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بعد CII ‘of‏ تن المطابع «معجم اللفات » آخر نمرات الأعوام العشرين من التأليف 
المعجمي ؛ Pad‏ بالبحث ا نواصل والتتقيب المستمر والإسراف في بذل الجهد SL‏ 
افضل المراجع الفكرية والعلمية . فبرز أفضل سفر من نوعه في المكتبتين العربیة والعالمية › 
ووصفني به الأستاذ نعيمه برسالته المؤرّخة في ١١‏ أيار ۱۹۷۵ LWE‏ 


« فحت المعجم على صفحات عتاینة هنا وهناك وتفحتصت JSI‏ من كلمة انكليزية 
وتفاسيرها بالفرنسیة والعريبة فوجدتك أميناً ودقيقاً في تأدية المعاني ا ا سی ۱ z‏ 
اقطيفة الي اكتسبتها نلك المعاني على كر السنين . فالقاموس من هذا JA‏ هو 
من ترجمان . نہ yA‏ الصادق عن عبقرية کل من N‏ اثلاث الي و 
بعد هذا ريت" أن أتابع منبجي ؛ فأبدأ بإصدار قاموسي السادس عشر الذي ميته 
ہ معجم اللغات الوسيط ١‏ وهو قاموس انكليزي ‏ فرنسي --عري و فرنسي - انكليزي شامل يتنصف 
بالمیزات التالية : 


— يضم بين دافتيه اکر من ألف وخمسمائة صفحة بالإضافة إلى فهرس فرنسي‎ ١ 
. انکلیزي‎ 


؟ - يضم" أكثر من انين الف كلمة انكليزية iÉ‏ حسب نظام الألفباء الإنكليزية تقابلها 
أضعافها من المفردات الفرنسیة «العربية . 


۳ - للا كان معظم الكلمات الإنكليز ية حع وظائف DS‏ متعدادة؛ : کان تكون الكلمة اا 
es‏ وفعلا ؛ فم فقد أفردت للكلمة الواحدة بنوداً تعد د تعد د“ وظائفها Lg‏ لكل التباس . 
lus‏ عن كل غموض . وحرصاً على إيضاح معانيها العبيرية في وظائفها النحوية . ثم 
أدرجت تحت كل وظيفة الأمثلة الي ترسخ استعمال الكلمة في إطار لھا من 700 ۱ 

€ - أمعنت في تدقيق معاني هذا الحشد الضخم من الكلمات في خمس لغات حى استوفيت 
وأوفيت شوارد معاني الكلمات في شتى اختصاصاتا . 


ه ‏ ضبطت معني الكلمات في موازينها الشواهد. فا۔تشھدتٴ بحكتم كبار المفکٹرین والأدباء 
لعالميين وأقوالهم . بالإضافة إلى الأقوال المأثورة لتشكل هذه na‏ ا حجج العلمية القاطعة 
المُرسّخة لعاني الكلمات وتطو رها انسجاماً مع التقدام العلمي والتقي والإنسانی . 

٦‏ — استعنت بقدرة اللغة العربية على الاشتقاق وا مرونة فنهلت من مَعینھا الذي لا ينضب أوفر 
الكلمات Ds‏ واكثرها استعمالاً في شتی أصقاع العرب ء وأبلغها سهولة” ووضوحاً. وأفصحها 
معی لتكون كل لفظة قلب إنسان pie‏ يبث الغير مكنوناته كلها 

۷ — حشدت عشرات ألوف المفردات الإنكليزية والفرنسية والعربية العلمية والتقنية Lu‏ المستوعبة 
المعافي الاختصاصية الكثيرة المتعدادة ليكون nine»‏ اللغات الوسيط » قاموماً متخصصاً Lu,‏ 
Gt‏ وشاملا يغني المستفيد منه عن مجموعة كبيرة من المعاجم الأحادية والثنائية اللغة . 


۸ — ميرت و معجم اللغات الوسيط ٠‏ بالشروح الوافية معتمداً على البساطة والسهولة ليكون هذا 
iali‏ تحفة عصرية حديثة توفر الوقت على li‏ وتعطي ا حواب الكامل المانع للمستفتي 
والمستفهم في شى العلوم . 

۹ — جعلت من «معجم اللغات الوسیط ہ القاموس السهل JE‏ اليسير الاستعمال: والمرجع 
AI‏ في جلال مبناه ومعناه . ومیلزت بين Gal‏ والاخر بنقطة ČEL‏ الشكل 
وبين المرادفات بالفاصلة ء واستعملت كل Ut‏ تعبيرياً باللغات الثلاث . 


٠‏ - بذلت قصارى Ali‏ في إخراجه والسهر على إعداده من حيث الشكل ليتميئّر بمظهره وطباعته 
وقالبه إضافة” إلى قلبه وفحواہ لعله يبلغ الراد في طريقه إلى مكتبات المراجع ومناهل العلوم . 
لا بد لي بعد أن ادركت هذا المنال أن اشكر أولادي , فداء وزاهر وباسل الذين ساهروني 
صهروا معي doutes‏ ليلا بارآ فأخذ منهم التعب ما أخذ مني ء ونضوا العترق Le‏ 
نضضت e‏ واحتملوا مثلي LA‏ والعناء وهم اطفال أي -حساب الزمن . 
بعد كل هذا یکفینی من الغبطة أن أرى مجموعة قواميسي 25 رسالتها في خدمة العلم 
والمعرفة وهي تتصد ر مكتبات المعاجم 


1۹%4 تشرين الثاني‎ ٠ 


(z) 
{2:} 
{ail 


[ais] 


(au) 
{aua) 
td] 
(da) 


ne 


© القاموس ,5 حب الألفباء الإنكليزية : 


di je €‏ الفرنسي عن الآخر بفاصلة 


Le €‏ العنی العربي عن الآخر بنقطة EEL‏ الشكل ess )٠(‏ المرادفة عن 


jy‏ اللفظ 


الأخرى بفاصلة 


١١‏ رموز اللفظ المستعملة هي الألفباء اللفظية الدولية حسب طریقة د. جونز 


Y‏ - تعني الفاصلة العليا أن المقطم الذي يسبقها BU‏ بنبرة مشدادة ونعني الفاصلة 


75 ا 
بره ععمه 


bai {bæt} 

calf {ka:f), far (fa:], farm ((a:m], aunt 
,([1ہ:5]‎ clerk [kla:k) 

ice ais), fy (flai], aye, eye (ail, height 
[hait], pie [pai] 

since ('saions], via {vais}, liar (‘laia:], 
ter ('taia:), lion [‘laian), pious ['paios), 
higher L'hais:], fire 'fais:], dryer l'draia:] 
mouse [maus], cow [kau] plougk (plau] 
flower [flawa:], vowel ('vauot], hour (aus:) 
dot [dat], begged [begd] 

jam [d3æm), edge (ed3) 

hra (hen], head [hed], any (eni) 

again [a'gcin], bacon L'beikon), tortoise 
famous suggest 
[sə'd3est), cover ['kava:], motor ['mouta:]) 
bird [ba:d}, ['hə:mit], eam [o:n], word 
[wa:d], courtsaous ['ka:tias], myrile{'ma:tl] 
snake (sneik), maid [meid], play [plci], 
veil [veil], great [greit] 

fat (fmt), phrase [freiz}, laugh [la:f] 
language \lergwid3] 

exact [ig'zækt] 

hat (hæt) 

English ['inglish], Women ['wimin], 
business ['bizinis), barley (‘ba:li], Sunday 
[sandi], foraign (‘forin] 

sheep [\fi:p), lea [ti:], scene (si:n], people 


] te:t2s], L'feimss], 


EX 


السفل أن phili‏ الذي يسبقها KEG‏ 

[ks] taxi ['tæksi], access ['ækses], eczema 
[eksime] 

ikw] quack [kwæk] 

0 lap (lzp] 

[m] mat (mæt) 

{n] ratter, [ nete:] 

13) cock [kak], wash {w2/]), because [bikoz] 

]32:[ of (3:6), lawn (loin), caught [k3:t), war 
[w3:], broad {br2:d], born زہ: دہا]‎ thought 
(%5:t], your [j>:} 

li] coin (koin), joy [35i], buoy (bai) 


fou] 


Iu 
EA] 


lu) 


fu: 


lua) 


Iv) 


lw) 


iwa) 


[z] 


go [gou], goat [gout], doe [dou], soul 
{soul}, blow [blou], mauve [mouv], bureau 


(bjua rou), yeoman ('jouman], sew (sou), 


dough [dou} 

l'tæto:}, fixed [likst), thyme (taim)‏ الما 
chat (tsat), match {[mæt/ |, nature‏ 
l'ncitfo:]‏ 


bull { bul]. book (buk], wolf (wulf], could 
[kud) 

goose [gu :s], rule [ru:1], who [hu:], wound 
(wu:nd], blue [blu:] 

poor [puə:], sure [sua:], 


cruel [krual] 


tour {tus:], 


cat {væt), stephen L'sti:vn] 
war (wa:], quite Ikwaite] 
one, on [wan] 

disease (di zi:z], 


haze [heiz], 


Cpi:pl) 

[ie] deer [diə:], here [hiə:), tier {tid:], beard 
[biəd], weird [wiod], theory [Oiri], idea 
(aidie) 

yet [jet], onion ['onjenj. extraneous‏ زا 
[eks'trcinjas]‏ 

[ju:] unit (juinit), new [nju:}, suit (sju:t), 


beauty {'bju:ti], yule [ju:l] 


[juo) fewer (‘fjua:], pure l'pjua:l 


المختصرات الإنكليزية و الفرنسية : 


[k] cat [kat], keen {ki:n], antique [æn‘ti:k) 
abbrev abbreviation abréviation 
adj adjective adjectif 

adv adverb adverbe 

Agr agriculture agriculture 
art article article 

Arts arts arts 

Astr astronomy astronomie 
Aut automobilism automobilisme 
aux auxiliary auxiliaire 
Aviat aviation aviation 

Ch chemistry chimie 

Cin cinematography cinématographie 
Comm commerce commerce 
comp comparative comparatif 
cond conditional conditionnel 
conj conjunction conjonction 
culin culinary art culinaire 
def definite défini 

defect defective défectif 
demonstr demonstrative démonstratif 
dimin  dimunitive dimunitif 
Eccles ecclesiastical église 

El electricity électricité 

f feminine féminin 
Fam familiar familier 
Fig figuratively figuré 

Fin finance finances 

Geo geography géographie 
Geol geology géologie 
Gramm grammar grammaire 
imp imperfect imparfait 
imper imperative impératif 
impers impersonal impersonnel 
ind indicative indicatif 
indef indefinite indéfini 
interj interjection interjection 
interrog interrogation interrogation 
i intransitive intransitif 


{81 
15) 
[3] 
la) 


(<a) 


scissors ('sizaz], xebec l'zi:bek] 

thatch [0æts] 

that [at], father l'f2:63:) 

measure (‘me30:], azure l'ei32:], 
garage l'gærx:3) 

duck [dak], come [kam], couragel'karid3), 
blood [blxd) 

bear [beə:], care [kea:}, pair (p22:), 
there (3e2:] 


invar invariable invariable 

Jur jurisprudence jurisprudence 

Loc phrase locution 

m masculine masculin 

Math mathematics mathématiques 

Med medicine médicine 

Mil military militaire 

Mus music musique 

n noun nom 

Naut nautical art nautique 

pers personal personnel 

philos philosophy philosophie 

Phys physics physique 

Pop popular populaire 

poss possessive possessif 

pp. past participle participe passé 

pr present présent 

pr. p. present participle participe présent 

pref prefix préfixe 

prep preposition préposition 

pron pronoun, pronom, 
pronominal pronominal 

prop proper propre 

qqch. something quelque chose 

qqn someone quelqu'un 

Radio  radiophony radiophonie 

refl reflexive réfléchi 

rel relative relatif 

5.0. someone quelqu'un 

Sports sports sports 

sth. something quelque chose 

t transitive transitif 

Techn technology technologie 

Theatr theatre théatre 

U.S. United States Etats-Unis 

0 verb verbe 

vi verb intransitive verbe intransitif 

vt verb transitive verbe transitif 

Z zoologie zoologie 


a [ei] × 


a [ci] ( Mus.) 
A-1 

À - bomb 
a fei, 2), 
— prep 
aback ط'د]‎ zk] adv 
to be taken — 


abaft [2 ba: ft] adv ( Naut.) 
sbandon [?'bændən) ot 
— ل‎ 

abandonment n 

abase د]‎ beis] vt 
abasement n 

abash د]‎ bz/] # 

abate [2'beit] vt 


— vi 

abbey ['zbi] ہ‎ 

abbot ['zbət] n 
abbreviate [2 bri: vieit] ot 


abbreviation 'د]‎ br :vi'‘ei/n] n 


abdicate [zbdikeit] اہ‎ 
abdomen [‘zbd>m2n] a 
abdominal {#æb'd>minl) adj 
abduct [(æb'dakt] o? 
abduction n 

abductor [-t2]n 

abed [2 bad] ado 
aberration [zbə'reizn) a 


aa (zn, 2n] mdf art 


رائد فضائی « ملاح فضاني astronaut astronaute‏ 


الحرف الاول من الألفباء الانكليزية ٠‏ درجة امتباز مدرسية am ٠‏ 
شيء على شكل ه.أ رمز الأرغون 
لا: المقام السادس في la m į pre)‏ 


de première qualité ou classe ول » من مرتبة أولى‎ les من‎ 


45 خی 77 bombe atomique‏ 
أذاة تنكير یمعنی واحد؛ إحدى؛ ماء أي . كل" من un, une, du, de la‏ 
par Ji‏ 
إلى الوراء ۽ في الوراء ء قي حلف en arrière‏ 


être pris au dépourvu, rester interdit al بقى‎ ٠ #2 عل حين‎ “is 
en arrière, à, sur l’arrière CAE في الوراء اوالحلف: الى الوراء او‎ 
abandonner مم عن‎ ٠ على عن‎ ٠ هجر‎ ٠ أعمل ؛ ترك‎ 


إهمال ٠‏ ترك ٠‏ هجر Ji‏ عن ؛ تخل عن abandon m‏ 
JA]‏ ترك ٠‏ هجر ٭ تنا ڑل عن تل عن abandon m‏ 
خفض ٠‏ زل مرتبة شخص e‏ احفر أذل” abaisser, humilier‏ 
تحقير : إذلال ٠‏ تنزیل عرتبة شخص 7 humiliation‏ 
أجل" A. CAE‏ ٭ أضعف لف شخس décontenancer -i‏ 


diminuer, atténuer, calmer من‎ il ٠ خفلف‎ ٠ فلل‎ ail 


مد (غضب . سكن (روعه) 


se calmer,s’apaiser 

abbaye f دير ه می الدير‎ 
abbé m رئيس دير‎ 
abréger Jp : اختمر : مص‎ 
abréviation f ans ٠ إختصار‎ 
abdiquer sé: الخ)‎ SA (عن‎ JE 
abdomen m جوف‎ t بعلن‎ 
abdominal Dar » بطي‎ 
enlever Gal) ٭ انترع ع‎ Res نکن‎ 
enlèvement m انتراع (بالفرة)‎ ٠ نطف‎ 
ravisseur m ue خاطف‎ 
au lit في السریر‎ 
aberration f اعراف (عن الطريق الوي)‎ ٠ ربغ‎ NS 


ABE 


abet [2 bet] vt 
abeyance د]‎ beians] 5 
abhor (5b h5:] vt 
abhorence [-rns) n 
abide [e baid] vi 

— ut [neg., interr | 
abiding adj 

ability [>'bility) n 


abject ['xb3ekt] adj 
abjure (دں 3ل ۰تاد)‎ vt 


ablaze [>’bleiz] adj 
able [اطند']‎ adj 


to be — 


ablebodied [- bdid] ad) 
ably [eibli] adv 

abnormal |æb'n>:ml] adj 
aboard دط' د)‎ :0([ adv 

abode [>'boud] n 

abolish [5 boli/] vt 
abolition [,æbo'li/n} n 
abominable [>’b3minob]] adj 
aboriginal [,æb2‘rid3onol] adj, n 
aborigenes [- ini:z] npl 
abort [2’bo:t] z 

— ot 

abortion [3b5: fn] n 
abortive [?'bə:tiv) adj. 
abound (5 baund] vi 

about (2 baut] prep 


— to 
.— adv 


— 4 (o'clock) 
there was no one — 


to come — 


above د]‎ bav] prep 


— ail 
— adv 
— - board [- b:d] adv 


inciter دفع إل‎ ٠ حرض‎ ٠ حث‎ 
suspension تعلق مؤقت‎ 
détester قف بغض . کره‎ 
aversion f ias as مقت‎ 
rester, demeurer کٹ . أقام”‎ ‘ip ٠ تقتق‎ 
supporter, souffrir LE ٠ عانى‎ à Pa 
durable باق‎ tt: دائم‎ 
aptitude f, capacité, habileté f «US ٠ جدارة‎ ٠ أهلة‎ ٠ قد رة . مقدرة‎ 
براعة‎ 
abject تذال‎ ٠ سافل‎ ٠ دي . حقیر‎ 
abjurer, renoncer à noi كفر با ء‎ ٠ ارتد‎ ٠ جحد‎ 
اسنکف عن‎ ٠ عزف عن‎ 
en feu,enflammé He 0 Je 
capable, habile رشيق‎ ٠ حاذق‎ ٠ جدير . آهل کفء > مدير بارع . ماهر‎ 
pouvoir استطاع‎ s peg ۰ قدر‎ 


ذو بنية قوية . حن bien constitué il‏ 
ببراعة . بمهارة . بحذاقة ٠‏ بموهبة بارعة 

it‏ حالف للمألوف ٠‏ غير عادي 

على من أو ظهر سفیع: على من طائرة أو قطار 
کر ٠‏ مقر ٠‏ إقامة 

Je قفى‎ ٠ عا‎ “Jui A 

إلغاء : إبطال pe ٠‏ قضاء على 


habilement, avec talent 
anormal 

à bord 

domicile m, séjour m 
abolir, supprimer 
abolition f, suppression f 
abominable شیع‎ ٠ کر یہ : بغیض ء مقیت‎ 


بلدي ٠‏ أصيل aborigène m‏ 
أروميات : حيوانات أو ناتات أصلة في منطقة ما aborigènes mpl‏ 


أجهضت رالرأق 

أجهض : tel‏ امرأة de‏ 
إجهاض . إسقاط 

فاشل ؛ مخف ٠‏ جهيض 

25 > وفر. فاض ˆ 

حول. حوالى ٠‏ هنا وهناك toji ٠‏ 


avorter 

faire avorter 
avortement m 
manqué, raté,avorté 
abonder 


un peu partout, çà et là, sur, près 


de, autour, au sujet de, dans le voisinage في جوار‎ ٠ بعأن‎ 

sur le point de, près de ۰ sh. على وك‎ 
à peu près, environ حوالى‎ ٠ 5 تقر‎ 
vers 4 heures بحو الساعة الرابعة‎ 
on ne voyait personne ما كان ,2 ى أحد‎ 
se produire, arriver جرى‎ ٠ حداث‎ 


occasionner, provoquer حمل على‎ ٠ أثار‎ ٠ سلب‎ 

إستدارة إلى ابلهة المقابلة 

دار إلى الحهة المقابلة 

أعلى من . فرق ٠‏ ما وراء ٠‏ 
في عالية (النهر) 

بالأخص . خلصة . خصوصاً 


volte-face کر‎ 
faire volte-face 


au-dessus de, au-delà de, en amont 


surtout 
au-dessus فوق . اعلی‎ 


franchement, ouvertement D . جهارا‎ ٠ صراحة‎ 


— - mentioned {-, men/nd) adj 
abrasive (2 breisiv] adj, n 
abreast (2 زا دا‎ adv 

abridge [2 brid3] vt 

abroad [5 bro :d] ado 

to go — 

abrogate ['æbrogeit) vt 
abrupt [?'brapt] adj 


abruptly adv 
abscess ('æbsis] n 
abscissa [æb'sis9] z 
abscond [əb'skənd]} vi 
absence ] æbsns] n 
absent j'æbsnt] adj 


absent (’zbsent] )1ہ‎ — oneself ( 


absentee |,æbsn'ti:] n 


absent-minded [-'maindid] adj 


absolute ('æbslu:t] adj 
absolution (,æbs'iu:fn]n 
absolve [əb'zə]v] vt 
absorb [əb'sə:b] vt 
absorbent cd) 

absorber n 

shock — ( Techn.) 

abstain [əbs'tein} vi 
abstainer n total — 
abstemious [zb’sti:miəs) adj 
abstention [æb'stenfn] n 
abstinence ['æzbstinəns] n 
abstract ['zbstrækt) adj 

— nn 


— (æbs'trækt) vt 


abstraction [æb'stræk/n] a 
absurd [əh'sə:d} adj 
absurdity n 

abundance [>'bandons] 5 
abundant adj 

abuse (>'bju:s] n 


— (s'bju:z] ut 


abyss [0 bis] n 
academic داع,]‎ demik] adj 


ci-dessus 


abrasif m 
de front 
abréger 

à étranger 


aller à l’étranger 
abroger 


ACA 


0 مذ کور من 


سحتاج . حكاك . كاشط 
على bH‏ نفه ۔ مواجهة” 
a >‏ ۔ Tel “a+‏ 


A = في‎ 
Mrs ل‎ 


سافر إلى بلد أجني . سافر إلى خارج البلد 


Jii‏ . ألغى 


précipité, abrupt, escarpé, brusque شديد الاتحدارء‎ ٠ وعر‎ Jus ٠ مسرع‎ 


brusquement 

abcès n 

abscisse f 

s'enfuir secrètement 

absence f 

absent (from, de] 

s’absenter [from, de) 

absent m, insoumis m 
distrait 

absolu, total 

absolution f 

absoudre 

absorber 

absorbant 

absorbeur, euse 

amortisseur m 

s'abstenir 

abstinent m, buveur m d’eau 
sobre, abstinent 

abstention f 

abstinence f 

abstrait 
abrégé, 
extraire, faire abstraction de, 
soustraire, abstraire 

abstraction f 

distraction f, soustraction f 
absurde 

absurdité f 

abondance f 

abondant 

abus m 

abuser de (misuse), insulter (in- 
sulte) 

abime, gouffre m 


académique,universitaire, scolaire 


ماج ۔ غير مترقع . فنا 
فجأة . بغتة ٠‏ فظاظة 
ms ٠ Le:‏ 

حدائی سني 

فر : اختفى سر 


غاب ٠‏ فقدان ٠‏ عدم 


غاب . ميب 

غاب + تغب 

غاب e‏ متغّب ٠‏ متمرد (عسكري) 
ذاهل > غافل » شارد الذهن 

pete ge 

غفران «ide.‏ حل (الحطيئة) 
غفرٍ . حل ٠ Ge)‏ حل" (مشكلة) 
مص اص > تشرب 

ماص ممص متشراب 

ماص منص ٠*‏ ۰ مستغرق 

Las ٠ خمد (الصدمة)‎ 

ردي . «pi‏ كف عن 
متقشّف : زاهد » شارب ماء 

قانع » زاهد . مف 
رهد + تقدلف ٠‏ إماك عن 
تقشف ء زمد 


٠ me‏ مفارق 


35 1 LA کر‎ 
résumé, sommaire, extrait m خلاصة‎ › jp. ملخص‎ à مختصر‎ 


لص اختصر ٠‏ جرد ٠‏ اختلس . 


انترع ؛ قام بتجر يد 
جرید ٠‏ انتراع ٠‏ تجرد 
حسم (مال) . plait‏ جزہ (من JS‏ 
محال » غير معقول ٠‏ أحمق 
a‏ ور . PAT‏ 
٠ 2‏ وافر د 
تعفاء تعد dass ٠‏ 
Pr‏ مدا ۰ أساء امتعمال (حق 
الخ ) ٠‏ شم . oui‏ 
لجة. هاوية 
أكاديمي . مجمعي . جامعي : مدرسیي 


ACA 


academy (2, kædəmij n 


accede [æk'si:d] vt 


accelerate [æk'seloreit) vt 
acceleration [æk,sela'rei/n] 5 
accelerator (æk'seloreits] r 


accent ['zksont] a 
accentuate {[æk'sentjueit] vt 


accept [ek'sept] vt 
acceptable زاحاد-]‎ adj 
acceptance n 

acceptation [,zksep‘tei/n] n 
access ['ækses] n 


accessible [zk sesabl] adj 
accession (-se/n]n 
accessory [æk'sesori] n 
accessories npl 

accident ['æksidnt] n 
accidental [,æksi’dentl] adj 
accidentally [ناد-]‎ adv 
acclaim [3 kleim] vt 
acclamation [,zkl?’ mei/n] n 
acclimatize د]‎ klaimataiz] vt 


accommodate [(2‘komadeit] 7 


accomodating ad) 


accomodation [2,komə'deis n] n 


accompaniment [2 kımpani mant] n 


accompanist m 
accompany vi 
accomplice [>’kmplis] n 
accomplish [ə’komplis] vt 
accomplished [- t] ad) 
accomplishment n 
accord زل: دا د]‎ n 

of one’s own — 

— pi 


— vi 


accordance n 
according adv )-- as) 


— to 


أكادمية » مجمع علمي ٠‏ مهد ٠‏ كلية بحرية أو حربية 


académie f 

accéder (to, à),monter sur le trône نتم‎ ٠ إلى‎ Jey . قبل ء وافق على‎ 
SA 

عجل . سر E‏ > سارع accélérer‏ 

accélération f 1 7 تار‎ č تعجيل تر‎ 


trs J: معجال‎ 

تبرة؛ حر كه : علامة تدخل على ا حرف للدلالة على c‏ 

DEC CORRE 

قب وا عل ۱ 

قبول ٠‏ موافقة ٠‏ تصديق 

٠ JS‏ استحسان' je) gra‏ لكلمة) 

مداخل ۰ وأصول 
دخول ۰ Jus!‏ 

سهئل البلوغ أو الإدراك ٠ 727 ٠‏ لین العر بکة 


accession f, accroissement m 213 + تكاثر‎ ٠ مو‎ ٠ وصول إلى : إدراك‎ ٠ ہلوغ‎ 


accélérateur m 


accent m 

accentuer 

accepter, agréer 
acceptable, agréable 
acceptation /, approbation f 
acceptation, acception f 
accès m, admission f ٠ وة (مرض)‎ ٠ 


accessible 


accessoire m ملحق ٠إضاي . ثانوي‎ ٠ تابع‎ 
— spl قطع تبديل‎ 
accident m إصابة‎ ٠ عارض‎ ٠ طارئ‎ ٠ حادث‎ 
accidentel, fortuit فُجائی‎ ٠ طارئ‎ ٠ عرضى‎ 
accidentellement عراضياً‎ 
acclamer ملل . هتف‎ 
acclamation f z هتاف‎ ٠ ہلل‎ 
acclimater 


al‏ وطن + a‏ رفک إل 
US sf‏ سوى (الحلافات) ٠‏ #1 ى loger, accommoder, harmoniser,‏ 
انسجاماً (got ٠‏ خدمة . قام بخدمة 
لتطيف . يجامل ء لين العريكة . خدوم 
إيواء. إسكان + عل à‏ مكان ٠‏ سهولة ٠‏ صيلة logement m, place f, commodité,‏ 
راحة ٠‏ مطابقة (العين) ٠‏ نجهيز ٠‏ ترتیب accommodation f (de l'œil),‏ 


arrangement m 


rendre service (Fig.) 


obligeant 


accompagnement m مرافقة‎ ٠ مصاحبة‎ 
accompagnateur m مرافق‎ ٠ مصاحب‎ 
accompagner واكب‎ ٠ راقق‎ ٠ صاحب‎ 
complice m, f جر يمة)‎ D pl 


At 
JS . مکل . مجر . منم‎ 
مواهب‎ ٠ إنجاز‎ JU 
رضى‎ ٠ موافقة‎ ٠ SU 


accomplir, eflectuer, réaliser 
achevé, accompli, parfait 
réalisation f, accomplissement m, talents mpl 


accord, consentement m 


de son propre gré برضاہ‎ 
s’accorder اتف"‎ . y 
accorder, concéder, mettre d’ac- قق‎ + ciel . وهب‎ w 1 Jef 
cord بین (أشخاص)‎ 
conformité f, accord m SU) “۰ و فاق‎ ٠ مطابَقَة > إنجام‎ 
selon que عق اب ما‎ 
selon, suivant Jis کا عب‎ 


accordingly adv 
accordion [> k5:djan] n 
accost [2 kost] tf 
account [2 kaunt] rz 


to — for vi 


on — of 

of no — 

accountable adj 

accountancy [-2nsi] n 
accountant 7 

accounting 7 

— department 

accoutrement [3 kutromont] n 
accrue (2 kru:] vi 

accumulate [> kju:mjuleit] ot, vi 


accumulative(» kju :mjulotiv}ad} 
accumulator n 

accuracy [| ækjurəsi] n 
accurate [-it] adj 
accusation [kju zci/n] 5 
accuse [>'kju:z] of 
accused (ل-]‎ n 

accustom [2 k\stom)] vt 
accustomed ([-d] adj 

ace [cis] n 

ache (cik) n 

— vi 

achievable :نہ د‎ vobl] adj 
achieve [e t/1:v] ot 


achievement n 

acid (‘asid) adj, n 

acidity (ə'siditi) n 
acknowledge {>k'n2lid3] ot 


acknowledgment 7 


acme [ zkmi] n 


من ٹم بناء عليه ؛ en conséquence JUL‏ 
أكو رديون ; : Dons‏ موسيقي accordéon m‏ 
ہے ء دنا منه ٠‏ شاطاً ٠‏ رشت المومس (بالز بان accoster, racoler‏ 
ami: ۰ Ja‏ مر estimer, considérer‏ 
عرض > > روی Spa‏ شرح * rendre compte de, justifier de,‏ 

expliquer, régler son compte à, أو‎ Ju فس +انظم ص‎ 

rendre raison He ٠ بالقبض عليه‎ 


récit, exposé m, relation f, raison ١ دافم‎ ٠ سيب‎ ٠ علاقة‎ ٠ Dre ٠ رواية‎ 


f, motif m, profit m, importance حاب‎ ٠ أهمية‎ ٠ فائدة » منفعة‎ 
کر‎ compte m 

à cause de بسبب كذا‎ 
sans importance دون أهمية‎ ٠ Leaf بلا‎ 
responsable (pour, de) علراضة للمحاسبة‎ ٠ مؤول‎ 
comptabilité علم ا حاسبة کر‎ ٠ محاسبة‎ 
comptable m عاسب‎ 
comptabilité f it 
la comptabilité f دائرة الحاسبة‎ ٠ المحاسبة‎ 
équipement, harnachement m جهيزات‎ ٠ عتاد‎ ٠ تجھیز‎ 
provenir de, s’accumuler ترا کم‎ ٠ تما تأتى من : صدر عن‎ 


accumuler, (s’}accumuler, (s’)en- تکوم‎ ٠ Pr راکم‎ ۰ UE کین‎ 


tasser 


accumulatif, composés (25) مرکة‎ ۰. rí. ترا کي‎ 
accumulateur m GLS مركم : حاشدة‎ 
précision, exactitude f, justesse f صحة‎ ٠ دقة‎ Mo 
précis, exact, juste صحیح‎ ٠ دقيق‎ ٠ مقبوط‎ 
accusation گر‎ Lg: اٹھام‎ 
accuser وجه مة‎ à إتهم‎ 
accusé m ظنین . مدعى عليه‎ ٠ متهم‎ 
habituer (to, à) عل‎ 7 
habitué, habituel, accoutumé د . مالوف 0 موالف 0 أليف‎ 

as m, iota, point m مقدار ضیل‎ ٠ ما‎ ۰ ga (من زهر الرد)‎ paa 
douleur f, mal m wy 5 اتے‎ 
faire mal à, avoir mal à تألم‎ ٠ آلم . أوجم‎ 
faisable, exécutable a . ii . لجر‎ 
achever, mener à bien, accomplir, اكت‎ ٠ تفذا. حقق‎ EN 
acquérir 


réalisation f, exploit m, réussite f, نجاح . فوز‎ ٠ مأثرة‎ ٠ إنجاز . تحقيق‎ 
succès m 


acide m pur 
acidité f حموضة‎ ٠ حملضبة‎ 
reconnaître, admettre, avouer, اعرف‎ r ٠ اعرف . 51‘ ب‎ 
accuser reception de أشعر باستلام (شي' ما)‎ ٠ (بشكره الخ)‎ 
reconnaissance f, remerciements إشعار باستلام‎ ٠ شكر‎ ٠ إعتراف‎ 
mpl, accusé m de reception (رسالة الخ)‎ 


sommet, comble m أوج‎ ٠ ذروة‎ e Li 


5 


ACO 


acorn [’eikd:n] n 
acoustics [2 ku :stiks] n 
acquaint د]‎ kweint] vt 
acquaintance 7 
acquiesce [,zkwi’es] vi 
acquire د]‎ kwaia] vi 
acqtirement r 
acquisitive د]‎ kwizitiv] adj 
acquit [2’kwit] of 

— vi 

acquittal n 


acre ['eikə] n 
— spl 
acrid [’ækrid] adj 


acrimonious [,ækrimounj2s] adj 


acrimony [,ækrimoni) r 
acrobat l'ækrsbæt] r 
acrobatics ], داع‎ bztiks] n 


across (2’kr2s] prep 
act [zkt] n 

— m 

acting adj 

action [’æk/n) n 


— (Mil) 

— (Jur) 

active adj 

activity [æk'tiviti] n 
actor {['æktə] n 

actress ]- ris] n 

actual ['æktjuə!] adj 
actuality ], æktju'æliti] r 
actually adv 

actuary ) æktjuəri) n 
actuate [- cit] vi 
acumen [2’kju:men] n 
acute [əkju:t] adj 
acutely adv 

acutenes 7 

ad [æd] n 

classified — s 

adamant ['zdəmənt]) adj 
adapt (a dept] ut 


adaptation [,zdap tci/n] n 


p 


gland m bahas : ibik 


لثم الأصوات 0 المعيات accoustique f‏ 
عرف . اطع . faire savoir‏ 
معرفة ٠‏ عرف إلى ٠‏ علاقات مع connaissance f, relations fpl‏ 
قبل رضي به أذعن” acquiescer J‏ 
ای acquérir SN lé,‏ 
اکساب ۰ شيء کب acquisition f‏ 
مر بالکب ۰ = 0 کب avide, acquisitif‏ 
سداد دنا j‏ ذمة ٠‏ حل (من مؤولة) acquitter‏ 
o aa ee‏ سد د دينه ٠‏ آحسن القیام بوالجه s’acquitter (de)‏ 


acquittement m, acquit, quitus m ٠ u براءة ذمة‎ ٠ تبرئة ذمة. تسديد دين‎ 
IU صك براءة ذمة‎ 


acre f, arpent m ياردة‎ 484٠ أكرة : مقياس للماحة ياوي‎ 
champs أراضر‎ oyi 
âcre, acerbe حريف اع ٭ حادً‎ ٠ ٠ حامز‎ 
acrimonieux ae. حريف‎ ٠ قارص‎ ٠ لان‎ 
acrimonie f حرافة‎ ٠ حدة . لذاعة‎ 
acrobate m, f ان‎ Fons 
acrobaties fpl حل بارعة‎ ٠ بہلوانیات : ألعاب بہلوانیة‎ 
travers, de l’autre côté, en travers باتحواف‎ ٠ P خر من الحاتب‎ 
acte m, action j فصل من مسرحيه‎ ٠ صليع‎ ٠ J> “ES 
agir (on, sur), faire fonction Je : ترف‎ CJS عمل‎ 
suppléant, agissant فاعل‎ ٠ بديل‎ ٠ نائب‎ 
action f, geste mfonctionnementm ١ حر کہ إعاءة‎ ٠ صنيع‎ ٠ فطل‎ ٠ Je 
سیر (آلة الخ)‎ 
combat, engagement m اشتباك‎ ٠ مناوشة‎ ٠ معركة‎ 
instance f, procès m, action f دعوى‎ 
actif, agile فعلٍ ۰ ريق‎ ٠ ناشط ۰ فعال‎ 
activité f, occupations fpl مشاغل‎ ٠ فاعلة‎ ٠ همة‎ ٠ LL 
acteur m 0 
actrice f 25 
réel, concret, actuel راهن‎ ele ٠ واقعي ۰ حقبقي‎ 5 Ji 
réalité f واقع‎ ٠ حقيقة‎ ٠ فعلية › واقعية‎ 
en réalité حقيقة”‎ ٠ واقعاً‎ ٠ Us 
actuaire m خبير بشؤون التأمين‎ 
inciter, actionner شفل (آلة)‎ ٠ حمر‎ ٠ حت حر‎ 
pénétration f, finesse d’esprit فطة . بصيرة . حداة ذهن‎ 
aigu, pénétrant, vif LE ٠ الملاحظة‎ ns ٠ فطين‎ RATE 
intensément, avec perspicacité بفطنة . بنفاذ بصيرة‎ ٠ Pae ۰ ia 
acuité f (p) رهافة‎ ٠ حالة ألم شداة (مرض)‎ . be حالة زاوية‎ : ae 
annonce f إعلان‎ 
Petites annonces, annonces classifiées صغيرة‎ ٠ à إعلانات‎ 
inflexible قاس‎ ٠ صارم‎ ٠ عد‎ . Le 
adapter (to, à) De; كيف‎ ٠ طابق‎ 


adaptation f مهابأة‎ ٠ تكبف . تلاؤم‎ ٠ مطابقة‎ 


add {zd} vt 


to — up 
addendum [ə'dendəm]) n 


adder [ zd?) n 


addict [ə'dikt] zt to — oneself 


or to be — ed to 

— {[adikt] n 
addiction (5 dik/n] 5 
addition (2 di/n] 5 
additional ad; 
addle ['xd!) adj 

سے 

— ot 

address [ə'dres) n 


vt‏ سدم 


addressee [,zdre'si:] n 
adduce [?'dju:s] vi 


adept l'ædept] adj, n 
adequate [’ædikwit] adj 
adhere (>d'hi2] vi 


adherence [-'hiərns] n 
adherent [-’hisrnt] 5 


adhesion ([‘hiän] n 
adhesive [-'hi:siv) adj 
adjacent [>'d3eisnt] adj 
adjective ['æd3iktiv] n 
adjoin [ə'd3>in} vt 


adjoining adj 
adjourn ]2 (ھ: د03‎ ot 
— ni 


adjournment n 


adjudge (2'd34d3] vt 


adjudicate [>’dau:dikeit] vt, vi 
adjudication [e,d3u:dikei/n) n 
adjudicator [5 d3u:dikeita] ہ‎ 


adjunct ['æd3askt) 5 
adjure [2'd3u2) vt 
adjust (2'd31st] vi 


ajouter (to, à) عزاو‎ Sui 
additionner 5 جمع‎ 
supplément m ضميمة‎ ٠ ملحن‎ ٠ إضافة‎ 
vipère f Je. si 
s'adonner à ٠ با‎ arte US à Je ‘sI 
تعاطى‎ ٠ ot 
personne adonnée f شخص مذ من‎ 


إدمان ٠‏ شفف بالدراسة 


مع ٠‏ إضافة ٠‏ زبادة 


intoxication f, attachement m à l’étude 


addition f, augmentation f 


supplémentaire, additionnel جمعي‎ ٠ إضاني‎ 
6 À 5 

pourri, vide, confus gr ۰ Je ۰ اید ۰ خار‎ 
قت ۔‎ 


se pourrir, se gâter 
‘brouiller, gâter (قضية الخ).‎ Je شوش . اف‎ Se 
adresse f, habileté f مهارة . براعة‎ ٠ علنو ان‎ 
mettre l’adresse sur une enveloppe, ون الكلام إلى‎ be ٠ عنون مخلفاً‎ 


adresser la parole 
موت‎ 


destinataire m, f مرسل اله‎ 

ممه إلى 6- s‏ > 6 

alléguer, fournir la preuve ٠ احتج‎ ٠ أو بينات)‎ tih قدم‎ ٠ دفع‎ 
Z زود‎ 

expert, habile, expert m ماهر‎ ٠ بارع‎ ٠ خبير‎ 


كاف ٠‏ ملام ٠‏ واف بالغرض suffisant, convenable‏ 
شایٔعء ناصّر ٠‏ أصر على (قراره) ٠‏ إلتصّق”. 
ا 
إلتصاق ٠‏ إلتحام ٠‏ مناصرة « sS}‏ (إلى حزب) adhésion f, accession (à un parti)‏ 
٠ ja‏ مك ملتحم ٠‏ نصيرء مشايع » مؤيد 


adhérer, persister, se coller 


adhérent, partisan m 


(حزب الخ) 
دب » إلتصاق ٠‏ لزج adhésion f, adhérence f‏ 
لاصق . adhésif, gommé Gal paii‏ 
قريب 6 متاخم » جاور adjacent, voisin, contigu‏ 
adjectif m Ge‏ 
ce‏ تاماه ye AY‏ الح 2" avoisiner, toucher, adjoindre‏ 
ouf‏ 
جاور متاحم voisin, attenant à, limitrophe‏ 
أجل ٠‏ ارجا ajourner, différer, remettre ٠ te‏ 


أجل" الحلة » على الحلسة suspendre la séance‏ 

ajournement m, suspension f de séance تعلق الحلسة‎ ٠ إرجاء‎ e تأجيل‎ 

عزا » تب إلى ٠‏ أمَرّ ٠‏ أصدر آمرا 
Gy‏ حکم ٠‏ أدان” 

حکم أصدار حكماً 

قرار ٠‏ قرار حكم 

ا . 

٠ GAL‏ مساعد » معاون ٠‏ ضر إلحاق 

AV e استحلف‎ 

adapter, régler, ajuster, mettre au I~e ٠یوس‎ $ تم‎ CAS طابق ؛‎ 

point 


attribuer, décerner, déclarer, 
juger, condamner 

juger, déclarer 

décision f, arrêt m 

juge, arbitre m 

adjoint m, adjonction f 


adjurer, conjurer 


ADJ 
7 


ADJ _ adjustable adj 


adjustment n 


adjutant [‘zd3utnt] 5 
adman [’ædmæn]n 


9 كل 


مسلط ١‏ تنظم ٠‏ تكييف ٠‏ مطابقة ٭إحکام ٠‏ 
نسوية (خلاف الخ) 

ضابط ماعد للقائد ٠‏ ساعد . معاون 
وکیل إعلان ٠.‏ صحفي إعلانات 


réglable 

règlement, arrangement m, 
adaptation /, ajustage, réglage m 
adjudant-major m, adjoint m 


publiciste, jouraaliste m 


administer [2d minista] vt administrer, gérer أدان ` د‎ 
administration [2d, minis’trei fn] 5 administration, gestion f إدارة‎ 
— (Jur.) gouvernement m حكومة‎ 
administrative (9d'ministrotiv]adÿ administratif إداري‎ 


administrator [ed ministreita] n 


admirable [’zdmor2bl] ad) 
admiral [’zdmoral] n 
admiralty (-ti) 7 
admiration [,zdm?’reif/n] n 
admire [əd'maiə] vt 
admirer [-rə] n 

admiring (-ri7] adj 
admissible [2d misəbl] r 
admission [.d'misn] n 
admit [2d mit] vt 


to — to 

to — of vi 
admittance n 
no — 


admonish [əd mnis] vt 


admonition ,ædm'ni/n]n 


ado [?'du:] n 


adolescense [’æd2’leans] n 
adolescent adj, n 

adopt [2'dopt) ot 
adopted [-id] adj 
adoption [> dop/n] n 
adoptive adj 

adorable زامادہ: دل 'د]‎ adj 
adoration{,æd:'reifn)r 
adore {2’d::] vt 

adorn ]2 زہ: دل‎ ut 
adornment n 

adrift (>’drift] adv 


adroit عنصل“ د]‎ adj 


مدير ٠‏ عضو مجلس إدارة 
عجب ٠‏ مد هش ٠‏ رائع 
آمیرال » أمير البحر 
أميرالية ٠‏ وزارة البحرية 


عجب . إعجاب ء داهشة 


administrateur m 

admirable 

amiral m 

amirauté f, ministère m de la Marine 
admiration f, étonnement m 
admirer, estimer دهش ل قدا أجل"‎ ‘+ Tl 


admirateur m, soupirant m 


admiratif إعجاني : تعجبي‎ 
admissible, recevable مقبول‎ 
admission f entrée f دخول‎ 


admettre, laisser entrer, contenir, rs! کو سمح بالدخول ء‎ ٠ قبل‎ 
concéder J متح امنیازآ‎ ۰ ze! ٠ ل‎ Jai 

avouer أقر ب‎ pl 

آل + سح اح الال ل 

دخول cles‏ بالدچول 

est‏ الدخول 

admonester, exhorter, avertir, ٠ “> ٠ على أداء‎ Le ٠ لام ذكر‎ 


admettre, laisser place à 
entrée f, accès m, admission کر‎ 
défense d’entrer 


prévenir باد ر . استدرك”‎ ٠ نه‎ 
remontrance /, avertissement mi من‎ as ٠ تأنيب» لوم عتاب‎ 
exhortation f 

صعوبة » عناء ٠‏ عائق ٠‏ عقبة ٠‏ مرامم difficulté, peine f, embarras m:‏ 
شکلیات façons fpl‏ 
مراهقة ٭ بُفوعة کر adolescence‏ 
مراهق ٠‏ يافم adolescent m‏ 
تى ٠‏ انّحّذء ابد قراراً adopter‏ 
= (طفل) adoptif‏ 
ا adoption f‏ 
2 ۰ مبتى adoptif‏ 
جدیر بالعبادة أو بالتوقير أو بالاحترام ٠‏ فان adorable‏ 
عبادة ٠‏ ما کلف Iy‏ حب شديد adoration f‏ 
عبد pret ٠‏ ۰ وق ۰ هام adorer‏ 


orner, parer Le us زرف‎ 


زخوفة ue‏ زيئة ٠‏ حيلية 

مع اياز . على غير هدى . نحت رحمة 
الأمواج أو الرياح 

حاذق يدوي ٠‏ ماهر . بارع 


ornement m, parure f 
à la dérive, à Pabandon 


adroit, habile 


adroitness n 
adulation {,ædju'leifn] © 
adult [zdalt] adj, n 


adulterate (2 dAltareit] vt 


adulteration [?ə,dsltə reisn) n 
adulterer [ə'daltərə), 
adulteress ]- ris] adj, n 
adulterous [- r2s] adj 
adultery {-əri) n 


advance [əd'va:ns) n 
— vt 


advanced [- t] adj 
advancement n 


advantage (>d'va:ntid3] n 


adresse f, dextérité f 
adulation f 
adulte m, f 
adultérer, falsifier, 
frelater 

falsifcation, altération f 


adultère m, f 


adultère adj 
adultère m 


avance, progression f 
avancer, progresser, 


prêter en avance 


avancé, supéricur 


avancement, progrès m, promotion f 


avantage m,profit, intérêt m 


advantageous [,ædvon'teid32s] adj avantageux 


advent [advent] n 
adventure [2d vənt/ə]) n 
adventurer ]- r] n 
adventurous ]- rəs] adj 
adverb ] [ط: دلج‎ n 
adverbial (ad زادزدا: د‎ adj 
adversary [’ædvosri] n 
adverse ] زہ: د20‎ adj 
adversity زناند: د 0د]‎ > 
advertise ['ædvotaiz} vt 


— pe 


advertisement [2d'v2:tismont] 7 


advertiser [’ædvataiz2] n 
advertising [- aizi7)] n 

— adj 

advice [>d'vais] n 
advisable {d'vaiz2bl] adj 


advise [2d'vaiz] vt 
advocacy [ædvokosi] x 
advocate ( zdvakit] a 
aegis ] 1:0315[ n 
aerate l'cioreit) vt 
aerated water 
aeration [ci rei/n) n 
aerial ('eoriol] adj 

— n 


aerobatics (,«'‘ 2r bætiks}) n 


venue, arrivée f 
aventure f, risque m 
aventurier m 

aventureux, dangereux 
adverbe m 

adverbial 

adversaire m, f 

adverse, hostile, contraire 
adversité f 


faire de la publicité, de la réclame 


insérer une annonce 
annonce, réclame f 
annonceur m 

publicité, réclame f 
publicitaire 

avis m, conseil m 
judicicux, opportun, 
recommandable 
conseiller, informer, aviser 
plaidoyer m, défense f 
avocat, défenseur, partisan m 
égide f 

aérer 

eau gazeuse 

aération f 

aérien 

antenne f 


acrobaties aériennes 


dénaturer, 


حذاقة . براعة . مهارة 
ملق . ترلف : مراءاة 
بالغ ٠‏ راشد ٠‏ بالغ سين الرشد 


غش . مذق ٠‏ زور زیف 


NACRE E 
ریف‎ ٠ غش مذى‎ 


زان ٠‏ زانية زوجية 
: 


زان ٠‏ زانية 
زنى ٠‏ خيانة زوجية 

pa ٠ dl. تلف‎ 

سلف ٠‏ سبق (التار بخ). قد م٠‏ 


متقد م : صفة افكار الخ ٠‏ عليا : صفة دراسات 


تسبيق ٠‏ تقد م ٠‏ ترقة ٠‏ ترفيع 
مكب . مزية ٠‏ فائدة ٠‏ منفعة 
تک Se)‏ 


بلاه ٠‏ محلة » Pat‏ 
أعلّن” (عن السلع بوسائل الإعلان) 
sf‏ إعلانا : أعلن” رن صحيفة) 


إعلان (عن اللع) ٠‏ إعلان ري جريدة الخ) 


nee 


إعلان دعائی ء إعلانات دعائية لع الخ 


إعلاني 


رأي ٠‏ نصيحة 


نبيه ٠‏ مستصوب » متحسن à‏ ينصح به 


d'éclat. 5‏ 
مرافعة ٠‏ دفاع (عن قضیة) 

ma ٠ عام ۰ مدافع‎ 

مج ٠‏ حمابة ٠‏ كتف 

هوی ٠‏ أشبم بالمواء 

نجوية ٠‏ إشباع بافواء 

هوائي : Ge‏ بافواء ٠‏ جوي 
هوائي ء أنتين 

بجلوانيات جوية 


AER 
9 


aerodrome ['eradroum] n aérodrome m Je‏ سپا 
1 


acrodynamics{,erodainæmiks}r aérodynamique f هوائية : فرع من علم الديناميكا‎ Kiks 
Spa الأجسام‎ Ga يبحث في حركة افواء والسوائل الغازية الأخرى والقوى‎ 
aeronaut ] 621223 :[ n aéronaute m ملاح جوي‎ 
aeronautics [-‘no:tiks] ہ‎ aéronautique f عدم الطيران ء علم الملاحة الحوية‎ 
aeroplane (ماءامد:دء,ر)‎ n avion m ثرة‎ 
aerosol ['e2r2s2l] n aérosol m دخان جوي‎ ٠ ھباء جوأي‎ 
aesthetic [i:s'Uctik] adj esthétique حب الجمال‎ ٠ جمالي » فی‎ 
— s )-5[ /م”‎ esthétique f Jui عدم‎ 
afar [:عا'د]‎ adv loin de loin LE من‎ ٠ بیدا‎ 
affable ]' [اطداع‎ adj affable, doux, gracieux شوش ؛ أنيس » لطيف‎ 
affair (> (co) n affaire f, question f, affaire de < مغامرة غرامية‎ ٠ مسألة » مشكلة‎ ٠ قضية‎ 
cœur, aventure f غرامية‎ JL 
affect [ə'fekt} vi affecter, influer sur, transformer, < تعلق‎ Rs حور‎ ٠ ب وعلى‎ LA 
concerner, toucher, émouvoir به حك العواطف‎ es 
affect vt affecter, feindre, aflectionner تعلق" ب‎ ٠ Ais vig ٠ 
affected [-id} adj touché, ému, affecté متظاهر‎ ٠ pers 4 سال $ متفعل‎ 
affectation {,zfek'teifn] n affectation f, maniérisme m E: ۰ = 2 تظاهر‎ : 
affection [2'fek/n] n affection, tendresse f حنان‎ ٠ تعلق‎ ie ٠ عاطفة‎ 
affectionate [2'fek/nit) adj affectueux رقيق‎ ٠ سحب »> حنون‎ 
affidavit (zfi deivit] n déclaration / sous serment i ei شهادة خطية‎ 
affilate (5 filieit] ot, vi affilier, s’affilier es" > ضم ۰ وج 5 انضم‎ 
affiliation (s'fili'eifn] a affiliation f إندماج‎ ٠ إنضمام‎ ٠ دمج‎ A 
affinity ([ə'finiti] n affinité, attraction f : إنجذاب » جاذبية‎ ٠ ب‎ 5 zen ٠ مصاهرة‎ 
PT من جنس‎ els روحية بين شخص وآخر‎ ile 
affirm زہ: تا د]‎ vt affirmer, confirmer, homologuer کند ابد صداق” عل (حکم)‎ Teat 
affirmation [,zf>:'mei/n] n affirmation, f confirmation / Je تصديق‎ ٠ تأيد‎ ٠ إثبات : تأكيد‎ 
homologation f (حكم)‎ 
affirmative [-ətiv] ad) affirmatif غير ملي‎ ٠ بحاي‎ 
— n affirmative f Jl 
affix [> fiks) vt apposer, annexer, attacher PORRA" وضع (توقيعا‎ . 7 
ربط ب‎ ٠ ب‎ e 
afflict [2'fikt] ot ہے لنٹ‎ js: wyt سی ء اغم‎ 
affliction د]‎ flik/n] n affliction f, malheùr m بلاء » مرض أو سواه‎ ٠ حزن ۰ غم‎ 0 
affluence ['æfluons] n opulence f, abondance f pea › غى › عغبوحة‎ EEP RT 7 
affluent adj, n opulent , riche, affluent m کو . رافد (ٹھئر)‎ ٠ غي‎ ٠ وافر‎ 
afford 'د]‎ 5:0[ ot avoir les moyens de, se permettre * على شراء شي‎ 25 ٠ الوسائل ل‎ AL 
de, fournir 2 زود‎ ٠ سمح لنفسه ب‎ ٠ الخ)‎ 
affray (2'frei] n rixe, bagarre f iole مضاربة ؛‎ e مثاجرة‎ 
affront [2’frant] ot insulter, affronter, braver Gt ٠ عيب‎ Pl 0 = obl 
@ (الموت‎ 
afield (field) adv [far —) aux champs, très loin بعيداً جدا‎ ٠ في الريف » في الحقول‎ 
afire [5 fai2] adj, adv en feu باشتعال‎ ٠ veek: ٠ مشتعل‎ 
afloat [> flut] adj, ado flottant, à flot محر (مرکب)‎ ٠ عائم‎ 2 sb 


afoot [2'fut] adv à pied, en cours, en train (Fig) في طور التحضير . في طور الإعداد (مشروع)‎ ٠ على القدم‎ ٠ Le 


afore زداٴد]‎ adv, prep 


auparavant, par devant, précédemment Le ٠ من الأمام في الأمام‎ 


aforementioned [:'f:men/nd] adj susmentionné 


aforesaid [-sed] adj 
aforethought (-05:t] adj 
afraid (2'freid] adj 
afresh ['fre/] adv 
Africa ['æfriks) n 
African [-on) adj, n 

aft [2:ft] adv 

after [a:fta] prep 


the day — tomorrow 
to be — s.o. 


— all 


— con) 
the day — 

in — years ad) 
aftereffects npl 
aftermath [-mzxÿ] n 


afternoon ]- nu:n] z 
afterpiece 7 
aftertaste r 
afterthought [-05:t] n 
after-war adj 
afterwards [-w2:dz] ad 
after-wit n 

again عع د]‎ (i)n] adv 

to come — 

then, and — 


against [> ge(i)nst] prep 


over — 
age (cid3] 5 
under — 
old — 


— vt,vi 


aged (-id] adj 
the — 
ageless adj 


agencyf{'eid3nsi] n 


agenda [> d3enda] n 
agent l'eidôntjn 
secret — 


agglomerate [>'glomareit] ot 


susdit, précité 
prémédité 
effrayé 

de, à nouveau 
Afrique f 
africain 

à, sur arrière 
après 
après-demain 
rechercher qqn. 
malgré tout, d’après, à la 
manière de 
après que 

le lendemain 


dans les années à venir 


‘séquelles fpi 


GT مذكور‎ 

مقول ٠ GL‏ وارد UT‏ 
یی LEA‏ 5 مقصود 
مذعور à‏ خالفاء فزع 
che‏ من جديد 
أفريقيا : قارة أفريقيا 
AA‏ : من أفريقيا 
في الوراء » إلى الوراء . 


الخد . اليوم التالي . اليوم القادم 
في النوات القادمة 


عفابيل ؛ عواقب (مرص) 


suites fAcheuses, séquelles fpl, ٠)ضرم( عواقب ۔ عقایل‎ ٠ a AS آثار‎ 


regain m 

après-midi m 
divertissement m 
arrière-goût m 
réflexion f après coup 
d’après-guerre 

après, ensuite 

esprit m de l'escalier 
de nouveau, encore, aussi 
revenir 

d’ailleurs, en outre 
contre, sur 

vis-à-vis de, en face de 
âge m 

mineur 

vieillesse f 

vicillir 

âgé 

les vieux 
éternellement jeune 
action f, entremise f, agence, 


succursale f 
programme m, ordre m du jour 


agent m 
agent secret 


agglomérer 


ne‏ . لف : كلا ناتج من الحشة الثانية 


بعد الظهر 

فاصل J‏ (بتلو مسرحية) 

خلفة الطعم 

كر ید وق 

تال للحرب 

با کا ا 

عقلية الامتدراك بعد فوات الأوان 
عدا دنگ انت“ AE‏ أيضاً 


‘ot‏ رجم 


من ناحية أخرى ؛ إضافة" إلى e‏ زيادة” على 


الشبوع 
شاب AE «Lots‏ الشباب 


٠ واسطة‎ ٠ ؛ عمل : بفعل الماء الخ‎ Jai 


وكالة ٠‏ مكتب ٠‏ فرع 
برنامج ٠‏ جدول أعمال 
وکل ٠‏ عامل ٠‏ فاعل 
i pih‏ عميل Er‏ 


de‏ کم رکم 


AGG 


AGG 


12 


— vi 

aggrandize [> grændaiz) vt 
aggravate ['ægroveit] vt 
aggravating [-tir] adj 
aggravation [ægro'vei/n]n 
aggregate !'ægrigcit) z 

— adj 

aggregation [ægri'geifn] n 
aggression [>'grefn] n 
aggressive [> gresiv] adj 
aggressor [à gresa] n 
aggrieve [>'gri:v] vt 
aghast [>'ga:st] ad) 

agile ('æd3ail] adj 

agility (o dailiti] 7 
agitate ['æd3itcit] vt 

لك — 


agitation [,xd3iteifn] n 


agitator | æd3iteitə] 4 
aglow (oglu) adj 
agnail('zgncil] n 
agnostic [æ'nostik] adj, n 
ago [5 gu] adj 

long — adr 

agog [?'gog] adj 
agonise [zganaiz] vi 
agonizing {’zgonaizir) adj 
agony n 

agrarian ]2 greəriən] adj 
agree [2'gri:] vi 


to — with 


agreeable [ə'griəbl] adj 
agreement [2'gri:mont) r 


to be in — 
agricultural (,ægrikAlt/orl] adj 


agriculture {’ægrikalt/2] n 
agriculturist (,zgri kalt/ arist] n 
agronomist ['2gronomist] n 
agronomy ۶ 

agreund [>'graund] adv 

to run — 


ague l'eigju:)]n 


s'agglomérer 

agrandir, developper, exagérer 
aggraver, agacer, exaspérer 
exaspérant 

aggravation f, irritation f 
total m, masse f 

global 

assemblage m 

agression f 

agressif, entreprenant 
agresseur m 

chagriner, blesser 

épouvanté, sidéré 

agile, leste 

agilité f 

agiter, discuter, troubler 
soulever l'opinion _.۔‎ 
agitation, émotion f, discussion f, 
débat m, campagne f 
agitateur m 


enflammé, embrasé 


ÉS ۔‎ JS 

٠ AUS‏ طور Le‏ غالى (عادث) 

فاتمٴ: زاده خطورة ٠‏ أثار ait ٠‏ 

٠‏ إغضاب . إثارة ۔ 
jote ٠‏ کس 

AS‏ . إجمالي 

مب ١ EE‏ جما 

٠ De‏ إعتداء ٠‏ تعد 

٠ jy ae‏ مغامر, مناضل 

سا یس 


إغاظة 
tré‏ 


: مکافد 
= 


587 3 cs 

أحزن ٠‏ كد ر٠‏ جرح (ا شاعر) 

مذعور ۰ مشدوه 

رشيق ٠‏ خفیف الحركة ٠‏ حاضر البديبة 

رشاقة ٠‏ حفة 

هينج : أثار ٠‏ ناقش ٠‏ أقلق” 

ul‏ الرأي (العام) 

٠ نقاش‎ ٠ انفعال‎ ٠ plat إثارةء‎ in 
حملة إثارة (سياسية)‎ ٠ جدال‎ 

مفتن ٠‏ مهيج ۰ مثير الاتطرانات 

er‏ ع 


حقاب : بياض ظاهر نی أصل الظفر ٠‏ داحوس (الظفر) envie f‏ 
لا أدر ي : مؤمن باللاأدريه agnostique, agnosticiste‏ 
atl‏ ۔ ماض écoulé‏ 
Le‏ زمن p‏ س 1 il y a longtemps‏ 
7 » فس م 


excité, impatient, empressé 
souffrir horriblement, se torturer 
atroce, agonissant 

agonie, angoisse, détresse f 
agraire 


consentir, être d’accord, 


s'entendre, s'engager, être conforme, convenir 


convenir à, réussir, s’accorder 
agréable, consentant 

entente f, accord m, harmonie f, 
convention f, contrat m 

être d’accord 

agricole 

agriculture کر‎ 

agriculteur m 

agronomt m 

agronomie f 

à sec, à terre 

s’échouer 


fièvre paludéenne 


s‏ مبرح ٠‏ محتير 

إحتضار ٠‏ شدة ٠‏ ضيق 

زراعي 

واقق على ء إتفق ء توافق ٠‏ تعاقد ٠‏ 
تطابن ٠‏ لام 

rx‏ مع اسب ۰ ai‏ مع 

ميهج ١‏ مسر مرضر 

تفاهم ٠‏ إتفاق ٠‏ تلاؤم 
توافق die ٠‏ 


۰ إنسجام . 


وافق ١‏ اتفق مع 

زراعي . فلاحي 

مزارع 

مھندس زراعي 

هندسة زراعية 

على اليابة ٠‏ على الأرض 
غرق SN)‏ 

حمی البرداء 


ahead [2 hed) ad 
to be — 

aid [cid] اہ‎ 

—n 

deaf — 

ail [eil] vi 

ailing ]-15[ adj 
ailment n 

aim [cim] ot 


to — al vi 


aimless adj 
aimlessly adv 
aimlessness n 
air [<2] n 


— vt 


by air 

airborne adj 
airbrake n 

air carrier n 
air-conditioned adj 
air-cooled adj 
aircraft n 
airdrome [-droum] n 
airfield ]-5:10[ n 
air force n 

air guo n 
air-hostess n 
air lifts 

airline n 
airmail z 
airman [-mən} n 
airplane n 
airport n 
airship n 
airsickness n 
airstrip n 
airtight n 
airway n 
airwoman n 


airy ['eəri) adj 


aisle [ail] n couloir central m, allée f, bas-côté m 


en avant 
avancer 


aider (to, à), secourir 


aide f, secours m, assistance S 
aide, assistant, appareil, matériel 
appareil de prothèse auditive 


faire mal à, souffrir, être indisposé 


souffrant, indisposé 
indisposition f, malaise m 
lancer (une pierre) 

viser, tendre, s’eflorcer 


visée, cible f, but, dessein m 


sans but, sans objet 


au hasard 


manque de but ou d’ambition 


air m, brise f, aspect m 


Let. عاوّن”. أغاث‎ oel LL 


üle] « معونة‎ ٠ نجدة‎ ٠ ماعدة‎ 


مساعد « معاون ٠‏ أداة de ٠‏ ء لوازم 


أداة تصحیح 1 

Dr" Es OT ایم‎ 
eye php ‘er 

الال › توعك ٠‏ ضيق ٠‏ عر 
ری » ألقى (حجراً الخ) 


مدد ٠‏ مدق Dig‏ تطلع ۔ 
لمح إلى JE die ٠‏ جهده 
تسديد. تصويب ٠‏ دریئة ٠‏ هداف ٠‏ غاية 

se‏ من الغاية . عديم المدف او الغرض 


مصادفة” 
فقدان الهدف ٠‏ فقدان الطموح 


هواء ٠‏ نيم ٠‏ جو ٠‏ أثير ٠‏ سيماء ٠‏ مظهر 


aérer, sécher, donner libre cours (لشاعرہ‎ Stali جف أطلّى”‎ ٠ sp 


à, faire étalage 

par avion 

aéroporté 

frein m à air comprimé 
porte-avions m 
climatisé 

refroidi par air 
avion m 

aérodrome m 
champ m d’aviation 
armée f de l’air 
carabine f à air comprimé 
hôtesse f de l’air 
pont aérien 

ligne aérienne 

poste aérienne 
aviateur m 

avion m 

aéroport m 
dirigeable m 

mal m de l’air 
terrain d’atterrissage 
imperméable à l’air 
route aérienne 


aviatrice f 


acré, ventilé, léger, vif, en lair 


La‏ وآراہ الغ 
بالبرید SIA‏ 
مُجوقل : منقول جوا 
مكبخ باغواء المضغوط 
حاملة طائرات 
ميرد بافواء 
طائرة « طيارة 
مطار e‏ ميناء Sr‏ 
lg‏ طائرات 
سلاح الحو 
بندقية عاملة بافواء المضغوط 
مضيفة طائرة 
جر Er‏ 
sr‏ 
بريد re‏ 
طبار , ملاح طائرة 

7 
مطار 
صاروخ موجہ 
دوار الحو 
مهبط : أرض bpa‏ للطائرات 
كتيم الحواء 
طر يق =a‏ 7” 
طارة : علاحة جوية تقود طائرة 


3-5 5 
مهوى ٠‏ خفيف ٠‏ رشيق ٠‏ جوي 


ممر. ممشی مركري ٠‏ مجاز ٠‏ رواق. ممرجاني GS)‏ 


AIS 


AJA 


14 


ajar د]‎ d32:] adj 
akimbo [> kimbəu] adj, adv 
akin [5 kin) adj 
alacrity (2 lzkriti] n 
alarm دا د]‎ :22( n 

— ut 

alarming adj 

alas! ['olæs] interj 
albatross ['ælbotros] 5 
albeit [>:l'bi:it] conj 
album [‘zlbəm] n 
alchemy ['ælkimi] n 
alcohol ['ælkəhəl) n 
alcoholic [,ælks’holik] adj 
—n 

alcoholism ['ælkəhəlizm] 5 
alderman ['>:ldomon] n 
ale [cil] r 

— -house n 

— wife 

alert [>'l>:t] adj 

— rt 
algebra ['zldsibro] r 
Algeria [zl d3ioria] 7 
Algerian [-ion) adj 
Algiers [æl'd3i23] n 
alias l'eiliæs) adv 

— n 

alibi [ ælibai] r 

alien [ ciljan] adj, n 
alienate [-cit] rt 
alienation [eilan9/n] r 
alight د]‎ lait] vi 


alight adj 

align (5 lain) ot 
alignment n 

alike (5 laik] adj 
alimony [ælimoni] n 
aliquot l'ælikwot] adj 
alive [2'laiv] adj 

— to 

all {2:1] adj 

— -mains 


— pron 


entrouvert, entrebäillé 
appuyé sur la hanche 
allié, proche, parent 
alacrité f, promptitude f 
alarme, alerte f, craintes fpl 
alarmer, ۲ء‎ 
alarmant 

hélas! 

albatros m 

quoique 

album m 

alchimie f 

alcool m 

alcoolique, alcoolisé 
alcoolique m, f 
alcoolisme m 
conseiller municipal m 
bière f 

brasserie f, taverne f 
cabaretière f 

éveillé, alerte 

donner l’alerte 


algèbre f 


مسدوف . مفتوح قللا أو جرا 
مَُخصر: إستخصاراً La ٠‏ * على وركه 
صهلر ١‏ قريب ٠‏ نيب 
خفة. رشاقة bG ٠‏ 
إنذار ٠‏ إستفار ٠‏ واف شديد . هلع 
أنذار . CONTE sa‏ 
مذ ر مله إلى خطر ٠‏ متفر 
حسرتاہ ! وبلاہ ! 

قطرس : ظائر بحري كبر ال حجم 
ولو ٠‏ وإن بکن 

ألبوم ء دفر تواقیع أو ضور أو طوابع 
خیمیاء : كيمياء قدعة 

کحول 

Je ٠ کحول‎ 

n'a‏ الکحول 

إدمان الكحول 


عضو مجلس بلدي 


الحزائر : دولة عربية تدعى الحمهورية الديموقراطية الشعبية اللزائرية Algérie f‏ 


algérien 
Alger m 
alias 


nom m d'emprunt 


إدأعاء المتهم أنه كان في مكان آخر غير مكان الجريمة alibim‏ 


étranger m 
aliéner, détacher, éloigner 


alienation f 


الشعبية الحزائرية 


جزائري : من الحزائر 


مديئة الحزائر : عاصمة الحمهور & الد عوقراطة 


معروف . مسمى بكذا 
إسم مستعار 

: Sal CE 
أجني‎ ٠ غريب‎ 


تقل حول مالا للغير) ٠‏ تص لآ at‏ 


تقل ؛ تحويل (مال للغير) ٠‏ عه JS‏ 


mettre pied à terre, descendre, مبط‎ Ji. على الأرض‎ "LG وضع‎ 


amerrir, atterrir 
allumé, éclairé, embrasé 
aligner 

alignement m 

pareil, semblable 
pension f alimentaire 
aliquote f 

vivant, en vie, plein de vie 
attentif à, conscient de 
tout, toute 

tous courants (Rad.) 


tout le monde, tous 


(الطبار) حط (الطير على e‏ الماء) 


ee t.. 
صف ۰ رصفب‎ 
مثل‎ ١ شبيه‎ 


قاسم تام : كالأربعة بالنسبة الى ١١‏ 
جي عائش t‏ + بالحياة 

نيه ل وع ل 

کل جميع 

كل البارات الناوبة والمستمرة 
کل العالم ٠‏ كل الناس ؛ كل من 


— that 
— together 


above — 


— at once 


— clear a 


— one 
— the same 


allay (ء1 د]‎ vt 


allegation (,æle’geifn) n 
allege [5 leda) vt 
allegiance (>'li:däns] x 
allegory ['æligəri] 7 
allergic [?'l>3:d3ik} adj 
to be — to 

allergy ] xlad3i] × 
alleviate [2 li:viecit] ot 
alley م زناج']‎ 


alliance (عصدنداٴد]‎ n 
allocate اہ [انع؛اداج']‎ 

allocation ٴداج,]‎ kei/n] n 
allot زادا'ج]‎ ut 


allotment ہ‎ 
allow زںد(ٴد]‎ ot 


to — forvi 
to — of 
allowable adj 


allowance n 


tout ce qui, que 
tous ensemble 
surtout 

après tout, somme toute 
tant soit peu 

tout bien considéré 
malgré 

c’est tout 

tout d’abord 

tout, entièrement 
tout seul 

presque 

tout d’un coup 


fin f d’alerte 


بعد كل ئيء : بالإجمال 
قبل ٠ Le‏ طفيف جدا 
Ce‏ إعتبار كل الأمور 

على الرغم » بالرغم 

هذا ما في الأمر 

في بادى ) الأمر » في البداية 
US » OS‏ تماما جیا 
وحيد 

تقریباً ء بالتقریب 

فجأة » بغتة” 

لہایة الإنذار» نہایة الاستنفار 


éreinté, tout compris, tous risques ٠ bes كل الفقات‎ ٠ معب‎ «ol 


tout un 
malgré tout 


tout m 


apaiser, diminuer, soulager 


allégation f 
alléguer, prétendre 


fidélité, obéissance, soumission كر‎ 


allégorie f 

allergique 

ne pas pouvoir supporter 
allergie کر‎ 
soulager, alléger 
ruelle f, allée f 


alliance f, apparentement m 
allouer, attribuer 
allocation, attribution f 


répartir, accorder, assigner 


répartition, attribution, part 
permettre, autoriser, admettre, 
accepter 

tenir compte de 

souffrir, tolérer 

admissible 

permission f, allocation f, 
pension f, remise, réduction f, 


indemnité f, tolérance f 


متضمن کل الأخطار 
كل واحد 
على الرغم من كل شيء 
كل ٠‏ جميع 
سکن » مد زالقضب) + AE‏ 
خعغض CE ٣‏ 
إداعاء ٠‏ زعم 
اوک 
إخلاص ٠‏ طاعة ٠‏ إذعان ٠‏ رضوخ 
مجاز » إستعارة Lai ٠‏ رمزیة 
حسامي ء تجاوں » Jet‏ 
لا يستطيع إحتمال کنا 


حساسیة à‏ تجاوب : da‏ حساسیة الجسم لبعض الواد والأوضاع 


عى + U‏ ء اسکان هدك 

نمشی ٠‏ مجاز ٠‏ مخرفة: طريق ضيق 
تكتنفه الأشجار من be‏ 

مصاهرة . حالف ٠‏ قرابة 

s s 


وزع ٠ Ca‏ خصّص” ٠‏ عبن جعالة » 

aa‏ علاوة 

ونع ٠‏ تقسيم ٠‏ خصيض dre‏ 
سمخ أذان” ٠‏ أتاح ٠‏ قبل ٠‏ واف 


of‏ بعين الاعتبار 

«db‏ 06 تسامح 

جائز ٠‏ مباح ٠‏ مشروع 

إجازة ٠‏ إذان ٠‏ علاوق »> جعالة ٠‏ 
نفقة إعالة cp ٠‏ خصم de)‏ سلع) ٠‏ 


ALL 
ہے‎ 


family — 5 

alloy زنداج]‎ * 

— vi 

allude (oil(j)u:d] vi 
allure (3’lju2] ví 
ellurement n 

alluring [-ris] adj 
allasion [5 lu:3n] r 
allasive (2’lu:siv] adj 
ally [ندا د]‎ n 

— vt,vi 

almanac (5:lmanzk] n 
almighty (5:1 maiti] adj 
almond [‘«:mand] n 
almost [5: lImaust] adv 
alms [a:mz] n 

aloft [D'R] adv 

alone [lun] adj 

all — 

to let — 

let well — 

along [2157] adv 

— prep 

alongside adv 

aloof [>’lu:f] adv, adj 
aloofness n 

aloud {>’laud] adv 
alphabet ['ælfəbit] n 


alphabetical [,zlf'betikl] adj 


already {:>l'redi] adv 
also [’>:ls5u] adv 
altar زد؛ا:د')‎ n 

alter (5:112) vt 


— x 
alteration ([,0:lia’rei/n] a 


altercation [,2:lt2:'kei/n] n 
alternate (5:ltneit] vt, vi 
alternately (5:1t5 [نلانم:‎ adv 
alternating current 
alternation {,5:lt2'ncifn] s 
alternative [>:l't2:notiv] adj 
— R 


although [5:1 [نادق‎ com 


allocations familiales تعريضات عائلية‎ 
alliage m 7 من معد .نين أو‎ Kad AU 


faire un alliage 
faire allusion 


aturer, séduire فد"‎ ٠ أغوى . أغرى‎ 
attrait m, séduction / is ٠ إغواء‎ ٠ إغراء‎ 
séduisant, provocant + st: مغر . مغر‎ 
allusion f إشارة‎ ٠ إلاع‎ ٠ تلميح‎ 
allusif EU . تلميحي‎ 
allié m دولة محالفة‎ ٠ نصير‎ ٠ حليف‎ 
allier à, s’allier أقام” علاقة بين شبات‎ ٠ تصاهر‎ ٠ حالف‎ ٠ صاهر‎ ٠ حالف‎ 
aimanach m تقوم . رو زنامة‎ 
toutpuissant قادر على كل شي٭‎ ٠ كني القدرة‎ 
amande f لوزة‎ ١ لوز‎ 
presque قریا مویہ ظرت‎ 
aumône f إحان .رة‎ i 3a 
en haut فوق ظهر السفينة‎ ٠ عالیا بين الأشرعة‎ 
seul منفرد‎ ٠ وحيد . متوحد‎ 
tout scul ۱ وحده . بی‎ 
sans parler de دون اكلم أو التحداث عن‎ 
le micux est lennemi du bien الأفضل عدو الحسن‎ 
en avant, le long de على طول كذا‎ ٠ إل الأمام‎ 
le long de على طول كذا‎ 
bord à bord, à quai إلى جاتب المركب . على الرصيف‎ 


à distance, à l'écart على انفراد‎ ٠ على حدة‎ ٠ عن تعد‎ 
froideur,réscrve f,attitude distante مواقف غير لیف‎ ٠ has برودة‎ 
à haute voix, haut عالاً‎ ٠ Je بصوت‎ 
alphabet m علم ما‎ S ۰ Au 
alphabétique Su 
déjà قلا ٠ء سابقاً‎ ٠ الان قل الآن‎ 9 
aussi, également كذلك‎ ٠ أيضاً‎ 
autel m | el 5 افیکل‎ k xi 
changer, modifier, retoucher, صحح‎ ٠ نقح‎ ٠ عدل‎ ٠ غير. بدل‎ 


corriger 

changer, se changer 
modification f, changement m, لغیرات‎ ٠ تصحيح‎ ٠ تنقيح‎ ٠ تغير‎ ٠ تعديل‎ 
retouche f, transformations fpl 
altercation f 

alterner, se succéder 


J'y 


مشاجرة : مشاحنة 


E‏ ع ع 


alternativement Gite ٠ تناوبياً‎ 
courant alternatif تار متناوب‎ 


تناواب ٠‏ تعاقب ٠‏ مناوبة 

متناوب ٠‏ متعاقب 

خیار ٠‏ بديل : أحد أمرين عير بينهما 
مع ان ولو أن . وإن یکٹن* 


alternance f 
alternatif 
alternative, solution f de rechange 


bien que, quoique 


altimeter ['zltimi:t2] n 
altitude [-tju:d] n 
altogether [,5:1t2 g252] adv 


altruism ] zltruizm] n 
aluminium [,ælju'minjom) n 
alumnus {[3'lamnos] 

(pl alumni [- nai] ( 5 (U.S.) 
always ['2:lweiz] adv 

am [zm] see be 
amalgamate [> mælgəmcit] of, vi 
— ut 

— vi 

amass (2 mas] vi 
amateurish [,zm7’t2:ri/)] adj 
amaze [5 meiz} v! 

amazing adj 

ambassador [zm'bæsədə] n 
ambiance [‘zmbions] n 
ambient ['æmbiont] adj 
ambiguity (,æmbi'gjuiti] n 
ambition {æm'bifn]n 
ambitious [-2s] adj 

amble [(‘zmbl] 2 

— 8 

ambulance (’zmbjulons)] n 


ambush (‘’æmbu/) n 
— vi 


— vi 

ameliorate ند د)‎ :ljareit] vt, vi 
amelioration ہ (” نہ 'دزا: نج'د)‎ 
amenable د)‎ mi:n2bl] adj 
amend {5 mend] vt 

— D 


amendment 7 
- s npl 


amenity (2'mi:niti] n 
amenities pl 


America د]‎ merik] n 
American adj, n 


Americanism (-anizm] n 


3 


altimètre m 


altitude f علو‎ ٠ إرتفاع‎ 
ھ۔‎ 

tout à fait, complètement, en tout, Jlڼl‎ « a تھاماء كاملاء‎ Ce 

au total 

altruisme m غيرية : إيثار‎ 

ألرمبوم : معدن أييض aluminium m‏ 

ancien élève تلميذ قديم‎ 


toujours, tout le temps 


amalgamer s’amalgamer 
absorber 

fusionner 

amasser 

d’amateur 

stupéfer, surprendre 
stupéfiant, étonnant 
ambassadeur m 
ambiance f 

ambiant 

ambigüité f 
ambition f 
ambitieux 

aller l’amble 

amble m 

ambulance f 
ambuscade f 


surprendre dans une embuscade 


s’embusquer 
(s’) améliorer 
amélioration f 


دائماً ٠‏ كل الوقت . طوال الوقت 


لخم 3 تچ قاط ٠‏ لغم 0 gaul‏ 
مص : de‏ شرب 

اندمج ٠‏ توحد “rai ٠‏ 
Er‏ (لروة الخ) + ES‏ 
غير مقن JE)‏ ناتج من هاو) ؛ غير بارع 
è LS st «ps‏ 

ji 3 Ji‏ 3 محير 

سفیر ٠‏ رسول 

ii‏ حط ء وط 

غموض ٠ ortl ٠‏ ہام 
cor‏ 

طموح ٠‏ تواق إلى ٠‏ شديد الم dl‏ 
رھاء Eds‏ (الفرس) : سار Je‏ 


La رهُوء‎ 

مستشفى مدان ٠‏ سيارة إسعاف 
كمين ٠‏ دورية کين ٠‏ رجال الكمين 
بط یی 

٠ 8‏ ملح ٠‏ خسن نحن 
إصلاح . hi:‏ 


سهل الانقياد ء مذاعن ٠‏ طبع ٠‏ تابع ل ٠‏ متعلق 4 docile, soumis, relevant‏ 


corriger, améliorer 


s’amender 


correction, amélioration كر‎ 


amendement m 


réparation f, dédommagement m, تعديل‎ ٠ تعويض عن الضرر‎ ٠ إصلاح‎ 


modification f 

aménité f, agrément m 
commodités fpl, confort m, 
aménagements mpl 
Amérique f 

américain 


américanisme m 


(مشروع) 
دماثة ٠ D ٠‏ لیاقة ٠‏ روعة ؛ جاذية 
le‏ راحة» وسائل رفاهية ٠‏ ترتيبات مر حة 
أمريكا : القارة + يكية 


أمريكي : 


إصطلاح cs‏ عدت أمريكية ٠‏ تأمرك: 


تقليد طراز الحباة الأمريكية 


E 


amiable ['eimjobl] adj 
amicable [{’zmikobl] adj 
amicably adv 


amid([5’ mid], admist [2 midst] prep 


amiss [> mis] adv 

amity (zmiti] n 

ammeter [ zmit?] n 
ammonia (> mounj2] n 
ammoniac [-izk] adj 
ammunition [(,æmju'ni/n] 8 
amnesia )27 (دزۃ: نہ‎ n 
amnesty [’æmnisti} a 
among{(st) [>man (kst)] prep 
amoral [z'morol] ed) 
amoralism n 


amorous [’æmaros] adj 


amortization [3 m3:ti'zeisn] n 


amortize [3 m2 :taiz] vf 
amount [> maunt] r 

— n 

amphibian [zm'fibiən] a m 
amphitheatre ['æmfi, ĉit] 8 
ample ['æmpl] adj 

amplifier {-ifais] n 

amplify [-ifai] اہ‎ 

amplitude [-itju:d] ہ‎ 
amputate (’æmpjutert] ot 
amputation (,zmpju’tei/n] n 
amputee [æmpju't:] 5 
amuck [ə'mak] adv (to run —) 
amuse [>'mju:2] vt 

to — oneself vi 

amusement 7 

amusing adj 

ao [æn] indef art 
anachronism [ə'ngkrənizm] ہ‎ 
anaemia [?'ni:mj?] 5 
anaemic (-ik] adj 
anaesthesia [,ænis’6i:zj2) ہ‎ 
anaesthetic [-‘etik] adj, n 
anaesthetist [æ'ni:sôitist] 7 
anaesthetize [z'ni:sðitaiz] of 
analgesia [,znæl‘d3i:zie] 
analogous [ə'næləgəs] adj 
analogy ]-2031( n 


aimable, affable 
amical 
amicalement 
parmi 

mal, de travers 
amitié f 
ampèremètre m 
ammoniaque f 
ammoniac m 
munitions fpl 
amnésie f 
amnistie f 


parmi, au milieu de, entre, chez 


amoral 
amoralisme m 
amoureux, érotique 
amortissement m 
amortir 

montant, total m 
s'élever, se monter 
amphibie m 
amphithéâtre m 
large, ample, spacieux 
amplificateur m 
amplifier 
amplitude f 
amputer 
amputation f 
amputé m 

devenir fou furieux 
amuser 

s'amuser 
amusement m 
amusant, divertissant 
un, une 
anachronisme m 
anémie f 
anémique 
anesthésie f 
anesthésique m 
anesthésiste m, f 
anesthésier 
analgésie f 
analogue 

analogie f 


خطا ء بعكس الصواب ٠‏ باحراف, باعوجاج 
صدافف ٠‏ مودة 
مقياس الأمبير : مقياس التیار الكهر بائي بالأمبير 
تشاد ر» غاز pud‏ . أمونيا 
نشادري 
ذخيرة حرية 
فقد الناكرة : امنيزيا . داء النيان 
عفو عام ٠‏ قانون العفو العام 
CRETE‏ 
لاأخلاي ء عدم الأخلاق ٠‏ فاقد الأخلاق 
لاأخلاقية : إنعدام الأخلاق . وعدم الإكتراث لها 


مفطور على الحب ٠عاشق ٠‏ واله ٠‏ ميال AJ‏ 


إستهلاك الدين : تسدید الدين 


إستهلك” : Si‏ الاین 

مبلغ ٠‏ مقدار ٠‏ مجموع ٠‏ حاصل 
EE‏ رحاصل ابيع الخ 

قازبء برمائی : صفة وحالة حيوان ضفدعي 
تج ٠‏ أرض ضرع واه بالتلال 


حدر w‏ 
تقد الحس” بالألم 


مشابہ . مالل ٠‏ مناظر ٠‏ متشابه 
قباس ٠‏ تشابه جزلي ۰ تناظر 


analyse ['ænolaiz] vt 
analysis [ə nzlzsis] z 
analyst [-ist] 7 


anarchism [znakizm] n 


anarchist adj, n 
anarchy r 

anatomic [,æn2't2mik] adj 
anatomy [>'nætami] n 
ancestor [’ænsista] n 
ancestral [æn’sestrl] adj 
ancestry ['ænsistri] n 
anchor ['xæzk2] n 

— ot 

anchorage [-rid3}] 7 
anchovy l'æntsavi] n 
ancient [ cin/nt] adj 

نل اھت 

and {ænd; ənd] conj 
anecdote ['ænikdout] s 
anew [5'nju:] ado 
engel ('cind3l] 5 
angelic [æn’d3elik] adj 
anger ] 27g2] n 

— 5 

angle (zrgl] n 

— vt (U.S.) 

angle vi 

anglican ('æyglikon] adj n 


anglicism (-isizm] r 
anglicize (-isaiz] vt 


angling n 

angry adj 

anguish [engwi/] n 
— 1 

anguished [-t] adj 
angular ( zg julo] ady 


animal | æniml] n, adj 
animate [’ænimit} adj 

--- (ænimeit] vt 
animated (-eitid] adj 
animation ر]‎ 21 mei/n) n 


analyser 


analyse f 


- € 


psychanaliste m, f, analyste m, f He ٠ gli بيب النحليل النفساني » محلل‎ 


anarchisme m 


anarchiste m, f 

anarchie f 

anatomique 

anatomie f 

ancêtre m 

ancestral 

ancêtres, aieux mpl, lignée f 
ancre f 

ancrer, jeter l’ancre à 
mouillage m 

anchois m 

antique, ancien 

enseigne m, pavillonm 

et, en, au _ 

anecdote f 

de, à nouveau, à neuf 

ange m 

angélique 

colère f 

mettre en colère, courroucer 


angle m, point de vue m 


présenter sous un certain jour 


pêcher à la ligne 
anglican 
anglicisme m 


angliciser 


pêche f à la ligne 


فوضوية : نظرية قائلة بعدم ضرورة وجود 
الحكرمات لوس الشعوب 

فوضوي : pai‏ الفوضوية 

فرضى سياسية واجتماعية ٠‏ فوضوبة ٠‏ بلبلة 

تشريحي : de‏ بالتشريح 

تشریح ؛ علم التشریح 

die ce 

JE بالسلف أو‎ le : JL 

أجداد ٠‏ أسلاف ٠‏ خط النب 

مرساة ٠‏ وسيلة (الخلاص أو اللام) 

آرسی » آلقی المرساة à‏ رسا 

رسو إرماء ٠‏ راسم الرسو 

LL‏ : سمكة صغيرة من فصيلة الصابوغيات 


قدم J= ٠‏ 
شعار ٠‏ رمز ٠‏ بیرق 
و ف ۰ ي٠‏ الى 


نادرة ٠‏ طرفة »> حكاية 

مجداداً ٠‏ من جديد 

ملاك ٠‏ إمرأة جميلة جدآ كالملاك 

ملانکی 

أغفب ؛ أغاظ ء آثار السخط 

زاوية ٠‏ وجهة نظر 

A‏ (الأنباء) في مظهر ما 

مترء صاد بالصتارة ‏ | 

انغليكاني : من الکنیسة الأنغليكانية 

. تعلق بالطبائع .والعادات الانكليزية‎ : PSS 
عرف أو طابع انكليزي‎ 

نكل : طبع بالطابع الانكليزي ء أدخل” 
الطابع اللغوي الانكليزي على مصطلح 


fâché, irrité, furieux, enflammé AL ٠ مستاء؛ مفتاظ‎ Lil . غاضب‎ 


angoisse, douleur f 
angoisser, navrer de douleur 
angoissé 


angulaire, anguleux 


animal m 

animé 

animer, stimuler 
animé 


animation تر‎ 


cr ألم‎ ٠ شدأة‎ ٠ كثرابة‎ 

EME 

مكروب » Es‏ ؛ مصاب 1 مبرح 

زاوي : منسوب إلى الزاويةء مزوی : 
ذو زاوية أو زوايا 


jé منشلطاء‎ pate معش‎ 


3 -ž re „-. 7 ہے‎ H 
شجع؛ حفزء حلث‎ ٠ es انعشء‎ ٠ أحيا : حرك‎ 


à lire‏ عفر ٠‏ ملحرك 
تنشبط : إنعاش ٠‏ تشجيع ٠‏ حفيز 


ANT animosity [,æni mositi] n 
D akie زاعا]‎ n 
anklebone r 
ankle socks ہ‎ 
annals [’ænlz] np 
anner {2’neks] rt 
— ['æncks] n 
annexation (,ænek'seifn] r 
annexed (>’nelst] adj 
annihilate [2’naioleit] c 
annihilation د]‎ naiz’lei/n] n 
anniversary ], 201/075 :sri] n, adj 
annotate [’æn2teit) v! 
announce [7 nauns] vt 
announcement n 
announcer 7 


annoy [?'n>i] اہ‎ 


annoyance n 
annoying adj 

annual ('ænjul] adj 

—n 

annuity [?'njuiti] n 

annul {?'nal] vt 
annunciation [2'nansi'eifn] n 
anode [’znsud] n 

anoint (ə>'nint] ot 
anomalous [>'nomələs] adj 
anonymous [2’n2nimos] ady 
anorak l’ænoræk] n 
another [2 n142] adj, pron 


one — 
answer ['a:ns2] n 

— ot 

— 8.0. 

to— back | 
answerable ['a:nsrabl] adj 
ant [ænt) n 

white ہا‎ 

-hilla‏ س 

antagonism [zn'tægənizm} ہ‎ 


antagonize ri 


Antarctic [ænt'a:ktik] adj, n 


antecedence [ænti'si:dəns} 5 


animosité f 

cheville f 

astragale m 

socquettes 

annales fpi 

annexer, joindre 

annexe f 

annexion f 

ci-joint, annexé 

annihiler, exterminer, anéantir 
anéantissement m, annihilation f 
anniversaire m 

annoter | 

annoncer, proclamer 

annonce f, avis m 

speaker m, speakerine f 
contrarier, importuner, fâcher, 


vexer 


contrariété کر‎ désagrément, ennui m تنکید‎ à 


agaçant, contrariant, ennuyeux 
annuel 

annuaire m, plante annuelle ل‎ 
annuité f, rente annuelle 
résilier, annuler, abroger 
annonciation f 

anode f 

oindre 

anormal 

anonyme 

anorak m 


un autre, encore un 


les uns les autres, réciproquement 


réponse f, solution f 
répondre 

répondre à qqn. 
répliquer 
responsable 

fourmi f 

termite m 
fourmilière f 
antagonisme m 
s'opposer, contrarier, éveiller 
Phostilité, indisposer 
Antarctique adj, m 
antériorité f 


«Lie‏ ضغينة » عداء 


عاغل عبت 

rs‏ الكاحل 

جوارب قصيرة 

حولیات : ناريخ الأحداث سنة فسنة 
oui. af‏ ضما 

إلحاق ٠‏ عي" 

Dr ٠ ملحق‎ 


Jul af‏ آبات لاشی ۰ مح 
gai‏ إبادة ٠‏ ملاشاة ٠‏ إبطال ٠‏ إلغاء 


مضايقة » إزعاج ٠‏ مجر : 
sr‏ 0 مضجر ٠‏ مُنکد 
منوي 

ديل سنوي ٠نبتة‏ حولية 
قسط سنوي ۰ مورد سنوي 


GE ٠ jf ابطر‎ 


إعلان » إبلاغ ٠‏ بشارة جبرائيل لمريم GAS)‏ 


ود ٠‏ قطب موجب 
مسح بالزيت ٠‏ سح (المشحة الأخيرة) 
SU‏ الف روا * غير سوي 
بت : سٹرۃ 35 
آخر ٠‏ ثان 
هؤلاء وأوللك e‏ تبادلياً ء بالتبادال 

ee t 
حل‎ ٠ رد‎ 
جاوب » رد"‎ Lil 
شخصاً ما‎ Olf 


٠ إجابة‎ ٠ جواب‎ 


مسؤول : ضامن أو كفيل أو شخص مسؤول 
A5‏ : حثرة صغرة 

حشرة تقرض ا شب وتعیش 
مُثملة « قرية النمل 

«ol‏ تنافر ٠‏ تنازع ٠ igas ٠‏ معاكة 
عارض ét ٠"‏ عاکس UE ٠‏ 

شاک“ 
قطي جنوي ٠.‏ منطقة القطب الحنوني 


مبقیڈ ٠‏ أقدمية 


ش بنظام 


أرّضة ; 


antecedent {ænti'si:dnt} adj, n 
antechamber {'æntit/eimbo] n 
antedate [anti deit] vi 
antelope ['äntiloup] n 
antenatal ['znti’neitl] adj 
antenna [z’tena] (pl —s) n 
anteroom ['æntirum] n 
anthem ['æn/>m] n 

anthology (zn 0513d 3i) n 
anthracite ['æn0rosait] n 
anthropology [,æn0r2 [031د1دم‎ 7 
antiaircraft [,ænti'eokra:it] adj 
antiatomic [-c't>mik) adj 
antibiotic [-baï'otuik]n 
antibody [’ænti,bodi] n 


anticipate [æn'tisipeit} vt 


anticipation [æn,tisipeifn] 
anticlimax [znti klaimæks] 


antics [æntiks| امہ‎ 


antidote [’æntidout] n 

aatiflu (-‘flu:] adj 

antifreeze n 
antilogarithm{ænti’lgariéom) n 
antipathetic [,æntip2’62tik] adj 


antipathy [zn tip201] n 
antipodes [æn'tipodi:z] npl 


antiquary l’æntikwori] n 
antiquated (-citid] adj 
antique [æn'ti:k} adj 
—s npl 

antiquity [æn'tikwiti] n 


antiseptic {,ænti septik] adj, n 
antitank adj 

antitheft adj 

antithesis [æn'tidisis] n 
antler ('æntlə] n 

anvil [znvil] n 

anxiety [æ7'zaiəti] n 
anxious ( (ددہ عاو‎ adj 


antécédent m 
antichambre f 
antidater 
antilope f 
prénatal f 
antenne f 
antichambre f 


hymne m. antienne f 


سابق ٠‏ سابقة 

غرفة إنتظار ٠‏ غرفة Uj‏ إلى غرفة أخرى 
سبق التاريخ AA ٠‏ بتار بيخ سابق 

ظي : حيوان من الظلفيات A‏ 


GE‏ : متعلّق AL‏ واقع أثناء الحبتل أو قبل الولادة 


dis‏ « أنتين 
غرفة إنتظار ٠‏ غرفة مۇد" ية إلى أغرفة أخرى 


نشید (وطي ) ٠‏ تیحة 


مختارات أدية (أو anthologie f y‏ 
أنتراسہت ٠‏ فحم الأنتراسيت anthracite m‏ 
علم الإنسان : ous‏ ي طبيعة الإنسان وعاداته ومعتقداته کر anthropologie‏ 
مضاد للطائرات antiaérien‏ 
مضاد النرّة antiatomique‏ 
مُضاد للجرائيم antibiotique m‏ 


anticorps m 
anticiper, devancer, prévenir, 
prévoir, se promettre 
anticipation, prévision f 
anticlimax m, chute f 
bouffonneries, cabrioles, 
gambades fpl 

antidote m 

antigrippal 

antigel m 

antilogarithme m 
antipathique, qui éprouve de 
l’aversion 

antipathie f 

antipodes mpl 


amateur m d’antiquités 


vétuste, démodé, vieilli désuet 


ancien, antique 
antiquités fpi 
monde m antique, antiquité f 


antiseptique 
antichar m 
antivol m 
antithèse f 
andouiller, bois m 


enclume f 


anxiété, inquiétude f, vif désir m 


inquiet, soucieux, désireux 


وص شاد عنصر يتكون داخل الجسم مقاومة الرائيم 


٠ تبصرا‎ ٠ č: استبق‎ ٠ سبق‎ ٠ ملف‎ 
قرر‎ ٠ عترم‎ ٠ صتم‎ 

PAR توفع‎ it) تلف‎ 

bi . مفاجیٗ‎ bpa 

فكاهات . أضاحيك . سلوانات . قفزات 
بہلوایة 

ترياق : علاج ضد اَم 

واق ؛ شاف 7 النزلة 

مانم من التجمد 
نظير » مقابل اللوغاريم 

نتافري » منطو على نفور أو كراهية 


كراهية ٠‏ فور غريزي ٠‏ إشمتراز 

سكان المناطق الواقعة على ابحانب القابل من 
الكرة الأرضية 

هاوي الأثریات : من حيث جعھا أو دراستها 

مهجور ٠‏ طراز بائد ٠‏ عتيق ٠‏ قديم 

قديم ٠‏ عتيق 

أثريات » نحف أثرية 

le‏ قدیم ٠‏ عصور قديمة ٠‏ ثقافة العصور 
القديمة 

مطهكر ce‏ 7 العفونة 

مضاد الد 2 أو المدرعات 

قفل الأمان : ضد السرقة 

تضاد ٠‏ تناقض ٠‏ نقيض › نقيضة ٠‏ طباق 

EN o 5‏ أو شعبة منه 

سندان و 

قلق دع ٠‏ ضيق ٠‏ ضجر 

فلق” ٠‏ مهمو م ٠‏ متلهف 


ANX 


ne 


ansiously [('æyk/2sli] adv 
any l'eni] adj 


— pron 
— adv 

is your father — better ? 
anybody ['eni,bədi] pron 
anyhow ([:hau] adv 
anyone [-wan] pron 
anything [-0i7] pron 
anyway (-wci] ado 
anywhere [-we2] ado 
apart [2’pa:t] adv 
apartment [ə pa:tmənt] n 
apathy ('æp26i] n 

ape [cip] 5 

ا 

aperture ['æpotjus] n 
apex ['cipeks] n 
aphorism (‘æforizm] n 
apiary l’cipjori]n 
apiarist n 

apologize {>’polodsaiz] vi 
apology (3۷ادادمٴد)‎ n 
apostle [2 posl] ہ‎ 
apostlesbip n 
apostrophe [2'postrofi] n 
appal (>’p2:l] ot 
appalling adj 

apparatus [,æpə'reitəs) n 
apparel [>'pærl] n 

— rt 

apparent [2 parnt] adj 
apparently adv 


apparition [,£p'ri/n] n 
appeal [2'pi:l] vi 


court of — 


appear [?'piə] 7 


to fail to -- 


“appearance [-rns] ہ‎ 


avec inquiétude, avec impatience 
n'importe quel, tout quelque, du, 
de la 

n'importe lequel, quiconque, en 

un peu 

votre père va-t-il un peu mieux? 


n’importe qui, quelqu’un 


n'importe comment, de toute facon 


n'importe qui, quelqu'un 
n'importe quoi, tout 

de toute façon, en tout cas 
n'importe où, quelque part 
de côté, à l’écart, séparément 
pièce f, appartement meublé 
apathie f 

singe m sans queue, guenon f 
singer 

ouverture f, orifice m 
sommet m,apogée m 
aphorisme m 

rucher m J 
apiculteur m 

s'excuser , faire des excuses 
excuse f apologie f 
apôtre m 

apostolat m 
apostrophe f 
terrifier, atterrer, épouvanter 
terrifiant, effrayant 

dispositif, appareil m 

vêtements mpl 

vêtir, équiper, parer 

apparent, évident 

visiblement, apparemment, en 
apparence 

apparition f 

avoir recours, faire appel, 
allécher, séduire, attirer 

appel m, attrait m, séduction f 
cour f d'appel 

apparaître, paraître, sembler, se 
produire, comparaître 

faire défaut 

apparition f, parution f, 


comparution f, apparence f 


بقلق ؛ بجزع 

: رھ 5 7 و‎ f 
جزء من شيء من‎ ٠ بعض‎ ٠ ي» كل‎ 
مقدار من‎ 

أي شخص ء أي كان ٠‏ مقدار 

هل تحن صحة أبيك بعض eo‏ 

أي د ئن Gala‏ تت an‏ ما 

كيفما اتفق «بأية حال 

أي شخص ٠‏ أحد ٠‏ شخص ما 

آي شيء ۰ کل _ 

al‏ حال ٠‏ كيفما اتفق 

في أي مكان , إلى أي مكان 

من حانب ؛ على حداةء في معزل 
e ii‏ حجرة ٠‏ شقة مهروشة 

عدم الإحاس e‏ لامبالاة ۰ خمول 

قرد أبتر : كبير الحثة وبلا ذتب 

قلد ۰ زيف ٠‏ زور 

نما فوهة 

قمةء ETE‏ أوج 

قول مأثور » حكمة ab‏ 

عميرة » جزل ؛ Din‏ : مجموع خلايا 

تال » مني التحل 

PEC) 

ھ2 3 

عذر ç‏ إعتذار ٠‏ تبرير 

رسول » حواري 


رسالة الحتواري أو الرسول » عمل الحتواري أو الرسول 


فاصلة ٠ Le‏ مناجاة ٠‏ تأنيب ء لوم 


أداة ٠ AT ٠‏ جهاز 
ملابس » أكسية 
لبنس" ٠ Fée‏ زین 
ظاهر ٠‏ بین ٠‏ واضح 

ظاهرياً > على نحو مرئی ء من حيث الظاهر 


ظهور JE ٠‏ ظهور عابر أو موقت 

٠ فتن‎ ٠ sky استأنف‎ ٠ JU 
Yi 

٠ e]‏ إجتذاب ٠‏ إغراء 

محكمة الاستثناف 

ظهر ۰ بدا ۰ تراءى ٠‏ حداث ٠‏ جرى ۰ 
مثل ٠‏ صدر (کاب) 

تغب (عن GPU‏ 

ظهرر ٠‏ صدور (AS)‏ مول ٠‏ مظهر 


first —- 

appease [?'pi:2] vt 
appeasement 7 
appendage [>'pendid3] 5 
appendicitis [> pendi'saitis] n 
appendix {>'pendiks] 

(pl — ices (-isi:z]) n 
appertain (,æpa'tein) vi 
appetite {'æpitait] n 
appetizer [-aiziə] adj 
appetizing [-aizis] adj 
applaud ]3“ (ل: دام‎ vt, vi 
applause ]-2:2[ n 

apple )' (امع‎ n 

— treen 

appliance [>'plaiəns] n 
applicable ( xzplikobl] adj 
applicant 7 


application [,æplikeifn] n 


for external — 
— form 


applied د[‎ plaid) adj 
_apply [ə plai] vi 


to— for a job 


apply ur 
appoint [2’point] vt 
appointment 7 


by — 

apportion ]2 ڑھی: دم‎ vt 
appraisal [5 prcizl] n 
appraise [> preiz) of 
appraiser n 

appreciable [أطدم: نعم د)‎ adj 
appreciate [-Jieit] of 


— ti 


débuts mpl 

apaiser, calmer 

apaisement m, adoucissement m 
accessoire m, annexe f 
appendicite f 


appendice m 


appartenir, être attaché 
appétit m, désir m 
apéritif m 

appétissa ıt 

applaudir, louer 
applaudissements mpi 


pomme f 
pommier m 


appareil dispositif m, instrument m 
مناسب ء ملام ل‎ ٠ يطبق ء قابل للتطبيق‎ 
» لوظيفة‎ pie. طالب عملء طالب وظيفة‎ 


applicable, approprié 
postulant, candidat m, 
requérant m 

demande f, application f 
pour usage externe 
formulaire m 

appliqué 

s'adresser, s’appliquer 
faire une demande d’emploi, 
poser sa candidature 


appliquer, mettre en pratique 


désigner, nommer, fixer, décider, 


équiper, installer 
rendez-vous m, nomination f, 


décret m, emploi m, installation f 


sur rendez-vous 


répartir, partager, assigner 


estimation évaluation f, expertise s> تقدير‎ 


évaluer, estimer 
expert 
appréciable 


évaluer, estimer, apprécier, faire Lie Y! بعين‎ ESE أجل"‎ ٠: 


cas de 


augmenter, prendre de la valeur 


»> بداية 
Fete‏ 
مده متكي Out‏ 
ملحق » ٠ ES‏ لاحقة (لعضو) 
إلتهاب الزائدة الدودية 


زائدة دودية 


انتمى ء انتب إلى ٠‏ تعلق ٠‏ ارط ب 
قابلبة » Les‏ رفي الطعام)» رغلبة 

مقبل » شراب J‏ 

٠ je‏ مشه 

spl EU‏ ۰ امتداح 


شجرة التفاح 
أداة ٠‏ جهاز ٠‏ آلة 


CEE 


pui‏ طلب وظيفة 
طب ٠‏ تطبيق » إنكباب ؛ إجتهاد 
للإستعمال الحارجي 
إستمارة طلب ٠‏ 


à ue‏ تطبیقي 


get > à l ٠ رجه إلى حاطب‎ 


قدم” Ub‏ لوظبفةء pas‏ طلب ترشيحه 
T‏ 
طب ألصتق” ٠‏ رکز 
ii‏ 
عين” ٠‏ سمى ٠‏ حداد ٠‏ قرر ٠‏ جھز 


وع می 


موعد ٠‏ تسمیةء تعيين ٠‏ مرسوم 
إعداد (مسكن الخ) 
بناء على معد 
تقدير t‏ تقوم ۰ خبرق : 
CET‏ 
خبير تخمین أو تقدير (الأضرار) 
Ji‏ دكن تقديره ٠‏ ذو قيمة 
«os‏ قوم 


بالا S‏ وه اس بويع بح م ب لاز 5 س 
ازداد » اتخذ قمة › cos‏ تقوم 


appreciation [>'pri:ieifn] n appréciation f, hausse, augmentation f' ارتفاع ازدیاد (القيمة)‎ ٠ تقدير » تقوم‎ 


مقدار per‏ معترف بابلحميل 
خاف yer . is mode‏ 
اد رك“ 


appreciative د]‎ pri:/jativ) adj appréciateur, reconnaissant 


apprehend [,æprihend] vi appréhender, craindre, saisir, 


comprendre 


apprehension [-/n] 5 


apprehensive (-siv] adj 
apprentice [5 prentis] 7 
— vt 

apprenticeship ہ‎ 
approach [2 prout/] vt 
— vi 


approbation {,æpro'beifn] ہ‎ 
appropriate {2'prouprieit] adj 
— ul 


appropriation(2'prouprieifn]n 


approval (5 pru:vl] n 
approve [> pru:v] vi 
approximate [> proksmit] adj 
— [v proksimeit] ot 


— vi 


approximately [>'proksmitli]adv 


apricot [ciprikət] ع‎ 
April l'eiprl] z 

— day 

apron ['eiprn] n 
apt [أم2]‎ adj 


aptitude [’æptitju:d) n 
aqualung l'ækwolan] n 
aquamarine’ zkwam?'ri:n] a 
aquarium [{‘>kweoriom] n 
Aquarius (2’kweoriss] n 
aquatic (>’kwaætik] adj 
aqueduct{'zkwidakt] 5 
aquiline [’ækwilain] adj 
Arab [arab] n 

Arabia [ə'reibjə] n 

Saudi — 

Arabian [+'reibj2n] odj 
Arabic (‘ærobik] adj, n 

— figures 

arable ['ærəbl] adj 

arbiter ['a:bitə] n 
arbitrament [a :bitroəmənt] 2 
arbitrate ['z:bitreit] vt 
arbitration l'a:bi’trei/n] n 


crainte f, compréhension f, 
arrestation f 

appréhensif, craintif, inquict 
apprenti m, débutant m 
mettre en apprentissage 


apprentissage m 


approcher, aborder, s’approcher de (qqn.) 


s’approcher 

approche f, voie f d’accès, 
rapprochement m 
approbation f 


approprié, opportun, adéquat 


خشلیة y ٠‏ توقيف 


مدرك ٠‏ خائف ٠‏ قلق 
مبتدئ Ge D‏ ۽ ٠ de‏ غير 
دري » مرن Ge Je)‏ 
تدرب » مرن Ge D‏ 
قرب ٠‏ دنا اقرب 
اقرب » دنا 

تقرب ۰ ٠ FE‏ مداخل, اقراب 
إستحان_؛ تمديق عل 

مناسب : ملائم ٠‏ واف بالغرض 


affecter, attribuer, s’approprier + خص نفه‎ ٠ Je ت٠ خصعص ل‎ 


appropriation مر‎ attribution کر‎ 
approbation f 
approuver, agréer 


proche, ressemblant, approximatif 


rapprocher 

se rapprocher 
approximativement 
abricot m 

avril m 

premier avril 


tablier m, aire d’atterrissage f 


تصديق ٠‏ تأييد 

أبَداء dote‏ وافق” على 
قريب ؛ مثابہ ٠‏ تقريبي 

قرب » أدنى ء دنی 

D دنا من ء‎ UE 

تفرياً ٠‏ على وجه التقريب 
مشمش 

«os‏ أبريل 

Ji‏ يان ء يوم الكذب 

وزرة ء مريولة ٠‏ مهبط (طائرات) 


juste, approprié, apte, capable, * كفء‎ ٠ جدير‎ ٠ Fe مناسبء‎ ٠ صحیح‎ 


susceptible, doué 


خليق ب ٠‏ منعم ۰ موهوب 


aptitude f, talent m, disposition f إمتعداد‎ ٠ موهبة‎ ٠ ALU ٠ جدارة‎ ٠ أهلية‎ 


scaphandre m 
aigue-marine f 


جهاز طس : يستعمله الغواص لاحصول على الأوكسجين 


زبرجد : حجر ES‏ 


مربى ماي : حوض تربى فيه الأسماك والحيوانات والنباتات aquarium måst!‏ 


Verseau m 
aquatique 
aqueduc m 
aquilin 

Arabe mf 
Arabie f 
lP’Arabie Séoudite 
arabe 

arabe, l’arabe 
chiffres —s 
arable 

arbitre m 
arbitrage m, sentence f 
arbitrer 
arbitrage 


برج الد“لو » الاي ؛ ساكب الماء 
ماني : يعيش أو ينمو في الماء 
قناة ماء ٠‏ قناة (حلزون الأذن) 


À e أعقن‎ 
ge 
عر بية‎ 

العربية السعودية 
ge‏ 

عري ٠‏ اللغة العر بية 


أرقام عربية : 1 2 و الخ 

قابلة للزرع ء صالحة للزراعة (أرض) 
حكم à‏ محكم 

LE قرار‎ 5 SE 

حکم cv)‏ 
نحكيم . قرار تحکیم 


arbitrator [a:bitreit2] r 
arbo(u}r [a:b] n 

arc [a:k] n 

arcade (a: keid] n 

arch [a:t/] n 


آج — 

arch adj 

arch- pref 

archaeology l'a:ki2lodai] n 
archaic [a:'keiik] adj 
archangel ['z:k,ein3i] n 
archbishop ['2:t/bisəp) n 
archery l'a:tfari] n 
archipelago [,a:kipeligau] n 
architect ['a:kitekt] n 
architecture ['a:kitekt/ə] n 
archives ['2:kaivz] npl 
archway ['a:t/ wei] f 
Arctic [a:ktik] n, adj 
ardent ['z:dnt] adj 
ardo{u})r n 

arduous ['a:djuos] adj 
arescc be 


ares [cari] n 


arena [2'ri:n2]jn 
areola [5'ri:د|3)‎ 
argue ['a:gju:] vi 


— vf 


argument ['a:gjumont] n 
for —’s sake 


ˆ argumentative |,2:g ju mentativ) 


“arid [‘ærid] adj 
aridity (æ'riditi] n 
Aries l'eori:z]n 
aright {[ə>'rait] adv 


arise [2'raiz] vi 


aristocracy [,æris'tokrəsi] n 


aristocrat l'æristokræt] n 


aristocratic {,ærists'krætik] adj 


arithmetic {ə'riðmetik] n, adj 
ark [2:k) n 


arbitre m, juge m 


tonnelle f عرزال » عريش‎ 
arc m gi 
arcades fpl, passage m ilai مَمر حت‎ ٠ صف قاطر‎ 
arc, cintre m, arche f, cambrure f عق سد‎ ٠ قتطرة‎ ٠ Le ٠ قوس‎ 
قوس‎ ٠ تفوية‎ 


قوس تنبا ٠‏ قتطر 


فار كيكس » خبیث ٠‏ ماكر 
بادئة معناها : رئيس » رئيسي ٠‏ ممنوح إقطاعة 


arquer, bomber, voûter 
espiègle, malicieux 


principal, archi, fieffé 


archéologie f الآثار القديمة‎ Le 
archaïque جاهلي‎ ٠ مهجور‎ ٠ قديم‎ 
archange m SX رئيس‎ 


يس آساقفة » مطران أبرشية 
7 ا ٠ ts‏ رمي الهام 


archevêque m 


tir m à l’arc 


archipel m جموعة جزر‎ ٠ أرخبيل‎ 
architecte m مهندس معماري‎ 
architecture f هندسة معمارية‎ 
archives fpl تصیف‎ ٠ أرشيف > محفوظات‎ 


٠ ES‏ مدخل ٠ HE‏ باب خارجي مقبّب 

قطي شحالی : مق بالقطب الشمالی ٠ ٠‏ منطقة القطب الشمالي 
حار » متأجج ٠ qe ٠‏ لمشتو 
إحتدام » إضطرام ٠‏ حد ة٠‏ هاس ETES‏ 
عویص ٠‏ صعب ٠‏ عير 


voûte f, portail m 
Arctique adj, m 
ardent, passionné 
ardeur f, zèle m 
ardu, escarpé, difficile 


مساحة ٠‏ مطح ٠ ٠‏ ملطقة ٠‏ ففاء الدار ٠‏ 
مر موو" إلى مدخل نطاق٠ Je‏ 


aire, superficie f, région f, 
courette f, zone f, domaine m 


arène f ميدان التنافس أو الصراع‎ ٠ حلبة المتصارعين‎ 
aréole f LDL سديرة : ما عبط‎ ipad 
discuter, argumenter Jote ناش‎ 


prouver, soutenir, affirmer, تع‎ RE داعم جك‎ “L 
persuader 

argument m, discussion f, débat m مناقشة‎ ٠ جدل‎ ٠ نقاش‎ ٠ حجة‎ 
à titre d'exemple على سیل المثال‎ 
adj raisonneur, ergoteur مناقش : مجادل‎ ٠ منج‎ 


قاحل » أجدب à‏ جديب ٠‏ جاف aride, sec‏ 
قحولة 3 جتداب ٠‏ جفاف aridité f, sécheresse f‏ 
برج الحتمل Bélier m‏ 
على نحو قويم أو صحبح bien, juste‏ 


sc lever, survenir, s'élever. ٠ ظهر‎ ٠ انثا‎ ag 
SES ٠ تاتی من‎ 

أرسغراطية 

أرستقراطي : من الطبقة الأرستقراطية 

أرستقراطي : منوب إلى الأرستقراطية 

علم الحاب . g‏ 


0 


فلك 


0 1 فر ارقع‎ 
provenir, resulter 
aristocratic f 
aristocrate m, f 
aristocratique 
arithmétique f, adj 
arche f 


arm [z:m) 5 

= in — 

arm [a:m] n 

in جه‎ 

-— vi 

ل — 

armament [-2mont) n 
armature (-otju2] ہ‎ 
armband n 
armchair a 
armful s 

armhole n 
armistice [-istis] ہ‎ 
armiet [-lit] n 


armo(u)r n 


armoured [-2d] adj 
armour plate n 

— vt 

armo{u)ry [-əri) n 
armpit n 

armrest n 

army ['a:mi] n 

aroma [3 rzum2] 5 
aromatic Laæru'maætik] adj 
aromatize (2’roumataiz] vt 
around [5 raund] adv 

-— prep 


arouse [2 rauz] vt 
arraign [>'rein] vt 


arrange {2’rcin3) vt 


—- Ut 
arrangement n 
arrant [’ærnt] adj 
array [ə'rci) vt 

— n 

arrears [ə'riez] npl 
arrest [> rest] n 

— vi 

arrestation, arrestment 7 
arresting adj 
arrival (>'raivl] n 


arrive [5'raiv] vi 


فراع ٠‏ ساعد 


bras m 

bras dessus bras dessous متعاضدین۔ متشابكى الذراعین‎ 

arme f سلاح‎ 

en armes بقوة اللاح‎ ٠ بالسلاح‎ 

armer, donner des armes أسلحة‎ ges ٠حلس‎ 

s'armer, prendre les armes 0 5 تلح حمل انج‎ 

armement m, armée f قوات مسلحة جيش‎ ٠ تسليح‎ nds 

armature f وقاء‎ ٠ دوع‎ 

brassard m الساعد‎ LU, . درع الساعد‎ 

fauteuil m أريكة » كتبة‎ 

brassée f مدى الذراع‎ ٠ باع‎ i 
emmanchure f SI قوهة‎ 
armistice m d'in 
brassard m درع الساعد . رباط الساعد‎ 


درع ٠‏ وقاء ٠‏ تدریع : صفائح معدية تدخ armure, cuirasse f, blindage m,‏ 
بها السفن ا حر بية والمصفحات DT ae‏ 


blindés mpl a جح‎ 
blindé, cuirassé مصفح . مدرع‎ 
plaque / de blindage صفيحة تدریع‎ 
blinder, cuirasser 3 مس در‎ ré 
armureric f, arsenal m خزن أسلحة‎ ٠ متملع أسلحة‎ 
aisselle f اط‎ 
accoudoir m تكأة . متكا‎ 
armée f, foule f mi جمهور‎ ٠ حشد‎ ٠ جلیلش‎ 
arôme m à as رائحة‎ ٠ Le . شذا‎ 
aromatique عطري‎ ٠ ذو شذا. ذو رائحة ذكية. عبيري‎ 
aromatiser بالعبیر‎ ee i Le 
autour, alentour, çà et là حول . تی محيط . هنا وهناك‎ 
autour de, environ Je. حول‎ 
ہں - 0 سے ہے‎ 

éveiller, réveiller, susciter, آثار ہحٹ:. حض ۰ هيج‎ ٠ أبقظ‎ 
provoquer 

attaquer, critiquer, mettre en طحن ائم‎ ٠ هاجم . انتقد‎ 
accusation 


ترتيب . إعداد . تنظيم ٠‏ توية 
مشرد ٠‏ تافه ٠‏ سافل ردي جدا 
تار ۰ زین زرف ٠‏ جل ٠‏ صف 
نظام ٠ Sie»‏ عتراض W ٠‏ 
متأختر (من الفوائد الخ) 

توقیف met‏ (حریة شخص ما) 


آوفف ٠‏ أجل تفیذ حكم ٠‏ سك ب 


arranger, disposer, organiser, adapter 
s'arranger, s’entendre 
arrangement m, disposition f 
errant, insigne, achevé, fiéffé 
déployer, parer, ranger 
ordre, rang, étalage 

arriéré m 

arrestation f 

arrêter, surseoir, retenir 


arrestation f, saisie f حجر‎ ٠ توقیف‎ 

frappant, attrayant, captivant PORRO REEE 

arrivée f, arrivant m, arrivage m قادم . واصل‎ ٠ قدوء‎ ٠ وصول‎ 
5 5 5 ہے تھی‎ 5 € 

arriver, parvenir, atteindre spi, وصل . أففى إلى . بلغ‎ 


arrogance ['ærogons] n 
arrogant adj 


arrogance f 


arrogant 


arrogate (arogeit) rt (to — to oneself) s’arroger 


arrow [ arzu) n 
arsenal ] ع‎ :sinl] r 
arsenic (‘a :sanik] n 
arson ['a:sn] n 

art [z:t] n 

fine —s 


— for —’s sake 

arterial [a:tiari2l) adj 
artery ] 2 :)251[ n 
artful [a [أداكى:‎ adj 
arthritic (a: Oritik] adj 
arthritis [«:’@raitis] n 
artichoke ['2:tit/əuk]) r 
Jerusalem — 


article (a:tikl] n 


— vt 
definite — 

articulate ({2:'tikjulit] adj 

-— ot (-eit] 

articulation [2:,tikju'leifn] n 
artifice [a :tifis] z 

artificial [,a:tifi/1] adj 
artillery (2: tilari] 7 
artilleryman r 

artisan ::ھ,]‎ zan] n 

artist (a :tist] n 

artistic [a:’tistik] adj 
artistry (a :tistri] 8 

artless adj 


as [zz, 2Z) adv 

as... as 

as much, many... as 
as soon as 

as conj 


.- if, though 
— it were 
— for, lo 


so — to 


flèche کر‎ 
arsenal m 


arsenic m 
incendie m volontaire 


art m, adresse, habileté, ruse f 
Beaux-Arts mpl 

Part pour l’art 

artéricl 

artère f 


rusé, ingénieux 


چ کبریاء . غتطرمة . تعال 


متكبرء غطر يس ء متعال à‏ متعجرف 
E 0 sit‏ نف 
مہم 

عزن أسلحة 

زرنیخ 

حرق . إحراق 

فْن”٠‏ براعة ٠‏ مهارة ٠‏ حيلة 
فنون de‏ 

à‏ لفن 

شرياني 

شریان 


0 تیگ‎ i zi 
ارب . لیب‎ ٠ داهية . محنك‎ 


ري : glie‏ بداء الرئية أو التهاب الفاصل ٠‏ مصاب arthritique Ek‏ 


arthrite f 

artichaut m 

topinambcur m 

article m, clause f, statuts mpl, 


objet m 


رئثية : داء إلتهاب المفاصل 
كه ر 8 
خلراشف . خراشوف ء أرضي شري 
قلقاس رصي : خرف القدس 


مادة ٠‏ بد ٠‏ مقالة في جريدة ٠‏ شراط ٠‏ 


نظام ٠‏ سلعة 


engager par contrat, placer comme clerc عند عام‎ Spb ie FA 


article défini 

articulé 

articuler, parler distinctement 
articulation f 

artifice, stratagème m 
artificiel, simili 

artillerie کر‎ 

artilleur m 

artisan m 

artiste m, f 

artistique 

art m, habileté de touche f 


أداة » ال التعريف 

منطوق : ملفوظ بوضوح 

نطق . LA‏ بوضرح 

نطق واضح ء ED‏ 

دھاء ٠‏ مکر ٠‏ حيلة ٠‏ حدعة (حرية) 


sans art, ingénu, candide, naïf, طبیعي‎ ٠ غي‎ ٠ ساذ ج. بريء‎ ai عديم‎ 


naturel 

comme, autant, aussi 

aussi... que 

autant que 

aussitôt que 

puisque, comme, étant donné 


مثل » کا . بقدر. بمقدار Lai ٠‏ 
ais‏ مثلما . أيضاً 

عقدار كذا . بقتدار أن 

حالما ٠‏ ما أن 

عا أن" إذ أن" بحبث : ما ء حينماء 


que, lorsque, au moment où, ولو أن « وإن یکن‎ ٠ Le بنبة کذاء تدر‎ 


à mesure que, quoique 
comme si 


pour ainsi dire 
quant à 
afin de 


کا لو 
اذا جاز التعبير 
J Cii‏ لكي 


جات 


so... — to 

— long — 

— yet 

— prep 

asbestos [az best5s] n 
ascarides [zs kæridi:z) npl 
ascend (2 send] ot 

— vi 


ascendancy [-onsi] n 


ascendant 7 
ascension [2'sen/n] n 


ascent [sent] n 


ascertain (ZS tcin] vt 


ascetic [2'setik] adj, n 
ascribe [5s’kraib] vt 
ascription [2s’kripfn] 7 
aseptic [æ'septik] adj 
asepticize (-isaiz] v/ 
ash [æ/] n 

ash n 

—s pl 

ashamed د]‎ /cimd] adj 
ashen [‘&/n] adj 
ashore [3 /2:] adv 

to go - 

ashtray n 

ashy (نئ)‎ adj 


Asia [cisa] n 


assez... pour 
tant que 

jusqu’à présent 

comme, en tant que 
amiante f 

ascarides mpl 

gravir, monter 

s'élever 

ascendant m, influence f, 
supériorité f 

ascendant m 


ascension f 
montée j, ascension f 


constater, vérifier, s'informer, 


s'assurer de 

ascétique, ascètc m 
attribuer, imputer 
attribution f, imputation f 
aseptique 

aseptiser 

frène m 

cendre f 

cendres, dépouille mortelle f 
honteux, confus 

cendré, blème 

à terre 

débarquer 

cendrier m 

couvert de cendre 

Asie f 


Asian [-n], Asiatic [,eisi'ætik] adj, n asiatique 


aside [5'said} adv 
— n 


ask (a:sk] vt 


to — in 

to — about vi 

askance (as kazns] adv 
askew [əs'kju:] adv 
aslant [ə'sle:nt] adv 
asleep (ح: ناءٴد]‎ adj, adv 
to be — 

asparagus [2s pærəgəs] n 
aspect ['æspekt] n 


de côté, à part 
aparté m 
demander, interroger, sc 


renseigner sur 


prier d’entrer 


s'informer de, se renseigner sur 


de travers 

de travers, de guingois 
obliquement 

endormi, engourdi 
dormir 


asperges fpl 


aspect, air m, orientation, exposi- 


tion f 


كفى بالنسبة إلى ؛ LUS‏ بالنبة إلى 

ما دام JL‏ طلا أن 

حى الآن » حى الوقت ا حاضر 

ك کا مثل › مثلما 

اسسبتوسء أمیانت: حریر صخري 

دیدان البطن 

CNT 

حركة كوكب فوق الأفق ٠‏ تقوذ . 
سيطرة ٠‏ تأثير ٠‏ صدارة ٠‏ 


رمادي اللون ‏ شاحب 
على اليابسة . على ANI‏ 
jl‏ 5 

مرمداة 
مغطى بالرماد 

LT‏ قارة آسیا 

آسوي : موب إلى آسیاء من آسیا 
من ٠ il‏ على حدٴة ٠‏ على انفراد 


مناجاة : حدیث Ji‏ لنفه على المسرح ٠‏ جوى بضعة افراد في مجتمعم 


٠ ail JJL طلب‎ 

RSR 
رجا بالدخول‎ 
استعلم . استخبر (عن قضية الخ)‎ 
بطرف العين‎ ٠ باعوجاج‎ . Gt 
HE . باعراف . باعوجاج‎ 
باعوجاج‎ 5 JS . بانحراف‎ 
متخدار‎ ٠ ام 5 غاف‎ 


ناء ٠‏ افطحمٌ ٠‏ غفا: رقد 
\ 7 ات 


هلون : نبات یڑکل من فصيلة الزنبقيات 


مظهر . وجه ٠‏ هيئة ٠‏ توجه ٠‏ عرض 


aspen ['æspon) n 
asperse دم 5د]‎ :5( rt 
aspersion [-/n] n 

to cast -— on 

asphalt ['æsfælt] n 
asphyxiate [as fiksieit] vt 
aspic l'æspik] n 
aspiration [,æspo'rcifn] n 
-= 01 

aspire [əs'pai?}] vi 
aspirin [asprin] n 

ass [xs] n 

she- — 


— s foal 


assail [>'seil] vt 

assailant n 

assassin [2'sæsin] n 
assassinate (-eit] vt 
assassination [2,sæsi'neifn] n 


assault [>'s>:lt] n 
— vt 


assay [2'sei] vt 
assemblage [?'semblid3}] r 
assemble [5 sembl] ot 

— vi 


assembly n 


— linen 
National — 
assent [35 sent] n 
— vi 
assentient adj, n 


assert [2's2:t] vt 


assertion [35:/n]n 
assertive [?'s2:tiv] adj 
assess [? ses] أن‎ 
assessable ad) 
assessment 7 

asset [ zsel] n 

—s pl 

assiduity [,æsi'djuiti] n 
assiduous [ə'sidjuəs] adj 


assign [?'sain] vt 


tremble m 
calomnier, diffamer 


aspersion f, calomnie f 


حور رجراج : حور és‏ ورقه عند أقل نسمة 


طعن dénigrer من٠ مذ٠ Tó ٠‏ 
أمفلت ؛ زفت ء قير ٠‏ طريق asphalte m Lau‏ 
خنلقٴ: سب الاختناق asphyxier‏ 
ناشر » صل مصري : أفعى صغيرة aspic m LL‏ 
إمتصاص ٠‏ سقط ٠‏ إجتذاب ٠‏ شهيق ٠‏ طموح aspiration f‏ 


aspirer, ambitionner 
aspirer, ambitionner 
aspirine f 

ane m, imbécile ہہ‎ 
ânesse 

änon 

assaillir, attaquer 
assaillant, agresseur m 
assassin m 

assassiner 

assassinat 7 


attaque f, assaut m, agression S 
attaquer, assaillir 


titrer, essayer, essai m 
assemblage m, collection f 
assembler, monter 


se réunir, s’assembler 


assemblée, réunion f, assemblage, 


montage m 
chaine f de montage 
Assemblée Nationale 


assentiment m, sanction f 


donner son assentiment, acquiescer, admettre 


approbateur, approbatrice 


revendiquer, faire valoir, affirmer, 


soutenir 

revendication f, assertion f 
affirmatif, péremptoire 
estimer, évaluer, imposer 
imposable 

évaluation f, imposition f 
avantage, avoir m 

biens, avgirs mpl 

assiduité f 


assidu 


assigner, désigner, fixer, attribuer, 


céder, transférer 


قاتل ٠‏ مفاح < ستاك الدم 
فقتل . سفح الدم . إغتال” 

٠ J5‏ إغیال 

هجوم ٠‏ إنقضاض ٠‏ إقحام 
ru‏ اققحم ۰ اعتدى 


٠‏ إعتداء 


LÉ ٠ اختبار‎ ٠ اختبر‎ ٠ جرب‎ ٠ حاول‎ 


جمعية ٠‏ إجتماع ٠‏ جم نجع . 
جمعية Lib‏ 
قبول ٠‏ موافقة at ٠‏ 
٠ J5‏ واقق على 


وت ہہ سوا سر 
طالب داتع عن (حقوقه) ef. ٠‏ 


أموال 3 ٠‏ أملاك 3 موجودات ۰ 
مثابرة » مواظية Š ٠‏ ة بالعمل 
مواظب ٠‏ مثابر 
غخغلص + عن + NL‏ 
ب۰ عزا dé ٠‏ ۰ تنازل ۰ حول 
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ASS 


assignee [zsi ni:] n 
assignment, assignation × 


assimilate [2’simileit) zt, vi 
assimilation [>,simi'lei/n] s 
assist [ə sıst] vi 

to — each other 

assistance n 

assistant n 


— manager 
assizes (5'saiziz] api 


associate د]‎ s2u/icit] ot 
— with 

— vi 

— R 

— adj 


association [2,s2usi'eifn) 8 


assort [255:1] vf 

to — with vi 
assorted [-id) adj 
assortment 7 
assuage (5 sweid3] rt 
— vi 


assume (2'sju:m] vt 


assumed name 
assuming adj 
assumption [7 sımn/n] n 


assurance [5 /uərns] n 
assure (3 / u?) vi 
assured (-d] n 
assuredly (-ridli] adv 
asterisk (’zstorisk) n 
astera [əs't2:n] adv, prep 
asthma [’æsm2] n 
astir [ə'st>:] adj 


astonish [əs'tənis] of 
astonishing adj 
astonishment 7 


astound [2s’taund) vt 


cessionnaire, syndic m 


متنازل له ٠‏ مدير (طابق الإفلاس) 


attribution, affectation f, * وظيفة مدرسية‎ ٠ عزو مهمّة‎ ٠ تعن‎ ٠ تخصيص‎ 
mission f, tâche f, devoir m, cession f, transfert m نويل‎ ٠ ga 


assimiler, comparer, s’assimiler 
assimilation f 

aider, assister, seconder 
s’entr’aider 


aide, assistance f 


aide, auxiliaire m, adjoint, assistant m 


sous-directeur 

assises fpl 

associer 

fréquenter 

s’associer 

associé, complice m 
associé, assesscur m 
association. fréquentation f, 
société f, association f (d’idées) 
souvenirs mpl 

trier, classer, assortir 
fréquenter 


assorti 


tri, classement m, assortiment m المتجانات‎ 


assouvir, adoucir, calmer 
s’apaiser, se calmer 
présumer, supposer, assum.r, 


simuler, s’attribuer, s’arroger 


nom m d’emprunt 
présomptueux, prétentieux 
supposition, présomption /, 
prétention f 

assurance, certitude, garantie / 
assurer, affirmer 

assuré m 

assurément 

astérisque m 

à l'arrière, sur l'arrière 

asthme m 

en mouvement, mouvementé, 
animé, agité, ému, levé, debout 
étonner, surprendre. ébahir 
étonnant 

étonnement m 


stupéfier, ébahir 


75 صف جمّم المتجانسات. ie‏ 


ete (الطعام)‎ Jr «قارّن*‎ Je 


تشبى e DUE‏ تبه 0 نل (الطعام) 
ساعد . i T out‏ 
تاعد. تعاوٴن . نازر 
ماعدة ٠ ïb ٠‏ معونة 
مساعد 0 معن ٠‏ معاون 
مدير مساعد . dela‏ مدير 
جنايات 
شارك 
عاشر ٠‏ واللف ٠‏ 
اشترك مع 
شريك ٠‏ منواطى (مع مجرم في جرم) 
شريك ٠‏ ماعد (قاض, الخ) 
شراكة ٠‏ مشاركة ٠‏ إتحاد ٠‏ معاشرة : 
مؤالفة ٠‏ إرتياد ٠‏ جمعية ٠‏ تداعي 
(الأفكار) ٠‏ ذكريات LE‏ 


٠ UIT‏ ارتاد” 


مہ ا 
و ETES‏ 
فراز + تصنيف» مجانة ٠‏ حم 
أرضى ٠‏ لف ٠‏ مدأ ٠‏ سكن 
ES‏ 

JAAA ؛‎ E خمنء‎ 
عزا‎ ٠ تصنع‎ ٠ تظاهر‎ . (bin) 


إلى نفسه ٠‏ انتحّل ٠‏ ادأعى إلى نفه 


ربو . داء الربو 

٠ مضطرب‎ ٠ مهتاج‎ dns 
ناهض : واقف‎ ٠ «Je 

ادهش . اذمل buis,‏ 

Ji. gi 

. إندهاش > ذهول . a‏ 


ادهش . اذھل" 


astraddle [2'strædl] adv 
astray [əs'trei] adv 

astride [əs'traid] adv, adj 
astrologer [əs'troləd3ə] r 
astrology [-2d3i] n 
astronaut ['æsiran2:t] f 
astronautics [,æstro’no:tiks] n 


astronomer [>s tron2ma) n 


à califourchon 

égaré, dévoyé 

à cheval, à califourchon sur 
astrologuc m 

astrologic f 

astronaute m 

astronautique f 


astronome m 


astronomic(al)[,zsir2'nomik(l)] adj astronumique 


astronomy [əs tronəmi] n 
astute (2s tju:t] adj 
astuteness n 

asunder [2’sand2] adv 
asylum (2'sailom] r 

at (æt, 2t] prep 

he is — it 

— the top 

— homen 

atheism [ci0iizm] n 
atheist n 

athirst [2'0ə:st] adj 
athlete ['z9]i:t] n 
athletic [x0'letik] adj 
athletics (-iks] n ام‎ 
athwart [2’0w5:t] adv, prep 


Atlantic [ot'læntik] n, adj 
atlas (’ætlos) n 


atmosphere [aumasfa) n 
atmospheric |,ætmos’ferik] adj 
atmospherics [-iks] npl 

atoll [ætl] م‎ 

atom ['ztom] n 


atomic [5 t2mik] adj 
atomizer ['z1maizə] 


atone [5 (صناجا‎ vi, vt 
atonement [-mont] n 
the Atonement 

رد ار atony‏ 

atrocious [> trau/2s) adj 
atrocity [2 irsili] n 
attach [o'tæt/] rt 
attaché [-ci] n 
attached [-1} adj 


astronomie f 

astucieux, rusé, avisé 
astuce f, sagacité f 

en deux, éloigné 

asile m hospice, refuge m 
à, en, sur, contre, de, par 
il y travaille 

en haut 

chez soi 

athéisme m 

athée m, f 

altéré, assoiffé 

athlète m, f 

athlétique 

athlétisme m 

en travers, par le travers, 
de travers de 
Atlantique m, adj 
atlas m 


فال . Sp u‏ تائه 
على الخصان Lu,‏ 
متجم 

عراف بالتجيم 

رائد فضانی ؛ ملاح Jus‏ 
ملاحة فضائية 

K‏ عالم بالفلك 

قلکی : je‏ بالفلك 

عم الفلك 

داهية Si‏ ۔ نبيه : فطين 
دآهاء ٠‏ مككر٠‏ فطنة 

مُسْشطر متباعد (كلاهما عن الآخر) 
مأوى ٠‏ ملجأ ٠‏ ملاذ . معاذ 


it‏ علء من في : إلى ٠‏ ب 


في بيته 
برع وھ اٹ 
٠ at‏ زندیق ٠‏ کافر 
متعطش + ظامى 
رياضي ٠‏ مُصارع 
رياضي : متعلق بالرياضة الدنية ٠‏ صنديد 
ألعاب S Al‏ 
Le‏ بالعرض ٠‏ باتحراف ٠‏ 
باعوجاج : بمینل عن 


احیط الأطلسي ٠‏ أطلسي : منوب إل المحيط الأطلسي 


ر 


أطلس : جموعة ملصورات جغرافية ٠‏ لوحات 
إضافية (ني كتاب) ٠‏ أطلس : نم نی الریا 


atmosphère الطبقة الغازية لحیطة بالكرة الأرضية هواء + وحدة الضغط اللوي ر‎ o 


atmosphérique 
parasites mpl 

atoll m 

atome m 

atomique 
pulvérisateur m 
expier, racheter 
expiation /, rachat m 
دا‎ Rédemption 
atonie f 

atroce 

atrocité f 

attacher, lier 
attaché m (d’ambassadc) 


attaché, adjoint, attenant 


جوي ۰ هوني 
تشويش جوي: بحدث في الأجهزة اللاسلكية 


مرذاذ . جهاز رذ 

ES‏ (عن ذنوبه) ٠‏ افتدى 
تكفير ٠‏ إفتداء 

الإفتداء ٠‏ حلاص البشر 

des‏ وهن 

فظيع ٠‏ هائل ٠‏ شنيع ٠‏ رهيب 
فظاعة ٠‏ شناعة ٠‏ هول 
HS,‏ فم ÉSE‏ 
متحق (بفارة) ,ر 
٠ JUL‏ ماعد ٠‏ ملاصق 


ATT 
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ATT 
32 


attachment r 


attack (s'iæk] n 


— t 


attacker n 
attain (ə'tein) vt — to 
attainment n 


attaint [2’teint] اہ‎ 


attempt [2'temt] n 
— vi 
attend [> tend] اہ‎ 


to — tovi 


to — upon 
attendance n 


regular — 
attendant n 


— adj 
attention [?'ten/n] n 


to pay — to 

to turn one’s — to 

— ! (Mil) 

attentive [2'tentiv] adj 
attentively adv 

attenuate [2’tenjueit] ot 
attenuation [>’tenju'cifn) 5 
attest [test] vi 
attestation [,ztes'tei/n] n 
attic l'atik]n 

attire (9’tai2] ot 

— n 

attitude [’ætitju:d] n 
attitudinise (,æti’tju:dinaiz] vi 
attorney (نص: دا دج]‎ n 
Attorney General 
attorneyship r 

اہ ز(الاڈ ا د] attract‏ 
to — attention‏ 

attraction (>'træk/n]jn 
attractive adj 


attachement m, affection f, 
saisie-arrêt f, accessoire m 
attaque f, crise /,accès, assaut m 
attaquer, s'attaquer à 

assaillant m 

atteindre, parvenir à 

réalisation f, connaissances fpl, 


acquisition f 


٠ احتیاطي‎ Si ٠ هيام‎ ٠ تعلق‎ ٠ ارتباط‎ 


أداة ملحقة 
هجوم ٠‏ توبة ٠‏ إنقضاض 
sert‏ انض" على 
مُھاجم 1 DUR‏ - 


بلع ete‏ أففى إلى 


Ce ٠ معارف‎ ٠ تحقیق‎ ٠ إحرلز‎ 


accuser, condammer, frapper de الایت‎ SAh جراد من‎ Caaf ae 


mort civile 

essai m, tentative f, attentat m 
tenter de, essayer de 

soigner, assister à, suivre, 
fréquenter, (fig) accompagner 
faire attention à, veiller sur, 
s'occuper de, servir 


servir, soigner 


assistance, présence f, service,soins mpl 


assiduité f 

assistant m, domestique m, f 
suite f, cortège m 
concomitant, accompagnant 


attention f, prévenance f, soins mpl 


faire attention à 

s'occuper de 
garde-à-vous! 

attentif, prévenant 
attentivement 

atténuer, affaiblir, réduire 
atténuation f; adoucissement m 
attester, certifier 
attestation f 

mansarde f 

habiller, parer 

mise f, vêtement m 
attitude f, pose f 


poser, se donner des airs 
avoué m 


procureur général 
charge de procureur ou d’avoué 


attirer 
attirer l’attention 


محاولة ٠‏ تجربة ile ٠‏ إعتداء 

Je‏ جرب ء سعى أن 

اعتی ب ٠‏ ساعد أعان ٠‏ تاب ٠‏ 
عاشرء آلف ٠‏ رافق 

اته aJ‏ تيقظ ل ۰ اهم ب ۰ 
انتغل جيم 

étre 

حضور ٠‏ خحدمة» عناية Gb)‏ 


مثابرة » مواظبة على الحضور 


ماعد ٠ pole ٠‏ تابع ele ٠‏ موكب 


ملازم ل ٠‏ مرافق 

إنتباه ٠‏ مبادرة إلى خدمة شخص 0 
مراعاة ٠‏ عناية 

انتبه إلى ٠‏ راعی 

اھ انٹغل ب 

]45 ! إمتعد ! 

a‏ متيقلظ ٠‏ مراع ٠‏ مجامل 


شهادة ٠‏ وثيقة شهادة ٠‏ إثبات 
٠ Le‏ حجرة علوية 
الس کا ٠‏ زین 
بذلة ٠‏ لباس LS ٠‏ 

موقف ٠‏ وضع ٠‏ هبثة ٠‏ حالة 


8 LS rer. 8 -8, 
En انخذ وضعية أو‎ e توضع‎ 


اجتذ بے اللاتاه 


attraction Jf, attrait m, séduction f Dsl ٠ إغراء‎ ٠ جذ ب إجتذات . جاذية‎ 


1 A ’ رس‎ b.e 
attrayant, attirant, séduisant, intéressant مغر ° مثير الاهتمام‎ ٠ جذاب‎ 


attribute [?'tribjut] ot 

— f'ætribjuit]n 

to — to oneself 
attribution (ziri bju:/n] n 
attrition [> trisn] n 

war of — 

attune [>'tju:n] vt 
auburn [2:bon] adj 
auction [(5:k/n] 

— room 

— ut 

auctioneer [,2:k/2’ni2] 5 
audacious [>:'dcifas] adj 
audacity [5: dasiti] n 
audible ['3:42bl] adj 


audience [':djans] n 


audit ['2:dit]) ot 

— n 

audition [5: di/n] ہ‎ 

— vt (Mus.) 

Audit officen 

auditorium (,2:di'to:riəm) 5 
auditory ['2:ditri] adj 
aught [>:t] n 

augment [2:g ment] oi, vi 
augmentation [,>:gmen'tei/ n] a 
August [’5:gast] ۶ 

aunt ۰7ء))‎ 

aura [5:r2] n 

aureate [5 زا دا‎ adj 


auricle {'2:rikl] n 


auriferous [5: rifərəs] adj 
aurora [2:'ro:r3] n 
auscultation [2:sk2l'teifn] n 
auspice ['c:spisi} n 
under the — s of 
auspicious [2:s'pi/2s] adj 
austere [bs'ti2) adj 
austerity [os'teriti] n 
austral ([’2:str2i] adj 
Australia [5s trcilja] n 
Australian [-jən] adj, n 
Austria ['3stn2] n 


attribuer à, imputer 
attribut, symbole m, épithète f 


s’attribuer 


attribution f, élogem x: rl: 


attrition f 

guerre f d’usure 

accorder 

châtain roux 

enchère f, vente f aux enchères 
salle f des ventes 

vendre aux enchères 
commissaire-priseur m, crieur m 
audacieux 

audace f 

audible 

audience f, assistance f, auditoire, 
public m, spectateurs mpl مٹامدین‎ 
apurer, vérifier 

apurement m, vérification f 
audition f 

auditionner 

cour f des comptes 
auditorium m 

auditif 

quelque chose, quoi que ce soit 
augmenter, s’augmenter | 
augmentation کر‎ 

Août m 

tante f 

exhalaison f, effluve m 

d’or, doré 


للك تب . عزا إلى « MN‏ 


ie ٠ رمز‎ ٠ خاصية‎ 
“Ja «A PE 

إسناد ٠‏ عرو ٠‏ تخصيص ٠‏ إختصاص 
تاکل .حت" 

حرب إستتزاف 

oi‏ على ٠‏ متح 

jai jus 

مزايدة ٠‏ بيع المرايدة 

قاعة المبيعات 

باع بالمزايدة 

ee‏ > مناد في بيع بالمزايدة 
sr‏ جسور٠‏ مقدام 

ile‏ جسارۃ ٠‏ إقدام 

مسموع › SE‏ سماعه 

سماع ؛ استماع ٠‏ مقابلة رسمية (مع 


شخص) ٠‏ مستمعون ٠‏ جمهور نظارة : 
دق ورصد (حساباً) ٠‏ عق من حساب 
تدقيق ورصد حساب٠ Gé‏ من حاب 
ee‏ إستماع ٠‏ إصغاء ite.‏ إستماع موسیقیة 


اسم (إلى OG‏ 

ديوان المحاسبات 

قاعة إستماع ٠‏ قاعة تسجيل 
سمعي › إستماعي 

ما ٠‏ شيء ما ٠‏ آي كان 
٠ sf Saj‏ ازدادا٠‏ نما 
إزدياد ٠‏ کت » نماء 

آب » أغسطس 

L‏ خالة 

فوْح » فرّحان ٠‏ إنبعاث 


و 
دهي ٠‏ مد هب 


auricule f, pavillon de Porcillem, صوان الأذان٠ أذينة القلب‎ ٠ خارجية‎ oaf 


- oreillette f 


aurifère 

aurore f 
auscultation f 
auspice m 

sous les auspices de 
propice, favorable 
austère, âpre 
austérité f 

austral 


Australie f 
australien 
Autriche f 


تو على ذهب 


تسمّع صدري: إصغاء إلى الصدر بواسطة wL‏ 


تطبر JU ٠‏ بالطير 
في حماية أو رعاية (شخص ما) 
٠ ph‏ مناسب ۰ مؤات 


صارم ٠‏ قاس ٠‏ شرہ ٠‏ شرس 


أسترالي : متعدق بأستراليا. من أستراليا 
الما 


AUS 


Austrian (-ion] adj, n 
authentic{al} (1:’#entik(l)} adj 
authenticate v! 

authenticity [,5:43n'tisiti] 5 
author [5:05] n 

ہ۶ ہ۔] authoress‏ 

authoritative [5: ناد ب0‎ ۷[ adj 


ہ (راتد۸:: 2] authority‏ 


authorization (,2:6rai’zeifn]n 
authorize [’2:92raiz] vt 
authorship ['2:02/ip) 5 
autograph ['2:t2gra:f] n 

ہج — 

autography (0: Dgrfi] » 
automatic{ally) ۰د:٠٠۶ہئئاناعان(‎ 
automation ] (ےنےحد:د:: د‎ 5 


automaton [5: tomətn] n 
automobile ['3:tom2bi:l] ہہ‎ adj 


automotive [,2:t2 moutiv] adj 
autonomous [5: تد‎ [ adj 
autonomy n 

autopsy ['2:topsi] n 
autoplasty {5 : نو امت‎ # 

autumn [^:təm] a 
auxiliary (2:g’ziljori] adj, n 
avail [ə'veil] z 

وو — 

— it 

availability [>,veil>'biliu] n 
available adj 


availably adv 

avalanche ]' [عم: عاجع‎ r 
avarice [‘ævaris] n 
avaricious [,æva'ri/os] adj 
ave-bell l'eivi‘bel] r 
avenge [> ven3] vt 

to-— oneself 

avenging uaj 

avenue ['ævinju:] 


aver [3v2:] vt 


autrichien m 

authentique 

authentiquer, homologucr 
authenticité f 

autcur, écrivain m 

femme f auteur 

autoritaire, d’autorité, impératif, 
impérieux, autorisé 

autorité f, pouvoir m, 
autorisation f, délégation f de 
pouvoir, mandat m, personne /, 


تماوي : متعّق بالنمسا. من النما 

صحیح ء موثوق به ٠.‏ شرعي 

مداق على شرعية (وثيقة) 

صحة ٠‏ صداق ٠‏ شرعية 

موف . کاب 

A 

ديكتاتوري ٠‏ ذو سلطة. plo‏ عن سلطة ٠‏ 
آمرء جازم ٠‏ موثوق ٠‏ مأذون (مَصّد ر) 

سلطة ٠‏ سلطان ٠‏ نفوذ ٠‏ إذن ٠‏ ترخيص ٠‏ 
تفويض ٠‏ وكالة ٠‏ شخص جدير ٠‏ 
خبير ٠‏ مصدر مأذون 


compétente, expert m, source f autorisée 


autorisation f 

autoriser, donner pouvoir 
profession d’auteur 
autographe m 
autographier, signer 
autographie f 
adj, adr automatique(ment) 
automaitisa)tion f 
automate m, f 
automobile f, adj 
automobile adj 
autonome adj 
autonomie f 
autopsie کر‎ 
autoplastie f 
automne m 
auxiliaire m, f 
utilité f, avantage m 

servir, être profitable ou utile 
servir à 

disponibilité /, validité f 
disponible, utilisable, valable, 
valide 

utilement, avec profit 
avalanche f 

avarice, cupidité / 

avare, avariçieux 

angélus m 

venger 

se venger 

vengeur, -eresse 

boulevard m, avenue f 


affirmer 


Hage 


پان سمح ٠‏ رخص pp ele‏ بسلطة 


تأليف . مهنة DA‏ 
مكتوب عط المؤلف نفسه 


إنسان ٠ Kool‏ آلة ذاتية الحركة ٠‏ عامل بطريقة روتينية آلیة 


ترميم ذاني أو تلقاني «جراحة ترميمية E‏ 
خريف . فصل ا حریف 
ماعد ٠‏ معاون ٠‏ ثانوي 
۵ تكس« RON‏ 
٠ xie‏ آفادٴ 


خد 
6- و ا 
أدى i‏ ل. حدم 
٠ à‏ استیداع ٠‏ شرعية 


جاهز ٠‏ متوفر ٠‏ بُستفاد منه ٭ 


average [ ævərid3] n 
— adj 

vt‏ سے 

— vi 

to — up to 
averment {2 ve:ment) n 
averse [3'v2:s] adj 

to be — to, from 
aversion زرے ئن ٴد]‎ n 
aversely adv 

avert ]2 03 :[ vt 
aviary [‘civjari] n 
aviation Leivi’ei/n] ہ‎ 
aviator ['eivicita] n 
avid ['ævid]) adj 
avidity [ə'viditi] ہ‎ 


avocado [,zvə'ka:dəu] n (Bot.) 


avoid [?'vəid] vt, vi 


avoidable adj 
avoidance r 
avouch (2 vaul/] vi 
avow {[2'vau] vt 
avowal n 

avowed [-d] adj 
avowedly f{-idli] adv 
await ]2 weit] vt 

— ing delivery 
awake [2'weik] ut 
— vi 

— adj 

awaken [ə'weikn] vf, vi 
awakening ہ‎ 
award [>'w:d] n 


— ot 


aware [>w] adj 


to be — of 
awareness n 


awash [2 w/] adj 
the street was — 
away [2 wei] adv 
— with you! 

to drive — 


moyenne f 

moyen, ordinaire 
prendre la moycnne de 
donner une moyenne de 
s'élever en moyenne à 
affirmation f 

opposé, ennemi 
répugner à 

aversion, répugnance f 
à contre-cœur 
détourner, éloigner 
volière / 1 

aviation / 

aviateur m 

avide 

avidité f 

poire f d'avocat 


éviter, esquiver, s retirer, résilier, 


se soustraire à 
évitable 


action d’éviter, annulation f 


affirmer, déclarer 
avouer, confesser 
aveu m 


avéré, notoire 


ouvertement, de son propre aveu 


attendre 


en souffrance 


éveiller, réveiller, faire naître 


معدال . Lu‏ 
hoye 0 Le"‏ . عادي 
أعطى معدلا" ل 
fi TRES‏ 
٠ asi‏ إثباث 
مُعارض ل ٠‏ عداو ل 
تفر من ٠‏ اشماز من ٠‏ کره 
.2 هر ماء 1 2 
نفور ٠‏ اشمٹزاز ٠‏ كراهية 
yi‏ باشمتزاز » بكراهية 


صرف ٠‏ آبمد 

مطيرة : : مبى خاص للطيور 

ol‏ ملاحة جوية 

طبار ملاح جنوي 

ee‏ می شر 

٠ sr‏ شراهة 

یس مر 

٠ LÉE‏ اص“ Al.‏ فسخ. 
nt ٠ alé‏ 


مكن تجنبه ٠‏ مكن التخللص منه 


LÉ‏ ۰ إلغاء ٠‏ فخ (عقد الخ) 


Se] » إقرار‎ 
مشهور‎ ٠ معلوم‎ Sp Los 


صراحة“ ۰ بإقراره الشخصي ٠‏ باعترافه 


انتظرء Giy‏ زف 


بانتظار it‏ متوقلف (سلع غير مستلمة) 


*'uärl ٠ al‏ وى 


s’éveiller, se réveiller, prendre conscience  ىعو‎ ٠"ضقت‎ Ei 


(r)éveillé 


i‏ 7 ظ hin.‏ ۰ نيه 


(s’)Jéveiller, (se) réveiller اإستيفظ . تيقظ ° وعی‎ ٠ 52 اض و‎ af 


(r)éveil m 


récompense f, sentence f, 
jugement m, décision arbitrale f 
décerner, accorder une 


récompense, adjuger 
informé, instruit 


se rendre compte, être instruit 


conscience f, vigilance f 
à fleur d’eau 

la rue était inondée 
loin, distant, absent 
allez-vous-en! 

chasser 


al ٠ LU. 


ETETA إستيقاظ‎ 


مكافة ۰ قار حکم ee‏ 


٤ قرار‎ 


اس aol‏ مرا انا ٠‏ مسح مكافأة ٠‏ 


آرسی المناقصة 
Fa?‏ ۹ عارف 


تم أدرك a ٠‏ 
روعي ٠‏ شعور s)‏ 
5 مستوى الماء 
كان الشارع مغموراً بالماء 
بعيد الو ٠‏ غاب 


AWA 


35 


AWE 


awe ہ7 ج]‎ 
— -inspiring 

— -struck 

awful (5:ful] adj 


awfully adv 
awhile [>’wail] adv 


awkward ['>:kwəd] adj 


awkwardly adv 
awkwardness 7 

awn د]‎ :2[ 

awning )5٥:ہن (ہ‎ n 
awoke pas! (awaken) 
awry [2’rai] adj 


ax(e) [æks] n(pl — cs [-iz)) 


axis (’æksis] n 

axle ('æksl]) n (— tree) 
aye [ai] or ay n 
azimuth ['æzim20] n 
azote [5 zout] 5 
azotic [zatek] adj 
azure ]'2332[ n 

— adj 

azygoas [’xzigos] adj 
azyme (’zzim] z 


crainte, terreur f, respect m 
terrifiant, imposant 

frappé de terreur 
impressionnant, terrifiant, 
affreux, formidable 
terriblement, horriblement 
dans un instant ou un moment 
pendant un peu de temps 
maladroit, gauche, fâcheux, 
embarrassant, délicat 
gauchement, maladroitement 
gaucherie, maladresse f 
barbe, arête f 

tente f, bâche f 


de travers 

hache f, cognée f 
axe m 

essieu m, arbre m 
oui m, vote affirmatif, c’est vrai 
azimut m 

azote m 

azotique 

azur m 

d’azur, azuré 
azygos f 


pain azime m 


ختواف ٠ Laye‏ خشوع ٠‏ احترام 
بر - 

مرهب ٠‏ جليل 
مذعور 

مؤثر ٠‏ مرهب ٠‏ رهب ٠‏ محيف ٠‏ هائل 


2 ,. 356 
ias,‏ بذ عر ٠‏ ہول 


في dat‏ او برهة ٠‏ خلال وقت قصير 


.? . Rs SA سر‎ 

غي ٠‏ أخرق ٠‏ مفیظ ٠‏ مزاعج ٠‏ مشوش ٠‏ 
مقلق ٠‏ شاق ٠‏ شائك 

BL ٠ بغباوة‎ 

غباوة ٠‏ خراقة 

ah it 


لكك خمة ٠‏ غطاء 


بانحراف : باعوجاج . J=‏ 

قطاعة ٠‏ فأس ٠‏ بللطة 

محور. t dpat‏ مدار 

جرع ء جازع . top‏ عمود 

نعم ٠‏ أجل ٠‏ صوت مؤبّد ٠‏ هذا حقيقي 


٠ ayy‏ خماء صافية الأديم ٠‏ أزرق لازوردي 


لازوردي 
وريد جامع (الوريدين الأجوفين) 
خحبز فطير : غر غتمر 


b (bi:] n 


baa {ba:] vt, n 
babble [’bæbl] ^ 
— vi 

babbling adj 

baby [beibi] n 
babyhood r 
bachelor [bat/lد]‎ n 
—’s room 

— of Arts 

bacillus [b2'sil2s] # 
back [bæk] n 


Buddha Bouddha 


bm 


في ء ب : الحرف الثاني من الألغباء 


الانكليزية ٠‏ شىء ذو مقام ٠ OÙ‏ درجة ثانية (من درجات التلميذ) 


béler, bélement m 

babil ,ہہ‎ murmure m 

babiller, murmurer 

babillard, bavard 

bébé m 

première enfance f 

célibataire m 

garçonnière f 

licencié ès lettres 

bacille m 

dos m, verso m, revers m, dossier m, 
derrière m 

arrière 

arrière-boutique f 

rue écartée f’ 

en arrière, vers l'arrière 

revenir 

il est de retour 

en arrière de 

faire reculer, faire marche arrière, 
jouer, soutenir, financer 
endosser, avaliser 
reculer, aller en arrière 


راضيع 
- ,.= 
dis‏ . اول الطفولة 


خلفة الدكان 

طريق معزول ٠‏ زاقاق 
في االخلف ٠‏ نحو الوراء 
عاد رجع 

إنه عائد 

في خلف كذا 


٠ راهن على حصان‎ ٠ i ٠مر‎ 


دعم . سد مول ٠‏ ظهترَ (سنداً) e‏ 


HS‏ من 
تراجع ؛ رجے القهقرى 


sortir à reculons, sortir en marche . ماش إلى !لف‎ cr: خرج متراجعاً‎ 
- 6 


arrière, se retirer, se soustraire 
médire, dénigrer 

colonne vertébrale f, caractère, 
cran m 


antidater 


ni 
LS ٠ م وشى ںہ اغناب‎ 
٠ حزم‎ ٠ عمود فقري‎ 

قوة شخصية 


سبق التار يخ 


BAC 


backdoor n 
backdrop n 
backer n 
backfire vi 
back-firing n 
back-garden 1 
background n 


backhand r 

backhanded ['bækhænd(id)} adj 
backing n 

backlog n 

back-shop n 

backslide {'bæk’slaid] vi 
backward (‘bzkw2d] adj 
backwards {-wədz) adv 
backwater n 


backwoods np! 

bacon ['beikn) 5 

bacteria [bæk'tiəriə] npi 
bacteriology (bæktiori’2led3i] a 
bad [bæd] adj 


badge [bæd3] x 

badger ['bæd33] n, vt 
badger-legged adj 

badly (-bædli] adv 
badminton [( bzdmintan] n 
badness (‘bædnis] a 


bad-tempered adj 
baffle [bzfi] n 


baffle ['bzf) of 


baffling adj 
bag [bzg] n 
— ال‎ 


— ri 
bagatelle [bægs'tel] n 
baggage ('bægid3] n 


باب خلفي 


porte f de derrière 


toile f de fond فماشة أسا س اللوحة‎ 
partisan, second معن‎ er نصير . مؤد‎ 
pétarader s’allumer prématurément قبل الأوان‎ Jet ٠ فرقم‎ 
retour m de flamme Hi و ع‎ 
jardin de derrière iis حديقة‎ 
fond, arrière-plan, second planm ٠ OÙ صعيد‎ ٠ خلفية الصورة‎ ٠ أساس‎ 
f يمال ٿان‎ 
coup de revers صفعة قفا البد»‎ 
donné avec le revers de la main مضروب بقفا اليد‎ 


ARE 
soutien, appui m, recul m تراجٰع‎ AL ظهارة دعم۔‎ ٠ دعم‎ 
bûche maitresse f, accumulation {AN (الأعمال‎ rs ٠ حطبة رة خلفية‎ 


arrière-boutique f مسب الاکان‎ 
rechuter, récidiver کرر الحرم‎ ٠ عاود‎ ٠ ثانية‎ Je 
en arrière, arriéré مار > متخلّف‎ 


بالحلف ؛ براجع ١‏ بقهقری 
فرع جاف (من نلر)ەماء راكد ٠‏ 
ارتداد الأمواج (المرتطمة بحاجز ) 
غابة عذراء في المنطقة الداخلية forêt vierge à l’arrière-pays‏ 
وداك : شحم ا حتزیرہ لحم خنزیر pes‏ مدخن lard m, porc salé et fumé‏ 
bactéries fp{ AS‏ 
ne á‏ بات 
> عاطل ٠‏ فاسد (طعام) 0 
ei‏ تعبس ٠‏ بذي 


en arrière, à reculons 


bras mort eau stagnante f, ressac m 


bactériologie f 
mauvais, gâté, fAcheux, 


malheureux, grossier 


carié, malade عليل ء مريض‎ 
mal m, mauvais طالح‎ ٠ شر سوہ ۰ بلاہ٭ آل ۰ وجع‎ 
insigne m, signe distinctit m 52 علامة‎ ٠ شعار‎ 
blaireau m, harceler "EL “ÈS ٠ غير : حيوان لبون قصير القوائم‎ 
boiteux m أعرج‎ 
mal, grièvement ult عل نحو سى“ مخطورةء‎ 
badminton m تنس الريشة‎ 


mauvais état m,méchanceté, 
mauvaise qualité f 
de mauvaise humeur 
جهاز مانم من‎ ٠ جهاز صرف الانّجاه‎ 
ارتباك‎ aii ٠ تداخل الموجات‎ 
خیب (دسيسة)‎ ٠ (مشروعا)‎ ae! 
جير‎ ٠ وضع صائل منع تداخل الموجات‎ 
مداهش ميس‎ ٠ Hi 
جعبة‎ ٠ حافظة نقود‎ ٠ حقيبة‎ ٠ كيس‎ 
Le قل‎ ٠ بس وم في الكيس‎ 


déficcteur m, chicane f, 

embarras m 

déjouer, dérouter, établir 

des chicanes, déconcerter JS رت‎ . 

déconcertant 

sac m, sacoche, carnassière f 

کس : 

(الطريدةٍ der ٠ A: è‏ 
شرهة ٠‏ 0 بليار +مقطوعة موسيقية صغيرة 

أمتعة (سفر). حقائب مقر ٠‏ مومس 


mettre en sac, abattre, 
accaparer, voler, s’emparer 
bouffer, gonfler 

bagatelle f, petite pièce f 
bagages mpl, traînée f 


bagpipe ( bægpaip} n 
bail (beil] vt (to -- out) 
bail n 

— bond 

bait [beit] n 

— viil 

baize [beiz] n 

bake [beik) vf, ni 
bake house n 

baker n 

bakery ) beikori] n 
baking powder n 
balance ['bæləns] n 
— -sheet 


تج 


to — up ø, v 

the — of powers 
balcony (balkoni] n 
bald (b2:id] adj 
baldness n 

bale [beil] z 

ںہ 

to — out 

balk (b2:k]n 


ut 
— vi 
ball زا:دہما]‎ n 
fancy dress — 
ball n 


- of the eye 
— pt, vi 


-— -bearings nø 
ballast ['bæləst) n 

vt‏ سے 

ballerina (,bæls'ri:n2] a 
ballet ('bælci) n 
ballista [b2'list2] 5 
ballistics [ba listiks] n 
balloon {b> lu:n] n 


- eu 


ballot (balat) n 


cornemuse f 
écoper غرف الماء ء ترح الماء بالمغرفة‎ 
caution f , liberté sous caution f IUL إخلاء سيل‎ ٠ كفيل‎ ٠ كفالة‎ 
aus سند . صك‎ 

٠ pab‏ جاذب ٠‏ إغراء 

رہ لے كس E‏ 


acte de caution 
appât m, amorce f 

` 
amorcer, harceler, séduire- 


serge f صرج : لبح اخضر‎ ٠ بيز‎ 
cuire au four Pr حبر حص ".انير‎ 
fournil m, boulangerie f محر‎ ١ فرن‎ 
boulanger m خبار‎ 
baulangerie f Et دکان یہ‎ 5. i 
levure f chimique igas مسحوق‎ 
balance f, équilibre m, balancier m, soldem رصید‎ ٠ ù مواز‎ ٠ توازن‎ ٠ ميزان‎ 
bilan m ميزانية‎ 


peser, tenir en équilibre, compenser, gza ٠ وازن ۰ فاص‎ ٠ وزن‎ 


contrebalancer, tirer le solde, équilibrer توازناً‎ put ٠ الرصيد‎ 


arrêter, régler, se balancer تارجح توازن”‎ ٠ رصد ضط (الحساب)‎ 


l'équilibre des pouvoirs توازژن اللطة‎ 
balcon m بلكون‎ ٠ شرافة‎ 


اصلع ١‏ أجلح . أجرّد ٠‏ جاف (أسلوب) 
٠ de‏ جح ۰ جداب calvitie f, sécheresse f‏ 
حزمة . رزمة . IL‏ إبالة balle f, ballot m‏ 


رزم . حرم emballer‏ 


chauve, dénudé, sec 


sauter en parachute بالمظلة‎ 
جدار‎ ٠ Let عارضة خشبية : رافدة‎ 
(كحد بين حقلین)‎ (il 
entraver, gêner, contrarier نکد‎ « si “Eu ٠ fie Joel 
hésiter, se dérober "alé ٠ تردات حرن (الحصان)‎ 
bal m حفلة راقصة‎ 


حفلة راقصة ببذلة رسمية 


solive f, obstacle m, billon m 


bal costumé 

balle f, ballon m, bille f, boule f, ٠ کلة‎ ÈS ٠ رصاصة‎ ES 

boulet رہ‎ pelote لفيفة کر‎ JE Es 

حدقة . بؤبؤ المين 1 prunelle f‏ 
کور . ES‏ كبا SJ‏ 

مدل ol‏ دارج في LES‏ 


mettre en pelote, s’agglomérer 
P 


roulement m à billes 


صابورة : JE‏ موازانة في مركب أو ملطاد lest m‏ 
زود . وازن بصابورة ٠‏ حجر (الطریق) lester, empierrer‏ 
راقصة الاليه ballerine f‏ 
باليه : رقص رمزي ballet m‏ 
öli‏ (حمم)٠‏ منجنيق baliste f‏ 
عدم القذائف balistique f‏ 


ballon m, aérostat m 

ballonner se ballonner, monter 
en ballon في المتطاد‎ 
scrutin, vote m حق التصويت‎ ٠ إقراع‎ ٠ تصويت‎ 


لقب مزمار القربة 


BAL 


— box 

baïly (bæli) x 

balm [ba:m} 5 

— ot 

balmy adj 

balsam ['b2:is2m) n 
Baltic [‘bo:ltik] 5 
baluster ['bæləstə) n 
balustrade (bæləs'treid) ہ‎ 
bamboo [bæm'bu:} n 
bamboozle [(bzm’bui:zl] vt 
bamboozlement n 

baa (bzn) n 

— vi 

banal (b2’na:l] adj 
banana (b3'na:n2]n 

— tree 

band [band] م‎ 

— Saw 


— ہر‎ vi 


band r 

— t, vi 

bandage l'bzndid3] n 
— of 

bandit [ bandit] n 
bandsman r 


bssdy ['bændi] adj 


— ot 
— mi 

bane {bein} م‎ 
bang [bz] » 


supersonic — 


— m, v 

bangle زاعہے ط)‎ n 
banish ['bæni/] vt 
banishment n 
banister [‘banisto] 5 
bank (bæ7k] n 


to — up uot 


ume f 

bourrage m de crâne, baratin m 
baume m 

parfumer, embaumer 
embaumé, parfumé 

baume m 

la Baltique f 

balustre m 

balustrade f 

bambou m 

tromper, duper, enjôler 
duperie f, enjôlement m 
interdiction f, embargo, interdit m 
interdire’, mettre à Vindex 
banal 

banane f, bananier m 

bananier m 

bande f, ruban m 

scie f à ruban 

bander, ligner, réunir en troupe, 
baguer, se liguer 

bande f, orchestre m 

(se) réunir en bande 


bandeau m,bandage, pansement m 


bander, faire un pansement 


bandit m 

musicien m 

arqué 

échanger, renvoyer 

se disputer 

poison, fléau m 
claquement m, fracas m, 
détonation f 


bang m 


frapper, claquer 

bracelet m 

bannir, exiler 

exil, bannissement m 

rampe f 

rive, berge f, talus, remblai m, 
banc m, amoncellement m, 
virage incliné m 

s’amonceler, virer sur l’aile 


remblayer, entasser 


عصابة ٠‏ ضمادة. ضماد. تضميد 
لص" قاطع طريق 

FA 

m‏ س 

Sok‏ رد" (الكثرة) 

اختصم ٠‏ تناز ٠‏ تشاحن” 
مم نک ٠‏ كارثة 

طرطقة؛ قرقعة ٠‏ إنفجار 


حاجز الصوت : دليل الطائرة حين 
اىرافها السرعة الصوتية 

Bi pr 

سوار (معصم). JL‏ (الاق) 

DIN 

بعاد a ٠‏ 0 طرد 

عمود درابز ين 

ضفة تهر أو ٠ ii‏ حدور ٠‏ 
کشا رعاو TR‏ 
إنعطاف مائل (لطائرة) 

ate تکوم ۰ انعطتف‎ PEE 

AE E ردم طم‎ 


baok 7 
savings — 
— إن‎ 


— D 


banker n 

banknote n 

bankrupt ['bæzkrapt] adj 
to go — 

bankruptcy ['bæykropsi) ہ‎ 
banner {bæn2] n 

banns [banz] npl 
banquet [( baeqkwit] n 

— vi, 0! 

bantam ( bantam] n 

—s pi 


banter (‘bæntə] m 

— vi 

baptism ['bæptizm] 5 
baptize [bæp'taiz] vt 
bar [ba:] n 


— 21 

— (Law) 

bar n 

bar = barring prep 
barb [be:b] n 


barbarian [be:'beəriən] adj, n 


barbaric (ba: barik] adj 
barbarous {'ba:brəs] adj 
barbecue ( ha:bikju:] n 


— vt 

barbed wire n 
barber {'ba:b2] n, vt 
barbershop n 

bare [1.2] adj 


— cl 

barefaced (-{cist] adj 
barefoot{ed) [-‘fut{id)} adj 
— adv 


bareheaded [-‘hcdid] adj 


banque f 
caisse f d’épargne 
déposer en banque, changer 


être banquier, avoir un compte de banque 


banquier m 

billet m de banque 
failli 

faire faillite 

faillite, banqueroute f 
bannière f, étendard m 
bans mpl 

banquet m 

banqueter, festoyer 


coq, poule de bantam 
bataillon d’homme de bantam 


plaisanterie, taquinerie, raillerie f 
taquiner,badiner,railler 

baptème m 

baptiser 

barre f, barrière f, obstacle m, 
barreau m, mesure f 

barricader 

banc des accusés, parquet m 

bar m 

sauf, excepté 
barbe f, barbillon m, arête f 


barbare 

barbare, grossier 

barbare, cruel 

grand gril m, animal rôti entier, 
grand pique-nique m 


rôtir tout entier 


وحدة قياس الضغط 


زائدة خطية LT ٠‏ 
اللمان (لدى او ٠‏ سفاة (السبلة) 


B 
اند‎ ROUE | 


صندوق التوفير | و الاد خار 

at d Eai‏ ف ٠‏ صرف (العملة) 

کان صاحب مصرف ۰ 

Fw‏ مع تصرف 

ورقة نقدية 

۱ L 

افلس فلس 

إفلاس » تفليسة 

بيرق ء علم ٠‏ راية 

إعلان عن زواج (خاصة في كنيسة) 

LaL » وليمة‎ 

وم وتم uT‏ مأدية 

ديك « دجاجة Pa‏ 

كتيبة جنود قصار : طول قامة کل منهم 
دون الطول النظامي 

it’‏ مزاح ٠‏ سخرية ٠‏ إزدراء 


Fe 
ا‎ ٠ إجراء‎ ٠ 

Teuf 07‏ الحواجز أو ا تاریس 
قفص bone‏ محكمة 
مقصف . بارء حالة ٠‏ بار : 
إلا ٠‏ ما عدا ٠‏ حاشا ٠‏ سوى 
لحية L'ile ٠‏ السمكة: 


بر بري :من البر پر أ و وب إليهم 


بر بر ي 2 .15 
بربري فظ" ٠‏ قاس l ٠‏ 


مشواة ot) irs‏ كامل). حيوان مشوي 


بكامله ٠‏ حفلة > 
شوى الحيوان بکامله 


شواء ي البرية) 


fil m de fer barbelé, ronce artificielle f > سلك شائك « شوك إصطاعي‎ 


coifleur m, raser 
salon m de coiffure 
nu, dénudé, découvert, 


simple 


vide, 


découvrir, dépouiller, meucre à nu 


isolent, éhonté, à visage découvert 


aux pieds nus 
nu-pieds 


nu-tète 


٠ مکشوف‎ ٠ 


"aie OX 

صالون حلاقة 

عار ٠‏ جرد (من الملابس) 
خال : صفة حجرة ٠‏ بیط 

ss جرد‎ ASS 

وقح ٠‏ خالع الحياء. BL‏ 

حا القدمين 

Le 

مكشوف الرأس 


BAR 


42 


barelegged !-‘legd] ad) 
barely adv 


bargain ] ba:gin] n 
its a —! 

— vi 

to — over 

to — away أن‎ 
bargaining n 
barge [3ل:عط)‎ n 
bargeman n 

bark [ba:k] n 


vi‏ اس 


— vl 

barley ['ba:li] n 
barmaid n 

barman n 

barmy [ ba:mi] adj 
barn (ba:n] n 
barnyard r 
barnacle ['ba:nəkl] n 
barometer [bə'romitə] 7 
baron [baran] n 
baronage م‎ 

barrack ['bærək) n 
barrage ('bæra:3] n 
barrel (’bær2l] n 

— ot 

barren [baron] adj 
barrenness n 
barricade [,bari’keid] n 
— ot 

barrier [bæri] n 
sound — 

barring [’ba:ris] prep 
barrister [barista] n 


barrow l'bærou] n (wheel- —) 


— ni 
barrow n 
barter ] [طااعط‎ r 
— ot 

base [beis] adj 
base م‎ 


— (Gramm.) 


عاري الاقين 
علہلد . على الأكثر ٠‏ 
باطة Ten JL ٠‏ ببس 


EE‏ راعة ٠‏ عملية 


nu-jambes, aux jambes nues 

à peine, tout au plus, simplement, 
pauvrement 

marché m, affaire f 


بج عليه 


c’est entendu! 

conclure un marché, négocier عامل تجارياً‎ ٠ عفد صفقة‎ 
marchander pos 
céder à vil prix باع بعر تخس‎ 
marchandage m ماومة‎ 


chaland m, péniche f 


batelier m 
aboiement m نباحء عواء‎ 
Sbover, glapir فبح‎ ٠ تبح عوى‎ 


قشرة ٠‏ فشرة الدبغ» لحاء الديغ 
قشر اللحاء ٠‏ خدٴشَ ركبته (یسبب سقوطہ) 


orge f شعير‎ 


écorce f, tan m 


écorcer, s’écorcher 


serveuse f ساقة (المشروبات)‎ 
barman m ساق في مقلصف أو حانة‎ 
toqué, 6 نون‎ ٠ مهو س‎ 
grange f, écurie, étable ياخور گر‎ ٠ إصطبل‎ ٠ هري‎ 
basse-cour f ف الدجاج‎ 
barnache f Li 59] 


بارومتر : مقياس الضغط Gp‏ 


baromètre m 


baron m قلطب رفي ميدان إقتصادي أو سباسي الخ)‎ ٠ نبيل‎ ٠ بارون‎ 
baronnage m, baronnie f, بارونية : صفة البارون‎ 
baraque f, caserne f کر فة‎ 
barrage m حاجز‎ Ria 


baril m, canon m (بندقية)‎ Ge ٠ LE 
mettre en baril, entonner بالبراميل‎ LS JL 


stérile, aride 


stérilité f vi>. فحولة‎ 
barricade f حاجز دفاع‎ ٠ تراص‎ 
barricader ا حواجز‎ eut ٠ مرس‎ 
barrière f, portillon m,obstacle m mise ويب‎ ٠ حاجز‎ 
mur m du son حاجز الصوت‎ 
sauf, excepté ما عداء. باسناء سوى‎ 
avocat m م‎ 
brouette f, voiture f à bras عربة د 3 بنراعين‎ LS عجلة‎ 
brouetter الدفع‎ à بعربة‎ JS 
tumulus m, colline f ربوة‎ ٠ جكوة : ركة تراب أو حجارة فوق فير‎ 
troc m مقابضة : مادالة ملع بسلع‎ 
troquer, faire échange As ٠ na AJ JOL : ۰. 
bas, ignoble, vil دليء‎ ٠ ٭ راط ۰ خيس‎ 

base, fondement m أسامن‎ ٠ قاعدة أ‎ 
radical m جذار‎ 


— 2 

— (MU) 
basement (-mant] n 
bashfal ('bæsf) adj 
bashfulness r: 
basic {-ik) adj 
basilica {bə'zilikə] ہ‎ 


basin ['beisn] n 


basis ['beisis) n (pi bases [-i:2}) 


bask [ba:sk] vi 
basket [’ba:skit] # 
basketball 7 
basketwork م‎ 
bass [beis] n, adj 
bassoon [b2'su:n) ہ‎ 
bastard ['bæstəd] adj, n 
baste [beist] vt 
baste vi 

bat [bæt) n 

bat n 

batch [bat/] n 


bath [ba:0] 5 
bath v, zi 
bathe [beis] n 
— Ul, Dt 
bathing box n 
bathing cap n 
bething costume, suit » 
bathing place n 
bathrobe م‎ 
bathroom n 
bathtub n 


bathyscaphe l'bæñiskæf) n 


baton ['bætn] r 

bats [bats] adj 
battalion 'دط]‎ tzljan] n 
batten ] baton] vi 
batter (bæt) vi 


te —- down 
batter n 
battered adj 


fonder, établir ul سس‎ 
baser أقام” القواعد‎ 
soubassement m, sous-sol m قرو‎ ٠ أساس‎ i اس‎ 
timide خجول: حببي‎ 
timidité f Gi 
de base, fondamental gti ٠ قاعدي‎ 


basilique f 


bassin m, cuvette f, bol m 


base f, fondement m أس‎ ٠ قاعدة‎ 
se chauffer, faire le lézard استلفى في الشمس . تشمس‎ Lx 
panier m, corbeille f قرطل‎ J سلة. قمّة.‎ 
basket-ball m الل‎ S 
vannerie f أدوات سلالة‎ ٠ JÙ سلالة : صناعة‎ 


صوت At‏ . جهير : عميق وخفيض basse, grave, de basse‏ 
5 : مزمار ذو أنبوبة خشبية 

إبن زناء هجين: إبن حرام ٠‏ قر 

à‏ شد ee‏ بالقضیب 
آروی. أسقی > سقى (اللحم بالزبدة الخ) 
Les‏ ذات de‏ مرب كرة 


basson m 

bâtard m, salaud m 
bâtir, båtonner- 
arroser 


crosse, batte f 


chauve-souris f وطواط‎ ٠ pre 
fournéc f, bande, tas, monceau m, كومة‎ ٠ عصابة‎ ٠ کو ر (الحبز)‎ 
quantité f S ٠ كدا'سة‎ 
bain m حمام . اجام‎ 
baigner, prendre un bain ee : حسم‎ 
bain m حا ري البحر)‎ 
(se) baigner ضا استحم‎ 
cabine de bain / Aa Fe 
bonnet de bain m إستحمام‎ ici ai 
costume, maillot m de bain بذلة إستحمام: مابو‎ 
baignade f, baignoire f کور متطس‎ 
peignoir ہہ‎ de bain ثوب الحمّام‎ 
salle f de bains pi> غرفة‎ 
baignoire f مقطے إستحمام‎ 
bathyscaphe m غراصة الأعماق‎ 
bâton m, baguette f Las ٠ قفيب‎ 


cinglé جنون‎ 


bataillon m كببة. فوح‎ 
s’engraisser أخصبت (الشاة)‎ a 
frapper, bossuer, délabrer, . SR ۰ w ٠ رتا لطس‎ 
ébranier, ruiner PERET 


abattre, renverser, ruiner 
pâte f عجرن للقلي‎ 


délabré, meurtri مهشم‎ ٠ خرب‎ 


BAT 


g — battery Ubætari] n 


battle ] baztl] n 
سے‎ Ul, Ut 
battle-ax r 
battledress r 
battlefield n 


battlement (batilmant] n, vt 


battleship n 
bawd [b:5d] 7 
bawdinenss م‎ 
bawdy ] زنل: دط‎ adj 
bawl [b3:1) vi 

to — out 

bay [bei] 7 

bay [bei] 5ء‎ 

at — 


bayonet ['beiənit] 5 
— ot 


bazaar [bə'za:] n 


bazooka [b2'zu:k2] n 
be [bi:] vi (past was, pi 
were, p.p. been) 

as it were 

be that as it may 
beach [bi:t7) a 

— vi 

beachhead s (Mil.) 
beacon ['bi:kn] n 

— vi 

beacouage x 

bead [bi:d] n 


— vi 

beadle {'bi:dl) n 
beak [bi:k] n 
beaker ['bi:kə] n 
beakful 7 

beam {bi:m}) n 


bec m, 


pile f électrique, accumulateur m, ٠ مر كم‎ ٠ حاشدة كهربائة‎ 
سرية مدفعية‎ ٠ بطارية‎ 
كفاج‎ ٠ةكرصم‎ ٠ قتال‎ 
AREA TT 


batterie f 


bataille f, combat m 
combattre, lutter 


hache d’armes Laali بَلْطةَ طوبلة‎ 
tenue / de campagne میلدان‎ FE 


champ m de bataille Sall مدان القتال. ساحة‎ 


créneau m, créneler مَرمى (ملاح) ٠أشاد” شرفة ذات مرام‎ ٠ ذات فتحات‎ à, 


دارعة بحریة cuirassé m‏ 
صيط فحشاء: صاحب ٠ pe‏ مومس proxénète f‏ 
بذاءة ٠‏ فحتاء impudicité f‏ كر obscénité‏ 
فاحش ٠‏ بذيء ٠‏ داعر obscène‏ 
زع ٠‏ صراخ ٠‏ خار brailler, beugler‏ 
تم سب وبخ engueuler‏ 
Le‏ : عرة متفتحة كالعنب والكرز baie f‏ 


کلمبلت: صفة حصان أسمر حل +ثباحء عواء bai, aboiement m‏ 


aux abois في حرج ي موقف موس منه‎ 
aboyer SFr 
laurier m عطرية‎ in j شجرة‎ : À ji 
baie f, golfe m Ae جون» خليج‎ 
baïonnette f سرية‎ 


tuer, percer à coups de baionnette 

موق عام ٠ his‏ سوق مجمعة 
في محل ۰ سوق خیریة 
a Le E Si‏ 3 


bazar m, vente f de charité 


bazooka m 
être, exister, subsister, se trouver, avoir, ٠ تمل‎ 
faire, devoir, falloir, se produire جرى‎ ٠ حداث‎ ٠ 7 je وجب‎ 
إذا جاز القول‎ 
مهما يكن من أمر‎ 
شاط ؛ ساحل‎ 


pour ainsi dire 
quoi qu’il en soit 
plage f, rivage m 


échouer جتح بال مركب‎ ٠ أغرّق”‎ 
tête f de pont راس جسر‎ 
phare m, balise کر‎ fanal m أو ضوئية‎ ALLY راشدة‎ ٠ منارة‎ 
baliser, éclairer أنات‎ ٠ أرشد‎ 
droits de balise رسوم المنارة‎ 


perle f عل‎ verroterie, goutte f, grain m 


perler تقطر» سال قطرة قطرة‎ 
bedeau m LS شماس‎ 
bigorne f, jugem قاض‎ ٠ رأس النتدان‎ ٠ ذو رأسين‎ AE ٠ ) مقار (الطير‎ 
gobelet m, coupe كوب کر‎ ٠ كأس‎ ٠ جام‎ «le 


زف مقار : يقدمها لطي ارات 

رافدة ٠‏ عریش : مجر العربة ٠‏ عاتق 
hais ٠ عاعش٠ GA)‏ 
موجهة ٠‏ ابتسامة عريضة à‏ (متألقة) 


becquée f 

poutre f, timon m, fléau m, rayon, 
faisceau m, onde f dirigée, 

large sourire m 


— v, vi 

beaming adj, n 

beamy adj 

bean [bi:n] n 

bear {b:2] n 

Great —, Little — (dstr.) 
bear [b<2] vt 


(Méd.) 
to — away 
to — interest 
to — oncsell 
to - sway 


to — witness 


to — up 

bearable ['be2r3bl] adj 
bearberry r 

beard [bid] n 

— vt 

bearded [-id] adj 
beardless adj 

bearer [bera] n 

-— cheque 


bearing ۱۰7۶ 


— (Techn.) 

beast [bLi:st] n 
beastings, beastliness n 
beastly adj 

— ado 

beat [bi:t] n 


beat [bi:t] v? 


to — to death 
to — a retreat 


to — in 


émettre, darder, rayonner 


rayonnant, radieux, rayonnement m 


rayonnant, brillant 

haricot m, fève f, grain m 

ours m, ourse f 

Grande, Petite Ourse 

porter, supporter, produire des 
fruits 

porter, enfanter 

emporter, remporter 

rapporter des intérêts 

se comporter, se conduire 
dominer, régner 

porter témoignage 

confirmer, soutenir 

soutenir, supporter 

souffrir, endurer, faire de l'effet, 


se deriger vers 

supporter qqn. 

porter sur 

tenir bon, se montrer courageux 
supportable 

raisin d’ours 

barbe f, arête 

tirer par la barbe, défier, narguer 
barbu 

imberbe 

porteur #, titulaire m 

chèque m au porteur 

port, transport 71, portée f, aspect, 


مشع.ء ماطع ٠‏ | 

bip 
Co) > ۰ فاصولیاء ۰ فول‎ oky 
دب‎ ٠ داب‎ 


الدب الأكبر à‏ الدب الأصغر 
jl Ea G ES‏ 


حت وليدت 

codes‏ انترع ele‏ (جائزة) 

غل ét‏ فائدة 

Le تصرف‎ 

ہے سا 

شهدت 2 شهادة 

AE اک“‎ .: Ke لیت‎ LA 

LES عم‎ 2 

تالم ۰ عانى. US‏ 
أحداث آلا as ٠‏ 

احمل شخص ا ما 

َمل على 

NE per‏ أظهر شجاعة 

٠ Je‏ يطاق ٠‏ مکن إحثماله 

عنب الدب : نبتة ذات À‏ عنقودي 

GL E ٠ لحية‎ 


کس e‏ ارال 53 Le‏ « 
جر من اللحبة ٠‏ محد ی ٦‏ إزدرى بوقاحة 


. 


Ho: 
أمردء سناط » أحلت: بلا ية‎ 
شاغيل منصب‎ Je 
du شيك‎ 


تقل ٠‏ حمل ۰ حمل نتاج: ما تضعه 


angle m, rapport m, relation f, الأننى من الحيوان٠مظهر ٠زاوية؛ شکل‎ 
endurance, patience f allure fat صب‎ ٠ ةدباكم٠‎ لاتحإ٠ علاقة‎ ٠ (مسألة)‎ 


coussinet, palier m 

bête f, quadrupède m 
saleté, saloperie f 

brutal, bestial, sale, infect 
terriblement 


كرسي تحمیل ٠‏ کرسي تثیت 
حیوان LL ٠‏ القوائم 


c ilg‏ قذارة 


battement m, pulsation f, mesure f, ٠ تيلض (القلب)‎ ٠ طرق قرع « راب‎ 


temps m, ronde f 


éreinté, claqué 


battre, frapper, fouetter, l'emporter 


sur, se frayer (un chemin) 
assommer 
battre en retraite 


enfoncer, fairc entrer de force 


زمتة : وحدة زمن موسيقية ٠دورية‏ (شرطة) 


چس اصد bee: "At‏ شم 


p’ 


to— up 

beaten [-n] adj 
beater n 

beatify ['bi: ætifai] vt 
beating x 


beatitude [bi'ætitju:d] n 
beatnik {'bi:tnik) 5 
beau [bou] n 
beautician [bju'ti/n) 5 
beautiful ['bju:təf) adj 
beautifully زنادہ]‎ adv 
beautify (-ifai] vt 
beauty ['bju:ti] n 

— spot 

beaver ['bi:va] ہ‎ 
became pasi (become) 
because [bi’k2z] conj 
— of 

bechance (bi't/a:ns] vi 
— ado 

beckon ['bekən) vi 

— ot 

become {bi’kam] vi 


— 0! 


— ul 

to get out of — 
bedabble [اطعل نط]‎ vt 
bedaub (bi‘d2:b] vt 
bedazsle [bi'dæzl] ot 
bedclothes (-kləu5z) np/ 
bedcover n 

bedding n 

bedevil [bi'deval] ut 
bedew ut 


faire entrer 

aplatir, faire sortir 
cogner, frapper, louvoyer 
tabasser 

battu, éreinté, vaincu 
batteur, battoir m 
béatifier 

battement m, rossée f, coups mpl, 
roulement m 

béatitude f 

beatnik m 

prétendant, amoureux 
esthéticien(ne) n 

très beau, magnifique 
admirablement, magnifiquement 
embellir, enjoliver 

beauté f, charme m 

site pittoresque m, grain de beauté m 


castor m 


parce que 
à cause de 

arriver, advenir 

par hasard 

faire signe à 

faire signe à, appeler 

devenir 

aller bien, convenir à, être digne de 
bienséant, convenable 

convenance, bienséance f 

lit m, couche f, assise f parterre f, 
plate-bande f 

être alité 

se coucher 

coucher, se coucher, cohabiter 

loger, coucher, fixer 

se lever 

asperger, éclabousser 

barbouiller, souiller 

éblouir, émerveiller 

literie f 

couvre-lit m 

literie f, litière, assiette لل‎ 

enrager, taquiner, tourmenter, gâter 


arroser, humecter 


أدخل ٠‏ غرق 

مطح tie ٠‏ أخرج 
دق ٠‏ طرق D ٠‏ خاثل” 
ضرب بعنف ٠‏ أوتم ضرا 


متطروق ٠‏ ملدقوق + den ٠ Ga‏ تھلروم 


طوب 
طرق ٠‏ ضرب متواصل ٠‏ 


ضربات ٠‏ قرع (الطبل) 


ن حم 
٠ Gite‏ عاشق: حب 
LS 5 1‏ 
فتان ٠‏ راثم JULI‏ 
"LL‏ 
على نحو مدهش ٠‏ ببهاء . علال 
٠ Je‏ زین ٠‏ زخرف 
جمال ٠‏ فة ٠‏ بهاء 


موقم رائع ٠‏ وحمة 


4 03 CRT 7 se. 
قند س: حيوان قاضم ذو فرو تمين٠ فرو القندس‎ 


لأن: عا أن ٠‏ إذ ٠‏ لکوت 
ببب كذا 


أشار: آرما إلى 
أغار إلى » نادى 
p” 3 =‏ 0 أضحى 0 A‏ 
اسب 2 لام كان جديراً 2 
لائق 5 مناسب: ملام 
ملاءمة ٠‏ موافقة ٠‏ لیاقة 
سرير ٠‏ مضجع ١‏ طبقة ٠‏ مدأماك ٠‏ 

سی تمرز ار سواه 
ON‏ السریر 
نام ٠‏ اضطجم 

Les 


شرشف السرير . غطاء السر رر 
فراش السریر ٠‏ فراش الدواب ٠‏ أساس 


امو LR‏ 
هم اة 2 ۰ آسقی 


bedim [bidim] vi 
bedraggle {bi drægl] vt 
bedroom n 
bedside n 
bed-sitter, bed-sitting room n 
bedstead [-sted} n 
bedtime [-taim) n 
bee [bi] n 
bumble -— 
beech [bi:t7] n 
beef [bi:f] n 
beefsteak {’bi:f'steik] n 
beefy adj 

beehive ['bi:haiv] n 
been p.p.(be) 

beer (دنطا)‎ n 
beerhouse r: 

beet [bi:t] n 

beetle {bi:(l) 5 

u‏ جس 

beetle v: 

— adj 

befall [bi'D:l) vi 

— vt 

befit [bi’fit] vt 

befog (bi fog] vt 


before [bi'f>:) prep, adv 
— eoj 

beforehand adv 
befriend [bi'frend] o! 
beg [beg] اه‎ 

to — for vi 

to — off 

to — to 

began pas! (begin) 
beget (bi get] vt 
begetter م‎ 

beggar [bego] n 


ES adv 

beggary {-ril, begging n 
begin {bi gin] vt 

نت 


to — again 


obscurcir 


crotter, trainer dans la boue 
chambre f à coucher 


chevet m 

studio m 

bois m de lit, couchette f 
heure f du coucher 
abeille f 


bourdon m 
hêtre m 


bœuf m 
bifteck m 


musclé, solide 
ruche f 


bière f 
brasserie f 


betterave f 

scarabée m, escarbot 
maillet m, mailloche f 
surplomber, faire saillie 
proéminent 

arriver, survenir 

arriver à, échoir à 
convenir à 

envelopper de brouillard, 
obscurcir (l'esprit) 

avant, devant, auparavant, déjà 
avant que, plutôt que 


d’avance, à avance 
traiter en ami, secourir 
mendier, solliciter, prier 
solliciter 

se faire excuser 

avoir honneur de 


engendrer, produire 
père m, auteur m 


mendiant m 


réduire à la mendicité, ruiner, épuiser 


misérablement 


mendicité f, misère f 


commencer, se mettre à, cntreprendre 


commencer 


۲۲۲٣٢٣٢۴٠٣ 


مخ. CE‏ بالطين ٠‏ جر بالوحل 

غرفة الام 

راس سرير أو فراش 

i‏ صغیرق: غرفة ومنافعها ٠‏ ملحشراف 
as‏ 


ma 


مضجه 
تحلة : حشرة الشهد النافعة 
طتانة : حشسرة ذات شعر لامع 
زان : شجرة حرجية 

لحم A‏ اور 

بفتيك . شر يحة لحم بقر 

قوي العضلات . مين LU‏ 
EL‏ . قفير. مباءة (اللحل) 


iy‏ جمة 

ül-‏ درة 

Mes‏ : بات جذري سُکري 
pees‏ 3 جعران ٠‏ خنفساء 
مطرقة ذات ٠ zA‏ مطرقة الطبل 


مال ٠‏ ناف ٠ 52 ٠‏ تتا 
بارزء 36 نافل 
rien‏ جرى ٠‏ برو HD ٠‏ 


"Je‏ کصدیق 8 cotel‏ ا أنمد” 
تسول سال التمس ٠‏ توسّل”» رجا 
اس نل 

برد نفهء قدم Lie‏ 

تشرات ب 


اتجب .ولد . تسل ٠‏ انتج 


وإلد + pe‏ 
متسول . شحاذ 
٠ "jal‏ شحيناء در Ted‏ 


.4 7 
تسول ٠‏ بؤس 
بدأ بار ٠‏ شرع 


are‏ مد أ ١‏ باشر 


rs‏ بدأ ثانبة” 


begird ot (p.p. begirt) 


commencer par 


couumençant, débutant m 


commencement, début m, origine İi : صل‎ ۰ FA 


ceindre, entourer 


begot, begotten past, p.p. (beget) 


begrudge (bi'grad3) ot 
beguile [bi’gail] ot 


begun .م‎ p. (begin) 
behalf [bi'ha:f) z (on — of) 
behave (bi heiv] vi 
behaviour (-j2] n 
behead [bi'hed]) vt 
beheld p.p. (behold) 
behest (bi hest) 7 
behind [bi’haind) prep 
— ado 

to stay — 

to be — 

— n 

behold [bi hauld} ot 
beholden [bi hauldn] adj 


behoof [bihu:f] 7 
behove (bi hauv] vi imp 
it و‎ 

beige [bei3] adj, n 
being l'bi:iy] n 
Beirut [(bci'ru:t] n 
belated [bi'leitid] adj 
belay [bilei] vt 
belch [bolt7] vi, to — out vt 
— f 

Belgian ([’bcld3n] adj, n 
Belgium (-m]n 

belie [bilai] vt 

belief [biʻli:f] n 

to the best of my — 
believable [bi’li:vable] adj 
believe vt 

— vi 

believer n 

belike [bi’laik] adv 
belittle [bi‘litl] اہ‎ 

bell [bel] n 


refuser, envier 
tromper, séduire, faire passer le 


temps, divertir 


au non de 

se conduire, agir 
comportement m, conduite f 
décapiter 


ordre m, commandement m 
derrière, en retard 

en arrière, après 

rester en arrière 

être en retard, soutenir 
derrière, postérieur m 
voir, regarder, apercevoir 
obligé, redevable 

intérêt, profit m 
incomber à, appartenir à 
il faut, il importe 


beige m 


ètre m, existence f, vic, créature f 


Beyrouth m 
attardé, tardif 


roter ,vomir 

rot, renvoi m 

belge 

Belgique f 

démentir, donner un démenti 
croyance f, foi f 

pour autant que je sache 
croyable 

croire, penser, estimer 

croire en 

croyant m, croyante f 
apparemment, peut-être 
rapetisser, rabaisser, amoindrir 
cloche f, sonnerie f, timbre m, 


sonnette f, clochette f, grelot m 


أحاط ٠‏ أحاق” 


pe: أغرى‎ LS 
Al أضاع (الوقت).‎ 


بالنیابة عن . باسم 
vel‏ تصرف 
سرت yh.‏ 
ASS as‏ 


ESER 

خلف ٠‏ وراء ٠‏ متأخثر عن 

في الف بد 

Lt à 

A es تأخترء‎ 

sp ٠ قا‎ 

رأي ٠ JL.‏ شاهد ٠‏ لاحظ 
مد۔ ن بالفضل . مم ٠‏ مرف با حمیل 
مصلحة ٠‏ مقعة ٠‏ فائدة ٠‏ رح 

٠‏ أنيئط ب ٠‏ اختص" ب 


وجب عل 
يحب ينبغي ٠‏ من المهم 
بیج؛ أسمر مائل للصفرة 
كائن ٠‏ وجود ٠‏ حياة ٠‏ خليقة 
بیروت: عاصمة لنان 


متاخرے متخ متخلف 


30027۲67, tourner sur un taquet, arrêter 5 15 ٠دتو اف ۰ لف )> حول‎ 


٠ TAR‏ تمدام ر تت رسب 
کرت إن السك لک 
بلجیکا: دولة أوروبية 
كذ'ب ٠‏ ناقض ORP)‏ 
إعتقاد ٠ ab ٠‏ لان 
بالنسبة لكل ما أعرف 
٠ d'a‏ يوق به ٠‏ يعد به 


جرس ٠‏ ناقوس ٠‏ صوت DU‏ 
عه اير 


a ir ۰ الجرس‎ 


BEN 


to — vt the cat (Fig.) attacher le grelot زمام المباداهة‎ B 
— viot bramer, raire, mettre une cloche à 2 ربط جا‎ ٠ نرت (الأبل)‎ 
belle [bel] n belle, beauté جمال کر‎ ٠ حسناء‎ ٠ فاتنة‎ 
bellhop [محطاعط”)‎ or bellboy م‎ groom m سائس خيل‎ ٠ pol ٠ وصيف‎ 
belligerency {[bilid32ronsi] n belligérance f © jet حالة‎ 
belligerent [bilid32rnt] adj, n belligérant m مولع بالقتال‎ s مُحارب‎ 
bellow ['belou] vi beugler, mugir, hurler, gronder زعَق صاح قصف (الرعد)‎ ٠ جار‎ ٠ خار‎ 
— an beuglement, hurlement m (Fig.) جؤار ۰ صراخ ء زعیق‎ 8 pe 
bellows ['bclouz] npl soufflet m متفاخء كير‎ 
bellpull ( belpul] z cordon m ou poignet f de sonnette الحرس‎ per أو‎ J> 
bellshaped [-/cipt] adj évasé FEA واسع‎ ٠ عر بض‎ 
belly (beli) n ventre mæstomac m, entrailles fpl أحثاء‎ ٠ بلطن" معدة‎ 
— ul, vi gonfler, se gonfier, s’enfler, ronchonner تفخ $ انقفخ تو رم دمدام”‎ 
belong [bil] vi appartenir, faire partie اختص ب‎ ٠ انتمی ۰ انت‎ 
belongings np! effets mpl, affaires, dépendances fpl توابع‎ ٠ مُلحقات‎ ٠ أمتعة‎ ٠ ملابس‎ 
personal — objets personnels لواز م شخصية‎ pl 
beloved [bi’lavd] adj, n bien-aimé, cher عزيز‎ ٠ محبوب‎ 
below [bi lau] prep sous, au-dessous de, en aval de في سافلة‎ ٠ دون» أدنى من‎ ٠ تحت‎ 
— ado dessous, au-dessous من تحت‎ ٠ نحت‎ 
belt [belt] ۶ ceinture f, zone f das منطقة‎ ٠ حزام‎ ٠رس‎ ٠ نار‎ 
— (Mil.) ceinturon 7 نطاق‎ 
— ot ceindre, ceinturer, fouetter f حزم‎ ۰ Fy 2 أحاط. أحاق”‎ 
ساط‎ ٠ طوقٴ سور‎ 
belvedere [belva‘dia] م‎ belvédère m der مقصورة تطل على مناظر‎ : Ua ci a 
bemire {bi’maie] vt embourber, crotter w ٠ أيحَل‎ ES 
bemoan [bi‘moun] vt, vi pleurer, déplorer, gémir شكى‎ ot: ناح‎ ٠ تحب‎ ٠ بكى‎ 
bench [ben/] n banc m, banquette f, établi m, ea مقمد حجري أو‎ ٠ مقمد‎ 
siège m, magistrature f, cour f ٠ مقلعد القاضي‎ ٠ منضدة التجار‎ 
juge m قضاء. محكمة ۰ قاض‎ 
- ut garnir de bancs و بالمقاعد‎ 
bencher 7 membre de l’ordre des avocats عضو ي نقابة ا حامین (اللندنيين)‎ 
bench mark n repère m, borne f ره‎ ٠ةَمس‎ ٠ إشارة‎ ٠ علامة‎ 
bend (bend] vt courber, plier, incliner, tendre, ۰ E ۰ طوى‎ ٠ ثى‎ ٠ حى‎ 
bander ربط‎ Cas مد‎ sas 
to — one’s brows froncer les sourcils حم عبس‎ ٠ ا حاجین‎ CG 
— ni fléchir, ployer, se baisser, se ٠ طأطأ‎ ٠ انطوى‎ ٠ انی‎ 
pencher, s’incliner اتی مال‎ 
— n courbure f, pli m, virage, e ٠ إنمطاف‎ ٠ LT ٠ sel] 
tournant m متحرف 0 مثى‎ 
beneath [0:تصتط]‎ adv en bas, au-dessous PORTA SE 
— prep sous, au-dessous de أدنى من‎ ٠ تحت‎ 
benedick [’benidik] or benedict n nouveau marié عر وص‎ Are متروج‎ 
benedictine [,beni‘diktin] r bénédictin m راهب بنديكي‎ 
benediction n bénédiction f ال ركة‎ = ٠ بركة‎ 


benefaction {[benifæk/n] n bienfait m منفعة‎ ٠ جلمیل‎ ٠ معروف‎ ٠ Le 
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benefactor [’benifækt2] n 
benefactress [-tris] 7 
benefice ['henifis] n 
beneficial [,beni'fisl] adj 
beneficiary n, adj 
beneficient {bi’nefisnt] adj 
benefit [’benifit] n 


family — 
— vt 
— vi 


benevolence [bi’nevalons] n 
benevolent adj 

benighted {bi'naitid] adj 
benign [bi'nain] adj ( Med.) 


bent past and p.p.(bend) 
bent [bent] n 

— p.p. v. bend 
benumb [bi nam] vf 
benumbed [-d] adj 
benumbment n 
benzene [ benzi:n] r 
bequeath [bi'kwi:5] vf 
bequeathment 7 
bequest [bi kwest] z 
berate {bi'reit] vt 


bereave [bi’ri:v] vt (past bereft, 


p.p. bereaved) 
bereaved adj 


bereavement n 
bereft fasi (bereave) 
— of adj 

beret ['berei, ‘berit] 8 
berry [beri] n 

berth [b3:9] n 


— n,o 


beseech [bi'si:t/] vt 
beseem [bi'si:m]) vi 


bienfaiteur m 
bienfaitrice f 

bénéfice m 

salutaire, avantageux 
bénéficiaire, bénéficier m 
bienfaisant 


profit, bénéfice m, indemnité f, 


allocation f 

allocations familiales 
profiter à, faire du bien à 
tirer profit ou avantage 


bienveillance f, bienfaisance f 


bienveillant, bienfaisant, 
charitable 
surpris par la nuit, attardé, 


aveugle, à courte vue 


bénin m, bénigne f, bienfaisant, 


doux 


penchant m, tendance f, disposition f 


courbé, plié 

engourdir 

transi 

engourdissement m 

benzine f 

léguer 

legs m 

legs m 

réprimander, gronder 

priver, déposséder, dépouiller 


veuf, en deuil, veuve 


طف رفق ٠‏ حن معاملة ٠‏ إحسان» 


حن . فاعل pars‏ 
محسنة. فاعلة الجير 


G‏ كح ہو ہجو شی 
صحي . ٠‏ شاف ۰ مكب ٠‏ ميد ٠‏ نافم 
فد Jos. VE‏ کتمي 


محسن. فاعل الحير ٠‏ ناجع (دواء) 
٠ Er‏ ربح ٠‏ فائدة ٠‏ منفعة ٠‏ 


ei‏ اتقع من 


بر" ١‏ ميل إلى فعل ا حیر 
لطیف؛ حن المعاملة ٠‏ محلسن ٠‏ 


ميل ٠‏ إتجاه ٠‏ إستعداد 

منحن ٠‏ مايل ٠‏ مان 

حدر ف اکر 

و 

متخد ر + فاتر 

تخدير ٠‏ تخدار ٠ JS ٠‏ فور 
بترين: سائل ملتهب 

وصى ء وهب Les or Les‏ 
هة ٠ Eeg‏ توريث بوصبّة 

Lo‏ بوصیلة . نوريث بوصية 

لام CA‏ وخ 

حرم “Lg.‏ (الأب أو الأم 


بالوفاة) ٠‏ جرد من 


أب » أرمل ٠‏ فاقد رالأب الخ) ٠‏ حاد: جمعها حتواد” 


هي الرأۃ الي AUD‏ زوجها فلبست لباس الیداد 


deuil m, perte f 


privé de 
béret m 
baie بر‎ grain m 


حداد ٠‏ نقد (الأب أو الأم بالوفاة) 


Co) É ٠ ثمرة بل‎ : Le 


couchette f, mouillage m, évitée f ° مرمی‎ ٠ مضجم (ئی مفينة أو قطار)‎ 


mouiller, venir à quai, amarrer à 


quai 
implorer, supplier 


convenir 


مسافة الرسو : تكون بین مركب وآخر 
رماء رسا عند الرصيف ٠‏ 

اُرسہی عند الرصيف 
تسل ۰ تضرع 5 
لاق لاءم 3 اسب h s‏ 


beset [bi’sct] rt 


besetment n 
besetting adj 
beside [bi said] prep 


besides [bi’saidz] prep 


— adv 

besiege [bi'si:d3] ۶ 
besieged n 
besmear [bi'smiə] vt 
besmirch ot 


besought past and p.p.(beseech) 


bespatter [bi'spæta] vt 
bespeak vt (past bespoke, p.p. 
bespoken) 

bespeckle [bi'spekl] vt 
best [best] adj 

at — 

-— man 

— adv 

bestead [bi'sted] vi 
bestial (’bestj2i] adj 
bestiality [,besti'æliti] n 
bestialize 2! 

bestow [bi'stou] ot 

bet [bet] ot, vi 

— n 


betake[bi’teik] vt (to—oneself to) 


bethink [bi’6iyk] of (to—oneself) 


betray [bi’trei] ct 
betrayal (bi'treol] n 


betrayer x 

betroth (bi'traus] tt 
betrothal [-!] r 
betrothed {[-d} adj, n 
better | Deto} adj 
his — half 

to get — 

to be, feel — 

it is -— to 

to go one — 

— ady 


assaillir, obséder, serrer de près, 
accabler, parsemer 
encerclement, défaut m 
habituel, obsesseur 

à côté de, hors de, auprès de, 
excepté 

outre, à part, hormis, excepté 


en outre, d’ailleurs 
assiéger 

assiégé m 
barbouiller, souiller 


tacher, salir 


éclabousser, couvrir de boue 
commander, retenir; dénoter, 
adresser 

tacheter, moucheter 
meilleur, mieux 

au mieux, tout au plus 
garçon m d'honneur 
mieux 

être utile, aider, servir 
bestial 

bestialité f 


bestialiser, abrutir 


أتعب ٠‏ ضابق ٠‏ رصم 
إحاطة ٠‏ نقيصة 


معتاد : مضايق 


إلى جانب ٠‏ بمعزل عن. في خارج ٠‏ 


لدی ۰ بامسشاء ٠‏ ما عدا 
أبعد ٠‏ ما وراء ٠‏ بمعزل ٠‏ على 
حدة este ٠‏ ما عدا 
إضافة” إلى ٠‏ من ناحية أخرى 
حا طرق 
لشت نم 


مُحاصر. مطوق 


5م 


1 .8 
وسخ Es‏ بر 


لطخ ٠‏ وخ ٠‏ لوث (المعة) 


لطخ re ٠‏ غطلى بالوحل 


ا أوصى بصع . . طلب 
(سلعة الخ) ٠‏ حجر (علا). ۰ دل ۰ ہت" ٠‏ حاطب 


بقع . رقط رقش 
أفضل. أحسن 


بأفضل ما بستطاع ٠‏ بالحد الأقصى أو الأعلى 


خیرا 2 على أحسن رجه 
تقع à‏ ساعد pis ٠‏ 
حوایة بييمية ٠‏ غرائرية 


ممما E-‏ -2 
حيون ٠‏ وحش 


accorder, donner, employer, placer اعطی*استعمل*و وضع‎ ٠ وهب‎ ٠ سح‎ 


parier 
pari m, gageure f 

se mettre à, s’en aller à, avoir 
recours à, se rendre à 

se rappeler 

trahir, tromper 

trahison f, perfidie f 

traitre m, -esse f 

fiancer 

fiançailles fpl 

fiancé m, fiancée f 

meilleur ۱ 

sa moitié 

s'améliorer, se remettre 

aller mieux 

il vaut mieux 

renchérir 


mieux 


رامن 
رهان ٠‏ مراهنة able ٠‏ 


بدأ » طفق ٠ ES ٠‏ لحا إلى ٠‏ ذهب 


JI 
تذ كر‎ 


خان غدارَ ٠‏ ذل TÉ‏ 


خبانة ٠‏ غدار 


خان ٠‏ غّدار 


CE 


طب : قتطم وعدا بالزواج 


vis‏ خطوبة 
Fa‏ زوجته 
سن ۰ تعافى 
زاب على ٠‏ 5 على a‏ 
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— and — 

to like sth. — 

"م — 

-— 01 

to — oneself 

— à 

better or bettor n 
betterment n 

betting [ betin] n 
bettor [‘bct2] n 
between [bi'twi:n] prep 
— whiles 

bevel ['bevəl] adj 

— vut 

— vi 

bevel gear n 

bevel wheel r 
beverage l'bcvorid3] r 
bevy ['bevi] n 


bewail [bi weil] ut 
beware [bi'weə] vi 
bewilder [bi'wildo] vt 
bewildered [-d] adj 
bewildering (-ri7] adj 
bewilderment n 
bewitch [bi'wit/] vt 
bewitching ad) 
bewray (bi rei] vt 
beyond [bi'jənd) adv 
— n 


— prep 


biannual (baï’ænjul] adj 
bias [baiss] 5 


— pi 

bible [baibl] z 

biblical |'biblikl] adj 
bibliographer [bibli‘ogrofo] م‎ 
bibliography [(,bibli2grof] n 


biceps ['baiseps] 5 
bicker [bik2] vi 
bicycle [’baisikl) n 


de mieux en mieux 
préférer, aimer mieux qqch 
supérieur m 

améliorer, avancer 
améliorer sa condition 
s’améliorer 

parieur m 

amélioration f, plus-value f 
pari m 

parieur m 


entre 


بين ٠‏ في ما بين 


dans les intervalles, de temps en temps بين الفينة والفينة. من حين إلى آخر‎ 


de biais, en biseau 

biseauter 

aller en biais, biaiser 
engrenage conique m 

roue d’angle f, pignon conique 
breuvage m, boisson f 

bande f, volée f, essaim m, 
troupe f 

déplorer, se lamenter, pleurer 
se méfier de, prendre garde à 
déconcerter, égarer, désorienter 
désorienté, ahuri 

déroutant, ahunssant 
égarement m, confusion f 
ensorceler, enchanter 
ensorceleur 

déceler, trahir 

là-bas 

au-delà 

au-delà de, au-dessus de, plus 


que, outre 
semestricl, hicnnal 


biais m, préjugé m, prevention J 
penchant m 
influencer, prévenir 


bible f 
biblique 
bibliographe m 
bibliographie f 


biceps m 


se quereller, se chamailler, vaciller 


bicyclette f 


عوار بة. بشلداف. بقطع مائل 
شداف: LS‏ 
ذهب مضی موار بة"٠‏ وارب 
تعشيقة محر وطية 
دولاب الزاوية ٠‏ مسلنة ٠‏ تعشيقة حر وطية 
شراب . مشروب كحولي 
٠ Les‏ رف طائر ٠‏ حشرم ثول : جماعة 
تحب ناح 7 
احرز gode yet:‏ 
انل حر توم ضلل 
E ~‏ مده .ذاهل 
موه ٠‏ 1 محر ٠ Ji.‏ مداعش 
تفيل ٠‏ حير ٠‏ اضطراب ٠‏ بلبلة للة 
محر ٠‏ فن" 
ساحرء فاتن 
٠ HE‏ خان y ٠‏ 
هنالك 
فيما وراء ء أبعد من ذلك 
أبعد من » فوق . أعلى من . 

اکثر من ٠‏ أبعد ٠‏ ما وراء ٠‏ إضافة 
نصف سنوي کا 0 كل عامين 
خط مائل خط قطري ت 


راي تَر . 


سبق الظن Je ٠‏ سابق JE:‏ فطري ٠‏ ملتحدار 


5 07 (ضد شخص ما) 
توراة : المھد القدیم 

تورانی Je ٠‏ بالعهد القدیم 

متضلع بالكتب EN opie e‏ 
09د موف أو موضوع ٠‏ ثبلت المراجع 


ہی ا أو التعريف با 
20 الراس : de‏ 
اختصم 3 Oii. 3 p‏ 


درَاجة 


on a — 


bid [bid] ,اہ‎ vi, (past bade, p.p. 


bidden or bid) 


to the highest — 

biff [bif] 7 

bifocal {’baï’foukl] adj 
bifurcate vi 
bifurcation n 

big [big] adj 

to see, think — ado 
bigamist [’bigomist] n 
bigamous adj 
bigamy n 

bigness j bignis] 5 
bigot [bigot] n 
bigoted ]-10[ adj 
bigotry [-ri] م‎ 

bike [baik] n 


bile [bail] ہ‎ 

bilingual {baïlizgwal] adj, n 
bilingualism n 

bilious ['biljəs] adj 

bilk [bilk] v 

bill [bil] ہ‎ 

و — 


bill n 


billboard r 
billbook 7 
billet ['hileit) n 


— ot 

billhook ['bilhuk]n 
billiards (‘biljadz] امہ‎ 
billion [’biljon] n 
billow ['bilau] n 

— ri 

billowy adj 

billy goat n 


à bicyclette 

faire de la bicyclette, aller à 
bicyclette 

ordonner, commander, 


offrir, enchérir, dire, inviter 


offre, enchère f, tentative f, invitation f 


surenchère f 

enchérisseur m 

au plus offrant 

gnon ٭‎ 

bifocal 

se bifurquer 

bifurcation f 

grand, gros, fort, enceinte 
voir grand 

bigame m, f 

bigame 

bigamie f 

grosseur f, grandeur f 
sectaire, fanatique m 
sectaire, bigot 

sectarisme m, fanatisme m 


vélo m, troupe f, guêpier m 


bile f, colère f 

bilingue 

bilinguisme m 

bilieux, colérique 

flouer, filauter, fruster 

bec m (d'oiseau), promontoire m 

se becqueter 

alfiche f, facture, note, addition, 

traite f, effet, projet de loi m 

panneau d’affichage 

carnet d’échéances 

billet m de logement, 
cantonnement m 

loger, cantonner 

serpe f 

billard m 

billion m, milliard m 

lame, vague / flotm 

onduler, rouler 

houleux 


bouc m 


عل الدراجة 


درج؛ ركب الدراجة» ذهب 
Use‏ الدرّاجة 

t A‏ صد أمراً 0 عرض 
زايد ٠‏ قال ٠‏ دعا 

عرض ٠‏ مزايدة ٠‏ دعوة ٠‏ محاولة 


مُزاید 

Je‏ مزايد 

LI ضرف‎ 

ثنائي المحلرق» ge‏ البؤرة 
تفرع إلى ٠ De‏ إنشطر 


تقرع افر ٠ y‏ إنشطار 


كبير ٠‏ جسیم » ضخم ٠‏ قوي ۰ حل 


لديه مشاریع bus‏ 


مار REA‏ : متز وج le‏ متروجة برجلين 


زوج اتر ٠‏ زوجة à‏ إلنین 


e 


ف “las‏ : تزواج بإمرأتين» تروج من رجلين 
cols > de cales‏ جسامة 


طالفي a»‏ 
طائفي FE ٠‏ مات » سب 
طا یق تعصلب . ترت 


دراجة (ذات دولابين) ٠‏ جمهور من الناس ٠‏ 


مفراوي ٠‏ مري ٠‏ سال إلى الغضب 

شه خداع ٠‏ احتال 

منقار (طبر). راس جبلي 

تراق تزاقتم” 

٠ بيان‎ ٠ مذكثرة‎ ٠ فاتورة‎ ٠ إعلان‎ 
قانون‎ GER LL 

لواحة إعلانات 

دفر الاستحقاقات 

أمر إيواء (جندي في بيت أحد 
المواطنين) ٠‏ مركز Šp‏ 

K‏ : آوی ٠‏ مرک مؤقتاً 

fin‏ ب » مخطب 

بلیارد ٠‏ لعبة البليارد 

بلیون: ملا 

متواجة٠‏ موج ٠‏ سحابة (من دخان) 

PORTES 

مائج : تفت لبحر 

نيس: ذ کر ا ماعز 


BIN 


bin [bin] n 

binary (’bainori] adj 
bind fbaind] vt 

binder n 

bindery n 

binding n 

—adj 

binge [bin3] n 

bingo ['bizgəu] ۶ 
binoculars [bi'nəkjuləz] n 
biochemistry |'bais’kemistri] n 
biographer [baï’2grafs] n 
biography [-grofi] n 
biologist [-ləd3ist] 7 
biology [-ləd3i] r 
bipartite {hai'pa:tait} adj 
birch {bo:t/] n 

7 (ل: دذا] bird‏ 

—’s nest tt 


birth (b2:v| n 


birth certificate n 
birth control n 
birthday 7 
birthplace ہ‎ 
birth rate n 

bis [bis] adv 
biscuit [ biskit] 7 
bisect [bai'sekt) vt 
bisection n 
bisexual adj 
bishop [ bi/2p] n 
bishopric (-rik] z 
bison ['baisn] n 
bit [bit] r 


bit n, ot 

bit past‘bite) 
bitch [bit/] n 
bite [bait] vt 


biter n 
bitter ['bit2] adj 


huche f, coffre m 

binaire 

attacher, lier, réunir, relier 
relieur m, moissonneuse-licuse f 
atelier de relıure m 

reliure f, fixation f 
contraignant, obligatoire 
bombe f, virée f 

loto m 

jumelle f 

biochimie f 

biographe m 

biographie f 

biologiste m, f 

biologic f 

biparti, bipartite 

bouleau m (Bot.) 

oiseau m 

dénicher les oiseaux 
naissance f, enfantement m, 
origine f, source f 

acte de naissance 


contrôle m des naissances, limitation f des naissances 


anniversaire m, jour natal 
lieu m de naissance 
natalité f 

bis 

biscuit m 

couper en deux 

bissection f 

bissexué, bissexuel 

évêque m, fou m 

évêché m, episcopat m 
bison m 

morceau, bout m, petite pièce, 
bouchée f, mèche f, peu m 


mors m, brider 
chienne f, garce f 
morsure f, coup m de dent, 


piqûre f, bouchée f, touche f 


personne qui mord, trompeur 


ثاني ٠‏ مُردوج 
ربط pets 5i‏ جد 
جلد ٠‏ حصادة رزامة 
تجليد رط 5 5 
مُکٰرہ. enr‏ إلزامي 
وليمة فاخرة ٠‏ حفلة سمر 
لوٹو : للُعبة من ألعاب الورق 
منظار مزدوج العين 
كيمياء أحیائیة 
تب سير الؤلفين ٠‏ مرجم حياة شخص 
9 6 
عالم أحبائي 
Le‏ الأحياء» بولوجيا 
بتولا: شجرة حرجبة تستعمل أوراقها كالشاي 
yob‏ + عصفور 
أخرَج الطيور من أعشاشها 
مولد ٠‏ ولادة ٠‏ أصل ٠‏ مصدر 


صك 155% شهادة ولادة 
رقابة ا والید حدید الوالید 
عيد مبلاد (شخص) ٠‏ يوم ولد (شخص) 
مكان» مل الولادة 


بیسون: ثور أمريكي 
٠ A‏ لْقمة المثقاب ٠‏ قليل 


وی می یں 


iale . مومس‎ ٠ LS 


mordre, piquer, pincer, ronger 25 5 لت‎ yes ٠ فرص‎ As 


LT ٠ GL (الصارة‎ 
ختداع‎ ٠ عنضّاض. ناش‎ 


s 
amer, acerbe, rigoureux, cruel, mordant * pole ٠ حامر‎ ٠ مر ٭ حریف‎ 


LY ٠ فاس‎ ٠ عیف‎ 


— adj 

bitumen [bi’tju:mon] 5 
bituminise vt 

bivalve [l'hbaivælv] adj, n 
bivouac ('bivuæk] n 

اھ سے 


biweekly ([bai'wi:kly] adj, adv 


blab [(blzb] vi 
— vf 
-=R 
black [blæk] adj 


in the — 


blackball zt 
— n 
blackberry r 
blackbird n 
blackboard n 


blackcurrant n 
blacken zt, vi 


blackguard ['blæga:d] n 
blacking n 
blackleg n 


blackmail v 


black market n 
blackness r 
blackout r 

black sheep n 
blacksmith n 
blackthorn n 
bladder ['blædə] n 
blade [bleid] 7 


bladebone n 
blain (blcin] n 
blame (blcim} n 
blameless ad; 


blamelessness n 


amèrement, àprement 

amertume f, rigueur f, aigreur, 
âpreté 

douce-amère f 

aigre-doux 

bitume m 

bituminer 

bivalve 

bivouac m 

bivouaquer 


tous les quinze jours, toutes les 


deux semaines, deux fois par semaine 
jaser, bavarder, divulguer un secret 


conter, divulguer 

bavard m 

noir, obscur, sombre, triste 
créditeur 

nègre m, négresse f 

noircir, cirer 

blackbouler, rejeter au scrutin 
boule noire f 

mûre f 

merle m 

tableau noir m 

cassis m 

noircir 

vaurien m, fripouille f 

cirage noir, noircissement 
briseur m de grève 

fairc du chantage, soumettre au 


chantage 
marché noir m 


noirceur f, obscurité f 
camouflage m des lumières 
brebis galeuse f 

forgeron m 

épine noire f 

vessie f, vésicule f 

lame f, brin m d’herbe, pale f, 
épée f, plat m 

omoplate f 

pustule f 

blâme m, reproches mpl 
irréprochable, innocent 


innocence f, irréprochabilité f 


عرارة ٭ بأتم ٠‏ بلذاعة 
مرارۃ ٠‏ صرامة ٠‏ مو ٠‏ 


BLA 
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BLA 


gg Planch {bla:nts] vt, vi 


bland [blænd] adj 
blandish vt 
blank [blæk] adj 


blanket ('bæykit) n 


blare [bles] n 

— ot, vi 

blarney ('bla:ni] vt 
biaspheme [blæs'fi:m] vi 
blasphemer r 


blasphemous ['hixsfimos] adj 


blasphemy ['biæsfimi] z 
blast [bla:st] r 


— vu 


hlasting adj, n 


blatant ['bleitnt] adj 
blaze fbleiz] 5 


to — up 

blaze م‎ 

— vt 

blaser ['bleizs] a 
blazing adj 


blazon ('bleizən} n 
— vt 

bleach [bli:t7] vt, vi 
bleaching adj 
bleak (bli:k) z 
bleak [bli:k] adj 


bleakness n 
blear {bliə} adj 
— vi 


bleat [bli:t] n 


— à 


a حو‎ 

É> eara ٠ لامس‎ cby 

أبيض مھا 0و ا 
عذراء ٠‏ مطلق ء تام" مهم ٠‏ تائه 


blanchir, pâlir 

doux, suave 

caresser, flatter, cajoler 

blanc m, blanche f, vide, nu, 
vierge, absolu, vague, désorienté 


blanc, vide m فراغ‎ ٠ بیاض‎ 
couverture f بطانية » لحاف‎ ٠ءاطغ‎ 
couvrir d’une couverture Je slat ay c pat 
couvertures fpl أغلفة‎ ٠ آغطة: لحف‎ 
confusion f, vide, néant m فراغ » عدم‎ ٠ بلبلة» نشويش‎ 
sonnerie / de trompette عراف البوق‎ 
claironner, faire retonner أحداث دوب‎ ٠ Sy عزف‎ 
enjôler, flagorner MORTE z= o 
blasphémer جداف: شتم‎ 
blasphémateur m شاتم‎ ٠ Iina 
blasphérnatoire مُجداف‎ ٠ QE 


blasphème m 

rafale f, coup m de vent, souffle, نفخة ° عَرة:‎ ٠ عصفة ريح‎ ٠ هبة‎ 
sonnerie f, explosion f إنفجار‎ ٠ eus aT بوق أو‎ 
faire sauter, foudroyer, ruiner, détruire دمر 2 هدام‎ 3 je: فجر‎ 


destructeur, coup de mine, ٠ إنفجار لقم‎ ٠ مل ص‎ 


explosion f جر » انفجار‎ 
criard, bruyant 3 و٠ صراخ »زعاق‎ 
flambée, flamme f, feu m, ٠ نار‎ ٠ شعلة‎ ٠ لهيب‎ 
flamboiement m, éclat m بريق‎ ٠ ge اشتعال‎ 
flamber, flamboyer, étinceler, برق‎ ٠ لب اشتعل‎ 
resplendir 2 
s'enflammer, s’emporter غضب‎ ٠ حنق‎ ٠ اهتاج‎ 


علامة D:‏ صغيرة» حرة Je)‏ شجرة) 


علم » وضع علامة 


سرة رياضية زرقاء (من الفانيلا)» سترة بحریة 


marque, encocne f 


marquer 
blazer m 


ملتهب ۰ مشتعل ۰ لامع ساطع flambant, enflammé, brillant, ٠‏ 
مذعرء مرهب effroyable‏ 

blason m, parade f تفاخر (بالفضائل الخ)‎ ٠ شعار التب‎ 
blasonner, publier نشم‎ ٠ ei ٠ شعار البالة‎ Je 
blanchir, décolorer Lai ٠ أزال” اللون‎ ٠ asl és 
blanchiment m قتصر. تقصير‎ ٠ تیض‎ 
ablette f لم : سمكة بيضاء‎ 
battu par les vents, nu, désolé, ‘up معرض للريح٠ عارء‎ 


کیب اھت ٠‏ قم 
تعر .+ مکشوف ٠‏ برودة ° > exposition découverte, froidure f, tristesse f‏ 
مد ed‏ مت ٠‏ مضطر ب 


morne, sombre 


larmoyant, trouble 


troubler البصر‎ sl ۰ due al 
bêlement m أنين‎ ٠ ثغاء‎ 


bêler, chevroter dép تكلم بصوت‎ ٠ ثغا‎ 


bled past (bleed) 
bleed [bli:d] ot 


— m 
bleeding a 
blemish ['blemi/] 5 


— v 

blench [blen/] vi 
— 4م‎ 

blend [blend] ot 
— rvi 

ہر — 

hiess [bles] ot 
blessed adj 
blessing » 


— ado 

— t 

the — 

blindfold (-fsuld) vt 
— adj 

blinding adj 
blindly adv 
blindness بر‎ 
blink (blizk] vi 
— an 

blinker n 

bliss (blis] n 
blissful adj 
blister [‘blista] « 
— vi 

blithe [blais] adj 
blitz [lits] 2 


saigner, faire une saignée à, 
extorquer de l’argent 

saigner, perdre du sang 
saignement m 

défaut m, tare f, tache, flétrissure f 


entacher, gâter, flétrir 

reculer, broncher, blêmir 

fermer les yeux sur 

mélanger, mêler, fondre, marier 
se fondre, se marier 

mélange m 

bénir, favoriser, douer 

béni, bienheureux, saint 
bénédiction, grâce f, bénédicité m, 
chance f 5 

banne, jalousie f, voile, masque, 
prétexte m 

à l’aveuglette 

aveugler, éblouir 

les aveugles 

bander les yeux de qqn. 

les yeux bandés 

aveuglant 


aveuglément 


EFE 

دمیء سيلانء تزف الدم 

ab لطخةء‎ ٠ عيب‎ (YU ٠ نقيصة‎ 
تشويه الغضاضة‎ ۰ sb] 

لطم “Lt‏ عاب 

ASS‏ تراجع ۰ حب 

ER‏ عينيه عن 

مزج ١ El‏ نوب ٠‏ دمج 

ذاب» ٠ ail‏ اندم 

مریجء خلبط 


SL‏ دسم إشارة الصلیب: CL‏ نسم 


مبارك ٠‏ مكرس ٠‏ مطوابء قدایس 
مباكة ٠‏ رسم إشارة الصليب ٠‏ تطويب ٠‏ 
٠ dns‏ صلاة المائدة 


cécité f, aveuglement m,ignorance f, (Fig) Fer ٠ yad عمی: كناف‎ 
cligner des yeux, clignoter, vaciller (35) مض‎ ٠ ah EP طرف:‎ 


clignotement m, lueur intermittente كر‎ 


œillère f, clignotant m 
béatitude, félicité f 
bicnheurcux 

ampoule f, cloque f 
se couvrir d'ampoules, sc cloquer 
gai, joyeux 

bombardement aérien m 


طرافء رف ۰ وبض 


عینیة : مہ مغسلة العين ٠‏ وامض . طارف 


غبطة . سعادة فائقة 
سعید. عبط بالأبدية. طوباوي 


تفئطة. بثرة ٠‏ فاطة ٠‏ فقنّاعة الحرق أو الحك” 


نفط. بر جلده. تغطى بالفقاعات 


بشوض . فرح ٠‏ ميتهج 
8 


BLI 


اا 


blizzard ['blizsd] 5 
bloat [blout] vt, ot 


bloat ot 
bloater n 
blob [blab] a 
— vi 


block (blok] م‎ 


— ov 


blockade دادا)‎ keid] r 
— vt 
blockade-runner n 
blockhead ['bləkhed] n 
blocking r 

blockish adj 

blond(e) [blond] adj, n 
blood [blad] n 


— vt 

blood donor n 
blood group r 
bloodless adj 
bloodletting n 
blood orange 7 
blood pressure n 
bloodshed 7 
bloodthirsty adj 
bloody adj 


bloom [blu:m) n 


— vi 

bloomer n 
blooming adj, n 
blossom ['bləsəm) n 
— vi 

blossoming n 

— time 

blot [blət] r 


— vl 


ا 


عاصفة 


bombarder, détruire par bombardement 


tempête f de neige 
enfer, s’enfler, gonfler, se gonfler, افخ‎ ٠ ee ورم‎ ٠ ورم‎ 
bouffir تفخ‎ ri 
دعن حفظ (الأسماك) بالتدخين‎ 
مُلحة ومدخّة‎ F 
tache f, pâté m, goutte f قطرة (ماء)‎ ٠ نقطة (حبر)‎ ٠ 
couler, faire des pâtés Cdt) 5 اناب سال‎ 
bloc m, bille f, billot m, planche f, كن الخ)٠ جذع شجرة‎ La) مجموعة‎ ٠ AS 
poulie f, cliché, obstacle, ٠ لوح‎ ٠ خشبة الحزار‎ ra مقطوع‎ 
encombrement m, butée f عقبة‎ ٠ كليشيه‎ ٠ ة رفم فم الأثقال‎ 0 
خشيية + لتماسك زاويتين‎ 5. 


fumer, saurer 


hareng m saur 


fermer, obstruer, barrer le 


passage, entraver, gêner gb ٠ عقل‎ 
blocus m حصار‎ 
faire le blocus te 
forceur de blocus فاسر مر يل الحصار‎ 
imbécile, idiot, crétin m سخیف: قميء‎ PA 
encombrement m إزدحام‎ ٠ إعاقة‎ di, 
stupide أحمق » أخرق‎ 
blond m, blonde f أشقر » شقراء‎ 
sang, tempérament m, race f, ° مزاج» > طبع‎ ٠ دم تعمان‎ 
tête chaude f اصل ا عند‎ ٠ تب‎ 
saigner, exaspérer اسخط‎ ite ٭ َصّد أغاظ‎ ٠ أدمى‎ 
donneur m de sang معطي الدم‎ 
groupe sanguin m زمرة دموية‎ 
exsangue نازف» فاقد الدم‎ 
saignée f صد فصاد‎ 
sanguine f حجر دموي شود أحمر‎ 
tension artérielle تر شر رياني » ضغط الدم‎ 

effusion f de sang الدم‎ il 
sanguinaire جزار‎ “cb 67° 
sanglant, sanguinaire, altéré ad مض ج‎ ee 2 دام‎ 
de sang ا‎ ges 
fleur, floraison f, c غبار الطلع‎ ٠ إزهرار: تفتح تنوير‎ ٠ زهرة‎ 


épanouissement m, velouté m (الزهرة) 7 ذريرات زغبها احملی‎ ihe 
fleurir, s’épanouir أزهر؛ نور نفتح‎ 
bévue f, culotte bouffante غلطة 3ا 1 مر بی‎ 


florissant, en fleur, foraison f pi 


fleur f by: 5x5 


fleurir, s'épanouir 


È. 
floraison f ny Fead al 
t 
floraison f ce موسم الإزهرار او ا‎ 
pâté m, tache f ةخطل٠ةعقب‎ ٠ نقطة (حبر)‎ 


eZ‏ لطلخ ٠‏ تفشى ٠ (ad)‏ جفاف 


tacher, sécher 


to — out 


blotter n 
blotting paper ہ‎ 
blouse (blauz} n 
blotch [معداط]‎ 5 
— ut 

blow (blou] a 


blow [bləu] vi ( past blew, 


p.p. blown) 
to — out 


to — over 
to — up 


— vu 


to — away 

to — out 
blower n 
blowfly a 
blowlamp n 
blowpipe n 
blubber ['blabə] vi 
— n 

blue (blu:] adj 
— n 

to have the —s 
— vt 

blue book n 
blue devils np! 
biue-eyed cd) 
bluejacket n 
blueness n 
bluestocking n 
bluff [blaf] adj 


— vi, vi 

bluffness n 

bluish adj 

blunder [('blandə]) n 
— vi 

--- pi 

to — upon 
blunderer [-rə] n 
blunt [blant] adj 


raturer, caviarder, masquer (Fig.) 


buvard m 

papier buvard m 

blouse f, chemisier m, vareuse f 
pustule, tache f 

couvrir de pustules ou de taches 
coup m, choc m 

souffler, s'épanouir, retentir, 


fondre, sauter 
éciater, voler ça et là 


passer, se dissiper 

exploser, crever 

souffler, chasser en soufflant, 
essouffler, faire sauter 
chasser, dissiper 

souffler, éteindre 

souffleur m, ventilateur m 
mouche à viande 

lampe f à souder 

chalumeau m 


pleurnicher 


graisse de baleine, pleurnicherie f 


bleu 


قطن :محا + طلسن سو 
بالحبرء ٠ UE‏ قتع 


تاف . Ds‏ دفر ناف 


بر بقع غطی بالبلقع أو بالبئرات 


ضربة ٠‏ صفعة ٠‏ صدمة 


عبت عمف (الریح) gi ٠‏ 


Cya 0 ىود٠ aj‏ انفجر (صمام مفتاح الكهر باء) 


تشظّی Sb ٠‏ هنا وهنالك 
انقضى ue‏ 
i‏ ابنج à‏ تم 


تفخ (عترف بالنفخ)٠آزال‏ بالنفخ ٠‏ لهنث 


(الحصان) ٠‏ فر ele)‏ 
طردت طارد ٠‏ بات بدو 


DES‏ بوق) ٠‏ متعاظم ٠‏ منفاخ ٠‏ مروحة 


ذابابة اللحم 


مصباح اللّحام 


تباكى» ابتكى 
دهن الحوت٠‏ تباك 
أزرق 


bleu m, azur ciel m, idées noires fpl 2 j> أفكار‎ ٠ سماء‎ ٠ أزرق» لازورد‎ 


broyer du noir 
bleuir, passer au bleu, gaspiller 


livre bleu m 


maladie noire f, papillons noirs mpi 


aux yeux bleus 

marin, matelot m 

couleur bleue f 

bas bleu m, femme savante 
escarpé, accore 

escarpement m, falaise f, 

bluff m 

bluffer 

rudesse, brusquerie 

bleuâtre 

gaffe, grosse faute, étourderie f 
faire une gaffe, patauger 
emtrouiller, gâcher 

découvrir par hasard 

gaffeur m, maladroit m, étourdi m 


émoussé, épointé, brusque 


استلم للكابة 
ززق ED‏ بالأزرق SE ٠‏ (المال) 
كتاب أزرق (حول قضية) 
كآبة ء حزن ٠‏ قنوط ٠‏ يأس 
أزرق العينين 
بحارء Go‏ 
a)‏ لون أزرق 
جورب أزرق ٠‏ إمرأة عالمة 
وعر à‏ عسير الدخول قائم EN‏ وصخري 
إنحدار عمودي أو شبه قائم ٠‏ 
متحتدر صخري ٠‏ خداع : As à‏ عة 
pe‏ فلل بجح 
خشونة فظاظة cible ٠‏ مفاجأة 
ضارب إلى الزرقة 
زل أخطأ خطأ جا ٠‏ ضط 


شوش Ve ٠‏ صعبَ(قفیة) 
اكشف صدفة” 
أخرق ء غي ٠‏ أحمق ٠‏ طائش 


Utbe ٠ فظ‎ ٠ مفلول‎ C2 


BLU 


— vi 
bluntly adv 
blantness ہ‎ 
blur (bl2:} ot 


blurt (blo:t] vt 
to — out 
blush [blas] vi 


— n 
bluster ['blasto] vi 


blusterer زدہ۔]‎ n 


blustering [-riz] adj 


blusteringly adr 
boa ['bou2] n 
boar [:دط)‎ n 
wild — 


board دط)‎ :0( 5 


— of Trade 
above --- 


— vi 


— vi 


boarder n 
boarding 7 


boardinghouse n 
boarding school n 
boast [bəust} vi, vt 


— n 
bosstfal adj 
boat [bout] n 


émousser, épointer 
carrément, brusquement 
épointement m, brusquerie f 


tacher, barbouiller, brouiller 


tache f, vision f trouble, ٠ رؤية ضابية‎ ٠ les 
brouillard m, buée f مام‎ te 

dire à l’étourdie تكلم بطیش . افضی بالقول دون تفكير‎ 
laisser échapper القول دون تفكير‎ = 
rougir» avoir honte De ۰ استحى‎ ١ احمر‎ 
rougeur f, roseur f 5 إحمرار تور‎ ٠ حمرة‎ 


عصفت ٠ Guy)‏ هاج (البحر souffler, mugir, crier, tempêter, 1 PE í‏ 
زعق” (ضد شخصِ ما( بجح اد عى 


٠ اداعاء‎ ٠ فرقعة + صخب‎ ٠ Rial 


fanfaronner 
fracas, tapage m, fanfaronnade f, 
fureur f هياج (العاصفة)‎ ٠ تبجح عدف‎ 


fanfaron m, bravache m شجعة‎ ٠ جخاف: مد 2 ؛ تجح‎ 


e 3 
bruyant, fanfaron, furieux هائج‎ ٠ صاخب. صخاب مدع‎ 


en tempétant, d’un air bravache بہیلة مد عية‎ ١ تصخب: بضجيج‎ 


boa m ÊL بواء : أفعى طوبلة غير‎ 
verrat m ر د کن‎ 6 
sanglier m نري‎ 0 = 
planche f, panneau m d’affichage, + طاولة‎ ٠ لافتة‎ ٠ لوحة إعلانات‎ ٠ لوح‎ 

écriteau m, table, pension f, se) طعام‎ ٠ مائدة طعام‎ 

conseil m مجلس‎ ٠ محداد)‎ 
ministère ہ‎ du Commerce وزارة التجارة‎ 
franc, loval مُخلص‎ ٠ صريح. دی‎ 


٠ كنا بالألواح الحنبية‎ o. 
٠ أطمم‎ ٠ صادام (سفينة)‎ 
bord de سافر على مین (مركب)‎ 

أطعم” بشن ٠ PA‏ كان 
داخلياً (في مدرمة الخ) 


pensionnaire, interne m, f مطمم. داحل‎ 


planchéier, aborder, prendre à 


Pabordage, nourrir, aller à 


être en pension, être pensionnaire 


٠ الأرض ٠أرضية خثية‎ te 
. تحلید بالكرتون‎ ٠ طعام‎ ٠ طاولة‎ 
(Sr) مصادمة‎ 


5 5 کے‎ 7 5 ss: 
عائلی : يقد م الطعام والماوی قيمة محد دة‎ Jo 


planchéiage, plancher m, table, 

nourriture f, cartonnage, 

abordage m 

pension f de famille 

pensionnat m مدرسة داخلية‎ 

se vanter, se flatter de, ٠ تباهى . افتخر . لبجح. تشامخ‎ 

ei‏ بامتلاك )5 ما) 

Sas ٠ تفار‎ . LE تيجح.‎ 


s’enorgucillir, être fier de posséder 


vantardise, hâblerie J 


vantard, prétentieux غدم٠ ناه‎ + mms 
bateau m, embarcation f,canot m و قارت‎ . LE LE 
aller en bateau, se promener en barque  فروزلاب نز‎ ٠ سافر بامركب‎ 
transporter en bateau تقل بالمركب‎ 


canot de sauvetage زورق إنقاد‎ 


رورق كبير Dal)‏ المراكب) / chaloupe‏ 


steamboat n 

boat deck n 

boater [‘bout2] 5 
boathouse n 
boating n 

boatman 1 
boatswain ['bəusn] r 
bob (bəb) vi 

— ot 


bobbin ['bobin] r 
bobby n [babi] (Fam) 
bobsleigh !'bobslei] n 
bode [baud] vt, vi 
bodice ['bədis] ñ 
bodied [’bodid] adj 
bodiless {‘bodiliss) adj 
bodily [bodili] adj 

— adv 

body [bədi] n 


in a — 
— (Jur.) 


— (Aut.) 
bodyguard > 
bog [bəg] n 
— vi 
to get bogged 
bogus ['bəugəs] adj 
bohemian [bə'hi:mjən} adj 
boil [bail] n 
— vi 
boil n 

آلا — 


to — down 

hoiler n 

boiling adj, n 

— point 

boisterous ['bvistrəs] adj 
boisterousness n 

bold [bəuld] adj 

boldly adv 


bateau à vapeur 
سطح الزورق‎ 

زوري» مجتذاف. قائد زورق 

مرآب المراكب 

زوركة» قيادة الزوارق أو القوارب؛ نحذیف 
نوي » زوارتی 

رئيس طاقم املاآحین 


pont d’embarcation 
canotier m 

garage m de bateaux 
canotage m 


batelier, loueur m de canots 


maitre d’équipage 

se balancer, s’agiter, pencher تارجح خحفق», تايل , انی‎ 
secouer, balancer wl “Eh هر‎ 
perruque ronde, lentille عنداسة + هر كر‎ ٠ شعر مستعار مدور‎ 


secousse f, coup m, tape f 
bobine f, fuseau m 


agent m de police pe 
bobsleigh m مز لحة اللإحدار‎ 
prédire, présager تكهان بخیر‎ Lis 
corsage m من ثوا‎ diet صدار المرأة:‎ 
à corps ذو جد نو بدان‎ 


immatériel, sans corps لا جسدي‎ «gb لا‎ 
s عه‎ e سے‎ 
corporel, physique, matériel جدي. بدلي ۰ ماد ې‎ 


corporellement, en masse pve Lis 
corps m, fond, cœur, centre m, ٠ قب‎ ٠ قاعدة. أماس‎ ٠ جد‎ 
troupe f جماعة‎ ٠ فثة‎ ٠ مركز‎ 

tous ensemble à جميعاً: الكل سو‎ 
corporation f, corps m, collège ناخيو‎ ٠ هة‎ ٠ [تحاد مهي‎ 
électoral m دائرة إنتخابية‎ 

یکل سيارة » Ge‏ عر carrosserie f à‏ 
ذا رت شا وہ m du‏ دا 


صداع أرضي 0 x Lai A pi‏ مستتقع 
Er “Jr‏ وص في الرمل 


fondrière f, marais m 
embourber, enliser 
s'embourber 

faux, simulé 
bohème, bohémien 


furoncle, clou m 


., z وھ‎ 

مريف ؛ مزور» حوري 

بوهيمي pro:‏ نوري 

53- 9- 0 . 
دملف خراجة» حبنة ٠‏ بثرة 
ne‏ فار 

OU‏ فوران ٠‏ تدويم (تبار الماء) 
ouf‏ لى » أغلى ٠‏ 


bouillir, bouillonner 
ébullicion f, remous m 
faire bouillir, faire cuire à l’eau 


سدق (البيض) بالماء 
condenser, réduire Ce) SAS‏ 
مرجل مغلاة chaudière f, bouillotte f‏ 
غال ٠‏ فائر oG ٠‏ فوران bouillant, bouillonnement m‏ 
دج الغليان point m d’ébullition‏ 
ماخب ٠‏ عاصف ٠‏ مائج ٠‏ هائج bruyant, violent, tumultueux‏ 


turbulence, violence f 
جري > جسور؛ متهور١ وقح‎ 
بوقاحة‎ ٠ ile cols 


audacieux, téméraire, hardi, effronté 


hardiment, impudemment 


BOL 


ra 


BOL 


boldness n 

bole [boule] n 
Bolivia [b2‘livj2] n 
Bologna [b2'lounjo] n 
bolster {'boulst2] n 
— له‎ 

to — up 

bolt (bault] n 


— ot 

— ñi 

to — in 

bolt vot 

bolter n 

bolting n 

bolus [ boulas] n 

bomb [bom] n 

— ot 

bombard [bom ba:d] اہ‎ 
bombast [bom-, bambæst] n 
bomber [’b>m2], bombardier ہ‎ 


bombing [-mi7]}, bombardement 1 


bonanza [bə'nænzə] n, adj 


bond [nd] 5 


bone (boun] n 
اوه‎ 

— of contention 

— et 

boneblack م‎ 
bonesetter n 
bonfire (’bon,fais] n 
bonnet (’b5nit] n 
bonus ['bəunəs} n (pl —es [-iz)) 
bony [’bouni] ad} 
boo (bu:] interj 

-— ot 

booby ['bu:bi} n 

:— trap 


audace f, eflronterie f 

tronc, fùt, bol m 

Bolivie f 

Bologne f 

traversin m, coussin m 

soutenir, mettre un traversin sous 
rembourrer, soutenir 

boulon m, cheville f, 

verrou m, pêne m, flèche, fuite f 


verrouiller, engloutir, boulonner 
décamper, déguerpir, s’emporter 
enfermer au verrou 

tamiser, bluter, passer au crible 
bluteau, tamis m 

verrouillement m, blutage m 

bol m, pilule f 

bombe f 

bombarder 

bombarder, assaillir 

emphase, enflure f 

bombardier m 

bombardement m 


riche veine f, mine m de profits, prospère 


lien m, attache f, obligation f, bon m 


chaînes fpl, captivité f 
engagement m 
bon du Trésor 


٠‏ مسمار کییر. 


٠ ile le‏ وقاحة 

جذاع (شجرة) ٠‏ حويض D)‏ منجم) 

بولیفیا 

بولونیا _ 

مخدق وساد: وسادة 

سن 3 دعم ۰ وفع ils}‏ تحت 

E دعم‎ 0 s> حا‎ 

محزقة ٠‏ خابور ٠‏ د سار 
قفل ٠‏ لان القفل أو الزلاج ٠‏ 
مهلم ٠‏ فرار 

due JS‏ بم ٠‏ در 

eat‏ فر ٠‏ ماج ٠‏ خب 

)5 (عليه) 

FA ٠ تخل (الطحين)‎ 


تفخم ۰ تشدق ۰ 
قاذفة قنابل 
قف قذاف بالهنابل 

es Ge‏ ہو 
عرق معدي عي ٠‏ منجم 

(مکاسب أو ثروة) ٠‏ مز دھر 
رباط ء رابطة ٠‏ وثاق ٠‏ قد ٠‏ سند 
سلاسلء قود ٠‏ اسر 

dan 

إلترام ٠‏ تعهد 
مسد على الحزينة 


entreposer, liaisonner, maçonner, appareiller ٠. حزن في المستود دع‎ ٠ E “y 


د بالأدوات 
os m, arête, ivoire f‏ 
ossements mpi, castagnettes fpl‏ 
pomme f de discorde‏ 
désosser, enlever les arêtes‏ 
noir anima! m‏ 
rebouteur m‏ 
feu m de joie, feu de jardin m‏ 
bonnet, chapeau m, capot m‏ 
boni m, prime, ristourne f‏ 
osseux, plein d’arêtes‏ 
hou!, peuh!‏ 
huer, conspuer‏ 
nigaud m, benêt m, mine-piège m‏ 


traquenard m 


ربط : أقامة رابطةء بی > جھز ٠‏ رود د 
عظامء عظمة٠ ٠ Ke‏ عاج (الأسنان) 


Er ٠ عظام ملت‎ 

DIEI سب‎ 

EF‏ العظم > أزال اك 

فحم حواني (من عظام حبوان محر وقة) 
pen te‏ الكور 

نار الفرح٠‏ نار المشاعل 

٠ aS‏ طافيلة ٠‏ وفاء متعلْد في (للمحرك) 
وفر. ربح ٠‏ علارة 
عظميء غليظ العظام ٠‏ كثير LH‏ 
هو !بو!: صوت إزدراء أو استھجان 
اج 1 عل -n t‏ 

طائش ٠‏ احمق . .لقم شرك 
حبولة . شرك ٠‏ ثامرة * 


٠‏ حصة ربح 


— vi 


bookbinder n 
bookbinding r 
bookcase n 
booking [-i7] n 
booking officen 
bookish adj 
bookkeeper n 
bookkeeping n 
book-learned r 
bookmaker r 


bookmark n 


bookseller n 
bookshelf n 


bookshop or bookstore n 
bookstall n 

boom [bu:m] vi 

و سے 


)م — 


boomerang ] bu:marz7] n 


boon [bu:n] a 
boon adj 

boor [دناط]‎ n 
boorish adj 
boost [bu:st] ot 


— (El.) 
booster n 
boot (bu:t} ۴ 
to — 

— v impers 
boot n 

— (Aut.) 


— vt 
booth [bu:5] م‎ 


— (U.S.) 
bootless adj 


enregistrer, louer, réserver, retenir 


relieur m 
reliure f 
bibliothèque f 


سججل٠‏ استأجر ٠‏ حجر (محلاا في 
طائرة الخ) Ja ٠‏ على بطاقة (سفر الخ) 

جلد (کب) 

جلد رالکب) 

مکتبة: خزانة کب 


inscription, location, réservation اسشجار گر‎ ٠ (ai je) نجل ۰ حجر‎ 


bureau de réservation 
attaché aux livres, livresque 
comptable m 

comptabilité f 

savant, lettré 

bookmaker m 


signet m 
libraire m 
rayon m 
librairie کر‎ 


bibliothèque f de gare, étalage de livres 


gronder, mugir 

grondement, mugissement m 
faire valoir, faire une grosse 
publicité pour 

prospérité f, vogue f 
prospérer, voguer rapidement 


boomerang m 


faveur f, avantage m, bienfait m 
gai, joyeux 

rustre, grossier 

fruste, balourd 

pousser par derrière, faire 

de la réclame, renforcer 
survolter 

survolteur m, amplificateur m 
avantage, profit m 

en plus, par-dessus 

servir, profiter à 

botte, bottine, chaussure f 
coffre m à bagages 

botter, donner un coup de pied, 
mettre à la porte 


baraque, tente, cabine f 


cabine f téléphonique 


inutile, vain, sans bottes 


مكتب حجز (البطاقات الخ) 


شع بلكب لي 
ou‏ 

Le 

HE عالم:‎ 


ہم 


مصنف : جاع مواد كتبه من مؤلّفات الآخرين ٠‏ 


مسجل الرهان في سی JE‏ 
شريطة الدلالة ري ٠كتاب)‏ 
بائع الکتب؛ مكتي 
رف كب 
مكتبة (لبيع الكتب) 
مكتبة ٠ due‏ بسطة تب 
هدر ء زر ٠‏ هاج 
هدير ٠‏ زيجرة ٠‏ هياج 
قدارء قوم" ٠‏ قام” بدعاية 
إعلانية صاخبة ل 
إزدهار» بسن ٠‏ رواج (ملمع) 
a‏ سو سرع 
بومرانغ : قطعة خشب ملوية أو معقوفة يتخذها 
سكان أوستراليا كقذيفة يقذفون با المدف 
بخوشء ترح Er‏ 
فلاح os ٠‏ غليظ 
قم من الحلف “bte‏ 
قام بدعاية تشجيعية ٠ Sp ٠‏ قوى 
CE‏ 
جهاز زيادة الور ٠‏ مضخّم ٠‏ مكبر 
مكب ٠‏ فائدة ٠‏ منفعة 
زيادة على. إضافة الى 
حدم “suf‏ من 
حذاء عالي الساق ٠‏ جزمة 
صندوق الأمتعة رفي O‏ 
أحذى ٠‏ ألبس حذاء ٠‏ ر کل ۰ spb‏ 


كوح خشي + خيمة ٠‏ كشك ٠‏ 

CELINI) حجرة‎ 

كشك افاتف 

عدم الفائدة» عدبم اباندوی٠‏ حافي القدمين 


BOO 


BOO 


=- boots [bu:ts] a 


64 


booty ['bu:ti) n 
booze [bu:z] n (Fam) 
— m 

boozy adj 

borage ['bərid3] n 
border ['bo:d2] م‎ 


— vi 

to — on vi 

— (Fig) 
borderland 5 
borderline n 
bore [b5:] ot 

— A 

bore ot 
boredom r 
borer [b5 :r2] n 
boring (-rir] adj 
— 1" 

born زہ: دط]‎ adj 

1 was — in 1932 
borne .p.(bear)(— down) 
boron ['b>:ron} n 
borough [bara] n 
borrow ] bor2u] اہ‎ 
borrower n 
borrowing n 


Borstal [b5 :stl] n — institution 


bosh [b5/] n 

bosom [ buzam] n 
boss [bəs] n 

— ot (Fam.) 
bossiness n 
botanic(al) [bə'tænik(1)} adj 
botanize [‘botanaiz]) vt 
botany (‘botoni] n 
botch [bət/) vt (Fam.) 
— n 

both [0نادط]‎ adj, pron 
— conj 

ad‏ ب 

bother ] [د6 د‎ n 


— Di 


مساح الأحذية ٠‏ خادم الطابق رنی فندق متعداد الطرابق) cireur. garçon m d'étage‏ 


butin m 


boisson alcoolique f, ribote f 


boire à l’excès 

soûlard 

bourrache f 

bordé, bord m, lisière f 
bordure, frontière f 


border, lisérer, encadrer, limiter 
être limitrophe, contigu 


confiner à 
pays m limitrophe 
ligne / de démarcation 


percer, perforer, aléser, creuser 


حافة. حاشية. ضفّة (عيرة) ٠‏ تخم؛ تُخوم 


(غابة) ٠‏ حدود (AL)‏ 
حاذى ٠‏ نام أحاط ب ٠‏ جاور 
تام جاور 
قارب جاور ٠‏ 
AL‏ جاور أو متاخم 
خط تثبيت حدود (AL)‏ 


calibre m, trou m, sonde f سر ؛ حفر‎ ٠ قلُطر السبطانة +ثقلب‎ ٠ عیار السطانة‎ 


ennuyer, assommer 
ennui m 
alésoir, perceur m 


ennuyeux, embêtant 


sondage, forage, alésage, perçage m 


né 

je suis né en 1932 
écrasé 

bore m 


bourg m,circonscription électorale f 


emprunter 
emprunteur m 


emprunt m 


blague, farce f, idiotie f 


sein m, poitrine f, cœurm 


patron m, chef m 


régenter, mener, diriger, contrôler 


autoritarisme m 
botanique adj 
herboriser, botaniser 
botanique f 
rafistoler, ravauder 


maison f de redressement 


٠ ul‏ انك اضى 
نام مجر فين 
مقوار » مثقاب 
مضجر à‏ مضايق؛ مارج 
بر حفرء La‏ 
مولود 
Cal‏ في عام ۱۹۳۲ 

۶ 


بورون: عنصر لافلزي مائل الى السواد 
مرکز قضاء ٠‏ بلدة ٠‏ دائرة إنتخایة 
اقترض 6 اسقرض ٠‏ إستعار 
قَرّض ٠‏ إستعارة 

معهد إصلاح 

طرفة ALL‏ داعابة SU ٠‏ 
حجرء : 5 فؤاد 

رب عمل ٠‏ رئيس (مطلق الصلاحية) 
دار رجه ٠‏ راقب ٠‏ ناظتر 
إسبدادية» تلّطة. LISE‏ 
نبائی: Je‏ بعلم اللبات 


مم الأعشاب للدراسة + النباتات للدراسة 


SUN عملم‎ 


رق" دون إتقان ٠‏ رم رقأ (الأسمال) 
نفطة. برة LD) ٠‏ ترفيع (غير pustule f, ravaudage, replâtrage m (Fig.) OL‏ 


tous les deux, tous deux, l’un et l’autre هذا وذاك‎ ٠ كل اثنين‎ ٠ كلاهما‎ 


tant, aussi bien 


à la fois, aussi bien 


tracas, souci m, ennui m 


عم ضیق ٠‏ سام مشقة 


سواء» s g‏ م كنلك 
`J‏ کكذلك ۔ عقدار 


valse ims 


importuner, ennuyer, embêter,déranger LS : أضجر. أزعتج‎ te 


— m 

bothersome [-sam] ad; 
bottle [‘bətl] n 

— vt 

bottleneck 7 
bottlerack x 

bottling n 


bottom ['bətəm] n 


—- (Naut.) 

at — 

— adj 

— ul 

- (Fig.) 

— vi 

bottomry n, bottomry loan n 
bough [bau] n 

bought [b5:1] past and p.p.(buy) 
boulder [‘bəuldə] 5 
bounce {bauns] n 

— (U.S.) (Fam.) 

— bi 

bouncer ہ‎ 

bound [bound] .م.م‎ (bind) 
he is — to win 

bound [baund] adj 
bound adj (— for) (Naut.) 
bound n 

— vi 

bound n 

ا“ — 

boundary {-ri] 7 
bounden ( baundan] adj 
boundless adj 
bountiful (‘bauntifi] adj 
bounty (‘baunti] n 
bouquêt (bukci] a 

bout [baut] n 

at — 

bovine (‘Lbouvain] adj 
bow [bau] n 

— (Afus.) 

— tic 


bow [bau] n 


3c tracasser 


ennäyeux, importun 

bouteille f, flacon m, carafe S 
mettre en bouteilles 

goulot m, embouteillage m 
casier m à bouteilles 

mise en bouteilles f 

base f, bas m, siège m, cul m, 
postérieur m, derrière m, fond m, 
source f, socle m- 
fond m (of the sea), carène f 
au fond 

inférieur, dernier, du bas 
mettre un fond à 

fonder, baser, asseoir 

atteindre, toucher le fond 

prêt à la grosse aventure 


rameau m, branche کر‎ 


rocher m, grosse pierre arrondie f 


Jin ٠‏ (السير) 


ias‏ بالزجاجات 


قاعدة ٠‏ أسفل (صفحة الخ) ٠‏ مقعد 
(الكرمي ) ٠‏ قر (الزجاجة) ٠‏ إستء 
à‏ (شخص) ٠‏ مصدار + أصل + قاعدة (JU)‏ 


قعر (البحر) ٠‏ غاطس (مركب) 
ÿ‏ الأسفل » عند Ji!‏ 
edol‏ أخير . أسفل 


وضع قعراً (لبرميل الخ) .وعم تنا 
A‏ وضع CCR ٠ LU‏ قاعدة ٠‏ أقام” 2 En‏ 


ys‏ بلغ القعر . .بلغ الأعماق 
82 مركب لرحلة ila‏ 


s- 9 0‏ 
صحرہ ٠‏ حجر کیر مد ور 


saut, bond, rebondissement m, vanterie 1 ققزق وف جمزة «تفاخر اہ‎ 


renvoi m 


sauter, (re) bondir 


طرد: صرف 


9 le 
fanfaron, vantard,mastodontem متبجحء كلة ضحخمة‎ sais جخاف: معتد‎ 


forcé, obligé 

il est sûr de gagner 

tenu de ou à, redevable de 

en partance pour, à destination de 
bond, saut m 

bondir, sauter, rebondir 

borne, limite f 

borner, limiter 

limite f, borne f, frontière f 
obligatoire, impérieux 

illimité, sans borne 

généreux, libéral, abondant 
générosité , libéralité f, don m 
bouquet m 

tour m, partie f, accès m, crise f 
d’un seul coup 

bovin 

arc m, courbe f, nœud m 

archet m 


nœud ہ‎ papillon 
salut m, courbette f, inclination f 


فور ر مكره ٠‏ ملزّم 
إنه واثق من الربح 

مرم ب ۰ مدین ل 

مافر إل؛ قاصد (كذا) 


des‏ ۰ تخم ٠‏ حلود» تخوم 
cpl‏ إجباري ٠‏ آمر ee ٠‏ 
غير عدودء غير حصورں: بلا “ie‏ 
كريمء سخي ٠‏ وافرء غزير 
كرمء ln‏ هبة lus ٠‏ 
باقة iant ٠‏ (من 0 

دورة ٠‏ شوط ٠‏ جولة ٠‏ 
بضربة واحدة 

بقري ٠‏ بلید 

c è 3359 

قوس ٠ QE‏ منحنى 
قَوْس (الكمان) 

ےد 5 فراشة 

Le, 8 إتحناءة‎ as 


1 


— vi 

اج — 

bow [bau] n (often pl) 
bowdlerize ) baudleraiz] vt 
bowel [ bau2))] r 

—s pl 

— (Fig.) 

bower [ baua] n 

bowl [boul] n 


— vi 

to — along 

to — out 

to — over 

— — — (Fig.) 
bowler r 
bowler (baula] n (— -hat) 
bowline [‘boulin, boulain] n 
bowling ['bouliz] n 
bowman n 

box [boks] n (Bot.) 

box n 


Post Office — 
— (Jur.) 


box [boks] vi 

4ج — 

boxer n 

boxing gloves n 
boxing match n 
boy [boi] n 

boycott [‘boikat] n 
— )4ج‎ 

boyhood ('boihud] n 
boyhoodish adj 

bra (bra:] n = brassière 
brace [breis] n 
brace n 

—s pl 

— (Arch.) 


— (Teckn.) 


bolte f, coffre m, caisse f, coffret m, 
cabinet particulier m, box m, stalle f, siège m 


ای طاطا ورأسه) ٠‏ انی 
حى : ی ٠‏ طأطأ (الرأس) 
مقدامة avant m (d’un bateau) Gah‏ 
gs ie Å) T5 Ti‏ ال من expurger, émasculer (la‏ 
احشاء 

عبرٴزال: عریش ٠‏ حجرة استقبال السبدات 


s'incliner, saluer, fléchir, se courber 


courber, incliner 


intestin, boyau m 
entrailles fpi 

sein m, compassion, pitié كر‎ 
tonnelle f, boudoir m 


bol m, écuelle f, coupe f, حجرة‎ ٠ طان‎ ٠ زبدية‎ ٠ قصعة‎ 
fourneau m, boule f ÉS. النبغ رفي الفلیون)‎ 
rouler, faire rouler انطلق مسرعاً (بسيارة)‎ ٠ Er . درج‎ 
rouler rapidement وک‎ 


renverser, mettre hors jeu 


renverser (les quilles) العلصّيات)‎ La (ئی‎ Sa تلب‎ 
déconcerter 0 "fast 
lanceur m (de boules) wÉ قاذف (الکر‎ 
chapeau melon m Lis قبعة مستديرة‎ 
bouline f كا : حبلل الشراع‎ 
jeu m de boules الكريّات‎ Li 
archer m رامي سہام القوس‎ : JD 
buis m شمشاد: نة معمرة برية‎ “ri 


عة ٠‏ صُلدیقة ٠ Que ٠‏ حجرة خاصة )43 مطعم) ٠‏ مرابط 
(حصان في اصطبل)ء J) aii‏ سيارة) 

صندوق بريدي 

مقعد (القاضي) ٠‏ مقر (الشهود) 

عل Ge‏ علب ٠‏ صلداق 


boîte postale 
banc m, barre f 


emboîter, encaisser, déposer 


لاکم تلاكم boxer‏ 
صفم. لطم souffleter, gifler‏ 
ملا كم boxeur m‏ 
از الملا كة gants m de boxe‏ 
جولة ملا كة match m de boxe‏ 
غلام» صي ٠‏ ولد إن ٠شاب.‏ فى ٠‏ خادم garçon m, fils m, jeune boy m‏ 
مقاطعة . عدم تعامل boycottage m‏ 
قاطم. امتتع عن التعامل مع boycotter‏ 


enfance, adolescence f مراهقة‎ ٠ طفولةء حدالة‎ 


enfantin, puéril SL طفولي.‎ 
soutien-gorge m رافعة النهدين . صد برية النهدين‎ 
paire f, couple f زوجء إثنان‎ 
attache, agrafe (بزیم؛ مشبك کر‎ ٠ وثاق‎ ٠ LL, 
bretelles fpl حمالات (النطال)‎ 


د عامة salu ٠ us + ile‏ 
قطعة تحتمل جهد المذب 

تشليك؛ شبك ١‏ عناق 

قب مقاب (يدوي) 


٠ 
entretoise f, tirant m 


accolade f 
vilebrequin m 


— ot 

— (Arch) 

to — up (Med.) 

— (Fig.) 

bracelet ['breislit] n 
—s pl 

brachial (‘breiki2l] adj 
bracing adj 

bracken ['brækn) n 
bracket ('brækit) n 


— (EL) 
— (Print.) 
— pt 


brackish ['bræki/] adj 
brad [bræd] z 
brag [breg] vi, n 


braggart ('brægət] n 
braid [breid] م‎ 


)م — 

brails (breilz] n 
to — up 

brain (brein) n ( Med.) 
—s pl 

— (Fig.) 
brainless adj 
brain(s) trust 5 
brainwashing n 
brain wave n 
brainy adj 
braise (breiz) vt 
brake [breik] n 


brake n 

— pt, vi 

bramble [‘brzmbl) 5 
bramble-berry n 

bran [bræn) n 

branch [bra:n/] n (Bot.) 
— (Geogr.) 

— (Rail.) 

— (Fin.) 


— -office 


attacher, étayer, lier, serrer 


entretoiser = 
fortifier, tonifier Lu. s قو‎ 
tendre (قواه)‎ A شد‎ 
bracelet m سوار‎ 
menottes fpl أصفاد‎ «Ju » قيود‎ 
brachial فراعي » عضدي‎ 
vivifiant, fortifiant مقو منشط‎ 


مسرخس متشجر : نة من مستورات الزهر الوعائية fougère arborescente f‏ 
LÉ . 7 5 7 0 -‏ 
كتيفة الإفريز ٠‏ حلية الإفريز ٠‏ صفيحة زاوية console, équerre f, bras m,‏ 


tasseau m (دعم)‎ OT) فراع‎ ٠ Yit cs (لدعم‎ 
applique f حاملة مصباح (بارزة في جدار)‎ 


كلاب صغير ٠‏ قوس معقوفة٠‏ طوق الحروف 
وضع بين قوسين معقوفتين ٠‏ طواق” 
(ا حروف الطباعية) بالاطار 
مالح > ضارب إلى الملوحة saumäâtre‏ 
ممار الجاجيدي : رفع وصغير | اس أو عد يمه 
“ou at‏ زها. إفتخار » se vanter, hablerie f La‏ 
مُُعاظمء متشداق ٠‏ متبجح bâbleur m‏ 
جديلة ٠‏ ضفيرة» غديرة ٠‏ شريطة 
(الرتبة) ٠‏ شريط مضفور 


crochet m, accolade f 
mettre entre crochets, encadrer 


clou du tapissier 


tresse, natte f, galon m, soutache f 


جدل ضفر tresser, natter‏ 
Jaa $>‏ : حل عارضة الصاري cargue f‏ 
طو ى القلوع حول الدوقل carguer‏ 
دماغ مخ cerveau m‏ 


مخ“ مادة الدماغ ٠‏ تخاع ; nl‏ الدماغ 
ذهن. Ji‏ 51 


cervelle f, méninges fpi 
esprit m, tête f, intelligence f 


stupide, sans cervelle غي بلا عقل‎ cjl 
groupe m d'experts فثة من الخبراء‎ 
lavage m de cerveau الدماغ‎ J= 
idée lumineuse, trouvaille f gb إكتشاف‎ ٠ فكرة نيرة‎ 
intelligent ذكي» متوقد الذهن‎ 
braiser جمرء شوى على الحمر‎ 


رخس : نبتة من مستورات الزهر 
الوعایة Lii as ٠‏ 


fougère f, fourré m, hallier m 


مکح ts‏ مكبح frein m, brimbale f Ea)‏ 
لئ کم فرمل” freiner‏ 
سی 
علیق: عوسج 1 ronce f‏ 
تونة: مُصعة : ثمرة التوت أو mûre f GE‏ 
تخالة (الحنطة) son m‏ 
ya‏ فرع > فقن branche f‏ 
فرع (من تهثر) bras m‏ 


تفر 5 > ملتقى (الحطوط الحديدية) embranchement m‏ 
قرع (من متصطرف أو ٹرکم 
مكب فرعي bureau m auxiliaire‏ 


succursale f 


BRA - 
to— away, off vi 
a- y 


branchia [‘brzzkis], braschiae 


lbrænkii:] .لقع‎ 
branchy adj 
brand [brænd) n 
— (Comm.) 

— (Fig.) 

— 0 


— (Fig.) 


brandish [‘brændi/] vt 


brand-new adj 
brandy ['brændi] + 
brash (bræ/] ع‎ 
brass [bra:s] s 
brass foundry n 
brass hat n 


brassière (‘bræsis] a 


brassy adj 
brat [bræt] م‎ 
brave [breiv] adj 
— ot 

bravery [-ri] ہ‎ 
brawl [bro:]] م‎ 
— di 

brawler n 
brawling adj, n 
brawn [br:n] n 
brawniness n 
brawny adj 
bray {brei] vi 
bray [brei] vi 
— (Fig.) 

— 1 


braze [breiz] ot 


brazen (‘breizn] adj 


— (Fig.) 

to — it out ot 
brazen-faced ad; 
brazier [‘breizj2] n 
Brazil [brə'zil) a 
breach {bri:t/]n 
— (Mil.) 

— (Fig.) 

bread [bred] 5 
breadcrumb ہ‎ 


se ramifier, bifurquer 


branchies, ouies fpl 


branchu, à branches 
brandon, tison m, stigmate m 
marque f 

flétrissure f 

marquer (au fer rouge) 
flétrir 

brandir 

Bambant neuf 
eau-de-vie f, cognac m 
cffronté, présomptueux 
cuivre m jaune, laiton m 
fonaerie de cuivre f 
officier d’état major 
soutien gorge m 
effronté (Fig.) 
moutard, gamin m 
brave, courageux 
braver, défier 


bravoure f, courage m, élégance f 


dispute, bagarre f, braillerie f 
se quereller, brailler 
tapageur, braillard 
tapageur, braillement 
muscle m, pâté de cochon m 
force musculaire f 

musclé 

broyer, piler 

braire 

résonner, retentir 

braiment m 


braser, souder, cuivrer 


لحم بواسطة معد ن Eu Si * PT‏ 


ta CE me 
خياشم (الحيوانات المائية)‎ c غلاصم‎ 


pe‏ ذو فروع ؛ ذو أغصان 
ge » de‏ جتملرة eo‏ 
علامة نجارية 

إفاد النداوة. تشويه الغفاضة:» اعابة 
عاب 5 a‏ 

-# س 

لوح tz‏ هدام 

جديد كل الحداة 

براندي : مشروب کیل ٠‏ كونياك 


جابَه دون وجل SIE ٠‏ 
٠ IL‏ شجاعة٠‏ أثاقة 
سی تی + ماد 7 


سيق (الحمار) 


مدي : منسوب إلى pe‏ سيكة النحاس والفصدیر ٠‏ حاسي d’airain, de cuivre‏ 


effronté, impudent 
۰۲ء‎ 

impudent 
chaudronnier m 

Brésil m 

brisure, rupture f 
brèche f 

infraction, violation f 
pain m 


chapelure f, miette f 


‘ei‏ سفيه 


بجح؛ تفاخر ٠‏ واجه بوقاحة 


ui ss 
تحاس. صانع الأواني امعد نية‎ 


برازيل : جمهورية في أمريكا الحنوية 


منکلسر : مكان الكسر . LS‏ تثقلق ٠‏ إنفصام 


E aa‏ فحرة 
مخالفة (القانون) ٠‏ حرق إنتهاك 
مسحوق الحبز . ات 


breadth [bred0) n 
breadthwise adv 
breadwinner n 

break [breik] )اہ‎ pastbroke 


{brauk], p.p. broken [’brouknl) 


to — in(to) pieces 
to — open 

— (Jur.) 

to — a strike 

to — down 

to — in 

to — off 

to — through 

to — up 

to — with 


tomber malade, fondre en larmes 
panne f, eflondrement, fiasco m 


bad — (Fam.) 

— (Fig.) 

breakable [’breik2bi] adj 
breakage [-id3} n 
breaker n 


largeur f, ampleur f 
dans le sens de la largeur 
soutien m de famille 
casser, rompre, briser, violer, 
enfreindre, amortir 
mettre en pièces 
fracturer, forcer 

violer, enfreindre 

briser une grève 

abattre, renverser 
enfoncer, dompter 


rompre, interrompre 


enfoncer, faire une trouée dans 


démolir, disperser 


rompre, abandonner 


rompre, se rompre, se casser, se 


briser, éclater, faire faillite, 


sauter, poindre, crever, déferler, 


décliner, s'affaiblir, changer 


عتراض EU.‏ بعد النظرء EL‏ الذھن 


بانجاہ العردض 

کر حطم Uaj ٠‏ . انتهك ٠‏ 
حرق ٠‏ خاتف ٠‏ أخمّد (صدمة) 

کسر A‏ حم 

گحر+فسر) حطم tu‏ 

ue it حرق‎ 

خطّم إضراباً 

vtr‏ قلب جندل* 

Gi) فهر‎ ٠ Lu خم‎ 

تلع ٠‏ قمر ٠‏ تمم 


اخترق ٠‏ فح ثغرة في (جبهة) 


Dary ia بات‎ (En مدآ دمر‎ 


قط (علاقة ودأية) Cale‏ 
هجر (عادة) 


٠ تفجكر‎ Os اس‎ ٠ (الرعد)‎ 
انفقات‎ + Cnil) EE EU 


(الدملة) ٠‏ تلاطمت (الأمواج) زا اضمحتل' ٠‏ تلاشی ٠‏ تغيتر (الطقس) 


se detacher, s'échapper 


dépression nerveuse 


jaillir, éclater 
entrer par eflraction, envahir, 
pénétrer 


se mettre, entamer 

se détacher, s'échapper 
s'interrompre, faire une pause 
se livrer à, se répandre, jaillir, 
éclater, se déclarer 


لق اف دزا 


s’écrouler, s'effondrer, se délabrer, avoir une panne, défaillir fias ٠ رت‎ “tr انہار‎ 
مرض ٴ٠ قرف الدموع‎  َراخ‎ ٠ رارك الخ)‎ 


عل (سيلرة الخ) ٠‏ إنبيار ٠‏ إخفاق 
إرهاق عصي 


انبجس ni ٠‏ غطم 

دحل بعد حلع (الباب) ٠‏ 
استولى ٠‏ اخترق” 

طف باشرَ بدا 

فلت ot‏ 5 هرب 

انقطم” ` a‏ فحأة” 


٠ اجس“‎ ٠ jt ٠ الم (لأهواله)‎ 


اجر ٠‏ ظهرء بان (المرض) 


تع تبد “د باش العطلة + ساء (الطقس)٠ se disperser, entrer en vacances,‏ 


se gåter, s’affaiblir, décliner, 
brisure, rupture f, brèche کر‎ 


points mi de suspension 
faille f 
bourde, gaffe f 


LS‏ (شخص) ٠‏ تلاشى ٠‏ زالآت انحط" 
کسر t‏ حطم ٠‏ إنقطاع 6 إنقصام ٠‏ ثغرة 
altération /, transposition f mélodique‏ 


تغير Jas t‏ الأنغام 
ثقاط AT y‏ 


ciel 


changement m, rupture, brouille f فوضی‎ «LL ٠ إنقطاع‎ ٠ في الطقس‎ R 


fragile 
casse f, bris m 
briseur, violateur, dompteur 


or برع‎ 


كارة peo ٠‏ کسر 
‘rh‏ مكسر ٠‏ مُخالف ۰ اھر 


BRE 


BRE breakfast ('brekfost] n 


— vi 

breaking ؟‎ 

— point ( Techn.) 
breakwater ['breik,w3:tə] ہ‎ 
breast (brest) n 


breastpocket r 
breaststroke n 
breastsummer or 
bressummer م‎ 

breath [bre0] s 
breathable (‘bri:52b1] adj 
breathe (bri:5] vi 

— ot 

to — in 

to — out 

bred .م.م‎ ) breed ) 
breech [bri:t/] 7 

—s ['bnitsiz] npl 

breed {bri:d] vt (past and p.p 
bred ([bred]) 

well-bred adj 

— (4gr.) 

— vi 

— (Fig.) 
— n (Z) 

breeder n 

breeding n 

— (4gr.) 

= (Fig) 

breeze [bri:z) n 
breeziness ہ‎ 

breezy adj 

Bren [bren] n (= — -gun) 
brethren ['bresrin] api 
brevet {'brevit] n 
breviary (‘bri:vjori] n (Rel.) 
brevity ['breviti] # 

brew [bru:} اہ‎ 

brewer n 


petit déjeuner 

prendre le petit déjeuner 
rupture f 

point m de rupture 
brise-lames m, jetée f 
poitrine f, sein m, poitrail m, 
cœur m 

affronter, lutter contre 
sternum m 

pectoral, plastron m 
poche intérieure f 
brasse f, sur le ventre 


sommier, poitrail m 


haleine f, souffle m, respiration f 


respirable 
respirer 

respirer, exhaler 
aspirer 


exhaler, pousser 


culasse f (d’un fusil) 
culotte f, pantalon m 
culotter, mettre une culasse à 
engendrer, procréer, élever, 
éduquer 

bien élevé 

faire l'élevage de 

se reproduire, se multiplier 
se propager 

race, sorte, espèce کر‎ 
éleveur m, reproducteur m 
procréation f 

élevage m 

éducation f 

brise f, taon m 

jovialité گر‎ 

aéré, éventé, jovial 

fusil mitrailleur 

frères hpl, confrères mpl 
brevet m 

bréviaire m 

brièveté f, concision f 
brasser, tramer, comploter 


brasseur m 


فطور الصباح 

فط صباحاً 

Llai] 

درجة الإنقصاف 

مكلسر الأمواج ٠‏ رصیف ميناء 

عدار قياف ER‏ 
(جوان) ٠‏ قب sp‏ 


سباحة على البطن 
عارضة حديدية: تب قضبان نافذة 
مشبكة ٠‏ عارضة بموازاة سطح النافذة 


تی نتسلمة ٠‏ تفلحة ٠‏ تفس 
صالح انفلس بتفّس, یتسم 
PT He‏ 

E are‏ جوسں وت عب 
نشى ٠‏ سقط He:‏ 


CD ٠ فاح؛ عق‎ 


مغلاق (بندقية) 
سراويل قصيرة» کولوت٠‏ بنطال 
e Le‏ مغلاقا ل 
ولد اجب تسل" 
jodo‏ 
حن LA‏ 
ری (الأغنام الخ) 
تال . توالد ؛ تكاشر 
اتشر ذاع 
سلالة AE J=‏ نوع 
U‏ نول : صفة حيوان 
نیل (نسال lé}.‏ 
تر بية (حيوانات) 
نرية. ir‏ 
نيم ٠‏ ہواء, a‏ ذبابة اللحم اللاسعة 
٠‏ مرح. بشوش 


أخوة (رهبان) ٠‏ زملاء 

شهادة: إجازة؛ ترخيص 

کاب الصلاة البومبة ٠‏ صلاة يومية 
إنجازء إختصار 


"AC‏ الجعة أو البيرة see ٠‏ حاك تار 


صانع أو بائع اليرة بالحملة 


brewery ['bruori] n 
bribe [braib] s 

— ot 

bribery [-əri] ñ 
brick [brik] x 

to drop a — (Fig.) 
— adj 

— i 

brickfield n 
bricklayer n 
brickwork n 
bridal (braid!) adj 
bride (braid) z 
bridegroom r 


the bride and bridegroom 


bridesmaid n 
bridge [brid3}) s 


— vt 


to — over 


bridgehead + (Mil.) 
bridle ['braid]] n 
— )م‎ 

— vi 

bridlepath 7 
bridleway n 

brief [bri:f) adj 


briefcase n 

briefing n 

briefly adv 

briefness n 

5 (دنہ ا ] brier‏ 

brigade [bri'gcid] n 
brigadier (‘brig2'dis] n 
bright [brait] ad) 


— adv 
brighten vt 


brasserie f 

pot-de-vin m, présent m 
corrompre, soudoyer 
corruption f, subornation f 
brique f 

faire une gaffe 

de briques, en briques 
garnir en briques, briqueter 
briqueterie f 

briqueteur m 

briquetage m 

conjugal, nuptial 

fiancée f, jeune mariéc 


fiancé m, jeune marié 


les futurs conjoints, les nouveaux 


mariés 
demoiselle d’honneur 
pont m, passerelle f, bridge, 


chevalet m 
construire un pont sur 


faire le pont entre, enjamber, 
surmonter 

tête f de pont, point d'appui m 
bride f, frein m 

brider, refréner 

redresser la tête, se rebiffer 
piste cavalière 

chemin muletier 

bref, court 

résumé m 

en un mot 

dossier m, cause, affaire f 
confier une cause à, donner des 
instructions à 

serviette f 

instructions, directives fpi 
brièvement, en bref 

brièveté, concision f 

bruyère f, églantier m 
brigade f 

général m de brigade 


کے E ER P LD‏ وة ار ابه 
جو مصنع in‏ أو جعة بيرة أو ج 


رشوة: هدية راشوة 


ul‏ رثا 

إفقاد. رشوة ٠‏ إرشاء 
قرميدة » آجرة 

ارتككب زل 


LS‏ بالقرميد 


-er 


موی بناء و ۰ 0 بلون قرميدي 


خطية . عروس 
خطیب . روس 
الحطان. القرینان في المتغبل . العرصان, 


إشبينة العرس 

tale >‏ جسر إنزال ٠‏ بريدج 
لعبة البريدج LD ٠‏ أوتار الكمان 

جسر : أقام” Le‏ على أو فوق 

7 Es ٠ جرا بين . آوصّل" طا‎ eut 
الصعوبات)‎ Je) ذل . نغلّب‎ 

راس جسر das ٠‏ إستناد 


٠ pais s‏ مجر ٠‏ قصير (الأمَد) 
خحلاصة 

بكلمة واحدة 

ob ٠ Éa ٠ۃرابضا ملف‎ 

Lee‏ بقضية ل ٠‏ أعطى تعليمات ل 


حقيبة ٠‏ حفظة جلدية 

تعلیمات ء إرشادات : ترجهات 

إختصاراً. fie]‏ بالاختصار 

jé] . إختصار‎ 

خلج طف «ui ٠‏ ورد cH‏ 
لواء (من ٠ (LH‏ مفرزة 

قائد لواء 


brillant, lumineux, vif, poli, clair, * مصقول‎ ٠ نشيط‎ ٠ He. لامع. . ساطع‎ 


gai, intelligent 
brillamment, clair 


faire briller, rendre lumineux 


PTE CARS 


rs: بسطوع‎ ٠ ne 


te لمع‎ 


BRI 

to — up‏ سد 
ni‏ سے 
brightly adv‏ 
brightness n‏ 


brilliance ['briljəns] ہ‎ 
brilliant adj 

brilliantly adv 

brim ([brirr ] n 

to — over vi 

brimfal [-'ful] adj 
brimming over adj 
brimstone ( brimst?n] n 


brine {brain] n 


bring [brin] vi{past and p.p. 


brought [brə:t]) 


to — to light 
— (Jur.) 

to — to bear 
to — about 
to — back 
to — down 
to — forth 


to — forward 


to — in 


to — off 


to — on (Med. Agr.) 


to — out 

to — over 

to — round 
to — through 
to — to 

to — under 
to — up 


rendre brillant, raviser, égayer 
s’animer, étinceler, s’eclaircir, 
s'épanouir 

brillamment, avec éclat 

éclat m splendeur, clarté f 
vivacité f, intelligence گر‎ 

éclat, lustre m 

brillant, éclatant 

brillamment, avec éclat 

bord m 

déborder 

plein à déborder 

débordant 

soufre m 

eau salée, saumure f, larmes 
amener, conduire, accompagne”, 
apporter, faire venir, transporte’, 
ramener, mettre 

mettre au jour 

intenter, soumettre, 

avancer 


porter, faire porter, pointer, braquer Sp Pas 


occasionner, provoquer 
ramener, rapporter, rappeler, 
rétablir 


abattre, faire crouler, faire baisser 


produire, enfanter, mettre au monde 


avancer, alléguer, produire, 
reporter 
rapporter, déposer, rendre 


sauver, faire aboutir, réussir 


provoquer, causer, faire pousser 


Le ii‏ (الألوان) ٠‏ اہج 
para‏ 
e‏ بسطوع . بروتی . AE‏ 
سى . سلطوع . لمعان Ce eg ٠‏ 
صفاءء Sy‏ حيوية ٠‏ ذكاء 
سطوع . WI‏ بتريق 
Torta‏ ساطع . براق 


7 سر 
بتألق. بسطوع . بلمْعان. ببريق 
حرف . Ge‏ (كأس الخ) 
nab‏ فاض 

E =‏ 
ملء حى الطفاح . طافح 
طافح . مقعم . فائض 
کبریت 


pu‏ (دعوى) Rest ٠‏ (قضية لصلاحية 
محكمة) ih ××. ٠‏ 

ا جس ٠‏ أثار.. حفر 

جلتب. أخذ ٹا ذكر ٠‏ 
el‏ (إليه عافتہ) 

قطع (شجرة) ٠‏ صرع ٠ Lens)‏ 
هدام (یتا) + és‏ الأسعار 

AT, ۰ انتج‎ el 


سبق (اجتماعاً) ٠ Go pi:‏ قدكم” 


(شامداً الخ) JS TE ٠‏ (مبلغاً من ا ال إلى صفحة أخرى) 


g~ (البرلان‎ tot: GAL) ات‎ 
أو قراراً)‎ Le) AR C5 

٠ ( عل من سفینة‎ Lu “il 
(مشروعا)‎ Et ٠ Sol 

تی أثار ٠‏ أمى 


5 سم - 
سیت د 


mettre en lumière, faire ressortir, j »صد‎ (salt) استخرج‎ out al 


faire paraltre, représenter 
dans le monde 
gagner, convertir 


٠ US)‏ قدام” (الفتاق) لباشر مطلم 
حيانما في اممتمع أو الإختلاط et‏ 
اکت ٠‏ أهدى. TA‏ 


ranimer, rallier, convaincre, persuader el Le ٠ ہچ 7. تغط‎ 


sauver 


mettre cn panne, arrêter 
assujcttir, soumettre 


il‏ (مريضاً) 
AS E‏ أرقف 
ر ار ا 


élever, nourrir, vomir, mouiller PE نقيأ‎ ٠ eS e “ol ۰ “à رہی ا ا‎ 


to — up (Fig) 

brink [brizk] a 

brinkmanship {‘briykmonJip] n 
briny adj 

brisk {brisk] adj 

briskly adv 


bristly adj 

Britain ['britn) 5 
Britannic (bri'tznik] adj 
British [ briti/) adj 

the — 


Brittany (‘britoni] n 
brittle ['britl} adj 


brittleness n 
broach (brout/] n ( Techa.) 


— ot 


broad [bro:d] adj 


broad-backed [-bzkt] adj 
broadcast > 

— ot, vi 

— ado (Agr.) 
broadcasting r 

— station 

broaden vi, vi 

broadly adv 
broad-minded adj 
broadside n ( Naut.) 
broadways, (— wise) adv 
broil [broil] n 

— vl, vi 

broke (brouk] past break 
broken {'broukn) pas! break 
— adj 


évoquer, soulever 

bord m, penchant m 
politique f du risque calculé 
saumâtre 

vif, alerte, animé 

vivement 

vivacité, activité f 

poil m 

soie f 

se hérisser, se raidir 

hérissé 

Grande-Bretagne f 
britannique 

britannique 

les îles Britaniques, les Anglais, 
les Britaniques 

Bretagne f 

fragile, cassant, friable 


fragilité کر‎ 

foret m, broche f 

mettre en perce, embrocher, 
percer, entamer 

large, vaste, fort, prononcé 
clair, évident, grossier, 


استدعى ٠‏ ذکر ٠‏ آثار (مشكلة) 
حرف حافة ٠‏ شفير 
سيامة الجازفة المحوبة 

مالح: ٠‏ مارب إلى سے 
نعبط . رشيق ٠‏ يقظ ٠‏ 
بنشاط ؛ محيوية 

حیویة؛ نشاط 

شعر (الفرشاة) 

هلب : شعر الحترير 

Cas) ba ٠ ٠ الشعر‎ ES) 
شائك‎ ٠ je Aj 
بریطانیا العظمى‎ 

بريطاني 

lu » 

الحزر البر بطانیةء الانكليز e‏ البريطانيون 


نبيه ٠‏ مفعم حيوية 


بر یطانیا 
سرع الک à “er:‏ کور 


إنقصافية › TERE‏ إنكاريةء قابلية الانكار 


محفار: مسبار ٠‏ مقب ٠‏ سفلود ۰ سیخ 

تقب ٠‏ شك ٠ pt‏ قب ٠‏ بدا 
بار (موضوعاً) 

عريض» واسعم فيح ٠‏ قوي ٠‏ لبور 
واضح ۰ جلي" ٭ جریٰ (قول) اوت 


truculent, tolérant, répandu مُنقتشر‎ (JE) ابح‎ ٠ T. ٠ جلف‎ 


rablé 

radiodiffusion, émission f 
radiodiffuser,semerà la volée 
à la volée 

radiodiflusion f 


poste émetteur, station f de radio 


élargir, s’élargir 
largement 

à large d'esprit, tolérant 
côté, flanc m, bordée f 


en largeur 
querelle f, tumulte m 


griller, se griller 


brisé, tourmenté, accidenté, 


entrecoupé, décousu, abattu, 


délabré, mauvais, détruit, failli, 
متقلب (طقس)‎ ٠ Li ٠ مهدام‎ ٠ (زواج)‎ pair 


incertain 


سمین الظلهر . سمين الصلب 
إذاءة» ÉD) t‏ 
cpl‏ تت 

را (تذار CA‏ 

L ill 

عحطة إذاعة» جهاز إذاعة 
وع Pas‏ 

بسعة» بسخاءء بكرة 


ذو عقل فاسع ٠‏ مامح 


جانب» جنب مركب , مدافع جاني السفينة 


بالعررض 
خصومة ۰ غوغاء ۰ جلبة 
حمس ٠‏ شوی٠‏ الحمس (اللحم) 


عطم ٠‏ مهك ٠‏ مُعذاب ٠‏ مضرّس: 
نمت رض ذات تضاريس ٠‏ متقطع ٠‏ 
مفكلّك ٠‏ خائر العزيمة ٠‏ ركيك ٠‏ 


BRO 


broken-down adj ( Techn.) 
brokenhearted adj 
broken-winded adj 
broker ['brəukə) 5 
brokerage (-rid3] n 
brolly ) (ناصط‎ 5 
bromide |’broumaid] n 
bronchia ['broykis] anpi 
bronchitis [broy’kaitis) ہ‎ 
bronze (bronz) n 

— vli, vi 

brooch (brout/] n 
brood [bru:d] x 

— v 

— vi (Fig) 

to — over 


brood-hen n 
broody adj 


brook [bruk] v (usually in neg.) 


brook n 

brooklet [-lit] م‎ 
broom [brum] r 
— (Bot.) 
broomstick n 
broomy adj 
broth [br26] n 
brothel [br261] n 
brother [brasa] n 
brotherhood n 
brother-in-law [-rinl2:] n 


brotherly ad) 
brougham [bru:m] r 


ذو قثب عطم 


détraqué, en panne 


au cœur brisé 


هور : صفة حصان صاب بداء الإنبهار الناجم عن انضاخ الرئة وضيئق poussif Eh‏ 


سمار. وسبط. تاجر السلع المستعملة courtier m, brocanteur m‏ 


سمسرة. ساطة courtage m‏ 
مظلّة ٠‏ شمسية parapluie, pépin m‏ 
بروميد. بر ومور bromurem‏ 
قصبات الرئة: قصبنا الرئة bronches fpi‏ 
إلتهاب القصبات الرئوية bronchite f‏ 


برونز : خليط من تحاس وقصدير bronze m‏ 
+ شمر 4 فر basaner, bronzer RU‏ 
spi‏ قضيب الثيٴ nes ٠‏ کر broche f, épingle‏ 
حفلنة : مجموع اليض الذي ترخم عليه أننى الطير ٠‏ فة اليض couvéef‏ 
حفن e‏ رخم couver‏ 
هدد أنذار ٠‏ اجتر. menacer, ruminer, broyer du noir otsi‏ 
A‏ حلم بر 

د جاجة حاضة 

حاضنة (دجاجة) ٠‏ حالم ٠‏ متام 
Je en fa pu‏ 
ساقیة «die ٠‏ زرنوق ٠‏ متسيل 


méditer sur, rêver à 
poule couveuse f 
couveuse, rêveur 


tolérer, supporter, souffrir 


ruisseau m 

ruisselet m ساقية صغيرة » جدول صغير‎ 
balai m, mollet de coq ربلة ساق الديك‎ ٠ EUX LUS, 
genêt m برية ذات أزهار يعشقها الحل‎ à : جندح‎ > JS 
manche m à balai المكنة الطويلة‎ Les 
couvert de genêts مغطی بالوزال أو بالحولق‎ 
bouillon, potage m حساء مرق‎ 


bordel m, maison mal famée کر‎ 
frère, confrère m, ami m 
fraternité f, confrérie f 


beau-frère m 


ماخور. بيت دعارة 

2 ۰ راهب ٠‏ زميل ٠‏ صديق 

خوة ٠‏ زمالة 

زوج الأخت ٠‏ أخو الروج ٠‏ أخو الزوجة٠‏ 
عديل ٠‏ زوج أخت الزوج. زوج أخت الزوجة 

fraternel ي‎ l 

عترابة خفیفة OL‏ (ذات À‏ بعة دواليب) coupé m‏ 


brought [bro:t] past and p.p.(bring) 


brow [brau} n 
browbeat ['braubi:t] ot 


brown [braun] adj 
— study 

— ot 

— vi 

brownie ( brauni] n 
brownish adj 
browse [brauz] vi 


bruin (‘bru :in] n 


حاجب ٠‏ جين ٠‏ قَم (جبل الخ) 
fs‏ أعاب” ۰ عق عامل" 


sourcil, front, sommet m 


intimider, rudoyer, malmener 


بقوة. أماء المعاملة 
أسمر ٠‏ قائم ES ٠‏ اللون brun, sombre, marron‏ 
fé‏ . حلم البقظة ٠‏ هواجس rêverie f‏ 
سمار. de‏ أسمر اللون ai‏ شوى g>‏ الإحمرار brunir dorer, rissoler‏ 
se brunir al‏ 
جرموزة : طفلة كشافة بين السابعة والناسعة من العمر jeannette f‏ 
ار ب إلى السمرة brunâtre‏ 
رم ل ری ۰ بحت في الكتب gi ٠‏ عن كتب brouter, bouquiner‏ 


> 
ours m = 


bruise [bru:z] n 


اج — 


bruit [bru:t] n 

أن — 

brumal [’bru:mol] adj 
brunette [bru:’net] adj, n 
brunt [brant] n 

brush [bra/] 5 


— )م‎ 
to — away 


to — past 


to — up 


brushup n 
brushwood s 
brusque [brusk] adj 
brusquely adv 
brusqueness n 
Brussels ['brasiz] n 
brutal [bru:tl] adj 
brutality [bru:'tæliti) n 
brutalize ['bru:təlaiz] ot 
brutally adv 

brute (bru :t]n 
brutish adj 
brutishness ہ‎ 

bubble [babl] n 

— vut 

to — over 

to — up 

buccaneer [bAk3'ni2] 7 
buck [bık] n 

— (Fig) 

to — up 

— up! oi 

bucket [( bakit] n 
bucketfal n 

buckle [ baki] n 

— vt 


to — on 


contusion f, meurtrissure f 


contusionner, meurtrir 


se meurtrir, se froisser JÉle انرض‎ 
boxeur m ملا كم‎ 
bruit m إشاعة . شائعة‎ ٠ no 
ébruiter, faire courir le bruit أذاع لشم ؛ روج إشاعة‎ 
d’hiver, brumal gts 0 شتوي‎ 
brune adj, f إمرأة سعراءء فتاة مراء‎ ٠ خراء‎ 


choc m, violence f, fureur f 
ا 5ے .9ه‎ ae 
biosse f, coup m de brosse, ٠ مسة (نور)‎ ٠ مسة فرشاة‎ ٠ فرشاة‎ 
effleurement m, broussailles fpl, AE ٠ ذيل راتعلب)‎ ٠ دغلة‎ ٠ Le 
queue f, pinceau m, escarmouche f 8 خفرین‎ w) agua (الرسام)‎ 
brosser, effleurer, frôler č 
enlever, essuyer 


frôler, passer rapidement 


auprès de جانب شخص ما‎ 
donner ùn coup de brosse, se امتأنف. عاد إلى‎ ٠ فرشي‎ 

remettre à (الوضوع الح)‎ 
coup m de brosse فرشاة‎ à 
broussailles fpl دغل‎ ٠ أجمّة‎ 
brusque, bourru جلف‎ ٠ عنیف‎ ١ فظ‎ 
avec brusquerie علافة‎ ٠ bles 
brusquerie f عدف بالمعاملة‎ ٠ جتلافة‎ ٠ فظاظة‎ 
Bruxelles z بروكل : عاصمة بلجيكا‎ 


brutal, cruel عنيفء قاس‎ S 
brutalité, cruauté f فظلّة‎ ile ٠ نظاظة › جلافة‎ 


abrutir y Je: A. sl 


brutalement بوحشية‎ ٠ i—i ٠ بفظاظة‎ 
brute f fs إنان‎ ٠ حيوان ستوحش‎ 
bestial, stupide, grossier و‎ gi > يمي‎ ٠ حبوانی‎ 
brutalité, bestialité f وحثية‎ ٠ جلافة‎ ٠ فظاظة‎ 
bulle, chimère, illusion f توم‎ ٠ وهم‎ ٠ فقاعة‎ 


bouillonner, faire des bulles dans فا غلىء أحدث فقاعات في‎ 
déborder فاض”‎ gib 
bouillonner, pétiller (الحمر)‎ SG le ٠ فار‎ 
boucanier, flibustier m مغامر سیاسي الخ‎ ٠ قر صان‎ ٠ صیاد الثیرانالِرَیة‎ 


måle, daim, chevreuilm الحيوان» ذ كر الظي بحمو رءذ كر الأرنب‎ pa 


gaillard, beau, élégant أنيق‎ olie ٠ قوي «جميل‎ ٠ 
se ragaillardir استقوى‎ à DEN د‎ 5 
faites vite! ! بسرعة‎ Ji 


seau, auget, piston m كباس (المضخة)‎ ٠ قادوس‎ ١ سطلء دلُو‎ 

ملء السطل: Je‏ الدلو أو القادص 
cel‏ مشبك معبك boucle f, agrafe f‏ 
شكل de. ٠‏ بإب زيم أو dc‏ 


حمل المسؤولية ل endosser Te:‏ 


plein seau m 


boucler, attacher 


to — to 

backler n,vt 

buckram [’bakrom) ہ‎ 

— (Fig) 

buckshee ['bak/i:] adj 

— adv 

buckskin ['bakskin] a 
buckwheat ['bakwi:t] ہ‎ (Bot.) 
bad [bad] ع‎ (Bot.) 

— ri 

— (Fig.) 

budding adj (Fig.) 
Buddha f’bud2] 5 

budge [bAd3] vi 

— ol 

budgerigar ['bad3əriga:) n 
budget [‘badait] 5 

to — for 

buff [baf] n 


— ii 

buffalo ['bafolau] x 
buffer ] [دكمط‎ a 
buffer state n 
buffer stop n 
buffet ['bafit] ہ‎ 
buffet ['bafit] 5 

— © 

— ed by the waves 
buffet car n 

bug [bag] × (Z) (= bedbug) 
— (U.S.) 


bugaboo ['bagobu:] or bugbear n épouvantail 


— (Fig.) 
bugger [bag] n 
bugle ['hju:gl] n 
— vi 


— (Bot.) 


build (bild) vf ( past and .م.م‎ built [bilt]) bâtir, construire 


— (Fig.) 


انشكل , انثبك ٠‏ انحى 
جد في . إجتھلدً ٠‏ إستغرق” في 


se boucler, se courber 
s'appliquer à 
bouclier m, protéger 


۶ 
bougran m قماش بوقران‎ 
raideur f le تب 8 تبسن‎ 
gratuit, à ceil ماني . بلا مقابل‎ 
gratis بالمجّان‎ bie 
peau f de daim جلد الال الأسمر‎ 
blé noir, sarrasin m حنطة سوداء» نضم‎ 
bourgeon m, bouton m برعم زر‎ 
bourgeonner برعم نما ابرعم‎ 
apparaître es 
naissant, en herbe فج‎ ٠ ولد‎ ٠ سبق‎ 
Bouddha m بوذا‎ 
bouger, se remuer اهتر‎ ٠ تقلقل‎ «0 E 

5 مو ےی عاك 
حرك . فلقل ٠‏ هر bouger, remuer‏ 
د رة perruche f inséparable Jal‏ 


sac, budget m ميزانية‎ ٠ حقیبة‎ 


porter au budget قد في الميزانية‎ ٠ الميزانية‎ JS 
buffle m, peau de buffle, couleur جلد‎ ٠ الصقل او اليم‎ Las ٠ جاموس‎ 


الحاموس ٠‏ لون الشامواه : أصفر برتقالي chamois f‏ 
صقل . لمم بعصا التلميع polir au buffle‏ 
جاموس ٠‏ بيسون. ثور أمريكي buffle m, bison m‏ 


سداد: صمادء صمام "Lan!‏ 
دولة حاجرة : بن دولتین متحار US‏ 


tampon, amortisseur m 


État m tampon 


butoir,amortisseur m "Las مصدام:‎ 
buffet m خزانة أدوات الطعام‎ 
coup m de poing, coup du sort m للكلمة تک‎ 
frapper à coups de poing, souffleter صفح ۶ تم‎ ٠ لکم‎ 
abattu des vagues ضریع الآمواج‎ 


voiture-restaurant f 


punaise f 


سيارة مطعم+ مطعم Je‏ 


Res‏ فاساء : حشرة متعد is‏ الأنواع 


حشرة ٠‏ جرئوم insecte, microbe m‏ 
فاعة : شيء يفزاع أو ONRET‏ 
شخص ممقوت ٠‏ کابوس 

لوطي c‏ سُجامع بخلاف الطبیعة ٠‏ شخص تافه 
بوق الصید ٠‏ بو 


bête noire f, cauchemar m 
pédéraste m, bougre m 
cor de chasse, clairon m 


بوق تفخ في البوق claironner‏ 
s tr‏ 
عرصف: نبتة عشيية برية نافعة bugle f‏ 


بی "fas t‏ ۽ “sul‏ 
أشاد”. اس آفام 
اعتمد على ٠‏ استتد الى 
بناء. ٠ Li‏ قالب ٠‏ شكل ٠‏ 
عرض الكتفين ٠‏ قامة 
باد à Le. ue‏ متعھلد بناء 


édifier, fonder, baser 


compter sur, se fonder sur 
construction, structure f, carrure, 
taille f 


constructeur, entrepreneur 


building n 
built [bilt] .م.م‎ (build) 
well — 


— -in adj 

bulb {balb] n (Hot.) 
— (ElL) 

bulbous adj 

Bulgaria [bal'geəriə] n 
Bulgarian adj, n 
bulge [bald3] vi 

— vi 

— n 

bulging adj 

bulk [balk] r 

in — 

— 1 

to — large vi 
bulkhead ['balkhed] n ( Naut.) 
bulkiness n 

bulky [balki] adj 
bull fbul] n (Fam.) 
bull ہ‎ 

— nm 

bulldog n 

bulldozer [’bul,douz2] n 
bullet (‘bulit} 5 
bulletin (‘bulitin] × 
bullfight (‘bulfat] a 
bullfinch ['bulfin/] n” 


bullion (‘buljon)n 
ballock (bulk) s 
buliriag [( bulri] n 
bully ['buli] 5 

— vi 

— v 

bully beef م‎ (U.S.) 
bulwark [' bulwak) r 
bum [bım] n (Fam) 
— (Vulg.) 

bum n (Fam) (U.S.) 
— adj (Fam) 

لت 

bambhailiff ہ‎ 
bumblebee ['bamblbi:] n (Z.) 


construction f, édifice, bâtiment. 


bâti, façonné 

bien bâti 
incorporé 

bulbe, oignon m 
ampoule f 
bulbeux 

Bulgarie f 

bulgare 

gonfler, bomber 
se gonfler, bomber 
bombement m, bosse f 
gonflé, bombé 


masse f, volume m, chargement men vrac 


en gros, en vrac 
entasser en vrac 

occuper une place importante 
cloison f étanche 

grosseur f, volume m 
corpulent, massif, volumineux 
boulette, bévue f 


taureau m, haussier m 
jouer à la hausse 


bouledogue m 
bulldozer m 
balle f 


bulletin, communiqué m 
course f de taureaux, corrida f 


bouvreuil m, haie vive f 

sur talus 

argent ou or en lingots 

bæuf, bouvillon m 

arène f 

bravache, matamore m, brute f 
faire le matamore 

intimider, malmener 


bæuf m en conserve 


immeuble m سى‎ ٠ عمارة‎ ٠ بناء. بناية‎ 


z 2 27 t.‏ و 
ی د ر ل 
صحیح ge th‏ جيدا 
مندمج بالحدار 

6 
Ja ٠ البات‎ Lan 


des مزود‎ bas 


كتلة ٠‏ حجم + شحنة قراط 
05 : غير Le‏ بانتظام 
كداس- فرطأ بدون انتظام 
شل مکانا Lu‏ 
حاجز كتيم الماء 


ثور. ذکر البقر ٠‏ مضارب بالارتفاع 
ere‏ بالارتفاع 


رصاصة (بندقية أو مسداس) 

مصارعة الثيران 

دغلناش : عصفور ٠ Se‏ سياج من 
النبات الشائلك على مرتفع 

سبائك من الفضة أو الذعب 

لور عخصي ٠‏ عمجلل 

Le‏ مصارعة الثيران ٠‏ متبط رملي 

Ts الضعفاء)‎ Je) مستأسد‎ e paiia 

Je) Ex pe‏ الضعفاء) 

عَجَّل أعاب ٠‏ أماء معاملة 

لحم بقر حفوظ (LA)‏ 


rempart m, pavois m (S°) أعلى هيكل‎ ٠ مٹراس‎ ٠ (an سور (قصر او‎ 


derrière, cul m 

fainéant, flemmard m 
clochard m 

de mauvaise qualité, moche 
vivre aux crochets des autres 
huissier, recors m 
bourdon m 


طنانة : حشرة ذات شمر لامع من فصيلة النحليات 


است؛ مؤخرة 

خامل؛ عدم LA‏ 
Je‏ متشرد 

سي" النوعية ٠‏ قبیحء عاطل 
«Jin‏ عاش عالة” على غيره 


حاجب» مباشر محكمة ٠‏ مرافق الماعد JL‏ 


BUM 


n‏ اعصاص٭طا۔_ کے 
bumf [bamf] n‏ 


bump [bamp) 5 

—s in a road 

— vi 

to — of 

— rt (Aut.) 

bumper n (Aut.) 
bampkin [‘bamkin] ہ‎ (Pop.) 
bumptious [-/2s] adj 
bumptiousness n 
bumpy ['bampi] adj 
bun [ban] n 

buna ['bju:nə) z 
bunch [bans] n 


— m,m 
bundle [’bandl] # 


to — in of 

to — off 

to — up 

bung [bar] n 

— vl 

bungalow ['bargolou] n 
bungle [bagi] vt, vi 


— n 
bunk (bank) م‎ 

bunk vi 

bunk n = bunkum 
bunker [bak] n (Naut.) 
bunkum [bkam] n (Fam.) 
bunny [bani] n (Fam.) 


Bunsen ['bunsn] n (— burner) 


bunt [bant] n 
bunting ['bantin) r 
buoy [loi] n 

10 — up ot 
buoyancy (-onsi] 7 


buoyant adj 


سفينة . مركب S‏ 
أوراق ue‏ القيمة ٠‏ ورقة مرحاض 


bateau m de provisions 


paperasses fpi, torche-cul m 

coup, choc m, bosse f, cahot m Lino ٠ صدامة‎ ٠ tr? 
inégalités d’un chemin وعورة طريق‎ 
cogner, frapper دق . صرب‎ 
assassiner J. ذبح‎ 
être cahoté ترجرج‎ ٠ ارتج‎ 
pare-chocs m المدمات‎ sli y 
péquenot, rustre m غليظ‎ og: ع‎ 
suffisant, présomptueux Ou ٠رورغم معند" بنفه.‎ 
suffisance f عجب. غرورء کبرباء‎ 
bosselé, cahoteux, défoncé مخرق‎ ee Fa jee مدت‎ 
petit pain au lait, chignon m عقصة (شعر)‎ ٠ خبز بالحليب‎ 
caoutchouc m synthétique معي‎ bún بونا‎ 


باقة (أزهار) ie ٠‏ (عنب) ٠‏ حزامة 
(جزر) ٠‏ طافة» رزمة (عشب) ٠‏ 
قرط (موز) ٠‏ حزمة مفاتيح 

Le ٠ باقة‎ es es 
تكو"‎ = EED 

ie‏ رزمة (ملابس) ٠‏ حزمة 
أوراق ٠‏ إبالة pon‏ 


+. 


is کوم‎ 


bouquet m, grappe f, botte f, 
touffe f, régime m, trousseau m 


grouper, mettre en bouquet, 
botteler, lier, se grouper, se tasser 

paquet m, liasse f , faisceau, 

fagot m 

entasser, amonceler 

expédier, renvoyer من‎ AJE ٠ صرف‎ ٠ foin 

رز حرم“ ربط حر empaqueter, botteler‏ 

bondon, tampon m,bonde gi rS ٠ برميل‎ int سدادة‎ ٠ سدادة بالوعة‎ 

سد بالوعة أو فتلحة برميل boucher, bondonner‏ 

فيلا" ذات طابق واحد 


bungalow m 

bousiller, gâcher, rater, faire “Lai. تفذ العمل بإهمال‎ ¿S 
de la mauvaise besogne سقف العمل‎ “JS 
bousillage m, gâchis m ane عمل‎ ٠ لهوجة العمل‎ Tres 
couchette f سفينة أو قطار)‎ D سرير‎ ٠ مضجع‎ 
filer, décamper "a al دب و‎ 


soute /, casemate f 
sornettes fpl, blague f 
lapin m 

bec m Bunsen 

fond de voile 

étamine f, drapeaux mpi 
bouée f 


soutenir sur l’eau, soutenir, encourager 
flottabilité f, alacrité, gaieté, 
fermeté f 
flottant, ferme, soutenu allègre, 
gai 


ii‏ مُتودع e‏ مزن ٠‏ ملجأ قبوي» ملجأ حصين 
هة كلام لخو ٠‏ فكاهة خادعة 

أرنب 

موقد (تشین) ٠‏ مصباح U5)‏ 

قاعدة الشراع 

قماش الأعلام ٠‏ أعلام. بيارق 

عوامة (لإنقاذ الغرفى ) ٠‏ طافية LP‏ الفن) 
عوم ١‏ على الام ۰ داعم CR ES‏ 


قابلبة pihl‏ أو العام ٠‏ حيويئة ٠‏ مرح 
بشاشة ٠‏ بات (الأسعار) 
طاف . عاتم جس تج 


مفعم حيوية. 


bur ] دط‎ :( n 

burble [b2:bi] © 

— fn 

burbot ['bə:bət] n 

burden [b2:dn] 5 

beast of — 

— vut 

— (Mus.) 

burdensome [-s2m] adj 
bureau [bju’rəu] r 
bureaucracy [(bju rkrasi] n 
bureaucrat ['bjuərokræt] n 
burgess ['bə:d3is] n 
burgh [barə] n 

burgher ( b2:g2] n 
burglar ['bə:glə] n 
burglary [-ri) n 

burgle vt, vi 

burial ['beriəl) n 
burlesque [b2:'lesk] adj, n 


— ri 


barliness [be :linas] 7 
burly ['bə:li] adj 

Burma ['b2:m2]n 
Burmese ) نص :عط‎ : ۶( adj, n 
burn (b2:n] v? (past and p.p. 


burnt [bə:nt] or barned [-d]) 


to — away 

to — down 

to — up 

— vi 

to — up 

burner n 

burning n 

— adj 

burnish [’bs:ni/] vf, vi 
burnt past and p. p. (burn ) 
burrow ['barəu] n 

— 71 

— t 


bursar ('bə:33] n 


burst {b2:st] vi ( past, p.p. burst) 


— (Med.) 


capsule épineuse f 
murmurer, bafouiller 
murmure m 

lotte comraune f 

fardeau m, charge f, poids m 
bête f de somme 

charger, alourdir 

retrain m 

lourd, onéreux, ennuyeux 
bureau m 

bureaucratie J 

bureaucrate m 

bourgeois, citoyen, électeur m 
bourg m 

bourgeois, citoyen m 
cambrioleur m 

cambriolage m 

cambrioler 

enterrement m, inhumation f 
burlesque m, parodie f 
parodier, travestir 


grosseur, corpulence f 
corpulent, bien båti 
Birmanie f 

Birman m 


brùler, incendier, cuire 


consumer, detruire par le feu 
incendier 

consumer, brûler entièrement 
brûler, être impatient de 
flamber, se ranimer 

brûleur m, bec m 

brülure f, incendie f 

brûlant, enflammé, ardent 


ie‏ شائكة. کولة شائكة 
متم دندان. غمغم” 
تم دندنة 
لطا شائع : سمكة نہریة مأكولة 
CR‏ 
دابئّةء زاملة: LS)‏ 
SEN‏ ضح العبء على 
دور > ردق لازمة 
ثقيل ٠ ٠‏ مكف ٠‏ مُفلجر ٠‏ مرج 
مكب ٠‏ طاولة مكتب ٠‏ دائرة 
مكتبية » بير وقراطیةء دواوينية 
یر وقراطی ؛ مكتبي : دواويني 
بورجوازي ٠‏ مواطن ٠‏ ناخب 
مرکز قضاء ٠‏ مدينة صغيرة ٠‏ مرکز بلدية 
بورجوازي ٠‏ مواطن 
ساط لص" ls‏ الأبواب 
LS‏ 52 المنازل بعد کسر أبوابها 
سطا: : ضرق بعدخلع الأبواب 
دفن" CNE‏ 
ساخرء سخري ٠‏ تقليد ساخر 
فلا بمشخرية AS ٠‏ 
لباس SA‏ | 
ضخامة بندانة » جسامة 
بدن جسیم ٠‏ متين DU‏ 
بورما: جمهورية اند الصينية الغرية 
بورمي : من بورما 
اح رق al‏ حریقاً ٠‏ شوى (القرميد) 


els‏ نلف بالثار 

ارق el‏ حربقا 
Gp lg‏ بکامله 

Ge‏ حرق AS‏ صبرہ 
تیب وب اشعل EEE‏ 
جھاز إحراق ٠‏ موقد ٠‏ سج 
حرق ٠‏ حرقة (معدا NC‏ 


مُحرق رق ٠ Le gb ٠‏ متقد 


brunir, polir, aviver, prendre du brillant Ar "Jaai. صقل المع‎ 


terrier m, trou m 
se terre, se cacher 


creuser 


٠ 9‏ 3 
جحرء وجار ٠‏ وكر 
جح وجتر (الأرنب الخ) 

2% pE is 


économe m, intendant, boursier m بر «مسؤول‎ de موظّف الإنفاق أو الصرف‎ 


عن مشتريات ٠‏ منوح niio)‏ دراسية) 


éclater, exploser, percer, jaillir إنبجس‎ ٠ اختراق‎ ٠ pes انفجر؛‎ 


crever 


إنفقأت رالد ملت 


BUR 
7 


burthen ['b2:3n] 6 
bury ['bori] vt 


bus (bas) n 
bash (bus) n 


bushel {'bu/1] n 


bushy (‘bu/i] adj 
business [biznes] م‎ 


the — of the day 
— (Comm.) 

on — 

to set up in — 
— (Comm.) 

— hours 


businesses [-iz] p! 


businesslike adj 
businessman n 
basman [‘basmən]) a 
bust [bast] n 

bust vi 


— vi 
— nR 
bustle {'bas]] vi 


busy [bizi] adj 


— (Comm.) 
— street 


but [bat] conj, ado, prep 


— that 
— ado 


circa 


s'ouvrir, éclore 


émerger, se montrer بان‎ ٠ ظهر‎ ٠ برغ‎ 
s'exciamer, éclater انفجرت (الحرب)‎ ٠ متف‎ 
se déclarer فهر بان‎ 
crever, rompre 27 uf ٠ حطم‎ ٠ فرَر(كرة مطاطية الخ)‎ 
explosion f, jaillissement m ٠)بهللا(قاثبنإ إنبجاسء‎ ٠ إنفجار» تسر‎ 


رشفةورصاص)٠‏ فيض › gub‏ (الفرح) ٠‏ 
عاصفة (من التصفيق) ٠‏ نوبة (صراخ) 


rafale f, débordement m, 
tonnerre m, crise f 


refrain m دورء ردةء لازمة‎ 
enterrer, ensevelir, inhumer, be دقن لحد تم‎ 
Eu, oba, -6- 
emmurer, enfouir, enfoncer, plonger غوص‎ ٠ غورء غرز‎ 


باص » آونو بوس » سيارة (ركاب) كبيرة » سيارة نقل داخلي autobus, car m‏ 


broussailles fpl, buisson m, غابة‎ ٠ دغل‎ ds Et 


م 


fourré m, brousse f غيل‎ ٠ جنب‎ 
boisseau m غالونات‎ À بوشل : مكيال كندي يساوي‎ ٠ صاع فرنسي‎ 
broussailleux, touffu, épais ملف‎ ٠ كيف‎ ٠ دغل‎ JE 


affaire f, occupation f, devoir, ° واجب‎ ٠ إهتمام‎ ٠ شغل‎ JMe عملية»‎ 
état, objet m, profession f مهنة‎ ٠ غرض‎ ٠ قضية‎ ٠ حالة‎ 

l’ordre du jour جدول الأعمال‎ 
affaires fpl, commerce m جارة‎ ٠ à té أعمال‎ 


pour affaires 4, من أجل أعمال‎ 
s'établir استقر تتت ۰ تود“‎ 
fonds ہ‎ de commerce té رأسمال‎ 
heures fpi d’ouverture, horaires ساعات الدوام‎ 
affaire, maison, entreprise f ٠ مؤسة نجارية‎ ٠ عمل نجاري‎ 
1 مشر وع نجاري‎ 
capable, efficace, régulier, sérieux J أ‎ ٠ نظامي‎ ٠ فعال‎ e جدير» قدير‎ 
homme m d’affaires رجل أعمال‎ 


سائق سيارة نقل داخلي » سائق باص conducteur m d’autobus‏ 
Er‏ رن جم 


در فل" مخ قفر 


buste m, poitrine f 


détruire, rater, rompre, 


rétrograder 
faire faillite تس“‎ 
fiasco m تام, أزمة إقتصادية‎ JES إخفاق»‎ 


s’affairer, se remuer, s'empresser ` Jim, ° ٠ إنشفّل". امك‎ 

حتركة ٠‏ تقل أثاث ٠‏ إضطراب ٠‏ 
هباج ٠‏ نشاط 

متشغول. منهمك. ناشط ٠‏ عابر 
(سیل) ٠‏ مفعم حيوية أو حركة: صفة 
مدينة à JE ٠‏ مشْجون (بالأعمال) 


mouvement m, remue-ménage m, 
agitation, activité f 

occupé, actif, passant, plein 
d'animation, chargé 


تاجر (فی حي أو حارة) 

شارغ صاخب : SA RS‏ 
لکن ٠‏ إلا ٠‏ غير سوىء ما عدا 
لولا أن إن لم یکن أن ٠‏ دون أن 
لیس رحب ٠‏ إا ٠‏ فقط 


commerçant 
rue mouvementée 


mais, sauf, excepté, que 
si ce n’est que, sans que 
ne ... que, seulement 


— for 

— for me 

— that 

not — that 

all —- 

he all — fell 

— pron 

butane ['bju:tein) n 
butcher (‘but/2] n 
— وہ‎ or shop 

— ut 

butchery [-ri] n 
butler ['batlə] n 
— ’s pantry 

butt [bat] n (Mil) 
— spi 

butt n 


— ut 


to — in 


butt n 


butter [bata] n 

ا“ — 

buttercup L'batokap] n (Bot.) 
butterfly r (Z) 
butterscotch m 
buttock ['batək] n 
— spl 

button [ batn] n 

— ut 

— vi 

buttonhole n 

-— vt (Fig) 
buttonhook ہ‎ 
buttonlink 7 
buttress [batris] n 


-— vi 
butty [bati] n 
buxom {'baksom) adj 


buy [bai] ۷ (past and p.p. bought [bə:t]) acheter, acquérir, corrompre 
se débarrasser à prix d’argent 
désintéresser, acheter les droits de 


to — off 


to — out 


sans 


sans moi, si je n’avais pas été là 


si ce n'était que 

ce n’est pas que 
presque 

il a failli tomber 
qui ne 

butane m 

boucher m 
boucherie f 
massacrer, égorger 


boucherie f, tuerie f, massacre m 


maître m d’hôtel 
office m 

cible f 

champ m de tir 


coup m de corne, de tête 


cosser, frapper de la tête, buter 


mettre son grain de sel, s'immiscer 


crosse f, gros bout, mégot m, 


barrique f 

beurre m, flatterie f 
beurrer 

bouton-d’or m 

papillon m 

carantel m au beurre 
fesse f, croupe f 
derrière m, postérieur m 
bouton m 

boutonner 

se boutonner 
boutonnière f 

retenir qqn. par la veste 


tire-bouton m 
bouton m de manchette 


contrefort, éperon, arc-boutant m 


arc-bouter, soutenir 


camarade, chef d’équipe 


plein de santé et d’entrain, 


rondellette et fraîche 


دونء بدونء بلاء لوا 
لولاي» لو لم أكن هنا 

إن لم يكن ٠‏ بحبث 

ليس الأمر أن 

تقريباًء بالتقريب ٠‏ على وَشك 


حجرة خدمة المائدة : ين المطبخ وغرفة الطعام 


ضربة قن (حيوان) ٠‏ نطحة رأس 
تطح؛ صرب برأسه (الیوان) ٠‏ 
حشر نفسه ي تدر" 
أخمص (بندقية) ٠‏ طرف ضخم ٠‏ 
اعقب "Gi‏ برميل 
ga sa;‏ .تمل" ٠‏ مداهنة 
داهن أو عمس" بالسمن أو بالز بدة 
زر الذهب» حوذان حریف: : نبتة ذات أزهار جميلة 
فراشة ٠‏ شخص طائش 
كرميلا بالز بدة 
راف Les‏ 
إلا (شخص) : رد'فان 
Ke t‏ 0 
٠ 2)‏ بثرة ٠‏ بر 
B - -5‏ + 


TS‏ ضم ۰ زود 


٠إسثء‏ مف مؤخرة 


بأزرار 


: دعامة حائط ٠‏ نتوه صخري ٠‏ 
زافرة ٠‏ كف (الجبل الخ) 
US‏ (البناء) Le i ٠‏ 

رفيق ٠‏ رئيس طاقيم أو زمرة 

ie‏ عافية وبشاشة ٠‏ ممتلئة الجسم 
وغضّة (إمرأة) 

اشترى ٠‏ افتی ٠‏ رشا ٠‏ آفد 


A‏ من قضية بدفع مبلغ من الال 


سداد قيمة (حصّة شريك) ٠‏ إشترى حقوق (شخص) 


BUY 


— ot 

buzzard ['bazəd] n 
buzzer n 

by [bai] prep 

— boat 

— Damascus 


I have no maney — me 
to stand — 3.0. 
— the day 

— that means 
— the pound 
— force 

— no means 
he was — me 
loved — all 

one — one 

to judge — 

— ad 

— and — 

— and large 
bye [bai] ٭‎ 

by the — 
bye-bye [baibai] n (Fam.) 
by-election n 
bygone adj 

let — s be — 3 
by-lane n 
bylaw n (Jur.) 
bypass n (Au.) 


— u 


byword ل‎ 


byzantian [bi'zæntien] or 
byzantine adj 


accaparer 
affaire f, achat m 

acheteur m 

bourdonnement m, brouhaha m 
bourdonner, vrombir 
téléphoner à 

répandre, frôler 

buse f, busard m 

vibreur m, sirène, trompe f 
par, de par 

par bateau 

via Damas 

je n’ai pas d’argent sur moi 
soutenir, défendre qqn. 

pour la journée, à la journée 
par ce moyen 

à la livre 

par force 

nullement 

il était à côté de moi 

aimé de tous 

un à un 

juger d’après 

près, passé 


bientôt, tout à l’heure, à l’avenir 


à tout prendre 

chose f secondaire 

à propos 

dodo 

élection partielle f 
passé, ancien 

oublions le passé 
ruelle f 

ordonnance f, arrêté m 
déviation f, route d’évitement f 
contourner, éviter 
sous-produit, dérivé m 
route écartée f 


spectateur, curieux m 
proverbe m, objet m de dérision 


byzantin 


إحتكتر 

عملية؛ ٠ ie‏ شروى 

عر 3 شار مبتاع 

Ge) pro ٠ دوي‎ ٠ طنين‎ 

دوی هدر (ا حرك) ci:‏ (الحشرات 
أو الآذان) fas a ٠‏ هاتفياً ب 

نش (الإشاعات) ٠‏ لاس ٠‏ مس" 

سقارة ٠‏ مرزة: طير جارح يقتات بالقواضم 


أزّازء DEL‏ ء ٠ OG)‏ صفارة انذار ٠‏ بوق 


ب » بواسطةء عن طريق ... 

بالسفينة 

عن طريق دمشق 

ليس لدي من المال أحمله 

دعم سند شخصاً eb‏ داقع عنه 
bu‏ باليوم 

بہذہ الوسيلة 

بالليرة » بالحنیه 

بالقوة 

إطلاقاً . cii‏ قطعاً 

كان إلى جاني 

حبوب من قبل ch‏ 

واحد فواحد 

حكم بحسب (الوقائع الخ) 
بقرأب» إلى cle‏ على مقربة . بعد 
قرياً ٠‏ في وقت لاحق ٠‏ في المستقبل 
إجمالاأٴ بالإجمال 

شي ۾ انوي » شي ء فرعي 

في عحله؛ في حينه 

دادا 


إتخاب فرعي Dsl‏ 

ماض ٠‏ قديم 

AUS 

OL;‏ ممر 

قرار حا کم فرد ٠‏ قرار محكمة 
جب ٠‏ طريق جاني de)‏ مدينة) 


دار حل ٠ au ٠‏ تعب 


منج انوي ۰ مشت 
طريق منعزلة 
ساد ٠ gén‏ فضول: 
تو اق للمعرفة 
قول مأثور. عتداف الخرية. محط 
الإزدراء : حالة شخص 
بيزنطي : منسوب الى الامراطوریة 
البيزنطية أو الى بمزنطة ء أحد أبناء بيزنطة 


بزنطة : مدینة يونانية عر فت فيا بعد بالقسطنطينية ء وتعراف ايوم بام استانبول Byzantium [baï’zæntiom} n Byzance f‏ 


N 
3 


۲ 
و 


CS 


N 
N 


clipper. dipper pr pli مركب‎ 
c troisième lettre de l'alphabet س : الحرف "اث من الألفباء الانکلیزیة‎ 


e [si:] 
— (Mus.) 
cab [kgb] 7 


cabal [k5 bzl] م‎ 

ni‏ سے 

cabbage ['kæbid3) n 
cabin ['kæbin] م‎ 


cabinet f'kæbinit] n 
cabinetmaker n 

cable ['keibl] n 

— u, vi 

cabman [’kzbmen] 7 
caboose [k2 bu:s] n ( Naut.) 

— (U.S.) (Raïl.) 

cabrank l'kæbrænk), cabstand n 
ca’cann)y [ka: kani] adj (Fam.) 
— strike 

cackle ('kækl] n 

— vi 

cactus ('kæktos] n pl — es or —i 
cad (kæd) r 

caddish ['kædi/] adj — trick 
caddishness n 

caddy ['kædi] n 

cadence [ keidans] n 

cadet [k2 det] n 

cadge [kzd3) ut, vi (Fam.) 
café [kæfei] n 

cafeteria [kæfi'tiəriə] n 
caffeine ['kæfi:n] n 


ut, do m علامة دو‎ ٠ لحن من الحان السلم الموسيقي‎ P 
fiacre m, voiture de place f, ٠ سيارة سائحة‎ ٠ سيارة أجرة‎ ٠ عربة‎ 

taxi m, cabine f حجرة في سيارة كبيرة‎ 
cabale f دسيسة‎ ٠ مكيدة‎ 
cabaler PERRAS 
chou m ٠ ملفوف : نبتة زراعية مأ كولة‎ 
cabane f, case f, cabine f, حجرة (في‎ ٠ كشك + خلص"٠ كوخ‎ 

carlingue f حجرة (الطيار الخ)‎ ٠ مركب)‎ 
meuble à tiroirs , cabinet m مجلس الوزراء: وزارة‎ ٠ خزانة ذات جوارير‎ 
ébéniste m جار مويلا‎ 
câble m, cäblogramme m برقة كبلية او سلكية‎ ٠ تس حل 5 مسر سة‎ 
télégraphier, câbler NS زود بقلوس أو‎ ٠ LG! 
cocher m, chauffeur m de taxi ميارة مائحة او تكمي‎ SL ٠ حوذي (عربة)‎ 
cuisine f مطبخ (ي سفينة)‎ 
fourgon m شاحنة قطار‎ 
station de taxis gS موقف سيارات‎ 
grève perlée إضراب قائم على التباطؤ بالانتاج‎ 
caquet m (الدجاجة)‎ ati'y 
caqueter, glousser (شخص)‎ Gé ٠ قوقأات » قاقت (الدجاجة)‎ 
cactus m نبتة شائكة متنوعة‎ : Le 
mufle m, canaille f القوم‎ EL ٠ أوباش . رعاع‎ ٠ وغد‎ ٠ فظ‎ ٠ جلف‎ 
muflerie f سفالة‎ ٠ جلافة فظاظة‎ 
muflerie سفالة‎ ٠ فظاظة‎ ٠ جلافة‎ 
boîte f à thé (شاي)‎ Lie 
cadence f معدل إنتاج (عامل أو معمل الخ)‎ ٠ نخمة موز ونة‎ ٠ el 
cadet, élève-officier طالب ضابط مستجد‎ ٠ ثاني الأولاد‎ 
quémander LS استعطىء‎ ٠ تول‎ 
salon m de thé, restaurant m مطعم‎ ٠ مقھی؛ صالة شاي‎ 
cafétéria f, libre-service m کافتریاء مقهى بلا حدم او ندال‎ 


کافئین » بين : خلاصة الین المبلهة caféine f‏ 


CAE عي‎ 


(keid3] > 
~v 
cagey ['keid3i} adj (Fam.) 


Cairo ['kajərəu, (U.S.) ‘keorou] r 
cajole (k2’daoul] vt 
cake [keik] n 


— vi 


calamity [kæ'læmiti] 5 
calcium ['kæzlsiom) r 
calculate (‘kælkjuleit] vf, vi 
calculating machine ع‎ 
calculation (,kæzlkju'leifn] n 
calculus ['kælkjulos] n ( Med.) 
caldron !’k2:ldrn] n 
calendar (‘kzlind5:] r 

calf [kz:f] (pl — ves) n (Z.) 
calf n (pi — ves) 

calibrate ['kælibreit] vt 
—n 

calico (‘kzlikau] 5 

printed — 

call دط]‎ :1( zt 

to — to mind 

to — the roll 

to — a strike 

to — s.o. to order 


to — parliament 


to — back 
to — down 
to — forth 
to — in 

to — off 
to — out 
to — over 
— -overn 
to — up 
to — up (Mil.) 
— -upa 

— وو‎ 
— (Naut.) 
to — at 


cage f 

mettre en cage 

matois, finaud, circonspect, 
secret, impénétrable 

le Caire 

cajoler 

gâteau m, savonnette f 
s’agglutiner, se coaguler, former 
une croûte 

calamité f 

calcium m 

calculer 

machine f à calculer 

calcul, compte m 

calcul 
chaudron m 
calendrier m 
veau m, petit m 
mollet m 
calibrer 

calibre m 
calicot m 
calicot imprimé 
appeler, crier, nommer, évoquer 
se remémorer 

faire l’appel 

déclencher une grève 

rappeler qqn. à l’ordre 
convoquer le parlement 
rappeler 

faire descendre, appeler 

faire naître, soulever, faire 
appel à 

faire entrer, faire venir 
rappeler, rompre, résilier 

faire mettre en grève 

faire l’appel 

appel m 

téléphoner à, rappeler, évoquer 


mobiliser 

rappel m 

appeler, crier, s’arrêter 
faire escale 

passer chez, s'arrêter à 


قفص (للطيور) ٠‏ قفص (التهمين) 

ai‏ « وضم في القفص 

EE 2 ٤ 
مکتوم ٠لا کته لا بلحس‎ 

القاهرة : عاصمة حمھوریة العریة ا 

sy داعب‎ 

كعكة ٠‏ قطمة ٠ Inas‏ صابونة صغيرة 


رج JS E on‏ فثثرة 


نكبة ٠‏ كارثة ٠‏ مصیة 

كلسيوم a:‏ فلزي ایض رخو 
حب ۰ فكر بالتائج ۰ ن" 
حاسبة: IT‏ حاسبة 

حساب 

حصاة : تتكوّن في المثانة أو الكلية 


تقويم ٠‏ ر وزنامة 


EIEI صغير‎ ٠ العجل‎ de ٠ عِجُل‎ 


SU 7,‏ 
عايترء قاس العيار » أعطى عياراً 


Eau أداة‎ ٠ قطر رصاصة‎ ٠ Cali سبطانةء قطر‎ Je ٠ عيار‎ 


قماش كليكوت 


قاش كليكوت مطبوع 1 j‏ 
دعا ٠‏ نادى ٠‏ صرخ ٠‏ سمى ۰ ذکر 
تذ کر 


قرا a «dE‏ أسماء الحاضرین 
أثارء عد إضراباً 

Lait KE‏ ما بالنظام 

دعا lAl‏ النياني للإنعقاد 

ذکر ٠‏ اسرجع ٠‏ إستعاد ٠‏ هتف ثانية 
أسقط ٠‏ دعا ٠‏ نادی 
انتج ٠‏ ود٠‏ أحداث ٠‏ آثار 

الاحتجاجات ٠‏ استحث (شجاعته) 

a‏ نادی ٠ (US)‏ نطم افخ 
F PREPS A,‏ الإضراب 
ققلد إسمي ۱ 
هتف ل fan‏ هاتفبا ب ٠‏ ذكر ٠‏ 

GS) داعی‎ 

AA ٠ (الحند)‎ Le 

إستنفار . Le‏ (الحنود) | 

دعا ۰ نادى ٠‏ صرخ ۰ توقف 

توقفت (السفينة في Üy‏ 

مرا ب . ٠ Jr‏ توف (القطار) في 


to — for 


to — out 


to — up (on) 


callous l'kælos) adj 
calm [ka:m] vi 

to — down vi 

— adj, n 

calmly adv 

calorie ['kælori] 5 
calumniate [ko lmrlicit] اہ‎ 
calumny ['kælomni] n 
calvary l'kælvori] n 
calves pi (calf) 

calyx ['keiliks] r 

cam [kam] ہ‎ 

— shaft 

came past (come) 
camel [’kæmol] n 
camera [kæmr-) n 
cine, movie- — 
cameraman r 
camouflage ['kæmufla:3] n 
— vi 

camp (kamp) 7 
tospitch a — 

to — out 2 

campaign [kzmp'ein] n 
— oi 

campbed n 

camping ground 7 
campstool n 

can [kan] ۶ 

اہ — 


دعا ٠‏ نادى ٠‏ سر La) ist‏ ما) ٠‏ أوصى 
Je)‏ شراء eg‏ استصلم ٠‏ طلب ٠‏ 
اقتضی ٠‏ طالب ب 


appeler, passer prendre, 


commander, exiger, réclamer 


appeler, crier 
invoquer, faire appel à, rendre 
visite à بزیارق ل‎ 


cri,appel m, invitation, demande f طلب‎ ٠ دعرة‎ ٠ متاداة‎ ٠ صراخ‎ 


courte visite f ipai زيارة‎ 
t, 0 

تفقد (الحند) appel m‏ 
اہ 0 

توف (في be‏ للتموين او للراحة) escale f‏ 

دعوة ربانية؛ إهام رباني vocation f‏ 


كشك هاتف» حجرة هاتف 
زائر ٠‏ طالب i (Gia)‏ قائم باتصال هاتفي 
مومس ند عى بالهاتف 


cabine téléphonique f 

visiteur, demandeur m 

prostituée f retenue par téléphone 

vocation f, métier m, profession f حرفة‎ ٠ مهنة‎ ٠ دعوة ربانية» اغام رباني‎ 

جاسى' ٠‏ متصلب ٠‏ قاس ٠‏ عدم الشفقة 
ا 
دا سکن 


calleux, endurci, sans pitié 
calmer, apaiser 


se calmer, s’apaiser 


calme, tranquille, tranquillité f سكون‎ ٠ هدوء‎ ٠ هادى: ساكن‎ 
calmement, avec calme بسکون‎ cape 
calorie f وحدة حرارية‎ ٠ حريرة‎ 
calomnier انهم" زوراً‎ ٠ اغتاب‎ dé 2 وشى‎ 
calomnie f إفتراء‎ ٠ قداح‎ ir ٠ وشاية‎ 
calvaire m عذاب نفمي شديد‎ ٠ جبل الحلجلة‎ ٠ الصليب‎ iay 
calice m كأس الكلية‎ ٠ كأس » تویج الزهرة‎ 
came f کامة؛ دولاب التدوير‎ 
arbre'm à cames محور ذو كامات‎ 
chameau m بعير‎ Je 
appareil ہ‎ photographique آلة تصویر ؛ كاميرا‎ 
caméra n تصوير سینمائیة‎ aT 
caméraman, photographe m معز‎ 
camouflage تو یز ٭‎ 
camoufler pee os 


Les 
S | خیم‎ 


campement m 
établir un camp 


camper م‎ ٠ مركر‎ Se 
campagne f حملة (تفتيشية)‎ ٠ (انتخابية أو عسكرية)‎ Le 
faire campagne حمل عل‎ ٠ بحملة‎ Ki 
lit m de camp AL سرير‎ 
terrain m de camping أرض عم‎ 


pliant m sy خفيف‎ LL 
bidon m, bolte f de conserve محفوظات‎ ie ٠ وعاء للوائل‎ 
mettre en conserve QT حفظ‎ ٠ ile 


can v aux. (neg. cannot, past 
and subj. could) 

— 1? 

you — go now 

Canada [’kæn2d)] n 


Canadian [k2'neidian] adj, n 


canal [k7 nzl] n 
canary [kə neri} n 


cancel ['kænsol] vt 


— (Jur.) 


cancellation {,kænse’lei/n) n 


Cancer ['kænsx] n (Astr.) 
cancer ['kæns:] n 
cancerous [’kænsros] adj. 
candid ['kændid] adj 


candidacy ['kændidəsi] n (U.S.) 


candidate (‘kendidit] n 
candidature (-it/ x] n 
candied [‘kændid} adj 
candle [kændi} n (wax —, 
tallow —) 

candle end n 
candlestick ہ‎ 
cando(u)r ['kændə:] # 
candy [kendi] n 

— store 

cane [kein] z 

— vt 

sugar — a 

cane sugar s 

canine ['keinain] adj 

— tooth 

canker l'kæ7k2:] n 
cannabis ] kænəbis] 5 
cannery [kenari] n 
cannon ['kænon] n 


— ri 

cannonade ['kæn?'neid] ہ‎ 
cannoneer [,kænə'nie:] n 
cannot pasi (can) 
cannula ['kænjulə] n 
canny l'kæni] adj 


savoir, pouvoir, avoir la ٠ مككن‎ ٠ et ۰ قدر‎ ٠ عرف‎ 


ایم له ۰ کان جديراً ب permission de, être capable‏ 
هل أستطيع J’‏ اکن ۲ puis-je?‏ 
بمكنك أن تذهب الآن vous pouvez partir maintenant‏ 


كند؛ . دولة في القارة الأمريكية Canada m‏ 
كندي: منوب إلى كتداء من سكان كندا canadien m‏ 
5 تتررعة ٠‏ محرى» أنبوب canal m‏ 


كناري : عصفور أصفر اللون مائل إلى 
الاخضرار و جزر كناري 


canari, serin m 


حذاف ٠‏ شلب (كلمة) ٠‏ ألغى biffer, barrer, annuler, Ub)‏ 
سابقاً أو سلما موصى عليها décommander Jat‏ 

تتخّء résilier AT‏ 
إلغاء ٠‏ قفخ ٠‏ إبطال annulation f‏ 
ار اج السرطان Cancer m‏ 
سرطان : داء خث cancer m‏ 
سرطاني : منوب الى السرطان cancéreux‏ 
صادق ٠‏ أمين ٠‏ مُخلص ٠‏ غير متحبر ٠‏ نزيه franc, loyal, impartial‏ 
ترشيح (لعضوية مجلس) candidature f‏ 
مرشح candidat m‏ 
رشيح candidature f‏ 
مريب ٠‏ حفوظ confit‏ 


٠ وحدة قياس قوة الضوء‎ aus 
شمعة (في كنيسة)‎ ٠ ركيزة شمعة‎ 


bougie f, chandelle f, cierge m 


lumignon m سراج ضعيف النور‎ ٠ حترقة‎ AUS ٠ بقية شمعة‎ 
bougeoir m حاملة الشمعة‎ 
franchise f مداق‎ ٠ ا‎ ٠ صراحة‎ 
sucre, candi, bonbon m gb ٠ أ ومتبثر.‎ ia سر‎ 
confiserie f حلويات‎ pe 


canne f, jonc, rotin m قَصّة أسّل المند‎ ٠ قضيب خيزران‎ ٠ قنصبة‎ 
fouetter, canner 


canne f à sucre 


sucre m de canne سكر قصب‎ 
canin’ adj كني : متمق بالكلب‎ 
canine f De" ناب : سن‎ 


رح as T‏ اسم يُطلق على عدة أمراض ناتية irt‏ عن فطور chancre mi yf‏ 

فب هدي ٠‏ مارجوانا : نبتة ز راعیة وبرية 7 chanvre indien m, marijuana‏ 

مصنع عفوظات : ce‏ كونسروة 

٠ du‏ سبتطانة ٠‏ علظام الرظيف (بین 
ذراع الحصان صاقه) + إصابة GAL)‏ 


fabrique / de conserves 


canon m, carambolage m 


أصاب (بالبليارد) caramboler‏ 
رشقة. رشة مدفعية canonnade f‏ 
canonnier m PES‏ 
أبوبة Lie‏ (لإدخال سائل في جسم) canule‏ 


prudent, rusé, avisé 


حنذرہ داعیة ۰ نيه 


canoe [k5 nu:] n 
canon [kanan] n (Rel.) 
canonize (-aiz] vt (Rel.) 
canopy l'kænopi] n 

اہ — 

can't past neg. (can) 
cant (kænt] n 


cant (kænt) 7 


cantankerous [kan'tæykres] adj 


canteen (kæn'ti:n) n 
canter ['kænt>:] n 
-— vi 

canting ['kænti7] ad) 
cantingly adv 
cantle [kæntl) n 
canto {kæntou] n 
canton ['kæntən] r 
— vt 

— [kæn'tu:n] ot 
cantonment n 


canvas ['kænvəs}) n 


canvass ['kænvəs) n 

— (Comm.) 

— vt 

— (Comm.) 

canvasser 7 

— (Comm.) 

cany ['keini] adj 

canyon ['kænjən) n 
caoutchouc ['kautZu:k] n 
cap [kæp] م‎ 


)م — 

— (Fig.) 

capability [,keips'biliti] z 
capable ['keipəbi] adj 
capacious [k>'peis>s] adj 
capaciousness 1 
capacitate v! 

capacity [kə'pæsiti) n 


canoë m, canot m 
chanoine m, canon m 
canoniser 

dais m, voûte f 


couvrir d’un dais 


pan coupé m 


pousser, jeter de côté, incliner, 


renverser, biseauter 


argot m de métier, jargon, 


langage m hypocrite, tartuferie f 


acariâtre, revêche, hargneux 


cantine f, bidon m 
petit galop m 

aller au petit galop 
hypocrite, cagot 


avec hypocrisie, avec affectation 


morceau m, parcelle f 
chant m 

canton m 

diviser en cantons 
cantonner 
cantonnement m 


toile f, tente f, canvas m 


campagne électorale f 
tournée f 

faire une tournée électorale 
visiter, prospecter 

agent électoral 

démarcheur, représentant m 
plein de roseaux, de joncs 
cañon m 


caoutchouc m 


: زورق سباق خفيف 
عضو مجلس الأسققف ٠‏ ت تشريع كنسي 
طوب: أضفى صفة القد يس على شخص 


se 5, 5’ 


i‏ ق متذابح او عرش ٠‏ فب السماء 
غطتى Éli‏ ء أو Éa‏ عرش 


زاوية مكسورة (مستعاض عنها بطح مستو) 
دقع طرح ٠ Ge‏ حی LG:‏ 
شاف قطع شدافاً 

ind‏ مهنة ٠‏ لحجة Lie‏ (غیتمع أو 
لجماعة) ٠‏ لغة ral‏ 

مشاكس ٠‏ ماق + مح الحصام r‏ 


vis 


ندوة الحندي ٠‏ خزن LU‏ العسكرية ٠وعاء‏ صغير 


حضار. خبب (الفرس) 

خب احضّر الفرس 

BE ٠ مدار: مراه‎ 

=: ES 

قطعة ٠‏ جذمة ٠‏ جزہ صغير 

مقاطعة ٠‏ موقع عسكري 

فلم إلى مقاطعات 

, (الحند) في مواقع‎ Se 

تم كر (الحند) 

نثماش القتّب ٠‏ ختلمة ٠‏ لماشة الرسم ٠‏ 
قماش (الحيام) 

حملة إنتخابية 

جولة دعاية تجاریة 

قام” de‏ إنتخابية 


زارّء قام بدعاية تجاریةء روج سلعہ بزيارة SLA‏ 


وكبل إنتخاني 

Sy‏ السلع (لدی الزبائن) Je ٠‏ تجاري 
ملي' بالقتصب أو با حیزران 

واد ضبق ٠‏ خائق جلي 

مطاط صْعي. DES‏ 


toque f, coiffe f, béret, bonnet m, سدادة‎ ٠ عتمرة‎ ٠ LS ٠ aile ٠ قبعة‎ 
casquette f, capsule f, bouchon m سدادة (المشعاع في السیارة)‎ ٠ Ge) 


coifler, couvrir la tête 
couronner, surpasser 


capacité, aptitude f 


capable, compétent, susceptible de 


ample, vaste, spacieux 
capacité, étendue f 
rendre capable de 


capacité, contenance f 


كسا الرأس؛ غطى الرأس 
توج ٠‏ ناف ٠‏ سما ٠‏ فاق 
أهليّة ٠‏ جدارة ٠‏ مقدرة ٠‏ كفاءة 


جدیر ٠‏ قدیر + pat‏ + 0 كف كفء ۰ خليق” ب 
PANNES‏ 
سعء ٠ puy‏ مدى EUR ٠‏ 


هل" de‏ جديا ب 
سمة اتساع ۰ بعد ٠‏ طاقة 


ھگ تتري 


— (Fig.) 


cape (kcip] n 
caparison (k2 parizn] n 
— v 

cape n 

caper ['keip>:] a 

— yi ‘ 

capital [’kæpitl] adj 

— (Fam) 


— (Arch.) 
capitalism ['kæpitolizm) n 


capitalist [kapitalist] f, adj 


capitalize [k>'pitəlaiz} vt 
— (Fig.) 


capitation [kazpi’tei/n] n 
capitulate [k2’pitjuleit] vi 


capitulation [k2,pitju'leifn] n 


caprice {kə'pri:s] z 
capricious [k2 pri/2s] adj 
Capricorn [(kzpriko:n] ہ‎ 
capsize [kæp'saiz] vi 

— ©] 

capstan ['kæpstən] n 
capsular [’kzpsjulo] adj 
capsule [ kazpsju :1] n 
captain ['kæpun] n 

— it 

captaincy, captainship ہ‎ 
caption [’kæp/n) ۶ 


— (Jur.) 
captious [’kæp/2s] adj 
captiousness n 


captivate l'kæptiveit]) ot 


captivity [kæp'tiviti] n 
captor ['kæpta:] n 
capture ['kæpt/3:] n 


جدارة ٠‏ أهلة ٠‏ مقدرة ٠‏ كفاءة capacité, aptitude /, qualité f, ٠‏ 
قابلة ٠‏ صفة ٠‏ لق titre m‏ 
معطف ذو قبعة ٠‏ قبعة ٠‏ لفاع الكتفين cape, pèlerine f‏ 
سرج مزخرف (للاحتفالات) caparaçon m‏ 
7 (الحصان) للاحتفال 
رأس جبلي ٠‏ رن ٠‏ نتوه 


-I 


caparaçonner 
promontoire, cap m 
cabriole f ھوائۃ‎ LD ٠ aai à 
cabrioler فلب باواء‎ ٠ ولب وثبة منقلبة‎ 
capital, principal, primordial, essentiel pi ۰ 
excellent, parfait 

capitale f, majuscule f 
capital m, capitaux mpl 


رئيسبي ۰ جوهري ۰ gH‏ 
رائع : بديع ٠‏ كامل ٠‏ مقن 

عاصمة ٠‏ حتراف تاجي أو استهلالي 
رأسمال» رسمال 0 رساميل ٠‏ أموال 
تاج العمود chapiteau m‏ 


رأسمالية: cé:‏ الثروة بيد ٠ Å‏ نظام رأسمالي capitalisme m‏ 
رأسمالي : نصر الرأسمالیة: أحد الرأسمالين capitaliste m‏ 
حول إلى JS et‏ دمح براه مال capitaliser‏ 
أدار (الأمر) الصلحته انقع؛ آفات tourner à son profit, écrire en‏ 
کتب عرف استهلالي majuscules‏ 

ضربية على الفرد capitation f‏ 
استسلم ٠‏ ق معاهدة إستسلام capituler‏ 
إستلام je ٠‏ وف عن رأي أو capitulation f Hp‏ 
تروء طقرة ٠‏ هوى٠‏ ميل فجاني وعاصف caprice m‏ 
ذو نز وات» ذو Jun‏ نجائی وعاصف capricieux‏ 
برج Capricorne m it‏ 
انق ( رکب ٠‏ انفعل ٠‏ تألم ٠‏ انقلبت (السيارة) chavirer, capoter‏ 
قب (مركياً الخ) faire chavirer‏ 
رافعة رحوية (ذات محور عمودي) cabestan m‏ 
علبي bye ٠‏ ي capsulaire CE‏ 
برشامة ٠‏ وعاء التبخير ٠‏ روء عة capsule f‏ 


olai ران‎ ٠ نقیب‎ 

تقب على (فريق)» کان Ci‏ 

رتبة نقیب ٠‏ نقابة : وظيفة النقبب 

٠ de‏ رأسية» تروية ٠‏ تعلیق على 

(صورة) ٠‏ عنوان انوي 

prise de corps, arrestation, saisie f حجر (شيء ما)‎ ٠ اعتقال‎ ٠ وقیف‎ 

captieux, pointilleux جادل‎ ٠ ماحك‎ ٠ مغرر‎ 

disposition à la critique, esprit  ةكحامم‎ + تعیب إستعداد لانتقاد الناس‎ 
de chicane 


capitaine m, commandant m 
être capitaine 

grade de capitaine, capitainat m 
titre, en-tête m, légende f, 
sous-titre m 


T أغرى 0 فتن اجتذ‎ 3 A 
Jen 


captiver, fasciner, charmer 
enchanteur, séduisant 


assujettissement m, séduction f فتنة‎ ٠ إغراء‎ ٠ إخضاع‎ 


captif m, captive f رهينة‎ ٠ أسير‎ 
captivité f ار‎ 
capteur m قابض عل الأسير‎ ٠ JE 3 آسر‎ 
capture, prise f غلم غنيمة غنيمة‎ ٠ اسر‎ 


— vi 


car [ka:]n 


— (Techn.) 

carful, carload r 

— park 

caracol [’kær2kol] or caracole n 
— (Arch) 

carapace ['kæropeis] n 
caravan l'kærovæn] n 
caravanning 7 

caravanserai (kær>'vænsorai] n 
carbine [’ka:bain] n 
carbohydrate [kz:bou'haidreit] n 
carbolic [ka: bolik] adj 

— acid 

carbon ['ka:bon] n 

carbonate [-it] 5 

carbon copy م‎ 

carbon dioxide ہ‎ 

carbonize [ ka:banaiz] ot 
carbon monoxide n 

carbon paper r 

carburet [’kz:buret] or 
carburate [-reit] vi 
carburettor [’ke:bju'rets:] n 
carcanet ] عط‎ :konet] n 


carcase or carcass ] ka:k2s] z 


card (ka:d] n 


— vul 

to play — s 

record وح‎ 
cardboard n 

card case 7 

carder n 

cardiac [’ka:diæk] adj, n 
cardinal ('ka:dinl] ad; 
— points 

-- n (Ael.) 

card index n 
cardiology n 

card sharper n 


card table n 


capturer, capter 

char, chariot, m, auto»voiture f, 
wagon m 

nacelle f, cabine f d’ascenseur 
voiturée f | 

stationnement m pour autos 
caracole f 
escalier en spirale m 
carapace f 

caravane /, roulotte f 
voyage m en caravane 
caravansérail m 
mousqueton m, carabine کر‎ 
hydrate de carbone m 
phénique 

acide phénique 

carbone, charbon m 
carbonate m 

double m 

acide m carbonique 
carboniser 

oxyde m de carbone 
papier m carbone 


carburer 


٠ 1‏ غم ٠‏ استحوفة بالحداع 


عربةء ٠ IS‏ سيارة ٠‏ حافلة 

أو شاحنة قطار 
حجرة الغاز (في ٠ (le‏ حجرة (المصعد) 
حمل سيارةء ملء سيارة أو عربة 
ip‏ سيارات 


دورة JL‏ (للرمي من ظهر الحصان) ٠‏ دورة UE Si)‏ 


سم اولي , 

٠ 25‏ درع ٠‏ حمابة 
قافلة ٠‏ مواكب ٠‏ مقطورة 
Ji‏ : سر في شكل قافلة 
خان القرافل 


قربينة : بندقية قدعة بندقية قصيرة 


فم CES‏ حول إلى فحم 

أوكسيد à op‏ كر بين أحادي الأوكسيد 

ورق کتربونء ورق Es‏ 

کربئن أحداث كربنة : An tas!‏ 
الأجسام لفعل الكر بون 


مكرين : jé‏ تحضیر مزيج البترين oidh‏ في الراك الانفجاري © carburateur‏ 


parure f, collier m de pierreries 


carcasse f, cadavre m 
carte f, fiche f 


carder 

jouer aux cartes 

fiche f 

carton m 

porte-carte m 

cardeur m, cardeuse f 
cardiaque 

cardinal, principal 


زينة Lis ٠‏ من الاحجار الكريمة 

ہیکل (مبى أو سفينة) ٠‏ هيكل (الحیوان 
العظمي) ٠‏ جم الإنسان Le ٠‏ 

بطاقة ٠‏ ورق لعب ٠‏ قائمة» جدول 
(طعام) ٠‏ بطاقة (إشعار أو إعلام) 


حلج (القطن) ٠‏ دف ٠‏ سط (الصوف) 


تعب بالورّق 

بطاقة معلومات . بطاقة تصیف 
$ ا PE‏ 

کرتون. ورق مقوی 

حامل بطاقة 

حالج ۰ محلجة 


قلي : gia‏ بالقلب. منسوب إليه ٠‏ صاب برض القلب 


تترئيبي ٠‏ رئيسي : ساسي 


الجهات الأصلية الأریع : الشرق والغرب والشمال انوب points cardinaux mpl‏ 


cardinal m 
fichier m 
cardiologie f 
tricheur m 
table f de jeu 


كردينال : à‏ كنية تعلو رتبة البطريرك 


مجموعة بطاقات المعلومات . خزانة بطاقات المعلومات 


غشاش: مد لس 
طاولة alt‏ بالورق 


E 


care [ke3:]n 


take — 
— of 
with — 


to take — of 


— n (Jur.) 

— vi 

I don’t — ! 

to — for 

If you — to 
careen [kə'riin] ot 
— وھ‎ 


career [kə'rix:}] ہ‎ 

— 7 

to — over 

careerist n 

carefree ['kefri:] adj 
carefal adj 


to be — 
carefally adv 


careless adj 


carelessly adv 
carelessness n 


care mistake 7 
caretaker n 

caress (k>'res] n 

— vt 

cargo l'ka:gou] n 

cargo boat s 

caricature ['kæriko’tjus:] © 


— 7 

caricaturist (kæriks'tjuorist] n 
caries ['keorii:z) n 

carman [‘ka:mon] n 

carnage ['ka:nid3] ہ‎ 

carnal ] (لہ: عط‎ adj 

carnality n 

carnally adv 


attention f, soin, souci m, 
précaution, inquiétude f 

faites attention, prenez garde 
aux bons soins de, chez 

avec soin, fragile 

avoir soin de, s’occuper de 
charge, responsabilité f 

se soucier de, s’inquiéter 

cela m’est égal, je men moque! 


aimer, s’occuper de, soigner 


si vous en avez envie 


عناية ٠‏ إنتباه ٠‏ رعاية ٠‏ إھتمام Ja ٠‏ 
حنارء غضفظ ٠‏ قل 

ابه ۰ احترس”"٠‏ احذار" 

بعنایة برعاية ٠‏ لدى | 

بعناية ٠‏ سريع الطب (يُكنتب على الطرد) 

اعتی ب ٠‏ اهم ب 

عباء ٠‏ مسؤولية 

اهم به قلق ot‏ 

سيان عندي ذلك ! أسخر منه ! 

حب حتبا. وده L‏ راق له ٠‏ 


اهم ب ٠‏ اعتی + رعى 
إذا كان لديك رغبة” فيه 


caréner, mettre en carène مرك‎ E “Jul. ds مم‎ JA 


donner de la bande 


مال (المركب) 


carrière f, course f 4e, ٠ شوط‎ ٠ جولة‎ ٠ سيكرة‎ ٠ UL ٠ حرافة‎ ٠ مهنة‎ 


courir rapidement 

parcourir 

arriviste m 

libre de soucis, insouciant 
soigneux, attentif, prudent, 
circonspect 

prendre garde 
soigneusement, prudemment, 
attentivement 


insouciant, inattentif, négligent 


avec insouciance, négligemment 
insouciance, négligence f, 
laisser-aller m 

faute f d’inattention 
gardien m, concierge m, f 
caresse f 

caresser 

cargaison f, fret m 

cargo, vapeur de charge m 
caricature f 


caricaturer 
caricaturiste m 

carie f 

camionneur, livreur m 
carnage m 

charnel 

sensualité f 


charnellement adv 


بعناية ٠‏ باهتمام ٠ Je ٠‏ بتباعة 
غير مدرك غير واع ٠ Je‏ غير 
يعدم اهتمام » بعدم اکٹراث: بإهمال 
عدم cplual‏ عدم كراث : 

إهمال ٠‏ اون 
غلطة هلو خطیئة عدم الانتباه 
حارس y‏ 
دغدغة» ملاطفة ٠‏ مُلامة رقبقة 


cs‏ لاطف ٠‏ غازّل ٠‏ لامس ملامسة رقيقة 


22 

ف الکاریکاتور : طريقة الرسم EF‏ 
الانتقادي ٠‏ ~ کاریکاتور 

FA 

رسام الكاريكاتور 

تخر (العظام الخ) ٠‏ توس (الحنطة) 

سائق شاحنة dy ٠‏ نقل بالشاحنات 

eine 

جسدي ١‏ لحني ۰ شهواني 


Uige ٠ La Li 


carnation {kz:'neifn] n (Bot.) 


carnival [’ka:nivi] r 
carnivora [ka :nivar2] npl 
carnivorous (ka: nivr?s] adj 
carol l'kærl] n 

— (Rel.) 


carouse [k>'rauz] n 
carp [ka:p] n )2.( 


carpenter ['ka:pint>:]) 5 
carpentry (-ri] n 
carper n 

carpet ['ka:pit] n 

— 0! 

carpet sweeper n 
carriage ['kærid3] n 


— (Rail.) 

baby carriage بر‎ 
carriage free adj 
carriage paid adj 
carriage way n 
dual — 

carrier ['kærio] n 
— (Med.) 
carrier pigeon n 
carrion ['kærisn] n 
carrot [ karat] n 
carry [kari] ot 
— (Law.) 

— (Fig.) 

— (Mi) 

to — the day 

— (Techn.) 

to — away 

— (Fig.) 

to — back (Fig.) 
to — forward (Math.) 
to — off 


— (Fig.) 
to — on 


— (Comm.) 


œillet m, incarnat m, carnation f ٠ آو قرتفلي‎ SF لون‎ ٠ چگ فرشل‎ 


لون بَشرة الإنان 
كرنفال. مهرجانات carnaval m E‏ 
حيوانات ضارية carnassiers EE)‏ 
ضارء ملفلتر رس carnivore, carnassier‏ 
أغنية ٠‏ غناء ٠‏ زقزقة ٠‏ صداح chanson f, chant, ramage m‏ 
ترتیل کنائسي cantique m‏ 
قصف : شراب وطعام ٠‏ سكثرة» عر بدة orgie f, beuverie f‏ 
قصف ٠‏ سکر ٠ E y‏ شرب الکخول bambocher, boire‏ 
سمكة carpe f Lys‏ 
LES‏ ماحك ۰ نازع critiquer, chicaner Jate ٠‏ 
جاں مع هيا كل خشبية charpentier m, menuisier m‏ 
نجارة مر کم أخشاب بناء ٠‏ = هيكل charpenterie f t‏ 
ماحك ٠‏ متت Je)‏ الناس) épilogueur, ronchonneur m AE ٠‏ 
tee‏ باط tapis m, moquette f Li:‏ 
غطى بالسجاد | و بالطنافس recouvrir d’un tapis‏ 
مکلنة کھر balai m mécanique AL‏ 
حمل ٠ JS è‏ عربة ٠‏ مركبة ٠‏ أجرة transport, port m, voiture f, frais‏ 
تقل ٠‏ حاضن (المدفع) ٠عربة‏ المدفم de transport mpl, maintien m‏ 
عربة قطارء» حافلة قطار wagon m‏ 
عربة طفل voiture d’enfant‏ 
ne‏ من أجرة انقل franco de port‏ 
أجرة نقل مدفوعة port payé‏ 
طريق élu‏ طريق صيارات كر chaussée‏ 
طريق رباعية المسالك route à quatre voies‏ 
«JPU‏ شاحن 0 منعھلّد شحن بالسيارات transporteur. camionneur m‏ 
ناقل or‏ (جرائيم) porteur m de bacilles‏ 
حمام زاجل pigeon voyageur m‏ 
جيفة متفخة» ر & کر charogne‏ 
جزرء جزرة carotte f‏ 
حمل ٠. ٠‏ جب ٠ Jet‏ تقل porter, emporter, supporter,transporter‏ 
اورَ ر PRE‏ ہام (بينة للمحكمة الخ) citer, traduire‏ 
entraîner vi>: >‏ 
enlever ist ٠ EF‏ 
yt‏ النصر remporter la victoire‏ 
جب ٠‏ استحضر ٠‏ أجر ی (لماء amener, conduire GA‏ 
جر entraîner, emmener Tie ٠ U ٠‏ 
آدهتش ٠‏ سحر فتن" transporter, ravir‏ 
“sket‏ إلى الوراءء 7 إلى ramener en arrière, faire remonter à gui‏ 
CJ‏ تقل (الأرقام من di imis‏ أخرى) reporter‏ 
نغلبء فازاء أحرر (جائرة الخ) remporter, enlever ٠‏ 
اترع بالقوۃ ٠‏ اختطلعفَ 
قبل جعله یوافق faire accepter‏ 
٠ es‏ ابر ٠‏ واصل continuer, poursuivre EN ٠‏ 


exercer Del ٠ (LE) pot 


CAR سی‎ 


to — through 


carryall زا: دا٤ ٴ)‎ s (U.S.) 
carrying 1 

— out 

cart [ka:t) a 

apple — 

— ot 

cartage (-id3] a 

carte [ca:t] n 

cartel [ ka:t21] ہ‎ 

Carter r 

cart horse ہ‎ 

cartload 7 

cartography [kz:togrofi] n 
carton [kz2:tən] n 
cartoon ([ka:'tu:n) 5 

— (Cin.) 

cartoonist n 


cartridge ['kz:trid3] 5 
— (U.S.) (Phot.) 
cartridge belt n 
cartridge case n (Mil.) 
cartridge factory n 
carve [kz:v] vt 

— rt 

carver n (Arts.) 
carving n (Arts.) 

— knife r 

cascade [kæs’keid] = 
— 7 


case [keis] n 


— (Comm) 
— (Au) 
— (Fig.) 
— ot 


case n 
individual — 


— in point 


exécuter, mettre en pratique, 
mener à bonne fin 

tirer a une difficulté, aider, 
réaliser 

carriole f 

transport, port m 
mise à exécution 
charrette, carriole f 
voiture f des quatre-saisons 
charrier, transporter 
transport, camionnage m 
carte f, menu m 

cartel m 

charretier m 

cheval m de trait 
charretée f 

cartographie f 

boîte f en carton 
caricature f 

dessin animé 
caricaturiste, auteur m de dessins 
animés 

cartouche f 

rouleau m de pellicule 

ceinture cartouchière f 

douille f 

cartoucherie f 

sculpter, graver 

découper, tailler 

sculpteur m, graveur m 

sculpture f, gravure f 
découpage m 

couteau m à découper 

cascade f 

tomber en cascade 

caisse f, écrin m, étui m, 
fourreau m, valise, f trousse f, 
vitrine f 

carter m 

endurci 

encaisser, mettre en caisse, 
emballer 

Cas m, état m, condition f 

cas d’espèce 


exemple approprié 


ندا طب عملا ٠‏ انت ٠‏ قاد إلى 
عائمة َة 

٠ من صعوبة أو من وراطة‎ ais 
AE Sye ساعد‎ 


عربة صغيرة ٠ ÙG‏ سبارة مقلفلة ذات LÜL‏ 


e 22 
۰ 


عربة بائع اللضار المتنواعة 


تقل بالعربة أو بالطنبر ٠‏ نَمل بالسيارة 
ot dt JS‏ شح بالسيارات 


ورقة من أوراق اللعب ٠‏ خريطة. مور ٠‏ لائحة الطعام 


کارتل ؛ إتحاد منتجين 

حؤذي ٠‏ سائق عربة تقل أو طبر 
حصان جر 

حمولة عربة أو طبر 

خرائطية» فن رم BH‏ 


er‏ (اللحم) ٠‏ تقصيب (الحجر) 
سکین تقطيع ٠‏ سكين ذات غد 
شلال : مقط ماء حدر 


el) “Je‏ : سقط في شكل شلال 


٠ غد‎ ٠ (جواهر الخ)‎ Le ٠ dre 


قراب ٠‏ حقيبة Lime ٠‏ 
واجهة محل PA)‏ لم 
حوض معد في (یضم qi‏ 


حالة ٠‏ إصابة مَرضبة ٠‏ وضع ٠‏ ظراف 
حالة نوعية : لا تخضع للقاعدة العامة 


— (Jur.) 
— (Gramm.) 


case history n ( Med.) 


case law n (Jur.) 
casement ['keismant] f 
casement window n 
cash [kz/] n 

to pay — down 

— on account 

to sell for — 

— vi 


cashier [kz six] n 

cash price n 

cash register n 

cash voucher r 

casing [’kcisiy] n ( Teck.) 


cask [ka:sk] r 
casket [ka skit] n 
— (U.S.) 


casserole [ kaszıoul] n 
cassette [kaset] n 


cassock [(‘kzssk] n 
cassowary [’kæswori] م‎ 
cast [ka:st] of (past and 
p.p. cast) 


to — lots 

to — anchor ({ Naut.) 
— (Th.) 

to — about for 


to — a glance at 


to — away 

to — away 

to — back (Fig.) 
to — down 

to be — (Fig.) 


cause, affaire f, procés m 
cas m 


dossier m médical 


jurisprudence f 
châssis de fenêtre 


fenêtre à deux battants 


argent, numéraire m, espèces fpi 


payer comptant 

acompte m 

vendre au comptant 
toucher, encaisser 

tirer profit de 

compte de caisse 

livre de caisse m 

caisse f 

caissier m 

prix m au comptant 

caisse enregistreuse f 

bon m de caisse 
revêtement, chambranle m, 
couverture, enveloppe f 
tonneau m, barrique f, fùt m 
coffret m, cassette f 
cercueil m 


casserole f, ragoût m 


chargeur m, cassette f 


soutane f 
casoar m 
jeter, lancer, projeter, perdre, 
couler, dépouiller, distribuer 


tirer au sort 

jeter l’ancre 

distribuer les rôles 
considérer, chercher 
jeter un regard sur 
rejeter, renoncer à 

faire naufrage 

revenir en arrière 
baisser les yeux, jeter par terre, 
décourager 

être abattu ou découragé 


قفية ٠‏ دعوى 

حالة رفي النحو) 

ملف طي٠‏ إضبارة (مريض) : تتضمن 
سيرة حياته وحالة وراه الصحية 

إجتھاد قضائي 

إطار نافذة أو شاك 

ناففة ذات مصراعين 

LD‏ عملة 

تچ 

دفعة على الحساب 

tt‏ نقداً 


ES‏ (قيمة شيك) ٠‏ دٴؾم(قیمة سفتجة حومة) 


إستفاد” من؛ إستخلتص" فائدة من 

حاب المندوق 

دفر المندوق 

صُشرق را ال) 

„inel‏ مُندوق 

صدوق النقد Jli‏ 

تكيةء تلیس ٠‏ إطار الدولاب ا حارجي ٠‏ 
إطار iiit)‏ الخ) ٠‏ غطاء ٠‏ غلاف 

بل عدي P‏ 

علبة (جواهر) die ٠‏ صخیر 

تابوت 

قدارة صغيرة ٠ pe ٠‏ قدرة اخحبر ٠‏ 
طعام مطبوخ بالقدرة 

شاحن القیلم أو اللوحة LU‏ (بطبقة 
pie ٠ Ge‏ مجوعرات 

غفارة : رداء الکاھن 


٠ LAN‏ عترى (الأشجار) ٠‏ وزع 
سحب القرعة 
ألقى المرساة ء on‏ 
وزع الأدوار رفي المسرح) 
تفحخلصء تال E ad‏ 
A‏ نظرة على 
)25 (اقتراحا) ٠‏ عرف (عن رأي) 
LS Set‏ 
عاد الى الوراءء رجع القهقرى 
ais‏ الطرف ٠‏ طرح À AN‏ 
بل LA‏ 
A‏ 


CAS 


o off‏ شا 


to — off (Fig.) 
to — out 


cast iron n 

castanets |[,kæsts’nets] امہ‎ 
castaway l['ka:stowei] n 
caste [ka:st] n 


caster n ( Metal.) 
castigate [’kæstigeit] ot 
casting ] [ؤنة: عط‎ adj 
casting s 

— (Arih.) 

castle [ke :sl:] n 

— rvi 

castor [ka:st2:) n 


castor sugar n 
castor oil [’ka:stor oil] = 
casual ['kæ3juəl] adj 


casually adv 


casualties ام‎ 


casualty n 

— (Méd.) 

cat (kzt] n 

catabolism [k>'tæbəlizm] n ( Biol.) 
cataclysm ['kætəklizm] 6 


catacombes ['kztoku:mz] npi 


jeter, mettre au rebut, 
abandonner, démarrer 
se détacher, s'affranchir 
chasser 

additionner, vomir, lever 
de rebut 


se jeter, se déjeter, se couler 


se mettre en quête, chercher le moyen 


jet, lancement m, coup m, 
moulage m 
mouler 

plâtre m 
distribution f 
tournure f d’esprit 
fondu 

fonte f 
castagnettes fpl 
naufragé m 

caste f 


fondeur 

châtier, punir 
prépondérant 

coulée f, fonte f, moulage m 
calcul m 


château fort m , tour f, château m 


roquer 
roulette f, saupoudreuse f, 
castor m, chapeau 

de castor m 

sucre en poudre 

huile f de ricin 

fortuit, accidentel, casuel, 


temporaire, irrégulier, insouciant, 


cavalier, désinvolte 
fortuitement, par hasard, 
négligemment, avec désinvolture 
pertes fpl, morts et blessés mpl 
victimes fpl 

accident m 

accidenté m 

chat m, chatte f, fouet m 
catabolisme m 


cataclysme m 


catacombes fpi 


oi + fai ٠ ألقى بالقمامة‎ | T 


قَولبة (مثال الخ) 
e‏ (قالب معلدان) 
جص (التجبير) 
توزیع (الأدوار) 
عقلیةء أسلوب تفكير 
مصبوب؛ سکوب 
حديد صب فونت 
er‏ 
غريق ٠‏ غارق 
طائفة (من الطوائف المندصية) PEED ٠‏ 
الناس) ٠‏ جماعة العاملات (من النحل @ 
DE‏ ماكب صاب (الممادن) 
عاقب قاص Re‏ 
Er‏ ل 5 
سکتب؛ مصبوب: حديد صب ٠‏ قولبة 
be‏ 
رخ : استبدل محل الاه بمحل الرخ 


: دولاب صغير متعدٴد 


: صفة صوأت 


٠ jé‏ طاری re ٠‏ وقي ٠‏ غير 
نظامي ٠‏ غير مبال ٠‏ غير مكترث 


طليق ٠‏ ماجن 

عرضياً ٠‏ صدافق بإهمال ٠‏ 
بطلاقة ‏ بوقاحة 

إصابات : خسإئر القتلى والحرحی ٠‏ 
ضحايا (معركة الخ) 

حادث ٠‏ عارض ٠‏ طارئ 

مصاب» إصابة 


ہر قط + سیٹور ٠‏ سوط 
بلس هندامي + عَكذس الأبض الابتنائي 


كارثة ٠‏ زلزال أرضي هائل ٠‏ إنقلاب Le‏ 59 (في نظام دولة) 


سرادیب الموتى 


catalogue ['kzt2l2g] n 

— ut 

catalyse ['kætolaiz] vt 
catalyst n 

catamaran {k>'tæmoron] n 
cataplasm ['kætoplæzm] n 
catapult ['kætəpalt] n 
cataract ('kætarækt] n 
catarrh [kota:]n 
catastrophe [ks'tæstrofi] n 


catastrophic [kzts'strofik] adj - 


catcall ['katk2:1] n (TA.) 
— vt 


catch [kæt/] ot 


to — a cold 
to — fire 

to — hold of 
to — sight of 
— (Med.) 

to — out 


to — out (Fig.) 
to — up 3.0. 
— 7 


to — on (Fam.) 


catchpenny adj 
catchphrase or catchword n 
catchquestion n (Fam.) 
catchy adj 

catechism ['kætikizm] n 
catechist n 

catechize vt 

categorical (,kæti'gorikl] adj 
categorically adv 
categorize ví 

category ['kætigəri] n 

cater {'keitə:] vi (to — for) 


catalogue m, liste f 
cataloguer 
catalyser 
catalyseur m 
catamaran m 
cataplasme m 
catapulte f 
cataracte f 
catarrhe m 
catastrophe f 
catastrophique 
coup m de sifflet 
siffler 

attraper, comprendre, saisir, 
prendre, capturer, retenir 
s’enrhumer 

prendre feu, s’allumer 
saisir, surprendre, accrocher 
entrevoir 

attraper 

mettre hors jeu 

surprendre 

rattraper qqn. 

se prendre, s’accrocher, s'engager 
se propager, se répandre, 
comprendre 

prisé, capture f 

loquet m, crochet d’arrèt, 
cliquet, crampon m 
chanson کر‎ à reprises 
contagieux 

prise, capture f 

prise d’eau, captation f 
attrape-nigaud m 

mot de ralliement m 
colle f 

captieux, insidieux 
catéchisme m 
catéchiste m 

catéchiser 

catégorique 
catégoriquement 
catégoriser 

catégorie f 


approvisionner, pourvoir aux besoins de 


: طر بقة دعائية لاجتلاب الزبائن من العوام 


کے ہرس ٭ يان ٠‏ قائمة ٠‏ جد ول 
LT, cr‏ بجدول أو بیان 


حفر 

jū 

رث طرف : زورق شراعي صغير 
لبخقف ETS‏ لصوف 


مَسْجنيق ٠‏ جھاز إطلاق صواريخ ٠‏ قاذفة طائرات 


شلال 7ی خلا" لة الماء الأزرف 


Jy‏ : إلتهاب الغشاء المحاطي - إفراط الإفراز 
مصيبة ٠‏ نكبة ٠‏ حداث itis Det‏ الفاجعة) 


فاجع ` كاري ٠‏ هائل 
ie‏ (استهجان) 
2 صفر (إسنهجانا) 


AS ٠ التقط‎ ٠ أدرك فهم‎ a 


CD EN ٠ على‎ 


أصيب بالزكام 
A) E‏ 
٠:‏ فاجأ ٠‏ اط E ٠‏ 


اتح 

gil o امیب‎ 

ai عن‎ die 

, Glass) CE فاج‎ 

ألقى القبض على شخص w‏ 

een és il علق‎ 

Ts ٠ راج اصح شما‎ 
PRES 

٠ 25‏ إعتقال ٠‏ اسر 

مزلاج ٠‏ سقاطة ٠‏ موقيف (حركة) ٠‏ 
ل توقیف DAS ٠‏ 

sf‏ تكرارية 

ie‏ ۰ مار (مرض) 

٠ 225‏ سك ٠‏ إعقال ٠‏ ار 

del‏ ماء ٠‏ استجاع (ماء) 

خد عة à‏ العسوام 

كلمة 09 تاب 

مسألة عويصة ة أو ملحة 


آسرء جذااب ٠‏ خادع » مفلل 


صن ۰ نوع ٠‏ فئة 
مون" ٠‏ أعال ٠‏ زود بالأطعمة 


CAT 


caterer ['keits:e:}n 


caterpillar [’keit2pih:]n 


(Z. Techn.) 
cathedral [ k20i:drl] r 


catheter [’kx62t3:] n (Surg.) 


cathode [‘kæ£sud)] n 
catholic ['kæ2əlik) adj 
— (Rel.) 

— n (Rel.) 


catholicism (k’6lisizm) n 


catmint ['kætmint) n 


catnap sleep ['kzt'næp'sli:p] n 


cat’s-eye n 
cattle ['kaætl:) م‎ 
catwalk n 


caucus [k5 :k2s] م‎ 


caught past. and .م.م‎ (catch) 


cauldron [’k5:ldrmn] n 


cauliflower (‘koliflau: 2] n 


causal [k5 :zl] adj 
causality (k5: zaliti)] n 
cause [k5 :zZ] n 

to have — for 

— (Jwr.) 


— vt 


causeway ['ko:zwei] n 
caustic (k5 :stik] adj 
—n 

cauterize vi 

caution [k5:/n] n 


— money (Jur.) 

— ot 

cautious [k2:/2s] ad) 
cautiously مله‎ 
cavalcade fkævl'keid) n 


cavalry [kaviri] n 
cave [keiv] n 

— dwellers 

— ut 

to — in vi 
caviare ['kævia:) n 
cavil [kavil] vi 


» ورو‎ s. 
pourvoyeur, fournisseur m مزود بالأطعمة‎ ٠ ممون‎ 
chenille f سرفة : دودة الفراش‎ 3 Er ۰ أسروع‎ 


منذ E‏ من البيض حى تتحول إلى خادرة ٠‏ زنير à‏ زرد 


كاتدرائية : كية أو مقر الأسقفية cathédrale f‏ 
قطر: : أنيوبة دة أو Le‏ تدخل في مجری البول لغریغ المثانة cathéter m‏ 
کاتود : تب سالب cathode f‏ 
منفتح ؛ ملسامح ٠‏ واسع الأفق ٠‏ عام ٠‏ شامل éclectique, universel‏ 

catholique ثوليكي‎ 
catholique m, f کاوليك‎ 


كاثولكية : : مذهب مسیحي يعرف بسلطة البابا 
قطرم : تة عشبية à‏ عطرية pan‏ 
ipai wi‏ (على كرسي ) 


catholicisme m 
cataire f 
petit somme m 


عاكس النور: مرآة عدسة cataphote m‏ 
ماشيةء أغنام ٠‏ مواش ء سائمة bétail m, bestiaux mpl‏ 
o‏ ضبق (داخل سفينة أو في طائرة) coursive f‏ 
مۇر حزبي او حزب congrès d'un parti‏ 


Jr: ses 

قبط › قرتیط 
سبي ٠‏ مب : 
سيبية : مذاهب السبيية 


chaudron m, chaudière f 
chou-fleur m 

causal, causatif 

causalité f 

cause f, motif m, raison f باعث‎ ٠ دافم‎ ٠ de سب‎ 


ود 


avoir lieu de لديه مررل‎ JY لدیه سب‎ 


cause f, procès m alia دعوی»‎ 


causer, provoquer, occasionner, Sale 


produire, faire صلم‎ ٠ فعل‎ 


chaussée f قارعة الطريق‎ ٠ ne طريق‎ 
caustique, corrosif fsb: لاذع‎ ٠ ساحج‎ ٠ کاو‎ 
caustique m مادة كاوية‎ 
cautériser JUL وسم‎ ss 
précaution, prudence f, caution f, ٠ إحتياط ء حذ ر٠ كفالة» ضمان‎ «da 
garantie f, avertissement m إحتراس‎ ٠ه‎ 

cautionnement m كفالة نقدية‎ 
avertir, mettre en garde, aviser أعطر‎ 37 de نه‎ 
prudent, circonspect حدر نی متحفاظ‎ 


avec circonspection, prudemment <= y le dus 


cavalcade f عرض فرسان‎ ٠ خيالة أو فرسان‎ Sy 
Ag أو‎ 

فرسان. خيالة ٠‏ سلاح الفرسان cavalerie f‏ 

caverne f, grotte f ES ٠ مغارةء غار‎ 

hommes des cavernes رجال غاثر‎ 

حفر احتفر creuser‏ 


s'effondrer, se soumettre id * “gi ۰ ز(البناء) ع‎ bil 
سرء ال ےك اضر‎ : je i JS 


Jote ٠ 56 Cet 


caviar m 


ergoter, chicaner 


caviller n 


cavillingty ad 


cavity ['kæviti) n 


cavort [kəv>:t] vi (U.S.) (Fem.) 


cavy [ kcivi] n 
caw [k5:] or cawing » 


— vi 


cayenne [kei’en] n or (—pepper) 


cense [si:s] vi 


ceaseless adj 

cecity ['sesiti] n 

cedar ['si:d3:] 5 

cede [si:d] of, vi 

ceil [si:l] ot 

ceiling (‘si:li] n 
ceiling light n 
celebrate ['selibreit] vt 
celebrated [-citid] adj 
celebration [,selibrei/n] n 
celebrity [s>’lebriti)] n 
celerity [si'leriti] n 
celestial [si'lestjəl] adj 
celibacy ('selibosi] n 
celibate {'selibit) n, adj 
cell {sel] n 

white blood — (Med.) 
— (E) 

cellar ['sel>:] n 
cellarage n 

cellar window n 
celled adj 

cellist (t/elist] ہ‎ 
cello زںدہ)‎ n 
cellophane ['seləfcin] n 
cement |si'ment] r 

— ot 

cemetery ['semitri] n 
cense (sens) vt 

censer ['sens>:] n 
censor [sens2:] ہ‎ 

اہ — 


censorious [sen’s:ri2s) adj 


chicaneur m 

par chicanerie 

cavité f 

cabrioler 

cobaye m 

croassement m 

croasser 

poivre m rouge 

cesser, discontinuer, mourir 
cesser, faire cesser 
cesse f 
cessez-le-feu m 
incessant, continuel 
cécité f 

cèdre m 

céder, concéder 
plafonner 

plafond m 
plafonnier m 
célébrer, fêter 
célèbre, fameux 
fête f, célébration کر‎ 
célébrité f 

célérité f 

céleste 

célibat m 
célibataire 


cellule f, case, alvéole f, cachot m 


globule m blanc 
élément m 

cave f, cellier m 

celliers, emmagasinage m 
soupirail m 

à cellules 

violoncelliste m 
violoncelle m 

cellophane f 

ciment m 


cimenter, fortifier 


ارز : شجر حرجي من فصيلة الصنوبريات 
تال dy GE‏ نل حا لع 


ف. مقف ٤‏ جعل له سقفاً 


تمباح في 


ul ee‏ احفالاٴ أو مهرجاناً أو عیداً 


إحتفالء ٠ de‏ إقامة احتفال 
مشهور › شهير » ذائع الصیت 
ti‏ 

ds ae ce 

Al سماوي.‎ 

عتزوبة 

عازت» أعزب 

خلية ٠ ٠‏ حجيرة ٠‏ تخروب ٠‏ ززانة 
Le‏ بيضاء 

as‏ من بطارية 


55 (الحمر) ٠‏ هري ٠‏ مستودع (حبوب الخ) 


R. s 2‏ ہے 

TE ذو‎ 

عازف الفيولونسيل 

فیولوښیل : کان جهير 

سلوفان 

إسمنت ٠‏ ملاط + ملاط الأسنان 


مط من" البناء بالإسمنت ۰ مكّن ٠‏ فوٌی٠‏ عر 


مقبرة» مدافن cimetière m‏ 
Sp ne‏ البخور أمام encenser‏ 
مبخرة encensoir m‏ 
مراقب (المطبوعات) ٠‏ ناقد ٠‏ مراقب إنضباط (لی مدرمة) censeur m‏ 

ا قرع ٠ Lite‏ رقب (الطبوعات) censurer‏ 


pointilleux, dénigreur 


محادلء ماحك؛ نقادء “ob‏ نام 


censure {‘sens2:] م‎ 


— vi 

census [’sens2s) n 

cent [sent] a (per —) 
centenarian ['senti’ne2rion] a 
centenary [sen’ti:nori] adj, n 
center [sents:] n (U.S.) 
centesimal [sen'tesiml] adj 
centigrade l'sentigreid] adj 
centimetre ['sentimi:t3:] n 
central ['sentri] ad) 

— heating 

— (Fig.) 

— n (U.S.) 

centralism r 

centralize ['sentrolaiz] vt 
centre [senter] z 


centric or centrical adj 
centrifagal [sen’trifjugi] adj 
century [sent/uri] 5 
ceramic [si'ræmik}) adj 
ceramics [-3] ہ‎ 

cere [sic] vt 

cereal [‘siari2l] n, adj 
cerebellum [seri bələm) + 
cerebellar adj 

cerebral {seribrl] adj 


cerebrospinal {serebro spainl] adj 


ceremonial [seri məunjel] s 
— adj 


ceremonious ['-məunjəs) adj 


ceremony ['seriməni] n 
without — 

cerise [s2'ri:z] adj 

cert [59:t] 5 

certain [s2 زصن:‎ adj 
certainly مله‎ 
certainty n 

certificate [s2’tifikit] n 


— v 


censure, critique f 
censurer, blâmer 
recensement m 
pour cent 


cent m 
centenaire m, f 


centenaire adj, m 


رقابة ٠‏ لوم ٠‏ تقد 


أب e “il ٠‏ لام ۰ عاب 


إحصاء السکان ٠‏ تعداد ٠‏ رز (الأصوات) o‏ إحصاء القرعة 


a 
سنتہ: جز .من مئة من الدولار‎ 
de panne] 


D فرة‎ ٠ Et ذكرى عيد‎ ٠ قري‎ ٠ مثوي‎ 


وسط مرکز ٠‏ مر رئيسي ٠‏ وسط(بين الانجاہات السياسية) centre m‏ 


centésimal 


جزء مثوي ٠‏ مثوي الأجزاء 
و 


ستیغراد : جزء مثوي من درجة وهي وحدة الزاوية ٠‏ (درجة) ستيغرادية centigrade‏ 


centimètre m 

central 

chauffage central m 
important, principal 
central m téléphonique 
centralisme m 
centraliser 

centre m 

centrer, concentrer 
faire centre, se concentrer 
dérive f 

avant-centre m 

placé au centre 
centrifuge 

siècle m, centaine f 
céramique 

céramique f 

cirer, enduire de cire 
céréale f 
cervelet m 
vérébelleux 
cérébral 
cérébrukspinale 
cérémoniäl m 
de cérémonie 
cérémonieux 
cérémonie f 


sans façon, sans cérémonie 


cerise 
certitude f 
certain 


ستتمتر : جزہ مثوي من Al‏ رمزه (سم) 
مركزي ٠‏ ريسي 
تدفثة مركرية 
t‏ 
هام ٠‏ رئيسي : 
ei‏ هاتفي : tir Sp‏ 


à Sy‏ : تزكر السلطة الحكومية بيد إدارة مركزية 


رف رکز 


GA A إنحراف (مرکب‎ 

تلب افجوم الأمامي 
ملمركز » مر کر 

Se نابذ»‎ 

قرن : مئة عام i ٠‏ (نقطة) 


خزيء فخاري» قاشانی ٠‏ خزفة ٠‏ إناء حزق 


D صناعة‎ EA 


شم pi‏ کاو 


حب حوب ٠‏ زرع حبي ؛ حبوني 


BNC تحت الخ ولف‎ ph : EE 


ob‏ ۰ إجراءات إحتفائية ٠‏ كتاب „rýh‏ الدينة ٠‏ شعائر 


Je)‏ إحضائي » 0 ري 
إحتفالي ؛ إحتفاي» متكلف $ PAL‏ 


تافيرشت٠ مرامم‎ ٠ طقوس‎ ٠ die à إحتفال‎ 


دون تکلللف: دون رسمیّات أو مرامم 
كرزي اللون 
کید م ٠ AS‏ مضمون ٠‏ يقيني 


certainement, sûrement, indiscutablement بلا شكء بلا ریب‎ ٠ Us مو‎ 


certitude f, chose certaine f 


certificat m 


certifier, donner un certificat 


يقبن 2 شي ء S'y‏ 
شهادة؛: شهادة مدرسية 
CS Vasas‏ ؛ بالشهادة٠‏ مسح م شهادة 


certificated adj diplômé, breveté مُجاز‎ ٠ چم حامل شهادة‎ 
certified cheque (Fin.) chèque certifié m شيك مضمون‎ 
certify ] [ندكن: مه‎ vt certifier, déclarer أعلن رسا‎ st شید‎ 
— (Jur.) légaliser SL 
— (Comm.) garantir JES ضمن‎ 
certitude ([-itju:d] n certitude f ثقة‎ ٠ حقيقة‎ ٠ يقين‎ 
cessation [se‘sci/: n] n cessation, suspension f إنقطاع‎ ٠ Jus ۰ توفلف‎ 
cession /دة]‎ : n] ہ‎ cession f, chose cédée f شيء متنازل عنه‎ ٠ تال عن‎ ٠ تحويل‎ 
cesspool [sespu:l] or cesspit ['sespit} n fosse d’aisance مرحاض‎ i جر بر حر‎ 
cestus ['sestos] n ceste m FAI JUS ٠ أو مرصّص (كان المصارعون القدامى يستعملونه)‎ sn كف‎ 
Ceylon [si'n] 5 Ceylan f « A سيلان : جزيرة جنوب‎ 
chafe [t/eif] ot frotter, érafler, écorcher EE سحج‎ “es else فرك‎ 
— (Med.) échauffer, irriter آثار‎ 0 ail سخن . حمى‎ 
— vi (Fig.) s'irriter ار‎ ٠ خط‎ as 
— # usure par friction, irritation f, . إغضاب‎ ٠ بل بالاحتكاك‎ 
écorchure f LES ٠ إثارة‎ 
chaff [17 a:f] n (4gr.) paille hachée f قش مدروس‎ ٠ عصافة : تبن الحنطة‎ 
— (Fig) plaisanterie, raillerie f فكاهة‎ ٠ سُخریة‎ ٠ مزاح‎ 
— u plaisanter, se moquer خر من‎ ٠ ما‎ Te 
chaffinch ٢۸۰5ص: ہ(‎ (Om.) pinson m شرشورء برقش : طبر صغير القدء مأنومن التغريد‎ 
chagrin ( /zgrin] n chagrin m, contrariété f asul إغاظة‎ ٠ تم الخدم‎ 
— pt vexer, chagriner DAS ٠ ri Jul 
chain [t/ein] n chaîne f ati مقياس‎ "É ٭ قيلد‎ ŭi 
— of barges train m de péniches قافلة زوارقء مجموعة زوارق متلسلة‎ 
— bridge pont suspendu m ملق‎ = 
— spl entraves fpl قيودء أغلال‎ 
— ot enchaîner, attacher avec une chaîne فلت غل" . ربط بقيد‎ 
chain reaction ہ‎ réaction f en chaîne ارتكاس او تفاعل متلسل‎ 
chain store n magasin m à succursales multiples مجر متعداد الفروع‎ 
chainwork a travail m à la chaîne CN بتركيب‎ gru : عمل تلل‎ 
chair [t/e2:] م‎ chaise f, siège m, fauteuil m, ٠ كتبةء أريكة‎ De كرسي‎ 
fauteuil présidentiel . معد الرئاسة‎ 
— ul élire président, porter en انتخب ربا رقع على‎ 
triomphe (ظافراً)‎ ts 
chairmaker م‎ fabricant de chaises صانم الكراسي أو المقاعد‎ 
chairman n président m رئيس‎ 
chairmanship 7 présidence f رئاسة‎ 
chalet ('/xlti] n chalet m, bungalow m فيلا" وحيدة الطابق‎ ٠ g شاليه : بيت ري‎ 
chalk [t/5:k] 5 craie f, calcaire m صخر جيري‎ ٠ طبشورة» طباشیر‎ 
— ot marquer à la craie, blanchir يض بالصخر اہ حیر ي‎ ٠ كتب بالطباشير‎ 
avec la craie 
to — out (Fig.) tracer, déterminer y SL ٠ خطلط‎ ce) 
to — up inscrire قد‎ Je 
chalky adj crayeux, calcaire طبشوري ۰ جيري‎ 


challenge ('1/zlin3] n 


défi m, provocation f إثارة‎ De”: 


— (Jur) 
— (Mi) 


— ot 


— (Jur.) 
challenger 1 


chamade (/2 ma:d] n 
chamber [‘t/cimb2:] م‎ 


chamber music r « 
chameleon [k2 mi :ljon] 5 
chamfer [t/zmfo:]n 

— ot 

chamois ['/æmwa:]n 
champ [t/ 2mp) vi, n 
champagne (/æm'pein] n 
champaign [t/æmpein] n 
champion [’t/æmpjon] n 


ہو — 


it chanced that 

to — to meet, to — upon 
chancellery ['t/a:nselori] n 
chancellor ['t/a:nsls:] n 


— of the Exchequer 
chance-medley r 
chancy adj 

chandelier (,/ændi'lie] n 
chandler ['t/a2:ndlə:) « 


chandlery n 
change [t/cin3] a 


— of front 


— of horses 


récusation f أو بشاهد)‎ up) طعٰن‎ 


qui-vive m, sommation f تبيه اخفبر (للقادم)‎ 
- Žž 2 - € o 
défier, provoquer, contester, uS. احتج‎ ٠ ار‎ ٠ دی‎ 
mettre en doute, sommer نيه" (اخفبر)‎ 
récuser @ طحن (بقاض‎ 
5 » 
provocateur m, challenger m, طاعن‎ ٠ مر‎ ٠ متحد‎ 
récusant m (بقاض الخ)‎ 
chamade f بوق الاستسلام : يعزفه المحاصرون‎ 


chambre, salle, pièce f 
enfermer dans une chambre أغلّق” في حجرة‎ 
femme f de chambre وصیفةء خادمة الغرفة‎ 
musique f de chambre a لعدد قليل من آلات‎ Pie : موسيقى الغرفة‎ 
caméléon m حرباء : عظاءة متلونة تصطاد الذباب واوام‎ 
مشدوفة‎ Öle ٠ الأنف‎ LS 


غرفة ٠‏ قاعة ٠‏ حجرة 


chanfrein m, cannelure f 


chanfreiner D شطب‎ SE قصب‎ 
chamois m FAI حیوان من الظباء‎ : JA شمواهء‎ 
mâcher, ronger, machônnement m لوك‎ ٠ لالت قرض‎ 
champagne m شاميانيا‎ 
campagne f, plaine f Je ٠خلا حقول‎ : Là y منطقة‎ ٠ ريف‎ 
champion m بطل )56 يبطولة رياضية)‎ 


داقع ٠‏ داعم ٠‏ ساند ٠‏ اصر défendre, soutenir‏ 
بطولة (لعبة رياضية أو مسابقة) ٠‏ دفاع عن 


٠ إمكانية‎ ٠ نصيب‎ ٠ ie ٠ مُصادفة‎ 


championnat m, défense کر‎ 
hasard m, chance f, possibilité f, 


occasion f Li ٠ إحتمال‎ 

par hasard m صد'فة”‎ Dhan 
courir des risques جارف خاطر‎ 
fortuit, accidentel, aléatoire جزاني‎ ٠ طارئ‎ ٠ عرضي‎ 
risquer, courir la chance de جارف قامر‎ 
arriver par hasard, venir à جاء» ورد‎ “Gi n°7 
il se trouva que حداث أن‎ 

دہ 


rencontrer par hasard 
chancellerie f 
chancelier, ministre m 


ديوان الأختام ٠‏ وزارة السّدٴل ٠‏ مستشارية الدولة (في المانيا) 
رئيس القضاء الأعلى (قدياً) cul ٠‏ الأختام ٠‏ 
مستشار : رئيس حکومة ألمانيا ٠‏ وزير 


ministre des finances QU وزير‎ 
homicide involontaire m غير مقصود‎ J5 


chanceux, hasardeux 
lustre m 


حظوظ ؛ ذو حظ ٠‏ مجازف 
ثرياء مشكاة 


شماع ؛ صانم او تاجر الشموع + fabricant, marchand m des chandelles,‏ 


droguiste m, marchand de couleurs 


épicerie 
changement m, ligne de 
rechange, monnaie f 


revirement m 


تاجر عقاقير ٠‏ سمانء Ji‏ 
sd‏ سمانة ٠‏ محل بقالة 


تغيير ٠‏ تبدیل ٠‏ غيار من الملابس الداخلية ٠‏ 


صرافة من النقد 
تقب » Jag‏ 


أبدال : أفراس أبدال نحل Je‏ الأفراس التعبة في مكان ما relais m‏ 


for a — 
— s of life 
on — 
small — 


— t 


— pi 

— (Mi) 

to — up (Aut.) 
changeable adj 
changeableness or 
changeability n 
change gear n 
changeless adj 
changing ['t/ein3iy] n (Mil) 
channel [t/ænl] n 
— (Fig) 

— ot 

chant [t/a:nt) n 

— rit 

chanter n 

chanty ([‘t/a:nti] n 
chaos ] [ودزعط‎ 5 

— (Fig.) 

chaotic [ketik] adj 
chap [t/æp] n 

— ol, vi 

chap 7 

chap or chop n 
chape [t/cip] ہ‎ 
chapel l't/æpl] n 
chaperon ['/zpərun) n 


— vf 
chaplain ['t/æplin) n 
chaplet (t/zplit] n 


chapter ('t/æptx) 5 
char (t/a:] ot, vi 
char (t/a:] orchare vi 
— n 


character ['kærikts:]n 


pour changer 
vicissitudes fpl 
à la bourse 
petite monnaie 
changer, modifier, donner la 
monnaie de 
changer de, se renouveler 
relever 
passer à une vitesse supéricure 
variable, inconstant, changeant 
caractère variable 

9 
changement m de vitesse 
immuable, constant 
changement m, relève کر‎ 
canal m, lit m 
moyen m, voie f, entremise f 


creuser, canneler 


mélopée f, chant m, psalmodie f 


psalmodier, chanter 
chantre m, chalumeau m 
chanson f de marins 

chaos m 

chaos 

chaotique 

gerçure, crevasse f 

gercer, crevasser, se gercer 
individu m, garçon m 
mâchoire, bouche, bajoue f 


في البورصة؛ في سوق الأوراق الة 
خر “Ju Ju‏ صرف (التقد) 


تيئر aag dag‏ (القمر) 
بدأل a)‏ 

غير لمرعة عل 

متغير » متبد ل ٠‏ غير ثابت 
طبیعة d'a fixe‏ 


تغیر السرعة 

ثابت؛ لا بتغير 

تغیر ٠‏ تبديل ٠‏ إبدال 

CH) مجری‎ ٠ اة‎ 

db ٠ طريقة‎ ٠ طريق‎ ٠ صيلة‎ 
SE 

أنشودة ٠‏ نشيد ٠‏ رتيل 

رل انعد" 

٠ Je‏ ملعد ٠‏ أنبوب مزمار القربة 
نشيد البحارة 


UNE‏ ضطراب الاسر خب تكن اتم 


اہی کے t‏ 
فوضى ٠‏ بللة ٠‏ تشوش كامل 


خوائی؛ هبائي : منسوب الى الحتواء أو Au‏ 


شق . تل es‏ | 
شوك تم مد تصداع ۰ تفلم 
فرہ ٠‏ فی ٠‏ غلام 

فك" فم وجلة Te‏ 


chape, bouterolle, attache f معلاق (الابزم الخ)‎ ٠ المعدني‎ Lil زخارف‎ 


chapelle f, office m 


chaperon m 


مامه 


مصلی؛ åS‏ صغيرة ٠‏ قد اس 
15 تال ذات لفاع 2 للکفین) in.‏ 


(الصفور) ٠‏ مُصاحب غلام أو سيّدة ري ا یتمعات أو الاحتفالات) 


chaperonner 
aumônier m 


guirlande f, chapelet m 


chapitre m 
carboniser, se carboniser 


faire des ménages 
femme de ménage 


caractère m, nature f, force 
morale, volonté f, réputation f, 
certification m, attestation f 


personnalité f, personnage m 


iko‏ رافق (في ا جتمعات) 


كاهن SRE LAS‏ بفوج من اند أو Ey‏ 
,+ می PET‏ 
[کلیل للرأس ٠‏ سح ٠‏ صلاة البحة ٠‏ 


حلیة السبحة (الممارية) 
فصل ٠‏ باب + مجلس الكهنة القانونيين 


فتحم تفحم . 
قامت بتديير «JA‏ نظفت الیت 
خادمة J‏ 


خاصة rie‏ صفة ٠ gls ٠‏ طبيعة 
إرادة ٠‏ سمعة ٠‏ صت ٠‏ إثبات 
شخص (نی رواية أو مسرحية) 


— (Fig.) 

— (Techa.) n 

— Di 

1 do not like books of that — 
characteristic [kærikts’ristik] 
adj,n 

characterization ہ‎ 
characterize l'kæriktoraiz] ot 
charcoal (‘t/z:koul] n 

— (Arts.) 

— drawing 

charge [t/2:d3] n ١ 


in — of 

to take — of 
— (Fin) 

in — of 

free of — 

— (Mil., El.) 
— اج‎ 

— (El) 

— (Fin.) 


— (Mi) 

chargeable adj 

charger n (Techn.) 
charily ['t/arili] adv 
chariness ج‎ 

charitable ('t/æritabl] adj 
charitably adv 

charity n 


charlatan [ /a:lt5n] r 


charlatanism or charlatanry ہ‎ 


charm [t/a:m] n 

— vt 

charming adj 
charmingly adv 
chart [t/2:t] n ( Naut.) 
— (Techn.) 


— ot 


charter ['t/a:t>] n 


٠ إتفاق‎ ٠ إنسجام‎ 

حرف أيحدي 
ms‏ 
Íy‏ الكتب من هذا النوع 


كل 


طابع in ٠‏ خاصّة ٠‏ صفة 
مه ٠‏ عدد بیائی J)‏ اللوغاريم) 


harmonie f, accord m Gé 
caractère m, lettre f 

écrire, imprimer, décrire 

je n’aime pas les livres de ce genre 


caractéristique adj, f 


caractérisation f Cas تقوم‎ ٠ je ٠ وصلف المصائص‎ 
caractériser, qualifier خصائص (كذا)‎ os: tii قوم‎ 


charbon de bois er فحم‎ 
fusain m Lila تحٰم‎ 
dessin au fusain زسم شح الُضاض‎ 
charge, responsabilité , fonction f © is, ٠ علهلدة 0 عباء‎ ٠ تہ‎ 
soin, ordre, acte m d’accusation ٠ عناية‎ ٠ رعاية‎ ٠ وظفة‎ ٠ Eae 
أمر و اهام‎ 


aux soins de OW) بعنایةء برعاية‎ 


se charger de تلف تکفل  أذ عل عاتقه‎ 
prix, coût m, frais mpl نفقة‎ ٠ تكلفة‎ ٠ کے ہر‎ 
à la charge (زعيم الخ)‎ à es يي‎ 
gratuit, franco معفی من الضريبة أو الرسم‎ ٠ Ge 
charge f, attaque f هجوم‎ ٠ شحلة‎ ٠ حملة‎ 
charger, accuser اتهم‎ ٠ حمل‎ 
charger تو وار‎ 


مسجل" في حاب (فلان) porter au compte de, prélever, ٠‏ 
دہ ریو سا ال 

حمل على ٠‏ هاجتم” 

مکن اتتهامه > دكن كلفد رشي الج 

شحان: جهاز شحن (بطارية الخ) 

بحیطةء باحتیاط ٠‏ بتحفظ ٠‏ باقتصاد 

٠ ve. 0 ie bhi‏ إقتصاد 


. 9 


demander, faire payer 
charger 

accusable, imposable 
chargeur m 

avec précaution, avec économie 


précaution, prudence, économie f 


chaïitable, de bienfaisance حيري‎ ٠ 0 ۰ oat محب‎ ٠ محسن‎ 
charitablement ‘le: بإحان‎ 
charité f, acte m de charité, ٠ برد‎ obel ٠ الناس‎ Le» مح‎ 
générosité f, œuvre f de صداقة‎ sy عمل‎ 


bienfaisance, aumône f 
charlatan m 
charlatanerie f, charlatanisme 


بائع عخدارات في dt‏ العامة ٠‏ طبيب جاهل أو دجتال 
yet‏ دجل 

Lis‏ سحر ٠‏ إغراء ٠‏ جاذبية 
PRET ER ESS‏ 
فان ٠‏ ساحر* جذااب ٠‏ مغر 


بأسلوب فالن: بطریقة جذابة ٠‏ 


charme m, séduction, attraction f 
charmer, enchanter, séduire 
charmant, ravissant, enchanteur 


d’une manière charmante 


carte marine f خربطة بحریة‎ 

رشم یانی ٠‏ جدول باني ہ graphique m, diagramme‏ 

porter sur une carte, établir un at. de على الخر‎ Je 
De رسا‎ 


graphique 


charte f, privilège m, statuts mpl نظام (جمعية الخ)‎ ٠ إمتیاز‎ ٠ مثاق‎ 


— ot 

— (Av. Naut.) 

chartered accountant (Fin.) 
charter-party n 
charwoman l'tra:,wumon] n 
chary (tyeri) adj 

chase (t/eis] vt 


chasing n 

chasm ['kæzm) ہ‎ 

chassis ['/ æsi] n 

chaste [t/eist] adj 
chasten [t/cisn] vt 
chasteness n 

chastise [t/æs'taiz] vt 
chastisement [t/astizmant] n 
chastity l't/æstiti] n 

chat [t/æt] n 

— vi 

chatoyant [/23’tiont] adj 
chattels l't/atls] npl 
chatter ['t/zts:]7 

— vi 

chauffeur ('/əuf>:] n(Aut.) 
cheap [t7i:p] adj 

dirt — 


to come cheaper 


— -jack 

cheapen vt 

— (Fig.) 

cheaply adv 
cheapness n 

cheat [tZi:t] of, vi . 
— or cheating n 


check [tek] vt 


(گلا) — 


to — off 


accorder une charte 

affréter, fréter 

expert-comptable m 

charte-partie f 

femme f de ménage 

prudent, circonspect, avare, chiche 
chasser, pourchasser 

chasser 


ik خير‎ 
Jj خادمة‎ 


حنذار؛ متحفظ ٠‏ بخیل ٠‏ ضنین 


3i‏ طارد ٠‏ لاحق” 
,5“ آخر 3 


chassl, poursuite f, droit m de chasse حق الصيد‎ ٠ةقحالم‎ ٠ صد + مطاردة‎ 


chasse f, gibier chassé m 
ciseler, enchâsser 

ciselure f 

crevasse f, abime, gouffre m 
châssis m 

chaste, pur, dépouillé 
châtier, corriger 

pureté, chasteté f 
châtier, punir, corriger 
châtiment m, correction f 
chasteté f, pureté f 
causerie f, entretien m 
causer, bavarder 
chatoyant 

biens meubles mpi 
bavardage m, jaserie f, claquement m 
jacasser, papoter, نو1‎ ۳ 
chauffeur m 

bon marché, pas cher 

à vil prix 

revenir moins cher, coûter 
meilleur marché 

camelot m 

diminuer la valeur de 

déprécier, amoindrir 

à bon marché 

bon marché, basse qualité f 


٠ LL‏ طريدة ملاحقة 


تقش حفر (المعادن) ٠‏ رمع cJ‏ 


تقش . حر (المعادن) 

É ٠ هاوية‎ ٠ صداع‎ 

ميكل معد ني (لسيارة الخ) 

طاہرء عفيف ٠‏ نقي 

عاقب" . أدب ۰ “pü‏ 

نقاوة٠٠‏ طهر ٠‏ عاف 

عاقب "pk‏ . اب 

عقاب؛ قصاص ٠‏ تأديب 

طهر » عقاف 

عاد ثة وديةء تحادث: مكالمة 

ECEE: 

pi‏ الریق ٠‏ وامضء مر 

آموال منقولة 

ثرثرة ٠‏ إصطكاك (الأسنان) 

ثرثرء ٠ I‏ إصطك” 

سائق سيارة 

رخيص (السعر) 

بعر خيس 

کلف أرخص (من غیرم ء 
کلف سعراً رخيصاً 

بائع جرال (للسلع الرخيصة) 

al Ji‏ قیمة (شيء ما) 

سر ر اف 

بسعر رخيض 

رخص (السعر) ٠‏ نوعية رخيصة 


escroquer, tromper, tricher, frauder الخ)‎ ot) قش"‎ ۰ es ٠ إحتال‎ 


escroquerie f, duperie, filouterie f, 


escroc, trompeur, tricheur m 


٠لات‎ ٠ غش‎ ٠ خداع‎ ٠ إحتبال‎ 


٠ de‏ غشاش 


عرض شاه ا خصم حطر ري لعة الشطرنج) faire échec à, mettre en échec, ٠‏ 


refouler, refréner, contenir, 


arrêter, vérifier 
mettre au vestiaire, faire 
enregistrer 


cocher, pointer 


رمد ضط (حابا) Se ٠‏ 
وح (الثياب) في اللزانة Je ٠‏ 


GLS (أمتعته‎ 


up‏ — هشع 
to— in vi (U.S.)‏ 


to — in (Rail) 
to — out (U.S.) 
to — out (Rai) 


— (Th) 
— (Rail. Med.) 
— (Fig.) 
check n 


checkbook n 
checker ('t/ek>:) s 


check list 7 
checkmat ['t/ekmeit] z 
— ot 

checkpoint n 
checkroom n (U.S.) 
— (Rail.) 

check-up 1 

to — up ot 

to — up on vi 
cheek [t/i:k] 5 

— (Fig.) 
cheekbone n 
cheekiness n 
cheeky adj 

cheep [t/i:p) n 

— vi 

cheer [t/i9:] n 

— spl 

to — up ut 

— vi 

to — up 

cheerful adj 
cheerfulness n 
cheerless adj 
cheese [t/i:z] n 
cheeseparing n (Fam.) 


contrôler 

s’inscrire 

enregistrer 

régler sa note 

retirer ses bagages 

échec, revers m, contrôle m, 
vérification f, marque f 

de contrôle, ticket, 

jeton m, chèque m 
contremarque f 

bulletin m de consigne, bilan m 
frein, obstacle m, restriction f 


damier m, tissu m à carreaux 


carnet m de chèques 
damier, contrôleur m 
étoffe à carreaux 

jeu de dames 

quadriller, orner de carreaux 
liste f de pointage 

échec et mat 

faire échec et mat à, mater 
poste m d'inspection 
vestiaire m 

consigne f 

contrôle m, vérification f 
contrôler, faire le point de 


examiner, étudier 


راقب l pbo)‏ العمال أو عملا" ما) 

cE‏ > د )5 فندق) 

مسجل قد (أمتعته كسافر) 

سداد" فاتورته (في فندق الخ) 
5 ستحب أمتعته (المشحونة) 

شاه ي لعبة الشطرنج) ٠‏ فشلء إخفاق ٠‏ 
RAR Eu‏ 
بطاقة ٠‏ فيشة : قطعة su‏ تستعمل في 
٠ ai‏ شيك : حوالة مال عل مصرف 

بطاقة Lip‏ ة (لفروج من مرح والعودة الیه) 
AA | ER :‏ 0 ننيجة à‏ الفحص الطي 

رقع الضاءة ن ا 5 ماش 
مر بسع النقوش 

دفر شيكات 

رقفة: الضامة ٠‏ مربع الضامة ٠‏ مراقب ٠‏ 
ia‏ قاش ذو مربّعات 

ia)‏ الضامة 

قم الى ١ Se‏ ريع ٠‏ زین بمربعات 

un mn 

أمات الشاه iak)‏ الشطرنج) 

مرکز تفتیش (المسافرين على الطریق) 

حجرة EA o‏ الملابس 


joue f, chambranle, mâchoire m فك (ملزمة)‎ ٠ إطار )باب(‎ ٠ خد وجه‎ 


toupet m, effronterie f 
pommette f 
effronterie f 

effronté, impudent 
piaulement m 


piauler 


gaieté f, bonne humeur f, nourriture f 


acclamations fpl, vivats mpl 


réconforter, encourager, acclamer 


pousser des vivats, applaudir 
se réjouir, reprendre courage 


gai, joyeux, riant 


وقاحة ٠‏ سفاهة ٠‏ يحون 

he‏ الوجنة 

وقاحة. سفاهة 

tas ai. Ch 

صني" 655 نيص (فرخ العصفور) 
صأى. A5 Sp‏ 

بشاشة دماثة ٠‏ طعام ٠‏ غذاء 
هتاف جو دوخ 
pas Sio és 8 Le‏ ۰ صفق 
‘Er‏ فرح ٠ ىلت٠ Ji ٠‏ تشجع 
بشوش. فرح ٠‏ ضاحك 


gaieté, allégresse, bonne humeur f دما‎ ٠ جذال”‎ ٠ بشاشة‎ 
abattu, morne, triste, déprimant مضر‎ ٠ حزين‎ ٠ یائس‎ ٠ ge 
fromage m جبن‎ 


économie f de bouts de chandelle 


cheetah f't/i:t2] or chetah r 
chemical (‘kemik 21] adj 
— f 

chemical's shop 
chemically {-ikəli] adv 
chemist n 

— (Med.) 

chemistry ({-istri) n 
cheque ft/ck] n 
chequebook n 
chequer l'trekx]}n 

— 0! 

chequered [-d] adj 

— (Fam.) 

cherish {'t/erif] ا‎ 
— (Fig.) 

cherry l'tferi] n 
cherry tree ہ‎ 

chervil ['t/2:vil] n 
chess [tses] n 

to play — 
chessboard r 
chessman ہ‎ 

chest [t/est] n 


broad-chested adj 
chestnut ['t/esnat] n 
chestnut tree s 
cheverel (‘t/evarol] n 


guépard m 


chimique 


GR‏ تهند : حن مرس من فصبلة السّوریات 


produit m chimique 
pharmacie f 
chimiquement 
chimiste m 
pharmacien e 

chimie f, chimisme m 
chèque m 

carnet m de chèques 
quadrillage, damier m 


LS‏ کیمیائیاء بطريقة كيميائية 


JLS عالم‎ js 


سیدل 


کیمباء عم الکیمیاء ٠‏ تفاعل كيمياني 
شيك: حوالة مالة على D pan‏ 


دفر شيكات 


تریع ٠‏ طط مربعات ٠‏ رقعة الضامة 


quadriller, orner de carreaux Sw £, 5 ٠ رہب تم إلى مر عات‎ 


quadrillé, à carreaux 
varié, mouvementé 
chérir, veiller sur, soigner 
entretenir, nourrir 
cerise f 

cerisier m 

cerfeuil m 

échecs mpi 

jouer aux échecs 
échiquier m 

pièce f, pion m 
poitrine f, coffre m, caisse f, 
poitrail m 

à large poitrine 

marron m, châtaigne f 
châtaignier m 


chevreau m 


chevy [tevi] or chivvy or chivy ot chasser, poursuivre 


chew [t/u:] ot 

to — over, upon (Fig.) 
chewing n 

chewing gum n 
chic [t/ik] adj 
chicane (/ikein] 5 
— ni 

chick (t/ik] a 
chicken [-in) n 
chiken-hearted adj 
chicken pox n 
chicory ['tzikəri] n 
chid past(chide) 
chide [t/aid] vi 
chief [tri:f]n 


mâcher, chiquer 
ruminer, ressasser 
mastication f, mâchonnement m 
chewing-gum m 

chic 

chicane f 

chicaner 

poussin m 

poulet m 

froussard m, poltron m 
varicelle f 

chicorée f, endive f 


gronder, réprimander 
chef m 


2 ر 2 


مربع ؛ pe‏ إلى مربعات؛ ذو مربّعات 


متنوع » متغير › متقلب 


Er ie‏ ولاو 


«Sd “Jiet‏ مون بالغذاء 
رة الکرز؛ كرز 
شجرة الكرز 


أطریالء حشيشة البرّص : نبتة طیة Le‏ كثيرة EU‏ 


LU‏ الشطرنج ٠‏ بیادق الشطرنج 
لعب وس 

رقئعة الشطرنج 

قطعةء DÉS‏ الشطرنج 


متدار . صُشدوق ٠‏ لبان» لَب (الحصان) 


عريض الصدر 

کستناة: أبوفروةء رة الكستناة 
كستنة : شجرة حرجية وزراعية 
٠ ie‏ جلد الحدي 
Ye‏ 
Sen‏ 

اج ۰ كر FAR‏ 
تزع 
rai‏ 


أنيق : كريم ٠‏ ظریف ٠‏ جذ اب 


مُماحكة ٠‏ هناف ٠‏ مناقرة 
ماحكٴ ازع ار 
٠ pre‏ فَرّخ (الدجاج) 
فروج؛ فرخ الدجاج 

جبان ٠‏ رعدید 

حماق» جنداري الماء 
هندباء» LE,‏ مباركة 
٠ GS a‏ انب 


رئيس ٠‏ زعيم 


chilbiain ['t7ilblein] z 
child [t/aild] n 
with — 
childbearing n _ 
childbirth n 
childhood n 
childish adj 
childless adj 
childlike adj 
children ام‎ (child) 
Chile )٢صان(‎ 5 
chill {tril] z 

— adj 


chilli (trili] ہ‎ 
chime [t/aim] 1 


— vt 

to — in 

to — in with 

chimney ['t/imni] ہ‎ 
chimney piece n 

chimney stack n 

chimney sweep 7 
chimpanzee [,t/impon’zi:] n 
chin [t/in] n 

chin strap ñ 


china ['t/ainə} 7 
China n 

Chinese (-1:z) adj, n 
chink [tsik] n 


—- 04 


chintz [tints] n 
chip [trip] n 


pl‏ هب 


principal, essentiel 
principalement 

chef m de clan 
engelure f 

enfant m, f, enfance f 
enceinte, grosse 
grossesse f 
accouchement m 
enfance f 

enfantin, puéril 

sans enfants 

innocent, candide, d'enfant 


Chili m 

froid m, refroidissement, frisson m 
glacé 

(se) refroidir 

glacer, faire frissonner décourager 
transi, frigorifié 

froid, frisson m 

piment m 

carillon, m harmonie f 


faire sonner 

faire chorus 

s'accorder, s’harmoniser avec 
cheminée f 

manteau m de cheminée 


cheminée d’usine, corps de (cheminée) 


ريسي ۰ ٠ gt‏ جوهر ي 
خصوصاً ٠‏ بخاصة ٠‏ في المقام الأول 


بهار ٤‏ تابل 

قرع متسارع (من جترص) ٠‏ جموعة أجراس 
(متنوعة الأنغام) ٠‏ انسجام ء توافق 

Ss ha فرع‎ 

ردد" في جوقة 

Sy‏ مع jt ٠‏ نسجم مم 

مداخنة ۰ موقد due‏ 

بقع المداخنة الزخرني 


مداخة الم pal‏ . مداخنة 


ملت المداخن ramoneur m‏ 
شامبائري؛ بَعام : قد من أشباه الإنسان أصغر من الغوريلا” chimpanzém‏ 
ذفن menton m‏ 
عرق الوداج ٠‏ زناق : رباط من الحلد jugulaire f, mentonnière f‏ 
نحت الحتك 


porcelaine f 

Chine f 

chinois m, de chine 
fente, lézarde f 


crevasser, faire crevasser, faire sonner 


se crevasser, sonner 
tintement m 

indienne f 

copeau m, éclat, fragment m 


jeton m de poker 


frites fpl 


خرف صي ٠‏ بورسلين ٠‏ إناء خزي 
الصين : جمهورية في آسیا الشرقية 
صيي : من الصین 


قُماش هندي : رقيق ومطبوع بألوان زاهية 


Li بطاطا‎ 


)م — 

— vi 

chipboard n ( Techn.) 
chipmunk (‘t/ipmask) n )2.( 
chiromancy ['kaisromænsi] n 


chiropodist [ki'rəpədist] n 
chiropractor [kairo præktə:) n 
chirp {t/2:p] vi 

chirpy adj 

chisel ['t/izl] n 

— ot 

— (Fam.) 


chitin [’kaitin] ہ‎ 
chivalrous [‘Jiviras) adj 
chivalry n 

chive [t7aiv] n 

chlorate {['kl:rit] n 
chloride [-aid] n 
chlorinate [-incit] vi 
chlorine [-i:n] n 
chloroform [klr :m] n 


chlorophyll ['klo:rəfil] 5 
chock (t/2k] n 


— vt 

chocked up (Fam.) 
chock-full adj = choked up 
chocolate [(t/okolit] n 
choice [كادم))‎ n 

to be one’s — 

— (Comm.) 

- adj 

choicest adj 

choir (‘kwais:]n 


choke {t/ouk] vt 


— vi 

to — back 

choked up ad; 

— م‎ (Aut.) 

choky or chocky adj 
choler [’k2l2:)7 
cholera [k2l2r2] n 


choleric adj 


ébrécher, tailler, hacher 
s’ébrécher, s'éclater, s’écailler 
aggloméré m 

tamias m 

chiromancie f 

pédicure m 


chiropracteur m 


gazouiller, pépier 
gai, réjoui 

ciseau m 

ciseler 

extorquer, soutirer 
chitine f 
chevaleresque 
chevalerie f 
ciboulette f 
chlorate m 
chlorure m 
verduniser, javelliser 
chlore m 
chloroforme m 


chlorophylle f 

cale f 

caler. 

bondé, plein, bourré 


chocolat m 

choix m, élite f 

faire son choix 

assortiment m 

de choix, de première qualité 
de premier choix 

chœur 

étouffer, étrangler, obstruer, 
engorger 

suffoquer, s’obstruer 
refouler 

engorgé 

starter m 

étouffant, suffoquant 

colère, bile f 

choléra m 


rageur, irascible 


CIA F: تشظی‎ ٠ ps. 
قف بناء : مؤلّمة من إسمنت ورمل وحمی‎ 
صيلدناني : سنجاب أمريكي صغير مخطط‎ 
تنبو إستناداً إلى شكل الكف‎ UESN فراءة‎ 
مات مط أل او الأقدام‎ 
ا فقاري : يُعالج الأمراض عن‎ 

یق تقوم يدوي للعمود SA?‏ 
وق EL‏ تلخ 
خویش مبتهج ١‏ قرح 
إزميل ٠‏ مسكة AA‏ (رياضة) 
نحت "Si‏ بالمنحات ٠‏ حفر المعادن 


A ٠ سلب‎ ٠ مال“‎ al 


ES‏ درعة : مادة عضوية يركب منها جلد الحشرات وأغمادها 


فرصي ٠‏ مہم ٠‏ نسم بشرف الفروسية 


کلورور : مركب من الكلور وعنصر بسيط 
فردان”: عم بماء جافيل 


كلورين:عنصر بيط غازي ذو رائحة عنيفة by‏ 


كلوروفورم : سائل عدي“ اللون نانج من 
تفاعل الکلور والكحول Ja‏ کخدار 

حضور ؛ كلور وفيل 1 

ساندة 3 عامة ٠‏ مسند 

Le‏ وضع سنادة 


rss 


Lip‏ عدو 


شوكرلا 
js]‏ : إصطفاء ٠‏ إنتقاء eab ٠‏ مق 


حثوں مسدود 

بادى الحركة » بادى الإشعال 
خائقء غاص ء ja ٠‏ 

غغتبء ٠ Ge‏ خط 
كوليراء aa‏ هواء أصفر 
ماخط e‏ حائق؛ غاضب ` 


CHO 
1 


choose [t/u:z] ot (past chose, 
.م.م‎ chosen) 

to — rather 

choosy [t/u:zi] adj (Fam.) 
chop [مدمغ]‎ « 

chop ot 5 


chopper ] جردم‎ z 
choppy adj 


chopstick [t/2pstik] r 
choral (اء: دا‎ adj 

chord {k2:d) x 

— o 

chore [t/3:) n 
choreography [koreografi] a 
chortle [t/2:t1] vi 

chorus [k0 :r2s] 

mea 


choisir, élire 


aimer mieux 

difficile 

mâchoire, bouche, bajoue f 
couper, trancher 


abattre 
trancher, couper 


hacher en morceaux 
tranche f 

côtelette f 

restaurant m, douane f 
hachoir m, couperet m 
agité, clapoteux, crevassé 


baguette f 

choral, en chœur 

accord m, corde f 

mettre des cordes à, harmoniser 
besogne quotidienne / 
chorégraphie f 
glousser de joie 

chœur m 

tout en chœur 


chanter en chœur 


chorus girl schose pas! (choose) choriste f 


chow [t/au] * 


soupe f, mangeaille f 


chow or chowchowl't/au’t/au] ñnchow-chow, chien chinois m 


Christ [kraist] 

christen ['krisn] vt 
Christendom [-dam] n 
christening 7 

Christian ('kristjən] adj 

— name 

Christianity ['kristi'æniti] ہ‎ 
Christianize [’kristjonaiz] vt 
Christmas ['krisməs] 5 
Christmas box n 
Christmas tree n 

chrome [kroum] n 

chrome [kroum] adj 
chromium [’kroumium) n 


chronic [konik] adj 
chronicle [‘kronikl] ہ‎ 


Le Christ, Jésus-Christ m 
baptiser 

chrétienté f 

Baptême m 

chrétien 

nom de baptême, prénom m 
christianisme m 
christianiser 

Noël m 

cadeau m de Noël 

arbre de Noël m 


chrome m, bichromate de potasse m 


chromé 


chrome m 


chronique 
chronique f 


انى . اختار: dhol‏ 


es ST‏ احبٗ اکر 
io‏ عير الإرضاء 
فلك فم ٠‏ وجلنة ee‏ 
قطم ۰ ضرم ri‏ 
أمقط ٠‏ هد٠‏ دك 


0 


قطعة » جذامة 
لم (خروف أو Je‏ 


٠ eue‏ جمرك (ني الصيف) 

سكين cp‏ فرامة ٠‏ قطاعة 

ری می یی LE Dh‏ 
مائج (البحر) ٠‏ متشقّق 

خبز متطاول 

خورسي ٠‏ جوق 

توافق الأنغام ٠‏ وتر 

وفع أوتاراً ل ٠‏ وى الأنغام 


جوفة” واحدة» كلهم معاً في آن واحد 
غنی يجوقة» رتل بشكل خورس 
فتاة ارس : فتاة الحوقة 

حاف طعام LA‏ 

شوثوء LS‏ صي 

ایج يوع اليح» عیسی بن Er‏ 
عمد سمی باسم المعمودية 
اليحة ٠‏ العالم المسبحي 


عماد. تعميد ٠‏ معمودية 
مسيحي + نصراني 


إسم العماد. اسم الشخص : Dé‏ عن كنيته 


مسبحية . نصرانية» الدين المسيحي 
ai‏ أهدى إلى الدين المسيحي 
عبد A‏ 

هدية عبد اليلاد 

شجرة عبد الملاد 

كروم ٠‏ کرومات الوناس النائلة 
مغموس بالکروم: مک بالكروم 


كروم: عنصر بسيط أبيض اللون بستخدم 


لصيانة المعادن وغيرها 
مزامن (مرض الخ) 


Jp‏ ; أخبار أو وقالع ۰ أنياء الناس ٭ آخبار يومية 


— ot 
chronicler n 


chronological ['krons'bdsikl] adj 


chronology [krə'noləd3i] n 
chronometer [kr>'nomitx}n 
chrysalis ['krisəlis] r 
chrysanthemum (kri'zæznĝiməm] 
chub {tfAb] n 

chubby ) [نطدم‎ adj 

chuck [t7ak] n 

اوج — 


chuck {t/ak) vt (Fam.) 


to — out 

to — up 

chuckle ['t7Ak)] 

— vi 

chum {17 am] n (Fam.) 
— pi 

chomp {t/ampl n 


chunk (عاجدعع)‎ n 


church [t/5:t/] n 

— clerk 

churchgoer n 
churchman n 
churchwarden r 
churchyard n 
churlish ['t/2:li/] adj 
churn [t/2:n]n 


— vt 


churning n 

chute [/u:t] r 

chyle [kail] n 

chyme [kaim] n 
ciboñum {si'b2:rism] n 
cicatrix {'sikotriks] or cicatrice n 
cicatrisation n 
cicatrize vi, vi 

cicerone [t/it/2’rouni] n 
cicada [si'ka:d3] n 

cider ['said3:] n 


cider press n 


faire la chronique, enregistrer 


chroniqueur m 
chronologique 
chronologie f 
chronomètre m 


شة ai‏ في طورها الانتقالي من بر إلى حشرة chrysalide f‏ 
n chrysanthème m‏ 


chabot m 
joufflu, potelé 
gloussement m 
glousser, claquer 


jeter, donner des petits coups 


sous le menton à 

flanquer dehors 
abandonner 

ricanement, gloussement m 
glousser, rire sous cape 
copain m, intime m 

être camarade de chambre 
tronçon m de bois 
imbécile, idiot m 

quignon, croûton m, gros 
morceau, bloc m 

église f 

chantre m 

pratiquant m 

ecclésiastique m 
marguillier m 

cimetière m 

ronchon, grincheux 
baratte f 


baratter, battre, fouetter, brasser 


barattage m 


شر رر الأنباء اليومبة أو اخولیة Je ٠‏ 


كاتب ٠ Age‏ كاتب يوميات إخباریة 


gl‏ بعلم الأحداث التار is‏ | و بنظام الأحداث وتارحها 
re‏ الأحداث ٠ Le ju‏ نظام الأحداث وتار مها 


مقياس الوقت ٠‏ قات 
خادرة : عذراء الفراشة 
فوقحان ذهبي : عشبة برية حولية Les‏ 
قد" قد Sr‏ : سمكة صغيرة القد كبيرة الرأس 


«ils‏ مل ممتى ' الوجتتين ٠‏ بدين (اليدين) 
٠ lig" Cr‏ لقلقلة (اللان) 

و نق قوقاً ۰ "EU ٠‏ 

ری طرح ٠‏ ربت تحت الذقن 
iz‏ أعرج 

«Jul‏ ترك 


٠‏ رجال الكنية ٠‏ المبحيون 

مرتل 

مواظب على واجباته الدينية 

كاهن » خوري 

وكيل الكنيسة 

مقبرة» FL‏ (في باحة كتيسة) 

عد متذمر t‏ مداملدم 0 is‏ 

7. * - 

مخض اللبن ٠‏ ضراب ٠‏ ساط ٠‏ 
خض الزیج 

مخلض اللبن 


شلال ٠‏ ملق ميدان Y)‏ اتلج ٠‏ مظلّة cascade, glissière f, parachute m‏ 
كيلوس : سُسُتحلب الطعام المهضوم قبل عملية التمثُل في الأمعاء الدقيقة  chylem‏ 


chyme m 
ciboire m 
cicatrice f 
cicatrisation f 
cicatriser, se cicatriser 
cicérone m 

cigale f 

cidre m 


pressoir m à cidre 


كيموس : apio‏ الغذاء المهضوم في المعدة jai‏ المصارة المعدية 


کاس القر بان p ali‏ 
à 5‏ جرح : أثره الباني على الد 
الام إندمال» تلوب ابرح 


لام دسل اجرح ٠‏ إلتام Jai‏ ندب ا مرح 


ديل سباح 

FAR بور‎ 3 cR) 
سيدر‎ sgul خمر‎ 

ےمعصرةء عصارة GS)‏ 


no — deer [si'ga:] n 
cigar box n 
cigarette [sig ret] n 
cigarette end n 
cigarette paper n 
cinch [sints] n (U.S.) 


cincture {'sizkt/3:] n 
cinder ('sinda:] ہ‎ 


cinder track n 
cindrella (sind2’r2l3] n 
cine-camera ['sini'’kzmrə) a 
cine-film n 

cinema (sinim?) 7 
cinematograph 
[sini'matagra :f] n 
cinematography s 
cine-projector n 
cinnamon ['sinomon)] f 
cipher ['saif>:}a 


ciphering n 
circle ['s:kl] n 


circling ['5:kliy] ad) 
circuit [’s2:kit] ہ‎ 


— (Sp.) 


circuit breaker n 
circuitous [s2’kjuitos] adj 
circular (s5 :kjula:] adj, n 
circularity (s2:kju’læriti] n 
circulate [-cit] vi 

سج 


circulating adj 


cigare m لفيقة غلظة‎ à سجار‎ 
boîte f à cigares علبة سیجار‎ 
cigarette f سیجارۃ؛ لفيفة رفيعة‎ 
bout de cigarette m عقب سيجارة‎ 
papier m à cigarettes ورق سيجارات‎ 
sangle f, certitude f يقين‎ ٠ حزام جلدي‎ ٠ سٹیر‎ 
sangler تخس‎ t> 
ceinture f, filet m, moulure f نتوه فرزة : نتوه في بناء‎ ٠ نطاق‎ ٠ D; 
معمارية‎ CLS 
cendre f, escarbilles fpl» scories fpl ٠ بقايا الفحم أو الخشب‎ ٠ رماد‎ 
خبك المعلدن‎ 
piste cendrée f درب الرماد‎ 
cendrillon بالأعمال الكريبة كر‎ ais إمرأة‎ ٠ إمرأة كولة‎ 
caméra f تصوير» كاميرا سينائية‎ AT 


film m فيلم سينمائي‎ 


سینا: فن" تأليف وإخراج الأفلام ٠‏ قاعة سینا cinéma m‏ 
جهاز عرض الأفلام ٠‏ قاعة سينما cinématographe m‏ 
إنتاج yal‏ المنحركة ٠‏ فن السينا cinématographie f‏ 


جھاز عترض سینمائی 
5,25 القرفة ٠‏ لون اقرف 


projecteur m de cinéma 
cannelle f couleur de cannelle کر‎ 
zéro m, nullité f, code 


secret, chiffre m رقم‎ ٠ رمز سري‎ 
en chiffre برقم‎ ٠ مرقم‎ 
chiffrer, écrire en chiffre, ٠ دون اختصر الرمزي‎ ٠ Te ph 
calculer تب بالأرقام‎ ٠ كسب بالرقم‎ 
calcul m, arithmétique f علم اخساب‎ ٠ حاب‎ 
cercle m ٠ حيط الدائرة‎ ٠ دائرة‎ ٠ حلقة‎ 
ceinture f du métro à و : خخطوطه للدائر‎ A نطاق‎ 
balcon m, galerie f رواق‎ ٠ (في مسرح)‎ 85 
milieu, groupe m dei ٠ وط‎ 
encercler حاص‎ ٠ k طوة‎ ٠ أحاط‎ 
tournoyer autour de + در‎ 2 “pie داںژت‎ 
circulaire, environnant ss: دائري‎ 
circonférence f, circuit m, دورة‎ ٠ دوران‎ ٠ دارة‎ ٠ عبط دائرة‎ 
rotation, révolution f 

جوع QU‏ عشرة حر في لعبة الغولف parcours m ٠‏ 


طريق ذو حواجز يقطعه الفارس الحابق 
ا قاطم الدارة 
cadet‏ شه داز ثري ٠‏ غیر مباشر 
داثريء د "وري ٠‏ 55 دورية circulaire, bulletin m‏ 
شكل دائري forme circulaire‏ 
دار ٠‏ جرى ار ٠‏ سار ملك طرق المواصلات 
داول” یمر سر ? (إشاعة الخ) 
دوار. دري Ji ٠‏ 


disjoncteur m 


détourné, indirect 


circuler 
faire circuler, faire courir 


circulant 


— decimal 
— library 
circulation ('ss:kju'leifn] n 


circumference (s2 kımforans] n 
circumflex (‘s2 :kamfleks) adj, n 


circumlocution 
[sə:kəmlə'kju: fn] n 
circumscribe ['sə:kəmskraib}) vt 
circumspect ('s2:komspekt]ad; 
circumspection 
Lss:kom'spek/n)] n 
circumstance ['s?:kəmstəns}] n 
extenuating — s 

— spl 

in easy — 

circumstantial 

[Lsa :kəm'stænsl) adj 
circumstantially adv 
circumstantiate vt 
circumvent [,s3:kəm'vent] vt 
circumvolution 
{ss:komve'lju:fn] 5 


circus [s2:k2s] n 


cistern ['sista:n1 n 
citadel ['sitədl] r 
citation [sai'tei/n] n 
cite [seit] ot 

citizen ['sitizn] n (Jur.) 
citizenship n 

city l'siti] n 

city dweller ہ‎ 

city hall n 

civic ('sivik] adj 
civics npl 

civil ['sivl] adj 

— servant 


— service examination 


civil defense n 
civil service م‎ 
civilian {si viljon] adj, n 


fraction / périodique 
bibliothèque f circulante 


circulation f, tirage m 

~ 
circonférence f 
circonflexe, accent circonflexe 
circonlocution f, détour m 
circonscrire, restreindre 


circonspect, méfiant 


circonspection, méfiance f 


circonstance f, évènement m, état m 


circonstances atténuantes 
moyens mpl 
à Paise 


détaillé, accessoire, indirect 


en détail, accessoirement 
circonstancier, confirmer 


circonvenir 
circonvolution f 


cirque, rond-point m 


réservoir m, citeme,cuvette f 
citadelle f 

citation f 

citer 

citoyen m citadin m 
nationalité f, droit m de cité 
ville, cité f 

citadin m 

Hôtel m de ville 

civique 

instruction f civique 

civil, civique, poli 
fonctionnaire 

concours d’admission aux 
emplois civils 

défense passive f 

fonction publique f 


de civil, civil m 


pi 
die مكبة‎ 


٠ سیئر (الواصلات)‎ ٠ (دم الخ)‎ NS 
تخ‎ pre : اتتشار‎ ٠ تداوُل‎ 
جريدة ميعة في وقت معن‎ 

دائرة ٠‏ حيط دائرة ٠‏ سور (مدينة) 

EF ESPERES 
ا حرف الیونانی‎ 

إسهاب ٠‏ إطناب ٠مراوغة»‏ مواربة JA‏ 


E 
ER 


‘ar: Jit 
رر‎ N فسۃ‎ 
إحتراز» رز‎ ٠ Sie» محف‎ 


٠ © D‏ حادث ٠‏ حالة 

ie ظروف‎ 

Ji 

di في‎ 

٠ Je‏ ثانوي (حادث) ٠‏ غير مباشر 

بالفصیل؛ ٠ Kai‏ على نحو غو انوي 

فمل aat‏ ظرنیا ٠‏ اكد ثبلت 

طوق” ۰ خادع ۰ غش": Ta‏ 

دوران» إلتغاف ٠‏ دورة 

po‏ ببلواني LA ٠‏ بہلوانیات ٠‏ ساحة 
متديرة: مدان Je)‏ طریق عام) 

قلعة مدينة 

إستشهاد ٠ altas ٠‏ استدعاء للقضاء 

أورَه ٠‏ اسنشھلد ٠‏ نوہ ( ببسالة جندي) 

مواطن gd ٠‏ : ساكن مدينة 

جنسية ٠‏ مواطنةء حقوق المواطن 

مدینة ٠‏ سكان مدینة ٠‏ مديئة (عمالية الخ) 


(ge‏ ؛ ساكن مدینة 

دار البلدية 

مدني : Ge‏ بحفوق الواطن 
تعلیمات مدنة 

مدي ٠‏ سلبي ٠‏ متمدان ٠‏ أهلي ٠‏ مهذاب 
موظلف 

سابقة للقبول في وظائف مدلية 

دفاع مدني أو سلبي 

وظيفة عامة 


مدني : Je‏ بشؤون الأفراد ٠‏ مدني : من ليس عسكرياً 


CIV 
112 


civility [si’viliti] a 
civilisation ('sivilai’zeifn] ٭‎ 
civilize ['sivilaiz] ot 

clack (klæk) vi, ot 

clad past and p..(clothe) 
claim (kleim] s 


claimant n (Jur.) 

rightful — 

clairvoyance (kle>v2ions) n 
clam [klzm) s 


clamber ['kleæmbe] ri 

to — up 

clamminess fklæminis] ñ 
clammy (‘klæmi] adj 
clamorous [klæmərəs] adj 
clamour 1 


clandestine {kiæn'destin) adj 
clandestinely adv 
clandestineness ع‎ 

clang (klær] vi 

—n 

clank [klæyk) vi 

— ot 


— p 
clap (klæp] n 


— vt 

— oi 

to — up 

clapper n 

claptrap n 

claret ('klærət]) 5 
clarify ('klærifai] of, vi 


civilité, courtoisie f 
civilisation f 

civiliser 

claquer, cliqueter, faire claquer 
revêtu, habillé 

réclamation f, revendication f, 
demande f titre, droit m 
réclamer, revendiquer, exiger, 
prétendre à, affirmer 
prétendant, requérant m 
ayant droit 

clairvoyance f 

palourde f 


viscosité f 

visqueux, gluant, moite 
bruyant, criard 

clameur f, bruit m 
vociférer 

crier 

réclamer à grands cris 
crampon m, agrafe f 
fixer, cramponner, serrer 
clan m, clique, coterie f 
esprit m de famille 
clandestin 
clandestinement 
clandestinité f 

retentir, résonner 

son m métallique, cliquetis m 
résonner, cliqueter 

faire résonner 

cliquetis m, choc m, son m 
métallique, son fèlé 
claquement m, coup m de 


tonnerre, battement m des mains 
صفق (الحناحين)‎ uadh) طرطق» ترقم و‎ 


claquer, battre 


applaudir, se refermer bruyamment 


enfermer 

applaudisseur m 
boniment, bobard m 

vin rouge de bordeaux m 
clarifier, se clarifier 


Lu iha 

CR Ui. ar 
بطقطق‎ de jai ٠ 

PIRE 2 

إدٴعاء ٠‏ مطالبة ٠‏ طلب ٠‏ حق 

المطالبة بشي ء 

طالب» اداعى ٠‏ طلب ٠‏ تطلب ٠‏ 

اد ای 

مداع ٠‏ مُطالب paz ٠‏ طلب 

سد 

بصيرة ٠‏ تبر ٠‏ بعد النظر 

رخوية ثنائية القوقعة : حیوان بحري مأكول 

من القشريئات 

تلق ارتقى ٠‏ عرش (النبات) 


ESS 9 غوغاء‎ ٠ راخ اقب‎ 
Lis رعق‎ zhe Er 
شخصر ما(‎ PE ‘Te 


رہن مصدع 
٠ LG ٠ 205‏ تعلف رعلد ٠‏ 
تصفيق يدين 


Gal ٠ a‏ بعللف 
el‏ 

و 

إعلان صاخب مصول ٠‏ نبأ كاذب 

خمر بوردو thabl‏ 

روق LL‏ (السائل) ٠‏ راق" (السائل) 


— (Fig.) 

clarinet (,klzri net] n 
clarion (’kiærion] n 
clarity ['klæriti] n 
clash [klæs] vi 

— (Fig.) 


— (Fig.) 

clasp [kla:sp] n 
— (Fig.) 

— vf 

clasp knife n 
class [kla:s] n 


— ot 


classic (’kiæsik] ad), n 


classicism [-isizm) # 
classicist (-isist] 5 
classification قنك اعاى]‎ kei/n] n 
classify [‘klzsifai] ot 
classified ads 

classmate r 

classroom ہ‎ 

class struggle r 

clatter l'kiæt2:]n 

— ot 

— ni 

clause [kl5:z] n 

— (Gramm.) 

claustral زادئ‌داعئ)‎ adj 
clavichord [klzvik5:d] n 
clavicle ['klævikl] n 


claw (kl3:] n 


— i 

clawed adj 
clay [klei] 5 

— vt 

clean (kli:n] adj 
— ado 

— -shaven adj 


élucider,s’éclaircir 
clarinette f 
clairon m 

clarté کر‎ 


se heurter, s’entrechoquer 


être en désaccord, se heurter 


heurter, choquer 


choc, fracas, cliquetis m 


conflit m, opposition f 
agrafe f, fermoir m 
embrassement m, étreinte f 
agrafer, étreindre 

couteau m à cran d’arrêt 
classe f, catégorie f, cours m 


classer, classifier 
classique adj, m 


classicisme m 

classique m 

classification f 

classer, classifier 

petites annonces 
camarade m de classe 
salle f de classe 

lutte f des classes 

fracas, vacarme, bruit m 
claquer, retentir, résonner 
s’entrechoquer 

article m, clause f 
proposition f 

claustral 

clavecin m 


clavicule f 


griffe f, serre f, pince f 


griffer, déchirer, égratigner 
armé de griffes 

argile, glaise f 

glaiser 

propre, net, blanc, ciré 
totalement, entièrement 
glabre 


٠ Jp‏ صوت البوق a ٠‏ عازف بالبوق 
ele‏ روق ٠‏ ٹور جلاء ٠‏ رُضوح 
“ol pile‏ 
اختلّفء تنازع pole ٠‏ 
pi‏ اصطدام” 
٠ LOS ٠ dde‏ إرتطام ٠‏ طقطقة. 

قرقعة » صليل (الأسلحة الخ) 
نزاع ٠‏ إختلاف PE ٠‏ 
Mc‏ 
عناق» تعانق ٠‏ تقييل 
شبك بإبزيم ٠‏ ت Fe: Dee‏ 
سکین يُطوى : ذو مُوقف 


طبقة إجتماعية ٠‏ مترلةء رة “De ٠‏ 
hi ٠‏ رتب 
کلاس 


طبقي ٠‏ سيكي ٠‏ أديب كلاسيكي ٠‏ 
نصير الكلاسيكية 


QU]‏ صفيرةء إعلانات مبوية 


رفيق الصف 

قاعة الصف" 

نضال» صراع الطبقات 

قرقعة» طقطقة ٠‏ صخب ٠‏ ضصجة 

قرفم ٠‏ دوی؛ رن" 

اصطدم تصادم 

مادة ٠‏ نص" قانوني ٠‏ شررط ١‏ إشتراط 

عه 

ديري : de‏ بالدير 

بيان قيثاري قديم 

ترقوّة : عتظلم بين PNY‏ 
والعانق في الصدر 

edf‏ ساندة كوية 

یی ا 

خلب خمش ٠‏ خدش 

مود بمخالب 

غضارء تربة غضارية Jhale ٠‏ 

أصلّح الربة بالغضار 

نظيض» a‏ أبيض (غسيل) ٠‏ ملم (حذاء) 

Ce Vue 

OÙ أجرد : حالة‎ E 


i 


cleanliness ['klenlinis] r 
— (Fig.) 

cleanly (‘kli:nli] adv 
cleanly [’klenli] adj 
cleansable ['klenzobl] adj 
cleanse ['klenz] اہ‎ 

— (Fig.) 

clear (klis:] adj 


to steer — of 
to get — of 
— ado 


— vt 


— (Fig.) 
—- (Fin.) 


— (4gr.) 

— (Techn.) 
— (Comm.) 

to — away 

to — from 

to — of 

to — off 

to — up 

to — up (Fig.) 
— vi 


to — out (Fam.) 
clearance ['kliərns] n 


— (Comm.) 


clearheaded n 
clearing [‘kliari7] n 


nettoyer, cirer, purifier 
éplucher 

désherber 

nettoyer à fond 

net, clair, distingué 

laveur m, nettoyeur m 

probe, intègre 

nettoyage m, dégraissage m, 
cusage m 

propreté, netteté f 

pureté f 

proprement, nettement 
propre, pur 

nettoyable 

nettoyer, curer 

purifier, assainir 

clair, lumineux, évident, sûr, 
compréhensible, libre, dégagé 
éviter 

se débarrasser de, échapper à 
clair, net, clairement, à l’écart 
débarrasser, éclaircir, clarifier, 
faire évacuer 

justifier, disculper 
dédouaner, acquitter 


défricher 

déboucher 

solder 

enlever, déblayer 
débarrasser, dégager 
purger de, acquitter de 
solder 

ranger, mettre en ordre 
élucider 


se rasséréner,s’éclaircis, se libérer, 


se débarrasser 

filer, décamper 

dégagement m, déblaiement, 
espace m libre 
dédouanement m, 
compensation f 

à l'esprit clair 

éclairement, dégagement, 
déblaiement m 


نطو لمم (حذاء) ٠‏ نقّى (من الشوائب) 


ghath 25 

قَلمء it‏ الأعشاب 

na‏ اطم + رائق ٠‏ صاف ٠‏ متميز 

ce j‏ عفیف: نظيف اليد 

تتظيف : إزلة الشحم (من الملابس) ٠‏ 
تنظيف (القنوات الخ) 

نظافة ٠‏ نقاوةء صفاء 

ceb‏ عفاف 

بنظافة » بنقارة ٠‏ بصفاء 


ua : ص7‎ 

لاء بوضوح:؛ بصفاء Ja ٠‏ 

لص اوح ومح TI:‏ 

EA le صلی‎ 

f Da ہ‎ TE 

تن الجمركية ٠‏ خلص جمركياً ٠‏ 
دم 

‘oi‏ : استصلتح م (الأرض) 

EP ‘ps‏ ر الدادة | و الدسام 

que 2‏ سداد (دبنآ) 

EA‏ أزال” اعات الخ) 

خلس حر 5 “a‏ (عوائق السير) 


سر أوضح 

٠ clan‏ صفا (الجو) ٠‏ عادت 
إليه (بشاشته) fé (JE ٠‏ 

Lu his فر‎ 

تخلیص ٠‏ إزالة (البقايا) ٠‏ فسحة 
فارغة ( بين شيئين ) 

دقع الرسوم الممركية؛ تخليص (السلع) 
من الحمارك ٠‏ تقاص Qu)‏ مصرفين ) 

gha)‏ توضيح ٠‏ تخليص ٠‏ إفا 
إزالة (عوائق) 


— (4gr.) 

— (Naut.) 

— (Comm. Fin.) 
clearly ['klioli] adv 


clearness n 

— (Fig) 
clear-sighted adj 
clear-sightedness n 
cleavage ['kli:vid3] n 
— (Fig.) 

cleave [kli:v] ot, vi 
cleave vi 

clef n (Mus.) 


cleft [kleft] past and p.p. ) cleave ١ 


— adj 

— n 

clemency [kləmənsi] n 
clement adj 

clench (klen/] اہ‎ 
clergy ['kl>:d3i] n 
clergyman n 

clerical [‘klerik2l] adj 


clerical error n 
clerical work n 
clerk {[kla:k) n 

— (U.S.) 

clever ['klev?:] adj 


cleverly adv 
cleverness ہ‎ 
clew (klu:] n 

— ut 

cliché [‘kli:/ei] n 
click [klik] n 

— (Techn.) 


client (’klaiont] n 
chiff (kif) n 

cliff road n 

climate [ klaimit) n 
climatic adj 

chmas ) klaimazks] > 
cümb [klan] vt 


défrichement, clairière f 
dédouanement m 


acquittement, compensation f 
clairement, nettement 


clarté, netteté, limpidité f 
lucidité f 

clairvoyant 

clairvoyance f 

clivage m, fendage m 
scission f 

fendre, diviser, se fendre 
adhérer, s'attacher 

clef f 


fendu, fourchu 

fente, crevasse, fissure f 
clémence f, douceur f 
clément, doux 

river, serrer, empoigner 
clergé m 

ecclésiastique m, pasteur m 
clérical, de clerc 


erreur matérielle 
travail m de bureau 
employé, commis, clerc m 


vendeur m 


adroit, intelligent, doué, habile, 


ingénieux 

habilement, intelligemment 
habileté, adresse, ingéniosité f 
pelote de fil 

carguer, peloter 

cliché m 

bruit m de déclic, cliquetis m 
cliquet m 

cliqueter 


réussir 


client m 

falaise f, rocher m à pic 
corniche f 

climat m 


climatique 


point culminant, sommet, apogée m 


monter, gravir, escalader 


إستصلاح (الأرض) D A ٠‏ غابة) 
دفع ٠ e tr)‏ تخليص الم 

٠ oliy تديد.‎ 

بوضوح بجلاء ٠‏ حم بروق 

نورء صفاء ٠‏ نقاوة ٠‏ ر 

جلاء ٠‏ وضوح 

بصير ؛ بعيد AN‏ 

تمسر à‏ بتصيرة» بعد النظر 


رححة ٠‏ رأفة ٠‏ رقة 
رحيم ء رؤ وف » رقيق 
ہت ببراغي ٠‏ شد set ٠‏ قبض بإحكام 
كلير وس : رجال الدين ٠‏ إ كلير وس مدینة 
8 
كاهن 2 رجل | كلير وس 1 فس 
اکلیریکي : متعلق بالاکلیروںء 
JA‏ الإ كلير يس ۰ ديواني » مکتي 
خطأ مادي 
عمل مكتبي أو دیواني 
مستخدم t‏ موظف مكتبء gt‏ 
بائع CRE D‏ 
بارع ٠‏ ذكي ٠‏ ماهر ٠‏ موهوب ٠‏ 
حدق" أريب 
ببراعة؛ بمھارۃء بذكاء 
cal,‏ مہارۃء حذاقة 
ES‏ خيوط أو غزل 


طوى القلوع حول الدوقل ٠‏ كبكتب ٠‏ كور 


رکا روات Pr‏ 


صرت 2 w)‏ قسمين )«طقطقة < قرقعة 


CLI 
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Ê 


climbing n 


clinch [(klin/] ot ( Techn.) 


— (Fig.) 
clncher n (Fig.) 
cling [kliņ] vi 


clinic ['klinik] adj, n 


clinically adv 
chink [kliyk] » 
— (Pop.) 

— vi 


clinker 7 


clinker-built adj 


(klip) n‏ وفك 


— pt 


clipper r 

— (Naut.) 
chipping n 
— (U.S.) 

—s pl 


clique (kli: k) a 
chHquish adj 
cloak [kleuk] n 
— (Fig.) 

— 0! 


cloakroom ؟‎ 
— (Rail) 

clock [klk] n 
counter — 

— 0 

to — in or out vi 
clockmaker n 


clockmaking s 


grimper عرش (النبات)‎ ٠ تسق ۰ ارتقی‎ 
prendre de la hauteur ارنفعت (الطائرة)‎ 
ascension, montée f 
alpiniste m, f 
plante grimpante 


صعود ٠‏ تسم ٠‏ إرتقاء 

متلق الحبال الشاهقة 

de عارشة او‎ à 

وُصول : شخص یمم بإدراك هدفه مهما 
كانت الوسيلة 


1 
daa ٠ صعود إرئقاء‎ 


arriviste m, f 


ascension, escalade f 


pat nie‏ ا 
أو بمسمار 

0090 5 ہہ د 6 

عقتد (صفئقة) ٠‏ آبلت أت (حلجة) conclure, clore‏ 


mot sans réplique 
s’accrocher, s'attacher, se cramponner تكلب‎ os ۰ Us تعاق‎ 
clinique adj, f عيادة طيب‎ ٠ سريري : حالة الطب السريري‎ 
d’une manière clinique صر ير ية‎ de 
cliquetis m, tintementm ub ٠ خشخشة رنين‎ ٠ صلصلة‎ ٠ قرقعة» طقطقة‎ 


prison, cellule 7 حبس مُلفرہ‎ ٠ سجن‎ 
tinter, cliqueter صلصّل‎ cb ٠ رن طن"‎ 
mâchefer m, brique vitrifiée f ٠ pi رماد‎ ٠ ث الحديد‎ 
bordé à clins متراكب الألواح أو الصفائح (متركب)‎ 
tonte f, pince, attache f, ٠ (للأوراق)‎ de ٠ (الموف)‎ > 
clip m, agrafe f بزیم‎ ٠ مقبتض ذو نابض‎ ٠ دبوس‎ ٠ رباط‎ 


couper, tondre, écourter, rogner “5 ٠ فصر‎ ٠ جز اجتلز‎ à A5 
écorcher, poinçonner جلفط (الكلمات‎ ٠ 575 à تم‎ 


باللفظ) EE ٠‏ (بطاقات السفر) 


tondeuse f, rogneuse f مقلمة (الأظافر)‎ ٠ مجر (الصوف الخ)‎ 
clipper m er مركب شراعي‎ 
tonte f, taille f تطم‎ ٠ فطلم‎ ٠ جرّة (صوف)‎ 
coupure f ثُصاصة (من فيلم أو ورق)‎ 
rognures fpi قراضة‎ e pUl) قصاصة‎ 
clique, coterie f طغلمة‎ Les 
attaché aux intérêts de sa coterie تبط بمصالح طغمته‎ £ 
ee 


manteau m -‏ 
قناع ٠ de ٠‏ رم ٠‏ رم 
شتی سلف ۰ ج ۰ قلح 


masque, voile m, prétexte m 
couvrir d’un manteau, voiler, 


masquer 
vestiaire m مسرح)‎ À) حُجرة الملابس‎ 
consigne f عطة قطار)‎ ÿ) حجرة إبداع‎ 
horloge, pendule f نواس » رقّاص الساعة‎ ٠ ساعة (توقيت)‎ 
dans le sens contraire عقارب الساعة‎ sb] بعكس‎ 
chronométrer وقت : قاس" الوقت الذي يستغرقه عمل ما‎ 


مسجل بالتقيب وصوله أو مغادرته 
ساعاتي » صانع أو cle‏ الاعات 


نار صناعة الساعات Eee ٠‏ أو متجر الاعات 


pointer à l’arrivée ou au départ 
horloger m 
horlogerie f 


clockwise adv 
clockwork n 


— (Fig) 
clod [klod] n 
cloddy adj 
clog [klog] vt 


cloister ['klistx] n 
— vt 

close (klouz] ot 
—ed circuit 

— (Fig.) 


close [klous] adj 


— to 
— (Fig.) 


— adv 

— by 

— to one another 
to be — upon sixty 


closely adv 


closeness n 


closet ('klozit] n 


water — n 


close-ap 1 (Phot.) 


closure (['kl>u32:] n (Jur.) 


close-cropped [-kr2pt] adj 


dans le sens des aiguilles d’unc montre عقارب الساعة‎ AEEA 


حرکة؛ آلیة الاعة 1١‏ لية: مجموعة أدوات mouvement ou mécanisme‏ 


d’horlogerie, rouages mpl اوتوماتيكية ي جهاز‎ 
travail régulier عمل متظم أو مقن‎ 
motte f de terre صغيرة من الراب‎ US : مدارة‎ 
plein عل‎ mottes متطی بالمدر‎ 
boucher, engorger, obstruer, (حيواناً)‎ Ji ٠ أعاق‎ ٠ سد سطم‎ 
entraver 

encombrer زرحم ضايق‎ 
se boucher, s’obstruer il اند‎ 


galoche f, socques m, entrave f حذاء خشي‎ ٠ قبقابي‎ si» : جر موق‎ 
عقال (الحيوانات)‎ «05 ٠ النعل‎ 


cloître m أروقة دير‎ ٠ دير‎ 
cloîtrer, entourer d’un cloitre أحاط برواق مسد‎ ٠ حبس في دير‎ 
fermer, clore سور‎ ٠ سد‎ ٠ أغلق‎ 
télévision f en circuit fermé ذو دارة مغلقة‎ Dy jal 
terminer, conclure, serrer Le ٠ انتم‎ "= ٠ آہی‎ 


se fermer, clore, se terminer 


raccourcir, tomber 


enfermer “at jt 
cerner به طوق”‎ bit 
se serrer, s’obstruer “past * ان‎ ٠ تراصّت (الصفوف)‎ 
clôture f, conclusion, fin f اية‎ ٠ خائمة‎ ٠ ختام‎ 


étroit, serré, rapproché قريب (قتال)‎ ٠”صارتم‎ ٠بض‎ ٠فیثک‎ 

près de قريب من» بقرب (كذا)‎ 
fermé, intime, rapproché, fidèle, ۰ مقراب‎ ٠ حميم ۰ ود ي‎ ٠ مغلق‎ 
étroit, minutieux serré, caché, 


clos, fermé, renfermé, lourd, 


+ ے 
مشدود ٠‏ > مسري secret‏ 
وديا ٠‏ بدقة ٠ res‏ بصرامة étroitement‏ 
قريب جداً من tout près de‏ 
VAS‏ قريب من الآخر tout près l’un de l’autre‏ 
ناهر الستين من العمر friser la soixantaine‏ 
أزض es‏ فة امون enclos, clos m‏ 
cije‏ علوت ras bje ٠‏ 
بضيق . بد ٠عن‏ كنب ٠‏ بانتباہ étroitement, de près, Ga ٠‏ 
attentivement‏ 
قراب proximité f, exactitude f, af. 5 > CES ٠‏ 
مود ٠‏ إخلاص گر intimité f, fidélité‏ 
حجرة ٠ Le‏ حجرة إستقبال السيدات cabinet m, boudoir m, placard m, ٠‏ 
خزانة حائط ٠‏ خزانة armoire f‏ 
cabinet d’aisances m A‏ 
صورة سبنمائية ملتقطة عن قراب gros plan m‏ 


clôture f, fermeture إغلاق گر‎ ٠ elel ختامء إختام؛‎ 


CLO 
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clot fklotj n 


cloth داط]‎ :6( n 


— (Rel.) 

the — (Fig.) 

clothe [kl2u3] st 
clothes [kl2u3z] امہ‎ 
bed — 

in plain — 
clothesbasquet × 


clothier f'hklousis:] r 


clothing n 
cloud [klaud} ہ‎ 


— (Fig.) 

in the — (Fam.) 
under a — (Fig.) 
— ہج‎ 


to — over 


cloudburst s 
cloudiness n 
— (Fig.) 
cloudless adj 
cloudy adj 


to make — 
clout [klaut] ہ‎ 


— ut 

clove [klauv] ‘n 

oil of — و‎ 

— tree s 

clove n 

clove past (cleave) 
cloven adj 

clover [‘klhuvə:) n 
clown {klaun] r 
— (Th.) 

cloy [kloi] ot 


caillot m 

se coaguler, se cailler 

drap m, toile, étoffe f, tissu m, 
torchon m 

soutane f 

le clergé m 

habiller, vêtir, couvrir 
habits mpl, vêtements mpi 
draps et couvertures 

en civil, en bourgeois 

panier à linge © 

corde à linge f 

pince à linge f 

armoire f 

drapier m, confectionneur m 
habillement m, vêtements mpl 


nuage m, nuée, veine, 
tache noire f 


nuée f ن الطيور)‎ 


dans les nuages 

en disgrâce 

couvrir de nuages, voiler, 
assombrir, embuer 

se couvrir de nuages, se voiler, 
s’assombrir, se rembrunir 
averse f, rafale f de pluie 

état m nuageux, obscurité f 
tristesse f 

sans nuages, serein 


nuageux, trouble, nébuleux 


troubler 


torchon m, morceau m, gifle, tape f 


rapiécer, taper 
clou m de girofle 
essence de girofle 
giroflier m 


gousse f 


fendu, fourchu 
trèfle m 

rustre m, manant m 
clown m 


rassasier, écœurer 


ae‏ حار الدم ٠‏ جللطة دموية 

ٹر (الدم) ٠‏ راب زاللہن) 

Er‏ قماش ٠‏ نسيج (صوفي). 
خِرقة (تنظيف) 

غفارة » ثوب الكاهن 

الا کلیر وس ؛ رجال الدين 

الس ot‏ غطى 

ملايس »2 ثياب ٠‏ أكسية 

شراشف وأغطية السریر 

مدنأ بورجوازياً 

ملّة الضیل 

JAn حل‎ 

خزانة ملابس 

قماشء بائع الأقمشة ٠‏ بزّاز : 
بائع الثياب sat‏ 

إلباسء إكساء ٠‏ ملابسء كسوة. ثياب 

غیلم mer‏ حاب ۰ عرق 
7 مرمر أو رخام ٠‏ بقعة سوداء 

HS," الاس‎ JE جُمُھور‎ 

في cm‏ في الغيوم 

فاقد» خاسر ثقة الناس به 


٠ اظام‎ CETT. حجب‎ ٠ NL غطلى‎ 


él‏ > غطى بالغمام 

غيم ٠7 ٠‏ غاب اکا 
اقم ہم 

مزنة؛ رشقة مطر 

حزان كابة 

بلا ‘or‏ مات رائق 

غائم مغ ٠‏ کر مال ٠‏ 
غامض» SO‏ 

عكر (اللدمر الخ) 


TL) صفعة.‎ ٠ قطعة‎ ٠ خرقة‎ 


club [klab] n 
club n 

— vi 

to — together 
club 7 

— vi 

clubfoot r 
clublaw 7 
cluck [klak] vi 
— or clucking n 
clue {klu:] n (Fig.) 
clamp (klamp) ٭‎ 


clumsily [’klamzili] adv 
clumsiness [-inis] ہ‎ 
clumsy adj 

clung past and p.p. (cling) 
cluster {('klast2:) n 


— m,n 


clutch [klat/] ×٭‎ 


chatter {’klatæ:] vt 
— ہو‎ 


coach [kəut/] n 
— (Rail.) 

— (Au) 

— (Sp.) 

— (Fam.) 

— ot (Sp.) 


coachbox n 
coachbuilder n 


coaching n 


coachman n 
coadjutor [kou’æd3ut2:) 5 


coagulate [k2’ægjuleit] of, vi 


coagulation n 


أحد الألوان الأربعة ني وَرّق اللعب 
ناد ٠‏ منتدى (جمعية رياضية الخ) 


trèfle m 
cercle, club m 


s'associer, se réunir ائىد"‎ RE ٠ ارتبطة‎ 


اجتمع للإسهام بنفقة مشرکة se cotiser‏ 
هرا ER‏ دومن ٠‏ عصا massue, matraque f, gourdin m‏ 
سرب باغراوة او بالدبوس matraquer‏ 
قدام سُلکٹة pied-bot m‏ 
قانون المصا loi du gourdin GA)‏ 
قرفت قاقتء قوقات (الدجاجة) glousser‏ 


69,5 قوقأة (الدجاجة) 
خیط دليل eA‏ دليل 
٠ is‏ طاقة ٠‏ باقة 


gloussement m 
fil conducteur m, piste f, indice m 
masse f, touffe f, bouquet m 


se grouper, sce masser 


marcher lourdement Pt سارء مشی‎ 
gauchement, maladroitement بغباوة‎ ٠ محراقة‎ 
gaucherie f, maladresse f غباوة‎ ٠ خرق”.‎ 
gauche, maladroit, empoté غي‎ ٠ق‎ re 


باقة (أزهار) ie ٠‏ (العنب) ٠‏ قراط 
(الموز) ٠‏ 35 : عفاق حمل M‏ 
الخيل ٠‏ ثولء ps‏ (ماعة النحل) Dane‏ : مجموعة بیوت 


bouquet m, grappe f, régime m, 
essaim, pâté m 


(se) grouper, (se) rassembler = . جمع : تجمع‎ 
griffe f, serre f مخلاب‎ ٠ رثن‎ 
prise f, étreinte f سكة ہمد‎ 
embrayage m تعشيو ہی‎ ٠ توصيل‎ ٠ Jus 
empoigner, saisir, agripper مسك‎ . me قبس على‎ 
encombrer بفوضئ‎ nl >: زحم‎ er 
faire au bruit, du désordre أو فوضى‎ ES أحداث‎ 
fracas, tapage, encombrement m ٠ Em ٠ َب‎ e 5 
۰ زحلمة‎ ٠ لزدحام‎ 

carrosse m, diligence f rs 
wagon m شاحنة (قطار)‎ ٠ حافلة‎ 
autocar, car, coche m سيارة ذات بابين‎ ٠ ميارة ركاب صغيرة‎ ٠ أون و بوس‎ 
entraineur m أو الرياضيين)‎ JA re 
répétiteur m مُعیلدء مكترر (الدرس) : بعد الاستاذ الذي ألقاه‎ 
entraîner, donner des leçons لفن أعطى درصاً خصوصية‎ ٠ درب‎ 
particulières 

siège du cocher مقعد الذي‎ 


مدق العربات ٠‏ صانع هيا كل العربات أو السبارات carrossier m‏ 
تكرار » إعادة (الدروص) ٠‏ تدريب répétitions fpl, entrainement m‏ 


(فريق الرياضيين) 


حوذي : مائق عربة الخبل cocher m‏ 
مساعدء معاون ٠‏ مساعد الأمقف collaborateur, coadjuteur m‏ 
خر ۰ رواب ۰ خش ١‏ راب (se) coaguler‏ 
شر x‏ :5 آر coagulation‏ 


ووب ساني : 


1 


COA 
coal [koul] × 
17 — 


— ot, vi 

— (Nau.) 
coal bed م‎ 
coal bunker s 


coal scuttle n 
coalesce [,kou2'les] vi 


coalescence n 
coalition [,kəu?'li/n] » 
coarse [k23:s] adj 


coarsen vf, vi 


coarse-grained adj 
coarseness n 
coast [koust] n 

— pi 

— (Sp.) 

coastal adj 
coaster 7 

coast guard ۶ 
coasting n 


coat f[kout] s 


— (Mil.) 

— (2) 

to turn one’s — (Fam.) 
— n 

coat hanger n 

coating r 


coatrack r 

coar [kouks] vt 

coaxial ['kou’æksi2l] adj 
coaxial cable n 

cob (k2b] ہ‎ 


charbon m, houille f, morceau m 
de charbon 
s’approvisionner en charbon 
charbonner 

couche f de houille 

soute f à charbon 

cave f à charbon 

poussier m de charbon 
bassin m houiller 
charbonnier m 

mine f (de charbon) 
exploitation f de la houille 
seau m à charbon 


s'unir, se fusionner, se combiner 


union, adhésion f 
coalition f 

grossier, rude, gros, brut, 
vulgaire 

rendre plus grossier, devenir 
plus grossier 

à gros grain 

grossièreté f, rudesse f 
côte f, littoral, rivage m 
côtoyer, caboter 
descendre en roue libre 
côtier 

caboteur m, dessous 
garde-côte m 

navigation f côtière 
habit, veston m, pardessus m, 
manteau m, couche f 
capote f 

pelage m 

tourner casaque 

couvrir, enduire, revêtir 


porte-vêtements 


couche f, enduit m, couverture, f 


étoffe f pour vestons 
porte-manteau m 

cajoler, amadouer 
coaxial 

câble coaxial 

épi m de mais m, bidet m, 


torchis m 


il nt‏ التأم” ٠‏ كك 
ST)‏ الکیمیاي) 

إنحاد ٠‏ إندماج ٠‏ إلتصاق ٠‏ إلثام 

AS] ٠ is ٠ الف‎ 


٠ D‏ قاس ٠ se‏ غليظ ٠‏ خام 


Je ٠ CS) 


جعله اکر فظاظة ٠‏ أصبح أشد جلافة 


ضخم ٠ LH‏ خشین ٠‏ غير مصفول 


فظاظة ٠‏ جلافة ٠‏ غلاظة 
شاطی ٠‏ ساحل 


EL‏ شاطأ : et‏ قرب الساحل 


JS‏ طليقاً (بدراجته) 
ساحلي. le‏ بالاحل 


ختفتر الشواطی 
ملاحة ساحلية 


٠ معلطلف‎ ٠ سترة‎ ٠ كاء‎ ٠ لباس‎ 


طبقة Ab)‏ الخ) 
ne‏ عكري 
ثوب الشعر : يغطي جسم الحيوان 
بدأل موقفه أو QU‏ 
غطّى ٠‏ على ٠‏ كسا 


قماش للسترات 
مشر ك با حور 
D pi ES‏ با حور 


ع ناس الذرة الصفراء ٠‏ حصان جر ٠‏ سياع » 
لبن : طين ممزوج بالتبن أو بالقش 


cobalt [(koub5:1t] a 
cobble ( k2b|] n 


— ut 


cobble اہ‎ 

cobbler n 
cobbling n 
cobaut n 

cobra [’koubr2] n 
cobweb ['kobweb] n 
cocaine [k?'kein] 5 
cocaine addict n 
cock [kok] 5 

— (Techn.) 

— (4gr.) 

— vt 


cock-a-doodle-doo 
[-ədu:dl'du:) 5 
cockeyed adj 
cockcrow n 
cockfight 5 

cockle [’k2kl] n (Z.) 
— vt 


cockpit [kokpit) n 


— (Naut.) 


cockroach [’k3krout/] z 


cockscomb (‘kokskoum) ہ‎ 
cocksure [kok /u5:] adj 


cocktail {'kəkteil) n 
cocky ['kəki] adj 


coco [’koukou] n 


cocoa [’koukau] n, 7i 


coconut f 


cocoon [k5 ku:n) s, vi 


cod [kod] 8 
coddle (‘kod1] اہ‎ 
code {koud] n 
— (Mil) 

— vi 


codicil (‘kodisil) n 


cobalt m 

pavé, galet m rond 

paver en cailloutis, carreler, 
saveter 

rafistoler , raccommoder 
cordonnier m 
raccommodage de souliers 
grosse noisette f 

cobra m 

toile f d’araignée 

cocaine f 

cocainomane m, f 

coq m, mâle m 

robinet m, chien m 

meulon m 

armer, dresser, relever, 
retrousser, mettre en meulons 


cocorico m 


de biais, de travers, louche 
chant m de coq, aurore f 
combat m de coqs 


clovisse f 
froncer 


habitacle m, arène f des combats 


de coqs 
cockpit m, poste m des blessés 
bľatte f, cafard m 


crête f de coq 

outrecuidant, suffisant, sûr et 
certain 

cocktail m 

outrecuidant, suffisant 
cocotier m, noix de coco 
cacao m 

noix f de coco 


cocon m, filer un cocon 


كوبالت : pae‏ فلري أبيض ضارب إلى it‏ 


بلاطة ؛ حصاة مدورة 
A,‏ 


-$e 


ملح الأحذية القديمة 


كركائين » قل الکرکا : مادة مدره 

LES ge 

ديك ٠‏ ذكر بعض الطيور 

حنفية: لبور ٠‏ ديك (البندقية) 

عرمة صغيرة من Al‏ 

سم اصاخ (بأذنيه) ٠‏ شمر عن ذراعيه: 
كد س العلف في شکل عرمات 

صياح الديك 


عواربة ٠‏ باحراف ٠‏ أحول 

وقت صياح الديك I ٠‏ 

قال الديكة 

محارة مغلقة 

قب (ا حاجبین) CA) TS ٠‏ 
حجرة الطبار ٠‏ ميدان قتال الديكة 


حجرة اللوي ٠‏ مركز GA‏ 


بنت وردان : حشرة مستقيمة الأجنحة لا قرنان 
استشغاريان طوبلان ٠‏ صّرصور المطابخ 


شجرة جوز اند ٠‏ جوز المند 


كاكاو : لوز هندي بُستخرج منه مسحوق الشوكولا 


شرلقة ITS me‏ : غشاء واق 


محكم الد حريري المادة تنسجه دودة ٠ FI‏ نسجت (دودة القر) شرنقة 


morue f 
dorloter, choyer 
code m 


chiffre m 


codicille m 


غادس» AS‏ : سمكة بحرية مأكولة اللحم 


à شيفرة » نظام الشيفرة 2 مجموعة مصطلحات رمز‎ 
codifier, coder, mettre en chiffre 


درج في مجموعة قانوية ٠‏ رمز بالثيفرة 
ملحن وصية : YES JUL,‏ 


COD, 
321 


COD 
12 


codification {,koudifi’keifn] n 
codify (’koudifai] ot 

cod-liver oil n 

co-ed [’kou’ed] n 

coeducation [’kouedju:kei/n] n 


coeducational ['kou,edju'keisənl] 247 mixte 


coefficient [,kaui'fi/nt] n 
coerce ناحط]‎ 2:5[ vt 
coercion [kou'2:/n) n 
coercive [kou'2:siv] adj 
coexist ['kouig'zist] vi 
coexistence [-2n:s] n 
coffee [kofi] n 

coffee bean n 
coffeehouse n 

coffee mill n 

coffeepot n 

coffer ['kəfə:] n 

coffin ['kofin] * 

cog [kog] n 

cogency ['kəud3nsi]) * 
cogent adj 

cogitate ['kəd3iteit] vi 
— ot 

cogitation [kd3i'teifn] a 
cognizance ['kognizns}] n 
to take — of 

— (Jur.) 

cognizant adj 
cognomen [kag nouman] ñ 
cognovit [k2g'nouvit] 7 
cohabit [ko habit] vi 
cohabitation [-'tei/n) n 
coheir [kou’e2:] « 


codification f 

codifier 

huile f de foie de morue 
lycéenne 

éducation f mixte 


coefficient m 
contraindre, forcer 
coercition, contrainte f 
coercitif 

coexister 

coexistence f 

café m 

grain m de café 

café m 

moulin m à café 
cafetière f 

coffre m 

cercueil m 

dent f 

force f de persuasion 
puissant, convaincant 
méditer, penser 

penser à 

réflexion, pensée, méditation f 
connaissance f, cognition f 
prendre connaissance de 
compétence f, ressort m 
instruit, compétent 

surnom, sobriquet m 

aveu écrit m 

cohabiter 

cohabitation f 


cohéritier 


coherence {kou'hisrons] or coherency ñ cohésion, cohérence f 


coherent [kou'hiərənt) adj 
cohesion [kou’hi:3n] n 
coil [kil] م‎ 


to — up 
coin [koin] n 


— ot 


adhérent, cohérent 

cohésion f, cohérence f 

torsade f, tourbillon m, 

rouleau m, repli m 

bobine f 

enrouler, torsader, replier 
serpenter, s’enrouler 

se lover 

pièce f de monnaie, encoignure f 


frapper, monnayer 


د رج ي جموعة ijë‏ 
زیت کید الغادئس 


تلمبذة ليسبه ٠‏ تلميذة ثانوية ني معهد عتلط 


تر بية مختلطة 


اھ 


Li‏ : متعلّق AU‏ بية المختلطة في مدارس الذ کور والإناث 


2-9 


٠ Ju‏ ضارب ٠‏ مسمی 
اکر اک ون 
إكراه ٠‏ إجبار ٠‏ قر 
إكراهي ۰ Es‏ 
et‏ تعاش 


بن ٠‏ شجرة بن ٠‏ قهوة (شراب) 


قرة الإقناع 


٠‏ تصور 

فك ہ؛ استعاد إلى ذهنه 

تفكير ٠‏ تال 

مَعْر فة SL ٠‏ الإدراك أو المعرفة 

En. 

صلاحيةء إختصاص (محكمة) 

٠ de . SE‏ ذو صلاحية 
لغب 1۰م مستعار 

إقرار کی (من المدأعى علبه) 

تعاشر. Je‏ (الزوجان) 

مُعاشرة (زوجبة) JEU ٠‏ (زوجي) 

وريث مشترك مع غيره 


ات و مو 
٠ Glas)‏ إلتحام Lau‏ 
ضفيرة (شعر) ٠‏ د دور ٠‏ لفيفةء لَه 
ih‏ لنبة (أفمى) 

50-5 

لف ۰ عفر ٠‏ وشم ١‏ لى 

ENT ٠ g 

الف لوليياء DS‏ 

فطعة نقد ٠ LÉ ٠‏ زاوية ٠‏ ر كن 
40,2 سك القد 


— (Fig.) 

coinage [-id3]n 

— (Fig.) 

coincide [,koin’said] vi 
esincidence [k5 insidns] n 
coiner [ koin2:] 5 

coition [kou i/n] n 

coke {kouk] n, vt, vi 
colander ['kaləndə:] n 
cold [kəuld] adj 


it is — 


to catch (a) — 
cold-blooded adj 

— (Fig.) 
cold-bloodedness n 
coldly adv 

coldness ہ‎ 

colic [kolik] n 
collaborate [k5 lzbarcit] vi 
collaboration [k5,lzbarei/n] n 
collaborator n 

collapse [k> læps] vi 


— (Fig.) 


collapsible ad; 
collar [جد(ت[)‎ n 


— vf 

collarbone n 

collar stud r 

collate [k> leit] vt 
collateral [k2 lætərə!] adj 
collation [k> leifn] n 
colleague [ koli:g] n 
collect [k5 lekt] vt 


— (Fin.) 

— (Fam.) 

to — oneself 

collected [k>'lektid] ady 
callectedness n 


inventer, forger 


monnayage m 
invention f, fabrication f 
coincider, s’accorder 
coincidence f, conformité f 
monnayeur m 

coit m, copulation f 

coke m, (se) cokéfier 
passoire f 

froid 

il fait froid 

se refroidir 

froid m, rhume m 
s’enrhumer, prendre froid 
à sang froid 

insensible, sans pitié 
sang-froid m 

froidement 

froid m, froideur f 

colique f 

collaborer 

collaboration f 
collaborateur m 
s'effondrer, s’écrouler, se 
dégonfler 

s'effondrer 

effondrement, écroulement, 
dégonflement m 

pliant, démontable 


col m, collier m, collerette f 


prendre au collet, colleter, ceinturer 


he :‏ بين ثغرة النحر وولعائق في الصدر 


clavicule f 
bouton m de col 


collationner, comparer 


collatéral, indirect, accessoire 


collation, comparaison f 


collègue m, f, confrère m 


rassembler, réunir, ramasser, 


collectionner, percevoir 
recouvrer, encaisser 
aller chercher 

se ressaisir 

rassemblé, calme 


recueillement, calme m 


APE ا یں‎ TE 


ضرب. كك النقد 
إبتكار ٠‏ إختلاق ٠‏ تلفیق 
زامن“ CRUE Ce‏ 
٠ Jis‏ تزاممن ٠‏ مطابقة 
SEL‏ النقد 
سُجامعة ٠‏ جماع ٠‏ تسافد 
قحلم الکوك كوك DS ٠”كوك ٠‏ 
مصفاة الحضار 
ا Rond‏ 
الطقس ak‏ 
ت رات منق pat‏ 
برد ٠‏ برودة ٠‏ زكام 
أصيب بال كام ٠‏ برد 
jai‏ الحرارة : صفة حيوان DIS‏ 
فاقد الحس ٠‏ عديم الشعور ٠‏ بلا شفقة 


رباطة جأش 

d'à $ 5 97‏ و 
بير وده ۰ يمور ۰ بصوره غير ود یه 
برد برودة À ٠‏ 
ما اوت 
معص 


مه 


CY gs‏ تاعداء Jw‏ مع العد و 
تعاون ٠‏ تعامل ممم العداو 

معاون : ساعد + عمیل ral‏ 

انہار ٠‏ مقط ٠‏ انہدام ٠‏ انفزر (البالون) 


Ja SX 
انفزار (البالون)‎ ٠ سقوط‎ ٠ pa ٠ البيار‎ 
قابل للتفكيك‎ ٠ الطي.‎ Je 


ياقة ٠‏ طوق ٠‏ طق شعر (الحيوان) ٠‏ 
باقة صغيرة (لفستان (GAL‏ 

٠ CU: SEAL Sama‏ طوّق” 

زد 2 و طؤق القبّة 

قارن «الوثائق) 

قريب حاشية ٠‏ غير مباشر ٠‏ إضافي 

مقارنة (وثائق) 

زميل ني عمل الخ) 


E 


eee 


جمع جموعات ٠‏ جی (الضرائب) 
جی Ja ٠‏ استوفى GA)‏ 
ذهب يبحث (عن شيء ما) 
مالك نفسه . ضبط أعصابه 


ss 


sola ٠ مجمع‎ 
هدو‎ ٠ استجمام الحواس‎ ٠ JG 


COL collection (ko lek/n] n 


124 


— (Fin.) 


collective {k>'lektiv] adj 


collectivism n 


collectivity [kolek’tiviti] 5 
collector n 


collectorship n 

colleen (‘koli:n] ہ‎ 
college [ kolid3] n 
collegiate (ko'li:dai2t) adj 
collet ['kolit] n 


collide [kə'laid]) oi 

collier [’kolie] n 

— (Naut.) 

colliery [-jori] n 
collimation [kli meisn] n 
collision |k>'li3n] 5 
collocate ['’k3l2keit] ot 
collocation n 

collocutor [,k2ls’kju:t3:] n 
colloid ['klid] adj, n 
colloquial [k5 loukwi21] adj 
colloquy [ kal2Rwi] م‎ 
colon [’koulan] n (Med.) 
colon n 

colonel ['’k23:nl] n 


colonial (k5 lounj?1] adj 
colonialism ہ‎ 

colonist [(kolanist] n 
colonization [,kolanai’zeif/n] n 
colonize [’klonaiz] ut 


colony [koloni] n 
colossal [k2’1s]] adj 
colossus [k215s5s] n 


colour [ kıl0] n 


-s pl (Mil) 


under — of (Fig.) 


collection f, levée f 


recouvrement, encaissement m, 
perception f, rassemblement m 
collectif 


collectivisme m 


collectivité f 

collectionneur m, percepteur m, 
receveur m 

perception, recette f 

jeune fille f 


مجموعة (طوابع الخ) ٠‏ مجموعة أزياء AL ٠‏ 
كب)٠‏ سحب الرسائل (من الصناديق) 


جباية ٠‏ تحصیل ٠‏ استيفاء (داين الخ) ٠‏ 

جماعي : متعلق بالحمماعة ٠‏ جمعي 

جماعية : مذهب Ja‏ صائل الانتاج 
بيد الجماعة 

جماعة ٠‏ ملكية جماعية ٠‏ مشاع 

جامع (الطوابع الخ) ٠‏ جاني (الضرائب) ٠‏ 
قابض (الرسو م الحمركية) 

جباية. محصيل + دائرة QUAI‏ 

Le فتاة.‎ 


وع 8 5 En‏ ل 
كلية من جامعة ٠‏ ماني الكلية ٠‏ مجممع collège m d’ Université, académie f‏ 


collégial, de collège 


douille, bague f, sertissure / 


se heurter, entrer en collision 
mineur m 

charbonnier m 

houillère f 

collimation f 

collision f 

colloquer 

collocation f 

interlocuteur m 

colloidal, colloide m. 
familier, de la conversation 
colloque, entretien m 

côlon m 

deux-points m 

colonel m 

colonial 

colonialisme m 

colon m 

colonisation f 


coloniser 


colonie f 

colossal 

colosse m 

couleur f, apparence f, 
prétexte m, coloris m, teint m, 
couche f de peinture 
couleurs fpl 


sous prétexte 


مجمعي ٠‏ متعلّق بالكلبة أو بطلاہہا 

حلاقة محُور ٠‏ خاتم ٠‏ رصیعة (من 
حجر كريم) ٠‏ مكان الرصيعة 

اصطدام ٠‏ تصاد م 

عامل جم فحم 

ناقلة فحم (سفينة) 

منجم فحم حجري 

تسدید الأشعة ال موازية 

إصطدام» تصادام (مركيين) 

Hi LŚ, ٠ الدائنين‎ Le 


تصنيف الدائئين ٠‏ رتيب بالتلل 
كليم . مكالم De ٠‏ 
غرواني ٠‏ ماد PF‏ 

مالوف D don ٠‏ به 
قولون : الخزء الأسفل من alt‏ الغلبظ 
نقطتان C)‏ 


عقيد : رنه أعل من مُقدام 

استعماري : منعلّق بالاستعمار 

استعمارية : مبدأ التزوع الى الاستعمار 

استعمار 

استوطن : أقام” في مستوطنات ٠‏ استعضر : 
EAN‏ بلدا أجنيباً ببلده الأصلي 

جالية ٠ ini ٠‏ مستوطنة 

تال متم ٠‏ عيملاق 

لون ٠‏ منظھہر ٠ Č ٠‏ ذريعة ٠‏ 
لوان : أثر ألوان ٠‏ لون البشرة ٠‏ لون 
ليه ٠‏ طب ملم ٠‏ ميخ 

عَم ٠‏ برق 


— tt 
— vi 


color bar n 


color-blind adj 

color blindness n 
colored [-dj adj 

color book n 

colorful adj 

coloring 7 

colorless adj 

color scheme 7 

colt [koult] n 

column {' kələm] r 

spinal — (Med.) 
columnar زمه‎ 

columned [ kolamd] adj 
columnist [-nist] n (U.S.) 
coma [ kourm2] r 

— (Astr. Bot.) 

comatose [’koumotous] adj 


comb [koum] n 


— ot 

to — one’s hair 
to — out 

— (Fig.) 

— bi 


comber [ koum2:] n 


combat [(‘kambat] n 
— of, vi 
combatant adj, n 
combativeness n 


‘combination [,kombi’nci/n] n 


combine [kam bain] vt 
— vi 
— (‘kombain] n (Jur.) 


— (Comm.) 


combustible [kəm bastibl) adj, n 


combustibility n 


combustion ]- زوم‎ 7 


colorer, colorier 
rougir, se colorer 


mesure ségrégative 


لاگ راد ص لغ بالألوان 
احمر خجلا (شخص) DE ٠‏ (شيء ما) 
قباس مبيزي. حاجز إجتماعي تمبيزي : 


pole A‏ أو عروق بشرية uke‏ الألوان 


daltonien 

daltonisme m 

coloré, colorié 

livre en couleur 

coloré, pittoresque 

coloration f, couleur f, coloriage m 
incolore, terne 

combinaison f de(s) couleurs 
poulain m, novice m 
colonne f 

colonne vertébrale 

en colonne 

à colonnes 

chroniqueur m 

coma m 

chevelure, barbe f 
comateux 


peigne m, étrille f, crête f, rayon m 


peigner 

se peigner 

démêler 

éplucher, nettoyer, fouiller 
déferler 

peigneur m, peigneuse, vague 
déferlante f 

combat m, lutte f 
combattre, se battre 
combattant m 

combativité f 


combinaison f, association f 


combiner, unir 
se combiner, s’unir, s’allier 
corporation f 
trust m 
0 


combustible adj, m 


combustibilité f 


combustion f 


مصاب بالدلتونية. أعمى الألوان 

دلتونية ٠‏ عمى الألوان 

SIL‏ مصبوغ بلون 

كتاب مطبوع بالألوان (ذو صور Gp‏ 
ملون. ٠ gb‏ بديع 

توبن 3 ٠‏ لوان 

عديم اللون. کامد 

تركيب ayl‏ مث ركب ألوان 

فلو. pe‏ مبتدئ 


كاب يوميات إخبارية (في صحيفة) 
سبات : غيبوبة ناجمة عن LD‏ 


ستحابة ملضيئة من ٠ QE‏ سفاة GE‏ 


سابت؛ has‏ بغيوبة 
> . 


مشط E ٠‏ فرجون ٠‏ عرف 
(الديك) ٠‏ عرص العسل 


مط سرح 

مط سراح شعره 

D‏ 5 فصل . فرق" 

تلاطمت (الأمواج) 

ماشط ٠‏ ماشطة ٠‏ مواجة متلاطمة 


قتال» معركة ٠‏ صراع ٠‏ نضال 


JS‏ صارع 
مقاتل + عارب 
قتالة : نزعة القتال 


تركب ١‏ تح انلف ٠‏ تحاف 


sl‏ مهي 
ترصت : إنعاد احتكاري بين مجموعة من 


الشركات ٠‏ مجموعة صناعيّة موحّدة الإدار 


مسرن حرق 
il‏ حر وقات 


0 وقود. وقيد : 


[حتراقية Lots ٠.‏ الإحتراق 


احتراق. حرق : إستهلاك مادة بالاحتراق 
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come [kın] vi 


— (Fin.) 
to — right 
just — out 
to — about 
to — across 
to — after 
to — again 
to — against 
to — along 
to — at 

to — away 
to — back 


to — between 


to — by 

to — down 
— -downn 
to — for 

to — home 
to — in 


to— in (Jur.) 
to — in (Fig.) 
to — in again 


to — in for 
to — of 
to — off 
to — on 


to — nearer 
to — next 


to — out 


to — out again 
to — out with 


to — over 
to — round 


to — round (Fig.) 
to — round (Med.) 


venir, arriver, parvenir 
survenir, advenir 

s'élever, se monter à 

tomber juste 

vient de paraitre 

arriver, survenir, se produire 
rencontrer par hasard, traverser 
venir après, suivre 

revenir | 

heurter, frapper 

se hâter 

atteindre, accéder à, attaquer 


partir, s’en aller 
revenir, retourner 
intervenir, s’interposer entre 


obtenir, passer par 


HR NS لخ سی‎ 


le أففى إلى‎ Rs ٠ جاء‎ 


أصاب. وقم الموقم اللا 
عاب :وقح الو الام 
صد ر نوأ او Las‏ 

٠ js‏ ظهر ٠‏ حدث ٠‏ جرى 


التفى صدافة” ٠‏ اجتاز ٠‏ عبر 


CU 


ذهب ٠‏ رحل ٠‏ انصرف ٠‏ مات ٠‏ ابتعد 


عاد رجع 
i‏ في + تول في 


٠ je‏ نال ٠‏ قفی ٠‏ مر ب 


هبط الخفض (السعر) tete‏ لام (المببى) descendre, baisser, s’écrouler‏ 


chute f 

venir pour, venir chercher 
rentrer, revenir 

entrer, rentrer 

arriver au pouvoir 

devenir à la mode 

rentrer 

recevoir en partage, hériter de 
résulter de, provenir de 

se détacher, déteindre, tomber, 
descendre de, avoir lieu, se 
produire, se réaliser, réussir 
progresser, s’avancer, arriver, 
survenir, avoir lieu 
s’approcher de 

suivre 

paraître, apparaître, pousser, 
sortir, se faire jour, être 
publié, faire la grève, partir, 
disparaître 

ressortir 

lâcher, dire, laisser échapper 3 


venir de loin, arriver d’outre-mer 


faire un détour, faire une visite, 
revenir périodiquement 
consentir 


revenir à soi, se rétablir 


سقوط ٠ pl ٠‏ ايار 

جاء ل ٠‏ جاء يبحث أو يفتش عن 

آب» عاد ؛ رجع إلى (بيته) 

نعل عاد رجع إلى 

Syal‏ السلطة وصل إلى السلطة 
أصبح Bis‏ 

T ale‏ رع الى 

حصل على نصيب (من قمة) ٠‏ ورث 
PARLE‏ 

: لونه‎ D Re (الزر)‎ a 


٠ىرج‎ ٠ هبط‎ JS “es مقط‎ 


تقد م ۰ تطور Ab int Jos‏ جری 


MT LT 

برغت (الشمس) ٠‏ ظهر ٠‏ برز ٠‏ 
ا Es‏ َرَج ٠‏ 
بزع امع ۰ تبر ٠‏ اقرب . 
ذاهب ٠‏ اختفی 

حرج ثانة Pi JÀ ٠‏ بوضوح 

أفلت ٠‏ قال ٠‏ فلت 

جاه من بعيد ٠‏ صل من وراء الحر 

* قام بزيارة‎ ٠ زار‎ ٠ dé ph 
عاد دورياً‎ 

وافق ٠‏ رضي 

استفاق من غيبوبته ٠‏ تعافی 


to — to = to — round (Afed.) 
to — together 


to — to terms 


to — under 
to — up 
to — up to 


to — up with 


to — upon 


comedian [ks’mi:djon] n 
comedy [ kamidi] n 
comeliness [‘kamlinis] n 
comely adj 
comer [‘kama] n 
comestible [k2’mestobl] adj, n 
coming adj 
— n 
comet ['kəmit] n 
comfort [’kAmfot] n 

(Fig.) 
to take —- 
— station (U.S.) 
— ot 
comfortable [ kamf 2t2bl) adj 
comfortably [-2bli] adv 
comforter n 


comforting adj 
comfortless adj 
comic [k2mik] adj 
—n 

pl‏ وه 

comical adj 
comity [komi] n 
comma ['kom?] n 
in— s 


command (kə'ma:nd] n 


to be in — 

to take — ol 

— vl 

to — a view of 
commandant [kimondænt] n 
commander n ( Mil.) 

— (Naut.) 

commanding adj 


venir ensernble, se réunir 


جاعوا معأ أو سويّة ٠‏ اجتمع 


en venir à un arrangement, tomber d’accord SA ٠ توصل إلى توية‎ 


être classé dans, subir, être soumis à 


pousser, monter, s'élever 
s'élever à, atteindre 

atteindre, rejoindre 
surprendre, rencontrer, trouver 
par hasard 

comédien m 

comédie f 


beauté f, charme m, bienséance f 


avenant, charmant 

arrivant m, venant, venu 
comestible 

à venir, futur 

arrivée, venue f 

comète f 

confort m, aises fpi 

réconfort m, consolation f 

se consoler 

toilette f, lieux mpi d'aisance 
réconforter, soulager, consoler 
confortable, commode, agréable 
confortablement, à Paise 
consolateur m, cache-nez m, 
édredon m 

réconfortant, consolant 
incommode, sans confort 
comique ad} 

comique m 

dessins mpl humoristiques 
comique 

politesse, courtoisie f 
virgule f 

entre guillemets 
commandement, ordre, 
pouvoir, empire m 
commander 

prendre le commandement de 
commander, ordonner 
donner sur, dominer 
commandant m 
commandant m 

capitaine m 

imposant, dominant 


Jeu‏ اتل حتف 
ما (النبات) ٠‏ صمد ارتم 
رق ٠‏ بلغ | 
توصل إلى sa te pie‏ 


فاجأ ٠ CE ٠‏ التقی ٠‏ وجند صدافة 


مدل هري 

ie‏ هزلية ٠‏ مرح ھتزلیات 
كيامة ٠‏ جمال ٠ as ٠‏ لياقة 
مليح . ظريف ٠‏ فالن ٠‏ مغر 
واصل ٠‏ قادم 

غذائی ٠‏ مأكول ٠‏ غذاء ٠‏ طعام 


رفاهبة ٠‏ رغد اليش ٠‏ صائل راحة 
عزاء ٠‏ تعزية * سلوی 

تعرى ۰ سلا 

مغاسل ومراحيض عامة 

رفه ٠‏ عزی ٠‏ ملی 

مرفه + مريح + مبہج 

برفاہیة ٠‏ براحة ٠‏ نت 

7 A ل‎ P 

معز ٠‏ لفحة صوفية ٠‏ لحاف من الريش 
5-3 ہے B.,‏ 

مرفه ٠‏ مريح ٠‏ معز 
Ge dot‏ للراحة» عدم الرفاهبة 
مر مفحك 

تل Ya o‏ مرح افزلیات 

رسوم ساخرة 

أدب ٠ La‏ مجاملة 

G) » فاصلة‎ 

بين هلالين مزدوجين 

قبادة ٠‏ إمرة ٠‏ إصدار الأوامر ٠‏ أمر ٠‏ 


لل . 


سلعلة ٠‏ هيمنة 
أمر ٠‏ قاد 
LA‏ قيادة (جند الخ) 
قاد سيط ee ٠ SA ٠‏ 
ul‏ أشرضة عل 
قائد ٠‏ رائد 
قائد. آمر 
قبطان: oC),‏ 


COM 
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COM commandment [k2’ma:nmant] n commandement m A! A sa] وصيّة‎ 


128 A نے تو‎ 
commando (-2u] n commando m كوماندو € فدانی › مغوار‎ 
commemorate {k> meməreit] ot commémorer, célébrer أقام” احتفالا”‎ ٠ احتفئن‎ ٠ احتضّل بذكرى‎ 
commemoration [k2,memo’rei/n] n commémoration f ذکری؛ تذ کار‎ ٠ احتفال بذ كرى‎ 
commemorative adj commémoratif تذكاري‎ 
commence [kə mens) of, vi commencer, intenter (#2) “put ٠ طفق‎ ٠ باشر‎ ٠ د‎ 
commencement 7 commencement, début m مباشرة‎ ٠ بداية‎ 
— (U.S.) collation f des grades احتفال توزيع المراتب‎ 
commend {k2'mend) vf recommander, louer, confier ب‎ Lg: ga ٠ آوصی‎ 
commendable adj louable, recommandable يوصى به‎ ٠ 4 resa 
commendableness n mérite m إستحقاق‎ ٠ إطراء‎ ٠ ثناء‎ 
commendation [,komen'‘deirn] r louange f, éloge(s) m (pi) إطراء‎ ٠ ثناء‎ ٠ PA 
commensursbility fkomon/ors’biliti] n  Commensurabilité f تناظرية : نشارك بالقياس‎ 
comment ['komont] n commentaire m, observation f ملاحظة‎ ٠ تعليق‎ ٠ تفسیر‎ ٠ شرح‎ 
— ot commenter, faire des observations لاحظ‎ ٠ علق‎ ٠ ضر‎ 
commentary (-ri] 5 commentaire m تعليق‎ ٠ تفي‎ ٠ شرح‎ 
— (Rad.) reportage m 01 إذاعي‎ SE ghm 
commentator (-cit>] 7 commentateur m مفسر‎ ٠ مؤول‎ ٠ معلى‎ ٠ شارح‎ 
commerce ['kom2:3] n commerce m علاقة جنسية‎ ٠ صلات إجتماعية‎ ٠ تجارة‎ 
commercial [ks'm:/ 21] adj commercial, commerçant ty 
commercial traveller voyageur m de commerce sé متجول‎ 
commercial treaty traité de commerce à jé معاهدة‎ 
commingle (k2 ming] ot, vi mêler, confondre, se mêler, se ٠ اخخلط‎ ٠ خلط‎ ٠ مرج‎ 

امتزج (انائل) fondre‏ 

comminute vt pulvériser, broyer هرس‎ ٠ سحق حن‎ 
commiserate [kə mizərcit] of, vi plaindre, compatir, avoir pitié de رحم‎ ٠ أشفق عل‎ ٠ ری‎ 
commiseration ہ‎ commisération, compassion f رحلمة‎ ٠ شفقة‎ 
commissary [’komisori] n commissaire m ii مدوب‎ ٠ مفواض‎ 
— (Mil.) officier m d’intendance ضابط محاسبة‎ 
commission {k>'mi/n] n (Jur.) délégation f de pouvoirs,mandat m تفويضى ۰ توک‎ 
— (Mil.) brevet m d'officier شهادة ضابط‎ 
— (Comm.) commission, guelte f المبيعات)‎ Je) عمولة ربح‎ ٠ عمولة (نجارية)‎ 
on — sur commande عند الطلب‎ 
— (Jur.) perpétration f, commission f NE اقتراف » ارتكاب (جر يمة الخ)‎ 
— ot charger, autoriser, donner pouvoir Pr ٠ كدف‎ 
commissioned [-d) adj autorisé مفوّض . مأذون‎ 

commissioner n commissaire 0 
commit (k2’mit) vt confier, commettre, faire ٠ اقرف‎ ٠ ارتكب‎ ٠ ب‎ por 

consigner, envoyer en prison سجن‎ ٠ حجر‎ 

to — a (bill) renvoyer à une commission أحال” (مشروع قانون) إلى اللجنة‎ 
to — oneself se compromettre, s’engager TA ٠ بنفسه‎ ble . للشبهات‎ Pr 
committed literature littérature engagée 1 أدب مُت‎ 
commitment 7 engagement financier m التزام مالي‎ 


— or committal (Jur.) 
committee [k2 miti) n 


mandat m de dépôt,emprisonnementm سجن‎ + > ٠ مذ كرة سجن‎ 
comité m, commission f مجلس إدارة‎ ٠ لجنة‎ 


committeeman 7 
commodious [k> m>udjəs] ad) 
commodiously adv 
commodity [ks’moditi] n 
commodore [ k2m2d5:] n 


common ['komən] adj 


to live in — 
— vvi 
commonable |'komənəhl] adj 


commonly adv 
commonplace » 


— adj 
commonwealth 7 


commotion [k> mousn] n 


communal [ komjunal}adj 


commune ['komju:n] vi 
— n 


membre du comité m 
spacieux 

spacieusement 
marchandise f, produit m 
commodore m 


commun, général, répandu, 


€ = 
چیک عضر لنجنة 
e>‏ اچ 

بعة. باتاع 


مشترك + عام. عسي + شائع ٠‏ رائج ٠‏ 


ordinaire, habituel, usuel, vulgaire Ji ٠ Ja ٠ اعتیادي‎ ٠ عادي‎ 


marché commun m 
bon sens m 


municipal, coutumier 
salle des professeurs 


commune f, communaux mpl 


faire maison commune 
manger en commun 


du domaine public 


communément, ordinairement 


lieu commun m, banalité کر‎ 
banal, ordinaire 


commonwealth m 


سوق مشركة 

صواب . حس ملم 
بلدي ۰ Je‏ 
فاعة الأساتذة 


كومونة ٠‏ بلدية ٠‏ سكان بلدية ٠‏ أموال بلدية 


عاش حياة مشيركة 

تناول طعامه مع الجماعة 

مشاع . من الأملاك العامة 

عادياً ٠‏ اعتيادياً ٠‏ عموماً 

محل عام ٠‏ إبتذال 

٠ Ji‏ عادي ٠‏ إعتيادي 

كومنولث : حمهورية او دولة دكوقراطية ٠‏ 


الكومنولث البريطاني : رابطة الشعوب الر یطانیة 


secousse, tumulte m, émoi, trouble m, * إضطراب‎ ٠ إنفعال‎ ٠ صخب‎ ٠ رجة‎ 


remous m, ébranlement m 
communal 


communier 
commune f 


communicable [k2 mju:nikəbl] adj communicable 


communicant 7 (Rel.) 

communicate [-cit] أن‎ 
— vt 

— (Rel.) 

communication 


(komju:nikeifn] n 


communicative [k2 mju:nikətiv] adj 


communion [kə 'mju:njən] » 


communiqué [k2 mju :nikei) n 
communisme [ k2mjunizm] r 
communist adj, n 


community [k2 mju:niti] n 


commutation [,komju'teiZn) n 
commute [kə mju :t] vt 
-— vi (U.S. Rail.) 


communiant, informateur m 
communiquer, transmettre 
communiquer 

communier 


communication f 


communicatif, expansif 


communion f 


communiqué m 
communisme m 
communiste m, f 


communauté, collectivité f 


commutation f 
commuer, changer 
être abonné, voyager 


régulièrement 


ارتعاظ . ارتعاص ٠‏ اهتزاز 
بدي : je‏ بالبلدية 
JE‏ (القربان) ٠‏ شارك (بالأفكار) 
كومونة ٠‏ بلدية 
EE‏ 
متاول (القربان) ٠‏ مبلغ 
ابع ٠‏ اوصل قل ٠‏ حول" 
أفضى إلى fat ٠‏ ب ٠‏ تعلق ب 
تناول (القربان) ˆ | 
اتصال iple ٠‏ إبلاغ . تبليغ ٠‏ تقل 
معلومات ٠‏ مواصلاات 
سار ٠‏ سهل الوصول ٠‏ مشر ك الغبر 
مشاركة في ٠ YI‏ وحدة شعور ٠‏ تناول 
القربان ٠ add‏ ترثیلة مناولة القربان 


بلاغ رسمي 
شيوعية : مذهب الحزب الشيوعي 
شبوعي 


مثاركة ٠‏ جماعة ذات مصلحة مشركة ٠‏ 
٠ Lee‏ شیوع الأموال الزوجیة 
تبديل. إبدال ٠‏ إسسبدال 
Jan Jai 75 Ju‏ 
et‏ (بوسيلة مواصلات) ٠‏ 
ذهب وجاء باتظام 
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commuter n 


compact ['kompækt] n 
compact (kom'pækt] adj 
— اج‎ 

compact (‘kmpækt] n 
companion (kom'pænjon)] n 
companion 7 


companionship 7 
company ['kamponi]n 


to part — with 

we have — today 

joint stock — 

limited — 

publishing — 

— (Mi) 

comparable (’k5mpo2r2bl] adj 


comparative (kəm'pærətiv] adj 


(Gramm.) 

compare [k2m pe3:] vt 
لہ‎ 

م — 


comparison (kom'pærissn] r 


compartment (k2m'pa:tmant] r 


compass [‘kampos] n (Naut.) 


to — about 

to — about (Fig.) 

to — s.0.’s ruin 

compass card 
compassion [kom pæsən) n 
compassionate [-it] adj 
compassionately dv 


compatibility [kom'pætibiliti] n 


compatible ([kəmp'ætəbl] adj 
compatriot [kəm’pætriət]) n 
compeer [kom'pi?:] 5 


abonné mde banlieue, 
banlieusard m 

contrat, pacte m, convention f 
compact, serré 

serrer, tasser, rendre compact 
poudrier m 

échelle f de commandement 
compagnon m, compagne f, 


camarade m, f, pendant m, 


nécessaire, petite encyclopédie / 


compagnie, camaraderie f 


AC ie don 


مشترك (بوسائل النقل في الضاحية) ٠‏ 


ساكن الضاحية 
SU dta ٠ de‏ 
کا کت مزال ا 
رص" كداس". s “És‏ دمج 


ile‏ مسحوق البارود 
سام القيادة (في الفينة او غطاؤہ) 
رفیق 5 رفقة 


شي ه ضروري ٠‏ دائرة معارف صغيرة 


ےو 1 
صحية ٠‏ صحابة ٠‏ رفقة ٠‏ الفة ٠‏ عشرة 


compagnie f, société f, assemblée, فريق‎ ٠ نظارة‎ ٠ جمهور‎ ٠ جمعية‎ ٠ شركة‎ 


assistance f, troupe f, 
équipage m bande f 
se séparer 


nous avons du monde aujourd’hui 


société par actions 

société à responsabilité limitée 
maison f d'édition 
compagnie f 

comparable 


comparatif, comparé 


comparer, vérifier 

se comparer, être comparable 
comparaison f 

comparaison f 

compartiment m, subdivision کر‎ 
boussole f, circuit, cercle m, 
étendue f 

compas m 

limites fpl, étendue f 

faire le tour de, entourer 
environner, assiéger 
embrasser, comprendre 
compléter la ruine de qqn. 


ممثلين) ٠‏ طاقم (سفينة) ٠‏ 
71 ر( 
Jai‏ عن 
لديا ضيوف او أناس او زوار اليوم 
شركة أسهم 
شركة ذات مسؤولية محدودة 
دار نشر 
مرية (من (ELl‏ 
بقارن ٠‏ بُضاھی 
صفة التفضيل ٠‏ اسم التفضيل oa ٠‏ 


قارن ٠‏ طابق ٠‏ قابل ٠‏ حقق” 
تقارن”٠ ous‏ تقابّل” 
مقارنة ٠‏ مقابلة ٠‏ مضاهاة 
مقارنة ٠‏ مقابلة ٠‏ مضاهاة 

حجرة ٠‏ مقصورة ٠ je ٠‏ خانة 
بوصلة ٠‏ دارة ٠‏ محيط دائرة ٠‏ 

مدى (الصوت) 
بركار » فرجار 
حدود ٠‏ مدى 
دار حول ٠‏ احاط Le Cit‏ 
ess‏ 
اتوم ۰ نیم 3 St‏ 
ji‏ 2 نم دمار شخص 5 


rose f des vents L ۳۲ الى‎ piy على میناء بوصلة‎ SE : دارة الرباح‎ 


compassion کر‎ pitié کر‎ 
compatissant 

avec compassion 
compatibilité f 
compatible 

compatriote m, f 

égal, pair, compagnon m, 
compagne f, compère m 


Le, ٠ إشفاق‎ calis 


compel [kom'pel), اہ‎ 
compelling ad; 


compensate t’kompenseit) ot 


compensation (,k3mpen'sei/n] n 


compensative, compensatory or compensating adj compensateur m 


compere [‘kompe2:] a (Rad.) 


— of (Th) 

— (Rad.) 

compete [k2m pi :t] vi 
competence ) kompitons] or 
competency ١ 

— (Fin.) 

competent adj 


competition (,k2mp?'ti/n] n 
— (Sp.) 

competitive [kəm petitiv] adj 
competitor [kəm petit?:] n 
compile [k2m’pail} vt 
compiler [(k2m'pails:] vt 
complacence [k2m'pleis3ns] or 
complacency ہ‎ 

complacent [k3m'pleisont] ad) 
complain {kom,plein] vt 
complainant or complainer n 
complaint (-eint] 5 

— (Med.) 

complaisance [k5m'pleizons] n 


complaisant (k2m'pleizont] adj 


complement [’komplimont] n 


complementary [kmplimentori] adj complémentaire 


complete [k5m'pli:t] adj 
— ot 


completely adv 
completeness n 
completion {[kəm'pli:/n]) n 
complex (kompleks) adj, n 
— n 

complexion [k5m'plek/n] s 
— (Fig.) 


contraindre, forcer, obliger, imposer AD اکرہ ٠سر الزم‎ el 
astreignant, forcé, irrésistible يقاوم‎ Ye لا يقر‎ ٠ قسري‎ ٠ ملارم‎ ٠ مُجٔبیر‎ 
وازن‎ ٠ عادآل ۰ کافا‎ ٠ عن‎ ase 

تعویض عن (ضرر @ 


compenser, dédommager 
compensation, indemnisation f, 


dédommagement m 


معواض 

présentateur m, meneur m de jeu pb, Je) مغرف‎ . Gb) pi 
إذاعي أو تليفزيوني أو مسرحي)‎ 

présenter البرنامج أو المسرحية‎ F5 

وجه ادار diriger‏ 

concourir, entrer en compétition, faire concurrence “sb eb 

صلاحية . إختصاص (محكمة) ٠‏ أهلية compétence, capacité f ٠‏ 
جدار؛ كفاءة 


يسر مالي واردات كافية 

ذو صلاحية ٠‏ مختص" (بالنظر في قضية) ٠‏ 
جدير ٠ AS ٠‏ كاف 

QE ٠ مزاحمة + منافسة‎ 


aisance f, revenus suffisants nfl 
compétent, capable, suffisant 


concurrence, rivalité f 


مسابقة (رياضية) compétition f‏ 
تراحمي ء تنافسي concurrentiel‏ 


مزاحم » منافس ٠‏ متسابق 

zál ٠ فطتقا٠‎ = 

ER‏ (مواضيع ٠)‏ متخب (مفتطفات) ٠‏ موف 
٠ LS‏ قناعة ٠‏ رض 


concurrent m, compétiteur m 
compiler, composer 
compilateur m 
satisfaction f, contentement m 
content de soi, suffisant مغرور‎ ٠ مكيف‎ ٠ مسرور من نفه‎ 
sc plaindre, porter plainte, pleurer بکی 2 انتحبة‎ S اشتکی ۹ قدام” شكو‎ 
plaignant, réclameur m مدع‎ eh شاك‎ 
plainte, réclamation f 
maladie, affection f 
complaisance f 

مفضال. ودود ٠‏ خدوم 
مفعول به (لفعل) + ملاك (دائرة الخ) 
کامل ٠‏ تام ٠‏ لجز ٠‏ ممم ۰ مقن complet, entier, achevé, terminé,‏ 
parfait‏ 


terminer, achever, accomplir, 


obligeant, serviable 


complément m, effectif m 


أنبى + “ÈS TA‏ مم أشن 

parfaire 
complètement JE على نحو‎ tu 
plénitude f, perfection f إتقان‎ ٠ مام‎ ٠ كال‎ 
accomplissement m, achèvement m, perfection f JS} ٠ ناز‎ ٠ انام‎ 


و 


complexe adj صب‎ ٠ مُمقد‎ 


عقدة نفسية» مركب complexe m AD‏ 
متحلتة ٠‏ لون البشرة ٠‏ لون الوجه teint m‏ 


سو میں بھی موہ 


caractère, aspect m 
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qj — complexity [kom'pleksiti] © 


compliance [km'plaions] n 
compliant (-aiont] adj 
complicate {'komplikeit] vt 
complication [(,kompli’kei/n] s 
compliment ['komplimənt] # 
— pl 

— vi 


complexité, complication f 
acquiescement m obéissance f 
accommodant, docile, obéissant 
compliquer, embrouiller 
complication f 

compliment m 

hommages ارہ‎ 

complimenter 


complimentary [,kmplimentari] adj élogieux, gracieux 


complot [komplot] 5 
— (komplot] ot, vi 
comply [kom'plai] vi 
to — with 


component [k2m'pounont] n 
— adj 

— parts 

compose [kom'pouz)] ot 

to be composed of 

— (Fig.) 

composed [kom'pouzod] adj 
composedly adv 


composer [kom pouz2:] n (Mus.) 


composing adj 

— room 

composite [(‘k2mpzit] adj 
— (Arch.) 

composition [,komp?’zi/n] n 


— (Jur.) 
composure [k?m او ات‎ 


compound [’k5mpaund] s, adj 


— ot 
— (Jur.) 
— vi 


comprehend [,k>mpri‘hend] vt 


comprehensible [,kompri'hensəbl} adj compréhensible, intelligible 


comprehension [-/n] n 
comprehensive [-siv] adj 


comprehensively (-sivli] adv 
comprehensiveness [-sivnis) 


complot m 

comploter 

obéir, accéder, se soumettre 
observer, se conformer à, 
respecter, remplir, se mettre 
en règle avec 

composant m 

constituant 

éléments constitutifs mpl 
composer, constituer 

se composer de 

se calmer 

calme, composé 

calmement, avec assurance 
auteur m, compositeur m 
calmant 

atelier de composition 
composé 

composite 

mélange m, composition f, 
rédaction f 

arrangement m 

sang-froid, calme m, maîtrise f 
de soi, flegme m 
composé m 
composer, mêler 
régler à l’amiable 
transiger, s’ arranger 
comprendre 


compréhension, intelligence f, 
acception f, portée, étendue f 
étendu, compréhensif 


dans un sens très large 
étendue, portée f 


رضى ٠‏ قول ٠‏ طاعة ٠‏ إمتثال 


جامَل ٠‏ لاطف ٠‏ آئی ٠‏ أطرى 
مداحي؛ ٠ gi‏ لطیف Rx à ٠‏ 
مؤامرة ٠‏ تاصر 

CE 


Es‏ طاح ٠‏ قق" ٠‏ حف 
لاحظ ۰ Ge‏ وافق A ۰ er ٠‏ 
(واجبه) ٠‏ ارآ تل 


مُرکب 
م رکب مؤللف ٠‏ مکون 
عناصر ركبة 


بہدوہء بسکینة ٠‏ بطمأنينة 


JR‏ التتضيد (للحروف الطباعية) 
ےک سد 


مزيج مركب ٠‏ تركيب ٠‏ تنضيد (حروف) ٠‏ 
تأليف ٠‏ نحریر 
نسوية (علاف) 


رباطة جأش ٠‏ هدوه ٠‏ ضط النفس ٠‏ 
هدوه طبع 
مركب 


ا نے ایب 
سوى ودب 


تصالح ٠‏ تراضی ٠‏ وق أجرى نوية (مع داثبه) 


Dat قهم‎ 


a‏ م به 


فهم ٠‏ إدراك ٠‏ ذكاء ٠‏ تفضيل ٠‏ مدی؛ 
رسع de‏ 


م وم 


٠‏ مد راك 


compress [kompres] vi 
— (Fig.) 
— n (Med.) 
compression [kam pre/n] a 
compressive adj 
comprise(kom'praiz} ot 
compromise [’kompromaiz) n 
— ot 

- vi 
comptroller {k3n'troula:] n 
compulsion (k2m p^l/n] n 
compulsive [-siv] adj 
compulsorily adv 
compulsory (-s2ri] adj 
computation (kompju teifn! n 
compute [kom'pju:t} vt 
computer n 
comrade ['komreid) ہ‎ 
comradeship n 
con [kən] adv, n 
con vi 
to — over 
con abbr. of confidence 
concatenate [kan kztineit] ot 
concatenation [kan,keti’nei/n] s 
concave ['konkeiv] adj 
conceal (kən'si:l) ot 
concealed adj 
concealer a 
concealment ہ‎ 
concede [kan'si:d] ot 
conceit (kon'si:t] ہ‎ 


conceited ]-10[ adj 
conceitedness n 

conceivable (kan ‘si:vabl] adj 
conceive [kan si:v] vt 

to — oneself 

— vi 

concentrate [’konsontreit] of, vi 
to — on 

concentration (,k2nsen'trei/n) n 
concentric [kon'sentrik] adj 
concept ( konsept) n 
conception [kən'sep/n] ہ‎ 


comprimer 

condenser 

compresse f 
compression f 
confpressif 

comprendre, contenir 
compromis m, transaction f 
compromettre, arranger 
transiger 

contrôleur m 

contrainte f 
contraignant 

par contrainte 
obligatoire 

calcul m, estimation f 
calculer, supputer 
calculatrice f 

camarade m, f, compagnon m 
camaraderie f 

contre m 

apprendre, étudier 
répéter, repasser 
confiance, confidence f 
enchainer, lier 


enchaînement m, concaténation f 


concave 
cacher, dissimuler 
caché, dissimulé 


receleur m 


dissimulation f, retraite, cachette f 


admettre, concéder 

vanité f, imagination f, trait m 
d’esprit 

vaniteux, suffisant 

vanité, suffisance f 
concevable, imaginable 
concevoir, imaginer 
s’imaginer, se croire 

se faire une idée de, concevoir 
(se) concentrer 

concentrer son attention sur 
concentration f 

concentrique 

concept m 


conception, idée f 


مراقب النفقات أو ALL‏ 
|کراہ؛ إجبار ٠‏ فس 
بإكراهء بإجبار Je ٠‏ 
إجباري» إلزاءي؛ قري 


LS ٠ إختباء‎ ٠ إتزواء‎ ٠ کتمان‎ 
PTE رافق‎ ٠ JS 
إشراقة ذهن.‎ ٠ $s. فخر‎ 


Su 


معقول . قابل للإدراك ٠‏ ممكن تصوره 
أدرك ٠‏ تصور JE:‏ 
JE‏ نفه ٠‏ صداق” تفه 

کون فكرة عن حلت ررق 


٠ كدف‎ ٠ رکز‎ 
كر انتباهه على‎ 
Ar جميع‎ ٠ ركز‎ AS: ٠ تركيز‎ 
متتمركز‎ ٠ FA a Es 

مد لول E‏ ذهي (لشيء ما) 
٠ Jui‏ فكرة 


CON 
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concern {kon'ss:n] n 
— (Fig) 

— (Comm.) 

إن — 

as ہے‎ 

concerned [-d) adj 
concernedly adv 
concerning prep 
concert ['konsot] n 
— hall 

— (Fig) 


— rl, vi 


in — with 

concerted [kən'se:tid}) adj (Mus.) 
concession [kon'se/n] z 
concessionary [kən'se/nəri] adj 
concessively adv 

conciliate [kan ‘silieit] vt 
conciliation (k2n,sili’ei/n] n 
conciliatory adj 

concise [kon'sais] adj 
concisely adr 

conciseness n 

conclude [kən'klu:d] vt 


— vi 
conclading adj 


conclusion (-3n] n 


in — 


conclusive [-iv] adj 


8-29 شاو کی ہے‎ 
intérêt, soin, souci m, anxiété f قلق‎ ٠ هم‎ ٠ إهتمام‎ ٠ فائدة‎ ٠ مصلحة‎ 


affaire f شأن‎ ٠ Lai 
établissement m, maison, entreprise / منشأة نجار % ° مشروع‎ ٠ نی‎ 
SCT z jte 
concerner, regarder عبى ب‎ ٠ مها٠ اختص ب‎ ٠ تعلق‎ 
en ce qui concerne فما يتعلى. فيما عص‎ 
impliqué, soucieux بب ۰ مین‎ 
avec inquiétude te 
concernant, touchant, à propos de ais > بشأن‎ ٠ 2 متعلّق: مخنص"‎ 
concert m حفلة موسيقية‎ 


قاعة الحفلات الموسيقية 
إتفاق: إنسجام 


هيأ et‏ بالاشتراك ٠‏ شاور ٠‏ انف" 


على عمل مشترلد 


بتآلف» باتفاق الآراء 


salle f de concert 
accord m, harmonie f 


concerter, se concerter 


à l’unisson, d’accord avec 


concerté متوافق‎ e متساوق‎ 
7 07 t 

إمتياز ٠‏ تعهد ٠‏ إلتزام ٠‏ تنازل (عن حق أو اداعاء) concession f‏ 

concessionnaire وكيل حصري‎ ٠ ملترم‎ ٠ منعھلد‎ ٠ ui صاحب‎ 


par concession بموجب إمتیاز‎ 


concilier صالح: 5“ استرضى ۰ استمال‎ 
conciliation توفيق آر‎ ٠ مصالحة‎ ٠ استعالة‎ ٠ Lo 
conciliant, conciliatoire استرضائي‎ ٠ مال‎ ‘gban 
concis وجز . موجز . مقتفب‎ 
avec concision JE : باقضاب‎ 
concision f last , jt) 
conclure, terminer, achever, ۰ pi و‎ ar ٠ تم اختتم‎ 


juger, estimer 

se terminer, finir 

final, dernier 

conclusion, fin f, décision f, 
jugement m 

en conclusion 

concluant, décisif, définitif ماني‎ ٠ مقن‎ ٠ بات‎ ٠ حاسم‎ 


. قطعي 


concoct [kon’kokt] vt (Culin.) confectionner, mêler, combiner >) EEE مزج‎ ٠ الخ)‎ Lub) اعد هأ‎ 


— (Fig) 
concoction n 


concomitance [kon'k3mitans] n 
concord [‘konko:d] n 

— vi 

concordance [kon’ko:dons] n 
concordant adj 

concordat [kan’k5:dzt)} n 
concourse ( k57k5:s] n 

— (Rail) (U.S.) 

concrete [ kankri:t] adj 


تخل تصور ٠‏ لف حاك (مؤامرة) 
مزیج۔ مزج ٠‏ إعداد (طعام) ٠‏ 


imaginer, inventer, tramer 


mélange m, confection /, 


combinaison f تريب‎ ٠ ئة‎ 
, J + 
concomitance f معاصرة‎ ٠ تزامن‎ ٠ تلازم‎ 
في‎ 


concorde, harmonie, entente f تفاهم‎ ٠ إنجام‎ ٠ اتفاق‎ 
concorder, s’accorder lé ٠ توا‎ SE 
concordance f, lexique m تطابق + مُفردات (مؤللف الخ)‎ ٠ توافق‎ 
concordant منسجم‎ ٠ متلفق . موافق‎ . jia 


concordat m als Ja مصالحة بين‎ ٠ & pl معاهدة‎ 
concours m, affluence f, foule f جمهور . حلملد‎ ٠ احتشاد‎ ٠ Hs ۰ Fe 

قاعة إنتظار 
كيف ٠‏ سميك ٠‏ حوس ٠‏ ملموس 


salle f des pas perdus 


concret 


— case (Jur.) 


— it 

concretely عله‎ 

concretion 7 

concubinage [kan kju:binid3] r 
concubine [k27kjubain] n 
concupiscence [kən’kju :pisans]n 
concupiscent ad) 

concur [kon’k2:] vi 


concurrence [kon’karons] n 


concurrent (kan karant] adj 


concurrently [kən'karəntli) adv 
concuss [kan kas] vt 
concussion [kon kı/n] n 

-— of the brain 


condemn [kan dem) ot 


condemnation |,kəndem'neisn] a 


condensable adj 

condensation |,konden’'seisn] n 
condense [kon dens] ot 

— vi 

condenser n 

condensing n 

condescend [,k>ndi'send] vi 
condescension ہ‎ 


condign [kan dain] adj 
condiment {'kəndimənt) n 
condition [kən'difn] n 
out of — 

إن — 

— (Sp) 

conditional adj, n 
conditionally adv 
conditioned {-d] adj 
air. — 

conditioning r (Comm.) 
condole [kən'dəul] vi 


cas m d’espèce 

béton m, bétonnage m 
devenir concret, se condenser, 
se solidifier 


bétonner 
d’une manière concrète 


concrétion کر‎ 
concubinage m 
concubine f 
concupiscence f 

lascif, libidineux 

être d’accord, concourir, 
contribuer, coincider 
coincidence, rencontre f, 


assentiment, accord m, 


حالة خاصة : لا تخضع للقاعدة العامة 


اسمنت ٠‏ بناء بالاسمنت 


زامن ٠‏ تلاق ٠‏ لقاء ٠‏ موافقة ۰ ! 
تعاون ٠‏ إسهام ٠‏ مؤازرة GS ٠‏ مباراة 


coopération, contribution f, concours m 


harmonieux, concordant, 
convergent, simultané 
concurremment 
commotionner 

commotion, secousse f, choc m 


commotion cérébrale f 


condamner, blâmer, réprouver 


condamnation f, blâme m 


condensable 


condensation f 


condenser, concentrer, abréger 


se condenser, se resserrer 
condensateur m 
condensation f 
condescendre 
condescendance f 


mérité, juste 


condiment m, assaisonnement m 


condition f, état m 
en mauvaise forme 


stipuler, conditionner, déterminer 


mettre cn forme 
conditionnel 
conditionnellement 
conditionné 
climatisé 
conditionnement m 


exprimer sa sympathie, offrir ses 


condoléances 


5 دما‎ A 0 1 ۲ 

منجم موافق متضافر 0 متلاق * 
متزامن . متواقت 

بالتنافس . بالتسابق ٠‏ بالتوافق . بالترامن 

مر +رج سدم 

CAT cb -ija ٠ اهتراز‎ 

cé‏ دماغي 


أدان ٠‏ جب ٠‏ لام٠‏ اتب ٠‏ وخ 


80 ونم 


٠ US‏ تركر ٠‏ تراص 


مكف ٠‏ مر کر : جهاز تكتيف او تركيز 


تنازّل ٠‏ تمطلف y ٠‏ إلى مستوى 
٠ J's‏ تَعَطّف ٠‏ معاملة فوقية 
one‏ مستأهل ٠‏ صحيح 
تابل. بہار ٠‏ تتبیل 

رط ٠‏ وضع . حالة» حال 
شرط. اشرط حدد عين 
وضع في صيغة او في شكل 


4 3 1 
تکیف ٠‏ تعبثة (السلع) 
عبس عن مواساته. واسی » D‏ تعازيه 


CON 
135 


CON 
136 


condolence 7 

condonation [kondo'neif on] n 
condone [k2n daun] vt 
condor ['kəndə:} n 

conduce [kən'dju:s] vt 
conducive [-iv] adj 
conduciveness n 

conduct [kon'dəkt] r 

safe- — 

tour 


— vul 
conductor n 


— (EL) 

conduction n 

conductivity n 

conduit [’kondit] r 

cone [kaun] n 

— (Bot.) 

coney (’kouni] n 
confabulate [kən'fæbjuleit] vi 
confection [kan fek/n] n 
confectioner n 
confectionery [-2ri] n 
confederacy [kən fedaresi] n 
confederate [-dreit] ad), r 
— (Pij) 

confederate [kan fedəreit ] vi, vt 
confederation [kən fedə'reisn) a 
confer [kən 12 :[ vt 

— vi 

conference ['konfərəns) n 
conferment [k2n'f>:mont] n 
confess [kən fes] vt, vi 
confessed adj 

confessedly adv 

confession [kan fe/n] n 
confessional [kon’fe/2nl] n 
confessor n 

confidant [,konfi'dænt]) ہ‎ 
confide [kən faid] vt 

— vi 

confidence ['konfidəns] n 

to put — in 

confidence man 2 (U.S.) 


تعزیةء مواساة condoléances fpl‏ 
pie‏ علفلوہ رحلمة paraon m, indulgence f‏ 
صفح ٠‏ عذار ٠‏ افتدى pardonner, excuser, racheter‏ 
كندور. تسر أمريكي كبير condor m‏ 
سهم آزر في - ساعد على contribuer‏ 
ملام ٠‏ موال (لشروع) ٠‏ موافق ٠‏ مؤازر Je)‏ إحداث شيء) favorable‏ 


utilité, contribution f مؤازرة في‎ eut ٠ iaio 

سلوك ٠‏ تصرف ٠‏ توجيه 

جواز مرور ٠‏ إجازة مرور 

نزهة موجئهة (بدليل الخ) 

JA es قاد ۰ ساقٴ‎ 

موجه ٠‏ رئيس جتوقة ٠‏ جاب (في سيارة 
ركاب صغيرة) ٠‏ رئيس قطار 

ناقل (للکھرباء)؛ Jr‏ 

c JÒ‏ توصيل (الحرارة او الكهر باء) 

ناقلية + توصيلية (للحرارة او للكهر باء) 

أنبوب ٠‏ قناة ٠‏ مجری 


conduite f, direction f 
sauf-conduit m 

excursion dirigée f 
conduire, gérer, diriger 
directeur, chef d'orchestre, 
receveur, chef de train m 
conducteur m 

conduction f 

conductivité f 


conduit m, tuyau 71, canalisation f 


cône m ماحة اخروط‎ ٠ شكل مخروطي‎ ٠ مخروط‎ 
pomme f de pin ثمرة الصنوبر » کوز الصنوبر‎ 
lapin m حيوان لبون قاضم‎ À 
causer familièrement avec وديا مع‎ oué 
friandise f, sucrerie f, confit m حلوى. سکا کر » مربى‎ 
confiseur m بائع 3 صانم حلويات‎ 
confiserie f مصتع ؛ متجر حلويات‎ 
confédération f (ds) إتحاد‎ 
confédéré m اتلحادي‎ ٠ متّحد‎ 
complice m متواملى‎ 
se confédérer, confédérer اتتادا‎ “put انَْحَد‎ 
confédération نقاي الخ کر‎ Alt اتاد (حول):‎ 
conférer, accorder متح‎ ‘es ٠ أعطى‎ 

conférer, s’entretenir DAE رر‎ 


conférence f, entretien m, congrés m 
collation /, octroi m 


confesser, avouer, se confesser 
reconnu, confessé 


de son propre aveu 


confession f, aveu m إعيراف» إقرار‎ 
confessionnal m كرسي الاعتراف‎ 
confesseur m مُمَرف‎ PS ٠ معترف‎ 
confident m كاتم أسرار‎ ٠ غي مسار‎ 


confier à, charger de 
se confier, se fier 

+ ولق‎ 
لص‎ ٠ غشاش‎ ٠ Jee 


avoir confiance en 


escroc m 


confidence trick An (U.S.) 
confident adj 
confidential {,konf'den/ljad} 


confidentially adv 

confiding (kan faidi} 
configuration [kənfigju reisn] 7 
confine [kən fain) vt 


to be confined 


to — oneself 
confinement n 
— (Med.) 


confines [ konfainz] npi 
confirm (,kan [2:m] vt 


confirmation [,konfo'mei/n] 6 
confirmed (-d] adj 

confiscate [‘konfskeit) vt 
confiscation n 

conflagration |,kKonfls'greifn] n 
conflict [(‘konflikt] n 

to — with [(kan’flikt] vi 
conflicting adj 

confluence ] konfluans] r 
conform {kon'f>:m] vt, vi 
conformable adj 
conformation [,konf5: mei/n) n 
conformist n (Rel.) 
conformity (-iti] n 

in — with 


confound [kan faund) vt 


confounded (-id] adj (Fam.) 
confraternity (kənfrə'tə:niti) 5 
confront [kon'frant) ot 


confuse [kon'fju:z] ot 


confused [-d] adj 
confusedly [-dli] adv 
confusing adj 
confusion [kon'fju:3n] 5 


vol m à l’américaine 

confiant, assuré 

confidentiel, intime, de 
confiance, sûr 

de confiance, confidentiellement 
confiant, sûr 

configuration f 

confiner, enfermer, emprisonner, 
restreindre 

faire ses couches 

se borner à 

détention f, emprisonnement m 
alitement, accouchement m, 
internement m 

limites, bornes fpl, confins mpi 
confirmer, corroborer, ratifier, 
affermir, assurer 

confirmation f 

endurci, invétéré 

confisquer, saisir 

confiscation f 

incendie m, embrasement m 
conflit désaccord m,contradiction f 
entrer en conflit avec 

en conflit, contradictoire 
confluence f, concours m 
(se) conformer, (s’)adapter 
conforme, docile 
conformation f 
conformiste m 

conformité f, soumission f 


conformément à 


5 _ رہ على الطریقة الأمريكبة 
وائق ٠‏ مستيقن 


واٹی ۔ متيمن 

شكل. هيئة. صورة Hi ٠‏ 

ae ع‎ pit dt 

ا 

مخضت (المرأة GA‏ 

Jis]‏ . حتبلس. سجن 

ملازمة الفراش ٠‏ مخاض . نفاس ٠‏ 
حجر (صحي) 

حدود. نحوم 

at‏ ایت tee ٠‏ صداق 
be‏ 

تأكيد. إثبات ٠‏ تصديق 

نمب ٠ Jet ٠‏ راصخ 

حجر ضط صادر 

مصادرة ٠‏ ضط (سلع الخ) 

حریق ٠‏ حریق هائل 

فراع ٠‏ خصام ٠‏ حلاف + تناقض 

سے یو وت 

منازع ۰ عاصم ٠‏ متناقض 

ترافد (نبرين) ٠‏ احتشاد. تحاشد. تسابق 

El ٠ طابق‎ 

مطابق. متطابق مع JA ٠‏ 


بثية ٠‏ تكوين ٠‏ تكن ٠‏ انطباف؛ تطابق ٠‏ شكثل 


مسرم باعراف الکنیة الانكليزية 


slt‏ تطابق ٠‏ مطابقة ٠‏ إمتثال ٠‏ خضوع 


طبقاًء وفقاً ل 


confondre, brouiller, bouleverser, مزج؛‎ “ep À ٠ أشكل‎ “45 as 


embarrasser 


maudit, sacré 

confrérie, confraternité f 
confronter, mettre en présence, 
affronter, faire face à 
embrouiller, mêler, déconcerter, 
confondre, embarrasser 

confus, embrouillé 

confusément 

peu clair, déroutant, troublant 
confusion f, désordre m, 


embarras m 


علق ٠‏ شوش" لب ie ٠‏ 
أخوية ٠‏ زمالة ٠‏ علاقات الزمالة الطيبة 
واجته”٠‏ قابل”٠‏ قارن”٠‏ جاب 
شوش ۰ مرج K ٠‏ 
رك Jr‏ 
مشوشء ihg pa‏ مُغلطرب 
باضطراب» بتشويش ٠‏ بغموض 
غامض ٠ fian ٠‏ عبر li ٠‏ 
اضطراب؛ إشكال ٠‏ إرتباك ٠‏ فوضی ٠‏ 
تشوش ٠‏ تعرقل 


اذھل ۰ 
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confutation [,konfju:'teifnl n 
confute [kon زا‎ :1] vt 
congeal [kon d3i:l] / 

n‏ سے 

congenere |kond3in2] adj, n 
congenial (kn d3i:njal] adj 


— to 
congeniality [kon d3iini ælitil n 
congenital [-‘d3enitl} adj 
conger ['k2yga:l n 
congeries [kon'd3iorii:z} » 
congest (kon d3est] vf 
congested [-id] adj 
congestion [-/n] n 

— of the lungs 

ام و ہت 

conglobate ['konglobeit] vf, vi 


conglomerate [(k2n'glamareit] vt, vi (se) conglomérer 


— ([kon'glomarit] n 


— adj 


conglomeration [konglm? reisn] n 


conglutinate (kon’glu:tineit] vt, vi (se) conglutiner 


conglutination n 
conglutinative adj 

Congo [ k27gou] n 

congolese ad), n 

congratulate [kon'gratjuleit] vt 


congratulations [kən grætju'leifnz] mp! félicitations fpi 


congregate [kongrigeit] vt 

vi‏ سے 

congregation [,k27gri’ gei/n] n 
— (Rel) 

congress [kongres] n 

— a (U.S.) 

congressman n 

congruence [ k57gru?ns] n 

— (Math.) 

congruent [’komgruont) adj 
congruous adj 

congruity [k07 ںا ا‎ 
conic ['knik] or conical adj 
conifer [‘kounif2:] n 
conjectural [kon'd3ekt/ 2r21] adj 


réfutation f 
réfuter 
congeler, glacer, figer 
se coaguler, se figer 
صنو جنيس‎ ٠ مجانس‎ 
۰ متشاكل ملام ۰ نالب‎ ٠ متجانس‎ 
جذاب‎ ٠ 


congénère adj, m 

approprié, convenable, agréable, 

sympathique ne 

en accord avec مع‎ SU 

affinité, conformité, sympathie f اعغذاب‎ ٠ تعاطلف‎ ٠ نجانس‎ ٠ تطابق‎ ٠ صلة‎ 
فطري‎ th 

أنقليس البحر : سمکة طويلة تعيش این السخور 


congénital 
congre m 
masse informe /, amas m 


congestionner, engorger _ بيغ‎ 2 ٠ حقن‎ 
encombré, congestionné محتقن‎ ٠ متحثر‎ ٠ مكنظ‎ ٠ مزدحم‎ 
congestion f, engorgement m إنسداد‎ ٠ إحتقان‎ 
congestion pulmonaire إحتقان رئوي : احتقان الركين‎ 
encombrement m امحشار‎ ٠ ازدحام‎ 
(se) mettre en boule کور * کور‎ 

كوم ؛ کٹل نکوم ۰ JS‏ 
٠ 225‏ دملوك : صخرة من مواد conglomérat m Lo‏ 

ومند مجة بتفاعل كلسي ٠‏ ككلة مواد LL‏ 
و 


t a ٠ Les‏ ور 
تكثل ٠‏ تکوم 


congloméré, en grappe 
conglomération f 


ترج Al ٠‏ ارق ٠‏ لترج. لصق 

conglutination f إلتصاۃ‎ ٠ لزج‎ ٠ ja) 
conglutinant EN لاصق؛ ملتصق»‎ 
le Congo m الكونغو : دولة أفريقية‎ 
congolais, congolaise کونغو ل » کونغولیة : من الكونغو‎ 
féliciter, congratuler SL Ča 


نان ٠‏ تبريك؛ مباركة ٠‏ مجاملة 


eee‏ مر منج 


اجتمم ١ Rail ٠ qaf ٠‏ اتدمج کو 


rassembler, réunir 


se rassembler, se réunir 


assemblée, réunion f,amasm  )ءابشأ( كوم‎ ٠ إجتماع‎ ٠ جمعة: حمع‎ 
fidèles mpl 8 GS المزمنين (في‎ Fous 
congrès m إجتماع‎ ٠ مؤعر‎ 
Congrès m الكونغرس الأمر يكي‎ 
député m, congressiste m عضو مؤتتمر‎ ٠ مؤتمر‎ ٠ نالب ف الكونغرس‎ 
accord m, conformité, convenance ملاءمة + موافقة ...كر‎ ٠ تطابق‎ ٠ GUS) 
congruence f ناو. تطابق (الأعداد أو الأشكال امندية)‎ 


مطابق ٠‏ موافق ٭ ملام 
ملام ۰ مناسب ۰ مطابق 
تلاۋم ٠‏ توافق ٠‏ تطابق 


محر وطي . de‏ الث 


convenable, conforme 
convenable, approprié 


convenance, conformité Congruité f 


conique 
conifere m صنوبرية : من فصلة الصنوبريات‎ 
conjectural مې ۔ حدمي‎ 


conjecture [kan d3ekt/2:] n 
— vt 


conjoin [kon dğoin] vt, vi 


conjoint ['kənd3>int) adj 
conjugal [ kond3ugد1]‎ adj 
conjugally adv 

conjugate [ kond3ugeit] vt 
conjugation [,kondau'geifn] n 
conjunction [kən'd3agkts/ n) n 
in — with 

conjunctiva [kond3A7k'taiv2] n 
conjuncture n 

conjuration [kənd3u'reisn) n 


conjure [kon’dav:2} ot 


— [kand32] ot 
to — away 
to — up 


conjurer, conjuror (‘kan3ar2:] ہ‎ 


connect [knekt] ot 


connected [-id] adj 

well — 

connecting pipe n 
connection, connexion 

nck/n] n‏ ملا 

— 4El.) 

— Techn.) 

— | Tel.) 

— (Rail.) 

— (Comm.) 

air — 

— (Fig.) 

conning tower |'koniy.tau2:|n 
(Naut.) 

connivance [k2'naivons] v 
connive [k2 naiv] vı 
connoisseur | kon2's3:]n 
connote [kc nout] أن‎ 
connotation {kono tcı/n| n 
connubial [k0 nju:bial] adj 


conquer ['k27k2:] vt 


conjecture f 


conjecturer 

joindre, conjoindre, s’unir, se 
joindre 

lié, uni, conjoint 

conjugal 

conjugalement 

conjuguer 

conjugaison f 

conjonction f 

conjointement avec 


conjunctive f 


conjoncture, occasion, rencontre f 


conjuration, prière, adjuration 
sorcellerie f 

conjurer, supplier 

ensorceler, escamoter 
exorciser 

évoquer, faire de la sorcellerie 
prestidigitateur, illusionniste m 
lier, relier, joindre, raccorder, 
accoupler, embrayer 

se lier, se relier, se joindre, faire 
correspondance 

joint, uni, lié, cohérent 

bonne famille‏ عل 
raccordement m‏ 

union, liaison f, parenté f, 
parent m, relation f 


contact 7 


٠ قرابة: قربى‎ ٠ صلة‎ ٠ إرتباط‎ ٠ 


مرتبط ٠‏ موحد ٠‏ قرين 

زواجي ٠‏ زوجي : متعلّق بالحياة الزوجية 
Daj‏ 

فم ا ٠‏ تصريف (الأفعال) 
لقاء٠‏ إجتماع ٠‏ قران ( كوكيين الخ)٠‏ عطف 
بالاتفاق مع ء بالاقران مع 

غشاء المنتحمة 

تزامن ظروف ٠‏ مخمین ٠‏ مناسبة ٠‏ لقاء 
مؤامرة على الدولة ٠‏ مكيدة ٠‏ رجاء ٠‏ 


رم" رقى : عرد الشياطين بالتعزيم 
استدعى ۰ استذ کر ٠‏ سحر ٠‏ شعوذ 
مشعود 9 حاو 


ربط Je ٠ ER‏ عم ۰ وَج 
احكتم” ۰ رن عق 

اد لمر و تلاقی 
(القطار مع آخر) 


٠ Has‏ متحد ٠‏ مرتبط ٠‏ متلاحم ٠‏ متماسك 


من أسرة ab‏ 
أنبوب توصيل ٠‏ 
gH!‏ 
قريب ٠‏ نيب ٠‏ علافة جنية 


ماس" (کھر بانی) 


مل 


raccord m, connexion f, montagem ترکیب‎ ٠ ارتباط‎ ٠ ماكحإ٠ وصلة (أنايب)‎ 


communication f 


correspondance f 


clientèle f, relations fpl d’affaires 


liaison aérienne 


suite f, enchaïnement m, cohérence f 


tourelle f de commandemesi 


connivence f 

être connivent 

connaisseur m 

signifier, vouloir dire 
signification f, connotation f 
conjugal 


vaincre, conquérir, dompter 


صيلة مواصلات (لاسلکیة او سلکیة الخ) 
تلاق (بين قطارین) 


زبائن ٠‏ علاقات تحاریة 


إرتباط جوري 
ا a‏ 
CENTS‏ 


لت 


تواطق 
bis‏ 

معلی . تعبير + مدلل + تعميم بالمعى 
زواجي ری زعي 


غلب ٠‏ هزم ٠‏ فتح ٠‏ فھر 
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conquering (-ris] adj 
conqueror r 

conquest [’ko7kwest] n 
consanguine [kon'sæ7gwin] or 
consanguineous adj 
consanguinity n 

conscience ['kon/ ans] n 
conscience-stricken adj 
conscientious [,kon/fien/2s] adj 
conscientious objector « 


conscientiousness ہ‎ 
conscious [ kn /2s] adj 

to be — 

to be — of 

consciousness n 

conscript [kon'skript] ot 

— nR 

conscription (kan‘skrip/n] n 
consecrate [ konsikreit] vt 
consecration [,konsi’krei/n) n 
consecratory adj 
consecution (konsə'kju:/n] n 


consecutive [(k2n'sckjutiv] adj 
consecutively adv 

consensus [kən'sens2s] 5 
consent (kon'sent] vi 

A‏ سے 

consequence [’konsikwons] n 
consequent adj 

consequential [,konsi’kwen/1] 
adj (Fam.) 

consequently [’konsikwantli] adv 
conservation {,kons2’vei/n) ہ‎ 
conservatism {[kon's2:votizm)] * 
conservative [kon's2:vativ] adj, n 
conservatory s 

— (4gr.) 

conserve [kon's2:v] ot 

— R 


ceasider [kon'sid2:] اہ‎ 


considerable [kon'sid2robl} adj 


فاتح ٠‏ قاهر ٠‏ ظافر conquérant, vainqueur m‏ 
ce‏ :> قاهر conquérant, vainqueur‏ 
qi‏ غزوء استیلاء conquête f‏ 
قريب ge‏ ؛ قریب دموي : consanguin‏ 
من جهة الأب 
قرابة le‏ + قرابة دموية كر consanguinité‏ 
ضمير » وجدان ٠‏ معرفة ٠‏ قھلم conscience f EI‏ 


متفرع الضمير e‏ ناد م atteint de remords‏ 
وجدانی؛ ذو ضمير حي 
عرض وجدانيا : من بمتنع عن الحدمة 

المسكربة لأسباب دينية أو سياسية وبدافم وجداني 


conscience, droiture, honnêteté کر‎ 


consciencieux 


objecteur m de conscience 


وجدان حي ٠‏ إستقامة ٠‏ شرف ٠‏ نزاهة 
conscient‏ 
Pe‏ معرفته او اطلاعه avoir sa connaissance‏ 
avoir conscience de‏ 

conscience, perception f, sentiment m 
enrôler 


conscrit m, recrue f 


وجدان ٠‏ وعي ٠‏ إدراك ٠‏ شعور 
جد (La dd)‏ 

مدع (لحدمة المللم) Eia ٠‏ 
نظام التجنيدء نظام خدمة العم 
کرس SE‏ قدس اللبز 

سرّي : متعلّق بسر من الأسرار المقداسة 
تتابع ٠‏ تراداف ۰ تعاقب ٠‏ توال ٠‏ 


conscription f 
consacrer, sacrer 

sacre m, consécration f 
sacramentel 


succession, consécution, 


concordance f تطابق‎ ٠ توافق‎ 
consécutif متوال‎ ٠ متعاقب‎ ٠ متتابع‎ 
consécutivement تتابعاً» بالتوالي‎ 


consensus m, unanimité f إجماع (عدة أشخاص)‎ 

Dis 
إتفاق‎ ٠ رضى‎ ٠ قبول‎ ٠ موافقة‎ 
conséquence f, effet, résultat m importance fima 0 أثر‎ ٠ ijle ٠ نتيجة‎ 
conséquent, résultant ناجم عن‎ ٠ ناتج من‎ ٠ تال‎ 
suffisant, important, conséquent ناتج من‎ ٠ هام‎ ٠ كات ` واف‎ 


consentir, donner son accord 


consentement, assentiment, accord m 


بالتالی ٠‏ كتيجة منطقية 

محافّظة lis ٠‏ بقاية ٠‏ صيانة 
عافظة : مبدأ مقاومة التجديد 

عافظ : نصير ا حافظةء موظف مسؤول 
٠ jé‏ معهد فنون ٠‏ عافظ 


par conséquent 

conservation f, préservation گر‎ 
conservatisme m 
conservateur m 

conservatoire, conservateur m 


مصری؛ دفیئة : بناء زجاجي تبت فيه نباتات البلاد الحارۃ serre f‏ 
o‏ علاب ٠‏ حافظ عل conserver‏ 
عفرظات : معلّبات: مر confitures fp! OÙ‏ 


بش مر سے 000 
dsl 0 #b‏ بعين الاعتبار pet ٠‏ 


considérer, examiner, réfléchir 
à, prendre en considération, 
tenir compte de 


considérable, important dl ذو شأن» نو‎ 


considerate [kon'sidorit) adj 


prévenant, attentif 


considerateuess [kon'sidoritnis] ñ attentions, prévenances fh 


consideration [kən sid? reisn] n 


considering [-riņ) prep 
— that conj 

consign (kon'sain) vt 

to — to the grave 

— (Comm) 

consignee [,konsaï'ni:] x 
consigner [k2n'sain2:] n 


considération f, égards mpl, 


examen m, récompense f, 


eu égard à 

vu que, attendu que 
consigner, confier 
déposer dans le tombeau 
expédier, envoyer 


destinataire m, f, consignataire m, f 


expéditeur, consignateur ہ‎ 


مجامل ٠‏ لطيف ٠‏ ودود ٠‏ نيه 


عناية ٠‏ رعاية ٠‏ مراعاة ٠‏ مبادرة (إلى خدمة 


شخص أو جاملته) 


سی ٠‏ مراعاة ٠‏ € ۰ دافم ٠‏ تقدير ٠‏ 
فشحخص. أجر ٠‏ مكافأة ۰ تعویض أهبة 
كر dédommagement m, importance‏ 


مع مراعاة ٠‏ مع اعتبار 
بناء على ٠‏ بما أن". حيث أن" 


Le ٠ Lo pa‏ (بشيء ما) لل 


ASE» 
ne LA ایل‎ 
لاب‎ Cr. ٠ اليه‎ Je 
مُودع‎ Je 


consignment [kon'sainmont] ñ envoi m, expédition f, consignation f وضع بالأمانة‎ ٠ إبداع‎ ٠ إرسالیة‎ ٠ إرسال‎ 


consist [kon'sist] vi to — of 
to — in 

to — with 

consistence ,consistency 1 
— (Fig.) 


consistent adj 


consistory {kən’sistəri] © 
consolation نصدصطائ‎ ° lei/n] s 
camsole [kan saul] z? 

console ['konsoul] n( Mus.) 
console table n 

consoling adj 

consolidate [kon'solideit] vt, vi 
— (Comm.) 

consoldation [kon'slidei/n] n 


consister en, être composé de 
consister en 

s’accorder avec 

consistance f 

stabilité, suite, solidité, 
harmonie f 

consistant, compatible, logique, 
conséquent 

consistoire m 

consolation f 

consoler 

console f 

console f 

consolant, consolateur 
consolider, se consolider 
réunir, amalgamer 
consolidation f 


pe‏ على CE CO ٠‏ تب من 


کمن في 
اثفق مع 
eeh‏ کثافة ٠‏ ناك ٠‏ متانة 
ثبات ٠‏ إستقرار ٠‏ متابعة ٠‏ 
صلابة ٠‏ إنسجام 
ثابت ٠‏ صلب ٠‏ منطقي ٠‏ مل ٠‏ 
عب التالج 
pat‏ كرادلة (مدعوين من قبل البابا) 
عزاء ٠‏ سلوى ٠‏ تعزية ٠‏ مؤاساة 
lie A‏ آسی 
خزانة راديو أو تلفزیون مزخرفة 
كتيفة الإفريز (في حائط) 


dé‏ تدعیم ۰ تعزيز ۰ داج 


consenance [’kmsn°ns) r consonance f, accord m, harmonie, conformité f, توافق‎ ٠ تناغم‎ ٠ تطابق‎ ٠ انسجام‎ 


consonant [’kons2nont) adj 
— aR 
consort [’kons2:t] adj 


— ([kon'S:t] vi 
consortium [k2n's2:/j9m] n 


conspicuous [k2n'spikju2s) adj 


conspicuously adv 
conspiracy [kən’spirəsi] n 
conspirator [->t>:]n 
conspire (kən'spai?:) pi 


consonant, conforme, en harmonie 


consonne f 


consort, compagnon m, 


compagne f, époux m, épouse f 


s'associer, frayer, s’accorder 
consortium m 


évident, éminent, visible, 
remarquant 

en évidence, visiblement 
conspiration f 
conspirateur m 


conspirer, comploter 


2 ا خرف الصامت 


٠ زوجة‎ ٠ زوج‎ ٠ رفيقة‎ ٠ 


متناغم ٠‏ متطابق ٠‏ منسج 
حرف مامت LG ٠‏ 
مصاحب ٠‏ رفيق 


٠ Le da‏ افق ٠‏ نناغهم 


إنحاد مالي أو اقتصادي المجموعة شركات) ٠‏ 
حق الروج(أو الزوجة) الشرعي : ان ينعم بحب شريكته وخدماا 
٠ cb:‏ بديع ٠‏ منظور ٠‏ 


جمعية t‏ اتحادء ناد ۰ 


es‏ ۰ جلي 
At‏ ا 

dr على حو‎ ٠ بوضوح‎ cé 

تآمر ٠‏ مؤامرة ٠‏ مكيدة 

متامرء مشترك في مكيدة 

تار کاد اشير لك" في مؤامرة 
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conspue [kon'spju] vt 
constable ‘’kanstobl] n 
constabulary [kəns’'tæbjuləri] ہ۶‎ 
constancy [konstonsi] n 
constant cd; 

constantly adv 

Constantina [kənstən tain?] 7 


538 


constellate ( konstaleit] vt 
constellation (,konst?’lecifrn] n 
consternation {kansto'neif n] f 
constipate ['’konstipeit] vt 
constipation [’konstipei/n] 7 
constituency [kon'stitjuansi] n 
constituent [-uənt) adj 


— (Pol.) 
constitute ['konstitju:t) of 


constitution [,konsti'tju:/n] n 
— (Med.) 
— (Fam.) 


constitutional {,konsti’tju:/nl] adj constitutionnel 


constitutionality n 
constitutionally adv 
constitutive [ konstitju:tiv] adj 
constrain [kon'strein] vt 
constrained [-d] adj 
constraint [kon'streint] r 
constrict [kən’strikt}) ot 
constriction n 


constringent [km'strind32rit] adj constringent 


construct (kan'strakt] of 
construction ہ‎ 

— (Gramm.) 
constructive [-tiv] adj 
constructively adv 
construe [kon'stru:] vt 


resserrement m, contraction f, étranglement m 


conspuer ذم علا‎ il 
حاكم (قلعة الخ)‎ ٠ شُرطي بریطانی‎ 
police, gendarmerie f 4,4 الشرطة : سلك‎ Jte cd © 
constance, fidélité f أمانة‎ ٠ 


constant, stable, fidèle 


agent m de police, gouverneur m 


ثبات ٠‏ صمود ٠‏ مثابرة ٠‏ إخلاص 
ثابت ٠‏ صامد ٠‏ مثابر ٠‏ مخلص 


بلبات ٠‏ عثابرة. بإصرار constamment‏ 
قسنطینة : مديئة في Constantine f PH‏ 
رصم بالنجوم consteller‏ 
كوكة : مجموعة بجوم constellation f‏ 
انذهال ۰ دعر ٠‏ هول consternation f‏ 
LE‏ أحدتث إماكا constiper‏ 
إساك AS‏ كر constipation‏ 


circonscription électorale f, électeurs mpl ناخبون‎ ٠ دائرة إنتخابیة‎ 
أسابي‎ ٠ جوهري‎ ٠ مكون‎ ue” 


JS as ٠ تأسيسي‎ ٠ دستوري‎ 


constituant, essentiel, élémentaire 


constituant, élement commettant m 


أو مكلف 

ا 
ناخب ٠‏ موكل électeur, commettant m‏ 
سس کون رکب constituer, composer, instituer, “ute tt.‏ 
Es‏ و établir, désigner‏ 
تأسيس 2 ستور ۰ تکوین ٠‏ تركيب constitution, composition f‏ 
> طبع ٠‏ مزاج constitution f, tempérament m‏ 


3 
رهه مج 
0 


جبلي ٠‏ دستوري 

دستورية (القوانین) 

Lb دستورباً.‎ 

نوس کس تر 
قر أكره أجير. أرغم” 
مکٰرہ. 00 مرغم | 
اکراہ H‏ 3 إرغام Lis ٠‏ 


Fete ali Jose 


promenade f hygiénique 


constitutionnalité f 
constitutionncllement, par tempérament 
constitutif 

contraindre, réprimer 
contraint, forcé 

contrainte f, gêne f, retenue f 
resserrer, contracter, étrangler 


= ٠ تشن‎ ٠ ali dat 


ali‏ قابض 
دق اعم construire, édifier sui‏ 
بناء ٠‏ مى ٠‏ بناية ٠‏ عمارة ٠‏ صرح construction f, édifice m‏ 


تركيب (الحملة) ٠‏ شرح ٠‏ تضیر 
بثاء JE ٠‏ ۰ تشييدي ۰ استدلال. امتفرائی 


construction f, interprétauion f 
constructif, inductif 
par interprétation, par induction Uya ٠ تفيرياً‎ 


analyser, traduire mot à mot ترحم حرفا‎ ٠ب‎ A 


— (Fig.) interpréter, expliquer per T. شر‎ 
consubstantial [konszb’sten زاد/‎ adj consubstantiel PPA ذائی الجوهر . موحد‎ 
consubstantiality r consubstantialité f وحدة ا حوھر (ئی الأقانيم الثلاثة)‎ 
consuetudinary (konswitju:dinori] adj, n coutumier m, habitué m مواظب على عادة‎ ٠ مُمتاد‎ 
consul ('kons2l] 7 consul m قصل : حاكم متخب في روماء مثُل جار ي للدہ في دولة أجنبية‎ 
consular adj consulaire Hs 
consulate j’konsjulit] ہ‎ consulat m das 


consult [kon’salt] vt, vi 
consultant n 

consultation [,konsol'tei/n] n 
consultative [kon'saltotiv] adj 
consulting ad; 

— engineer 

consumable {kon'sju:m2bl] adj 
—s npl 

consume [kən’sju:m] اہ‎ 

— vi (Fig.) 

consumer n 

consummate ([’k>nsomeit) vt 


— [kan'samit] adj 


consummation [,kənsa'’meisn) n 


consumption [kən'sampsn] n 
— (Med.) 

consumptive [-tiv) adj 
contact [kontakt] n 

— lenses 

— [kon‘tækt] vi 
contagion [kon'teid3n] n 
contagious [-2s] adj 
contain [kon’tein] ut 

- (Fig) 

container r 


contaminate [kən'tæmineit] vt 


consulter, délibérer, se consulter 
médecin consultant m 
consultation f, délibération كر‎ 
consultatif 

consultant 

ingénieur-conscil m 

consumable 

aliments mpl 

consommer, consumer, gaspiller 
se consumer 

consommateur m 

parfaire, consommer 
consommé, parfait, accompli 
consommation f, achèvement m, 
perfection f 

consommation /, destruction f 
tuberculose f, phtisie f 
tuberculeux, destructeur 
contact m, rapport m 
verres mpl de contact 
faire contact, contacter 
contagion f 

contagieux 
. contenir, renfermer 


contenir, réprimer, retenir 


récipient m, container m, boîte کر‎ 


contaminer, infecter 


contamination {kon,tæmi’neifn] n contamination f, souillure f 


contemn {kən'tem) vi 


contemplate ['kontempleit] ot, vi 


contemplation{,kontem'pleifn]r 


mépriser, dédaigner 
contempler, méditer, projecter, 


envisager 


contemplation, méditation f, projet m 


contemplative (’kontompleitiv] adj contemplatif, pensif 


contemplatively adr 


contemplator ['kontempleit?:] n 


contemplativement 


contemplateur m 


contemporaneity [kontempora’ni:iti] n contemporanéité f 


contemporaneous [-'reini?s] adj 


contemporary [kən'temprəri] adj, n contemporain, contemporaine 


contempt [kən'temt] n 

in — of 

— of court (Jur.) 
contemptible adj 
contemptibleness n 
contemptuous [-ju?2s] adj 


contemptuousness r 


contemporain 


mépris, dédain m 
au mépris de 


outrage m aux magistrats 
méprisable 


mépris m, ignominie f 
méprisant, dédaigneux 


air de mépris m, mépris 


شاور ٠‏ استشار ٠‏ تشاور 
طبيب مستشار 
إستثارة ٠‏ مشورة ٠‏ تشاور 
استشاري. ذو طابع امتشاريی 
سنثار 

مهندس مستشار 

يستهلك. قابل للاستهلاك 

أغذية : مواد غذائية 

آتتف ٠‏ استهلك ٠‏ نار ٠‏ بدو 
مستهلك 

OES ٠ ايمر‎ A 
pe ناجز‎ ٠ eg 

استهلاك ٠‏ إنجاز ٠‏ إ كال ٠‏ إتقان 


استهلاك ٠‏ تدمير 
سل": مرض الرثتين SA‏ 


ملول ٠‏ مدمرء مهلك 


تملس مُلامة ٠‏ تماس؟٠‏ انصال, علاقة 
مصححة البصر ST)‏ على العين مباشرة) 


زجاجات 
"Ja‏ 5 .آجری Yli‏ ب 
عداوی۔ سریان داه 


de‏ . سار 


شل E‏ على ٠‏ احتوى عل ٠‏ تضم 


أعدى. تقل الداء ٠‏ ٹوٹ وسخ J.‏ 


عدوى ٠.تلويث ٠‏ قذارة ٠‏ وسخ 
احتفر. ازدری OA‏ ؛ استخف 


تال ۰ فکثر ٠‏ نوی PDT‏ 


تمل تفكثر ٠‏ إمعان ٠‏ نیل عزم 


٠ ft‏ متأمل ۰ کر في 
٠ Lt‏ تفكثرياً 
CRT‏ 

معاصيرة » تعاصر 

ARE كام‎ 

مُعاصر ۰ معاصرة 

إحتقار ٠‏ إزدراء ٠‏ استخفاف 

دون الاكثراث ل» على الم من 
إهانة إلى القضاء أو المحكمة 
o Ea‏ يستحق الاحتقار 
Mal ja‏ 0 استهانةٍ ٠‏ خاسة 
محقر DE me.‏ 
ia‏ إحتقار ٠‏ إزدراء ٠‏ إستخفاف 
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contend [kan tend] vi 


contender n 
content [kontent] n 


content (kan tent] adj 
to be — with 


— ut 

contented [id] adj 
contentedness n 
contention (kon ten/n] a 


bone of - 

contentious [-2s] ad) 

-— (Jur.) 

contentment [k2n'tentmont] r 
conterminous {k2n'te:min2s] adj 
contest [kontest] n 

— (Sp.) 

— ({kon'test] vt 


to — a seat 

to — a will 

contestable adj 

contestant z 

contestation ['-tei/n] × 
context [ kontekst] n 
contezture (kon'tekstj2:] n 
contiguity (,konti’g juiti] r 
contiguous [k2nti’g ju2s] adj 
contiguousness ہ‎ 
continence ['’kontinons] n 
continent adj 

continent [‘kontinont) n 
continental [,konti’nent]] adj 
contingency [kan tind3ansi] or 
contingence n 


contingent adj 


— (Mil.) n 

continual [kon'tinju2l] adj 
continually adv 
continuance r 


continuation [kon,linju’ei/n] 


٠ كاقح‎ ٠ حارتي‎ ٠ ناغل . قاتل‎ 
Vo Se 


lutter, combattre, contester, 
soutenir, concourir 
compétiteur, concurrent 


contenance, capacité f, teneur f, 


contenu m مضمود‎ ٠ فحوی‎ 

مسرور. فرح ٠‏ راض content, satisfait‏ 
م 5 5-5 

se contenter de سر. ابتھج‎ 


contentement m, satisfaction f 

contenter, satisfaire 

satisfait, content 

contentement m 

controverse, dispute f, rivalité, 

différend m, affirmation f 

pomme de discorde, cause de litige اخلاف: سب الخصومة‎ 222 

عاصم . مازع : ne‏ التعخاصم 
بتنازع فيه. بتتخاصم عليه 


querelleur, litigieux 
contentieux 

contentement m, satisfaction f رضى‎ Et سرورء‎ 
ملاصق‎ ٠ جاور‎ ٠ متاخخم‎ 
lutte f, combat m, contestation f اختصام‎ ٠ إحتجاج‎ ٠ Ji us نضال:‎ 


limitrophe, voisin, attenant 


épreuve, compétition f مياراة‎ ٠ إختار‎ 
contester, disputer, rivaliser, نافس ء‎ ٠ نازع‎ ٠ احتج ۰ خاصم‎ 
attaquer طعن*‎ ٠ 5 

rivaliser d’un siège نافس على مقعد‎ 
attaquer un testament y طمن‎ 
contestable فيه » بُخْتمم بشأنه‎ tie 


contestant, compétiteur m 


contestation f نازع‎ ٠ نزاع‎ ٠ خصومة‎ 
contexte m ظروف (حادث ما)‎ ٠ قرینة؛ سياق الكلام‎ 
contexturce f ( رباط موحد (لأجزاء عضو‎ 
contiguité f محاذاة‎ ٠ متاحمة» ملاصقة‎ 
contigu, attenant ملاصق‎ ٠ ماحم‎ 
contiguité محاذاة کر‎ ٠ ملاصقة‎ ٠ متاخمة‎ 
continence f, chasteté f طهارة‎ ٠ مطلقة‎ úi 


continent m, chaste Ab: عفیف جدا‎ 

قارة ٠‏ أورويا 

قاري ٠‏ أررواي 

إحتمال. جواز حدوث أو عدم حدوث ٠‏ 
حادث طاریٗ أو غير متوقع 


continent m 
continental 
contingence f, cas imprévu m 


e + 


contingent, aléatoire, éventuel, ۰ عرضي‎ ٠ محتمل. جائز الحدوث‎ 


imprévu Le a ob + JE 
بخدمة العللم)‎ KÄL (من الشباب‎ ce a de, 


ل وو کو یا ا 
ja‏ متواصل 3 


باستمرار ٠‏ بتواصل ۰ دون توف 


contingent m 
continuel, continu 


continuellement, sans arrêt 


: . ` 5 ۶ 7 N LU . 5 s ا‎ 
continuation f, séjour m, durée f a مد‎ ٠ إقامة (ي مكان)‎ ٠ مداومة‎ ٠ إستمرار‎ ٠ متابعة‎ 


continuation, suite ,كر‎ durée f هدة‎ ٠ تتابع‎ ٠ تواصل‎ ٠ إستمرار‎ 


continue [kon'tinju:] اہ‎ 
vi 


to be continued in our next 
continuity (,konti'nju:iti}n 

- (Cin.) 
continuity girl n 
continuous [kon'tinju9s] adj 
continuously [-li] adv 
contort (kont: ut 


contortion [kan [صى: دا‎ n 


contour (‘kontu:2] n 

contra [ kontr2] prep 

per — 

contraband ['kəntrəbænd) n 
contrabandist n 


continuer, poursuivre, reprendre, لاحقاء‎ ٠ NE لايم‎ 
8 1 0 ا‎ 

. مدد‎ ٠ طال‎ sols ee 
OK أقام (في‎ 

à Žas‏ العدد القادم 

Ilani ٠ استمرار‎ ٠ دوام‎ 


prolonger 

continuer, durer, se prolonger, 
demeurer 

la suite au prochain numéro 


continuité f 


سيناريو ٠‏ حوار مسرحية أو فيلم scénario m‏ 
ماعدة احرج كر script-girl‏ 
متمر ٠‏ متواصل continu‏ 


دون إنقطاع : دون Sy‏ 

لوى. بل ٠‏ حرف (المعى ) 

إلتواء. 3 A ٠‏ (العضلات) ` حلم . 
إتخلاع (علضو من (La‏ 

محيط ٠‏ نطاق (شی ء) ٠‏ شكل le‏ متظهر جاني 

عكس ٠‏ مقابل 


بالمقابل . بالتعويض عن 


sans cesse, sans arrêt 
tordre, contourner, défigurer 


contorsion f, luxation f 


contour m, profil m 
contre 


par contre, en compensation 


contrebande f à + سلح‎ ٠ مريب سلع‎ 
عوٹھ‎ 
contrebandier m مهرب‎ 


contraception [(,kontr2’sep/n] n contraception f 
contraceptive (,kantra septiv] adj contraceptif 
contract [kon trakt] vt contracter, raccourcir, 
abréger, rider 

vi se contracter, se rétrécir 
contract [’kontrækt] n contrat, convention /, adjudication f 
by private — de gré à gré 
conditions of — 
to put up to — 


cahier des charges 
mettre en adjucation 


contractility n contractilité f 
contraction [kon'træk/n] n contraction, crispation f 
— (Math) abréviation f 


contractor [kon‘trækt2:] n contractant, entrepreneur, 
adjudicataire m 
contractual {(-tju2l] adj 
contradict [kontra dikt] ot 
contradiction n 


contradictory adj 


contractuel, forfaitaire 
contredire, démentir 
contradiction f, démenti m 
contradictoire, qui contredit 
contradistinction [kontradis'tink/n] n opposition f, contraste m 
contradistinguish (kontradis tingwish] vt distinguer, contraster 


contraindicate [kontr indikeit] vt contre-indiquer 


contraption [kon'træpsn) n 
contrariety (,kontr2'raioti] n 
contrarily ['kontrorili] adv 


contrariness [kontrarinis] n 


contrariwise [ k2nt:2riwaiz] adr 


contrary [’kontrori] adj 


truc m, machin m 
opposition f, contrariété f 
contrairement 

esprit m de contradiction 
en sens contraire 


contraire, opposé 


Je 

مانع Jo‏ (صيلة أو دواء) 

"AS: ٠ 25‏ نہلد وقح he‏ 
التزم بعقد رقف اضر ré:‏ 


di ds‏ انکٹا۔ تر ا 
٠ de‏ إتلفاق ٠‏ الترام (مناقصة أو مزايدة) 


بالتراضي » وديا 

دفر الشروط 

طرح بالناقصة 

ue 1 ai‏ التغلص 

es تقلص‎ 

إختصار ء إختزال 

متعاقد ۰ متعهد (lb)‏ ملترم 
(مناقصة الخ) 

QU 0 تعاقدي‎ 


TS ٠"ضراع‎ ٠ JS ٠ ناقض أقواله‎ 


متناقض ٠‏ مناقض 

re‏ معارضة ٠‏ تناقض 
مير ٠‏ ناقض Luts Sai ٠‏ 
ہی عن استعمال الدواء 

بداعة ٠‏ أداة à à‏ الشكل 
تعارض AJU ٠‏ 

LS‏ خلافاً 

بعکس العی 


عکس ٠‏ خلاف ٠‏ نقیض ۰ مد 


CON 
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CON 


— adv 

—n 

by contraries 

— [kon'treori] adj (Fam.) 
contrast (‘kntra:st] n 
.— [kon'tra:st] vt 

— vi 


contravene {,kontr2'viin) vt 


— (Jur.) 

contretemps [ kontr2ta] n 
contribute (kon ‘tribju:t] vt 
— pi 


contribution [,kontri’bju:/n] ہ‎ 


contributor à 

to be a — to 

— (Fin.) 

coatributory adj 

contrite ['kontrait] adj 
contrition [kon'trifn] n 
contrivance [kən'traivəns] n 


contrive (kon’traiv]) vt 


contriver n 
contriving adj 
control [kon’troul] n 


under — 
— pl 

out of — 
— column 
— tower 
remote — 


اج — 


— (Fig.) 

— (Fig) 

to — oneself 
controllable adj 
controlled (-d] adj 
controller n 


contrairement, à Pencontre 
contraire, opposé m 

à contretemps 

contrariant, à encontre de 
contraste m 

faire contraster, oppòser 
contraster 

s'opposer à, aller à l’encontre de, 
contredire 

contrevenir à 
contretemps m 

contribuer pour, souscrire 
contribuer, collaborer 
contribution, participation f, 
article m 
contribuable,collaborateur 
contribuer à 

souscripteur m 

contribuant 

contrit, pénitent 

contrition f 

ingéniosité J, invention f, plan m, 
combinaison f, moyen m, artifice کر‎ 
inventer, imaginer, pratiquer, 
ménager 

réussir, trouver moyen de, s’en 
sortir, parvenir à 

inventeur m, débrouillard m 
ingénieux 


autorité f, pouvoir =, domination f, 


contrôle m, surveillance f, maîtrise f 


sous surveillance 


les leviers de commande 


بالعكس ؛ DE‏ 
ضديد ٠‏ قد نقيض 
بظرف معا کس 
تعارض . ٠ AU‏ تغایُر ٠‏ تباین 
Ja pe CAE‏ 
عارض ٠‏ خالف ٠‏ 
عاكس TA ٠‏ 
خالَف؛ ارتکب ae‏ 


ظرف معاكس ٠‏ ظرف غير منامب ٠‏ حادث ہف 
‘mt‏ #1 ني ٠‏ اکب ي دقع cas‏ 


JE ٠ تعاون‎ ٠ ساهم‎ ee. 
٠ حصة ماهمة‎ ٠ مساھمة؛ء إسهام‎ 
مقالة (في جریدة)‎ ٠ مشاركة‎ 


٠ إبداع‎ ٠ إخراع‎ ٠ حذاقة» براعة‎ 
حيلة‎ ci ٠ تدبير‎ ٠ خطة‎ 
“ro "ÉS ۰: gal $ 122 
ita أعد‎ ٠ در‎ 

تجح ٠‏ وجد صيلة للخروج (من 
مأزق الخ) ٠‏ أفضى » توصل إلى 

pro i tre‏ أموره 

حدق بارع » ماهر 

٠ En ٠ سيطرة‎ ٠ (Le) سلطة‎ 
LS 4/5 ٠ رقابة‎ 

تحت الرقابة 


عتلات p Kadi‏ او القیادة 


منضرر ٠‏ عاجز عن القيام بمناورنہ ST)‏ الخ) désemparé‏ 
عملة المبوط او الصعود S)‏ طائرق) manche m à balai‏ 
بر مراقبة tour f de contrôle‏ 
نمكم عن بعد مآ télécommande f‏ 
ضبط ٠‏ کم وج قق ٠‏ راق commander, diriger, vérifier,‏ 

contrôler 
réglementer وفق الأنظمة‎ LS نظم‎ 


modérer, maîtriser, dompter 
se contrôler, se contenir 
vérifiable, gouvernable 
dirigé, taxé 


contrôleur, vérificateur m 


ei: فهر‎ ٠ ضبط‎ ٠ اعندال‎ 
able ضط‎ ٠ aij تمالك‎ 


5 i 2, a 8 بت‎ 


موجه (اقتصاد) ٠‏ محدادء مفروض (سعر) 


ور 
مراقب ٠‏ مد قق 


controversial |,kontra've:/ol] adj discutable 


controversy ['kəntrəvə:si] n 


controvert [’kontrava:t] tt 


controverse f 


controverser 


contumacious [kontju’meifes} adj obstiné, opiniâtre, contumace 


contumaciously adr 
contumaciousness or 


contumacy [’kontjumasi] r 


contumelious|[kontju’mi:lios) adj 


contumely [’kontjumoli] n 
contuse [kon'tju:2] vt 
contusion (-3n] n 
conundrum [kə'nandrəm] n 
conurbation (,kon2: bei/n)] 5 
convalesce [,kənv?’les] vi 
convalescence n 
convalescent adj, n 
convection [kn’vek/n] 
convenable (kan vi :nabl) adj 
convene [ken’vi:n) ا‎ 

— vi 


convenience [k2n'vi:njons] 8 


modern — 

pl‏ ه 

convenient [-jənt] adj 
convent (’konvant] × 


convention [kən'vensn] n 


—s pl 

conventional adj 
conventual [kon'ventjual] adj 
converge (kanv2:d3)] vi 
convergent adj 

convergence n 

conversant [kənvə:sənt] adj 
conversation [,kənv?'seisn) n 
private — 

conversational adj 
converse [kən'v3:s] vt 
converse [’knv2:s] adj, n 
conversely adv 

conversion [kən v2:/n] n 
convert [kən'v>:t) vi 


— [konvə:t] n 


obstinément, par contumace 
obstination, opiniatreté, 
contumace f 

injurieux, outrageant, méprisant 
injure, f outrage m 
contusionner, meurtrir 
contusion f 

énigme, devinette f 
agglomération urbaine 
être en convalescence 
convalescence f 
convalescent m 
convection f 

qui peut être convoqué 
convoquer, réunir 

se réunir, s’assembler 
convenance f, commodité f, 


objet de confort m 
confort m moderne 


aises fpl 
commode, convenable 


couvent m 


convention f, pacte m, assemblée f, 


congrès m 

convenances fpi 
conventionnel, classique 
conventuel 

converger 

ċonvergent 

convergence f 

versé 

conversation f, entretien m 
entretien particulier 

de conversation 
converser, s'entretenir 
converse, réciproque 


réciproquement 


SE‏ به ٠‏ يسجادال بشانہ 

Ji‏ اجه 

Job‏ ا 0 فد 

dan Le‏ متشبكث dy‏ ۰ تیب 
عن SW‏ 

cata‏ بإصرار ٠‏ غيابياً 

إصرار ٠‏ عناد ٠‏ تغب عن الحاكة 


رض ؛ کد م 
رض ؛ كدم 3 
مجموعة Lai je‏ 


CG‏ اتل للشفاء 
نقاہةء مال للشفاء ٠‏ دور النقاعة 
ناقه» متمائل للشفاء 


تصعد حراري ٠‏ حتركة هواء تصمدیة JE ٠‏ حراري 


٠ راحة‎ ٠ موافقة‎ ٠ ملاعمة‎ ٠ منفعة‎ ٠ GUJ 


صيلة راحة 
Flo‏ راحة حديثة 
يسر ٠‏ هناء ٠‏ رفاهية 
CE‏ و2 3 
Ji‏ مريح ٠‏ ملام 
دير ٠‏ حاعة الرهبان او الراهبات 
إتفاق ٠‏ ميثاق ٠‏ جمعية ٠‏ مؤتمر 


أدب المعاشرة ٠‏ حشمة إحثام 
«QU‏ ماني ٠‏ تقليدي 

ديري ٠‏ رهباني 

تقارّب ٠‏ تضافر ٠‏ تلاقی 
متقارب ٠‏ تلاق ٠‏ متضافر 


تقارب ٠‏ إلتقاء ٠‏ تضافر ٠‏ عكس بعد بؤرة المدسة 


di‏ > أرب ٠‏ ماهر ٠‏ مطلم 
٠ dote‏ مكالمة ٠‏ حديث 
حديث خاص أو شخصي 
je‏ : متعلق بالحادثة 

تحداث مع ob‏ تكالم 
مقلوب . معکوس ٠‏ عکسي 
٠ Doy‏ عکیا 


ها هس 9 ...2 ل 
هدي : إرشاد إلى عقيدة ٠‏ ول تبدل ٠‏ نم conversion f, changement m‏ 


convertir, transformer 


converti m 


Ja ٠ حول غير‎ ٠ دیئن)‎ db sis 


(> db Le 


147 


CON 


5 convertibility n 
۶ convertible ad) 
— (Fin.) 
— 8 


convex | kon vcks] adj, n 
convexity n 


convey [kan vei] ot 


conveyance ہ‎ 


— (Jur.) 
conveyancer n 
conveyancing n 
conveyor n 

— belt 


convict [konvikt] n 

— vt (Jur.) 

conviction (kan vik/n] n (Jur.) 
convince [kon'vins] vt 
convincing adj 

convivial [kon‘vivia!] adj 


conviviality n 
convocation [,konvo’keı/ıı] n 
— (Rel) 

convoke [kon'vouk] vê 
convolute [konvəlju:t) or 
convoluted adj 

convoy ['kənvəi] n 

— ot 

convulse {kən’vals} x 
convalsed adj 

to be — with laughter 
convulsion ([kon'vl/n] n 
convulsionary ad) 

cony ['kouni] n (U.S.) 
coo [ku:) vt 

cooing n 

cook [kuk] 5 


convertibilité f 

convertissable 

convertible 

voiture f décapotable 

convexe, corps convexe m 
convexité f 

transporter, amener, transmettre, 
exprimer, traduire, présenter, 


communiquer, transférer, céder 


transport m, transmission f, 
moyen m de transport, véhicule m 
transfert m, cession f 

notaire m 

notariat m 

transporteur, convoyeur m 

bande transporteuse, chaîne de 
montage 


condamné, forçat m 


déclarer coupable, condamner, convaincre 


condamnation f, conviction f 
convaincre, persuader 
convaincant, persuasif 

jovial, joyeux, aimant la bonne 
chère 

franche gaieté, joyeux repas 
convocation f 

synode n 

convoquer 


convoluté 


convoi m, escorte f 
convoyer, escorter 
convulser, ébranler, bouleverser 
crispé, convulsé 

se tordre de rire 
convulsion بر‎ commotion f 
convulsionnaire 

lapin m 

roucouler 

roucoulement m 

cuisinier m, cuisinière کر‎ 
cuire, faire cuire 

falsifier 


faire la cuisine, cuisiner 


تحولية : قابلية تل مال 
٠ JA‏ مکن اہتداؤہ 
قابل للتحويل . SE‏ تحويله 


سيارة حّورة الغطاء 
- د 5 


F5‏ (شكرا) ٠‏ أب ٠ eut)‏ حول 


تقل (ملكة الخ) ٠‏ تنازل عن 
تقل do‏ الخ ٠ JE ds ٠‏ 
واسطة DT. JS‏ 
تحوبل. JS‏ (ملکیة): تنازّل عنها 
كاتب علدال ٠‏ موثق العقود 
كتابة عد'ل ٠‏ توليق العقود 
ناقل 
شريط ناقل AL ٠‏ ترکیب (الأدرات) 


GUN محكوم بالأشغال‎ ٠ محكوم‎ 
ei hal حکم‎ 
إفتاع‎ ٠ إدانة‎ ٠ > 


أفتم” ٠‏ أفحتم”٠‏ حَسل على الاعتقاد 


بشاشة صادقة ٠‏ وجبة مرحة 
دعوة إلى إجتماع 
دعا الى اجتماع 


e2.) 


él ملتف.‎ 


رش es ee‏ 
چیہ مر ود ہت 
7 


à olo‏ طاهية ٠ iib ٠‏ طباخة 
شوى ٠‏ طخ طها 

زور (الحابات) 

“ae‏ الطعام : طها 


cooker n 

cookery [-2ri] n 
cookerybook ہ‎ 
cookhouse 1 (Mil.) 
cookie [-i) n 

(U.S.)‏ س 

cooking n 

to do the — 

cool {ku :1] adj 


to get — 
to keep — 
to grow — 
— n 


-— vi, ul 


to — down 
cooler n 
cooling adj 
coolness n 
- (Fig.) 
coon [(ku:n] ہ‎ (U.S.) 
coop {ku:pln 
--- ot 
to — up 
cooper ['ku:px]n 
— إن‎ 
cooperage ہ‎ 
cooperate (kou'2pareit] vi 
cooperation [-rei/n) n 
cooperative [kou'2porativ] adj 
— n (Comm.) 
cooperator n 
co-opt [k2 2pt] ot 
co-optation n 
coordinate [kou’5:dineit] ot 
— ([kou’5:dinit) adj 
— n (Math.) 
coordination [kou,>:di’nei/n] n 
cop [kop] n (S1.) 


— ا‎ 
copal [‘koupə]] n 


coparcenary [kou’pa:s2nori] 6 
coparcener n 


cuisinière f 

art m culinaire, cuisine f 
livre m de cuisine 

cuisine f 

petit pain au lait 

galette f 

cuisson f 

faire la cuisine 


frais, calme, hardi, peu gêné 


fraichir, se rafraîchir 
garder son sang-froid 
sc refroidir 

frais m, fraicheur f 


(se) rafraichir, (se) refroidir 


se calmer, s’apaiser 


refroidisseur, rafraichissoir m 


rafraichissant 


frais m, fraicheur f 


flegme, sang-froid m, froideur کر‎ 


raton laveur m, nègre m 
cage à poules, mue f 
mettre en cage 
enfermer étroitement 
tonnelier m 

réparer, rafstoler 
tonnelage m 

coopérer 

coopération f 
coopératif 

coopérative f 
coopérateur m 

coopter 

cooptation f 
coordonner 

coordonné, égal 
coordonnée f 
coordination f, égalité f 
fic m, cime f, sommet m, 
aigrette f 

attraper, pincer 

copal m 

succession par indivis 
propriétaire indivis 


کھت ا جهاز طبخ 


کاب الطبخ 
مطبخ 


فرص حلوى 
طبخ ٠‏ طهوء شي ٠‏ ختبر 
ii‏ 


معتدل ٠ iy A‏ تدي ٠‏ هادئ ٠‏ وقح. 


chy y‏ نداوة اليم ۰ نداوة 0 نضارة ٠‏ طراوة 


نداي: SL: 0 pes‏ ۰ ترط ۰ 
بره ٠‏ ترد 

دا ٹک 

s.’ 

مبرد 


برودة النيم ٠‏ نداوة ٠‏ طراوة 
رباطة جأش ٠‏ هدوء طبع * برودة 
راتون غاسل : حيوان لبون ٠‏ زيجي 


قن قفص الدجاج ٠‏ قفص الدجاجة الحاضنة 


قفص وضع في قن أو قفص 
sl‏ بإحكام 

براميلي : صانع البراميل أو مصلّحھا 
امت سح رتو 

de‏ : تعبثة بالبرامیل 

JE op‏ تاع“ 

BU ؛‎ Pg 0 s 

معاون » تعاوني 

Lil 

سُتعاون ٠‏ عضو مَُظّمة تعاونية 
“yksi‏ (اعضاء اللجنة) زيل“ هم 
اختیار زميل (من قبل اعضاء جئة الخ) 


E 


Di 


مترابط à‏ معطوف تنسيقياً ٠‏ متساو بالرتبة ٠‏ نظير 


duel 
ماواة بالرتبة‎ ٠ تناس"‎ ٠ سيق‎ 
(طتبئر)‎ de 555 ٠ فمة» ذاروة‎ ٠ شرطي‎ 


BE ٠ قبض عل‎ 

كوبال : راتنج يمستعمل في صاعة الدهان 
إرث على الشیوع : حصة من إرث غير منقسم 
ماقك على الشبوع 


COP 


copartner [‘ kou’ pa :tn2:]n 
cope [koup] vi 


copier ([’k2pis] or copyist n 
copdilote [kou’pailot] n 
coping ( koupi?] n (Arch.) 
copious ['kupjos] adj 
copiousness n 

copper ['kop2:]n 

—s pi 


— adj 

— v 

copper n (SI.) 
coppersmith n 
copper wire n 
coppery adj 

coppice ['kopis] n 
copra ['koprə]) n 
copse [k>ps) n 
copula ['kopjulə] 5 
copulate [ kopjuleit] n 
copulation (-‘leizn] n 
copy l'kopi] n 


top — 
— ot 

to — out 
copybook n 


to blot one’s copybook 
copyright n 


coquet [(ko’ ket) vi 
coquetry [’koukitri] n 
coquette [k2’ket] n 
coquettish [k2 keti/] adj 
coral ['koral] n 

—s pl 

coral fisher n 

coral fishing or coralfishery n 
coralliform adj 

coral reef n 

cord [k2:d] n 

— (El) 

spinal — (Med.) 


شريك associé, coassocié m‏ 
SE‏ تلص" (من + كان على 


s’en tirer, se débrouiller, être à 


la hauteur de, se mesurer 


copiste, imitateur m مقلد‎ ٠ اخ‎ 
pilote de relève Je ملاح‎ 
chaperon m مداماك القمة في جدار‎ 
copieux, abondant غزير‎ ٠ كثير‎ ٠ وافر‎ 


وفرة. غزارة ٠‏ كثرة 
we 7‏ 00 
نحاس ۰ le Jr‏ 


abondance f 


cuivre m, chaudière f 


petite monnaie f, valeurs ٠ قطعة نقد صغيرة‎ 
cuprifères fpi أسهم مناجم اللحاس‎ 
de cuivre, en cuivre sé 


cuivrer, doubler en cuivre بالنحاس‎ “ee aie لون بلون النحاس‎ ٠ تحس‎ 
CRD 


PI 


عاس : صانم الأوانی النحاسیة chaudronnier m‏ 


flic m 


film de cuivre 


اسي ٠‏ تو على حاس 


cuivreux 

taillis m صغيرة الأشجار‎ Las «EC 
copra m al لف جوز افند‎ 
taillis m أيكة » غيضة شجيرات‎ 
copule f كلمة رابطة بین الد والمسند اله)‎ 
s’accoupler تاکح؛ تاقد‎ 


accouplement m تنا کم تسافد‎ 
copie, imitation, reproduction f, ٠ استناخ‎ ٠ تقلبد‎ ٠ نخة‎ ٠ تلخ‎ 
exemplaire, numéro m عدد (من جريدة)‎ ٠ نسخة (من کتاب)‎ 
original m 


copier, reproduire, imiter 


recopier, transcrire JS ٠ نسخ ثانية‎ 
cahier m دفر كتابة‎ 
ternir sa réputation ٿم : أساء سمعته‎ 
propriété f littéraire, droits mpl حقوق‎ ٠ Loi ملكية‎ 


de reproduction التأليف والنشر‎ 


faire la coquette 


© 
coquetterie f, flirt m غزل‎ ۰ لالد٠‎ ge 
coquette f مغناج: غنوج‎ 
provocant, coquet, aguichant جذاب‎ ٠ارغم‎ ٠ مغناج‎ ٠ مثير‎ 


corail m, hochet de corail m 


œufs de homard mpl يدس‎ A بيوض‎ 
corailleur m صباد المراجان‎ 
pêche du corail صد المراجان‎ 
coralliforme مرجاني الشكل‎ 
récif de corail رصيف مرجان‎ 
corde f, cordon m, ganse f, lien m طابر٠‎ RTE حبل‎ 
film سنك‎ 
cordon médullaire m st حر‎ 


vocal —s 

آنه — 

cord maker r 

cordate ['k:deit] or cordated 
adj (Bot.) 

cordial (’ko:dj2l] adj 
cordiality [ks:di'zliti] n 
cordillera [k2:di’ljeərə] n 
cordon [,k>:dən] n 

— ul 

to - - off 

corduroy [k:djuroi] n 
—s pl 

core [k:] n 

— (Fig.) 

— ul 

corf (k2:1] n 

cork [k5:k] r 

— vl 

corking n 

corkscrew r 
cork-tipped adj 

cork tree, cork oak n 
cormorant ] k25 :marant] r 
— (Fig.) 

corn {ks:n] n (Med.) 


corn n 

— (U.S.) 

corn chandler 7 
corn dealer n 
cornea ['k>:ni?} n 
corned [k>:}d]) adj 


corner ('k>:nə:]n 


— (Techn.) 
— (Fig.) 
to take a — 
to turn the — (Fig.) 
vt (Comm.) 
— (Fig.) 
cornered adj 
cornerstone 7 
cornerwise adv 
cornet [ k5:nit] n (Mus.) 


cornice ] k5:nis] n 


cordes vocales fpl 
lier, encorder 
cordier 

cordé 


cordial 
cordialité f 
cordillère f 


cordon m 
établir un barrage 


isoler par un cordon 

velours côtelé m 

pantalon m de velours côtelé 
cœur m, noyau m 

cœur, fond m 

évider 

manne f, wagonnet m 

liège m, bouchon m 

boucher 


bouchage m 
tire-bouchon m 


à bout de liège 
chêne-liège m 
cormoran m 

rapace, cupide m 

cor m 

grain m, blé m, céréales fpl 
mais m 

marchand de blé m 
marchand de grains 
cornée f 

salé 

coin, angle m, encoignure f, 
tournant m 

comière f 
accaparement m 
prendre un virage 
sortir d’une impasse 
accaparer, monopoliser 
acculer, coincer 

à coins, à angles 

pierre f angulaire 
diagonalement 

cornet m à pistons 


corniche f 


أوتار » حبال صوتية 
pe ur,‏ 
حبال: صانع ال حبال 


بي" الشكل 


قلي : متعّق بالقلب ٠‏ ودي 


it: مود‎ 
حال‎ Le 


NC‏ نواة ٠‏ جزہ مركزي 
قب . سيم 

تزع بزور (التفاحة) ٠‏ فور ٠‏ جوف 
قفةء EL‏ كبيرة ٠‏ شاحنة صغيرة 
فين ٠‏ سدادة (زجاجة) 

َد بدادة الفلين 
MENETES‏ 

مفتاح السداداتِ 

حى عقب الفلين (سيجارة) 
سنديان ٠ gb‏ شجرة ab‏ أو بهش 
غاق» غراب الماء : ر يمعي 
کاہر ٠‏ تھم 


زاوية ٠‏ ركن ٠‏ ركين الزاوية : فطعة 
أثاث وضع في الراوية ٠‏ نطف 
قناة میزاب y‏ + ساندة زاوية 
إحتكار 
ان d xl‏ 
خرج من طريق مسدود (من مأزق) 
کے 
دع وو ا 
مزوىء ذو زوایا 
حجر الزاوية 
قطرياء بانحراف 
بوق ذو CLS‏ 
eaii‏ إفريز SDS ٠‏ 
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cornucopia [ k5:nju kaupj2] ہ‎ 
corny [k5 :ni) adj 

corolla [(k2'r5l2] n 

corollary (k2 rolori] r 
corona [k2 roun?) r 
coronation (,kor?9'nei/n] n 
coroner {‘k2ron2:]n 


coronet ['krənit] n 

corozo [k>'rouzou] n 
corporal ['k>:pərəl] adj 
corporal n (Mil.) 

corporate ['k2-porit] adj (Jur.) 
corporation [,k3:p2'reifn] n 


— (Fam.) 

corporative ['k>:pərətiv] adj 
corps [k2:] n (Mil.) 
corpse [k2:ps] n 
corpulence [‘k3:pjulons] r 
corpulent ad; (Med.) 
corpus delicti n 

corral [k>:'ræl} n (U.S.) 
— v 

correct [ks’rekt] ot 

— adj 

correction [k2’rek/n] n 
correctional adj 
correctly adv 
correctness n 


corrector n 

correlate (‘korilcit] vt 

— vi 

correlation [,kri’leifn] n 

correlative [kə'rclətiv] adj 

correspond (,kris pond] vi 
correspondence n 


correspondent n 
corresponding adj 


correspondingly adv 
corridor ['koridə:] n 
corrigible زاحاد 3ا :ت:1]‎ adj 


corne f d’abondance 


Te 


abondant en grains, banal, sentimental عاطفي‎ ٠ Ji ٠ كثير الحبوب‎ 


corolle f 

corollaire m 

couronne /, larmier m, halo m 
couronnement m 


coroner m, juge m d’instruction 


نويج الزهرة 

عبارة إمتدلالية ٠‏ نتيجة طيعية 
تاج الإفريز ٠‏ إ كلل ٠‏ هالة 
تتويج ٠‏ حفلة ef‏ 


ضابط شرطة قضائية (في ٠ CLASS‏ قاضي 


التحقیق رفي أسباب الوفيات) 


ره ہت sa és‏ م 
عصبة ملكية. شعار e‏ رمز الملكية٠‏ تج diadème m, petite couronne f‏ 


corozo, ivoire végétal m 
corporel 

caporal m 

organisé, constitué 
corporation, société f, conseil 
municipal m, municipalité f 
bedaine f 

collectif, corporatif 

corps m 

cadavre m 

corpulence f 

corpulent, gros, gras 

corps du délit 

corral, enclos, parc m à bestiaux 
renfermer dans un corral 
corriger, rectifier, châtier 


correct, exact, juste, convenable 


correction, rectification f, châtiment m 


correctionnel 

correctement, exactement 
correction, pureté f, exactitude, 
justesse f 

correcteur m 

mettre en corrélation 

être corrélatif, correspondre 
corrélation f, rapport m 


corrélatif 


être d’accord, correspondre, être conforme 


correspondance f, courrier m, 
accord m, relation f 
correspondant m 
correspondant, conforme, qui se 
rapporte 

d'une manière correspondante 
corridor, couloir m 


corrigible 


عاج نباني (من شجرة أمريكية) 
جسدي gb ٠‏ 
عريف )9 المشاة والفرسان) 


جماعي ٠‏ نقابي ۰ رابطي 

> جثمان» جيفة 

ati  ةماسج‎ GA 

بدین ٠‏ سمين ٠‏ ضخم 

عنصر ابحرم 

سورء سیاج ٠‏ زريبة: حظيرة حيوانات 
مر 


محم ٠‏ أصلح ٠‏ عاقب ٠‏ أدب 
pe‏ دقيق ۰ مضبوط ٠‏ ملام 
تصحیح؛ تصویب ٠‏ تأديب ٠‏ عقاب 
gt‏ > إصلاحي 
٠ Got‏ إصلاحاً ٠‏ بدفة 
تصحيح ٠‏ تصويب ٠‏ نقاوة (أسلوب) ٠‏ 
دفة ٠‏ صحة 

» 5 مۇد اب 
ul‏ علاقة متبادلة 
كان على علافة مبادلة JAI ٠‏ 
علاقة متبادلة ٠‏ علاقة 
متلارم ` متبادل الملاقة 


اتف مع ٠‏ الب ٠‏ تطابئق” 


+ تبادل رسائل‎ ٠ مراسلة‎ ٠ توافق‎ ٠ Gi 


اتلصال ٠‏ بريد ٠ SU ٠‏ علاقة 
مراسل ۰ متطابق ٠‏ متوافق 
مراسل ٠‏ متطابق ٠‏ متوافق + متطلق 


corroborate [k2 robarcit] ut 
corroboration n 

corrode [k2 roud| ut 

— vi 

corrosion r 

corrosive (-siv] adj, n 
corrugate [ korugeil] vi 

ا0 — 


corrugation n 


corrupt [k>'rapt] ot, vi 


corruptness ہ‎ 

corsage [k2:'sidi3] n 

— (U.S.) 

coraair [ (دعة: دعا‎ n 

corset [زو:صا]‎ 5 

Corsica [k5 (دعاند:‎ n 
Corsican adj, n 

cortège [k2:'teis] a 
cortical [k5 :tikal] adj 
corticate adj 

cortisone [k5:tizoun] n 
corundum [k2 randam] n 
coruscant [k5’raskant] adj 
coruscate [’koroskeit] vi 
coruscation [koros’keifn] r 
corvette (k5: vet] n 
corymb {korim} n 

coryza [k?'raizə} n 
cosecant [kou’sekant] ıı 
cosh [kos] n 

— v 

cosignatory [kou'signətəri] n 
cosily [kouzili) adv 

cosine ['kousain] n (Geom.) 
cosiness (‘kouzinis] n 
cosmetics [koz’metiks] npl 
cosmic (’k>zmik] adj 

— rays 

cosmically adv 
cosmogonic [kozmo'gonik] adj 


corroborer, confirmer 


corroboration, confirmation f 


corroder, détruire 
se corroder 
corrosion, destruction f 


corrosif m 


onduler, se plisser, se froncer 


plisser, onduler 
corrugation f, plissemerit, 
froncement m 

(se) corrompre 


corrompu, vicié 


corrupteur m, corruptrice f, vénal m 


corruption f, altération f 
corruption, vénalité f 
corsage m 

bouquet m de corsage 
corsaire m 

corset m 

Corse f 

corse 

cortège m, procession f 
cortical 

cortiqueux 

cortisone f 

corindon m 

scintillant, brillant 
scintiller, briller 
coruscation f 

corvette f 

carymbe m 

coryza n 

cosécante f 

matraque f 
matraquer 
cosignataire 
douillettement, à Paise 
cosinus m 

confortable 

produits mpl de beauté 
cosmique 

rayons cosmiques mpl 


cosmiquement 


cos 


کے ابا À‏ بين ٠‏ عزز 


ut" ft. حت‎ 
تلف‎ ٠ کل‎ ۴ LE 
EN ATOS k : ٠ حتت‎ 
حات 2 مت‎ 


s 4 4. i. 

۰ تن‎ ٠ نجعد‎ ٠ تخصن‎ ‘cf 
نید‎ + ya 

۰ ارتشی‎ «Le LS ar | 

فاسد ٠‏ مرتش 


مفلسدء مفلسدة ٠‏ راش راشية 
إفساد ٠‏ فاد ٠‏ رشوة ٠‏ تحریف (نص) 
إفادء فاد igy ٠‏ 

صدار : en‏ الأعلى من ثوب الرأة 
باقة صدار : من الزهر تعلق بصدار A‏ 
م رکب قراصنة ٠‏ قرٴصان مركب 

is‏ الحصر والوركين 

کورسیکا: جزيرة في البحر الأبيض المتوسط 
كورسيكي : من کورسیکا 
موکب ٠‏ جنازة ٠‏ زياج 
قشري ٠‏ قششري دماغي 
ذو لحاء أو قشرة 


باقوت : حجر نمین Le‏ 

وامض Je e‏ براق ماع 

ومض ۰ «Po‏ لمع 6 برق 

تلألؤ « cou‏ تألق 

حراقة طرادة غواصات 

ie‏ : شکل من الازهرار المنقودي الشكل 
زکام : إلتهاب الأغشية افاطیة 

قاطع التمام 

قتناۃ: Les‏ ذات راس ٠‏ دبوس ٠‏ مطرقة 
مسرب بالقناة أو بالمطرقة 

مُشارِك في التوقيع 

بوثارة » بنعومة » بسر 


نشوثي كوني: gl‏ بنشوء الكون ٠‏ كوني : متعلّق بتكوأن الأجرام cosmogonique‏ 


cos 
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cosmogony (نمدودہع5٘ط)‎ z 
cosmographer nr 
cosmography [koz məgrəfi] n 
cosmonaut ['kozmən3:t] n 


cosmopolitan {,k>zm2'politon] adj 


cosset [kosit] ot 

cost [kəst) n 

— price 

— of living 

at the — of 

at all —s 

— 7 

— v 

to — dearly 

costal [k2st21] adj 

coster or costermonger 
['kosta:(,manga:)] n 
costliness ['kəstlinis) n 
costly ['kostli] adj 
costmary ['kostmeəri] n 
costume ['kəstju:m] n 

— 4 

costumer [ks'tju:mə:]or 
costumier [ks'tju:mi2] n 
cosy ['kəuzi] adj 


its — here 
— R 
cot [kot] n 
cot n 


cotangent [kou’tænd3ont] n 
cotenant [kou tenant] n 
cote [kout] n (Agr.) 
coterie [koutori] n 
cottage ['kotid3] n 
thatched — 

cotton [‘kstn] n 

— vi (Fam.) 

وج — 

cotton manufacture n 
cotyle [‘kotili:] 

couch [kaut/] n 

— vt 

— ot (Fig.) 


cosmogonie f 
cosmographe m 
cosmographie f 
astronaute, cosmonaute m 
cosmopolite 
mitonner, dorloter, choyer 
coùt m, prix, frais m, dépense f 
prix m de revient 

coût de la vie 

au prix de 

à tout prix 

coûter 

évaluer le prix de 

coûter cher 

costal 


marchand m des quatre-saisons 


haut prix m, grande dépense f 
coûteux, précieux, somptueux 

balsamite f 

costume m, costume-tailleur m 

costumer 


costumier m 


douillet, confortable 
on se sent bien ici 


causeuse f, couvre-théière m 


lit m d’enfant, lit de campement 


cabane m, chaumière f, doigt 
protecteur m 

cotangente f 

colocataire m 

abri m, cabane, parc m 
coterie, clique f 

maisonnette f, villa f 
chaumière f 

coton m, cotonnade, percale f 
sympathiser 

cotonner 


industrie cotonnière f 


cotyle m 

sofa, canapé m 
coucher, étendre 
rédiger, exprimer 


se coucher, s’étendre, se tapir 


à is‏ نشوہ الکون٠علم DS‏ الأجرام السماویة 


عالم بوصف الكون 
علم وَصف SSSI‏ 
ملاح فضائیء ملاح JS‏ 


مواطن عالمي ٠‏ عالمي : متحرر من الأحفاد القوبة أو da‏ 
أعد" بعناية ٠‏ هدهد ٠‏ حناء Die‏ على 


تكلفةء كلفة ٠‏ تمن ٠‏ نفقة 


: اشاري بسعر ٠‏ سب نفقة 
قدار سعر او تكلفة (كذا) 
کلف غالا 


بائع خضار وفوا که متجول 


سعر مرتفع ٠‏ نفقة كييرة 


ss 


مكلف ٠‏ باهظ التكلفة ٠‏ تمین ٠‏ فخم 


بلسمينة : نبتة جميلة الأزهار 
بل (للتاء او للرجال) 
نکر باللباس 


بائع الملابس أو خياط البذلات 


5 5 27 7ھ 
وبر: ناعم e‏ مرفه 
بحس" الرہ براحة هنا 


أريكة صغيرة لشخصين ٠‏ غطاء إبريق الشاي 


سریر طفل ٠‏ سرير میلدان 
tartes‏ 
واقر للإصبع 
ظل” التماس ٠‏ ماس التمام 
مستاجر مشارك غيره 
مكلجأ ٠‏ كوخ ٠‏ زریة 
٠ Las‏ زمرة متكائفة 
Es‏ 
قطن ٠‏ نسيج قطي LS ٠‏ قطي 
اذب تعاطلف مع 
LE‏ جعله ذا رغ 
صناعة ihi‏ 
or‏ عظمي 
ديوان» أريكة طويلة 
a‏ 


حرر ١‏ عبر 


A CAD ٠ داد استلقی‎ ٠ اضطجم‎ 


couchant adj 

cough [؟: دط]‎ n 

— vi 

to — up 

could, couldn’t pas! (can) 
coulee, coulie [ku:’li:] 
couloir ['ku:lwa:] n 
coulter [’koult2:]n 
council (’kaunsil) z 
borough or tuwn — 
council chambre ہ‎ 
councillor or councilman x 


counsel [( kaunsal] n 


— v 
counsellor ہ‎ 
count [kaunt] r 
—ess [-is] R 
count n 

— (Jur.) 

— m 

— {Fig.) 

to — on, upon 
— (Jur.) 

— ri 

— (Fig.) 

to — on 5.0. 
to — down 
countdown 7 


countenance ['kauntinəns] n 


ut‏ س 


counter ['kaunt?:]n 


counter adj 


— adv 


— vt 

counteract [,kauntər zkt] vt 
counterattack n 

— vt 

counteraction n 
counterbalance n 

— vt 


counterblast n 


couché, accroupi, tapi 
toux f 
tousser 


expectorer, cracher 


coulée f 

couloir, ravin m 

coutre m 

conseil, concile m 

conseil municipal 

chambre du conseil 

conseiller m, conseiller municipal 
conseil, avis m 
projet, dessein m 
conseiller 
conseiller, avocat m 
comte m 

comtesse f 

compte, calcul m 
chef m d’accusation 


compter, dénombrer, calculer 


٠ SE‏ جالس ٠ AA‏ متلبد 
LL «Ju‏ 


dJ‏ اح 


GAL عضو مجلس‎ ٠ DE pis 


, avocat, défenseur m, ' عم‎ ٠ رأي‎ ٠ مشورة‎ ٠ مستشار‎ ٠ نصيحة‎ 


مدافع ٠‏ مشروع Dei:‏ 
نصح ١‏ شف ٠‏ أرصى 
مستشار ٠‏ مُحام 
LS‏ : زوجة كونت ء مالكة كونتية 
حاب 


considérer comme, regarder à, imputer عزاء تسب إلى‎ ٠ اعبرء نظر إلى‎ 


compter sur 

ajourner 

compter, être inclus dans, figurer 
compter, avoir de l'importance 
compter sur qqn. 

compter à rebours 

compte m à rebours 

air m, mine f, appui m, 
protection, approbation f 
appuyer, soutenir, approuver 
comptoir m, calculateur, 
compteur m 

contraire, opposé 

à l'opposé, en sens inverse, à 
l'encontre de, contrairement à 
opposer à, riposter, contrer 
contrebalancer, contrecarrer 
contre-attaque گر‎ 
contre-attaquer 

action contraire, mouvement OPposé 
contrepoids m 


contrebalancer 


réplique, riposte f 


۰ لمن ٠‏ سج دون في 


اعنسد على 
2 أرجأ 


اعتد" ب ٠‏ کان ذا شأن 

Lust‏ على شخص ما 

عد بالتکس ˆ 

عد" بالعكس 

سيماء؛ هيثة ٠‏ ملاصح 0 Cu‏ ۰ 

٠ LE‏ حماية ٠‏ تأييد 

سط بسلطة (في ٠ CRE‏ 
حاسب ٠‏ عداد 

Le‏ عکلس؛ نقيض 


bie‏ ل ge ٠‏ عكسي ء 
LS‏ 


er فام برد"‎ ٠ رد" بسرعة‎ “Pt 
fe ٠ ضاهى‎ ٠ وازن‎ 

هجوم معاکس 

هام Lyna‏ معا کا 

عمل عكسي ٠‏ حركة عكسية 

Ja‏ موازن» رجازة 


CE 


countercharge n‏ سنیٹ 


counterclockwise adv 
councercurrent ri 


counterespionage A 
counterevidence n 
counterfeit [- fit] n 
— adj 

اھ — 

counterfeiter n 
counterfoil [-‘ (il) n 
counterfort n 
counterindication r 
counterinand |,-ma:nd} ا‎ 
— n 

countermark n (Comm.} 
— ri 
countermeasure n 
countermovement n 
counteroffensive n 
counterpane r 
counterpart n 
counterpoint n 
counterpoise ہ‎ 

]ع 

counterpoison n 
counterrevolution n 
countersigs ہت‎ 

ل — 

— (MIL) 
counterweight n 


counterwork [ kaunta:w2:k] ut 


counting | kauntiy) r 
countinghouse » 
countless adj 

countrified |kantrifaid] adj 
country [kantri] n 


country-dance n 
countryhouse ہر‎ 
countryman » 
countryseat » 
countryside » 
countrywoman y 


county ] kauntij n 


contre-accusation f 


à l’inverse des aiguilles d’une montre 


contre-courant m 
contre-espionnage m 


témoignage contraire 


contrefaçon f, fausse monnaie کر‎ 


faux, contrefait 

imiter, contrefaire, simuler 
faux-monnayeur m 

talon m, souche f 
contrefort m 
contre-indication f 
décommander 

contrordre m 

contremarque f 
contremarquer 
contre-mesure f 
mouvement opposé m 
contre-offensive f 
couvre-pieds ,ہہ‎ couvre-lit m 
contrepartie f, pendant m 
contrepoint m 

contrepoids m 

faire contré poids à, compenser 
contrepoison, antidote m 
contre-révolution f 
contresigner 

contreseing m 

mot m de passe, consigne f 
contrepoids m 
contre-miner, déjouer, 
contrecarrer 

compte, dénombrement m 
bureau m de la comptabilité 
incalculable, innombrable 


campagnard, provincial 


pays m, région, contrée f, pays m 


natal, patrie f, campagne f 
contredanse f, danse rustique f 
résidence f de campagne 
paysan m, campagnard m 
maison de campagne f 
campagne f, pays m d’alentour 
paysanne f, campagnarde f 


comté m 


اهام معا کس 

بعكس عقارب الساعة 

تيار معا کس 

جاسوسية معا كة 

à‏ معاكة. شهادة معاکة 
تفلبد» ترويرء قربیف ٠‏ نقد مزور 
مزورء en y‏ 

+ - 5مس -æ -E‏ 5- 
قلد ٠‏ زيفء زور ٠‏ نظاهر ٠‏ تصتع 
مزور النقد 

عقب أرصة 

عمود دعم عدار ٠‏ كتيفة عمودية 

نتهي : ظرف مانع من استعمال الدواء 
ألغى أمراً أو ٠ Ub‏ أصدار أمراً معاكاً 
أمر معاكس ٠‏ طلب معاكس 

علامة معاكة 

وضع علامة معاكسة 

إجراء معا كس 

حرکة معاکہة 

هجوم معا کس 

غطاء السرير : لحاف 

15 ثان معاکس ٠‏ رأي معاكس ٠‏ نظير 
طباق موسيقي 

قل موازن ٠‏ رجازة ٠‏ عصا التوازن 
وان ٠ Jen‏ أقام توازناً 

0 ph ٠ ترياق‎ 

ثورة معاكسة او مضاداة 

مداق" على التوقيع 

P تصديق‎ 

کلمة التعارف ٠‏ تعلیمات حراسة 
تقل موازن ٠‏ رجازة ٠‏ عصا التوازن 


حمر سرب اللغم A‏ کس ar ý‏ 


(مشروعاً) ٠‏ خیب (دسية) ٠‏ عارض” 


"a ٠ slas] ٠ حاب‎ 


csap fku:] ٭‎ 
— d'état 
coupé ['kupei] n (Aut) 


couple ['kapl] n 
a — of days 


— vul 


coupling bar, — rod ہ‎ 
coupon [’ku:pon] n 


courage [’karid3] n 
courageous [k2 reid32s] adj 


courageousness n 
course [k5 :5[ n 


— (Build. Agric. Min.) 


the right — 

— (Fin.) 

— pi 

— vi | 
courser ] [د5: دز‎ n 
court (k0:t] n 


-— (Arch.) 

— (Jur.) 

— of appeal 

اج — 

court card n 

court day n 
courteous ['k2:tios] adj 


courteousness n 


coup m 
coup m d’état 

coupé m 

couple m 

deux jours 

accoupler, coupler, jumeler 
s’accoupler 

accouplement m, attelage m 
bielle کر‎ 

coupon m, recommandation 


CO‏ 5 موقة غير متوفعة 
إنقلاب عكري 
عربة (ذات اربعة دوليب) ٠‏ سيارة ذات بابین 
زوجان: ذكر وأنثى زوج : انان مننوع واحد 
يومان 
ناوج $ زوج ٠قرن. ne‏ 
راوج T DL‏ 
مزاوجة ٠‏ ازدواج v5.‏ 
قارنة 
فسيمة ٠‏ نوصيات رئيس حزب رشح 


donnée par le chef de son parti à un candidat 


courage m 

courageux 

courage m 

cours m, carrière, voie, suite, 
succession /, parcours, 
courant, hippodrome m 

assise f, assolement m, filon m 


la bonne voie 

cours m, cote f 

faire courir, chasser 
circuler, couler, courir 
coureur, coursier 


cour f, impasse f, passage m 


manoir m, cour f 

tribunal m, cour f 

cour d’appel 

courtiser, aller au-devant de 
figure f 

jour m d’audience 

courtois, poli 


courtoisie, politesse f 


courtesan ['k3:tizon or ko:tizæn] n courtisane f 


courtesy ] [51د): دعا‎ n 
courthouse n 

courtier [k5 :ti2] n 
courtliness ( k5 :tlinis] n 
courtly adj 
court-martial ہ‎ 

— ot 

courtroom n (Jur.) 
courtyard n (Arck.) 


cousin [kazn] n 


courtoisie f 

palais m de justice 

courtisan m 

élégance, politesse f 

poli, élégant, courtois 
conseil m de guerre 

traduire en conseil de guerre 
salle f d’audience 

cour f 


cousin m, cousine f 


شجاعة » بسالة 

شجاع ٠‏ جري 

شجاعة؛ بسالة 

سر٠‏ ملك ٠‏ مجری ٠‏ سییلء طريق ٠‏ 
سباق ٠‏ تلل ٠‏ تتابع ٠‏ غضون ٠‏ 
مجری ٠ CH)‏ مضمار (للخیل) , 

مداماك رنہ ٠‏ تعاقب زرحي ۰ عرق 

الطريق الصواب 

ue 

أركض"٠‏ طارَدَ (الأرنب CEA‏ 

AS ٠ جرى‎ ٠ اناب‎ ٠ دار (الدم)‎ 

عدااء متابق ٠‏ حصان سبق 

قصرء بلاط ۰ طريق مسدود ٠‏ ردب 
طريق غير نافذ ٠‏ مُمر (في شارع صغیر) 

jai‏ ريفي صغير ٠‏ باحة ٠‏ فناء 


محكمة 

Ikel عکة‎ 

غازل ۰ مى ۰ داهن 

املك او الملكة او الولد في (لعبة الورق) 
يوم حاکة 


لطيف ٠‏ مجامل ٠‏ مهذاب ٠‏ متملّق 
مجاملة ٠ lei ٠‏ نہذیب 

IES‏ البلاط) ٠‏ مومس ٠‏ عاهرة 
مجاملة ٠‏ للف ٠‏ أدب ٠‏ ہذیب 
قمر JEN‏ 

فد من الحاشية ٠‏ متملّق ٠‏ مداهن 
٠ ay‏ أناقة ٠أدب ٠‏ ذیب 
أديب ٠‏ أنيق ٠‏ لبق ٠‏ لطيف 
مجلس Jr‏ 

قدام أحال” إلى ا جلس JA‏ 
قاعة الحا iS‏ 


باحة (یت) 


ابن او بنت عم او خال او Les‏ او خالة ٠‏ قريب 


co 
1 


۷ 


cove [kouv] 5 
covenant [’kAvonont] n 
— pt, vi 


— (Mil.) 
— (Fig.) 
to — up 
coverage [-rid3] n 


covert [ kav2:t] adj 
— [kavat] n 
covertly adv 

covet [‘kavit] اه‎ 
covetous adj 
covetousness n 
covey [ kavi] n 
cow [kau] > 

cow ut 

coward [’kau2d] #, adj 
cowardice (-is} or 
cowardliness n 
cowardly adv 

— adj 

cowboy n (U.S.) 
cower [’kaua:] vi 
cowherd {['kauh>:d) a 
cowhouse n 

cowl (kaul) n 
cowtick ['kaulik) ہ‎ 
cowshed r 
cowslip ( kauslip] n 
cox [k3ks) vt 
cozcombry n 
coxswain [koksn] n 
coy [koi] adj 
coyness n 

coyote [koi'jout) n 


cintre m, voûte, anse, crique f 
convention f, pacte m 
stipuler par contrat, convenir, 


s'engager 


partie contractante f 


couverture f, couvercle, abri m, enveloppe f 


cover-girl f 
couverture f 


sous la protection de 


couvert m 


couvrir, vêtir, voiler, cacher, 


combler 


couvrir, protéger 


comprendre, embrasser 


dissimuler, cacher 


champ d’application, couverture, 
enveloppe, garantie f 

couvert, abrité, caché, voilé 
couvert, fourré m, gite m 
secrètement, en cachette 


convoiter, ambitionner 


avide, cupide 


convoitise, cupidité f 


compagnie f 

vache f, femelle f 
intimider 

lâche, poltron m 
couardise, lâcheté f 


lâchement 

lâche, poltron 
cow-boy m 

se blottir, se tapir 
vacher, bouvier m 
étable f,vacherie f 
capuchon m, coule f 
épi m 

étable f, vacherie f 
coucou m 

diriger, gouverner 
fatuité f 

barreur m 

timide, réservé 
timidité, réserve f 


coyote m 


لحاف: غطاء ٠‏ وقاء ٠‏ غلاف 
فتاة الغلاف : صورة غلاف Üe‏ 


٠ غطاء‎ ٠ (نقدية)‎ Lau ٠ التطبيق‎ Je 
(ختطر)‎ ob ضمان»‎ ٠ غلاف‎ 
سري. عجوب‎ En Lee «ee 

غطاء ٠ Et ٠‏ مأوى 

Lis U 

اشنهى ٠‏ حرقء تاق الى de ٠‏ 
می ور E‏ 

اشتهاء ٠‏ طمع .جٹم 

جماعة ٠‏ رفقة ٠‏ مسرب ٠‏ رف (طيور) 
بقرة ٠‏ أتى (الفيل او الحوت الخ) 
à Fait‏ فراع + SE‏ 

dde y cote 


جن » تخب ٠‏ خوف شديد 


بقار راعي الأبقار 

اصطبل؛ باخور 6 زريبة أبقار 

إسكيم : ثوب الراهب ٠‏ تلْبعة الإسكيم iai ٠‏ (مدخنة) 
خصلة شعر (فوق الحبين باننّجاه معاكس للشعر) 
اصطبل؛ ياخور ٠‏ زرية أبقار 


غرورء إعتداد ٠‏ نكبر 
موجہ D‏ الرورق 
خجول Hinu ٠‏ 
جل حباء ٠‏ تحفاظ 


St: 2e‏ بنات آوى جنّة” وأروغها خلقاً 


cozen [’kAzn) vt 
cozener n 
crab [kræb] n 

- (Astr.) 
crab apple n 
crabbed ['kræbid]) adj 
— look 
crabby adj (U.S:} 
crack (kræzk] n 


crevasse f, craquement m, détonation f, tentative f 
من درجة أو مرتبة أولى . من النخبة أو الصفوة‎ 


— adj 

a — player 

— ul 

— (Fam.) 

— (Techn.) 

— (Fig.) 

to — a crib 

to — up (Fam.) 


— vi 


to — up 

cracked [-t] adj 
— (Fam.) 
cracker n 
cracking n 
crackle [krækl) oi 


crackling n = crackle n 
crack plant n 
cracksman n 

cradle ['kreidl] n 

— (Med.) 


cradlesong n 
craft {kra:ft] n 


— (Naut.) 

— (4v.) 

craftsman [’kra:ftsmon) n 
crafty adj 

crag [kræg] n 

cragged zdj 

craggy adj 


duper, tromper 
fourbe, trompeur m 
crabe m, cancre m 
Cancer m 

pomme f sauvage 
acariâtre, revêche 
mine rechignée f 


hargneux, grincheux 


شرس ٠‏ فظ ٠‏ غضوب 


t. "e eaa o r 
fêlure, craquelure f, fissure, fente f, ‘lé ٠ فلع‎ ٠ شق‎ ٠ فلق‎ ٠ صدع‎ 


de premier ordre, d’élite 


champion m 


تفجير ٠‏ إنفجار ٠‏ محاولة 


e بطل‎ 


fendre, fêler, casser, faire claquer PeT LES w مداع ؛شق فلق‎ 


vider une bouteille 

distiller, raffiner 

lancer 

cambrioler une maison 
vanter, prôner 

craquer, claquer, se fêler, se 
fendiller, se gercer 
s'effondre, s'écraser 

fendu, crevassé, fêlé, lézardé 
timbré, toqué 

vantard, pétard, biscuit 
craquement, craquage m 
pétiller, crépiter, craqueter 
crépitement m, friture f, 
craqueté m 


raffinerie f 
cambrioleur m 


berceau m 


gouttière f 


bercer, endormir, coucher dans 


un berceau 

berceuse f 

habileté, dextérité f, ruse, 
astuce f, métier m 
båtiment m, embarcation f 
appareil m 

artisan, artiste m 

rusé, astucieux 

rocher escarpé m 
rocailleux 


rocailleux, abrupt 


EA‏ زجاجة 


اہارء الہدام ٠‏ احق ré ٠‏ 
ع کے ٠‏ مقلع 
معتل العقلء مجنون 

مجح ٠‏ مغرور ٠ gi.‏ بسكويت 
تقطير هدام (النفط) ٠‏ تكسير (النفط) 
زر ٠‏ قم ٠‏ ا Gus ٠‏ 
ا ہش A‏ 
تشويش (هاتفي) ٠‏ صرير ٠‏ طقطقة 


مصناة 
ساط Je)‏ ا نازل) 
و ٠‏ نهد 


مثبت الكتسلير : إطار c'e‏ عضرا مكسوراً 


٠ is‏ نوم في سریر 


أغية مهتد'هدة 


مهارة» براعة» حتذاقة ٠‏ رشاقة ٠‏ حلتكة ٠‏ 


مركب صغیر ٠‏ زورق كبير 
رة 

ال اة ماك 
صخرة قائمة الانحدار 

كثير الصخر 

كثير الصخر ء قائم الاحدار 


ji 


eram [kræm) ot 


cranberry ['krænbori] ہ‎ 
crane [krein] ہ‎ (Z., Techn.) 
— أ‎ 

cranial [’kreinil] adj 
cranium (’kreinism] a 
crank (kræyk} 5 


— v 
crankcase (Aus) 
crankle (kræ7kl] نہ‎ 

— aAa 

crankshaft n 

cranky adj 

crannied adj 

cranay ['kræni} n 
crape [kreip] a 

— ot 

craps [kræps] npl (U.S.) 
crash [kræ/] vi 


کو م سس ' (الدواجن ( ٠‏ حضر الامتحان (بلهوجة ودون إتقان)» gaver, bachoter‏ 


bourrer, remplir, entasser, JS ٠ “sl: لا‎ Past Le 

se bourrer, se gaver, se gorger اعشاء سر تخمَ ۰ تمن‎ 
أفعم”‎ 0 Yal 

تکوم ui‏ (سارة) 

22 (ترهة) ٠‏ حو (دماغ) 


s’entasser dans 
colle f, bourrage m 


bourré, comble مقعم‎ ٠ Je 
bourrage, bachotage m حَشُوا. تحضير الامتحان بلهرجة ودون [تقان‎ 

i a 
cramponner, serrer, resserrer بكلاب أو بملزمة‎ 7 
entraver TE أعاق”. عرقل".‎ 
donner des crampes شح‎ 
crampon m ملزمة (تثبيت)‎ ٠ کلاب: وثاق‎ 
comprimé, serré, gêné, étroit ٠ متلاصق‎ ٠ مشدود‎ ٠ ban à مكبوس‎ 

ضائق: ضيق 

torpille f تخدار الحسم الذي لھا‎ à SC سمكة رعادة : سمكة بحرية‎ 
airelle f E za ضراب من‎ 
grue f مرفاع‎ ٠ رافعة‎ ٠ کرکی؛ رھُِو: طیر طويل الاق‎ 
allonger, tendre Fu A أطال‎ 
crânien با خمجمة‎ le : pee 
crâne m قحف‎ ins 


manivelle f, coude, pétlalier m, 
maniaque, excentrique 


فراع التدوير» مرفق ٠‏ آلية النواسات ٠‏ 
مهوص (شخص) ٠‏ غريب الأطوار : 
شخص le‏ الطبع 

وى (يدير ذراع التدوير) ٠‏ زود بذراع التدويز coudes, mettre une manivelle à‏ 

حوض سی : ملف من اس 


carter m 
serpenter, faire des détours رج‎ ٠ انمطف‎ ٠ ce » تلوأى‎ 


aa 


détour, zigzag m ج‎ FE ٠ انمطاف‎ ٠ متعطف‎ 


arbre de manivelle m محور التدوير‎ 
original, capricieux Aw: غریب او > ذو نز بات‎ 
crevassé, lézardé DA مشق‎ «piis « متصداع‎ 
fente, lézarde f انصداع في جدار‎ : en: sb: فلع‎ 
crêpe m مطاط الأحذية‎ ٠١ قتعاش متکر بش أو محمد‎ 
garnir de crêpe, friser por زود بقماش متكر بش‎ 
jeu m de dés (لعبة تھار)‎ » nil لعبة‎ 
retentir, éclater, faire un grand fracas فرقم‎ ٠ تفج‎ ٠ دوى‎ 
entrer en collision تصادام”‎ 
s'écraser jamm) 0 cé 
fracasser, briser ai ٠ كل کسر‎ ٠ حلم‎ 
fracas m, bruit fracassant m az: paf ٠ انكار‎ ٠ فرافعة‎ 
krach m Ja إفلاس‎ 
grosse toile f hli نبج قماش‎ 
casque m de motocycliste دراجة نارية‎ PL خوذة‎ 
atterrissage forcé m هبوط اضطراري‎ 


grossier, stupide أحمق‎ ٠ خشن‎ ٠ فا‎ 


crassness n 
crate [kreit] r 
— vi 

crating n 
crater l'kreitz]n 


cravat [kravat] a 
crave [kreiv] اہ‎ 


craving n 


crawfish n sec crayfish 


crawl [kroil] vi 


to — up 
to — with 


crawler n 

crawler z (Aus) 
وس‎ pl 

crawling adj 
crayfish [‘kreifi/] n 
crayon [’kreion) © 
— vt 

craze [kreiz] n 


— ol 


crazy adj 

creak [kn:k) vi 
— a 

cream [kri:m]n 
— (Fig) 

— vt 


creamery ['kri:məri] n 


creamy adj 
crease [kri:s] n 
— و‎ 

— vi 


create (kri eit] of 


creation [kri‘ci/n] ہ‎ 


épaisseur f, stupidité کر‎ 
caisse à claire-voie f 
emballer 

emballage m 


cratère m, entonnoir m 


cravate f 
implorer, solliciter, soupirer 


کے سّمك IE ٠‏ غلاظة ٠‏ حماقة 


قفص (اللع للشحن البحري) 
تقفیص (السلع الشحن البحري) 
فوهة برکان ٠‏ حفارة tb : aað‏ من 
إنفجار لم أو تنبلة 
ربلطة ge‏ 


- 14 - بے 
رغبة ملحة ٠‏ توق désir m intense, besoin impérieux m‏ 


ramper, se trainer, se glisser, 
s’insinuer 

grimper à quatre pattes 
grouiller de 

reptation f, marche lente f, 
crawl, vivier m 

reptile, nageur de crawl 
tracteur m à chenilles 
barboteuse f 

grouillant, rampant 
écrevisse f, langouste f 
pastel, fusain m 

dessiner au pastel 

manie, toquade f 

fendiller, craqueler, rendre fou 
délabrement m, démence f 
toqué, fou, délabré, craquelé 
grincer, crier, craquer 
grincement, craquement m 
crème f 

crème, fleur, élite f 


écrémer, mettre de la crème 


mousser 
écrémeuse f 
crémerie f 
crémeux 


زحلف ٠‏ ديب ٠‏ سباحة سريعة على 
البطن ٠‏ حظيرة السلاحف أو الأسماك 

زاخةء هامة ٠‏ سباح على البطن 

AD جرار‎ 

بربوتة : بذلة طفل تكشف ذراعيه وساقیه 


1 3 3 
زاہف؛ داب‎ ٠ db 


ipis ٠ LSG ٠ نورة‎ ٠ قشدة‎ 

تمل a‏ القشدة أو الزيدة ٠‏ 
مرج بالز بدة 

Li‏ رغاء أرغى 

ماخضةء فاصلة القشدة 

Fi Ja a 

«ae‏ ذو قشلدة 


faux pli, pli ہ‎ du pantalon البنطال‎ Lis ah كفاف‎ CS Css 


plisser, faire un pli 

se plisser, se friper 

créer, produire, engendrer, 
occasionner, causer, 


constituer, faire 


rusé 
انثى » نی › عبن" ےمد‎ 


8۲ 
‘tb کون‎ ٠ احداث‎ 


عا سام 22 


عمل ١‏ صنع 


faire une scène, faire du tapage La أحدث غوغاء أو‎ ٠ شاجر‎ ct 


création /, univers m 


ختثى ٠ pla ٠‏ خلیقة ٠‏ کون 


creature [ kri:t/2:]a 

— (Fig.) 

crèche [krei/] ہ‎ 

credence ]' kri:dans] a 
crodentials [kri den /2lz] امہ‎ 


credibility (kredi‘biliti] or 
credibleosess s 

credible [’kred2bl] adj 
credibly adv 

we are — informed that 
credit l’kredit] s 


— 04 


creditable adj 

creditor n 

credulity (kro’dju:liti] ہ‎ 
credalous ['kredjul>s} adj 
creed [kri:d] ۶ 


creek [kri:k] n (Geogr.) 
— (U.S.) 

creel {kri:l] « 

creep [kri:p] vi 


to — in or into 

to — on 

to — out 

to — over 

to — up 

croeper n 

creeping n 

— adj 

cremate (kra’meit) ا‎ 
cremation n 
crematorium [(krem2't) :riorn] n 
crematory adj, n 
crenellate ['krenəleit) vt 
crepe [kreip] n 

— rubber 

crepitate ['krepiteit] vi 


créateur 

puissance créatrice f 

créateur m 

créature f, être vivant, animal m 
créature f, instrument m 

crèche f 

créance, foi, croyance f 

lettres fpi de créance, papiers 
d'identité mpl 

crédibilité f 


croyable, digne de foi 
plausiblement 

nous savons de bonne source que 
créance, croyance f, crédit m, 
honneur, mérite m, réputation f 
ajouter foi à, croire, faire crédit 
à, créditer 

estimable, honorable 

créancier m 

crédulité f 

crédule 

credo m, symbole, culte m, 
secio f, croyance, foi کر‎ 

crique, anse f 

petite rivière f 

panier m de pêche 

ramper, avancer furtivement, se 
glisser, grimper, se hérisser 
s’insinuer dans 

s’avancer en rampant 

sortir doucement ou à l’improviste 
se glisser par-dessus 


monter doucement 


plante grimpante f, reptile milji من الحيوانات‎ 


fourmillement m 

rampant, grimpant, frissonnant 
incinérer 

crémation, incinération f 
crématorium m 

crématoire 

créneler 

crêpe m 

crêpe des souliers 

crépiter 


ti: خالق‎ 

de قُدارة‎ 

خالق 

لوق ٠‏ كائن حي ٠‏ إنسان ٠‏ حيوان 
صنیعة slt ٠‏ 


ماود مین 2 


9 مذاود المسيح 


eiis‏ إعتماد ٠‏ مائدة القربان ٠ olej ٠‏ إعتقاد 


کاب إعتماد ٠‏ أوراق إعتماد ٠‏ 
أوراق à ya‏ 
قابلية التصديق 


بُعتداق ٠‏ جدير بالإيمان أو بالاعتقاد 
و SL‏ 

رف من نمر اتا 

٠ شرف‎ ٠ إعتماد‎ ٠ إعتقاد‎ ٠ تصدیق‎ ٠ 


أن 


رما ٠‏ جدارة ٠‏ شهرة؛ سمعة 
أضاف ثقة ٠ ERP e J aa‏ فتح 
اعتماداً ٠ J‏ جل بالاعتماد 
جدير بالتقدير ٠‏ شريف» جدير بالاحترام 
دان ٠‏ صاحب إعتماد دان 
سرعة التصديق 
مریع التصديق | 
عقیدة ٠‏ رمز الإيمان ٠‏ عبادة ٠‏ ملة ٠‏ 
طائفة ٠‏ اعتقاد bte ٠‏ 000 
oyr‏ شرم 
٠ pers‏ مسيل مياه ٠‏ جدول 
حتف Cg ٠لت ٠‏ 
تسق W ٠‏ 
تلل إلى انزلى” داخل ٠‏ ولج 
tj (ea‏ 
rs 3‏ أو فجأة 
“ail‏ فو 
نبتة عارشة ٠‏ زاحفةء هامة : 
fes‏ (الإحامات) 
زاحف ٠‏ عارش ۽ EE Se‏ 
D‏ حول“ المت إلى رماد 
حرق الأموات ٠‏ ترميد 
محرقة : فرن حرق الأموات 
حرفي : ٠ of ge‏ متحرقة 
فرّض"٠‏ سن ul‏ شرفة ذات مرام _ 
ماش متكر بش أو Le‏ 
مطاط الأحذية المتكر بش 
: 


فراغر + زقر + أ ٠‏ فح ٠‏ فرقم 


crept pasi and p.p.(creep) 


crepuscular [kre paskjul?:] adj 


crepuscule n 
crescent [ kresant] n 
cress [kres] n 

crest [krest] n 

— vt 

crestfallen adj 
Cretan [’kri:ton] adj 
Crete {kri:t] n 
cretin [kri:tin] n 
cretinism n 
cretonne [kre’ ton] n 
crevasse [krə'væs] n 
— vi 

crevice [krevis] n 
— vt 

crew past (crow) 


crew [kru:] n 


gun — 

member of a — 
crewel [kru:2l] n 
crib [krib] n 


— ot 

crick {krik} n 

to — one’s neck ot 
cricket [krikit] n 
that’s not — 
cricket field n 
crier [kraia] n 
crime [kraim] n 
criminal (’kriminl] n, ad) 
criminality n 
criminate ا‎ 
crimp [krimp] vt 


crimping n 

crimson ['krimzn] n, adj 
— ot, اہ‎ 

cringe (krind3] vi 

— n 


cringing adj, n 


crépusc lai ہے‎ Lis 
crépuscule m غسن‎ (ja 


هلال ٠‏ شارع ملو أو هلال الشكل 
رشاد : بقلة حولية زراعية 

عراف (الديك) ia ٠‏ (طير) ٠ريثة DEI‏ 
زين (خوذة) بريشة زخرفية 


croissant m, rue f en demi-lune 
cresson m 
crête f, huppe f, cimier m 


orner d’un cimier 


oreille basse, découragé, abattu  ةميزملا‎ ee ٠ بائس‎ ٠ متهدل الأذن‎ 

كربو بي : من كريت crétois‏ 
كربت : جزيرة بونانية في البحر الأبيض الوط Crète f‏ 
قمي» عليل ٠‏ سقيم ۰ غي crétin m‏ 


crétinisme m بلاهة‎ ٠ قداحة‎ ٠ قماءة‎ 


cretonne f کریتون : اش قطي متین سبك‎ 
crevasse f صداع شی قق‎ 
se crevasser انشق‎ ٠ انفلى‎ ٠ انطع‎ 
fissure, fente f, lézarde f e 0 ماع‎ ۰ 0 
crevasser, lézarder شقق .2 مدع ۰ فلع‎ 


équipage m, bande, troupe f, رف‎ ٠ رهط‎ ٠ طاقم (مركب أو طائرة)‎ 


équipe f فريق‎ ٠ زمر‎ ٠ فة‎ ٠ سرب (حيوانات الخ)‎ ٠ (طیور)‎ 
les servants mpi السدنة‎ 
équipier m من‎ 35 
laine à broder صوف التطریز‎ 


شون سس ھا 
0 7 و 2 
كوخ ٠‏ خص ٠‏ ترجمة مؤلف ٠‏ نسخ chaumière f, traduction f d’un‏ 


berceau m, mangeoire f, cabane, 


auteur, copiage m 
chiper, copier سر ق بح‎ st 
تدنٔج‎ ee w ا للق‎ : Ji: Jal 

سبلب الإجل في ae‏ 


كريكت : Lu‏ من ألعاب الكرة cire ٠‏ صَرّار JD‏ 


torticolis m, crampe f 
se donner le torticolis 


cricket, grillon m 


ce n’est pas de jeu ta ليس هذا‎ 
terrain de cricket m مدعب الكريكت‎ 


pile‏ : حالة طفل ٠‏ بائع متجول .حاجب محكمة 
جريمة ٠‏ جناية ٠‏ إجرام 


crieur, huissier m 


crime m, criminalité f 


criminel m ob 0 pr 

criminalité f إجرام‎ 
ساس‎ 6 -Er 

جرم“ اتهم بحرم incriminer‏ 


ES‏ بالإغراء أو بالتهديد ٠‏ كرش 
الأقمعة le ٠‏ زرفن” (الشعر) 

يد + LAS‏ تکرش 

ارجواني ٠‏ قرمزي ٠‏ لون قرميزي 

teindre en cramoisi, devenir cramoisi O9 اصبح قرمزي‎ í FA Er 

se courber, se tapir, s'humilier, ramper حف‎ ° Ji Le اى‎ 

courbette f الخ)‎ Jin ikel 


racoler, gaufrer, friser, boucler 


frisure f, crêpage m 


pourpre, cramoisi 


servile, craintif, basse servilité f, bassesse f دناءة‎ ٠ خخاسة‎ ٠ خائف‎ ٠ دفي‎ ٠ ذلیل‎ 


CRI 
چو‎ 


crinkle (kriykl] vi 


— vi 


cripple l'kripl] ہ‎ 
— اط‎ 

— (Naut.) 

— (Fig.) 
crippled [-d] adj 
crisis [’kraisis] × 
crisp [krisp] adj 


— m, vi 


crisping iron n 


crisply adv (to answer —) 


crispness n 


crisscross [’kriskros] adj 


— vi, vi 

criterion [kraï’tisrion] n 
critic ['kritik] n 
critical adj 

critically (-ikli] adv 

— (Med) 

criticism ['kritisizm] s 
criticize [’kritisaiz] vt 
critique [kri'ti:k) n 
croak [krouk] ہ‎ 

— ri 

— (Fig) 

croaker n 

crochet (krou/ci ] 

— o 


crock (krok) s 


crocodile [’kr2k2dail] n 
— tears 

crocus [’kroukas] r 
croft [kroft] n (Agr.) 
crone [kroun) r 

crony ([’krouni] n 


serpenter, aller en zigzag, se recourber 


froisser, plisser 


sinuosité, inégalité f, pli m, fronce f 


plissage, froissement m 
estropié m, boiteux, infirme m 
estropier, rendre infirme 
avarier 

paralyser 

estropié, infirme 

crise f 

crépu, frisé, nerveux, cassant, 
piquant, croustillant, croyant, 
tranchant 

friser, crêper, se crêper 

fer à friser m 

répondre d’un ton tranchant 
crépure f, qualité croustillante, 
frisure, netteté f 

en croix, entrecroisé 
(s’)entrecroiser 

critérium, critère m 

critique m, f, censeur m 
critique, difficile, délicat 
d’une manière critique 
dangereusement 

critique f, censure f 
critiquer, blâmer 

critique f 

coassement m, croassement m 
coasser, croasser 

gronder, grogner 

coasseur, grognon, pessimiste m 


crochet m, ouvrage au crochet m 


broder au crochet 
cruche f, pot de terre m 


PORC RES ET 
تغضّن”‎ ٠ aa 
+ 
Pagadi 2. تعرج‎ ٠ تلو‎ 


جعد hé ٠ MALTE‏ تکرش“ 


مکوی تجعید 


أجاب بلهجة حاسمة 

٠ A ٠ هشاشة‎ ٠ تكربش‎ ٠ تجعید‎ 
وضوح (أسلوب)‎ 

متصالب؛ متقاطع 

٠ EG‏ صالب ٠‏ تقاطم ٠‏ تصالب 


Le ٠ لاثم‎ ٠ عاتب‎ ٠ ناقد‎ 
حرج‎ ۰ pele ٠ نقدي‎ 


باسلوب حاسم 

jé 

تقد ٠‏ لوم ٠‏ رقابة ٠‏ تيب 
انتفد CE ٠‏ أ 


نقد ٠‏ فن" النقد LS.‏ 


ناعب» ناق ۰ ٠ jai‏ متشائم 
صتارة معقوفة. حبك بالصتارة المعقوفة 
حك. 5 بصنارة معقوفة 

ع ٠‏ وعاء خزرف 


vieux clou, vieux débris, croulant حطام عتيق ؛ شخص عاجز‎ ٠ قديم‎ 9 


claquer, abimer 


devenir infirme 
faience, poterie f 


crocodile m 

larmes fpl, de crocodile 
safran, crocus m 

petit clos m, petite ferme f 
vieille femme, vieille f 


copain m, copine f 


g 0‏ 
رعفران : نتة بصلية من فصيلة السومنيات 


حقل صغير مسور ٠‏ مزرعة صغيرة 
امرأة عجوز؛ عجوز 
رفيق. صاحب ٠ fai‏ صاحبة مفضّلة 


erook [kruk] n 


— (Fam.) 

— ot 

— (Fig.) 

— vi 
crook-backed adj 
crooked (-id] adj 


— legs 

crookedness [-idnis] n 
— (Fig.) 

croon [kru:n) vi 
crooner n (Fam.) 

crop (krop) ع‎ (Agr.) 

— (2) 

— (Fig.) 

— ot 

— vi (Agr.) 

to --- out (Geogr.) 

to — up (Fam.) 
cropper n 

crosier |’krouzis:}n (Æel.) 


cross [krs] n 


-— vi, ot 


to — off or out 
to — oneself 
— (Fig.) 

to — over 

— adj 

— (Fig.) 


cross action n 
cross-armed adj 
crossbar n 
crossbeam n 
crossbreed adj 
crossbreeding n 
cross-check n 
cross-country adj, adv 
crosscurrent n 
crosscut n 


ات — 


croc, crochet m, houlette f, 
crosse f, courbure f 
escroc m, détour m 


courber 


ب٠‏ عتقلفة ٠‏ عطاف ٠‏ عصالراعي 
حجن کت 
لص + سارق ٠‏ منعطف + إنعطا 

٠ 0‏ عطف 


pervertir, appliquer mal à propos جد في الوقت غير ا ناسب‎ Leo 


se recourber 

bossu, voûté 

crochu, courbe, tortueux, 
malhonnête 

jambes torses fpi 

sinuosité f, difformité f 
perversité f 

fredonner, chantonner 
chanteur m de charme 
moisson, récolte f, cueillette f 
jabot m 

foule f 

tondre, brouter, couper 
produire, donner une récolte 
affleurer 

surgir, se présenter 

plante productrice f 

crosse f 


croix /, carrefour m, revers, 


ای ٠ ge‏ دب 

أحدب ۰ مدب ABs‏ 

sp ٠ أحجن» أعقف‎ t jins 
خسيس ء لیم‎ ٠ GR ملو‎ 

ساقان مقوستان 

تلو ٠‏ تعرج ٠‏ إنعطاف ٠‏ 295 
فاد الأخلاق ٠‏ مل إغراي مرضي 


دم ر كدان pal‏ 


صلب ٠‏ تصالب» تقاطع طرق ٠‏ عتثرة ٠‏ 


malheur m, contrariété f, croisement m جين (طيرر)‎ ٠ مشاكة‎ ٠ نكبة‎ 


se croiser, croiser, marquer d’une 


E A ٠ وضع علامة الصلیب‎ ٠ هجن‎ 


croix, barrer 

cffacer, rayer 

se signer 

contrarier, contrecarrer 
traverser, passer 
transversal 

contraire, hostile, fâché de 
mauvaise humeur 
procès en reconvention 
les bras croisés 

barre f transversale 
traverse f 

métis 

croisement m 
recoupement m 

à travers champs 
renvoi m de courant 
chemin m de traverse 


couper de biais 


٠ فاطح‎ ٠ صالب‎ ٠ تصالب‎ ٠ ‘er. 


حاء شطب 

Es ٠ LL‏ إشارة الصليب 

SU‏ عارَضٴٴ قاوم” 

اجتاز ٠ (Le)‏ قنطم (عرا) 

gee مستعرض.‎ 

معاكس ٠‏ عدائي ٠‏ مغتاظ ٠‏ 
سي œ‏ ار 

دعوى اعتراضیة مضاد ة 

مكتوف الذراعین 

قضيب عرضاني 

عارضةء جازعة 

me ٠ مولّد‎ ٠ هجين‎ 

D‏ معلرمات 

JT 
صرف التبار‎ 
طريق منحرف‎ 


دف قطم بشكل مائل 


CRO‏ ہے 
چک كلا 


— (Fig.) 
cross-legged adj 
cross-purpose n 
cross-refer bl, vi 
cross reference ١ 
crossroad n 

pl‏ هل 

cross section n 
cross-shaped ad) 
cross summons 7 
crossword n 
crotch [knots] n 


crotchet [kntsit] 8 
— (Fam.) 
crotchetiness n 
crotchety adj 


crouch [kraut/}) vi 
croup [kru:p] 5 
croup [kru:p] n 
سی‎ [krou] # 

—'’s feet npl 

crow vi 

— B 

to — over one’s victory 
crowd ['kraud] 5 
— vi 

to — in 


— vt 


crowded [-id] adj 
crown [kraun} s 


4م — 

— (Fig) 

to — ah 
crowning n 


contre-interrogatoire m 
contre-interroger 
bigle, louche 


feu croisé m 


استجواب معا کس 
استجوب استجواباً Pha‏ 
أحول ٠.‏ أحوص 

نار متقاطعة 


croisement m, passage d’un trottoir® ٭اجتباز الشارع من رصيف إلى آخر‎ er 


à l’autre, passage m, carrefour m 


contrariété f 

aux jambes croisées 
opposition, contradiction f 
établir les renvois de 
renvoi m 

chemin de traverse 


carrefour m 


coupe transversale f, échantillon m 


cruciforme 
contre-citation f 
mots croisés mpl 
fourche f, fourchet m 


lubie f, caprice m 

toquade f 

caractère capricieux m 
fantasque, sujet aux lubies, 
capricieux 

s'accroupir, se tapir 
croupe f, croupion m 
croup m 

corneille f 

pattes-d’oie fpl, bouton d’or m 
chanter, gazouiller 

chant de coq m 

chanter victoire sur 

foule f, rassemblement m 
s’assembler, s’attrouper 


arriver en foule 


rassembler, entasser, encombrer, 


remplir 

bondé, encombré, serré 
couronne /, crête f, fond m, 
flèche f, clef de voûte f, axe m 
couronner 

récompenser 

pour comble de malheur 
couronnement, comble, 


accomplissement m 


متم ٠‏ مرق طرق ٠‏ تقاطع طرق 
مشاكة ٠‏ معارضة 
متصالب الساقين 
تعاض" Là‏ تناققض (بالمصالح) 
اعد الإحالات ٠‏ أتار إلى المراجع 
إحالة 
طريق be‏ النظر 
مفرق طرق 
تع Leur‏ 
صلببي الشكل 
إلغاء الدعوة (للمحكمة) 
كلمات متقاطعة 
veste‏ تفرع (شجرة) ٠‏ مفرح 
(البنطال) : زاوية الانفراج بين الرجلیز 
نزوة ٠‏ طقرة ٠‏ هوى 
جنون ٠‏ هوس 
طبع مزاجي ٠‏ طبع نزوان 


فو تزوات ٠‏ خاضم للأهواء ٠‏ 


ذو طفرات 
per «sil‏ 
كفل (حيوان) jee ٠‏ (طير) 
dE‏ 


زاغ : طائر من فصيلة AN‏ بان 
تغضن طرف العتيئن ٠‏ زر الذهب : نبتة 
صاح (الديك) ٠‏ أنشد (الطفل) 


CA اجتمع:‎ 

وصّل عددا 
جنع ۰ Cypis‏ کوم 

Le) 


(المرساق) ٠‏ مفتاح ٠ A‏ حور طریق 
توج أقام” احفال التويج 
کانا 
زيادة في الطين Å‏ 
تتويج ٠‏ طفاح ٠‏ ججمام JEL ٠ pil e‏ 


crown land 7 


crezier n 


crucial ['kru:7j21] adj 


crucible [’kru:sibl] r 


crucifix ('kru:sifiks] n (Rel.) 
crucifixion [kru:si’fikfn] 5 


crucify (kru:sifai] vt 


crude {kru:d] adj ( Techn.) 


crudely adv 


crudeness, crudity ) kru:diti] n 


cruel [kru 21] adj 
cruelly adv 
cruelty (-it] n 


cruet l'kru:it] n 


crumb [kram] 5 


— vol 

— (Culin.) 

crumble {’krambl] vt 
— اھ‎ 

to — down 
crumbling n 
crumbly adj 


crumple [’krampl] vi, vt 


to — up 
crunch [krans] ot 


vi 


crupper {'krapə:]n 


crural [’kruor2l] adj 
crusade [kru :seid] 7 
— vi 

crusader n 

[kru:z] n‏ عفصي 


crush (krA/] ot 


— (Fig.) 
to — in 
to — out 


sut‏ التاج » أملاك عامة 


domaine de la couronne 


crosse f الأسقفية‎ Les » الأسقف‎ ot- pe 
crucial, critique, décisif بات‎ ٠ فطعي‎ ٠ حاسم‎ ٠ صليي الشكل‎ 
creuset m مذ وب» مصهر‎ ٠ ii 
crucifix m صلیب خعب‎ 
crucifixion f لوحة الطٌّلب‎ ٠ LL 
crucifier صلب‎ 


s 3 3 1 
brut, informe, indigeste, grossier ٠ مشوش‎ ٠ غير معين الشكل‎ ٠ خام‎ 


imparfait, fruste جلف‎ ٠ ختشين ناقص‎ ٠ غلیظ‎ ٠ فظ‎ ٠ صعب افضم‎ 
crûment, grossièrement بفظاظة‎ ٠ Ge ٠ بقسوة‎ 
crudité f حالة الشيء اللهام‎ ٠ خشونة‎ ٠ An صعوبة‎ ٠ فجاجة‎ 
cruel غير رحيم‎ ۰ g -T ٠ قاس‎ 
cruellement بوحشیة‎ ٠ بقسوة‎ ٠ بفظاظة‎ 


cruauté f, inhumanité f تصراف وحشي‎ ٠ قسوة‎ ٠ فظاظة‎ 

huilier, vinaigrier m, burettef قارورة‎ ٠ CJI زجاجي (لثریت أو‎ Gun 
أو الماء المقداس‎ Ai 

رحلة متعة بحرية + طواف» تطواف ٠‏ جولة 

de قام”‎ ٠”ماح‎ ٠”لاج‎ ob 


croisière, course کر‎ 


croiser, faire la course 


croiseurm dl مُطوف: زورق رحلات‎ ٠ طرادة : سفينة مراقبة أو مرافقة‎ 
miette, mie f ٠ جلمه‎ ٠ شذارة‎ ٠ کر عبر‎ 
لب الحبز‎ ٠ قطعة صغيرة (من شي ءعا)‎ ٠ ' JEA مقدار‎ 
émietter قت فلت نف‎ 
paner gas غطى بمسحوق ا حیز‎ 
émietter, effriter حن‎ ٠ فت فت ننف‎ 
s’émietter, s'effriter, tomber en poussière انسحن”‎ ٠ us 5 
s’écrouler, tomber en ruine His ادام 2 دم‎ 
émiettement m, éboulement m أنقاض المنهار‎ ٠ إنيار‎ ٠ ch: تفتيت‎ 
friable ينحقء بغنّتء لحن‎ 
(se) froisser, (se) friper اندعتك”‎ ue ax ° ء جع دعك‎ ai 
s'effondrer انہار سقط‎ 
croquer, broyer, écraser سحن"‎ ٠ مسحق‎ 25 


ضر صرف ٠‏ طحن (بأسنانه) ٠‏ 
انحتق ab ٠‏ 
طقطقةء فرقعة ٠‏ صر t‏ صريف طحن (بالاستان) craquement m, crissement m‏ 


crisser, s’écraser, craquer 


croupe f, croupière f حياصةء تفر : سير من الحلد‎ ٠ كفل‎ 
أو السرج‎ JE ني موعُر‎ 
crural متعلق بالطرفين الفليين‎ : fi طرفي‎ 
croisade f عنيفة‎ de حرب صلبية‎ : Le 
faire une croisade Le آثار حملة‎ ٠ LL بحملة‎ pë 
croisé m عار ب ملي‎ 
cruche f جترة» إبريق‎ 
écraser, broyer, comprimer, froisser ۰ كبس + دعك‎ ٠ سحن‎ ٠ سحق‎ 
accabler, opprimer, étouffer حدق"‎ .دهطغ٠‎ ٠ أضى‎ 
enfoncer غواص”‎ Er ۰ غور‎ 


- pA 5 
extraire, exprimer 


استخرج؛ استخلص ٠‏ 


crusbiog r 
crust [krast] ہ‎ 


crastacea (kras'tei/ i2] امہ‎ 
crusted [’krastid] adj (Fig.) 
crustiness n 

crusty ad) 

— (Fig.) 

crutch (krat/] n 

on — es 

— 0 

crux {kraks] n 

cry [krai] n 


to — out 

غ2 — 

to — down 

to — up 

to — out for 
crybaby n 

crying adj 

— 8 

crypt [kript] n 
cryptic adj 
cryptogam adj (Bot.) 
cryptogram n 
crystal ['kristl] n 
crystalline ['kristəlain] adj 


s'écraser 

écrasement m, choc m, cohue f, 
soirée f 

broiement, écrasement m 
croûte f, croûton m, écorce f, 
dépôt m 

se couvrir d’une croûte 
couvrir d’une croûte 


crustacés mpi 
antique, démodé 


couvert d’une grosse croûte 
bourru, rude 

béquille f, fourche کر‎ 

avec des béquilles 

étayer, étançonner 

point crucial, nœud m, crise f 
cri m, clameur f 

crier, s’écrier, pleurer 
réclamer 

quitter la partie, refuser de 
procéder 

s’écrier, se plaindre bruyamment 
crier 

décrier, blâmer 

exalter, prôner, vanter 
demander à grands cris 
pleurard, pleurnicheur m 
criant 

cri m, cris mpi, larmes fpi 
crypte f 

secret, occulte, énigmatique 
cryptogame 

cryptogramme m 

cristal, verre m 


cristallin 


crystallization (kristəlai’ ليه‎ n cristallisation کر‎ 


crystallize l'kristolaiz] ot, vi 
crystallography [krists’logrofi] n 
cab [kab] r 


— vri 
Caba [kju:bə} n 
Cuban adj, n 


(se) cristalliser 
cristallographie f 
renardeau m, lionceau m, 


louveteau m, ourson m 


mettre bas 
Cuba m 
cubain m, cubaine f 


o) وہ‎ 
7 0 E 
WA بالمدعو‎ dite å سهرة‎ ٠ عع غفير‎ 


سحلق .سحن 

قشر (اللبز) ٠ Us ٠‏ سقط" ٠‏ قشرة 
٠ 0‏ راسب (فی ا حمر) 

كاء غطلى بقشرة 

قشریات : حوانات Late‏ مائية 
سے وس6 


humeur maussade, mauvaise humeur f 44: ٠ Ps مرا مزاج‎ ٠ ہم حر‎ 


مغطی بقشرة سميكة 

فظ" ٠‏ قاسرء شرس" 

سناد ٠‏ دعامة ٠‏ عکاز ۰ gi:‏ (بنطال) 
بعكا كيز 

dE‏ ہعتم برکاٹر أو بأعمدة 

نقطة حرجة aiie ٠‏ (مألة) ٠‏ أزمة 


nr رض “لاد‎ ٠ ا عاء‎ Sjal 


مرخ تنک بمب 

صرخ؛ صاج 

حَقْر حط من قدر (شخص ما) 
ا متم فم 

طلب بصراخ 

متباك » بكاء ges ٠‏ البكاء 
صارخ؛ صياح 


َو M‏ في كية lee ٠‏ قبو في كنيسة 
رې 9 
مسنورة AN‏ 
برقية مکتوبة بالرموز 
كريستال. بور 
بلوري؛ كر يستالي 
تبلر. تلور 
be‏ 
عثم ZA‏ 
یں هجرسٍ 
ولد af‏ 0 تحر مو 


: ولد التعلة ٠‏ شبل : 

ولد الثعلب ٠‏ 
جبيس . ديم : صغیر الدب 

وضعت «الثعلبة . الدبة الخ) 

كوبا : دولة في جزيرة كوبا 

کوي؛ ÉS‏ من كوبا 


cubage {‘kju:bid3] or cubature r 


cubbyhole [’kabi’houl] ہ‎ 


cube (kju:b] 8 

— vt (Math.) 

cubic [-ik] adj 
cubisme n (Arts.) 
cubicle [’kju:bikl] n 


cuckold ['kakəld] r 

— 0t 

cuckoo ['kuku:] n 

-- adj 

cucumber ['kju:kəmba:] s 
cad [kad] n 


— (Fig.) 

cuddle l'kadi] ut 

— vi,n 

cudgel [( kıd331] » 

)م — 

to — one’s brains {Fig.) 


cue [kju:] n 


cuff [kaf] n 


— vt 

cuff link n 

cuirass (kwiræs] n 
Gul-de-sac {'kaldə'sæk] a 
culinary (‘kju:linori] adj 
cull (kal) ot 

culm [kalm] n 


culminate ['kalmineit) vi 
culmination [-'nci/n) r 
culpability [kAlp2’biliti} or 
culpableness » 

culpable {'kalpəb}]) adj 
culprit ['kalprit} n 


cult (kalt) r 


cultivate [kaltiveit] vt (Agr.) 


cultivated [-id] adj (Fig.) 


cubage m کیب : : قياس الحجم بالمكبات‎ 
retraite, cachette f, placard m, ٠ خزانة حائط‎ ٠ Le. Ja 

حجيرة niche f‏ 
مُکعب 0 حجم : cube m‏ 
کعب ٠‏ حول إلى مکعب cuber‏ 


تکعیي ٠ ٠‏ مكيب الشكل cubique, cube‏ 
تكعيبية : مدرسة فة حدیثة قائمة ' على وحدة الأشكال المندسية في الرسوم cubisme m‏ 
ew‏ صغير : حجرة من ہت box, compartiment m, cabine f Fe‏ 


cocu m 8 Es 
faire cocu (زوجها)‎ CS Le ٠ (زوجته)‎ Fi 
coucou 7 تا 1 وقواق : طير رمادي الظهر‎ 


niais, toqué أبله. معتوه‎ à Gal 
concombre m خيارة‎ ٠ خیار : نبتة حولة زراعية‎ 


جرة : جزء من الطعام يسترجعه الحيوان من 
معدته الأولى الى فمه لجتره Be ٠‏ تبغ 
réfiéchir RATES‏ 


embrasser, serrer, étreindre عانق * خم‎ 


bol alimentaire m, chique f 


se blottir, se pelotonnér, étreinte f 


bâton, gourdin m, trique f ديوس‎ ٠ عصا غليظة‎ ٠ هرا‎ 


bâtonner, rouer de coups CM کرات جج‎ 

se creuser la cervelle معن بالتفكير‎ ¥ 
queue f de billard, réplique, ٠ دور مئل)‎ ٠ جواب‎ 3 ٠ عصا اللار‎ 
rêle, avis, mot, indice m دلل‎ ٠ كلمة‎ ٠ رأي‎ 


CRE 


قعة صغيرة ٠ ENG ٠‏ طرف الردن 
او SN‏ قفا كلم" (المعطف) + 


قفا Jiaji‏ قيد ٠‏ عل" 


hu as ge‏ فرب 


calotte, taloche f, manchette f, 
parement, poignet m revers m 
de pantalon, menotte f 


souffleter, calotter, battre 


زر طرف الردن bouton m de manchette‏ 
درع ٠‏ وقاء (حیوان) cuirasse f‏ 
طريق مدودء رداب impasse f‏ 
مطبخيء طبخي : She‏ بفن الطبخ culinaire‏ 


جى ٠‏ قطلف ٠‏ اخبتارء انقی cueillir, recueillir, choisir‏ 
حتشتفة : أصل الزرع الذي ييقى بعد 
الحصاد ٠‏ قصب : ساق النجلیات 
بلغ ol EN‏ النروة ٠‏ انتھی 
نقطة ٠ à ii‏ أوج ٠‏ بلوغ !99 point culminant, apogée m,culmination fe‏ 


chaume m, tige f 


culminer, se’ terminer 


culpabilité f حالة الإجرام‎ ٠ جرم‎ LS 
coupable مقترف ذنب + مُجرم‎ eTe مذنب‎ 
accusé m, accusée f, inculpé, مجرم‎ ٠ مذب‎ ٠ ظتین‎ ٠ مشّهمة‎ ٠ متهم‎ 
coupable m, f 

عبادة culte m‏ 
حرث: فلح زرع ٠‏ هذب ٠‏ قف cultiver‏ 


cultivé, éduqué 


CUL 


D — cultivation [kalti’veifn] n 


170 
cultivator n 


cultural adj 

culture (‘kalt/2:]n 

— ut 

cultured (-2d] adj 
culvert ['kalvə:t] n 
cumber [kAmbx] ot 

— A 

cumbersome {-s2m) or 
cambrous ['kambrəs] ad) 


culture f 


cultivateur m, motoculteur m 


agricole, cultural, culturel 


culture, éducation f, instruction f 


cultiver 
cultivé, raffiné 


conduit souterrain m 


encombrer, embarrasser, surcharger 5 


embarras, obstacle m 
encombrant, embarrassant, 


gênant 


cumbersomeness or cumbrousness n embarras m, lourdeur f 


cumulate [‘kju:mjuleit] ا‎ 
cumulative ['kju:mjulətiv} 
cumulus npl 


cunning [kani] n 


.- adj 


cunningness n 
cup [kap] ہ‎ 


-— pt 


cupboard [’kabod] r 
cup-final r 

cupidity [kju’piditi] > 
cupola ['kju:p2ls] n 
cupped adj 

cupping [جنممطا]‎ n 
cupping glass r 


cupreous [’kju:priss] adj 
cur [(k2:] f 


curable ['kjuərəbl} adj 
curableness n 

curate ['kjuərit} n 
curative [kjuərətiv] adj, n 
curator [kjus'reit2:] n 
curatorship n 

curb [k>:b] n 

— (Fig.) 


— tt 


accumuler, cumuler 
cumulatif 

cumulus m 

finesse, pénétration f, habileté, 
adresse f, ruse, astuce, fourberie f 


fin, habile, malin, rusé, astucieux 


ruse, finesse f 

tasse f, coupe f, gobelet m, 
calice m, ventouse f 
appliquer des ventouses, 
ventouser 

armoire m, placard m 
finale f de la coupe 
cupidité f 

coupole f, cubilot m 

en forme de tasse, évasé 
application de ventouses 


ventouse f 


cuivreux 

chien errant, corniaud m, 
malotru m, vilain m 
curable, guérissable 
curabilité f 

vicaire m, desservant m 
curatif, remède 
conservateur, curateur m 
curatelle f 

gourmette f 

frein m 

brider 


محجمء محجمة أداة کالکاس تفرٌّغ من افواء 
وتوضع على الد فتحدث جذباً للجلد والدم 


زراعف حراثة . فلاحة ir ٠‏ 7 عم 


مُزارع ٠‏ فلاح ٠‏ حراث تسلیف : رٹ 


ال à‏ سطحياً واقتلاع النباتات الضارة 
زراعي ٠‏ فلاحي ٠‏ ثقانی 
زراعة ٠‏ تربية ٠‏ مذيب DE ٠‏ 
حرث ٠‏ فلح ٠زدع ٠‏ لف 


مزروع ٠‏ متظلف ٠‏ مراهلف ٠‏ مفرط الرقة 


مجرور مجری فقي 
رَحَم tte‏ 
عائق. حائل List‏ 


رکم Lee “sb‏ وظائف عدة ي وقت واحد 


تراكلمي ۰ مراکم 

نقاض» ركام : ْم الطقس الحميل 

نباهة ٠‏ بصيرة نفاذة ٠‏ براعة» مهارة ٭ 
حلئكة ٠‏ دهاء ٠‏ خداع Jiaj ٠‏ 

ee ماهر‎ ٠ بارع‎ ٠ نبيه‎ 
داهة‎ ٠ Jke 

ali ٠ مهارة‎ ٠ دھاء‎ ٠ حلكة‎ 

فتجان ٠‏ كوب ٠‏ طاس ٠‏ جام ٠‏ كأس 
(الزهرة) ٠‏ مجم 

> أطبق” احجم (الكأس Ai‏ & 
من افواء الحذب الدم نعو (I‏ 

خزانة (للملابس وغيرها) dis ٠‏ حائط 

جوالة الكأس الآخيرة 


3 ۱ ~ 
٠ ES‏ رن (لصهر GA‏ 
كوني» فنجاني الشكل ٠‏ واسع الفواهة 


حجُم: إطباق ا حجم على الحلد 


رکیل أسقف ٠‏ كاهن رعية 
شفائي. شاف ٠‏ علاج 

* s 9 
(متحف) ۰ وصي‎ dite 


وصاية 
ہس اجام 
كاظمء كابح 


— (Fig.) 
curd (k2:d] r 
— vt, vi 
curdie (-l] ot 
— vi 

cure (kju:3]n 
to take a — 


— ot 


curfew ([k2:fju:) n 
curing n 
curio ['kjuəriou} n 


curiosity [,kjuəri'ositi] n 


old curiosities 
curiosity-shop r 
curious ['kjuəriəs}) adj 
curiously adv 


curl (k2:1] n 


curling n 

curling iron n 
curlpaper n 
curling pin n 
curly ad) 

currant ['karənt] n 


currency ['karənsi) n 


current ['karənt] n 
— adj 
— account 


currently adv 


curriculum [kə rikjuləm} n 


currier n 


curry [kari] vt 
— (Fig 


— ul 


réprimer, contenir, freiner 


lait caillé, caillebotte f 
cailler, figer, se cailler 
cailler, figer 


se cailler, se figer 


guérison f, remède m, cure f 
faire une cure, suivre un traitement 


guérir, sécher, saler, corriger 


چک کی ,تح تم 


خاثرء لبن رائب 
رو ,6 ak‏ 
روب خٹر جمد JR ٠‏ 
وا ,26 P‏ 
روب» خش جمد 
.25 


راب رت ثر جمد 


de ٠ علاج‎ ٠ شفاء؛ تعاف‎ 


تعالتج» تداوى ٠‏ ابع علاجاً 


أشفى » عالج ٠‏ جفف» یبس ملح 


ge * GX الج‎ 


عُضالء لا incurable it‏ 
علاج عام : برعم أنه يفيد كل الأمراض panacée f‏ 
إطفاء الأتوار ٠‏ موعد منع التجول dey ٠‏ إطفاء الأنوار couvre-feu m‏ 


شفاء ٠‏ ليح (اللحوم الخ) كر guérison, salaison‏ 
تحفة شي ه نادر ٠‏ فضول 
cdpi‏ حب استطلاع ۰ dé‏ 


تحّف قدیة ٠‏ أثريات 


bibelot, objet m rare, curiosité کر‎ 
curiosité f, bibelot m 
bibelots anciens 


magasin d’antiquités مجر الأثريات‎ 

: A 5 ہے‎ 50 
curieux, étrange فريد‎ ٠ غريب‎ ٠ فضولي مت الإطلاع‎ 
avec curiosité بفضول‎ 


p O Hed ٠ (شمر)‎ iais 
٠ تموج‎ ٠ ذولبء لوب (الدخان)‎ 
الفاف (الأوراق)‎ ٠ تمعد‎ 
موج‎ ٠ جعلد‎ ٠ شبك زرفن (الشعر)‎ 
تمواج‎ ٠”كلباشت‎ ٠ 5 تلوىء‎ visé 


boucle f, frisure, spirale, 


ondulation f, enroulement m 


boucler, friser, onduler 
friser, se replier, s’entortiller, 


s’entrelacer, onduler 


se mettre en boule, s’enrouler, ۰ تكور‎ ٠ اتف‎ ٠ تزرفن (الشعر)‎ 
se pelotonner, se recroqueviller, “pbs ٠ تكشأء انكمش‎ ٠ تكبكب‎ 
se relever 

frisure f, ondulation f تید وج‎ 
fer m à friser مكوى التجعيد‎ 
papillotte f (SA! ورق لف (اللحم‎ ٠ به الشعر لتجعيده‎ U : ورق مُجَمّد‎ 
bigoudi m, épingle f à friser 
bouclé, frisé مزرفن» مجعد‎ 
groseille f كشلمش‎ ٠ كشلمشة : ثمرة الكشلمش‎ 


circulation f, cours m, vogue f 9 تطع‎ ٠ رواج‎ ٠ انتشار‎ ٠ (2 تداول‎ 
فى الل‎ | 


devise, monnaie f نقد‎ cils 

courant m courant d’eau مجحرى ماء‎ ٠ تيار‎ 
courant, actuel, admis, reçu,en cours مقبول‎ ٠ راهن‎ ٠ حالي‎ ٠ جار‎ 
compte courant حساب جار‎ 
couramment, actuellement في الوقت الحاضر‎ ٠ حالياً‎ ٠ بسرعة‎ ٠ بسهولة‎ 
programme m scolaire برنامج دراسي‎ 
corroyeur n (الحلود)‎ pere 
étriller, corroyer cit) Var Lt بالفرجون أو‎ er حس‎ 
rosser هزر 5 خبط‎ gepe 


épicer au curry 


cursory ['k2:sri] adj 
curt [k2:t] adj 
curtail [k2 :’ teil] vt 


curtailment n 


curtain [ k2 :tn) 

— vi 

— (Fig.) 

curtain raiser ( 7۸.) 
cuarts(e)y ) دعل‎ :tsi) 5 
— vi 

carve (k2:v] n 

— ut 

— vi 

curvet [ke: vet] vi 
— ل‎ 

curvilinear adj 
cushat [kasat] 5 
cushion ( ku/n] n 


— ut 


cuspidate, cuspidated or 
cuspidal adj 

cuspidor ['kaspid2:] n (U.S5.) 
cuss [las] ل‎ 

cussedness n 


custard ['kastod) n 
custodian [kas’toudion] n 
custody ['kastədi] n 

in — 

custom [’kastom] n 


— pl 


étrille f 

curry, cari m 

malédiction f, imprécation f 
fléau m, calamité f 

maudire 

blasphémer, jurer 

maudit, abominable 

rapidité f, caractère superficiel m 
rapide, superficiel 

bref, sec, cassant 

écourter, amoindrir, abréger, 


"tn: 


Vaste fi ٠ قصر‎ 


5 že 
restreindre, amputer, réduire, enlever Ce) صضر انترع‎ Sie 


raccourcissement m, diminution f, 
restriction, réduction f 

rideau m 

garnir d’un rideau 


envelopper, voiler 
lever m de rideau 


révérence f 

faire la révérence 
courbe f, virage m 
courber 


تقصير ٠‏ تقليل ٠‏ تضیق ٠‏ تصغم 


gaa it‏ خدر ٠‏ سبجااف 
زود بتارة او بسحاف 

٠ غطى‎ ٠ Ui 

رفع الستارة : مسرحية : تمھیدیة 
ا حناءة إحرام 

ای ikel‏ احترام 

کیو خی 


حى ٠‏ قوس ‏ عطف 


se courber, décrire une courbe se 7 ٠ sil ٠ تقوٴس‎ "sl 
faire des courbettes, sauter, gambader طفر مرح‎ ٠ و‎ CA) قفز‎ 


courbette f 

curviligne 

pigeon ramier m 

coussin, coussinet m, bande كر‎ 


amortisseur m 


garnir d’un coussin, matelasser, 
amortir 


pointu, cuspidé 


crachoir m 

vaurien m, juron m 

perversité, méchanceté f, esprit m 
de contradiction 

crème (au lait), flan m 

gardien m, conservateur m 

garde, surveillance f, détention f 
en état d’arrestation 

coutume, habitude f, usage m, 
douane f, clientèle کر‎ 

droits mpl de douane 


قفرة (الفرس) 

مقوس الأضلاع ٠‏ منحي الخطوط 

عام : أكبر أنواع الحمام EM‏ 

gran‏ 0 وسادةء كرسي تحمیل: 
وساد (لضخة ٠ Ka‏ بطانة حافة 
اللیار ٭ data de à Las‏ 


. oh حشاء‎ ٠ Fe da اذ‎ 


Last >‏ الصدمة 
مت الرأس ۰ عد ذلیق 


Ja‏ به 

نار ثافه Late‏ 

حب الإيذاء ٠‏ لك . 
ilie‏ مناكة 

٠ (EL) a‏ فطيرة لبن ویض 

حارس ٠‏ محافظ 

إعتقال ٠‏ حراسة ٠‏ مراقبة 

في حالة توقبف 

عراف ٠‏ عادة ٠‏ إستعمال ٠‏ 
جمرك ٠‏ زبائن 

رسوم جمركية 


CUT 


customarily مله‎ ordinairement, habituellement چ عادياً» إعتياديا‎ 
customariness n habitude, fréquence f إرتاد‎ ٠ اعتياد‎ ciale 
customary {-ri] adj coutumier, habituel معتاد ؛ متعود‎ 
customer n client m بون‎ 
— (Fam.) type, individu m رد‎ ٠ شخص‎ 
custom-free adj exempt de douane معفى من‎ 
custom house ہ‎ douane f إدارة الجحمرك‎ ٠ جمرك‎ 
custom-made adj (U.S.) fait sur mesure مصوع حسب القياس‎ 
custom-officer x douanier m s> 
cut [kat] ot couper, trancher, croiser, rogner, رض‎ ٠ کی‎ “sir: قط‎ 
percer, réduire A RS LEE 
to — across couper en travers XL شدف: قطع‎ 
to — a loaf entamer un pain قطم رغيف خبز‎ 
to — along filer 7 ET رت‎ 
to — down abattre, rogner, abréger, réduire * قر ص ' قضم +اختصہ‎ ءده٠‎ f za 
Ji aal «as 
to — it fine réduire au minimum, arriver de ge اجتاز الحاجز‎ ٠ الحد الأدنى‎ ge قل‎ 
justesse, réussir tout juste A منافسه تقریباً (حصان) + و‎ 
to — off couper, trancher, tailler, “ati 2: ce 
supprimer, extirper, élider, ù وت‎ “Jui: A ٠ حداف‎ 
empêcher حال دون‎ ٠ متع‎ ٠ Et 
to — off with a shilling déshériter حرم من الإرٹ‎ 
to — one’s stick filer, déguerpir ME 5 هرب‎ 
to — one’s way se frayer un chemin شو شق" طريقه‎ 
to — out tailler, couper, ôter, priver, retrancher تم 2 تلم‎ ٠ dei پیا‎ FE a قص‎ 
to — out (Fig.) surpasser, éclipser کف ۰ صف‎ ٠ فاق‎ ٠ جاوز‎ 
to — short abréger, interrompre قاطم‎ ٠ اختصر‎ 
to — to pieces écharper, tailler en morceaux Li ds ٠ لب نف‎ 
to — prices vendre à bas prix باع بسعر ین‎ 
to — up découper, disséquer, défoncer, ٠ حرق‎ ٠ جعب٠‎ 5 شر‎ és 
raviner "as عدات‎ 
to — up (Fig.) éreinter, bouleverser, démoraliser شيط الع يمة‎ ٠ أضى » اہك“ 00 بابل‎ 
to be — up être blessé, avoir de la peine PE جرح م کلم‎ 
— vi couper, percer, se couper all ٭ جرح أحد‎ Tiz ٠ قطم : كان قاطعاً‎ 
that —s both ways c’est un argument à deux tranchants هذه حجّة ذات حدايئن‎ 
to — back revenir en arrière Ta عاد إلى الوراء»‎ 
to — in intervenir ني‎ Jew 
to — in (Ast.) faire une queue de poisson ذهب ذات الیمین وذات الشمال‎ 
—n coupe, coupure f, entaille f, ٠ةضارف‎ ٠ قص؟". قصاصة‎ ٠ مقلطع‎ 0 ci 
coup m, coupon m قطعة قاش‎ ٠ طعنة‎ ٠ صفعة‎ ٠ ضربة‎ ٠ةأرح‎ 
— n (Techn. Fin.) tranchée f, tranche, taille كر‎ ٠ قطعة‎ ٠ شرحة‎ ٠ شرعة‎ ٠ حفرة‎ 
réduction f حم‎ ٠ تصل‎ 
— (Fig.) remarque mordante f affront m إهانة‎ ٠ ملاحظة لاذعة‎ 
— (Anis) gravure f, cliché m كليشه‎ ٠ قطعة محفورة‎ ٠ منقوشة‎ 


cutaneous adj cutané ALL جلدي : مد : متعلق‎ 
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cute [kju:t] adj 


cuticle ['kju:tikl] n 
cutler ('katl?:) n 
cutlery [-ri] ہ‎ 
cutlet ['katlit] ہ‎ 
cutter ['kata:]n 
cutthroat s 
؟ يسنا‎ 


— adj 

cuttlefish ('hatifis] n 

catty [kati] adj 
cybernetics [,saib5:‘netiks] n 
cycle [‘saikl] ہ‎ 

— vi 

cycling n 

cyclist n 

cyclone ['saikloun] n 
cyclops (‘saiklops] n 
cyclostyle {'saikləstail) n 
cyclotron ['saiklotron] 7 
cyder l'said2] n 
cygnet l'signit] n 
cylinder ['silind>:] n 
cylinder head n 
cyma ['saim?] n 
cymbal ['simbal] n 
cynic [sinik] r (Phil.) 
cynical adj 
cynicism ['sinisizm] 5 


cynocephalus [saino'sefoios] n 
cynosure ['sain9/u:2] n (Astr.) 
— (Fig.) 

cypher se cipher 

cypress [saipris] n 

Cypriot (e) ['sipriat] adj, n 
Cyprus [‘saipr?s] n 

cyst [sist] n 

cystitis (sis taitis] n, 

czar ]22:[ n 

Czech it/ek] adj 


Czechoslovak (t/eko’‘slouvak] n, adj tchécoslovaque 
Czechoslovakia ['t/ekoslo'væki?] ہ‎ Tchécoslovaquie f 


وقح ۰ كني : منعلّق بالمذهب الكَلي ۰ متهكم ٠‏ عياب sceptique, cynique, caustique‏ 


٠ جذااب‎ ٠ ds ٠ داه‎ ٠ ماكر‎ 


rusé, malin, attirant, délicieux, 
+ Sie أريب»‎ ٠ منهج‎ 

a‏ : طبقة تلّف أدمة النبات ٠‏ قشرة الحيوان 

صانع السكاكين او بائعها 

صناعة السكا كين » متجر بيع السكا کین 

ele‏ (خروف الخ) ٠‏ اسکالوب 

قاطم ء قاص” (الأجواخ الخ) ٠‏ عات 

pë‏ سفاح ٠‏ سفاك 

می سا 
قصاصة ٠ ei ٠‏ فيلة (من شجرة) 

coupant, incisif, piquant, tranchant حاسم‎ ٠ لاذع‎ Jale» قاطم‎ 

حبار » paie‏ : حیوان بحري رخوي ماکول seiche f‏ 

court فصر‎ 

سیبرنتیة : Le‏ الأحيائية والآلية والتطابق بينها 

دورة ٠‏ و ٠ Le ٠‏ دراجة 


درج : ذهب على الدراجة » امتطى الدرّاجة 


plaisant, ingénieux, amusant 
cuticule f, épiderme m 
coutelier m 

coutellerie f 

côtelette, escalope کر‎ 
coupeur m, tailleur m 
assassin m 

coupe f, abattage m, coupon m, 
coupure f, taille f, bouture f 


cybernétique f 
cycle m, bicyclette f 
aller à bicyclette 


رياضة الدراجات cyclisme m‏ 
داراج» راكب الدراجة cycliste m, f‏ 
إعصار لولي ٠‏ زوبعة إعصار cyclone m‏ 
عوط : حشرة قشرية تعيش في الماء العذب cyclope m‏ 
ناسخ autocopiste m QUE‏ 
ممطر cyclotron m EE‏ 
سیدرء خمر الفاح ہ cidre‏ 
قرخ الم" أو الإوز المرانی jeune cygne m‏ 
أسطوانة ٠‏ جسم ٠ GLa‏ فراغ حاط بحسم أسطواني cylindre m‏ 
Ga‏ : غبطاء القسم الأعلى الأسطواني culasse f‏ 


تاج الإفريز : حلية معمارية ٠‏ سد لوحات : حجر نائف من جدار cimaise f‏ 
x‏ صفيحة نحاسیة تْضرب على أخرى كر cymbale‏ 


كلي : مؤمن بمذهب الكليية ٠‏ وقح ٠‏ بذي 


cynique m, sceptique m 


فلسفة الكلية : مذهب قائم على احنقار 
العرف والرأي العام والاخلاق الائدة٠‏ وقاحة ٠‏ ہکلم ٠‏ استخفاف 
5,» كلبي الرأس 
الدب الأصغر 
هدف الرمي ٠‏ قبئلة الأنظار 


cynisme m 


cynocéphale m 
Petite ourse کر‎ 


point m de mire 


سسرو: شجرة ذات جمال مهيب من فصيلة الصنوبريات 


cyprès m 

فبرصي : منوب إلى قبرص : من قبرص cypriote‏ 
قبرص : جزيرة في البحر الأبيض ا توسط Chypre f‏ 
مثانة kyste m‏ 
إلتهاب المثانة cystite f‏ 
قصر رصيا tsar m‏ 
تنبكي : من تشبكوسلوفا کیا tchèque‏ 


تشيكي : منرب إلى تشیکوسلوقا کیا . من تشیکوسلوفا کیا 
تشیکوسلوفا كبا : جمهورية إشتراكية في أوروبا الوسطى 


د : دي الحرف الرابع من الألفباء 


d [di:] n 
٠ 2 شيء بشكل حرف‎ ٠ الانكليزية‎ 
' علامة‎ ٠ عدد رومانی يساوي خمسمائة‎ 
: علامة ضعيف‎ ٠ الدرجة الموسيقية الرابعة‎ 
ب : محتصر‎ ٠ بتقدیرہ نشاط التلمیذ‎ 
نس قطعة القد الائکلیزیة الي تساوي يلد من الشلن‎ 
D (day) 5 J (jour) m ي : محتصر يوم‎ 
dab [dæb] vt tapoter, toucher رب برفق لمس", لاس‎ es 
— n tape f, tapotement m, touche f, قطعة‎ ٠ (رسام)‎ LT ٠ ربة» تريتة‎ 
petit morceau m, expert m ماهر‎ ٠ خبہیں بارع‎ ٠ صغيرة‎ 
to be a — at s’entendre à مهر‎ ٠ فقه. برع‎ 
dab 7 (Z.) limande f اللحم‎ de ليمندة : سمكة بحرية مُفلطحة جانبية العومء‎ 
dabble ) [اطعل‎ vi barboter, patauger (ي الماء) . خو یں )19 الواحل)‎ Liz. نقر (بالو. او با ماء)‎ 
— ut humecter, éclabousser تطلخ‎ ٠ =>: "Je رطب بل‎ 
to — in (Fig.) se mêler de, faire (qqch.) en amateur s45 (b عمل را‎ ٠ yes te 
dactyl ['dæktil] n dactyle m من مقطعين قصير ين ومقطع طويل‎ wp : تفعيلة يونانية أو لاتينية‎ 
dactylography [dzkti‘lagraf] n  dactylographie f تخ على الآلة الكاتبة‎ 
dad [dzd] or daddy (‘dædi]n papa m Lé (بلغة الأطفال أو‎ z 
dado ['dcidou] n fût vertical, lambris m ٠ لوحات‎ A ٠ ججناع العمود الشاقولي‎ 
كتيفة إفر يز (في جدار)‎ 
daffodil [‘dæf>dil] n (Bot.) narcisse m, jonquille f JH ترجس بريء‎ 
daft (da:ft] adj (Pop.) cinglé, niais أحمق‎ ٠ جنون‎ sa 
dagger l'dæg:]n poignard m, dague f مداية خنجرية الشكل‎ ٠ ne 
daggle Idægl] vi se crotter, se traîner dans la boue انمسر بالوحل‎ ٠ لوث بالطين‎ 
dago ['deigou] n (Fam.) métèque m دخيل‎ ٠ مسلتأمن: أجتي مقيم في غير بلده‎ 
dahlia (‘deilis] n dahlia m اضالیا: نبتة عشیة تزيينية ذات أزهار جميلة‎ 
daily {'deili] ad) journalier, quotidien بيعي : حادث» ناجز كل يوم‎ 
— ado journellement كل يوم‎ Le 
—n quotidien m جريدة» صحيفة يومية‎ 
daintily ['deintili] adv délicatement, avec délicatesse بل نكهة‎ ٠ بدقة‎ ٠ G بر‎ ٠ بلياقة‎ 
daintiness (‘deintinis) n délicatesse f, raffinement m ٠ Go ٠ رهافة‎ ٠ رقة‎ ٠ أناقة‎ ٠ لن طعام‎ 


إفراط في التدقيق أو التهذيب 
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dainty l'deinti] adj 


dairy [(‘deari) n 
dairy cattle n 
dairy farming × 
dairymaid n 
dairyman n 
dais ('deiis] 7 
daisy [’deizi] 5 
to push the daisies 
dale [deil] n 
dally f'dæli] vi 
— (Fam.) 

dam [dem] n 
dam [dæm] n 

— ul 


damage {'dæmid3] 5 


— pl 
—- (Fig.) 
— dl 
— (Fig) 


— n 


damageable, damaging cd; 


damascene ل]‎ 222/31 :2[ © 


— ot 


Damascus [d5 maskas)] n 


damask [dzmask] n 
— adj 

dame [deim] 5 
damn [dæm] vt 


— (Th) 


damned [-d] adj 
damp {dæmp] adj 


damsel )٥ئ‎ n 


délicat, raffiné, élégant, soigné 


laiterie f, crémerie f 
vaches laitières fpi 
industric laitière f 
laitière f 

laitier m 


estrade f 


أبقار تربى في المزارع من أجل EUT‏ 


bpi. paaa‏ الدفة ٠‏ رمف 
النوق أو امشاعر ٠‏ أنيق ٠‏ موق 
EL‏ معمل. مصنع ألبان (ومشتقانہا) 
أبقار الالبان : 
صناعة ألبان 
عاملة ألبان (ئی GEL‏ 
لان : au pl‏ عامل في LL‏ 
مصطۂ: متصة 0 دك 


marguerite, pâquerette f ريض‎ Ao نبئة عشبية عم ة ذات أزهار‎ : obi 
و‎ 


être mort ct enterré 

vallon m, vallée f 

badiner, jouer, s’amuser 
lambiner, trainasser, tarder 
mère f 

barrage m, digue f 

construire un barrage, endiguer 
dommage m, dégât m, avarie f, 
sinistre m 

dommages-intérêts mpl 

tort, préjudice m 

endommager, détériorer, abimer 
faire tort à, nuire à, léser 


s’endommager 


مات ود فن 

واد عر يض ٠‏ ناد 

سرع 

تباطأء تكاسل”٠‏ تار تعواق” 

والدة (حيوانات) 

e‏ زان مياه ٠‏ مياه السد 

FA out, بی‎ 

ضررء أذى. خارة ٠‏ ضرر بحري 
حادثء نكبة (تأمين) 

تعویض أضرار 

خطأ ٠‏ ضرر ٠‏ إجحاف ٠‏ أذى 


nes ٠ out 


آذى at ١‏ بحق (شخص ما الخ) Re ٠‏ 


à‏ آذى نفسه 


avariable, nuisible, préjudiciable + az ممكن‎ ٠ ممكن إيذائه‎ ٠ قابل للضرر‎ 


prune de Damas 
damasquiner 


Damas z 


dame f 
maudire, damner, condamner 


siffler 

damné, sacré, exécrable 
humide, moite, triste 
humidité f, grisou m 
froid m, tristesse f 
humecter, étouffer 


décourager, refroidir, abattre 


s'humidifier, refroidir 


amortisseur, étouffoir m 


يقر 
خوخ دمشق 
وثى ai à‏ الأقمشة بالذهب أو بالفضّة 


د مشق : عاصمة الحمهورية العربية السورية 
د مقس : قماش صوتي أو حريري مشجر ٠‏ فولاذ د مشقي ٠‏ برقوق د مشلقي damas m‏ 


دم À‏ مقصب: : قعاش موٹی با حیوط الذهبية أو الفضية damassé, damasquiné‏ 
hapit‏ مترواجة ٠‏ سبدة كهلة ٠كل‏ امرأة 


لمن حكم بالملاك الأبدي ٠‏ أهلك” 


se‏ 0 شجب 
مقر مقر LE‏ 
هالك ٠‏ ملعون pere ٠‏ 
رطب ٠‏ ختضل ٠‏ ندي ٠‏ مضخ + حزن 
رطوبة ٠‏ نداوة 
برودة ٠‏ حزان ٠‏ كآبة 
بل خضل" ubt ٠‏ (ناراً) 
لبط (العزيمة) al ٠‏ (المواطف) ٠‏ 
أنه (الحمية) 
رطب «past ٠‏ خدت (حيته) 
مُخمد das‏ (في سيارة) ٠‏ صمام 


خائق (الصوت في آلة موسيقية) Jui. ٠‏ (الذبذبات) 


jeune fille, demoiselle کر‎ 


anl ٠ فا‎ 


dance (da:ns] vi, vt 


ا سے 

to give a — 

dancer n 

dance balî n 

dance hostess n 
dandelios ['dændilaion] n 
dandruff ['dændrof] n 
dandy [‘dændi] ٭‎ 
Dane [dein] r 

danger [‘deind33:) n 
dangerous [-r2s] ad) 
dangerously adv 
dangle l'dængl] x 
dangler n 

Danish ['deinif] adj, n 
dank (dæyk ( adj 

dap [dæp] vi 

— Di 

dapper [dæp>:] adj 
dapping l'dæpir] ہ‎ 


dapple [dæpi] or dappled adj 


— vi, vi 


dare [d<2] ot 
daredevil بد‎ adj 
daring [‘deari?] adj 
— n 

daringly adv 
dark [(da:k] adj 
— (Fig.) 

—n 

before — 

after — 

— (Fig.) 
darken v 


darkness n 
darkroom n 

darky n (Fam.) 
darling ['da:liy) adj, 7 


danser, faire danser, gambader beta وتبء قفر‎ ٠ آرقص‎ ٠ رقص‎ 


Ouzi أو‎ 
danse f, bal m حفلة راقصة‎ ٠ فن الرقص‎ ٠ رقص‎ 
donner un bal iail ili أقام”‎ 
danseur m danseuse f راقص : راقصة‎ 
dancing m مرقص‎ 
entraîneuse f (Ai D الزبائن‎ à » ساقية‎ 
pissenlit m وزراعية ذات أوراق مأ كولة‎ igis : هندب طرخحشفون‎ 
pellicules fpi قشرة الرأس‎ dé 
dandy, élégant m sti ٠ متنوق‎ gi 
danois m EEN دانمرکی : من أبناء الدانمرك. من أصل‎ 
danger m, péril m خط‎ 
dangereux مُخطر ` مۇذ‎ ٠ معراض لطر‎ 
dangereusement ipat مخطر.‎ 
pendiller, brimbaler اس7‎ ٠ تارجم‎ ٠ “lie تدلى ۰ ترح‎ 
godelureau, soupirant m میم‎ ٠ عاشق‎ ٠ل‎ a pa متم‎ SE 
danois m دامركي : من ا من أصل داتمركي‎ 
humide et froid as رطب‎ 
pêcher à la trembleuse (all) خيط‎ re صاد‎ 
faire trembloter, faire sauter الكرة‎ Lt 0 rl 


pimpant, vif, éveillé 

pêche à la trembleuse 
pommelé, tacheté, miroité 
pommeler, tacheter, 

se pommeler, se tacheter 
oser, défier, affronter 
casse-cou m, téméraire 
audacieux, hardi, téméraire 
audace, hardiesse f 
audacieusement, hardiment 
sombre, obscur 


caché, secret, mystérieux 


obscur:té f, nuit f, ténèbres fpi 


avant la nuit 
à la nuit tombée 
ignorance f 


obscurcir, assombrir, foncer, 


brunir 


s’obscurcir, s’assombnir, bronzer, 


brunir, foncer 
obscurité f, ténèbres fpl 
chambre noire f 

nègre m 


chéri m, chérie f, mignon m, 


bien-aimé, bien-aimée f, idole f 


BÉ ٠ بيه‎ ٠ متظراف‎ ٠ موق‎ 


dé‏ تجار ۰ نحدكى ۰ جات“ 
t 3 LL‏ 

متهر ٠‏ شجاع حى الھور 

می سی سوام اي 


ie‏ جسارۃ 
ile clé‏ 


قائم + ٠ ele‏ داكن 
مكتوم ٠‏ في ٠‏ ري ۰ غامض 


ظلام ٠‏ قتام ٠‏ ليل ٠‏ د'كلنة ٠‏ عة 


حين يحيسم اللیل 
Je‏ ظلام 


اظ کال ہر ضفرا 


صیر أسمر اللون 


۰ تحت اظتم : ازداد ظلامه‎ Ži iles 


7 ۰ تر ۰ اس ٠‏ تغمق” 
ظلام ٠‏ قنام ٠‏ دأكنة Le ٠‏ 
ہچ مسق 

ARS 

‘le: غالية‎ ٠ عزيزة‎ ٠ F 


مقرب ٠‏ عبوب ٠‏ حبوبة ٠‏ معبود ٠‏ معبودة 


DAR 


17 


dara [de:n] ot 


— ot, vi 


to — off 
dash [dæs/) n 


to make a — 
— (Culin.) 


— vi 


to — off 
— bi 
to — off 


to — through 
dashboard n 


dashing adj 


dastard ['dæstə:d]) n 
dastardliness 7 
dastardly adj 

data ['deit2] npi 
date [deit] n 


up to — 


date palm n 


datum ['deitəm] n (pi data) 


daub [ط:د)‎ vt 


— (Arch.) 


repriser, raccommoder 

reprise f 

aiguille f à repriser 

javelot, trait, dard m, fléchette f 


lancer, darder, s'élancer, foncer 


partir comme une flèche 

ruée f, élan æ, choc, heurt m, 
attaque subite, impétuosité f, 
entrain, m fracassement m 
s'élancer 

goutte, larme f, pointe f, filet m, 
tiret m 

lancer, jeter, heurter, briser, 
déconcerter 


إبرة رق او رف 

٠ لسان (الأفعى)‎ ٠ A5 ٠ مزراق‎ ٠ حربة‎ 
هتيم‎ ٠ (العقرب)‎ Le 

قتذاف ٠‏ ری ٠‏ أطللق”٠‏ رشق 
أو نبلة ٠‏ انقض ٠‏ غار 

st‏ كالهم 

٠ إنقضاض‎ ٠ إنطلاق‎ ٠ هجوم‎ ٠ DS 
صدامة جرم مفاجی ا‎ 
تكسر‎ ٠ بہجة‎ ٠ حيويئة‎ ٠ حدأة‎ 

انقضر” ٠غار‏ 

قطرة ٠‏ د ملعة ٠‏ نقلطة ٠‏ مقدار Je‏ 
(من Et‏ او OAN‏ 

قذافء رمى pee‏ حطم ٠‏ 

”شهدأ٠‎ “past 


رت بسرعة TS ٠‏ بسرعة الموج (الكتابة او العمل) ébaucher, écrire en vitesse‏ 


se précipiter, se ruer, se lancer J} انطلق‎ ٠ ھجم‎ ٠ على‎ ei: انقض*‎ 


filer, partir en vitesse 


s’élancer à travers 


tableau m de bord, garde-boue m 


brillant, élégant, pimpant, 
dynamique 

lâche m, poltron m 
lâcheté f 

lâche, ignoble 


données fpi, éléments mpi d’information 


date f, échéance f, époque f, 
rendez-vous m 
moderne, à la page, à jour 


périmé, démodé 
dater 

antidater 

dater 

remonter à, dater de 
datte f, dattier m 
dattier m 

donnée f 


ذاهب» ail‏ بسرعة 


Leu 

لوحة أجهزة القياس (في سيارة الخ) ٠‏ 
واقية JS‏ 

٠ أنيق» متنوق‎ ٠ de براق‎ ٠ لامع‎ 
Lee ملفعم‎ ٠ متظراف‎ 

olie‏ رعدید 


زمن ٠‏ موعد 
عصري ١‏ حدیث ٠‏ دارج الزري او 
الأسلوك »حي البو الجاري 


LL ٠ فكرة رئيسية‎ «a 


enduire, barbouiller, peinturlurer ai- + سخ +لوٹ‎ ٠ دهن‎ ide 


torcher, plâtrer 
enduit m, barbouillage, 
peinturlurage m 


الرسم؛ رم ile ou‏ 
طين ٠‏ مط star ٠‏ طل با خص 
طلاء ٠‏ داهن ٠‏ تلطيخ ٠‏ تصیخ ٠‏ 
سففة الرسم 


— (Arch) 
daughter (‘do:t2:] n 
daughter-in-law n 
daunt [d2:nt] vt 
dauntless adj 
dauntlessly adv 
dauntlessness n 


davenport ['dævnpə:t} n 


davit (‘davit] n 
dawdle ['d2:di] oi 
dawdler n, 
dawn [d5:n] n 
— (Fig.) 

— un 

— (Fig.) 
dawning adj 
day [dei] n 

— (Fig.) 

one — 

some — 

this — week 

in the — of 

in the —s of old 
of the present — 
dayboarder n 
daybook n 

day boy n 
daybreak n 
daydream n 

— vi 

day labourer ہ‎ 
daylight n 
daylong adj, adv 
day nursery ۶ 
day school n 
days of grace n 
daystar n 
day’s work n 
daytime n 
daywork n 
daze [deiz] ot 


dazzle ( dzzl] ot, vi 
dazzling adj 


torchis m سياع : تراب مزوج بالقش أو بالتين لنطیین البناء‎ e—a 


fille f وليدة‎ ٠ aleta 
belle-fille, bru f زوجة الان‎ : ES 
décourager, effrayer, intimider 2 فر‎ ٠ خواف‎ ٠ أذعر‎ ٠ qie ja) تبط‎ 
intrépide شجاع‎ ٠ جري» باسل‎ 
avec intrépidité بشجاعة‎ ٠ lé 
intrépidité f بسالة‎ ٠ شجاعة‎ ٠ جرأة‎ 
secrétaire m, canapé m, divan m ديوان‎ ٠ أريكة‎ ٠ LES ٠ aai ٠ مكب‎ 
bossoir m SA رافعة مرماة‎ 
flâner, baguenauder “ei: = 

0 0 

fläneur, lambin m Per ee 5 شح‎ 
aube, aurore f بزوغ‎ ٠ سحر‎ ٠ فجر‎ 
aube f éveil m Li; ٠ يقظة‎ ١ فجر‎ 
poindre, se lever (النهار)‎ E طلم بز‎ 
naître, se faire jour سز الاور‎ qasi “4 
naissant sb متولد ۰ مبشق؛‎ 
jour m, journée f ہار (عمل)‎ ٠ یوم‎ 
bataille, victoire f ظفر‎ pa ٠ قتال‎ 
un jour ذات يوم‎ 
un jour u% یو‎ 
d’aujourd’hui en huit منذ الیوم حى أسبوع‎ 
au temps de في وفتء في زمن‎ 
au temps jadis في قديم الزمان‎ 
actuel, contemporain حاليء مُعاصر‎ 
demi-pensionnaire m, f نصف داخلي‎ 

دفر اليوميات : يدون فيه الكاتب يوميّاته «دفتر اليومية (للمبيعات التجارية ) journal m‏ 
تلميذ خخارجي. أو مباري externe m, f‏ 
jm‏ سحر point m du jour, aube f‏ 
لم اللقلظة rêverie f‏ 
حلم ٠‏ استغرق ي أحلام البقظة rêver, rêvasser‏ 
عامل يومي journalier m‏ 
نور النهار lumière f du jour‏ 
کل الہار ٠‏ طوال النهار (de) toute la journée‏ 
دار الحضانة النهارية crèche, garderie f‏ 
مدرسة يومية » مدرسة بلرية : ليس فيها قسم داخلي externat m‏ 
أيام مهلة délai de grâce g”‏ 
نتجلمة الصبح étoile du matin f‏ 
عمل جار ouvrage d’un jour‏ 
جار : فعرة ما بين الشروق والغروب journée f‏ 
عمل يومي : مياومة travail à la journée‏ 


éblouir, hébéter’ 
mica m, étourdissement m, 
stupéfaction f 


éblouir, aveugler, s’éblouir 


ميكاء طللقء بلق : حجر لامع ذو صفائح ٠‏ 
ذهول ٠‏ إنذهال ٠‏ دهثة ٠‏ حيرة 

جهرً. أعمى . جهر. اھر (البصر) 

مجهر ۰ سز éblouissant‏ 


deacon [‘di:kan] 5 
deaconess ہ‎ 
dead [ded] adj 


— beat 

— (Comm.) 

— (Fin.) 

— to (Fig.) 
deaden [dedn) اہ‎ 


dead end م‎ 
dead-leaf adj 
deadline ہ‎ 


deadlock n 
dead loss م‎ 
deadly adj 
— ado dull 
deadness 7 


— (Fig) 


deaf [def] adj 

— (Fig.) 

— as 8 post 
deaf-aid 7 
deaf-and-dumb cd; 
deafen ut 
deafening ad) 
deaf-mute 7 
deafness n 

deal [di:l} # 


deal vi 
to — a blow 


to — in 
its a — 
dealer r 
dealing r 


ام — 


dean [di:n] 7 


diacre m 
diaconesse f 
mort, inanimé, inerte, éventé, 


amorti, sourd 


éreinté, épuisé 

stagnant 

improductif 

insensible à 

amortir, émousser, éventer, 
amatir, assourdir 
cul-de-sac m, impasse f 
feuille-morte f 


demière limite f 


شماس الكنيسة 
شماسة : إمرأة تقوم بدور الشمّاس 
ميت ٠‏ فاقد الحس ٠‏ جامد ٠‏ عديم 


غير rte‏ غير شاعر ب 

احم USt ga EN‏ أكمد 
(البريق الذهي) el ٠‏ (الصوت) 

رداب ٠‏ طريق مسدود: طريق غير نافذ 

ورقة ميتة 


الحد الآخير . خط الموت : آخحر حد لي 


سجن لا بتجاوزه السجناء وإلا أطلقت عليهم النار 


impasse f 

perte sèche f 

mortel 

profondément triste 

mort f, matité / 
engourdissement m, stagnation, 
froideur f, évent m 

sourd, vide 

insensible 

sourd comme un pot 

appareil m de prothèse auditive 
sourd-muet 

assourdir 

assourdissant 

sourd-muet m, sourde-muette f 
surdité f 

bois m blanc, quantité, affaire f, 
marché m 

distribuer 

donner un coup 

agir, traiter, se servir chez, faire 
le commerce, s'occuper, se 
mêler 

faire le commerce de 


marché conclu 


négociant, marchand m, joueur m 


procédé m, manière f d’agir, 
conduite f, donne f 


relations رام‎ rapports møl 
doyen m 


eY‏ طريق مسدود. طريق غير نافذ 

خارۃ لا تعواض 

ممیت : قاض 

حزین أشد” ot‏ 

موت ١ا‏ گمداد : زوال اللمعة 

سر JA‏ رو رو 
إرواح: قساد (المشروبات) 

if فارغ : صفة‎ A 

غير حساس . عدم الحس أو الشعور 


0 طرش‎ pes 
٠ كية‎ ٠ خشب (التتوب)‎ à خشب أبيض‎ 
akio ٠ عملية تجاریة‎ IL قضیةء‎ 


٠ تعاسل مع‎ ٠ عامل‎ Je coter 
٠ ترود" بالمواد الضرورية (من متتلجر)‎ 
اهم" به حر نفه ي‎ Et 
تاجر اجر ب‎ 
عليها) معقودة‎ Gi) صفقة‎ 
لاعب الورق‎ ٠ تاجر‎ 
٠ سلوك‎ ٠ أسلوب تصرف‎ ٠ طريقة‎ 
توزيع ورق اللعب‎ 
تعامل (تجاري)‎ ٠ اتصالات‎ ٠ علاقات‎ 


deanship × 

dear [di>:] ad} 

— (Fig.) 

— adr 

oh —! 

dearly adv 

dearness n 

dearth {d2:0] n 

death [dev] n 

deathbed م‎ 

deathblow n 

deathduties n 

death rate n 

death rattle n 

death warrant n 

death wound n 

deb [deb] م‎ abbrev debutante 
debar [di’bz:] vt 

debase [di‘beis] اہ‎ 

— (Fin.) 

debatable [di’beitobl] adj 
debate [di'beit] n 

— ri 

debater n 

debauch (di’b5:t/] n 

— ri 

debauchee [,deb5:'t/i:] n 
debauchery (di b5:t/ari] n 
debenture تل]‎ bent  د:ز‎ n (Fin.) 


debenture-holder n 
debilitate {di’biliteit] اہ‎ 
debility n 

debit [debit] n (Fin.) 

— ot 

debonair {deb2'ne2:] adj 
debouch [di bu:/] vi 
debris [debris] n 

debt [det] n 

debtor n 

debunk {'di'bank) ot (Fam. 


debut ['debju:] n 
debutante [ deibjuta:nt] n 
decade (‘dekeid] n 


doyenné, décanat m 
cher, précieux 


joli, gentil, charmant 


chèrement, beaucoup 
Mon Dieu! 

chèrement, tendrement 
cherté, tendresse f 
disette f, pénurie f 
mort بر‎ trépas, décès m 
lit m de mort 

coup mortel m 

droits امہ‎ de succession 
taux m de mortalité 


râle m 
ordre m d’exécution 


blessure mortelle f 
débutante f 
interdire, priver 
abaisser, avilir 
déprécier 
discutable, contestable 
débat m, discussion f 
discuter, délibérer 


discuteur, orateur parlementaire m 


débauche f 
débaucher 

libertin, débauché m 
débauche f 


obligation f, certificat de drawback m 


porteur m d’obligations 


débiliter, affaiblir 
débilité, faiblesse f 
débit m 


débiter, porter au débit de 


jovial, élégant 
déboucher 
décombres, gravats mpl 


dette f, dettes fpi 
débiteur m 


renverser, déboulonner, dégonfler 


début m 
débutante f 
décennie f, décade f 


عمادة (كلية) ٠‏ رئاسة كهنة متلطقة 
عزيز ٠‏ غال ٠‏ کین 

جميل + لطيف ٠‏ فان 

Les De 
يا عزیز!‎ ! AL 

بسعر غال ٠‏ ,5 بحنان 

غلاء ٠‏ رقة ٠‏ حنان 

Gb ile ٠ جلداب‎ e laci 
وفاة‎ ٠ موت‎ 

سرير الاحتضار 

a‏ سُمینة أو قاضیة 

رسوم EA‏ ضرية SA‏ 
نسبة الات 

DES 

أمر ننفيذ الإعدام 

جرح نیت 


e 


isiyi الحياة‎ J مبتدثة‎ aT متهلة:‎ 


مت ٠‏ حتظر (على شخص ممارسة عمل ما الخ) ٠‏ حرم من 


Le‏ (قيمة النقد) ٠‏ سس 
حط (من قدر شخص ما الخ) 
قابل للمناقشة ٠‏ ملف فيه ٠‏ مُتنازع عليه 


) جد ل ٠مناظرة (في موضوع‎ ٠ مناقشة‎ à l 
(ي دراسة قضية الخ)‎ Jos ٠ تذاكر‎ ٠ جا دل‎ ٠ AU 


مناقش + dole‏ + خطیب في برلان 
دعارة ٠‏ فلن ٠‏ فجور ٠‏ فحشاء 
أغوى ila‏ على الفجر 
داعر ٠‏ فاسق ٠‏ فاجر 

دعارة ٠‏ فس ٠‏ فحثاء ٠‏ فجور 
ہر مك شهادة حق إسترداد 


الرسوم الحمركية 


مسجل في SLA‏ الدين 
بشوش ٠١‏ فرح مرح 0 # 


داق٠‏ صب (النهر) ۰ بر من مكان ضبق 


٠ pie‏ أطلال ٠‏ أنقاض 

دين 5 دیون 

مين مطلوب مله 

تلب (شخصاً عن مركزه) ٠‏ قضى على 
نفوذه ٠‏ أزال تأثير (الدعاية الخ) 

ظهور أول. استهلال (حياة نیل الخ) 


lg‏ : آنة مبتدئة في الحياة الاجتماعية 


عشرة ٠‏ علقلد : عشر سنوات 


DEC 
181 


decadence ['dek2dons] ñ 
decadent adj, n 


décadence f 
décadent 


decaffeinated [,di:’kæf:ineitid)ad) décaféiné 


decagon ['dekəgən) r 
decagram(me)n 
decahedron [dek2'hi:dran) 5 


décagone m 
décagramme m 
décaèdre m 


decalcification (di:kælsifikei/n) r décalcification f 


decalcify vt 

decalitre ['dekəli:tə:) # 
decalogue ['dekələg] 5 
decametre ['dekəmi:tx) 7 
decamp (dikæmp] vi (Fam.) 
decant [di'kænt) vt 
decanter n 

decapitate [di'kæpiteit] vt 
decapitation [-'tei/n] n 
decay (di’kei] vi 


decease [di’si:s] vi 
— n 

deceased [-d}n, adj 
deceit ]0151:[ n 
deceitful cd) 
deceivable [di’si:vəbl] adj 
deceive [di'si:v} vt 

to — oneself 

deceiver n 

December (di ‘semb3:] م‎ 
decency l'di:sonsi] ہ‎ 
decent {‘di:sont} adj 
decently ado 


decentralization (di:,sentralai'‘zei/n] © 


decentralize [di:'sentralaiz] vt 
deception (di'sepfn] n 
deceptive [di’septiv] adj 
decern {di's2:n] ot 

decibel ['desibel) a 

decide [di’said] vt, vi 

decided [-id] adj 

decidedly adv 


décalcifier 

décalitre m 
décalogue m 
décamètre m 
décamper 

décanter, transvaser 
carafe f 

décapiter 
décapitation f 


تفخ Biaj.‏ «زوال ٠د‏ نوك من الاضمحلال 


- eb 


قلخ تحط ٠‏ مائل إلى الزوال أو الاضمحلال 


5 51 1 .ا مه 
جرد مصفى من الكافئين : صفة بن 
LOL‏ 


Le‏ الرواباء مشر الأضلاع 


دیکاغرام : مقياس وزن يساوي عشرة غرامات ورمزه (داغ ) 


ر 


معشر الطوح 
تقص» تخفيض في نسبة الكالسيوم 
J ii 3 ail‏ نسبة الكالسيوم 


دیکالیئر : مقياس سعة ياوي عشرة ليئرات ورمزه (دال) 


الوصايا العشر 


دیکامتر : مقياس طول يساوي عشرة أمتار ورمزه (دام) 


ro os‏ بسرعة ٠‏ تزح 


صفق JU‏ : نقله من وعاء إلى آخر 


معفق الوائل ٠‏ قارورة ٠‏ دورق 


فطلم الرأس 
قطُم الرأس 


pourrir, se décomposer, se gâter, ۰ محرت (الأسنان)‎ ٠ فده تفخ (الطعام)‎ 


se carier, se délabrer, tomber 
en ruine, ruiner, se faner, 
dépérir, se flétrir, décliner 


pourriture f, carie f, 


délabrement m, dépérissement m, 


déclin m, ruine f 
décéder 

décès m 

décédé, feu, défunt 


tromperie f, supercherie f, fourberie f, mse f 


trompeur, fourbe, décevant 
facile à tromper 

tromper, duper, leurrer 

se tromper, se faire illusion 
imposteur, trompeur m 
Décembre m 

décence f, bienséance f 
convenable, décent, bienséant 
décemment, convenablement 
décentralisation f 
décentraliser 


tromperie, duperie, supercherie f 


trompeur, décevant 
décerner 

décibel m 

décider, se décider 
décidé, résolu, ferme 


résolument, catégoriquement 


ERE A اام‎ 

ذوى (لنبات) ٠‏ تلاشی (احمال) ٠‏ 

“est ۰ زال‎ 

فاد ٠‏ تفخ ٠‏ تخر (الأسنان) ٠‏ 

ہدام (مبی) ٠‏ ذبول (نبات) ٠‏ 
زوال ۶' اممحلال 5 دمار 


عت e‏ و 
خداع ؛ غشاش :ہت 

سو قاع 

تدع ٠‏ نثل. غر 

اغداع ۰ توم 

P e ختداع‎ 

كانون الأول » دیسمبر 

لباقةء حشئمة ٠‏ لباقة ٠‏ أدب JAM‏ 
io‏ یمر سے 
بلاقة ate ٠‏ بأدب 

لامركرية : توزيع اللطة أو توزأعها 
de‏ لامركزيا « Jal‏ المركزية 
خبداع ٠‏ الداع ٠‏ حداعة ٠‏ يش 


ت“ 5 2 5 
دييبل : وحدة قياس توتر Syal‏ 


tte sys Jai 5 


ےڈ 


مُقرر ٠‏ مفصول به gt‏ به 
بتصميم ٠‏ عحزم 


deciduous [di'sidju2s] ad) 
decigram l['desigræm] n 
decilitre n 

decimal [ desimnal)] adj, n 
-— point 

decimate {'desimeit] vt 
decimation n 

decipher {di'saif3:] vt 
decision [di’si3an) n 


decisive [di'saisiv] ad) 
decisively adv 

deck [dek] ا‎ 

to — oneself 

deck n (Naut.) 

lower — 


-— ot 


deck chair n 

deckhouse r 

declaim [di‘kleim)] vi, vt 
declamation [,deklə'meisn] n 
declaration ['dekla'rei/n] n 
declarative [di klzrativ] ad) 
declare [di kle27] vt 


vi‏ سے 

to — off 

declaredly [di'kleəridli] adv 
declinable [di’klain2bl] ad; 
declination {dekli’nei/n] 
decline {[di’klain] vt 


declinometer (dekli'nomitə:] 
declivity [di kliviti] n 
declivous (di klaivas] adj 
declutch [ di: klat 7] vi 
decode ] di: koud] ot 
decomplex [di:kəmpleks) adj 


decompose ['di:kəm'pouz] vt, vi 
decomposite [di:'kompəzait) adj 
decomposition [di:kəmpə'zi/n] n décomposition f 


ذو أوراق 25 : طارح أوراقه سنوياً 
دبسيغرام : مقیاس وزن يساوي عشرة غرامات 
«بيلر : مقياس سعة يساوي عشرة décilitre m CAN‏ 
عنششري : ذو حرج عشرة ٠‏ کسر عشري décimal‏ 
فاصلة كر virgule‏ 


à feuilles caduques 


décigramme m 


décimer LS عدداً‎ out, eu فقتل‎ 
décimation f إبادة عدد كير‎ ٠ EN JS 
déchiffrer قرأ الرموز (الموسيقية الخ)‎ ٠ فك" الرموز‎ 
décision f, résolution, fermeté f, > ٠ حزم ہ بات‎ ٠ تصميم‎ ٠ قرار‎ 
jugement m 

décisif, résolu, catégorique مقرر ۰ قاطم ۰ بات‎ ٠ ٠ حاسم‎ ٠ فاصل‎ 
décisivement على نحو حاسم | و قاطع‎ 
orner, décorer, embellir ری ۶ حمل"‎ ٠ زخرف‎ 
s’embellir تریئن*‎ ٠ تجمل‎ 
pont m, tablier m ملطح (الحسر)‎ ٠ ظهر (المركب)‎ 
pont inférieur SU أرضية‎ 
ponter, couvrir d’un pont (51) ظھراً‎ CS, ٠ (للمركب) ظهرا‎ J> 
chaise f longue كرسي طویل. كرسي بحري‎ 
rouf m طقة علا‎ iad 7 a: حجرة‎ 
déclamer حط‎ ۰ TE ٠ تشد 3" ٠فخم | کلامه‎ 
déclamation f Jj. فخم‎ ٠ d تشد‎ 


déclaration, proclamation f إعلان (حرب‎ ٠ بان‎ ٠ تصریح‎ 


explicatif, déclaratif ٠ تصرِي‎ ٠ شرحي‎ ٠ $ تفسير‎ 


déclarer, faire connaître, annoncer, ne ets مرح‎ 
se déclarer, se prononcer (pour) أعلّن قراره‎ ٠ ظهر‎ ٠ اعرف‎ ٠ 5 
quitter la partie, y renoncer عن شی‎ si عرف‎ 
formellement, ouvertement علانية‎ ٠ جهاراً‎ ٠ قطعاً‎ 


déclinable 


déclin m, déclinaison f 


يزول» Gates‏ + يتضاءل 

زوال ٠‏ مُحاق JE ٠‏ زاوي (لكوكب) 

حى + مل ابتعند ٴ٠‏ رض اعتذار + تب + incliner, pencher, s’écarter,‏ 
ذ كر حالات الاسم أو الصفة الخ refuser, s’excuser, éviter, décliner‏ 

pencher, décliner, dévier, baisser + اعرف‎ ٠ Jy J مال إلى‎ ٠ مال‎ ٠ ابی‎ 


اتخفضت (الأسعار) 
اعرف عن dévier de‏ 
إنخفاض (الأسعار) ٠‏ ميل (مغتطيسي) ° baisse f, déclin m, décadence f‏ 


زوال ٠‏ إنحطاط » JE‏ إلى ائروال 
مقياس JU‏ المغنطيي déclinomètre m‏ 
إحدار ٠‏ حدور déclivité f, pente f JE ٠‏ 
متحدر ٠‏ مائل déclive‏ 
Ja‏ النعشیفة أو EU‏ (في سيارة) 
فك" الرموز ٠‏ قرأ الرموزٍ NET‏ 
ملف من أفكار فة 


AALl ٠ إلى العناصر الأولية‎ re 


débrayer 


déchiffrer, décoder 
composé d’idées complexes 


(se) décomposer 
surcomposé 


DEC 


DEC 
w 


decompress [di:kəm'press] ot 


decompression (di:kom'pre/n] n décompression f 
decontaminate {di:kən'tæmineit) vt 


decontrol (di’:kon'troul) vt 
decor {dei’k2:] n 

decorate ('dekəreit) vt 
decoration [,deks’rei/n] ہ‎ 
decorative ['dekərətiv] adj 
decorous {'dekərəs) adj 
decortication n 

decorum ({di'k>:rəm]) n 


decouple [di:kapl] vt 
decoy [d'ksi) n 


— ot 
— (Fig.) 
decrease [di’kri:s) vt, vi 


— a 
decree [di'kri:] n 
to issue a — 

— nisi 


— 24 


decrement ['dekrimənt] ہ‎ 
decrepit [di’krepit] adj 


decrepitate [di’krepiteit] vt, vi 
decrepitade [di krepitju:d] n 


decrescent [di’kresont] adj 
decrial [di’kraisl] n 

decry (di’krai] vt 

decuple [‘dekjupl] adj 

— ut 

dedicate l'dedikeit) vt 
dedication [dedi kei/n] n 


deduce [di dju:s] ot 
deduct [di‘dakt] ot (Comm.) 
deduction n 

deductive adj 

deed ]01:0( r 


deed-box r 
deed-poll z 


Jint‏ انقص” الضغط 
عقّم ٠‏ طهر ٠‏ أباد” الحرائيم 


décomprimer 


désinfecter 


ألغى الضر ببة ٠‏ أزال المراقبة (عن الأسعار الخ) محتوار (التجارة) من !34 détaxer, libérer‏ 


décor m زُخرف: زینةء ديكور (المسرح الخ)‎ 
décorer, embellir Le زین‎ ٠ زخلرف‎ 
décoration f Jé ٠ تزيين‎ ٠ زینة‎ ٠ زخرفة‎ 
décoratif Joe ٠ تريني‎ A 
bienséant, convenable لبق‎ ٠ ملام‎ ٠ لائق‎ 
décortication f تزع اللحاء أو القشلرة‎ 
décorum m, bienséance /, حشمة‎ ٠ لاقة‎ ٠ لياقة‎ ٠ أدب المعاشرة‎ 

convenances fpl 
découpler ونة‎ À فلك" الأزواج‎ ٠ فرق المقرونين‎ 


أحبولة ٠‏ تخ ٠‏ شرك ٠‏ رامج: قطعة جلد leurre, piège moiseau m de leurre‏ 
مصنوعة بشكل طائر تلقذف بط لواح لاستعادة الصقر الصياد 
رمج : TS‏ بالرامج أو اعد لاستعادة الصقر الصیاد ٠‏ خندع ٠‏ استنخوی leurrer‏ 
أوقع ي الشرك attirer dans un piège‏ 
diminuer, réduire, décroître 7 à ASC A‏ 


pi 
diminution, réduction f فيض‎ ٠ تقليل‎ ٠ إنقاص‎ ٠ ed ٠ ais 
décret m, arrêt m, jugement m کلم‎ ٠ قرار‎ ٠ مرسوم‎ 
publier un décret اصد نَشر مرسوماً‎ 
jugement provisoire موقت‎ € 
décréter, ordonner, statuer Faal 6755 ٠ أصدر مرسوماً‎ es 
UL قراراً أو‎ 


décroissement, décours m تقهقر المرض ۰ حاق (القمر)‎ ٠ تضاؤل‎ ٠ it 


هرم » décrépit, caduc eat he‏ 
Sa‏ (الملح) یفرقع بالتحميص ٠‏ فرقم (اللح) بالتحميص décrépiter‏ 
هرم ٠‏ شيخوخة» عجر décrépitude f‏ 
متناقص» متضائل décroissant‏ 
تحقير ٠‏ طعلن ٠“‏ قداح décri, dénigrement -m‏ 
حر ٠‏ طعن +۰ قدح décrier, dénigrer‏ 
أكبر بعشر مرات؛ Asa‏ عشر مرات décuple‏ 
ماعن عشر décupler Cle‏ 


opel enr 
تكريس‎ ٠ إهداء كتاب : نص الإهداء‎ 
ذكرى التكريس‎ ٠ مكان للعبادة‎ 
سے رھ‎ 
سیپ رک حت تو بدح‎ 
إستنباطي‎ ٠ إستنتاجي‎ 
۰ ند رملكية)‎ ٠ مأثرة‎ ٠ صنع‎ ne 
علقد‎ ٠ صك تصرف‎ 
صندوق الوثائق‎ 
تصرف إجراء وحید الطرف‎ 


consacrer, vouer, dédier 
dédicace f, consécration f 


déduire, conclure 

déduire, défalquer 
déduction f 

déductif 

action fẹ fait m, exploit, titre, 
acte, contrat m 

coffret m à documents 

acte unilatéral m 


deem (di:m) vi 


to — it right 
deep [di:p] adj 


— in 
— adv 


— in love 


deepfreeze n 
deep-froster n 
deeply adv 


deepness ہ‎ 
deep-read adj 
deep-rooted adj 
deer [di2] n 
deerskin n 
deface [di‘feis] vt 


defalcate [di:fælkeit] vt, ot 
defalcation [di:fel keifn] n 
defamation (defa mei/n] n 
defamatory (di‘fæmotori] adj 
defame [di fein] اہ‎ 

defamer n 


default [di'f>:lt] r 


by — (Jur.) 
— r 


defaulter r 


defaulter n 

defeasance (di’f :zans] r 
defeasible adj 

defeat [di'fi:t] n 

— vt 

-— (Jur.) 


defeatism n 
defeatist n 
defect [di'fçkt] n 


juger, estimer, croire, penser, 
considérer 
juger convenable de 


profond, foncé, grave, grand 


absorbé par, plongé dans 
profondément 

profondément amoureux 
dormir profondément 

océan, abime m 

approfondir, foncer, assombrir 
s’approfondir, devenir plus foncé 
congélateur m 

dégivreur m 

profondément, fortement, avec 
ruse 

profondeur f, ruse f 

érudit 


enraciné, invétére 


٠ سب‎ ist قدار‎ 
ap 

J LC 5 

عميق ٠‏ غامق (O5)‏ وقور (صوت) ٠‏ 


حيط » Ead‏ (بلغة الشعر) 

-e 280, 07 

عمق * ٠‏ فتم 

تعمق”٠‏ أصبح غامقا أكثر 

Vy ثلاجحف‎ 

مذيب الصّر (جھاز) 

بعمق ٠‏ بقوة ٠‏ بتفميق (اللون) ٠‏ باحتيال 


متأصل رفي A‏ بة) ٠‏ تمکن (داء) 


cerf m حيوان من ذوات الظلف‎ : JA 
peau کر‎ de daim ا جھز‎ FSi جلد‎ 
défigurer, dégrader, mutiler, حذاف (بعض‎ ٠ شوم حرف ۰ ضرر‎ 

effacer المقاطع ) عا طس‎ 
défalquer, détourner des fonds آموالا“”‎ st 
détournement m de fonds, défalcation f إختلاس أموال‎ 
diffamation f gb > قداح. ہم‎ 
diffamatoire, 9 ثالب: طاعن‎ ٠ قادح‎ ٠ PE قد" جي ء‎ 
diffamer ps TS 


diffamateur m 


défaut, manque m, contumace / 


par contumace 

faire défaut, manquer 
délinquant m, délinquante f, 
réfractaire 

défaillant(e), concussionnaire 
abrogation, annulation f 
annulable 

déroute, défaite f 

mettre en déroute, défaire 
mettre en minorité, renverser, 
annuler 

défaitisme m 

défaitiste m 

défaut, vice m, imperfection f 


خف ٠‏ عدم ٠ E ٠‏ إهمال ٠‏ 
تيب (عن محاكة) 


یھت 

جانح . جالعة : مرتكب أو مرتكبة جنحة ٠‏ 
الف (نظام الخ) 

te (أموال‎ Enr ae مب‎ 

٠ sta]‏ إبطال 

مکن الإلغاء» Se‏ الإبطال 

Jt ٠ à‏ إحباط 

رم غلب ٠‏ اط 

٠ ا حکومة (بالحصول على أقلية برلانية)‎ at 
“fete الغی‎ ٠ قتتب‎ 

امهزامية» روح اطزیمة 

انہزاميء فاقد الإيمان بالصر 


نقيصة ٠‏ عيب ٠‏ محذور ٠‏ عدم إتقان 


DEF 
185 


DEF 
w 


defection n 

defective adj 

— (Gramm.) 
defectiveness n 

defence [di fens] 7 

— (Mil.) 

defend [(di’fend) ot 

to — oneself 

defendable adj 
defendant ١ défendeur 
defense [di’fens] n (U. S.) 
defensive adj 

— n 

defer [di’f2:] vi 

defer vt 

deferred payment 
deference |'defsrons] n 
out of — to ١ 
deferential [def>'ren/2l] adj 
deferment (di'f>:mont] 7 
defiance [di'faions] ہ‎ 

in — of 

to set at — 

defiant ([di‘faisnt] adj 
deficiency (di’fifansi] n 
deficient [-nt] adj 
deficit [defisit] n 

defile ['di:fail] n 

defile [di'fail] # 

defile [di fail] ot 


defilement 7 

define (di'fain) vt 
definite ['definit] adj 
— article (Gramm.) 

give me a — answer 
definitely adv 
definition [definis n) ہ‎ 
definitive ['’di'finitiv) adj 
deflagrate l'deflagreit] vt, vi 
deflate {di’fleit] vt 
deflation n 

— (Fin.) 

deflect [di'fickt] ot 


défection f 

défectueux, imparfait 
défectif 

imperfection, défectuosité f 
défense f 

ouvrages défensifs 
défendre, protéger, soutenir 
se défendre 

défendable 

m, défenderesse f, accusé m 
défense f 

défensif 

défensive f 

déférer à 

différer, remettre, ajourner 
paiement différé m 
déférence f 

par déférence pour 
déférent, plein d’égards 
sursis m, ajournement m 
défi m 

au mépris de 

défier 

provocant, défiant 


déficience, insuffisance f, défaut, déficit m 


déficient, insuffisant 
déficit m 

défilé m 

défiler 


souiller, polluer, déshonorer, 


déflorer 
souillure f 
définir, préciser 
défini, précis 
article défini m 


répondez-moi nettement 


à s 
إرتداد ۽ رد جحود : نحل عن عقيدة أو مده‎ 


مشوب بعیب: عائب» مُصاب بعيب ٠‏ ناقص 
ناقص : فعل ناقص لا ينصرف في تلف الأزمنة 
نقص ٠‏ فصور٠‏ عيب 

دفاع ٠‏ حماية ٠‏ صن ٠‏ مرافعة الدفاع 
تحصینات دفاعية 

داقع ٠‏ حمی ۰ صان ۰ داعم DL ٠‏ 

دافم عن ثفسه 

ممكن الدفاع عنه 

کے تج 2 »6 

مدافع ٠‏ مدافعة ٠‏ متهم ٠‏ مدعي عليه 
دفاع ٠‏ حماية ٠‏ صن ٠‏ مرافعة الدفاع 

دفاعي : منوب إلى الدفاع 

موقف دفاعي 

JE‏ (احتراماً أو لغاية ما) ٠‏ أذعن ل 
tite‏ 

دافعة مؤجلة 

إحترام ٠‏ إعتبار ٠‏ إجلال 

إعتباراً ل 

مراع. ٠ pa ٠‏ مقعم بالاعتبار 

تاجیل (استدعاء احتیاطی الخ) ٠‏ إرجاءء تأجيل 
ad‏ امتخفاف: abs‏ 
باحتقار : بازدراء ل 

دی ٠‏ استخف 

مثير و مخف 
ai‏ ٠عدم‏ كفاية ٠‏ عجز 
ناقص pre ٠‏ 

جر مالي 


عرض (عسكري أو لتظاهرين) في شكل أرتال ٠‏ مر ضيق 


سار رتلا ٠‏ تتالت (الأرتال العسكرية) 


أل التعريض» أداة التعريف 
أجبي بوضو 


nettement, d’une manière déterminée > a بأسلوب معن أو‎ ٠ بوضوح‎ 


définition f, netteté, clarté, précision f 


définitif 

faire flamber, flamber 
dégonfler 
dégonflement m 
déflation 

détourner, faire dévier 
se détourner, dévier 


تعریف ٠‏ وضوح ٠‏ جلاء Go ٠‏ 
قطعي ؛ الي ۰ حاسم 

اتب pat‏ التهب ٠‏ افد 
فش ار اور ,ر 
انفشاش؛ زوال الوّرم أو التنفخ 
إنكماش إقتصادي 

es‏ الاتجاه ٠‏ حرف 
انعطف ٠‏ اعرف 


defection n 

defloration (di :fl5’rei/n] n 
deflower (di flaus:] vt 
defoliate (di: foulicit] ut 
defoliation n 

deforest [di: frist) ut 


deforestation [di:fris’teifn] n 


deform [di'f):m]) vt 
deformation n 

deformed |-d) 507 
deformity n 

defraud [di'fro:d] vt 
defrauder n 

defray (di’frei] vt 
defrayment n 

defrost [di:’ frost] vt 
defroster n 

deft [den] adj 

deftness n 

defunct [di'fsykt) adj 
defuse, defuze [di fju:z] ut 
defy [di fai] ut 

degeneracy [di‘d3enarosiJor 


degeneration [di,d3en?’rcif/n] n 
degenerate [di'd3enərit] adj, n 


— [di'd3enəreit] zi 
degradation |degro'deifn) ٭‎ 
degrade (di greid] vf 
degrading adj 

degree |di'gri:] n 


dehisce [di’his]. vi 
dehiscence n 

dehydrate [di:haidreit] v 
dehydration n 

deice (di:ais] vt, vi 

deicer [ di: ais2:] n 
deification [di:ifikeifan]n 
deify ان‎ 

deign [dcin] vi, vt 

deism |'di:izmjn 

deity ['di:iti] n 

deject [di d3ekt} vt 
dejected [di'd3ektid] adj 
dejection or dejectedness n 


déviation, déclinaison f 
défloration f, défloraison f 
déflorer 

défeuiller 

défeuillaison f 

déboiser 

déboisement m 

déformer, défigurer 
déformation f, défigurement m 
difforme 

difformité f, infirmité, laideur f 
frauder, léser 

fraudeur m, fraudeuse f 
couvrir, payer, défrayer 
défrayement, remboursement m 
dégivrer, décongeler 

dégivreur m 

adroit, habile 

adresse, habileté f 

trépassé, défunt 

désamorcer 

défier, mettre au défi, résister à 
dégénérescence f 


dégénéré, abatärdi 
dégénérer 


dégrader, avilir 
dégradant, avilissant 
degré m, échelon, rang m, 
condition f, diplôme m 
s'ouvrir, être déhiscent 
déhiscence f 


déshydrater 
déshydration f 


dégivrer 

dégivreur m 
déification تر‎ 

déifier 

daigner, accorder 
déisme m 

divinité f, déité f 
abattre, décourager 


abattu, découragé 
abattement, découragement m 


٠‏ انس ٠‏ قانط ٠‏ قبط العزیة 


TS‏ اغراف ٠‏ مل (الإبرة سبین 
فض افتراع البكارة ٠‏ نع الزهر 
فض" افرع البكارة PRES ٠‏ 
تزع اسقط أوراق الأشجار 
نع » إسقاط أوراق الأشجار 
اتلم اجن أشجار الغابات 
إقتلاع « إجتناث أشجار (الغابات) 
شوہ حرفا ٠‏ سخ 
تشويه ٠‏ تحر يف٠‏ تخ 
مشو ٠6‏ حرف Er ١‏ 

٠علة‏ جسدیة ٠‏ بشاعة 


LL ٠ +‏ (مالا) بالاحتيال ٠‏ عبن 


Ika ٠ محتال‎ 


سد“ (اللفقة) ٠‏ دقع ۰ دقع (نفقات شخص ما) 


داقع Sw‏ شخصِ ما) ٠‏ تديد 
Adi er sa Tl‏ 
مذيب padl‏ أو At‏ 
بارع ؛ ماهر ٠‏ رشيق 
براعة» مهارة » حتذاقة 
٠ wi‏ مرحو م 
تزع الفتيل À‏ الصاعق من (قتبلة) 
دی ٠‏ جا تصدی ٠‏ 696 
٠ JAE}‏ فاد ٠ LU‏ إعطاط 
جدي أو de‏ 
تل" de‏ 
Es ٠ ht CS A‏ 


dégradation f, avilissement m blat] ٠ خساسة‎ ٠ à حل" من كرا‎ ٠ مرتبة‎ LF 


0 درجة ة أو مرتبة ٠‏ خس ٠‏ حط 

حط مس 

د رجة ٠‏ مرتبة ٠‏ رتبة Jp ٠‏ إجتماعية ٠‏ 
شهادة علمية ٠‏ مرتبة جامعية 

انفتح "El ٠‏ (الثمر) 

SAS]‏ (الثمر طیعاً) 

٠ Late‏ أزال” الماء من 

مجفیف c‏ إزالة الماء 

أذاب الصرّء أذاب AL‏ 

مُذيب الحليد او الصّر 

تال تعظم خی تی العبادة 


pee “if‏ حتى العبادة 


Ja ۰ تنازل‎ 

تأليهية : الإيمان بإله أو بدين طبيعي 
ä!: iayl‏ أسطورية 

اہك ای ٠‏ تبط ٠‏ لط 


منهك: مضی 
إہاك ٠‏ إضناء ٠‏ تقنيط ٠‏ تبط العزیۃة 


DEK 
em 


dekko ['dekou] 8 


regard, coup d'œil m عين‎ ë + il 


delate [dileit] ۶ dénoncer أذاع‎ ٠ أباح‎ ٠ sie وثى (بمجرم)‎ 
delay (dilei] n délai, retard m تاشر‎ ٠ Jil ٠ dé 
— of, vi différer, retarder, tarder Sy . تأر‎ “os ۰ pa “fe 
dele (di:li] n deleatur m علامة حذاف طباعية‎ 
— ا‎ marquer d’un deleatur وفع علامة حذف طباعية‎ 
delectable زاداد:ا:۵::1)‎ adj délectable, délicieux جداً. لذيذ جداً‎ me 
delectation [dilek’‘tei/n) n délectation f تلذاذ‎ ٠ إبباج‎ ٠ LE 
delegacy ['deligosi] n délégation f بعلة مُفوضة‎ ٠ وقد مفوّض‎ ٠ مفوضية‎ ٠ وكالة‎ ٠ تفويض‎ 
delegate ['deligeit] vt déléguer ندبء عهد إلى‎ ٠ Li = Pr 
— n ('deligit] délégué m مندوب‎ ٠ مُفوض‎ 
delegation [,deli'geifn) n délégation f بعثة مقواضة‎ ٠ prie وقد‎ ٠ مقواضة‎ ٠ وكالة‎ ٠ تفويض‎ 
delete [dili:1] v effacer, biffer, supprimer حداف‎ ٠ شطب‎ ٠ مما‎ 
deleterious [deli’tisrias) adj délétère, nuisible ضار بالصحة‎ ٠ وبيل‎ ٠ مؤذ‎ 
deletion (-/n] n rature f, suppression f حذاف‎ . CL: 
deliberate [di’libareit] vi délibérer, se consulter تداول”‎ ٠ تذاكر‎ ٠ تشاور‎ 
deliberate [di’liborit] adj délibéré, voulu, prémédité, avisé, réfléchi gl ٠ نيه‎ Neue . متقنصود‎ 
detiberately مله‎ de propos délibéré, à dessein عن قصدء عن تعمد‎ 
deliberateness 7 délibération, réflexion, intention ٠ تفكير‎ ٠ استشارة‎ ٠ مشاورةء مذاكرة‎ 
marquée f ملحوظة‎ re 
deliberation [di,libs’reifn] n délibération, réflexion f, débat m, ٠ تفكير‎ ٠ مذاكرة‎ ٠ إستشارة‎ ٠ مشاورة‎ 
circonspection به كر‎ SI تر 7 تفکر‎ ٠ مناقشة‎ 
deliberative adj délibératif, délibérant متذا كر‎ ٠ مشاور‎ ٠ is 
delicacy l'delikosi] n délicatesse f مراعاة للذوق‎ ٠ قابلية للمرض‎ ٠ سرعة تأثر‎ ٠ رهافة‎ ٠ BU ٠ D ٠ G, 
— (Culin.) mets délicat, friandise f حلوى لذيذة‎ ٠ طعام” شهيٌّ أو لذيذ‎ 
delicate نطناعل]‎ adj délicat, fin, sensible > ٠ قابل للمرض < رهيف النوق‎ ٠ سريع اداثر‎ ٠ دقيق‎ ٠ رقیق‎ 
delicately adv délicatement برهافة‎ ٠ Šip ٠ بلياقة‎ 
delicateness 1 = delicacy 
delicious [di’li/2s] adj délicieux ملش‎ ٠ ملش‎ ٠ طیلب‎ cl 
deliciousness م‎ goût délicieux m, délices fpi sa pi : ذوق متلذاذ‎ 
delict ['di:likt] a délit m inde جم‎ 
delight (di’lait] م‎ délice, plaisir m, joie f بهجة‎ ٠ D سحر‎ ٠ SU 
sensual — volupté f جنسة‎ 5 D 
— ol plaire, réjouir, charmer سحر‎ ٠ ہج ۰ مت ٭ لات فتن‎ 
to be delighted to être enchanté de فشن سحرب‎ 
— vt se plaire, prendre plaisir à, sedélecter Jo ۰ + ٠ تلذاذ‎ ٠ راق له‎ “al 
delightful adj délicieux, charmant, ravissant, enchanteur ساحر‎ ٠ فان‎ ٠ لذيذ‎ 
delimit(ate) [di‘limit (eit)] vt délimiter الحدود‎ je ٠ الحدود‎ CES 
delimitation 7 délimitation تثبيت ۔ تعيين الحدود کر‎ 
delineate [di‘linicit] vt esquisser, dessiner, tracer, décrire + خطط. رہم الخطوط العريضة. رمم‎ 
وصّف‎ ٠ st 
delineation n délinéation f, esquisse, peinture, ۰ ار شيء)‎ Le) ~ -hhe 
description f وف‎ ١ تصوير‎ 
delineator م‎ dessinateur, peintre m رسام. فهو‎ 
delinquency [di’liykwonsi] x délinquance f, délit m دو + ۰ جرم‎ 


delinquent n, ad) 


deliquescence r 


deliquescent adj 

delirious [di’liriəs] adj 
deliriousness n 

delirium [-iəm] n (Med.) 
delitescence [di:li'tesəns] n 
delitescent adj 

deliver [di'liva:] v! 


0 — from 

zo — oneself up to 
w — over 
deliverance (-rns] n 
deliverer n 


delivery n 


dell [del] z 
delouse ['di: laus] v/ 
delta ][ زدا ا‎ n 


deltoide { deltoid] adj, n 
delude [di lju:d] vt 
deluder n 

deluge ['delju:d3] n 

— ot 

delusion [di'lju:3ən} " 
delusive [-siv) adj 
delve [delv] vt 


demagnetize (di: mægnətaiz] ot 
demagnetization [-'zci/n} n 
demagogue ['deməgog] n 
demagogy [-3gi] n 

demand [di ma:nd] vt 

— n 

on the — 

demandable adj 
demandant n 

demander 7 

demanding ad) 

demarcate ['di:mz:kcit] ا‎ 


demarcation |,di:mz:'keifn) n 


délinquant m 


déliquescence f مادة متميعة‎ ٠ =) سائل‎ ٠ ميلع‎ ٠ . قابلية التبم‎ 
déliquescent سيل‎ 3 = 
délirant, en délire هذياني‎ ٠ هاذ‎ 


٠ OUI‏ بُحران ٠‏ هياج 


délire m 

délire m ج وس‎ i هذيان‎ 
délitescence f میں (بعد تشب الماء)‎ EE تفصّد‎ 
délitescent ٠ Gate 0 Las 


متصداع 
٠ D‏ انقتت سم délivrer, sauver, livrer, distribuer, To “el ٠‏ 
شخص ما) .سم )4( prononcer, accoucher a‏ 
(اللع أي ٠‏ وزع (الرسائل) ٠‏ تفوه بخطاب ٠‏ ولد (إمرأة متمخّضة) 
a‏ حرر من 
J “it‏ انك استغرق” في 
حو لت J‏ مال JE y J‏ عن 
تحير » إطلاق سراح (سجين) ٠‏ حكمء قرار حكم libération f, prononcé m‏ 
مُحترار ٠‏ ملفد 
تليم (جرم) ٠‏ تليم (سلع @ . 
إلقاء (خطاب) ٠‏ توزیع (الرسائل) 


délivrer de 
se livrer à 


transmettre, céder 


libérateur, sauveur 
délivrance f, livraison, remise f, 
diction f, distribution کر‎ 


واد صغير vallon m‏ 
5 : قى القمل من الرأس الخ épouiller‏ 
دلتا : ا حرف الرابع من الألقباء اليونانية delta m ٠‏ 
منطقة جع طمي : تشكل ie‏ متساوي الساقين 
دلتاوي : شه بالدلتا ٠‏ العضلة الدالية deltoide‏ 
pie‏ فس" فش tromper, duper‏ 
خدااع » غشاش ۰ عتال trompeur, imposteur m‏ 
طوفان ٠‏ فيضان déluge m‏ 
غُمر فاض” inonder‏ 
وهم DO ٠‏ خطاء غلط illusion, erreur f‏ 


trompeur, illusoire 


ا ج plis ٠‏ وي 


fouiller, se plonger dans, حفر‎ ٠ اخرق‎ ٠ غاص‎ ٠ ت فش"‎ 
pénétrer, creuser 

démagnétiser التمغنط‎ Flat Ji 
démagnétisation f إزالة التمغنط أو المغنطة‎ 
démagoguec m غوغالیء دماغوجي : نصير سياسة لق العوام‎ 
démagogie ديماغوجية : ساسة عش العوام كر‎ ciep 


طلب ٠ ٠‏ طالب ادا يطلب افص 
نطب ٠ ٠‏ مطلوب ٠‏ مقتضى ٠ ٠‏ مطالية ٠‏ اداعاء 


demander, réclamer, requérir 
exigence, revendication f 


à la demande عند الطلبء غب الطلب‎ 
exigible مستحق‎ ٠ ب‎ se 
demandeur m مدع 0 مقدام الشكوى‎ A ar più 
demandeur, preneur, acheteur m مشر‎ ٠ طالب‎ 
exigeant کثیر ہے‎ «les 
délimiter ثبت الحدود‎ ٠ عين الحدود‎ 

démarcation f تعليم الحدود‎ ٠ E ٠ تعيين الحدود‎ 


wie Se ہب ری‎ 
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t 
line of — ligne de démarcation خط الحدود‎ 


demean [di'mi:n] vi se comporter, se conduire, e تصرف + مك‎ 
(to — oneself ) s'abaisser, s’avilir = رذآ‎ 
demeanour ]-2:[ ہ‎ comportement m, conduite f سلوك‎ ٠ تصرف‎ 
dement [diment] vt rendre fou J ٠ العقل‎ “Lai جتن‎ 
demented (di mentid) adj dément ّل‎ ٠ مجلون ۰ معلتوه‎ 
demerara [,dem2’re2r2] n cossonade f أحمر أو أسمر: غير ممقى‎ pe 
demerit [di: merit] n démérite m علامة سيئة (لتلميذ)‎ ٠ Les 
demesne تلك]‎ mein] n domaine m, propriété, ٠ ملكية‎ ٠ حقل‎ ٠ ملك‎ 
possession f, terres fpi أطيان‎ ٠ أراض‎ 
demi [demi] prep demi نمف‎ 
demigod n demi-dieu m نصف إله‎ 
demijohn [’demid32n] n dame-jeanne f Ipe بقضبان‎ 5, GE ü د جونة : باطيه واسعة البطن‎ 
demilitarization [di:militorai’zeifn] n démilitarisation f ريد منطقة من اللاح ۰ = الإنشاءات‎ 
العسكرية في منطقة رع ا الصفة الصكرية عن منلقة ما‎ 
demilitarize [di :‘militaraiz] o! démilitariser + متم الإنشاءات العكرية في متطقة‎ ٠ جرد منطقة من اللاح‎ 
نزع الصفة العسكرية عن منطقة ما‎ 
demineralize (di‘minaralaiz] vt  déminéraliser أزال” الأملاح اعد نة‎ 
demilune [‘demilu:n] n demi-lune f فناء نصف دائري‎ ٠ ہی نصف دائري‎ 
demise [di maiz] n décès m, transmission f de propriété * ie» انتقال مذكية‎ ٠ -s 
par testament 
— ot léguer, céder à bail ملكا‎ °° el à نر ملکیة:‎ Et ٠ وهب بوصية‎ 
demission ہ‎ démission, abdication f Jiu ٠ استقالة‎ 
demister n (Aut.) antibuée m بل الغتّمام أو البخار‎ Die 
demit [di’rut] vi démissionner Kal ٠ استقال‎ 
to — office résigner ses fonctions ص وظيفته‎ “Jua 
demobilization ['di:moubilai’zeifn] n démobilisation f تسر 1 صراف من الحدمة العسكرية‎ 
demobilize [di:’moubilaiz] vt démobiliser صرف من الحدءة العسكرية‎ à z pe 
democracy [di’mokrosi] n démocratie f الشعب‎ eD: : دعوقراطية‎ 
democrat ['demokræt] n démocrate  ةبطارقوع ديموقراطي : عضو الحزب الديموقراطي الأمريكي . مناصر الد‎ 
democratic [,dema’krætik] adj démocratique بالديموقراطية‎ le : ديموقراطي‎ 
democratization {dimokrotaizeifn] n démocratisation f تعميم‎ ٠ تطبيق الديموقراطية‎ : Lis 


المؤولية الياسية على الشعب 
دمقرط : طق الدعوقراطیة ٠‏ عمم المسؤولية السياسية على الشعب démocratiser‏ اہ democratize [di’mokrotaiz}‏ 
دمرغرافية : إحصاء اللعوب من حيث الكائر بالولادة والكناقص بالوفاة  demography (dimogrofi] n démographie f‏ 


demolish {di'molis) vt démolir, détruire خر با هدام‎ ٠ دمر‎ 
demolisher n démolisseur m هادم‎ ٠ SAS 
demolition [,dem2lifn] n démolition f هدام‎ ٠ تريب‎ ٠ تدمير‎ 
demon ['di:mən]) n démon m, diable m إبليس‎ ٠ شيطان‎ 
a — for work (Fig.) un bourreau de travail مُکدٴ لهك نفے بالعمل‎ 
demoniac [dimouniæk] adj démoniaque کر‎ 0 ju 
demonstrate ['demonstreit] v démontrer, constater یئن‎ ۰ CREER, 
— vi manifester, faire une manifestation فام بمظاهرة‎ e la 
demonstration [,demans’treifn] n démonstration f إثبات‎ ٠ إيضاح‎ ٠ برهان‎ ٠ هة‎ 


— (Pol.) manifestation f مطاهرة . تظاهرة‎ 


—s pl 


effusions fpi 


demonstrative [di’manstrztiv) adj démonstratif 


demonstrator ہ‎ (Pol.) 


manifestant m 


demoralization {di,morolai’zei/n]n démoralisation f 


demoralize [di’morolaiz] اہ‎ 


démoraliser, dépraver, pervertir 


aP‏ و ٠‏ سروب غازي 


موضح ٠‏ رهن ٠‏ إيضاحي ٠‏ إثباني 

منظاهر ء مشترك بمظاهرة 

إضاد الأخلاق ٠‏ إضعاف المعنويات 

أضمف العنویات ٠‏ أفسد الأخلاق. 
أغوى للدعارة 


demote [di‘mout] vt (U.S.), (Jur. rétrograder, réduire à un grade inférieur isp أو‎ iip pis J پر‎ 


demotion [di (ہ امہ‎ r 
demur {dim2:] vi 


— n 
demure [di'mjus:] adj 
demureness n 


demurrage [dimarid3] n 


demurrer [dimar2:] 5 


den [den] n 


denary ['di:nori] adj 


réduction f à un grade inférieur 


faire objection à, opposer, 
hésiter, produire une exception, 
temporiser 

objection, hésitation f 

réservé, posé, grave 

gravité f 

surestarie f 


question préjudicielle f, moyen m 


dilatoire, exception 
péremptoire f 
antre m, tanière f, repaire m, 


٠‏ دحلض + تفیدہ ترداد 
متحفظ ٠‏ مهيب ٠‏ متحاشم ٭ رزین ٠وقور‏ 


عن تفريغ 
أو شحن السلع ٠‏ تعویض المهلة الإضافية 


نتزيل» تخفيض مرنبة أو درجة 


de hr‏ 0 عارض ۰ “sg‏ تدم 


كل مه 


دفعاً (لدى المحكمة) تو ٠‏ عوق 


اعتراض ٠‏ معارضة 
So =)‏ 

رصانة ٠‏ وقار 0 تحائم 

مهلة إضافية . مهلة القاعس : 


مسالة استباقية : pe‏ بها قبل القضية 
CHLORE IE‏ 
بالتقادم ni‏ 

كتهلف ٠‏ غار ٠‏ مغارة ٠‏ عرین (الأسد) ٠‏ 


وجار (التعلب) ٠‏ باء مأوى (اللصوص) كوخ ٠‏ حجة taudis m, turne f‏ 


décimal, dénaire 


عنششري : منوب الى العشرة 


denationalization [di:næ/onolaizeifn] n dénationalisation f rs حرمان من حق‎ ٠ نجريد من حقوق الحنسية‎ 


denationalize [di:næ/2n3laiz] vi 


denature (di:neitf3:] vt 
denatured [di: neit/2:d] adj 
dendrite ['dendrait] n 


dendrology [-'droled3i] n 
dene [di:n] n 

denegation [di:nə'geisn] n 
dengue [dengi] n (Med.) 
deniable [di'nai2bl] adj 
denial [di'naiəl) 5 
denicotinize [di:’nikotinaiz] vt 
denier [di’nais:] ۶ 
denigrate ['di:nigreit] of 
denigration n 

denim [denim] n 
denitrify [di:naitrifai] vt 


denizen ( denizn] n 


— ot 
Denmark (‘denma:k] n 


denominate (di n2mineit] vi 


dénationaliser 
dénaturer 
dénaturé 
dendrite f 


دس عد رحب ٠‏ حرم من حق التجشس 
٠‏ حرف ٠‏ أزال الصفات الطيعية de‏ ر تالح تايل 


٠ 111101117‏ حرف ٠‏ موہ 


ts‏ المنغنيز (عل صخر) ٠‏ شجرة 


متحجرة ٠‏ إستطالة متشجرة (من تفرعات QU‏ العصبية) 


dendrologie f 

vallon m 

dénégation f 

dengue f 

niable 

dénégation f, déni m, démenti m 
dénicotiniser 

dénégateur m 

dénigrer, noircir 
dénigrement m, calomnie f 
coutil m 

dénitrifier 

habitant, hôte m, étranger 
naturalisé m 

donner droit de cité à 
Danemark m 


nommer, appeler, dénommer 


آزالء Ja ٠‏ الآزوت عن الر بة 

قاطن ٠‏ ساکن ٠‏ مقيم ٠‏ أجني متجنس 
أعطى حفوق JEN‏ 

الدائمرك : دولة سکائدینافیة 

go‏ لقب ee ٠‏ (لوظیفة الخ) 
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denomination fdi,nomi’nci/n}n dénomination f, nom m, secte f 
denominational adj confessionnel 
denominative [di'nominətiv] adj  dénominatif 


denominator [di‘n2minets:] n 
denotation [di:no’teifn] n 


dénominateur m 
indication, désignation, 
signification, extension f 
denote [di:nout) of 
denounce [di'nauns) vt dénoncer 
denouncement n aénonciation, déclaration f 


denouncer n dénonciateur m 


dense [dens] adj dense, épais, compact, stupide 
density r densité f, épaisseur f 
dent [dent] vt bosseler, cabosser, ébrécher, 
faire une entaille sur 
— n brèche, bosselure, 
entaille, coche f 
dent [dent] 5 dent f 


dental ['dentl] adj, n 
dentate or dentated adj 
denticulate [-'tikjulət] or 
denticulated adj 
denticulation [-‘lci/n] ہ‎ 
dentifrice (-ifris] n 


dentaire, dentale f 
denté, dentelé 
dentelé, denticulé 


dentelure f 
pâte f dentifrice, dentifrice m 


dentist n dentiste m 
dentistry x dentisterie f 
dentition [-'ti/n] n dentition کر‎ 


denture [dent/2:] 5 

denude (di'nju :d) or denudate ot 
denudation s 

denunciation (di,nansi'eifn)] 5 


dentier m, denture f 

dénuder, dénuer, dépouiller 
dénudation f 

dénonciation f, condamnation f 


denunciator [di’nansieit2:] 7 dénonciateur m, dénonciatrice f 


deny [di’nai] ot nier, démentir, rejeter, refuser, 
renoncer à 

to — oneself faire abnégation de soi-même 
deodorant [di:’oudarant]n désodorisant m 
deodorization{di:oudorai’zeifn] r désodorisation f 

deodorize ot désodoriser 

deontology [di:2n't2l2d3i] n déontologie f 

deoxidize {di:2ksidaiz] uf désoxyder 


نسمية ٠‏ تلقیب ٠‏ لقب ۰ فئة من فثات 
العملة ٠‏ اسم Ú ٠‏ طالفة 


te‏ . ملي : he‏ بالطائفة أو بالملّة 


مشتق" من اسم؛ اسمي ٠‏ وصفي الاشتقاق 
مخرج CS)‏ قاسم 


أشار .دل عى ٠‏ سمل ` dénoter, indiquer, marquer, signifier, s'étendre‏ 
وشی (بمجرم) ٠‏ ائم . بلغ le‏ عن ٠‏ تقض (معاهدة) 


فراضة ٠ ijo ٠‏ علامة حزوزة 
ل 


سن 
سني : متعلق بالسن ٠‏ حرف مني 


D ذو حللیة‎ ٠ من‎ ٠ عرز‎ ٠ كأسنان المنشار‎ UE 


تين US ٠‏ بشكل أسنان . أسنان JS‏ الورقة 


معجون أسنان ٠‏ َف آستان 
طیب آسنان 

طبابة أمنان 

ظهرر الأسنان ٠‏ عدد الأسنان 


(معاهدة الخ) ٠‏ جب 


أبدى نكران ذاته 
مزيل الروائح الكريبة 
إزالة الروائح الككريبة 
رال" الروائح الکریة 
رال الأوكجين 


depart (di‘pa:t] vi partir, se départir, s'écarter, ٠ عن‎ AE ذهب . ساقر + رحل‎ 
mourir مات توفي‎ ١ اعرف‎ ٠ عزف عن‎ 
— او‎ quitter هجر‎ ٠ غاد ر‎ 
department [di'pa:tmont] r service m, ministère m, section f, ° ei siat ٠ وزارة‎ ٠ مصلحة‎ ٠ إدارة‎ 
direction f داري‎ ٠ مديرية‎ ٠ فرع‎ 
departmental [di:pa:tmentl) adj départemental مقسم إلى دوائر‎ ٠ مصلحي‎ ٠ إداري‎ 
departure (di’pa:t/2:] n départ m, éloignement m, ٠ رحيل‎ ٠ ذهاب‎ ٠ إنطلاق‎ ٠ فر‎ 
déviation f, mort f موت‎ s] 
depauperize [di:‘p2:poraiz] ul tirer de l’indigence من الفاقة‎ als 
depend [di pend] vi dépendre, se confier, compter اعتمّد”‎ ٠ sde تعلق‎ 
sur, se reposer sur 1 J Er ٠ عل‎ 
—: upon it soyez-en sûr کن واثقاً بذلك‎ 
it all —s cela dépend هذا يتعلدّق بالظروف أو بالشروط‎ 
dependable ad; digne de confiance جدير بالثقة‎ 
dependant «dj dépendant, pensionnaire عالة‎ ٠ تابع‎ ٠ مرتبط‎ 
dependence n dépendance, subordination f, confiance f ís ٠ خضوع‎ ٠ Las ٠ إرتباط ب‎ 
dependency n dépendance f Las: تعلق‎ ٠ LL 
dependent ad) dépendant, relevant, à la charge عالة‎ ٠ تابع‎ ٠ ds, 
— clause (Gramm.) proposition subordonnée f جملة تابعة‎ 
— n personne f à charge شخص معال‎ 
depict [di‘pikt} ot peindre, dépeindre, décrire Uy ٠ رمعم صر‎ 
depiction [di‘pikfn] 5 peinture, description f ولف‎ ٠ تصوير‎ ٠ ~ 
depilate ['depileit] ot épiler معط تتف سمط الحلد: أزال الشعر‎ 
depilation n épilation f, dépilage m سمط : إزالة الشعر‎ ٠ تتلف‎ ٠ معط‎ 
depilatory [di ‘pilatari] adj dépilatoire Ad سامط: ماعط : مُزيل الشعر من‎ 
deplane {[di‘plein] oi (Mil.) débarquer, descendre (من الطائرة)‎ Le “JS 
deplenish [di’pleni] dégarnir, vider ta ٠ جرد عرى‎ 
deplete [di’pH:t] vt épuiser, vider 21 “it. أنفب‎ ٠ TP 
depletion z épuisement m ترح‎ ٠ استفاد‎ ٠ نضوب‎ 
deplorable [di pl5,rbl) ad; déplorable, regrettable, ٠ يمف له‎ ٠ عله‎ Ge ۰ له‎ A 
lamentable بحرن عله‎ 
deplore [di'pls:] vt, vi déplorer, se lamenter sur ناح على‎ ٠ حزن على‎ ٠ أشفق” على‎ ٠ ل‎ D 
deploy [di'ploi] vt, vi (Mil.) (se) déployer ٠ تشكيلة القتال على َس‎ EK تر‎ 
تشکثل" (الحند) تشكيلة القتال على تسق‎ ٠ انتشر‎ 
deployment [-mont] n (Mil.) déploiement m قتال على تسىق‎ ass تشکیل (الحند)‎ ٠ إنتشار‎ ٠ تعر‎ 
deplumation {di:plu'meifnjn mue f ٠ فيز يولوجي كلما غيرت الرواحف أغثيتها‎ Ju : إنلاخ‎ 


تحير : de‏ فيز يولوجية يستبدل فيها الطائر ريشه ٠‏ 
وقت التحير أو الانسلاخ 


deplume (di’plu:m] ot déplumer جرد (شخصاً ما من الأملاك)‎ ٠ نف الريش‎ 
depolorization [di:poularai’zeifn] n dépolarisation f bi لا اتقطاب : لا‎ 
depolarize [di:pouloraiz] ot dépolariser أزال” الامتقطات‎ 
depone fdi'poun] vi déposer ۱ az شهادة أمام‎ F5 98 “a 
deponent 7 déposant, déponent حالة الفعل اللاي‎ : all متعدٴي‎ ٠ شاهد مود الشهادة‎ 
depopulate [di:’ppjuleit] vi, vt (se) dépeupler خلا من السكان‎ ٠ من الكان (جزئياً أو كليا)‎ Ji 
depopulation [-'leifn] n dépeuplement m خلو من السكان‎ ٠ إخلاء من السکان‎ 


[di‘po:t] ot‏ هش 


to — oneself 

deportation (di‘po:teifn] n 
deportee ہ‎ 

deportment n 

deposal [di’pouzl] a 


depose [di’pouz] ,اہ‎ vi 
deposit [di'pəzit] n (Fin.) 


— ot 
depositary 7 
deposition [di:p2'zifn] n 


depositor n 

depot ['depou] n (Comm.) (Mil.) 
— ['di:pou] (U. S.) 
depravation [,d2pr2'veifn) a 
deprave [di preiv] vt 
depraved [-d] adj 

depravity [di’præviti] n 
deprecate [‘deprikeit] ot 


deprecation [,depri keifn] n 
depreciate [dipri:fieit] vt 
— vi 

depreciatory cd) 
depredate ['deprideit] vt, vi 


depredation [-‘deifn] n 
depreciation {di‘pri:fieifn] n 
depress [di’ pres] ut 


depressed adj 


depression [di'pre/n) n 


depressor n 

deprivation [depri'veisn] n 
deprive [di‘praiv] ot 

depth (dep9] n 


déporter, expulser 


se conduire, se comporter 


déporté(e) n 


تصرف ا 


déportation, expulsion f (ëa! إعتقال (المدنيين في معسكرات الدولة‎ ٠ إبعاد‎ ٠ A 


ES 


يعوا سل PAT‏ 


comportement m, tenue f,maintien miss ٠ iiy ° 3 و‎ g. تصرف‎ 


déposition f 
déposer, détrôner 


dépôt m, gage, nantissement m, 


arrhes fpl, caution f, 
gisement m, alluvions mpl 
déposer, verser 

dépositaire m 

déposition f, témoignage m, 
dépôt m, descente f de croix, 
destitution f 

déposant m 

entrepôt m, dépôt m 

gare f 

dépravation f 

dépraver 

dépravé, corrompu 
dépravation f 
désapprouver, désavouer, 


conjurer, s’opposer 


حلع (ملك عن العرش) ٠‏ شهادة أمام القضاء 


شهد أمام القضاء ٠‏ لم ملكا عن عرشه 
وديعة ٠‏ رهن الال النقول ٠‏ ر 
الحيازة ٠‏ عثر بون LL ٠ AUS ٠‏ 
Bus. E‏ 
موادع لديه ٠‏ مؤمن لديه 
زیداع ٠‏ شهادة أمام القضاء ٠‏ وديعة ٠‏ 
نزول عن الصليب ٠‏ حم (ملك) 


مدع YU)‏ في متصرف) 

DA + مستودع‎ 

ike‏ قطار 

إفساد (الأخلاق) ٠‏ تخس ٠‏ إتخطاط 

= ٠ أغوى للدعارة‎ ٠ (الأخلاق)‎ Lt 

٠‏ داعر ٠‏ فاجر 

blé) ٠ تخس‎ ٠ اتاد (الأخلاق)‎ 

جب استتكتر. لام انکر des‏ 
b‏ الشباطين بالتعزيم Pb ٠‏ 


فاسد 


désapprobation f, dépréciation f, désaveu m تنعل من‎ ٠ استنکار‎ ٠ ج‎ 


déprécier, dévaloriser 


se déprécier, diminuer de valeur 


dépréciatif, péjoratif 

piller, saccager, ravager, 
commettre des déprédations 
déprédation f, pillage m 
dépréciation f 


accabler, décourager, incliner 


abattu, bas, triste, déprimé 


abaissement m, dépression f 


خض العر أو القيمة 

اخفض a à padl‏ القيمة 

ست ٠‏ تهب st eee‏ 
أموال الغير 

إختلاس ٠‏ سلب ٠‏ تھب 


تخفيض القيمة أو العر ٠‏ إتخفاض القيمة أو السعر 
baisser, abaisser, appuyer sur,‏ 


عم رل فط عل $ أضنى ٠‏ 
أرهق ets‏ لط العزيمة ٠‏ قلط ٠‏ 
ميل '. حى (الرکب للغرق) 

٠ منخقض‎ ٠ فی‎ ۰ Pete 

٠‏ کیب ۰ کاسد 


۰ص001۶ 


لص او اتخفاض الضغط ٠‏ اعطاط القرى brie‏ عصبي 


abaisseur m 

privation, perte f 

priver, déposséder 
profondeur f, enfoncement m, 
cœur, fort رط‎ vigueur f, corps, 
creux, comble m 


ial عضلة‎ ç خافض‎ 


عمق ٠‏ غور ٠‏ قتللب. Ds‏ (الربيع الخ)٠‏ 
حداة . صخابة (التلوين) ٠‏ جسم (الحرف) ٠‏ 
شداة (الأم) ٠‏ جوف ٠‏ هاوية 


depth charge or bomb n 
depurate ['depjureit] vt 
depuration [-reifn] n 
depurative ]- pjurativ] adj 
deputation [,depju:'tci/n] f 


depute [di’pju:t] vt 
deputize ['depju:taiz] or 


deputy l'depjuti] n (Pol.) 


deputy chairman 7 

deputy judge n 

deputy manager n 

deputy mayor n 

deracinate [di‘ræsineit) vt 
deracination (diræsi'neifn] n 
derail [di’reil] ot 

derailment [-mont] 5 
derange [di'reind3} ot 


derangement n 
deratization (di:'rætai’zeifn] 5 
derelict ['derilikt] adj, n 


dereliction ہ‎ 

derequisition [di:rckwi’zifn] vt 
deride [di‘raid] vt 

deridingly adv 

derision n 


derisive [di’raisiv] adj 
derivation [deri‘vei/n] n 
derive [di’raiv] ot 


— ri 
derm [d>:m) n (Med.) 
dermatitis م‎ 


grenade sous-marine f 
dépurer 

dépuration f 

dépuratif 

députation, délégation f 


députer, déléguer 

remplacer, assurer l'intérim de, 
remplir une suppléance, 
doubler 

député m, délégué, suppléant, 
adjoint m 

vice-président m 

juge suppléant m 
sous-directeur m 

adjoint m au maire 

déraciner, extirper 
déracinement m, extirpation f 
faire dérailter 

déraillement m 

déranger, bouleverser, 


incommoder 


تكليف بعثة (بمهمة) ٠‏ إيفاد بعثة ٠‏ بمثة 
مفوضة ٠‏ نيابة (النائب) 
بث Lu‏ کلف Se plus‏ 
ناب عن, حل (مکان شخص ما) ٠‏ 
مَل بالوكالة E ٠‏ وظيفة 
بدیل + eu‏ (دور مثل) 
ناب ٠‏ ملفوض ٠‏ مندوب ٠‏ 
بديل ٠‏ ماعد 


0 


ائب رئيس 

قاض بديل 

مساعد مدير 

معاون رئيس بلدية 

٠ as‏ اجن ٠‏ استأصّل”٠‏ بدو 
إقتلاع ٠‏ إجتثاث + استتصال ٠‏ تبدید 
ترك Al‏ عن اكه الحدیدیة 
إحراف» خروج عن السكة الحديدية 


dérangement m, aliénation mentale f ذهي‎ de: لالتخإ٠ لل‎ ٠ إضطراب‎ 


dératisation f 
abandonné, délaissé, épave f 


abandon m, négligence f, oubli m 


déréquisitionner 
tourner en dérision, se moquer 


par dérision 


moquerie, dérision f, objet m de 


dérision 

moqueur, dérisoire 

dérivation f, origine f 

dériver, faire dériver, recueillir 
tirer 

venir, dériver, descendre de 
derme m 

dermite, dermatite f 


dermatologist ['də:mə'tələd 3ist] 5 dermatologiste m, f 


dermatology x 
derogate ['derogeit] vt, vi 
to — from 


derogation [dero’geifn)] n 


dermatologie f 
déprécier, déroger 
déroger à 
dérogation f, dépréciation f 


أخل". احداث علتلاً عكر ٠‏ 
٠ ei‏ شوش" 
إبادة الفئران 


٠ شيء مطروح‎ ٠ مروك‎ ٠ Je 
شي ء مروك أو لفظه البحر‎ 

إهمال ٠‏ ترك e 56 ٠‏ نبان 

ألغى المصادرة او الاستيلاء 

اول تأويلا” ساخراً ٠‏ سَخرَ من» ازدری 

بسخرية» بازدراء _ 

LA ٠ ازدراء‎ ٠ سخریةء هزء‎ 


sl Ja 
صخري‎ ٠ مزدر‎ ٠ ساخر ؛ هازئ‎ 
نا‎ ٠ أصل‎ ٠ اشتخاق‎ 


اشتق" ٠‏ حرف ٠‏ استجمع (الوثائق) ٠‏ 
استخلص زالعائج) 

تتح من؛ جم عن ٠‏ تاتی؛ اشتق" من 

ادّمة : طبقة ALI‏ الداخلية 

إلتهاب الأدمة 

طبيب أمراض جلدیة 

مبحث الد وأمراضه 


عد A‏ من قدر ٠‏ انحط" عن وقاره ٠‏ شان منزلته 


خالف (قانوناً) ٠‏ ناقض day‏ 
مخالفة (قانون) ٠‏ تقض (إتفاق) :اتا 
من قلداٴر أو وقار ٠‏ انتقاص قدر 


Te derogatory fdi‘rogotari] adj 


derrick (derik) r 
derring-do l'deris'du:] n 
descant [dis'kænt] vi 
descend [di'send] vi 


descendant n 
— adj 
descent [di'sent] ہ‎ 


describable [dis’craib2bl] ad) 


describe (dis kraib] ot 
describer م‎ 
description [dis’krip/n] n 


descriptive adj 
descry (dis’krai] ot 


desecrate [l'desakreit) ot 
desecration n 

desert [di'zə:t] n 
desert ['dezət) adj 

— a 


desert [di'ze:t] vi 


deserted adj 
deserter n (Mil.) 
desertion [di'z3:/n]) s 


deserve [di’z2:v] vt 
deserved [-d] adj 
deservedly [-idli] ad 


deserving adj 
desiccate ['desikeit] of, vi 
desiccated adj 
desiccation [desi’keifn] n 
design [di'zain] n 

— (Techn. Arts.) 


by — 


ا — 


designate ['dezigneit) vt 


dérogatoire, dérogeant 
derrick m, grue f 
audace f 


مُخالف ٠ PTE‏ حط (من قدر شخص ما) 


برج آلة (حفر ٠ CS‏ مرفاع 
cile‏ بالة ٠‏ شجاعة 


لحن او غتی مارا ٭ JL‏ مرضرعاً accompagner en déchant, disserter‏ 


descendre, tomber, être issu de, 


se transmettre 
descendant m 


descendant, provenant 


descente, chute, descendance, 


origine, postérité f 
descriptible 


décrire, dépeindre, peindre 
descripteur, narrateur m 


description f, signalement, 


JS‏ عبط + سقط ٠‏ حدر (من 


Ca الال الى‎ at JE ٠ أسرة)‎ 


متحد ر من سلیل 
نازل ۰ هابط ٠“‏ ناتج من 


٠ ذرية‎ ٠ JS ٠ هبوط‎ ٠ سقوط‎ ٠ نزول‎ 


امنل ٠‏ مشا 


يومف ٠‏ ممكن وصفه 


رہف أجاد” بالوصف: دم . Les‏ 


OL‏ راو 
:2 


٠ es‏ تعریف وصفي ٠‏ نعین أوصاف 


genre m, sorte f جنس‎ ٠ نوع‎ ٠ (A) 

descriptif إيضاحي‎ ٠ بباني‎ ss 

découvrir, apercevoir, reconnaitre امم بين عن بعد‎ 1 ss 
تعرف إلى‎ 


دنس (المقداسات) pit ٠‏ (حرمة قبر) 
تدنيس (المقد سات) ٠‏ إنتهاك (حرمة قبر) 


profaner, violer 


profanation, violation f 


mérite m أهلية ا‎ ٠ استحقاق‎ 
désert, solitaire DE مُتعزل‎ 0 pre 
désert m, solitude f إتعزال‎ ٠ عزلة‎ ٠ rie 
abandonner, déserter ترك » هجر هجر ٠أهمل” ٠هرب من جيشه إلى‎ 
oil العدو عم مكاناً. ترك عله بدون‎ 
abandonné, désert di: مهجور‎ 


هارب» فار من الحندية ٠‏ فار الى العدو 


déserteur m 

7 
فرار من اب لحندیة ٠‏ محل (عن حزب الخ) désertion f, abandon m, ٠‏ 
ترك ٠‏ مجر جحود défection f‏ 


استحقٴء “PE‏ كان جديراً ب mériter, être digne de‏ 
متحو تماما متأهل” 


Gé‏ بعلدال ٠‏ باستحقاق 


bien mérité 
à bon droit, justement, 
à juste titre 
ge: إستحقاق‎ 


جفف. AS‏ فف ٠‏ تف 


méritoire, méritant 
dessécher, se dessécher 


desséché ف‎ VEN 
dessiccation f غحفیف: شيف‎ 


٠ La‏ هدف ٠ Lie‏ غاية 

een 
موضوع لوحة‎ ٠ طراز‎ 

à dessein 1 Lai عن‎ 

projeter, se proposer, imaginer, بل‎ "= ٠ عزم‎ ٠ توی‎ * Lai 


faire le plan, dessiner, inventer 


dessein, projet m, intention f, but m 
plan, projet m, dessin, modèle m, 


style m, motif m 


désigner, nommer "ui عن عراف‎ 


— (‘dezignat] adj 
designation (dezig'neifn) n 
designedly {[di'zainidli] adr 
designer n 


designing adj 
-— n (Comm.) 

— office 

desirability (dizaiərə'biliti] n 
desirable [di’zaisrabl] adj 
desire [di’zais:] n 


— ot 


that leaves a lot to be desired 
desirous [-r2s] adj 

desist {di’zist] vi 
desistance n 

desk n 

desolate ['desalit] adj 


— ['dessleit] of 
desolation [des2'leifn] n 


despair (dis’pe2:] r 

— vi 

despairing ad; 
despairingly adv 

despatch se dispatch 
desperado [desps'rei:dou] n 


desperate ['despərit] adj 
desperately adv 
desperateness n 


desperation {despa'rei/n] n 
despicable ['despikəbl} adj 
despise (dis paiz) ot 
despisingly adv 

despite [-ait] prep 


despoil [dis'pail] vf 


nommé, désigné 
désignation f 
à dessein 


auteur m, dessinateur m, 


décorateur, architecte, intrigant m 


intrigant ,comploteur 

dessin m, création f, étude f 
bureau m d’études 

caractère désirable m 
désirable, souhaitable 

désir m, souhait m, envie f, 
demande f 

désirer, demander, souhaiter, 
prier 

cela laisse beaucoup à désirer 


désireux 


tes. تعن‎ 
بتعمد‎ ٠ La عن‎ 


مبتكر ٠‏ مؤللف ٠‏ رسام مصمم٠‏ مزخرف ٠‏ 


مهندس معماري ٠‏ متآمر ٠‏ دسّاس 
دساس ٠‏ متامر 
رمم ٠‏ تصميم ٠‏ إبتكار ٠‏ دراسة تقنية 
مكتب الدراسات 
مرغوية : cb‏ الشيء المرغوب 
EE‏ مرغوب فيه ٠‏ يمن 
٠ à,‏ توق ٠‏ أمنية ٠‏ إشتهاء ٠‏ 
‘of‏ متب 
رغب ي تاق إل AD ٠‏ منى ٠‏ 
رجا ٠‏ اتمس” 
هذا بثير verre‏ 
راغب في ٠١‏ تواق” ل 


se désister, cesser, renoncer ٭عرف عن‎ sé ٠ استقال‎ ٠ تنازل‎ ٠ استتكف‎ 


désistement m 
pupitre m, bureau m, caisse f 
désolé, désert, inhabité, ravagé 


ravager, dépeupler, abandonner, * j 


délaisser, désoler 

désolation f, ravage m, ruine, 
solitude f 

désespoir m 

désespérer 

désespéré 

désespérément 


risque-tout m, tête brûlée f 


désespéré, furieux, acharné, 
éperdu, terrible, très grave 
désespérément, à corps perdu, 
avec acharnement, éperdument 
nature désespérée /, fureur f, 


acharnement m 


désespoir m, fureur f, acharnement m ضراوة‎ ٠ احتداد‎ à هباج‎ . 


méprisable 

mépriser, dédaigner 
avec mépris 

en dépit de, malgré 
dépit m, haine f 
dépouiller, spolier, piller 


تنارّل ٠‏ امتنكاف ٠‏ استقالة ٠‏ عزوت عن 
ضر ٠‏ مقرأ ۰ مكتب ٠‏ صندوق (في متجر) 


متم کت مقر ٠‏ غير 
سکون ٠ ٠‏ مخرب 

خب ٠‏ در أخى من ن السكان ٠‏ هجر 
٠ Ji‏ كدر ٠‏ حزَن* 

أبى ٠‏ حزن عميق ٠‏ خراب ٠‏ دمار ٠‏ 
٠ de‏ مكان قفر 

باس ٠‏ قوط 

یکس قنط 

يائسء فانط 

بیاسء بقنوط 


5% مجازف بکل شيء ٠‏ مجرم متهور : 


تعد للقيام بأي عمل یائس 


٠ ضار‎ ٠ هائج‎ ٠ غاضب‎ ٠ قائط‎ ٠ یائس‎ 


وإله ٠‏ رهيب + مهب ٠‏ خطیر جداً 
يأس ٠‏ بقنوط ٠‏ بتهور ٠‏ بضراوة ٠‏ 
باصرار Iy ٠‏ 
طبيعة یاشة ٠‏ سْخط ٠‏ هياج ٠‏ ضراوة 


Les 
مرذول‎ ٠ حقير‎ ٠ مُستحقُ الاحتقار‎ 
رذلٴء ازدرى‎ ٠ استخف‎ ٠ mel 
باحتقار ء بازدراء‎ 

على الرغم من ٠‏ بالرغم من 


احتقار ٠‏ إزدراء ٠‏ استخفاف ٠‏ حقد: كراهية 


جرد اغختصب ٠‏ سلب ٠‏ تھب 


DES 
16 


despoiler × 

despond [dis pond] vi 
despondency [-ənsi) n 
despondent adj 
despot ['despət) n 


despotical adj 
despotism ['despətizm] f 


desquamate [‘deskwæmeit] vt, vt 


desquamation n 

dessert 7۶ 
dessertplate 7 
destination [desti‘nei/n) n 
destine [destin] ot 
destiny > 

destitute ['destitju:t] adj 
destitution [desti'tju:/n] .n 
destroy [distroi] of 
destroyer n 

— (Naut.) 

destructible [dis'trakt2bl] adj 
destruction [(dis’trak/n] + 


destructive adj 
desuetude ['dezwitju:d] n 
desultoriness x 
desultory ['desəltəri] adj 
detach [di'tæt/] vi 


spoliateur m, spoliatrice f dat مغتصب : سالب؛ مغتصة » سالبةء‎ 
perdre courage, se laisser abattre,désespérer t5 خار ا‎ > 
découragement, désespoir m یاس‎ ٠ حوره قوط‎ ٠ => 
découragé, désespèré پائس 4 قانط‎ ٠ مشبّط العزيمة. خائر‎ 

حا اكم مطلق : ,كان بمارس سلطة الملك ي despote, tyran m‏ 

المقاطعات فيما عدا وراثة العرش ٠‏ ملك غير Le‏ بدستور ae ٠‏ طاغية 

despotique بالاستبداد‎ Ge : استبدادي‎ 
despotisme m استبداد‎ ٠ طغیان‎ ٠ امتبدادية‎ 
desquamer, se desquamer ri: صف‎ 5 A 
desquamation f ترسف‎ i تقر‎ 
dessert m حلوى او فا كهة بعد الطعام‎ 
assiette f à dessert صحن حلوی او فوا که‎ 
destination اليه کر‎ [li مكان‎ ٠ المكان المقصود‎ ٠ غابة‎ ٠ غرض‎ ٠ تخصیصء إفراد‎ 
destiner, désigner, fixer pres ٠. عين‎ “sh خصص‎ 
destin m, destinée f, sort m مصير‎ ٠ تا قضاء‎ 
dépourvu, dénué, indigent بائس‎ ٠ معو ز ؛ خروم تاج إلى‎ 
dénuement m, indigence, misère f D بؤسء‎ ٠ إملاق‎ ٠ فاقة مدقعة‎ 
détruire, démolir, exterminer je atie ER - د‎ 
destructeur m هدام‎ ٠ مد مر‎ 
destroyer, contre-torpilleur m مدمرة : سفينة حر بية‎ 
destructible قابل للهدم أو للتدمير‎ 
destruction f, extermination f, ٠ إبادة‎ ٠ تخریب‎ ٠ تذمیر: هدام‎ 
ruine f محلق دمارے‎ ٠ 

تدمير ي ee ٠‏ أ هداام ٠ید‏ ماحق destructif, destructeur,exterminateur‏ 
مج قدام عدم désuétude f Jhan‏ 
اسلوب مفكّك أو مبتور décousu m‏ 


à bâtons rompus, sans suite,décousu عدم القاعدة؛ مفكّك ° مبتور‎ > due 
détacher, séparer, dételer فك"‎ “Le: NYSE الخ)‎ LSe فَرر‎ ٠ fai 


detachable ad amovible, démontable, détachable مكن قصللہ أو تفريقه‎ ٠ Si مكن‎ ٠ dä Se 


detached [-d] adj 


detachment n 


detail ( نك‎ :teil] n 
— اھ‎ 


detailed {-d] adj 
detain (di’tein] vt 


detainee {ditei’ni:] n 
detainer 7 


détaché, séparé, isolé, entouré de blé ٠ معزول‎ ٠ مفرق‎ ٠ زرفم٠ یمک‎ 
jardins, désintéressé, indifférent غير مكرث‎ ٠ re غير‎ * 

٠ 7‏ غير مبال (بالموقف) 
٠ Jai‏ انفلات ٠‏ قرز détachement m, séparation f, = © (g See)‏ 


indifférence f لامبالاة‎ ٠ نفريق عدم اكتراث‎ ٠ (موظف)‎ 
détail m, particularité f ٠ خاصة‎ be JS gae e تفصیل‎ 
décrire, expliquer en détail, ٠ ؛ شرح رح بالتفصيل‎ sde f 
désigner, affecter aas ٠ pa 
détaillé, circonstancié مقط (حاب)‎ ٠ موصوف بدقة‎ . Ja 
détenir, retenir, retarder, UE = ٠ أرقف + اعفل‎ 
empêcher حال دون‎ ٠ عوق” مم‎ «yet: اجر‎ ٠ اقتطع‎ 
détenu m موقوف‎ ٠ JE 
détenteur m, personne qui retient, -Jlée! ٠ معتقل‎ ٠ حابس‎ ٠ افع اليد‎ 
détention illégale f, maintien m +) حجر‎ ٠ حل غير شرعي‎ 
(d’un actusé) en prison توقیف؛‎ ١ احتباس‎ ٠ فانوني)‎ 


إحفاظ (ps)‏ في السجن 


writ of — 
detect [di’tekt] vt 


detection n 

detective n 

— story 

detent [di’tent] × 

detention [di'tenfn] n 
detector n 

deter [di’t5:] vt 

detergent [di'tə:d3nt] adj, n 


deteriorate [di‘tioriareit] of, vi 


deterioration [di'tiəriə'reifn] n 


determinable [di'tə:minəbl] adj 


determinant n (Afath.) 


determinate [di 15:minit] adj 


determination 
(di,ta:mi nei م‎ 


determine [di'tə:min} v 


determined [-d] adj 


determinism 7 


deterrent [di'terənt] adj 
detersive [di'tə:siv] adj, n 
detest [di'test] ut 
detestable adj 

dethrone (di Vroun] vt 
detonate ['detoncit] vi, vt 
detonating adj 


— bulb 
detonation 7 


detonator 7 

detour [’deituo:} n 

to make a — 

detoxicate [di:'12ksikeit] ul 
detoxication [di:,15ksi'kcifn] n 
detract [di'træekt] vi 


— vt 


mandat m de dépôt 
détecter, découvrir, déceler, 
discerner 

découverte f, dépistage m 
détective m 

roman policier 

détente f 


détention f, retenue f حبس ۰ حجز‎ . 


découvreur, détecteur m 
détourner, dissuader 

détersif, détergent m 
détériorer, gåter, se détériorer, 
se gâter 


détérioration f, dépérissement m ند نات‎ 


déterminable 

déterminant m 

déterminé, résolu, décidé à, 
décisif 

détermination f, conviction f, 
décision f, fermeté, résolution f 
déterminer, fixer, décider, 
résoudre, terminer 

se décider, se résoudre, expirer, 
se terminer 

déterminé, résolu 
déterminisme m 


dissuasif, préventif 
déteraif m 

détester 

détestable, odieux 
détrôner 

détoner, faire détoner 
fulminant 

larme batavique كر‎ 
détonation f, explosion f 
détonateur m 

détour m 

faire un détour 
désintoxiquer 
désintoxication f 
déroger à 


enlever, ôter, dénigrer, rabattre 


ayasi 
US. ٠ با حرم)‎ Ut pah LS کک‎ 


(مرأ) ١اكشف wi:‏ ء أباح ( سرآ) ٠‏ استبان” 
اكشاف زمر الخ ٠‏ کتصلف (أئر مرض الخ) 


A موظف‎ ٠ شرطي مسري‎ ٠ Fr 
à as 
دولتين الخ)‎ w) AA زواك» إنخفاض‎ 
٠ احتباس‎ ٠ اقتطاع‎ ٠ توقیف‎ ٠ إعضال‎ 
الخ)‎ LL کاشف‎ ٠ aL 
أفتم‎ ٠ ٠ (راے)‎ A ۰ sasi حرف عن‎ 


PE ٠ منظلف‎ ٠ تو‎ 
تيف"‎ ٠ مر‎ ٠ علطب‎ ٠ ti فد‎ 
E سی‎ eo 


لات QU‏ إتلاف ٠‏ تلف 
M pres‏ 
داد يعين ٠‏ ممكن تحدیدہ أو تعيبنه D ٠‏ 
علا دة ۱ 

٠ به‎ pe) ۰ عدادا معين‎ 
e 

فصل (ني نزاع) ٠‏ زم نحديد ٠‏ نین ٠‏ 
قرار ٠‏ ثبات في العزم ٠‏ تصميم 


jh gate 

due‏ : مبدأ حدوث الوقائع إستناداً الى 
نواميس نوعية لا سلطان للإنسان عليها 

راد ع ء زاجر ٠‏ وقاني 

ins ss. 
nt کرہ مقت‎ 

مکرو ٠ ٠‏ بغيض ٠‏ مقیت 
لم SAS‏ 
تفجرء انفجر ٠‏ جر ٠‏ قتسف 

متفجر ٠‏ مفجر ٠‏ ماعن 


دمعة زجاجية : نج من قطرة زجاج ذائب في ماه باره 
تفجر ٠‏ إنفجار 

وه 

مفجرء صاعق 

إنعطاف ٠‏ إلتفاف ٠‏ عطفة (طريق) 

قام بانعطاف 


أزال” السمٴ٠‏ وعتى اجتماعياً 

إزالة السم وآثاره ٠‏ توعیة å‏ إجتماعية 

شان منزلتہ ۰ اع عن قد 

“ai اح دم‎ ie T> 
(من قيمته)‎ A a 


DET 
وت‎ 


detraction n 

detractor n 

detrain [di’trein] ot, vi 
detriment ['detrimont] n 
detrimental {[detri'mentl] adj 
detrition [di’tri/n] n 
detritus [di’traitas] n 
detrade {di'tru:d) v 

deuce [dju:s] n 

deuce n (Fam.) 

devaluation {di:vælju'cisn] n 
devalue ['di:'vælju:] اہ‎ 
devastate ['devəsteit] vt 
devastation [devas'tei/n) n 
develop [di'veləp] vt 


to — a process (Techn.) 


— 27 


developer n 
development n 


devest [divest] ot 
deviate ['di:vieit] ot, vf 
deviation (,di:vi‘eifn]n 


device [di’vais] n 


devil [dev1] n 

blue —s 

poor —- 

dare — 

devilish adj 

devilment or devilry n 
devious ['di:viss) adj 


— (Fig.) 

deviousness ہ‎ 
devisable [di’vaizobl] adj 
devise (di’vaiz] vt 


-— n 
devisee [divi'zi or divai’zi:]n 
deviser [di’vaizs:] n 


détracteur m 
débarquer d’un train 


détriment, préjudice m, dommage s 


nuisible, préjudiciable 
détrition f, frottement m 
détritus, débris m 


précipiter, repousser 


انتقاص (من قيمة شخص) + تلب ٠‏ طمن + تام détraction f, dénigrement m‏ 
الب ٠‏ طاعن ٠‏ منتقص (من قيمة شخص) 


زل رل من قطار 
ضر ٠ si‏ خصارة 


موذ ٠‏ ا 


deux à deux, à égalité (ut (في لعبة‎ Jas ٠ نان (في الرد او ورق اللعب)‎ 


diable m 
dévaluation f 
dévaluer 
dévaster, ravager 


dévastation f 


développer, amplifier, exploiter, 


contracter, manifester, exposer 
graduellement 


mettre au point un procédé 


se développer, évoluer, progresser, 


se révéler, se manifester 
révélateur m 


évolution f, progrès m, 


développement m, extension f, ampleur f 


حول (ملكية للغير) ٠‏ تقل (مالا" اوحقا) للغير 


aliéner 
dévicr, s’écarter, détourner 


déviation f, écart m, détour m 


mécanisme, dispositif, système, 
appareil, moyen, stratagème m 
diable, démon m, nègre m 
mélancolie f, ennui m 

pauvre diable 

téméraire, audacieux 
diabolique, infernal, maudit 
diablerie /, méchanceté f 
détourné, tortueux, écarté, de 
travers 

errant, vagabond 

détours mpl, tortuosité گر‎ 
imaginable, disponible 
imaginer, inventer, tramer, 


combitfer, léguer 


disposition testamentaire f, legs m 


légataire m 


inventeur m 


شيطان ٠‏ إبليس 
تخفيض قيمة النقد (بالتعامل) 
a‏ قيمة النقد 


Ai pee 
إكتساح‎ ٠ تدمير‎ eu 
كبر‎ ٠ ظهر (فيلماً)‎ ٠ وسم‎ ٠ طور‎ 


: أصاب‎ ٠ (الموارد)‎ pal ٠ (وثيقة)‎ 


: إجراء مالي 


أعدى (عرض) ٠‏ أبان: أفصّم (عن ٠ (Č‏ عرض Len‏ 


طب طريقة Čo‏ | 
كا و تفي + ام DÉS‏ 
بان" AN a ٠‏ 

A‏ مادة نظھر نظهر الفيلم 

تطور ٠‏ تقدام HF es‏ 
(فيلم) ٠‏ توسع . تاع 


اعرف ٠‏ حاد ٠‏ ابتعنداء انعزل ٠‏ عطف 
٠ Dé]‏ حيدان ٠‏ إبتعاد + إعتزال ٠‏ 
إتزواء ٠‏ إنعطاف 

آلية ٠‏ جهاز ٠‏ أداة ٠‏ ويلة ٠‏ حيلة ٠‏ 
خداعة حربية 

شيطان ٠‏ إبليس ٠‏ زجي 

كآبة ٠‏ سويداء ٠‏ ضيق ٠‏ ضجر 

شخص بائس أو فقير 

متهوار ٠‏ جري ٠‏ مقدام 
شيطاني ٠‏ جحيمي ٠‏ ملعون 
منعزل ٠‏ منحرف 

pro du 

EA ٠ التواء‎ ٠ Si 

on‏ می 

٠١ ابتكتر‎ Eat 


غيل 
e t‏ 


٠ حاك‎ ٠ 


ٹوریٹ بوصية ٠‏ هة بوصبة 
سی ايد بے 


فرع وت 


devising 7 

devisor [devi’z3:, or divai’zə:} n 
devitalire [di:vaitalaiz] vt 
devoid [di void] adj 

devolution [di :vs’lu:/n]n 


devolve [di‘volv] ot 

— vi 

devote [di’vout] ot 
devoted [-id] adj 
devotee [devo'ti] n 
devotion [di'vousn] s 
devour [di'vauə:] vi 
devouring adj 

devout [di'vaut] adj (R4.) 
devoutly adv 

devoutness n 

dew Idju:]n 

dewdrop r 
dew-sprinkled cd; 
dewworm n 

dewy adj 

dexter ['deksta] adj 
dexterity [deks’teriti} n 
derterous ['dekstrəs]) adj 
diabetes [dais’bi:ti:z] n (Med.) 
diabetic [dais’betik] ad), n 


invention f 
testateur m, testatrice كر‎ 
dévitaliser 


exempt, dénué, dépourvu 


dévolution f, dégénérescence, 


déchéance, délégation f 


transmettre, déléguer 

être dévolu, revenir 
consacrer, dévouer 
dévoué, consacré, voué 
dévot m 

dévotion f, dévouement m 
dévorer 

dévorant 

dévot, pieux 

dévotement, sincèrement 
dévotion f, dévouement m 
rosée f 

goutte f de rosée 

couvert de rosée 

lombric m 

de rosée, couvert de rosée 
droit, dextre 

dextérité, habileté f 
adroit, habile 
diabète m 
diabétique 


diabolic [daie’blik] or diabolical adj diabolique 


diadem f'daisdem) a 
diaeresis [daiʻiərəsis}] n 
diagnose ['daisg'nouz] vi 
diagnosis [daig'nousis] n 
diagnostic [daiəg'nəstik) adj 
diagonal [dai ægən>l} adj, n 
diagonally adv 
diagram l'daisgræm)] n 
dial ['daislj م‎ 
— (Pop.) 

ot 
— vi 
dialect [ daialekt] n 
dialectal [dais’lekti] adj 
dialectic [daiz'lektik] adj, n 


diadème m 

tréma m 

diagnostiquer 
diagnostic m, diagnose f 
diagnostique 

diagonal, diagonale / 
en diagonale 


diagramme, schéma, graphique 0 


cadran m 
tête f, gueule f 
composer un numéro 


faire marcher le tabulateur 


dialecte m 
dialectal 
dialectique adj, f 


الرض تشخیص المرض 


DIA 
إبداع‎ s HA! 5 CS — gi 


موص Dpt‏ 
تزع النسيج المي (عن سين ) 
می > جرد ٠‏ خلاو من ٠‏ 

أبلولة : إنتقال ملكية الى بد ppa‏ ۱ 


فاد النوع او الأصل (من الأحياء) ٠‏ 


سقوط ٠ ble] ٠‏ تفويض ٠‏ تنازل عن السلطة 


حول GE‏ ملکیة ٠‏ فض 

آل الى» انغل” الى ٠ ٠‏ عاد الى 

as: BTE US 

TA‏ + منذور* خصص 

DE: ديع‎ w 

Où ٠ إخلاص‎ ٠ تكريس‎ ٠ تقى» وع‎ 


٠‏ مضرس ٠‏ ناهش 
تقي٬‏ وزع 


“Je tA 


ilg cl,‏ حذاقة 
بارع ء ماهر ؛ رشيق 


SAN Pr 


سكري : : منسوب الى مرض ٠ SAN‏ صاب عرض الكر 
شيطاني : منوب الى الشيطان ٠‏ خبيث ٠‏ سیٴ 
Le‏ ملكية ٠‏ شعار ٠ LIU‏ زينة تاجية ملكية 


نقطتا «ail‏ تریما (..) توضع على u‏ ,ع i,‏ 


a‏ الداء (استباطا من أعراضه) 
فن تشخيص أعراض 
تشخيصي : ما يذل على الداء 
j‏ + خط فلطلري 

Lili باعراف»‎ 

منحی ياني ٠‏ خط de‏ سم Ju‏ 


مرولة ٠‏ ميناء (ساعة) ٠‏ فرص (هاتف) pipe‏ 


رأس ٠‏ فم 

Jan‏ برقم هاتفي 
publ ee fes‏ 
لمجي : Je‏ باللهجة 


ديالكتبكي Je à‏ : متعللق بالديالكتيك 


او بالحدلية ٠‏ ديالكتيك» جدلية هيغل 


DIA 
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dialectician [dailek'ti/n] a 
dialectics [dais’lektiks] افد‎ 
dialogist [dai æl2daist] n 
dialogize vt 

dialogue ('daislg] n 
dialyse [‘daiolaiz] ot 
dialyser [dais’laizo:] 5 
dialysis [daï'ælisis] ۾‎ 


diamagnetic [daismæg'netik] adj 
diamagnetism [-‘mzgnatizm] n 
diamantiferous [daismæn'tiforos] adj diamantifère 


diameter [daï’æmit2:] 5 


diametrical [dais’metrikl] ordiametral adj diamétral 
diametrally or diametrically adv diamétralement 


diamond ['daismənd] n 
— (Math) 

diapason (dais’peizn) n 
diaper ['daispo:]n 


— و‎ 
diaphanous (dai’æfonss] adj 
diaphragm (‘daisfræm] م‎ 


diaphysis (daïæfisis] ہ‎ 
diarist ['daisrist] 5 
diarrhea [daisri:2] n 
diarthrosis [(daia:’6rousis] n 
diary ['daivri) x 

diastase ['daiəsteiz) n 
diastole [daï’æst2li] » 
diathesis (dai’æ02sis] # 
diatonic (dais’tsnik] adj 
dibble [dibl] » 


— vt 


— 2 


dichotomous (dai kot2m2s] adj 


dichotomy n 

dichroism [’daikroizm] n 
dichromatic [-'mætik] adj 
dicker ['diks] vt, vi 

—n 

dicky ('diki]n 

— adj 

dicrotic [daï‘krotik} adj 


جدالي : عام با حدلیة او بالديالكتية٠‏ عالم باللهجات 
ندل : المنطق وأصوله 
مُحاور: مؤلف حوار ٠‏ كاتب حوار 


dialecticien m 
dialectique کر‎ 
interlocuteur, auteur m de dialogues 


حاورء صاغ في قالب حواري dialoguer‏ 
محاورة ٠‏ حوار ٠‏ أدب الحوار dialogue m‏ 
مان غشائیاً dialyser‏ 
مائرة dialyseur m Uus‏ 
JD : dé‏ بالاتشار الغشائي dialyse f‏ 
ضعیف الإنفاذية المغنطيسية diamagnétique‏ 


معف الإنفاذية المغنطيية diamagnétisme m‏ 


se‏ على ماس 

فطر: قطر الدائرۃ؛ قطر مربع الخ ٠‏ زاوية النظر diamètre m DE ٠‏ 
قطري : Hi le‏ 

قطرياً ٠ Lis ٠‏ كاملا" 

ماسة ٠‏ ماس diamant m Dh le ٠‏ 
os‏ مين : شكل هندمي losange m‏ 
مار لغم : آله مخرة فالاذية تصدر نف الاه حين 5« تام diapason s‏ 


ملابس مطرزة ۰ فاش مضع أو مشجر ۰ linge m ouvré, serviette, couche f‏ 
منشفة ٠‏ حفاظ زالطفل) 
52 وى القماش» SA‏ 


ouvrer, damasser 

شفاف» شفيف diaphane‏ 
Las‏ ا حجاب ا حاجز ٠‏ حاجز فاصل diaphragme m, membrane,‏ 
(الأنابيب عن بعض الآلات)٠‏ غشاء رقيق cloison f‏ 
مُشاش : : جم الم الطويل کر diaphyse‏ 
كاتب يوميات : : د 3 7 خبراتہ ولا حظاتہ auteur d’un journal Ly‏ 
«Je‏ زرب مشاء diarrhée f‏ 
Jai‏ سلس (كالركبة) diarthrose f‏ 
Sly‏ : ملاحظات ومذ كرات بد وا کاتب ٠‏ دفر journal m Skyd‏ 
خميرة مذيبة : تحول النشا الى كر diastase f‏ 
LL]‏ ؛ مدد القاب diastole f‏ 
نتحيزة» تاعّب : إستعداد للمرض diathèse f‏ 
طبيعي النبرة : ناجم عن أنغام الم الموسيقي diatonique‏ 
coita e rie‏ شاتول plantoir m‏ 
planter au plantoir r AA z‏ 
نردء زھلر الرد ٠‏ لعبة الترد امہ dés‏ 
لعب بزهر الرد jouer aux dés‏ 
je‏ افرع او الفرع 0 تبن : صفة قمر dichotome adj‏ 
نفر 9 ناي :تفیف تتصلف dichotomie f‏ 
ثنائیة الألوان تعد د “د الألوان : خاصيّة بعض المواد dichroisme m‏ 
ثنالي اللون : يظهر بالنظر اله dichromatique‏ 
marchander pro‏ 
عشرة dizaine f‏ 
حمار ٠‏ صدارة قيص > dais‏ خلفي âne, plastron m, siège m de derrière‏ 
Je‏ مصاب بآفة défectueux‏ 
بض مزدو ج dicrote‏ 


dictaphone ['diktəfoun) r 
dictate [dik'teit] ut 
dictation n 
dictator n 
dictatorial [diktə'tə:riəl) adj 
dictatorship [dik'teitə sip] 5 
diction ['dik/n] n 

dictionary {-ri) n 

trilingual — 

dictam ['diktəm] 5 (p{ dictams 
or dicta) 

did past(do) 


dictaphone m 


dicter, donner des ordres, ordonner, imposer 


dictée f 

dictateur m 

dictatorial 

dictature f 

style m, diction, élocution f 
dictionnaire m 

dictionnaire trilingue 

maxime f, dicton m, remarque 
superfétatoire f 


didactic [di‘dæktik] ordidactical adj didactique 


diddle (‘didl] vt (Fam.\ 
didymous ['didimos] adj (Boi.) 
die (dai) n 

die n ( Techn.) 

die vi (past died [daid], pres. p. 
dying, ,م.م‎ died) 

to — of 

to — out 

dielectric [dai‘lektrik] adj, n 
diesel [di :zl] n 

diet ['daiat] 5 

— ul 

— ni 


dietary [-ri} adj, a 


dietetic [,daii'tetik] ad) 
dietetics np! 

dietetician [,daiste’ti/an] n 
differ ['difs:] vi 

difference ['difərəns] n 

to tell the — between 

— vi 

different ['difərənt) adj 


duper, rouler 

didyme 

dé m, chance /, hasard © 
matrice f, coin m 


mourir, crever 


mourir de 
disparaître, expirer 
diélectrique m 
diesel m 

diète f, régime m, nourriture f 
mettre à la diète 


ملاة» دكافون : مسجلة ما Je‏ عليها 
اتن امير کون ات ذس 


إملاء ٠‏ رين أوامر ٠‏ إصدار أوامر 

ديكتاتور à‏ حاكم مُطلق ٠‏ ستیدٴ 

ديكتاتوري ٠‏ استبدادي 

ديكتانورية ٠‏ استبداد 

أسلوب ٠‏ لقاء ٠‏ أداء 

یں مم 

قاموس JA‏ اللغات 

قول ٠‏ قول مأثور ٠‏ متتل" سائر ٠‏ 
ملاحظة غير ملزمة (لقاض ) 


تعليمي ٠‏ إرشادي ٠‏ مواعظي 


de‏ زوجي الأسدية 

ترد زهر الطاولة ee ٠‏ صدفة 
تاب ٠ (EC)‏ للقلمة راثتریب) 
مات ٠‏ توفي AS ٠‏ (الیوان) 
مات من او بسبب 

مات» توفي ٠‏ قضی LE‏ 

عاز ل كهرباني 


محر ديزل : ذو احتراق داخلي يستهلك الزيوت الفقيلة كالمازوت 


Le =‏ ۰ نظام ٠ Ji‏ غناء 
أخضم للحمية؛ أحمى 


faire diète يي انع نظام الحمية‎ 
de régime, diète f, régime m : حمبة‎ ٠ Lu ge : حميي:‎ 

alimentaire نظام غذائي‎ 
diététique غذائی‎ ٠ حي‎ 
diététique f غذائيات : مبحث تطیق مبادى التغذية الحیدة‎ 
diététicien n عالم بالحمية او بالغذائيات‎ 
différer de, être en désaccord اختلف : اخنصم‎ 
différence f, différend m 7 PE فارق‎ ٠ خصام‎ ٠ علات‎ Set 
faire la différence entre لق میز بين‎ 7 
différencier Jou فرق ۰ سو‎ 


différent, divergent, divers 


مغایرء خالف؛ ختلف ٠‏ مننوع ٠‏ متعد د 


differential [dif ren 72l) adj, n différentiel m Le تفاضل‎ ٠ تفارتی‎ ٠ تبابمی‎ ٠ تفاضل‎ 
— n (Math) différentielle f تفاضلية : تزايد صغير جداً في دالة مطابق لتزاید صغير جدا ني متحول‎ 
differentiate ['difs'rensicit] ot différencier, distinguer مب‎ ٠ التفاضل‎ Dl ٠ فر رق صف‎ 
differently ['difrantli] adj différemment, autrement لاف ذلك‎ ٠ على نحو مختلف‎ 


difficult ['difikəlt] adj 
difficulty م‎ 
with — 


diffidence ['difidons) n 


difficile, malaise 


difficulté f, peine f, embarras m 


difficilement 


manque m d'assurance, modestie, 


timidité f 


صعوبة ٠‏ مشقة ٠‏ عوزہ فاقة مالية ٠‏ حرج 


dite ٠ بصعوبة‎ 


عدم الثقة بالنفس ٠‏ حياء Ja ٠‏ 


DIF 


diffidently adv 
diffluence ['difiuons] n 
diffluent adj 
difformed 'نك]‎ 5 :md} adj 
diffract [di'frækt) vt 
diffraction s 
diffractive adj 

اہ [2: ناز نل ] diffuse‏ 
adj‏ )3:-[ — 

diffused [di‘fju:zd) adj 
to be — 

diffusion (-3n] 5 


dig (dig] ot (past and p.p. dug or 
digged) 

to — out 

to — up 

— vi 

to — in 


— pl (Fam.) 

digest [di’d3est] ot 

— rvi 

— n ('daidsest] 
digestible ['di'd3estibl] adj 
digestion [-/n) n 
digestive [-iv] adj 

digger ['digo:] n 


timide, hésitant 
timidement 

diffuence f 

diffluent 

difforme 

diffracter 

diffraction f 

diffractif 

diffuser, répandre 
diffus, répandu 
répandu, diffus 

se répandre, être diflusé 
diffusion f, dispersion f 


creuser, bêcher, piocher, fouiller, 
arracher 

extraire 

déraciner 

bêcher, piocher, faire des fouilles 
se retrancher , 

coup m (de bêche, de coude), 
coup de patte 


logement meublé, garni m 


See متق‎ 
Heel PTE “He Ce 
٠" قفش‎ ٠ بث‎ ٠ إراقة‎ ٠ تشر‎ ٠ إنتشار‎ 

إذاعة ٠‏ تبدد ٠‏ تبعثر 


٠ عرق الربة‎ ٠ تكش‎ ٠ pute > 
اتلم‎ ٠ نقب‎ 

EP! ٠ استخل ص‎ ٠ استخرج‎ 

e ft Ca‏ اقل 

عق نکش تبس نب 
تحصن DEL SE‏ 
عرقة ٠ (Ge)‏ لكلمة 
(مرفق) ٠‏ لبلطة 

مسكين موث أو مفریش 


digérer, élaborer, faire digérer où} Î ٠ "et ٠ مكل (فكريا)‎ ۰ ea 


digérer 

sommaire, abrégé m, digest m 
digestible 

digestion f 

digestif 

fouilleur, chercheur m d’or, 
terrassier, bècheur m 


creusage m, bêchage m, 


terrassement m, fouille f, mines f d’or 


diggings mp! 

digit [didait) n 
digitaline [(‘didaitalin] n 
digitalis [did3i'teilis) n 
digitated adj 

dignified [’dignifaid] adj 
digaify [-fai) vt 


dignitary [-təri] م‎ 
dignity n 
digraph ['daigra:f] 


logement m meublé 


َم EÉ ٠‏ 
موجز ٠‏ حلاصة ٠‏ مجموعة قوانين 


بلقم مسنهتضم ٠‏ قابل لهنم 


فام > ہام کس سی 


٠ QU‏ متقب عن الذهب ٠‏ حر 


حفر إحضار ٠‏ عق + تكش ٠‏ ردام 


الحنادق او ٠ JE‏ تنقیب٠‏ مناجم ذهب 


LE‏ مفریش 


اصح عرض إصبع : ٢‏ سم ٠‏ رقم نحت العشرة (۰۰ ۱ doigt, chiffre m )4 Y‏ 
عصارة La‏ : مادة سامَة digitaline f‏ 
قمعية» [صبع العذراء : نبتة Lil‏ من فصيلة اللحنازيريات digitale f‏ 
إصبعي الشکل: مقطوع بشکل اصع digité‏ 


digne, grave, plein de dignité 
honorer, élever, illustrer, donner 
de la dignité 
dignitaire m 
dignité f 
digramme m 


0 مقام سام 


رصين ' فور Je:‏ * جل 

شرف ٠‏ رقی رقم شهرء 

Lo أضفى‎ 

كرامة ٠‏ عزّة نفس ٠‏ وقار ٠‏ لصب D‏ 
مزدوج اخرفء JE‏ ا حرف 


digress [dai'gres] ni 


digression [-/n] n 

digs [digz] npl 

dike [daik] ہ‎ 

dilacerate [dai'‘lasarcit] vt 
dilapidate [di’læpideit] vt, vi 


faire une digression, s’écarter du 


sujet, s’égarer تام‎ ne 

خروج عن الموضوع ٠‏ استطراد digression f‏ 
سکن موث أو مفروش logement m meublé‏ 
یدق سو سس fossé m, digue f‏ 


dilacérer, déchirer رت‎ T مر اق‎ 
délabrer, dilapider, se délabrer, ° مرف‎ ٠ Jie هدام‎ ۰ PE ge خر‎ 


چچ استطراد: خرج عن الوضوع ٠‏ 


tomber en ruine tar! ٠ LE 
dilapidated [di'læpideitid) adj délabré مھلدام‎ nie Je 
dilatation (,dails'tei/n] or dilation n dilatation f + ٠ نم‎ ٠ مدید‎ ٠ مدد‎ 
dilate [(dai’leit) vi, vt (se) dilater, étendre, s'étendre تمد ا ائم ٠مدده وسح‎ 
dilator n dilatateur m أداة تصيع لقب‎ ٠ ماد مو‎ 
dilatory (-ri] adj lent, négligent, dilatoire de : إستمهالي‎ ٠ Je: بطي‎ 
باستمهال إصدار الحکم‎ 
dilemma [di lem2] م‎ dilemme m, alternative f إلتزام باختیار أحد الأمرين‎ ٠ c'e برهان ذو‎ 
dilettante (dilitænti] n dilettante m, f إنفعالي‎ + di هاوي‎ 
dilettantism n dilettantisme m إنفعالية‎ ٠ هواية الفنون‎ 
diligence ['dilid3əns] ٭‎ application, diligence f, ۰ هة‎ ٠ سرعة‎ ٠ حمية‎ ٠ اجتہاد‎ 
persévérance, assiduité f مواظبة‎ ٠ مثابرة‎ 
diligent adj travailleur, appliqué, diligent, 1 نو هة‎ ٠ مج مجتھد‎ ٠ عامل‎ 
assidu مُواظب‎ ٠ مثابر‎ 
dill [dil] n fenouil m عشبية برية طبية من فصلة الحيميات‎ à : شمرة‎ 
dillydally [(‘dilidzli] vi lanterner, lambiner باطاء هدار وه‎ CS 
dillydalking n lanternerie f, barguignage m تباط‎ ٠ هدار الوقت‎ ٠ تسكع‎ 
dilute [dai lju:t] vt délayer, diluer, affaiblir أضعف اللون‎ ٠ عمف‎ se تل خف بائل‎ 
dilution or diluting s dilution f, délayement © ف بسائل‎ ٠ شعشعة‎ 


diluvial [daï‘lju:visl] adj 
diluvium م‎ 
dim [dim] adj 


to be dim-sighted 
to take a — view of 


— ut 


dime n (U.S.) 
dimension [dimen sn} n 


— vl 

dimensional adj 

diminish (di'minis] vt, vi 
diminution (dimi'nju:sn) n 


diminutive [di minjutiv] adj, n 


diluvien 


diluvium m 


le : jU‏ بالطوفان 
راسب طوفاني » طميٴ طوفاني 


faible, vague, indistinct, sombre, asl «+ مم‎ ٠ ضعیف؛ خافت (نور)‎ 


obscur, terne, pâle, voilé, 
trouble 
avoir la vue trouble 


avoir une mauvaise opinion de 


obscurcir, atténuer, voiler, ternir, 


assourdir 

baisser, s’éteindre, s’obscurcir, 
se troubler, se ternir 
pièce f de 10 cents, dime f 
dimension f, proportion f, 
étendue f 

calculer les dimensions 
dimensionnel 

diminuer, réduire, abaisser 
diminution, réduction f 


diminutif m, minuscule f 


٠ كامد‎ ٠ مُظلم‎ ٠ قاتم‎ ٠ (AS) 


شاحب ٠‏ كاب ٠‏ مُفلطرب 


له بصر سُضٌطرب او كليل 
لديه رأي سيئ عن 


neue عم‎ 2 7 


نے 


“at i‏ اضطربَ ٠١‏ اكد" 


عشرة سات أو عفر دولار ٠‏ عُشر 
بعد: cb‏ عتراض الخ ٠‏ نسبة ٠‏ 


مدى ٠‏ سعة 
حب الأبعاد 


ii‏ :مسو إلى يد من الأبعاد 
رع سر 6 


و 


صغير . صغير جداً 


DIM 
Wm 


diminutiveness n 
dimly [‘dimli] adv 
dimness n 


dimorphous زبا: دہ 'ندة]‎ adj 


dimorphisme n 
dimple (‘dimpl] ہ‎ 


— ot, vi 


din (din) 5 


— i 


dine [dain] vi 

to — off 

to — out 

— 0) 

diner ہ‎ 

— (US.) 

dinghy, dingey [dizgi] n 
dingy ('dindsi] adj (Fam.) 
dining car [( dainip ka:] n 
dining room n 

dinner ['din>:) n 

dinner jacket n 

dinner set n 

dint [dint] a by — of 
diocese [‘daiasis] n 
diopter [dai'>pt>:] a 


dioptrics npl 
diorama [dai?'ra زحمہ:‎ 5 


diorite (‘daiarait] n 
dip [dip] ot 


diphtheria [dif'6isris] n 
diphthong ['dif6>7) n 


diploma [di‘plouma3] n 
diplomacy (di‘ploumasï] * 


diplomatic [diplo'mætik] adj 


petitesse, exiguité f ID صغارةء‎ io 
vaguement, obscurément, confusément باضطراب‎ ٠ بإييام‎ ٠ بقنام‎ ٠ بغموض‎ 
faiblesse f, vague m, imprécision گر‎  حوضو‎ pe: غموض‎ ٠ مخت خفرت‎ 
JA JU ٠ مردوج الشكل‎ 
AGE ٠ إزدواجیة الشکل‎ 
ja ٠ ثلیة‎ ٠ غمازة» نونة : تقر في الد أو في الذقن‎ 
تغضّن”‎ ٠ غمازة أو نونة‎ 
vacarme m, tapage m, cliquetis m ةة صخب صلصلة. طقطقة (أسلحة)‎ 


dimorphe 

dimorphisme m 
fossette f, ride f 
former des fossettes, rider, se 


former en fossettes, se rider 


امم" بالفجيج ٠‏ أحداث خا ٠‏ أشاع” : assourdir, faire vacarme, corner‏ 
دوس 0 
كر في كل مكان 

تعشی ء تناوّل” العشاء ٠‏ تغد"ى ٠‏ تناوّل” الغداء diner‏ 

faire son repas de وجبته‎ si 


diner en ville 
donner à diner 
dineur m 


voiture-restaurant f 


تعشى أو تدٴی ي المدينة (خارج بيته) 

عشتى ء se‏ قدام” عشاء أو غداء (لشخص ما) 
متناول الغداء أو العشاء 

حافلة مطعم (من قطار) 

زورق ٠ wif‏ زورق صغير ٠‏ طوف 

كامد ٠‏ قذر ۰ صخ ٠‏ ذو مظهر بائس 

سيارة مطعم 


canot, youyou ۰ 
terne, sale, crasseux, miteux 


voiture-restaurant f 


salle f à manger غرفة طعام‎ 
diner m غداءء عشا۔: وجبة الطعام الرئيسية‎ 
smoking m سموكن » بر المناسبات الرسمية‎ 
service m de table | المائدة‎ iae 
à force de UIS) بقوة‎ 
diocèse m القديمة‎ ity Ji دائرة من التقسيمات الإدارية‎ ٠ Lit » أسقفية‎ 


سطح بصري فاصل ( بين سطحين شفافين dioptre m, dioptrie f‏ 


غير متساوبي الانكسار) ٠‏ وحدة قباس قوۃ العدسة 


مبحث إنكمار الضوه : فرع من الفيزياء dioptrique f‏ 

لوحة ديوراما : مشاهد مصورة على قماش؛ مختلفة الظلال ويجردة من dioramam‏ 
الأطراف الرثیة توضع في حجرة مظلمة بغية إحداث التأثير 

صخر ديوريت:مرمري او كلسي متبثر diorite f‏ 


plonger, tremper, faire biaiser,  ىيح٠فادش ميیل‎ ٠ تمس"‎ ٠ غطس‎ 

saluer, baisser, puiser غرف‎ ٠ ) المرتفع‎ spall) حفض‎ ٠ (La) 

غاص ai pas F‏ تھی 
مال «تصفح ÅS)‏ 


se plonger, tremper, se baisser, 
s'incliner, parcourir 


غَوص ٠١‏ َس ٠‏ مر bE, ٠‏ (إبرة) plongeon m, immersion f, ٠‏ 
Je‏ زاوي (لکوکب) ۰ حمام inclinaison f, baignade f‏ 
داء diphtérie f jus SEL‏ 
حرف مزدوج الصوت : حين يستعمل بعبارة diphtongue f‏ 
أخرى کا في اللغة الألمانية والانكليزبة 
دلوم : شهادة رسمية تمنحها كلبة أو جامعة لمتخرج diplôme m‏ 


دبلوماسية : علم العلاقات الدولية ٠‏ مهنة الدبلوماسي ٠‏ مهارة: diplomatie f Li‏ 


دبلوماسي : متعلّق بالدبلوماسیة diplomatique‏ 


گت gisi‏ : مشتغل بالدبلوماسية 


plongeur, merle m d’eau, cuillère : غواص‎ sell شحرور‎ ٠ غائص‎ à غراص‎ 


diplomatist or diplomat n 
dipper (‘dipo:] 7 


diplomate m 


à pot Dya ٠ طير بغوص لالتقاط الحشرات‎ 
Big Dipper (Astr.), (U.S.) la Grande Ourse الدب الأكبر‎ 
dipping n plongement m, plongée f, ميل (الإبرة‎ ٠ مر‎ ٠ غوصة‎ ٠ غوص‎ 

immersion f, inclinaison f المغنطيسية)‎ 
dipsomania [دتمتعص مومرنتك]‎ n dipsomanie إدمان ال مر كر‎ 
dipstick n réglette-jauge f لقياس العمق‎ te قفيب العمق : قضيب‎ 


ذوات الحناحين (من الحشرات) 
رھیب ٠‏ فظيع ٠‏ هائل ٠‏ مرب ٠ Ts‏ شؤء horrible, affreux, cruel, néfaste‏ 
مستقيم ٠‏ مباشر ٠‏ صريح droit, direct, exprès, franc, clair gsh ٠ de‏ 


diptera ['diptərə] or dipterans np! diptères mpi 
dire [dai2:] adj 
direct [di’rekt or dai-] adj 


— current (Ek) 
— ad 


— ot 


direction [di‘rekfn or نول‎ —j}n 


—s pl 

—s for use 

— (Cin.), (TA.) 

direction finder n (Rad.) 
direction indicator n ( Aut.) 
directive [di rektiv] n 
directly adv 

— conj (Fam.) 

directness ہ‎ (Fig.) 


director n 

directorate = 

directory {di'rektəri] n ( Tel.) 
directress n 

direful زادادادل']‎ adj 


direfulness n 

dirge ['də:d3] n 

dirigible ['dirid3əbl) adj, n (Av.) 
dirk [d>:k] n, vt 

dirt {də:t] n 


— (Fig.) 


courant continu 

contributions directes fpi 
directement, tout droit 
indiquer, adresser, mettre 
Padresse sur, donner des 
renseignements, diriger, 
ordonner, charger 

commander, diriger 

direction f, sens m, ordre m, 
adresse f, côté m, orientation f 


instructións fpl 

mode m d’emploi 

mise f en scène 
radiogoniomètre m 
indicateur m de direction 


directive f, dirigeant m 


directement, tout droit, immédiatement 


dès que, aussitôt que 


mouvement direct, direction en 


droite ligne, droiture f, netteté f 
directeur, administrateur m, metteur m en scène 


conseil d’administration m, directorat m 


annuaire m 

directrice f 

terrible, affreux, désastreux, 
cruel 

horreur f 

chant m funèbre 

dirigeable adj, m 

poignard m, poignarder 
boue, fange f, saleté, crasse f, 
ordure f 


propos orduriers 


تار مستمر 

ضرائب مباشرة 

مباشرة"٠‏ باستقامة 

دل" أشارٌ إلى ٠‏ عون (رسالة) ٠‏ 
أعطى تعليماث ٠‏ وج A‏ 
أصدار أا ٠‏ كلف 
(شخصاً عهمة) 

قاد + جم “lt‏ 

إدارة ٭ إشراف: ترجبه (إقتصادي) ٠‏ 
اتجاه ٠‏ أمر bo e ٠‏ 
جهة ١‏ توجه توجيه 

تعلیمات : إرشادات ٠‏ توجيهات 

طريقة الاستعمال 

إخراج (مسرحي أو سینمائی) 

مين الإانجاه 

مبين الإنجاه 

توجيه ٠‏ تعليمات ٠‏ موجه» شد 

مباشرة”٠‏ توآ ٠‏ فوراً | 

ما أنء حالما 


مجلس إدارة ٠‏ إدارة 
دليل المشتركين (بالماتف) سنوباً 


موجه ٠‏ مره صاروخ موجه 
حجر ٠‏ طمن حنجر 


pa "te? adj, ado à vil prix 90 بسعر خسیس‎ 
dirty adj sale, boueux, crotté, fangeux,malpropre as ٠ ملوث‎ ٠ فذرء موحل‎ 
to make — salir, souiller J وسح‎ 
— ot salir, souiller, crotter لوٹ بالطين‎ ۰ à 
disability [diss’biliti] ہ‎ incapacité f, impuissance f, ٠ عدم قدرق عدم أهلية‎ ٠ عجر‎ 
invalidité f صحي‎ Ke 
disable (dis‘eibl} ot estropier, rendre incapable, mettre hors de combat “Je ٠ جعله عاجزاً‎ x de 
— (Naut.) désemparer أضَر؛ اأحدٴثٗ ضرراً (لركب فجعله عاجزاً عن القيام بالمناورة)‎ 
disabled ad) invalide, incapable, hors de combat Ju: pbs CE 
disablement s mise hors de combat, invalidité f إعتلال‎ ٠ jiج‎ + تعطيل (عن الحرب)‎ 
disabuse [diss’bju:z] vt désabuser حور من الأرهام 0 لور أهدى‎ 
disaccord (dis k5:d] r désaccord m ٠ إختلاف‎ ٠ خلاف. شقاق‎ 
3 être en désaccord اخلَف؛ انشق"٠ ناقض‎ 
disaccustom [,diss’kastom)] ot désaccoutumer عادة” أو عرفا‎ A 
disadvantage [,disəd'va:ntid3]r désavantage m عذور‎ ٠ عاق‎ “ils ٠ أذى‎ ٠ ge 
— ut désavantager سب محذوراً‎ ٠ أجحف‎ ٠ Ce ضر‎ 
disadvantageous [,dis3d'van'teid32s] adj désavantageux مُجحف‎ ٠ مر ۰ غير ملام‎ 
disaffect [diss'fekt] vt aliéner, désaffectionner > "Late لغبر) ۰ اسار سخلطہ‎ Yu) حول‎ 
disaffected [,diss'fektid] adj mal disposé, dissident غير موال‎ ٠ مُخالف‎ ٠ ساخط‎ ٠ مستاء‎ 
disaffection n désaffection f, mécontentement m 1 إستاء‎ ٠ كراهية‎ ٠ نقور‎ 
disaffiliate [disə filicit} vt désaffilier (المنضم)‎ 35 
disaffirem [disə 'fə:m] vt annuler, casser 40 (قرا‎ A US) أبطل”‎ 
disaggregate [dis ægrageit] ا‎ désagréger فت‎ ٠ فكلك جرا‎ 
disagree ا‎ vi être en désaccord, différer ٠ تباین (بالاراء)‎ ٠ احتف‎ 
d’opinions, être contraire عاکس؛ خالف‎ 
disagreeable [اطدتج دونك]‎ adj désagréable مرج ۰ قزر مجر‎ ٠ كريه‎ 
disagreement × désaccord m, différend m, AL ٠ سوہ تفاهم‎ ٠ إختلاف‎ ٠ خلاف‎ 
mésentente f, brouille کر‎ 
disallow [ dis’ lau] vt désapprouver, rejeter, refuser, défendre 5. شجب. استنکر‎ 
ea 
disallowable adj défendu, interdit محظور‎ ٠ منوع‎ 
disallowance ہ‎ rejet m, désapprobation f إستنكار‎ ٠ at ٠ رفض‎ 
disappear [diso pie:] نہ‎ disparalire تلاشی‎ ٠ مات‎ ٠ توارى‎ ٠ اختفی‎ 
disappearance [-rons] n disparition إختفاء 1 2 ۰ زوال ۰ تلاش کر‎ 
disappoint (dis2’point] vt décevoir, désappointer, tromper, عاررض”‎ ٠ خداع‎ 0 Ja ٠ خیب‎ 
contrecarrer 
disappointed [-id] adj déçu, contrarié فاشل مُا کس؛ مشا کس‎ ٠ خائب‎ 
disappointing adj décevant Jose 
disappointment × déception f, désappointement m, ظرف‎ ٠ إخفاق‎ ٠ ris 
contretemps m, contrariété f إغاظة معا كسة‎ ٠ مُا كس‎ 
disapprobetion [disæpro’beifn] # désapprobation f استنكار‎ ٠ شب‎ ٠ لوم تایب‎ 
disapprobatory désapprobateur m y ٠ شاجب‎ ٠ لام‎ 
[dis’æprobeitori] or disapproving adj 


disapproval (diss’pru:val] a désapprobation f استنكار‎ ٠ تأنيب‎ ٠ شجلب‎ ٠ لوم‎ 


disapproving زمه‎ 
disarm (dis'a:m] vt (Mi.) 
disarmament [-amant] 5 
disarming adj 
disarrange [disa reind3] vt 
disarrangement n 
disarray (-’rci] n 

— ot 

disaster [di'za:st3:] n 
disastrous [-r2s] adj 
disavow (‘dis>'vau] vi 
disavowal n 

disband [dis band] vt 

— vi 

disbanding or disbandment r 
disbar (dis’ba:] ot 
disbelief ['disbili:f] n 
disbelieve [-bi’li:v] vt 

— ri 

disbranch [dis’bra:nf) ot 
disbud (dis bad] ot 
disburden [dis’b2:don] ot 
— (Fig.) 

disburse {dis’b2:s] اہ‎ 
disbursement 7 

disc [disk] ہ‎ 

disc brake (Aut.) 
discard [dis ka:d] vt, vi 


discern (di’s2:n] ot 


discernment ^ 
discharge [dis't/a:d3] ot 


— (Jur.) 


— (Fig) 


désapprouver 
trouver à redire à 
désapprobateur m 
désarmer 
désarmement m 
désarmant 
déranger 
dérangement, désordre m 

désarroi m, désordre m 

mettre en déroute ou en désordre 
désastre m, calamité f 
désastreux 

désavouer, renier 

désaveu, reniement m 
congédier, licencier, disperser 
se débander, se disperser 
liéenciement m, débandade f 
rayer du tableau des avocats 
incrédulité f 

ne pas croire 
refuser de croire 
ébrancher 
ébourgeonner 
décharger 


débourser 


débours mpl, paiement m, dépense f 
أسطوانة‎ De قتراص کو كب‎ ٠ دارة مرئية من كوكب‎ ٠ فنص‎ 


disque m 
frein m à disque 

écarter, congédier, mettre de 
côté, rejeter, se défausser 


écart m, défausse f, pièce f de rebut 


discerner, distinguer 
perceptible, visible 

judicieux, éclairé, attentif 
discernement m, jugement m 
décharger, renvoyer, congédier, 
démobiliser, régler, payer, 
lancer 

réhabiliter, acquitter, libérer 


s’acquitter de, accomplir, libérer, 
décharger 
déteindre, suppurer 


ACER E هكلت‎ 


انتقد 

لاثم ٠‏ شاجب ٠‏ موب 

تزع السلاح ٠‏ جراد من السلاح 

تزع اللاح بريد CHI‏ 

باعث عل الشفقة LE‏ کل صرامة 
أخل". احداث علللا ٠‏ شوش اع 
تعكير ٠‏ إخلال ٠‏ إختلال ٠‏ 

إضطراب ٠‏ فوضى ٠‏ بلبلة 

POS 


تسربح ٠‏ صرف من اللحدمة ٠‏ نشتيت 


شطب. حدق ف من لائحة او جدول ا حامین 


٠ AS‏ جحود ٠‏ زندقة 
جحد انکر 
Fe‏ مرق 
تزع الأغصان se ٠‏ من الأغصان 
t‏ البراعم الزائدة 


حلص من العبء أو ٠ J‏ أفرخ الشحنة JA:‏ الحمولة 
سم “Ji ٠‏ العائق ٠‏ أزاح ٠‏ حف العبء ٠‏ عزی ٠‏ سلی débarrasser, soulager‏ 


to‏ د فة کک 


و 
رقض ٠) Li‏ رم ری 
ورفة S‏ یا ورق اللمب) 
٠ LS‏ إزاحة ٠‏ ورقة مرمية ٠‏ قطعة LUS‏ 
مت ٠‏ استبان ٠‏ فرق" 
موس ١‏ مدرك ٠‏ مراي منظور 


دقيق المحاكة ٠‏ أريب ٠‏ نير ٠‏ ضليع ٠‏ نيه 


ييز ٠‏ إستبانة ٠‏ بصيرة ٠‏ فطة 


قرخ (الحمولة) ٠‏ افخ (الشحنة) ٠‏ حرر 


Ce She مراف‎ ۰ GA) 
dite te a 
أطلق”‎ ٠ بر ذزت‎ ٠ أعاد” الاعتبار‎ 


GA ES ٠ a "Ji sl 


— (EL) se décharger غ (من الشحنة)‎ A 


— as décharge f, déchargement, ٠ تفريغ الحمولة‎ ٠ تفريغ (من الشحنة)‎ 
renvoi m, mise کر‎ en liberté, ٠ إطلاق سراح‎ ٠ تریح‎ ٠ مراف‎ 
démobilisation f, ٠ إنجاز واجب‎ ٠ تریح (عكري)‎ 
accomplissement m, تقیح (جرح)‎ 
suppuration f 

— (Jur.) réhabilitation f, acquittement m, ° (2°) وفاء‎ ٠ ثبرئة ذمة‎ ٠ إعادة إعتبار‎ 
réglement m تسديد (داين)‎ 

discharger م‎ déchargeur, éclateur m مفجر‎ ٠ صاعق‎ ٠ الشصنة الكهر بائية‎ gi 

disciple [di‘saipl) n disciple m تابع‎ ٠ بد‎ pe متاداب‎ ٠ طالب‎ ٠ تلميذ‎ 
disciplinarian [di'saiplincorion] adj, n disciplinaire, qui se fait obéir فارض الانضباط‎ ٠ gt ٠ [نضباطي‎ 
disciplinary ['disiplinori] adj disciplinaire صارم في تطبيق النظام‎ ٠ gt ٠ إنضباطي‎ 
discipline (‘disiplin] 8 discipline f, châtiment m عقاب‎ ٠ قصاص‎ ٠ نظام‎ ٠ ہذیب‎ ٠ تأديب‎ ٠ إنضباط‎ 

— ut discipliner, former, punir عاقب‎ Le أدب‎ ٠ الانضباط‎ A 

disclaim [dis’kleim] vt désavouer, renier, se désister (عن ادأعائه)‎ AS ٠ استنکتر‎ ٠ شجب‎ ٠ GT 

disclaimer r désaveu, désistement إستنكاف‎ ٠ في‎ ٠ إنكار‎ 
disclose [dis’klouz] ot découvrir, divulguer, révéler ei 0 آباح‎ ٠ أفشى‎ ٠ st us 
disclosure [:د3-]‎ n révélation, divulgation f, découverte f إكتشاف‎ ٠ إباحة‎ ٠ إفشاء‎ 

discoloration [dis kals‘reifn]n décoloration f اللون‎ 35} 

discolor (dis kal2:] of décolorer أزال” اللون‎ 

discomfit [dis kamft] ot déconcerter, dérouter LS ٠ أحبط‎ ٠ حر‎ “ji “pi 

discomfiture n défaite, déroute, déconvenue f هزيمة‎ ٠ خيبة‎ ٠ إخفاق‎ 

discomfort [dis kamf:t] n incommodité كر‎ malaise m, ٠ عر‎ ٠ Lite ٠ عدم رفاهية‎ ٠ إزعاج‎ 
manque m de confort شف العيش‎ ٠ ضيق‎ 

— اج‎ incommoder, chagriner كدر‎ ٠ أقلق‎ ٠ gb: gi 

discommend [dis,ka’ mend] ×× blâmer, censurer انتغتدة‎ ٠ LS لام‎ 

discommode [diskə'moud] vt  incommoder كداز‎ db: ei 
discompose (diskom”pouz] oi troubler, déranger, irriter But. أغضّب‎ ٠ عكر‎ ٠" فوش‎ “it 

discomposure [-3c:]n trouble m, perturbation f, désordre m LL ٠ تغوش‎ ٠ إضطراب‎ ٠ 55 

disconcert [diskon's3:t} اہ‎ déconcerter, troubler أقدى”‎ ٠ حر‎ ٠ أذمل‎ 

disconnect ['disks’nekt] vt séparer, couper, débrancher, ٠ Ja قطم‎ ‘ri فرف‎ Jai 
, débrayer فصل التعشيق رفي المستنات)‎ 

disconnected [-id) adj décousu, incohérent, débrayé  )ةقيشعتلا( مفصول‎ ٠ غير متلاحم‎ ٠ مبتور‎ ٠ CE 

disconnection n désunion, séparation f فصل‎ ٠ تفریق‎ ٠ رق‎ EEE ٠ شقاق‎ 

disconsolate (dis’knselit] adj inconsolable, désolé شديد الزن‎ ٠ لا عزاء له‎ esa لا‎ 

disconsolateness 7 désolation J, mélancolie f كابة‎ ٠ اسی‎ ٠ حزن عميق‎ 

discontent ['diskan'tent] n, adj mécontentement m, mécontent ۰ غضب ۰ خط ۰ مستاء‎ ٠ إستياء‎ 
Bb: غاضب‎ 

أغضب ٠‏ اسخط ٠‏ أثار إستياء mécontenter‏ ہد — 

discontented adj mécontent ساخط‎ ٠ غاضب‎ ٠ متاه‎ 

discontentedness or discontentment # mécontentement m خط‎ ٠ ai ٠ إمتياء‎ 

discontinuance [diskon'tinjuons] n interruption, cessation توفلف کر‎ ٠ قطيعة‎ ٠ إنقطاع‎ ٠ phai) 

discontinue ['diskon'tinju:] vf interrompre, discontinuer, se قاطم 0 قتطع:‎ ٠ فصل‎ ٠ قطم ` فصم‎ 
désabonner ألغى الاشتراك*‎ 


— ni s'interrompre, discontinuer توفف‎ ٠ انقطع‎ 
و‎ 


discontinuity (‘diskonti'nju:iti] a 
discontinuous [‘diskon’tinjuss] adj discontinu 


discord {['disko:d] n 


discordant [dis’k3:dant] adj 
discount [‘diskaunt) n (Comm.) 
— [-'kaunt] vt 


discountable adj 
discountenance D! 


discounter n 
discounting n 
discourage [dis'karid3) ot 


discouragement n 
discouraging adj 

discourse [dis’k3:s] n 

— vi 

discourteous [dis'ke:tiəs] adj 
discourtesy [-isi] ہ‎ 


discover [dis’kava:] vt 
discoverer [-r2:] 7 
discovery [-ri] n 
discredit {dis’kredit] n 


)م — 

discreet [dis’kri:t] adj 
discreetly adv 

discreetness n 
discrepancy [dis’krepansi] n 


discrete (dis’kri:t] adj 
discretion (dis kre/n] n 


discriminate [dis’krimineit) of, vi 


— adj or discriminating 
discriminatory adj 


djscrimina tion (dis,krimineifn] n discernement m, discrimination f 


discrown [dis kraun] اہ‎ 
disculpate (dis kalpeit] vt 
discursive [dis k2 :siv] adj 
discus [ disks] 5 


discontinuité f 


he‏ غير مستمر 

خلاف ٠‏ شقاق ٠‏ إنفصام ٠‏ نشاز ۔ 
تنافر الأنغام (أو الأصوات) 

حالف ٠‏ غير متناسق ٠‏ متنافر» ناشز 


discorde, désunion كر‎ 
désaccord m, dissonance f 


discordant, dissonant 


escompte m, réduction, remise f حسم حم فيص‎ 
escompter, faire un rabais, (a) és ٠ PR حسم‎ 
rabattre, décompter (مبلغاً من حاب)‎ plessi 
escomptable gE حالة سند‎ : gi قابل‎ 
décontenancer, décourager, اط‎ ٠ بط العزيمة‎ ٠ أفلق‎ ٠ شوش‎ 
recevoir froidement استقبل” بفتور‎ ٠ قنط‎ 
escompteur m خاصم‎ ٠ حاسم‎ 
escompte m per” 


تبط العزيمة ٠‏ أحبط ام ٠‏ قط٠‏ أيأس 
ٹی (عن عزم) ٠‏ صرفا(عن رأي) ٠رداع‏ 

découragement m,désapprobation f شاجب‎ ٠ لوم‎ ٠ قنوط‎ ٠ تقنيط‎ ٠ تثبیط العزیمة‎ 

le‏ العزيمة ٠‏ مقط 

خطة ٠‏ حديث ٠‏ محادثة 

تحداث ٠‏ خطب ٠‏ بحث ٠‏ حاضر ادیا 

CL TT 
غير أنيس‎ ٠ شن‎ br 
عدم ذب‎ ٠ ble ٠ سماجة‎ 


décourager, dissuader, faire 


renoncer à 


décourageant 
discours m, entretien m 
discourir, disserter 

2 - 
. 


discourtois 


impolitessc f, manque m de 


courtoisie 

découvrir, trouver اكلف . وجد. عدر على‎ 
découvreur, inventeur m مكيف مدع‎ 
découverte f ik شيیء‎ ٠ Sts] 


T ٠ ريبة‎ ٠ plah فقد اللفة أو‎ 


ققد الاعتبار ٠‏ عار ٠‏ خزي ٠‏ شير 


discrédit m, doute m, 
déconsidération f, déshonneur m, 
honte f 
discréditer, mettre en doute se ٠ أفقند الثقة أو الحظوة‎ 
discret, prudent, circonspect Ssi. متحفظ “كتوم‎ ٠ رصين‎ ٠ حكيم‎ ٠ عاقل‎ 
Je: ٠ حكلمة‎ ٠ برصانة‎ 
si> Ja. حكلمة‎ ٠ رصانة‎ 
٠ شقاق‎ ٠ 0 ٠ خلاف‎ 
٠ نز‎ 
نيصر٠‎ j ۰ سقطم‎ 
Ja: حكلمة‎ ٠ as ٠ رصانة‎ 
PE Ti. فطلة‎ 
استبان ۰ فرق‎ ٠ مر‎ 


discrètement, sagement 

discrétion f, prudence f 
désaccord m, discordance, 
contradiction f 

discontinu, discret 

discrétion f, sagesse f, jugement m, 
circonspection f, discernement m 
discriminer, distinguer, séparer 


نبيه ٠‏ دقيق المحاكة ٠‏ حكيم judicieux Dj:‏ 
عييز ي 2 ثفر يقي discriminatoire, distinctif‏ 

ييز ٠‏ تفریق ٠‏ تفرقة 
حرم من lacouronne P‏ عل découronner, priver‏ 
را (من disculper, justifier re E‏ 


décousu, sans suite, incohérent 


٠ pe dE‏ غير متلاحم 


disque m ayi طبق‎ ٠ قراص‎ ٠ فرص (فقري)‎ 


كك ٠ Eu‏ عدم استمرار 


DIS 
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discus thrower n 
discuss (dis’kas] ot 
discussible adj 
discussion [-/n) a 
disdain (dis‘dein] n 
— vi 

disdainfal adj 
disdainfally adv 
disdainfuiness n 
disease {di'zi:z) 5 
diseased [ل-]‎ adj 
— (Fig.) 
disembark ['disom'ba:k] vt, vi 


disembarkation [disemba:’keifn] # débarquement m 
disembarrass [,disim’bærss] vt 
disembodied [dis2m'bədid) adj 


disembodiment م‎ 
disembody ['disim’bədi) vt 


disembogue [disəm'boug] vi 
— © 

disembowel [dis5m'bau2l] اہ‎ 
disembroil [disim’broil] v? 
disenchant ['disn't/a:nt] vt 
disenchantment n 


disencumber ['disən'kambə:] ot 


disendow [dison'dau] vt 
disengage ['disən'geid3] vt 


to — oneself 
disengaged {-d] adj 
disengagement n 


disentangle ['disən'tæygl] ot „ 
disentanglement n 


disenthral [dison’6r2:l] vt 
disenthralment n 
disentitle (disən'tait!) of 
disentomb [disin’tu:m] vt 
disestablish (disis'tæblis) vt 
disestablishment ہ‎ 
disfavour ['dis'feiva:] n 


— ot 


discobole m PA رامي‎ 

er‏ م ل 
ناقش ٠‏ جاد ل ٠‏ حاج discuter, débattre‏ 
يناقش ٠‏ يجادل discutable‏ 


نقاش ٠‏ مناقعة Ja ٠‏ 
إحتقار ٠‏ إستخفاف + إزدراء 


discussion f, débat m 


dédain, mépris m 


dédaigner, mépriser s ازدر‎ ٠ DA ٠ ار‎ 
dédaigneux, méprisant Ua: مزدر‎ ٠ حقر‎ 
dédaigneusement باحتقار : بازدراء‎ 
dédain, mépris m استخفاف‎ ٠ ازدراء‎ ٠ احتقار‎ 
maladie f, mal m D 
malade مر يض‎ 
morbide, malsain, dérangé مشواش‎ ٠ سقيم‎ ١ وبيل‎ ٠ À. # » مر يض‎ 
débarquer ترجل” (من السيارة الخ)‎ ٠ نزل‎ ٠ فرغ‎ “Ji 

تفريغ ٠‏ نزول ٠‏ إنزال 
علص ٠"‏ أزال” العائق débarrasser‏ 
غير ملد ۰ غير jante‏ + مرح désincarné, désincorporé (iz)‏ 


désincarnation f, licenciement m (es) تحریر (الروح) من اہصد٠ تسریح‎ 
désincarner, désincorporer, ci الروح من‎ Ai حور‎ 
libérer ie) مرح‎ 

déboucher, débouquer قناة‎ gmas خرج (المركب) من‎ ٠ (النهر في البحر)‎ Er 


décharger, déverser EC و‎ ٠ من الحمولة‎ als ٠ ص‎ 


éventrer, arracher les entrailles à الأحشاء‎ EP 0 بعج‎ 
débrouiller من ورطة‎ als te ب‎ 

أزال” الأوهام ٠‏ أزال السحر désenchanter‏ 
زوال الأوهام ٠‏ إزالة السحر désenchantement m‏ 


désencombrer, débarrasser العوائق » ير حركة ابر‎ "Ji ٠ فض" الازدحام‎ 
séculariser les biens d'une église أملاك كنيسة‎ Ts 
dégager, débarrasser, détacher, CI 5 ٠ حلص‎ ٠ أزاح‎ 
débrayer فصل (التعشيقة)‎ 
se libérer, se dégager علص‎ $ SE 
libre, inoccupé, dégagé طليق‎ ٠ شاغر‎ ٠ حر‎ 
dégagement, détachement m, ٠ تفریق‎ ٠ Jai ٠ محرير‎ ٠ فك‎ 
rupture f de fiançailles تخ اللحطبة‎ 
dêmêler, débrouiller, débarrasser من‎ as ۰ حل" فك‎ 
débrouillement m, dégagement, ٠ A: فك"‎ ٠ ع‎ 
démêlement, dénouement m فك ار حر العقدة‎ 
affranchir حر ر من العبودية‎ : Gel 
affranchissement m من العبودية‎ LÉ : Ge 
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ôter le droit, priver qq. d’un titre 
exhumer مد فونة‎ Le استخرج‎ AS 
séparer l'Église de l'État pt عن الدولةء فصل سلطةالدين عن‎ LS" Le 
séparation de l'Église et de l'État الكبة عن الدولة‎ Jai 
défaveur, disgrâce f, تقد‎ ٠ الحظوة‎ LG: نقمة‎ 
désapprobation f 


désapprouver, voir avec défaveur 


الثقة ٠‏ شجب 


جب ٠‏ تظر بنقمة أو و بعدم ثقة 


disfiguration (disfigju’reifn] or 
disfigurement (dis'figomont] 5 
disfigure [dis'figə:} اہ‎ 

disforest (dis’frist] vt 
disfranchise ['dis'frænt/aiz) ot 
disfranchisement 
[dis'frænt/izment] n 

disgorge [dis'g:d3] vt 

— ni (Fam.) 


disgrace [dis'greis] a 


— i 


disgracious [dis'grei/2s] adj 
disgruntie (dis'granti] vt 
disgruntled [dis’grantled] adj 
disguisable (dis'gaiz2bl] adj 
disguise (disgaiz) n 

— 0! 

to — oneself 

disguisement, disguising n 
disgust [di’gast] n 

اج — 

disgusted [-id] adj 
disgusting adj 

dish [di] n 

—es pl 

— ot 


dishcloth n 

dishcover n 

dishwater n 

dishwashern 

dishabille [disæ’bi:l] n 
disbabituate [dish2'bitjueit] ot 
disharmonize vt 

dishearten [dis’ha:ton] اہ‎ 


dishevel [di'Zeval] vt 
dishevelled [di /evald] adj 
dishonest [dis‘2nist] adj 
dishonesty n 


dishonour [dis 2n5:] ” 


défiguration f, difformité f 
enlaidissement m 

défigurer, enlaidir, gåter 
déboiser 

priver des droits civiques 
privation ےر‎ droits civiques 


dégorger, vomir, déverser 
rendre gorge 


disgrâce.honte f, déshonneur m 
déshonorer, faire honte à, 
disgracier 

honteux, déshonorant 


honte, ignominie f, déshonneur m 


disgracieux, déplaisant 


contrarier, agacer, mécontenter 


maussade, contrarié 
déguisable 


déguisement, travestissement m 


déguiser, travestir 

se déguiser, se travestir 
déguisement m 

dégoût m, aversion f 
dégoûter, écœurer 
dégoté, écœuré 


dégoûtant, écœurant, répugnant 


plat m, mets m 


vaisselle f 


dresser, apprêter, servir, donner 


une fbrme concave 
torchon m 

couvercle m (de plat) 
eau de vaisselle f 


sense 95 DIS 
ETS ea نس‎ 


وه ie.‏ 
gai‏ اقتلّم (أشجار GW‏ 
حرم من ا حقوق المدنية 
حرمان من ا حقوق المدنية 


فتح (أنبوبا) ٠‏ تھا ٠‏ سب ٠‏ سكب 
أعاد” (LE)‏ إلى أصحاب اق ما Jar‏ 
عليه بصورة غير شرعية 


عيب ٠‏ عار تی ٠ tile‏ خري 
٠ ee‏ كريه ٠‏ مضب 
ei‏ مايق but. ٠‏ 
ساخط ٠‏ ستاءغاغب 


و صحفة LL» ٠‏ محن ٠‏ طعام 
أوان منزلية ٠‏ أواني المطبخ 
اعد ميا ٠‏ قدام الطعام ٠‏ 
تر (الأواني) 
غطاء (iD)‏ 
غالة الأواني JA‏ 


machine à laver la vaisselle الأواني المزلية : آلة غسيل أو جل الصحوت‎ ds 


déshabillé ہ‎ 
déshabituer 

rendre discordant 
décourager, démoraliser 


ébouriffer 

échevelé, ébouriffé 
malhonnète 

malhonnêteté f, improbité f 
déshonneur m 


Jai nie‏ : ثوب رقيق تلبسه المرأة 
أبطل” علدة ٠‏ جعله pi‏ عن عادة 

جعله متنافراً او ناشزاً 

٠ الهمّة‎ ot ٠ تبط العزيمة‎ 


Taal iles‏ المعنويات 


خسیس 2 لیم عديم الشرف 
خساسة J ٠‏ عدم ہذیب ۰ عدم نزاهة 


عیب ٠‏ عار ٠خزي‏ 


— vt 

dishonourable [dis’>ner2bl] adj 
dishorn [dis’h2:n] vt 
disillusion [disi‘lju:39n} n 

— e 


disinclination [disinkli’nei/n] ٭‎ éloignement m, aversion f, 


disincline [‘disin‘klain] vt 


déshonorer, avilir حط‎ ds ٠ شان‎ ٠ عاب‎ 


خر ; مُیب ٠مشين déshonorant, honteux‏ 
نزعء انمزع القرون décorner‏ 
زوال paa‏ أو الفرور ٠‏ خيبة ٠‏ إخفاق désillusion f‏ 


désillusionner, désabuser أرشّدة‎ ٠ نور‎ ٠ الوهم أو الغرور‎ Ji 
اشمثزاز‎ ٠ نفور‎ ٠ كراهية‎ ٠ إبعاد» إستبعاد‎ 
répugnance f 

éloigner, répugner 


آبمند حرف ٠‏ نفر 


disincorporate [disin ‘ko :pareit] # désincorporer, dissoudre (شركة)‎ "Je: (usy عنصراً (من جسم‎ Sp «fai 


Er 5 -‏ مس 


disinfect (disin’fekt] vt désinfecter عقم‎ ٠ طهر‎ 
disinfectant 1 désinfectant m pie» مطهر‎ 
disingenuous [disin‘d3enjuss] adj dissimulé منافق‎ ٠ مراع‎ 
disingenuousness n dissimulation f, sournoiserie f مداجاة‎ ٠ نفاق‎ ٠ مراءاة‎ 
disinherit [,disin‘herit] ot déshériter حرم من الإرٹ‎ 
disinheritance ہ‎ déshéritement m حرمان من الإرث‎ 
disintegrate [dis’intigreit] vt désintégrer, désagréger فح‎ TÉS ٠ فت‎ 
— pi se désintégrer نفكك ۰ تفت تفخ‎ 
disintegration [,disintigreifnjn désintégration f تفتيتء تشطير‎ ٠ تفكيك‎ 
disintegrator n broyeur, concasseur m فت‎ ٠ ساحق‎ 


disinter [disin’t2:] ہ‎ 
disinterested [dis'intrastid] adj 
disjoin (dis d33in} vt 

disjoint [dis’d3sint] vt 


disjointedness n 
disjunct [dis'd3ankt] adj 
disjunction n 
disjunctive adj, n 

disk [disk] r 

disk harrow n 

dislike [dis laik] r 

— vut 


dislocate [dis lokeit] ot 


dislodge [dis ld3] vt 

disloyal ['dis'isl] adj 
disloyalty (-ti] n 

dismal ['dizməl] adj 
dismalness n 

dismantle [dis mantl] vt (Mil.) 


dismantlement or 
dismantling n 
dismast [dis’ma:st] vt 


É gal a ES‏ مبت 
نزيه”٠‏ لا مبال ء غير مكترث 


déterrer, exhumer 
désintéressé, indifférent 


disjoindre, désunir فصل‎ ٠ فرق‎ ٠ ai 
disloquer, démembrer, démonter, فكّك‎ ٠ فصل الأعضاء‎ ٠ حلم‎ 
désarticuler Jai بتر‎ 

désarticulé, disloqué de ۰ Jai متور‎ 
décousu m, incohérence f عدم تلاحم‎ ٠ Dre 
disjoint, séparé J'en ٠ متفصل‎ 
disjonction, séparation f JA ٠ rai 0 قصل‎ 


فاصل ٠‏ مفرق ٠‏ عاطف العبارات وفاصل الأفكار disjonctif, disjonctive f‏ 
قراص ٠‏ دارة مرئية من کوکب: UE‏ كركب ٠‏ طب أسطوانة disque m‏ 
مسلفة فرصة : LI‏ ملح الٹر بة pulvérisateur m‏ 


antipathie f, aversion f کہ‎ ٠ تنافر‎ ٠ نفو ر غريزي‎ 


détester, avoir de l’aversion pour کرٹ مقت‎ 
disloquer, démettre, désorganiser, ٠ من مكانه‎ 2 PE ee: re 
déboîter فكلك (العظم)‎ . “le أحداث‎ ٠ شوش‎ 

déloger, déplacer طرت أخل‎ ٠ Je 
déloyal, infidèle gb: pe pi 
déloyauté /, perfidie f خيانة‎ ٠ ندليس‎ ٠ ghe ٠ A 


sinistre, morne, sombre مٰظلم‎ ٠ cë ۰ حز بن كيب کے‎ 

tristesse f, air morne m مكذ رة‎ à هبئة‎ ٠ كابة‎ ٠ حزن‎ 

دك ۰ دمر (اسوا ار مدینة الخ) ۰ جرد dérnanteler, désarmer, dévêtir,‏ 
(سفينة من طاقمها ونجهيزانما) ٠‏ عری: جرد من الملابس ٠‏ فك" démonter (JT)‏ 

démantèlernent, désarmement, نجرید مركب من طاقمه أو‎ ٠ تدمیر‎ Ts 
فك آله‎ ٠ نجہیزانہ‎ 

تزع أسقط الصواري 


démontage 
démäter 


dismasting r 

dismay [dis mei) n 

— vt 

dismember {dismemba2:] vt 
dismembering or 
dismemberment n 
dismiss [dis mis] vt 


dismissal n 


dismisaible adj 
dismount [dis‘maunt] vi 


— vu 


disobedience [diso’bi:disns] ہ‎ 
disobedient [-iənt] adj 
disobey ['diso'bei] vi, vi 
disoblige [’diso‘blaida} vt 
disobligingness n 

disorder [dis’:d2:}]n 


تع » إسقاط الصوار ي démâtage m‏ 
٠ PE‏ رعلیة ٠‏ فرع شديد 


De ٠ أفرع‎ ٠ أرب‎ al 


effroi m, terreur, consternation f 


atterrer, effrayer, consterner 


démembrer أعضاء جم‎ "Jai ER 
démembrement m تقطيع اعضاء جم ؛ نقسیم‎ 


congédier, renvoyer, licencier, ` ألغى‎ ٠ صرف (من الحدمة)‎ ٠ t 
رفقض”‎ ٠ ) مجر ترك (موضرعاً‎ 
طترد (فكرة)‎ ٠ (استثنافا)‎ 

صرف رمن GI‏ تسریح ٠‏ إلغاء ۰ 
ES‏ رفض 

“o 

پصرف من saut‏ برح 

٠ 5‏ ترجل 

JUAN) Lt‏ عن جواده) ٠‏ فكلك 


révoquer, quitter, rejeter, 

chasser 

renvoi, congédiernent m, 

révocation f, acquittement m, rejet m 
amovible, renvoyable 

descendre, mettre pied à terre 
désarçonner, démonter, faire 


descendre JA ٠ أسقط‎ ٠ aT) 

désobéissance f عصان‎ ٠ تراد‎ 
désobéissant متمراد ۰ عاص‎ 
désobéir عتصى‎ "sé 
désobliger de عن‎ A: كدر‎ Eu ٠ ازج‎ 
désobligeance f إمتناع عن مجاملة‎ ٠ مضابقة‎ ٠ کید‎ ٠ لزعاج‎ 


désordre m, indisposition f, ٠ إختلال‎ ٠ إخلال‎ ٠ تعکیر‎ ٠ توك‎ ٠ فوضى‎ 


dérangement, dérèglement,trouble m, tumulte m ضجة‎ ٠ صخب‎ ٠ اضطراب‎ 

— ut mettre en désordre, déranger, ٠ أحل"‎ ٠ عكر‎ ٠ أحداث فوضى‎ 
troubler سب نوكا‎ 

disordered adj en désordre, dérangé, déréglé ختل النظام‎ ٠ ele, ٠ سُضطرب: مُمکثر‎ 

disorderly adj en désordre, tumultueux, déréglé, Je ٠ مغلطترب + صاخب‎ 
malade مريض‎ ٠ متوعك‎ 

disorganization [dis,>:gonai'zci/n] = désorganisation f ٠ فوضى‎ ٠ إختلال‎ ٠ إخلال‎ 
بلبلة‎ ٠ إضطراب‎ 

disorganize [تتهدج: دوذل]‎ vt désorganiser هدام" التنظيم‎ ٠ أحد” اث الفوضی‎ ES 

disorientate [dis'>:rianteit] vt désorienter و 0 اھر‎ E 


disown (dis oun] vt 
disparage [dis pzrid3] ot 


disparagement n 

disparaging adj 

disparate [,dispərit] adj 

— npl 

disparity [dis'pæriti) n 

dispart [dis'pa:t] vt, vi 
dispassionate [dis pæ sənət) adj 
dispatch (dis'pzt/] a 


nier, renier, désavouer و‎ 
3 ۰ قيمة‎ F من قدر‎ pazh 
"fl تر‎ ٠ TS 


déprécier, dénigrer, ravaler 


dénigrement m, mépris m إحتقار‎ ٠ قتداح‎ ٠ طعن‎ ٠ إنتقاص (من قيمة)‎ 
dénigrant, injurieux طاعن‎ ٠ قادح‎ ٠ مص (من قيمة شخص)‎ 
disparate محالف‎ ٠ متغاير‎ ٠ متباين‎ 
disparates fpi أشياء متنافرة او متغايرة‎ 
disparité f, inégalité f عدم مساراة‎ ٠ AE cs ۰ ارت‎ 


(se) diviser, (se) séparer FPE اقم‎ FE قم‎ 


sans passion, impartial غبرمة حيز . عادل‎ ٠ غير مستفعل‎ ٠ sola 


envoi m, expédition, dépêche f, ° برقیة‎ ٠ إرسالية‎ ٠ رسال‎ ٠ LA ٠ طرد‎ 
promptitude, diligence f عمجلة‎ ٠ aa ٠ عاجلة‎ JL) 
dépêcher, envoyer, expédier, U Je .جل‎ Er 
achever أكمل”‎ ٠ جر‎ 


DIS 
T6 


dispatch box م‎ 

dispatcher n 

dispel (dis’pel] vt 
dispensable {dis’pensəbl] adj 
dispensary [dis pensəri] n 
dispensation [dispen’seisn] 


— (Rel.) 
dispensatory [dis’pensotori] n 
dispense [dis pens] vt 


to — with 

dispenser n 
dispensing chemist 7 
dispeople (dis'pi:pl] vt 
dispersal {dis’pa:s2l}n 
disperse [dis’p2:s] vt 


dispersion (-/n]n see dispersal 


dispirit [dis'pirit} اہ‎ 
dispirited [-id] adj 
dispiritedness r 
dispiriting ad) 
displace [dis pleis] vt 
displaced persons 
displacement n 


display (dis plei] vt 


displease [dis'pli:z) vt 
displeased adj 
displeasure [dis'ple33:}) n 


décourager, déprimer أرهق”. آضی‎ ٠س‎ 


valise f diplomatique 

dispatcher m, expéditeur m 

dissiper, chasser 

dont on peut se passer, peu important 
dispensaire m 
dispensation f, dispense f, ٠ وثيقة إعفاء‎ ٠ إعفاء‎ ٠ تفريق‎ ٠ توزيع‎ 


bienfait, don m, épreuve, تجر & العناية‎ ٠ هبة‎ ٠ حسنة‎ 


الإلهية ٠‏ شریعة loi religieuse f‏ 
حل" (من خطيئة) dispense f‏ 
کتاب الأقرباذين : کاب Je‏ علىعناصر الأدوية وطريقة تركيبها / pharmacopée‏ 
أعفى ٠‏ جل ۰ أعطى dispenser, distribuer, préparer ۰ É w.‏ 

ae “ii 
se passer de استغی عن‎ 
distributeur m, pharmacien m Ji ۰ (>) 3 مو‎ 
pharmacien m ie 
dépeupler أخلى من الكان‎ 
dispersion f تبديد‎ ٠ تعشر‎ cis 


disperser, éparpiller, répandre, disséminer 5 “> use ie 


بط العزعة ٠‏ احط LS. Lou‏ 
قانط + بائس Gé ٠‏ 
وهن ٠‏ قوط ٠‏ تقنيط 

مط العزعة ٠‏ مقط 
رحل ل Je‏ (من وظيفة) 


découragé, déprimé 
abattement, découragement m 
décourageant 

déplacer, destituer 


أشخاص ر حل أو متنقلون personnes déplacées fpl‏ 

déplacement m, destitution f * حجم مزا اح‎ ٠ إزاحة‎ ٠ تقل‎ ٠ ترحيل‎ 
Gb عرزل (من‎ 

étaler, exposer, manifester, اظھرت‎ ٠ أبان‎ ٠ ٠ عرض‎ ٠ بط‎ 
révéler, montrer, faire étalage de, déployer 0 باح شر‎ 


عر ض ۰ مغر ض ٠‏ بط ٠‏ بهرجة exposition, parade, ٠‏ 


manifestation f, étalage, ٠ بط (السلع)‎ ٠ تظاهرة‎ ٠ إظهار‎ ٠ إبراز‎ 


déploiement m, ostentation f تفاخر‎ ٠ DA 0 Ke 
9 
déplaire, mécontenter, contrarier ضايق”‎ ٠ pui. کر ر‎ 


و و 
سناء ٠‏ غیظ ٠‏ تكد ر ٠‏ 
إنزعاج ٠‏ صجر ٠‏ ضبق 


mécontent 


mécontentement, déplaisir, 


ennui m 

displume [dis’plu:m) ا‎ déplumer تتف الریش‎ 
disport [dis’p2:t] ot (to — oneself) se divertir, s'amuser z r` si: تلهى‎ 
—n divertissement m, ébats mpl مرح‎ Me ٠ تل‎ 
disposable [dis’pouzobl] adj disponible متوفر‎ ٠ جاهز‎ 
disposal n disposition f تصرف‎ ٠ إستعداد‎ ٠ تدبير‎ ٠ hs ٠ ترب‎ 
— سو‎ vente, cession f (Al) ج کو أو نحويل‎ 
dispose ۵ل]‎ pouz] vt disposer, arranger, décider قرر مصير ي ء‎ ٠ رتب عد" نظلم”‎ 
to — of 


to — of one’s time 


se débarrasser de, vendre, céder 


٠ nr‏ باع ٠‏ تخل عن شيء 


employer son temps م وقته‎ pe 


of s.o.‏ — و 


disposer n 
disposition [,disps'zi/n]n 


dispossess [ disp2’zes] vt 


to — s.o. of an evil spirit 


dispossessor ہ‎ 

dispraise [dis preiz] vt 
disproof (‘dis pru:f] n 
disproportion ['dispro’p2:fn] n 
disproportionate [-it] adj 
disprove [dis’pru:v] ۶ 
disputable ['dispjutobl] adj 


disputant [-’pjutont) or disputer n disputeur m, discuteur m 


disputation [-'tei/n] n 
dispute [dis’pju:t] n 


under — 


se défaire de qqn. 
dispensateur, arbitre m 


disposition f, arrangement m, 


déposséder, exproprier 
délivrer qqn. d'un démon 


expropriateur m 
déprécier, blâmer 
réfutation f 
disproportion f, disconvenance f 
disproportionné 

réfuter 


discutable 


dispute, discussion, contestation f 
discussion f, dispute f 

en litige 

discuter, contester, disputer 
discuter, se disputer 


disqualification {dis,kw>lifikei/n] n incapacité, disqualification f 


disqualify (dis kwolifai] vt 
disquiet [dis’kwaiət] ot 

— n 

disquietous adj 

disquieting adj 

disquietness or disquietude ٭‎ 
disquisition [diskwi’zi/n] n 
disregard ( disri ga :d] ot 


disrelish [dis’reli/] n, vt 


disrepair [‘disri pes] n 
to fall in — 


disreputable {dis'repjutəbl] adj 
disrepute ( disri pju:t] n 


disrespect ['disris'pekt] n 
disrespectful adj 
disrobe [dis roub] vs 


disroot [dis’ru:t} vt 


disqualifier 

inquiéter 

inquiétude f 

inquiet 

inquiétant 

inquiétude, anxiété f 
recherches fpl, investigation f 
regarder avec indiflérence, 
passer outre à, négliger 
insouciance f, négligence f, 
indifférence f, manque m 
d’égards envers 

répuggance f, dégoût m, éprouver 
du dégoût, trouver mauvais 
délabrement m 

se délabrer 

déshonorant, mal famé, de 
mauvaise réputation 
discrédit m, déshonneur m, 
mauvaise réputation f 
irrespect m 

irrespectueux 

déshabiller, dévêtir, dépouiller 


déraciner 


٠ إستعداد طبيعي‎ 
caractère m, nature f, inclination f 


زح Re SUN‏ «استمللك” 


5 شخصاً ما من شيطان»‎ ” als 


شيطاناً من شخص ما 
نازع الملكية ٠‏ متملك 


حط من قدر et ٠‏ قيمة ٠‏ أب 
ya‏ إدحاض AS ٠‏ 

عدم تناسب ٠‏ تفاوت (بالعمر) 

غير متناسب ٠‏ متفاوت ٠‏ متباين 
SG ae‏ 

اقش Je»‏ بشأنه 


Jale مناقش»‎ ٠ ماز ع‎ ٠ plie + pole 


خخصام ٠‏ خصرمة ٠‏ مناقشة ٠‏ جد J‏ إحتجاج 

igas ٠ مناقشة‎ ٠ نقاش‎ ٠ جدل‎ 

so 

ré ٠ حاج‎ ٠ ناقش ۰ جادال”‎ 

تناقش ۰ تجا PRE‏ 

عدم أهلية ٠‏ تجريد من الأهلية 

(من مباراة) ٠‏ جرد من الأهلية 

قلق Je ٠‏ الال 

٠ SS‏ هنم" اضطراب الفکر 

قل مر ہے ابال 

قلق" .5 ٠‏ إنشغال بال 

ját ٠ shai) ۰ بث‎ 

َر بعدم اكتراث ٠‏ نجاور ٠‏ 
استخف ٠‏ أهمّل” 

عدم اهتمام ٠‏ إهمال ٠‏ عدم (کٹراث ٠‏ 
عدم إعتبار 


eee jee فور » تقر‎ 
Able وجدہ‎ 

EE 

ہدام دمر 

مخز ٠‏ ملعيب ٠‏ ذو سمعة EL‏ 
عاطل السمعة 

٠ خبزي‎ ٠ الحظرة‎ D ٠ زوال الثقة‎ 
| tla سمعة‎ ٠ عار‎ 

عدم احترام ٠‏ وقاحة ٠‏ عدم بذيب 

وقح فلل الأدب ٠‏ عديم التهذيب 

شلحء se‏ جرد من الملابس ٠‏ جرد 

cit‏ اجتث ٠‏ استأصّل” 


DIS 
IM 


disrupt [dis'rıpt] ot 


disruption > 


disruptive adj 
dissatisfaction (‘dissztis fæk/n] n 


dissatisfied [dis'sztisfaid] adj 
dissatisfy ['dis'sætisfai] vt 
dissect [di'sekt] ot 
dissection 7 

dissector ہ‎ 

disseize [dis'si:z) ot 
disseizee [dissi’:zi:}n 
disseizin n 

dessemble [di‘sembl] vi, vt 
dissembler n 

dissembling n 
disseminate [di'semineit] ut 
dissension [di sen/n] n 
dissent [disent] vi 


dessenter n 
dissentient adj 


dissert [di’s2:t] or dissertate [disz’teit] vi disserter 


dissertation [,diss:'teifn] a 
disserve [dis’2:v} vt 
disservice ('dis’so:vis] n 
dissever [di'sevə:] vt 
disseverance n 

dissidence ['disidons] r 
dissident adj, n 

dissimilar ['di'simils:] adj 
dissimilarity (-læriti] n 
dissimulate [di'simjuleit] 4 
dissimulation (di,simju'leifn] n 
dissipate ['disipeit] of, vi 
dissipation {,disi’peifn] n 


dissociate [di'sou/icit] ot 
dissociation r 

dissolubility (di‘solju'biliti] 8 
dissoluble زمه‎ 


چ ام ٠‏ لم ٠‏ مرق الأوصال ٠‏ 


rompre, disloquer, démembrer, 


اقم کی الغوضی bouleverser e‏ 

گے و 
٠ és‏ إنقطاع ٠‏ تقصف rupture, dislocation f, ۰ dé ٠‏ 
تمزق الأوصال interruption f, démembrement m‏ 


تمز يقي مر ق : صفة التفريغ à‏ الكهر بالي disruptif‏ 


ا AE‏ 
عدم رضى 
اء ٠‏ غاضب ٠‏ ساخط ٠‏ غير راض 


mécontentement m, insatisfaction کر‎ 


mécontent, insatisfait 


أثارَ امتياء Qt‏ أمخط mécontenter‏ 
شرح (جےا أو ٠ x‏ حلل disséquer Lol‏ 
تشريح Le)‏ جم) ٠‏ تحليل أدبي dissection f‏ 


disséqueur, dissecteur m 


انزع ملكية؛ جرد" من ملكبة بصورة غير قانوية déposséder‏ 
tr‏ منه الملكية بصورة غير قانونية partie dépossédée f‏ 
نجرید من ملكية بصورة غير قانونية dépossession f illégale‏ 
نكر ٠‏ أحفى ٠‏ راءى ٠‏ افق dissimuler, faire l'hypocrite‏ 
منافق sl:‏ كتوم dissimulateur m‏ 


٠ ee‏ كتمان ٠‏ نفاق ٠‏ مراءاة 

خلاف . ۰ شفاق ٠‏ نجرئة 

اختلف مع ٠‏ خالف ٠‏ عارض” 
contraire, différer d'opinion, être dissident‏ 

désaccord m, dissidence f, رنحاب (من‎ ٠ إنفصال‎ ٠ شقاق‎ ٠ خلاف‎ 


dissimulation f, hypocrisie کر‎ 
disséminer,répandre, faire circuler 
dissension, division f 


être en désaccord, être d'avis 


divergence f تضارب (آراء)‎ ٠ حزب)‎ 
dissident m منفصل‎ ٠ منشق‎ ٠ مسحب‎ 
dissident, opposé JS p laa ٠ ETS 


pile CE‏ موضوعا ما ٠‏ درس أديياً 


dissertation f Lol دراسة‎ ٠ dl Le 
desservir ضايّق”. أساء‎ ٠ nel ٠ قدام خدمة سیئة‎ 
mauvais service m خدمة سيئة‎ 
séparer, diviser 5 ٠ فصل‎ ٠ فرق‎ 
séparation, division f À ٠ قصل‎ ٠ تفريق‎ 
dissidence f إنشقاق‎ ٠ إنفمال‎ ٠ Ke إنسحاب (من جمعية‎ 
dissident m ملفتصل‎ ٠ ملق‎ ٠ غالف+ ملحب‎ 
dissemblable متباين‎ ٠ متناقض مع‎ ٠ مُخلیف‎ 
dissemblance تباین کر‎ ٠ ASU ٠ عدم تشابه‎ ٠ إختلاف‎ 
dissimuler ناق‎ ٠ تكلم اسر‎ 
dissimulation f مراءاة‎ ٠ نکم اضر نفاق‎ 
dissiper, se dissiper Ts بعت‎ دادبت٠تّنش‎ ٠ sa 
dissipation كر‎ distraction f لهو إنغماس‎ ٠ نهنت‎ ٠ تعثر‎ ١ داد‎ 
تلة‎ ٠١ في الملذات‎ 
dissocier, séparer’ Sr Jai حل فكّك”.‎ 


dissociation f JAE] ٠ J'ai ٠ تفكبك‎ “= 
dissolubilité, solubilité f ذوبانة : فاہلیة الاعلال أو الذوبان‎ ٠ إتحلالية‎ 
dissoluble أو للذوبان‎ JAEN قابل‎ + fus 


dissolute ['disslju:t] adj 
dissolution [,diss'lu:/n] n 


dissolvable [di‘21vabl] adj 
dissolve [di’z2lv] ot 


— vi 


— n (Cin.) 


dissolvent adj, r 
dissonance ['disənəns] © 
dissonant adj 

dissuade [di'sweid] vt 
dissuasion n 
dissuasive adj 

distaff {'dista:f] n 

on the — side (Fig.) 
distance [‘distans] n 


ں — 

distant adj 

distaste ['dis’teist] n 
distasteful adj 
distemper [dis'təmpə:] n 
distemper n (Med.) 

— (Fig.) 


— it 


distempered adj 
distempering r 
distend [dis'tend) ùt 
— vi 

distension n 

distil [dis’til] of, vi 


distillation ( disti leif/n] r 
distillery (dis’tilari] n 
distinct [distinkt] adj 


distinction n 
distinctive {dis'tiņyktiv] adj 
distinctly adv 


dissolu, débauché 
dissolution f, suppression f 


soluble, dissoluble 
dissoudre, résoudre, désunir, 
séparer, détruire, supprimer 
se dissoudre, se séparer 
fondu m enchaîné 
dissolvant m 
dissonance f 
dissonant 

dissuader 
dissuasion f 
dissuasif 

quenouille f, côté féminin m 


du côté maternel 


distance f, éloignement, lointain m, 


trajet m, intervalle m, réserve f 


distancer, laisser en arrière 
éloigné, lointain, réservé, froid 


dégoût m, aversion, répugnance f 


répugnant, déplaisant 
détrempe f 

maladie f des chiens etc. 
désordre m 

déranger, troubler, détremper, 


peindre en détrempe 


dérangé, troublé 

peinture en détrempe f 
distendre, dilater, enfler, gonfler 
se détendre, se gonfler 
distension f, ballonnement m 
distiller, tomber goutte à goutte, 
couler lentement 
distillation f 

distillerie f 

distinct, différent, net, clair, 
intelligible, précis 
distinction, valeur f 
distinctif 

distinctement, clairement, 


nettement 


وچ تمل ٠ gb:‏ داعر 
CEDNA‏ (علال ٠تذنويب ٠‏ ذوبان ٠‏ 
إنباء ٠‏ تدمير ٠‏ فناء ٠‏ إلغاء (جمعية الخ) 


ا تل ذاب ٠ Jai ٠‏ تفرق” 

إحلال تبهيتي : إحلال مشهد سینمائی أو 
تلفریوني Le AF‏ 

عثل ۰ ide‏ ۰ مفسد الأخلاق 


pu‏ الأصوات ٠‏ تفارت بین الأصوات ٠‏ نثاز الأصوات 


متنافر ٠‏ ناشز 

آفتم ٠‏ ٹی؛ صرف (عن رأي) 

إقناع ٠‏ صرف (عن رأي) ٠‏ راع 

مقع داع إلى العدول ٠‏ رادع 

عرناس ٠‏ مغل ٠‏ أنولة الأسرة 

من ناخ الأمومة (قرابة) 

بعد ٠‏ إبتعاد ٠‏ مكان gai‏ أو ناو ٠‏ 
اعُد ٠‏ سافة ٠‏ بعد بين مكانين ٠‏ 
مسيرة ٠‏ ب هة ٠‏ فظ عفظ (بالتعامل) 

باعد ٠‏ توق سب 


بعيد e Kimie etg ١‏ فاتر (العواطف) 


اراز ٠‏ كراهية ٠‏ نفور 
متفر j‏ مثير الاشمثرا 


تلدين الآلوان : مزجها She‏ 
مرض ال حيوانات ES‏ اللاب وحُمّی الحيل الخ 


إضطراب ٠‏ فوضى S)‏ الدولة) 
وی اش ٠ Ke‏ أحداتث اضطراباً S ٠‏ 
es : 0)1‏ بالبيض والغراء بدلا 
ce‏ رس بالألوان المد نة 


LIRE) 


مشوش en ٠‏ ملضطرب 
رَسُم بالألوان اللد نة 


(dis'tipgwif] ot 
ہچ‎ — distingeish 


to — oneself 

ور — 

distinguished (-d] ad; 
distort [dis’t:t} ۷ 
distorted adj 
distorting adj 
distortion n 
distract [distrækt] اہ‎ 


distracted [-tid] adj 
distraction n 


distracting adj 

— cares 

distrain [distrein] vt (Jur.) 
distrainable adj 

distraint n 

distraught [divtro:t] adj 
distress [distres] 7 


— (Law) 

— vt 

distressing ad) 

distributable [dis tribju زاحائ:‎ adj 
distribute [dis tribju:t] vf 
distribution ([,distrı bju:/n] n 
distributive adj 

distributor n 

district [distrikt] r 


— i 

distrust [dis'trast] n 
— pi 

distrustful adj 
disturb [dis’t2:b] ot 
disturbance ہ‎ 


disturbing ad; 
disunion ( dis ju:njan] 8 


disunite (,disju :‘nait] ùt, vi 


مير ٠‏ فرق" قوم طیعا أو Re‏ 


distinguer, discerner, différencier, 


faire la différence Jousi أوجد‎ 

se distinguer, se faire remarquer اشتهر . استلفت الأنظار‎ ٠ ial ٠ né 
distinguer, faire une distinction Sp 0 F 
distingué, éminent رفيع ا‎ ٠ متميز‎ 
tordre, contourner, déformer, dénaturer P لوی ال شوہ‎ 
tordu, déformé 9 مشو‎ ۰ z معو‎ ٠ مفتول‎ 
déformant محف‎ T مشو‎ 
contorsion f, déformation f نحر يف‎ ٠ ي تل تشويه‎ 
distraire, détourner, désorienter, لی صرف‎ ui “JA ٠ À 
affoler JL 


affolé, bouleversé = 
distraction, inattention f, ٠ تسلية‎ ٠ إغفال‎ ٠ غفلة‎ ٠ تلهية‎ ٠ إلماء‎ 
تيل‎ ٠ ذهول‎ ٠لاهذإ‎ ٠ بلبلة‎ ٠ إضطراب‎ 


amusement m, désordre m, 
trouble, affolement m 


atroce, déchirant, affolant مجن‎ 0 re ٠ مزق‎ ٠ هائل‎ ٠ 
soucis dévorants npl هموم ملتهمة‎ 
saisir ألقى الحجز على‎ ٠ حجر‎ 
saisissable قابل للحجز‎ ٠ حجر‎ 3 
saisie-arrêt f حجار إحتياطي : من قبل الدان على أموال الد رین‎ 
bouleversé, fou جنون‎ ٠ ذاهل‎ ٠ یره محير‎ 
détresse, désolation f, peine f, ٠ عناء‎ ٠ PAR عة‎ at: ضبق‎ 


g ETOH 
CR حجر مر (على أموا‎ 


lo; ١ ٠١ أحران‎ 
حجز‎ ٠ أزعجج قلق‎ ٠ أغم‎ ٠ حزن‎ 


chagrin m, misère f, épuisement m 
saisie-arrêt f 
affliger, désoler, inquiéter, saisir 


affligeant, douloureux, pénible شاق‎ ٠ مؤلم‎ 0 ne محر ن‎ 
distribuable کن توز بعه‎ ٠ قابل الاوز تچ‎ 
distribuer, répartir, répandre 54,5: ei وزع‎ 
distribution, répartition, classification f تصليف‎ ٠ تقسيم‎ ٠ تو زع‎ 
distributif توزيعي‎ ٠ موزع‎ 


مولع ٠‏ صاحب إمنياز ٠‏ وكيل حَصُري 
منطقة ٠‏ مقاطعة ٠‏ قضاء من ححافظة ٠‏ 
٠ de‏ دائرة بريدية أو إنتخابية 


distributeur, concessionnaire m 
région f, district m,arrondissement, 
secteur m, circonscription f 
diviser en districts 

méfiance, défiance f, soupçon m شك‎ ٠ ثقة‎ 
se méfier de 

méfiant, soupçonneux 
troubler, inquiéter, déranger 
dérangement m, trouble m, 
perturbation f, vacarme, 


tapage m, inquiétude f 


inquiétant, perturbateur مشوش. ممکر‎ ٠ ملق‎ 
désunion f شقاق‎ ٠ خلاف‎ ٠ إنفصال. إنقام‎ 
désunir, séparer, se désunir, se ٠ سے انفصل‎ ٠ تمل‎ 


انفسم ٭ انٹی séparer‏ 


dsuse ['dis'ju:z] n 
— [dis ju:s] vt 
disused adj 

ditch [dit/) n 


— vt 


— (Av.) 

— 7 

dither ['di53:] n (to be all of a —) 
—n 


— vi 


ditto ['ditou] ad 

ditty l'diti] r 

diuretic [daiju’retik] adj, n 
diurnal [dai'2:n2l] adj 


divan [di'væn] n 
divaricate [dai'værikeit] vi, adj 


divarication [-‘kci/n] n 
dive [daiv] vi 

to — into 

r 

5 بد 

— (Pop) 

— (4v.) 

dive bomb v: 

dive bombing 7 

diver n 

diverge [dai'v2:d3] vi 
divergence{-ns] or divergency n 
divergent adj 

divers l'daiva:z] adj 
diverse [daï'v2:s] adj 
diversification [-ifikci/n] n 
diversify [dai'va:sifai] اہ‎ 


diversion [-/n] n 


diversionary adj 
diversity (-siti] 5 
divert [dai'v2:t] ot 


diverting adj 


divest [(dai'vest] vt 


désuétude f 

cesser de se servir 

désuet, inusité 

fossé m 

entourer d’un fossé, verser dans 
le fossé 

faire un atterrissage forcé 
creuser un fossé 

être tout agité, être tout tremblant 
tremblement m 

trembler, trembloter, hésiter, 
s'agiter 

idem, dito 

chanson, chansonnette f 
diurétique m 


journalier, quotidien, diurne 


divan m, fumoir m 
diverger, se séparer, se partager 
en deux, bifurquer, bifurqué 
séparation, division f en deux 
plonger, faire un plongeon 
sonder, approfondir, examiner 


à fond 


plongeon m, piqué m إنقفاض (طائرة)‎ ٠ 


cabaret m, boite de nuit f 
faire un-piqué, piquer 
bombarder en piqué 
bombardement en piqué m 
plongeur m, scaphandrier m 
diverger 
divergence f 
divergent 
divers, plusieurs 
différent, varié 
changement m, variation f 
diversifier, varier 

diversion f, divertissement m, 
déviation f 

destiné à faire diversion 
diversité f, variété f 
détourner, dévier, distraire, 
divertir, amuser 
divertissant, amusant 
dépouiller 


هجر ٠‏ قدام ٠‏ عدم استعمال 

کی انقطم عن استعماله 

غير مستعمل ٠‏ مهجور 

GLS‏ (دفاع) ٠‏ مرف ماه 

٠ dus Lil‏ صب في مصرف ماء 
او حفرة 

هبط هبوطاً اضطرارياً 

Gas حفر‎ 

اضطرب» رآ ارجف Lis‏ 

ارتجاف؛ ارتعاش 

E ا ا‎ 
A Gi 

الشی ء نفهء کا ورد ٠ RU‏ مثله 

أغنية » قصيدة غناء 

مدر درور 

مساوم (عامل) ٠‏ يومي : مکتمل الدورة 
يوم ٠‏ مہاري : يظهر في النهار 


ديوانء أريكة طويلة ٠‏ مجلس سلطاني ٠‏ حجرة تدخين 


à انتب‎ 


خواص ٠‏ غطاس 


تباعتد”. افرح ٠‏ انشع Cat ٠‏ . تارب بالآراء 


تباعد ٠‏ إنفراج ٠ ٠‏ إنشعاب ٠‏ تثعب 
متباعيد ٠‏ فر ج ٠‏ مناقض ٠‏ مُخالف 
i‏ 3 € 


تلهية» إفاء (العدو) ٠‏ استغفال ٠‏ صرف 
النظر عن ٠‏ إتحراف (سيارة الخ) 

UN مخصّص‎ «Jul 

É ٠ إختلاف‎ ٠ J'as ٠ تفيكر‎ 

NV عطف‎ ٠ ل‎ 
سلى‎ ٠ غفل‎ ٠ A 


مله ۰ مسل” 


جرد من انترع ثياب (شخص “ما ۰ سلخ 3 سلب 


DIV 


mo (Fig.) 


to — oneself of 
dividable [di'vaidəbl] adj 
divide [di’vaid] ot 


dividend (dividend) r 
dividers [di'vaidə:z] npl 
divination [divi'neisn] n 
divinatory adj 

divine [di’vain] vt 
divine adj 

— hf 

divinely adv 
divineness n 

diviner r 

diving {'daiviy] n 
diving bell n 

diving board r 

diving rod n 


diving suit n 
divinity (di‘viniti} n 
divisible [di’vizibl] adj 


division ([di'viğan] 7 


— (Fig.) 

simple — 

on a — 

without — 

divisor [di‘vaizs:] n 
divorce [div5 :s] n 


غم — 


divorcee n 
divorcement n 


divorcer n 


divulge [di'vald3] ot 
divulgence, divulgation or 
divulgement n 

dixie [‘diksi] n (Mil.) 

— {U.S.) 

dizzinese ('dizinis] r 


déposséder, priver 
se dépouiller de 


divisible 


جرده من ملكه ٠‏ حرم 
سلخ Cale)‏ 
Je‏ التقسم ٠‏ بنقسم 


séparer, diviser, partager, faire قشم طرح على التصویت‎ dei فرق‎ 


aller aux voix 
se diviser, se partager, voter 


dividende m 

compas m à pointes sèches 
divination, prédiction f 
divinatoire 

deviner, pressentir 
divin, adorable, parfait 
théologien m 
divinement 

divinité f 

devin m 

plongement m, piqué m 
cloche f à plongeur 
plongeoir m 


baguette divinatoire f 


scaphandre m 
divinité f, théologie f 
divisible 


division, séparation f, partage m, 
répartition f, scission f, vote m 


désunion, mésentente f 
division des nombres entiers 
en allant aux voix 

sans vote 

diviseur m 


divorce m 


divorcer d’avec, prononcer le divorce 


se séparer de 

divorcé m, divorcée f 

divorce m 

personne qui divorce, cause de 
divorce f 

divulguer, révéler, publier 
divulgation f 


gamelle /, marmite کر‎ 
les états du sud 


étourdissement, vertige m 


انم تقسّم CR‏ اقرع على 
(مشروع قانون الخ) 
La‏ قیمةربلح؛ رببحة 


٠ À)‏ معبود ٠‏ كامل 

کاهن ٠‏ عالم باللاهوت 

على تحر ٠ pi‏ بكمال 

Éi ib» Éa 

عراف ٠‏ متکهن ٠‏ راجم بالغیب 

٠ hi ٠ pri‏ انقضاض 

AA جرس‎ 

شرفة الغطس 

Las : LE Là‏ تستعمل للتعرف 
dl‏ وجود میاه قي جوف الأرض 

ht جهاز‎ aie 

caf‏ طیعة إلهية ٠‏ علم اللاھوت 


-e 


ية یر تم ؤقة عسكرية . 


٠ Jai‏ تفريق ٠‏ إنفصال٠‏ تصویت 

خلاف ٠‏ إختلاف ٠‏ شقاق ٠‏ سوہ تفاهم 
LS‏ الاعداد الصحيحة 
بالطرح على التصويت 
دون تصويت 

قاسم » مقسوم عليه 
طلاق ٠‏ إنفصال ام" 
طلّق”. SL‏ 
Jai‏ عن 

x 2. لَك‎ 0 

طلاق ٠‏ إنفصال تام" 


ار 


مطلق. سب الطلاق 


آفشی zt! ٠‏ ۰ أذاع ٠‏ مر Lui)‏ الخ) 
إفشاء ٠‏ إباحة مير ٠‏ إذاعة ٠‏ تشر 


الولابات الحنوبية 


5 de RAR 
غثان. دوخ دوار‎ 


dizzy [dizi] adj 


étourdi, pris de vertige, 
vertigineux 

do {du:] vt (2nd sing doest 
Udu:ist}, dost [dast], 3rd sing 
does [daz], past did, didst, 
f.p. done [dan], negative 
don’t [dount), didn’t, doesn’t [dıznt] ) 


visite, parcourir, arranger 


to - ` faire son devoir 


one’s duty 


to -- justice rendre justice 


I can’t do this je ne peux pas le faire 


faire, rendre (service etc.), finir, 
accomplir, cuire, faire cuire, 


mettre dedans, duper, rendre 


يط Fedi ps‏ ماب بد وار Est:‏ 
(مكان شاهق) 

sh: aiig قعل‎ ٠ عمل‎ 

قدام (خدمة الخ) ٠‏ اہی .اي 


طخ سلق Ee: Et‏ 
ختداع ٠‏ زار + جاب + تصفحٌ ٠‏ 
تب ٠‏ اعد نظم 
قام” بواجبهء Sol‏ واجبه 
اعرف Gé‏ شخص ٠‏ 
لا أستطيع عمله 


úci 


please — your utmost veuillez faire votre possible ببذ'ل كل إمكانيتك‎ ÉS 
to — it again recommencer الكرّة‎ alel à استأنف العمل‎ 
to — onc's hair sc coiffer سرح شعره‎ 
to — و'عمه‎ nails sc fairc les ongles فلم" أظافره‎ 
to — the bedroom faire la chambre à coucher غرفة النوم‎ de} 
to — one’s shoes faire ses chaussures tie مسح‎ 
— (Th.), (Fam.) jouer, monter قام بدور‎ “JS 
to — right faire bien قعل فعلا” حتاء أحسّن‎ 
underdonc saignant للنار قليلا‎ pa دم‎ ais 
to — again refaire أعاد ما فعله. فَعّل ثانية‎ 
to — away with abolir, supprimer قل‎ ٠ اص“ من‎ Si: SI 
to — by traiter, agir envers عامل : تصرف جاه‎ 
to — for tuer, détruire, servir 2 PILE uat “5 
to — in arrêter, fourrer, tuer, éreinter, ٠ حشر‎ ٠ (شخصاًما)‎ Jet cut 
moucharder (بشخص لشرطة)‎ I ۰ اہك“‎ col: JS, 
to — out faire, nettoyer نظف‎ ٠ رتب (غرفة)‎ 
to — over enduire Jr "y 
to — up refaire, remettre à neuf, ficeler, “pr الخ)‎ to) ade ٠ س ر ثانية‎ 
boutonner, éreinter ESE اضی‎ ٠ ر‎ ر٠‎ T 

to — up one’s face se maquiller hé? تبرج‎ 
done up (Fam.) éreinté مهك‎ ga 


— vi agir, procéder, s’y prendre, aller, 
se porter bien, fonctionner 

to — well réussir 

nothing doing rien à faire, ça ne marche pas 

to — for (Fam.) 

done for fichu, fini 

to — with se contenter de, avoir affaire à, 


désirer, avoir besoin 


se passer de 
je ne sais pas 


to — without 

I don’t know 

he did come 

— come and see me 


doc [dak] n (Fam.) 


il est réellement venu 
venez donc me voir 
toubib m 


تصرف DE Ar‏ من + 
جم عن ٠‏ صدار عن ٠‏ مار 
عمل. تعافى sol‏ وظيفته 

تجح فلح 
لا شي ء ‘et‏ تاروت 


faire le ménage, faire son affaire à «más al قام بعملهء‎ ٠ دبر 7 المترل‎ re 


E ٠ ميقس٠ منحرف الصحة‎ cp Lg 

ای ب + كان PARENT‏ 
في ء تاق" إلى ٠‏ احتاج إلى 

استغى عن 

جاء ناد“ 

LU إذن‎ Ju 

+ 


DOC 
24 


decile [’dousai] ہہ‎ 
decikity (do'’siliti] = 
dock [dək] a (Jw.) 
dock « (Naut.) 

dry — 

pl‏ همل 


— dues spl 
docker s 
dockyard n 
docket [‘dkit] ہ‎ 


doctor ['dəktə:] × 
— ۴ 


doctorate ['dəktərət]) n 
doctress (-res] n 
doctrinaire [dbktri'ne>:) adj 
doctrine ['dəktrin]) r 
document ['dəkjumənt) z 


— v 


documental [d>kju'’mentəl] adj 


docile 

docilité f 

banc m des accusés 
bassin m, dock m, quai m 
bassin de radoub m 
port m 

faire entrer un navire au 
bassin, entrer en dock 
droits mpl de bassin 
docker, débardeur m 
chantier naval m 

fiche f, étiquette f, rôle m des 


causes, registre m des jugements 


rendus 

enregistrer un jugement rendu, 
porter sur le rôle des causes, 
étiqueter, classifier 

docteur, médecin m 

soigner, droguer, altérer, 
changer, fausser 

doctorat m 

femme médecin f, doctoresse f 
doctrinaire, théorique 
doctrine f 

document m, pièce f 

munir de documents 


documentaire, justificatif 


documentary [dəkju'mentəri] adj, n documentaire m 


documentation [-‘tei/n] n 
dodder ['dəd3:) n (Bot.) 

— vi 

dodderer ['dədərə:} م‎ (Fam.) 
doddering, doddery adj 
dodecagon [dou’dek2gn] a 


documentation f 

cuscute f 

marcher d’un pas tremblant 
gâteux, croulant m 
tremblotant, branlant 
dodécagone m 


dodecabedral {(doudeks’hi:dr2l] adj dodécaédrique 


dodecahedron x 
dodge [d2d3] vt 


dodger م‎ 
doe [dou] n 
doer ] نك‎ :2:[ n 


biche f, lapine f الأرنب‎ 


dodécaèdre m 


esquiver, éviter, dépister, éluder 


tour, détour m, esquive, ruse f 


autos scooters fpl, 


pi‏ مهل الانقياد 

إذعان ٠‏ سهولة الانقياد 

AG‏ « مقعد اللهمين 

حوض ٠‏ رصيف تحمیل أو تفريغ AA‏ 

حوٴض ترميم السفن 

مرفاء ميناء 

js‏ سفینة إلى الحوض » دخلت 
السفينة الى AP‏ 

رسوم الرصيف 

عتال مرفاء عامل تفریغ أو تحميل السفن 

حوٴض إنشاء سفن 

بطاقة معلومات ٠‏ بطاقة بيان (عن حتوی طرد 
او سواه) ٠‏ لانحة بدعاوى ٠ USAI‏ 
سجل الأحكام الصادرة 

EN سل في‎ ٠ صادراً‎ LS a 
عون ببطاقات» بين‎ ٠ الدعاوى‎ 
(الأوراق)‎ Le ٠ المعلومات ببطاقات‎ 

دكتور ٠‏ طیب 

اين" اعتى ب HU ٠‏ بالعقاهير ٠‏ 
افد re‏ بدأل" شس 

د کتوراه» لقب أو درجة دکتوراہ 

طبيبة؛ د كتورة 

متمذهب (فكرياً) ٠‏ نظري ٠‏ لا عملي 

٠ La ie‏ عقيدة ٠‏ نظرية ٠‏ معتقد 

٠ LE‏ وثيقة 

زود او TT‏ بالوثائق أو DUAL‏ 

مستندي» وثائقي ٠‏ مبرر 

Pb ca 

توق : إسناد زعم بوثيقة ٠‏ توق ٠‏ وثائقية 

كستوت: نة Erin‏ من فصيلة امحمودبات 


ا 


فص تفادی TÉS.‏ :»€ 


se jeter de côté, s'esquiver, USEF احتال‎ ٠ راوغ‎ ٠ هرب بیراعة‎ ٠"لّسنا‎ ٠ ارتھی جانا‎ 


.7 بے . ع 2ھ 
فتل ٠ ads tijg‏ تفاد ٠‏ حيلة ٠‏ متراوغة 
سيارات صادمة : سیارات صغيرة مصنوع 


كل منها للتصادم بغيرها في الألعاب الرياضية 5 لراكيين 


rusé, malin, finaud 7 


faiseur, auteur m 


أنى الظي ٠‏ مكترشة : أنى 


+٤‏ تی" 
WER‏ 
فاعل : من LE ji‏ 


does [daz] 3rd sing of (do) 
doff [dof] vt 
dog (dog) 1 


to be top — 
to be under — 
to go to the —s 


— it 


dog days امد‎ 


dogfight n 


dogged [-id] adj 
doggedly adv 
doggedness n 


doggo [dogou] adj (to lie —) 


doghouse n 
dogma ['dogm>] n 


tirer, ôter, enlever انٹرع‎ EP: سحب + جرد"‎ 
chien m, chenet m, type m, أثفية : مسند للحطب‎ at ٠ كلب‎ 
coquin, chien de fusil, måle m ٠ شخص تافه أو حقیر‎ ٠ الممتعل‎ 


خيس ٠‏ لثيم ٠‏ ديك البندقية (القديمة) ذ كر (بعض الیوانات) 


avoir le dessus کی‎ CO 

FA eP - v. 
avoir le dessous ۰ Qué vod غلب على‎ 
courir à sa perte «LD إلى‎ En 


suivre à la piste, harceler, 
guetter, épier 

نظ : فيرة الحر الشديد في الصیف: وهي أيام canicule f sp)‏ 
ذو صفحات ge‏ الزوايا corné‏ 
معركة بین الكلاب ٠‏ معركة بين combat de chiens, combat aérien m‏ 


tenace, opiniâtre, obstiné, acharné 


obstinément, avec acharnement بعناد» بضراوة‎ 
obstination f, acharnement m ضراوة‎ ٠ عناد. إصرار‎ 
caché, (se cacher) d=) ۰ تی‎ 


مأوى الكلب ٠‏ كوخ حقير 
عقيدة ٠‏ أركان عقيدة ٠‏ مبادئ لمان 


niche f de chien, taudis m 
dogme m 


عقدي : منوب إل العقيدة ٠‏ جازم ٠‏ دوغماتي : مؤكّد دون برهان ٠‏ يقيتي dogmatic [dag matik] adj dogmatique‏ 


dogmatism ['dəgmətizm} n 


dogmatist n 

dogmatize اہ‎ 

Dog Star n (Astr.) 
dog-tired ['d2g'taisd] adj 
dogwood ['dəgwud] r 
doily [(daili] n 

doings ['du:iyz] npi 
doldrums ['dəldrəmz] np/ 
dole [doul] n 


to — out vt 

dole [doul] n, 
doleful {'doulful) adj 
doll [dl] ٭‎ 

to play with —s 

to — oneself up ut 
dollar ز:دادل']‎ n 
dolly ['dəli) n 


دوغماتة » يقينة : توكيد باعتداد من غير dogmätisme m‏ 
برهان كاف . إعتقادیة بالبقين دون إثبات 

دوضائي» يقبي : مؤمن بالدوغماتية أو البقينية dogmatiste m‏ 

استيقتن”» جرم : دون برهان كاف UT.‏ كأنه عقيدة dogmatiser‏ 

Canicule f الكلب‎ ٠ الشعرى اليمانية‎ 

exténüé, éreinté ga cel 


قرانيا : شجرة أو جنبة 
منديل المائدة» فوطة اخلوی 


cornouiller m 


napperon m, serviette f de dessert 


agissements mpl, faits et gestes mpl, conduite f سلوك‎ ٠ أفعال ومآثر‎ ٠ تصرفات‎ 


Zone des calmes, cafard سويداء» کابة‎ ٠ منطقة ركود الرياح‎ 


aumône f, partage m,allocation f نصيب‎ ant حسّة» صدقةء‎ 


de chômage تعويض بطالة‎ 
distribuer parcimonieusement وزع بتقتیر‎ 
chagrin m, tristesse f كابة‎ yr ٠ حزن‎ 


morne, triste, malheureux تعيس‎ ٠ حزن‎ ٠ كتيب‎ 


poupée f, jeune fille f ae) ناف شاب‎ ٠ gA إمرأة مقرطة‎ ۰ LL 
jouer à la poupée لعب بالدمية‎ 
s’endimancher الحروج‎ di ارتدى‎ ٠ لبس بأناقة‎ 
dollar m دولار : وحدة النقد فی الولايات الححدة وکندا وغيرها من البلدان‎ 


٠ مرك (للغسيل والمعادن)‎ ٠ LL 
ذات‎ Lan ٠لامحألا عربة يد: لنقل‎ 
التصوير السينمائية أو التلفز يونية‎ AT دوليب : توضع عليها‎ 
JS ٠ حك (الفيل أو الممدن الخام)‎ 
transporter par le chariot بعر بة اليد‎ 


poupée f, agitateur m, chariot m 


agiter le linge ou le minerai, 


D E 
— vi (Cin.) 
dolman [’d>lmaon] 5 
dolmen (‘d>imon] n 
dolomite {'dələmait}) 5 
dolorous ['d2lor2s] adj 
dolphin [‘dolfin) n 
doit [doult] 5 
doitishness n 
domain (do’mein) ہ‎ 
dome [doum] 5 


— ot, vi 
domestic (d2’mestik] adj 


— agency 
— R 


domesticate [-eit] vt 


domesticated adj 
domestication [-’kei/n] a 
domesticity [,doumes’tisiti] # 
domicile [‘domisail] ۶ 


— or domiciliate ot 
domiciliary [domi ‘siliari) ad; 
domiciliation [-'ei/n] a 
dominance {'dominons] ہ‎ 
dominant [‘dominont] adj 


dominate [-cit] vt, vi 

to — one’s passions 
domination [(,d2mi’nei/n] n 
dominator n 

domineer [,d2mi’ni:] اہ‎ 
domineering adj 

dominical [do'minik3]] adj, n 


Dominican (do'minikan) adj, n 


dominie ['domini] r 
dominion [do'minjən] ہ‎ 


—s pl 


domino ('dəminou} 


travelling m حرکة تسدید(الکامپرا او آلة التصویر السينائية)‎ 
faire un travelling کة‎ ai Zai حر رل آلة التصوير ذات‎ 
dolman m طف ناي واسع الردنين‎ : oui 
dolmen m lal a فوق حجارة‎ pce حجر كبير‎ ٠ حجري قديم‎ ai ومن‎ 
dolomite f دولوميت : کر بونات طبيعية تتكون في الصخور الراسبية‎ 
douloureux مواجع‎ cd 
dauphin m دألفين: حیوان لبون من حوتیات‎ en 
imbécile m, cruche f sot m أحمق‎ ٠ غي‎ «di 
sottise, stupidité f خراقة‎ ٠ بلاهة‎ ٠ حماقة‎ 
domaine 7 مدان‎ ٠ Je ٠ حقل‎ ٠ ملكية (أرض)‎ ٠ ملك‎ 
dôme m, coupole f L5 
couvrir d’un dôme, construire en 5: 5 Je با بی‎ 
dôme, s'élever en forme de dôme 
domestique, de la maison, ٠ داخلي‎ ٠ متزلي‎ ٠ أهلي‎ ٠ داجن‎ 
intérieur, casanier مُکنکِن؛ ملازم بيته‎ 
bureau de placement مكتب إستخدام‎ 
domestique n, servante f خادمة‎ ٠ ج‎ 
domestiquer, apprivoiser, rendre عوده‎ ٠ ألزمه البيت‎ ٠ دجن > ولف‎ 
casanier, accoutumer à la vie عل الحياة العائلية‎ 
domestique 
casanier, apprivoisé داجن (حيوان)‎ ٠ ملازم بيته‎ SC 
domestication f, apprivoisement m تدجین‎ ٠ توليف‎ 
domesticité f إعتیاد على الحياة العائلية‎ ٠ موالفة » تدجين‎ 
domicile m, lieu m de paiement ٠ يت‎ ٠ محل إقامة‎ ٠ منزل‎ ٠ كن‎ 
مكان الدفم‎ 
domicilier إقامة‎ Je عبن سکتا أو‎ = 
domiciliaire سكي ء متعلّق محل الإقامة‎ 
domiciliation f تعيين محل الإقامة‎ 
dominance f میم‎ il 
dominant ٠ فت مطل" على‎ yor هلمن‎ NS 


غالب متغلّب : صفة الطاب بع الوررائي 


شرف اسر" عل ٠سیطر‏ ۰ هيمسن ٠‏ تصدار dominer, prévaloir, prédominer‏ 


se dominer عل أهوائه (أو نفسه)‎ L 
domination f Es ٠ ia 
dominateur m مغلب‎ ٠ لطر مھنیلمن‎ 
tyranniser, opprimer "Leai ٠ Je استبد".‎ 
impérieux, autoritaire, tyrannique طاغية‎ ٠ ظالم‎ as ٠ آمر‎ 
dominical, dominicale يوم الأحد کر‎ gi أحدي:‎ ٠ بالرب‎ Je : رياني‎ 
Dominicain, Dominicaine راهبة دومنيكانية‎ ٠ دومبکاني ؛ راهب دومنيكاني‎ 
maître d’école, magister m مدرسة القرية‎ cu ٠ مدرسة‎ ie 
souveraineté f, empire, pouvoir m سلطة‎ ٠ سلطان‎ ٠ سبادة‎ 


أملاك إقطاعي ٠‏ دومينون: کل دولة من دول possessibns fpl, dominions npl‏ 
الكومنولث البر بطاني باستتاء بريطانيا 

دصينو : بدلة Es‏ أو التكر في domino m Uhi‏ 
الراقصة ٠‏ حجر الدومينو ٠‏ لعبة الدومينو 


don [don] ot, vi 
Don n 


donate [do’neit] vt 
donation n 

donative ['dounativ] 5 
donator n 

done [dan] p.p. of (do) 
donee [doni] n 
donkey ['da7ki] n 

to ride a — 

donkey boy n 

donkey engine n 
donkey’s years 

donor ['dounə:}] n (Jur.) 
doodle [du:d1} vi 
doom [du:m] 5 


— ut 


doomsday [-zdei) n 
door ] 7 

to lie at 5.0.5 — 

out of ه‎ 

within — 

doorbell r 

door handle n 
doorkeeper r 
doorman ہ‎ 
doormat ہ‎ 
doorplate n 
doorstep n 
doorstop nr 
doorway n 

dope [doup] م‎ (Fam.) 


— vi 


dop(e)y l'doupi] adj 
dor [d2:] a 

dorado (do'ra:dou)] n 
dormancy ['d>:monsi] n 
dormant (‘d>:mant] adj 


revêtir, s’habiller 

Don, professeur m, grand 
seigneur m 

faire un don à, donner 
donation تر‎ 

don, présent m 


donateur m 


donataire m 

âne, baudet m, imbécile m 
aller à dos d’âne 

ânier m 

moteur m auxiliaire 
éternité / 


donateur m 


faire des petits dessins, griffonner 


jugement, destin m tragique, 
mort f, ruine f 

condamner, juger, condamner 
à un sort tragique 

jour m du jugement dernier 
porte f, portière f 

retomber sur le dos de qqn. 
dehors, en plein air 

dedans, chez soi 

sonnette f 

poignée f de porte 

portier m 

concierge m 

paillasson m 

plaque f de porte 

seuil, pas m de la porte 
butoir, entrebäilleur m 

entrée f, porte f 

stupéfiant, drogue f, visqueux, 
enduit, vernis m, påte f 


(d'opium), renseignements npl, 


idiot, imbécile m 


enduire, laquer, droguer, doper 


لگ اس LS‏ ء تبس" ارندی 
دون : سید أو نیل إسباني أو ٠ Ju]‏ 
أستاذ (جامعة) ٠‏ مول ملعم PEs‏ 
lis‏ 
0 ,0490 1 


واهب» مارح ٠‏ معط 


عقوت | ل جو مس المنقول) ١‏ منوح 
Me LS‏ 
Le‏ 


مرك مساعد أو ا باعد المُحرك الرئيسي 


داعرء وقت طويل جداً 

اهب pie‏ (لدم) 

سقف الرسم؛ تبج الیم 

قرار » حكم ٠‏ مصير ve‏ 
موت ٠‏ دمار, 

آهلك Cat ٠‏ حکتم عليه 

يوم ا حسابء يوم الدينونة 

باب ٠‏ مدخل (العربات) 

ألقى المؤولية على شخص ما 

خارج Ge‏ افواء الطلق 

cs داخل‎ ce في‎ 

جرس الباب 

َة الاب 

بواب» حارس ٠‏ حاجب 

بوّاب» حارس (بناية) 

مصحة الأحذية (عند الباب)٠‏ مترلّف٠‏ ایم 

صفيحة الاب : تحمل 28 صاحب JA‏ 

عتبة الباب الحارجية ٠‏ د رجة الباب 

سد فة : أداة إسداف الباب 

مداخل ٠‏ باب 

ملا مادة لزجة ٠‏ طلاء؛ دهان 
(لسبارة الخ) ٠‏ معجون (الأفيين) ۰ ۔ 
معلومات ٠ af ٠‏ ۰ غي 


` دهن ۰ خر عالج باخد رات‎ «Jp 


ag (متبارياً أو حصان سبق) بالمادة‎ le 


hébété, drogué 

insecte bourdonnant m 
dorade f 

repos m 

endormi, assoupi 


رَبّاك: سمكة بحریة من فصيلة الأسبوريات 


راحةء استراحة 


نائمء غافل ٠‏ هاجع dy‏ 


DOR 
m 0 


dormer ] [:ممر: دل‎ n (Arch.) 
dormitory [‘d>:mitari] × 
dormouse [‘d:maus] مہ‎ ($! dormice) loir m 


dorsal ] [أحة: دل‎ adj 
dory [‘d5:ri] n (Naut.) 


dosage l'dousid3] n (Med.) 


dose [dous] ٭‎ 
— )م‎ 

doss [dos] n 
to — down vi 


doss house ['dəshaus]) n 


dossier {'dəsici) ہ‎ 
dot [dat] n 


— ot 

dotard {[douts:d] s 
dote vi 

dotingly adv 
dotterel ['dtaral] م‎ 
dotty [dati] adj 
double ['dabl] adj 
bent — 

— ado 

— as big as 

—a 

my — 

— that 

— (D) 

at the — (Mil.) 

— vt 


روشن : نافذة بارزة من سقف مائل 
مھجع : حجرة نوم لعدد من الأشخاص 
قرقدآن» جرذ سنجابي : حيوان قاضم جثيل الشعر 
ظهلري : منسوب الى الظهر dorsal‏ 


lucarne f 


dortoir m 


doris m زورق دوریس : مطح يستخدم للصيد‎ 
dose f, dosage m تحديد المرعة‎ ٠ جترعة‎ 
dose f LS ٠ (من مركب)‎ d'A مقدار‎ ٠ جترعة (دوام)‎ 
doser نبة امريج‎ ee GSM عن نسبة الرکیز (في المادة‎ ٠ الجرعة‎ 3 
lit m AS 
se coucher ee A) اضطجم‎ 


مأوى يلي 


ملف ٠‏ إضبارة ٠‏ وثائق 


asile m de nuit 
dossier m, documents npl 


point m, dot f بائئة» متهثر :. تقدمة الفتاة‎ ٠ نقلطة‎ 
حين الزواج‎ 
marquer avec des points, pointiller LES "Le قط‎ 
radoteur m مهذار‎ De” خر‎ 
radoter, raffoler 5 خر ف. ولع هام ب‎ 
à la folie يام‎ ٠ يحنون‎ 
pluvier, guignard m Je ٠ I منکود‎ ٠ زقزاق‎ 
pointillé, moucheté, toqué, timbré بول‎ ٠ معتوه‎ ٠ متقط‎ 
double, en deux مضاعف‎ ٠ ناي‎ "Es ماد‎ 
voûté Que 
double مضاعفة”‎ ٠ gr F بازدواج » على‎ 
deux fois plus grand que أكبر عرتين‎ 


ضعلف ٠‏ نسخة ثانية من ٠‏ صنوء قرین ٠‏ بديل double m, pendant m‏ 
قريني ٠‏ تی ٠‏ موي 

السخة الثانية من هذا (المك) 

بديل (في لعبة رياضية) 

isi) محطوات‎ 

Si D ٠ فى ` طوى‎ 

راوغء احتال ٠‏ نافق” 


mon pendant, mon sosie 

le double de cela 

double m 

au pas gymnastique 

doubler, plier en deux, serrer 
faire des détours, user de ruse 


revenir sur ses pas عاد على أعقابه‎ 
se plier en deux انثنى » تلنی ؛ انطوى‎ 


à deux coups ذات سطانتین : بندقية‎ 


نو حدين à double tranchant‏ 
كونتر باس : أكبر آلة في فثة الكمان contrebasse f‏ 
مرير لشخصين lit m pour deux personnes‏ 


croisé الأزرار‎ Le الصدر : صفة سثرة ينطوي جانب منها على آخر مع‎ dy se 
tromper, duper, doubler خخاتل”‎ ٠ حع >" خان (قرینه)‎ 
غشاش» مخاتل‎ «pla 
Ceres 

ذات سطحین (طائرة) ٠‏ ذات طابقين 
باص ركاب ذو طابقين 

نو حد TPE‏ اید 

ذو وجهين ٠‏ مراو 


trompeur, fourbe m 
fourberie, tromperie f 
deux-ponts m 

autobus m à deux étages 


à double tranchant 
à deux visages 


deuble-lock v! 
double-meaning adj, n 
doubleness n 
double pole adj 
double-talk n 
double-tongued adj 
doubly ['dabli] adv 
doubt [daut] n 

no — 

— (Fam.) 

— vl vi 

doubter’n 
doubtful adj 


doubtfulness n 
doubtless adv 
douceur {du:'s5:] n 
douche [du:/] n 
dough (dou) n 
doughy [ doui) adj 
doughty ] dauti] adj 
dour ['dus:] adj 
douse [daus] vt 

-— vi 

dove [dav] n 

dove colour n 
dovecot(e) n 
dovetail > ( Techn.) 


— vi 


dowager {['dauəd32:] x 
dowdy l'daudi] adj 
dowel ['dauə]] n 

— vi 

dower [(‘ dau2:] 5 


— vi 


down [daun] r 


27 


fermer à double tour 
à double sens, ambiguité f تورية‎ ٠ موری؛ مزدوج المعى‎ 
duplicité ازدواجة گر‎ 
القطب‎ JU مزدوج؛‎ 
مراءاة‎ w pt 0 
مُخائل‎ ٠ gie si مُراو ٭‎ 


bipolaire 
paroles hypocrites npl 
dissimulé, fourbe 


على نحو مز 2 وج doublement‏ 
' 

شك ٭ ارتیاب doute m‏ 

مؤكداء بالتا AS‏ بلا ريب certainement‏ 


من ا حتمل are‏ من ju‏ 

douter, soupçonner, craindre, hésiter PE شي‎ ٠ شك : ارتاب‎ 

شکوك: مشكك: مرتاب 

مشکوك فيه ٠‏ غير ثانت. غير مؤکلد ٠‏ 
مريب ٠‏ مهم ٠‏ غامض problématique, ambigu‏ 

incertitude, ambiguïté f !ہام‎ ٠ غموض‎ ٠ ریب‎ ٠ شك‎ 

بالتاکید: دون شك 

عطای ! كرامية ` هدية ٠‏ رشوة 


très probablement 


aouteur, sceptique 


douteux, incertain, 


assurément, sans doute 

gratification f, présent, pot-de-vin m 
douche f 

pâte f, fric m 


متفحةء مرشة 

عجين ٠‏ عجينة ٠‏ نقود 

عجیني ٠‏ رخو 

باسل شجاع ٠‏ مقدام 

صارم ٠‏ قاس ٠‏ عنيد 

طلس في الماء Ut ٠‏ (التور) 
سقط في الاء ٠‏ غاص في tomber dans l’eau, être plongé dans l'eau l‏ 


Pâteux, mou 
vaillant, preux 
sévère, austère, obstiné 


plonger dans l’eau, éteindre 


وو رتچ القفلٍ دورتين 


colombe زل‎ pigeon m حمامة‎ cat 
gorge-de-pigeon لون متموج‎ 
pigeonnier m ج الحمام‎ z 7 


فرضة غنفارية ٠‏ توشیجة بفرضة غنفارية : 
متراكبة کذیل ÜI ١‏ أو jH‏ 
وشح عش بفرضة غنفارية E ٠‏ 

Se fs. ei 
douairière f امرأة 7ڈ‎ ٠ بصداق‎ å أرملة متام‎ 
mal habillé غير أنيق‎ ٠ زري الللس‎ 
goujon m, cheville en bois f خابور خشي‎ ٠ د سار امت رسع المْفصلة‎ 


queue-d’aronde f 


assembler à queue-d’aronde, 


raccorder, joindre 


ٹیش بد سر أو ma‏ 

نصيب الأرملة من إرث زوجها LEA ٠‏ 
مھئر ہ دوطة ٠ ٠‏ موهبة طبيعية 

assigner un douaire, doter, douer قدمت (دوطة)‎ ٠ خصّص” صداقاً (لأرملته)‎ 


assembler avec des goujons 


douaire m, dot f, don naturel m 


duvet m, coton m, fleur f وبرء قطن ناعم‎ ٠ زغب‎ 

lit m de plumes فراش من الریش‎ 
es es لا‎ 

colline, dune f ربوة معشبة‎ ٠ تل‎ 


vers le bas, en bas, bas, à terre, «A على‎ ٠ت‎ ٠ غو الأسفل لل آدئی٭‎ 


couché, en baisse بانخقاضء منخفض (السعر)‎ ٠ مائلء حدر‎ ٠ نحو الأرض‎ 
à bas! ! Li 


DOW 


— stream 
up and — 
—— prep 

— and out 
— adj 

— train 

— payment 
— the hill 


— to 


-— n (used only in the ph.) 


— vt (Fam.) 

to — tools 

to — a drink (Fam.) 

a — -tools policy 
downcast [-'ka:st} adj 
downfall n 


downhearted adj 
downhill adj 
downpour n 
downright adj 

— ad 
dowarightness n 
downstairs adv 

to go — 
down-to-earth adj 
downtown n (U.S.) 
downtrodden adj 
downward (-w2:d] ad) 
— course 
downward(s) adv 
downy ['dauni) adj 
— (Fig.) 

dowry l'dauori] n 
dowser [ dauz7:] ہ‎ 
dowsing n 
dowsing rod n 
doxology [d2k's3l2d3i] n 
doyen ['daijon] 5 
doze [douz] n 

— vi 

dozen ['dazn] n 
two — eggs 

dozy adj 

drab (drzb) adj 


بحو سافلة النهر ce:‏ التيار en aval‏ 
من أعلى إلى JH‏ 

في أسفل ٠ CS)‏ نحو أسفل ر كذا) 
على آخخر رمق من الموارد 


de haut en bas 
en bas de, vers le bas de 


à bout de ressources 


descendant هابط‎ Jt 
train descendant قطار نازل‎ 
paiement comptant fai دقع‎ 
au pied de la colline عند أسفل الر بوة‎ 
jusqu'à حی (كذا)‎ 
infortune f مصبة‎ EL 


abattre, descendre @ (طائرة‎ mit Er 
cesser le travail, se mettre engrève Jadi أضرب عن‎ ٠ انقطم عن العمل‎ 
. Lis تناول”‎ 

سباسة العمل المباشر 


s'envoyer un verre 

politique d'action directe 
abattu, baissé خافض (الطرف)‎ ٠ يائس‎ ٠ نهك‎ 
chute f, débâcle f, écroulement m, نكبة إنیار‎ ٠ سقوط (الئلج الخ)‎ 

(إمبراطور ية الخ) ٠‏ دمار ruine f‏ 
بائس: قانط ٠‏ مثبط العز ic‏ 
pee ٠ JL‏ 
مزنة ٠‏ مطرة غز in‏ 
مباشر ٠‏ صريح ٠‏ حقيقي 
سا وہ وك LS‏ 
استقامة ٠‏ طبع مباشر droiture, f tempérament direct m‏ 
في الأسفلء تحت الم 
o‏ 
رقي ۰ علي" 
مر كر المدينة 
مد وس بالأقدام Lg ٠‏ 
نازل» هابط ٠‏ مائل 
chute f Li‏ 
نحت ٠‏ في الأسفل ٠‏ نزولا 
زعي ١‏ زثيري AN ٠‏ 
ماکر: rusé pei‏ 


dot f, don inné, douaire m 


découragé 

incliné, en pente 

averse, pluie torrentielle f 
direct, franc, véritable 


vraiment, net, complètement 


en bas de l'escalier 
descendre l'escalier 
réaliste, pratique 

centre m de la ville 

foulé aux pieds, opprimé 


descendant, incliné 


en bas, en descendant 


duveteux, couvert de duvet 


sourcier, hydroscope m فن‎ ai 
hydroscopie f استنباء عن الياه بالعصا‎ up iS 
baguette f de sourcier AE عما‎ 
doxologie f dos 
doyen m 


assoupissement m 


sommeiller, s'assoupir 


douzaine f دزینة؛ انا عشر‎ 
deux douzaines d'œufs یہی‎ Ep 
assoupi مهوم. وسنان: غاف‎ 


gris-brun, terne, décoloré باهت اللون‎ ٠ كامد‎ ٠ كاب‎ ٠ رمادي م‎ 


— R 

— (Fig) 

drabble (dræbl) vi, m 
dracaena [dr>'si:n2] ہ‎ 
drachm [dram] ٭‎ 
Draco ['dreikou] n 


draconian [dro kounian] adj 


draconic [-‘konik] adj 
draff [dræf] n 
draft (dra:ft] a 


— (Mi) 


draftee [dræ:f'ti:] n (Mil.) 
draftsman [-smon] n 
drag [dræg] vi 

to — one's feet 

to — out 

to — out 7 

to — on 


— n ( Techn.) 


to be a — upon 
dragon ['dregən) n 


dragonfly n 
dragoon [drs'gu:n] n (Mil.) 
— vi 


drain [drein) vt 


drain cock n ( Techn.) 
drainage n 


étoffe de couleur terne 

une trainée, une souillon f 
traîner dans la boue, patauger 
dracéna m 

drachme f 

Dracon m 

draconien 

de dragon 

rebut m, lavasse, lie f 
brouillon m, premier jet, projet m, 
traite f, contingent m 


dessiner, esquisser, rédiger un 
brouillon 

affecter, détacher, enrôler un 
contingent, mobiliser 

conscrit m, recrue گر‎ 
dessinateur m 

trainer, tirer, draguer 

trainer les pieds 

faire sortir de force 

traîner, se trainer 

traîner en longueur 

herse f drague f, trafneau m, 
drag, mail-coach m, grappin m, 
patin m, résistance f à 
l'avancement, frottement m 


excessif, entrave f 


oi At قماش‎ _ 


موس ٠‏ لمرأة قذارة 

Je or ٠ في الوَحّل‎ A 

Les‏ : شجرة الین 

دراحمة : وحدة النقد ایونانی 

I كوكبة‎ 

وحشي : : شدید القسوة 

si‏ : منوب الى الین 

A حبالة»‎ ٠ ٠ a au 

مسودة (وثيقة) 2° RAR D‏ 
أولي ٠ ٠‏ مشروع (قانون الخ) ٠‏ سند 
ماري ٠‏ رعة مدعوين pin‏ 

رم اختطٴء خطط ٠‏ حرر المسودة 

قرز (وحدة صکریة) D Le ٠‏ 
من المدعين ن Lee nul‏ 


مسلفة ٠‏ جرافة ٠‏ كاسحة ألغام ٠‏ عربة 
زلا جة de)‏ ابی ٠مزلج iP:‏ 
ذات دواليب 5 على الثلج التجلّد ٠‏ 


SR بريد(ذات أربعة أحصنة)‎ à e 


عقافة ٠‏ تعمل ٠‏ مكبح الدولاب: 


Jūs ٠ بد‎ ٠ Li إحكاك‎ . rai مقاومة‎ ٠ ٠ قوّة لحر أو السحب‎ 


être à charge à 
dragon m 


كان Ee‏ على 


EE‏ : حیوان خرافی Je‏ بجناحین وذیل 


أفعى ٠‏ كركبة انين ٠‏ فارس (في سلاح الفرسان قدياً) 


libellule f 

dragon m 

forcer par des mesures violentes 
vider entièrement, drainer, 
assécher, épuiser 

s’égoutter, s'écouler, s’épuiser 


caniveau m, tuyau m de vidange, 
fossé m d'écoulement, drain m, 
épuisement m 

robinet purgeur m 

écoulement m, drainage m, 


dessèchement m 


نرت" حشرة من فصلة DL pat‏ 
فارس : أحد جنود الفرسان 

7,25 بإجراءات عنيفة 

فر ۰ ترح ٠‏ راف جلف ٠‏ 


Des + 
٠ تق ۰ نال اناب‎ ٠ ‘CS 
تلاشی‎ ۰ i a 


UE‏ (لمیاہ؛ للأنايب) ٠‏ أنبوب 
تفريغ حفرة تصريف ٠‏ ارتشاح أنبوب. 
مستترف (صديد Dh At‏ 

صنبور م ن 

إنسياب ٠‏ جريان (الماء) ٠‏ تصريف 
الاه ۰ يفيف 


DRA 
22 0 


draining ہ‎ 

draining board n 

dram [dræm] 7 

drake (drcik] n 

drama ['dra:mo] 5 
dramatic adj 

dramatis personae نرہ‎ 
dramatist [dramatist] n 
dramatize ['dræmotaiz] ot 
drank past (drink) 
drape (dreip] اہ‎ 


— و‎ 
gown draped with lace 
draper n 

drapery [-ri] n 


drastic [‘dræstik] adj, n 
draught [dra:ft] # 


dessin m, traction f d’un filet, jeu m de dames 


beer on 

draughtboard 7 
draughthorse n 
draughtsman [-smon] n 
draughty adj 

draw (dr2:] ut (past drew 
[dru:], p.p. drawn) 


to — a bow 
to -— a sigh 
to — away 
to — back 
to — down 
to — forth 
to — in 


to — information 
to — in one’s horns 
to — nearcr 

to — lots for 

© — off 

to — up contracts 


écoulement, drainage m 
égouttoir m 
drachme, goutte f 


canard m måle, pierre plate f 
drame m, art m dramatique 


با حركة والعواطف 


dramatique 
personnages mpl 
auteur m dramatique 


adapter pour la scène 


draper, tendre 


rideau m 

robe ornée de dentelle 
drapier 

draperie f 


énergique, brutal 
traction f, tirage m, trait m, 


courant m d'air, gorgée f, 


bière f à la pression 
damier m 

cheval de trait m 
dessinateur m 


plein de courants d’air 


tirer, traîner, dessiner, dresser, 


puiser, toucher, arracher, 


aspirer, vider, étirer 


tendre un arc 

pousser un soupir 
entrainer, détourner 

tirer en arrière 

tirer en bas 

tirer en avant, faire sortir, 
susciter, provoquer 
rentrer, réduire 

puiser des renscignements 
rabattre ses prétentions 
approcher 

tirer au sort 

soutirer, ôter, détourner 


rédiger des contrats 


جريان (الماء) ٠‏ تصريف QU)‏ 
مصفاة. Je‏ 5 مقطرة 


د رهم : وحدة وزن في تركب الأدوية ٠‏ قطرة 


عللجوم : ذكر N‏ حجر مطح 
as‏ انا ٠‏ فن المأماة المسرحية 
مسرحی یں سی 
شخصيات المسرحء مثو المسرح 


55 مع متطلبات المسرحء JEA‏ قالب مسرحي 


در كا ء زین بوخ على نحو 
٠ Le‏ ٹی » AD‏ ثوب 

ستارة 

فستان مز ين" بالدائتيلا 

بائع الأجواخ والمنسوجات 


صناعة الأجواخ , نجارة الأجواخ ٠‏ قاش PA‏ 
والأثاث ٠‏ أفشة الستائر والزخارف في بیت) 


فعال (دواء) ٠ LE er, ٠‏ قامس 
٠ Dr‏ تطر ٠‏ تيار عو ١‏ 
جرعة (شراب) ٠‏ رَسُم ۰ سحب 
شبكة الصید + لعبة الداما 
iy‏ بالعصر 
رقعة الداما 
حصان جر 
رسام $ مصمم 5 Le‏ 
كثير التيارات TIA‏ 
جر ٠‏ سحب ٠‏ قطر pot‏ (صورة) ٠‏ 
رمم" (خارطة) + ترح ربت ٠‏ ق 
(راتباً) ۰ اقتلع (منا) Le ٠‏ 
امتص” Ha‏ (دجاجة من ٠ (lei‏ 
سحب EL)‏ 
شد CE‏ 
E”‏ 0 تلف 
اجتذاب ٠‏ شغل. A‏ 
جر سحب إلى الوراء 
Use‏ 
جره سحب إلى الأمام ٠‏ أخرج ٠‏ حفر ٠‏ 
Fe‏ > ار 
ut pal‏ حفص . فلل Ne‏ 
استخلتص”» استمد المعلومات 
ail‏ مزاعمه 
قرب أدنى 
حت وف 
ES‏ جرد 
حرر عفوداً 


اختلس رال 


to —- back 
to — in 

to — near 
to --- off 
to — on 


to — oneself up 
to — together 
to — to a close 
to — up with 


to be quick on the — 
drawback ['dro:bæk] n 


(Customs) 
drawbridge n (Arch.) 
drawee زا : صل]‎ (Fin.) 
drawer ['dr2:3:] n (Arts) 
drawer n 
pair of —s, —s 
drawing [dr>:iņ] n (Arts.) 
drawing board n 
drawing book n 
drawing pen 


drawing room n 
drawing table n 


drawl (dr2:l} vi 
n 
drawling adj 


drawn [dr3:n] adj 


a — game 
dray [drci}) n 
dray horse n 
dread [dred] n 
— adj 


in — of 
- vt 


dreadful adj 
dream (dri:mjn 


< و‎ N 5 سے‎ 
tirer, se rétrécir, se contracter, ٠ تٹنج‎ ٠ rai انکعاء‎ ٠ اجتذب‎ ٠ رمى‎ 


تفص jt ٠‏ اليف de) ٠‏ تعادل 
(الفریقان في اللعب) ٠‏ تصفى (الشاي بالماء الاخن) 
انحب ٠‏ تراجع ASS ٠‏ عن عهده: se retirer, reculer, s’en dédire‏ 


tirer l'epée, dessiner, faire 


match nul, s’infuser 


256 أقواله 
تقض قل ٠‏ مال إلى الغروب diminuer, baisser‏ 
اقرب ٠‏ تقب s’approcher‏ 
انسحب ٠‏ تراجع se retirer‏ 
s’avancer qas‏ 


انظلمء تب ٠‏ رقف 

S ٠”مأنلا‎ ٠ E eaa 

أوشّك أن يهي 

Je‏ حى ارتفاع او مستوى (كذا) 

tirage, étirage m, attraction f, متب امتسلاك‎ ٠ (بالقرعة)‎ me 
partie nulle f, geste ultra-rapide JaW ٠ (المعدن) + اجتذاب + جاذية‎ 


se ranger, s'arrêter 
se rassembler, se réunir 
tirer à sa fin 


arriver à la hauteur de 


(الشوط) ٠‏ سحب سريع (من رامي السدٴس) du tireur m‏ 


être prompt à la riposte كان سریعاً بالرد”‎ 
inconvénient, désavantage, ٠ عائق‎ ٠ محنورء ميثة‎ 
mécompte m ضرر‎ ٠ أمل‎ à 


drawback m رد" استرداد الرسوم الحمركية : حين إعادة تصدير المواد الصعة‎ 
pont-levis m, pont basculant m جر متحرك‎ 
tiré m حول عليه‎ sale محوب‎ 
dessinateur m, tireur, puiseur m نازح رال‎ ٠ ساحب‎ ٠ رسام‎ 
tiroir m جار ور‎ 
pantalon de femme, caleçon m كلونء سراویل قصيرة‎ ٠ بنطال امرأة‎ 
dessin m رسم‎ 
planche f à dessin A لوحة‎ 
cahier à dessin دفر رم‎ 
crayon à dessin رم‎ # 
salon m غرفة استقبال‎ 
table f à dessin طاولة رسم‎ 
parler d’une voix trainante d'ate تكلم"‎ Ja 
voix trainante f صوت متشدا فی‎ 
trainant متشداق» من يتشداق بكلامه‎ 


متحُر ٠‏ ملنبس ٠‏ متعادل(في لعبة رياضية) ٠‏ 
محوب. مستل (سیف من قيرابه) 

جولة منعادلة ٠‏ شوط متعادل 

شاحنة ٠‏ عربة (نقل) البراميل 

cheval de trait m حصان جر‎ 

Des‏ ترس 

مذعرء مخیف 


indécis, égal, tiré, nu 


partie nulle 


camion, haquet m 


terreur, crainte f 


redoutable, terrible 


de crainte de أن‎ Le 
redouter, craindre حاف‎ ٠ gts ارتاب»‎ 


redoutable, terrible ریب‎ ٠ pile نيف‎ 


حلم ٠‏ منام ٠‏ رڑیا 


rêve, songe m 


DRE 
m 


dream vt, vi (past and p.p. 


ps 


rêver, s’imaginer 


dreamed [dri:md] or dreamt [dremt]) 


dreamer n 
— (Fig.) 
dreamy adj 


drear or dreary {'driri) adj 


dreariness n 
dredge [dred3] vi 
dredge [dred3] vt, vi 
— n 


dredger n 


— n 
dregs (dregs) npl 
to the — 

drench [drent/) vt 


dress [dres] vt 


to — oneself 

to — one’s hair 

to — out 

to — the window (Comm.) 
to — down (Fam.) 

to — up 

to — oneself up 


— pi 


dress circle n ( Th.) 
dress designer n 
dresser n (Med.) 

— (Th.) 


dressing l['dresiy] n 


dressing case 7 


dressing down n 


حالم ٠‏ حالمة 
صاحب رؤى 


حالم ٠‏ هام ٠‏ وهمي ٠‏ خیالی 
كثيب + حزين Dim ٠‏ 


rêveur m, rêveuse f 
visionnaire n 

rêveur, songeur, chimérique 
morne, triste, lugubre 

حزن ٠‏ كابة 
ذز رش 5 t>‏ (الملح الخ) saupoudrer‏ 
نعف (مجرى ماء) بالحرف ٠‏ جرف (قتعر بحر أو ٠ Gr‏ التقط ji‏ بشبكة draguer‏ 
جرافة (الوَحل والحصى من قعر الياه) ٠‏ شبكة صيد (محار) ٠‏ كاسحة drague f puli‏ 
ماد je‏ بالفيكة) + ae‏ 


tristesse f 


pêcheur à la draguc,dragueur m 


Wya Ji 
saupoudreuse f ah مرشة‎ ai 
lie f حثالةء ثمالة‎ ٠ تفل‎ 
jusqu’à la lie حى الثمالة‎ 


mouiller, tremper, noyer, donner ` = ' تقع‎ ۰ ee “É بل‎ 
Gb) في جع‎ 

جترعة شراب (دواء A‏ لحیوان) 

٠ زرف‎  نئز‎ ٠ este A 
PAE (الجرح)‎ ES جل‎ 
pavoiser زين (سفینة) بالأعلام‎ ٠ صّف (الحند)‎ ٠ جر (الآلة)‎ ٠ (الطعام الخ)‎ 

ارتدى ملابه ٠‏ لبس ٠‏ رف مظهره 


er‏ اعد تسر يحة شعره 


un breuvage à 
dose f 
habiller, vêtir, orner, parer, 


panser, apprêter, aligner, 


s'habiller, faire sa toilette 


se coiffer 


parer, orner زین : زخرف‎ 
faire l'étalage واجهة العتراض‎ ‘el 
fouetter, réprimander > ۰ جلد ساط‎ 
parer, attifer زین جل هرج‎ 
se mettre en tenue de soirée السهرة‎ di ارتدى‎ 
s'habiller, se vêtir, faire sa ٠ ارندی ملابه: لبس رب مظهره‎ 
toilette, s’aligner اصطف (الحند)‎ 


لباس ٠رداء ٠‏ كاء ٠‏ فستان (امرأة) habillement m, robe, mise, ٠‏ 
بذلة ٠‏ بذلة عكرية ٠‏ هندام » تسريحة ومظهر اللباس 

شرفة أولى : من مرح أو سواه iaat‏ 
للشخصيات اللابة الملابس الرسمية 

pa‏ أزياء 

assistant m en chirurgie مساعد جراح‎ 

habilleuse f, buffet m de cuisine, il ät ٠ زالمثلات) في المسرح‎ LL 
او ملعد (الأدوات)‎ Pan ٠ المطبخ‎ 

ملابس المرأة ٠‏ لباس. کاء ٠‏ تضميد 
)>( تتبيل. إعداد (طعام) ٠‏ 
تعضير (أداة) ٠‏ تحضير ٠ GA)‏ 
تزبیل ٠‏ تسميد ٠‏ سماد ٠‏ رطف. 


toilette, tenue f 


premier balcon m 


modéliste m, f 


apprêteur m 

toilette f, habillement, 

pansement, assaisonnement m, 

apprêt, corroyage m, fumure f, 

engrais m, alignement m, 

تراصف الحنود ٠‏ تزیین (سفينة) بالأعلام pavoisement m‏ 
حقية أو صندوق صغير لأدوات الزینة 

توبيخ ٠‏ جلد . ضرب بالياط 


mallette f de toilette 


réprimande f, râclée f 


dressing gown n 

dressing room n 

dressing station n ( Mil.) 
dressing table n 
dressmaker [( dres,ncik2:] n 
dressmaking 7n 

dressy adj (Fam.) 

drew past (draw) 

dribble ['dribl] vi 


ا لس 


driblet n 

dried {draid] adj 
drier n 

drift [drift] n 


— (Naut.), (Av.) 
— (Geol.) 
— (Fig.) 


— m 


— (Fig.) 


— vl 


drift anchor n 
drifter n 
driftwood r 
drill (dril] n 


— ۷| 


— vi 

drill ground n 
drill sergent n 
drilling n 


drilling machine n 

drily or dryly adv 

drink [drik] اه‎ (past drank, p.p. 
drunk) 


robe f de chambre 

cabinet m de toilette 

poste m de secours 

coiffeuse f 

couturier m ou couturière f 
couture f 


chic, élégant 


baver, dégoutter, dribbler 


پگ روب دو شامبر ء JED‏ 


مقصورة الس D‏ مسرح)؛ cie‏ 
مرکز إسعاف 

مِْفلّدٴة الزبنة أو التبرُج 

خیاط او خياطة للسيدات 

guide 

متأئق» أنيق 


رال سال ٠ a‏ تقر مال" قطرة 


قطرة"٠ JL‏ بالكرة نحو المدف : قادها برکلات 


laisser dégoutter, dribbler 


goutte f, petite quantité f 
séché, en poudre 


séchoir m, siccatif m 


قصيرة متتابعة متجناً أفراد الفريق PA‏ 


تر ٠‏ ر كل" الكرة ركلات اسل 
LE‏ خصمه JL‏ 

قطرة LS ٠‏ زهيدة 

نف + معد" کحرق (الحيب) 


ire‏ (جھاز) ٠‏ مادة مُجففة 


poussée f, tourbillon m, traînée f, slas) D'e SL + اندفاعة اندفاع‎ 


amoncellement m, objet 
flottant m 

dérive f 

diluvium m 


tendance f, but, objet m 


aller à la dérive, être poussé, 
s’entasser, s’amonceler, flotter 
se laisser aller, aller à la dérive 


charrier, entraîner, faire flotter, 


entasser, amonceler 
ancre flottante f 


chalutier m 


bois flotté m 


foret m, mèche f, foreuse f, semoir 


en ligne, sillon m, forage, 


perçage m, perforation f, 


(مصحوب بنرور التلج) ٠‏ شرئر من 


(الرمل الخ) ٠‏ كومة (رمل الخ) ٠‏ شي ء طافِ 


إنحراف (سفينة أو طائرة) 
رسوب طمي S) wI‏ الدور الرابع ) 


انسياق» انحراف ٠‏ انتحاء ٠‏ اجام ٠‏ هداف ٠‏ غرض 


اناق ٠‏ اجرف ٠‏ اعرف ٠‏ اندفع 5 
تکوم . ub C$‏ : عام 
اناق ٠‏ اعرف 
Sr‏ جتذاب Re ٠‏ 
كدس ٠"‏ كوام 
مرساة طافية 


صياد بالشبكة الحييية ٠‏ زورق صد بالشبكة الحيبية 


٠ حفارة‎ ٠ عفار‎ ٠ مثقاب‎ iQ it 


IT : af‏ تبنر الحبوب بأثلام متوازية 


ٹم تطمرهاء تلم أخدود» حر . تقب . 


instruction f, exercice m, manœuvre گر‎ à Se مناورة‎ ٠ تدريب عكري‎ 


percer, forer, semer par sillons, 


exercer 
faire l'exercice 
terrain m d'exercice 


sergent instructeur m 


forage, fraisage, perçage, semis 


par lignes, exercice m, instruction f 


foreusc f 
sèchement 
boire 


JR LE‏ حاف ٠‏ بڈار وطمر 


حفر ٠‏ تفريز ٠‏ نقوير ٠‏ لقب ٠‏ تذار 
وطمر بخطوط متوازية ٠‏ تدر يب 

حفارةء آله حفر 

بجفاف + بطريقة Ge‏ 

شرب ٠‏ احتسى te‏ ربكا حمر 
أو سواها 


to — in 
to — like a fish 
to — off 


to — to 


drinking r 

— adj 
drinking-bout r 
drinking fountain 7 
drinking money r 
drinking water n 
drip [drip] ہ‎ 


— pt 
— vi 


dripping n 


dripstone n 
drive {draiv] vt 
( past drove, .م.م‎ driven) 


to — away 
to — back 
to — in 
to — mad 
to — on 
to — out 


can you — ? 
— on ! 

to —- against 
to — at 
to — by 

to — faster 
to — off 


to — on 


imbiber, absorber 

boire comme un trou 

boire d’un seul coup 

boire à la santé de, porter un 
toast en l’honneur de 

boire, s'adonner à la boisson 
boisson f, ivresse گر‎ 

buvable, potable 

buveur m, buveuse f, ivrogne m, 
ivrognesse f 

boire m, boisson, ivrognerie f 
adonné à la boisson, potable 
soûlerie f 

fontaine publique f 
pourboire m 

eau f potable 


goutte f, égout, larmier m 


تشرب ٠‏ امتص 
شرب کر 
شرب جرعة واحدة 


شرب تخب (فلان) 


شرب ph‏ الشروبات 
شراب ١‏ شراب کر Le‏ 
شرب . بُتناول ٠‏ صالح للشرب 


شارب؛ سكير » سكران ٠‏ سکرانة 


مدامين الشراب ٠‏ صالح SA‏ 


قطرۃ ٠‏ ماء زرب 5 ماء ab ٠‏ 


الوقاية : لتسهيل زرب الماء على الأرض وحماية زخرفة JAL‏ 


faire dégoutter 


E S‏ قطرة” قطرة” 


tomber goutte à goutte, dégoutter, s'égoutter “ils قطرة":‎ JL "fai 


7 سو 
زرب ٠‏ انسیاب ٠‏ تقطر ٠‏ شحم الشواء: قطرات ruissellement m, graisse f de rôti,‏ 


gouttes fpi 


larmier m 


pousser devant soi, chasser, 
conduire, mener, transporter, 
enfoncer, planter, percer, 
forcer, contraindre, réduire, 
faire marcher, dériver 
chasser, éloigner, renvoyer 
repousser, refouler 

faire entrer, enfoncer 
rendre fou 

pousser, entraîner, exciter 
faire sortir, chasser 


الشحم اي ls,‏ من العم المنوي٠‏ قطرات 
لتهيل زرب ا اء على الأرض وحماية زخرفة الحدار 
دقع أمامه ٠‏ 5“ طار د vote‏ ساق ٠‏ 


طف الوقاية : 


تل" رز وأظافره في)٠ LE‏ 


حر بزل" ets‏ 


fe‏ حرف (الطائرة الخ) 


طرت il‏ ضرف 
رد لت 

50 مم کی 
أدختل ٠‏ عرز ٠‏ دق day‏ 
0 


نے کو اط یر سے 0 
دقع جذبء del‏ ب ٠‏ حث ٠‏ حض 


EFE أخرج‎ 


TUE ۹ ع‎ 7 š ا‎ 
aller, se diriger, courir, conduire, ' gl : Lei: ga ٠ ذھب: راح‎ 


aller en voiture, aller à la 
dérive 

savez-vous conduire ? 
en route! 

pousser vers, s'élancer contre 
tendre à, vouloir en venir 
passer en voiture 

aller plus vite 

partir en voiture 


s'avancer, presser les chevaux 


اسر نحو أو إلى ٠‏ ساق 6 


انطلق” بالسيارة ٠‏ احرف (المركب).انساق” مع الریح 


هل تعرف قيادة السيارة ؟ 

إلى الطريق ! 
PET‏ 
اب جو . مال إلى Se‏ 
امنطی السيارة 

LL انطلق”‎ “Er 
سافر بالسيارة‎ 

J= DA تقدام‎ 


1 =. ---. DRO 
to — out sortir حو خرج (من السيارة)» نزل (من السيارة)‎ 


to — up arriver وَصّل (بالسيارة)‎ 
— a promenade en voiture, فيادة.‎ ٠ نزهة سيارات‎ ٠ بالسيارة‎ ij 
promenade pour les voitures, سوق (سيارة) جاد ة عریضة؛ شارع‎ 
conduite f, grande avenue f, ضربة مستقيمة (بالكريكت أو‎ ٠ واسع‎ 
coup droitm, crossée de départ, ضر بة البداية (بلعبة الغولف) ٭‎ ٠ بالننس)‎ 
commande, transmission f, ٠ جهاز التحويل‎ ٠ أداة الإدارة أو التدوير‎ 
entraînement m, énergie ٠ فعالية‎ ٠ طاقة إقدام‎ ٠ إعداد لباراة‎ 
entreprenante f مضاء‎ ci je دینامیةء‎ 
— (Fig.) tendance f, effort m, dynamisme, نط‎ ٠ حيوية‎ ٠ دينامية‎ ٠ اثجاہ جلد‎ 
allant m 
— (U. S.) campagne f ie 
drivel (‘drivl] vi baver, radoter تکلم بطريقة صبيانية‎ ٠ خترف‎ 1753 ٠ a سال‎ d 
— 4 bave f, radotage m حرف‎ ٠ ثرثرة‎ ٠ ريال‎ col 
driveller n radoteur m, radoteuse f ثرثارة‎ ٠ مھذار ثرثار‎ 
driven .م.م‎ of ( drive) 
driver ['draivə:] n chauffeur m, conducteur, cocher m حوذي‎ ٠ ناقل الحركة‎ ٠ سائق‎ 
driving l'draiviy] n (Aut.) conduite f, percement m تقب؛ خترق (تفق)‎ ٠ قيادة‎ ٠ سوق‎ 
driving belt م‎ courroie f de transmission مر التدوير أو تحويل الحركة‎ 
driving licence n permis m de conduire إجازة سوق أو قيادة سيارة‎ 
driving test n examen pour permis de conduire فحص قيادة سيارة‎ 
driving school n auto-école گر‎ DLL مدرسة قادة‎ 
driving wheel n roue motrice f دولاب مراك دولاب الإدارة‎ 
drizzle ['drizl) vi bruiner, crachiner بِلّل بقطرات‎ ٠ قطرات‎ CE رذ":‎ ٠ B ردت السماء : أمطرت‎ 
— # bruine f, pluie fine مطر القطرات الدقیقة کر‎ ٠ رذاذ‎ 
drizzy adj bruineux مرد كثير الرذاذ‎ 
droll [droul] adj comique, drôle, amusant, cocasse fs J ۰ مفلحك‎ “Ja 
dromedary ['dramodori] n dromadaire m جمل» بعير (وحيد السنام)‎ 
drone [droun] n bourdonnement m, هدير‎ ٠ دوي‎ ٠ دندانةء أزيز‎ ٠ طنين‎ 
vrombisserment m, faux-bourdon, ءرويد٠ ذكر النحل‎ ٠ (طائرة)‎ 
frelon, fainéant, parasite m Jik عالةء‎ 
— ti bourdonner, vivre en parasite عاش‎ Je Dis ٠ دوى‎ “> 
على غيره‎ “Ike 
droop [dru:p] vi sc pencher, languir, s’affaiblir, ME ذوى»‎ ٠ ”لام٠ طأطأ (الرأس)‎ ٠ انی‎ 
baisser, pendre تدلى‎ A: ao 
— اج‎ laisser tomber, laisser pendre دلى‎ La 
-— n inclinaison f, abaissement m, إنخفاض‎ ٠ نناءء مل طأطأة (الرأس)‎ 
langueur f, affaissement m, ٠ وهن‎ RS ٠ ذبول‎ ٠ (الأجفان)‎ 
abattement m قنوط‎ ٠ À 
drooping ad) baissé, languissant, abattu, penché ٠ بائس‎ ٠ قائط‎ ٠ ذابل‎ ٠ متدلٴ منخفض‎ 
متحن‎ + plu 
drop [drop] n goutte f, chute, hauteur de chute f, قرط‎ ٠ هبوط + مسافة السقوط‎ ٠ سقوط‎ +5,15 
pendant m, pendeloque من قطعة كر‎ Va حلية‎ ٠ تسى منه حلية‎ 
pastille f ٠ شوكولا‎ NL قرص‎ ٠ مجوهرات‎ 


قرص دواء 


)م — 


to — away 
to — in 
to — off 


to -— out 


drop hammer n 
drop kick ہ‎ 
dropelet n 
dropper n 
droppings np! 
dropping zone n 
drop scene n 
dropsy ['dropsi] n 
dross [dros] n 
drought [draut] n 
droughty adj 
dreve {drouv] n 


drove past (drive) 


drover n 


drewn (draun] vi 


— vt 


drowning adj, n 
drowse [drauz] vi 
drowsiness n 
drowsy adj 

drub [drab] ot 
drubbing 7 
drudge [drad3] n 
— 01 


drudgery [-ri] 7 


drudgingly ado 
drug [drag] 5 


laisser tomber, jeter, faire 
larguer, déposer (qqn.) 
quelque part, glisser, laisser 
échapper, quitter, abandonner 
dégoutter, tomber, s'écrouler, se 
laisser dépasser, baisser 

s'en aller l’un après l’autre 
entrer en passant 

tomber, se détacher, s'en aller, 
s'endormir, mourir 

renoncer, abandonner, tomber 
dehors, se retirer, rester en 
arrière 


mouton 2 


عن الأرض بعد إسقاطها عليها coup (de pied) tombé‏ 


gouttelette f 

compte-gouttes m 

fientes fpl 

zone f de largage 

rideau m 

hydropisie f 

scories fpl, rebut, déchet m 
sécheresse کر‎ 

sec, aride, altéré 

troupeau m (en marche), foule, 


troupe (en marche) 


conducteur m de bestiaux, 
bouvier m 

se noyer 

noyer, inonder, submerger, 


étouffer, absorber, couvrir 


qui se noie, noyade f 
somnoler, s’assoupir 
somnolence f, assoupissement m 
somnolent, assoupi 

rosser, battre 

volée f 

homme ou femme de peine 
peiner, travailler sans relâche 
corvée f, travail pénible m, vile 
besogne f 


péniblement, laborieusement 


drogue f, produit m pharmaceutique, stupéfiant m 


٠ had‏ ألقى (المرساة) ٠‏ انی (إعناءة 
إحترام) JE ٠‏ (بالمظلة) ٠‏ أوداع ٠‏ 
Ji‏ (شخصا ما) في مكان ٠‏ لی . 
الات ٠‏ غاد ره "fast JSI‏ 
امار ۰ aie ۰ st alé‏ 

مضى الواحد تلو الآحر 

EE‏ مار أو مروراً ب 

سقط دقع Jai ۰ TIl ٠‏ 
ذهب ٠‏ مضى ٠‏ ماتء توفي 


كف (عن شيء ماح ٠‏ أهمّل". JE‏ عن ٠‏ 


أسقط في الخارج te‏ 
Gé‏ تاح 
رف ة لكرة القدم عند ارتفاعها 
قطیرة : : قطرة صغيرة ة جدا 
قطارة. iaae‏ قطرات 
QE‏ ملح (الطیور) 
منطقة إتزال Se‏ 
ستارة tr)‏ التمثيلية) 
استسقاء: داء الامتسقاء 
خبك العادن ٠ LU ٠‏ قُضالة 
جفاف . قتحخطء جلداب 
جاف. قاحل ٠‏ ظامی 
قطيع (مُساق) pe ٠‏ » حتشد (سائر) 


سائق المواشي (للبیع) ٠‏ راعي الأبقار أو الثيران 
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PoR حن‎ ١ غلطلس‎ ٠ غمر‎ Gi 


DEA 0 (al)‏ في ۰ حجب 
C2)‏ القوي bpo‏ ضعيفاً) 


خط هزر فرب ٠‏ هرم 

وابل (من الضربات) 

کارح. . كادحة 

كدح ٠‏ اشتفال دون تو 

تة ٠‏ کدح ٠‏ عمل شاق ٠‏ 
عمل خسيس 

Late بعناء:‎ TR 


وا 05 
عقار. دواء مخد ر t‏ مادۂ محد ره 


— ot 

to — oneself 

drug addict n 
druggist [-ist] n 
drugstore n (U S.) 
drum [dram] n (Mus.) 


to — out ot 
drummer n 


drumming 7 
drumstick n 


drunk (drank) adj 
drunkard (-2:d) n 
drunken cd; 

drunkenness n 
drupaceous (dru‘pei/2s] adj 
dry [drai] adj 


(Fig.) 
to be — 


— ot 


to — up اہ‎ 
dryad j'draisd]n 
drybeat اه‎ 
dry-clean vt 
dryer or drier n 
drying n 

dryly adv 
dryness n 


drysalter n 


drysaltery n 
dry-shod adj 
dry stove n 
dual l'dju:2l] adj 
dualism 7 

dub [طحل]‎ v 


dubbing r 


droguer, empoisonner 

se droguer 

toxicomane m 

pharmacien, droguiste m 
pharmacie f 

tambour m, tympan m, baril, 
bidon m 

battre du tambour, tambouriner, 
tinter 

chasser ignominieusement 
tambour m, commis-voyageur m 
bruit de tambour m 

baguette f de tambour, pilon m, 
cuisse f 

ivre, gris, saoul 

ivrogne m, ivrognesse f 

ivre, d’ivresse 

ivresse f, ivrognerie f 

drupacé 

sec m, sèche f, aride, tari, 
asséché, altéré 

piquant, caustique, ennuyeux 
avoir soif, être altéré, faire sec 
faire sécher, dessécher, essuyer, 


assécher, tarir 
se dessécher, sécher, tarir 


dryade f 
rosser 
nettoyer à sec 


siccatif, dessiccatif, séchoir m 
séchage, assèchement m 


sèchement, ironiquement 


sécheresse f, aridité f, causticité f 


marchand m de salaisons ou de 


produits chimiques 


droguerie f, produits chimiques mpl 


à pied sec 
étuve f 
double, duel 
dualisme m 
doubler, armer,conférer le 
grade ou le titre de chevalier, 
qualifier 
doublage m 


طبْلء طبلة ٠‏ طبلة الأذن ٠‏ برميل ٠‏ 
طاحونة (o T)‏ 

CÉS JS قرع‎ 
up تمر‎ 

sk‏ بخساسة 

طبتال Je ٠‏ نجاري منجول 

مقرعة الطبل a à‏ 
يد الماون ٠‏ قز“ 

سکران:؛ تمل" 

سکلیر ء سکران ٠‏ سكرانة 

سكير تمل ۰ sr‏ 

52 النواةء ذو ثمرة مُفردة النواة 

٠ De cle‏ فاحل ٠‏ جديب ٠‏ تاضبء 
hui‏ 

لاذع ؛ لاع ٠‏ کاو ساحج ١‏ مجر 

طش ّى ٠‏ جف الطقس 


à]‏ الغابات 

خبط ضرب ضرباً شديداً 

نظف على الناشف 

جفاف ٠‏ تجفیف 

يحفاف dre ٠‏ بسخرية 

جفاف ٠‏ فلحولةء جلداب, حط ٠‏ 
na‏ 

بائع اللاکولات الممشّحة أو بائع 
Const‏ الكيميائية 

متلجر عقاقیر ٠‏ منتجات كيميائية 

غير EL‏ القدمین أو الحذاء 

محم التعقيم ٠‏ فون تجفیف 

مزدآوج ۰ اني ۰ می 


لنالية : ملهب يعتمد الثنالیة في كل شيء کانفیر والشر 


بلاج (فيلماً) : أعاد تسجيل الصوتعل 
شريط جديد RE ٠‏ لقب أو رتبة ٠‏ 


ما مل تس s‏ 
وصف ٠‏ لقب 


دبلجة (فيلم) : إعادة تسجيل الصوت على شريط جديد 


DUB __ jubiety (dju:baiati] n 


dubious [‘dju:bi2s] adj 


dubiousness r 
dubitative [-itativ] adj 
ducal l'dju:k2l] adj 
duchess [dat/is] n 
duck [dak] vi 


— vt 


duck shooting n 
duckweed n 
duct [dakt] n 
ductile (-ail] adj 


ductility [dak'tiliti} n 
dud [dad] r, adj 


dude [dju:d] n 
dudgeon ['dad3n] n 
due [dju:] adj 


— to 

to fall — 

the falling — 

— adv north 

— n 

— s pl(Jur.) 

duel ['dju:el] n 

to fight a — 

— n 

duet [dju:'et] n (Mus.) 
duettist n 

duffel ('dafi] n 

dug past and p.p. (dig) 
dug [dag] r 

dugout n (Mi!.) 

— (Naut.) 


doute m, incertitude, indécision f 


sceptique, douteux, suspect, 
vague, ambigu, équivoque 
doute m, incertitude f 
dubitatif 

ducal 

duchesse f 

plonger dans l’eau, baisser 
subitement, esquiver 
plonger, baisser (la tête) 
subitement 


ele 
ملتبس‎ ٠ غامض‎ 
sel 

gd‏ » ارتياني ٠‏ مشکوك فيه 
دوي : منوب الى di‏ 


دوقة : زوجة الدوق أو حاکة دوقية 

غاص" في' الماء ٠‏ اتی فجأة ml)‏ 
ضربة) ٠‏ تمص تفادى 

15 رفي الام ٠‏ ختفتض (الرأس) 
فجأة we)‏ ضربة) 


brusque plongeon m, csquive f &' > تفادي‎ ٠ لص‎ ٠ غوص» عطس مفاجئ'‎ 
canard m, cane f, toile à voile کر‎ 


de‏ لیم البلا ٠‏ بطلة ٠‏ ماش متين 


pantalon blanc, chou m, poulette f حبیبة‎ ٠ حب‎ ٠ بنطال أبيض‎ ٠لخنُم‎ 


plongeon m, instauration f 
de la ligne 

caneton‘m 

chasse f aux canards 
lentille d'eau f 


conduit m, vaisseau, canal m 


souple, malléable 


ductilité, souplesse f 


یا و ت ‘à Jan‏ عل ٠‏ تدشین خط 


الملاحة البحرية 

فرح البطا 

mie 

عدس الاه 

أنبوب ٠‏ وعاء ٠‏ ری ٠‏ قناة 

تدان ٠‏ لبن العريكة ٠‏ سطیل : قابل 
مطالة ٠‏ لدونة ٠‏ لسن العريكة 


obus m non explosé, raté, mauvais, * ثي‎ ٠ شخص فاشل‎ ٠ قبلة غير منفجرة‎ 


mal fait 
gommeux m 
colère f, ressentiment m 


échu, dû, convenable, propre, 


mme‏ مطلوب ۰ ملام ٠‏ مطابقء 


juste, requis, voulu واف بالمراد‎ ٠ مطلوب‎ ٠ قانوني » شرعي‎ ٠ صحيح‎ ٠ مناسب‎ 


par suite de 

échoir 

l'échéance 

en plein nord 

dû m 

droits mpl, impôt m 
duel m, lutte, contestation f 
se battre en — 

se battre en due! 
duo m 

duettiste m 


molleton m 


pis, trayon m 


abri m 


على À‏ (كذا) ٠‏ ببب (كذا) 
٠ sel‏ حان Ll‏ 

موعد الاستحقاق 

في صط الشمال 

حق ٠‏ واجب 

9( صريبه 

مبارزة ٠‏ نزاع ٠‏ نضال ٠‏ احتجاج 


لحن ثنائي : يؤديه عازفان أو ah‏ 
مشارك في لحن Je‏ 
معطف الدوفيل. ماش الدوفيل 


در ضرع (النعجة أو البقرة الخ) 
ملجأ (يكون قبا عادة» 


piroguef  عارشلاو‎ dist زورق مصنوع من جذع شجرۃ ویر‎ : plie 


duke (dju:k] n 
dulcet ['dalsət] adj 
dulcify vt 
dulcifying adj 


dulcimer ['dalsimə:}] n 


dull [dal] adj 


dullard زا :دل۵۸:]‎ n 
dullness z 


dully adv 
duly [‘dju:li] adv 


dumb [dam] adj 
dumbbell ہ‎ 
dumbfound vi 
dumbness n 
dumb show ہ‎ 
dumbwaiter 7 


dummy [dami] n 


dump [damp] n 


-- vt, vi 


dumping 7 


dumping ground n 


dumpling [‘damplir] n 


dumps [damps] n 


dumpy ['dampi] adj 


dun [dan] n 


duc m الدوقية‎ Se + : ہہس درق‎ 


doux, harmonieux عتذاب ۰ ملطر ب ۰ رقيق‎ ٠ حل‎ 
dulcifier هد للف‎ ٠ حلى‎ 
dulcifiant متطلف‎ siege 
tympanon m تشبه القانون‎ AT : منطير ء سنطور‎ 
terne, mat, sourd, hébété, gris, ٠ ا حس‎ ie ٠ غير صميل‎ Ja 
maussade, épais, obtus, ۰ ai 0 + 0 7 
insipide, ennuyeux, émoussé, ٠ بعليء یں بلید ۰ تفه‎ ٠ سميك‎ ٠ 

triste كتثيباء حزین‎ ٠ ٠ مثلم‎ HS ٠ w. مز‎ ٠رجضُم‎ ٠ سخيف‎ 
s'ennuyer Cr ضجير‎ 
hébéter, émousser, assourdir, ص مب أكمداء‎ ٠ اکل‎ t بل لثم‎ ۰٠ 


ternir, engourdir, atténuer a. ہی ۔‎ E د عد‎ 
s’hébéter, s’engourdir, s'émousser کل" عم‎ ٠ J> £ yai “ds 
âne m, lourdaud m الظلٍ‎ Ji ٠ Ji غي‎ 
ternissure f, manque m d’éclat, ٠ تبلد الذهن‎ ٠ اکدادء زوال البريق‎ 
lourdeur f d'esprit, tristesse f, ٠ رتابة‎ ٠ مظهر كتيب‎ ٠ حزن» كابة‎ 
aspect m morne, monotonie f, ` J) تنم‎ JES ۰ جر‎ qb 
ennui m, émoussement m, faiblesse f خفوت (صوت)‎ 


بثاقل» بتبللد ٠‏ يمرن 

٠ Gé‏ بالضبط ٠‏ تماماً ٠‏ في حينه ٠‏ على 
نحو ملام convenablement‏ 

JE ge صامت‎ ٠ أبكمء أخرس‎ 

haltère m حديديتين‎ US الرفع : مؤلفة من‎ ati 

ébahir, confondre, réduire au ei EKI ہلل‎ ٠ أذهل‎ dos 


silence 


lourdement, tristement 


dûment, justement, à temps, 


muet, silencieux, stupide 


خرس کلم صمت ٠‏ سكوت mutisme, silence m‏ 
ثيل لعانی ٠‏ هد صامت . pantomime f‏ 
منضدة me‏ كة ٠‏ طاولة الحلوى ٠‏ كر table roulante, desserte‏ 
معد أطباق (الطعام) monte-plats m‏ 


muet m, muette f, objet m factice, des مةه‎ aule أخرس ۰ باکماء‎ ٠ أبكم‎ 
mannequin, homme m de paille رجل إمّعة . رجل مسخر‎ ٠ (عرض الأز ياء)‎ 
dépôt, dépotoir m, coup sourd, الأشياء‎ sa ٠ مستودع المؤونة أو الذخيرة‎ 


العتیقة ٠‏ مطرح النفايات أو الأقذار ٠‏ صدمة خافتة tas, amas m‏ 
(لكلة ساقطة) ٠‏ كومة أشياء أو PAR‏ 
EA‏ (عربة بإمالتها) ٠‏ خرن وضع ي chavirer, décharger, déposer,‏ 
المستودع ٠‏ أغرق السوق الأجنية بالسلع mettre en dépôt, faire du‏ 
(الي تباع بأسعار رخيصة) dumping‏ 
إغراق الوق باللم الرخيصة ٠‏ تفريغ (عربة dumping m, inondation f‏ 
بإمالتها) ٠‏ طرح (النفايات) du marché par des produits vendus‏ 


au-dessous de leur valeur décharge f, versement m 

décharge f, dépotoirm الأقذار أو اخجاري‎ LE مكان‎ ٠ النفايات‎ y 
pâte cuite f, personne grosse et trapue شخص فصر صمين‎ ٠ Ly’) 
tristesse, mélancolie f كابة‎ ٠ حزن‎ 
courtaud, gros et trapu دحل : قصير وبدين‎ à قصير‎ 
bai, gris foncé وكاس رمادي قام‎ 


dunce [dans] ہ‎ (Fam.) 
dune [dju:n] n 

dung [da] * 

— ot, vi 

dungeon ['dan3on) f 
dunghill [dahil] r 
dunk (daÿk] ot 
dunlin ['danlin] n 
dunnage ['danid3] n 


dunning ( dani?] a 
duanock ['danək] 5 

duo l'dju:ou] # 
duodecimals np! 
duodenal [dju:o'di:nl] adj 
duodenum [dju:o‘di:n2m] n 
dupe (dju:p] n 

— vt 

dupery |-ri) n 

duplex ['dju:pleks] adj 
duplicate ['dju:plikət) adj 
— 1 


— ([dju:plikeit] vt 


duplicator n 

duplicity (dju:plisiti] n 
durability ['djuərə'biliti] or 
durableness n 

durable ['djuərəbl] adj 
duramen [dju:’reiman] a 
durance [dju2rans] n 

in vile — 

duration [djus’reifn] م‎ 
duralumin [djus:’rælju:min] n 
duress [djus'res] n 

during l'djurir] prep 

durst [d2:st] past (dare) 
dusk [dask] n 

dusky adj 

dust [dast] n 


réclamer de l'argent à, importuner باستمرار‎ ei pb ٠ طالب ہدائن‎ 
t 0 5 .ممه‎ 
créancier importun m, demande طلب ملح‎ ٠ دان مزعج أو لجوج‎ 


pressante كر‎ 

sot, âne m, 

dune f 

fumier m, bouse f, crottin m 
fumer, fienter 

cachot m 

fumier m 

tremper 

bécasseau m, alouette de mer f 
fardage m, effets personnels !مہ‎ 


importunité /, salaison f 
fauvette d'hiver کر‎ 


duc m 


multiplication des nombres complexes f 


duodénal 
duodénum m 

dupe f 

duper, tromper 
duperie f 

double 

double, de rechange 
double, duplicata m 


reproduire en double, polycopier 


duplicateur m, machine f à polycopier 


duplicité f 
solidité, durabilité f 


durable, solide, inusable 
cœur de bois m 
captivité f, détention f 
dans un vil cachot 
durée f, étendue f 


duralumin m 


emprisonnement m, contrainte f 


durant, pendant 


أحمق : غي 5 Ji‏ 

٠ de‏ روث ٠‏ زبل البقر 

زيل JA‏ ۰ راث 
زنزانة ar)‏ العصور الوسعلى) 


مَس (ي القهوة الخ) É ٠‏ 
جهلول : طیر من فصيلة الصقریات 
حشوة (السلع المعبأة في صناديق الشحن 
البحري) ٠‏ أمنعة شخصية 

إلحاح ٠‏ بل حاجة ٠‏ مضایقة ٠‏ تمليح 
ds‏ الشتاء : عصفور غربد 

تحن انی : یؤدیہ عازفان أو مغنيان 
ضرب الأعداد المركبة 
nie‏ : متعلق بالمعي EN‏ عشري 


CE 
limés 
- 3-5 


نسخة ثانية ٠‏ نخة مطابقة للأصل 
نم استخرج نسخة” أو نحا 
مطابقة للأصل 
ناسخة : آلة = 
ازدواج (الشخصية) si ٠‏ ٠دجل‏ 
متانة ٠‏ قابلة الدوام LLE ٠‏ 
بلیه الدوام ب 
دام ۰ باق ٠‏ متين ٠‏ لا A,‏ 
لب LT‏ جام و ت 
اسر ٠‏ إعتقال ٠‏ حبس 
في زنزانة حقيرة 
صا ٠‏ أمد ٠ Lie ٠‏ مدى (الحياة» 


دوراليومين : أشابة ré‏ وألومينو م ومنغنيز وصواه 


سجن ۰ حبس ٠‏ إكراه 
طوال ٠‏ في غضون» طبلةء في خلال 


crépuscule m, obscurité, teinte sombre f eù لون‎ ٠ ظلام‎ ٠ غق‎ ٠. شفى‎ 


sombre obscur, halé, brun 


poussière f, poudre f, cendres fpl 
d’un mort, balayures fpi, bassesse f, 
commotion f, tapage m, ordures fpi 


قاتم ٠ piina ٠‏ مُظلم٠‏ داكن البشرة ٠‏ أسمر 


CE‏ اق 
غبار ٠‏ ثرى ٠‏ ذرات تراب ٠‏ رفات 
ميت ٠ LS ٠.ةمانك ٠‏ اضطراب ٠‏ 


و 
صخ ٠‏ قمامة 


saw — 
coal — 

— ot 

dustbin ہ‎ 

dust bowl n (U.S.) 
dust cart ہ‎ 
duster n 

dust jacket n 
dustman n 
dustpan n 

dusty adj 


Dutch )۵۸۱۸( adj, n 
dutiable ['dju:tj2bl] adj 
dutiful [-iful} adj 
dutifulness n 

duty [(dju:ti] n 


in — 

duty-free adj 

duumvir [dju:'amvə:] n 
dwale [dweil] n 

dwarf [dw>:f } adj, n 


اج — 


dwell [dwel] vi ( past and .م.م‎ dwelt) demeurer, résider 


to — on 

dweller n 
dwelling n 
dwelling place n 


dwelt pasi and p.p. (dwell) 


dwindle [‘dwindl) vi 
dye [dai] ot, vi 

to — black 

ور اس 

dyeing [daii] ۶ 
dyer [-5:] n 
dyestuff n 

dye works n 
dying l'daiir] adj 
dying bed n 
dyke [daik] n 


dynamic [dai nermik) adj 
dynamics [-iks] npl 


sciure f de bois ی ندا خشب‎ 
7 


poussière de charbon غبار الفحم‎ 
épousseter, saupoudrer رش‎ ٠ ذر‎ ٠ غطى بالغبار‎ 15 
poubelle f, boîte f à ordures ul علبة‎ 
région dénudée f جرداء : كثيرة العواصف الغبارية‎ Ware 
voiture f des ordures سارة القسمامة‎ 
chiffon m, torchon m, époussette الغبار كر‎ Lai ٠ خراقة» ممسحة ممسحة الغبار‎ 
couvre-livre m AS غلاف وري‎ 
éboueur, boueux m عامل تنظيفات‎ «db; 
pelle f à ordures مسحاة القسمامة‎ 
poussiéreux, couvert de poussière, : بالغبار . رذاذي‎ PE ne 
poudreux شبيه بالرذاذ‎ 
hollandais, néerlandais الشعب افولندي‎ ٠ اللغة المولندية‎ ٠ هولندي : من هولندا‎ 
soumis aux droits de douane RG عافخغ لو م‎ 
obéissant, respectueux, déférent 7 مو‎ > ee: de 
soumission, déférence f خضوع 2 إحترام‎ 
devoir m, droit m, service m, ٠ الخ)‎ à Se) خدمة‎ ٠ ~ ۰ واجب‎ 
obligation f, fonction وظيفة گر‎ ٠ pile SD 
en garde 6 الخدمةء‎ d 
en franchise من الرسم الجمركي‎ tes 


أحد gs ui‏ (فی حكومة الائنین في روا قدياً) duurnvir m‏ 

belladone f تر سامة‎ a HE < 
nain m ri a5 65 
rapetisser, rabougrir, empêcher من انمو‎ w: قر" م‎ ٠ قمر‎ 


de croître 

LE تن‎ ul 
appuyer sur, peser sur, insister sur ألم على‎ Lio: على‎ sas 
habitant m, habitante f ساكنة‎ ٠ ساكن‎ 
habitation, demeure f رقم٠ نکی +مُکن‎ 
lieu m de résidence, domicile محل إقامة ہ‎ 
diminuer, s’amoindrir, dépérir تضاءل”‎ ٠ قل" نتقّتص‎ 
teindre, se teindre سس اصطبغ‎ 
teindre en noir باللین الأسود‎ = 
teinture, teinte f صباغ‎ “ie 
teinture f صباغ‎ vire 
teinturier m صباغ‎ 
teinture صباغ كر‎ sie 
teinturerie f ina 
mourant, moribond, dernier أخير‎ ٠ محتضر‎ ٠ مانت‎ 
lit de mort m 1 سرير الت‎ 
fossé m, digue f, muraillon,dykem + سد جدار سياج‎ ٠ حفرة‎ ٠ خندق‎ 

مر او طر يق مرتفع 


dynamique, énergique P فال‎ ٠ حركي‎ ٠ دینامي‎ 


ديناميكا : علم یحث ي À‏ اثر القوة في الأجسام المنحركة والسا كنة ٠‏ قرة متحركة dynamique f‏ 


yy dynamiam سس‎ n 
dynamite ['dainəmait] n, vt 
dynamo ['dainomou] 7 
dynamometer [dain>'məmitə:) r 
dynast l'dainæst] n 
dynasty ['dinəsti] 5 
dyne (dain) n 
dysentery ['disntri] n 
dyspepsia [dis’ pepsi?) n 
dyspeptic [-tik) adj 
dysuria (di'sjuaria] or dysury n 


دینامیة ٠‏ مذهب دينامي : يقوم على القوة المتحرکة dynamisme m ge Uy‏ 


dynamite کر‎ dynamiter 
dynamo f 

dynamomètre m 

dynaste m 

dynastie f 

dyne f 

dysenterie f 

dyspepsie f 

dyspepsique, dyspeptique 
dysurie f 


bal تف‎ ٠ دینامیت‎ 

دينامو : a‏ طاقة كهر بائية 
دينامومتر : مقياس ÉA‏ حر كة 
مؤسس أسرة مالكة أو حاكة 

أسرة مالكة 

داين : وحدة قياس القوة 

دیزانٹر یا: زحار gÀ‏ 

سوہ امم 

متعلق بوه المضم. Late‏ بوه الاضم 
الام حقب : عسر الول 


eli:]n 


— (Mus.) 


each (i:t/] adj, pron 


— one 


— other 


of — other 
enger ['i:g3:) adj 


to be — [or 
to be — to 

eagerly ado 
eagerness ٭‎ 


eagle ['i:gl] a 


eared adj 


earl )2:1[ n 


earldom (-dəm) ہ‎ 
earless ]12:123[ adj 
earlier, earliest adj 
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em شي*‎ ٠ ا حرف اللحامس من الألفباء الإتكليزية‎ 
حامسآمن حيث الرتيب أو الطبقة‎ Le 
mi m مي : علامة موسيقية‎ 
chaque, chacun m, chacune f كل واحدة‎ ٠ کل كل واحد‎ | 
chacun m, chacune كل واحدة‎ ٠ كل واحد‎ 
Pun l’autre, les uns les autres, بعضہم بعضاً.‎ Lan Lan ٠ كلاهما‎ 
réciproquement مبادلة", بالتبادال‎ ٠ بعضكم بعضاً‎ 
Pun de l’autre, les uns des autres ám أحدهما من كلها › بعضهم من‎ 
impatient, ardent, désireux, متحراق على‎ gl تواق”.‎ 0 a جر‎ 
brûlant de 
désirer ardemment تلهّف: رق‎ «ot 
s'empresser de بادر إلى‎ 
empressement, avec ardeur نهف‎ 10 55 ٠ عبادرة‎ 


t 8 0-4 ne ve 
impatience, ardeur f, ٠ تلهف‎ ٠ توق‎ ٠ جزع ؛ نفاد صبر‎ 


enthousiasme m, avidité f, empressement m جشع $ مبادرة‎ ٠ حماس‎ 


aigle m عقاب : سيد الطيور الموارح‎ 
aux yeux d’aigle ابصر‎ sie ٠ La علقاني‎ 
grand duc m طير من فصبلة البوميّات‎ l'ip 
aiglon m تلج ل >¿ المقاب‎ 
épi m, anse f (إناء)» عروة‎ va ٠ كوز (ذرة الخ)‎ ٠ سبلة (قمح)‎ 
monter en épi, épier 3 PCR 
oreille f رهافة السمع‎ ٠ حاسة السمع‎ o'f 
jusqu’au cou, complètement التق . كنا‎ s> 
mal m d'oreilles ألم الأذنین‎ 
pendant m d’ oreille Ya قرط الأذن: جوهرة او لؤلؤة‎ 
tympan m طيلة الآذن‎ 
qui a des oreilles, épié, à anse ذو مقبض‎ ١ de بل ذو‎ ٠ نو أذنين‎ 
comte m كونت» إيرل : لقب أرفم من فيكونت‎ 
comté m إبرلیة : مقاطعة إدارية إنكليزية» مدى سلطة الكونت‎ LS 
sans oreilles بلا أذنين‎ 


premier, le plus ancien الأول : الأقدم‎ 


‘E 


earliness s 
early [نا: د]‎ adj 


— ages 
— ado 


as — as... 
earmark ['i>:ma:k] n (4gr.) 
— (Fig.) 

— vi (4gr.) 

— (Fig.) 


earn [9:n] vt 


earsest ['2:nist] n (Fin.) 
earnest adj, n 


in — 

earnestly adv 
earnestness n 
earnings ['2:ni7z] npl 
earpiece or earphone n 


— vi 

earthborn adj, n 
earthbred adj 

earthen adj 
earthenware (2:0nwe2:]n 
earthliness n ['2:6linis] n 
earthly adj 


he hasn’t an — luck 


` earthquake n 


earthward adv 
earthworm n 
earthy adv 


heure prématurée, diligence, 
précocité f 

matinal, matineux, premiei, 
prématuré, précoce 
premiers âges, anciens temps 
de bonne heure, tôt, dans les 
premiers jours de 

dèsque... 

marque f à oreille 


marquer à l’oreille 
marquer, identifier, affecter à, 
réserver, mettre de côté 


gagner, acquérir, mériter, valoir 


arrhes fpi, gage m, garantie f 
sérieux, sincère, ardent, fervent 


sérieusement, pour de bon 
avec ardeur, sérieusement 
ardeur f, zèle m, conviction f 
bénéfice, gain m, salaire m 
écouteur m 

perçant, déchirant 

pendant m doreille 

portée de voix f 
assourdissant 

terre f, monde m, 


sol m, terrier m 


علامة على الآذن لتمييز حيوان عن غيره 
signe distinctif m, caractéristique f‏ 


سم بأذانة 


وقت مستبق ٠‏ سرعة ٠‏ تبکیر ‏ بكور (الثمار): 


عصور أولىء عصور قديمة 

باكرا Je ete ٠ L‏ 
الأيام الأولى (من الشهر الخ) 

حالماء منذ أنء ما إن 

أذانة : 


وضع علامة ae ٠‏ سس وت 
SA‏ اترض ose‏ 

ربح؛ كسب gt ٠‏ استأهتل”. 
il‏ أعطى 

٠ Se‏ رهن ٠ ٠‏ ضمان 

٠ قاوت٠‎ se ٠ مخلص‎ ٠ te 
تفي‎ ٠ ورع‎ ge 

Le ٠ جديا‎ 

Vue ٠ بحرارة » بتوق‎ 

توق ٠‏ حماس ٠‏ یقین ٠‏ إعتقاد 

ربئح» كسب العمل : ثمرة العمل ٠‏ اجرة 

سماعة افاتف 

اقب؛ مرق : iio‏ صوات 

قراط الأذان 

مدی ای الصوت)» مدی الصوت 

RES ea 

أرض ٠‏ تراب» رى ٠‏ يابسة (تمبيزاً عن 
البحر) ٠‏ بر ٠‏ تربة (زراعية) ٠‏ عالم » 


دنیا Jal ٠‏ الأرضء et‏ الأرض ٠‏ حر ؛ وجار 


enterrer, enfouir, couvrir de 
terre, pourvoir d’un fil 

de terre 

se terrer 

né de la terre, terrien m 

de baisse naissance, vil, abject 
de terre 

faience, poterie f 

mondanité f 

terrestre, de ce monde, possible 
il n’a pas l’ombre d’une chance 
tremblement m de terre 

vers la terre 

ver m de terre 


terreux, grossier, fruste 


وجر: ألزم الحيوان ا : a‏ 
طمر Ji:‏ بالتراب ٭ 
EL,‏ کھر بائیا 5 

es‏ (الحيوان) : اختبأ في وجارہ 

مولود من التراب ٠‏ فان ٠‏ أرضي 
خيس الموؤلد ٠‏ دي ٠‏ حقير 
تراني : من الراب 

خرف قاشاني ٠‏ خزفة 

دأنيوية. تعلق بشؤون الدنیا 

أرضي ۰ عالمي؛ دأنيوي ٠‏ کن 

Le Ji ليس لديه‎ 

زازال؛ هة أرضية 

عو اليابسة. نو الأرض 

خرُطون : دودة الأرض 

نراني ٠‏ فظ ٠‏ جلف 


ease (1:Z] n 


— vi 


to — off 

— her! 

to — off or up vi 

easel (1:z1] r 

easement ['i:zmont] n 
easily ['i:zili] adv 
easiness n 

east [i:st] n 

— adj 

— wind 

— adv 

Easter ['i:sta:jn 

— eggs 

easterly [ʻi:stəli] adj, adv 
eastern [-5:n] adj 
eastward [-wə:d) adj, adv 
easy l'i:zi] adj 


free and — 

I am — in my mind 
— adv 

— vi 


easygoing adj 


eat {i:t] vt (past ate [eit, etj, 
p.p. eaten li:tn]) 

to — away 

— vi 

to — into 

rust —s into iron 
eatable adj 

اور و 

eater n 

eating n 
— adj 
eating house n 
eats npl 
eaves [i:vz] npl 
eavesdrop vi 
eavesdropper n 


repos m, aisance, aise f, 
tranquillité, facilité f, 
soulagement m, confort m 
calmer, soulager, atténuer, 
desserrer, mettre à l’aise 
détendre 

doucement! 

se détendre, se relâcher 
chevalet m 


soulagement m 


aisément, facilement, avec calme 


aisance, facilité, douceur f 
est, orient, levant m 

d’est, de l’est, oriental 
vent d’est 

vers l’est 

Pâques m 

œufs mpl de Pâques 

d’est, vers l'est 

d’est, oriental 

vers l’est, à l’est 


facile, aisé, tranquille, paisible, 


confortable 
désinvolte, sans cérémonie 


j'ai l'esprit tranquille 


ENS‏ — ریم ٠‏ طمانينة ٠‏ یسر ٠‏ سهولة ٠‏ سکون 


الألم ٠‏ انفراج ٠‏ رفاهية 


هدكأ سکن أراح ٠‏ فرج ٠‏ خفف 
de ٠ Gi ٠ Eu‏ وضع مُریح 


«pl‏ خشف الضغط 
بعزدة» رويداً ! 
استرخى » تراخى 


حمالة (اللوح الأسود) Le‏ (قاشة الرسام) 


سکون الام ٠‏ إتفراج ٠‏ عزاء 
e py‏ براحة ٠‏ بسهولة ٠‏ بہدوہ 
راحة ٠‏ سهولة ٠‏ عذوبة 


شرق ۰ صصق 

شري منشرفی : من الشرق أو المشرق 
ريح الشرق 

نحو الشرق 


عند المح 
یش se‏ مج 

شري ٠‏ مشرفی ٠‏ نحو الشرق 
شرفي ge‏ 

تحر الشرق؛ إلى المشرق 


» مريح‎ ٠ gels ميسورء هادی»‎ Je 


رغيد (العيش) ٠‏ مرق 


y غير‎ ٠ وقح‎ db 
اني مطمتن الال‎ 


7 5 a» 
aisément, facilement, doucement \u s على مھل؛ ر‎ ٠ بهولة‎ ٠ براحة» بيسر‎ 


cesser, stopper 
accommodant, nonchalant, 
complaisant, peu exigeant 


manger, ronger 


consurner, ronger 
manger, se manger 
ronger, corroder 

la rouille ronge le fer 
mangeable, comestible 
vivres mpl, victuailles fpl 
mangeur m, mangeuse f 
manger m, nourriture f 
dévorant, rongeur 
restaurant m 

boustifaille, mangeaille f 
avant-toit m, égout du toit m 
écouter aux portes 


écouteur aux portes 


كف (عن التجذيف) ٠‏ توف 
سھلل الاكتفاء ٠‏ مهلمل ٠‏ مجامل ٠‏ 
اکل اقتات» الهم ei ٠‏ 


استھللك ٠‏ قرض Et‏ 
اکل تأكل”٠‏ اقات التهتم” 
الصدأ يتأكل (يقرض) الحديد 
صالح للأكل» مأكول 

قوت » أقوات» أطعمة 

آكل» مُقتات 1١‏ كلةء ai‏ 
اکل ٠‏ طعام ٠‏ غذاء 


ete‏ قارض 


مطعم 

مأكولات ٠‏ أغذية 

«a‏ إفريز القف 

vuis‏ عد الأبواب 0 To!‏ السمع 


car‏ عند الأبواب 


ebb [eb] n 

the — and flow 

— ot ۹ 
ebbing 7 

ebb tide n 

ebon [bən] adj 
ebonize ['cbənaiz] ot 
ebony ['ebani] r 
ebriety [i'braiəti] r 


ebullience [i'baliəns] or eballiency a ébullition, effervescence f 


ebullient {i'baljant] adj 
eccentric [eksentrik] a, adj 
eccentricity [cksen'trisiti] ہ‎ 


ecchymosis [ekimousis] n 
ecclesia [ikli:zi2] 5 


ecclesiastic [ikli:zi'æstik] 5 


ecclesiastical adj 
echelon زصداد۲ع)‎ n, ut 
echinus د]‎ kain>s] n 
echo [ekou] n 

— u 

— m 

eclat l'eikla:jn 
eclectic (eklektik) adj, « 
eclectism r 

eclipse [i'klips] ^ 


-— of, vi 


ecliptic [ikliptik] n, adj 
ecology (i: kolod3i] n 


economic [,i:ko’nomik] or economical adj 


economically adv 
economics (-iks] امہ‎ 


economist [i'konəmist] n 
economize [i'konəmaiz} vt 
economizer n 


economy [iknomi] n 


ecstasy l'ekstasi] n 


ecstatic {cks’tætik] or ecstatical adj, n 


ectoderm n 


reflux m, déclin m, décadence f ميل إلى الروال‎ ٠ انحطاط‎ ١ جر‎ 
le flux et le reflux الد“ والجزر‎ 
refluer, décliner, se retirer انحب‎ ٠ مال إلى الزوال‎ ché “a pri 


qui refiue, déclinant مائل إلى الزوال‎ ٠ حامر‎ 


reflux, jusant m جزر؛ امار الد‎ 
d’ébène, noir أسود‎ ٠ sr 
ébéner HIE أوبَتَس : جعله أمود اللون‎ 
ébène f خشب الأبنوس‎ ٠ أبنوس‎ 


<<“ یک ہم تمل" 
٠ 22‏ هيجان ٠‏ يشان 
غال » فاثر + العواطف٠‏ متحمس 


ébriété f 


bouillonnant, exubérai, 
enthousiaste 


قراص لا متمركز ٠‏ محر ف عن المركر ۰ excentrique, désaxé, original,‏ 


singulier فريد‎ ٠ الأطوار‎ o i e e مختلف الرکز‎ ٠ SA خارج‎ 

لاتراکزیةء إنحراف عن ا رکز ء خروج عن ا مرکز ٠‏ تباعدية excentricité f‏ 
کدام قرت : إزرقاق ابلحلد بسبب اللطم ecchymose f‏ 
جمعية الشعب الأثيني قداً ecclésia f‏ 
كاهن : عضو الإكلير وس ecclésiastique m‏ 
کسی > إكلير مي ecclésiastique‏ 
5 : صف عل تى تسق مت على تی échelon m, échelonner‏ 
أخينوس : حیوان بحري صّد نی كثير الشوله oursin m‏ 


écho m مكان الصدى‎ ٠ استجابة‎ ٠ صدىء زجع ۰ محاكاة‎ 
répéter en écho, répercuter y CASE ٠ ر اجع نم كالصدى‎ 
faire écho, résonner, répéter DS ٠ sp" أرجم الصدى‎ estot 
éclat m, gloire f Le بريق‎ ٠ سی‎ 


ہی انتقائی ملق ٠‏ مصطفٍ éclectique‏ 
: طريقة انتقاء أفضل الآداب بالنسبة الى الشخص éclectisme m kal‏ 
8۴ (الشمس) ٠‏ خوف (القمر) éclipse f‏ 


كف (الشمس) ٠‏ خف (القمر) ٠‏ 
فاق تفوق ٠‏ انكف اضف 


éclipser, surpasser, exceller, 


s’éclipser 
écliptique f, adj Jos دائرة الیروج ۰ کوفي»‎ ٠ دائرة ظاهرة لميرة النمس‎ 
écologie f علاقات الأحياء مم صطهم الطبيعي‎ J ا يبحث‎ EA علم‎ 


اقتصادي ٠‏ توفيري ٠‏ مقتتصدء économique, économe iy‏ 
اقتصادياء توفیر با 
اقتصاد سباسی ٠‏ وضع اقتصادي 


économiquement 

économie کر‎ politique, situation كر‎ 
économique 

économiste m 

économiser, épargner 

personne économe f 


اقتصادي : dle‏ بشؤون الاقنصاد 
Las‏ ادح D‏ 
شخص مقتصد او مد بُر 


économie f, système m ادأخار‎ ٠ نظام اقتصادي‎ ٠ توفير‎ ٠ اقتصاد‎ 
éconorñique, épargne f 
extase f, ravissement m, ٠ بحران‎ ٠ شداه. ذهول‎ 
transport m ' فورة عاطفة‎ ٠ نشوة‎ 
مشدوهء مبهوت‎ ٠ ذهولي‎ ٠ شداهي‎ 


طبقة alt‏ الظاهرة 


extatique 


ectoderme m 


ectoplasm ہ‎ 

ectropium [ek'tropiom] ہ‎ 
Ecandor {ckw2'd2:] n 
ecumenical ad) 

eczema l'ekzima] n 
eczematous [-‘Zemotos] adj 
edacious [i‘dei/2s] n 
edacity [i'dæsiti] n 

eddy [edi] n 

— vi 

edentate (i denteit] adj, n 
edge (cd3\ n 


words with an — 

ا — 

— (Fig.) 

away vi‏ — ما 

to — in 

edged adj 

two-cdged 

edgeless adj 

edge tool n 

edge tool maker n 
edgeways or edgewise adv 
edging n 

edgy adj 

edible [‘edibl] adj, n 
edict ['i:dikt] n 
edifice l'edifis] a 
edify {-fai] vt 

edit [’edit] ا‎ 


edition [i'di/n] 
editor [’edit2:] n 


editorial [,edi't2:riol) adj, n 


educate [‘edjukeit] vt 
educated adj 
education [,cdju’keifn] n 


educational [,cdju’keifn!] adj 
educative ['edjukcitiv] adj 


educator ہ‎ 


ectoplasme m 
ectropion ہ‎ 
Équateur f 
œcuménique 
eczéma m 
eczémateux 
vorace 
voracité f 


remous, tourbillon m 


tourbillonner 

édenté 

bord, tranchant, fil m, lisière f, 
angle m, saillie f تو بروز‎ 


paroles caustiques fpi 
aiguiser, affüter 

exaspérer, exciter 

s'éloigner graduellement 

se glisser, se faufiler, s'insérer 
tranchant, bordé 

à deux tranchants 

émoussé 

instrument tranchant m 
taillandier m 
de côté 
nervosité f 
bordure f 


tranchant, anguleux, énervé ج الأعصاب‎ 


comestible 

édit m 

édifice m 

édifier 

éditer, être éditeur de, rédiger, 
préparer une édition, diriger 
édition f 
éditeur m, compilateur, 


rédacteur m, rédacteur m en chef 


d’éditeur m, de rédaction, f 
éditorial m 

éduquer, instruire 

instruit, cultivé 


pédagogie f, éducation, 


formation f, enseignement m, instruction f 


instructif, éducatif 
éducateur, éducatif 


éducateur m éducatrice f 


و ur‏ البلاسما الحارجية » الحبلة الحارجية 


شر حارجي : انقلاب الأجفان إلى ا حارج 
ايكوادور : جمهورية في أمريكا الحنوبية 
مسكوني. عالي 

قوباء» ST AS‏ : مرض جلدي 


٠ “JS‏ أكزيماوي 


تھ شر 

5 تم شه 

ACL 8 .,‏ ج7 5 
د ردور (الماء) ٠‏ د وامة ٠‏ تيار جارف 
PL]‏ 5- 

JS des‏ دردوراً 


اھت آدرًی xA‏ : فاقد الأسنان 
حرف حافة ٠ hadisa ٠‏ مضاء 


(السيف) ٠‏ تحوم (غابة) ٠‏ زاوية (موشور) ٠‏ 


De ذو‎ de + عاض‎ 


fale sit‏ ة» أداة ماضية 


تصال : صانع نصالالأدوات الحادةكالسيوف والسكا كين الخ 


من الحانب» te‏ 

انقعالء نيج 

le‏ هدب 

ماض » قاطع موی ٠‏ منقعل؛ متھیج 
صالح JSW‏ مأكول ٠‏ غذاء 
إرادة ملكية ٠‏ أمر ٠ Je‏ قانون صادر من Tie‏ 
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نشر 
ES ec)‏ 


El‏ نشرة أو طبعة 


طبعة ٠‏ مجموع النسخ المطبوعة من كتاب ٠‏ نسخة من طبعة 


کانب الافتتاحيات ٠‏ متخب (مقتطفات) ٠‏ 
محر ٠‏ رئيس تحریر 

تحريري ٠‏ متعلق برئيس التحرير ٠ ٠‏ إفتتاحية : 
مقالة رئيسية في صحیفة أو de‏ 

رئی ١‏ ھتاب ٠‏ ثقلف 

م مات 


تربية ٠‏ مهذيب» تأديب ٠‏ تأهيب + 


تعليم + تيف 


ثر بوي ٠‏ جذيبي ۰ تطيمي 
or‏ ثر بوي ہہ 


مرب ٠‏ مهذاب ٠‏ مربية 


EDU 
z 


educe نازل1]‎ :5[ vt 
eduction [i'dak/n] n 
edulcorate fi‘dalkorcit) vt 
edulcoration a 

eel [1:1] a 

eerie [iri] adj 

efface [i felis] vt 

to — oneself 

effacement n 

effect [i'fekt] n 


in سے‎ 

to take — 

— vt (Jur.) 

effective (-iv] adj 

— pl 

effectively adv 
effectual (-ju2i] adj 
effectually adv 
effectuate [i’fektjueit] vt 


effeminacy [i'feminəsi] or effeminateness n 


effeminate [ifeminit] adj 
effeminize vi, vi 
effervesce [ef2:'ves] vi 


effervescence n 


effervescent {ef2:'vesnt] adj 


effete [c'f:t] adj 
efficacious (cfi kei/2s] adj 
efficacy ['efikəsi] n 
efficiency {ifi/ansi] n 
efficient [-nt] adj 
efficiently adv 

effigy l'efidai] n 
effloresce [cf>:'res) vi 
efflorescence n 
efflorescent adj 
effluence n 

effluent adj, n 
effluvium [i fû:viam] n 
efflux [eflaks] 5 


effort :ء)‎ n 
effortless adj 


g‏ ۰ اط 8 اسنخرج 
استنباط e‏ استتاج ۰ استخراج 


tirer, faire sortir, extraire 


éduction, extraction f 


édulcorer (الدواء)‎ Le 
édulcoration f (الدواء)‎ lé 
anguille f أنقليس» جبري (سمك)‎ 
étrange, mystérieux, épouvantable مخيف‎ ٠ خفي‎ ٠ غامض‎ ٠ غريب‎ 
effacer محاء طس‎ ٠ عفى على‎ 
s’effacer "J طمس.‎ ep~! 


b yaa‏ انطماس 

٠ واقعة‎ ٠ Ja ٠ نتيجة‎ ٠ مفعول‎ ٠ À 
ممتلكات‎ à نفوذ‎ ٠ مظهر‎ ٠ تأثير‎ 
انطاعة‎ ٠ شخصية‎ 

لاء في الواقع 

faire son effet, entrer en vigueur (iil) aga سری‎ Gb ٠ مفعوله‎ Lust 

effectuer, exécuter, accomplir ES نذه‎ ٠ yel 

efficace, cffectif, réel, en vigueur Jail نافذ‎ ٠ واقعي‎ Le “pi: فال‎ 

موجود فعلي (من اند الصالحين للخدمة او من الموظفين الذين يمارسون أصام) effectifs‏ 

effectivement, efficacement على نحو فعّال‎ ٠ حقيقياً‎ «Li 


effaçage, effacement m 

effet, résultat m, fait m, action, 
influence f, aspect m, 

biens mpl, impression f 

en effet 


efficace, effectif gs ٠ فعال فاجع‎ 
efficacement tr على نحو فمال»‎ 
réaliser, accomplir EAP 

nature efféminée f at طبیعة‎ : ebt 
efféminé disu تالٹء‎ 
efféminer, s’efféminer ci et. عدخ‎ ui 


اهتاج 0 jt‏ أرغى » فار 


être en effervescence, entrer 


en effervescence, mousser 


effervescence f انفعال‎ gial 
effervescent, mousseux فاثر‎ ٠ مرغ‎ 8 Ja ٠ مهتاج‎ 


usé, épuisé, stérile عقيم‎ ٠ جديب‎ ٠ وأهن‎ ٠بضان‎ ٠ نافد‎ ٠ بال‎ 


efficace LE اجع‎ ٠ فال‎ 
efficacité f قرة تأثير‎ ٠ نوع‎ ٠ His 


efficacité f, rendement m, effet utile m تأثير مفيد‎ ٠ مردود‎ ٠ كفاية‎ ٠ فعتالية‎ 
جدير‎ ٠ قوي التأثير‎ ٠ فال 9 ناجم‎ ٠ كفي‎ 


efficient, efficace, capable 


efficacement قوي‎ PE بفعالية » بنجوع‎ 
effigie f EEEREN 
s’effleurir ورد ورد‎ Sjaj C jaji 
efflorescence f, floraison f جلدي‎ ci ٠ تنوير‎ ٠ ازھرار » إزهار‎ 
efflorescent مور‎ ٦ مزاهر‎ 
effluence f تدفق‎ ٠ فيض‎ TE 
effluent نهر‎ En ٠ متدفق» فياض‎ 


exhalaison f, effluve m 


effusion, effuxion f, effiux m 


te ey‏ إنبعاث (الرائحة) 

إراقة (دم) ٠‏ هراقة (سائل) ٠‏ انسراب . 
سروب ٠‏ داقق ٠‏ تدفق 

٠ Le‏ مَسْعى ٠‏ إجهاد 


effort m 


sans effort, facile 


effrontery [e’frantari] n 
effulge [i'fald3] zi 
effulgence [e’faid3ans) n 
effuse [i'f ju:Z] ut, vi 


effusion [i fju:3n] n 
effusive [i fju :siv] adj 
effusiveness n 

eft [eft] n 

eg. (exempli gratia) 
egg [ceg] n 

s.0. on‏ إن — ما 
egg-cup 7‏ 

egghead n, adj (Fam.) 
eggplant n 
egg-shaped adj 
eggshell n 

eglantine l’eglontain] n 
ego l'egou] 5 
egocentric adj 


egocentrism n 


egoism ['egouizm] 7 
egoist n 

egotism n 

egotist n 

egotize vi 


egregious [i gri:d33s] adj 
egregiousness 7 

egress l'i:gres] or egression n 
egret l'isgret) n 

Egypt l'i:daipt} n 
Egyptian ['i:d3ip/n) adj, n 
eh! [ei] interj 

eider l'aids:] n 
eiderdown ['aidədaun] n 
eight [eit] adj, n 

eighteen [-'ti:n) adj, n 
eighteenth [-ti:n0) adj 
eightfold adj 

eighth ]-0[ adj 

eighthly 0 

eightieth adj 

eighty [-ti] adj, n 


وقاحة » سفاهة cflronterie f‏ 
تالق سطع 4 resplendir‏ 
تالق » سطوع گر éclat m, splendeur‏ 


موہ 
ابع ٠‏ انسکب؛: répandre Sp‏ 
إراقة (دم) ٠‏ هراقة ٠ (Fh)‏ إنصباب ٠‏ 1555 تدفق کر effusion‏ 
pie pb: ob‏ شر © المراطف débordant, expansif, exubérant‏ 
اق هراقة ٠‏ انصباب ٠‏ 65 تدفق cflusion f‏ 
JA‏ الماء salamandre f‏ 
مثلاٴء على سبيل المثال 
iilo ٠ FEES Ur‏ بيضوية (معمارية) 
ets Es‏ 


répandre, verser, émaner, se 


par exemple 


œuf m, ove m 


exciter qqn. 

كأس البيضة coquetier m‏ 
مُتّف: واسع العللم intellectuel‏ 
باذنجان : نبتة زراعية مأكولة الثمار aubergine f‏ 
بيضاوي الشكل ovolde‏ 
قشرة البيضة d'œuf‏ کر coquille‏ 
نري وزد السياج : نبتة شائكة ٠‏ زهرة النسرين کر églantier m, églantine‏ 
الاناء بالذات ego m‏ 
فردي : Ge‏ بالفردء ذاتی : متعلّق بالذات او égocentrique UIL‏ 


égocentrisme m ذائية : مذهب ينب کل شي ء‎ il 


إلى الأنا وتحكم فيه الذاتية 


أنانية : محبة الذات تعلق بالذات . بَحّث عن الملذات الشخصية égoïsme m‏ 
أناني :حب ذائه » „t‏ إلى ملذاته الشخصة égoïste m, f‏ 
تبجح » غرور ٠‏ عبادة الذات égotisme m, culte m du moi‏ 
مغرور 2 بجح 0 أناني égotiste n‏ 
تجح تحداث Les ٤‏ عن ذاتفء تسب parler trop de soi, rapporter‏ 

كل شي ء إلى ذاته tout à soi‏ 


insigne, énorme, fameux Le s) be Je) Ju 5 فظيع‎ 
هول : فظاعة (الغباوة الخ)‎ 

خروج ٠‏ إنبئاق ٠‏ صدور 

شون أبيض : طیر من طوال الاق 
مصّرء جمهورية مصر العرية 

مِصري: مصرية 


énormité 

sortie, issue f 
aigrette f 

Égypte f 

égyptien, égyptienne 


ايه ! : صوت استفهام ودهشة hein!‏ 
بط إيبر : ناعم الزغب يعيش على الشواطى الاسکندینافیة ٠‏ زغب بط إيدر eider m‏ 
غب الإيدر ٠‏ ريش ناعم ٠‏ لحاف غب édredon m‏ 
huit m où «ut‏ 
عانية dix-huit m per‏ 
امن بر ٠‏ جزء من ۱۸ dix-huitième‏ 


octuple, huit fois plus grand أكبر بثماني مرّات‎ ٠ اضعاف‎ aile ٠ ماي‎ 


امن ٠‏ لمن huitième‏ 
بدرجة ثامنةء pl‏ امن huitièmement‏ 
الثمانون ٠‏ جزء من انين quatre-vingtième‏ 


quatre-vingts m عانون‎ 


EIR 
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Eire [cərə] a 

either ['ais3:] adj, pron. 
—… OF... Conj 

not — adv 


ejaculate [i'd3ækjuleit] vi, vt 


ejaculation a 
eject [i'd3ekt] vt 


ejection or ejectment ٭×‎ 


ejector n 
eke (i:k} vt (to — out) 


eke adv 

elaborate [i’læbarot] adj 
— (ilæboreit] ot 

— ni 

elaborately adv 
elaborateness n 


elaboration (iiæb2'reifn]a 


elaeometer (cli'>mitx]n 
elapse (i'læps] vi 
elastic [ilæstik] adj, 5 
elasticity [,clæs’tisiti] ۶ 
elate (i leit] ot 

elated adj 

elaterium [{cl2'tisrism] n 
elation ہ‎ 


elbow {'elbou] n 
at one’s — 


— ot 

to — one’s way 
elbow grease م‎ 
elbowroom r 

eid [eld] n 

elder ['eld2:] n (Bot.) 
elder adj 


elecampane [elikem’pein] ہ‎ 


elect [i'lekt] ut 


إبرلندة : واقعة غرب ا لحزر البريطانية Irlande f‏ 
الأول أو الآحر à‏ هذا أو ذاك الأول والآخر Pun ou l’autre, l’un et l’autre‏ 
أما أن ٠‏ أو ان ou... ou bien... soit... ou soit...‏ 
En‏ على الإطلاق non plus‏ 


s’exclamer, éjaculer, pousser un cri à + بصوت مرتفع «قذاف المي‎ Un 
A تذاف‎ ٠ هتاف‎ ٠ صراخ‎ 
طرد.‎ ٠ لفظ‎ ٠ تفك (اللهب)‎ ٠ قذاف‎ 


cri m, exclamation /, éjaculation f 


lancer, émettre, éjecter, 


expulser, évincer (ستاجراً)‎ gl 
éjection f, expulsion, évictlon f "s ٠ (اللهب) + لظ‎ 5 ٠ قذف‎ 
إخراج (مستأجر)‎ 


personne qui expulse, éjecteur m قاذف‎ ٠ لافظ‎ ١ خر ج‎ ٠ طارد‎ 


suppléer, augmenter, allonger, اقتصّد”‎ ٠ زا طول وسم‎ ٠: ÉS 
économiser 

aussi أيضاً. كذلك‎ 
élaboré, soigné, détaillé Jai ٠ مقن‎ ٠ مدروس‎ Ep معد‎ 
élaborer fas الطعام‎ “Cet pas ۰ بإتقان‎ it حضف‎ “A 0 اعد هيا‎ 
donner des détails, préciser ei 5 وس‎ «Jai 
soigneusement, avec soin بإتقان‎ ٠ باعتناءء بعناية‎ 
عناية» دقة (البحث)‎ ٠ إتقان (عمل)‎ 


fini, soin m, minutie كر‎ 


élaboration f ۰ Jha إعداد طعام‎ : plèr] ia 
حفر بإتقان‎ ir إعدادء‎ ٠ رف‎ gai إنضاج.‎ 
éléomètre m مقیاس كثافة الزيوت‎ 


s'écouler, passer 
élastique ad), m 
élasticité, souplesse f 
exalter, élever, ravir فتن‎ ٠ ET رقع بالإطراء‎ ER هواس‎ 
z3 5-0 نے‎ 


مھوس محمس )› مته transporté, exalté‏ 


concombre sauvage m 
0 


تعجب › ت ٠‏ افحان ٠‏ فورة عاطفة 
مراف ٠‏ وأصلة مرفقية(للأناايب) ٠‏ طف 
ل متناول يده 


تكلم" A‏ دقع بالرق 


ravissement, transport m 


coude m, tournant m 
à portée de sa main 


coudoyer, pousser du coude 


se frayer un chemin à coups de coude 


huile f de coude كدح‎ ot عمل‎ 
espace m مدى‎ ٠ حال‎ ٠ شحف مم‎ 


vieillesse f, le temps jadis m زمان ماضٍ‎ ٠ paie شخوخحة› غرم‎ 
تان خمان : شجيرة وجنبة حرجية‎ 
plus âgé, aîné, plus ancien أقدم‎ ٠ أرشد‎ ٠ اسن أكبر سنا‎ 
aîné m, doyen m, supérieur m رتبة‎ dsl cute عمید شيخ (قبيلة الخ)‎ ٠ بكر‎ 


surcau m 


baie f de sureau WAEI ثمرة‎ 
âgé, d’un certain âge JS ٠ معمر‎ 
aîné, plus âgé بكر‎ ٠ اکر ستاء أسنء أرشد‎ 
Eldorado m مكان زاخر بالر وات‎ ٠ الر وة الأسطوري‎ AL 
aulnée f قط شامي : نة طبية ذات أزهار صفراء‎ 
élire, nommer, choisir, de te ٠ انیقی‎ ٠ اتخب» اصطفى‎ 


se décider à 


— adj 

the — 

election 1 

electioneer [ilek /2' nix] vi 


electioneering n 
elective [i'lektiv] adj 
electively adv 
elector n 

electoral [-tor2l] adj 
electorate n 


élu, choisi 
les élus mp! 
élection f 
solliciter des votes, faire une 


۹ 


electric, electrical [ilektrik(2l)] adj électrique 


electrically ممه‎ 

electrician [ilek'trif on] n 
electricity [ilek'trisiti) 5 
electrification [i lektrifi‘kei/n] s 


electrify [ilektrifai] ot 
electrifying adj 


electrochemistry li’Icktro’kemistri] n électrochimie f 


electrocute [i’lektrokju:t] o 
electrocution n 
electrode [i'lektroud] 5 


electrodynamic li’lektrodai’næmik] adj électrodynamique adj 


electrodynamics np! 


electrocardiogram li‘lektro’ka:dio,græm)] م‎ 


electrolier ,lektrou’lis:] n 
electrolyse [ilektrolaiz] ot 
electrolysis [ilek’trolisis] a 


electromagnet [i'lektrə’mægnit] ٭‎ électro-aimant m 


electron [i'lektron) n 


electronic (ilek'tronik) adj 
electronics [-iks] امہ‎ 


electroshock [i'lektro /5k] ہ‎ 
electrostatics {-'stætiks] امہ‎ 
electrotherapy r 

elegance (‘cligans] n 
elegant adj 

elegist (elidaist] n 


RS و‎ ELE 
الصفوۃ؛ اللخبة‎ 


إنتخاب ٠‏ إصطفاءء إنتقاء 
ee‏ الناخبین 8 pe)‏ أصوات الناخبین ‘ 


قام بحملة إنتخابية campagne électorale‏ 
صائل او أساليب إنتخابية manœuvres électorales fpl‏ 
إنتخالي 0 électif, électoral lil » feel‏ 
بالانتفاءء بالانتخاب par choix, par élection‏ 
ناحب» ناخبة électeur m, électrice f‏ 
إنتخالي ٠‏ إتقائی؛ إصطفائي électoral‏ 
جمهور الناخبین électorat m, les électeurs mp!‏ 
AUS‏ 
كهربائياء بالكهر باء électriquement, à l’électricité‏ 
كهر بائي » متخصص بالكهر باء électricien m‏ 
كهرباء ٠‏ تیار électricité f PA‏ 
كهربة : علم الكهرباءء استخدام آر électrisation, électrification‏ 
الكهر باء؛ إنشاء خطوط وحطات كهر AU‏ إحداث شبكة كهر بائية ٠‏ 
تكهرب ٠‏ توليد كهرباء 
کھرب : ولد کھرباء: جه بالكهرباء. مش * électriser, électrifier Let‏ 
مكهر ب ٠‏ خر électrisant‏ 
كه ربا كيميائية 
قتل بالیار électrocuter JUAS!‏ 
J5‏ بالتیار الكهر بائي électrocution f‏ 
الكترودء قلطب مسرى (التیار) ۰ جسم ناقل للكهر باء électrode f‏ 
(كالقضيب الذي يستعمل في ا لعالحة الطبية الكهر بائية) 
دينامي كهر بائي 
دينامية الكهرباء : مبحث فيزيائي يتضمن électrodynamique f‏ 
القعل الحركي للتيارات الكهر بائية 
عخطط القلب الكهر بائي électrocardiogramme m‏ 
ثريا كهر بائية lustre électrique m‏ 
حل électrolyser Guns‏ 
تحلیل أو حل" بالكهر باء électrolyse f‏ 
مغنطيس کھربائيی 
الکٹر ون : جزيثة صغيرة جداً مشحونة électron m‏ 
بالكهر باء السالبة وهي أحد العناصر الأساسية في الذرة 
الكتروني : Ge‏ بالإلكترون électronique‏ 
علم الإلكترون : يبحث في الظواهر التحرُکة للإلكتر ونات كر électronique‏ 
الحرة ٠‏ تقنیة الكترونية : إستعمال الأجهزة الي 
تستخدم الالکٹر ونات SA‏ 
صدمة كهر بائية: تعالتج ہہ الأمراض العقلية électrochoc m‏ 
كهرستاتية : كهرباء ساكنة électrostatique f‏ 
de‏ كهر بائية électrothérapie f‏ 
أناقة» ٠ Sy‏ ظرافة ٠‏ لياقة élégance f‏ 
أنيق › ظريف افندام ٠‏ لبق élégant‏ 


poète élégiaque 


شاعر رثائی؛ Č‏ 


ELE 
جات‎ 


elegy م‎ 

element ۱1:53ء]‎ n 

—s pl 

elemental [,climentol] adj 
elementary (,climentori] ad) 
— school 

elephant l'elifont] n 
elephantiasis |-'taiəsis] n 


elevate l'eliveit) vt 


elevated [-id] adj 
elevation (eli vei/n] n 


elevator n 


eleven li'levn] adj, n 
elevenses (-siz] npl (Fam.) 
eleventh [-6] adj, n 

elf [elf] n (pl elves [elvz]) 
elicit {i'lisit] vt 


elide [i‘laid] of, vi 
eligibility [elid3iʻbiliti] n 
eligible ['elid3ibl] adj 


eligibly adv 

eliminate [i limineit] ot 
elimination {i,limi’neifn] ہ‎ 
elision {ili35n] n 

elite [ei'li:t] × 

elixir [i ]iks2:] n 


elk [elk] م‎ (Zool.) 

ell [el] a 

ellipse (ïlips] n 

ellipsis (i'lipsis] n (Gramm.) 


elliptic(al) [-tik(21)] adj 
elm [elm] z 

elocution [el2’kju:/n] n 
elongate l'i:loygeit] vt 
elongation n 

elope li’ loup] vi 
elopement n 


élégie f قصيدة رثاء‎ ٠ تدب‎ ٠ رثاء‎ 
élément, facteur m عامل‎ ٠ عنصر‎ 
connaissances premières fpl معارف أولية‎ 


عنصري :متلق بالعتصر الكيمياني ٠‏ أولي ٠‏ أساسي élémentaire, fondamental‏ 


élémentaire و لي‎ gt 
école primaire f مدرسة أو لية‎ 
éléphant m فيل : حيوان ضخم من رتة الخرطوميات‎ 
éléphantiasis f JA! جذامء داء‎ 


م٠‏ شال" رتى: eu‏ 


élever, hausser, exalter, exciter 


0 


Les RC حمس‎ ٠ أشاد‎ 


مع ٠‏ مرفوع ٠‏ رفيع élevé‏ 
تل٠‏ اپ تفع دة مو رقم élévation f, noblesse, hauteur,‏ 
عللواء نبل ٠‏ إرتفاع altitude f‏ 
gb‏ دمر “فاع ٠‏ مصمد ٠‏ دفة الارتفاع + élévateur, ascenseur, gouvernail‏ 
جهاز الارتفاع ري طائرة) d’altitude‏ 
أحد à Ve‏ إحدی عشرة ٠‏ الحادي عشر ٠‏ رقم onze 1 ۰١١‏ 


ip‏ أو شاي أو 

الحادي ٠ ie‏ الحزء الحادي عشر 
EET‏ : 2 

جي صغير ٠‏ قزم ٠‏ طفل 3 

أثارء هينج Le‏ استنبتطة ٠‏ استخرج ٠‏ 


collation f de onze heures وجبة الساعة ا حادیة عشرة : سواهما‎ 
onzième 
esprit follet, lutin, gamin m 


susciter, provoquer, déduire, 


أظهر للعيان mettre au jour, découvrir ULSI‏ 
رم حذاف : أسقط من الحساب أو الاعتبار ٠‏ ترم élider, s’élider‏ 
أهلية الانتخاب éligibilité f‏ 


٠ مرغوب فيه‎ ٠ مؤهل للانتخاب‎ c jat 
مناسب» ملام‎ ٠ مرح‎ qe 

عل À‏ ملام أو be‏ 

حتاف ٠‏ استبعتد” ٠‏ أقصى ٠‏ أزال 


éligible, désirable, avantageux, 
convenable 
convenablement 


éliminer, supprimer 


خف :+ se‏ إقاء: لض من élimination f‏ 
ترخيم حلذاف كر élision‏ 
élite f PERTE RS PAU re‏ 
(کسیر : جوهر الشيء أو روحه» مادة زعم أصحاب الكيمياء القديمة élixir m‏ 
Li‏ ذات خصائص عر حجر الفلاسفةء PU‏ 
محلى: يحتوي على بعض الواد الطبية 
آروس: إيلند اسكاندينائي : أجثل الأبائل الأوروبية والآسيوية élan m‏ 
فراع : وحدة لقياس الماش الخ aune f‏ 
قنطّع ناقص ellipse f‏ 
حلذاف أو إضمار : حذف كلمة أو أكثر ellipse f‏ 
يستطيع القار ى تقديرها بسهولة ٠‏ علامة ا حذاف في الكتابة (...) 
اهلبلجي . بيضي الشكل JE ٠‏ (ضمارې elliptique‏ 
دردار à‏ بوقیصاء شجرة البق : شجرة حرجية orme m‏ 


élocution, diction f طريقة او أسلوب الإلقاء‎ ٠ all فن‎ 


أطال ٠‏ مد مد٠‏ بلط 
إطالة + مد مدید ٠ض‏ لط 


allonger, prolonger, étendre 
allongement, prolongement m 
s'enfuir عربت: فرت (مع عشيقها)‎ 


fuite f, enlèvement m إختطاف + خطلف‎ ٠ هرب‎ i فرار‎ 


eloquence [’clokwans] n 
eloquent adj 
eloquently adv 

else [els] adj 

anything — 

nobody — 

nothing — 

— ado 


elsewhere [‘cls‘we2:] adv 
elucidate [i’lju:sideit) vt 


éloquence f 

éloquent 
éloquemment 

autre 

n'importe quoi d’autre 
aucun autre 


rien d’autre 


ailleurs, ou bien, autrement 


autre part ailleurs 


élucider, éclaircir, expliquer 


لا شی ء آخر 


في مکان أو محل آآخرء إلى مكان أو محل 
آخر ١‏ 7 و بالأحرى؛ ولا علاف ذلك 


في مكان Hi‏ آخر 
فس اوفتح؛ ‘on‏ شرح 


elucidation [i,lju:sideifn] » élucidation f, éclaircissement m, explication f 3 تیر شر‎ ‘cal ‘or 


elude {i’lu:d] ot 

elusion n 

elusive [-siv] adj 

رو نوس ےت 

elytron ['elitron] n (pi elytra) 
emaciate [i'meisicit] vt, vi 
emaciated (i meifieitid] adj 
emaciation n 

emanate [’emoneit] vi 


emanation [,emanci/n] n 


éluder, éviter, esquiver 


subterfuge m, réponse évasive f 


fuyant, évasif, insaisissable 
civelle f 

élytre m 

maigrir, s'amaigrir 


amaigri, maigre, décharné 


amaigrissement m, maigreur f 


émaner 


émanation f 


emancipate [imænsipeit] ví (Jur.) émanciper 


emancipation [i,rnaznsi pei/n] n 
emancipated adj 

emasculate [imæskjuleit] vt 

— adj 

emasculation f 

embalm [im'baæ:m] vt 
embalmer n 

embalming 7 

embank [im bank] vi 


embankment {-mont] 5 


embarcation sce embarkation 
embargo [cm’ba:gou] n 


— ut 
embark (im'ba:k] vf, v 


embarkation [-ei/n], 
embarking n 


embarrass [im bar2s] أن‎ 


émancipation f 
émancipé, affranchi 
chåtrer, affaiblir, efféminer 


châtré, efféminé, lâche 


castration, émasculation f, mollesse f 


embaumer 
embaumeur m 


embaumement m 


encaisser, endiguer, remblayer 


endiguement, endigage, 
remblai m, digue f, quai m 


embargo m 


mettre embargo sur 


(s’}embarquer, engager 


اص نمب EE ٠‏ راوغ 
حيلة» خيدعة ٠‏ جواب لصي 
مهرب » gala‏ 

فرع فلس 


کت 


تنحف نحل ٠‏ هرل 
0 ناحل ٠‏ أجرد (من اللحم) 


تحف. انحل ٠‏ 


تنحيف ٠‏ نحول ٠‏ ضمور 
انبعش ابق اح 
انبعاث» انبثاق ٠‏ فوح؛ فوحان 


حر (من الوصایة الأبوية) BN ٠‏ علق 
تحریر (من وصاية أبوية) ٠‏ على . تأهيل 


à Sa 9‏ ا سے 
٠ lé‏ تعطير ٠‏ تضميخ 


+ أقام المواجز (منعاً للفيضان)‎ ve 


ردم ل حمر ہد 
حجر بالدود ٠‏ إقامة الحواجز ٠‏ 
رہام حاجز ۰ رصيف 


حظر (مفروض Je‏ التجارة) ل 
(ببعض اللع) ٠ EF ٠‏ فرض AH‏ 


حظرء فرض A‏ 


أصعّد(إلى سفينة أو طائرة) ٠‏ ركب من 


(طائرة أو سفینة) JR ٠‏ (سفينة أو طائرة) ٠‏ وظّف (مالاة في مشروع) 


embarquement m 


gêner, entraver, embarrasser, troubler 


صعود (إلى طائرة أو سفينة) ٠‏ 
ركوب (طائرة الخ) 
أعاق”» عرقل JE ٠‏ 

gi م‎ Bis 


BE 


embarrassment n 


embassy ['cembəsi] n 
embattle ([im'bætl) ot 


embed {im'bed] ot 


embellish [im'beli/] ot 
— (Fig.) 

ember ['embə:) n 
embezzle [im'bezl] vt 
embezzlement n 
embezzler n 


embitter [in’bit2:] vt 
emblazon (im'bleizon] vt 


emblazoner n 

emblazonry n 

emblem {’emblom) n 
emblematize [em'blemətaiz] vt 


embodiment [im'bədimənt]} n 
embody v! 


embolden [im'bouldn] vt 
embolism ['embəlizm] r 


emboss [im b55] ot 


embossment n 
embrace [im'breis) ot 


— vi 
— n 
embrasure [im'brei32:] n 


embroider [im'brəidə:]) vt 
embroiderer n 
embroidery (-ri] n 
embroil [im’ broil] ut 
embroilment 7 

embryo [‘embriou] n, adj 


embarras m, perplexité f, 
dérangement m, gêne f 
embassade f 5 
créneler, ranger (une armée) 
en bataille 

encastrer, enfoncer, coucher, 
enrober 

embellir, orner 

enjoliver 

tison m, braise f 

détourner 

détournement m de fonds 
détourneur m 

rendre amer, abreuver 
d’amertume, chagriner 


blasonner, publier, proclamer 


peintre m d'armoiries 
blason m, armoiries fpl 


emblème, symbole m 


représenter par emblème, symboliser 


عائق ٠‏ عقبة ٠‏ حيرة ٠‏ اضطراب ٠‏ 
ضیق (مالي) 
سفارة ٠‏ موظفو الفارة ٠‏ دار السفارة 
أشاد” شرفات ذات مسرام 0 “yas‏ اعد 
(Ce)‏ للمعركة 
دسج (إطارا في جدار) SU ٠‏ 
جدار) سی بن (حمابة) 


زین" بالشعارات ٠‏ تَشَرَ شهرة امرئ» 
أشهتر (واقعة الخ) 

رسام شعارات 

شعار ٠‏ شعار (طبقة CAI‏ 

٠ E‏ شعار 

ES‏ و درمز 


incarnation f, personnification f, . تشخيص‎ ٠ ید تكد فسن دمج‎ 


incorporation f 

incarner, inclure, incorporer, 
englober 

enhardir 


embolisme, temps intercalé m, 


embolie f 


basseler, graver en relief, gaufrer 


relief m, bosselure f 
étreindre, enlacer, embrasser, 
adopter, saisir, inclure, 
comprendre 

s’embrasser 

embrassement m, étreinte f 
embrasure f 


: ليل ة في خندة 


تجنيد شراعة من ASU‏ (بخدمة العلم) 
د نة Er Se‏ قرعة (من 


إضافة أيام أو شهور أو سنوات إلى حاب 
٠ si‏ وقت مضاف ٠‏ انداد وعاء دموي 


js PAS تقش | بالتحديب»‎ 


ROSE “jee. > 


۰ استحوذً ۰ امن‎ Dr 
اشتمل عل‎ 
t pw 
غم‎ ٠ تعلق‎ cle 
کو مرمی (سلاح)‎ 


لمرور سبطانة ملاح ٠‏ فجوة البابء فرجة النافذة ٠‏ فراغ بين دعائم أو حواجز جدار 
es‏ مرخ : : دهن Ad‏ بھمرھم ٠‏ مروخ: مادة الدهن أو طلاء الجسم embrocation [embra’keifn] × embrocation f‏ 


broder, exagérer 

brodeur m, brodeuse f 
broderie f 

brouiller, embrouiller 
embrouillement m, brouille f 


embryon m, d’embryon 


embryogeny {embri'24d3ani] # 


embryological [embris‘lsd3ik2l] adj embryologique 


embryologist n 
embryology [embri'2lad3i] 
embryonic adj 

emend [i‘mend) ut 
emendation li:men‘deifn) n 
emendator ['i:mendeit2:] n 
emerald [’emorsld] n 
emerge [i m2:d3] vi 
emergence n 

emergency [i'mə:d3ənsi} n 


— operation 

emergent adj 

emeritus [imoritas] adj 
emersion [i'mə: fən) n 
emery ['eməri] n 

emery cloth m 

emery paper n 

emigrant ['emigront] adj, n 
emigrate [-cit} vi 
emigration {,emigreifn] 7 
eminence [’eminans] or 
eminency f 

eminent cd) 

emir [emi:jn 

emissary ['emisori] n 
emission [i mi/n] 7 
emissive adj 

emit [imit] ut 

emmet [emit] n 
emollient [i maliant] adj, n 


emolument [i moljumant] n 


emotion [imou/n] 
emotional adj 


emotionalism n 
emotive [i'moutiv}] adj 


empathy ['cmpə0i] n 
emperor [’empor2:] n 


emphasis ('cmfəsis) n (p! emphases) force, énergie, emphase f, accent m 


emphasize [-saiz] اہ‎ 


embryogénie f دراسة مراحل تكون ا حنین‎ ٠ تكون الحنین‎ de 
متعلق بعلم الأجئة‎ 
embryologiste m AT عالم‎ 
embryologie f عم الأجنّة‎ 
embryonnaire جرد بذرة‎ ٠ RG Se : | جني‎ 


corriger, émender 


correction f, émendation f تشذيب‎ ٠ 


correcteur m 
ts 


زد : حجر كريم أخضر زاهي الاون 
A‏ بر ابق ۰ ee‏ 
ظهور ٠‏ بروز ٠‏ إنثٹاق 
Sy‏ حاسم ٠‏ تزامن ظروف ٠‏ ضرورة 
ملحة conjoncture, nécessité urgente f, cas imprévu m  ىراط ٠‏ 
عملية في حالة الخونة أو الحرارة opération / à chaud‏ 
بارز ٠ cr ٠‏ مبثق ٠‏ طارى ٠‏ ملح qui s'élève, émergent‏ 
فخري : : حامل لقب شرف بعد التقاعد ٠‏ متقاعد 


émeraude f 
surgir, émerger, sortir, ressortir 
émergence f 


circonstance f critique, 


honoraire, retraité 


ظهور مفاجې ا (لكوكب مكوف) ٠‏ بروز جسم غاطس (ي émersion f CU‏ 
Et‏ صلفرة : حجر الشحذ الولف من 551 كاشطة émcri m‏ 
قلماش الصنفرة toile f émeri‏ 
ورق الزجاج او الصنفرة papier m de verre‏ 


émigrant, émigré ci. مهاجر مغر‎ 


émigrer نرح‎ SR هاجر.‎ 
émigration f تزوح‎ ٠ هجرة؛ مهاجرة‎ 
éminence, élévation, colline كر‎ ٠ (الكردينال)‎ SU ٠ سمو رفعف علاہ‎ 
sommet m 25 ٠ ربوة‎ 

éminent, distingué, illustre متمز‎ ٠ شاعق‎ ٠ سام 3 رفيع‎ 
émir m امیر‎ 
émissaire, messager m رسولء مبعوث‎ 


إصدار ٠‏ بث ٠ lw ٠‏ إطلاق 
مُرٴصل؛ DL‏ إشعاعات 

al‏ میں رہ ور ا ہے یم 

émettre, dégager, exhaler نفخ‎ ٠ اطلق‎ ٠ آرسل‎ ٠ صدر ۰ بث‎ 
fourmi f تملة‎ 
B. |’ D ot 


ne 
رنج‎ ٠ کب‎ ۰ بتار٠‎ eal 


émission f, dégagement m 


émissif 


émollient m 
émoluments mpl, rémunération f, 


profit, gain m 


émotion f عاطفة‎ ٠ إحساس‎ ٠ إنفعال‎ 
émotif, impressionnable, effectif عاطفي‎ ٠ تاثر ي‎ ٠ Juil 
émotivité f ibl عاطفیة : نزعة‎  ةلاعفنإ‎ 
émouvđnt, émotif عاطني‎ ٠ إنفعالي‎ ٠ pes 
pénétration f par sympathie ؛ انعطاف‎ ble إعتناق‎ 
empereur m ملطان‎ ٠ إمبراطور‎ 
٠ تشديد على كلمة‎ ٠ طاقة‎ ٠ فو‎ 
تأكيد‎ ٠ ق‎ 7 
mettre l’accent sur, insister sur, ci: sd شد‎ 
souligner, faire ressortir FA اكد‎ 


EMP 
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emphatic [im fætik} adj 


accentué, expressif, emphatique, £) ٠ per ۰ تی‎ ٠ مشداد النبرة‎ 


positif, décidé مبتوت: به‎ à je ٠ (المواقف)‎ 
emphatically [-tikali) ado énergiquement, formellement expressivement Î تعر‎ ٠ بشكل قاطع‎ ٠ بقوة‎ 
emphysema [emfsi:mo] n emphysème m إنقاخ الرئة‎ 
empire ['empai2:] n empire m سلطة. سيطرة‎ ٠ سلطة الامبراطورية‎ ٠ [مبراطورية‎ 
empiric (em'pirik] adj empirique جر يي » اختباري : قائم على التجربة: او الإختبار‎ 
empiricisme (-risizm} n empirisme m à ,»cll بداقت‎ ٠ شعوذةء د جل‎ ٠ ألحريبية » إختباریة: فا التجربة وحدها‎ 
emplacement [em’pleismont] n emplacement m (O4) مربض‎ ٠ ) مواضع (رشاش.‎ 
employ (im'ploi] vt cmployer, utiliser, faire usage de استعمل”‎ ab ٠ استخد م‎ 
—n emploi, service m خدمة‎ ٠ عمل‎ ٠ وظيفة‎ ٠ استخدام‎ 
in the — of au service de خدمة (شخص ما)‎ 5 
employable ad) employable ممكن إستخدامہ‎ à pain 
employe [+m'ploiei] (U.S.), employé m, employée f ماستخدامة‎ ٠ par 
employee [,emploï'i:] n 
employer n patron m, employeur m رب عمل» مستخد م‎ 
employment n emploi m, situation f, emplacement m استمال‎ ٠ إستخدام‎ ٠ خدمة‎ ٠ وظيفة‎ 
emporium [em’p5:riam] 8 centre m commercial, grand magasin m متجر ضخم‎ ٠ مركز تجاري‎ 
empress l'empros] n impératrice f إمبراطور‎ à زج‎ ٠ إمبراطورة‎ 
emptier l'emptis:}n videur m, videuse f ملفراغة‎ ۰ pe 
emptiness [‘emptinis] 7 vacuité f, vide m خواء‎ ٠ قراغ‎ ٠ خلو : إخلاء‎ 
— (Fig) vanité f, nullité f بُطلان‎ ٠ تفاهة‎ 
empty l'empti] adj vide, inoccupé, inhabité, désert, * غير مسكون‎ ٠ غير مشغول‎ ٠ فارع ۰ خال‎ 

vain, stérile أجدب‎ ٠ باطل‎ ٠ أقفر‎ 
— ور‎ caisse, bouteille vide f زجاجة فارغة‎ ٠ فارغ‎ de 
— ot, vi vider, décharger, se vider, se décharger EE E n° >: 2] 
empty-handed adj les mains vides AD فارغ‎ 
empty-headed adj écervelé غي‎ ٠ أرعن: طائش‎ 
empyreal [em'piriol] orempyrean adj,n cCmpyrée m فی السموات‎ UY مسكن‎ ٠ سماوي‎ 
emu [i:mju:] 7 émeu m أمو: طیر من فصلة النعاميات‎ 
emulate ['emjuleit] vt tenter d’égaler, rivaliser avec نافس”‎ ٠ بارى‎ ٠ حاكى‎ 
emulation ([’emju’lei/n] n émulation f, rivalité f ةارام٠ منافسة‎ ٠ مماكاة‎ 
emulator n émulateur m مراحم‎ ٠ منافس‎ 
emulgent [imald3ont] adj émulgent مقر 3 (وعاء الخ)‎ cI aa 
emulous ['emjuləs) 5, adj rival, émule m, émulatif gt . it 
emulously adv avec émulation, à l’envie ”ةفانم٠ بالتنائس‎ 
emulsification [(imalsifi’kei/n) +  émulsionnement m استحلاب‎ 
emulsify ا‎ émulsionner استحلب : حول ال مستحلب‎ 
emulsion (i mal/n] n émulsion f طبقة حدتاسة‎ ٠ محلب‎ 
emunctory [imayktari] n émonctoire m مبلرز اللات‎ 
enable [i'neibl] vt rendre capable, permettre, mettre à même de جعله جديراً نا ول‎ “at 
enact [i'nækt] vt rendre, promulguer (une loi), . (دوراً)‎ JE $ (قانوناً)‎ aol es 

représenter, jouer قام (يدور)‎ 
a terrible tragedy was enacted un drame horrible s’est déroulé جرت مأساة هائلة‎ 
enactment 7 promulgation, loi f قانون‎ ٠ او إصدار (قانوں)‎ ٠ = 


enamel [inæml) r, vt 


émail m, émailler, vernir لمع‎ ٠ طل بالا‎ ٠ ما‎ 


enamelled adj 


enameller or enamellist n 


enamelling n 


enamour [i'ngm?:]) vt (to be enamoured of) 


encage [in’keid3] vt 
escamp [in'kæmp) of, vi 
encampment n (Mil) 
encase [in'keis] ví 


encaustic [en’k5:stik] adj, n 
enceinte [a:'s:t]n 
encephalon (en'sefələn] n 
enchain [in’t/ein] ot 
enchant [in’t/a:nt] vt 
enchanting adj 
enchantment ہ‎ 

enchase [in’t/eis] vt 
encircle [in's2:kl] vt 
enclave [‘enkleiv] a, ot 


enclitic [en’klitik] adj, n 


enclose [in klouz] اہ‎ 


enclosed [-d] adj 
enclosure ]-33:[ n 


encomium [en'koumjəm) n 
encomiast {en’koumiæst] n 
encomiastic [enkoumi’æstik) adj 


encompass (in‘kampas] vi 


encore [97'k3:}) n 

— vi 

encounter [in kaunt?:] r 
— (Mi) 


— ut 


encourage [in'karid3) vt 
encouragement n 
encouraging adj 
encrimson [en krimz2n] 


encroach (in‘krout/] vi 


émaillé 
émailleur, peintre en émail m 


émaillure f, émaillage m 
s’éprendre de 


encager, mettre en cage 
camper 

campement m 

encaisser, revêtir 
revêtement m, enveloppe f, 
emboîtement m 
encaustique 
enceinte f 
encéphale m 
enchaîner 
enchanter, charmer, ravir 
enchanteur, ravissant, charmant 
enchantement m, charme m 
enchâsser, ciseler, graver 
encercler, ceindre 


enclave f, enclaver 


enclitique f 

enclore, clôturer, entourer, 
environner, contenir, renfermer, 
mettre sous enveloppe 

entouré, environné, inclus 
clôture f, enclos m, enceinte کر‎ 
pièce jointe f 

éloge m, louange f 

louangeur m 

élogicux, d’éloges 

entourer, environner, embrasser, 
renfermer 

rappel m, bis m 

bisser 

rencentre رر‎ combat m, lutte f 
accrochage m 


rencontrer par hasard, affronter 


encourager, enhardir, stimuler 
encouragement m 
encourageant 

empourprer 


empiéter sur, abuser de 


فص رضم في القفص 
مركتر في عم Le lies:‏ 
تیم نمرکر في ré‏ 

سدق وضع في صندوقھ: كسا ٠‏ غطی 
إكاء dus ٠‏ و 

٠ (لعظمتين)‎ 


مرسوم ayi‏ المذوبة بشع دسم بالألوان المنوبة بالشمع 


dJe‏ + مور ٠‏ حصن مسور 
ce‏ الجملة العصبية 


a‏ ِلد EL‏ كيل بالأغلال . استحوذ (على الانتباه) 


کن اس استهوى لب 

فائن؛ ساحر ٠‏ خاب الب ٠‏ مستهوي القلب 

سے ری 

رصم (جوهرة الخ) ٠ gi‏ حفر 

أحاط بء أحاق” ب ٠‏ طواق” 

رفس محصورة (بأملاك عيطة بہا ولیس ها إلا 
طر يق ارتفاق 5( ٠‏ حَصّر احاط ب 

1 صوتاً بما قبله‎ Si 

ہے اس تی 
انطوى على ٠‏ أغلق ٠‏ وضع في مُخلف 


٠ je bin Lu‏ مشتمل على 

٠ نطاق‎ ٠روس‎ ٠ إنحباس‎ ٠ تسیج‎ ٠ سياج‎ 
مضمومة‎ is 

ا اح ٠‏ إطراء 

at 

٠ pla‏ امتداحي » مداحي 


0 احاطء أحاق ب CJ.‏ 


his 
مرة ثانية‎ ٠ OU استعادة‎ 
St ردد مرة‎ NUS 
معركة‎ ٠ تلاق‎ ٠ لقاء‎ 
د‎ 
واجه (العدو)»‎ ٠ الى لتقي صدفة‎ 
ادم جات“‎ 
ہے‎ Er ee 
نجري کے‎ ٠ تبجيع‎ 
مُجرئ‎ ٠ جع‎ 
بالأرجوان‎ CFE 
اغب‎ ٠ تسف‎ ٠ CAES 
من ملكية الغیر)‎ 


(جزماً 


ENC 0 : 
وصنطع هه جمس ہچ‎ adj 
encroachment m 
encrust [in'krast] ot 


encumber {in‘kamb3:] vt 


encumbrance [-rəns) n 


encyclical (en’siklikl} adj, n 


envahissant 

empiétement m, usurpation f 
incruster, encroûter 
encombrer, embarrasser, 
obstruer, grever 

embarras m, encombrement m, 
charge f 5 
encyclique f 


encyclop{a)}edis {en,saikls'pidis] a encyclopédie f 


encyclop{s }edic or 
encyclop{a jedical ad) 
encyclopedist ہ‎ 
encyst (in'sist] vt, oi 


encysted (in'sisted] adj 


end [end] s 


in the — 

dead — 

on — 

to be at 2 loose — 

to be at an — 

to be at one’s wit’s — 
no — of 

to beat all —s up 

to draw to an — 


without — 
to bring to an — 


to go off the deep — 
to come to an — 

to come to a bad — 
to put an — to 

to serve one’s — 

at a loose — 

to the — that 

— vt 


to — it all 


end-all n 


endanger [in‘deind33:] of 


endear [indiz:]vt 
endearing [-ri7] adj 
endearment n 


endeavour [in’deva:] n 


— vi 


encyclopédique 


encyclopédiste m 
(s’)enkyster 
cnkysté 


limite, fin f, bout m, extrémité f, 
objet m, dessein m, issue /, mort f 


à la fin 
cul-de-sac m 


غاز ٠‏ سُجتاح 

إعتداء Je)‏ ملك الغير) ٠‏ إغتصاب 

رصع ٠‏ غطى بقشرة صّلدة ٠‏ رسب 

زَحما٠ out ou‏ عرقل ٠‏ سد 
JA‏ (ملكية بالرهن) 

عائق. عقبة ٠‏ حائل ٠‏ دين أو رهن 
Je)‏ عقار) 

عام ٠‏ رسالة بابوية أو منشور بابوي عام 

موسوعة » دائرة معارف 


موسوعي : je‏ بالموسوعة 


موسوعي à‏ موسوعة أو مشارِك في تأليف دائرة معارف 


0 

حد ٠‏ غاية ٠‏ نہایة ٠‏ طرف ٠‏ غراض ٠‏ 
هدف ٠‏ قصد ٠‏ نتيجة ٠‏ خاتمة ٠‏ موت 

ي النهاية 

رداب ٠‏ خائق جبلي ٠‏ طريق سدود 


واقف؛ على SA‏ (وضم صندوقاً على حرف( ٠‏ بت« debout, de suite Îla‏ 


se trouver sans avoir rien à faire 


être arrivé à sa fin 

y perdre son latin 
une infinité de 

battre à plate couture 
toucher à sa fin 


sans fin 
achever, terminer 


se mettre en colère 
s'achever, se terminer 
finir mal 

mettre un fin à, tuer 
servir son but 

désœuvré 

afin que 

finir, achever, terminer 
en finir avec la vie 

finir, aboutir 

finir, se terminer, s'achever 
fin f de tout 

mettre en danger, risquer 
rendre cher 


attirant, affectueux 


وجد نفسه عاطلا” عن العمل 
وٴصل غايته ٠‏ بلغ «tr‏ 
فقد فيه صوابه 

لاہایة من 

ets ضرب‎ 


re 


بلا ہایة 


,.° 07 ل 
جڏ اب ٠‏ ودود ۰ em‏ 


NS U 52 $ 
affection, tendresse f, mots tendres mp!  ةید د٭ كلمات تود‎ ayt مود ة.محبة‎ 


effort m, tentative f 
s'efforcer de, tâcher, essayer 


جد 8 مسعى x‏ عاولة 
Ji‏ جهده ۰ سعى ٠‏ حاول” 


endemic [en’demik] adj 
ending [endi] © 
endive ['endiv] n 
endless adj 

endlessly adv 


endocardiac [endou’ka:diæk] adj 


endocarditis [- daitis] 8 
endocardium > 

endocarp n 

endocranium s 
endocrine adj 
endocrinology n 
endoderm n 

endogamy 1 

endogenous (-‘d2d32n2s] adj, n 
endometritis ٭‎ 
endoparasite [-’pærosait] n 
endorse [in’d2:s] ot 

— (Fig.) 

endorsee r 

endorsement r 


endorser n 

endosmose (cn d5zmous)] or 
gndosmosis [mous] n 
endow [en dau] ۷۶ہ‎ . 1 


endowment n 

endue [in'dju:] ا‎ 
endurable lin'djuor2bt} 
endurance lin djuaron$ n 
endure [in’dju2:] vt, 2 
enduring adj ١ 
enema l'enims)n 
enemy ['enəmi] n, adf 
energetic [enə'd3etik] adj 
energetically adv 
energize [’enod3aiz] vi 
energy (en2dai] n ; 
enervate (en? :veit)*a¢ 
enervation n 
enfeeble [in’f:b|] vt 
enfeeblement n 

enfilade [enf'leid] n 


endémique 

terminaison, fin, désinence f 
chicorée f 

sans fin, interminable 


continuellement, sans cesse 


يل ستوطن : صفة الداء المقيم في منطقة 


إنہاء ٠‏ نہایة ٠‏ نہایة الكلمة EF‏ 


شفاي : متعلق بشخاف القلب endocardique‏ 
إلتهاب شفاف القلب endocardite f‏ 
شفاف ١‏ بطانة القلب endocarde m d‏ 
غلاف الثمرة الداخلي endocarpe m‏ 
غلاف الحمجمة الداخلي endocräne m‏ 
sa iie : Le‏ ذات الإفراز الباطي Salt‏ بالدم مباشرة endocrine‏ 
مبحث الغداد endocrinologie f ١‏ 


endoderme m 


أدمة الحنين الداخلية 


التزام بالضعالة : الام الشخص بالترواج من إحدى endogamief Li cty j‏ 


endogène m 
endométrite f 
endoparasite m 
endosser, viser 
approuver, sanctionner 


endossataire m 


endos m, endossement, visa m, 


sanction, approbation f 
endosseur m 
endosmose f 


doter, douer 


dotation f, don m 


داخلي” النموء داخلي” التكون 
إلتهاب غشاء A‏ 
طفیل Jo‏ : يعيش في داحل الجسم 


طهر جير (سندا الخ) A ٠‏ (عل جواز سفر الخ) 
Al‏ صادق على 
eh‏ له. مجر له 
تظهير » نجبير (شيك الخ) ٠‏ تأشيرة Je)‏ 
جواز سفر) ٠‏ تأيبد ٠‏ مصادقة على 


DU pots‏ داخلي (بین علولین ممتلفين 
ومفصولين بغشاء رقيق) 


Yuy nes ۰ مر (بتا)‎ ٠ (مالا)‎ Ur 
رحب + تح ام‎ ٠ لمتشفى الخ‎ 
db) وكلف‎ ٠ تخصیص (مال لمستشفى الخ)‎ 
هبة‎ ٠ ملح‎ ٠ تعین (مهلر الخ)‎ ٠ على)‎ 


douer, revêtir, investir (ily (شخصاً‎ "ab ٠ کا ر(شخم‎ ٠ تح‎ gary 


supportable, endurable 


ممكن إحتماله» ُطاق؛ JE‏ 


éfdurance f, souffrance, résistance f صمود‎ ٠ صلابة‎ ٠ مكابدة‎ Le ٠ إحتمال‎ 
a Cndurer, résister, supporter, durer دام‎ ٠”قاط‎ jé ٠ كابّد» صمد  احتمل‎ 


| qui dure, endurant, durable 
3 lavement m, clystère m 
ennemi m 
“énergique, dynamique 
énergiquement 
donner de l'énergie à 
énergie, vigueur f 


affaiblir, amollir, aveulir, énerver 


affaiblissement, amollissement m 


affaiblir 


affaiblissement m 


enfilade f 


فال ٠‏ ناجع ٠‏ قوي» نشيط ٠‏ دينامي 
أعطى قوة ل؛ i‏ طاقة ل 

طاقة ٠‏ فو ٠‏ فعالية ٠‏ بس 

أضمّن ٠‏ ليكن”. أرنى ٠‏ این“ 
إضماف ٠‏ توهين ٠‏ وهن ٠‏ تليين + إرخاء 
gel ol‏ 

إضماف « إيبان ٠‏ تومن 


توال . إنتظام في رتل ٠‏ رمي الانتظام في رتل 


ENF 
ہت‎ 0 


enfilade [,enf'leid] ot ( Mil.) 
enfeoff [in'fef] ot 
enfold [in‘fould] ot 


enforce [in'{2:s] ot 


enforcement n 


enfranchise (in'frænt/aiz} vt 


enfranchisement n 


engage lin'geid3] vt 


engagement 1 


engaging lin’geidsis] adj 
engender [in'd3endə:) vt 
— à 


engine ['end3in} r 


engine driver م‎ 
engineer (,end3i’ni2:] ہ‎ 


— pi 


— (Fam.) 
engineering [-riņ] n 
engine failure n 
engine room n 
engine shed n 
England ['iyglond] n 
english [‘ingli/) adj, n 


— 0! 


englishman ('igli/ mon] 5 


ری ري انتظام 

أقطم : أعطى إقطاعة 

Ui ۰ Li‏ $ انطوى على. 
«fat‏ طواق” 

CPP ٠ لزم‎ ٠ أجبتر‎ ٠ سر‎ 
او بالاحترام‎ rer 

إكراه”: إلزام ٠‏ تطبيق ٠‏ سريان 


prendre en enfilade 

inféoder 

enrouler, envelopper, embrasser, 
enlacer 

forcer, contraindre, imposer, 
faire respecter, faire observer 


contrainte, application, mise en 


vigueur, exécution f R Las ٠ مفعول‎ 
sig 7 a se 8 

affranchir, admettre au suffrage, منح‎ ٠ بالاتخاب‎ Lite: حرر‎ 

donner le droit de vote حق الاتخاب‎ 


affranchissement m, admission f ٠ قبول بالانتخاب‎ ٠ (Le) Ge 
مح حق الانتخاب‎ 

es ٠ استخدم (رجلا)‎ pl des 
٠ استأجر‎ ile استبقى‎ ٠ (فتاة)‎ 
دعا (فتاة‎ ٠ (العروس)‎ Ge ٠ jet 
باشر‎ ٠ اجتذاب (الانتباه)‎ ٠ للرقص)‎ 

NE zel تمبلدت‎ ٠ اترم‎ 
تاك‎ ٠ نازل‎ 

۱ (مشروع الخ)‎ A 

خطيب» عخطوب + مشغول ٠‏ معش ٠‏ 
de : elle‏ مقاتل 

تعهنّدء الترام ٠‏ اشتباك ٠‏ قتال٠‏ خطلبةء وعد 
بالزواج ٠‏ موعد ٠‏ تعشيق À)‏ وص) ٠‏ 
إنشغال ٠‏ دعوة 

gie‏ فان ۰ رم 

ول ولد تسّل٠أحداث.ختلق".‏ انتج 

ts تود‎ 

آلة ٠‏ ملحرك ٠‏ قاطرة ٠‏ أداة ٠‏ صيلة 


au suffrage, 
engager, retenir, prendre, louer, 
occuper, engrener, inviter, 


attirer, entrer 


s'engager, s’obliger, livrer 
combat, en venir aux mains 
s'engager dans 

fiancé, occupé, engrené, aux 
prises 

engagement m, fiançailles fpl, 
rendez-vous, embrayage m, 
occupation, invitation f 
attrayant, charmant, engageant 
engendrer, créer, produire 
s’engendrer 

machine f, moteur m, locomotive f, 
instrument, moyen m 
mécanicien m 

ingénieur m, officier ou soldat 


سائق قاطرة» ميكانيكي 

مهد س ٠‏ ضابط او جندي هندسة 

du génie 1 1 

arranger, construire, faire les أشاداء سم‎ ٠ رتب‎ ٠: هند س‎ 
plans de 

Bo Cge اد‎ 

Je تعطل‎ 

غرفة الا لات 


manigancer, machiner 
art m ou science کر‎ de l’ingénieur,le génie m 
panne f de moteur 
chambre des machines 
dépôt des machines 
Angleterre f 

anglais, anglais m, 
les anglais mpl 


مستودع الات 
انكلترة : بریطانیا ga‏ 
انکلیزي : من انکلارة ٠‏ ترجمة انكليز ية (لكلمة 
أجنية) ٠‏ اللغة الانكليزية ٠‏ الانكليز 
نکلر : طبع بطابع انكليزي ٠‏ ترم 
إن الانكليزية 
انكليزي : dl‏ الانکلیز 


angliciser, traduire en 


anglais 
anglais m 


eaçglish-speaking adj 
englishwoman n 
engorge lin'g:d3]ot 
eagraft [in'gra:ft) vt 
eagrain [in grein] 
engrave (in'greiv) of 
engraver n 
engraving n 

engross [in grous] vi 


[in'galf] ot‏ كتمهم 
eakance (in’ha:ns] vt‏ 


anglophone 

anglaise f 

dévorer, engloutir 

greffer 

teindre en couleurs inaltérables 
graver 
graveur m 
gravure f 
grossoyer, accaparer, s'emparer 
de, absorber, occuper 
engouffrer, engloutir 

rehausser, relever, augmenter, 
mettre en valeur, mettre en relief 


enhancement s enchérissernent, rehaussement, 
embellissement m 

emgma fli’nigm?] n énigme f 

emigmatic(al) [,enigmztik(2l)]adj énigmatique 

emigmatist [i'nigmətist} n faiseur d’énigmes 

enigmatise v’ énigmatiser 


enjoin [in’d32in] ot 


enjoy lin'd3si] اہ‎ 
enjoyable adj 
enjoyment n 
enkindle [in’kindi] ot 
enlace [in’leis] ot 
enlarge [in’la:d3] vt 


enlargement 7 


enlarger n 

enlighten (in'laitn] ot (Fig.) 
enlightenment n 

enlist [in'list) vt, vi 


enlistment r 


enliven (in'laivn] ot 
enlivening adj 

enmity ['enmiti] n 
enneagon [( cnizg2n] n 
enneagonal [-'zgən]] adj 


enjoindre, ordonner, imposer, 
prescrire, interdire 

jouir de, prendre plaisir à, aimer 
agréable, divertissant 

plaisir m, jouissance f 

allumer, enflammer, exciter 
enlacer 

agrandir, développer, étendre, 
dilater 

s'agrandir, se développer, 


s'étendre sur, discourir longuement 


agrandissement, accroissement m, 


extension f, élargissement m, 
dilatation, augmentation f 
agrandisseur m 

éclairer, illuminer 
éclaircissement m, lumières fpl 
enrôler, engager, s’enrôler, 
s'engager 

enrôlement, engagement m 


animer, égayer 

animant, vivifiant, égayant 
inimitié f 

ennéagone m 


ennéagonal 


بيت ری Se‏ بالانكليزية 


انكليزية : من انكلرة 

التهنم DES e‏ الم ٠‏ احتقتن بالدام 
ab‏ (شجرة او سواها) 

ص بألوان at‏ 

نقش ؛ حفر ٌ رسع بالنحت أو با حفر 
نقتاش؛ رسام بالحفر أو باللحت 


فن" النقش * طريقة الحفر ٠‏ حفر » قش منقوشة ٠‏ كليشيه حفورۃ 


٠ استولى على‎ ٠ مسودة بحروف كبيرة‎ CES 


احتكتر٠‏ استغرق ٠‏ استحوذ على ٠‏ شل 


غور 3 التهكم ٠”‏ ازدرد ٠‏ ابتلم 


زا رقع ٠‏ قوم بر 


مزايدة ٠‏ زيادة ٠‏ رقع (قيمة) ٠‏ نجميل 


se‏ ذاه أحب 

أشمل. الھب ٠‏ هيج ٠‏ أثار ٠‏ حرض 
كبر ٠‏ أطلق” (سراح أسير الخ) ٠‏ طتور ٠‏ 
وسح ٠‏ مداد 

كبر نما ٠‏ تطوار ٠‏ اسم ٠.امتد"‏ على ٠‏ 
أسهتب» OA‏ 


تکیر ٠ ٠‏ جيم عام مو ٠‏ تطوار ٠‏ 
اشع ٠‏ رسع ٠‏ إطلاق (سراح أسير) ٠‏ 
داد (مضۂ ال ٠‏ ازدياد 

کر مجلم رر 

نور (فكريا او روحياً) 

تنوير (فكري) ٠‏ أنوار » أضواء 

LE ٠ تعد الأنصار‎ ge de 
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ennoble [i’noubl] vt 
ennoblement n 


enormity [i'n>:miti} or 


enormous [i'n>:məs]) adj 


enquire sec inquire 
enrage [in'reid3] ot 


enrapture [in'ræpt/2:)] ot 


enrich [in'rit/] vt 
enrichment n 
enrobe [in'roub) vt 
enrol [in’roul] ا‎ 
— vi 


ensanguined |[in‘sz7gwind] adj 


ensconce [in'skons] ot 
to — oneself 
ensemble n 


enshrine [in‘frain] vt 
enshroud [in’ /raud] vi 
ensiform ['ensif>:m] adj 


ensign ['ensain] ہ‎ 


ensilage ['ensilid3] n, vt 


enslave [in'siciv] ot 
enslavement n 
ensnare [in sne2:] vt 
— (Fig) 

ensue [in’sju:] vi 
ensure [in /u: 2] of 
entail [in’teil] vf, n 


entailment n 
entangle [in‘tængl] vt 


entanglement n 
— (Mil.) 
entasis ['entəsis] ہ‎ 

enter ['ent3:} © 


to — for 


enchâsser, conserver 


anoblir, ennoblir عنظم‎ JS شرف‎ 
anoblissement, ennoblissement m تعظيم‎ ٠ نبالة‎ ٠ تنیل‎ ٠ تشريف‎ 
énormité, atrocité f ٠ فداحة‎ ٠ هول‎ ٠ جسامة‎ ٠ ضخامة‎ 
فظاعة (جریة)‎ 
énorme, atroce فظيع‎ ٠ فادح‎ ٠ جسیم‎ ٠ هائل‎ ٠ ضخم‎ 
énormément بفداحة‎ ٠ بضخامة‎ 
assez, suffisant واف‎ ٠ کاف‎ 


مقدار كاف» على نمو واف assez, suffisamment‏ 
أف put ut‏ 

فتن محر ٠‏ اجتذآب ٠‏ استهوى 
أغنى «Jan ٠‏ زخرف ٠‏ نم (الأملوب). al‏ (الأرض) enrichir, fertiliser‏ 
إغناء ٠‏ إثراء ٠‏ إغتناء enrichissement m‏ 
کی ٠البس” vêtir, revêtir‏ 
درج سَجل” في لائحة أو جدول ٠‏ قد (في قائمة) 
اندرج (ني لائحة) Je ٠‏ (في قائمة) ٠‏ 
درج (ي لائحة) ۰ تجیل D‏ جدول) 


faire enrager, irriter, exaspérer 
enchanter, ravir 


enrôler, inscrire 
s’enrôler, s'enregistrer 


enrôlemeït m, inscription f 


ensanglanté بالدم‎ Las: 3 pes ge de 
cacher Tina ٠ أخفى‎ Du 


se cacher, se pelotonner 


Lai‏ في ٠‏ تكور ٠‏ الف ٠‏ قم 


٠ 3‏ مجموعة obh‏ الخ) 
ta sg :‏ (شیٹا LL‏ ني صُندوق ٠‏ احضّظ (بشيء) 
SR : JE‏ 
علامة ٠‏ شارة ٠‏ راية 
خرن في ٠ GA‏ خرن في SA‏ 


Pa متمد‎ 


ensemble m 


ensevelir, recouvrir, envelopper 
ensiforme 

marqué f, enseigne m, drapeau m 
ensilotage m, ensiloter 


réduire à l'esclavage, asservir, captiver 


asservissement m استرقاق‎ ٠ استعباد‎ 
prendre au piège في الشرك‎ & 
attraper, séduire أغوى‎ ٠ أغرى‎ ٠ مَل‎ 


لاء تال ٠‏ تجتم” عن ٠‏ تتح ۰ نعأ من 

aësurer, garantir ضمن"‎ . aA 

substituer une propriété (au profit ٠ مزلتسا٠)ام (لصلحة شخص,‎ Kai 

de qqn.), occasionner, entraîner, ° قاد إلى (نتيجة)‎ 14 he ٠ سبلب (نفقة)‎ 

قف ملك لصالح (شخصِ ما) substitution f‏ 

ولف ملك (لصالح شخصِ ما) ٠‏ تركة substitution f, succession f‏ 

emmêler, enchevêtrer, ٠ عرفل‎ ei شبك‎ 
CARET 

تشبيك٠‏ إر باك ٠‏ عرقلة ٠‏ توريط ٠‏ 


s'ensuivre, résulter 


embrouiller, embarrasser 
enchevêtrement m, embarras m عقبة‎ ٠ عائق‎ 


réseaux mpl de barbelés شبكة أسلاك شائكة‎ 
4 
renflement m d’une colonne Le ثقبب‎ 


entrer, pénétrer dans, inscrire, 


Je. فل ۰ اعرق ولج‎ 
intenter, embrasser إل‎ a ٠ (دعرى)‎ Ta . قد‎ 
entrer, s’engager : 


présenter à‏ عو 


esteric [enterik] adj 
enteritis (ent2'raitis] 8 
enterocolitis n 
enterostomy [ento'rostomi] n 


enterprise [ents’praiz] 5 


enterpriser n 
enterprising adj 


entertain [ent?'tein) ot 


enthral [in'‘6r2:1] vt 
enthrone [in ĝroun] vt 
enthuse [in’0ju:z] of, vi 
enthusiasm [-irzm) م‎ 
enthusiast (-ixst] n 


enthusiastic [in,ôju:zi’æstik) adj 


entbymeme l'enôimi:m)] n 
entice [in’tais] ot 


to — away 

to — into 
enticement ہ‎ 
enticer م‎ 
enticing adj 
entire [in'tai2:] adj 
entirely adv 
entirety n 

entitle (in’taitl} vt 
entity ('entiti] n 
entoil [en'’tail] vt 


entomb (in'tu:m] vt 


entomological [entəmə'ləd3ikəl] adj 


entomologist [-'mləd3ist) n 


entomology n 


entozoology [(cntozou ‘2ld3i] n 


entérique 
entérite f 
entérocolite f 


entérotomie f 


esprit m d’initiative, hardiesse f, 


entreprise f 

homme entreprenant m 
entreprenant, hardi, plein 
d'initiative 

divertir, amuser, régaler, 
concevoir, recevoir, accueillir, 
nourrir 

personne f qui divertit, hôte m 
amusant, divertissant 
divertissement, amusement m, 
hospitalité f, accueil m, festin, 
repas m, spectacle m 


معوي : منسوب إلى الأمعاء 

إلتهاب غشاء الأمعاء 

إلتهاب غشاء المعي الدقيق والقولون 

nee 

٠ مشروع‎ ٠ جرأة‎ ٠ إقدام‎ ٠ روح البادهة‎ 
صناعية‎ ja jé ile ٠ مؤسّة‎ 

dya ۰ pee‏ مقاول 

مقدام ٠‏ جري ٠‏ مغامر ٠‏ ْم بالمبادهة 

امیء سى le‏ صاخ (فكرة الخ ٠‏ 
استقبّلء امتضاف ٠‏ رحب 
(باقتراح) de‏ ناما 


bD.) ى‎ 


تسلية ٠‏ سلوى ٠‏ تلهية ٠‏ لمو ٠‏ إستضافة» 
قرى الضیف ٠‏ ترحيب ٠‏ وليمة ٠‏ 
وجبة طعام ٠‏ حفلة (في مسرح الخ) 


asservir, assujettir, captiver استهوى‎ ٠ نتف٠ لسر‎ À: SpA ٠ استعبد‎ 


couronner, intrbniser 
enthousiasmer, s’enthousiasmer 
enthousiasme ہ‎ 

enthousiaste, partisan, 

fervent, passionné m 

fervent, enthousiaste 
enthymème m 


attirer, séduire, entraîner, pousser 


entraîner au loin 

entraîner dans 

tentation, séduction f 
tentateur, séducteur m 
séduisant, attrayant 

entier, complet, intégral 
entièrement, complètement 
totalité f, tout m, intégrité f 


intituler, donner droit à, habiliter 


entité f 

prendre au piège 

mettre au tombeau, ensevelir 
entomologique 
entomologiste m 

entomologie f 

entozoologie f 


entozoon [-’zou2n] n (pl entozoa) cntozoaire m 


entrails ['entreilz] np! (Med.) 


intestins mpl, entrailles fpl 


٠ gy‏ تعب رأسقنا) 

حمس تحمس اندقم ٠‏ هاس" 

حماس ٠ Len ٠‏ هتوس ٠‏ إندفاع 

ie 
مشبب العواطين‎ 

شغوف ٠‏ حماسي ٠‏ متحمس 

قياس إضماري 

جاب + أغرى ٠:‏ فتن ٠‏ اتنب ٠‏ 


جاب ٠‏ إجتذاب + إغواء ٠‏ إغراء 
مغر ٠‏ مغر ٠‏ جلااب 

مغر جذتاب 

كامل ٠‏ تام ٠‏ غير منقوص 

is : تماما‎ 

جع کل LA ٠‏ : کون الشيء تام 
اقب ٠‏ مٹف ٠ Uy‏ خول” مل 
ماهية ٠‏ جوهر ٠‏ كينونة ٠‏ كلنه 
اقم في الشرک 

دفن ٠‏ قبر 

حشراتی : منوب إلى de‏ الحشرات 
حشرانی : عالم بالحشرات 

عم الحشرات 

علم الطفيليات الحيواية الباطیة 
طفيلية حيوانية باطنية 

أمماء ٠‏ أحشاء 
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entrammel [in'træmol] vt 
entrance lin‘tra:ns] vt (Fig.) 


entrance l’entrans] n 


entrance examination 7 
entrance fee n 


entrap (in’træp] vt 
entreat [in'tri:t} vt 
entreaty n 

entrée [ontrei] n 


entrench [in'trent/] of, vi 
to — oneself 

to — upon 
entrenchment 7 

entrust [in’trast] vf 


entry l'entri] n 


eztwine [in’twain] vt, vi 


enumerate [i'nju:məreit) n° 


enumeration s 
enunciate [i’nan/ieit] of 
envelop lin‘velop] vt 
envelope [’envaloup] a 


envelopment [en'velspmont] 8 


envenom [in von2m] vt 
enviable ['envisbl}.ad; 
envious [-i2s] adj 
environ [in‘vairan] vt 


environment n 


entraver, empêtrer 
extasier, ravir 

entrée f, accès m; début m, 
commencement m 
examen m d’entrée 

droits mpl d’entrée 


extase f, ravissement m 


ravissant, d’une beauté captivante 
مبتدئ (في مهنة)‎ ٠ داخل. مشترك في مباراة أو مسابقة‎ 


inscrit m, débutant m 


prendre au piège 
supplier, conjurer 


supplication, prière f,sollicitation f 


entrée f 


Li: ٠ عرفل‎ “ot 
سلب اللب‎ ٠ فتن‎ ٠ حلب‎ 
بداية (تمثيل‎ ٠ مداخل‎ ٠ دخول‎ 

ممنثل) ٠‏ مباشرة 
شفحص الدخول 
رم الدخول 
إعجاب شديد ٠‏ دهشة 
«ob‏ ساحر٠‏ ذو جمال آسر 


أرقع ي الشرك 
توصل ٠‏ تضرع ٠‏ رجاء ٠‏ إلنماس 


دول ٠‏ نوع من الطعام یمم بين النوعين الرئيسيين في الوجبة 


الانكليزية ٠‏ طب رئيسي في وجبة الطعام الأمريكية 


retrancher, faire des tranchées 


se retrancher 
empiéter sur, enfreindre 
retranchement m 


charger, confier 


حصن مرس ۰ خنداق 
حصن ٠‏ ركز في SAEI‏ 


اعتدى (عل حقوق الغير) ٠‏ حالف 
is‏ رکز ې خندق او حصن 


Je) ge ٠ كلف (عهمة الخ)‎ 


شخص ما) ٠‏ أوداع (مبلغا من الال لدی شخص ما) 


entrée f, inscription f, écriture f 
article m, déclaration d'entrée, 


prise de possession f 


énumérer, dénombrer 
énumération f 

énoncer, prononcer, articuler 
envelopper 

enveloppe f 


enveloppement m, enveloppe f 


envenimer, exaspérer 
enviable 

envieux, jaloux 
environner, entourer 


entourage, milieu m 


environs [in‘vaisronz or envirənz} zp? environs mpl 


envisage [in'vizid3] ut 
envoy l'envoi] n 


envy ['envi] n 
— ot 


enwrap [in'ræp) vt 
enzootic [enzootik] adj, n 
enzyme l’enzaim] n 
eocene ['i:osi:n] adj, n 
eokith l'i:oli6] n 


envisager 

envoyé, envoi, émissaire m 
envic f 

envier, convoiter 
envelopper 

enzootique adj, enzootie f 
enzyme, diastase کر‎ 

éocène m 

éolithe m 


٠ QE تسجيل (في‎ ٠ باب‎ JED ٠ د خول‎ 


قد ٠‏ بد (في سجل) ٠‏ تصریح 


بالدخرل ٠‏ وضع اليد (على عقار الخ) 
ضفر جدل ٠‏ انضفر‘ entrelacer, entortiller s’enlacer, s’entrelacer J'ai‏ 


"su: أحصى‎ LS 

تعداد “ie‏ إحصاء 

AS e Ea Die” 

T ٠ لف‎ ٠ غطى‎ ٠ UG 
غشاء‎ ٠ ظرف‎ ٠ غلاف : غطاء‎ 
غلاف‎ ٠ تفطية‎ ٠ إظراف‎ ٠ ٠ تخلیف‎ 
Lt: أغاظ‎ ٠ سمماء‎ 

Le‏ عليه ٠‏ مرغوب فيه 

حود ٠‏ غيور 

طوق”٠‏ أحاط ٠‏ أحاق ب 
Merde‏ | 

ضواحي (المدينة) ؛ الضواحي 

تصور یل ٠‏ تظر ne‏ 

مبعوث ٠‏ موفد ٠‏ رسول 7" 
حسد إشهاء ٠‏ رة ملحة 
حد Hl ٠‏ 

مستوطین ٠‏ داء حيواني مستوطين 

خميرة 

٠ js -omyl‏ الدور الحيولوجي الأول 
yo‏ ظران الدور الأول (الحيولوجي) 


œpact ['i:pækt] n 


epanlement [i’p2:imont] n 


epaulet or epaulette [(ep2 :let] n 
epenthesis [c'penðisis] n (p{ epentheses) 


epergne [pain] n 


ephemera [i femar5] n (pl ephemerne) 


ephemeral [ifemor2l] adj 


ephod l'efrd) n 

epic [epik] adj, n 

epicarp [‘cpika:p] n 
epicene l'episi:n] adj (Gram.) 
epicranium [epi’krciniam] 8 
epicure ['epikjus:] n 


epicycle ['episaikl] z 
epidemic {epidemik] a 

— adj 

epidemiology 1 

epigastric adj 

epigastrium [epi'gæstriəm]) n 
epigenesis [cpi d3enisis] r 
epiglottic [epi’glotik) adj 
epiglottis n 

epigram l'epigræm] n 
epigrammatic [-gr matik] or 
epigrammatical ad) 
epigrammatist [-'græmətist] n 
epigraph ['epigræf] n 
epigraphic adj 

epigraphist [ipigrafist] n 
epilepsy l'epilepsi] ٭‎ 
epileptic [epileptik] ad; 
epilogize ['cpilodaaiz] 5 
epilogue [epilog] n 
Epiphany (i'pifəni] n 
epiphyte ['epifait] n 
epiphytal or epiphytic 
[-fitic] adj 

epiploon [e’piplouan) n 
episcopacy li'piskəpəsi] n 
episcopal adj 

episode l'episoud] n 


épacte f 
الأيام الي تضاف إلى النة القمرية لتصبح مساوية للسنة الشمسية‎ 

جدار استناد ٠‏ مد (سلاح) ٠‏ كيفة pe)‏ تحصین) 

LES‏ : نسيج ae‏ یحمل رتبة الضابط ء حشوة الكَتف 

حرف الزائدة الداخلية كر épenthèse‏ 

إناء الطاولة A‏ خرف : محتوي على عدة أقسام للفاكهة والزهور surtout m de table‏ 

يأفوفة » حشرة يومية : لا تعيش إلا éphémère m Lo‏ 

fash‏ أو يومين 


épaulement m 
épavlette f 


éphémère سريع الزوال‎ 5 ٠ عابر‎ ٠ واحداً‎ Lo لا يدوم إلا‎ A 
éphod m الحاخامين ني الأعياد‎ Le : لفود‎ 
épique, légendaire, épopée f أسطوري + مَلْحمة‎ ٠ مَلحمي‎ 
épicarpe m حثاة : جمعها حى وهي قشرة الثمرة الحارجية التي تليها البشرة‎ 
épicène للمؤنث والمذ كر‎ : bi مُشترك‎ 


سسحاق؛ تحن 
23135 (الطعام والشراب) ٠‏ سُتطیب الأطعمة 


الفاخرة ٠‏ أييقوري : منغمس بالملذات 


épicrâne m 


gourmet m, gastronome x 


فلك التدوير : دائرة صغيرة يدور مركزها على محیط دائرة épicycle m SS‏ 
وباء : مرض يصيب عدداً Les‏ من الناس épidémie f‏ 
وبائي ٠‏ سائد ٠‏ شائع épidémique‏ 
علم الأوبثة کر épidémiologie‏ 
شُرسوفي : متمق بالشرسوف épigastrique‏ 
شرسوف : قسم البطن الأعلى épigastre m‏ 
GE‏ متعاقبء تكوّن المتین épigénèse f LS‏ 
لهاني» منوب الى اللهاة épiglottique‏ 
لهاة épiglotte f JL‏ 
قصيدة هجاء ٠‏ كلمة لاذعة ٠‏ كلمة هجاء épigramme f‏ 
هجائي ۰ لاذع épigrammatique, mordant‏ 
ھجاء ٠‏ ناقد هجائي épigrammatiste m‏ 


its is‏ (على حجارة بناء) ٠‏ امتشهاد في صدر کاب 


épigraphe f 

épigraphique استشهادي‎ ٠ نقوشي‎ » gi 
épigraphiste m a $i بالنقوش‎ Ji 
épilepsie f gra داء‎ 
épileptique بداء الصرع‎ Je : ضرعي‎ 
composer un épilogue الف العامة‎ 
épilogue m ختام‎ ٠ نہایة‎ ٠ خائمة‎ 
Épiphanie f عبد الغطاس‎ ٠ ظهور المسيح للمجوس‎ 
épiphyte f نبتة طفيلية : هوائية تعبش على نبتة أخرى‎ 
épiphytique ملاصقء ملازم » طفيلي : صفة نبتة‎ 

تعيش على أخرى 

ترب : شحم رقيق على الكرش والأمعاء épiploon m‏ 
أسقفية : وظيفة الأسقف ٠‏ هيئة الأساقفة ٠‏ مدأة الأسقفية épiscopat m‏ 
أسقفي ٠‏ أنغليكاني épiscopal‏ 
حادث ثانوي : مرتبط بحادث رئيسي في رواية او قصيدة épisode m ٠‏ 


ظراف ملازم أو S f gi‏ وحدة مع الأحداث 


35 عبر القمر ني ۳٣‏ کانون الأول من كل عام : وهو عدد 
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episodic [,epi'sodik) adj 
epistemology [episti:'moləd3i] n 
epistle [i’pisl] n 
epistolarian{i'pist2'leəriən]} adj, n 


epistolary [i’pistolori] adj épistolaire 


epistolize vi 
epistyle l'epistail] ہ‎ 


epitaph l'epita:f] n 
epithalamium (epids’leimiom] 8 
epithelial زادنا: ن۸ نمے)‎ adj 

epithelium م‎ 


epithet [’epidet] × 

epitome [i’pitomi] × 

epizootic [epizo’2tik] adj 

— disease 

epoch l'i:p2k] n 

epode ['epoud] ہ‎ 

eponym ['epənim] r 

epopee ['epopi:] or epopoeia ٭‎ 
equability (ekwə’biliti] 8 
equable ['ckwəbl] adj 

equal l'i:kwol] adj 

— u 

— vi 

equality [i'kwəliti] 5 
equalization [i:kwolaïzeifn] n 
equalize vt 

equanimity ['i:kwə'nimiti] a 
equate [i'kweit] of ( Math.) 


equation 7 

equator [i’kweita:] n 
equatorial [i’kwe’t:ri2l] adj 
equerry l'ckwori] n 


equestrian (i'kwestriən) adj, n 


equiangular [i:kwi’zyg julد:]‎ adj 


equidifferent [-'difərənt} adj 
equidistance ہ‎ 

equidistant adj 

equilateral l'i:kwilztarol] adj 
equilibrate [i:kwi’laibreit] ot, vi 


equilibration (i:kwili‘breifn or i’kwilai-1 a équilibration f 


ثانوي : فرعي؛ عرضي épisodique‏ 
نظرية إستقصاء المعارف کر épistémologie‏ 
رسالة إنجيلية ٠‏ رسالة شعرية ٠‏ رسالة إهداء كتاب ٠‏ أمثولة من الكتاب المقد س épitre f‏ 
مننشى رسائل» مراسل 
رسائلي : je‏ بأسلوب الراسلات أو كتابة الرسائل+ رمالي : في شكل رسالة 


épistolier m 


انشاء كتب الرسائل écrire des lettres‏ 
ساكف (مرتكز على عمودين) : يقابل کر épistyle m, architrave‏ 
الساكف العتبة من الأعلى 
شاهدة قر منقوشة بالكتابة épitaphe f‏ 
قصيدة عرس épithalame m‏ 
وم : متعّق بالظهارة épithélial‏ 
: نیج يغطي اہم او التجاويف épithélium m‏ 
5 والأعضاء من ا حارج 

épithète f صفة‎ 45 
épitomé, abrégé, précis مختصر‎ ٠ موجز‎ ٠ خلاصة‎ 
épizootique وبائی حیوانی‎ 
épizootie f وباء حیوانی‎ 
époque f قرن‎ ٠ er ٠ عھلد‎ a 
épode f قصيدة هجائية‎ ٠ أنشودة البيتين الذہن يتواليان وبختلفان بالتفعيلات‎ 
éponyme ہ‎ QU راہب اسمه جلیسۃ أو‎ 
épopée f بطولیة‎ PU ٠ قصة مغامرات بطولیة‎ : Loue 
uniformité, égalité ماواة كر‎ ٠ نمطي‎ ٠ اطراد‎ ٠ PU 
uniforme, égal متاو‎ ٠ متعادل‎ ٠ رتب‎ ٠ مسق‎ ٠ مطرد‎ ٠ ٠ متمائل‎ 
égal, impartial, équivalent متكافئ‎ ٠ غير متحیز‎ ٠ مضاو‎ ٠ معاد ل‎ 
égal مساو‎ ٠ معاد ل‎ ٠ نید" نظیر‎ ٠ مل‎ 
égaler, être légal de ل‎ JA کان الند أو‎ «DU pu عا دل ماوى‎ 
égalité f اطراد‎ ٠ اثل‎ ٠ Joue تاو‎ ٠ ماواة‎ 
égalisation f استواء‎ ٠ مساواۃ؛ تسوية‎ 
égaliser AMER: Sy Job ٠ ساوى‎ 


اران ٠‏ رصانة ٠‏ رباطة جأش 
“Jo‏ وضع في معادلة ٠‏ ساوى ٠‏ 


égalité f d’âme, équanimité f 


mettre en équation, égaler, 


mettre en parallèle وازى‎ ٠ دوق‎ 

معادلة : مجموعة عبارتين تتساويان إذا أبد لت ا جامیل فيهما بقيم عدودة équation f‏ 
ی الاستوا Miele‏ الاعتدال équateur m‏ 
استوائي . متعلق عط الاستواء او واقع به équatorial‏ 
حامل ترس الفارس ٠‏ مراقب اصطبلات خيل écuyer m‏ 


الملك ٠‏ فارس مُتعرض (الحمھور) 
فروسي : حاص برکو ب JA‏ والفرسان ٠‏ فارس 


équestre, cavalier m 


متاوي الزوايا équiangle‏ 
منساوي الفرق équidifférent‏ 
تساوي La‏ (عن نقطة équidistance f Ge‏ 
متساوي الببعلد équidistant‏ 
ضاري الأضلاع équilatéral GE)‏ 
وازن ٠‏ نوارن” équilibrer, s’équilibrer‏ 


3 5 و 
توازن ٠‏ حاسة التوازن 


equine l'i:kwain) adj 
œquinoctial [i:kwi'nok sl) adj 
equinox ['i:kwinsks] 5 
equip [i kwip] vt 

equipage l'ekwipida) © 


equipment 1 


eqaipoise ['i:kwipoiz] ہ‎ 
equipollence [i:kwi’palons] or 
eysipollency n 
equipollent adj 
equipotential (i:kwipo’tenf1] adj 
equitable {’ekwitabl] adj 
equitableness 7 
equitation (ekwiteifn] a 
equity n 

equivalence [ikwivalons] n 
equivalent ad), n 
equivocal [i'kwivəkl] adj 
equivocality n 

equivocate [-eit] اہ‎ 
equivocation (-‘keifn] n 
era [irə] n 

eradiate [i'reidieit] vi 
eradicate [irædikeit]) of 
eradication (-’keifn] n 
erase [i'reiz) اہ‎ 
erasement ج7‎ 

eraser n 

erasure [(i'rei33:] n 

ere ں]‎ :[ adv, conj, prep 
erewhile adv 

erect [i’rekt] اہ‎ 


== adj 
erectile adj 
erection n 


erectness n 
erector n 


eremite [’erimait] m 
eremitic(al) (eri mitik(2l)] adj 
erethism ('erəĝizm) r 


équin, du cheval 

اعتدالي :متعلّق بالاعتدال équinoxial‏ 
اعتدال ريعي أو خريفي ہ équinoxe‏ 
جھز زود (بالأدوات الخ) équiper, outiller‏ 


جهاز ٠‏ أداة ٠‏ دة ٠‏ طاقم ٠‏ عتاد 
(الحيش) ٠‏ جھیزات 

٠ تجھیزات‎ LC ٠ ee جھیز‎ 
عتاد‎ ٠ أدوات‎ ٠ A os ot 


appareil, équipage, équipement m 


équipement m, outillage m 


توان ٠‏ اران ٠‏ رزانة équilibre m‏ 
تكاف النتائج (الهندسية) ٠‏ تساو ي الشعاعات équipollence f‏ 
(المتوازية والمتساوية والمنطلقة باتجاہ (>h‏ 
متكافى ١‏ مار équipollent‏ 
متساوي ٠ a‏ متكافى الطاقة équipotentiel‏ 
عاد ل» لصف équitable‏ 
عدال: ٠ due‏ إنصاف équité f‏ 
فرصة : ركوب اليل équitation f‏ 
J'e‏ عداة ٠‏ إنصاف گر équité‏ 
تعاد ل ٠ 5e‏ تكافر equivalence f‏ 


équivalent m 


مبهم ٠‏ غامض ٠‏ ملتبس équivoque‏ 
٠ pe‏ إلتباس ٠‏ غموض ٠‏ مواربة (بالكلام) équivoque, ambiguité f‏ 
وارب» راوغ (بالكلام) équivoquer‏ 
ام ٠‏ إلتباس ٠‏ مراوغة à‏ بالكلام équivoque f‏ 
تالايخ : las‏ نقطة تارعية هامة محتدادة کا في ميلاد المسيح ère f‏ 


rayonner w 2 
أبادة‎ ٠”لّصأتسا‎ ٠ اقتلم‎ ٠ اجث‎ 
إبادة‎ ٠ Jus ٠ [إقتلاع‎ ٠ اجٹاٹ‎ 
بالشطب‎ Ce ٠ حك طس‎ ٠ عا‎ 


déraciner, extirper, exterminer 
déracinement m, extermination کر‎ 


effacer, gratter, raturer 


grattage, cflacement m حك" محلو‎ 
grattoir m, gomme f, effaceur m ad ٠ ممحاة‎ ٠ محلك‎ 
grattage m, rature f es ٠. حك" محلو‎ 


قبل ٠‏ قبل أن ٠‏ أفضل» Ve‏ من 
ال عي تريب ماما 
TES Mie‏ لم 


avant, avant que, plutôt que 
naguère, jadis 

dresser, mettre debout, ériger, 
élever, fonder, installer اس‎ sut 
debout, élevé, dressé 


érectile 


ai ۰ قائم‎ ٠ واقف‎ 
قابل للاتصاب‎ cha تنسو بء‎ 
érection, élévation, construction, ٠ ةداشإ٠‎ By ٠ إنتصاب‎ ٠ تمصب‎ 
fondation f, établissement ہہ‎ installation f إنشاء‎ ٠ توطيد‎ ٠ تأسيس‎ ٠ مبنى‎ 
posture droite f وضعية مستقيمة‎ ١ إنتصاب‎ 


ای . 0 0 o‏ ٭ 
مشيد ؛ مؤسس be‏ عضلة ناصبة constructeur, fondateur, muscle‏ 


érecteur m أو مُنمظة‎ 

ermite m زاهد‎ ٠ ناسك ۰ متنك‎ 
érémitique بالناسك أو بالزاهد‎ les زهدي:‎ e نُسكي‎ 
éréthisme m إثارة المواطف‎ ٠ pur ٠ إحتداد‎ 


T‏ — جوادي ٠‏ خيل 


erg زع:ٴد)‎ or ergon n 
ergo l'>:gou] adv 
ergot ادئ:ہ)‎ n 


ergotine n 

ergotism × 

Erin [erin] 5 

eristic [? ristik] adj, n 
ermine ['2:min]n 
erne [2:n] n 

erode [i'roud] vt 
erosion ]-32[ n 
erosive adj 

erotic [i’rotik] adj 
eroticism, erotism ہ‎ 
erotomania [-o'meini?] ہ‎ 
err [3:] vi 

errancy ('eronsi] n 
errand {'erənd) n 


errand-boy n 
errant ['erənt] adj 
errantry n 

errata npl 

erratic [i'rætik] adj 


erratum [i'reitom] n (pl errata) 
erroneous [i rouni2s] adj 
error l'er2s:]n 

erse ]2:5[ adj, n 

erst ز د:د]‎ adv 
erubescence [eru’bosons] n 
erubescent adj 
eructation li:rAk'teifn] ہ‎ 
erudite [’eru:dait] adj 
erudition [,eru:'di/n] a 
erupt [i rapt] vi 


eruption n 

eruptive adj 

erysipelas [eri'sipiləs) 5 
erythema (cri’6i:m2] n 

escalade [eskə'leid] ہہ‎ vt 


أرغ : وحدة الشغل المطلقة في النظام المر ي ,تساوي Lis‏ واحداً على je‏ واحد ور erg‏ 
إذن ٠‏ بالتالي» كتيجة منطفیة donc, par conséquent‏ 


ergot m 5-5 5 عجازة‎ ٠ محلب الديك في ساقه‎ : Late 
عاکوب الثيلم:‎ ٠ ي رجل الطائر والکلب‎ 
بصيب الحبوب فك إسودادها‎ 
ergotine f ينتجها عاكوب الشيلم‎ ol :مادة‎ wyse 
ergotisme m عاكو ب الشيلم‎ prb : تسسُم؛ إنسمام عكوني‎ 
Irlande f البريطانية‎ jo à زیرلندة : واقعة‎ 
éristique adj, f فن الحدل‎ ٠ جدالي» جدلي‎ 
hermine f قرو القاقكم‎ ٠ قاثم : حيوان مرعوبي ذو فروة ئمینة‎ 
orfraie f شماط : طير من العقبان وفصيلة الصقریات‎ 
éroder, corroder, ronger PAR ATOS 
érosion f ا کل‎ 
érosif Jst oe 
érotique شهواني‎ ٠ غرامي‎ ny 
érotisme m غرام؛ هوی‎ Jj 
érotomanie f سا و رلم شهواني‎ 
errer, s’égarer, faire erreur ikat تا‎ ٠ غل.‎ 
état m d’erreur غلالء تيه‎ 


message m, course, commission f 0 رسالة شفهية منقولة (بواسطة شخص)‎ 
Le ٠ الرسالة‎ Jë شوطء رحلة‎ 

ساغ۔ : فى يبلغ الرسائل فلز بان وينقل م H‏ أو يستبضعها garçon m de courses‏ 

رحال : غير مستقر في مكان ٠‏ ضال ٠‏ تائه ٠‏ شارد errant‏ 

ite‏ قرحل ٠‏ تجوال 

جدول الحطأ والصواب CAS S)‏ 

شارد ٠‏ ضال Je Joe ٠‏ (صفة 
تضريس) ٠‏ غريب الأطوار 


vie errante f 
erratum m 


errant, erratique, excentrique 


جدول Walt‏ والصواب erratum m‏ 
خاطیٰء مغلوط ؛ غير صحيح erroné, faux‏ 
خطاء لط ٠‏ غتلطة erreur, faute f él ٠‏ 
اسكتلندي : منوب الى اللغة الاسكتلندية ٠‏ اللغة الاسكتلندية erse adj, n‏ 


autrelois, jadis فيما مضى ء في قديم الزمان‎ RL 
érubescence f غیت با حمرة‎ c احمرار‎ 
érubescent, rougeâtre سح مضب بالحمرة؛ ضارب الى الحمرة‎ 
éructation f (21) قذاف‎ ٠ تدش و جوع‎ 
érudit عميق المعرفة‎ Eté متبحرء‎ e تضلم‎ 
érudition f تعملق بال معرفة‎ t نفلم‎ 


اندقع : ٭ D‏ (البركان) ٠‏ طح (الحلد) faire éruption, percer ٠‏ 
تفط ٠‏ لخر یت 

gu‏ (جلدي) ٠‏ تنفط ٠‏ اندفاع : ثوران (بركان) 

er pub: ri 

حمرة : وی سو ہش سو سس 

حامن:: 

تلق an‏ الخ ٠‏ تید وريم 
عملیات حر بية) ٠‏ تلق pe‏ 


éruption f 

éruptif 

érysipèle ou érésipèle m 
érythème m داء وبائي يسبب احمرار الد‎ 


escalade, escalader 


escalation ['esk2'lei/n] n 
escalator [‘eskoleits:] n 
escapade l'esks'peid] © 
escape lis’keip] vi, vt 


escapement n ( Techn.) 


escapism 7 
escapist adj 
escarp [is ka:p] vt 
escarpment n 


eschatological [eskət?>'ləd3ikl] adj eschatologique 


eschatology [-'toləd3i) 
escheat [is'tfi:t]n 


— ol, vi 

escheatable زمه‎ 
escheatment n 

eschew ] t/u:] vt 
escort ['esko:t] n 

— (Naut.) 

— fis’ko:t] vt 

escritoire [eskn'twa:] n 
esculent ('eskjulent] adj 
Eskimo ['eskimou) n, adj 


esoteric [eso’terik] or esoterical adj 


esoterism 7 

espalier [es’pæli2] = 
esparto [es pa:tou] a 
especial [is pe/l] adj 
especially lis’ pe 2li] adv 
espial [is'paisl] n 
espionage (,espi2’na:3) n 
esplanade (cspl'neid] n 
espousal [is pauzl] n 


espouse أن‎ 


espy (is pai] vt 


esquire [is kwai?2:] م‎ 


escalade f 

سم دوار Ses)‏ 

فرار ٠‏ هرب ٠‏ طش ؛ رعونة 

فر هرب ٠‏ نجا (من مطاردق) ٠‏ 
انتج سرب fuir, échapper‏ 

fuite, évasion f, échappement m انسراب‎ ٠ ارتشاح‎ ٠ نجاة‎ ٠ هرب‎ ٠ فرار‎ 
سروبء تسرب‎ 

جھاز اتحکم (في مننات الساعة او 
٠ GA‏ انفلات ٠‏ مصرف (ماء) 


escalier roulant m 
escapade, frasque, fredaine f 


s'évader, s’échapper, s’enfuir, 


échappement m, déversoir m 


évasion f أدب التهرئب‎ ٠ من الواقع والعبث بالحيال‎ a i 
évasif أديب مُتھترب‎ ٠ ب» متمللص‎ 77 
escarper شد منحدراً عمودیاً‎ Lapas جمل الاتحدار‎ 


متحندار عمودي ٠‏ خندق عمودي MEY‏ 

أخروي : he‏ با مذاهب الأخروية 

مذاهب أخروية : مجموعة المذاهب الي ges‏ بآخرة الإنسان 
T‏ ي مصيره بعد هونه وہاية pui‏ 

dévolution, déshérence f, bien m ٠ الميراث الى الدولة (لعدم وجود وارٹ)‎ Faut 


escarpement, talus m 


eschatologie f 


ملك آيل إلى الدولة en déshérence‏ 
Nu) Tato‏ لاوارث له) ٠‏ ال Sidi‏ الى الدولة confisquer, faire échoir, échoir‏ 
قابل للأيلولة susceptible de déshérence‏ 
أبلولة ميراث للدولة (لعدم وجود وارٹ) déshérence, dévolution f‏ 


éviter, renoncer à عرف عن‎ ٠ تحاشی‎ CE 


حفر » حرس ٠‏ موكب مرافق escorte f‏ 
سفينة خفر ٠‏ زورق حراسة escorteur m‏ 
عفر حرص رافق بقصد escorter LA‏ 


درج كتابة (مرتبط بمقعد او بصوان) ٠‏ مكب écritoire, bureau m‏ 


صالح للأكل ٠‏ مأكول ٠‏ غذاء 


esculent, comestible 


اسكيمو : مجموعة أقوام تسكن كندا الشمالية والحزر الحضراء وآلاسکا Esquimau m Les‏ 


الشرقية ٠‏ أحد الأسكيمو ٠‏ لغة الأسكيمو 


ésotérique باطني‎ ٠ لفٹة خاصة‎ AA 
ésotérisme m مذهب الفئة الخاصة‎ ٠ باطنية : مذهب باطنى‎ 
spalierm at ل من الأشجار المثمرة منَّد إلى جدار أو ما‎ i 9 
alfa m TRUE حلفاء : ا‎ 


spécial, particulier اسٹنائي‎ ١ ؛ خصوصي‎ pb 
spécialement, surtout gti على نو‎ ٠ عل الأخص‎ ٠ اة خصوصاً‎ 
espionnage, espion m, découverte f LS ٠ جاسوس‎ ٠ ملاحظة‎ ٠ ‘uk 
جاسوسية‎ ٠ É 
esplanade f فناء أمام مبی‎ ٠ أرض مستویة‎ ٠ ساحة‎ 
adoption, adhésion f, ٠ اعتناق (بداأ) ۰ اتساب (خزب)‎ 
épousailles fpl زواج‎ ٠ زفاف‎ 

épouser, embrasser, adopter بی (عقيدة)‎ Gel: زوج : تزوج‎ 


تسح ٠‏ اکشلف ‏ رَحلدٴ رقب 


espionnage m 


apercevoir, découvrir, épier, 
surveiller 
4 ھک 8 عم‎ s- 
écuyer m, monsieur, محر م : لقب‎ ٠ مبجل‎ ٠ فى مر شبح لرتبة فارس‎ 
إلى اسم الأسرة الانكليز ية عادة‎ Le 


gentleman m 


جو تصعيد (عمليات حر ية الخ) 


ESQ 


ESS 
272 


essay [esci] n 


— [e’sei] ot 

essayist n 

essence [esns] ہ‎ 
essential [i'sen/2l] adj, n 
essentially ad 
essentialness n 
establish [(is'tæbli/}) ot 


established adj 
establishment م‎ 


— (Rel.) 
estate [is'teit) n 


— agent 

— duty 

esteem [is'ti:m) ot 

— n 

estimable ['cstiməbl] adj 
estimate ] cstimit] n 

—s pl (Fin.) 

— (Fig) 

— ['estimeit] vt 
estimation ['esti'meisn] n 
— (Fig.) 

estimative adj 
estimator n 

estival ['estivəl] adj 
estivation [-’veifn]n 
estop [çs'top) of 


estoppage or estoppel n 


estovers [es’touve:z] npl 


estrange lis’treind3] vt 
estrangement ۶۸ 
estray lis’trei] a 
estreat [is'tri:t] f 

— ri 


estuary ['estjuəri] ñ 


et cetera [ct'setro] (abbr: etc.) 


tentative f, épreuve f, ٠ اختبار‎ ٠ نجربة‎ ٠ معى‎ ٠ حاولة‎ 


dissertation f, essai m دراسة أدبية‎ 


essayer, tenter si ٠ جرت‎ "~ ٠ حاوّل”‎ 


كاتب عاولات أو أعاث أدبية أو فلفية essayiste m‏ 
بتزین ٠‏ خلاصة ٠‏ مایةء ES‏ جوهر ٠‏ روح (البكن” الخ) essence f‏ 


ضروري ٠‏ أمامبي ٠‏ جوهري ٠‏ أصل ٠‏ العنصر الأسامي ٠‏ الشيء الهم essentiel‏ 


essentiellement Lu يأ‎ PP 
extrême importance f, essentialité f جوهرية‎ ٠ أهمية قصوى‎ 
établir, fonder, instituer, “put A رسخ لت‎ D 
constituer, confirmer, approuver صداق اد٠ ایت‎ 
établi, institué, reçu مقبول‎ ٠ el ٠ راسخ‎ ٠ موطد‎ 
établissement m, fondation f, ۰ توطد ۰ ترسخ ۰ بت‎ ٠ ترسیخ‎ ٠ توطید‎ 
établissement m, institution كر‎ ٠ہاعنُم‎ ٠ lg ٠ تايس‎ 
installation f إقامة‎ ٠ إنشاء‎ 
église établie كنيسة قائمة كر‎ 


celle + مرتبة‎ ٠ متزلة‎ ٠ وضعية‎ ٠ le 
Gb) تركة‎ ٠ أطران‎ ٠ أراض‎ ٠ ملكبة‎ 

سصار عقارات 2 

رسوم انتقال الركة 

Sa‏ ۰ أجل" . اعبر 

تقدير ٠‏ إجلال ٠‏ إعتبار 

estimable معتبر‎ ٠ جيل‎ JR 

تقدیر ٠‏ تقویم ٠‏ تخمین ٠‏ تثمين 


état, rang, domaine m, propriété f, 


terres fpl, succession f 
courtier en immeubles 


droits mpl de succession 


estimer, considérer 
estime, considération f 


évaluation f, appréciation f,devis m 
prévisions fpl budgétaires 


opinion, appréciation f 


ترقعات ميزانية 
٠ sb‏ إجلال ٠‏ تقدير 
قدار قوم من سن رلیء أبدى رابا 


وجهة نظر ٠‏ رأي ٠‏ إحترام ٠‏ تقدير 


estimer, évaluer, juger 
estimation f 


point m de vue, opinion f, estime f 


estimatif gr تقديري»‎ 
estimateur m ملقندار خن‎ 
estival, d’été صيفي‎ 
estivation f تصبیف؛ إصطياف‎ 
empêcher, exclure, opposer une عارض قرار‎ ٠ رقض‎ ٠ = 222 
fin de non-recevoir تہ اھاکة‎ 


= حاکة ٠صيلة‏ دفع ٠‏ متع fin f de non-recevoir, exception f, FE‏ 
empêchement m‏ 
حق الاحتطاب من غابة ٠‏ نفقة إعالة (لامرأة affouage m, pension f alimentaire‏ 
مطلقة أو لأرملة) 
d'a‏ استبعدا ٠‏ أقصی ٠‏ جعله غرياً 
تغريب : جعله y E‏ استبعادء calu)‏ إقصاء 
ضالة » دابّةضالة (ضائعة أو مجهولة الماحب) 
نسخة شرعية» خلاصة حکلم شرعية 
استخرج خلاصة حکم (شرعية) 


éloigner, aliéner 

aliénation f, éloignement m 
bête épave f 
extraitauthentique m 

faire un extrait 

estuaire m 


et cetera, etc. 


0 5 3 اگ 
5 بماء الفضة graver à l’eau-forte‏ 


etch [et/] اہ‎ 

etcher n aquafortiste m الفضة‎ sic, نقاش‎ 
etching n eau-forte f, gravure à l'eau-forte f قش ام الفضّة‎ ٠ ماء الفغة‎ 
eternal (it2:nl] adj, n éternel أبدي, آزلي خالد‎ 
eternity م‎ éternité f أزل‎ «act 
eternize اد‎ éterniser, rendre éternel Faite جمله ابدیاء‎ Et 
etesian [i'ti:3ien] adj étésien الرياح الي تهب دورياً‎ e : متؤْسمي‎ 

من الشمال على البحر الأبيض التوسط 
A‏ : سيال افتراضي بعلا الفراغ الحوي . أثير : مركب عضوي ether [1:02:] n étherm je‏ 
أثيري ٠‏ سماوي ٠‏ متبخر ethereal [i‘#isrial] or ethereous adj éthéré, céleste, volatil‏ 
A‏ : جعله أثيرياً ٠‏ سما (بالعاطفة) إلى etherealize v rendre éthéré, élever au-dessus‏ 
ما هو أرفعم من جوازات هذا العام des contingences de ce monde‏ 

etherify ot éthérifier خدار بالأثير‎ ٠ أثيرء جعله أثيرياً‎ 
etheromania n éthéromanie f إدمان الأثير (المادة الخد رة)‎ 
ethic [’e0ik] or ethical adj, n éthique, moral أخلاق‎ ٠ Joel we 
ethics ]-5( npl morale, éthique f أخلاق‎ ٠ علم الأخلاق‎ 
Ethiopia [i:0i’oupi2) Éthiopie f دولة أفريقية‎ : Lt أثيويباء‎ 
ethmoid ] [0لأجصرمقء‎ * os ethmoïde m AN عظم الغربال : عظم القسم الأعل من هيكل‎ 
ethnic زانھء]‎ adj ethnique عنصري‎ ٠ سلالي‎ ne 
ethnographer {-'n2grofs:] cthnographe m متخصص بمعرفة اللالات‎ 
ethnography ہ‎ ethnographie f علم العروق وأوصاف اللالات‎ 
ethnologist [e'nsl2daist) x ethnologue m متخصّص بالطبائع اللالية‎ 
ethnology n ethnologie f مبحث الطبائم اللالة‎ 
ethology [i:02l2d3i] z éthologie f بح عن اللوك‎ ٠ علم الأخيلاق أو السلوك‎ 
ethyl [e011] n éthyle m أثيل: جنر وحید التكافؤ مشتق" من الإثيان‎ 
etiolate [i:tislcit] ot, vi étioler, s’étioler لقم‎ “Eo “JEt Gat 
etiolation [-lei/n] r étiolement m SUN قضافة » ذبول‎ 
etiologist [i:ti2lodaist] م‎ étiologiste m متخصّص بعلم أسباب الأمراض‎ 
etiology r étiologie f عم أسباب الأمراض‎ 
etiquette ['eti'ket] n étiquette f آداب المعاشرة‎ ٠ هراسم التشريفات‎ 
etymology ['eti'mləd3i] n étymologie f سْٰحث أصول الكلمات ومصادرها‎ ٠ عم الاشتقاق‎ 
eucalyptus ['ju:ks’liptas] n eucalyptus m دة المنافم‎ daza ib أوكالبتوس : جرة حرجية‎ 
eucharist ['ju:korist] n eucharistie f الھر بان المقدس‎ 


Euclid ('ju:klid] n Euclide m, géométrie euclidienne f هندسة إقيدس‎ ٠ إقليدس‎ 
eudemonism ['ju:’di:monizm)}r  eudémonisme m فلسفة سعادة الإنسان‎ 


eudiometer ) ju:di’2mitz]n eudiomètre m لتحليل الغازات‎ are اودیومر : مقياس‎ 
eudiometry n eudiométrie f الغازات بالأديومتر‎ JHE قياس‎ 
eugenics {ju:d3eniks) n cugénisme m, eugénique f JH! علم تين‎ 
eulogistic [, ju:lə'd3istik] adj laudatif, élogieux PAE 
eulogium [ ju: loudğiam] or eulogy ['ju:l2dsi] éloge, panégyrique m تأبين‎ ٠ تفریظ‎ ٠ ci 
eulogize l'ju:lod3aiz] uf louer, faire l’éloge أبن‎ ٠ مدحء فرظ‎ 
eulogy (‘ju:lod3i] n panégyrique m ob « تقر يظ‎ i 
eunuch ['ju:nək]) 5 eunuque m y ختصياء‎ 


eupepsia ( ju: pepsi2] 7 eupepsie f 


TA — 


کو خطب A‏ 


EUP ميم‎ euphemism ['ju:fimizm] s 
euphonic[ju:'fnik),euphonical 
or euphbonious[ju:'founiəs) adj 


euphony ['ju:fəni] f 
euphorbia (ju: f5 :bi2] r 
euphoria (ju :fouri?] n 
euphrasy [ju :frosi] n 
Euphrates [ju :freiti:Z].n 
euphuism ('ju:fjuizm)] n 
Eurasian (ju2’rei/n] adj, n 
Europe ['juərəp]) 8 


European ['juərə'piən] adj, n 


euthanasia ['ju:0?'neizi?] 5 


evacuant [i vzkjuent] adj, n 


evacuate [i'vækjueit] vt 


evacuation [i,vækju'ei/n] ہ‎ 


evade [i'veid] vt 
evaluate [i vzljucit] vi 
evaluation [-cifn]n 


evanescence [i:v2’nes2ns] 5 


evanescent adj 


Evangel [ivændael] ۶ 


evangelical [i:væn'd3elikəl] adj 


evangelism {i'vænd3əlizm] ہ‎ 


evaporable [i'væpərəbl] adj 
evaporate [i'væpəreit) of 


— n 


evaporation [i,væp?'reis/n] 8 


evaporative adj 
evasion [i’veiğan] n 


evasive [-siv] adj 
evasiveness ہ‎ 
Eve [i:v] z 


امي الدم : أحد والديه أوروني والآخر آسبوي eurasien m‏ 


euphémisme m 


تلميح» الماع ٠‏ رقة التعبير 


euphonique, mélodieux, ۰ تناغمي‎ ٠ ترخيمي‎ 
harmonieux متناغم‎ ٠ رخيم‎ 

تناغم الأصوات» رخامة الأصوات أو الكلات euphonie f‏ 
فربیون مخزني» شعرور : euphorbe f Dh‏ 
حبورء شعور بالغبطة: شعور بالرضى euphorie f‏ 
عقون : نبتة عشبية برية euphraise f‏ 
القرات : نہر الفرات في سوريا Euphrate m‏ 


اسلوب جزل ؛ de AS‏ 


أوراسي : gad‏ آسيريء أورا 


style m précieux, euphuisme m 


أوروباء قارة أوروبا Europe f‏ 
أوروني : من أوروبا européen m‏ 
موت ت دون ٠ t‏ نظرية J5‏ العذ بين euthanasie f‏ 
هل ٠‏ فوط ٠‏ دواء évacuant Le‏ 


D ٠ اجل (مستعمرا)‎ ٠ أخلى (جريحا)‎ ٠ فرغ‎ EX 
صرف‎ ٠ من الجسم‎ A نخواط طرح‎ ٠ أخرج البراز‎ 

إفراغ ۰ إخلاء (مدینة الخ) ٠‏ طرح رن تغواط 0 
٠ 22 Eros‏ جلاء (عن بلد) 


évacuer, s'évacuer 


évacuation yf 


échapper, esquiver, éviter, éluder al) “ak ٠ er ‘ فر‎ 
évaluer gas * م‎ “5: 
évaluation f نحمين‎ ٠ تقدیرء تقويم‎ 


disparition f, évanouissement m, : زوالة‎ ٠ زوال‎ ٠ إفمحلال‎ ٠ تلاش‎ 
nature éphémère f cab مرعة الزوال او‎ 

évanouissant, éphémère مضمحل” ٭ زائلٍ‎ ٠ Xe 
مشر‎ ٠ كاب العقيدة‎ ٠ إنجيل‎ 


de : él‏ بالإنحیلء منطبق على 


Évangile m 


évangélique 


تعاليم ٠ JEY‏ إصلاحي : Se‏ بالدين الإصلاحي 
LA]‏ : مبادئ الكنة الإنجيلية ٠‏ رأي évangélisme m él‏ 
قابل لیر ٠‏ مکن تبخيره évaporable‏ 


بخر ٠‏ أزال الماء من ا حلول évaporer, déshydratez‏ 


s’évaporer, se volatiliser تلاشی‎ ٠ تبعثلر‎ ٠ تبخر‎ 
évaporation f 

évaporatif 

moyen évasif m, dérobade f, 
faux-fuyant m ; 
évasif dur غلمی؛‎ 
caractère évasif m اوت تپ‎ 98 
Ève f حواء : آم الث‎ 
veille f, soir m C 
même, aussi bien, précisément 
même si حى لو‎ 
tout de même, quand même, encore ابفا‎ ٠ مع أن‎ 

égal, régulier, uni, de niveau, 5 مت‎ ۰ by cie > متساو‎ 
au niveau de, pair, ait على‎ e: زوجي‎ ٠ شع‎ ٠ مستوی رکنم(‎ 
PERTE CT 


مع ذلك ٠‏ ۰ بد آن ۰ 


unifier, aplanir 


x — date 
D be — with s.o. 
— odds 


— vi 


evening l'i:vnir) n 
evening dress n 
evenly l'i:vnli] adv 
evenness [-nis] ہ‎ 


evensong ['i:vns97] n 
event [i'vent] 7 


- ($) 
eventful adj 

eventide n 

eventual [-ju2l] adj 
eventuality {i,ventju’æliti] « 
eventually [i'ventjuəli] adv 
eventuate vi 

ever [’eva:] adv 

for — 

— since 

— after 

— and anon 

— so long 

— so little 

for — and — 

evergreen [‘ev2:gTi:n] adj 
—n 

—s fpl 

everlasting [,evə'la:stin] adj 
everlastingly adv 
everlastingness n 
everliving adj 

evermore adv 

eversion ]1 v>: /n]} n 

— of the eyelids 

every ['evri] adj 

— day 

— other day 

— inch a king 


it’s all true, — word of it 


everybody pron 


de même date 
être quitte avec qqn. 
chances égales 


سوی؛ جعل في مستو ى واحد ٠‏ ساری ° niveler, égaliser, égaler, aplanir‏ 


soir m, soirée f, déclin m 


tenue f de soirée 


“Job‏ مهد 


سا٠‏ أصيل ٠‏ غروب jeie ٠١‏ وال (حياة) 


بذلة السهرة 


également, de niveau, régulièrement بانتظام‎ ٠ باستواء‎ ٠ JEJL ٠ بالنساوي‎ 


égalité f, régularité كر‎ 
impartialité f, calme m 
vêpres fpl 

événement m, issue f, cas m 


compétition, épreuve f 
mouvementé, plein d'événements 
soir, crépuscule m 

éventuel, aléatoire, final, définitif 
éventualité f 

finalement, en fin de compte 
se terminer, aboutir, arriver 
toujours, jamais 

pour toujours, à jamais 

depuis 

à tout jamais 

de temps en temps 

un temps infini 

tant soit peu de 

dans tous les siècles 

toujours vert 

arbre m toujours vert 

plantes vertes fpl 

éternel, perpétuel, inusable 
éternellement 

éternité, durée perpetuelle f 
immortel 

toujours, éternellement 
renversement m 

ectropion, éraillement m 
chaque, chacun de, tout 

tous les jours 

tous les deux jours 

un roi jusqu’au bout des ongles 
c’est vrai, absolument vrai, c’est 
la vérité, mot pour mot 


chacun, tout le monde 


٠ تر انتظام‎ ٠ ماياة‎ 
me épi 

صلاة الغروب؛ صلاة المساء 

حادث؛ حداثء حادثة ٠‏ نيجة 
(دعوى الخ) ٠‏ عاقبة ٠‏ حالة 

de «se 


احتمالي ٠‏ عرضي ٠‏ باي ۰ حاسم 
إحتمال وقوع ٠‏ إمكانية حدوث 
٠ Let Ge‏ في آخر الأمر 
اتھی ٠‏ أفضى إلى نتيجة Tae ٠‏ 
دائما fat‏ 

حى الأبد 

منذء مذ أن 

إلى الأبد 

من وقت لآخر 

وقت لا ینتھي 

فلبلا“ Le‏ من 

في كل العصور أو القرون 

ipah دائم‎ 

شجرة دائمة ipali‏ 

نباتات خضراء 

eegal‏ دائم ٠‏ خالد ٠‏ لا يُستهلك 
Lis «Lait‏ 

«auf‏ أزل 

خالد دائم: أزلي 

دائمآء أبدياء أزلياً 

تاب عکسء إنقلاب (شيء) 


شمر خارجي : إنقلاب الأجفان إلى الخارج 


مله“ حى أطراف أظافره 


هذا حقیقی ٠‏ حقیقي ناما ٠‏ هذه هي 


ilahi‏ كلمة فكلمة 
كل شخص ٠‏ كل الناس 


EVE ; 
FE everyday adj 
8 everyone pron = everybody 


everything pron 
everyway adv 
everywhere adv 
evict li’vikt] ot 
eviction n 

evidence ['evidəns) n 
to be in — 

to give — 


— ot 


evident adj 
evidently ad 
evil l'i:val] adj 


— hf 

to wish s.o. — 

evildoer n 

evilness n 

evince li’vins] vt 
eviscerate [i'visoreit] vt 
evocation {,evo’keifn] n 
evocative [i‘vokativ] adj 
evoke [i‘vouk] ot 
evolution {[,i:v>’lju:/n] 5 


evolutionism 7 


evolve [i'volv} ot 


evulsion [i’val/n] n 
ewe [ju:] n 
ewer ['ju?:] n 


ex [cks] pref, prep 


exacerbate [cks’æs2:beit] vt 


exacerbation n 


exact lig'zækt] adj 
exact اہ‎ 


enacting adj 


quotidien, chaque jour, journalier isle مياوم : عامل‎ ٠ يوهي »2 کل“ يوم‎ 


كل شيء ٠‏ كل tout‏ 
بكل اسلو ب أو صيلة de toute manière‏ 
في كل مکانء من كل الحهات partout, de tous côtés‏ 
EP‏ (ملكة) ٠‏ أبعد طرداء évincer, expulser Last‏ 
يرع اليد (عن ملكية) oait ٠‏ بالقوة éviction f‏ 


preuve, évidence f, témoignage m,témoin m شهادة + شامد‎ ٠ دليل‎ cis 
Ae بان ظھر‎ a 
بشھادق شهدا‎ dot 

٠ امل بينة‎ ٠ أباح‎ ٠ أبان‎ A 


être en évidence 
déposer, témoigner 
mettre en évidence, révéler, 


أثبت بالشهادة démontrer‏ 
جلي" » واضح ٠‏ مرئي évident, visible‏ 


بوضوحء یحلاء ٠‏ جھارآء علا 
سی ۰ عاطل ٠‏ تعيس ٠‏ خبیث ٠‏ ملعون ٠‏ 
شۇم + مؤذ ٠‏ شریر méchant, néfaste, nuisible, malfaisant‏ 


évidemment, manifestement 


mauvais, malheureux, malin, 


mal m, méchanceté f, malheur m å$ ٠ خبث‎ ٠ مني أذى ۰ سوہ ہ بلاء‎ 


souhaiter du mal à qqn. ھی الشر لشخص ما‎ 
malfaiteur, méchant m شریر ؛ خبيث‎ 
اوھ‎ 


گے 
خبے: سوه نے 


méchanceté کر‎ 


montrer, manifester 


بن ٠ A‏ أظهار بوضوح 
بسح بطنه ٠‏ تزع أحشاءه ٠‏ سلبه القوة 
استدعاء» استحضار (الأر واح) ٠‏ تداعي الأفكار ٠‏ استذكار évocation f‏ 
مذكر » مثير للعواطف أو للأفكار évocateur‏ 
استدعی ٠‏ استحضّر (الأرواح) ٠‏ داعى . 7/55« évoquer, susciter JE ٠ Sid‏ 
J'é‏ (أسطول الم ٠‏ ول ۰ تو ۰ évolution f, développement m,‏ 
تطور ٠‏ ارتقاء ٠‏ نشوه ٠‏ نظرية النشوه 
والارتقاء + تجذیر : استخراج اللحذور ٠‏ انبعاث OL‏ 
تطوارية» إرتقائية : نظرية تفسر 1 لية 
التطور والارتفاء لدى الكائنات الحية 
أهى ue‏ تق راربا او 


éventrer, éviscérer 


extraction f des racines, 
dégagement m 


évolutionnisme m 


développer, dégager, dérouler 
تشيرء بط‎ ٠ حرارة)‎ 


se dérouler, se développer, se ٠ جری؛ حداث :نا نطو ۰ ارتقی‎ 


dégager انبعث» انطلق”‎ 
arrachement m اجتثاث‎ e افتلاع‎ 
brebis f نعجة» شاة‎ 
aiguière f, broc m كوز‎ ٠ إبريق‎ 


قدیمء سایق ٠‏ بدون ٠‏ خارج من ٠‏ في ex-, ancien, sans, hors de,en (ijl)‏ 
فاقم ٠‏ زادٴ حدٴ ٠‏ أغاظاء أمختط, آثار 
إثارةء إغاظة ٠‏ تفاقم ٠‏ مفاقمة ٠‏ 


exacerber, exaspérer 
exaspération, exacerbation, 
aggravation f sal زيادة‎ 
ومح‎ ٠ ملكتم‎ ٠ دقيق ۰ مضبوط » صحيح‎ 
exiger, extorquer, commettre des اب‎ CAP e اقتفى‎ ٠ les «LL 


exact, juste, précis 


exactions ail: (الأموال)‎ 


معطب کثبر التطلبِ ٠‏ صعب المراس exigeant, difficile‏ 


ection n 
emctitade (-itju:d] n 


exaggerate [ig'zæd3əreit] vt 
emggerated (-id] adj 


emggeration lig,zzd32’rei/n] a 


exaggerative ad) 
exaggerator n 
ezalt (ig'z:lt} ot 


exaltation (,egz2:l'teifn] n 


exalted adj 
exam [ig zem] n (Fam.) 


examination [ig,zzmi‘nei/n] 5 


written — 


examine [ig'zzmin) v 


ezaminee [ig,zæmini:] 8 
ezaminer r 

example [ig’za:mpl] 5 

Dr — 

esanimat» [eg'zænimot] adj 
earch l'eksa:k] z 
exasperate [ig’za:sporeit] اہ‎ 
exasperating adj 


exasperation [ig,zas:p2'rei/n] n 


excavate ['ekskoveit] vt 
excavation [,ckskz’vei/n] n 
excavator n 


exceed [ik'si:d} v 


exceeding adj 
— adv 
exceedingly adv 
excel [ik'sel) vt 
— vi 


excellence ['eksələns] n 


excellent adj 


exigence, exaction f 
exactitude, précision f, 
ponctualité f 
exactement, précisément 
exactitude f, rigueur f 
exacteur, extorqueur m 
exagérer 

exagéré, outré 
exagération f 
exagérant, exagératif 
cxagérateur m 

exalter, élever, exciter, 
enflammer, intensifier 
exaltation f, élévation f, 
renforcement m, excitation, 
intensification f 

exalté, élevé 

examen m 


examen m, épreuve f, instruction f, 


interrogatoire m, visite f 
épreuves écrites fpl 


examiner, inspecter, interroger, 


visiter 
candidat m, interrogé m 


examinateur m, juge d’instruction m 


exemple m 
par exemple 
inanimé, abattu 


exaspérer, exacerber 
exaspérant, horripilant 
exaspération f 


creuser, excaver, faire des fouilles 


٠ وضوح‎ ٠ انتظام‎ ٠ صحة‎ ٠ ضط‎ ٠ دفة‎ 


sil‏ اقتضاء ٠‏ ابتزاز ٠‏ اغتصاب 


ل 


محافظة على المواعيد 


Lit غالى»‎ ‘eu 
2,2 مالغ به»‎ 
إفراط‎ REA al 


«un‏ كتف ٠‏ ور ۰ عت ٠‏ قوی 


نمجید؛ تعظيم ٠‏ رفع ٠‏ تعزيز ٠‏ تقوية ٠‏ 


إثارة (الحيال) ٠‏ تركيز ٠‏ تكبف 

mt‏ منهوس ١‏ متحمس ٠‏ متوتر ٠‏ رفيع 

فحص . إمتحان" 

٠ Gé ٠ فحخص. إمتحانء» إختار‎ 
DS ٠ استجواب‎ 

des إمتحانات‎ 

GR ٠ تحص امتحن ۰ دقلق‎ 
US ٠ استجواب"‎ 


فاحص ء bn‏ التحقيق 
٠ JE «Je‏ أمثولة ٠‏ استشهاد 
مثلااء مثال عل ذلك على سيل المثال 


جامد ٠‏ خامل ٠‏ مضی 


exarque m t, Jah رية البيزنطية) | كسرخس : نائب البطريرك أو‎ UN كم ولاية (في‎ le 
أثار‎ «aile es | El Jut 


«ha‏ مُغضب؛ خط ٠‏ مضايق 
إغاظة ٠‏ إغضاب 0 إسخاط» إثارة 
حفر احتفر . ثقت عن JAI‏ 


excavation f, fouilles f, tranchée f hz حفرة»‎ ٠ تنقيب‎ ٠ حفر » احطار‎ 


excavateur m 

dépasser, outrepasser, excéder, 
surpasser 

excessif, extrême 
excessivement 
extrêmement, très 
l'emporter sur, surpasser 
exceller, se distinguer 
excellence f, perfection, 
supériorité f, mérite m 
excellent 


حفارة؛ سبارة 

٠ فاض‎ ٠ فاق تفوّق‎ ٠ jé jé 
ناف‎ «ot 

منجاوز الحداء b ia‏ فائض 

بإفراط» بزيادة | 

Les ٠ باعل درجة‎ 

Su di‏ على ٠‏ بر ٠‏ جاوز ٠‏ تخطى 

فاق ٠‏ امتاز 


تفرق» إمتباز ٠‏ إتقان ٠‏ صدارة ٠‏ مر 


متاز c‏ فائق » را جدا 


EXC 
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TS — except lik'sept] prep 


— for 
-— conj 


— pf, vi 


excepting prep 
exception lik'sep/n] n 
without — 
exceptionable ad) 
exceptional adj 
exceptionally ad 
excerpt l'eks2:pt] * 


— [ek's2:pt] ot 
excerption n 
excess [ck'ses] n 
to be in — 


exchange broker « 
exchange office ١ 


exchequer [iks't/ck9:] ہ‎ 
excisable [ck'saizobl] adj 


excise (ek'saiz] n 

— vi 

excise bond n 

excise duty n 

exciseman n 

excision [ck'si32n] n 
excitability [iksaits’biliti] ہ‎ 
excitable [ik’saitəbl] adj 
excitation [iksai'tei/n) s 
excite [ik'sait] of 


excited [-id] adj 
excitement n 


exciting adj (Med.) 


exclaim [iks’ klein] vi 
exclamation [ikskl>’meisn) 8 


excepté, sauf, en dehors de, hormis 
à l’exception de, sauf 


à moins que, à moins de 


excepter, exclure, faire des objections 


à l’exception de, excepté 
exception, objection f 

sans exception 

blâmable, critiquable 
exceptionnel 
exceptionnellement 

extrait m, emprunt m à une œuvre 
littéraire 

extraire, choisir 

extraction, citation f 

excès m, surpoids, excédent m 
redonder 

excédentaire 

excessif, extrême, immodéré 
excessivement, démesurément 
échanger, changer, faire un 
échange, s’échanger 

échange, troc m, bourse f 
devises étrangères fpl 
courtier de change m 


bureau de change m 


trésor m, ministère m des Finances 


imposable 

impôt indirectm, régie f 
imposer, exciser 

acquit à caution m 

droit de régie m 

employé m de la régie 
excision f 

excitabilité, émotivité f 
excitable 

excitation f 

émouvoir, impressionner, 
exciter, agiter, inciter 
énervé, agité, ému 
excitation, agitation f, motif 
d’excitation m, émoi m 
excitant, énervant, émouvant, 
passionnant, captivant 
s’écrier, s’exclamer 


exclamation f, cri m 


ما عداء ما خلا حاشا ٠‏ إلا 
باستلناء ما عدا 

مالم ١‏ بأقل من 

استٹلی ٠‏ أبعد استبعلد 
٠ Let‏ ما عدا 
استتاء ٠‏ مستیی ٠‏ داقع ٠‏ اعتراض 
دون اسناء 

لام علیہ موضع انتقاد 

استنائي » غير عادي ٠‏ شاذ 

۱ J À امکنایاء على‎ 

خلاصة AE ٠‏ (من موف آدي) 


٠‏ عرض على 


اقتبس ٠‏ امتخلص ٠‏ اقتطلف 
اقتباس ٠‏ استشهاد (عقطع من نص ) 
زيادة ٠‏ إفراط ٠‏ زيادة الوزن ÈS ٠‏ فائضة 


t اھب‎ 

نالض ٠‏ زائد 

مُُجاوز ا ند زائد ٠ Lie ٠‏ مغال 
بإفراط وس 1 
“Ja‏ غير ٠ ab:‏ صرف CJ ٠‏ 
JL a‏ 


٠ Ji‏ صرف ٠مقايضة ٠‏ بورصة 


قلع اي 

سمسار صرافة 

مكتب صرافة 

QU وزارة‎ ٠ زین‎ 

خاضع الضریة 

ضرية غير مباشرة ٠‏ رم ٠‏ إدارة حمر 
فرص ضرية أو را ٠‏ استأصل” 
سند JUS"‏ (لتخليص اللم ( 

سم إدارة الحصر 

pas‏ إدارة ا حصر 

٠ Jet‏ بتر 

انفعالية ٠‏ مبيجية 

٠ A#m eHe‏ سريع الاهتباج 
٠ e‏ تحريض ٠‏ عرض ۰ إهتياج 
Le‏ هيج هيم ٠ el ٠‏ أحدث انفمال“ 


-.9 


مُھتاج هينج مُضطرب ` متفعل 
٠ par cat‏ إھتیاج ٠‏ اضطراب ٠‏ ہب 
الإثارة ٠‏ انفعال 
ميج مثير (دواء) ٠‏ مسب الانفعال ٠‏ 
مثير الشفف ++ 
٠ CE ES‏ متف 
هتاف ٠‏ صراخ ٠‏ زعيق 


esclude (iks’'klu:d} vt 


excluding prep 
exclusion [iks’klu:3n] 5 
ezclusive [iks'klu:siv] adj 
— rights 

esclusively adv 
exclusiveness n 
ezclusivism 7 

ezcogitate [cks‘ kad 3iteit] ot 


ezcogitation (-tei/n] n 


excommunicate [,cksk>'mju:nikeit] ot excommunier 
excommunication ['ekskə,mju:ni'keifn]) n excommunication f 


ezcoriate [cks’k2:rieit] vt 
excrement [’ckskri mont] 


ezcremental [-’mentl] or 


ezcrementitious [-‘ti/2s] adj 


ezcrescence [eks kresns] or 
excrescency n 

excrescent ad} 

excreta [iks’kri:t2} npl 
excrete اہ‎ 

excretion [iks’ kri:/n] n 
excretive or excretory adj 
excruciate [iks kru:/icit] vt 


excruciating liks’kru:fieiti?] adj 


excruciation [-ci/n] n 
exculpate ['ckskalpeit] of 
ezculpation (-‘pei/n]n 
excursion [iks’k2:7n] n 


excursionize vi 
excursive [cks’ko:siv] adj 
excursiveness n 
excusable {eks'kju:z2bl] adj 
excuse [eks'kju:s] 5 

— [iks’kju:z] ot 

— me! 

exeat نیا‎ ( n 
execrable (’eksikrobl] adj 
execrate [-cit) of 
execration [-’krei/n] ہ‎ 


execute ['eksikju:t] اہ‎ 


exclure de, empêcher d'entrer, 
proscrire دص٠‎ 

دون Le‏ او حبان 
نف ٠‏ طرد ٠‏ إبعاد ٠‏ استبعاد 


sans compter 
exclusion, expulsion f, renvoi-m 


exclusif, chic أنيق‎ ٠ على‎ Air ٠ مانع‎ ٠ حصري‎ 
exclusivité شخص أو جماعة) كر‎ Je) اقتصارية‎ ٠ إمتباز حصري‎ ٠ à حقوق حص‎ 
exclusivement اقتصاراً عل‎ Le 
caractère exclusif m, nature exclusive f افتصاریة‎ iab ٠ حصري‎ a 
exclusivisme m a jadi محيزية : طبيعة‎ 


te ابتداع‎ ٠ استنبتط‎ ٠ Ka 
در حاك (مؤامرة)‎ ٠ (مشروعا)‎ 
إبداع‎ ٠ ابتكار‎ ٠ إمعان بالتفكير‎ 
قترض الحرم‎ Es حرم‎ 
حرمء حرمان كنسي‎ 
شجب بعنف‎ 3 Ea خد‎ ٠ r: كط‎ 
غائط » براز‎ 


Si » غائطي‎ 


inventer, combiner, machiner 


longue réflexion, invention f 


écorcher, excorier 
excrément m 

excrémenteux, excrémentiel 
excroissance f, bourrelet m برازة‎ ٠ نامية » زائدة ثطر ية‎ 
لخو‎ ٠ نامية‎ Je 
وغائط الخ)‎ A he 
ار‎ ٠ (العضو)‎ EA Al 
تض* (العرّق)‎ ٠ طرح‎ ٠ إبراز‎ * J 
ث الإفراز‎ CT ie 
نکر‎ GG 
هائل‎ gi Er 
عذاب‎ ٠ تعذيب رهب‎ 


qui forme une excroissance, superflu زائد‎ ٠ 
excrétions mpl 

excréter 

excrétion f 

excrétoire, excréteur m 
tourmenter, torturer 
déchirant, torturant,horrible 


tourment atroce m, torture f 


disculper, justifier RE 
disculpation, justification f تبر ير‎ ٠ تبرثة‎ 
excursion, promenade f, petit ٠ رحلة قصيرة‎ ٠ جولة‎ ٠ ‘5 ٠ نزهة‎ 


وف ٠‏ زيفان 

نمت e‏ قام يجولة قصيرة أو بتزهة 
ضال"» زائع » متشراد SRE ٠‏ (أسلوب) 
ميل إلى الحروج عن موضوعه 


s-, 


ie‏ » ممکن عذرهء ببرر 


voyage m, écart m 

excursionner 

errant, vagabond, décousu 
tendance à s’écarter de son sujet 
excusable 

excuse f, prétexte m 

excuser, pardonner, dispenser de 


أعذرني ! عفرا ! excusez-moi!, pardon!‏ 
إجا جازة ADS à‏ أو لموظف عن مركز exeat m (de‏ 
مقيت ٠‏ كريه ٠‏ لعين exécrable‏ 
و مق لعن؟ exécrer, maudire‏ 


malédiction, exécration ر‎ 
accomplir, appliquer, exécuter, 


remplir (بواجيه)‎ pU ٠ الإعدام‎ 
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execution [,cksi’ kju:/n] ہ‎ 


executioner n 

executive [ig zekjutiv] adj 
— nR 

executor n (Jur.) 
exemplar lig'zempla:] n 


exemplary [ig'zemplori] adj 


an — mother 


exemplification [igzemplifi'kei/n]n 


exemplify (-ifai] ot 
exempt [eg'zempt) ot 
— adj from 
exemption 1 
exequatur [eksi kweit?:] 8 
exequies [‘cksikwiz)] nøl 
exercise ['eksəsaiz] n 
—s pl (U.S.) 

— Ut, vi 

exerciser n 
exercitation n 


exergue [ceg'22:g) x 
exert [ig’22:t]) vt 


to — oneself 

exertion ٭‎ 

exfoliate [eks foulict) ot 
— vi 

exfoliation (-’ei/n] n 
exhalation {,ekss'lei/n] r 


exhale [cks’heil] vt, vi 
exhaust [ig 25:st] ot 


exhaustion [-st/n] n 
exhaustive adj 
exhaustively adv 
exhaust pipe n 
exhibit [ig zibit] vt 


exécution f, accomplissement m, 
saisie-exécution f, supplice m 
bourreau m 

exécutif 

directeur, exécutif m 

cxécuteur m testamentaire 
modèle, exemplaire m 
exemplaire 


une mère modèle 


تنفيذ ٠‏ إعدام ٠‏ إنجاز ٠‏ أداء TUE‏ 
حجر giis‏ عقاب 
لاد 


exemplification, ampliation f CASSER میں امتشهاد تل‎ 


عن وثيقة 


exemplifier, faire une ampliation حصل على نخة مصداقة‎ ٠ استشهد بمثال‎ ٠ Je 


exempter 
exempt de, exempté de 


exemption, dispense f 


عفى » أعفى ٠‏ استلى من 
مُعفیٗ من 
إعفاء من ٠‏ حصانة ٠‏ استثاء 


أمر تنفیذ ٠‏ براءة إعتماد (سفير) ٠‏ صيغة Lis‏ حکم D‏ بلد أجني ) exequatur m‏ 


obsèques fpl 


cérémonie f 
exercer, entraîner, s’exercer 


exerçant, extrciseur m 


عاتم ٠‏ جنازة 


مارسة ٠‏ مراس » ترس ٠‏ استعمال؛ رین ٠‏ تدريب (عسكري الخ) exercice, devoir m‏ 


dé 


فر 2 ٠‏ دراب ٠‏ حرس رن تدرب 


و 


dass de 


exercice m, pratique f, dissertation f محث نقدي‎ ٠ مارسة: مراس‎ ٠ تھرین‎ 


critique ou exercice m oratoire 
exergue m 
déployer, employer, faire usage 
de, exercer 


s'efforcer, se donner de la peine 


effort رھ‎ contention f, exercice m 


exfolier, déliter 
s’exfolier, se déliter 
exfoliation f, délitement m 
exhalaison, évaporation f, 
exhalation, émanation f 
exhaler, s’exhaler 
vider, tarir, épuiser 
s'échapper 
échappement m 

épuisé, éreinté 
épuisant, éreintant 
épuisement m 

complet, exhaustif 

à fond, complètement 
tuyau m d’échappement 
exposer, manifester, faire voir, 


exhiber, produire 


عو 5 ہے۔ 
ra) +‏ 


أو تھرین شفوي 
نقشة المدالية ٠‏ مكان النقشة 
TA‏ (موهبته) ٠‏ استعمل (القوة) ٠‏ 
pb‏ (فوذہ الخ) 
Ji‏ جهده le ٠‏ كد” ٠اتعب‏ نفسه 
لهند ٠‏ إجهاد ٠‏ تور ذهي ٠‏ مارسة 


قشر فتشير ٠‏ قطم (حجرآً بالتوازي مع عرق طبقته) 


٠ pe‏ مد“ the:‏ | (الحجر) 

ai: RTE انقشار‎ 

نَفْث (الزفرات) ٠‏ نخر ٠‏ إنبعاث ٠‏ 
فوح؛ فوحان 

فت (ازفرات) ۰ a‏ بث ۰ فاح ۰ عق 

a أضى‎ Late Lait: tal 


تسرب سرب اسرب (الغاز | و البخار) 


سرب سروب» إنسراب (الغاز الخ) 


exhibition (‘’cksi'bifn]n 


“ make an — of oneself 
exhibitioner 7 
exhibitionism n 
exhibitionist n 
exhibitor [eg’zibita:] n 
exhilarate [eg'ziloreit] of 
exhilaration (-’rcifn] n 
exhort [ig'z2:t] vt 
exhortation [egzo:teifn) n 
exhumation {eks’hju:meifn)} r 
exbume {cks'hju:m] ot 
exigency ('eksid3onsi] or 
exigence n 

exigent adj 

exiguity ['eksi'gju:iti) ہ‎ 
exiguous [eg zig j ]25د‎ adj 
exile ['eksail n 

— vi 

exility [eg ziliti] n 

exist [ig Zist] vi 
existence n 

existent or existing adj 


objet m exposé, pièce à conviction f 
براز‎ ٠ Le ٠ ثيل‎ ٠ معرض‎ ٠ عرض‎ 


exposition f, représentation f, 


spectacle m, exhibition f, bourse منحة (جامعية) کر‎ ٠ بط‎ ٠ تقديم (وثبقة)‎ 


se donner en spectacle 
boursier m 
exhibitionnisme m 
exhibitionniste m 
exposant, exploitant m 
réjouir, égayer, ranimer 
réjouissance, hilarité, gaieté f 
encourager, exhorter, inciter 
exhortation f 
exhumation f 
exhumer 
nécessité, exigence f, urgence کر‎ 
besoin m, situation J critique 
urgent, exigeant 

exiguité, petitesse f 

exigu 

exil m, exilé m 

exiler 

petitesse, ténuité, subtilité f 
exister, être, vivre, subsister 
existence f, être, vie f 


existant, actuel 


existentialism [egzis'tensəlizm]a existentialisme m 


existentialist n 

exit [eksit] ۶ 

exodus ('eksədəs) n 
exogamous [ck's3g2mos] adj 
exogamy n 

exogenous [ek'səd3ənəs] adj 
ezonerate |ig’zZonoreit] vt 
exoneration [- reisn] ہ‎ 
exophtalmus [eks3f'6ælmas) n 
exorbitance [(cgz5:bitans] n 
exorbitant (ig z5:bitant] adj 
exorcism ['eks3:sizm)] n 
exorcize ['eks>:saiz) vt 
exordial [ck'z3:di2l} adj 
exordium n 

exoskeleton [eksou’skelatan] n 
exosmosis [‘eksos’mousis] n 


exoteric [eksou'terik] adj 


existentialiste n 


exode m 
exogame 
exogamie f 


exogène 


exophtalmie f 
excès m 

excessif, exorbitant 
exorcisme m 


exorciser 


liminaire, servant d’introduction 


exorde m 
exosquelette m 


exosmose f 


فلسفة معاصرة تؤكد حق الإنان 


استلفت الانتباهء تعرضَ لانتقاد الجمهور 


طالب ممنوح : ذو منحة دراسة جامعية 


استعراضية : نزعة Le‏ تہدف الى التعري en‏ العَوٴرة 
0 مي او ل PR TE‏ ر 
استعراضي : ذو نزعة مراضية للتعري وعترض العورة 


عارض pi ٠‏ (سینما) 
‘er!‏ فرح ٠‏ سر آنعتش 
جذ لء إبتهاج ٠‏ سرور ٠‏ بشاشة 


5- بب 5 


تبش القبر ؛ إستخراج الرفات المدفونة 


تبش الصرء استخرج الرفات الدفونة ٠‏ انبعت (الماضي ) 


ضرورة ٠‏ مطلوب ٠‏ مقتضى ٠‏ لزوم ٠‏ 
حاجة ٠‏ موقف حاسم 


وجودية : 
بحرية الاختیار his‏ 
وجودي : مؤمن بالوجودية 


sortie f, exit m dau أو‎ Jahti مرج : إشارة إلى خر وج‎ TA ٠ (شخصية)‎ Er 


هجرة شعب ٠‏ رحبل ٠‏ هجرة جماعية 


gÈ‏ : متزوج من غريبة عن القبيلة أو متروجة من غريب عن القبيلة 


à 5 ar dé 4‏ 
تزوج من غريبة أو من غريب .عن LA‏ 
خارجي SA‏ أو اا ۰ نام من gW‏ 


dispenser, exempter, discuipe- (ar بر (من‎ ٠ حل أعفى من الضريبة‎ ٠ أعفى‎ 
décharge, exemption, exonération f 


تبرئة من نهمة ٠‏ إعفاء (من ضريبة) 
جحوظ العين : بروزها من حجرھا 
إفراط ٠‏ زيادة ٠‏ نجاوز AA‏ 

"AA متجاوز‎ ٠ باهظ‎ ٠ LUE 

٠ Cu‏ تعاويذ التعازيم ٠‏ راقية 
pie‏ رقی ٠‏ طرّدَ الشياطين بالصلوات 
تصديري ٠‏ تمھیدي ٠‏ استهلالي 
استهلال ٠‏ تمهيد ٠‏ تصدير 

ھیکل خارجي 


تضح خارجي ٠‏ ترار من الداخل الى ا حارج 


2م 5 


exotérique, populaire An تفهيمه للجماهير‎ SE : جماهيري‎ c شعي‎ ٠ poaae 


EXO 


E 


exotic ([ek'sotik] adj, r 
expand ([iks’pznd] vt 


expanse [cks pans] n 
expansion [-/n]) n 
expansive [-siv) adj 


expansionism ہ‎ 


expansionist [-/onist} s 
expatiate [cks’peificit] vi 
expatiation [-ci/n} n 
expatriate [eks'pcitrieit] 
expatriation [-'ei/n] 
expect [iks’pekt] ot 


expectance or expectancy n 
expectant adj 
expectation [,ckspek'teifn] n 


expectorate [eks pektorcit] vt, m 


expectoration [-‘reifn] n 
expediency [iks’pi :diansi] n 
expedient adj 

— n 


expedite ['ekspədait] vt 


expedition ['ekspe'dis/n] n 


expeditionary [,ekspe'dif anori] adj expéditionnaire 


expeditious [-/2s] ad) 
expeditiousness n 
expel [iks’ pel] اہ‎ 
expend (iks’ pend] vt 


expenditure [-it/2 (7 
expense (cks’pens] n (Fin.) 
expensive [cks’pensiv] adj 
expensively adv 
expensiveness n 
experience [eks'piəriəns] n 
— Di 

experienced (-d]adj 
experiment [eks periment] n 


exotique 


٠‏ شيء عجلوب أو دخيل 
déployer, étendre, élargir, dilater‏ 


محلوب ؛ دخيل bd E‏ 
نے لبط ٠‏ وسح ١‏ مداد 
عداد الفاز) ٠‏ الح ٠‏ اب ٠‏ 

انتشمر ٠‏ قتح ٠‏ کت نا 
امتداد ٠‏ مدی وا dE‏ 


se dilater, s'étendre, s’élargir, se 
déployer, s’épanouir, se développer 
étendue کر‎ 

expansion, extension, étendue f pl ٠ مد دیع 0 امتداد‎ ٠ دا توسيع‎ 


=: عبد ده واسع‎ 3 “ce 
صریح » منفتح (القلب)‎ 

توسعیة : موقف سياسي يرمي إلى اغتصاب expansionnisme m‏ 
أراضي البلدان المجاورة٠إمائية‏ : انّجاه بد إلى زيادة دخله القومي 

expansionniste m Lune : إغائي‎ ٠ تی : مؤمن بالتوسّعية‎ 

aller à son gré, disserter et جال ۰ أفاض” بالحديث عنء‎ “pl 

long discours m, dissertation f إسهاب‎ ٠ حدیث مهب بق نب‎ 


étendu , large, dilatable, 


expansif, démonstratif 


expatrier نفى من الوطن‎ ٠ ب‎ FT فجر‎ 
expatriation f هجرة‎ ٠ إغيراب‎ ٠ mr 
attendre, s’attendre, croire, 0 حسب أمل‎ ٠ خال‎ ٠ ترقب $ توقع‎ 

espérer, compter sur اعتمد على‎ 
attente, expectative f, espérance f J ٠ انتظار‎ ٠ ریب ۰ توفع‎ 
expectant متوقم » متثنظر‎ 
attente f, espérance, expectative, ٠ رقع‎ ٠ رجاء‎ ٠ أمل‎ ٠ إنتظاز‎ 

ترقب ٠‏ إحتمال کر probabilité‏ 
تخع تفي بصق expectorer‏ 
تتخع ٠‏ تقشع ٠‏ نفك expectoration f‏ 


convenance f, opportunisme m, 


utilité f, opportunité f 


0 منفعة‎ ٠ انتهازية‎ ٠ مناسة‎ cas 
فرصة مناسبة‎ ٠ هة‎ 
ملائم +ما‎ ٠ نافع » نقعی‎ 


utile, convenable, opportun 


expédient m ذريعة‎ ٠ حيلة‎ ٠ صسيلة حل‎ 
expédier, hâter, activer, accélérer جل‎ ٠ شحن‎ ٠ بعث‎ ٠ اسل‎ 


نط El ٠‏ سارع 
Jh‏ بعث ٠‏ حملة ٠‏ سرعة : ds‏ 
حملي : منوب إلى LU‏ العسكرية 
صر يع الاستجابة ٠‏ نشيط ٠‏ سریع expéditif, prompt‏ 
LUS ٠ de sie 2‏ كر promptitude‏ 
“She ie‏ أخرج 5 قصل expulser, déloger, exclure (Utb)‏ 
انفق (مالا) ٠‏ قفی ؛ صرف (وقته) ٠‏ 
استنفد (موارده) 


expédition f, promptitude f 


dépenser, employer, épuiser 


إنفاق ٠‏ نفقة 
نفقة ٠‏ نفقة حاکة ٠‏ نفقات 
٠ GLS‏ باهظ ٠‏ غال 
بققات باهظة 0 
نفقة ٠‏ تمن غال ٠‏ إسراف (شخص) 
خبرق ٠‏ حُکة ٠‏ جربة ٠‏ إختبار 


dépense f 
dépense f, dépens, frais mpl 
coûteux, cher 
à grands frais 
dépense f, prix élevé m, prodigalité f 
expérience f, épreuve f 

fairc expérience de, connaître, éprouver > ٠ عرف عن اختبار‎ ٠ اختبر‎ 
expérimenté, éprouvé, averti, rompu محتّك‎ ٠ ب ۰ مخت‎ 
expérience f اختبار‎ ٠ أجربة‎ 


— rt 
experimental{eks,per:’mentl] adj 
experimentation n 

expert دمدماء]‎ :)[ n 

— {eks’pa:t] adj 

expertise [,eksp2:ti:z] n 
expertly adv 

expertness n 

expiable [ekspiobl] adj 
expiate ('ekspieit] vt 
ezpiatory ['ckspiətəri] adj 
expiration (‘ckspi'reifn)] r 
expire [iks’pai2:] vi 

expiring adj 

expiry n 

explain [eks’plein] ot, vi 
explainer n 

explanation [,cksplə'neisn) n 
explanatory (eks’plænotari] adj 
expletive [eks’pli:tiv] adj, n 
explicable {'eksplikəbl] adj 
explicate l'eksplikeit] vt 


explication n 


explicative or explicatory adj 
explicit [eks’plisit] adj 
explicitness 7n 

explode [eks’ploud] ,اہ‎ vi 

— (Fig.) 


exploder n 

exploit [eks’plit] n 

— rt 

exploitation (eksplaiï'teifn] n 
exploiter n 

exploration [,ckspla:reifn) n 


exploratory adj 

explore [cks’pl5:] vt 
explorer [eks'plar2:] n 
explosion (cks’plou3on) 7 
explosive [-siv] adj 


explosiveness 7 


expérimenter, faire une expérience 
expérimental 

expérimentation f 

expert, spécialiste m 

expert, expérimenté 

expertise f 

habilement 

habileté, adresse, expertise f 
expiable 

expier 

expiatoire 

expiration f 

expirer, mourir, prendre fin 
expirant 

expiration f, terme m, fin f 
expliquer, s’expliquer 
explicateur ہ‎ ` 

explication f, étlaircissement m 
explicatif 

explétif adj, m 

explicable 

développer, expliquer, dégager 
le sens exact 

développement m, interprétation, 
explication, élucidation 
explicatif 

explicite, clair 

caractère explicite m, précision f 
faire exploser, exploser 
discréditer, démontrer la 
fausseté (d’une théorie) 
détonateur m, amorce f 
exploit, haut fait m 
exploiter 

exploitation f 

exploiteur m 

exploration f, examen m, 
recherche f, sondage m 
explorateur m, d'exploration 
explorer 

explorateur m 

explosion f 

explosif, détonant 
explosibilité f 


زائد حشوي ٠‏ حشو مفيد 
و ع 0 5 za‏ 
بیفسرء يشرح» ممکن شرحه و تفسيره 


. شرح‎ ٠ فر‎ ٠ ET 


استخلص المعى الدقيق 

٠ شرح‎ ٠١ تفسير‎ ٠ (ue) منطقي‎ Hé 
إیضاح؛ توضيح‎ 

مسر تفسیري 

Do ٠ جلاء‎ ٠ وضوح‎ 

جره تسف ٠‏ تجار ٠‏ انفجتر 


أزال الاعتبار ٠‏ دحتض (نظرية) : برهن 
على خطا نظرية 

مفجره صاعق 

مأثرقء ممخرة ٠‏ عمل بطولي 

nt‏ (منجماً الخ) ٠‏ انم ٠‏ استفاد من 

استثمار ٠‏ استغلال ٠‏ انتضاع من 

ا t‏ متغل” 


٠ اكتشاف‎ ٠ ريادة‎ 


ستکشف ٠‏ رائد ٠‏ استکشاي ٠‏ ريادي 
راد ٠‏ اکن 1 
رائد ٠‏ مُکشف DS ٠‏ 

انفجار ٠‏ تفجر 

ع ال 


t 


تفجريةء انفجارية : قابلية التفجير أو الانفجار 


exponent (cks’pounant] ^ exposant m, représentant m, interprète m شارح‎ cp. مئل (فكرة)‎ ٠ دلیل‎ ٠» اُس‎ 


SE 


دلي : صفة الكمية الي تكون فيها الدالة JEF‏ أو جهولة exponential [(- ncn 7ol] adj exponentiel‏ 


export (eks’p5:t] vt exporter ci ا الى خارج البلد‎ pew 
— n exportation f ملع هنك ره‎ ٠ صادرة‎ ٠ 
exporter n exportateur m 2 Las مدر تاجر‎ 
expose [cks'pouz] ا‎ exposcr, étaler, révéler, découvrir, . أباح‎ ۰ E) بلط آفٹی‎ ٠ عرض‎ 
démasquer كتف القاب عن‎ ٠ ققح‎ 
exposé [eks'pouzei] n exposé m تضح‎ ٠ إفصاح‎ ٠ ok: * عرض‎ 
exposition [,ckspo’zi/n] n exposition f : تراك طفل‎ ٠ ہے ×شرح‎ ٠ ضرعم٠ عرض‎ 
تعریض (للتور)‎ ٠ غر" عنه في مكان عام‎ 
expositor ]- 7 [:213دم‎ n interprète, commentateur m Í و‎ 2 ٠ pes sg شار‎ 
ex post facto adj à effet rétroactif ذو مفعول رجعي‎ 
expostulate (cks’postjuleit] vi faire des remontrances 7 LÉS ee 
expostulation{eks,postju‘lei/n]n remontrance f تعنيف‎ ٠ حذیر ۰ توبيخ‎ ٠ s 


تعراض (لخطر ال : ترك طفل (في .مكان عام) ٠‏ تعريض (لتور)' exposure [cks'pou3>:] n exposition f, éclat m‏ 
عرض (السلع) ٠‏ اتجاه (بناء) ٠‏ ملح ٠‏ 
هلك ٠‏ رؤنق ٠‏ بہاء 


expound [eks’paund) vt expliquer, exposer, analyser حل‎ ٠ أبان‎  ضرع‎ e شرح‎ 
expounder r interprète m مفسرء شارح‎ 
express [eks'pres] vt exprimer, émettre, expédier par آرسل بالسرعة‎ ٠ عكر یش أصدار‎ 
grande vitesse القصو ى أو بالقطار السر بع‎ 
to — oneself s'exprimer, formuler صاغ‎ ٠ عن فكرته‎ Le عبر عن رأيه»‎ 
express adj exprès, formel, exact, rapide n°55 حاسم‎ ٠ واضح‎ ٠ بح‎ Aur قطار‎ 
— image image exacte Lio صورة‎ 
expressible [eks’presible) ad} exprimable تقر‎ ٠ يعبر عنه‎ 
expression [eks'prefn] n expression f ٠ جبرية‎ ble ٠ عبارة‎ ٠ dail إيضاح‎ ٠ تعبير‎ 
قدرة التعبير‎ ٠ أسلوب التعبير‎ ٠ جبرية‎ egat 
expressionism 7 expressionnisme m مذهب تعبيري او فني قائم على قوة التعبیر عن الواقع‎ : Ea 
expressive adj expressif تعر ي‎ ٠ معبر‎ 
expressiveness n force d'expression, énergie f طاقة المورئة لتعديل الكائن الحي‎ ٠ قوَة التعبير‎ 
expressly ado expressément, exprès عن قصد. عمداً‎ ٠ بجلاء‎ ٠ بوضوح‎ 
expropriate [eks’prouprieit] vt exproprier, déposséder جرد (شخصاً ما من ملكيته)‎ ٠ استملك‎ ٠ رع الملكية‎ 
expropriation [eks,proupri’ci/n] n expropriation f استملاك‎ ٠ تزع الملكية‎ 
expulsion [eks'pal/n] n expulsion f, renvoi m طراد 0 إخراج‎ 
expunge (cks’pand3] ot effacer, supprimer i- he: عا‎ 
expurgate ['ckspo:geit] ot expurger حذاف (من كاب المقاطم الميئة للأخلاق)‎ ٠ (US) هذابا. تقح‎ 
expurgation [-‘gei/n] n épuration, expurgation / (li حتذاف (مقاطع مسيئة للأخلاق من‎ ٠ md 
exquisite ['ekskwizit) adj, n raffiné, ravissant, subtil, parfait, ° اك ۰ فان رائع‎ pub) LU ٠ CE 
extrême, élégant أنيق‎ ٠ شديد (تعذیب)‎ ٠ م رخف ال حس‎ ٠ التهذيب‎ CE ٠ مقن‎ 
exquisiteness n perfection f, raffinement m, في‎ ü ٠ إفراط في التهذيب‎ ٠ إتقان‎ 
acuité, violence f re) var (ممع‎ sa: ا حس‎ 
exsanguine [eks’sæygwin] adj exsangue نازف : فاقد الام‎ 
exscind [ek’sind] ot exciser pi قطع:‎ 
ex- serviceman ['eks's2:vismon]n ancien combattant m محار ب قديم‎ 
exsiccate [’cksikeit] ot assécher, dessécher do. جفتف | (مستنقعاً الخ) یمن‎ 


exsiccation (cksi’keifn] n dessèchement, assèchement m vue y ٠ حفیف‎ ٠ عت‎ 


extant [eks tant) adj (Jur.) 


extemporaneous 


مرجود, حي (ضلا) ٠‏ باقيء على 15 الحياة 


مر نجل ٠‏ بارع في JEN‏ 


subsistant, encore existant 


improvisé, impromptu 


:eks,temps'reiniss] or extemporary adj 


ertempore [cks‘termpari] adj, adv 
extemporization [-'rai'zei/n) n 
extemporize [-'tempəraiz] vt 


eztend leks‘ tend) ut 


extensibility n 
extension [eks'tensn) n 


estensive [ekstensiv] adj 
extensively adv 
extent [eks'tent] 2 


extenuate [cks'tenjucit] vt 
extenuating ad) 


extenuation [-'eifn] n 


exterior {eks'tiaris:] adj, n 
esteriorly adv 


ezterminate [eks'tə:mineit) vt 
extermination (cks,t2:mincifn] n 


extern [ekstə:n] n 
external [eks’tə:n!] adj 
externalize ví 
externals npl 

extinct {eks’tiykt] adj 


extinction n 
extinguish [cks'tiygwis] vt 


extinguishable adj 
extinguisher r 
extinguishment n 
extirpate ['ckstə:peit] vf 
extirpation [-'pei/n) n 
extol [eks toul] vt 
extort {cks’t2:t] 1 
extortion ہ‎ 


S‏ ےس 


مرتجل VE] ٠‏ 
رت ٠‏ کلام شعر نر Sr‏ 
تل ألقى الشعر او الحطاب إرتجالاة 

٠”لاطأ‎ 725 ٠ بط مداد‎ x 
Va) مد 5" نر دقع‎ 
accroître, augmenter قدارء انآ عئنت ماد‎ ٠ CASA 
زاد وسم (سلطتہ الخ)‎ ٠ حجر (ملكية)‎ ٠ (de) 

s’étendre, s’allonger, se prolonger, ٠ استطال‎ ٠ طال‎ ٠ E Hai اتد‎ 
بن تتا‎ d استمر‎ 0 ef 

قابلية aus‏ د 

امتداد ٠‏ انبساط ٠‏ توم ٠‏ اتساع ٠‏ توسيع ٠‏ 
مدى ٠‏ استطالة ٠‏ فرع هاتف ٠‏ 
gl‏ (بناء) ٠‏ مدید (مهلة GE‏ 

vaste, étendu, extensif فسیح‎ ٠ ph ممتد ۰ ذو مدى‎ ٠ فضفاض‎ ٠ رحب‎ ٠ واس‎ 

largement, considérablement 


improvisé, impromptu 
improvisation f 

improviser 

étendre, allonger, tendre, pousser, 


évaluer, proroger, saisir, 


continuer, saillir 
extensibilité f 

extension, étendue, portée f, 
prolongation f, poste m, 
annexe f, prorogation f 


اشاع ٠‏ بوفرة 

LORS ٠ تقدیر‎ ٠ درجة‎ ٠ مدى‎ ٠ اتاع‎ 
جسامة (ضرر)‎ ٠ ja نحمين‎ 

“yai ٠ ٠ au) as ۰ أضى .اہك‎ 


étendue, portée f, degré, point m, 
évaluation, saisie f. importance f 
exténuer, atténuer, amoindrir 


atténuant (الجرم)‎ As 
circonstance atténuante, ٠ ضى‎ ٠ إضاءء إعياء‎ aie ظرف‎ 
exténuation, atténuation f تلطيف‎ ٠ نخفيف‎ 

extérieur, externe خارجي‎ 
extérieurement من ناحیة خارجیة‎ Lee 
exterminer Te آبات‎ 
extermination f Jaa. إيادةء إفناء‎ 
externe m خارجي‎ 


خا رجي ٠‏ خارجی (تلمیذ) ٠‏ غريب extérieur, externe, étranger‏ 
جد الأفكار الباطنية ٠‏ وصف الأشياء الحارجة عن ذاته ٠‏ أظھرَ 
مظاهر « أشكال خارجیة dehors, formes extérieures fpl‏ 
نطف ٠‏ خامدء هامد ٠‏ مُنلقرض ٠‏ 
بائد ٠‏ باطل ٠‏ مهجور 
إطفاء» إخماد ٠‏ خمود ٠‏ إنطفاء ٠‏ انقراض (جنس الخ) 
أطفا ٠‏ اعد سداد ٠ (bo)‏ كن éteindre, éclipser, anéantir, ٠‏ 


قتضی Je)‏ كل أمل) ٠‏ باد (شعباً) PERTE‏ 


extérioriser 
éteint, disparu, aboli, tombé en 


désuétude 


extinction f 


exterminer, abolir 


extinguible خمد‎ ٠ بتطفى » طلفا‎ 
étcignoir, éteigneur, extincteur m مُخمد‎ ٠ (الشموع اخ)‎ tale 


إطفاء» إخماد ٠‏ إنطفاء ٠‏ خمود / extinction‏ 


اقلح › اجث att ٠"لّصأتما ٠‏ 
tee‏ اقتلاع ؛ استثلصال ۰ محق 


ِلد die‏ متداحء أطرى بإفراط 


extirper, exterminer 
extirpation f 

prôner, vanter, exalter 
extorquer, soutirer. 


extorsion f 


EXT 


چٹ 


extortionate [eks’t3:/2nit] adj 


extortioner n 

extra [’ckstro] adj, n 

— charge 

extract l'ekstrækt] ہ‎ 

— (eks’trækt) of 
extraction [eks'træk/n) n 
extractive adj, n 
extradite ['ckstrədait] vt 
extradition ]- [صع ذل‎ n 
extrados [cks’treid2s] n 


extrajudicial (ekstrod3u:‘di/1] adj extrajudiciaire 


extrajudicially adv 


extramundane {ckstr>/mandein] adj au delà du monde matériel 


extraneous [cks'treinjos] adj 


extraordinarily (eks’tr5:dinarili] ad extraordinairement 


extraordinariness n 
extropolate [ckstræpə'leit] vi 


extraordinary [eks'tro:dinəri] adj 


extravagance [eks'trævəgəns] 
extravagant adj, n 


extravagate [cks'trævageit] vi 
extreme liks’tri:m] adj 


— R 

in the — 

to carry to —s 
extremely adv 
extremist n 

extremity [iks’tremiti) 6 


extricable ['ekstrikəbl}] adj 
extricate ['ckstrikeit] vt 
extrinsic [ekstrinsik] adj 
extrovert [ekstrəvə:t] # 
extrude {eks’tru:d] ot, vi 


extrusion [-'tru:3ən} n 


exuberance [eg’zju:bərəns) « 
exuberant adj 

exuberate vi 

exudation (cksju:deifn] n 


extorsionnaire, exorbitant فادح‎ ٠ ابترازي | ميال إلى النهب‎ 
extorqueur, exacteur m مغتصب‎ ٠ مبتر‎ 
supplémentaire, extra, en plus زائد‎ ٠ SL] 
prix, frais en sus ilaj ن إضائيء نفقة‎ 
extrait, concentré m iles ٠ خلاصة‎ 


extraire, tirer, arracher ga ٠ استخللص‎ REA ۰ اقتلم ۰ اج‎ ٠ اقتطف‎ 
extraction f, origine f تسب‎ « bel: إستصال‎ + Else] ٠ إقتلاع‎ ٠ إقتطاف‎ 


استخلاصي ٠‏ استخراجي ء extractif hr‏ 
ملم p2)‏ إلى حكرمته) extrader‏ 
تسليم eeh‏ الى حكومته) extradition f‏ 
منحنی خارجي : سطح ذو قوس خارجیة: لقنطرة الخ extrados m‏ 


خارج سلطة القضاء 
في خارج القضاء «Ge ٠‏ اعتبادياً 
خارج العالم المادي . ما وراء العالم ا نجوس 
غریب ٠‏ دخیل ٠‏ خارجي ٠‏ غير 

gti‏ عرضي 
على تحو خارق Get ٠‏ 


extrajudiciairement 


étranger, extérieur, non-essentiel 


caractère m extraordinaire, rareté, singularité f 5-15 ٠ خارق « ند رة‎ gb 


استكمّل” بالإستقراء nd ٠‏ عم 
٠ et‏ فوق العادة ٠‏ خارق ٠‏ فائق٠‏ رائع 


extrapoler 

extraordinaire, remarquable 

n  prodigalité f, gaspillage m, extravagance f khs. ور‎ ٠ تبذير‎ ٠ إسراف‎ 

١ byi 1 re "o مر‎ 
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gaspilleur, prodigue, exorbitant, 
extravagant متهو‎ 
s’écarter, s'égarer, divaguer feu شط‎ ٠ تی‎ ٠ ابتعد . اعترل‎ 
٠ مُقرط‎ ٠ Late ٠ شديد‎ ٠ أخير‎ 
| gie متطراف‎ 
ہاية‎ ٠ جانب مقابل‎ ٠ أقصى‎ Le 
إلى أعلى درجة‎ ie إلى أقصى‎ 
تجاوز الأمور‎ ٠ دقع حتى النھایة‎ 
بأقصى حّد بالدرجة الأخيرة‎ 
متطرف‎ 
٠ تطراف‎ ٠ نہایة الحياة‎ se ٠ à 
ضرورة ملحة‎ ٠ درجة قصوى‎ 
يحور‎ ٠ Ge (من‎ ae 
(من عحنة)‎ CES 
غير جوهري‎ ٠ عرضي‎ ٠ ظاهري» خارجي‎ 
مب سط‎ ٠ خارجي الانتباہ: عكس باطي‎ à انبساطي‎ 
expulser, refouler, s’épancher CE sai “ai أخرج.‎ "55 
SN o شككل (المعند‎ 
تشكيل (المعد ن)‎ ٠ إقصاء‎ ٠ إبعاد‎ ٠ HE 
تبط‎ ٠ بالٹق‎ 
طفح باليوية‎ ٠ غزارة‎ ٠ وفرة‎ 
جباش المواطف‎ ٠ غزير‎ ٠ طافح‎ ٠ فائض‎ 
کے ار اف مر‎ 


) تفلح العرق (بسبب مرضي‎ ri] 


extrème, extrémiste, exceptionnel 


extrême m, extrémité f 

à Pextrême, au plus haut degré 
pousser à l’extrème, outrer les choses 
extrêmement, au dernier degré 
extrémiste m 

extrémité f, extrême degré m, 
urgence f 

que l’on peut dégager 

libérer, dégager 

extrinsèque 


extroverti m 


expulsion f, refoulage, 
extrudage m 

exubérance f, surabondance کر‎ 
exubérant, débordant 
déborder, surabonder 
exsudation f 


exude {ek'sju:d] vi, vt 


exulcerate lig'zalsareit] ,ا‎ vi 


exalceration {-’reifn] n 
walt [ig ’zalt] vi 
enaltation (,egzAl‘teifn] n 
eye [ai] ہ‎ 


10 open 3.0.55 —s on 

w open one’s —s wide 
to pipe onç’s — 

w please the — 

to shut one’s —s to 


— ot 


eye bath n 
eyebrow n 

to knit the —s 
eyed [aid] adj 
eyecup n (U.S.) 
eyeglance n 
eyeglass n 


eyelash n 
eyeless adj 
eyelid r 
eyeopener n 
eyepiece n 
eyereach n 
eyesight n 
eyesore n 
eyetooth n 
eyewash n 


eyewater n 
eyewitness n 


eyre ہ (:ہ)]‎ 
eyrie [cari] n 


exsuder, faire exsuder 
exulcérer, s’exulcérer 
exulcération f, ulcération f 
exulter, se réjouir 

exultation, joie f 

œil m, vue, f, regard m, trou m 
(d’aiguille), lit de vent, œil 


d’une fleur, œillet m, boucle f 
ouvrir les yeux de qqn. 


écarquiller les yeux 
pleurnicher 

satisfaire le regard 

fermer les yeux sur 

regarder, observer, suivre des 
yeux, lorgner, toiser 

globe m oculaire, œil m 


banque des yeux 


ll عرق‎ ٠ RS لكت‎ 
Cl) اح انكلم‎ 


فرح قرح ٠‏ كلم (الفؤاد) ٠‏ تقر 


‘Ch‏ تفر بح ٠‏ تقرح 
En: Ji i 0‏ 
-e re CARE‏ 

ہلل جذل ٠‏ فرح 


Ge} ete ha 


کر LAS‏ 
راس LE‏ (المركب) ٠‏ عروة 


تغاضی عن 


نظ نامل GE‏ بنظرہ+ نظلر ju‏ 


حدق بتحد ٠‏ نظر بازدراء 
CA]‏ 


مقلة المين ٠‏ عين 


D jan‏ العيون : تحفظ فيه قرنیات العيون 


المبتورة من الموتي حديثاً لاستخدامها في hla‏ المكفوفين 


œillère f 

sourcil m 

froncer les sourcils 

aux yeux (bleus,etc.) 
œilière f 

coup d'œil m, regard m 
monocle m 

cilm 

aveugle 

paupière f 

surprise, révélation f 
oculaire m 

portée f de la vue 

vue f, portée de la vue f 
objet m déplaisant 
canine f 

collyre m liquide, bourrage de 
crâne m 

humeur aqueuse f, 

collyre m liquide 

témoin m oculaire 
tournée کر‎ 

aire f, nichée f, nid m d'aigle 


عينية : إناء غسل gani‏ 
حاجب (العين) 


قطب الحاجيين 


نو عينين (زرقاوین الخ) ٠‏ ذو بصر (کذا) 


يبة : إناء عسل cl‏ 
اطرقة عبن نظرة 
نظارة أحادية الرجاجة 
هداب ابلفن 
أعمى ٠‏ ضرير ٠‏ بلا ثقب ۰ بلا خترام 
CRE‏ 


شي ء مفاجئ أو مدهش ٠‏ شي ء متجل"٠ TJE‏ 


De‏ : جهاز بصري 

مدى البصر 

بعر ٠‏ إبصار ٠‏ مدی ابصر 

شيء as‏ شيء مقت » قذى للعين 
ناب العين : ناب في الفك الأعلى 


سول العين : محلول لغسل العین ٠‏ أسلوب 


تمويه أو تضليل : تصرف أو كلام 


رطوبة المين (الزجاجية) ٠‏ غسول العين : de‏ 


لغل العين 
شاهد عبان 
جولة في منطقة ٠‏ جولة القاضي «الحنقّل) 
يتفي سی یر انر 


f [ef] 6 
— (Mus.) 
fabian ['fcibisn] adj, n 


fable ('feibl) « 
— 4 
fabric ['fæbrik) r 


fabricate [-cit) vt 
fabrication ['fzbri’keifn] ہ‎ 
fabricator n 


fabnlist [febjulist] n 
fatralous [fzbjul2s] adj 
fabulousness n 
façade [f2 sa:d] n 

face [feis] n 


حت بهو حت 
on the — of it‏ 
to make —s‏ 
to lose —‏ 
of, vi‏ — 


to — down 
to — out 


fsh poimon K 
Sm ف : الحرف السادس من الألفباء الانكليزبة‎ 
fa m الموسيقي‎ EE فا : الخمة الرابعة فی‎ 
fabien, temporisateur m فاي : أحد أعضاء الجمعية الفابيةالانكليزية‎ 
موق‎ E ٠ التي حاولت نشر مبادثما الاشتراکیة بالأفكار السلمیة‎ 

fable f, mythe m أسطورة‎ ٠ حكاية‎ ٠ خيالية‎ Las ٠ خترافة‎ 
imaginer, inventer, mentir LES ٠ لفق‎ ٠ اختلق‎ J 
tissu m, étoffe f, structure, ّى‎ ٠ َة » بيان‎ ٠ نيج‎ ٠ ماش‎ 
construction f, édifice m 

construire, composer, fabriquer, ° ابتكر‎ ٠ ابتداع‎ ٠ 5 ٠ بی عنم‎ 

اخلق ٠‏ زيف 

٠ ae ve‏ ايتكار ٠‏ إبداع + اختلاق ۔ 


inventer, contrefaire 
fabrication, invention f, 


contrefaçon f Ca) ترویر‎ ٠ تلفيق‎ 
constructeur, fabricateur, 0 ei 0 صائع * کر‎ ٠ بان‎ 
inventeur m ملفق‎ ٠ متلق‎ 


fabuliste m, menteur mi ٠ مرف : واضم خرافات على ألسنة اخبرانات‎ 
ponte je: خرانی‎ 
de a 


fabuleux, imaginaire, légendaire 
caractère m fabuleux 


façade f وجه بناء‎ ٠ واجهة‎ 
visage m, physionomie f, façade f, ٠ سطح + واجهة بناء‎ ١ شکل‎ ٠ وجه * سيماء‎ 
face, surface, apparence f, ٠ وقاحة ٭ تكثيرة‎ ٠ خارجي‎ A 
hardiesse f, grimace f, facette f, عين‎ ٠ ميناء (ساعة)‎ ٠ وجه (ماسة)‎ 
cadran m, œil m (صندوق اخروف)‎ 
vis-à-vis, face à face وجهاً لوجه‎ ٠ إزاء » في مقابل‎ 
à première vue لأول نظرة‎ 
faire des grimaces قطلب حاجي؛ جم‎ 
essuyer une humilition إهانة‎ feet 
affronter, braver, faire face à, *(رومÎل) تام‎ ٠ واج‎ ٠ جاه ۰ تصدی‎ 
envisager, mettre des ٠ كسا (جدار)‎ ٠ خرج الأكام‎ 


parements, revêtir, être exposé, Loi, مظهراً‎ "GS ٠” تعض‎ 
prendre un faux dehors 
confondre par son effronterie جابه بوقاحته‎ 


braver, payer d'audace lé جابه‎ ٠ تصدكى‎ 


to — music (Fig.) 

10 — up to 

face card n 

faced ad) 

face lifting n (Med.) 
face powder n 
facer n 


facet ['fæsit] n 

facetine [fo'si:/ii:] امہ‎ 
facetious [fə'si:/əs) adj 
facetiousness n 

facial [fei 21) adj 

facies ['feisii:z] n 

facile l'fæsail] adj 
facileness, facility [fo'siliti] n 
facilitate [fs'siiteit] v? 
facilitation [-'tci/n] n 
facing l'feisiy] n 
facsimile [fæk'simili] 5 
fact [fækt] n 

faction [fek/n] nr 
factious adj 
factiousness n 
factitious [(fek’ti 72s] adj 
factitive ['fæktitiv] adj 
factor ['fækte:] n 
factorize اہ‎ 

factory ['fæktri) n 
factotum [fæk'toutam] n 
factual ['fæktjuəl] adj 
facula [ fekjul?] n (pl faculae) 
facultative ['fækaltotiv] adj 
faculty (fækalti] n 


fad [(fzd] n 
faddist n 
fade [feid] vi 


fade-in n (Cin.) 
— 8| 


fading adj, n 


faecal ['fi:kəl] adj 


faeces (fi :siz] امہ‎ 


yle‏ عاصفة (الانعّادات) 
٠‏ دی (إلتزامه» 
ملك أو ملكة أو شاب ي ورق اللعب 


affronter la tempête 
faire face à واج تصدی‎ ٠ جابه‎ 


figure f 


à visage, à figure ذو وجه‎ 
lifting m جراحة تجملیة : لإزالة التجعّدات‎ 
poudre f de riz 5 مسحوق‎ 


coup de poing en plein visage, لكمة بالوجهء عقبة مفاجثة‎ 


obstacle m imprévu et soudain 


جيه ge‏ (ماسة الخ) ٠‏ متظهر ٠‏ وجه ٠‏ نتوه ملح facette f‏ 
وت فکاھات؛ د ٴعابات facéties fpi‏ 
فكهء فيكهان» مزوح: طريف ٠‏ ظريف facétieux‏ 


caractère facétieux m, plaisanterie f فكاهة‎ ٠ z! مزا‎ ٠ هزل‎ ٠ طرافة‎ 


facial وجهي : منوب الى الوجه‎ 
faciès m, face f En ٠ سحنة؛ سيماء‎ 
facile, complaisant ملاطف‎ ٠ جامل‎ ٠ هبن‎ ٠ مهل‎ 
facilité f, complaisance f حدق‎ BUs ٠ لطافة‎ ٠ Les ٠ سهولة‎ 
faciliter سل بسر » هون‎ 
facilité, action f de faciliter سير‎ ٠ تیل‎ ٠ سهولة‎ 
revers m, revêtement, parement m & رi يج‎ E كاء(جدار‎ ٠ قفا بطانة کم‎ 
facsimilé m صورة طبق الأمل‎ 


fait m, réalité f 
faction f, discorde, dissenssion كر‎ 


Die ٠ Le‏ حادث ٠‏ واقعة ٠‏ واقم 
حزب ٠‏ عصبة ٠‏ زمرة ٠‏ شقاق ٠‏ نزام 


factieux حزني» متحزب‎ ٠ مثير للشقاق‎ ٠ مشاغب‎ 
esprit factieux m عقلية متحزبة‎ 
factice, artificiel ue ٠ متكلف‎ ٠ معي‎ 
factitif ناصب مفعولين‎ 
agent m, facteur m „as : عامل‎ ٠ مضروب فيه‎ À عامل : مضروب‎ ٠ وكبل_تجاري‎ 
décomposer en facteurs عوامل‎ MH 
usine, fabrique f, comptoir m وكالة تحاریة (تی بلد أجني)‎ * Le مصنع‎ 
factotum, passe-partout m مستخدام لكل المهام”‎ 
effectif, positif, réel فعلی 4 إيحاني . واقعي‎ 


facule / sf الشمس : بقعة لامعة في قرص‎ ae 

facultatif فكي‎ ٠ اقتداري‎ ٠ اختياري‎ 

faculté f (من‎ LS ٠ ملك عقلية‎ ٠ حق تصرف‎ ٠ قدرة‎ ٠ اقتدار‎ ٠ RE إمكانية:‎ 
isa ٠ كلية‎ à áa ٠ جامعة)‎ 

فكرة Et‏ (تستولي على شخص ٠ E‏ هوس 

مھووس» منُصاب يوس 

ذویء دبل" تلاشی must‏ 

d'os 
فتلحة التضاؤل التدريحي‎ 
Fit ٠ أزال” اللونء صل اللون‎ 


marotte, manie f, 0 S 
maniaque m, f 

së faner, se-fiétrir, s'évanouir, 
pâlir, disparaître 

ouverture f en fondu 


décolorer, flétrir 


flétrissant, mourant, languissant, ٠ ذوى» ذبول‎ ٠ ذابل‎ ٠ حتضر‎ ٠ ذاو‎ 
flétrissure, disparition وال کر‎ j’ اضمحلال‎ 

fécal براز» غائطي‎ 
matière fécale f غائط‎ ٠ براز‎ 


FAE 
— W 


faggot ['fægət) n 


— ot 


fail [feil] vi 


— ot 


— prep 
failure ('fcilj2:] 5 


fain [fein] adj 
— adv 
faint [feint] adj 


to — away 

— n 
fainthearted adj 
faintly adv 
faintness n 

fair [fe2:] adj 


fair dealing n 
fair-haired adj 
fairly adv 


fair-minded adj 


fairness n 


fairway [fe>:wei] 5 
fairy [feari] n 


s'éreinter, se fatiguer 


fatigue, peine, corvée f, jeune 


آضی: T‏ نف ٠‏ كد حى تعب 


élève m au service d’un grand, cigarette f سيجارة‎ ٠ عدم تلمیذا کیا‎ 


bout, mégot m, queue f, 
restes mpl 

fagot m, bourrée f 

lier ensemble, fagoter 
manquer, s'arrêter, faillir, 
échouer, rater, faiblir, 
manquer à, faire défaut à, 
abandonner, négliger 
manque m, faute f, insuccès m 


défaut m, imperfection f 
à défaut de 


manque, échec, insuccès m, 


طرف شي ء٠‏ حاشية ثوب عقب (سيجارة) ٠‏ 


لہایة (الشتاء الخ) ٠‏ بقايا (شي ء) 


إبالة ٠‏ حزمة علصي ٠‏ رزمة ٠‏ حزمة قضبان حديدية 


رب حَزم حزم NOM‏ 
مدت ٠‏ تقض توف Jus ٠‏ 
5 أحفق ٠‏ کو يكت 

ui‏ ہد رہہ 


ثقلص jiye ٠‏ + نقصان ٠‏ عدم كفاية ٠‏ 
عدم وجود + إخفاق TJS ٠‏ 

لعدم وجودء بسبب فقدان 

تخلّف ٠‏ قصورء نقصان ٠‏ فقدان ٠‏ 


affaiblissement m, faillite f, raté n فاشل‎ ٠ إفلاس‎ ٠ حور‎ ٠ إخفاق + تشلل‎ 


bienheureux, trop heureux 

avec plaisir 

faible, affaibli, défaillant, 
découragé, languissant, pâle 
s'évanouir, perdre connaissance 
évanouissement m, défaillance f 
timide, découragé 

faiblement, mollement 

faiblesse f 

beau, propice, agréable, 
favorable, clair, juste, équitable, 
légitime, permis, blond, blonde, 
assez bon, passable, courant 


copie f au net 

de belles paroles JP! 
loyalement, bien, de bonne foi 
foire, belle femme, belle f 


loyauté f 

aux cheveux blonds 

bien, honnêtement, 
équitablement, passablement 
équitable, impartial 


honnêteté, loyauté f, impartialité, 


beauté f, couleur blonde f 


٠ LE‏ سعيد جداً 

بسرور ٠‏ بغبطة 

٠ العزيعة‎ LT ٠ خاثر‎ ٠ se ٠ ضعيف‎ 
Cab ٠ ذابل‎ 

أغبي عليه ٠‏ تقند الوعي 

إغماء ٠‏ خور 


خحجول ٠‏ جبان date ٠‏ العزيمة 

ih‏ برهن 

جمیل وی ۰ ملام مناسب ٠‏ موا + 
٠ pe‏ واضح ٠‏ مقروه ا 
حال ٠‏ من الغیوم ٭عادل ۰ لصف ۰ 
شرعي ٠‏ قانوني ٠‏ أشقر؛ شقراء ٠‏ جب 
نوع ما ٠‏ مقبول ٠‏ شائع ٠‏ جار 

سح مصححهہ 

كلام لاتق 

بإخلاص ٠‏ بشکل ملام Úa ٠‏ حسنة 
معرض ٠‏ سوق موسمية أو خيرية ٠‏ إمرأة 

إستقامة ٠‏ أمانة 

أشقر الشعر 

بشكل جيد ٠‏ بشرف ٠‏ بأمانة ٠‏ باستقامة ٠‏ 
بعدالة ٠‏ بشكل مقبول 

عادل ٠‏ غبر متحيز 

شرف ٠‏ إخلاص ٠‏ إستقامة ٠‏ عدم تحر ٠‏ 
جمال: ومامة ٠‏ شقرة اللون 


عرص : : جزہ صالح للملاحة بين جر أو صخور ٠‏ مر سالك chenal m, passe f‏ 


fée f 


جن جنية 


— adj 
faith (fci6] n 


bad — 

to put — in 
faithful ad) 
faithfully adv 
faithless adj 


faithlessness n 


fake [feik] ut 
—n 


— adj 


falcate ['fzlkeit], falcated adj 
falchion [(f5:l/n] n 
falcon ['f>:lkən] n 


falconer n 
falconet n 
fall زا:د]')‎ 5 


— (Fig.) 


fall [f>:1) vi (past fell, p.p. 


fallen) 


to — again 


to — asleep 


to — away 
to — down 
to — due 
to — for 


to — foul of 


to -— ill 

to — in 

— in! 

to — into 

to — in with 
to ~~ off 

to — out 


to — out with 
to — short 

— (Fig. Astr.) 
to — through 


féerique "AVC Te: e—a 


foi, croyance, fidélité, loyauté f ٠ أمانة‎ ٠ اعتقاد‎ ٠ نة‎ ٠ dk} 


استقامة ٠‏ إخلاص 
mauvaise foi zi $‏ 
rs‏ ب avoir foi en‏ 
أمين ٠١‏ مستقيم ٠‏ مخلص loyal, fidèle‏ 
بأمانة » باستقامةء بإخلاص fidèlement, loyalement‏ 
خائن ٠‏ غیز أمين ٠‏ غير مستقيم ٠‏ غير مؤمن infidèle, déloyal, incroyant‏ 
خيانة ٠‏ عدم استقامة ٠‏ عدم أمانة infidélité f, déloyauté f‏ 
cd‏ موه ٠‏ زيف ٠‏ تظاهر بشي ء truquer, maquiller, dissimuler‏ 
شي ٠ gb‏ حلقة من حبل ملف objet truqué m, glène f‏ 
٠ y‏ متظاهر 2 faux, feint‏ 
متجي falciforme JAN‏ 
سيف معقوف وعریض من الأمام Je:‏ (قديم) cimeterre, fauchon m‏ 
صقر : طیر سریع وحاد المزاج . قوي ومتعد د الأنواع faucon m‏ 
بازدار : من" يتعاطى ترويض وتدريب الطيور الکوامر على fauconnier m “al‏ 
فرخ الصقر fauconneau m‏ 
سقوط ٠‏ سقوط الأوراق ٠‏ خريف ٠‏ تيم chute f, chute des feuilles,‏ 
٠ (J2)‏ اخقاض (الأسعار) ٠‏ كية automne m, tombée f, baisse f,‏ 
ماقطة (من المطر الخ) ٠‏ شلال ماء quantité tombée, cascade f‏ 
هز عة » سقوط (وزارة الخ) défaite, déchéance f blasi ٠‏ 
سقط ٠‏ وقم al:‏ نرل تر زح ۰ tomber, choir, s’abaisser,‏ 
شی مات ٠‏ توفي descendre, succomber, périr, ٠‏ 
انطرح mourir, se jeter, baisser PE‏ 
مقط وقم ثانية” retomber‏ 
نام جم ٠‏ رقد s’erdormir‏ 
تل تحن SX:‏ +تکر maigrir, dépérir, déserter,‏ 
(لقضيّة) ai ٠‏ (عن عفيدة) apostasier‏ 
سقط عل الأرض tomber par terre, s’écrouler FAR‏ 
استحقٴء حان أجله échoir‏ 
ru‏ جب tomber amoureux de Cle)‏ 
تشاجر مع se brouiller avec‏ 
tomber malade or‏ 
امار ٠‏ اصطف (الحند) s’écrouler, se mettre en rangs‏ 
اجتماع : ! لعاز عسكري rassemblement!‏ 
ثطابقء نكف مم الآحرین) se conformer‏ 
A‏ مغ rencontrer, s’accorder avec‏ 
سقط تاقط (الثمر) ٠‏ تناقتص” (الر ج( tomber, diminuer, faire défection, ٠‏ 
LES‏ (لرفاقه) ٠‏ تلاشی dépérir‏ 
دقع CCE‏ بلغ ins)‏ ما) tomber, se brouiller, arriver, ٠‏ 
حدث ٠‏ جرى advenir‏ 
ets‏ ممع se brouiller avec‏ 
Ai‏ عاز "ai ٠‏ عن (بلوغ افدف) faire défaut, manquer‏ 
تلاشی ٠‏ اضمحل"٠‏ شهب (الکوکب) disparaître, filer‏ 
غرق ٠‏ سقط في الاء échouer, tomber à l’eau‏ 


FAL 


to‏ — ما 
292 

to — under 

to — upon 


fallacious (f2'lei/2s] adj 
fallaciousness n 
fallacy ('fælosi] n 
fallen p.p. (fall) 
fallibility [fzli'biliti] n 
fallible ['fæl2bl] adj 
falling ('f:lin] n 


— away 


— off 


— out 
fall out n 


fallow ['fælou] adj 


false [f>:ls] adj 


false-heartedness م‎ 
falsehood n 

falseness n 

falsification ['f>:lsifi'keifn] n 
falsify ['fə:lsifai] ut 

falter (f5:lt5:] vi 
faltering n 

fame [fein] n 

famed [ل)‎ adj 

familiar [fə'miljə:] adj 
familiarity {[fə'mili'æriti] n 
familiarize (f>'miljaraiz] ot 
family ['færnili] z 

— tree 

— planning 

famine (‘fæmin] n 
famish [fzmi/) vi 

— vi 


commencer, se mettre à 

ètre compris sous, tomber sous, 
se ranger 

tomber sur, attaquer, se ruer 


trompeur, fallacieux, illusoire 


fausseté f, caractère m erroné ou illusoire 


fausseté, illusion f, erreur f 


faillibilité f 

faillible 

chute f 

amaigrissement, dépérissement m, 
défection f 

effondrement, écroulement, 
éboulement m 

chute, diminution, baisse, 
défection, apostasie f 
brouillerie f, rupture f 
retombées fpl radiovactives 


en friche, en jachère, fauve 


jachère f 

jachérer, défricher 

descente d’eau f 

faux, perfide, infidèle, erroné, 
prétendu, illégal 

perfidie f 

fausseté f, mensonge m 
fausseté f 

falsification f 

falaifier, dénaturer 


vaciller, chanceler, hésiter, balbutier 


hésitation, vacillation f 


renommée f, renom m, réputation f 


fameux, réputé 

familier, amical, intime 
familiarité f 

familiariser 

famille f 

arbre m généalogique 
planning familial 

famine, disette f 

mourir de faim, être affamé 
affamer 


G باشرء طفق (يعمل‎ da 

ورد ضمن (كذا) ٠‏ دارج نحت (عنوان 
الخ) ٠‏ انتظم (نحت لواء الخ) 

اتهم ٠‏ ۰ اج ٠‏ زحف. “ail‏ على 

Jar ٠ et‏ ٠غرار‏ ۰ وهي 

مغالطة ٠‏ بہتان ٠‏ زيف 


بہتان ٠‏ زور ٠‏ ريلف ٠‏ وهم ٠‏ خطأ 


إمكانية الغلط e‏ إحتمالية ULI‏ 

قابل للغلط › تقلط 

سقوط ٠‏ وقوع 

٠ رد‎ ٠ US ٠ مزال‎ ٠ ول‎ 
نکٹر‎ ٠ جحود‎ 

ابيار ٠‏ دمار ٠‏ تدهور ٠‏ تقض 
٠ SLA‏ غور 

٠ اعحفاض‎ ٠ 4) JAE ٠ سقوط‎ 
جحود‎ ٠ رد‎ ٠ تنکر (لعقيدة)‎ 

مشاجرة ٠‏ شخب ٠‏ قطيعة ٠‏ انفصام 

إسقاطات إشعاعية (من التجارب الذرية 
صواها على الماه وغيرها) 

مراحة : حالة الأرض المفلوحة للاستراحة ٠‏ 
آسمر : صفة Ji‏ 

أرض مفلوحة للاستراحة 

zot‏ الأرض بعد الفلاحة 

عدار الماء في المزاب 

٠ خان‎ » pl Je ٠ خادع‎ ٠ زائف‎ 
(>) غير قانوني‎ ٠ tr: pe 

ج ٠‏ غد ره خيانة 

vis ۰ A; 

A5‏ زور ۰ بُھتان 

تروير ١‏ تريف ٠‏ غش' (الأغذية) 

زور $ زيف 5 A‏ شوہ 

ii‏ تارجح ٠‏ ترداد a‏ لعشم" 

s'ii 0 تارجح‎ ۰ ssy 

شھیر ؛ مشهورء ذائع الصیت 

أليف ٠‏ مألوف ٠‏ أنيس ٠‏ ودود ٠‏ حميم 

ألفة ۰ موداة عميقة 

UIT‏ ولف 

أسرة ٠‏ عائلة 

شجرة EA‏ شجرة الأسرة 

ححدید e JN‏ مراقبة الولادات 


FAR‏ و 


famished adj l affamé حت مجوع‎ 
famous {'feimas] ad) célèbre, renommé, fameux ذائع الصيت‎ ٠ :شهيرء مشهور‎ 
fan (fæn] n éventail, ventilateur, tarare m, ۰ منت‎ ٠ منراة‎ ٠ مروح مروحة‎ 
admirateur, fervent, amateur m هاو‎ ٠ تتحممن‎ ٠ مفتون‎ 
— ol éventer, attiser, souffler, vanner, S> اضرم‎ . zel ٠ Ts SP 
exciter, activer حضصٴ نعط"‎ ٠ Eh 
ما‎ — out se déployer en éventail على شكل مر وحة‎ 5 
fanatic (f>'natik] n, ad) fanatique مرت‎ ٠ متعصب‎ ٠ شخص متعمب‎ 
fanaticism (f>'nætisizm) 8 fanatisme m ترت‎ 0 e 
fanaticize of, vi fanatiser, devenir fanatique نمب‎ ٠ جمله متمصبا‎ ٠ أثارَ اتعصب‎ 
fancied (fænsid} ad) imaginaire, imaginé, supposé Pr ٠ وهمي‎ ٠ خيالي‎ 
fancier ['fænsis:] n amateur m زرا الباتات)‎ j هار و عاضر (نريية الحيوانات أو‎ 


fancifal (‘fensiful] adj 
fancy n 


fane [fein] = 

fanfare (‘fenfe2:) n 
fanfaronade [fænfær3'nad] n 
fang (fe) p 


fanlight n 
fantastic [fæn'tæstik] adj 


— n 
fantasticalness n 
fantasy ['fæntəsi] n 
far [fa:] adv 


as — as 
as — as I know 


by — 
how — ? 
— and near 


— be it from me to 
— and wide 

— from it 

to go too — 

— adj 

the — East 


fantaisiste, capricieux, imaginaire ناجم عن نزو کے‎ ٠ تي‎ ٠ Ji- 


imagination, fantaisie f, 
caprice m, chimère f, goût m 
de fantaisie 

magasin m de luxe 

imaginer, croire, penser, avoir 


خیال  ٠ JÆ‏ هوى ٠ gr‏ غرابة 
(صلوك) ٠‏ وهم لد 
علي ٠‏ همي ٠‏ مزخرف ٠‏ فاخر 
متجر السلع الفاخرة 
٠ 7‏ تصور ۰ اعتقد خالا 0 +“ 


du goût pour, aimer CAES ولع‎ ٠ مال إلى‎ 

مخلوق خبالیاً ٠‏ خبالي” créé par l'imagination, imaginaire‏ 
تعار يز بالابرة broderie f‏ 
معبد ٠‏ مبى مقدس temple, édifice sacré m‏ 
حفلة موسیقی الأبواق ٠‏ لحن أبواق ٠‏ موسيقى عسكرية fanfare f‏ 
يحت ۰ تبجح ۰ تی fanfaronnade f‏ 


griffe f croc m, crochet m, 
racine f, défense f 
vasistas m 

fantastique, imaginaire, 
extravagant, fantasque, bizarre 
personne fantastique 
fantaisie, bizarrerie f 
imagination, fantaisie f, 
caprice m, lubie f 

loin, au loin 

jusqu’à, aussi loin que 
autant que je sache 

de beaucoup 

à quelle distance? 

de près et de loin 

loin de moi la pensée de 
de tous côtés 

loin de là 

aller trop loin 

lointain, éloigné 
l’Extrême Orient 


اشن 55 (ا حنریز وی 
نافذة مروحیة الشكل 
٠ ds‏ وهمي ٠‏ خارق ۰ الي ۰ 
استهرائي ۰ غریب 


شخص استھوائی أو FE)‏ 
هوی ٠‏ يلل ٠‏ وة ٠‏ غرابة 
٠ JE‏ خبال جامح ٠‏ لحن موسيقي متحور 
(من القواعد التقليدية) ٠‏ هوى ٠‏ نزوة 
بعيداً ٠‏ في مكان بعيد 


FAR 


— better 

faraway adj 

farce ]12:8[ n 

farcical (‘fa:sik2l) adj 
farcin [fa:sin] or farcy n 
fare [fe2:]n 


fare vi 


farewell ['fe2’-wel] n 
to bid — to 
farfetched (fa: fet /t)] adj 


far-flung udj 
farina [fə'rainə] n 


farinaceous [færi'neif2s] adj 


farm labourer n 
farmyard n 
farrier l'færi2:] n 
farrow ['færou] f 
— ot, vi 


farsecing, farsighted adj 
farsightedness n 


fart (fa:t] n 
— و‎ 


farther ['fa:82:] adj, ado 


farthermore adv 
farthest [-ist] adj 

— adj, adv 

farthing ] 12 :817[ ہ‎ 
farthingale ('fa:Singeil] n 


beaucoup mieux 


lointain, éloigné, rêveur 
دعابة‎ ٠ مهزلة‎ ٠ مسرحيةهزلية غنائية‎ ٠ حشوة (من لحم مفروم وتوابل)‎ 


farce f 


prix m de la place, prix de la 


course, voyageur, client m, 


nourriture f, place f 


advenir, résulter, aller, manger, 
تناول طعامه‎ ST Er ٠ ساقر‎ ٠ أو سيئة)‎ 


voyager, se nourrir 
adieu m, congé m 
faire ses adieux à 


forcé, recherché, tiré par les 


cheveux 

vaste 

farine f, pollen m 
farineux, farinacé 


ferme J 


cultiver, exploiter, prendre à 


ferme, affermer 
fermier, cultivateur m 
fermière f 

valet m de ferme 
maison f de la ferme 
culture f, fermage m, 
exploitation J agricole 
ouvrier m agricole 
cour f de ferme 
maréchal ferrant m 
portée, cochonnée f 
mettre bas, cochonner 
clairvoyant, prévoyant, 
prescient, presbyte 
presbytie, clairvoyance, 
prescience f 

pet m 

péter 


plus éloigné, additionnel, plus 


loin, au delà 
de plus 

le plus éloigné 
le plus loin, en outre 
farthing m 


vertugadin m 


أفضل بکبر 
٠ a a‏ ناو ٠‏ حالم 


BU eple”‏ : التهاب الغشاء الخاطي لدی ا حیل 


تعرفة المكان ٠‏ تعرفة الركوب ٠‏ راكب ٠‏ 
زبون ٠‏ طعام ٠‏ محل (شخص في سيارة الخ) 


حداث ٠‏ جرى ٠‏ صار إلى ile)‏ حسنة 


واسع » فسيح 


شی می ریسافت 


Epia ٠ OU استغلال الأرض (من قبل‎ ٠ مررعة‎ ٠ مزارعة‎ A 


: زارح‎ ٠ استغل الأرض‎ ٠ قلح‎ E 
بالمزارعة‎ Je 

مزارع ٠‏ مر الأرض 

مزارعة» Četa‏ الأرض بالمزارعة 

خادم مزرعة 

بيت الزرعة 

زراعةء فلاحة ٠‏ مزارعة ٠‏ 
استغلال زراعي 

عامل زراعي 

فناء المزرعة 

بيطار 

حمل من الحنائیص ٠‏ إخناص : ولادة الحنانيص 

ولدت الحتزيرة الحنانيص 

بعيد النظر ٠‏ متبصّر ٠‏ متنى" بالمستقبل ٠‏ 
مديد a‏ : مصاب بد ابصر 

مد البصر + بعد النظر ٠ as ٠‏ 
5 بالمستقبل 

راط ضربط؛ خضاف؛ as‏ 

ترط عمل 

أبعد ٠‏ أقصى ٠‏ إضاني ٠‏ أكثر يعدا ٠‏ 
أقصى من ذلك 

Je “ot;‏ « إضافة” إلى 

الأبعدف الأقصى 

أبعد أو أفصى ما بکون ٠‏ إضافة إلى. زیادة على 


و دا 


افخ التتورة : شریط كانت DFM‏ 
به حت التنورة لبنفخها ٠‏ فتان منفوخ 


fasces ('frsi:7] np! 

Secia [fe [دأم‎ n (pl fascine) 
fasciated adj 

fæsciation (-‘ci/n] 


fsecicle {'fzsiki] or fascicule n 


fsscinate [fæsineit] ا‎ 
fascinating adj 

— look 

fascination {,fæsi'neifn] n 
fascine [f'siin] n 
fascism ['fæ/izm)n 
fascist n 

fash [fz] n 

اہ — 


fashion ('fz/n] 5 


x is the — 

woman of — 

— 0) 

fashionable adj 
fashionableness n 
fashion magazine n 
fashion plate r 
fashion show 7 
fast [fa:st] adj 


— adv 


to stand — 

fast n, vi 

— day 

fasten ('fz:sn] ot 
to — down 

to — up 

— vi 


fastener or fastening n 
fasti ['fæstai] مہ‎ 
fastidious [fæs'tidiəs] adj 


fastiglate [fzs'tid3icit] adj 


قضبان مربوطة بفأس (كان الفارس الرصاني يحملها) ٠‏ شعار الفاشية 
مقلم مضلع ؛ مخطط 


إغراب : تشويه يحصل في سوق الناتات أو أوراقها فتبدو کانہا مزدوجة کر fasciation‏ 


faisceaux mpl 
fascia m, fasce f 


fascié 


fascicule m 


fasciner, charmer, séduire 


fascinant, enchanteur, séduisant 


regard séduisant m 


fascination, séduction f, charme m 


fascine f 
fascisme m 
fasciste m, f 
ennui, tracas m, 
ennuyer 

façon, manière, forme, mode f, 
goùt, style m 

c’est la mode 

femme élégante f 

façonner, former, confectionner 
à la mode, élégant 

élégance, recherche f 
magazine m de modes 


gravure de mode f 


défilé m de mode, présentation f de collection 


solide, ferme, fixe, rapide, 
profond, serré, bien fermé, 
résistant 

ferme, fortement, vite, 
rapidement, profondément 
tenir tête, montrer du courage 
jeûne m, jeûner 

jour de jeûne, jour m raaigre 
attacher, fixer, lier, fermer 
assujettir, concentrer 
attacher 

se cramponner, s'attacher, 
s'acharner, se concentrer 
attache, agraphe f 


fastes mpl 


difficile, exigeant, dédaigneux 


fastigié 


نظام حكم موسولیني نی إيطاليا 


وبعضها pas‏ أو تكثر فيه الزوائد 
کثراسةء ملرمة : 1١‏ صفحة ٠‏ 
٠ LS y>‏ حزمة صغيرة 
فتن ٠ Diet ٠‏ محر أغرى 
فان lie:‏ ساحر ٠‏ مغر 
نظرة a paa‏ 
فتنة ٠‏ سحر ٠‏ إغراء 
حزمة قضبان ٠‏ حاجز من أغصان 
فاشیةء فائستية : 
فائي » فاشسي : رس پت 
سام ٠‏ مجر ٠‏ إزعاج ٠‏ ضيق ٠‏ مشقة 
أضجر + ضاي me‏ 
طریقة ٠‏ شكل ٠‏ زي ٠‏ طراز ٠‏ ميل ٠‏ 
٠ LS‏ أملوب 
هذا هو الزي السائد 
سيدة أنيقة (راقية) 
PORTERA CS‏ 
وفق الر ي الائد ٠‏ أنين 
أناقة » ٠ dis‏ تظراف 
de‏ أزياء 
نقلشة» صورة زي حدیث 
عرض أزياء 
راسخ ٠‏ مكين ٠‏ مثبلّت بإحكام ٠‏ وثیق ٠‏ 


متماسك ٠‏ ثابت ٠‏ سريع ٠‏ عميق (نوم) ٠‏ 


1,9 


مشدود + مغل بإحكام ٠‏ صامد 
ol‏ بقوة ٠‏ بحرم ٠‏ بسرعة ٠‏ 
Se‏ (نام) 
Ta ٠ PDT Ge‏ 
موم صيام ٠‏ صام 
يوم صیام ٠‏ يوم صوم (عن ا واد اللسمة) 


رباط ٠‏ وثاق ٠‏ إبزیم 


روزنامة الرومان ٠‏ تاريخ المآثر ٠‏ سجل مذكرات المفاخر 


مب الإرضاء ٠‏ ملب كير 
التطلب ٠‏ أنوف 
سُنتعب؛ هرمي الرأس ۶ وصف 


fastness l'fa:stnis] n 


fat [fet] adj 


a — living 


fatal ['feitəl] adj 
fatalism ہ‎ 
fatality [fo taliti] ہ‎ 


fate (feit] n 


fated ]-10[ adj 
fateful adj 
father ({2:532:] n 
- ٠۸ما‎ 
like — like son 
— ø 
fatherhood ہ‎ 
father-in-law n 
fatherland ہ‎ 
fatherless adj 
fatherliness n 
fatherly adj 
fathom [fæ5əm] n 
— (Fig.) 
— ut 
fathomless adj (Fig.) 
fatidic [f'tidik] adj 
fatigue [f> 'ti:g] n 
— dress 
— oi 

tiguing adj 
fatling ['fætliy] n 
fatness [fætnis] n 


fatted ['fztid] adj 

fatten [fætn] vt, vi 

fatty adj 

fataity [fə'tju:iti] or 
fatuousness ('fztjuesnis) ہ‎ 
fatuous ['fætjuas] adj 


fermeté, rapidité f, place forte f, 
liberté f d’allures, légèreté f 


de conduite 

gras, gros, riche, fertile 
un gros bénéfice 
engraisser 

graisse f 

engraisser 

matières grasses fpi 
mortel, fatal 

fatalisme m 

fatalité, calamité /, mort 
accidentelle f 

destin, sort m, mort, fin f 


destiné, inévitable, condamné 


fatal, déaisif 
père m 
pères, ancêtres, aleux mpl 
tel père tel fils 


être le père, engendrer, inventer 


paternité f 
beau-père m 
patrie f 

orphelin m de père 
amour, paternel m 
paternel, de père 
toise f 

portée, profondeur f 
sonder, approfondir 
insondable, impénétrable 
fatidique 

fatigue, corvée f 
tenue de corvée f 
fatiguer, lasser 
fatigant 

bête grasse f 


embonpoint m, graisse, fertilité f 


abondance f 

engraissé, gras 

engraisser, enrichir 

gras, adipeux 

sottise, fatuité, imbécillité f 


sot, béat 


75 7 = + LI 
t pan ٠ قضاء‎ ٠ لصيب‎ ٠ قسمة‎ ٠ | A5 


٠ سرعة‎ ٠ رسوخ‎ ٠ At صمود‎ ٠ ثبات‎ 
السلوك‎ Éi ٠ مجون‎ ٠ yat مكان‎ 


سمین » بدين» UE‏ ضخم+ غي ٠‏ خيطب 


RER 
سمن‎ 

ممن 

مواد دسمة 


قائل ٠‏ ممیت ٠‏ قاض ٠‏ حتمي ٠‏ قداري 


قدارية) حتمبة 


قدارء قضاء ٠‏ نكبة ٠‏ مصبة ٠‏ فاجعة ٠‏ 


موت بحادٹ 


ہے 


موت ٠‏ اية 


Es 


مقندار١‏ مقضي' به ٠‏ متوم ٠‏ هالك 
قنداري ٠‏ قضاني ٠‏ محتوم ٠‏ ممیت ٠‏ قاض SE e‏ حاسم 


آب؛ ولد 
آباء ٠‏ أجداد ٠‏ أسلاف 
الولد سر أيه 


م .هل 


حو : أبو الروجة أو الروج 
وطن ٠‏ وطن الأجداد 

يتيم الأب» لیم 

gal حلب‎ 

أبوي : متعلّق بالأبوة او بالأب 


قامة : مقياس لعمق الياه يساوي ٦‏ أقدام 


سبر عمو 


2 همه 


لا بسر ۰ لا یُخرق ٠‏ لا یٰفھم: لا يدرك 
t -.‏ بد وه -b‏ 

تطيري : منى بالشؤم ٠‏ كاشف للغیب 
تعب ٠‏ ضی٠‏ عاء ٠‏ عمل شاق ٠‏ سخرة 


سمین٠‏ بدين ١‏ دسم ٠‏ ملشحيم 


حماقة ٠‏ خراقة ٠ Can ٠‏ بلاهة 


أحمق ٠‏ أبله 


fauces ['fo:cis] npl 
faucet ['f:sit] r 
fault [f>:lt] n 


fauitfinder n 


faultfinding x 
faultily adv 


faultiness ہ‎ 
fauitless adj 
fanitlessness ہ‎ 
faulty adj 

fauna ['f:n9] 8 (Z.) 
favour ['feivə:] n 


under — of night 

in — of 

by your — 

— vl 

favourable ['feivərəbl] adj 
favourite ['feivərit) adj, n 
favouritisme ['feivəritizm} f 


fawn (ہ:م)]‎ a 


fawn vi 

to — upon 
fawning ہ‎ 

fay [fci] n 

fay [lei] n 

by my — 

fay [lei] vt 
fealty ] 5 [نناد:‎ n 


fear [:د5]‎ n 


no —! 

— vi, vi 

fearful adj 

fearless adj 
fearlessness 7 
fearsome adj 
feasibility [f :zi’biliti] n 
feasible (‘fi:z2bl} adj 
feast [fi :st] n 


إن — 


gosier m 
robinet m 
٠ A ٠ خطبئة‎ ٠ عب‎ ٠ نقيمة‎ 

جُتحة ٠‏ صداع رفي قشرة الأرض) 
Le sole‏ كثير النقد 
تعيب ٠‏ انتقاد 


نوب عاش یت ضرت اليب 


défaut m, faute f, vice m, faille f 


censeur, épilogueur m 
censure, critique f 


d’une manière fautive, 


défectueusement 

عيوب ٠‏ نقالص ٠‏ شوائب٠‏ عدم إتقان défauts mpl, imperfection f‏ 
لا عيب فيهء لا لوم عليه sans défaut, irréprochable‏ 
کال perfection f ot]‏ 
مف ٠‏ متتقوص défectueux, imparfait‏ 
حيوانات منطقة أو حقبة زمنية faune f‏ 


حمایةء رعاية (وزير لفلان) ٠‏ معروف ٠‏ 
جميل ٠‏ إنعام ٠‏ منة ٠‏ نعمة ٠‏ إحان ٠‏ 


faveur f, bonnes grâces fpi, 
bienfait ,ہہ‎ bonté, grâce, 


honorée, estimée lettre f & S رسالة‎ ٠ طيبة‎ ٠ ile | 
à la faveur de la nuit نحت جنح اللیل‎ 
au profit de (5%) لصالح‎ t لمصلحة‎ 
avec votre permission بسماح؛ بإذن منك‎ 


favoriser, préférer بهو٠ ا دعم‎ ٠ م ےت سماعد‎ Te "Ja 
favorable مؤات‎ ٠ (L .ي صالح (شخص‎ Jai: مؤثر‎ ٠ ديؤم٠ موافق‎ $ Jr 
محسوبية‎ ٠ تحير‎ ٠ عاباة‎ 
faon m, caresse servile, basse ملاطفة‎ ٠ حموج: خشف : ولد الظي‎ 
flatterie لق گر‎ y ٠ ملامة الكلب التودٴ دية‎ ٠ استرقاقية‎ 
faonner, flatter bassernegt ترف‎ ٠ ملق‎ ٠ LS تود‎ (bi) لامس‎ 
۱ لج‎ ٠ UN ns > A 


favori m,préféré m 


favoritisme m 


caresser, câliner 


flatterie f, caresse, câlinerie f تدليل‎ ٠ ملاطفة‎ ٠ ٠ لق‎ 
fée f تابعة‎ ٠ ie 
foi f يقين‎ ٠ alee) + ثقة‎ ٠ زمان‎ 
par ma foi 2 CE بمانی‎ 


joindre, affleurer بين شيئين‎ FPE APTE غم"‎ 
إخلاص‎ ٠ ثبات‎ ٠ استقامة‎ ٠ أمانة‎ 


مک و 0 
De‏ خشية ٠‏ رعب ٠‏ ذعر٠‏ 


fidélité, constance, loyauté كر‎ 
peur, crainte, terreur, 

inquiétude f, souci m 27 ٠ قلق‎ 

ليس نة خطر ! 

خواف ٠‏ خاف ٭ ایغب ٠‏ حشي 

8 

effrayant, craintif, terrible, peureux )رھ‎ ٠ مراعب‎ ٠ epi مخیف‎ 

جري ٠‏ باسل ٠‏ مقدام 

جرأة ٠‏ بسالة 

غیف ٠ Lie‏ مرب 

کی استطاعة ٠‏ سهولة الات 


OR UE يعمل‎ ٠ ci 
مأدبة‎ ٠ وليمة‎ ٠ عبد ديي‎ 


OU‏ ا ما 


pas de danger! 


craindre, redouter, avoir peur de 


intrépide 

intrépidité f 

effrayant, redoutable, terrifiant 
possibilité, praticabilité f 
faisable, réalisable 

fête f, régal m, festin m 


régaler, fêter, festoyer 


ai 


feaster n 


feasting n 
feat [fi:t] n 
feather ['fes2:]n 


— pt 


to — one’s nest 
featherbed n 
featherbrain n 
feather duster n 
fathered adj 
featherweight n (Sp.) 
feathery adj 


Feature [f:t/2:] n 


pl‏ هل 


redeeming — 


— v 


febrifuge ['febrifju:d3] adj, n 
febrile (fi :brail] adj 
February [februari] n 

feck [fek] n 

feckless adj 

fecklessness n 

fecula ['fekjulə] n 

feculence ['fekjulons) n 


feculent adj 

fecund ffckond] adj 
fecundate vi 
fecundetion (-deifn] n 
fecundity [fs'kanditi] n 
fed past (feed) 

federal ['fedərə]] adj, n 
federalism n 

federate [-it] adj, n 

— ot 

federation [feda’rei/n] n 
fee ] n 


donneur de festins, amateur mde هاوي الطعام الط‎ ‘oli مولم > مقيم‎ 


bonne chère 


festin, régal m ولیمة: مأدبة‎ 
exploit m, prouesse f عمل بطولي‎ ٠ ثرة‎ 
plume f, penne f, épi m, ٠ ريشة الطائر‎ ٠ ريشة الهم‎ ٠ ريشة‎ 
humeur مزاج كر‎ ٠ شعر‎ das 


È -s 2 E 
emplumer, orner de plumes, زود بأجنحة‎ ٠ ریش ٭ زین" بالريش‎ 


donner des ailes à 


faire sa pelote جنع ثروة‎ miy 
lit m de plume فراش » سرير من الريش‎ 
étourdi m Je ٠ طائش‎ 
plumeau m ملفضة ریش‎ 
garni de plume, empenné Sr ٠ مزن بالریش‎ 
poids m plume وزن الربشة‎ 
plumeux ريشن ذو ریش كثير الریش‎ 


trait m, signe, point, caractère m, ٠ علامة‎ ٠ u 5. سهم‎ VE خم"‎ 
caractéristique, spécialité f خاصبة‎ ٠ ipa 0 et ٠ نقطة‎ 


visage m, physionomie f, ٠ ملامح‎ ٠ هيئة‎ ٠ قمات‎ ٠ رجه‎ 


topographie f (d’une région) معام (منطقة)‎ 

beau côté m جانب جمیل‎ 
caractériser, représenter, mettre ° دور مهما‎ J ۰ سر‎ ES pa 
en vedette أظهر‎ ٠ أبرر‎ 

fébrifuge m خافض الحرارة‎ gh طارد‎ 
fébrile SM حمي. ناجم عن‎ 
Février m (Ly ۲۹ أو‎ YA) شباط . فبرایر‎ 


force, vigueur, valeur, quantité كر‎ LS ٠ قيمة‎ ٠ ut ۰ 55 
faible, veule, mesquin, maladroit 
veulerie, incapacité f 
fécule f, amidon m 

| ld 0 ا‎ 
féculence f, manque de نتن‎ ٠ تعكرية‎ ٠ ترسب‎ ٠ نشوبة‎ 
limpidité m, fétidité f 


féculent, trouble, fétide عكر ۰ تن‎ ٠ نشوي‎ 
fécond, prolifique, fertile مب . تُخُصب‎ ٠ ٠ ولود‎ 
féconder لفح القہ‎ ٠ خصب‎ 
fécondation f تلقبح‎ ٠ إخماب‎ 
fécondité f تر (امرأة)‎ ٠ خصربة (أرض)‎ 
fédéral موظّف اتحادي‎ ٠ فيدرالي‎ ٠ اثحادي‎ 
fédéralisme m فيدرالية‎ ٠ halasi 
fédéré عضو في الاتحاد‎ 
fédérer, se fédérer ایر"‎ ٠ اتحاداً‎ JS 
fédération f اتحاد‎ JSS إنشاءء‎ ٠ اتحاد‎ 


honoraires mpl, salaire, pourboire m ° Je 0 الخ)‎ pe) تعويض‎ ٠ أجر‎ 
gratification f, fief m, 
propriété héréditaire f 


إكرامية» عطاء ٠‏ رمم ٠‏ منتحة ٠‏ 
مكافأة ٠‏ إقطاعة LR ٠‏ ورائية 


payer des honoraires, graisser la patte à اعطی ملحة أو رشوة‎ ۰ Let ہی دافم‎ 


— t 


— simple (Jur.) pleine propriété ملكية تامّة کر‎ 
feeble زاتطا: 5ٴ)‎ adj faible, débile قميء‎ ٠ سقیم‎ ٠ ضعیف‎ 
feebleness 1 faiblesse كر‎ pa فت‎ 
feed [fi:d} ot nourrir, donner à manger à, alimenter “el si 
w — up suralimenter, rassasier غذی بإفراط ٭ اسع‎ 
feedback n (E!.) régénération f, rétroaction f تغذية استرجاعية‎ 
feeder n mangeur, nourrisseur, “ie pri ٠ كل‎ ٠١ مقتات‎ 
alimenteur m مز ود بالوقود‎ 
feeding bottle n biberon m رضاعةء زجاجة الرضاعة‎ 
feed pump n pompe alimentaire f ۱ 4 دی‎ 


feel ]6:1[ v? (past and p.p. felt) 


to — one's way 
— ni 

to — cold 

to — for 

to — ill 

— n 


feeler n (Z.) 


feeling n 


to have no —s 


to hurt s.0.’s وي‎ 
feelingly adv 


feet npl (foot) 
feign [fein] ut, vi 


feigned [fcind] adj 


toucher, tâter, sentir, éprouver, 


palper 

aller à tâtons 

sentir, se sentir, se trouver 
avoir froid 

avoir de la sympathie pour 

se sentir malade 

toucher, attouchement, tact m 
antenne f, moustache f, ballon 
d'essai m 

toucher m, sensation f, 
sentiment m, goût m 

n’avoir pas de sensibilité 
blesser les sentiments de qqn. 


d’une manière touchante, 


sensiblement, avec émotion, avec chaleur 


feindre, simuler, dissimuler, 
affecter, fairc semblant 


feint, simulé 


feignedly | feinidli] or feigningly adv avec fcinte 


feigning n 

feint [feint] n 

— vi 

feldspar [feldspa:] n 
felicitate [fi lisiteit] vt 
felicitation [-tei/n] n 
felicitous adj 

felicity n 

felid ['fi:lid) n 

feline |'fi:lain] n, adj 
fell (fel) adj 

fell fast (fall) 

fell [fel] vt 


feinte f, simulation f 
feinte f, simulation f 


feinter 


اسم يشمل عدة أشكال فلزية منها الأمازونيت وحجر القمر feldspath m‏ 


féliciter, rendre heureux 
félicitation f 

heureux 

félicité f, bonheur m 
félidé m 

félin m, de chat 


impitoyable, féroce, cruel 


abattre, assommer 


35 استشعاري (للحشرة) ٠‏ شارب CA)‏ 
RE sl‏ 
لمعن مس 


Jin 
LA إنه عديم‎ 


احاس ٠‏ نمس . 


جرح مشاعر L eu‏ 
بأسلوب مۇر بإحساس ٠‏ 
بانقعال ٠‏ بحرارة 


Ress 2 


راغ غاد ۰ 
فيلدسيات : 

هتا ٠‏ بارك ٠‏ أسعّد”. جعله سعدا 
هناءة ٠‏ لہئٹة ٠‏ مباركة 


سعد مُخبط ٠‏ هاف 

هناءة ٠‏ غبطة ٠‏ سعادة 

سور » حيوان من السنوريات 
سنور ٠‏ سنوري 

عدیم الشفقة ٠‏ ضار ٠‏ فظ ٠‏ وحشي 


See قتتل”. طترّح بالأرض‎ Ee 


fell [fel] ٭‎ montagne, colline rocheuse f ربوة صخربة‎ ٠ جبل‎ 
fell n peau f, fourrure, toison f جزّة (شاة)‎ ٠ رو‎ ٠ جلد (حيوان)‎ 
feller n abatteur m ذابح‎ ٠ صارع‎ ٠ قاتل‎ 
fellmonger ٭‎ pelletier, peaussier m جلود‎ pt 
felloe [’felou] ہ‎ jante f حتار الدولاب 6 إطار الدولاب‎ 


صاحب ٠‏ رفيق ٠ be‏ شريك ٠‏ عضو 


في جمعية أدبية أو سواها VE‏ منوه confrère, associé, membre m,‏ 
JU‏ مجانس ٠‏ فى ٠‏ قرد ٠‏ شخص 


fellow l'felou] s compagnon, camarade, 


semblable, pendant, pareil, 


fellow student r 

fellow traveller م‎ 

— (Pol.) 

felo-de-se l'fi:loudi:'si:] * 
( pi felomes-de-se) 

felon [felan] ہ‎ 

felonious [f> lounizs] adj 
felony r 

felt past (feel) 

felt [felt] n 

— ot 

felting n 

felty adj 

felucca [دطم1دا]‎ 5 
female [’fi:meil] adj, n 
feme covert [fem ‘kAvat] n 
feme sole ہ‎ 


feminality {femi'næliti] or 
femineity [-‘ni:iti] or 
femininity ہ‎ 

feminine [feminin] adj 
feminism ہ‎ 

feminist 5 
feminization {-’zcifn] n 
feminise vi 

femoral ['femərəl] adj 
femur (['f:mx)n 

fen [fen] n 


garçon, gaillard, individu m 
concitoyen m 

compatriote m, f 
sympathie f 

camaraderie f, participation, 
association f, bourse f de 
recherches, confraternité, 
société f 

condisciple m, f 

compagnon m de voyage 


communisant m 


qui s’est tué ou a tenté de se tuer 


criminel m, félon, panaris m 
criminel, scélérat 


crime m 


feutre m, chapeau m de feutre 


feutrer 

feutrage m 

feutré 

felouque f 

féminin, femelle, femme, fille 
femme en puissance de mari 
femme non mariée, veuve, 
célibataire f 

féminité f, féminin m, parure 
féminine f, femmes fpl 


féminin, de femme 
féminisme m 

féministe n 
féminisation f 
féminiser 

fémoral 

fémurm 

marais m, marécage m 


ce 
LED مواطن 6 ابن‎ 
مشاركة وجدانية‎ ٠ تعاطف‎ 


رفقة ٠‏ صحبة ٠‏ ألفة ٠‏ اشئراك في مصلحة ٠‏ 


منلحة بَحُث أو جامعية ٠‏ زمالة ٠‏ 
جماعة أصدقاء 


رفيق دراسة 
رفيق سفر 


vs 


متتحر أو محاول الانتحار 


يحرم ٠‏ غد ارا٠‏ داحس» داحوس (الإصبع) 


مجرم . غادر 

٠ à‏ جنایة 

لبادء لبد aa ٠‏ لباد 
یلت ابد 

تلبيد ٠‏ لبد 

للدي 

فلك ٠‏ زورق شراعي 


أنثوي ٠‏ نوي ٠‏ انی ٠‏ إمرأة ٠‏ فتاة ٠‏ بنت 


امرأة بقدرة زوج» امرأة مسترجلة 
امرأة وحيدة » ایم عزباء 


٠ زینة نوية‎ ٠ أنثوية‎ ٠ CE ٠ af 
ناء‎ ٠ جنس لطيف‎ 


مونث٠‏ وی سوي 


نزعة نسوية : دف إلى ساواۃ المرأة بالرجل 


LI الترعة‎ y 
OO 
مخنیثء تخنث‎ ٠ تان‎ ٠ ثاث‎ 
5ل‎ -F 


gi‏ : تعلق بالفتخذ 
ل ٠‏ مقعم ٠‏ سبخة 


fence [fens] n 


fenceless adj 
fencer [lens>:] ہ‎ 
fencing n 

fend [fend] ot 

to — off 

to — for oneself vi 
fender n 


fennel ['fen!] n 

fenny [feni] adj 
fenugreek ['fenju:gri:k] x 
feoff [fef] ot 

feoffee n 

feofflment n 

feracious [f>rcif2s] adj 
feracity [fs'ræsiti] n 
feral ['fisrol] ad) 
feretory ['{eritni] n 

ferial [’firis]] adj 
ferment ['f5:ment] n 
وٹ‎ ot 

fermentation [f>:men’teifn] n 
fern ]): n 

ferny adj 

ferocious [fə'rou (دد/‎ adj 
ferocity [f2'r2siti] n 
ferreous [feriəs] adj 
ferret [ferit] r 


إن — 

to — out 

ferric [ferik] adj 
ferriferous [fe'rifor2s] adj 
ferro- 

ferroalloy ہ‎ 
ferroconcrete n 
ferruginous ad) 

ferrule ('feru:l] n 

ferry [feri] n 


سياج ٠‏ سور ٠‏ حاجز ٠‏ سياج آوتاد أو 
ما شابہ* مايفة ٠‏ دفاع UE ٠‏ 


clôture, enceinte, barrière, 


palissade ہر‎ escrime, défense f, 


receleur m (الأشياء المسروقة)‎ 
clôturer, enclore سياجاً حول‎ put g سيج‎ 
protéger, défendre داقع‎ ٠ حمى‎ 3 


faire عل‎ l’escrime 
ouvert, sans défense ou clôture 


ےت DOL‏ بالسيف 
‘cé‏ بلا حمابة أو سیاج 


escrimeur m بالیف‎ j مسبارز‎ “xl 
escrime f مسايفة » مبارزة بالسيف‎ 
garder, défendre داقع‎ ٠ حمی‎ 0 ٠ صان‎ 
parer, résister قار م‎ ٠ حصن" من‎ ٠ احتاطٴ مہ احتاطات‎ 
se débrouiller seul وحده (من ورطة الخ)‎ alé 


garde-feu m, défense f, وقاء‎ ٠ صيلة دفاع‎ ٠ حاجز المدفأة‎ ٠ وفاء النار‎ 


امن الصدمات : أداة في مقدامة سيارة الخ pare-chocs m‏ 
شُمرۃ : ij‏ عشیة برية طبية fenouil m‏ 
gén‏ سبخي marécageux‏ 
حللبة Lo)‏ : نبتة صالحة AUS‏ الماشية fenugrec m‏ 
أفطمء سح إقطاعة investir d’un fief‏ 
ممنوح إقطاعة feudataire m‏ 
إقطاع ; إقطاعة inféodation f‏ 
خب + ٹر حلمب fertile, fécond‏ 
i pas + as‏ کر fertilité‏ 
٠ 62‏ قفري ٠‏ وحشي sauvage‏ 
مثوی قدابس pi ٠ ٠‏ رفات أو بقایا قدريس châsse f‏ 
يودي ۰ Je‏ صفة يوم Ju‏ به الناس férial, férié‏ 


ferment m, fermentation f, effervescence f إعتمار ۰ اناج‎ ٠ خميرة‎ 


اختمر E.‏ خر fermenter, faire fermenter‏ 
اختمار » ری ٠‏ مر fermentation f‏ 
Qué pe‏ : صنف من شعبة مستورات الزهر الوعائية fougère f‏ 
كثير السرخس plein de fougères‏ 
ضار ۰ وحشي féroce‏ 
وحشية ٠‏ ضراوة férocité f‏ 
حديدي: عر على حدید؛ مركب من الحدید ferrugineux‏ 
ابن مُقرض : حیوان بري وأليف من furet m‏ 
فصبلة السنو ريات ٠‏ باحك Ji‏ 
اصطاد di‏ بابن fureter pre‏ 
"el‏ على انفروج من بيته dénicher ARR‏ 
حديدي الأوكيد ار الأملاح ferrique‏ 
حديدي : متج الحديد؛ pe‏ على حديد ferrifère‏ 
بادئة معناها : حديدي ferro-‏ 
أشابة حديد ferro-alliage m‏ 


béton armé m 


ferrugineux 
bout ferré m, virole f 


حدیدي : مھ و 
طرف حديدي ٠‏ طويق DL ٠‏ 


bac, ferry m زورق شواطى جرية‎ (Ji 


mr 
fertile [‘fs:tail] adj 
fertility [fə:'tiliti] n 
fertilization (fs:tilai’zcifn) n 
fertilize (‘f5:tilaiz] vt 
fertilizer [f5 :tilaiz2:] n 
ferale [ferula] n 
fervency ['fə:vənsi] r 
fervent ['f2:vont] adj 
fervid ['f2:vid] adj 
fervidness n = fervolu)r 
fervo{u}r n 
fescue ('feskju] n 
fesse [fes] n 
festal ['fest2l] adj 
festally adv 
fester ['festo:] vi 
— n 
festival [estival] n 
— adj 
festive adj 
festivity [fes'tiviti] z 
festoon [fes tu:n] n 


— vi, vi 


fetch [fet/] vt, vi 


to — about pi 
to — away of 
to — back اہ‎ 
to — down vt 
to — in vt 
to — off ot 
to — out vt 
to — up ot 


to — and carry pi 


fetcher ہ‎ 
fetching cdj 


passer en bac, transporter 
en bac 

fertile, fécond 

fertilité f, fécondité f 

fertilisation f 

fertiliser 

engrais m 

férule f, donner de la férule 

ardeur, ferveur f 

ardent, fervent 


عبر بصندل الشواطئ» JE‏ عبر 


سماد 

سوط ٠‏ نطاق جلدي ٠‏ ساط 

4 رب 5 

pet‏ اد ٠ر‏ ت ج 
جچ لى ٠‏ حمية ٠‏ حماس 


pres ٠ مُتلقد‎ ٠ اجج‎ 


ardent, passionné, chaud, brûlantS ‘= ٠ شخوف ۰ حار‎ ٠ Ai perte 


ardeur, chaleur, ferveur f 
baguette, fétuque f 

fasce f 

de fête, joyeux 

joyeusement 

suppurer, s’ulcérer, se corrompre 
abcès m, pustule f 

festival m, fête, joie f 

de fête, de festin 


de fête, de festin, joyeux 


fête f, festivité f, réjouissances fpi 


feston m 


festonner, pendre en festons 


aller chercher, chercher, 
apporter, amener, puiser, 
tirer, reprendre, amorcer, 
asséner, pousser, atteindre, 
valoir 

tirer des bordées 

emmener, emporter 
rapporter, ramener 

faire descendre, abattre 
faire entrer 

enlever, emporter, emmener 
faire sortir, faire ressortir 
faire montrer, vomir, élever, 
s'arrêter, monter 

faire les commissions 

ruse f, tour, stratagème, effort m, 
action d'emmener 
chercheur, rapporteur m 
séduisant, attrayant 


تاجٰج ٠‏ اثقاد ٠‏ حرارة ٠‏ حمية ٠‏ حماس 
قضيب (بشار به) ٠‏ كرش : نبتة عشیة 
عصابة ذات شعار نبالة 

CA ٠ بیج‎ dre ٠ عيدي‎ 
بھجة‎ de 


عيد ٠ Dee ٠‏ ابتهاج» بہجة 

due ٠ عيدي‎ 

eee: مهرجاني‎ ٠ عيدي‎ 

عيد ٠‏ مهرجان ٠‏ قصلف: هو 

إکلیل؛ باقة زهر › قلادة زهر ESS ٠‏ 

زین بقلادة زهر ٠‏ كتشكتش"٠‏ تربلن” 
بقلادة من الزهر ٠‏ تكشكش 

استحضر ١‏ احضر ٠‏ حش عن ٠‏ 
٠ Le‏ أنى ب ٠‏ استخرج ٠‏ أخلة 
US‏ اجتذب ٠‏ وجه ضربة”. 
EL ٠ Gen 755‏ أنضى ال 
رصل الى ٠‏ ساوی؛ تقوم تمنه 

أطلق رشقات من مدفعية I‏ (من سفینة) 

امطحب؛ جلب ٠‏ قاو 

رد٠‏ استجلّب ٠‏ أعاد” 

Cri 

اس اولح 

انزع ٠‏ اختطلف ٠ Le ٠‏ استحضر 

pi‏ رشبا ما) FA ٠‏ (لونآ) 

٠ ub) Ge أظهتر‎ 

قام” بخدمات للغير 

٠ جُھلد‎ ous ٠ ie 
استحضار‎ Le 

باحث؛ té‏ عن ٠‏ جالب 


.,, 


مغر ٠‏ جذااب 


fête [fcit] ا ھ‎ 

fetid L'ftid] adj 

fetidity [fi'tiditi] or fetidness n 
fetish ['fi:ti/] n 

fetishism (-izm] n 


fetter l'fct2:]n 
— vi 


fettle [fetl] n 


fetus n 
feud [fju:d] n 


feud [jfu:d) n 

feudal adj 

feudalism or feudality n 
feudatory ['fju:datori] adj, n 
fever ('fi:və:] n 

feverfew ['fiivəfju:] n 
feverish adj 

feverisbness n 

few (fju:] adj 


a — 


fey [fei] adj 


fez [fez] n 
fiancé(e) [fi'a:sei] n 
Sasco (fi'æskou] r 
flat l'faiæt] n, ot 
fib [fib] n 


fibre ('faiba:] n 
fibreboard n 

fibre glass n 

fibril n 

fibrillar adj 

fibrillation [-‘ri'leifn) 2 
fibrin n 

fibroma [fai broumə]) n 
fibrositis [faibrə'saitis] n 


fète f, fèter عد أقام مهرجاناً في افواء الطلق‎ ٠ مهرجان‎ ٠ Le 
fétide مم نتن" عفن"‎ 
Le Le ee ےس‎ 

نتن ؛ عفن › حم fétidité f‏ 
توم ٠‏ تعويذ ٠‏ صلم ٠‏ حرز fétiche m‏ 
تيلم بعض الأشياء: تعلق بها حى العبادة fétichisme m ٠‏ 


عبادة الأصنام ٠‏ تقديس b pia‏ (لشخص أو لشيء) 


fers mpl, entrave f AO 
mettre aux fers, entraver JS غل"‎ “55 


garniture کر‎ de fond de four à 
puddler, état m, condition f 


JA‏ فرش أرض الفرن ٠‏ حالة 
(صحة أو نفسية) ٠‏ وضع 


fœtus m حمل» حميل‎ ٠ جنين‎ 
haine f ou querelle héréditaire, ٠ عداء‎ ٠ ورائية‎ iaa » حقلّد وراي‎ 
vendetta f ثار القیلة‎ 

fief m إقطاعة‎ 
féodal بالإقطاع‎ Ge : إقطاعي‎ 
féodalité f نظام إقطاعي‎ i إقطاعية‎ 
feudataire, vassal مالك إقطاع 0 إقطاعي‎ 
fièvre f إحماء‎ ٠ hi أعراض‎ ٠ حمى‎ 
pyrèthre m, pyrexie f الأتواع‎ sa حشيشة الحُمى  كافورية :5 عشیة‎ 
fiévreux می‎ wlas ٠ pre 
état fiévreux m ae حالة‎ 
peu de من‎ Ji 
quelques-uns, un certain nombre عدد ما‎ ٠ بضعة‎ c بضع‎ i بعض‎ 
peu, quelques-uns بعضهم‎ ٠ بعض منهم‎ ٠ قلبل‎ 
peu de gens, peu de personnes بعض الناس ؛ بعض الأشخاص‎ 
moins de من‎ JA 
petit nombre m عدد قلیل‎ 
destiné à mourir, qui a un air مشؤوم + مک رس للموت + كأنه آت من‎ 


عام آخر piima‏ مجنون» مسوس 


de revenant, mourant, fou 


fez m طر بوش‎ 
fiancé(e) m, f خطیة‎ ٠ خطيب‎ 
fiasco, four m إخفاق تام‎ 


autorisation f, ordre m, autoriser أذّن”‎ ٠ أجاز‎ ٠ أمر‎ ٠ أجازة‎ 
كذية صغيرة‎ 

كدب روى حكايات کاذبة 

IS‏ أفاك ٠‏ راوي ALH‏ الكاذبة 


petit mensonge m 
mentir, dire des craques 
menteur m, faiseur des craques 


ليفة ٠‏ ليف ٠‏ وتر ٠‏ عنصب fibre f‏ 
لوح ليفي : مصنوع من ألياف مضخوطة planche f en fibre‏ 
ليف زجاجي fibre f de verre‏ 
ليتيلفة» جذار شري fibrille f‏ 
ينيقي fibrillaire‏ 
اختلاج es : és‏ انكماشي المضلات ٠‏ اختلاج قلي كر fibrillation‏ 
ليفين : مادة ليفية تتجمع فيها كريات الدم حين التخير fibrine f‏ 
Éa ds‏ ورم ليفي fibrome m‏ 
التهاب اسيج الحلوي cellulite f‏ 


re 


wm fibrous ['faibrəs] adj 


fibula ['fibjulə) ہ‎ 


fickle ['fikl) adj 

fickleness ہ‎ 

fictile ['fiktail] adj 

fiction ['fik/2n] n 
fictionalise or fictionize vi 
fictitious [fik'ti/ 23] adj 
fictive adj 

fid [fid] n 


fiddie (’fidl] n 
it's a — 
— pt, vi 


fdei-commissary ['faidiai- 
komisori] adj, n 
fidei-commission 2 
fidelity (fi‘deliti] a 
fidget ['fid3it] vi 

—n 

fidgety adj 

fidibus [faidibəs] 5 
fiducial [f‘dju:ri2l] adj 
fiduciary adj, n 

fief 6: n 

field [fi:ld] n 


to — a team 


feld artillery n 
field day n 


field glasses امم‎ 
field hospital n 
feld mouse n 
field officer م‎ 


SU على‎ je : في‎ 

شظية» قصبة صغرى : العظم الحارجي 
من الاق ٠‏ مشبك esl.‏ 

غير ثابت ٠‏ مسلب ٠‏ متغیلر 

٠ LS‏ عدم بات ٠‏ تغيثر الطبع 

«o D‏ ستهئل التشكيل أو القولبة ٠‏ فخاري 

fiction f, littérature f d'imagination „h> أدب‎ ٠ رواية‎ ٠ تصور غل‎ 

GES : us‏ قالب روائی 

fictif, imaginaire, faux خبالي ۰ زائف + ملفتترض‎ ٠ صُوّري‎ 

خيالي صوري ۰ مُفترض + وهمي fictif‏ 


fibreux 
péroné m, fibule f 


inconstant, muable, volage 
inconstance f, instabilité f 


plastique, céramique 


romancer 


سناد (الصاري الأعلى) prie ٠‏ : شبه épissoir m, clef f‏ 
rep‏ تباعّد به ضفائر ا حبل 

violon m, resquille f احتيال‎ ٠ كان» كنجة‎ 

c'est une resquille هذا احتيال‎ 

عرف على الكمان ٠‏ عبث ٠‏ هدر وقته jouer du violon, baguenauder‏ 
في الترهات 

fadaises, niaiseries fpl ترهة» حمافة‎ 

jouer du violon عازف الكمان‎ 

archet m قوس الكمان‎ 

raclage m, niaiserie f, frivole, C ٠ حماقة‎ ٠ دغدغة أوتار الكمان‎ 
insignifiant ثافه 2 ترم"‎ 

مستأمن على وصية استثمانية fidéicommissaire‏ 


fidéicommis m استثمانية‎ Les 
fidélité f (جھاز)‎ Lee (ai) حقیقة‎ ٠ إخلاص‎ ٠ وفاء‎ ٠ أمانة‎ 
s'agiter, se démener, se trémousser at تقلقل‎ ٠ بقل‎ hé اضطرب‎ 
agitation, crispation f, trémoussement m Ja es ٠ لمل‎ ٠ خفقان‎ 
agité, nerveux Jili ٠ JE ٠ قلق‎ ٠ مُخفتطرب‎ 
papillotte, allumette f de papier il" Je ورق‎ ٠ ورق لف اللحم الشوي‎ 
fiduciaire JLA ٠ ثقوي‎ ٠ اعتباري (القيمة)‎ 
fiduciaire adj, m JE موصى له‎ ٠ اتڼاني‎ ٠ اعتباري (القيمة)‎ 
fief m 3y dla ٠ اقطاعة‎ 
٠ سھلل‎ ٠ مرج‎ ٠ ساحة‎ Ji 

مدان ٠‏ ساحة القتال ٠‏ معركة ٠‏ 

ملعب pe ٠‏ مجال 
SE‏ في اللعب (لرد” الكرة في لعبة البایسبول 

او الکریکٹ) ٠‏ أرقف (الكرة) 
ne‏ فريقاً (من اللاعبین) 
مدفعية ميدان 


champ m, pré m, campagne f, 
champ m de bataille, bataille f, 
terrain, bassin, domaine m 
tenir le champ, arrêter 


réunir une équipe 
artillerie f de campagne 


jour de manœuvres, jour de ٠ يوم رياضة‎ ٠ يوم ندریب: بوم میدان‎ 


grand succès يوم أغر : مشهور بالنجاح العظيم‎ 
jumelles fpi (res منظار الميدان (المزدوج‎ 
hôpital de campagne m مسحفی الميدان‎ 
mulot m ch ab دیمف‎ 
ضابط قائد‎ 


officier supérieur m 


field works np! 
fiend [find] 5 
fiendish adj 
fendishness 7 
fierce [f2:3] adj 


fiercely adv 

fierceness 1 

fleriness n ['faisrinis] n 
fiery [fairi] adj 


ffe (faif Ln, vi 
fifteen ['fif'ti:n} adj 
fifteenth [-0] adj 
fifth [fif 0] adj, a 
fifthly adv 

fiftieth ['fifti20] adj 
fifty adj, n 

to go fifty-fifty with 
fiftyfold adj 

fig (fig) n 

in full — 

fight [fait] n (past and p.p. 
fought [f>:t]) 

— pi 

to — shy of 

to — a duel 

to — it out 

to — off 


fighter n 


fighting n 

figment [figment] n 
figurable (‘fig jur2bl] adj 
figurant [fig jurant] n 


figuration [figjuə'reifn] n 


figurative | figjurativ] adj 
figuratively adj 
figure [fig>:] n 


— of speech 


fine — 


ouvrages de campagne mpl 
diable m, démon m 

diabolique 

méchanceté infernale, diablerie f 
féroce, violent, cruel, farouche 


férocement, violemment 
brutalité, férocité, violence f 
fougue, ardeur f, emportement m 
embrasé, flamboyant, ardent, 
fougueux, enflammé 

fifre, jouer du fifre 

quinze 

quinzième 

cinquième, cinq 

cinquièmement 

cinquantième 

cinquante 

se mettre de moitié avec 
cinquante fois 

figue f, figuier m, tenue f 

en grande toilette, en grande tenue 
combat m, lutte, bataille f 


se battre, combattre, lutter 
se méfier de, éviter 

se battre en duel 

lutter jusqu’au bout 
repousser 

combattant m, batailleur, 
chasseur, lutteur m 

combat m, rixe, lutte f 
fiction, invention f 
figurable 

figurant m 

figuration f, configuration f, 
contour m, allégorie, 
ornementation f, contrepoint m 
figuratif 

au figuré 

figure, forme, silhouette f, 
personnage, dessin, chiffre m, 
taille f 

métaphore f 

belle taille 


خامس شر ٠‏ الحامس عشر (من الشهر) 
خامس ٠‏ الحامس (من الشهر) 

AL بالرتبة‎ ٠ Los 
جزہ من خمسين‎ ٠ الحمسون‎ 

خمسون al ٠‏ (من العمر أو OPA‏ 
تناصف مع 

خمسون مرة 

تين ٠‏ شجرة التين ٠‏ بذلة ٠‏ باس 
die der‏ خروج 

قتال ٠‏ عراك ٠‏ كفاح ٠‏ نضال ٠‏ معركة 


قائل ٠‏ حارب ٠‏ عارك ٠‏ ال کافح 
حر حر من SE‏ 
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محارب » مقاتل ٠‏ طائرة مقاتلة ٠‏ 
مُلاكم 

قتال ٠‏ مشاجرة ٠‏ مُلاکة 

تلفيق » اختلاق 

مکن تصويره أو dé‏ 

شخصية ثانوية ٠‏ مثل دور ثانوي 


تصوير ٠‏ تمثيل بالرسم ٠‏ تشكيل ٠‏ مظهر ٠‏ 
حيط ٠‏ شكل ٠‏ مجاز, نشييه ٠‏ زخرفة 
تطريز ٠‏ طباق موسيقي 


تصوبري JE ٠‏ رمزي؛ gje‏ 
مجازياء على نو sie‏ 
شكل بشري٠‏ هبئة ٠ gl ٠‏ نمثال٠‏ 
Lans‏ بارزة ٠‏ رسم إیضاحي ٠‏ رقم ٠‏ 
عدد ٠‏ قامة 
تشبيه ؛ استعارة » Je‏ 
قامة جميلة 


to — out راہ‎ vi 
to — to oneself 
figured ad) 

figurehead n 


figurine r 
filament [filəmənt] r 
filamentous ad) 


filbert ['filbə:t] n 
flbert tree n 
filch [filt] vt 
filcher n 

file )] n 


to — away 

to — off 

file leader n 

filer n 

filial ['filisl] adj 
filiality ffili’æliti] n 
filiation [-ei/n]n 
filibuster ['filibasts:] a 


— vi 

filibusterer [fili'bastor2:] n 
filiform ['filif>:m} adj 

filigree ['filigri:) or filigrane n 


— vt 


filing ['failiy] r 


filings ['failiys] امہ‎ 
SH [fil] ot 


تمثال (عرض الأزياء) 

es re‏ مل" بالرسم أو بالنحت 
أو بالتصویر ٠‏ مر بالأرقام حب 
بالأرقام ٭ صاع FE: Fe‏ 

حب ٠‏ سجئل ٠‏ دوان"٠‏ بل بالرقم 

غيل" نفه» اعبر نفسه 

façonné, ouvragé, à dessin, figuré مجازي‎ ٠ مرسوم‎ ٠ مطرز‎ ar Je 

مال مقدامة PAPE iii‏ رجل 


mannequin m 
figurer, représenter, calculer, 


former, façonner, imaginer 


calculer, figurer, se chiffrer 


se figurer, s’imaginer 


figure f de proue, homme m de 


خر شخص صوري paille‏ 
كثال صخبر figurine f‏ 


filament m سالك المصباح الکھر بائی‎ ٠ شعتيلرة‎ ٠ سيلك‎ ٠ حلط‎ ٠ خبط‎ 
filamenteux adj 


aveline f avelinier m شجرة البندق‎ ٠ ثمرة شجرة الندق‎ : DLL 
avelinier m شجرة الندق‎ 
escamoter, filouter, chiper Le تل خطف‎ 


filou, chipeur m سارق بالنشل‎ Jis 

lime f, liasse f, dossier, classeur m ° ملف إضبارة‎ ٠ حزمة أوراق‎ ٠ ميرد‎ 

لائحة ٠‏ قائمة ٠‏ مجموعة (أعداد من liste, collection f, file f‏ 
صحيفة) ٠‏ رتل" (من الحند) 

ris y‏ فشكل Eat‏ طلا 

D‏ , قم RA‏ الخ) ٠‏ سار في الرتل (ابلحند» 


limer, affiler, mettre en liasse, 


déposer, marcher à la file 


ضف و 2 5 الملف classer‏ 
تالق سار رتلا“ ؛ قام بالعترض (المسكري) défiler‏ 
قائد chef m de file JA‏ 
براد : مستعمل المبرد limeur m‏ 
بنوي : gl‏ بالبنوة filial‏ 
Le‏ : حالة الأبناء کر filialité‏ 
Ne‏ تعیین بنوة (طفل) ٠‏ خط النسب الصلي filiation f‏ 


قرصان ٠‏ سلآب ٠‏ محتال ٠‏ اعتياق» die‏ : 
سياسة العرقلة في الانتخابات الخ 

fie dd sol‏ (الانتخابات) 

معوق» معرقل؛ ممارس الياسة السويفية 


flibustier m, obstruction f 


faire de obstruction 


obstructionniste m 


خيطي الشکل filiforme‏ 
وشي بالخیوط الذهية أو ٠ La‏ تخریم filigrane m‏ 


أو تریین أو تطريز بالحيوط المعدنية 
وشى بالحیوط الفضية أو الذهبية ٠‏ زین بالحبوط LU‏ نية 
برد مرد ٠‏ برادة ٠‏ ترتيب الأوراق في limage m, mise en liasse f,‏ 


شكل رزم كرزمة من فئة الحمسين لبرۃ+تصنیف classement m Liu D)‏ 


limaille f صحالة‎ ٠ ih 
(r)emplir, bourrer, occuper, oil A ٠ i, ملا‎ 
combler, boucher, plomber, me ردم‎ ٠ jab 

رص 5 أشبع assouvir‏ 

remplir, insérer go أدخل.‎ ٠ EA ملا‎ 
remplir complètement 3 As طف‎ 
s’emplir, se remplir, se rassasier شبعء اسم‎ cé امتلا‎ 


to — out 

— 1 

filler n 

fillet ('filit] ہ‎ 


— pi 


filling (ونل5/]‎ r 


filing station 7 
fillip [filip] 5 


— m 


fillister ['filistə:] n 


filly [fili] 5 
film (film) n 


serial — 
talking — 


— ou 


filmic adj 


filmy adj 


filter |] 


— ot, vi 

filtering adj, n 
filter tip n 

filth [fil] n 
filthiness 7 

filthy adj 

filtrate ['filtreit} vt 


filtration [-‘treifn]n 
fimbriate ('fimbriət] adj 


— [-eit) vt 
fn [fin] n 


finable زاحادہند))‎ adj 


final ['fainl] ad), n 


“finalist ('fainalist] n 


se gonfler, s’enfier, prendre de l’embonpoint ee D تو‎ es — 


plein m, suffisance f, rassasiement m = ٠ كفاية‎ ٠ اثلا‎ 
remplisseur m, filler må jiwa فيلّر :وحدة نقد‎ ٠ (الفراغ ) : حشوة أو مواها‎ ‘Je 
شريحة الفتيلة‎ ٠ عصابة للرآس‎ 
ceindre d’un bandeau, détacher فصل شرائح الفتائل‎ ٠ ) (الرأس‎ as 
les filets 

(rJemplissage m, chargement, ° تفخ‎ ٠ > ٠ ميل (شاحنة)‎ ٠ إملاء‎ 
bourrage, gonflement, ترصيص‎ yab ردم‎ 
remblayage, plombage m 


bandeau m, filet m 


poste m d’essence بترین أو بحر وفات‎ de 
chiquenaude f, coup de fouet m, | +. سس بطرف وپ‎ my: 
stimulant, encouragement m مط .مف‎ ٠ مُت‎ ٠ سوط‎ 

donner une chiquenaude à, ٠ نقف» نهر بطرف الإصبع‎ 
encourager > ۰ شجم‎ 

bouvet m مسحاج التخديد‎ 
pouliche f, jeune fille f pleine-d’entrain فتاة مفعمة حيوية‎ ٠ مہرة‎ 
céuche sensible f, voile m, taie, کت على قر‎ ٠ حجاب‎ ٠ LL طبقة‎ 
pellicule, tunique f, film m فيلم‎ ٠ غطاء رقيق‎ ٠ غشاء‎ ٠ Dean | 

film m à épisodes Jä فيلم ذو‎ 
film parlant فلم ناطق‎ 


filmer, mettre à l’écran, tourner آخرَ 3 یت على كا‎ ٠ و0 صور فبلا‎ 
un film, couvrir d’une tunique, بغثاوة‎ ges 2 PET sé وت‎ 
se couvrir d’une taie 

qui appartient au cinéma ou à بالسینما أو‎ ge : سينماني » شاشي‎ 
l'écran, filmique فلي‎ ٠ à ٠ بالشاشة‎ 


ےڈ 


couvert d’une taie ou d’une pellicule, ile مغشی 0 بغشاوۃ أو‎ 


meñbraneux, transparent, diaphane شفاف‎ ٠ رقيق‎ ٠ غشالي‎ ٠ رقيقة‎ 


رشح ٠‏ مرشحة ٠‏ مصفاة ٠‏ جهاز محل filtre m‏ 
النشويش ٠‏ حاجز اعتراضی (للأشعة الطيفية) 

filtrer, s’infiltrer شرت ۰ تشم ۰ تراب‎ ۰ D 

filtrant, filtrage m ترضح‎ 0 S ۰ مرش مسرب‎ 


bout filtrant m مرح (اللسيجارة)‎ en 
ordure, saleté f, obscénité, corruption f فحخاء‎ ٠ بذاءة‎ ٠ صاخة‎ ٠ قذارة‎ 


وساخة؛ قذارة ٠‏ فحشاء کر saleté, corruption‏ 


sale, immonde yi ٠ ur 5 
filtrer صفی‎ ٠ نر سرب‎ 
filtration f یئم | تسرب‎ ٠ تصفية‎ ٠ نسریب‎ ٠ ترشيح‎ 
fimbrié, frangé Je مهدب‎ 


franger, border ود د د تمل أو بأهداب‎ j: هداب:‎ 3 Ji 


nageoire f, aileron m, dérive f, ٠ (السمكة) + (الطائرة)‎ à عنفة‎ j 
ailette f جتبح رداشے)‎ ۰ id) غائص‎ = 
passible d'amende معر رض 3 خاضع للغرامة‎ 
final, dernier, définitif, finale f, ٠ مباراة نائیة‎ ٠ حاسم‎ ٠ ٠ أخير‎ ٠ Jr 
examen final ہ‎ Jir امتحان‎ 
finaliste m, f مشترك في مباراة نہائیة‎ 


FIN 
mu — "7" 
finally sd 


finance [faïineæns) × 

- pl 

اج — 

financial (-/1] adj 
financially ad 
financier [fi'nensiə:) r 
financing s 

finch [fint/] « 


find [faind) vt (past and p.p. 


found) 


to — again 
to —in 
to — oneself in 


to — out 


— ! interj 
— arts npl 
— 0f, oi 
fine-draw oi, vi 
finely adv 
fineness 1 


finery ('fainəri) ہ‎ 
fine-spoken adj 
finespun adj 


caractère décisif, finalité f 


finalement, définitivement, 
en dernier lieu 

finance f 

finances fpi 

financer 


financier, fiscal 
en matière de finances 


financier m 
financement m 
pinson m 
trouver, découvrir, constater, 
atteindre, estimer, déclarer, 


rendre, prononcer, pourvoir 


retrouver 

pourvoir de 

se fournir de, se pourvoir de 
découvrir, inventer, résoudre, 
démasquer 

découverte, trouvaille f 
trouvable 


نہائیة ٠‏ حسمية ٠‏ غائية 


بات ٠‏ بشكل حاسم ٠‏ في القام الأخير 


مال ٠‏ مالية ٠‏ رجال المال 

موارد نقدیة ٠‏ مصادر مالية 

مول زود بالأموال أو بالرساميل 
مالي : JU je‏ 

QU‏ من الناحیة المالية 


متمول ٠‏ خبير مالي ٠‏ مسُضارب بالأموال ٠‏ رجل مال 


تمويل : زوید با مال 

تشرشورء in‏ : طیر مأنوس التغريد 

وجدا. عدر ٠‏ لقي ٠اكتفف ٠‏ 
اس : عت + يتل ار كع + 
وصل ٠‏ قد حتكتم ٠ ٠‏ اصدر 
LSL‏ زود قلام 

وجد ثانيةء عق اکشف ثانية 

زود e‏ قدا 

ترود ٠‏ مون ٠‏ مجهز ب 
CRE‏ 
كف القناع عن 

us‏ وی 

ممکن العثور عليه؛ SE‏ وجوده 
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معن : : تلسكوب سداد إلى جانب تلسكوب أكبر منه لتعيين dr‏ جرم viseur m‏ 
سماوي ٠‏ عدمة Lu‏ (إضافية ITS‏ تصوير) 


découverte f, verdict m, 

conclusion, invention f 

amende f 

infliger une amende à 

beau, joli, superbe, fin, mince, 
ur, raffiné, délicat, rusé, 


subtil, bon, excellent, accompli, 


fameux, élégant 
finement, habilement, 


admirablement, délicatement, 


minutieusement, subtilement 
à la bonne heure! 


beaux arts mpl 


affiner, clarifier, coller, se clarifier 


repriser, rentraire 


finement, élégamment, magnifiquement 


finesse, beauté, délicatesse, 


élégance, subtilité f, titre m 


atours mpl, parure f, beaux habits mpl 


beau parleur m 
filé fin, subtil 


اكتشاف ٠‏ لقيطة نفية ٠‏ قرار المحلّفين ٠‏ 
تبجة (تحقیق قضائی) ٠‏ ابداع (طربقة) 

غرامة » عقوبة ماليّة 

غرم عاقب بغرامة 

٠ بديع * ناعم‎ ٠ راع‎ ٠ صيم‎ der 
"sb: WE محيف‎ ٠ ماز‎ ٠ رفيق‎ 
ob لذيذ‎ ٠ Cr) رمف‎ 


داه ٠‏ أريب ٠‏ دفیق ٠‏ فائق ٠‏ ناجز ٠‏ +شہبر + آیق 


٠ بإعجاب‎ ٠ بروعة‎ ٠ بمهارة‎ ٠ ببراعة‎ Da 
D, ٠ بإمعان‎ ٣ برهافة حس‎ 

E 

فنون جميلة 

٠ Le‏ روق (الحمر الخ) ٠‏ راق صفا 

be‏ رت 

Jus ٠ بروعة‎ ٠ بأناقة‎ ٠ بدقة‎ 


٠ جمال‎ ٠ D ٠ ظرافة‎ ٠ نمومة‎ ٠ رفة‎ 


روعة ٠‏ بہاء٠‏ أناقة ٠‏ رقة “عبار (الذهب) 

t . ` .‏ 0 
رون الزینة ٠‏ زینة ٠‏ ترج ٠‏ ملابس dr‏ 
ممق الحديث 


دقيق اللسیج ٠‏ مفرط D‏ 


finesse [tines] n 
— Ut 


finger ['fi7g2:] n 
first — 

middle —- 

ring — 

little — 

— v 

finger alphabet n 
finger board n 
finger bowl n 
fingered adj 
fingering n 
fingerling n 
fingernail n 
fingerpost n 


fingerprint × 


fingertip x 
finial ہ زادنہ5]‎ 


finical (’finikl], finicking or 


finicky adj 
fining ['fainir] 5 


fining forge n 
fining pot n 
finis ['fainis) 5 
finish [finis] ot 


finished adj 
finisher n 
Énishing adj 
finite [‘fainait] adj 
finiteness n 
Finland ['finlənd] n 
finless ['finlis] adj 
Finn [ûn] n 
finned adj 

finnish adj, n 
Sany adj 


finesse f, finasserie f حيلة‎ ٠ مهارة‎ ٠ براعة‎ ٠ Ce ٠ دهاء‎ ٠ رقّة‎ ٠ دقّة‎ 
بالدهاء‎ giadh et ٠ استخدم الدهاء‎ 


إصبع ٠‏ عرض إصبع ٠‏ مؤشر 


user de finesse, finasser 
doigt m, indicateur m 


سبابة : الإصبع الواقمة بين الإبهام والوسعلى index m‏ 
إصبع وسطی médius m‏ 
pas‏ : الاصبع الرابعة من اليد annulaire m‏ 
ma‏ : الإصيع الصخرى auriculaire m, petit doigt m‏ 


doigter, manier, toucher du doigt عزف عالج الأوتار مس لس بإصبعه‎ 
5 4 
alphabet m des sourds-muets ألفباء العم اکم‎ 


مقبض الكمان ٠‏ لوحة الملامس (ف الیانو) manche, clavier m‏ 


طامة الأصابع : لغسل الأصابع على المائدة rince-doigts m‏ 
«ue‏ ذو اصابع à doigts‏ 


عراف بالأصابع ٠‏ تمس بالأصابع 

فرخ اللمون ٠‏ سمكة صغيرة 

ظفر الإصيع ٭ ongle‏ 

مُشیرۃ إصبعية : BY‏ على طريق تحمل 
صورة |صبع مشيرة TU‏ 


doigté m, maniement m 


saumoneau, petit poisson m 


poteau indicateur m 


empreinte digitale f بصمة الإصبع‎ 
bout m du doigt طرف الإصبع‎ : ök 
épi m فة ينام م خرفة‎ 
difficile, affété JES ٠ عير‎ ٠ صب الإرضاء‎ 
au بالتفاصيل غير‎ 
affinage, clarification f, collage m » تصفية‎ ٠ ن الحام)‎ LAN) محص‎ 
ترويق (الحمر الخ)‎ 
forge f d’affinage احص‎ 4e 
creuset m بواتقة ۰ مصهر‎ 
fin f (d’un livre) خانمة‎ ٠ لجاية (کتاب)‎ 
finir, achever, terminer, أضفى اللسات‎ 8 Lt انم کل‎ : a! 
parachever, consommer, حم‎ ٠ عل > استهلك‎ À ٠ الأخيرة‎ 


(قضية) ٠‏ صَّم (قطعة الخ) 


انتهى ٠‏ انقفی ۰ تم" LUS‏ 


mettre fin à, usiner 


finir, se terminer, prendre fin, 


النهاية ٠‏ وَصّل (الحهدف بالسباق) arriver‏ 
لباية (حياة الخ) ٠‏ نہایة المباراة ٠‏ وصول إلى fin f, arrivée f, fini,‏ 
ادف j)‏ سباق) ٠‏ انصقال ٠‏ تنميق raffinement m‏ 


مجر ٠‏ كَل ٠‏ كامل ٠‏ مصقول ٠‏ ملعتي به 
مله ٠‏ منجز + ملجلهز ٠‏ طلقة احلاص 


fini, parfait, soigné 
finisseur, coup m de grâce 


qui complète, dernier 


fini, borné محجدود‎ ٠ متناه‎ 
nature limitée f, caractère fini m تناه‎ ٠ حدودية‎ 
Finlande f فنلندة : جمهورية في أوروبا الشمالية على بحر البلطيق‎ 
sans nageoires بلا زعانف‎ 


فنلندي: احد مواطني فلندة Finlandais, Finnois m‏ 
ue‏ ذات زعانف (سمكة) 
فنلندي ٠‏ اللغة اقنلندیة 


مداه 


à nageoires GU مرعنفة ذو أو ذات زعائف : صفة سمكة أو حيوان‎ EPA 


à nageoires 
finlandais, finnois 
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ford [f j2:d) n 
fir [f>:] n 
fire (fai2:] 2 


long-range — 

to add fuel to the — 
to be on — 

to catch — 

to take — 


— vi 


to — at 
to — off 


to — up 


to — with 
fire alarm n 
firearm n 
fireball n 


firebox n 
firebrand n 
firebrick n 

fire brigade n 
fireclay n 
Gredamp 7 

fire engine n 
fire escape n 
fire extinguisher n 
firefly n 

fire insurance n 
fire irons npl 
fireless n 
fireman n 

fire office n 
fireplace n 

fire policy n 


fireproof adj 
fireside n 


fire station 7 
firewood n 
fireworks npl 


خليج بحري ضيق بين صخور مرتفعة fjord m‏ 
تلوب ٠‏ خشب التنوب 
نار ۰ رمي“ إطلاق الثار ٠‏ حریق ٠‏ [خراق ° feu, incendie m, fougue, ardeur f‏ 

٠ حماس‎ ٠ ae انفعال‎ ٠ prb 


sapin m, bois de sapin m 


enthousiasme, zèle m, fièvre, 


حمية٠‏ > إلتهاب ٠‏ إضاءة: إنارة inflammation f, allumage m‏ 
رمي لمدى طويل tir à longuc portée‏ 
أضاف الوقود إلى النار 


es ai 


jeter de l’huile sur le feu 


être en feu, être en flamme 


prendre feu TS pet ٠ اشتعل"‎ 
s’enflammer, se mettre en TS t 
colère, tirer رمی؛ أطلق النار‎ 
mettre le feu, allumer, embraser, + أضاء + أضرم‎ ٠ أشمّل". أحرّق”٠ أنار‎ 
incendier, enflammer, tirer, ٠ ىمر٠‎ ai. zil ٠”قرحأ‎ 
décharger, renvoyer, mettre à la porte طراد”‎ ٠ النار‎ ji 
faire feu sur أطلق النار على‎ 
tirer, décharger أطلق النار‎ ٠ ری‎ 
s'enflammer, prendre fcu, خط‎ ٠ غضب‎ ٠ التهنا‎ ٠ اشتعل‎ 
s’emporter اهتاج : حدق‎ 
enflammer de أفب. اَل حمسن‎ 
avertisseur m d’incendie نذير الحريق : جهاز إنذار بنشوب حريق‎ 
arme f à feu ملاح ناري‎ 


كرة النار : قذيفة أو شهاب وهاج ٠‏ سحابة pot m à feu, bolide m‏ 
دة ناجمة عن انفجار نووي 
موقد ٠‏ حجرة الاحتراق J)‏ مرك انفجاري) foyer m, chambre f de combustion‏ 
مر جذوة ٠‏ شرر الفتنة 
آجرً صامد للحرارة : تی به جدران الأفران العالیة الحرارة  brique réfractaire f‏ 


tison, brandon m 


corps de sapeurs-pompiers mpl فرقة الاطفائِین‎ 
argile réfractaire f صلصال. غضار صامد للحرارة‎ 
(feu m de) grisou (نار) غاز المناجم‎ 
pompe f à incendie مضخة إطفاء‎ 
escalier m de secours, échelle f de sauvetage الخريق‎ ue سام الإنقاذ.‎ 
extincteur m الحريق : جهاز أو ما شابه‎ ile 
luciole f سراح الليل : حشرة مضبلة‎ te 
assurance f contre l’incendie gts Gb 


garniture f de foyer أدوات إذكاء النار (ئی الموقد)‎ 
sans feu الحياة‎ que ٠ بلا نار‎ 
واد رفي قاطرة أو باخرة)‎ ٠ إطفائی‎ 
bureau m d’assurance contre l’incendie مككتب ام ضد ا حریق‎ 
foyer m موقد‎ ٠ مصطل‎ 
police d’assurance contre incendie وثيقة تأمين ضد ا حریق‎ 
incombustible, ignifugé, réfractaire الاحتراق‎ Ja ٠ لا برق‎ ٠ صامد انار‎ 
coin m du feu زاوية المواقد‎ 
poste m de pompiers مركز . حفر رجال الإطفاء‎ 
bois m de chauffage حطب الوقود‎ 
feu m d'artifice & أسهم‎ 


pompier m, chauffeur m 


£reworship n 
fring n 


firkin (fkin)]n 


frm (f5:m] n 
frm adj 


— ado 
frmament ( f9:mamant] n 
&rman [f5:mon] n 
frmly adv 
frmness n 

Grn [f5:n] n 

frst (fə:st) adj, n 
at — 

— and last 

— or last 

— thing 

to arrive — 

frst aid n 

frst aid post n 
£rstborn adj 
frst-class adj, n 
frst fruits ازہ‎ 
firsthand adj 


£rstly adv 

frth [f5:0] n 

Ssc (fisk] n 

fecal ['fiskl] adj, n 
Gsh )6۰۹ 


fresh water — 

salt water — 

gold — 

— vi, ul 

to — for 

to go fishing 

Gshbone n 

Ésher, sherman ['fi/əmən] n 
Sshery [-əri] 1 


culte m du feu 


incendie, cuisson f, cautérisation f s ٠ (القرميد)‎ ٠ إحراق‎ ٠ حريق‎ 


chauffage m, chauffe f, 


٠ إشعال‎ ٠ تخین‎ ٠ تحمیة‎ ٠ (الفرس)‎ 


allumage m, tir, feu m, fusillade / نار + رشقة طلقات‎ ٠ رمي‎ ٠ إضاءة» إنارة‎ 


quartaut, barillet m 


maison f de commerce, firme f 
ferme, solide, fixe, constant, 
résolu 


fermement, solidement, constamment 


firmament m 
firman m 


fermement, solidement, constamment 


fermeté, solidité f 
névé m 


فركن : برميل صغير افزبدة» مکیال 
انكليزي يعادل ريع البرميل 

Lg‏ تجاریة ٠‏ منشأة نجارية 

٠ صلب‎ ٠ متین‎ ٠ قطعي‎ ٠ مقطوع‎ ٠ ثابت‎ 
حازم‎ ٠ gala ٠ صامد‎ ٠ مقر‎ 

بثباث ٠‏ یمتائةء بصلابة ٠‏ بصمود 

جلد ES‏ السماء 

فَرمان : إرادة سلطانية أو شاهية 

بثبات ٠‏ بصمود ٠‏ بصلابة ٠‏ بمتانة 

ثبات ٠‏ صمود + متانة ٠‏ تصميم ٠‏ استقرار 


تئج nee‏ : ركام ثلجي ستحول إلى مجلدة في المنطقة الدائمة افلج 


premier, première, le premier, la première Js + الآول‎ ٠ أولى‎ ٠ آل‎ 


d’abord 

d’un bout à l’autre 
tôt ou tard 

avant tout 

arriver le premier 
soins mpl d'urgence 
poste m de secours 
premier-né m, aîné m 
(de) première classe 
prémices fpi 

de première main 
lieutenant m 

de premier ordre, excellent 
premier-né m 
premièrement 
estuaire m 


fisc m 


poisson m, type m, traversière f 


poisson d’eau douce 
poisson de mer 

poisson rouge 

pêcher 

pêcher, rechercher, quêter 
aller à la pêche 

arête f 

pêcheur m 


pêcherie f 


في البداية ٠‏ مبدئيآء في بادئ الأمر 

من طرف إلى آخر 

عاجلا أو YT‏ 

قبل كل شيء 

وصل الأول 

J إمعاف‎ 

مرکر إسعاف JI‏ 

بكر اکر الأولاد 

من الدرجة الأولى ٠‏ ممتاز ٠‏ درجة أولى 
بواكير (الثمار) 

مباشر؛ A‏ من المصدر Ü)‏ 

ملازم أول 

من تخب أول ٠‏ من الطراز الأول ٠‏ متاز 
باكورة ٠‏ أول نتاج (الماشية الخ) 

J yi‏ بادئ الأمر 

a‏ النهر رفي البحر) 

خزینة الدولة ٠‏ مديرية الیةء مديرية الضرائب 


fiscal, timbre fiscal m طابئّع مالي‎ ٠ بواردات الدولةمن الضرائب‎ les : ضرائي‎ ٠ مالي‎ 


سمكة» سمك ٠‏ شخص٠‏ عارضة السمكة: 
حديدية أو خشبية 

سمك الماء العذب 

سمك البحر 

سمك أمر (او ذهي) 

اصطاد َء تصيّد. Nle‏ 

اصطادً ER MES‏ استقصی +سعی 

ذهب إل مد السمك 

حسكة» حك 

صياد سمك 

صد السمك أو الحيوانات المائية ٠‏ مسمكة 


fishhook # 

fishiness r 

fishing ٭‎ 

fishing boat 7 

fishing rod » 

fishlike adj 

fishmonger ('fi7,mArg2:] n 
fishplate n 

fishy adj 

fissile ['fisail) adj 

fission (fifn)n 
fissiperity [fisi'pæriti] ہ‎ 
fissiparous [fi'sipərəs] adj 
fissure (fiz2:]n 

— vt 

fist [fist] ,مہ‎ of 

fistful n 

fistcuffs np! 

fistula ('fistjuls] 5 

fit [fit] adj 


— for 
— n 


— v 


to — on 


to —- out 


to — up 


-- vi 


to have a — 

to throw a — 
fitchew Cfit/u:] # 
fitful adj 

fitfally adv 

fitly ['fitli] adv 
fitness n 


fitted adj 
fitter n (Techn.) 
fitting adj 


de poisson, poissonneux, véreux, louche مريب‎ ٠ مشبوہ‎ 


par boutades, irrégulièrement 


hameçon m صثارة صد المك‎ : at 


َعم السمك 


مد اصطاد (السملك او الحيوانات المائية) 


goût m de poisson 
pêche f 


bateau m de pêche مركب صد المك‎ 
canne f à pêche عصاء قضيب الصيد‎ 
comme un poisson شبيه بالىمكة › سمكاني‎ 
marchand m de poisson بائم السمك‎ 


عارضة فولاذية (لربط السكتين الحديديتين) éclisse f, couvre-joint m‏ 


. سكي . ميك‎ 
fissile, fissible De : قابل للانشطار‎ 
fission, fissiparité f انشقاق‎ ٠ انقلاق‎ ٠ تشر‎ ٠ انشطار‎ 
fissiparité J انفلاق‎ ٠ اقام‎ 
fissipare fa + منفلق‎ 
fissure, fente f چس‎ 


faire des fentes 


poing m, cogner du poing ضرب بالقبضة‎ ٠ جمع الكف‎ 1125 
poignée f ملء اليد‎ ٠ حفنة‎ 
coups He poings mpl تلا کم « تضارب باللكمات‎ 
fistule f نامور » ناصور‎ 
juste, bon, à propos, capable, en ۰ مو ” موافق‎ 3 se سلم‎ 
forme, convenable, apte, prêt das ٠ مهي‎ ٠ معد‎ ٠ ۰ ملام‎ 

digne de آهل" لے جدير ب‎ 
ajustement m, adaptation f, ٠ Gt انطباق (لباس على مقابيس‎ 
ajustage m إحكام‎ ٠ ملاءمة‎ ٠ مطابقة‎ 


٠ طابق ٴ٠ سوی‎ ٠ انطبق‎ ٠ اسب‎ ٠ممال‎ 
accommoder, préparer, ajuster ne ie هي‎ 

قاس (بذلة) ٠‏ رکب AYD‏ 

Dee ٠ ركب‎ ١ جهثر‎ 
Gi) جه‎ 

2 ماد یت ا 


ثلاعم ٠‏ توافق ۰ تطابق ٠‏ امت ê‏ 


convenir, aller à, adapter, 


essayer, monter 

équiper, monter, donner un 
trousseau à, armer 
arranger, monter, meubler 


convenir, s'adapter, s’ajuster, 


aller bien انطبق عل‎ 
accès m, attaque f, convulsion f, ٠ تشنج‎ ٠ نوبة (غضب: مرض الخ)‎ 
caprice m هوى‎ ٠ طغرة‎ ٠ نزوة‎ 
avoir une attaque upu أصببة‎ 
tomber en convulsion en | 


ابن عراس p‏ حیوان سموري ٠‏ قرو إن عرس putois m‏ 


ذو نزوات. ذو طفرات ۰ تقطع ° غير منتظم capricieux, irrégulier, saccadé‏ 
عل شکل طفرات أو نز وات ٠‏ بصو رة متقطعة 
ي محلل ۰ في حينه ٠‏ على تھو ملام 
ملاءمة ٠‏ موافقة ٠‏ أهلية ٠‏ لاقة ٠‏ 

Ge إحكام‎ 
مُحكم‎ ٠ مناسب‎ J t. M 
(آلات) فا‎ ne . محكم‎ 


à propos, convenablement 
convenance, aptitude f, 
bienséance, justesse f 

fait pour, ajusté 


ajusteur, monteur m, essayeur m (dif) نس‎ 


convenable, approprié, à propos, ajusté کم‎ ٠ مطابَق‎ ٠ مناسب‎ ٠ ملام‎ 


— ٭‎ ajustement, essayage m Le ٠ مطابقة‎ ٠ چ یں‎ 
هل‎ pl équipement m, aménagements mpi, شات‎ ٠ معداات‎ ٠ تجہیزات‎ 
installations fpl, garniture f أثاث‎ ٠ مركة‎ 
- in emboiïtement m تعشيق‎ ٠ توشيج‎ ٠ تعليب‎ 
fetingly adv convenablement على نحو ملام أو موافق‎ 
Éve [faiv] adj, n cinq m gts ٠ خامس‎ ٠ خمة‎ à خمس‎ 
fver n billet m de cinq livres جنيهات‎ itl ورقة‎ 
fivefold ad) cinq fois, quintuple أكبر بخمة أضعاف‎ ٠ خمس هرات‎ 
fvestones ارہ‎ osselets mpl عظيمات قوائم الدابة‎ : QUES 
Sa [fiks] ot fixer, attacher, arrêter, établir, Ja. "aby ٠ حداد. ت رسخ‎ 
réparer, préparer, arranger, 0 علق‎ ٠ ACTE © (أنسجة‎ 
organiser, castrer, guérir, تب‎ ٠ Le fit قو م‎ ci 
se venger خصى 0 أشفى ۰ اقم من‎ ٠ نظم‎ 
مهد‎ oneself s'établir, se fixer اسر‎ ٠ توطّد تنبت‎ ٠ رسخ‎ 
ود‎ — up arranger, régler موی‎ ٠ نظ أ ضبط‎ ٠ رت‎ 


T — a price 

-x 

E — upon 

= g 

fable adj 

Smation [fk'scifn]n 
ہس‎ (-t\ adj 

Sndiy [( fiksidli | adv 
Éardness or fixity n 
Gaer 1 

fing r 

Æsture (fkst/2:]n 


s of — 
Ses /fz] or fizzle n 


frswater د‎ 
Sabbergast (fleba:ga:st] vt 


fabhergasted ('Azba:ga:stid] adj 


fakhkiness ['Axbinis) n 
Bobby adj 


flaccid {fizksid] adj = flabby 
Beccidity (-siditi] or flaccidness ٭‎ 


(fzg)n‏ وھ 


— of truce 
م‎ trop the — 


کر — 


fixer un prix 
se fixer, fixer son choix 


s'arrêter à, choisir 


0 7090 


embarras m, difficulté f, impasse f مأزق حرج‎ ٠ صعوبة‎ ٠ عائق‎ ٠ عقبة‎ 


fixable 
fixation f 
fixe, imposé 
fixement 
fixité f 


مُحتداد ٠‏ مفروض 
بات ٠‏ برسوخ ٠‏ بتحديد 
ثبات (الآراء) ٠‏ رسوخ 


متت (الصوزة) : مادة تثبيت الصورة الفوتوغرافية أو الصفيحة fxateur m iadeli‏ 


fixage m, fixation f 
appareil m fixe, meuble m 
fixe, match prévu m 
programme m 
pétillement, sifflement m 
pétiller, siffler 

eau gazeuse f 

gazeux, mousseux 
épater, abasourdir 
ébahi, éberlué 

mollesse, flaccidité كر‎ 
flasque, mou, veule 


flaccidité, mollesse f 


ثثبیت ٠‏ نمكين ٠‏ تثبيت (الصورة) ٠‏ ثبات ٠‏ استقرار 
أداة Et‏ (في بیت) ۰ اث ثابت٠‏ قطعة CA‏ 
ثابتة ٠‏ مباراة iaae‏ التاريخ (للعبة رياضية) 


برنامج (المهرجان Fe‏ او GLU‏ 


کخیش ٠‏ فحيح ٠‏ أزيز ٠ ٠‏ جيكان ٠‏ صفير خفيف 
فح کش احتدام ٠‏ ربد جا ےت 


AA‏ غازي 
غازي ٠‏ مرد 
ul‏ أذهل” 
ei: gi‏ 
رخاو 2 

رخو Je:‏ ۰ مرا 


0 
Jr ٠ db 


drapeau, pavillon, iris, carreau m, سوسن : نبتة‎ ٠ راية (سفينة)‎ ٠ بيرق‎ ٠ علم‎ 


dalle f 


drapeau blanc ou parlementaire 


abaisser le drapeau 
pavoiser, faire des signaux, 


paver, daller 


iey‏ وزراعية + حجر ٠ er‏ بلاطة 


علم أيض» علم وط الصلح 

Jj‏ العم 

زين بالأعلام ٠‏ رقم العم ٠‏ أعطى 
إشارات ٠‏ بلط رَصّف بالبلاط 


FLA _ flag vi 
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flagellant {'flædsalont] © 


flagellate زان اد۸۶03‎ ot 
— adj 
flagellation [-‘leifn] 5 


flagelliform {-‘dclif>:m] adj 


flageolet [flzd3o'let] n 
flagging l'flagir] adj 


flagitious [f2'd3i72s] adj 


flagitiousness 7 
flagon [ fzgan] n 
flagrancy ['fleigransi] n 
flagrant ['flcigrant] ad) 
flagrante delicto adv 
flagship ['flzg/ip] n 
flagstaff × 

flail (feil) r 

flair )1:( n 

flak (fzk] n 

flake [feik] n 


— ot, vi 
flaky adj 
fiam [flzm] n, vt 


flamboyance [flam’bəiəns} n 


flamboyant adj 
flame ([flcim] n 


to — up 

flamen l'fleimon] n 
flamethrower n 
flaming ['fleimir] adj 


flamingly ad 
flamingo [fl>'mingou) 5 
Flanders [‘fla:nd2z] 5 
flange [faend3] n 

flank [flæ3k} n 


7 E 5 5 
devenir flasque, se relâcher, خار‎ ٠ ضعف‎ ٠ استرخى‎ ٠ ترهل‎ 


faiblir, défaillir 


flagellant m متواط : ضارب نفے بالسوط أمام‎ ٠ ضارب بالوط‎ ٠ سائط‎ 
دبي‎ ads اللا لإعانه‎ 
flageller جلد‎ ٠ LL 
flagellé مجلود‎ . bya 
flagellation f وط‎ ٠ ساط ۰ جلد‎ 
flagelliforme سوطي الشكل‎ 
flageolet m ار طویل‎ sal 
pendant, qui pend, qui s’affaiblit  نهاو+‎ ٠ سرخ +مھندال  ضعيف‎ J متهد‎ 
relâchement m, flaccidité f ire ٠ استرحاء‎ 
scélérat, infâme, abominable خسيس‎ ٠ مرذول‎ ٠ شان‎ ٠ ایم‎ 
scélératesse, infamie f نخساسة‎ ٠ شن‎ fl 
flacon m, burette f إبريق‎ ٠ قارورة‎ 
énormité, notoriété f الشهير (جرم الخ)‎ ٠ فضاحة‎ ٠ فظاعة‎ 
flagrant مشهر 6 أليم‎ ٠ فظيع‎ ٠ فاضح‎ 
en flagrant délit باحر م المشهود‎ 
navire m amiral الأميرال‎ ii 
hampe f du drapeau pie سارية‎ 
fléau m يدوي (للحنطة)‎ ble 


ipad نفاذ‎ ٠ جدارة‎ ٠ بصيرة‎ ٠ فطنة‎ 
١ رمي ضد الطائرات‎ 
flocon m, écaille, étincelle, ٠ قثارة‎ eh رقاقة : سبيخة (ثلج الخ)‎ 
feuillette f وريقة (عجین)‎ ٠ (نار)‎ à شرارة‎ ٠ حرشفة‎ 
former en flocons, s’écailler, s'effriter فلت‎ ٠ تقشر‎ ٠ سبائخ خ‎ ES 


flair m, aptitude, perspicacité f 
tir contre-avions 


floconneux, en flocons, écaillé, feuilleté A: رقاي ي و‎ ٠ سبائخي‎ 
sornette, blague f, amuser avec سلى بالأكاذيب‎ ٠ خدعة‎ ٠ ay ٠ كذية‎ 


des sornettes و بالترهات‎ ! 
qualité flamboyante f "23 E ۰ ترج‎ 
flamboyant ملقد‎ ٠ z s ee 


flamme f, passion کر‎ ٠ اضطرام‎ ٠ اناد‎ ٠ شعئلة‎ ٠ تہب‎ 
هيام‎ e شخت‎ ٠ اق“ برق‎ 
فجاۃ‎ et ٠ تسح‎ st تهب‎ 


flamber, jeter de la flamme, 


s’enflammer brusquement 


s’emporter جمح‎ ٠ هاج‎ ٠ خط‎ + 

flamine m إله خاص (عند الرومان)‎ or 
lance-flammes m قاذفة له‎ 
flamboyant, enflammé, ardent ٠ مستعر‎ ٠ aie. ملتھب :تغل‎ 

Eea aŭ.. FA 

عرارة ٠‏ عة avec ardeur, avec véhémence‏ 
تحام : طائر ماني طويل المنق flamant m‏ 
فلاندر : منطقة فرنسية بلجيكية واقعة على بحر الشمال Flandre f‏ 


bride f, rebord m, ailette, collerette f 
flanc, côté m 


شفاء شفير ٠‏ حافة ٠‏ تح ٠‏ یاقة 
جانب؛ جناح (الحيش) ٠‏ جنب ٠‏ 


RS‏ خاصرة 


— Dt; Dt 


flanking n 
— fire 


Sannel ['flænl] n 


fap (flæp] vi, vt 


to — its wings 


up‏ — مع 


fare-up n 
fash [fiz/]n 


rt 
fashback n (Cin.) 
flasher n (Aut.) 
flashiness n 
flashing n 


Sashlamp n 
Sasblight n 


Bashy cd) 


Bask [fl2:sk] n 
Basket | flz:skit] » 


flanquer, prendre de flanc, 
border جاني (شیء ما)‎ Je حاشية‎ y ٠ أحاط بحاشية‎ ٠ جناح (الحيش)‎ 


flanquement m cé: ٠ اجتناح‎ 
8 و‎ 

tir de flanquement m رمي جناحي‎ 

flanelle f, pantalon m de flanelle + فلائیلة : نیج صوي أو قطي خفیف‎ 
GY بنطال‎ 

claquer, battre, taper, s’agiter CPE ضرب‎ ٠ طرطق‎ ٠ صقن‎ 
à i “já ہے‎ 

battre des ailes «té 0 


battement m, tape f, ٠ اصطفاق‎ ٠ رَبلت‎ ٠ خفقان‎ ٠ طرق‎ 

claquement m, battant, bord m, ٠ طرف‎ ٠ للطي)‎ HU) مصراع منضدة‎ 

طرف القبمة الحدلي ٠‏ أذينة الحذاء ٠‏ لان ایب (المنطبق patte f, rabatm‏ 
على الحيب) ٠‏ لسان ظرف (الرسالة) ٠‏ طرف (الآذن) 


baliverne f, blague f هراء‎ ٠ خليط القول‎ 
aux oreilles pendantes الأذاتيئن‎ d'age 
crêpe f الین‎ A5 كعكة اليض‎ 
tue-mouche m, tapette f, battoir m, فرخ‎ ٠ عباط‎ ٠ مضرب‎ ٠ الذباب‎ ii 
jeune oiseau m, jeune fille qui ٠)لجح البط البري وا‎ iot y) الطائر‎ 
n’a pas encore fait ses débuts حانہا الاجتماعية)‎ las bé فتاة غرة‎ 


battement d’ailes, clapotement m صفق « اصطفاق الأجنحة١اصطفاق الأشرعة‎ 
éclat m vif, vive clarté, flamme f, HD: 6e en D 


évasement m re لف یة‎ ٠ توح‎ 
briller, étinceler ”مم ۰ برق تا‎ peu 
s’emporter, s’enflammer, s'évaser 0 ۰ et "agii سخط‎ 


CA A ٠ انٹی‎ 
flambée J, altercation مشاحنة صاخبة مفاجثة كر‎ ٠ الو اللهيب‎ tud 
éclair, éclat m, jet de lumière, bou دافق‎ ٠ بريق‎ ٠ برق‎ 


trait m, lueur, saillie f, ٠ ترس صغير‎ ٠ إشراقة‎ ٠ بارقة‎ ٠ وميض‎ 


instant m, seconde ثانية كر‎ ٠ iil 

en une seconde واحدة‎ GE 
luire, éclater, jeter des éclairs, ٠ ومض‎ ٠ JS برق‎ ٠ سطع سطه‎ ٠ لمع‎ 
étinceler, passer comme un éclair کالبرق (اخاطف)‎ El 

jeter, darder, faire étinceler أحداث وميضاً‎ ٠ ذف رشق‎ ٠ At ری‎ 
retour m en arrière lil ارنجاع تار يخي : يراد أحداث أو مشاهد مابقة اتال‎ 
clignotant m السيارة‎ otasi ضولي يشير الى تضير‎ jat وامض : جهاز‎ 
ton tapageur, faux brillant m ar ei بھرج‎ ٠ islo inl 
éclair, éclat, flamboiement m, . تلألؤ‎ ٠ توح‎ ٠ سطوع‎ ٠ ٠ لمعان‎ ٠ بريق‎ 
clignotement m ومض‎ «je 

lampe f de poche مصباح جیب كهربالي‎ 


ضوہ ومضي ٠‏ ضوء وامض ٠‏ صورة ومضية flash m, lampe f de poche‏ 
(ملتقطة بالنور الوامض) ٠‏ مصباح جيب (کھربائي) 


voyant, éclatant, tapageur, bts ٠ at 0 ساطع‎ ٠ جذااب ۰ براق‎ 
superficiel مبهرج . سطحي البريق‎ ٠ صاخب‎ ٠ للبصر‎ 
flacon m, gourde f دورق‎ ٠ قارورة‎ 


corbeille f J> قرطل؛‎ als 


انار ٠ Le”‏ جاتب dd ٠‏ فاجم 


flat [Azt] n 


in the و‎ 
flat adj 


flat rate n 
flatten [fiztn) vt 


flattening 7 


flatter [flazt5:] ot 
flatterer ز:دء.]‎ 5 
flattering [-ri7] ad) 
flattery (-ri] n 
flatulence ['fiztjuləns] or 
flatulency n 

flatulent adj 

flaunt [flo:nt] n 


— ot, vi 


flaunting adj 
flautist (flo :tist] n 
flavour [fleiv2:] n 


— v 


flavouring n 


appartement m, étage m, surface 
plane f, terrain plat, bémol m 
paroi f 
à fond de cale 
plat, uni, plane, égal, étendu, 
épaté, éventé, languissant, 
grave, net, clair, fade, insipide, 
abattu, attristé, embu, mat 

غير ماع 
être étendu à terre‏ 
bateau plat m‏ 
wagon m en plate-forme‏ 
poisson plat m‏ 
pied plat m‏ 
aux pieds plats‏ 
fer m à repasser‏ 
à plat, neftement, clairement‏ 
aplatissefnent m, égalité f, évent m,‏ 
gravité f, insipidité, platitude f‏ 


taux m uniforme 

aplatir, écraser, aplanir, éventer, 
mater, abattre, attrister, 
rendre grave, laminer 
s'aplatir, s’aplanir, s’éventer 
aplatissement, aplanissement, 
laminage m 

flatter, encenser 

flatteur, adulateur m 

flatteur 

flatterie f 


flatuosité, flatulence f 


flatulent, gonflé 

étalage m, vaine parure f, 
ostentation f 

étaler, faire parade, se pavaner, 
parader 

éclatant, vaniteux 

flûtiste m 

saveur f, arôme m, bouquet m 
donner, du goût, donner un arôme, 
aromatiser, assaisonner 
savoureux 


assaisonnement, Condiment m 


٠ طابق (من مببى)‎ ٠ (من طابق)‎ Lt 
iair ٠ أرض مستوية‎ ٠ مطح متو‎ 
حاجز‎ ٠ علامة ا حفض‎ 

وس 
مدد متو ٠ممهد ٠‏ مدید ٠‏ أفطس . 
سے ا de‏ 


جلي" ٠‏ واضح ٠‏ ته اللمم + عد 


النكهة ٠‏ مهك ٠‏ خائر العزيمة رت 


داد على الأرض: انبح 
م كت مطح القاع 
شاحنة مطلّحة (من شاحنات القطار) 


بتسطح ٠‏ باستواء ٠‏ بوضوح AE ٠‏ 
تطح ٠‏ استواء hyr ٠‏ (احمر) ٠‏ 
جهارة (الصوت) ٠‏ تفاهة (الطعم) ٠‏ 
سطحية ٠‏ برودة (عواطف) 
معدل موحد LS‏ مثوية موحّدة 


ES 
أجهر‎ ٠ كمد اللون ۰ اك أحزّن‎ 


١ (=)‏ رق > مقح ELA‏ 
تطح ٠‏ لت موي ٠‏ نہوی 
تیم ٠‏ تمهيد ٠‏ تسوية ٠‏ ترقيق. تصفيح 


أطرى ٠‏ علق ۰ ناقق 

سُطر ٠‏ متملق ٠‏ مدق الإطراء 
٠ Sa: je‏ افق 
إطراء ٠٠‏ ملق ٠‏ نفاق 

اندیاق: انتماخ البطن 


Je‏ متفخ 

ازدهاء ٠‏ غرور ٠‏ عرض تبجحي ٠‏ 
تبام ٠‏ تفاخر 

عرض ٠‏ بهرج ٠‏ تبھرج ٠‏ اختال ٠‏ 
تبختر ٠‏ اداعى بغرور ٠‏ ازدهى 

HE‏ ج ۰ متبختر ۰ مزدهر 
عازف على الشبابة أو المزمار 

بھی . عنم (الشاي. الغمر الخ) 

نک أخفى تكهة أو طعما ٠‏ تبل” 


طب المذاق. ذو تكلهة 


Slaveurless adj 
Saw ز:د8]‎ n 


Bawiess adj 
Bawy adj 
Bax [Azks) n, adj 


fasen [-n) adj 
Bay [fici] vt 


Bayer n 
Saying × 

feza [fi:] 7 
frabane n 
Beekite n 

fea market n 
Seam [fim] n 
Beck [flek] ot 
— ل‎ 

fed past (fee) 
Sedge (fled3] ot 
Bodged adj 
Sedgling nr 


See ]81:[ vi, vt ( past and p.p. 


Sed 
مسق‎ (fli:s) n 


adj‏ عمج 


Beer [fli>:] vt, vi, n 


Berr [fli:t] a 
Beet adj 
حم‎ 

Serting adj 
Bectness 1 


Fleming {flemiy] n 


Fiemisb adj, n 


Sench [Aents], flense or 


inch :: 
Sesh [fic/] 5 


insipide, sans saveur 

défaut m, paille f, fêlure, brèche, 
fente f, grain m, nullité f pour 
vice de forme 
sans défaut, impeccable 


défectueux 


e سد‎ 
٠ خلل‎ ٠ نقيصة‎ ls. AD ٠ 
و رت‎ 


صداع في (إناء مين) a ٠‏ ريح ٠‏ بطلان لعيب في الشكل 


ULI مته عن‎ ٠ معصوم‎ ٠ عب فيه‎ Y 
مشوب بعيب‎ ٠ مُصاب بعیب‎ 


كان : نبتة dy‏ وزراعية يستخرج من لاء سرقها ألاف صناعیة linm, delin‏ 


من الکتان 


de lin, blond filasse 
écorcher, dépouiller, rosser, 
étriller 

écorcheur m 

écorchement m 

puce f 

pulicaire f 

morsure de puce, bagatelle f 
marché m aux puces 
fiamme f 

moucheter, tacheter 


tache, moucheture, marque f 


garnir de plumes 

couvert de plumes 

oisillon, béjaune m 

s'enfuir, prendre la fuite, se 
réfugier, fuir, éviter 

toison f, nuage m ouaté, nappe f, 


molleton m, flocons امہ‎ 


tondre, écorcher, gruger, 
dépouiller 

laineux, floconneux 
moquer, railler, se moquer, 
raillerie, grimace f 

flotte f, ruisseau m 


vite, rapide, leste 


تستعمل في صاعة اليج ٠‏ كتاني : 
٠ ES‏ شبيه باللون الكتاني أو الأشقر الشاحب 
خداشء مش" (البشرة) ٠‏ لخ الد ٠‏ 


نهب ۰ ٠‏ اط جلد At ٠‏ بعنف 
خادش ٠خامش ٠‏ كاشط 


سوق او “سوق السلع العتيقة 


زود بالریشء ریش“ 

re‏ مرش 

5e dre‏ ۰ غر 

فر هرب ند 
جس 

٠ (صوفية)‎ y سحابة‎ ٠ صوف‎ Fe 
سماط . نسيج المسترخية : قاش قطي‎ 
سبائذ ثخ اتلج‎ ۰ HA ا صوق‎ 
٠ تہب‎ ٠ سكب‎ ٠ جا الصوف‎ 
PAN 

صوفي ٠‏ سبائخي 

هرأ ء سخر ٠‏ ازدرى ٠‏ سخرية ٠‏ 
هزء ٠‏ نظرة ساخرة 

أسطول ٠‏ أسطول (جوي الخ) ٠‏ جدول ٠ساقية‏ 

٠ Er‏ رشيق 


passer rapidement, s'envoler, s'enfuir انقفى‎ ٠ gW ٠ طار‎ ٠ بسرعة‎ Sihi 


fugitif, fugace, éphémère 
rapidité, vitesse f 

Flamand m بلجيكا‎ 
flamand 

enlever la graisse d’une baleine, 
dépouiller un phoque 


chair, viande f, embonpoint m 


عابر ٠‏ زائل 1 سرع ji‏ وال 

سرعة ٠‏ عجلة 

اللغة الفلامندرية : یتحدلہا مكان منطقة من 
فلامندري : من فلامندریا ١‏ 
ga‏ دسم الحوت * سلخ جلد الفقمة 


لحم ٠‏ طبيعة إنسانية ٠‏ جسم الإنسان ٠‏ لَب ٠‏ 
لحم الحيوان المأكول ٠‏ سمانةء بدانة 


— vt 


écharner, acharner 


flesh-eating ad) 
flesh day م‎ 

flesh fly n 
fleshiness n 
fleshless adj 

fleshy adj 

flew past (Ay) 

flews ن6]‎ :2[ npl 

flex (fleks] n 

flex vf, vi 

flexibility ['fleksə'biliti] n 
flexible [fleksibl] adj 
flexion n 


flezional adj 
flexor n 
flexure r 
flick {flik] n 


— vl 


flicker vi 


flickering or flicker م‎ 


— adj 
flier or fyer n 
flight [flait] ہ‎ 


to take — 

— of steps 

to put to — 

flight deck n 
flightiness n 

flighty adj 

fllmsiness ('flimzinis] n 


flimsy ['Aimzi] adj 
— 81 
flinch [flint/] vi 


aet‏ أروى عواطفه ٠‏ سمن ٠‏ أغمد (سفاً) 

pi‏ ا ۰ کا باللحم ٠‏ أضرى : جعله ضارياً 
يوم تناول الدسم : مموح به Do‏ 
ذبابة اللحم 


جسدية ٠‏ لحمية üla ٠‏ سمانة 


assouvir, engraisser, essayer, 


carnivore 
jour gras m 
mouche f à viande 


état charnu, embonpoint m 


أجرد من اللحم décharné‏ 
ليم ٠‏ لحمي ٠‏ سمين ٠‏ كثيف الب charnu‏ 
برطلا (الکلب) : شفتاه المتدليتان babines fpl‏ 


سالك ds‏ 
طوى ٠‏ ثى (الركبة الخ) ٠‏ انٹی ۰ انطوی 
لو لدانة . انثنائية ٠‏ مر ونة 


fl m électrique 

fléchir, plier 

flexibilité f, souplesse f 

لد رن t‏ مرن 

ني GD‏ جي ؛ LE‏ انثثاء٠‏ انعطاف ٠‏ 

تشوه بحسم (خاضع لقوى عاملة في مجاله) 
قابل لني è‏ اعاف 

muscle fléchisseur m 7 عم مقلضة‎ 

flexion, courbure, flexure f آرضيی‎ ga: حي“ انحناء‎ ٠ انمطاف‎ tii ٠ لي‎ 


flexible, souple 


flexion, courbure f 


flexionnel 


chiquenaude f, petit coup de fouet ضر بة خفیفة بالسوط‎ ٠ نقفةء نقرة بالإصبع‎ 

تقر تقف بالإصع ٠‏ ضرب ضربة 
خفيفة AS:‏ الغبار (عرقة) ٠‏ طراد 
(ذبابة عن أنفه) 

DES 
ومض”‎ ٠ يجناحيه‎ ie 

تذبذاب ٠‏ ارتعاص ٠‏ وملض ٠‏ ترجرج 


donner une chiouenaude, 


effleurer, faire envoler, chasser 


vaciller, trembloter, se trémousser, 
battre des ailes, clignoter 
vacillement, trémoussement, 
clignotement, tremblotement m 
vacillant, tremblotant, clignotant وامض‎ ٠ مرج رج‎ ٠ متذيذب‎ 
حشرة طيارة‎ ٠ طائر‎ ٠ ملاح‎ ٠ طبار‎ 
انطلاق‎ ٠ رف (طیور)‎ ٠ تحلیق‎ ٠ طلیتران‎ 
٠ مافة التحليق أو الطیران‎ ٠ في الحو‎ 
٠ إشراقة‎ ٠ تحليق في الإهام‎ ٠ اندقاع‎ 


aviateur, oiseau ou insecte qui vole 
vol m, volée, trajectoire f, élan, 
essor, transport m, envolée, 


saillie f, cours m, escadrille, 


ligne f, fuite f هرب‎ ji SF خط‎ ٠ سرب (طائرات)‎ ٠ (الزمن)‎ SA + = 


prendre la fuite فر. هرب‎ 


سام خارجي D‏ : ينتهي بمصطبة 
هرب ٠‏ شتت ٠‏ هزم 

سطح الطیران : في حاملة طائرات 
e‏ 

٠ is‏ قلوب ٠‏ متقلب ٠‏ فرفار 


légèreté f, manque m de consistance 


perron m 
mettre en fuite 

pont m d’envol 
légèreté, étourderie f 
léger, volage 

٠ رخاوة (ورف الخ)‎ ٠ رة‎ É 
ou de solidité, faiblesse, mesquinerie f دناءة‎ ٠ حقارة‎ ٠ Las ٠ لهل‎ 


mollasse, léger, faible, sans résistance ضعف ۰ عديم المقاومة‎ ٠ خفیف ۰ رقق‎ 


papier m pelure 35 ورف‎ 
reculer, fléchir, broncher, Ja: pl تراجع‎ ٠ as 


s'écarter, céder على عن‎ ٠ حار ۰ تحی‎ ٠ a 


Biag [fiz] v? (past and p.p. 
fung [fla7]) 
zo — the door open 


to — away 


to -- down 
to — out 
to — up 


Sint [flint] n 
— and steel 
finty adj 
fip [flip] n 

— dt 

Sippancy l'fliponsi] n 
fippant adj 

Sipper l'flip2:] n 
Sirt [fl2:t] vi 


Rirtation [fi:'tei/n] or flirt n 


Rirtatious adj 
Et voi, n 


fitch (flit/] n 


Bittermouse (flitamaus] n 
Sicting ['fliti7)] n 

— adj 

Seat [flout] vi 

— t 


featable adj 


Seatage {'floutid3] n 
Benter n 


lancer, jeter, décocher ”قشر٠ قذاف‎ ٠ طرح‎ ٠ ٭ ری‎ A كج‎ 


ouvrir brusquement la porte فتح الاب فجأة‎ 
prodiguer, jeter par la fenêtre, CE 0 ce “y ٠ الال‎ pan ۰ Sel 
repousser 

jeter à terre, abattre Er 0 ری بالأرض 0 طرح‎ 
jeter dehors طرح خارجا‎ 
jeter dans Pair, abandonner أهمّل”‎ ٠ رمى في افواء‎ 


ruer, taper, s’emporter, regimber * (الحصان)‎ Iy GSI (الفرس)‎ os 


قلف ٠‏ رمي e ٠‏ اندفاع (الفرس) ٠‏ 
نجربة ٠‏ محاولة ٠‏ رفة» رفلس ٠‏ 
سخریة ٠‏ انغماس في الملذات 

صوان ٠‏ ظران ٠‏ حجر القداحة 

briquet m قد احة‎ 


jet, coup m, ruade f, essai m, 
tentative f, trait, coup m de 
patte, raillerie f, fredaine f 

silex m, pierre f à briquet 


siliceux, dur, insensible عدم الحاسية‎ ٠ قاس‎ ٠ صواني‎ 


ud 3,5‏ إصبع ٠‏ ضربة خحفيفة chiquenaude f, petit coup m‏ 
5( تقف بالإصبع ٠‏ ضرب 
ضربة és‏ 
ذلاقةء ذرابة لسان ٠‏ قحةء عدم احترام 
ذلق» ذرب اللان ٠‏ وقح 
زعنفة (الفقمة أو اخوت) ٠‏ بد 
Sie ٠ Un‏ عر 
بارنجاج ail ٠‏ 
A‏ ۰ رمی ٠‏ طرح ٠‏ تقر تقلف 
بالإصيع Kas ٠‏ (يجناحيه) + de‏ 
غنوج ٠‏ مغناج ٠‏ مخازل 


donner une chiquenaude, donner 
un petit coup 
désinvolture, irrévérence f 
désinvolte, délié 
aileron m, nageoire, main کر‎ 
flirter, s’agiter, se mouvoir par 
saccades, trémousser 
jeter, lancer, donner une 
chiquenaude, agiter 
flirt m, coquetterie f 
coquette, flirteur 
se mouvoir rapidement, voleter, ٠ عابراً (بالحاطر)‎ 2 ٠ بسرعة ۰ طار‎ "JS 
اتضل إلى‎ ٠ انقضی (الوقت بسرعة)‎ 
انتقال (الى بیت آخر)‎ ٠ بيت آخر‎ 
من خاصرة الحتز يراه‎ Lie قطعة مملّحة‎ 
قطعة خشب طولانية‎ 
وطواط‎ « JU 
انتقال الى مسكن آخر‎ ٠ سفر‎ ٠ ذهاب‎ 
سریع‎ ٠ زائل‎ ٠ عابر‎ 
flotter, surnager, circuler, courir E ٠ تداول‎ ٠ طفاء عام‎ 
faire flotter, mettre à flot “Sibi ٠ أديم الاء‎ Je وم‎ ٠ بطفو‎ der عو‎ 
منصّة‎ ٠ كتلة طافية‎ ٠ فلینة‎ ٠ طافیة‎ ٠ عوامة‎ 


voltiger, passer légèrement, 
déménager, déménagement m 
fièche de lard f, dosse f 


chauve-souris f 
départ, déménagement m 


fugitif, rapide 


flotteur, bouchon m, masse f 
٠ عربة منخفضة ذات متصّة‎ ٠ عائمة‎ 
bee ٠لافنرک عر بة‎ 

قابل للطفو » قابل للعوم 

تعويم الأخشاب (لنقلھا في مجرى CU‏ 

عائم ٠ py ٠‏ سباح على الظهر ٠‏ 
مۇس (شركة) 


flottante, train m, charrette f 
basse, char m, flottage m 
flottable 

flottage m 

flotteur, baigneur qui fait la 


planche, lanceur m (d’une compagnie) 


FLO 
30 


floating adj, n 

— bridge 

— capital 

flocculent (‘fliokjulent] adj 
flock (flok] n 


— wi, ot 


floe [flou] « 
flog (flog) zt 


flogger n 
flogging ]-15[ n 
flood (flad) ۲ 


اج — 


floodgate n 
floodlight م‎ 
— اج‎ 

flood tide n 
flooding a 


floor [fl5:] a 


first — 
- (Jur.) 


— ot 


to — a paper 
floorcloth n 
floor lamp n 
floor polisher r 
floorwalker » 
flooring n 


flop vi 


flophouse r 


floppy adj 
flora (fld:r9] n 


flottant, lancement m 

pont flottant m 

fonds de roulement m 
floconneux 

troupeau m, bande, troupe, 
foule f, ouailles fpl, flocon m, 
bourre f 


طاف» عائم ٠‏ تير مركب ٠‏ تأسيس (شركة الخ) 


جم Fe‏ 
رأسمال التشغیل 


ré‏ «رضاني : شبيه بالقطن المندوف 


٭ مرب ۰ 


s’attrouper, s’assembler, accourir انطلیقَ‎ ٠ اندفع أفواجاً‎ ٠ احتشدا‎ ١ حمھر‎ 


en foule, aller par bandes, bourrer 


أسراباً ٠‏ حشا بنفاية القطن 


glace flottante, nappe f de glaçons flottants طوف جلبدي‎ ٠ جلبد طاف‎ 


fouetter, flageller, fustiger, pousser, surmener 


fouetteur m 
fouet m, flagellation تر‎ 


déluge m, inondation f, cours 


ساط ٠‏ جلد ٠‏ ساق : 
دقح ٠‏ أعيا رحماتا) ni ٠‏ 

سائط . حالد 

٠ sie Le‏ جلد ٠‏ سياط 


طوفان ٠‏ فيضان ٠‏ سيل جارف ٠‏ طحوم٠‏ 


d’eau, torrent m, marée f, crue f AD دافق”.‎ ٠ (عكس جر)‎ L 


inonder, noyer, submerger 
écluse f 

lumière f à grands flots 
illuminer avec des projecteurs 
marée montante f, flot, flux m 
inondation, perte f de sang 
plancher, parquet m, étage, 
carrelage m, aire f, tablier m, 
varangue f, fond m 

premier étage 

prétoire m, droit m à la parole 
parqueter, planchéier, carreler, 
jeter par terre, réduire au 
silence, désarçonner 

répondre à toutes les questions 
serpillière f, linoléum m 
torchère f 

cireuse f de parquets 


inspecteur m 


plancher, parquet, planchéiage m 


tomber en faisant plouf ou floc, 


مر ٠‏ فاض أغرّق” ٠‏ غطى A‏ 

سكر ٠‏ هو يس ٠‏ بوابة دفق الياه 

نور دفاق أو غامر 1 

أضاء بأنوار كشافة ٠‏ َر بالنور 

لد ماعد :ف SNS‏ 

فيضان + ٠ JS‏ إراقة دم 

أرض الحجرة » أرضية ٠‏ طابق (من مبى) ٠‏ 
بلاط أرض غرفة ٠‏ حلبة الرقص ٠‏ 
سطح (جس ٠‏ فَعْر (مركب) 

طابى أول 

قاعة ا حکمة CORRE‏ 

شب الأرضية ٠‏ بلط الأرضية Dh ٠‏ 
بالأرض ٠‏ صرع۔ nie‏ 
Jai‏ + حير 

tel‏ عن كل الأسئلة 


خنيف . جنفاص . جنفيص ٠‏ مشمع الارضية 


مصباح الأرضية 

مذمعة الأارضبنّات 

مناظر . مرافب CRE)‏ 

أرضية الغرفة ٠‏ شيب . تبليط الأرضية 


سقط CAN‏ صوت القوط في الماء ٠‏ 


faire fiasco, s’affaler H ٠ رعل أريكة)‎ Wita ارتھی‎ ٠ أخفق” إخفافا ناما‎ 


floc, plouf, bruit mat, fiasco m, 


dégringolade f 


hotel m à bon marché 


flasque, mollasse 
flore f 


صوت سفوط ني الماء أو سواه ٠‏ ضجة عدیة 


الرنين ٠‏ إخفاق تام ٠‏ هبوط مفاجئ 
(بأسمار النقد) 

فندق رخيص 

٠ Jar‏ رخو 


إلمة الزهور : في ال یٹولوجیا الر ومانية ٠‏ نباتات 
«at‏ عث أو كاب في باتات منطقة 


زمري : متلق بالزهرة ی اس 


Seral (-|] ad floral 

flerescence (fl: resons] n fleuraison f إزهار : تفتح الزهور أو زمنه‎ ٠ ازهرار‎ 
Boret n flcurette f, fleuron m الرؤیس‎ es : رف نويرة‎ 
Boriculture l'fd:rikalts2:] n floriculture f زراعة الأزهار‎ 
Borid [florid] adj orné, fleuri وردي‎ ٠ مزهر‎ ٠ مرخرف. منمّق‎ 
Florida [florida] n Floride f فلوریدا: ولاية من الولايات المنحدة الأمريكية تتفصل عن كوبا بقناة مضيق فلوريدا‎ 
Seridity |{2'riditi] or foridness ہ‎ teint ou style m Aeuri رمم زخرفة زهور . نقش معماري زهو ري الزخرفة‎ 
Soriferous (flo'riforss] adj forifère حامل أزهار‎ ٠ 55 à مُزهر‎ 
foriform adj floriforme زهري الشكل‎ 
Sorilegium [flori li:d3iam] » florilège m منتخبات. حتارات . نفائس‎ ٠ ديوان شعر‎ 
Sorin [frin] n florin m فلوران : نقد فضي هولندي‎ 


Gerist [frist] n 

Soscule (‘floskjul] z 
flesculous ['fiəskjuləs] adj 
Boss [fls] n 


Bessy adj 
fetation [flo’teifn] f 


Sotilla د!!]‎ til3] n 
flotsam [flotsom] 7 
Bounce [flauns] n 


— rtin 


Sounder ( faund::] vi 


Beur ['flaua:) n 
— tt 
flourish ۹۸۸۲/۰٣ 


z:o — one's arms 
Bourishing ہ۰‎ 
floury 


Bout Hutin 


i tauori] ads 


سے جد 


fleuriste m, f 
fleurette f, fleuron m 
flosculeux 

bourre f, floss, duvet m, 
ruisseau m 

soyeux, pimpant 

flottement, flottage m, 
lancement m, émission f 
flotille f 

épave flottante f 

volant m, secousse f, coup de 
queue, mouvement vif m 
garnir de volants, se démener, 
se débattre 


patauger, se débattre, calouiller, 


avancer en trébuchant 
farine f, fécule گر‎ 


زھار : ذا ٠‏ بائع الأزهار . صانع . بائع الأزهار الصنعية 


اوھ 


زهيرة. las‏ 
ذو AS‏ 
ال یں 4+ م 
مشاقة (حریر) ٠‏ قراضة (معدن) ٠‏ 


زهيرة فرص الرأس 


زب ٠‏ جدول. ساقية 
عت لشعثر. أنيق ٠‏ فان 


حریري : 


طفُو٠‏ عوْم٠‏ تعويم (أخشاب الخ) ٠تأسيس‏ 


شركة ٠‏ إصدار سندات DD)‏ الخ) 

أسطول صغير 

SL (سفینة الخ)‎ pi> 

٠ ضربة َيل‎ ٠ انتفاض‎ ٠ دائر (الثوب)‎ 
ib Sy 

زود (الفستان) بداثر ٠‏ اندقم بعزم 
مفاجى ۰ AS‏ 

٠ صارع‎ EIRE خوض‎ 
dis) pad 

طحين 1 دقيق ٠‏ ذرور 


< لے‎ o + e -$ 
convertir en farine, fariner, saupoudrer سحن‎ ٠ طحن‎ ٠ حول الى طحين‎ 


grand geste, brandissement, 
moulinet m, parafe m, trait 

de plume, éclat, 
embellissement m, fleur de 
rhétorique f, panache m, 
prélude m, fanfare f 

fleurir, prospérer, venir bien, 
s'exprimer en style fleuri, sonner 
une fanfare, faire des fioritures 
fleurir, orner de fioritures, 
brandir, parafer, embellir 
gesticuler 

florissant, brandissement m 
farineux, enfariné 

moquerie, raillerie f 


narguer, se moquer de 


تريح » لماء (بالسيف) ٠‏ تأشير ٠‏ حركة رحوية ٠‏ 
تاشر (عل رسالة الخ) ٠‏ خط فلم ٠‏ روتق » 


Sn موسيقى‎ ٠ موسيقية‎ ia مقد‎ ٠ منمّقة‎ 


٠ نما (النبات)‎ ٠ يمن"‎ ٠ ازدهرَ‎ ٠ af 
٠ تباهى‎ ٠ اللفظي‎ oh تانق ترخرف‎ 
Le عترّف» بوق نفا‎ ١ تبجح‎ 

زین ۰ زخوف أسلوبه ٠‏ لوح (بالسيف) ٠‏ 


شر وضع توقیعہ الموجز ٠ Je‏ زخرفة 


ete) أشارء لوح‎ Lt 
تلويح (باليف)‎ ٠ مد هر‎ ٠ مزهر‎ 
طحيي « دقيقي + مرذوذء مغشى بالدقيق‎ 
re 

سخر Va‏ من: ازدرى 


flouting n 
Bow [flou] n 
— زج‎ 

to — away 
to — back 
to — down 
to -— from 
to — in 

to — over 


flower l'flauo:| n 
— vi 

— ot 

flower bed n 
flowered adj 
floweret n 

flower girl n 
flowering (-ri7] n 
flower market n 
flowerpot n 
flower shop م‎ 
flower show 7 
flowery adj 
flowing (floui7] adj 
— ل‎ 

flown [foun] adj 
fla ا)‎ n 
fluctuate (‘flaktjueit] vi 


fluctuating or fluctuant adj 


fluctuation [-ci/n)n 
flue [flu:] n 


fluency ['fluənsi] n 
fluent adj 
fluently adv 

fluff (flaf ] n 

اج —- 


fluffy adj 


moquerie, raillerie f 
écoulement m, flot, flux m, 
coulée f, épanchement m, 
abondance, facilité f, 


débit m, crue فیضان رائیل)‎ ٠ المقدار المتدفّق من نہر الخ‎ 
couler, s’écouler, fluer, jaillir, 


monter, dériver, provenir 


s’écouler 

refluer 

couler, descendre 

découler de, provenir 

affluer, arriver en foule 

déborder 

fleur, élite f, fleuron m 

fleurir, être en fleur 

orner de fleurs, ouvrager 

plate-bande f 

à fleurs, fleuri 

fleurette f 

bouquetière f 

floraison f 

marché m aux fleurs 

pot m à fleurs 

boutique f de fleuriste 

exposition f de fleurs 

fleuri, plein de fleurs 

coulant, débordant, facile 
° cours, écoulement m 

envolé 

grippe f 

osciller, varier, flotter 

flottant, incertain, variable, 

changeant 


fluctuation, variation f 


سخریة ٠‏ ازدراء ٠‏ هز . 

م 5 0 5 

جريان ٠‏ سلیلان ٠‏ دافق. تدفق ٠‏ مدا ٠‏ 

إفضاء (بما في الفس)ء بح ٠‏ فيض ٠‏ 
اناب ٠‏ طلاقة (الحديث) ٠‏ سهولة 
t‏ 

(الکلام) ٠‏ نصراف : 

+ قاض‎ * Dis . دفق‎ ٠ سال‎ ٠ جرى‎ 
és i oil 
نتج من‎ ٠ Die» تأتى من‎ ts 


زهرة ٠‏ نورة؛ تخلبة ٠‏ صفوة ٠‏ زهرة زخرفیة 


Os‏ بالزهور ٠‏ طرز بالزهور 
iL‏ الزهور 
ذو زهور ٠‏ مزهر 


5 توب 

بائعة باقات الأزهار (في الشوارع ) 
ازهرار . إزهار à‏ موسم الإزهرار 
سوق الأزهار 

أصيص الأزهار 

دكان الأزهار 

عرض أزهار 

مراهرء ذو أزهار. كثير الأزهار 
Ba‏ ۰ مشاب ۰ طافح . مهل 
٠ José‏ انسياب 


c pie‏ محلق 
نزلة وافدة ٠‏ انفلونزا 


0 EE a 


0 4 0 
تقلب ۰ر بدل 


tuyau m de cheminée, carneau m, مسرب اللهب أو الدخان‎ ٠ أنبوب المدخنة‎ 


trémail m, bouche كر‎ 


نفخ موسيقية) ٠‏ ماش عملي ٠‏ قائمة (المرساة) peluche f, patte f‏ 
٠‏ فصاحة (خطيب) ٠‏ سلامة 


facilité کر‎ 
coulant, courant, facile 
couramment, avec facilité 
peluche f, duvet m 
ébouriffer, lainer, réduire en 


peluche, manquer 
duveteux, plein de duvet 


رفي فرن الخ) ٠‏ شبكة صد مثلثة ٠‏ فم 

أنبوب النفخ رفي AT‏ 
طلاقة (لان) ٠‏ سہولهة (عدٹ) 
DER‏ 
بطلاقة. بهرلة ˆ 
مث (الشعر) ٠‏ زغلب Bu‏ مل : 

جعله محملاً ٠‏ أساء بأداء دوره ai ٠‏ 
زغي . عملي ٠‏ كثير الزغب 


fluid [fluid] adj, n 
fluidity [-'iditi] 5 
fluke [fu:k] n 


fluky adj 
flummery ['fiaməri}) n 
fummozx ['flamoks) vt 

Sung past and .م.م‎ (fling) 
flunk [flayk] of, vi 

flunkey [flanki] n 

fluor [‘flu:3:] or fluor spar n 
fluorine n 

fluorescein [flu>'resiin] n 


fluorescence n 


fluorescent [fluə'resnt) adj 


flurry [fari] n 


ot (Fig.) 
flush [flas] adj 


flush 7 


— vt 


fluster ['flast>:] vt 
— n 
flute (fu:t] n 


vl, vi‏ -۔ 


fluted adj 
flutist ہ‎ 

fluting n 

flutter ])13: n 


— v 


— vi 


fluide, liquide m 


fluidité f سلاسة‎ ٠ یوعة: سہولة‎ 
coup m de chance, carrelet m, ۰ سملك مقلطح‎ ٠ حداث محظوظ‎ 
patte f قائمة (المرساة)‎ 


٠ Gp de‏ غير مؤکّد ٠‏ واقم بالمصادفة 
ثریدة؛ حلوى ٠‏ ترّهات ٠‏ هراء 
a ٠ fil‏ أربك ٠‏ عقر" 


de raccroc, incertain, hasardeux 
bouillie f, fadaises, sornettes fpi 


déconcerter, embarrasser 


وب رفي امتحان) ٠‏ رسب (في امتحان) 
خادم ٠‏ شخص ذليل أو aal‏ 


recaler, se faire recaler 
laquais, larbin m 


ظورين : . ظورور الكلسيوم الطبيعي fluorine f‏ 

ظورين: عنصر غازي بیط ذو لون أصفر وأخضر fluor m‏ 

فلوريسين : مادة ملونة صفراء fluorescéine f‏ 

fluorescence f بعض‎ Lot i تفلور‎ Lit ad 
الأجام بإصدار نور حين تتلقی إشعاعاً‎ 

لاصف: ملعف ۰ JE‏ متغلور fluorescent‏ 


rafale كر‎ grain m, agitation f, ٠ةجهام ريح‎ ٠ تساقط ٹلج (لفرة قصيرة)‎ 
أزمة‎ ٠ انفعال‎ ٠ اضطراب‎ ٠ ريح‎ a 


(نی البورصة) : نائجة عن حال عر 


désordre, émoi m, crise f 


agiter, mettre en émoi, ahurir {East +" ait it سب‎ ٠ احدٹ اضطراباً‎ 


plein de vigueur, frais, ٠ قائض‎ ٠ غزير‎ ٠ ضير‎ ٠ قرة‎ Je 


في مستوى 

احرار ٠ Le ٠ةروف ٠مدلا Ga ٠‏ سورة٠‏ 
نوبة الحُمى ٠‏ نضارة ٭ غضاضة ٠‏ 
دقع الماء ٠‏ سو (الأوراق) ٠‏ فلوش : 
أوراق من ES‏ واحد في يد لاعب البوكر 

CORTE 
قح‎ A رفح بقوة‎ ٠ الدم في الرجه‎ 


الكر ليجري الاء ٠أتهتض٠‏ رقع ٠‏ 


abondant, à fleur 
rougeur f, affux m de sang, 
transport m, accès m, éclat m, 


chasse d’eau, pousse f, Aush m 


faire rougir, rougir, colorer, 

laver à grande eau, actionner 

la chasse d’eau, lever, 

affleurer, animer, exciter 

rougir, partir tout à coup, jaillir, 

نمت (أوراق جديدة) te‏ بالحرارة 

ES ٠ حر‎ à nat fast أفلتق”.‎ 
انفعال‎ ٠ اهتياج‎ ٠ ارتباك‎ ٠ اضطراب‎ 

أخدود (في عمود معماري) ٠‏ شبابة ٠‏ مزمار 
خداد” (عموداً أو قطعة خشب) ٠‏ ثنتى 

أسطوانياً ٠‏ حزاز ٠‏ عراف على الشبابة 0٤‏ 

cannelé, tuyauté 


pousser, éprouver les chaleurs 
troubler, déconcerter, ahurir 
trouble m, agitation f, émoi m 
cannelure, flûte f 


canncler, tuyauter, jouer de la 


عازف على الشبابة أو المزمار flûtiste m‏ 

أخدود (في عمود الخ) LAE ٠‏ 

٠ انفعال‎ ٠ ارتعاص‎ ٠ ارتعاش‎ ٠ اهتباج‎ 
émoi m, palpitation f,battement m d’ailes رفرفة أجنحة‎ (Ge ٠ خفقان‎ 

mettre en désordre, agiter, ahurir 4E} أقلق + حير‎ ٠ أحدتث اضطراباً‎ 


battre des ailes, se trémousser, ' ارتعص‎ ٠ ارتعش‎ ٠ صفّق؛ رفراف مجناحيه‎ 
(القلب الخ)‎ GA ٠ اضطرب‎ ٠ اهتاج‎ 


cannelure f, tuyautage m 


agitation f, trémoussement, 


s’agiter, palpiter 


; n FU 
مائع * سلس‎ ٠ حي سائل‎ 


FLU 


fluvial ['flu:vis!] adj 


fluviatic [-’actik] or flaviatil ad 


Aus [faks] n 
fluxion n 


fly (flai] n ( pl flies) 


fly vi ( past flew [fu:], p.p. 


flowa [floun]) 
to — asunder 

to — at 

to — away 

to — from justice 
to — in pieces 

to — in the face of 
to — open 

to — up 

to — over 

to let — 

- - ot (Av) 


to — a kite 
to — one’s country 
to — a flag 


flybane n 
fly-bill n 

flyer [flais:] n 
flying [flaiir] adj, n 
flying boat n 
flying bomb n 
flying fish n 
flyleaf n 
fiypaper n 
fly-past n (Av.) 
flywheell n 
foal (foul) n 

— vt 

foam (foum) 5 


fluvial 
fluviatile 
flux, courant m, dysenterie f, 


fondant m 


écoulement m, flux continuel, 


déplacement continue! m 


mouche f, voiture de louage f, 


fiacre m, receveur mécanique m 


voler, s'envoler, se sauver, 
s'enfuir 

éclater, se briser 
s'élancer sur 

s'envoler, s’enfuir 

se soustraire à la justice 
éclater, se briser 
braver, porter un défi 
s’ouvrir subitement 
monter, jaillir 

survoler 


lancer, s’emporter 


piloter, survoler, transporter en 


avion, faire voler, fuir, éviter 


faire voler un cerf-volant 
quitter son pays 

battre pavillon 

vol m, patte f, braguette f, 


auvent m, régulateur, 
balancier, cintre m 


silène f 

prospectus m 

aviateur, pilote m 
volant, vol m, aviation f 
hydravion à coque m 
bombe volante f 

poisson volant m 

feuille f de garde 

papier m tue-mouches 
défilé aérien m 

volant m 

poulain m, pouliche f 
pouliner, mettre bas 
écume f, mousse f, bave f 


écumer, mousser, s’emporter 


He :‏ بالنهر 
0 : متعللق AS‏ أو Sms‏ 


مد البحر ٠‏ تدفاق ٭ اندفاق ex‏ ۰ 
٠ Ji‏ زحار ١‏ صهور : مادة ٠ساعدة‏ على صهر المعادن 
جریان 6 دق نکر Tan PE‏ 


ذبابة ٠‏ ذبابة صنعية AUS‏ للسمك ٠‏ عربة 


da ٠ سيارة أجرة‎ ٠ خفيفة‎ 


اي a‏ 
طار ٠‏ حدق E ٠‏ فرً. هرب 


انقض ٠‏ اندقعم ۰ sil‏ 
طار prie.‏ 
سجرب من وجه العدالة 


س انی 


جابه دون وجل تصدٴی ٠‏ دی 


انم فجأة 

35 
صعد ٠‏ انيجس ٠‏ ٹر 
حلق . طار فوق 


>: خط‎ ٠ قذاف‎ "jt 
Ce شق"‎ ٠ Ga de 


ot‏ ہلدہ 


رفم علا : أبحرت الباخرة وهى ترفع علماً معا 
طيران ٠ lé ٠‏ لين CAES)‏ 


,امه 


لين تغطیة أزرار البنطال ٠‏ طف 

الميمة (في شكل الباب) que ٠‏ الحركة 

(في ساعة الخ) ٠‏ منوازن٠‏ قنطرة (ئی مسرح) 
عتلوك. ij : ipi‏ عشبية تقتل الذباب 
رة إعلامیق نشرة وصفیّة ٠‏ كُراس دعائی 


Sr ملاح‎ t F 
طيران‎ ٠ نحليق‎ ٠ محل‎ ٠ ثر‎ 
مائية (ذات هيكل سفينة)‎ ۸ 
قنبلة طائرة‎ 
سمك طیار‎ 
ورقة بيضاء في أول الکتاب أو آخرہ‎ : Ji ورفة‎ 
ورف قاتل الذباب‎ 
عرض جوي: استعراض طاثرات‎ 
دولاب تنظیم الرعة حل اقة‎ 


ولات فلو أمهرت (الحجر) 
رغوة. زند ٠‏ ربد الحيوان 
رغا Li,‏ 0 حدق Lun:‏ 


feaming adj 

foamy adj 

feb (f5b] n 

0 — off vi 

fecal ['foukl] adj 
fscalizetion (- lai zei/n] n 
focalize v 

focus {-25] n (pl foci [ fousai] 
or focuses ( fouk?siz]) 

— (Fig.) 

— pt 

fodder ['fədə:] n 

— tt 

fee [fou] n 

fetus [‘fi:t2s] n 

feg [fg] n 


vt 
Sogbound adj 
foggily adv 
fogginess n 
foggy adj 
fegy, fogey l'fougi] n 
faible (fHibl] n 
feil [il] n 


اج — 

fein [fin] n 
— vi, of 
faist [fist] ot 
feld [fould] n 


folding bed n 

felding machine n 
folding screen n 
felaceous {foul'ei/2s] adj 
foliage l'fouljids] n 


écumant 


écumeux, mousseux ذو رغوة‎ ٠ ذو ربد مرغ‎ svp 


gousset m البنطلون‎ J جيب (الساعة)‎ 
duper, tromper ‘ue es 
focal بؤري؛ محري‎ 
mise au point f بۇر‎ ٠ تير : ضط بالاستناد الى البؤرة‎ 


بر : ضط بالاستناد الى البؤرة 


mettre au point 


foyer m 5 محر‎ ٠ بؤرة‎ 
centre m d'intérêt مركز الاهتمام‎ 
mettre au point, concentrer كر‎ Ue ko Gt 
fourrage m, pâture f علّف الماشية‎ 
nourrir, affouager علف‎ ٠ غذى‎ 
ennemi, adversaire m عدت ۰ عمم‎ 
fœtus, embryon m J= Je جنین:‎ 


brouillard m, voile m, confusion, 


perplexité f حيرة‎ ٠ ارتباك‎ 
assombrir, embarrasser, embrouiller فبا‎ : LÀ ٠ عرفل‎ ٠ سم‎ 
enveloppé de brouillard مكاشتف بالضباب‎ ٠ ملقع‎ 


obscurément 
état brumeux m, obscurité. perplexité f حيرة‎ ٠ وض‎ ٠ قتام‎ ٠ حالة ضبابية‎ 


ےہ 


مضب ضاي ٠‏ مرتبك 

رجعي ٠‏ محافظ 

نقطة AS‏ جانب ضعيف (من السيف) 

رقاقة معد نية + طبقة قصدير الرآہ ٠‏ 
pa ES‏ (بتناقضه مع غیرم)ء 
رز (بتناقضه مع غيره) + Joie‏ : سيف المبارزة 


brumeux, confus 

ganache, vieille perruque f 
point m faible, côté m faible 
feuille f de métal, tain m, échec, 
repoussoir ou contraste 75, 


fleuret m 
“B~ 


déjouer, faire échouer @ 45) 7 ۰ ع‎ "J5 
botte f جزمة‎ OU حذاء طويل‎ 
porter une botte, frapper de la pointe ‘ii ضرب برأس‎ ٠ احتذى جزمة‎ 


fourrer, intercaler, glisser زی‎ “Ji ٠ حنا‎ 
bergerie f, troupeau, battant m, مصراع‎ ٠ (l قطيع‎ ٠ حظيرة الماشية‎ 
feuille f, lame f Gi الاب ۰ قاشة (الشاشة) ٠رقاقة (ذهب‎ 
pli m, repli, bourrelet, ٠ غلغتن‎ ٠ لیة‎ ٠ غبنة‎ sed 
plissement m جيولوجية‎ ib. + 


plier, ployer, envelopper, serrer Bed ۰ لف ۰ غلف‎ ۰ sp 

عر UL ٠‏ إضبارة ٠‏ نشرة إعلامية 
مطوية 1 نشرة دعائية 

٠ 2‏ ينطوي ٠‏ ذو مصراعین (باب) 

٠ ra >‏ زرب (الماشية) في الحظيرة 


plieur m, chemise f, dossier m, 
dépliant, prospectus m 
pliant, à deux battants 
pliage, parcage m 


lit pliant m بُطوی‎ Jr 
plieuse f طي‎ HART) 
paravent m 1 


foliacé 
feuillage m, frondaison f مرعد الإبراق‎ ٠ os خرف‎ ٠ أو الشجرة‎ A أوراق‎ 


— adj 


foliation (-'ci/n]) n 
folio ['fouliou] n 
— 1ہ‎ 

folk [fouk) × 

folk dancing a 
folklore n (-l5:] × 
folklorist n 

folk song n 
folksy ['fouksi] adj 
follicle ['flikl) n 
follow ['folou] ot 


to — up 


— di 


folly ('fli] n 


foment [fo ment] ot 
fomentation [-‘tei/n] r 
fomenter n 

fond [fnd] adj 


fondle [-1] vt 
fondly adv 
fondness 7 


font [font] n 


food [fu:d] n 


food poisoning ہ‎ 
foodstuff n 

fool (fu:1] n 

— vi 


ات 


orner de feuillage 
battre en feuilles, étamer, orner 
de feuilles 


feuillé, garni de feuilles, feuillu 


foliation f الإيراق‎ er 


زخرف بالزخارف الورقية 
55 طرق العدن ليصبح رقائق أو 


صفائح ٠‏ قصدار (مرآة) ٠‏ زخرف (الأعمدة) بزخارف ورقية 


5 میں ہن 5 
ورتي الشكل ٠‏ مزخرف بالأوراق ٠‏ 
اللات 


مور : 22 الى رقائق 


تورق» إيراق ٠‏ انتظام الورق de)‏ غصن) ٠‏ 


ورفة (في كتاب الخ) ٠‏ رقم الصفحة او الورقة من كتاب او سجل الخ folio m, page f‏ 


paginer 

gens mpl, personnes fpi, monde m 
danse folklorique f 
folklore m 

folkloriste m 
chanson populaire f 
sociable 

follicule m رة يابسة متفتحة‎ 
suivre, poursuivre, observer, 


exercer, s'attacher 


ركم" صفحات کاب الخ 


أناس ٠‏ ناس ٠قوم cé ٠‏ 
رقص فولكلوري 


فولکلو ر: مجموع التقاليد والأساطير والأغاني الشعية لبلد ما 


فولكلوري : متخصّص بالفولكلور 


٠ te 1‏ ألوف الطبع 


: كيس أو تجویف نباي صغير ٠‏ ٭ئمرة جراية : 


تع ان ٠‏ لاحق” ٠‏ تعقلبا ٠‏ اثبع ٠‏ 


uk‏ (مهنة) ٠‏ راقب باستمرار ٠‏ ارتبتط ٠‏ تعلّق ب 


suivre de près, donner suite à, exploiter Ja ۰ انتج‎ ٠ ٠بٹک تع عن‎ 


s’ensuivre, résulter 

comme suit 

suivant, disciple m, partisan m, 
amoureux m 

suivant 

suite f, gens, partisans mpl 
sottise, bêtise f, folie f, édifice 
inutile m 

fomenter 

fomentation f 

fomentateur m 

tendre, aimant, affectueux, 
passionné, sot 

caresser, choyer, câliner 
tendrement, naïvement 
tendresse, affection f, faiblesse, 
indulgence excessive f 

fonts baptismaux mpl, bénitier m, 
réservoir m, fontaine f 
nourriture f, aliments mpl, 

vivres mpl, denrées fpl 
intoxication f alimentaire 
comestible m, denrée f alimentaire 
sot, imbécile m 

berner, duper 

bêtifier, faire l’idiot 


وضع الكمادة 


تلا ثتالى ٠‏ أعقتب"٠‏ تنج من٠ PS‏ 


تال تابع 
تم ٠ plie‏ حاشية ٠‏ أنصار ٠‏ مؤيدون 
حماقة ٠‏ خراقة ٠‏ جنون ٠‏ 
مبى غير مفيد 
الا هج LS ٠"ضارح ٠‏ 


وی D «per‏ + و : وضع الكمادة 


+ (ابماھیر) ء Je) Se‏ الفتنة) 


حنان ٠‏ رقلة ٠‏ عة ٠‏ مود ة ٠‏ ضعط ۰ 
رحمة Di‏ 

جد یی سو و DD‏ 
المطبعية ٠‏ خزان (قنديل) ٠‏ بنبوع ء نع 

طعام ۰ غذاء ٠‏ قوت ۰ مواد غذائية 


SB‏ ا 
سم انسمام yis‏ 
ماد ة غذائية 


أحمق» اخرق ۰ أبله ۰ سخيف 


to — away 

foolery n 

foolhardity ado 
foolhardiness n 
foolhardy adj 

fooling n 

foolish adj 

foolishness ا‎ 

foot [fut] n íp! feet ۱6:۱ 


— by س‎ 

forefoot n 

to have cold feet 

to put one’s best — foremost 
to put one’s — down 

to put one’s — in it 

to set — on 

to set on — 

to trample under — 


— vi 


football n 

foot brake 7 
footbridge ×× 

footed adj (broad لح‎ 
footfall » 

footfault » 

— ii 

foothills از‎ 
foothold » 


footing ('futis] 5 


footlights امہ‎ 
footman n 
footnote n 
feotpace n 
footpad n 


gaspiller 

sottise, niaiserie f 
témérairement 

témérité, audace f 
téméraire 

niaiserie, plaisanterie f 

sot, insensé, ridicule 

bêtise, sottise كر‎ 

pied m, patte, jambe, base f, 
bas, fond m, infanterie f 


pied à pied 

pied de devant 

saigner du nez 

partir du bon pied 

faire acte d’autorité, interdire 
mettre les pieds dans le plat 
mettre le pied sur 

mettre sur pied 

fouler aux pieds, piétiner 
fouler, mettre un pied à, 
rempiéter, remonter, 

payer 

marcher, aller à pied, danser 
y aller à pied 

faire le total de 

mesure f par pieds 

football s 

frein m à pied 

passerelle f 

au pied large 

bruit m de pas 

faute f de pied 

faire une faute de pied 


vallonnements mpl 


و بذ بدو À‏ 


حماقة ٠‏ خرافة ٠‏ عمل طائش 

بتهوار ٠‏ برعونة 

هور ٠‏ جارة 

Ben‏ رعن 

حماقة ٠‏ مل ٠‏ فكاهة 

أحمق ٠‏ رمن ٠‏ مُفلحك 

حماقة ٠‏ خراقة 

قدام ٠‏ رجئل ٠‏ قائمة (حيوان) ٠‏ ساق ٠‏ 
قاعدة (البيار) Jef ٠‏ (صفحة) ٠‏ 
مر (البحر) ٠‏ مثاة : جنود المثاة 

قد لقدم 


َم قدمبه في الطبق LS.‏ خطا مضحکا 

وضع قدمه على . وطىء على 

(ue) حفر‎ est Us 

POUSSE 

داس . می ri ۰ "h‏ اساس 
(شيء LE‏ الحدار) ٠‏ رکب 1 CE‏ 
قيمة (تذكرة سفر) 

0 عن لي + 4 

مشی البه. سار اليه ماشياً 

بلغ محموعه CIS)‏ 

قياس بالأقدام 

كرة قدم ٠‏ لعبة كرة القدم 

مكبح قدمي . مكبح بضغط القندام 


جسر الثاة» ja‏ 
عريض القدم 

gati الأقدام» صوت‎ cs 
is قلعم‎ ci; 


تلال سفحيّة : واقعة عند سفوح جبال 


prise f pour le pied, point md’appui 3}, + موطى قدام + نقطة امتناد‎ 


pose f de pieds, pied, point 


d'appui, établissement m, position f, 


condition, admission f, 


مشي ٠ que ٠‏ رجثل ٠‏ نقطة 
استناد ٠‏ توطید ٠‏ ترسیخ ٠‏ وضع ٠‏ 
وضعية ٠‏ مركز ٠‏ منزلة ٠‏ قبول ٠‏ إصلاح 


rempiétage, remontage m, base f ئاس‎ ٠ حذاء)‎ PO) تركيب‎ ٠ أماس‎ 


rampe f 

valet m de pied, fantassin m 
note au bas de la page 

pas m 


voleur m de grand chemin 


أنوار uik‏ المسرح 

ieh جندي‎ ٠ خادم‎ 

حاشیة: هامش g)‏ أسفل صفحة) 
Lee ٠ us‏ (الحطابة) 

قاطع الطريق 


FOO 


zootpath n 
footprint 7 
footrace n 
footrest n 
footslog vi 
foot soldier 7 
footsore adj 
footstalk n 
foot starter n 


footstep 7 
footwarmer n 


footway n 
footwear n 
foozle [fu :z1] n 


— ot 


fop [fp] n 
fopling n 
foppery n 
foppish ad; 
foppishness » 
for [f>:] prep 


as — me 
this is — you 
but — 


— aught we know 


— exemple 
— oneself 
what — ? 

— pity’s sake 


— the present 


to go — the doctor 


-— your sake 

to cry — joy 

— all his wealth 
word — word 
— conj 

— ever 


it is — you to decide 
forage وف‎ 7 


— cap 


sentier m, trottoir m 
empreinte f du pied 
course fà pied 
repose-pied m 

patauger 

fantassin m 

qui a les pieds meurtris 
pétiole m 

démarreur m à pédale 
pas m 

chauffe-pieds m 
trottoir m 

chaussures fpl 

coup raté, travail bousillé m 
rater, bousiller 


fat, bellâtre m 

petit fat m 

affectation, fatuité, sottise / 
affecté, sot 

fatuité, prétention f 


pour, par, de, À, vers, pendant, 


depuis, à la place de, au lieu 
de, en faveur de, à cause de, 
pour le compte de, malgré, 
pour avoir, pour que 

quant à moi, pour moi 

c'est pour vous 

sans,n’eût été 

autant que nous sachions 
par exemple 

pour son compte 

pourquoi? 

par pitié 

pour le présent 

aller chercher le médecin 


pour l’amour de vous 
pleurer de joie 


malgré toute sa fortune 

mot à mot 

car, parce que 

pour toujours 

c’est à vous de décider 
fourrage m, affourragement m 


bonnet m de police 


ملك. شعلب ٠‏ رصيف . مر المثاة 
أثر قندام. موطن 65 

A) سباق‎ : 3 La سباق‎ 

سد لقدمین متاح القدمين 
P‏ " بالوحنل 

جندي من المشاة 

) القدمین (من كثرة المثني‎ ci 
تب سویق: جزه دقيق من ضلع الو‎ 


CR 


بدوامة 
خطوة x‏ أثر ps b‏ القدم 
CCE‏ 
رصيف ٠‏ مر المشاة 
حذاء : على اختلاف أنواعه 


ضربة خائبة (بلعبة الغولف) ٠‏ عمل مقف 


قعل رفي ضربة القولف) ie ٠‏ 


هوج (عمل) ر 
غندور؛ شديد Jya‏ 


٠ نحو‎ ٠ بواسطة‎ ٠ إلى‎ ٠ لكي‎ ٠ لأجل‎ ٠ ل‎ 


خلال ٠‏ أثناء ٠‏ منذ ٠‏ عوضاً عن » Nu‏ 


من »لمصلحة ٠‏ ببب ٠‏ لحساب ٠‏ على 
الرغم » ٠ Le,‏ من أجل الحصول ٠‏ 
Lei ٠ ii‏ 
in ٠ at‏ 
من أجلك 
9 يكون 
مقدار ما نعرف 
ثلا على سبیل الخال 
old‏ لصلحته 
eou‏ 
بدائع الشفقة 
بالنسبة الى الوقت ا حاضر 
ذهب يحضر الطبيب 
ut‏ 
بکی فرحا 
على الرغم من كل ثر ونه 
Nice‏ 
حى الأبدء دائما 
علبك أنت أن ai‏ 


مس اس 


تن ہ كلا ۰ حشيش ٠‏ عث عن العلف 


عة شرطي 


— vi, ot 


foraging n 


fourrager, aller au fourrage, 
donner du fourrage 


fourragement m 


سعى الى الكلاً Cale ٠‏ (حصاناً الخ) 


بَحْثْ عن A‏ تبيش ٠‏ تفتيش 


forasmuch [{2r2z'maAt/] conj (— as) d’autant que, attendu que, vu que بالنظر الى‎ ٠ بالاستناد الى‎ ٠ بناء على‎ 


foray [frei] n 

— vi 

forbade past ( forbid ) 
forbear ['f2:be2:] n 

our —s 

forbear [f3:'be2:] vt, vi ( past 
forbore, p.p. forborne) 
forbearance n 

forbid [f9 bid] vi (past forbad, 
forbade, p.p. forbidden) 

to — 5.0. to 

forbiddance r 

forbidding adj 

forbore, forborne past and p.p 
(forbear) 


force [f5:s] n 


—s pl (Mil.) 
in — 
to come into -— 


— vt 


to — a passage 


to — back 
to — down 
to — in 

to — on 

to — open 
to —- out 


forced [-t] adj 

— larding 
force-feed ؛:‎ 

force feed n 
forceful ['f:sful) adj 
forceps ( f5:seps] npl 
forcible adj 


forcibleness n 
forcibly adv 
ford زل:د!]‎ » 


incursion, razzia f, raid m 


fairé une razzia, piller 


ancêtre, aicu! m 

nos pères 

cesser, épargner, s’abstenir de, 
supporter patiemment 
patience, indulgence f 
défendre, interdire, empêcher 


défendre à qqn. de 
interdiction, défense f 


rebutant, rébarbatif 


force, violence, efficacité, 
valeur, vigueur f 

forces fpi, armée f 

en vigueur, en force 

entrer en vigueur 

forcer, obliger, contraindre, 
violenter, emporter d’assaut, 
chasser 

forcer un passage 

repousser, faire reculer 
Taire descendre 

enfoncer 

imposer à 

forcer 

chasser, faire sortir 

forcé, contraint, guindé 
atterrissage forcé m 


gaver 


غروء رو ٠‏ غارة 
غزاء غار ٠‏ سلب ٠‏ تھب 


x 5 ٠ كالح‎ ٠ s a ٠ راذلء خاذل‎ 


مسريان مفعول 

قوات مسلحةء جيش 

ساري اتھعول ء نافذ ٠‏ بالقوة 

طب أصبّح نافذ الفعول 

Émirats des 
(العدو)‎ EES ait هاجتم”‎ 


اغنصب مرآ 

دح فھقتر ٠‏ أجبر على التراجع 
اسقط "JA‏ 

حلم رباباً) 


قسري ١‏ مجر L‏ متكلّف (أملوب) 
Lin‏ اضطراري 
عدف (الحيوان) قسراً 


تزيبت بالضغط : تزيت حرکات الداخلية بضغط graissage sous pression Éil!‏ 


fort, puissant, vigoureux 


forceps m 


violent, convaincant, persuasif, 


forcé 
force, violence گر‎ 
par force, énergiquement 


gué m 


قوي ٠‏ قادر ٠‏ ذو باس 

مقط جذاب الحنين 

عنم ۰۰ معن ٠‏ مفحم ۰ 
pe‏ رة 

قوة ٠‏ قدرة ٠‏ و 

Yii ٠ بصرامة‎ ٠ بالقوة‎ 

مخاضة . مجازة (على تهكر) 


— v 

fore [f>:) interj 

fore (f5:] adj 

— ado 

— n 

forearm ['f>:ra:m] n, vt 
forebode [-’boud] vt 


foreboding n 


forecast ['2:ka:st) vt 


forecastle [f2:kz:sl] n (Naut.) 


foreclose (f :klouz] of 
forclosure n | 


foredoom [f2:'du:m)ot 


forefather [f> :f«:32:] n 
forefinger (5: fingə:] n 
forefoot [b6 :fut] n 
forefront ['f>:frant] n 
foregather [f>: gæ5ə:] vi 
to — with 

forego (f5: gou] vt 
foregoing adj 

foregone adj 

foreground ['f>:graund] * 


forehead ['fər-id] n 
foreign [frin] adj 
foreigner n 1 
forejudge [f>:'d34d3] vt 
foreknow [f>:'nou] اہ‎ 
foreknowledge [f>:'n5lid31 n 
forel ('fr2l] n 
foreland ['f>:lənd] n 
foreleg ('f>:leg] n 
forelock ['f2:15k] n 

to take time by the — 


foreman ['f>:mən] n 


foremast 7 


passer à gué 

gare devant! 

antéricur, de devant, de misaine 
de l’avant, d’avance 

avant m 

avant-bras m, prémunir 


pressentir, présager, prédire 


mauvais augure, pressentiment m 


de malheur, présage m 
prévoir, pronostiquer, prédire 


prédiction, prévoyance f, 
prévision f, pronostic m 
gaillard m d’avant, poste m 
de l'équipage 
forclore, ‘exclure 
forclusien, saisie كر‎ 


condamner d’avance, prédire 


ancêtre, aieul m 
index m 

patte f de devant 
façade f, devant m 

s’ assembler, se réunir 
fréquenter 


précéder, aller devant 


précédent, antérieur, déjà précité 


passé, prévu, résolu 


premier plan m, avant-terrain m 


front m 

étranger, de l'étranger 
étranger m 

préjuger 

savoir d’avance, prévoir 
prescience, prévision f 
parchemin m 

berme, promontoire, cap m 
patte f de devant 

goupille f, mèche f de devant 
saisir l’occasion au cheveux 
contremaître m, chef d’atelier 
ou d'équipe m 

mât m de misaine 


خاض . اجتاز الخاضة 

احذر الأمام ! في لعبة الغولف 
سابق ٠‏ متقدام ٠‏ أمامي ٠‏ مقدام 
من الأمام Ge ٠‏ 

أمام ٠‏ مُقتدامة (السفینة الخ) 


“ut‏ احتاط ٠‏ ارز ٠‏ استعد” 


re 

8 -2 8 
ot ٠ نصر‎ ٠ نکھن‎ ٠ استشف‎ 
9 3 0 
٠ استشفاف المستقل‎ as + تو‎ 


(السفنة التجارية) 


اسقط بالتقادم. حبس الرهن ٠‏ تقادام Le ٠‏ متم 


إسقاط بالتقادم ٠‏ حبس الرهن 


سبنابة : الإصبع الواقعة بين الإبهام والوسطى 
قائمة أماءية (oy)‏ 
واجهة ٠‏ أمام ٠‏ طليعة 


سب۰ نقدم ۰ فاق غبره ٠‏ توق على 
سابق ٠‏ مذكور KT‏ 

ماض ٠‏ مقدار مابقاء مقر 

مشروع JA‏ تصميم ٠ JA‏ أمامية 


أرض التمركز 
Âge‏ جين 
أجني ٠‏ غريب ٠‏ أجني ET‏ 
أجنبي ٠.‏ غريب 
KH 2‏ قضى أو pK‏ أو رأى مسبقاً 
bi to‏ 

e 5-5 9‏ 86 
معرفة مسبقة ٠‏ توقع ٠‏ تنبل 


تھے 


جلد قضیم : مُحَضر لتجليد الكتب 
أرض امامية ٠‏ رأس يابة S EN‏ البحر) 
قائمة أمامية (لحيوان) 

ناصية : شعر مقدام الرأس 

Et‏ الفرصة في حینھا 

مراقب عمال ٠‏ رئيس مشغل ٠‏ رئيس طاقم 


je‏ أمامي : قريب من مقدمة المرکب 


fsremost cd) 

farena med {‘f):ncimd] adj 
forenoon n 

ferensic [f2'rensik] adj 
fereordain {'{2:r2:'dein) vt 
ferequarter n (Z.) 
fererun [f>:ran] ot 
farerunner n 


foresee (f:'si] ا‎ ( past foresaw, 
29. foreseen) 

foreseeable adj 

fereseeing adj 

foreshadow [f2:'7ædou ] ا‎ 


foreshore [f5:/5:] a 


fereshorten [f:'72:tn) of 
fereshortened adj 
fereshow [f>:/ou] ot 
feresight n 

foreskin ['f>:skin) z 
ferest [frist] n, ádj 
— 31 

forestall [f2:'st5:1] vt 
forestaller n 
forestalling n 
ferested adj 
forester n 


forestry n 

foretaste {'f:teist] n 
— ti 

foretell ((5: tel] vt 
foreteller n 
foretelling n 
forethought ۸۰:ا)‎ :۱( n 


foretoken (f5: toukn] vt 
foretooth n 

foretop ['f:13p] n 
forever |۲ :ev3:] adj 
forewarn [{[2:'w2:n] أن‎ 


forewheel [f>:hwi:l) 


premier, en tête, 

susnommé, susdit 

matin m, matinée f 

judiciaire, de palais 
préordonner, prédestiner 

train m de devant 

précéder, devancer 

précurseur m, avant-coureur mM, 
signe avant-coureur m 


prévoir, entrevoir 


prévisible 

prévoyant 

faire pressentir, annoncer, 
préfigurer 

type, symbole m 

plage, partie du littoral qui est 


لت اوک ٠‏ طليعي 


صباح ٠‏ صبيحة 
قضائی ٠‏ شرعي 
قضى ٠‏ قد ر (بالقضاء والقدار) 


de ü متبصر › مدرك‎ 
ua yatt. dy Lati de 


صورة ٠‏ رمز 
صدر الشاطى ٠‏ براح الجزر 


découverte à marée basse, laisse de mer f 


dessiner en raccourci 


présenté en raccourci 
prédire, présager 
prévision f, prévoyance f 
prépuce m 

forêt f, forestier 

boiser 

anticiper, prévenir, accaparer 
accapareur, devancier 
accaparement m 

boisé, couvert de forêts 
habitant d’une forêt, garde 
forestier, animal des forêts 
sylviculture f 

avant-goût m, anticipation f 
goûter par avance 

prédire, présager 

prophète m 

prédiction f 

prévoyance, prescience, 
préméditation f 

présager, pronostiquer 

dent f de devant 

hune f de misaine, toupet m 
pour toujours, à jamais 
prévenir, avertir 


roue f de devant 


DD بے‎ 


رمم" مرا الحطوط (یغیة إبراز الصورة للعين) 


LL‏ غرلّة : جلدة القضيب الي تقطع في الحتان 


حتکیر ٠‏ سابق (متقدام في البق الخ) 

احتكار (السلع الخ) 

حرج » مخطى بالغايات ٠‏ حيوان الغاب 

ساكن غابة ٠‏ حارس غابات ٠‏ حيوان 
الاب 

علم ا حراج ٠‏ حراجة 


t ri ca : 
سابق تصور‎ ٠ معرفة سابقة‎ ٠ تبصر‎ 
é 

وتصميم ٠‏ تعمد 
تکهر حملن ٠‏ حدس" 
سن أمامية 
منصة الصاري الأمامى ٠‏ ناصية (فرس) 
حى الأبد ۰ Lal‏ 0 داعا 
اميق ٠‏ أخطر مقا ٠‏ انذارَ 
دولاب أمامي 


FOR 
3320 


forewoman ('f:wumon]n 
foreword [f5:w2:d] n 
forfeit [f2:fit] n 


رئیسة عاملات . مناظرة ٠‏ رة لمحلفين أو contremaîtresse, présidente f ŁA‏ 
9 = 


avant-propos m, préface f مقدمة‎ ٠ هبد‎ 


7 5 5 
dédit m, amende f, confiscation f, S> رهن يعاد حين‎ ٠ مصادرة‎ ٠ غرامة‎ 


gage m, peine f عقوبة‎ ٠ الغرامة‎ 
— clause clause f de dédit شراط الغرامة‎ 
— adj confisqué, perdu خاسر‎ ٠ La 
و کت‎ confisquer, perdre, être passible خر (ئی لعب القمار أو‎ ٠ صادر‎ 
d’une amende لغرامة‎ es ٠ الغرامات)‎ 
forfeitable ad) confiscable, sujet à confiscation مكن مصادرته. خاضع للمصادرة‎ 
forfeiture ) ۰ n perte, confiscation f, déchéance f سقوط حق‎ ٠ مصادرة‎ ٠ خارة‎ 
forfend (f5: fend] vt garder de, protéger, interdire مع‎ ٠ صان‎ ٠ حرس ۰ حمى‎ 
forgave past (forgive) 
forge [{2:43] n (Techn.) forge f 1 دكان الحداد‎ ٠ كير الحد اد‎ 
ot, vi forger, contrefaire, fabriquer زور‎ ٠ اختلق‎ ٠ لفق‎ ٠ طرق الحديد‎ 
| Gi) رف‎ ٠ (النقد)‎ 
forger n faussaire m, faux-monnayeur m مر ور النقد‎ ga “À مز‎ 
forgery [-ri) n falsification f, contrefaçon f, faux m 557 شي ء‎ ٠ زيف ۰ لزور ؛ تلفق‎ 
forging n forgeage m, pièce forgée f uy وثيقة‎ ٠ قطعة مطرقة‎ ٠ تطريق الحدید‎ 
forget [f>'get] ,اہ‎ vi (past forgot, p.p. forgotten) oublier 0 3 مھا نسي‎ 
to — oneself s'oublier قصر في واجباته‎ ٠ تغافل عن اموره‎ ٠ نفسه‎ per 
forgetful ad) oublieux, négligent مهلل‎ ٠ اء كثير النسيان‎ 
forgetfulness n manque m de mémoire, négligence f إهمال‎ e p ٠ نسيان‎ 
forget-me-not n myosotis m لا تنسبي : نبتة برية وزراعية تزيينية ذات ازهار ز رقاء‎ 
forgive [fə'giv) of pardonner, remettre, faire grâce صفح‎ ٠ أعفى (من دين)‎ ٠ سامح‎ 
forgiveness n pardon m, remise f (> إعفاء (من‎ ٠ سماح‎ nie 
forgo [f>:'gou] ot renoncer à, s’abstenir de زهد ي‎ ٠ امتنع عن‎ ۰ S'y کف‎ 
forgot, forgotten past and p.p. 
(forget ) 
fork (f2:k) n fourchette, fourche, bifurcation, تفر 9 ندب‎ ٠ مذراة‎ ٠ شوكة الطعام‎ 
bivoie f طریق‎ di فراع‎ ٠ شعبة‎ ٠ (طرق)‎ 
— of, vi remuer è la fourche, enlever تثعب‎ E تف‎ ٠ أخحذ بالثوكة‎ ٠ نرّى‎ 
avec une fourchette, bifurquer, fourcher 
forked [-t] adj fourchu, bifurqué 3 متفر‎ ٠ مشعب» ملعب‎ 
forklift n levier fourché m رافعة مشعنية : ذات اصابع كالمنراة‎ 
forlorn [fs’15:n] adj abandonné, privé de, perdu, ٠ مهجور ۰ محر وم من‎ ٠ Je 
désespéré بائس‎ ٠ ضائع‎ 
forloraness n délaissement, abandon m, misère f بفس‎ ٠ هجر‎ ٠ إهمال‎ 
form (f>:m) r forme, figure, formalité, ٠ خلقة‎ ٠ صورة‎ ٠ حالة‎ ٠ هئة‎ ٠ شكل‎ 
céremonie, tournure, formule صغ ° ,كر‎ ٠ قالب‎ ٠ احتفاء‎ ٠ إجراء قانوني‎ 
banc m, classe f, gîte m, صف‎ ٠ نوع‎ ٠ مقعده صنف‎ ٠ إستمارة‎ 
imprimé m مطبوعة‎ ٠ كناس الظي‎ ٠ طبقة‎ ٠ مدرسي‎ 
to take — prendre forme YS EN 
to fill up a — remplir un formulaire حور استمارة‎ 
for —’s sake pour la forme حفظاً على الشكل‎ 
good — savoir-vivre أدب المعاشرة. فن السلوك‎ 


formalist ہ‎ 
formality [f:'maæliti] z 


to comply with a — 
formalize (‘f:malaiz] vt 


formally [f>:məli} adv 


format ['f>:mæt] n 
formation [f>:'mei/n] n 
formative ['f>:motiv] adj 
— arts 


former ['f>:mə:] adj 


— pron 


formerly adv 
formic ['f>:mik] adj 
formication n 


formidable [‘f2:midsbl] adj 


formless [‘f>:mlis] adj 
formlessness n 
formula ['f>:mjul] n (pl 
formulae or (ه‎ 
formulate [-eit] vt 
formulation ہ‎ 
fornicate ['f>:nikeit] vi 
fornication [f5:nikei/n] n 
forrel ز(جمد)']‎ n 

forsake (f2'seik] ات‎ ( past 
forsook, p.p. forsaken) 
to -— a vice 


forsaking n 


délaissement, abandon m, apostasie f 


حسب الأصول 

St ۰ شکل‎ ٠ صاخ‎ 
ISS ٠ العبارة الخ‎ if 

CE "Bs. LS 

is‏ 0 اتظم في 

٠ صمي‎ ٠ THE شكلي‎ ٠ أساسي‎ 


en bonne et due forme 
former, façonner, organiser, 
disposer, composer, constituer 
prendre forme de, se former 
se ranger 


formel, de cérémonie, formaliste, 


نصير الشكلية ٠‏ اصطلاحي conventionnel‏ 
عكر : تملك بالشکلیات٠‏ كفاية الشكلية : formalisme m‏ 
مذهب 465 يرى أن الأشكال LA‏ 


تكفي بحد الہا ٠‏ شكلية الحقائق الملمبة 


شکلی : متس ۰ك بالشکلیات أو بمذھب کفایة الشکلیة أو بشكلة ا حقائق العلمية formaliste‏ 
formalité f‏ 


رسمية : إجراء إلزامي مطلوب بالصكوله القضائية والإدارية ٠‏ قاعدة مراعاة أو 
اعتبار j)‏ العلاقات الاجتماعية) ' إجراء عادي او رسمي ٠‏ شكلية 
قام” بإجراء رسمي remplir une formalité‏ 
Je‏ جعل له شکلاٴ pa‏ 
جعله Le,‏ أضفى عليه الصفة الرسمية 
tie‏ . مب القواعد ٠‏ باحتفای بمراسم 


donner une forme 


formellement, selon les règles, 


cérémonieusement 
format m أبعاد‎ ٠ Qi: es 
formation f بنية‎ ٠ تشكيلة (جند)‎ ٠ تشكيل‎ ٠ تكوين‎ 


formatif, formateur, plastique 
arts plastiques 
antérieur, précédent, premier, 
ancien, passé 
celui-là, celle-là 
formateur, fondateur, gabarit, 
calibre, moule m 
autrefois, jadis, anciennement في قت ماضن‎ ٠ سابقاً‎ ٠ Li 
فورميك ؛ عليك: موجود ۷ اجام النمل‎ 
Je sat fs 
هائل‎ ٠ رهيب‎ ٠ محيف‎ 
JS ميدع٠ ناقص الكل‎ 
انعدام الشكل‎ 


formique 
fourmillement m 
redoutable, formidable 
informe, sans forme 


absence de forme 


formule f طبية‎ à وصفة‎ ٠ (SL j) صيغة‎ ٠ Lol قاعدة‎ ٠ صيغة (قانونة)‎ 
formuler دواء‎ Do ٠ عبر عن صيغة‎ ٠ حر صیغة‎ ٠ صاخ‎ 
formulation f صیغة‎ ٠ صياغة‎ ٠ صوغ‎ 
forniquer ni ٠ ی‎ ٠ زی‎ 
fornication f فجور‎ ٠ فى‎ ٠ زف‎ 
parchemin m جلد قضيم (لتجليد الكتب)‎ 


abandonner, délaisser, renoncer à ذ٠ عزف عن‎ usé ٠ ترك‎ “Lol 


el‏ نفسه من رذيلة 
إهمال ٠‏ ترك ٠‏ مروقء خروج عن دينه 


se corriger d’un vice 


forsooth [f2'su:0) adv 
forspent (f5:'spent] adj 
forswear [f>:’swe3:] vt (pasi 
forswore, p.p. forsworn) 
to — oneself vi 
forswearer n 
forswearing n 

ل (:م))] fort‏ 

fortalice (fc :talis] n 
forte [f5:t] n 

forth [5:0] adv 

and so — 


to set — 


forthcoming (-’kamir] adj 


forthright ( f5:0rait] adj 
— adv 

forthwith ] 12:6 wis] adv 
fortieth ]12:1110[ adj 


fortification {,ftifi'kcisn] n 


fortify ['f:tifai] vt 
fortified town 

fortitude [ :titju:d] n 
fortnight [PD :tnait] n 

a — ago 

fortnightly adv, adj 
fortress [15 :tris] n 
fortuitous [(5: ljuit2s] adj 
fortunate [ f5:tjunat] adj 
fortunately adv 

fortune ['f>:tjun) n 

to seek one’s — 
fortune-teller n 
fortune-telling n 

forty ]ا:5[‎ adj 

forum ['f>:rəm} n 
forward ['f>:wəd] adj 


— ado 
— n (Sp.) 


— ot 


forwarder n 


ي الواة ات en vérité, ma foi‏ 
نافد ۰ ناض ب ۰ épuisé, tari SE‏ 
جحد انکر َا ۰ حلم ٠‏ رفض abjurer, répudier, renoncer à‏ 
تخلى: عزف عن 
حت یبنه» حلف زوا se parjurer‏ 


parjure m حانث باليمين‎ ٠ حالف اليمين الژور‎ 
abjuration, répudiation f, parjure مين زور ٠د باليمين‎ ٠ S] ١ جحود‎ 


fort m, forteresse f قلعة‎ ٠ حصن‎ 

حصن قلعة صغيرة fortin m‏ 

fort m, supériorité f عظمة‎ ٠ اقتدار‎ ٠ si 

dehors, en avant, au loin بعيداً‎ ٠ في الأمام‎ ٠ في الخارج‎ 
7 9. 


et ainsi de suite 
énoncer, formuler, se mettre سلك سله‎ ٠ د كر ٠أور رده صا‎ 3 
en route 


على وشك الصدور أو الظهور ٠‏ مستعدا ل . 


prêt à paraître, tout prêt, 


prochain, à venir Ji ٠ قريب‎ 

net, franc, carré قاطع‎ ٠ حاسم‎ ٠ صادق‎ ٠ جلٴ صريح‎ ٠ واضح‎ 
carrément tie ilo 
immédiatement, sur-le-champ f, pie 
quarantième جزہ من أر بعين‎ ٠ بالغ جزءاً من أربعین‎ ٠ أربعون‎ 
fortification f yat Le حصن‎ ٠ تحصین‎ 


fortifier, armer ملح (بالحديد)‎ ٠ قوی‎ ٠ حصن‎ 


place forte Las مدينة‎ 
force f morale, courage m شجاعة‎ ٠ قوة معنوية او نفسية‎ 
quinzaine f Le ١4 cote, À 
منذ خمسة عشر یوما منذ أسبوعين‎ 


مر کل اسبوعين ٠‏ نصف شهري 


il y a quinze jours 
tous les quinze jours, bimensuel 


forteresse f حصن‎ ٠ قلعة‎ 
fortuit تصادي‎ ٠ ju ٠ عرض‎ 
fortuné, heureux سعيد‎ ٠ محلظوظ‎ 


heureusement, par bonheur 


خسن الحظ + من حسن الطالع 


fortune f, destin, sort m, chance بحت كر‎ ٠ حظ‎ ٠ نصيب‎ ٠ قدر‎ ٠ ثروة‎ 


chercher fortune عن الروة‎ Ce 
diseur m de bonne aventure بالمصير‎ Re عراف‎ 
la bonne aventure عرافة: كهانة‎ 
quarante الحامس (من العمر أو من القترن)‎ RE ٠ أر بعون‎ 
forum m 


مدان ر 5 شع مدان 
en avant, avancé, empressé,‏ 

prompt, ardent, précoce, 
impertinent, présomptueux 


= النضج ٠‏ وقح ٠‏ مغرور 


en avant, en évidence بوضوح‎ ٠ الأمام‎ J 
avant m, report m ود الخ‎ tre) ترحیل‎ “JA: لاعب هجوم‎ 
expédier, envoyer, avancer, nt ٠ Jine.» Fi: CPE “J 


hâter, faire pousser 


promoteur, expéditeur m شاحن‎ ٠ مرسل‎ ٠ (قضية)‎ Je 


forwarding n 


forwardness n 


fossa [دهد]']‎ n ( pl fossae نمد؟')‎ :(( 


fosse [f25] n 

fossil [fəsil] a, adj 
fossiliferous [-'lifərə9) adj 
fossitisation (-lai‘zei/n] n 
fossilize ot 

fossorial [f>'s3:riəl] adj 
foster [‘fost2:] vt 

foster brother n 

foster child or fosterling n 
foster father n 


foster mother ہ‎ 

fother [1252] اہ‎ 

to — a leak 

fought past and p.p. (fight) 
foul adj [faul] 


to meet with — play 


to run — of 


— ot 

foulfaced adj 
foul mouthed adj 
foully adv 
foulness n 


foumart [ fu:ma:t] n 
found past and p.p. (find) 
found [faund] vt ( Techn.) 


foundation ([(faun dci/n] n 
foundationer n 


foundation garment n 


founder | faund?) 7 


expédition f, envoi m, 


avancement m نقد م (قضية)‎ 
empressement, avancement m, ٠ باكورية‎ ٠ تقدام‎ ٠ تعجيل‎ ٠ استعجال‎ 

précocité, effronterie f وقاحة‎ ٠ إيكار‎ 
fosse f تقر‎ ie 
fossé m مجرور‎ ٠ خندق‎ ٠ حفرة‎ 
fossile m متحجر‎ ٠ مُتحاث‎ el 
fossilifère cs ذو‎ ٠ ذو أحافير‎ 
fossilisation f استحجار‎ ٠ تعجر‎ ٠ استحثاء‎ ٠ تحفير‎ 
fossiliser استحجر‎ ٠ حفر ۰ استحی‎ 
fouisseur UEF حفار : صفة حيوان‎ 


élever, nourrir, favoriser encourager شجع‎ i Te 8 رضم‎ ٠ ىبر٠‎ tat 


frère m de lait بالرضاعة‎ ë 
nourrisson m & A ربيب : ابن بالرضاع أو‎ 
père adoptif m ti أب‎ 


لكر بان 
رضاعة ٠‏ حماية ٠‏ عناية ٠‏ رعاية 


bienfaisant, protecteur 


nourriture f, protection f, soins mpl 


mère nourricière f im nl 

aveugler, boucher سد بطم‎ 
gter, j 5 

aveugler une vôie d’eau سد مجرى ماء‎ 


nauséabond, fétide, infect, ٠ موز‎ ٠ es تفه‎ ٠ A 
répugnant, dégoûtant, immonde, مقر ف.وسخ ; موحل ۰ عكر.‎ 
bourbeux, troublé, vicié, بلي ۰ سی ۰ فظ‎ ٠ فاسد‎ 
obscène, mauvais, grossier 
être victime d’un guet-apens, J=! کر‎ ٠ كان ضحية غدر‎ 
être assassiné 
aborder, se heurter à, déchirer à belles dents jé ‘hé ٠ تصادام‎ 
٠ تصادام‎ ٠ غلطة في اللعب + ضربة واطثة‎ 
حالفة (لقواعد اللعب)‎ ٠ تشابك‎ 


faute f, coup bas m, collision f, 
accrochage m, infraction f 


souiller, salir, troubler, aborder 


laid, hideux كريه‎ ٠ تشم قیح‎ 
grossier اللمان‎ gi io 


izby‏ بقذارة ٠‏ خاسة 
صاخة ٠‏ قذارة ٠‏ خحاسة ٠‏ نذالة ٠‏ دناءة ٠‏ 


salement, vilainement 


saleté, impureté, turpitude, 


در ٠‏ شناعة infamie, noirceur f‏ 
3 و 8 1 f -e‏ 
ابن عرس؛ سنعبة : حيوان سموري ٠‏ فرو ابن عرس putois‏ 


٠ أسّس‎ ٠ سکب‎ ٠ أذابً‎ ٠ ضر‎ 


وضع الأسس ۰ وط أقام” 


fondre, mouler, fonder, poser les 
fondements de, établir 
٠ أساس‎ ٠ إقامة‎ ٠ ترسيخ‎ ٠ تأسيس‎ 
قاعدة‎ ٠ وقفية‎ Le 
ممنوح منحة دراسية‎ 
(المرأة)‎ te 
سك (المعادن)‎ ٠ مؤسّس‎ ٠ ga 


fondation f, fondement, 
établissement m, base, source f 
boursier m 

gaine f 

fondatcur m, fondeur m 


٠ شحة‎ ٠ إرمالية‎ ٠ شحن‎ co) جل‎ 


— vt 


founder zi 
foundered adj 


foundering 7 


foundling ( faundlin] n 
foundress [ faundris] n 
foundry [ faundri] n 


fount [faunt] r 


٠ وصیم : ألم نانج عن إرهاق‎ es 
LB سض‎ SA ابتاك رول‎ 
سب عرج الفرس‎ ٠ حصاناً‎ jai 


courbature, fourburc f 


surmencr un cheval, rendre un 
cheval fourbu 

غترق (المركب) ie‏ قشل ٠‏ انہار 
محتقن JEA‏ (فرس) . ظالع ۰ عارج ٠‏ غر يق (مركب) 
ابتلاع ` غرّق”. stri‏ (مبى الخ) 


sombrer, échouer, s'écrouler 
courbatu, sombre 
engloutissement ہہ‎ submersion f, 
écroulement m 


enfant trouvé (€) LS طفل‎ 
-J Ld 


e 


fondatrice f مؤسة: مشيدة‎ 
fonderie f paa ×' متلق‎ 
fontaine, cause f, principe m, مصدارء‎ ٠. ميدأ‎ ١ نع .سيب‎ ٠ يبرع‎ 
source f, fonte f, assortiment m طقم حروف طباعية‎ 


fountain ['fauntin] n fontaine, source f, jet m d’eau سبيل ماء (للشرب)‎ ٠ ةروفان٠ مصدر‎ ٠ مهل‎ ٠ er Fe 


fountainhead n source, origine f أصل‎ ٠ مصدر رسي‎ ٠ = 
founten pen n stylo m مداد قلم حبر‎ 
fountainless adj sans fontaine, sans eau بلا بع » بلا ماء‎ 
four [f>:) adj, n quatre أربعة‎ ٠ أربع‎ 
four-angled adj à quatre angles ذو ار بع زوايا‎ 


four-engined [-r,en3ind] adj 


fourflusher n 
fourfold n 
four-footed adj 
four-handed adj 
fourposter n 
fourteen [f5:t :n] adj 
fourteenth [-’ti:n0] adj, n 
fourth [-0] adj, ہ‎ 

the — part 

fowl [faul] n 

fox [foks] n ) pl foxes) 


— ùi 


— vi 

fox brush n 
foxcub n 

foxed [f2kst] adj 

fox evil ہ‎ 

foxglove n 

foxy adj 

fraction ['{ræk/n] n 
vulgar — 

fracture (-t/2:]n 
— vt (Med.) 

fragile ['fræd3ail] n adj 


i z s 1 : 
quadrimoteur ذات آربعة محر کات‎ 


bluffeur, vantard m مغرور‎ ٠ ؛ مكار‎ gras 


اکر او أكبر بأربع مرات quadruple‏ 
ذو أربع F5‏ ربا القوائم quadrupède‏ 
رباعي الأيدي ٠‏ معد لأربع أيد (قطعة موسيقية) quadrumane‏ 


سرير ذو أعمدة. سریر عالي القوائم الأربع lit m à colonnes‏ 

quatorze ie بع‎ ie) 

رابع عشر ٠‏ جزہ من أر بعة pl ee‏ عشر (من quatorzième US‏ 

ابم ٠‏ الرا ن کذا) ٠‏ 

رابع ٠‏ الرابع رمن كذا) ٠‏ ريع 

الزہ الرابع ۔ ES‏ 

طير من طیور القن ٠‏ دجاجة. ديك ٠‏ لحم الدجاج oiseau,volatile m, volaille f‏ 

تغلب ٠ Jie ٠‏ مراوغ 

i‏ (أوراق کاب ٠‏ خائل”. 
تلاعب ساخراً ٭ tromper gas‏ 

٠ =‏ احتال . راوغ ٠‏ تثعلب 

ذتب العلب 

أبقع . ملطخ ببقع شقراء الون 


quatrième, quart 
la quatrième partie 


renard m, rusé, matois m 
tacher, piquer, mystifier, 


feindre, ruser, renarder 
queue f de renard 
renardeau m 


taché de roux, piqué 


alopécie f رط . سفوط الشعر . صلع‎ 
digitale f نبئة ليفية من فصيلة الحنازيريات‎ ٠ قمّعية. إصبع العذراء‎ 
de renard, rusé, roux اشفر‎ ٠ ممال. مراوغ‎ ٠ ثعلي 87 منتعلب‎ 
fraction f nt کرہ‎ sS 
fraction ordinaire کسر عادى‎ 
fracture, cassure گر‎ ~ pair LS 
fracturer, casser کس قصم‎ 


متقصف. متكسر CE‏ الط fragile‏ 


fragility L'frxdailiti] n 

fragment [fregmant] n 
— ut 

fragrance ['freigrans] n 
fragrant adj 

frail (freil] adj 


frailty n 
frame [freim] n 


— v 


frame bouse r 
framer n 
frame-up n 
framing n 


framework n 
franc [frgk] n 


France (fra:ns]) n 


franchise ('frænt/aiz] a (Jur.) 


Franciscan ([fræn'siskan( adj, n 
francophile [‘frænkofail] adj, n 


francophobe adj, n 
frangible ['frænd3ibl] adj 
frank [fræyk] adj 


frankincense {‘fræzkinsens] n 
franking-machine n 


franklin ( franklin] n 
frankly adv 

frankness n 

frantic |'fræntik] adj 
frantically [-li] adv 
frap [fræpj ا‎ 

frass [fras] n 

fraternal [frə'tə:nəl) adj 


fragilité f 
fragment, éclat, débris m 


fragmenter, réduire en morceaux 


parfum m, odeur suave f 
parfumé, qui sent bon 
frêle, délicat, fragile 


faiblesse, fragilité f 


charpente f, cadre m, châssis m, 


caisse f, fuselage m, forme f, 
système m, organisation f, 
cadre m, métier m, image f 
châssis-presse m, disposition f 
membrure f 

former, construire, façonner, 
cadrer, encadrer, imaginer, 
inventer, exprimer, faire 
maison f de bois 

encadreur, auteur m 

coup monté m 

encadrement m, conception f, 


cadrage m 


iai Len‏ انكتارية 

كشرة ٠‏ جذامة. ٠ Abe‏ حطام 

dress 

pentes 

“he ei. ذو عبير.‎ 

قمم: > لتقتصف . سهل الانكسار ٠‏ 
مُنْحطم ٠‏ رقیق ba er”‏ 

نَمف ilai ٠‏ تقصفية ٠‏ انكسارية 

هيكل (بناء) ٠‏ إطار ٠‏ قفص ٠‏ قاعدة ٠‏ 
dite‏ (عربة) ٠‏ هيكل (سيارة الخ). 
بدن (طائرة) +شکل ٠‏ نظام ٠‏ تنظيم ٠‏ 
إطار (صورة) ٠‏ طارة (نطريز) ٠‏ صورة 


٠‏ ارج 


تلفز يونة ٠‏ طوق (حروف طباعية) ٠‏ مزاج ٠‏ 


استعداد نفبي ٠‏ هيكل (سفينة) 
٠ CCE tb‏ شاد ۰ بی 


E 
٠ تل‎ ٠ إطاراً ل ٭أطر حَوط أحاط‎ 
JE قعل‎ ٠ Le CED ٠ اعتلق‎ 
ہت خشي‎ 
فاعل‎ ٠ مؤطر : صانم إطارات اللوحات‎ 
دسيسة‎ rue 
ضط‎ ٠ مفهوم (فكرة)‎ ٠ تأطير (صورة)‎ 
صورة تلفزيونية الخ‎ 


charpente, structure f, système, cadre m lb} ٠ نطاق‎ ٠ نظام‎ ٠ à ٠ هكل‎ 


franc m 
France f 
droit m de vote, concession f, 
privilège m, franchise کر‎ 
franciscain adj, m 
francophile 
francophobe 

fragile, cassant 


franc, sincère, direct, libre 


affranchir, envoyer en franchise 


postale 
encens m 


machine f à affranchir 


propriétaire libre, franc-tenancier 


franchement 

franchise, sincérité f 
frénétique, forcené 
frénétiquement, avec frénésie 
aiguilleter, brider, frapper 
chiures fpl 


iraternel 


فرنك : وحدة التقد ي Li‏ وسویسرا وغيرهما 

فرنا : دولة أوروبية 

حق الانتخاب ٠‏ امتياز ٠‏ إعفاء (من رمم 
أو سواه) 

فرنيسكاني » راهب A‏ 

Je‏ قرع حب $ الفرنسيين 

کارہ فرنساء ae‏ الفرنيين 


قصوف» مسقم la ler:‏ لک 


صريح ٠‏ صادق ٠‏ واضح ٠‏ مباشر ٠‏ حر 

ألمّق” الطابع البريدي أو دمغة الاشتراك 
بالطابع البريدي pol ٠‏ بالبريد fe‏ 

S. 

بخورء لبان 

IT‏ إلصاق الطوايع أو دمغ الرسائل 
بدمغة الطوابع 9 

مالك أرض غير نيل ا حتدٴ رفي GAS‏ 

صراحة ٠‏ عبدٴقاً ٠‏ باستقامة 

صراحة ۰ ٠ ú Le‏ إخلاص 

gii‏ عیف الاهتباج ae ٠‏ حائق 

بسر ٠‏ بسر ٠‏ باهتياج شديد 

Set St‏ الربط ٠‏ فرب 

ونیم الذباب ء سلح الذباب 


أخوي ٠‏ شقبقي 


FRA 
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[fræta:nai’zeifn] 8 

fraternise ['frætonaiz] vi 
fratricidal [frætri'saidl] adj 
fratricide ہ‎ 

fraud [fr2:d] or fraudulence n 
fraudulent [-julant} adj 
fraught [fr2:t] adj 

fraxinelle [fræksi’nel2] n 

fray [frei] > 


fray or frazzle vi 
— vi 

frazzle [fræzl] n 
freak [fn:k] 5 


— bi 

freakish adj 
freakishness n 
freckle ['frekl] n 


fraternité f, confrérie f, club m ° زمالة‎ ° yet رباط‎ ٠ إخاء‎ ٠ ayel 


d'étudiants رابطة طلاب‎ 
fraternisation f توادد‎ ٠ تاخ تصادق‎ 
fraterniser NO تواد د۰‎ ٠ تصاد ق‎ ٠ تآحی‎ 
fratricide متعلّق بقتل الأخ أو الأحت‎ 
fratricide n الأخ أو الأخعت‎ JS ٠ قاتل أخيه أو أخته‎ 
fraude, supercherie کر‎ dol m تدليس‎ ٠ اجتیال‎ à خداع‎ 
frauduleux, dolosif تدليسي‎ ٠ get: due. LS 44 خد‎ 
chargé, rempli, gros, riche, fertile as ٠ غي‎ ۰ JE ٠ مشحونء ملآن‎ 
fraxinelle J, dictame m عطریة‎ “aj ذات‎ Li دکلتمون: نبتة علبية‎ 
bagarre, mêlée, échauffourée f, بكو‎ ٠ خصيمة‎ ٠ نزاع‎ ٠ مشاجرة‎ ٠ شجار‎ 
éraillure f (من قماش)‎ Je «مكان مكشوط او‎ Hoi (من‎ 
effiler, érailler, user أبلى (الثوب)‎ ٠ اُرخی (خیوط القماش)‎ ٠ تسّل" (خيوط القماش)‎ 
s’effiler, s’érailler اتل ب‎ 
état usé m, usure f Eee 
lubie, boutade f, caprice, ۰ مسخ لخ أعجو ي‎ ١ ىوه٠‎ CFE + 
monstre m, bigarrure f مزیج متناقض‎ ٠ JELI غريب»‎ 
bigarrer, tacheter نوع الألوان أو الرسوم: لطخ‎ 
bizarre, capricieux ذو نزوات‎ ٠ غریب‎ 


boutade, bizarrerie, humeur capricieuse f Jy مزاج‎ ٠ غرابة‎ ٠ نزوة‎ 


tache f de rousseur شس . كلف‎ 

tacheter EKL بالنمش أو‎ Eu تسش‎ 
libre, indépendant, exempt, ٠ صادق‎ ٠ ue JE 8 ب‎ 
sincère, franc, gratuit, ٠ طوعي‎ ٠ متطوع‎ ٠ جاني‎ ٠ صريح‎ 

volontaire, aisé, dégagé ماجن‎ ٠ فاسق‎ ٠ خليع‎ ٠ Se 

exempt de من‎ ie 
spécimen m نوذج‎ ie 
mêlée générale f مشاجرة عامة‎ 
liberté d’agir, carte blanche كر‎ Glen PTT Sad حرية‎ 
gratis, franco مجاناً, بإعفاء من‎ 
libérer, affranchir, délivrer, عق‎ ٠ اطاق” سراح (شخص)‎ ٠ x 


سم أعفى (من الضريبة) ٠‏ خر من الرهن “Je jt ٠‏ فنك" exempter, dégager‏ 


to — oneself s'affranchir Gate حرر‎ 
freeboard م‎ accastillage m, franc-bord m تحمل السيارة عن الأرض‎ Las ٠ جزء الفينة الطامی‎ 
freeboot اد‎ marauder, Hibuster سلب ا راکب في البحر‎ ts 
frecbooter x maraudeur, flibustier m طريق‎ db قرصانء‎ 
freeborn adj né libre حمر المولد» مولود حرا‎ 
freedman n affranchi m شخص معلتق: محرار‎ 
freedom (دا-]‎ s liberté, indépendance, aisance f, ٠ سهولة‎ ٠ كر‎ ٠ استقلال‎ ٠ حریلة‎ 
sans-gêne m, libre usage m, عدم التكلّف (مع‎ ile ٠ طلاقة‎ 
droit m de cité LL استخدام حر حقوق‎ ٠ الآخر‎ 
freehand n dessin à main levée ren ip jme يدوي‎ ~ 
freehearted adj libre, libéral, généreux کرم سحي جواد‎ ' de. صریح‎ 
freehold 7 propriété foncière libre f, franc-alleu m 3 إقطاعة خر‎ ٠٘ ملكبة عقاریة حر‎ 


freelance adj 


freely adv 


freeman n 

freemason (-mcisn] 5 
freemasonry [-meisnri] n 
free-minded adj 
freeness n 


free port n 
freestone n 
freestyle n 
freethinker 7 
free trade n 
freewheel n 
freewill n 
freeze {fri:z] ot ( past froze p.p., 
frozen) 

— vi 

— n 

freezer n 
freezing n 
freight [freit] n 


— ot 

freighter n 
freighting n 

French [frents] adj 
-— dressing 

— fried or fries ( U.S.) 
—n 

— horn 

— lesson 


roll 
— whiting 
— window 
the — 
frenchify اد‎ 
frenchman n 


frenchwoman n 


frenchy adj, n 


frenum ['fri:nam] n 


frenzied [‘frenzid] adj 


journaliste indépendant, soldat 


mercenaire 


librement, franchement, 


largement, volontairement 
citoyen, homme libre m 
franc-maçon m 
franc-maçonnerie f 

sans souci, insouciant 
sincérité, candeur, générosité, 
libéralité f 

port franc m 

pierre de taille f 

nage libre f 

libre penseur m 
libre-échange m 

roue f libre 

libre arbitre m 


geler, glacer, congeler, bloquer 


glacer, se geler, se glacer 

gel m, gelée f 

glacière f 

congélation f, blocage m 

fret m, cargaison f, chargement, 
transport m 

fréter, affréter 


cargo m, vapeur de charge, affréteur m 


affrètement, frétement m 
français 

vinaigrette f 

frites fpl 

français m 

cor m d’harmonie 

leçon de français 

petit pain 

blanc d’argent 
porte-fenêtre f 

Les Français mpi 
franciser الفرنسي‎ 
Français m 

Française f 

à la française, qui a un petit air 
français, français m 

filet, frein m 


frénétique, furieux 


خالي البال: غير مشغول بهم 
صداق ٠‏ صراحة ٠‏ براءة ٠‏ سخاء ٠‏ 

کرم ٠‏ جود 
مرفأ حر : غير مقیلّد بالرسوم الحمركية 
حجر حيت» حجر بناء (قابل للقطع بسهولة) 
سباحة طليقة من القيود D‏ سباق) 
DE‏ 
تجارة حر ٠‏ تبادل حر 
دولاب db‏ 
حرية الإرادة 


جلد خد ج" (الأرصدة الخ) 


Dé hé 
LE ٠ جماد‎ ٠ جلید‎ 
s و‎ 


٠‏ حجرة التجميد j)‏ الثلاجة) 
تجلید ٠‏ تلد ٠‏ تجميد dé ٠‏ 
أجرة الشحن ٠‏ شحنة ٠‏ حمولة ٠‏ حمل ٠‏ 


3 5 
اج أكرى ٠‏ استاجر ٠‏ استكرى 
باخرة شحن ٠‏ شاحنة ٠‏ شاحن 
استتجار (مركب الخ) ٠‏ تأجير 
فونسي : من فرنساء منسوب إلى فرنسا 
Le‏ : مرق انل" والزيت والملح وواه 
بطاطا مقلية 
اللغة الفرنسية 
بوق التوافق 
درس اللغة الفرنسية 
رغيف she‏ 
بياض فضي 
نافذة بشكل باب 
الفرنسيون 
فرنس”: Lis de‏ أضفى عليه الطابع 
فرنسی ؛ رجل فرنسي 
فرنضیة؛ امرأة أو فتاة فرنسية 
على الطريقة الفرنسية ٠‏ متفرنس 
ايثة ٠‏ فرنسي 
عم رنحت اللسان) ٠‏ مام 
مسعور hil «jle ٠‏ 


مجمدة 


frenzy n frénésie, fureur f خط‎ ٠ ٠ حتق‎ ou: us 
frequency l'fri:kwonsi] or frequence n fréquence f, répétition fréquente f ترد دہ تور‎ ٠ نكرا ره تعداد‎ 
frequent vi fréquenter, hanter عاشر.‎ ٠ آلف‎ ٠ ترد د الف الى مكان‎ 
— adj fréquent, très répandu LC Us متوتر +متشر‎ ٠ مرد د‎ 
frequentation [-‘tci/n] fréquentation f 5 ترد‎ ٠ Abe ٠ حالطة‎ ٠ معاشّرة‎ ٠ ارتباد‎ 
frequenter x familier, habitué m مرتاد‎ ٠ معتاد‎ ٠ مؤالف‎ ٠ أليف‎ 
frequently adv fréquemment, souvent بتكرار‎ ٠ be غالبا‎ 
fresco ['freskou] s fresque f جداري اسر و وت‎ gar ؛ ریم‎ a 
fresh [fre/) adj frais, récent, nouveau, fougueux, ° 8 طر‎ ۰ aie PT FT ۰ ب‎ Le 
vigoureux, novice, vert, ٠ فائر‎ ٠ هائج‎ ٠ جديد‎ ٠ حدیث‎ 
original, gai, impertinent, ءهارغ٠‎ CCE قوي ۰ ۰ نو باس‎ 
entreprenant مغازل النساء‎ ٠ جلف‎ ٠ ٠ سكران ٠و رقح‎ ٠ ٠ تمل‎ 
— 1 fraîcheur f, frais m حدائة‎ ٠ عذوبة‎ ٠ نداوة‎ ٠ نضارة‎ 
— adv nouvellement جديداً‎ ue 
freshen ot, vi rafraîchir, se rafraichir NTEP ETS TENTE 3, 
A TEA 
freshening s rafraichissement m تبرد‎ 0 Á; ٠ ترطیب‎ ٠ تندية‎ ٠ بد“‎ 
fresher or freshman ہ‎ étudiant de première année ‘ane طالب جامعي‎ 
freshly ado fraîchement, récemment جديدا‎ ٠ حديئاً‎ ٠ بنداوق؛ بنضارة‎ 
freshness n fraicheur, nouveauté, Lee ٠ عذوبة‎ ٠ طراوة‎ ٠ غضاضة‎ ٠ نداوة‎ 
inexpérience f عدم خبرة ل‎ ٠ حدائة‎ 
freshwater adj d’eau douce ou de rivière تهلري‎ ٠ موالف المياه العذ'بة‎ 
fret [fret] n irritation, agitation de l’âme, ٠ مير‎ ٠ اضطراب اللفس‎ ٠ غت‎ 
fermentation f, touche, ٠ (الیان او الأرغن)‎ LS ٠ اختمار‎ 
touchette f, grecque f طراز يوناني (نی فن" العمارة)‎ 
— ot ronger, ‘user par le frottement, ٠ حت .5 مقط‎ SE 
frotter, écorcher, chagriner, آزعتج‎ ٠ امخط‎ ٠ غغتب‎ 
irriter, agiter 
— n se chagriner, se facher, ٠ تمذاب‎ ٠ انزعج قلق‎ ٠ غغب‎ 
s'inquiéter, se tourmenter, “JPT. Ji ` بلي‎ 
s'user, se frotter عات‎ Ju 
fretful adj de mauvaise humeur, maussade, ١ متجهلم‎ ٠ تكد" > شكس"‎ 
agité, inquiet ب۰ قلق"‎ ia 
fretsaw × scie fà découper منشار الزخرفة المتمرجة : لزخرف الحشب الرقيق برسوم متعرُجة‎ 
fretting n, adj tracas m, chagrinant, inquiétant ۰ or ٠ ضيق‎ ٠ تم عناء‎ 
فی ل“‎ 
ل ےہ ہے‎ 
fretwork x travail ajouré, ouvrage à ٠ تطریز شبكي‎ ٠ تقس شبكي‎ 
claire-voic, découpage m بائحشب‎ deu زخرفة‎ 
Freudian ['fridion] adj freudien فرویدي : منوب الى فرويد‎ 
friability (frais’biliti] or friableness n friabilité f انسحاقية : قابلية التفيُت او الانسحاق‎ Li 
friable adj friable قابل للسحق‎ Ži بنسحق,‎ 
friar l'fraic:] م‎ moine m, religieux m ¿l » راهب‎ 
friary » monastère, couvent m, moinerie f ديرء رة‎ 
fribble (fribl) n chose frivole f, baguenaudier m عابث‎ ٠ ترهة‎ ٠ شيء تافہ‎ 
— À bagucnauder, niaiser امتهتر‎ ٠ نره‎ D ع هدار‎ 


fricassee {frik'si:] n 
rt 
fricative ['frikətiv] madj 
friction {frikrn] n 
Friday ( fraid(e}i] n 
fridge [frida] n ( Fam.) 
fried past and p.p. (fry) 
friend [frend] r 
friendless adj 
friendliness n 
friendly adj 
friendship n 
frieze [fri:z] n ) Arch.) 
نت‎ 
frigate ['frigit] n 
fright [frait] n 
frighten v: 
frightful adj 
frightfully adv 
frightfalness n 
frigid [’frid3id] adj 


frigidity [frid3iditi] or frigidness n 


frigorific [frigo rifk] adj 
frill [frili] 5 


— ul 


fringe [frind3] n 


— vi 
fringy adj 
frippery {fripori] r 


frisk (frisk} vi 


frisky adv 
frit (frit] n 
frith ])٦7( or firth a 


fritillary (fri tilari] n 
fritter ['fnt2:)] n 
fritter vl 

to — away 

frivol (‘frival] ut, ri 


5 x ماشه چ‎ 
fricassée, gibelotte f LE ٠ لحم محمر‎ 


fricasser فرم اللحم پش‎ 
fricative f, fricatif حتكاكي‎ ٠١ حرف احتکاکي‎ 
frottement m, friction f احتكاك‎ ٠ فرك خلا‎ 
Vendredi m يوم الجمعة‎ 
frigidaire m برا ثلاجة‎ 


صديق ٠ pat‏ صدیقة ami m, amie f‏ 
بلا صديق ۰ مُهْمَل. متروك 
طف ٠رفق HR‏ معاملة 


ودي ا . تحت cr ٠‏ بالود ٠‏ مؤنس 


sans ami, abandonné 
bienveillance f 


amical, d’ami, sympathique 


amitié f Le ` Pay ٠ صداقة‎ 
frise f, ratine f قاش فریز: صوي غليظ حمّد‎ ٠ ٠فط‎ » إفريز‎ 
ratiner le drap الجوخ‎ Te 


frégate f فرقاطة : بارجة بحریة‎ ٠ حراقة : سفينة حر بية شراعبة‎ 
frayeur f, cffroi m $ 
cffrayer, faire peur à 
épouvantable, effroyable 
cffroyablement, affreusement 
horreur, frayeur f 

froid, glacial, frigide, glacé 


frigidité, froideur f برودة (جنية)‎ ٠ برودة‎ 


مرد مثج ۰ مُحرث برودة frigorifique‏ 
كشكش (للابس النساء) ٠‏ ريش طويل في ruche f, jabot m, volant m,‏ 


(عنق طیر) ٠‏ كشكش الصدرة کہ chichis mpl‏ 


٠ pri pins‏ كير eh‏ مصطنعة 


نی ٠‏ غضن ٠‏ كشكش CES ٠‏ 
هداب شرابة أو شراریب القماش ٠‏ 
حاشية . حافّة مهدا بة ٠‏ قيطان حر ر للحاشية 


plisser, froncer, rucher 
frange f, bord m, bordure f, 
effiloche f 
franger, border وضع حاشية مهد بة‎ ٠ بشرار یب‎ 333 on 
مزين بالشراریب › مهد ب‎ 
٠ ملابس أو حلل رخيصة مبهرجة‎ 
زخارف أثواب النساء‎ 
s’ébattre, folâtrer مرح‎ NS طفرء رقص‎ 
gambade, cabriole f, folâtrerie f ° السلاح)‎ P) تفتيش‎ ٠ 3 وثة» طفرة فر‎ 
255. 08: 


a 
‘et 


orné de franges 
friperie f, fanfreluches fpi 


enjoué, folâtre, fringant 
fritte f خلیط من الرمل والصودا‎ : pe مسحوق التحمیص‎ 
estuaire m, terrain boisé m, أرض مشجرة (عل‎ (CE) a 
haie f سباج أشجار (شائكة)‎ ٠ CF منحدر‎ 


fritillaire f, damier m ilal رقعة‎ ٠ Lu a, قيصري : نبتة‎ je «ei اکلیل‎ 


beignet m بالفا كهة)‎ ipte) Li فطيرة ة‎ 
couper en morceaux, morceler CEE قطم‎ 
gaspiller, dissiper au 34e ہذار‎ 


gaspiller, baguenauaer, lanterner 


FRL 
3420 


frivolity [fri voliti] 5 
frivolous ['frivolos] adj 
frizz or frizzle ['frizl] vt, vi 


frizzy [frizi] adj 
fro [frou] adv 
frock [frok] n 
frock coat n 


frog [frog] n 


frogman ١ 


frolic ['frolik] n 
— vi 


from [from] prep 


— without 

— you 

frond [frond] n (Bot.) 
frondescence ہ‎ 
frondiferous ]- difarدs]‎ 
front [irant] n 


frontage [-id3] n 
frontal adj, n 
fronted adj 
frontier [-j2:] n, adj 


frivolité f 
frivole, futile 


friser, crêper, griller, grésiller 


تفاهة ٠‏ بث ٠‏ رہ ٠‏ طيش 
تافه ۰ ع سلدی (حديث) ٠‏ طائش 


جمد (الشعر) ٠‏ قلى شيا جى أصبح 


هثا أو ٠ Us‏ نش" كش لالريت) ٠‏ كر" ٠‏ تکرشن (بفعل GA‏ 


crépu, frisé 

en s’éloignant 

robe f, robe d’enfant f, Troc m 
redingote f 

grenouille f, fourchette f, 
bélière f, porte-épée, porte- 
baïonnette m, aphte m, 
brandebourg m 
homme-grenouille m 


ébats mpl, espièglerie f 
folâtrer, gambader, cabrioler 
de, depuis, dès, à partir de, 
d’après, par suite de, en 
conséquence de, de la part de 
à partir de 


à bas de, en bas de, du haut de 


d’en haut 

de loin 

du milieu de 

de là 

depuis. jusqu’à 
de dessous 

de dehors 

de votre part 
fronde f, feuille f 
feuillaison, frondaison f 
feuillu, feuillé 


devant m, face, façade, audace f, 


front, toupet m, passe, tige f, 


plastron, devant de chemise m 


en face de 
antérieur, de devant, premier 


première page f 


faire face à, s'opposer à, donner 


Jet te aus‏ على ٠‏ زین بواجهة 


sur, orner d’une façade 
façade, devanture f 
frontal 

à façade, qui a un front 


frontière f, frontalier 


مُجئملد جمد (شعر) 

مبتعداء بابتعاد 

ثوب ٠‏ لوب طفل ٠‏ إسكيم . وب راهب 

ire‏ رجالية طويلة (تبلغ الركبتين) 

P‏ القسم البارز من حافر 
٠ SA‏ حمالة اليف ٠‏ حاملة الحربة» 
قلاع : : بثور ني الفم أو اللان ٠‏ 
جديلة زخرفبة (للسترة) 

رجل ضفدع : غواص jee‏ بأدوات 
ES‏ من الباحة تحت A‏ 

مرح ٠‏ فراهة ٠‏ كياسة ٠‏ تلاعلب 

ASC 

pris Le‏ وو 
بحسب ٠‏ على أثر ٠‏ من تم بالتالي ٠‏ 
من قبل 

بدءأ من (يوم كذا) 

في أسفل (كذا)٠‏ من أعلى (كذا) 

من الأعل 

من بعید 

من وط (كذا) ٠‏ من بیئة (كذا) 

من هناك 


vis‏ تسر 


سعفة ٠ J‏ ورقة السرخس 

٠ Sh‏ موعد الإیراق 

مورق. ذو ورف 

صدارة ٠‏ وجه» مظهر خارجي d'a:‏ 
جارة ٠‏ واجهة ٠‏ جبين ٠‏ جبهة Je)‏ 
اختلاف معأنيها) ٠‏ وفاحة ٠‏ مقدامة 


٠ (ad)‏ ساق «النبنة) je ٠‏ القميص 


في مقابل: إزاء 

أمامي > متقدام ٠‏ أول 

صفحة أول. وجه الورقة 

جب جابه ٠‏ قابل ٠‏ واج ٠‏ قاوم ٠‏ 
واجهة (بناء أو عرض سلع) 
ذو واجهة ٠‏ ذو جبهة 

> حدود ٠‏ نموم ٠‏ تخومي 


frontier guard n 
fronting adj 
frontispiece n 
frontlet n 


frost [frost] a 


— vt 


frostbite اہ‎ 
frosted adj 
frostiness n 
frosty adj 
froth (fr20) 8 
— ot, vi 
frothy adj 


froward ['fr2:2d] adj 
frowardly adv 
frowardness n 


frown [fraun] n 


— vi 

to — upon 
frowning adj 
frowst [fraust] vi 
frowzy ['frauzi] adj 


frozen [frauzn] adj 
fructiferous [frak'tifərəs] adj 
fructification (-i'keifn) n 
fructify ('fraktifai] vi, vt 
fructose ('frAktouz] n 

frugal ('fru:g2l] adj 

frugality [-'gæliti] n 
frugivorous {fru:'d3ivərəs] adj 


fruit [fru:U n 


۱ں — 

fruitage |-id3) n 
fruiterer n 

fruitful ad; 
fruitfulness 7 
fruit grewer ہ‎ 
fruition [fru:i/n] n 


garde-frontière m 

en face de, vis-à-vis 
frontispice m عنوان رئيسي لكاب‎ 
fronteau, front m, 

devant d’autel m 

gelée f, gel, four, fiasco m 
geler, glacer, blanchir, 
damasquiner, craqueler, 
dépolir, givrer 

geler, givrer 


واجهة بناءء مقدام بناء ٠‏ وجه النصب الأمامي ٠‏ 


عصابة ا لحبین ٠‏ جين (الطائر) ٠‏ 
واجهة البح 
جليد صر" ٠‏ إخفاق. JS‏ تام 
لد جمدا. ua‏ رُم (اخشب) ٠‏ 
حب (الزجاج أو المعدن) : جعل له 
سطحاً مبرغلاً ee ٠‏ : كا بالصقيع 


Tss Ets : ضر‎ : gel 


givré, dépoli 

froid glacial m 

glacial, glacé 

écume, mousse f 

faire mousser, écumer, mousser 
écumeux, écumant, mousseux, 
vain, frivole ۱ 

revêche, obstiné, opiniâtre, rebelle 


opiniâtrement, obstinément 


humeur revèthe, obstination, indocilité f 


regard m sévère, froncement m 
des sourcils 

froncer les sourcils, se renfrogner 
désapprouver 

rechigné, renfrogné, menacant 
se renfermer chez soi 

sale, malpropre, qui sent le 
renfermé 

glacé, gelé, bloqué 

fructifère 

fructification f 

fructifier, fertiliser, féconder 
fructose m 

frugal, économe, ménager 
économie, frugalité f 

frugivore 

fruit m, fruits mpl, produit ہہ‎ 
profit, avantage m 

produire du fruit 

fructification f, fruit m, fruits mpl 
fruitier m, fruitière f 
fertile, fécond, fructueux 
fertilité, fécondité f 
horticulteur m 


jouissance, réalisation کر‎ 


مھنم بالبستنة أو بزراعة البساتين 


مصبر (EL)‏ عب (زجاج) 


Foead‏ برد الحليد 
جليدي dinss idame ٠‏ 


ربد ٠‏ رغوة 
أرغى ٠ ٠‏ رغا ait.‏ 
a'j‏ مرغ باطل ٠‏ تأفه ۰ DE‏ 


٠ perse"‏ متمرد 
بعناد» بإصرار 

طبع ٠ Ti‏ عناد ٠‏ مرد 

9 E. 
تقطيب الحاجيين‎ ٠ عبوس‎ ٠ نجهم‎ 


تثب am‏ تمم E‏ 
جت لام انق 
سی وت ۰ ei‏ 


ا نتن" :عقن ٠ ٠‏ ناق 


رائحة الانطباق 
لت 7 م ع تج 


مر منج غرأ 

إتمار ٠‏ تثمير ٠‏ مور ٠‏ زمن الانمار 

DEEE |‏ لقح ٠ ٠‏ جعله La‏ 
فراكتوز : سكر الفاكهة أو السَسّل 
مقتصد ٠‏ موفر ٠‏ اقتصادي D‏ 
اقتصاد ٠‏ توفير ٠‏ تدبير 


مقتات بالثمار 

٠ محصول‎ ٠ Éi ٠ فاكهة‎ ٠ ثمار‎ ٠ مر‎ 
ا‎ 

س2 


ذو شال + ار 


yi 0‏ فاکھائی؛ فاكهانية : بائع » بائعة الثمار 


هم 


لصب حف ٠ pb ٠‏ مساععد على الانمار 


خصبء خُصوبة ill‏ االخصب 
تنم ٠‏ استمتاع ٠‏ تعض (أمل الخ) 


FRU 
HE 


fruitless adj (Fig.) 
fruit tree × 
fruity adj 


framantaceous [(fru:mon'teif os] 


frumenty ['fru:monti] n 
frump [framp] n 
frustrate [fras'treit] ot 


frustration r 

frustum ('frastom] a ( pl frusta) 
— of pyramid 

frutescent [fru:’tesont] adj 

fry [frai] n 

fry vt, vi ( past and p.p. fried) 
frying pan n 

fuchsia (fju:f2] n 

facus ['fju:ks] n ( pi faci) 
faddie {{\dl] vi, vi 


infructueux, vain 
arbre fruitier m 
fruité, corsé, de fruit 
adj  frumentacé adi 
bouillie f de froment 


femme désagréable et mal habillée 


faire échouer, frustrer, annuler, 


rendre inutile 


عقيم » غير مثمر ٠‏ غير مفيد» عدم الجدوى 
شجرة ia‏ 

تمري JE ٠‏ مفو ٠‏ فا هي الطعم ٠‏ فاكهي 
حلطي ٠‏ قحي : je‏ بالحنطة او بالقمح 
ثريدة القمح ts‏ 


جمله باطلا” 


déception, déconvenue, frustration f ليشفت٠‎ طابحإ٠ةبيخ٠ إخفاق‎ ٠ قشل‎ 


tronc de cône m 
tronc de pyramide 
frutescent 


مخروط ناقص 
هرم ناقص 
كد ن: صفة الأصول الصلبة فی النباتات الحنبیة 


سمكة صغيرة ٠‏ سره السمك ٠‏ طبق من الطعام أو اللحم fretin, frai m, friture f Jai‏ 


faire frire, frire 
poêle à frire f 
fuchsia m 


fucus, varech m 


griser, hébéter, se griser, riboter 


فلى ٠‏ انقل 

مقلى. مقلاة 

فوشية : جنبة ذات أزهار حمراء وأرجوانية 
فوقس ضريع : LAS‏ 

أسكثر ٠‏ شوش ٠‏ بل ,+ قصل 


fudge [fad3] n bâclage, rafistolage, bousillage m, ٠ سفسفة العمل :عدم إتقانه‎ i فوجة‎ 
faribole, bourde, blague f, ٠ أنياء أخيرة‎ ٠ هراء‎ ٠ خراقة‎ ٠ حماقة‎ 
dernières nouvelles fpl, fondant حلوى أمريكية‎ 
américain m 
— ot bâcler, bousiller, donner le coup * سفسف العمل : أنجزه بدون إتقان‎ En 
de pouce, duper, insérer en درج‎ EE ٠ تلاعب بالحسابات‎ 
dernière heure (النبأ) في اللحظة الأخيرة‎ 
fuel (fjul] » combustible, carburant m محروقات‎ ٠ وقود‎ 
— ot, vi pourvoir de combustible, obtenir du combustible تز 5 بالوقود‎ ٠ زود بالوقود‎ 
fucl-injected engine n moteur m à injection SE de 
fuel oil ہ‎ mazout, gas-oil m زیت الوقود‎ ٠ مازوت‎ 
fug [fag] n remugle m عفن رائحة ة 55 أو انغلاق‎ 


fugacious ([fju:’gei/2s] adj 
fugitive (‘fju:d3itiv] n, adj 
fugitiveness n 


fague [fju:g] r 
fulcrum ['falkrəm]) ہ‎ ( pl fulcra) 


falfil(1) (ful’fl] vt 


fulfillment or fulfilling s 
fulgency ['\d32nsi] « 
fulgent ad) 

fulgurate [ falg jurcit] vi 
falguration [Algo reisn) n 
fuliginous [fju:'lid3inəs}) adj 


fugace, fugitif, éphémère 
fugitif m, passager 

nature fugitive, inconstance, 
instabilité f 

fugue f 

point d'appui m 

accomplir, réaliser, exécuter, 
remplir, combler, satisfaire 


accomplissement m, exécution f 


زاثل» متلاش ٠‏ فار ٠‏ هارب ٠‏ سريع الزوال 
8 هارب ٠‏ عابر ٠‏ زائل ۰ متلاش 
طبيعة فرار ية ٠‏ عدم استقرار ٠‏ عدم DU‏ 


فرار ٠‏ هرب ٠‏ تسلسل أنغام 

نقطة استناد ٠‏ نقطة ارتكاز الرافعة 

A ps‏ حقلق نف 
ملا اسم رضى ٠‏ أكفى 

Las ٠ تحقیق‎ ٠ متام‎ ٠ jé] 


resplenchisement m, splendeur f بريق‎ ٠ اء‎ ٠ سی‎ ٠ تلألق‎ ٠ سطوع‎ t 


resplendissant, éclatant 
fulgurer 

fulguration f 
fuligineux 


ماق ٠‏ ساطع Je ٠‏ 
EE on‏ 
إلاق ٠‏ سطوع ٠‏ برق (دون رعد) 
سُخامي (اللون). دخاني ٠‏ 
قام ٠‏ غامض 


fall (ful) adj 


full-blooded adj 


full-blown adj 
full-bodied ad) 
full dress ہ‎ 
faller n 
fuller’s earth n 
full-faced adj 
full-fed adj 
fall-grown adj 
full-length adj 
falling n 


fallness [-nis] n 


fall-sized adj 

fall-tilt adv 

full-time adj 

fully adr 

fulmar ] ز: 223 أنا!‎ r 
fulminant ['f\lminont) adj, n 
fulminate {'iiminceit] vt, vi 
falminate ['f\iminot] n 
fulminating adj 
fulmination [-’neifn] n 
fulminic [-‘minik) adj 


fulsome ['fulsom)] adj 


fulsomeness n 


fumble ['f\mbl] vi, vt 


fumbler » 


plein, rempli, ample, large, 


complet, entier, intégral, بدارء‎ ٠ فضفاض ۰ عريض ۰ كامل‎ 


٠ بدين ۰ میں‎ ٠ غير منقوص‎ ٠ Je 


replet, repu, accablé, 


-9 


surchargé Je ٠ كليل‎ ٠ الحم فی ڈور رعق‎ 
pleine lune f 7 ل‎ 
point m نشطة‎ 
ample provision f مؤونة وافرة‎ 
totalement, entièrement, tout à JUS ٠ على نحو كلي‎ ٠ Us ٠ Lu 


fait, parfaitement 
plein, comble m, satiété f, ٠ ELA ٠ ماعفإ٠‎ ri ٠ طفاح‎ ٠ املا‎ 
سکران: تمل‎ ٠ قياس تام‎ ٠ شبع‎ 
A JR Lu LAS 
Ll ۰ s’ 
مسد (القماش بضغط الاسطوانات)‎ +72 
٠ دموي القرابة‎ ٠ أصيل : صفة رس‎ 
sanguin دموي ي المزاج‎ ٠ قري‎ 
كامل النضارة‎ US متألّى‎ ٠ متفشح‎ 
فاكهي النكهة‎ ٠ بدين‎ ٠ ضحم الحم‎ 
بذلة رسمیة: لباس رسمي‎ 
مطرقة تحزيز الحديد‎ ٠ (القماش)‎ a 
ضار : منظف القماش‎ 


mesure complète f, soûl m 
intégralement, en toutes lettres 
entièrement 

fouler 


pur sang, germain, robuste, 


épanoui, dans tout son éclat 
gros, rcplet, corsé 

tenue de cérémonie f 
foulcur, foulon m 


terre à foulon 


au visage plein, de face وضعية صورة‎ : ٠ الوجه‎ "Je 
bien nourri Te tas 
adulte بالغ ء راشد‎ 
en pied بالطول او بالحجم الطبيعي (صورة)‎ 
foulage m تقصير (القماش) : تنظيفه‎ ٠ تمسيد (القماش)‎ 


امتلاء ٠‏ كال ٠‏ تمام ٠‏ وفرة ٠‏ غزارة ٠‏ 
اشاع ٠‏ حجم ۰ طفاح 

de grandeur nature طبیعي الحجم‎ 

عدار ¿t‏ العدو 

كامل الدوام : صفة موظف او عامل يشتغل کل ساعات الدوام 

Us CS‏ اما 

15 : طائر بحري من طيور القطب الشمالي 


plénitude, abondance, ampleur f, 


volume, trop plein m 


au grand galop, à toute bride 
de temps plein 
pleinement, entièrement 
fulmar m 
fulminant 


fulminer, expioser 


fulminate m فولينات : م‎ 
fulminant صاعق‎ ٠ Ja 


تفجير ٠‏ انفجار ٠‏ صعق 

فيليك :حمق الأملاحالفجرة ة أو الصاعقة 

٠ oLa ريثم٠‎ ja eii 8 L ie 
متعجرف (أسلوب)‎ ٠ خسيس‎ 

ils‏ دناءة اتد 

٠ رعا بغباوة‎ E لمن‎ 
Ci” بعشر‎ à AUS ren 


tf, 
غي . أخرق‎ 


fulmination f 

fulminique 

cxcessif, écœurant, servile, 
gonflé 

bassesse, platitude f 
tâtonner, farfouiller, manier 


maladroitement, chercher à tâtons 
maladroit, lourdaud m 


ep FUM‏ طاح ۰ حال ۰ EE‏ امع 


EF 


FUM 
346 


fume [fju:m] n 


— Di, Dİ 


fumed adj 

fuming ad) 

fumigate ['fju:migeit] vt 
fumigation [fju:migcifn] n 
fumigator 7 

fumitory [fju:mitari] 7 


fun [fan] n 
- fair 
fanambuolist [{ju:'næmbijulist}n 


function (fark / n] n 


وج — 


functional adj 

functionary n 

functionate vi — function 

fund {fand} z fonds m, 


—s pl 


— vi 


funded ad; 

fundament ['fandəmənt] 5 
fandamental [-‘mentl) adj 
كه‎ npl 

faneral {'fju:nor2l] n 

— adj 

fungicide ['fand3isaid] adj, n 
fungoid ['faygoid) adj 
fungus ['fangəs) n ( pl fungi) 
funiculus or funicle 
ffju:nikl) n 
funicular [[ju nikjula:] adj, n 
fank {f\yk] n (Fam.) 

أ — 

funky adj 

funnel زاہہ))‎ n 


fanny [fani] adj 


funicule m 


fumée, vapeur, colère f 

fumer, jeter de la fumée, monter, 
s’exhaler, s’échaufer. 

être en colère 

fumé 

fumant, bouillonnant de colère 
désinfecter par fumigations 
fumigation f 

fumigateur m 

fumeterre f 

amusement m, plaisanterie /, 
drôlerie f 

fête foraine f 

funambule, danseur de corde m 
fonction f, emploi, métier m, 
cérémonie f, réunion mondaine, 
réception f 

fonctionner, ۴ 


fonctionnel 


٠‏ فكاهة ٠‏ مَخریة 


دخان ء تار غاضب . اهناب ٠.‏ خط 
باج 


دن ا طرح اندخان ۰ تصاعدر كالدخان) ٠‏ 


صعد (ٹا۔خان) شک ie‏ 
می اما اوت مت ٹا 
ت : 
مدان 


موجن N gn‏ مهتاج 
عقمٴ بالتدخين أو ML‏ 


أو بالبخار 


٠‏ انحط 


تعقيو بالتدخین 


مبخرة a ٠‏ (النبات) ٠‏ معقّمة بالدخان 
مھ a ms‏ ا ہے 0 
شاهمرج . كسفرة الحمار : is‏ حولة 


تله ٠‏ ملوی ٠‏ دعابة 


مهرجان معر ضى : يقو م به المشيركون بالمعرض 


JAH بہلوان‎ 
٠ عمل‎ ٠ وظيفة‎ 


َال 


at‏ رياضي 


pale rares 
حفلة امتقبال‎ ٠ مناسبة اجتماعية‎ ٠ 
عمل ار‎ ٠ ى وظيفته‎ ai قام بوظيفته ۔‎ 
UE 0 Emil يفن‎ Ju: pis ٠ بالوظيفة‎ je : وظيفي‎ 


هراسم 


تابعي : متعلّق بالدالة أو بالتابع الرياضي 


foncüionnaire 


caisse f Ju جاهز » صّدوق : مؤسة‎ 
rentes fpl sur l’État 

placer, mettre dans les fonds 
publics, inscrire sur le grand 

livre, consolider 


consolidé, en rentes 


٠ Jui, ٠‏ مال 
موارد مالية على الدولة» مندات الدين العام 
وظّف ne ٠ Lu bo ET NL‏ 
في الدفٹر الأستاذ ٠‏ بد ال ديا قصير 


by 


مال (عقاري أو نقدي) 


الأجل بدن طويل الأجل 
Ju‏ الأجل (دَیٰن) ٠‏ ذو ريع 


fondement, siège, anus, principe m إست. بب‎ ٠. مرتکر مقلعد‎ ٠ أساس‎ 


fondamental 

principe fondamental m 
funérailles, obsèques fpl 
funèbre, funéraire 
fongicide m 

fongiforme 
champignon, fongus m 


نا یری ر ب 


funiculaire 

peur, frousse /, froussard m 
avoir peur, être lâche 

froussard m 

entonnoir, tuyau m, cheminée f 


drôle, comique, amusant, bizarre 


5 5 

فر ٠‏ حن فطري ۰ نتوه S‏ 
حل سي ١‏ حل موي ٠‏ سر : 
عشيمة المييض 

حبلي ٠ Se‏ فطار ملكي صاعد 
خوف ٠‏ ذاعرٴ ٠‏ هلع ٠‏ حبان 
ER‏ 

ن رعلدید 


4 
asha ٠ ابوب‎ 0 


fer (D:)n 


— ت٣‎ 


furbelow (f5 :bilou] vt 
farbish [f5:bi7] ot 
farbisher n 

furcation (f5: keiy n] n 
furfur ]٠د:مز‎ n 


farfuraceous (-fju'rei/2s] adj 


furious [‘fjusriss] adj 
fariousness r 

farl [f> :1] ,اد‎ vi 
far-lined adj 

furlong (f2 :l159)] n 
farlough [f :lou] n, yt 
farnace [fo :nis] 8 
farnish (f :ni/] ot 
farnished (-t] adj 
farnishings [irs] امہ‎ 


farniture [f> [دماتم:‎ n 
furniture remover n 
farred [f :d] adj 


furrier {'Laris:] n 
farrow l'farou) n 
— vt 

farry (f2 :ri] adj 
farther ] [:دة: ذا‎ adj 


-- adv 
— ut 


furtherance [-rəns] 7 
furthermore adv 
farthest adj 

furtive (f :tiv] adj 
fartively adv 
faruncle ['fjuroykl] n 
fary ['fjuari] n 

farze [{5:7] 7 


fasarole {fju:zsroul] n 


fourrure f, pelage m, dépôt, 
tartre m 


fourrer, garnir de fourrure, 
s’incruster, s’encrasser 

falbala m 

fourbir, remettre à neuf 
fourbisseur m 

bifurcation f 

furfur m 

furfuracé 

furieux, violent 

furie, fureur f, acharnement m 
ferler, rouler, s’enrouler 
doublé de fourrure 

furlong m 

permission f, donner un congé 
fournaise f fourneau m, foyer m 
fournir, garnir, meubler 


meublé 


ameublement m, équipements mpl, 


habits mpl 


ameublement m, meubles mpl, équipements mpl 


déménageur m 


fourré, chargé, incrusté, enduit 


fourreur m 


sillon m, ride, rainure f 


sillonner, rider, faire des rainures 


fourré, couvert de fourrures 
plus éloigné, ultérieur, autre, 
nouveau, surcroît 

plus loin, de plus, encore, 
ultérieurement 

favoriser, servir, avancer, 
seconder 

avancement, progrès m 

de plus, en outre 

le plus éloigné, le plus reculé 


furtif 
furtivement, à la dérobée 


furoncle m 


furie, fureur f, acharnement m 


: طرامة‎ ٠ (Oh) ثوب الشعر‎ ٠ 35 i- 
٠ قلح لح ٹلاح (الأسنان)‎ ٠ قشرة رقيقة كلسية راسبة في قعر الرجل‎ 


غشاءاو رامب مرضي يغطي اللان 
فرّى: زین بالفرو ٠‏ تقلحت (الأسنان) ٠‏ 
تطرمت (القدار) 
كشكش ثوب ناني 
جلا Je‏ کڈ 0 Tie‏ 
807 
تشعب ٠‏ ظرع 
تخالة 
Ju‏ : متطلّق بالنخالة» منسوب للنخالة 
غاضب: حائق ٠‏ مهتاج 
هياج» اهتياج ٠‏ غضب٠‏ سور ٠‏ ضراوة 
لف ٠‏ اتف 
مبطكن بالفرو 
END‏ : مقیاس طول بساوي i‏ ~ اميل 
إجازة » مأذونية do ٠‏ سمح بإجازة 
oa‏ أتون Sy ٠‏ الوقود (في Go‏ 
جه زود بالأثاث LA.‏ 
ES‏ مفروش 
تأئيث٠‏ أثاث ٠‏ نجھیزات ٠‏ ملابس 


٠ SU‏ تجهيزات 

pi‏ الأثاث (من بيت الى آخر) 

مزين بالفروء مفری a.‏ › ذو قلح ۰ 
qe‏ ۰ مطل“ ke)‏ مرضية) 

a صانم‎ cdi تاجر‎ : 15 


D حرة»‎ ٠ غضن‎ ٠ أخدود‎ ٠ تلم‎ 


أبعد + تال ٠‏ لاحق ٠‏ آخر ۰ جديد ٠‏ 


زائد ٠‏ إضاق 

أبعد من ذلك ٠‏ إضافة إلى ٠ La ٠‏ على 
و تال أو لاحق 

شج ٠‏ ات >“ “ps: Se‏ 
فم زر 


تقداُم (عمل) ۰ تطوير عمل ٠‏ تطور 
علاوة” على ذلك ٠‏ إضافة“ إلى kje‏ على 
الا الأقصى ٠‏ الأكثر Les‏ 

فی سراي ۰ مُخلتاس ٠‏ سترق' 
dis‏ حل 

حبلة ٠‏ دأمّلة 


اهاج ٠‏ سورة ٠‏ ضراوة 


جولق رتم وزال : نبتة شائكة ذات أزهار عطرية ajonc, genêt, épineux m‏ 


fusarolle f 


حلية المد أو خرزات العقد 


FUS 


fuscous [asks] adj 
fase [f ju:z] vt, vi 


fusee [fju:'zi]: n 


fuselage {fju:zil2:3) n 
fusel oil ['fju:zl'ail} n 
fasibility (fju:zi‘biliti] 5 
fusible (f ju :zibl] adj 
fusilier ({ ju:zi'li:2] n 


fusillade {fju:zi'leid] n, ot 


fusion [fju:3n] n 
fusionism n 
fuss [las] n 


— vi 


fussy adj 
fustian (‘fastjon) n 

- adj 
fustic [ fastik] 7 
fustigate ['fastigeit] vt 
fastigation ]- gci/n) n 
fustiness ((astinis] n 
fusty ['f\sti] adj 
futile ['fju:tail) adj 
futility [-'tilitij r 
future [ [ju:t/2:] n 

— adj 


futurism n 


futurist r 


futurity [fju:tjuəriti] n 


fuze, fazee = fuse, fusee 


fuzz ]]ہ٢(‎ n 


— vi, vi 


fuzzy adj 


أسمر غامق . A‏ اللون 

صهر. ot‏ میم ذاباء ٠ il‏ ميم 

فتبلة المفرقعة ٠‏ صمام م صهور : ملك mèche f, fusible m, fusée f‏ 
PAS‏ ينمه pa‏ اقدارة ٠ LAS‏ صاروخ ٠‏ سهم ناري 
طبلة أو بكرة خروطية ٠‏ بكرة زنبرك الاعة ٠‏ 
ثقاب الحذوة : عود كبريت ذو رأس 
انت شدید الاشتعال ٠‏ فتبل المفرقعة tison m‏ 

بدن الطائرة 

huile de fusel زيت الكحول‎ 

انصهاريةء قاببة الانصهار كر fusibilité‏ 

fusible قابل للانصهار‎ » a 

جندي ملح بہندقیة 

إعدام بالرصاص ٠‏ رشفَة رصاص ٠‏ ترا 
بالرصاص ٠‏ أطلقالرصاص٠‏ أعدم بالرصاص 

ذوبان ٠‏ إنصهار ٠‏ صر ٠‏ إذابة 

LS‏ إندماجية : رأي قائم على اندماج الأحزاب السياسية 

fracas, embarras m, chichis امہ‎ ixl ٠ اتاج‎ ٠ غوغاء‎ ٠ ٠ جلبة‎ ٠ Én 

شاج“ 2 ٠‏ قلق : اضطراتب ٠‏ 
تنطلس "Si‏ بالتفاصيل 

à se‏ متطلّب . مدقق بالغاصیل 

قماش مزیئر قماش وبر ٠‏ كلام طنّان او م 

de futaine, boursouflé به‎ 70 ٠ طنان . مفخم‎ ٠ صفة قماش‎ ٠ وبر‎ 5 6 


brun foncé, bistre 


fondre, liquéfier, se fondre 


tambour ou poulie conique, 


fusée f, allumette-tison f, 


fuselage m 


fusilier m 

fusillade, fusitier, soumettre à une 
fusillade 
fonte, fusion f 


fusionnisme m 


faire des histoires, se tracasser, 
tatillonner 

tatillon, méticulcux 

futaine f, galimatias m 


ق الصباغین۔ عربرب : شجيرة ذات أوراق fustet, bois jaune m ii‏ 


fustiger, battre à coups de bâtor ساط . جلد‎ ٠ انتقد بعنف‎ 


انتقاد لاذع ٠‏ ساط . جلد صقم (با لقضيب) fustigation f‏ 
رائحة العفن ٠‏ عفن . نتن odeur f de moisi‏ 


عفن ٠‏ تین" بائد. باطل: رأي أو زي 
تفه باطل ٠‏ عديم القيمة. لا جدوى منه 


sentant lc renfermé, démodé 
futile, vain, frivole 
futilité f 


avenir, futur m 


تفاهة . ره عدم قيمة (شيء) 
مسقل ٠ ٠‏ ضار 

JA في‎ ٠ قاد م‎ „o JE 
futurisme m مستقبلیة : حركة أديبة تناوئ' التقليد والأخلاق والجمعية وتدعو لبح‎ 


he‏ بالدينامية ijl!‏ لاتا المعاصرة 


futur, à venir 


futuriste n 


er جي‎ 
avenir m, vic future / حياة المستقبل «الآخحرة‎ ٠ مستقبل‎ 
duvet m, peluche f, flou m عدم وضوح الصور‎ ٠ زخب, زئبر‎ 
pelucher, frisotter, faire crêper, جعد.‎ at زغب. وبراء‎ 
moutonner قصب (الشعر)‎ 

. e- ۔ مض‎ s مر‎ 
duveteux, bouffant, moutonneux, ٠ جعد. اجعد‎ ٠ رعبا. وبر‎ 


flou, vague غير واصہ‎ ab 
۰ 


g [d3i:] n 


gab [gæb] n (Fam.) 

— vi 

gabardine ('gæbodi:n] n 
gabble زادا×عٴ)‎ n 

-— vl, vi 

gabby l'eæbi] adj 
gabion ] (مدتطاعع‎ a 
gable ['geibl] n (Arch.) 
gabled adj 

gaby l'geibi] n 

gad [gæd) n 


gad n 
to — about vi 


gadabout (-2baut] r 
gadfly l'gxdflai] r 
gadget ) gzdait] r (Fam.) 
gadroon [ga dru:n] n 
gael [gcil) n 

gaff [gæi] n (Naut.) 


gag [gag] n 


— it 

vi 
gaga ] gag») adj ( Fam.) 
gage (geid3] n 


grouse grouse, tétras خريس‎ -z spb 


g m, mille dollars, 


Er‏ ا حرف السابع من الألفباء 


sol m (Mus.) AA مفتاح صول‎ ٠ الف دولار‎ ٠ الانكليرية‎ 

رق ھذر bagout m, tapette f‏ 
ٹرٹس هذ ر jaser, caqueter‏ 
غبردين : قماش غبردين bee ٠‏ أو ثوب هن الغبردين gabardine f‏ 


D is تر‎ 
عتم‎ yia رت‎ 
» 


bé‏ . مهذار ٠‏ متمم 


bavardage, caquetage m 
jacasser, bredouiller 


jacasseur, bredouilleur 


قفة تراب . متراس (لوقاية الحند) gabion m‏ 
جبهة جملون (من سقف) pignon m‏ 
مُجتمللن: ذو جملون (سقف) en pignon‏ 
أحمق ٠‏ غي ١‏ غفل bêta m‏ 
٠ es‏ زمیل ٠‏ كلاب (عامل كر aiguillon m, coin m, pince‏ 

bâton m قفيب‎ ٠ النجم)‎ 
flânerie f هيام‎ Lei ya 
vadrouiller, flâner قف هام‎ ya 
flâneur, vadrouilleur m Fu ss ضکع‎ 
taon m رة : ذبابة الحيل تلع الإنان والحيوان‎ 
truc, machin, bidule, gadget m جهاز‎ ٠ أداة‎ 
godron m زخرفة التضليعة. حلیة التضليعة‎ 
gaël m اسکتلندي جبلي: سلي إيرلندي‎ : JS 


gaffe f, harpon m, corne f 9 رمح معقوف : لطعن السلاحف الخ‎ 
لرفع الأسماك‎ les ٠ كلاب الحزار‎ ٠ (ملوكية)‎ Ú; 

کمام ٠‏ شبام ٠‏ کعام : أداة توضع في 
الفم لتمنعه من الكلام أو الصراخ gag m, clôture f, blague f ٠‏ 
L'on‏ مفاجئة ٠‏ إنباء النقاش البرلاني ٠‏ مزحة خادعة 

ES‏ کلم خضم القاش 

vomir, cascader, blaguer  ًاعداخ مزح مزاحاً‎ ٠ المسرح)‎ Je) ES ٠ Ús 

متطفئل : متخلّی بأخلاق الطفل ٠‏ معتوه 

رهن ٠‏ ضمان sé:‏ رمز التحدي : 
قفاز يلقى على الأرض 

رهن ء أعطى ta‏ 


bâillon m, ouvre-bouche m, 


bâillonner, clôturer 


gaga, gâteux, cinglé 


gage, nantisscment, défi m 


donner en gage 


D — gaggle l'gægle] n 
— x 
gaiety ['geioti] n 
gaieties npl 
gaily ['geili] adv 
gain (gein) n 
— vt, vi 


gainer n 

gainful ad) 
gainsay [gcin'sei] vt 
gait [geit] n 


gaiter [ geit?:] » 
gal (gazl) r 

gala ( gcil2] n 
galaxy [(gzloksi] n 


gale [geil] n 

gale n 

galena (g'li:n9] n 
galilee lgælili] n 
gall زان دع]‎ n 

gall n 


— vt 

gallant ['gælnt) adj 
— pi 

gallantry n 


gall bladder n 
gallery ['gælri] n 


galley [gali] n ( Naut.) 


— proof n 


galley slave n 


قطیع : سرب (من الإوز) ٠‏ جماعة (من النساء الْثارات) troupeau m, troupe f‏ 


cacarder ربط صاح الإوز‎ 
gaieté f مرح‎ ٠ بشاشة. بہجة: ابتهاج‎ 
réjouissances fpl استمتاع : ملذات . مسرات‎ 
gaiement بابتهاج . سهجة + مرح‎ 
gain, profit, bénéfice m, avance f تسبيق (الاعة)‎ ٠ ربح‎ es 
gagner, avancer, atteindre, سبق‎ ٠ أحرز (النصر)‎ ٠ (NL) ربح‎ 

(الاعة عشر دقائق) ٠‏ وصل (المكان obtenir, s'attirer, conquérir,‏ 


المقصود) ٠‏ حصل Je)‏ معلومات الخ) ۰ acquérir, augmenter, empiéter‏ 
اجتذاب (الأصدقاء الخ) ٠‏ استعاد (حريته) ٠‏ كسب (احترام sur, avancer‏ 
الناس) ۰ ازداد (نفوذه الخ). ازداد” (وزنه) ٠‏ اعتدى Je)‏ حقوق غيره) ٠‏ سبق 
(غیرہ) SE ٠‏ (الساعة) 


gagneur, gagnant m رابج کاسب‎ 
lucratif, rentable مرب ح: کب‎ 
contredire, démentir TR ۰ ناقض” (كلامه)‎ ٠ خالف‎ 
allure, démarehe f, cadence f ٠ طريقة السير‎ ٠ مر‎ .ةريص٠‎ Lt 
معدل إنتاج (عامل)‎ 
guêtre f مسماة؛ ران‎ OL كاسة‎ 
fille, copine f صاحبة مُفضلة‎ ٠ بنتء فتاة‎ 
gala m Le ٠ احتفال‎ ٠ مهرجان‎ 
galaxie, constellation f اس : قرص في السماء قوامه مئات‎ 
للمجموعة الشمسية)‎ TU) کوکبة‎ ٠ المبارات من النجوم‎ 
coup de vent m, tempête f عاصفة‎ ٠ ريح هوجاء‎ 
loyer m إيجار (المكن)‎ Ja 
galène f خام الرصاص؛ كبر بتيد الرصاص‎ 
porche m d'église LS مدخل مسقوف‎ : ÊS 
bile f, fel m, amertume f, culot m وقاحة‎ ٠ سی‎ colio 
écorchure f, galle, excoriation, عفصة : تف‎ ٠ داش‎ ٠ LS 
égratignure تمد ش : تقرح » مش‎ ٠ النسیج الباتی بسبب الفطور‎ 
écorcher, excorier, irriter, agacer ° قرح‎ ٠ حداش ۰ عمش سحج‎ 
اغاظ نکد“‎ 
élégant, vaillant, beau, superbe, ۰ جمیل ٭ رائع‎ ٠ مقدام» باسل‎ ٠ أنيق‎ 
splendide, galant مغازل ٠ء مود "د للنساء‎ ٠ بديع‎ 
faire le galantin, faire la cour عفر للناء: غازّل الساء‎ 
vaillance f, galanterie f لناء: مغازلة الناء‎ ssy 0 كياسة‎ ٠ ظرافة‎ ٠ بالة‎ 
vésicule biliaire f الصفراء‎ ila مرار. حو‎ 
galerie f, tribune f, musée, دهليز + سرب‎ ٠ بہو ذو أعمدة‎ ٠ رواق‎ 
paradis m ٠ منصّة‎ ٠ صالة عرض‎ ٠ منجم)‎ 3) 
منجر لحف أثرية ٠مقصورة (في مسرح)‎ 
galère f, coquerie f, office m, قاد س : سفنة طويلة شراعية ذات محاذیف‎ 
galée f حجرة‎ ٠ سفينة)‎ g) مطبخ‎ ٠ عديدة‎ 
لوحة تنضید (الحروف الطباعية)‎ ٠ خدمة المائدة (ئی طائرة)‎ 
épreuve f en placard مسودة اللوحة التنضيدية : بروفة طباعية‎ 


حب de‏ اللوحة قبل تركيب الصفحات وتمى الوٌّدة الأولى 
قاد سي à‏ لقأو rs‏ بأشغال التجديف على ii‏ القادس galérien m‏ 


gallic ['gælik] adj 
gallican (’gælikon] adj, n 
gallicanism [-izm] n 


gallicisme (-isizm)] 5 
galligaskins (gali gæskinz] npl 
gallimaufry (,gælimo:fri] n 
gallinaceous adj 

galling (‘g5 :lin] adj, n 

gallipot ['gælipot] n 

gallivant (,gali vant] vi 

gallon l'gælon) n 


galloon [g'lu:n] n 
gallop ['gæləp) n, vi, اہ‎ 


gallows ['gæzləuz] امہ‎ 
Gallup poll ('gæləp'poul] r 
galluses [ galasiz] npl 
galop l'ezlop] r, vi ( Mus.) 
galore [g5 15:] adv 
guloshes [g5 دا‎ /iz] npl 
galamph [g5 mf] vi 
galvanic [gzl'venik) adj 


galvanism ['gælvonizm] 7 


galvanization{,gælvonaizeifn)n 
galvanize ['gælvənaiz] v? 


galvanometer n 


galyak ( gzlizk] n 
gambado [gæm'beidou] n, vi 


gambit ['gæmbit] n 
gamble ) [أطمعع‎ vi 

to — away vt 

-~-n 

gambler n 

gambling n 

gamboge ( gem bu:3) n 
gambol ( gembsl] n, vi 


game [gcim) r 


غالي : متعلّق ببلاد الفال أو فرنة 
غالی ٠‏ غاليكاني 
غاليكانية : حركة دينبة طالبت في فرنا 
باستقلال الكنيسة الإداري عن سلطة البابا 
طابع اللغة الفرنية ؛ مصطلح فرنسي باللفة الأجنبية 
بنطال قصير فضفاض ٠‏ كاسية الاق. مسماةء ران“ 


gaulois 
gaulois, gallican 


gallicanisme m 


gallicisme m 


grègues fpl, guêtres fpl 


٠ ble 7‏ خليط متناقض salmigondis m‏ 
دجاجي : منوب الى فصيلة الدجاجبات gallinacé‏ 


irritant, écorchure, blessure f 


petit pot m 
courailler, courir la pretentaine 


9 . 17 . 
حى" صغير jy‏ (للأدوية) 
سعی وراء الساءء طارد الناء 


غالون : مقياس للسوائل يساوي ۳,۷۸٥۳‏ ل gallon m‏ 
في الولايات المتحدة و 4,045 ل في انكليرة 
شريطة (الرتبة العسكرية) ٠‏ شريطة زخرفية (فضية أو ذهيية) galon m‏ 


حفارء عدو الفرس ٠‏ عدا (الفرس) ٠‏ 
أحضّر (الفرس) : جعله يعدو 


galop m, galoper, faire galoper 


potence f, gibet m مشنقة‎ 
sondage m d’opinion سر الرأي العام‎ 
bretelles fpl حمالة النطال‎ 
galop m, danser un galop رقص رقصة سر بعة مرحة‎ ٠ رقصة سر بعة مرحة‎ 
en pagaille, à gogo بكرة‎ ٠ بوفرة‎ 


غالوش : حذاء مطاطي 

caracoler, se pavaner AEL اختالٴء تبخترء مشی‎ 

غلفاني : مُحدرث Lu‏ کھر بائیاً باتفاعل galvanique, crispé‏ 
الكيمائي ؛ متعدّق بالتيار الکھربائی أو ناش" عنه ٠‏ متشتح : نعلت لبسمة 

غلفانية : كهرباء ناجمة عن التفاعل galvanisme m‏ 
الکیمیائی ٠‏ استخدام الكهرباء الناجمة عن التفاعل الکیمیائی بأغراض طيلية 

غلفنة : إحداث التغلمن أو التيار الكهر بائی 

غلفن : أخضع لمرور التبار الکھر QU‏ 
an‏ صدمة كهر بائية» طلى بالزنك بفعل التيار الکھر باني 

مقياس غلفاني 

JM 55 

٠ à‏ طفرة ٠‏ وقاء ساق ایال : قطعة 
من الركاب Se‏ طفر 

بيدق الافتاح, افحاح لعبة الشطرنج بيدق ثانوي الأهمية 

Sie ٠ قامر‎ 

خسر بالقمار ٠‏ جارف ٠‏ خخاطر 

مشروع مُجازف به ٠‏ قمار 

مُقامہر > لاعب امير 

قمار » مقامرة 

pe‏ الصنوبر à‏ راتنج الصنوبر الأصفر 

وب طقثر ss ٠‏ طق مرحاً 
شوط لعب ٠‏ مباراة رياضية ٠‏ طريدة 
الصيد ١‏ مرب من الطرائد او الإوز العرائی 


galoche f 


galvanisation f 


galvaniser 


galvanomètre m 
breitschwanz m 
gambade, frasque f, gambader 


gambit m 
jouer, prendre des risques 
perdre au jeu, risquer 
entreprise risquée f, jeu m 
joueur m 

jeu m 

gomme-gutte f 

gambade f, gambader 

jeu m, partie f, match, gibier m, 


troupcau m 


— adj (Fam.) 

to die — 

game adj ( Fam.) 
gamecock n 
gamekeeper n 
gameness ['gcimnis] r 
gamesome adj 
gamester n 

gamete n 

gamin ['gæmin) 5 
gammer ['gæm2ə:] n (Fam.) 
gammon (‘gemon] s 


gamp (gemp] x 

gamut ('gzmət] n ( Mus.) 
gander l'ygznds:] n 

to take a — 

gang (gz7) م‎ 


— vi (U.S.) 

to — up on 

gang vi ( Fam.) 

ganger l'E :] ٭‎ 
gangland [garland] × (U.S.) 


yeu, manège ہہ‎ manœuvre, 


٠ مناورة‎ ٠ Ki ٠ ولةء طریقة تصرف‎ 


manigance f مكيدة‎ ٠ حيلة‎ 

كان متاویاً ل être à égalité‏ 
ها لعب jouer‏ 
مقدام ۰ SF‏ ۰ مصمُم 0 باسل crâne‏ 
مات باعتزاز mourir fièrement‏ 
estropié, boiteux z رعأ٠ de‏ 
ديك المصارعة coq de combat m‏ 
حارس الطرائد: حارس الصيد : نع نع الناس من الصيد في منطقة ما garde-chasse m‏ 
بالة ٠‏ جرأة ٠‏ إقدام cränerie f‏ 
لعوب؛ مرح folâtre‏ 
'مقامر joueur m‏ 
متشيج : خلية تناسلية ذكرية أو أنثوية قبل اندماجها لتكوين اللاقحة  gamètgm‏ 
صي زقاي» سوي ١‏ صبي متشرد gamin m‏ 
امرأة عجوز vieille f‏ 


jambon fumé m, blague, 
baliverne f 


mettre en bolte, emmener en bateau 


blaguer 

riflard, pépin m 

gamme f 

jars m, coup d'œil m 
jeter un coup d’œil 
bande, clique /, convoi m, 
équipe f, jeu m 

former un gang, s'associer 
attaquer en bande 

aller 

chef d'équipe m 

zone des bandits, des apaches 


فخذ p jé‏ مدخن ٠‏ خدعة فظلّة 
ومرحة + calpa‏ هذر 


مج امو مت 


سم الأنغام ٠‏ سالسلة كاملة 

ذكر الإوز ٠‏ نظرة 

A‏ نظرة على 

جماعة ٠‏ رهط ٠‏ عصابة ٠‏ قافلة (من 


منطقة cl‏ مجتمع إجرام (في مدينة) 


ganglion ] [ددناع وعم‎ a ( pi ganglia) ganglion m, centre, foyer m موطن (طاقة)‎ ٠ غد ة٠ مركز (نشاط)‎ ٠ عقدة‎ 


ganglionic [(,gaepgli'‘onik) adj 
gangplank n 


gangrene ]' [هن تج عتم‎ n 
— ,ام‎ vi 


gangrenous cd) 
gangster [sta] n 
gangue (gær) n 
gangway n 


gantry ['gæntri] n 


gaol [d3cil] n, vt 


ganglionnaire 
planche f de débarquement 


gangrène f 
gangrener, se gangrener 


gangreneux 
bandit, gangster m 


gangue f 


passerelle f, passage, passavant, 


couloir m, allée f 
porte-füt(s) m, pont roulant, 
pont à signaux 


geôle, prison f, emprisonner 


عفدي ٠‏ غدادي 

مِصبرء لوح الإتزال : لوح خشي 
يستخدم للعبور من ا رکب الى A‏ 

غنغريناء آکلة؛ موات 

of as ٠ سبلب الغنغرينا‎ as 
A فَسّد‎ ٠ بالغنغرينا‎ 

مصاب بالغنغريناء Aie‏ 

قاطع طریق؛ فرد من عصابة 

بث العام التق 

gt yet معلبتر‎ ٠ Je عحاضةء‎ 


٠ جسر رافعة متنقّل‎ ٠ البراميل‎ de 
جسر الإشارات سر‎ 


gaoler n geûlier m E یجان‎ 
gap [gzp] n brèche /, trou m, solution f de لخر فرحجة + فتبحة : القطاع‎ Len 
continuité, interstice m, نقيصة‎ ٠ شيئثين)‎ Ce) ةجف٠‎ Jaldi في‎ 
lacune f, vide, abime m ( هوة (يين الأفكار‎ ٠ G فراغ (في‎ ٠ ري العريية)‎ 
gape (geip] n bäâillement m, contemplation f ٠ ذهول‎ ٠ تحدیق مع فتح القم‎ ٠ تناؤب‎ 
bouche bée, ouverture béante f فتلحة مفخورة‎ ٠ انشداه‎ 
gape (geip] vi bâiller, rester bouche bée, béer, اقتح انشى",‎ ٠ فمه‎ tnt 
se pâmer سد افمل”‎ ۰ TA 
gaping n, adj bouche bée, béant JED cale ٠ القاه‎ 56 
garage [ gzrz:3] n garage m مكان إيواء السيارات أو إصلاجها‎ : le 
— ut garer, mettre au garage كوى ني للرأبء أدخل الى الراب‎ 
garb [ga:b] n costume m, apparence f, extérieur m يز٠ مظهر‎ ٠ بذلة‎ 
-ot vêtir ایس كا‎ 
garbage [ga :bid3] n ordures fpl, détritus mpl JE ٠ قمامة‎ ٠ ثفایة‎ 
garbage collector م‎ éboueur m عامل تنظيفات‎ 


garble ['ga:bl} ۶ 


trier, fausser, dénaturer, mutiler, 


tronquer, tripatouiller 


فر (الغث من السمين) ٠‏ زور (الحساب 
الخ) ٠‏ حرف شوه (نصاً) ٠‏ بترء 
ETS‏ کوت 
حداف ٠ (Le)‏ شوش 


garden (‘ga:dn] n jardin m حديقة عامة‎ ٠ حدیقة: بستان‎ ae 
— adj de jardin, de jardinage بالبستنة‎ gl : بستني‎ ٠ حديفي‎ 
— à jardiner زين بالحدائق أو بالحنائن‎ ٠ ES بسن ٴ:‎ 
gardener r jardinier m بستانيء جناي‎ 
gardenia [ga'di:niə}) n gardénia m غردینیة : نبتة برية وتزيينية ذات أزهار بيضاء فواحة‎ 
gardening 1 jardinage m بستنة : زراعة البساتین أو ا لحنائن‎ 
Gargantuan (g2:gæntjuon] adj  gargantuesque جبار حم‎ ٠ عملاقی‎ 
gargle ['ga:gl] vt, vi (se) gargariser AAE ضر‎  ضمضم‎ 55 
— n gargarisme m مضمضة‎ ٠ تغرغر‎ ٠ غرغرة‎ 
gargoyle [gz زاندع:‎ n gargouille f جاب (ي شكل فم إنسان أو حیوان)‎ 
garish ['geri/] adj éblouissant, cru, criard, d’un es صارخ الألوان مز‎ ٠ مبهر البهرجة‎ 

faste de mauvais goût re بنوق‎ 
garland ] عع‎ :land) n guirlande f, anthologie کر‎ ٠ حلقة‎ ٠ ممتارات ؛ مقتطفات‎ ٠ زهر‎ JS] 

grosse erse Qui (لرفم‎ F 
— pt enguirlander, couronner Es: AA ب[كليل‎ "PS 
garlic ('ga:lik] n ail m وم‎ 


garment (['ga:mont] 8 


vêtement m 


— ut vêtir, habiller ای > کسی‎ 

garner [‘ga:n2) grenier m مزن حبوب‎ ٠ ٠ هري أنبار‎ 

خرن في الأهراء ٠‏ كد س” engranger, accumuler‏ 7 وك 

garnet ['ga:nit] × grenat m لون العقيق الأحمر‎ ٠ عقيق » مقیق‎ 

garnish ['g:nis] ot garnir, orner, parer, saisir-arrêter ٠ بالزینة‎ Je زین‎ Dj 
حجر احباطيا‎ 

— an garniture f زينة‎ rs 

محجوز لديه احتياطياً : شخص ثالث garnishee (,ga:ni'/i:] n tiers saisi m‏ 
مؤفن على bi‏ ال الغير 

و وج 


garnisher l'gs:ni/2] n 


garnisseur, saisissant m 


bei مزخرف؛‎ 


garnishment n‏ یں 


garniture (gz:nit/2:] n 


garret [gærət] n 
garrison [ gzrisn] n 
— vl | 

garrot n 

garrotte [g9 Dt] n, ot 


garrulity [gæ'ru:liti] 
garrulous ['gæruləs] 
garter [g2:t3:)] n 


— ot 


gas [gæs] n, adj 


— vut 

-— bi 

gas chamber n 
gasconade r, vi 
gas burner n 
gaseous ['geisiəs] adj 
gas field n 

gash ]) n 

— ot 

gasify l'eæsifai] ا‎ 
gasket l'eæskit] n 


garniture f, saisie-arrêt f, appelm استدعاء‎ ٠ حجز احتباطي‎ ٠ زينة‎ 3j 
d'un tiers en justice بنزاع بين فریقین)‎ À شخص ثالث الى القضاء (لسماع‎ 


garniture f زینة‎ De 
mansarde f عله : غرفة السطح‎ 
garnison f حامية‎ ٠ عكري‎ dre 


mettre en garnison dr مرك حامية” ف‎ 

حار : قسم من بدن الدابة یقع بين العنق والصهوة 
موز :: خشبة تدخل بين الحبال أو 

الأوتار ٠ Wat)‏ مففط ٠ gi‏ ضماد 


ضاغط للم النزيف»إعدام Eee GE‏ 


garrot m 
garrot m, garrotte /, supplice du 


garrot m, étrangler 


5 loquacité f كلام‎ SES ثرثرة؛ عتذار‎ 

adj bavard, loquace ثرثار » مهذار‎ 
jarretière f, jarrctelle f, ٠ صام ربطة الاق‎ ٠ SUI ربطة‎ 
fixe-chaussette m الحورب‎ de) 


ابت" ربطة الساق ٠‏ ربط بربطة حورب mettre unc jarretière, attacher‏ 
avec une jarretière‏ 
غاز ۰ غاز وقود ٠‏ غاز خائق ٠‏ هذار. كلام 
فارغ ٠‏ بنزین (للمحركات) ٠‏ غازي 
عاج بالغاز ES ٠‏ ت الغاز 
انفلت الغاز ٠‏ ثرثر. ھذار 
حجرة الغاز (للإعدام) 


gaz m, baratin m, essence f, 
de gaz, gazier 

passer au gaz, asphyxier, gazer 
dégager des gaz, baratiner 


chambre à gaz 


gasconnade f, gasconner تملّف‎ ٠ تبجح ۰ لت 0 تبجح‎ 
bec à gaz m مصباح غاز‎ 
gazeux على غار‎ a ٠ غازي‎ 
champ m de gaz حقل غاز طبيعي‎ 
entaille f, balafre f جرح بالوجه‎ ٠ جرح بليغ‎ 
balafrer, entailler جرح جرحاً بلغا‎ 


Le‏ * الى غاز حل غاز الفحم 
توصيلة المفلاق ٠‏ حبل تثبيت الشراع المطوي 


gazéifier 


joint m de culasse, raban m 


gasoline {'ezsoli:n] n essence f بنزين. غازولين‎ 
gasometer [gz’smits:] n gazomètre m مقياس الغاز‎ 
gasp [ga:sp] vi haleter, dire dans un souffle لفظ لاھنا‎ ٠ تبث‎ 
— an halètement m, respiration entrecoupée f متقطع‎ gi: لُھاٹ‎ 
gasper n cibiche f Las) سيجارة‎ 
gasteropode l'gæstorpod] n gastéropode m S معدية الأرجل : حيوان‎ 
gastralgia (gæs'træld3is] z gastralgie f وَجع المدةء ام الفؤاد‎ 
gastric ['gæstrik] adj gastrique معدي : متعلق بالمعدة‎ 
gastritis [(gæs'traitis] n gastrite f إلتهاب غشادالمعدة‎ 
gastroenterology n gastro-entérologie f تخت ران جھاز الهضم (خاصة المعدة والأمعاء)‎ 


gastronome [gæs'tronom],gastronomist n gastronome m 


gastronomy n 
gate ئ]‎ n 


gastronomie f 


porte, porte cochère ور‎ portail m, 


٠ مدخل العربات‎ ٠ 


EUNE‏ . متطيب الاطعمة الفاخرة 
فن (صنع) الأطعمة الفاخرة 
باب (قصر أو مدينة) 


barrière, vanne, éeluse /, DER SE مداخل أثري فخم‎ ٠ الخديدية)‎ S حاجز‎ ٠ بوابة‎ 


fenêtre, entrée f, défilé m, مداخل‎ ٠ في السينما)‎ 


le public en match © 


on أو نافذة (سلاط الكهر‎ DCE ام‎ scet) 
المشاهدون» المتفرجون‎ ٠ Le مر ضبق في‎ ٠ (CL) 
alt الى‎ Jali وقد دفعوا رم‎ 


: مباراة رياضية)‎ Le) 


gatehouse n 
gatekeeper n ( Rail.) 
gateway n 

gather ['g232:) اہ‎ 


gathering (-ris] n 


gaucherie ['goufori] r 
gand (g:d] n 


gaudy adj, n 


gauge (geid3] ہ۶‎ 


— ot 


gauger n 
gaunt [g2:nt] adj 


gauntlet [g5 :ntlit] n 


gauntness (g5 :ntnis] n 
gauze [g>:z] n 

wire — 

gauzy cd) 

gavage l'gxva:3]n 
gave pasi (give) 

gawk [g>:k] n 

gawky [g> :ki] adj 
gay [gcei] adj 


gaze [geiz} vi 


consigner, voler à la vitesse 

maximum, vanner 

se faire consigner f 

registre des rentrées tardives 
s 


resquilleur m 


حجر (طالاً ني جامعة لحالفته النظام) ٠‏ 
حل بأقصى السرعة ٠‏ سد" سکر الاه 

حُجز (الطالب) في الجامعة 

مسجل المتأختررين عن الدوام (في جامعة 
اوكسفو رد وکبردج) 

3 داخل الى احتفال دون دعوة 


: Jane 


corps m de garde, loge f حديقة عامة)‎ J) مقصورة الحارس‎ ٠ مقر الحرس )5 قصر)‎ 


garde-barrière m, f 

portail m, grande porte f 
assembler, réunir, amasser, 
accumuler, prendre, retrouver, 
acquérir, froncer, récolter 
assemblée, réunion f, récolte, 
cueillette f, fronces fpi 


gaucherie f 


clinquant m, parure voyante f 


voyant, clinquant, de mauvais 
goût, agapes fpl 

se rassembler, se réunir, se 
grouper, s’accumuler, 
augmenter, croître, grandir, 
conclure, mûrir 

jauge, mesure f, calibre, 
indicateur, gabarit, 
écartement m, capacité f 


jauger, gabarier, calibrer, 
standardiser 


jaugeur m 


creux, émacié, décharné, étique, 


lugubre, féroce 
gantelet, gant à crispin, défi m 


extrême maigreur f 
gaze f, brume f 
toile f métallique 
léger, diaphane 


gavage m 
godiche n 
dégingandé, empoté 


gai, joyeux, pimpant, dissolu 


fixer, contempler fixement 


حارس حاجز (السكة الحديدية) 

بوابة ٠‏ باب كبير 

جمع ۰ جمع 0 PELTA‏ التفط . 
لفط ٠‏ اعت وجت تب AS ٠‏ 
(الحاجيين) ٠ La ٠‏ جی + قطلف 

اجتماع ٠‏ تجمع + حتشلد ٠‏ احتشاد ٠‏ 
جني ٠‏ قطاف ٠‏ تقطيب 

خراقة . cle‏ عدم لباقة 

رقاقة براقة (تزیئن بها الفساتين) ٠‏ حلى 
رخيصة مبهرجه 

و و لت لق 
مأدبة سنوية 
تکوم . ازداد ٠ AS el ٠‏ كبر ۰ 
استتتج ٠‏ تقيحت (الدملة) 


معیار ٠‏ مقياس ٠‏ قباس ٠‏ عيار ٠‏ قُطر 
(سماكة الخ) ٠‏ مبين مستوى (الزيت 
الخ) ٠‏ جهاز معايرة ٠‏ تباعد (الدوالیب) : 
المافة بينها في سيارة ٠‏ سعة ٠‏ مدى 

فاس”٠‏ عابر Y ٠‏ عن AS‏ شيء٠‏ 
is‏ اللمط أو المواصفات 

قائس » معاير ٠‏ قائس سعة البراميل 

حیلء نحيف ٠‏ هزيل ٠‏ ضامر ٠‏ كالح ٠‏ 
متجهم ٠‏ ضار 

قفاز طويل ٠‏ قفاز وقاية الد : JS‏ 

5 . 

جزءاً من الدرع ٠‏ ید 

هرال نحول شديد 

غزي» شاش ٠‏ ضباب 

خفیف ٠‏ شاف 

e‏ تسمین الطیور + حشو بالطعام 


غي“ آبله ٠‏ أحمق 

أخرق ٠‏ غي ٠‏ أبله 

بشوش ۰ مبتهبج + مرح ٠‏ خليع » 
مستهر t‏ منحل Bol‏ 

rh حدق‎ 


GAZ 


356 


— n 
gazelle [gə'zel] n 
gazer l'gciz2] n 
gazette [g5 zet] z 
— اج‎ 


gear [gio] ہ‎ 


— ot, vi 


gearbox n 

gearing n 

gecko r 

geese [gi:s] ہ‎ pl of goose 
Gehenna (gi hena] r 

gel (d3el] n, vi 

gelatine [,d3el'=ti:n] n 
gelatinous ([dsilætinas] adj 
gelation [d3i’lei/n] n 

geld [geld] vot 

gelding n 

gem [d3em] 7 

— ot 

geminate [‘d3eminit] adj, vt 
Gemini ['d3eminai] أنه‎ (Astr.) 


gemma [‘dscms]#(f} gemmae) 


gemmate [d3e meit] vi 

— adj 

gender l'd3end2:) n (Gramm.) 
— v 


genealogical [,dsi:nis’ldsikol] adj généalogique 


genealogy ہ‎ 
general ['d3enrəl] adj, n 


generalissimo [,d3enor2'lisimou] z généralissime m 


generality [,d3en2’ræliti] n 
generalize ['’d3enərəlaiz] vi 
generally ado 

generate [ dğenareit] vi 


generation [,d3en2'reifn] n 
generative [d3enarotiv] adj 

generator ['d3enəreitəja ( £.) 
generic [d3i'nerik] adj 


تحدیق: تفرس à‏ نظرة Daaa Da‏ الرمي 
غزال» بي 

فضول؛ حب الاطلاع ٠‏ متأمل: محداق 
جريدة ٠‏ جريدة رسمية 

تشر بالحريدة الرسمية 

ملابس» أكبة ٠‏ تجھیزات idee‏ 


regard m fixe, point m de mire 
gazelle f 
curieux, contemplateur m 
gazette f, journal officiel m 
publier à l’officiel 
habillement m, équipement, 
٠ تعشيقة‎ ٠ أجهزة‎ ٠ أدوات منزلية‎ 
ناقل الحرکة: إحدی‎ ٠ دولاب من‎ 
سرعات السيارة: مسلّة السرعة‎ 
٠ A عش‎ ٠ (الحصان)‎ rl 
تعشقت الر وس‎ 
علبة (تغيير) السرعة‎ 


matériel m, ustensiles, 
appareils mpl, engrenage m, 
roue dentée, vitesse f dentée 


harnacher, engrener, s’engrener 


boîte f de changement de vitesse 


تعشیق الروس ٠‏ جهاز تعشیق الر وس ٠‏ تعشيقة أو جموعة تروص engrenage m‏ 
أبو بريص» وزغة : عظاءة صغيرة اہم gecko m‏ 
cr‏ جحيم géhenne f ١‏ 
مادة ھلامیةق مادة غروانية ٠‏ ٹر راب colloïde m, se coaguler‏ 
ملا جبلائین gélatine f‏ 
لامي ۽ جبلاتيي gélatineux‏ 
تجليد ٠‏ تثليج ٠‏ تجميد ٠‏ تلد مب congélation f pis‏ 


ہس ہس Vo‏ 
جوهرة ٠‏ حجر كريم ٠‏ حلية 
رصم بالحجارة الكريمة 


châtrer, hongrer 
castration f, animal châtré m 
joyau m, pierre précieuse f, bijou m 


orner de pierres précieuses 


géminé, géminer زاوج‎ ٠ ضاعف‎ ٠ توأمي‎ EAER مزدوج ؛‎ 
Gémeaux mpl جوزاء‎ colly 
gemme f زر‎ ٠ راتنج الصنوبر‎ ٠ برعم‎ 
gemmer, bourgeonner 555 ‘es 
couvert de bourgeons كثير البرا اعم: متبرعم‎ 
genre m Cf جنس (ذكر أو‎ 
engendrer LA ول تمل‎ 

oora 


généalogie f علم الآنساب‎ ٠ تسب‎ ٠ شجرة اسب‎ 
général, non spécialisé, général m, ° شائع‎ ٠ سائد‎ ٠ شامل‎ ٠ عمومي‎ ٠ عام‎ 


رئيس عام لرهبنة ٠‏ غير متخصص ٠‏ لواء ٠‏ جرال ٠‏ كلي ensemble m‏ 


عمومية ٠‏ عموم؛ شمولة ٠‏ كلية généralité f‏ 
عم fe ٠‏ استقرأ : استخرج نتیجة عامة من وقائع تفصيلية généraliser‏ 
عموما. على العموم؛ بوجه عام généralement, en général‏ 
ول أنجب. engendrer, produire de Cý, JE‏ 
z‏ الكهر باء l'électricité‏ 

génération f تولد‎ ٠ توليد‎ ٠ جيل‎ ٠ ذرية‎ ٠ تل‎ 
générateur, producteur m محدث‎ ei 0 J= rij 
génératrice f مولد (کھرباء)‎ 
générique شامل‎ ٠ عام‎ ٠ جنسي‎ ٠ نوعي‎ 


generosity [,d3en2'rositi] n 


generous [‘d3cnras] adj 


generously adv 

genesis ('d3cnisis) n 
genetic [d3i'netik) adj 
genetics npl 

Geneva (d3ÿni:va] n 

— convention 

geneva n 

genial {'d3i:njəl) adj 
genial adj 

genital [’d3cnitl] adj 
genitals np! 

genitive ['d3ənitiv] adj, n 
genius['d3i:njəs}]n ( pl geniuses) 


Genoa [d3enaua] n 
gent {d3ent] n (Fam.) 
genteel [d3en'ti:l] adj 


générosité f 
généreux, libéral, copicux, 
abondant, fertile 
génércusement 

genèse f 

génétique 

génétique f 

Genève f 

convention de Genève 
genièvre, gin m 

doux, affable, génial 
génien 

génital 

organes génitaux 


génitif m 


cel s‏ جود ٠‏ وفرة ٠‏ اتلساع 


كريمء سخيء جواد ۰ وافر + 
غزیر ٠‏ حصب 
بكرمء بخاء؛ جود 
نشوہ ٠ DE ٠‏ تكوين ٠‏ عناصر التكوين ٠‏ 
ورائية ٠‏ موري » جني ٠‏ أصلي ٠‏ تطوري 
aS E an‏ 
جنيف : عاصمة سويسرا 
ee‏ اتفاقية الدول بشأن معاملة الأسرى 
جن : LS‏ 
لطیف ٠‏ أنيس ٠‏ داميث انخلق ٠‏ عبقري : نبوغي 


ذفني : متعلق بالذقن 
تناسلي : متعلّق بالأعضاء التناسلة 
أعضاء تناسلیة 


إفان «جري ٠حالة‏ ا حر . حالة المضاف إليه 


جني ٠‏ عفریت ٠‏ قرین : شخص يؤثر في قرينه تأثيراً حا أو génie m, talent m‏ 
jte‏ فطري٠‏ طابع ٠ jee‏ عبقریةء نبوغ ٠‏ عبقري ٠‏ نابغة 


Géncs 
homme m 


distingué 


جنوه : مدينة ي Ulaj‏ 


رجل» شخص 


منمیلز ٠‏ ريع ۰ سام ٠‏ لبق ٠‏ أنيق ٠‏ حسن التصراف 
جنطيانا : جنبة عشبية يستخرج من جذور بعض أنواعها a‏ ر الكوشاد وحامضه وصبغه gentiane f‏ 
غريب (بالنتة الى اليهود القدامی) ٠‏ كافر : ملاحد (ہالنے الى gentilm (umat!‏ 

أصالة الب ٠‏ نبالة ا حتد ٠‏ بورجوازية ٠‏ 1 


gentian ] d3en/izn] n 
gentile ['d3entail] n 


gentility [(daen tiliti] ہ‎ bonne famille ou naissance, 


gentle ( daentl] adj 


—s npl 
gentlefolk [-fouk] n 
gentlehood n 


gentleman n 


gentleness n 
gently j'd3entli] adv 
gentry [ dacntri] n 


genual ) dğcnjuol] adj 
genuflect ['d3enjuflekt] vi 
genuflexion [,d3enju'flek/n] n 


genuine {,d3cnjuin) ad) 


genus ['d3i:nos] n i pl genera l'd3cnard]) 


geocentric [,d3i:o0 sentrik] adj 
geodesic ad) 

geodesist » 

geodesy n 


dates 0‏ بت کے 5 
منزلة إجتماعية رفيعة + يز ٠‏ رفعة ٠‏ كياسةء دم bourgcoisie, distinction f‏ 


noble, doux, aimable, nodéré 


nobles, gentilshommes npl 


gens mpl de bonne extraction 
distinction, bonne bourgcoisie کر‎ 


gentleman, homme distingué, 


bien élevé, gentilhomme m 
douceur f 

doucement, poliment 
petite noblesse, haute 
bourgcoisie f 

du genou 

faire unc génuflexion 


génuflexion f 


authentique, véritable, de pure 


race, pur, naturel, sincère 
genre m 
géocentrique 
géodésique 
géodésien m 
géodésic f 


أصيل الب ٠‏ ودبع ٠‏ نبيل ا حند ٠‏ دمث 
ELI‏ + لطيف ٠١‏ آيس ele ٠‏ معتدل 

بلاء ٠‏ أشراف 

نیلاء ا حتد 

j‏ . نبالة ٠‏ رفعة ٠‏ بورجوازية رفیعة 

نبيل ٠‏ شريف ٠‏ نسیب ٠‏ رفع ا قام ٠‏ 
دمث المعشر ٠ ٠‏ رجل SEE‏ 

AT 

برقلّةء بدماثة ٠‏ بتهذيب 

di‏ متوسطة ٠‏ بورجوازية علياء طبقة 
البورجوازية الحا AS‏ 

متعلّق بالركبة 

سج حى الركبة des)‏ 

سجود حي الركبة Lis‏ 

8 صاف‎ ۰ Ji ٠ صحيح‎ ٠ شرعي‎ 
gaine ٠ صادق‎ ٠ طبيعي‎ 

Las‏ نوع 

مرکزي أرضي كوت إلى مركز SN‏ 

جبوديسي : متعلق Lehk‏ 

جيوديسي : عالم با حیودیسیا 


GL ٠ عذوبة‎ 5, 


جيوديسيا : علم المساحة التطبيقية يبحث في أبعاد الكرة الأرضية 


D — geographer [d3i’2gr2f:] n 
geographical [d3io'græfikl] adj 
geography {d3igrəfi] n 
geological (d3io‘lsd3ikl) adj 
geologize [-d3aiz] vi, vi 


geology [d3i'2l2d3i] 5 
geomancy ['djiomænsi] n 
geometer [d3i’>mit2:] n 
geometrical [(d3io metrikl) adj 
geometrician [,d3i2me’tri/2n] n 
geometrize [d3i’>metraiz] vt 


geometry [d3i’>mitri] n 
geophysics ['d3io'fiziks) n 
geopolitics [-'politiks] npl 
geostatics [,djio'stætiks] امہ‎ 
geotropism [d3i‘2tropizm) 5 
geranium [d3i’rcinjom] n 
gerfalcon ] [ددط: ذ,: د03‎ 5 
geriatrics ['d3eriətriks] npi 


germ ([d32:m] a 

— vi (Fig.) 

german (‘d32:mon] adj, n 
germane [d32:'mein] adj (Fig.) 
germanize [‘d32:manaiz] vt, vi 
Germany ['d32:mani] n 
germen [‘d32:maon] n (Bot.) 
germicide (d32 :misaid] adj, n 
germinal adj 

germinate {'d32:mineit] vt, vi 
germination (,d32:mi’nei/n] 8 
gerontology [,d32r2n'tlodai] 6 


gerrymander ['d3erimændə:]) vt 
رہ‎ 

gerrymandering [-riy) n 
gerund ['d3erənd] r 

gestation [d3es'tei/n] n 
gesticulate (d3es’tikjuleit] vi 
gesticulation (d3es,tikju‘leifn]n 
gesture ('d3est/2:] n 


— ot, vi 


المجغرافي » عالم في الحغرافية géographe n‏ 
جُغرافی : Ge‏ بالحغرافية géographique‏ 
جُغرافیة ٠‏ كتاب جغرافية géographie f‏ 
جبولوجي : متعلّق با حيولوجية géologique‏ 
درس اب حیولوجیة ٠‏ بحث في الحبولوجية faire de la géologie, étudier la ٠‏ 
درس جيولوجياً géologie de‏ 
جیولوجیة : علم طبقات الأرض ٠‏ سمات جبولوجية ٠‏ بحث في الحيولوجية géologie f‏ 
ضراب بالرمل » ؛ تکھٹن ؛ بواسطة الرمل géomancie f‏ 
اختصاصي بالهندسة géomètre m‏ 
هندسي : متعلّق بالهندسة géométrique‏ 
اختصاصي بامندسة géomètre m‏ 
GLS‏ للميادئ الندسبة géométriser ED ٠‏ 
هندمباً ٠‏ جعله منسجماً أو متفقاً مع المبادئ الهندسية 
هندسة ٠‏ كاب في المندسة ٠‏ بحث في الهندسة géométrie f‏ 
جیوفیزیاء : فيزياء الأرض» عم طبيعة الأرض géophysique f‏ 
علم المغرافية السياسية géopolitique f‏ 
ستاتیکا طبيعية : مبحث الكون في علم ال ميكانيكا الأرضية géostatique f‏ 
انتحاء أرضي : نزعة الحذور النباتية AEN‏ نحو مركز الأرض géotropisme m‏ 
غرنوق » جيرانيوم : à‏ عشية عطرة géranium m‏ 
تو شنقور : طير من فصيلة الصقریات gerfaut m‏ 
مبحث الخ : بحث ظواهر الشيخوخة » gérontologie f‏ 


درا cat‏ في مختلف نواحيها المرضية 
0 فة germe m, bacille, microbe m‏ 
برزڑ ظہر ۰ بدا بالنمو 
OU‏ جرماني ٠‏ اللغة الحرمانية allemand, germain‏ 
مرتبط ٠‏ قريب ٠وثيق‏ الصلة بالموضوع ٠‏ مناسب allié, apparenté, se rapportant à‏ 
جزمن Ce 5 A‏ تألمن” germauniser, se germaniser‏ 
7 : دولة أوروية انقسمت بعد الحرب العالیة الثانية إلى دولتين ‏ / Allemagne‏ 
وشيم 
ميد الحرائيم bactéricide, microbicide‏ 


ورا ای : متعلّق بالحلة الوراثية » ہے "> germinal, en germe, embryonnaire‏ 


germer 


germe m 


faire germer, germer تتت‎ ٠ اتس انت ۰ نتش‎ 


إتاش ٠‏ إبات germination f‏ 
مبحث Le : Es‏ ظواهر الشيخوخة› gérontologie f‏ 
ودراستها من ختلف نواحيها المرضية 
والنفسية والفيز يولوجية 
زور الانتخابات falsifier, truquer‏ 


تزوير الانتخابات تلاعب بالانتخابات truquage électoral m‏ 


truquage m تزوير الانتخابات‎ ag 
gérondif m (ing) - + سم الفاعل المرفق‎ 

gestation f Je pa 
gesticuler شور ار آناء الكلام‎ tl 
gesticulation f تشوير أثناء الكلام‎ vote] 
geste m ۰ ml) ٠ إشارة‎ ٠ ok] 


شورء أوسا أثناء الكلام 


gesticuler, exprimer en gestes 


get [get] vt 
— (Fam.) 
to — along 
to — away 
to — back 
to — down 
to — in 

to — into 
to — off 

to — on 

to — out 


to — through 


to — under 
to — up 
وو‎ 
to — about 
to — along 
to — at 

to — away 
to -— back 
to — by 


se procurer, procurer, acquénir, 
obtenir, atteindre, prendre, 
chercher, recevoir, faire 
parvenir, mettre, avoir, se 
faire, préparer, faire, rendre, 
gagner, se fournir, engendrer, 
attraper نب ولد 4 انتج ۰ أعدى‎ 
avoir, posséder, attraper, 


ramasser, devoir, comprendre, 


faire avancer, amener 
arracher, entrainer 

faire rentrer, replacer, faire 
revenir, recouvrer 
descendre, décrocher, noter, 


avaler, agacer, décourager 


rentrer, faire entrer, introduire, 
engranger, recouvrer, faire 
rentrer, flanquer 

faire entrer, introduire 


ôter, enlever, expédier, faire 


5ك وج عتر ٠‏ حصل على ٠‏ اکب 


EL at نال‎ ٠ أحرر‎ ٠ (شهرة)‎ 
٠ سی‎ ÈS اع‎ ٠ آئضی‎ 
اسم‎ ٠ تلقى‎ ١ فش نی‎ ٠ بح‎ 
DE ٠ وح‎ Je Je 
ARE (فكرة الخ)‎ 
نموان” هر‎ ٠ CAS wi 
PRE أمرك”.‎ ٠كم‎ ٠ نال‎ e fa 
لاحظ‎  مھق‎ ٠ قط .وجب‎ 


Pu a 25 
observer, remarquer,embarrasser, enthousiasmer حمس‎ ٠ عرقل › أعاق‎ 


قدام ٠‏ طور ٠‏ قاد" إلى ٠‏ ساق 

اقطح» انزع ٠‏ جر 

. استعاد‎ Ja آہدالت‎ ۰ ssl 
f i أرجم ۰ استرجتم‎ 

“opt Lu رقم الثي ء‎ ٠ “JA 
GES “ab ٠ کتب ملاحظاته‎ 
ضايق” ۰ + بلط‎ ٠ نکد“‎ 


“Jet جع‎ ٠ Er ٠ أعاد‎ ٠ عاد‎ 
Je: خرن بالأهراء (الحبوب)‎ 


استوفی (الديون) Toute ٠‏ مقع :> 


ادحل ٠‏ تح 
جرد انٹزع + نضا (ملابسه) CJH ٠‏ 


بعث (رسالة بالبريد) ٠‏ بر )43( بر (من acquitter, renflougr, tirer‏ 
٠ Gr‏ عوم (مرکبا غریقا) at ٠‏ (مشروعاً تجارياً) ٭خللص من مأزق d'affaire‏ 


mettre, enfiler, faire progresser 


enlever, tirer, sortir, extraire, 


ارتدى (ملابه) ٠‏ قدام yb ٠‏ (عملا) 
ا كنت اع Et‏ 


arràcher, mettre à la ۰ أعد (تصييماً)‎ ٠ اجه تی (مركباً)‎ ٠ اقلعم‎ 


dresser, établir, résoudre 
faire recevoir, [aire adopter, 
faire passer à la douane 
maîtriser 


monter, présenter, préparer, 


> (مکا À‏ لائحة) ٠‏ حل (مشكلة) 


ضمین" قبول (تلميذ) ٠‏ تجح ٠‏ استصدر 


(مشروع قانون) ٠‏ مَرَرَ (السلع CL‏ 


GAY CE qe 


٠ (مؤامرة)‎ el صملد‎ ٠ رکب‎ ٠ رقع‎ 


forger ai) get ٠ حفر (قراءته)‎ ٠ (سلعة بشكل لائق)‎ FA عرض‎ 


arriver, devenir, se mettre à 
circuler, ébruiter, se remettre 
s’en aller, progresser, avancer, 
s'accorder, se passer 

atteindre, parvenir, toucher, 
accéder, découvrir, entortiller, 
travailler, suborner رشاء برطل”‎ ٠ 
partir, s’en aller, se sauver, filer, 
se soustraire, se débarrasser, 
démarrer 

revenir, retourner, reculer 


passer près, s’en tirer sans peine 


وصل ere‏ أصبتّح ٠‏ طفق :باشر :بدا 
اتشر راج شاع٭ تداول Je‏ تعافى 


ذهب ٠‏ راح ٠‏ مضی pie‏ انمق 


(مع شخص ما) ٠‏ استغی عن (شيء ما) 


٠ أفضى إلى‎ es ٠كردأ‎ EL 


٠ دعس اقرب» دنا من‎ “gN 


اکن ٠‏ عبر بارتباك ٠‏ اشتغل Je:‏ 


ذهب ٠‏ راح ٠‏ مضی ٠‏ هرب ۰ ف 
(السجین) AE ٠‏ تحلص من ٠‏ 
أقلعت (السيارة) 

عاد ٠‏ رجح ٠‏ تراجع ٠‏ تقهقر 
مر بقرب DA ٠‏ عناء 
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to — down 

to — in 

to — off 

to — on 

to — on 

to — out 

to — over 

to — round 
to — through 
to — through to 
to — to 

to — together 


to — under 


to — one’s opponent under 


to — under sail 


to — up 


getting [ir] n 


getting away n 


descendre, s'attaquer, s’atteler à 


entrer, rentrer, être élu 


descendre, se sauver, partir, 
démarrer, se faire dispenser de, 
se dégager 

mettre, pénétrer, monter, 
contracter, prendre l'habitude 
continuer, poursuivre, avancer, 
avancer, monter dans, 
s'entendre, s'accorder, vieillir, 
réussir, parvenir 

sortir, descendre, s’ébruiter, se 
tirer, se soustraire, se défaire, 
échapper 

franchir, se remettre, triompher 
de, passer sur, envoûter 


tourner, faire le tour de, ranimer, 


contourner, embobeliner 
traverser, se frayer un chemin, 
passer à travers, passer par, 
être reçu, arriver au bout de, 
s’en tirer 

obtenir la communication avec 


arriver, parvenir, finir, se mettre 


s’assembler, se réunir, arriver à 
s'entendre 


passer par dessous, se glisser sous 


maitriser son adversaire 


appareiller 


monter, se lever, grossir, s'élever, 


rebondir, arriver 


produit m 

accessible 

démarrage m, départ m, fuite f 
échappatoire f 


acquéreur, reproducteur m 


organisateur m 

action d’atteindre, d'obtenir 
ou d'acquisition 

traversée کر‎ 

départ m 


نزل ٠‏ هبط ÇA Cg ٠‏ (عهمة) 

دحل رجم ٠‏ اتخب 

٠ ذهب + انطلق” (القطار)‎ ٠ فر"‎ IG 
٠ تحرر (من الترام)‎ ٠ أقلعت (السيارة)‎ 

ارتدى (ملابے) ٠‏ ولج ٠‏ اخترق اصعد 
اتطی ۰ اكتسبا (عادة) ٠‏ اعتاد” 

تابع DATE‏ لاحق ٠‏ قدم pai ٠‏ 
امتطى ٠‏ صعد الى (القطار) ٠‏ تفاهتم”٠‏ 
اثفق مع ٠‏ شاخعء هترم ٠‏ تجتح ٠‏ 
ol. js‏ ۰ ا 

خرج ٠‏ نل انتشرت (الأنباء) ٠‏ تلص 
(من ورطة) alé ٠‏ (من‌واجب) ٠‏ 
كف (عن عادة) alé ٠‏ (من الترام) 

اجتاز (جداراً) ٠‏ تعافی (من مرض) ٠‏ 
انتصّر على É ٠‏ (الصعوبات) ٠‏ 
nie‏ (عن ٠ Ce‏ فتن 

دارَ» جالٴ قام بجولة El ٠‏ تايل 
Je)‏ القانون) ٠‏ تن SA‏ 

اجتاز» قطّم ٠‏ شق" طريقه (يين ٠ CEA‏ 
م عبر مر (من النافذة) CS:‏ 
تجح Tél ٠‏ (مهمته) ٠‏ صرف كل 
نقودہ AE ٠‏ (من شخص ما) 


مر من تحت انزلق” تحت 


قهر خصمه: uis‏ عليه 

نينا للإبحارء ار 

JA ٠ (على سم أو صخرة)‎ Le 
ولت‎ ٠ عبّت (الریح)‎ ٠ ماج (البحر)‎ 
DAt e ٠ (الکرق)‎ 

نتاج (البهيمة) 

سهل البلوغ ء سهل Yi‏ سهل الوصول 

إقلاع (سيارة) ٠‏ إنطلاق ٠‏ فرار 

وسبلة ٠ ab‏ مقر مهرب 

مُکتب ٠‏ مدرك ۰ مقن ٠‏ حاصل › 
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و« 


إدراك ٠‏ بلوغ ٠‏ حصول ٠اكتتاب.‏ اقتناء 


عُبورء اجتباز Je ٠‏ 
مقر ٠‏ إنطلاق 


getting back n 
getting in n 
getting into n 
getting off n 


getting out n 
getting over n 


getting through 7 
getting together r 
getting up n 


get-up n 


gewgaw ['gju:go] n 
geyser ['gəi:z3:}) n 


ghastliness [ga :stlinis) n 
ghastly ['ga:stli] adj 


gherkin ['gə:kin] 5 
ghetto [geto] n 
ghost [goust] r 


— (Ph.) 

ghostly adj 

ghoul (gu:1] n 

ghost writer n 
giant ['d3aiənt] n, adj 
gib [daib] n 

gib [gib] ہ‎ 

gibber ['d3ibə:) vt, n 
gibberish ['giborif] n 
gibbet ['d3ibit] r 

— vt 

gibbon (giban) n 
gibbosity [gi bositi] n 
gibbous ['gibos] adj 
gibe [d3aib] n 
giddiness ['gidinis] ہ‎ 
giddy adj 


to make — 


— vi 


retour m Er ° عودة‎ 
engrangement m, rentrée واردات كر‎ ٠ تن (الحبوب بالأهراء)‎ 
entrée, admission, acquisition f +اکساب(عادۂ)‎ CV) دخول (بیت) ۰ دخول‎ 
expédition f, décollage, تعويم‎ ٠ (طائرة)‎ ET إرسالء بث (رسالة)‎ 
renflouage, acquittement m تبرثة (من لهمة أو ذمة)‎ ٠ (مرکب غريق)‎ 
publication f, arrachage m, mise f ٠ اقلاع (ظفر)‎ ٠ تشر ركاب)‎ 
à flot تسير (سفية)‎ 
franchissement m, guérison إرتقاء كر‎ «GLS ٠ شفاء‎ ٠ اجیاز ٠ء عبور‎ 
escalade f 
passage par, succès m قلاح‎ ٠ نجاح‎ ٠ مرور ب‎ 
rassemblement m té ٠ اجتماع‎ 
lever m, présentation f, montagem,  دادعإ‎ ٠ Gal) عرض لائق‎ ٠ وض‎ 
préparation f, organisation f تنظيم‎ ٠ تحضير ین‎ ٠ (المسرحية)‎ 
habillement m, déguisement, مظہر ۰ تر ین عرض‎ ٠ زي‎ ٠ لباس‎ 
maquillage m, présentation f لاق (للعة)» مظهر (السلعة ا معروضة)‎ 
colifichet m رخيصة‎ ile Jat شىء‎ 
geyser m, chauffe-bain m ٠ فوارة ماء ساخن‎ ٠ نيع ماء حار‎ : Le 
الماء : جهاز تسخين‎ pau 
aspect sinistre m, pâleur mortelle f شحوب میت‎ ٠ مظهر کثیب‎ 
horrible, effrayant, blème, d'Or Li 
mortellement pâle شاحب شحوب الموت‎ ٠ ميف‎ 
cornichon m Jia صغير = منه‎ : : Jia خيار‎ 
ghetto m اليهودء حارة اليهود‎ ) Fa 
spectre, fantôme, revenant m, ٠خور٠ شبح ۰ روح شریر‎ > «a+ 
esprit m, âme f, ombre f, soupçon m شك" > ريبة‎ “JS: نفس‎ 
image sccondaire صورة ثانوية‎ 
spectral, spirituel, macabre جنائز ي‎ .٠ ft: روحي‎ ٠ طيفي‎ ٠ شبحي‎ 
goule f غول : کان خرافي ينبش قبور الموتى‎ 
nègre m زجي‎ 
géant m LA ضخم‎ ٠ عملاي‎ ٠ جبار‎ ٠ ماردء عملاق‎ 
contre-clavette عزقة النسار » مدت الدسار‎ 
matou m ضيونء هر ذ كر هر حصي‎ 
baragouiner, baragouinage m تمف ثرثرة‎ ٠ نم‎ p 
charabja m نمتمة؛ دمدمة‎ 169 
gibet m, potence f مشنقة‎ 
pendre, clouer au pilori شق : سر بعمود التشهير‎ 
gibbon m جبلون : قود ذو یدین طويلتين من أشباه الإنسان‎ 
gibbosité f احدیداب؛ عدب تقو 3 وشن العمود الففري‎ 
gibbeux, bossu أحدب‎ ٠ عدب متم‎ 
sarcasme m, raillerie f مر‎ ٠ حدر یف ازدراء‎ 
vertige m, éblouissement m, étourderie f AD ٠ انبهار‎ ٠ دوار‎ 
étourdi, pris de vertige, > in ٠ صاب بالدوار‎ ٠ طائش‎ 
vertigineux ) الدوار سيب الدوار (ارتفاع‎ 
donner le vertige à = سيلب ؛ الدوار ل‎ 


donner le vertige à سبلب الدوار ل‎ 
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gigantic (dsaiï'gæntik] adj 
giggle l'igl) vi 

— 1 

gigolo l'sigolou] ٭‎ 

gild [gild) vt 

gilding n 

gill (gil) 

gill م‎ 


— 0 


gills [gils] !رہ‎ 

gillyflower l'daili,flaw:] n 
gilt (gilt] adj, n 

gilt-edged adj 

gilthead ['gilthed] n 
gimiet ['gimlit] n 
gimmick [gimik] > 


gimp [gimp] n 
gin (dain) n 


— ot 

gin n 

ginger l'd3in3s:] n 
— (Fig.) 

— ot 


gingerbread n 

gingerly ('d3ins2:li] adv 
gingham [gim] n 
gingival [d3in'd3aivəl] adj 
gipey l'dsipsi] n 

giraffe [d3ira:f] n 
girandole [‘d3irondoul] 5 
girasole ['d3irəsoul] n 
gird [gə:d] vt 


don m, cadeau, présent m, ٠ منلحة‎ ٠ هدية‎ ٠ موهبة‎ ٠ La 


prime f, talent m, bosse f dé قر‎ eye 
donner, douer على‎ “est erri اعطی‎ 
doué موهوب» ذو موهبة‎ 


عر à‏ ذات حصان واحد ٠‏ زورق ذو 
جاذیف ٠‏ مركب صيد الحيتان 


cabriolet, youyou m, baleinière f 


عملائي ؛ هائل ٠‏ ضخم gigantesque‏ 
SS «ag‏ ضحكاً risoter, glousser‏ 
قهقهة » كركرة gloussement m‏ 
غلام خليل : يعيش على حساب خليلته الییس gigolo, maquereau m‏ 
ذهب طلى el‏ الذهب dorer‏ 


تذهيبء طلاء sle‏ الذهب 

ساقية ملحدرة ٠‏ واد ضيق مجر 

fanon m, ailette, bajoue f, gill m انل نحت‎ er CRD (LS 
: جنیح‎ ٠ ئة : خصلة شعر وراء حافر ا خصان‎ e حنك البقرة والديك‎ 
جل : : مكيال للوائل يساوي ربع بابنت‎ ۰ d'age وجنة‎ 

صاد السمك من خياشيمه» املك من prendre par les ouies, vider‏ 
خياشيمه ٠‏ فرغ نظف السمكة 

غياشيم» غلامم 

منلور : لبتة برية وزراعية من فصيلة الصليبيات 


dorure f 
ruisseau encaissé m, gorge boisée f 


ouies, branchies fpl 
giroflée f 

doré, dorure f 
doré sur tranches 
daurade f 


vrille f, tire-bouchon m 


"Ju Ce‏ الھب ۰ تذهيب 


Ai‏ الأطراف»› مذعب ا حروف 
رباك: سمك بحري من فصیلة الإسبوريات 
بريمة ٠‏ متلقبء مخرز ٠‏ نازع السدادة 
jé le‏ : أداة ميكانيكية للتلاعب أو 
للتحكم يجهاز مقامرة ihl ٠‏ سحرية ٠‏ حيلة شخصية 
g‏ قيطان 
شرك ٠‏ رافعة ألقال ٠‏ محلجة قطن 


truc, gadget m 


passement m, guipure, ganse f 
trébuchet m, chèvre f, treuil m, 


égreneuse f 

رقم في الشرك ٠‏ حلج القطن prendre au piège, égrener‏ 
ع : شراب مشكير + gin m‏ 
jé‏ : نبنة عشبية مم بعض أنواعها طبي gingembre m‏ 
Lis‏ حيوية entrain, allant m‏ 


parfumer au gingembre, انفش"‎ Lis ٠ ممّخ بالزنمييل‎ 


ranimer, dégourdir 


pain m d'épices JE كعكة‎ 
ہی‎ 

doucement, avec précaution تحفظ‎ ٠ بتؤدة‎ 

vichy m, pépin m مظلة‎ ٠ نيج قطي‎ 


gingival 

gitan, bohémien m, coquin m وغد‎ ٠ اللغة الغجرية‎ ٠ غجري‎ 

زرافة : حيوان لبون مجر girafe f‏ 
شمعدان ذو عدة شعب 

عين A‏ : حجر كر يم حلي وأزرق اللون 

حرم طوق” ٠‏ أحاطة 8 کسی : ألبتس 


girandole کر‎ 
٠ 
girasol m 
ceindre, ceinturer, encercler, 


revêtir 


gird oi, n 
girder n 
girdle (-1] n 


— ۱ہ‎ 
girl (g:l] n 


-- guide 

girlhood n 

giroplan f'd3airoplein] n 
girt past and p.p. (gird) 
girt (g2 :t], girth [go :9] n 


— ot 


gist (d3ist) n 


سخرء ازدرى ٠‏ سخریة؛ ازدراء 
عارضة خشبية poutre f‏ 
حزام ٠‏ نطاق ٠‏ زثار EL‏ (للمرآة) ۰ ceinture f, gaine f, incision‏ 

ale:‏ متروعة الإجاء : طوق متروع االحاء حول جذع شجرة 


ceinturer, entourer 2 ٭ حر م ات أحاطة‎ 72 J 
jeune fille f, bonne, employée, fee «Lake à LL ٠ بنت‎ ٠ فا‎ 


railler, raillerie f 


circulaire f 


vendeuse, amie f صديقة‎ ٠ معشوقة‎ ٠ بائعة‎ 
éclaireuse f كشافة‎ 
) خی (أننى‎ Tue 


giravion m طائرة عسودية‎ 


enfance f, jeunesse f 


sangle f, circonférence f, tourm lis ٠ شجرة‎ pir محيط‎ ٠ حزام‎ o p 


ali‏ أو محبط القامة 
طواق بحزام أو بسيو ٠‏ بلغ lue‏ أو sangler, avoir une circonférence, Sla‏ 
٠ (US)‏ قاس" Le‏ القامة mesurer‏ 


fondement, essentiel m, point نقطة‎ ٠ جوهر‎ ٠ à ai أساس‎ 


principal m, essence f ماهية‎ ٠ رئيسية‎ 
cithare f موسيقية‎ AT : قیثارۃ‎ 
٠ عرض‎  حتم‎ ٠ وهب‎ ٠ أعطى‎ 


donner, offrir, remettre, conférer, 


infliger, occasionner, adonner, faire, formuler, ale‘ (L A سم (رسالة‎ “rs 


exécuter, adresser, émettre, présenter, 
porter, accorder, prêter, ٠١ (Je (نظرة‎ À 


: à Ce لات ٠سا :مكف عل‎ 
ren etre ٠ عمل‎ “Jet 


concéder, payer, produire, ٠ بث (کلمات)٠ قد 0 (اقتراحاً)‎ ٠ (زفرة)‎ CS ٠ (صرخق‎ 7 gt 
donner, représenter lé + عن‎ "Ji ٠ أصاخ (السمع ل)‎ ٠ “si فلان) ۾ وافق”ء‎ LÉ) © 


Bittern ] مااع‎ :n] 5 
give [giv] ot 
to — away 
to — back 
to — for 

to — forth 
to — in 

to — off 

to - — out 

to — over 
to —- up 


عن (أرض لشخص ما) ٠‏ داقع وس وا ١‏ مر ٠‏ أقام (حفلة موسيقية) Je ٠‏ (مسرحية) 


زف (العروس إلى عريسها) ٠‏ ورّع GE)‏ 
أهدى ربا ما) ٠‏ وشی ب ٠‏ اخبر عن * faire cadeau, dénoncer, donner‏ 
سم Le)‏ للشرطة) 

rendre, restituer att رد"‎ ٠ أرجم‎ 

donner pour, faire passer pour, ° حب‎ “Ji ۰ أجل‎ rc 5 أعطى‎ 
کان‎ et ٠"نظ‎ 

٠ euh) 725‏ بث ٠‏ أسمم (صوتا) 

EL‏ (وثيقة الخ) ٠‏ أنصح (عن إسمه) 

émettre, dégager, exhaler, faire اطع‎ ٠ (رائحة)‎ UE ٠ أصدار (حرارة)‎ 
pousser ) می (البراعم‎ ۰ Es 


distribuer, émettre, faire تر‎ “el ٠ عرفا‎ yat 0 و‎ 


conduire à l'autel, distribuer, 


considérer comme 
publier, émettre, faire entendre 


remettre, donner 


connaître, divulguer, annoncer, proclamer at t عن‎ el 
abandonner, remettre, cesser, ٠ ترك" ٠لم (شیتا ما باليد)‎ Es 
finir آنہی‎ ٠ كف (عن)‎ 
résigner, se retirer, abandonner, (من عمل‎ il ٠ استقال‎ ٠ استنكتف‎ 
délaisser, se dessaisir, renoncer, s ترك (أصدقاءه)‎ fs 0 نجاري)‎ 
cesser son abonnement, céder, ° )عن عادة)‎ ai ٠ على (عن ملكيته)‎ 
ألغى اشتراكه‎ ٠ تخلى (عن فكرة)‎ 
faire arrêter كلف‎ ٠ (عن مقعده)‎ JE ٠)ةديرجي(‎ 
Chi ٠ أعلن عن عدم قابليته للشفاء‎ ٠ (بالدراسة)‎ Sat ٠ ب‎ a ٠ على‎ 


s'adonner à, se livrer, condamner, 


GIV 


to — oneself up 
to — it up 


to — and take 
to — in 


to — out 


to — over 
to — up 
— A 


give-and-take ,مہ‎ adj 


givaway n, adj 
given adj 


— name s (U.S.) 


giver n 


giving [-7] n 


giving away n 
giving back × 
giving forth د‎ 
giving in a 
giving off n 
giving out n 


giving up + 
gizzard ['gizəd] n 
glacial {'gleisiəl] adj 


glacier ['glæsj2:] n (Geogr.) 


glacis ['glæsis] n 
glad (glæd) adj 
gladden [-on) vt 
glade [gleid] n 


gladiator ['giædisits:] 8 
gladiolus [,glædi‘sulos] a ( pi 


gladioli) 

gladly l'glædli) adv 
gladness n 
gladsome [-s5m] adj 
glair [gle2:] n 


— vi 


glamorous ['glæmoros] adj 


sc rendre, se constituer prisonnier تفه أسيراً أو سجيناً‎ Je ٠ اتلم‎ 

تخلّى عن الحولة Ji ٠‏ 

أعطى atel c‏ على العطاء ٠‏ تصداع ٠‏ 
انصاع ٠‏ انقطع (الحبل) ٠‏ أطل” على 

faire des concessions mutuelles أعطى امتیازات متبادلة‎ 

renoncer, abandonner, céder أهمل :4,5 + تنازّل عن‎ ٠ AE ٠ عرف عن‎ 


abandonner la partie 
donner, avoir l’habitude de, 


donner, céder, ouvrir 


faire défaut, manquer, être à 


بلغ النهاية 1 bout‏ 
عزف عن» تحلی؛ كف renoncer‏ 
كف ٠‏ عرف عن sale‏ هجر renoncer, abandonner‏ 
مر ونة élasticité f‏ 


تبادٴل أماليب أو وجهات نظر علمية ٠‏ 
متعلّق بالامتیازات الحبادلة 

وثایة ٠‏ إفشاء سر ٠‏ خسيس : صفة معر 

معطی حا مستغرق + منهمك donné, déterminé, adonné, enclin ٠١‏ 
مُدامن be‏ تزوع إلى 

بها أنء باعتبار أن٠مع‏ الأخذ بعين الاعتبار 

اسم الشخص (ھیزا عن اسم کیت 

donateur m, donatrice f واهبة‎ ٠ معطية‎ ٠ بهاو٠ معط‎ 

don m, donation f, adjudication f, p S> ° تقدمة‎ + he ٠ عطاء‎ ٠ La 

بالأضرار ٠‏ مآل الحکم ٠‏ تعھّد ٠‏ التزام 

توزيع (الحوائز) ٠‏ وثایة (بشخص ما) 

ردء cale}‏ إرجاع 

تر (أنباء) ٠‏ بث ٠‏ إطلاق (صوت الخ) كر publication, émission‏ 

remise f یداع‎ ds 


échange m de bons procédés, de 
concessions mutuelles 


dénonciation f, vil 


étant 46 


prénom m 


prononcé, engagement m 
distribution, dénonciation f 


restitution f 


exhahaison f فوح »> فوحان» انبعاث‎ 
distribution f, proclamation f, نضوب‎ ٠ قاد‎ ٠ إعلان رسمي‎ ٠ توزیع‎ 

épuisement m 
abandon m ترك‎ ٠ [ھمال‎ 
gésier m قانصة» حوصلة : معدة الطير الثانية‎ 
glacial, en cristaux, glaciaire دات‎ XL جلاادي : متعّق‎ ٠ بلو ري‎ ٠ جليدي‎ 
glacier m الحليد‎ cl c ia 
glacis m ويكون ضعيف الاتحدار‎ Abe متحدر حي : ناجم عن‎ 
content, heureux سعيد‎ ۰ cé ۰ مسرور‎ 
réjouir, égayer TA ۰ pa ۰ اہج‎ 


وح الضابة ٠‏ فر جة الغابة 
مصارع J)‏ روا القديمة) gladiateur m‏ 
د ابوت سيف الغراب : نبتة بقلية glaleul m‏ 
زاهية الألوان 
بسرور٠‏ بمسرة ٠‏ ببهجة avec plaisir, avec joie‏ 
CD‏ سرور ٠‏ بهجة joie f‏ 
فرح ۰ مبته ج. مسرور joyeux, réjoui‏ 
fal‏ اليض ٠‏ بلغم ٠‏ نخامة blanc d'œuf, glaire f‏ 
طلى جلد الكتاب باح اليض (بغیة تلميعه أو نحضيره للتذهيب) glairer‏ 
فالن ٠‏ جذاب ۰ ماخر 


clairière f 


enchan’eur, fascinant 


glamour [-3:) n 


— vt 


glance [gle :ns}) n 


to — aside 

to — at 

to — over 

glancing adj 

glanders دا اج]‎ ( np! 
gland [gland] م‎ 

glare (gle2:] vi, vt 


glass cutter n ( Techn.) 
glass eye n 

glassful n 

glasshouse r 

glass paper n 
glassware n 

glass wool n 
glassworks n 

glassy adj 

glaucoma [glo :koumo) n 
glaucous ('gl:k2s] adj 
glaze [glciz] ut 


glazer n 
glazier ['gleizijə] n 


charme, enchantement m, 

magic f, éclat m 

فتن . سحرء اجتذاب 

طرفة عين : نظرة سريعة ٠‏ بريق ٠‏ ي coup m d'œil, éclat m, ricochet m‏ 
زالج : على سطح الماء 

regarder rapidement, glisser une ° إشارة‎ 515 CS ٠ نظرة سریعة‎ 715 

رد لمع CN‏ 


enchanter, ensorceler, fasciner 


allusion, étinceler 


détourner le regard أدار نظره‎ 
jeter un coup d'œil à ألقى نظرة على‎ 
parcourir des yeux ببصرہ‎ Je 
oblique زائغ‎ ٠ عوج‎ ٠ مائل‎ ٠ مُتحرف‎ 
morve f لدى ذوات الحوافر‎ pt عب : إلتهاب الغشاء‎ ou 
glande f دا‎ 
étinceler, briller, jeter un regard it ألقى نظرة‎ ٠ سطع‎ ٠ برق لمع‎ 
furieux 

éclat m éblouissant, lumière f بہیر ۰ جتهثرء‎ ١ نور فح‎ ٠ بريق مهدر‎ 
crue, éblouissement m, regard m flamboyant نظرة مشقدة‎ 


éblouissant, aveuglant, flagrant معلم فظيعم (جرم)‎ 0 pe ۰ He 
verre m, verrerie f, cristaux mpl, ٠ کاس نجاج‎ ٠ زجاجة‎ ٠ زجاج‎ 
ابات كرستاق سا ر‎ 
٠ نظارتان (عوينات)‎ ٠ نظارة‎ ٠ بارومر‎ 
٠ زجاجة مكبرة‎ ٠ عدصة‎ ٠ نظارة أنفية‎ 


واجهة زجاجية ٠‏ دفيثة زجاجية 


sablier m, baromètre m, 

monocle m, lunettes fpl, 

lorgnon m, glace f, miroir m, 
vitrine f, serre f, lentille, loupe f 


استجلى ٠‏ نر من خلال زجاج mirer, refléter, vitrer, mettre Se ٠‏ 
زجح رکب زجاجا باب الخ ٠‏ وضع تحت الرجاج sous verre‏ 

diamant m, vitrier m ماسة (لقص” الزجاج) ۰ زجاج‎ 
œil m de verre عين زجاجية‎ 
plein verre ملء الكأس أو القدح‎ 
serre f دفيئة زجاجية : مستبتة زجاجية‎ 
papier m de verre زجاج‎ ds 
verrerie f زجاجيات : أوان زجاجية‎ 


صوف الرجاج ء ألياف الزجاج laine f de verre‏ 

verrerie f زجاجية‎ où ۰ gh مصنع‎ ٠ صناعة الزجاج‎ 

شفاف ٠‏ رائق ٠‏ زجاجي 

زرّقة العين : ماء أزرق في UE‏ 

glauque مزرق”‎ at 

زجح : وضع زجاجا لڻيء ما وفع vitrer, mettre sous verre, vernir,‏ 
تحت الزجاج ٠‏ طلى بطبقة PLI‏ 


برق" لمم Je ٠‏ غطى بطبقة شفتافة أو زجاجیة ٠‏ صم" المرطبات 

devenir vitreux Tbj تزجح أصبح‎ 

برق : طلاء ماع ٠‏ طبقة لماعة ° لعانء vernis, lustre, brillant m, glace f,‏ 
صقالة (الورق) ٠‏ مرطبات ٠ Ge)‏ 
مظهر زجاجي 

«GS‏ دهان البرنيق 

زجاج : صانم أو بائع الرجاج vitrier m‏ 


transparent, limpide, vitreux 


glaucome m 


lustrer, vitrifier, glacer 


aspect vitrcux m 


vernisseur ٣ 


: AD G. 
٠ةيقر٠ سحر‎ ٠ فتنة‎ 
بريق‎ ٠ ہے : رقية‎ 


vu 


gleam [gli:m] رھ‎ vi 
gleamy adj 

glean زہ: نائ‎ vt 
gleaner n 

gleaniag م‎ 

glee (gli:] n 

— (Mus.) 

gleeful, glecsome ad; 
gleep (‘gli:p)] n 

gleet {gli:1) 

glen (glen) n 
glengarry (glen gar) n 
glenoidal زاداندہ: ناع']‎ adj 
glib [glib] adj 


glide [glaid) vi 
—- vut 


glider n 


gliding » 
glim [glim] n 


glimmer ['glimə:] vi 
— n 


glimpse (glims] 5 


- ot, Ui 

glint [glint] n, vt 
glissade [gli'sz:d] n, vi 
glisten ['glisn] or glister 
[glista :( vi 

— n 


glitter ['glitə:] vi 


glittering [-riņ) adj 


gloaming ['gloumiz] n 


vitrerie f, pose des vitres, 
vernissage m, vernis 


lueur f, luire 

luisant, miroitant 
glaner 

glaneur m 

glanage m, glanure f 
allégresse, joie f 

chant choral à plusieurs parties 
allègre, joyeux 

pile atomique f 
écoulement purulent m 
vallée encaissée f 

calot écossais m 
glénoidal, glénoide 


lisse, délié, volubile, coulant, 


patelin, éhonté وقح‎ 


glisser, avancer à pas de loup, 


s'écouler, faire du vol plané 


faire glisser, mouvoir sans heurts 


glissement m, glissade f, glissé m, 


vol plané m, voyelle furtive f 
planeur m, hydroglisseur m, 
siège à glissière 


vol m à voile, glissement m 


lumignon m, bougie f, camouflé, 


faible rayon m 


lueur f, miroitement m 


aperçu m, brève apparition / 


entrevoir, poindre 

reflet m, lueur f, luire, étinceler 
glissade f, glisser 

scintiller, briller, chatoyer, 
miroiter 

scintillement, miroitement m 


scintiller, briller, chatoyer 


scintillement, éclat, brillant m 
scintillant, étincelant, 
resplendissant 


crépuscule f 


زجاجة : صناعة الزجاج » تجارة الزجاج ٠‏ 
زجاجية ٠‏ ترکیب ألواح الزجاج ٠‏ 

برنقة : طلاء بالبرنيق ٠‏ برنيق 

بريق؛ وميض ٠‏ وض ترأكى ۰ تلألا 

b| s. o 

وامض ٠‏ متلالى c‏ متره 

QE) لفط‎ 

Isy bọ‏ (النابل) 

LU ٠ التقاط‎ 

٠ os pe‏ ابتهاج 

غناء جوف ٠‏ أغنية جوقةء نشيد Dar‏ 

- و 5 4 

مرح ٠‏ طر ب ٠‏ مبتهييج 

بطارية 45 

OX‏ إفراز مح 

واد ضبق 

قبّعة اسكتلندية 

JÜN متعّق بالق أو بالتجویف‎ : VU 

أملس (مسطح) ٠‏ ذالق ٠‏ ذارب ٠‏ طليق ٠‏ 
مندفق أو عفري (خطاب) ٠‏ متملق ٠‏ 

اق fs‏ بخطی لبدية ٠‏ انقفی ٠‏ 
مضى (الوقت) ٠‏ احدرت (الطائرة) دون 
الاستعانة بقوة d'A‏ 

55 حر دون اصطدام 

انزلاق ٠ JE ٠ I5 ٠‏ زلقة ي الرقص) ٠‏ 
سقوط الطائرة (دون الاستعانة با حرك) 


cr, 9-0‏ اہ 5 T.‏ 
متزلق + منزلقة : طائرة شراعية دون 


بصيص عله ثقاب 


Las‏ بصیص ٠‏ تلالؤ ٠‏ ترلة 

٠ it‏ ظهرر سریع الزوال (حالة القمر في 
بعض أيامه) 

ati‏ . استلمح ۰ ابلح برغ 

انعكاس ٠‏ تلألؤ ٠‏ ترئية YN ٠‏ برق ٠‏ وأمض 

انزلاق TEL ١‏ انزلق” 

ومض ٠‏ تالق ٠‏ لمع ٠‏ برق (الذهب) ٠‏ 
ترا ی C‏ 

ومبض ٠‏ بصيص ٠‏ ترلبة 
برق (الذهب) 

لمعان ٠‏ بريق ٠‏ تالق 

بارق ٠‏ لامع ٠‏ متألق ٠‏ متلألى' 


شعق. عمق 


gloat [glout] vi to — on, 
over or upon 

global ['gloubel] adj 
globe Iglouv] n 


۳۷۰ سے 

globose or globous ad) 
globular دان زطداع']‎ :[ adj 
globule 7 

globulin z 


glomerate ['gl>merəit] adj 


glonoin [‘glnouin] n 


gloom (glu:m]) n 


— Df, vi 


gloomy adj 


to feel — 


glorification [,gl>:rifikeifn] r 


glorify ] داع‎ :rifai] vt 
gloriole n 


glorious [-i2s) adj 


glory ) داع‎ :ri] n 


gloss زەداع]‎ n 
=- ot 


— pt, vi 


glossary n 


glossator or glossarist n 
glossiness ('glasinis] n 
glossy adj 

glottal زاداداج:)‎ adj 
glottis ['gl>tis] r 

glove [glav] r 

to take up the — 

ا — 


glover n 


couver du regard, dévorer des 

بصره ب ٠‏ لآ Tel‏ 

3 عالمي‎ ٠ as ٠ كروي‎ 

٠ كثرة أرضية‎ ٠ الكرة‎ ES 
أرض‎ ٠ ملتصل کرري‎ 

جعله كروياً ٠‏ صار كروياً 

كروي بشكل كرة 

AS y : كربي‎ ٠ كروي‎ 

LS 7 رة‎ LA 

غلوبولین : بروقين بشکل at jt‏ أحد عناصر الدم 

نتر وظيسرين: سائل زبی ضارب الى الصفرة 

ظلامةء ظلام ٠‏ قنام ٠‏ حزن ٠‏ كآبة 


yeux, se repaltre la vue ae, jubiler 
global, sphérique, universel, mondial 
globe m, sphère f, rotule, terre f 


rendre sphérique, devenir sphérique 
sphérique 

sphérique, globuleux 
gouttelette, globule f 
globuline f 

congloméré 

glonoine, nitroglycérine f 
obscurité f, ténèbres fpi, tristesse, 
mélancolie f 


-fe 


اظتم ۰ قم ٠‏ عتم حترن ٠‏ اكتأب 


D jme ٠ قاتم‎ ٠ مظلم‎ 

اکتاب» حزن" 

بد٠ ٠ fe‏ اضفی هالة” على 
dla‏ (تمجيد) : نائرة ساطعة 

٠ LE‏ بهي ٠‏ شهير Sie ٠‏ ساطع 


assombrir, obscurcir, 
s’assombrir, s’attrister 
obscur, sombre, mélancolique 
avoir des idées noires 
glorification, réjouissance f 
glorifier, auréoler 
auréole f 
glorieux, illustre, radieux, 
resplendissant 

تالق ٠‏ سطوع ٠‏ حياة طوباوية ٠‏ 


هالة جد 


gloire, célébrité, louange f, 
honneur m,splendeur f, 
rayonnement m, vie bienheureuse f, auréole کر‎ 
se glorifier, se faire gloire, تباهى‎ ٠ تفار‎ ٠ أحرز المجد‎ né 
s'enorgueillir 
lustre, brillant, éclat m, vernis m برنيق : طلاء لماع‎ ٠ an ٠ تمعان‎ ٠ تلألو‎ 
Lou سس ای موه : أعملى الشي ء مظھراً‎ 
' الصُور)‎ w) حاشية تفسير الغامض‎ 
glossaire m, paraphrase f جم‎ ٠ حاشية‎ ٠ تعلیق‎ ٠ ٠ تأويل‎ 
تأويل سيى‎ ٠ العريص : بتضمن ن الكلمات الصعية في لغة ما‎ 
PE ts sb uebi 


lustrer, camoufñer 


glose f, commentaire m, 


gloser, commenter 


ولام معجم العويص : يتضمن الكلمات glossaire m‏ 
الصعبة E)‏ لخد L‏ مص طلحات de)‏ 45 
شارح العريص» ae‏ تفسير مت الغامضة glossateur m‏ 


BER ٠ سطوع‎ ٠ بريق‎ ٠ تلألؤ‎ 
ا‎ 


lustre, brillant m 
luisant, brillant, camouflé 
glottique زردي ؛ مزماري‎ 
glotte زردمة؛ مزمار : موضع الابتلاع من البلعوم کر‎ 
gant m قفار‎ 
دعا للمبارزة‎ pe juh نزع‎ 
Ca قفر أبی‎ 
أو بائعها‎ jus قفافیزي : صانم‎ 


relever le gant 
ganter 


gantier m 


GLO 


ےچس حدق بصرہ CE‏ بنظره ٠‏ مع 


glower l'glaw:] vi 
glowing adj 


gloze [glouz] vi 
glucose ['glu:kous] n 
glue (glu:] n, vt 

gluey [-i] adj 

glum [glam] adj 
glume [glu:m] n 
glumness ['glamnis] n 
glut [glat] ot 


gluten [‘glu:ton] n 
glutinous adj 

glutton (-n] # 

— for work 

gluttonous (-n2s] adj 
gluttony [(-toni] " 
glycerinate ['glisrineitpoi 
glycerin{e) (,glisa ri :n] n 
glycogen ['glaikod3ən] 5 
glycol l'glaikol] n 

gnarl (ا:عہ)‎ n 

gnarled [na:ld] adj 
gnash (nz/] vt, vi 
gaushing 1 

gnat [nzt) > 

gaaw جم]‎ :[ vt, vi 


gnawing (-1] n, adj 


gnom (noum] n 
gnomic adj 

gnosis ['nousis] 5 
gnostic l'nstik] adj, n 


être embrasé, rougeoyer, rutiler, ١ توح حمرة‎ ٠ اما‎ ٠ اق اضطرم‎ 
être en feu, rougir, flamboyer, ٠ اضطرم‎ ٠ بالحمرة‎ DE ٠ التہب‎ 


briller, rayonner, s'enflammer, s’embraser لمع امن اعت‎ 


rougeoiment m, incandescence f, ٠ اضطرام‎ ١ توملج تاجح‎ ٠ احمرار‎ 
embrasement m, rougeur f, ٠ فعل الحرارة‎ PE بريق القر مز‎ ٠ حمرة‎ 
éclat vermeil m, réaction de شعور بالغبطة العميقة‎ 
chaleur f, chaude euphorie f 

regarder de travers, fixer les Je Gb! نظر شزا‎ 
yeux, faire la mine 0 . we 
incandescent, rougeoyant, 7 مُضطر‎ ٠ مُت‎ ۰ Le ee 
embrasé, enthousiaste, chaleureux تخسن ملقد حرارة‎ 
gloser, flagorner, glisser لی نافتق ۰ انزلق”‎ ٠ ROR تقد‎ Ji 
glucose m العب‎ EL » غلوكوز‎ 
glue, colle forte f, coller غر 39 دیق‎ ٠ مادة غروبة‎ ٠ 7 د‎ 
gluant لاصق‎ ٠ مد ق‎ 
renfrogné, ınorose كالح الوجه‎ 0 += ٠ كتيب‎ 
glume f النجيليات‎ din قنابة حيط‎ : des شرنافةء‎ 
maussaderie f, tristesse کابف حزن کر‎ ٠ نجهم‎ 
rassasier, encombrer, engorger% ١ jaz (الوق بالسلع)‎ Si ٠ SA 
rassasiement m, satiété f, °) فيض (من السلم‎ ٠ حمة‎ ٠ إشباع‎ 
surabondance f, engorgement m إغراق (السوق)‎ 
gluten m غلوتين : دابوق : مادة بروتينية لزجة في دقيق الحبوب‎ 
glutineux غلوتبي : دابوقی : منوب ال الغلوتين أو الدابوق‎ 
glouton, dévoreur m تھمٴ‎ ٠ غلطون : شرہ : حبوان لاحم من السرعوبيات‎ 
bourreau de travail مکل"‎ CS 
glouton, goinfre ns se شر‎ 
gloutonnerie f تهلماء شراهة‎ 
glycériner مَس طلى بالفليسرين‎ 
glycérine f من تصن المواد الدهنية‎ de غليسرين : سائل‎ 


غليكوجين : EL‏ الكبد والعضلات ويشكل احتياطي الغلوكوز glycogène m‏ 
غلیکول : شنار ثي الكحول glycol m‏ 


nœud m في شجرة‎ iaie 
مه‎ 


noueux معقد. ذو عمد‎ 
grincer, grincer des dents set ضر صرف‎ 
grincement m صریر 1 صریف الأسنان‎ 
moustique m بعوضةء برغثة » ناموسة‎ 
ronger, corroder, mordre AL s بجح‎ ‘Fi Ve 
ندم سب‎ ٠ حت‎ 
rongement, tiraillement m, سب‎ aa) ES: تفم‎ 2 o قر‎ 
morsure /, rongeur adj حت ٠قارض +قاخم‎ jst ٠ ) ال جوع‎ 
gnome m, sentence f مأثور‎ Jý ٠ حكلمة‎ ٠ عفريت . راصد الکنوز‎ 
gnomique حكمي. وعلظي‎ 
gnose f لاهوت‎ Eog معرفة‎ 
gnostique بالغنوستيستية‎ Ge : غنوسبي‎ 


gnosticism (-sizm) n 


gnu [nju] s 
go (gou) vi 


— ( Sport.) 
— (Med.) 
— (Fig.) 


to — well 
to — too far 


to — one’s way 


— on! 

to be going 
to — about 
to — after 

to — against 
to — along 
to — along with 
to --at 

to — away 

to — back 

to — back on 
to — beyond 
to — by 

to — by s.o. 


to — down 


to — for 


ل Li‏ : هذهب فلسفي ديي يزعم معرفة اللہ على # كامل gnosticisme m‏ 
نو : حیوان لبون شكله مزيج من خلقة المهاة والثور وا خصان gnou m‏ 
ذهب راح ۰ مفى ٠‏ مشى ء سار aller, marcher, se mouvoir, aller‏ 
ر۰ ناب ٠‏ قاد pour, aller faire, conduire, . Jas CIL‏ 
بلع eines ٠‏ 

تصداعء عطت تكسو . 


porter, se placer, atteindre, 


se présenter, casser, faire, 


fonctionner 3 TJ Je 
annoncer, miser راهن"‎ ٠ أعلن (بلعب الورق)‎ 
partir, disparaître مات (شخص ما)‎ ٠ انقضی › تلاشی (الألم)‎ 


CS o AD بر‎ 
٠ (دون مكافأة)‎ 2e ظل‎ (be) صار‎ 


se présenter, se développer, 
devenir, demeurer, être 


aboli, disparaître, s’écouler, مضى‎ SX ٠ زال‎ “jf ef 

être sacrifié ou abandonné of ۰ ضحي به‎ ٠ (الوقت)‎ 

bien marcher, réussir مجح‎ ٠ سار (الآمر) سيرآ حا‎ 
exagérer dé بالغء‎ 
suivre son idée ابع فكرته‎ 
allez-y! ! هيا اله‎ ٠ هلم اليه‎ 
approcher اقرب منء ناهر (الأربعين الخ)‎ 
se mettre à, vaquer à, s'occuper * ب‎ JaSt pal ٠ باش‎ ٠ طفق ۰ بدأ‎ 
de, circuler OU ٠ دار‎ ٠ جال‎ 

courir après, poursuivre لاحق”‎ ٠ طاردا‎ 


4 a 7 et و یآ‎ 7 fie 
démentir, tourner contre, être انقلب‎ ٠ نقض كلامه‎ ٠ کذب‎ 
contraire Sie ٠ ضد‎ 


s'accorder, continuer, avancer ابر ۰ تقدام‎ ۰ “an ۰ تاع‎ ٠ وافق” على‎ 


accompagner le » رافق‎ 
attaquer, se jeter sur, se mettre, ٠ باشر‎ ٠ Le عل‎ “al “ru 
se donner, s’atteler ٠ استغرق"» امك في‎ ٠ طفق‎ 
على (عمله)‎ ST 
partir, s’en aller راح‎ ٠ سافر ۰ ذهب‎ 


remonter, revenir en arrière عاد على أعقابه‎ ٠ استعاد الى ذهنه‎ 
manquer à, trahir خان (صديقه)‎ ٠ خذال‎ ٠ (بعهده)‎ CT ٠ تقض (وعده)‎ 


dépasser فاق‎ ٠ غلب‎ ٠ جازء جاوز‎ 
passer, s'écouler مضى (الوقت)‎ ٠ تلاشی‎ ٠ انقضی‎ ٠ مر ب‎ 
passer près de qqn. قرب شخص ما‎ p 
descendre, partir cn vacances, انتهى من‎ ٠ ذھب يقضي العطلة‎ ٠الزن‎ 

en avoir fini avec les études, الخفضت (حرارة‎ ٠ الدراسة (طالب)‎ 


baisser, tomber, sombrer, ٠ هدأت› سكنت (الریح)‎ ٠ الطقس)‎ 
se dégonfler, se digérer, déchoir, ٠ انفزر (الدولاب)‎ ٠ غرقت (السفينة)‎ 

الہضم (الطعام) dé CU ٠‏ 
(شخص) ٠‏ حلدت (القصة) ٠‏ دون Je)‏ للورق) 


être perpétué, être noté 


aller chercher, aller faire, être ذعب بحث أو يفتش ٭ ذاهب بقصد.‎ 
vendu pour, partir pour, سافر‎ ٠ Je ٠ ذهب ل (يتنزه)‎ vers 
compter pour, tomber sur, لقفيء صاداف‎ ٠ قدا‎ el ٠ قاصداً‎ 
voter pour, être entiché de, Le ٠)امآصخش( خاصم‎ ٠)ًاقيدص(‎ 


affectionner (امرأة)‎ ee TOUS «ele s من أجل‎ 


Go 


#5 —! don’t — for 


that goes for nothing 


to — for each other 


to — forward 


what is going forward? 


to —in 

to — in for 
to — in with 
to — into 

to — of 

to — on 

to be gone on 
to — on sth. 
to — on at 

to — on )7۸( 
to — on with 
to — out 

to — out of 
to — out to 
to — over 

to — round 
to — through 


to — through with 


to — to 


ça ne m’embaile pas beaucoup Les هذا لا يعجبي‎ 
ça ne compte pas لا عب لهذا الأمر حسابه‎ 
se prendre aux cheveux تماسكا بالشعر‎ 
avancer تقدام‎ 


ما يحري ؟ ما بعدث ؟ 

دحل" (شخص) ٠‏ احتجب (الکوکب) 

poser sa canditature, se présenter pai ٠ ترشيحهء قدم طله (لوظيفة)‎ rs 
à, affronter, s'offrir, faire de, (درس‎ Er ٠ (مزاحمة)‎ Cle ٠ الى‎ 
se mêler, s’adonner, pratiquer, 4 ٹم‎ ٠ تبتى (نظرية)‎ ٠ رياضيات)‎ 
se livrer ٠ على‎ Se ٠ حشر نفسه (بالياسة الخ)‎ ٠ عمل ب‎ ٠ (هدية)‎ 
استغرق بالملذات‎ ٠ مارس (مهنة)‎ ٠ الہمك ب‎ ٠ استغرق‎ 

se joindre à ما(‎ on) انم" الى‎ 

کس اکر ae Gp‏ تفن" 
(يناقش) ٠‏ باش دراسة (مسألة) ٠‏ 


اضطلع 


qu'est-ce qui se passe? 


entrer, se cacher 


entrer en ou dans, se lancer 
dans, procéder, approfondir, 
pénétrer, être pris de عرض‎ ol ٠ي اعد‎ ٠ بمألة‎ 


s'en aller, partir, se passer, 


arriver, s'abimer, se gåter, caje l ٠ انطلق‎ ٠ تضرر .قد‎ 
partir, s'évanouir وعيه‎ LD 


continuer, poursuivre, arriver, "de ٠ ابر لاحق‎ ٠ Por et 
se dérouler, y aller, prendre son tour «# باشرم‎ ٠ ذاهب اليه‎ ٠ جرى‎ 
Cle) عشق ء؛ هام‎ 
s'appuyer sur qqch. استند” الى (شيء ما)‎ 
s'en prendre à, en avoir après (L Lans) sS CUI ٠ ألقى المؤولية على‎ 
faire son entrée ظہر على (المسرح)‎ 
suivre une ligne تابع سيره على خط (مواصلات)‎ 
+ خرج ٠نزل الى حلبة المصارعة‎ 
ae ۰ تلبت » تت راکوت‎ 


tomber amoureux de 


sortir, aller sur le terrain, être 


renversé, quitter le pouvoir, 


passer de mode, s’‘teindre, die تلاشی‎ ٠ بطل زه‎ ٠ السلطة‎ 
se mettre en grève, débrayer أوقف (العمل)‎ ٠ at ٠ اضمحل”‎ 
quitter غاد ر (مکانه)‎ 


ogei]‏ الى» able‏ مع 

LG El‏ (الشحنة من صندوق السيارة 
النحرك) d'a ٠‏ موقفه أو جماعته ٠‏ 
J‏ الى حزب آخر SE ٠‏ من ٠‏ 
CG‏ فحص (حساباً) ٠‏ روتئش repasser, traverser, réussir ٣‏ 
تمق (رسما) (Lo) et col ٠‏ قطعت (الفينة المسافة قاصدة) ٠‏ 


être attiré vers, sympathiser avec 
verser, basculer, changer de 
clan, passer à un autre parti, 


vérifier, examiner, retoucher, 


تجح (بالتميل) 
جال قام بجولة أو بدورة faire le tour‏ 


traverser, réciter, célébrer, ٠ أقام قداماً‎ ٠ اجتاںت قطم٠ تلا (الدرس)‎ 
exécuter, dépouiller, remplir, ٠ قام (بمهمة)‎ ٠ بدفة‎ ami "is 
subir, visiter, souffrir تألم‎ ٠ کابد ۰ فش رحقائب السفر)‎ ٠ (Leu) أدی‎ 
achever, mener à bien امت تم قاد إلى اية حسنة‎ 
aller à, se rendre à, revenir à, (b غلی (لشخصِ‎ ٠ عاد الى‎ ٠ ذهب الى‎ 
passer aux mains de, s’adresser, انتقل (لشخص ما( + الج‎ ٠ عن‎ 
aller trouver قصد ذهب لقابلة (شخص ما)‎ 


to — to the country 
to — to war 

to — to and fro 

to — to the head 


to — to prove 


to — together 
to — towards 
to — under 
to — up 

to - ~ up for 


to — up from.. to 


to — up in 
to — up to 
to — with 
to — with child 


to — hard with s.o. 
to — without 

to let — 

to let — sth. 

to let oneself — on 


— n pl (goes) [gouz] n 


to make a — of it 
goad [goud] n 
پچ‎ 


go-ahead adj, n 


goal [goul] n 
goalkeeper م‎ 
goat [gout] n 


goatee [gou'ti:] n 
goatherd ['gouthə:d} n 
goatieh adj 

goatskin r 
goatsucker (-sk2:] 2 
gob (gb) n, vi 

gobbet l'ybit] s 


en appeler au pays 

entrer en guerre 

faire la navette 

monter à la tête 

servir à prouver 

aller ensemble, s’harmoniser, 
s’assortir, s'accorder, marcher 
ensemble 

aller vers, contribuer à 

se coucher, couler, sombrer, 
monter, sauter انفجر (اللغم)‎ 
se présenter à 

s'élever de.. à 

monter dans ou en 


aller à, marcher vers, entrer à 


aller avec, se marier ou 


s’assortir, suivre, accompagner 


être enceinte 

aller mal pour qqn. 
se passer de 

lâcher prise 


laisser échapper qqch. 
s'étendre sur 


action d’aller, allée f, aller, 
mouvement m, tentative گر‎ 
effort, essai m, allant m 

en faire un succès 

aiguillon m 

aiguillonner, stimuler, piquer 
entreprenant, plein d’allant, 
signal du départ m 

goal, but m 

gardien m du goal 

chèvre f, bouc, satyre, dindon, 
idiot m 

barbiche f 

chevrier m 

de bouc, libidineux 

outre f, peau f de chèvre 
engoulevent m 


four, marsouin m, cracher 


morceau m, extrait à commenter 


GOB‏ 7 للد 
لبت اد عي الى ال 


باقر الحرب» دحل الحرب 
ذهب وجاء (قطار) 

حمس Lans)‏ آثارہ 
“aut‏ في الإثبات أو التأكيد 
ذهياء ذھوا معا ٠‏ انحّم öy‏ 
اتف مع ٠‏ مثا معا (عاشقان) 


٠ ارتفع (السعر الخ)‎ ٠ امتعلى‎ ٠ ارتقى‎ ie 


تقدام Jh‏ امتحان) 
ارتم من .. الى 


م مام 


صعد الى ٠‏ امتطى 

ساقر (الى لندن) ٠‏ مار جو ٠‏ دحل 
(المحامعة)» انتب (الى كلية) 

ذهب مع ٠‏ 5 (مع اللون الأحمر) ٠‏ 
ناسبه (اللون الأزرق) ٠‏ تیم 
(الجمهور)؛ راقق ٠‏ صاحبِ 

él‏ ضد شخص ما 

امتغی عن 

آرخی العنان. أفلت الزمام 

cut‏ شيا ما 

مداد استلقی على 

٠ محاولة‎ ٠ حركة‎ SE ٠ رواح‎ ٠ ذهاب‎ 
حيوية + نشاط‎ ٠ تجربة‎ ٠ Lee 


إشارة الإنطلاق 
مرمى (الكرة) ٠‏ هدف» غاية 
حارس المرمى (في لعبة كرة القدم) 
ماعزء معزاة ٠‏ كبش الفداء ٠‏ شبق؛ 
شهواني » خلیع ٠‏ احمق: آبلە 
id- : opis‏ صغيرة 
راعي ا ماعز 
تیسی : موب الى التبس ٠‏ شبق » شھوانی 
قربة» ظرف من جلد الماعز ٠‏ جلد PU‏ 
سبد طير قاطع بقتات بالحشرات ليلا“ 
rs‏ بصق JE‏ 
قطعة لحم ٠‏ خلاصة للتأويل أو للتفسير 


gobble [gb] vt‏ لقف 


— vi 

gobbledygook [,gbldi'guk] r 
go-between n 

gobbler n 

goblet ['goblit] n 

goblin (goblin) 

go-cart 7 

god [god] n 


God [gəd) n 
godchild [-t/aild) n 


goddaughter n 
goddess [godis] n 
godfather n 

— vt 

godhead ('gdhed} r 
godless adj 
godlike adj 
godliness n 

godly adj 
godmother n 
godparent ] g5d,psorant] n 
godsend r 

godship n 

godson s 

godspeed [-'spi:d] n 
godwit [-godwit] z 
goer f-gow:] n 
goffer ['gouf:] ot, n 


go-getter ['g2u,get>:] 7 
goggle [gogi] vi 


goggle-eyed adj 
goggles ]-2[ npl 
gogiet [‘goglit] 2 
going l'gouir] adj 


ازدرد ابلع PE‏ 

rer ٠ الهم‎ ges 

نقاش عقيم ٠‏ رطانة» لغة غير مفهومة 
«de‏ صيط ٠‏ فائم بوساطة 
شر أكولء PC EST‏ 
طاس: جام؛ قداح 


engloutir, enfourner, ingurgiter 
bâfrer, glouglouter 

palabre, charabia m 
intermédiaire, entremetteur m 
goinfre m, dindon m 

gobelet m, verre à pied m 
lutin, elfe, farfadet m Jé : جني‎ ne 
poussette, charrette f, chariot m عربة طفل‎ ٠ خفيفة كالطبير‎ iie ٠ عرية يد‎ 


divinité f, dieu m, idole f معبود‎ ٠ dj: ألوهية‎ 
Dieu m Jw الله‎ 
filleul m ابن بالمعمودية‎ 
filleule f ابنة بالمعمودية‎ 
déesse f, idole f JULI معبودق امرأة فاتنة‎ ٠ A 
parrain m إشيين‎ col 
être le parrain de, parrainer كفل شخصاً ما‎ ٠ل‎ ua كان‎ 
divinité f Lin) ألوهيةء‎ 
irrégulier, athée, impie لحد ٠زنديق. كافر‎ ٠ غير نظامي‎ 
divin ايء شبيه بالإله‎ 
dévotion, piété f عبادة‎ ٠ تقی: ورع > خشوع‎ 
dévot, pieux dns vas تفي‎ 


marraine f 
parrain m, marraine f إشبينة‎ ٠ إشبين‎ ٠ عرابة‎ ٠ عراب‎ 
aubaine f, chopin m -a= bhi id: سعيد (كأنه ازل من الماء)‎ Le 


divinité f ہو بية‎ 7 „ia Í 
filleul m, ابن ا‎ 
bonne chance f سعيد‎ T 
barge f بوقیقة : طير ماني طويل الاق من فصيلة دجاجيات الآرض‎ 


داهب ٠‏ مائر ٠‏ عابر ٠‏ ماش 

ثنى أسطوانياً ٠‏ حديدة 
أو أسطوانية 

رجل مقلدام وعدواني 

Enr (5. Dore‏ حملق 


allant, passant m, marCneur m 
tuyauter, gaufrer, fer à tuyauter, & ثنية أبو‎ ٠ تثية‎ 
tuyauté m 

homme entreprenant et agressif m 
sortir de la tête, être saillant, 
rouler de gros yeux 

جاحظ العبنين 
نظارتا الوقاية (لسائق الدراجة النارية) lunettes protectrices fpl‏ 
كراز : قارورة أو كوز لتبريد ٠ el‏ إبریق فخار کر alcarazas m, gargoulette‏ 
سائر ٠‏ ذاهب ٠‏ ماش ٠‏ موجود 


aux yeux saillants 


allant, marchant, existant 

aller m, allure, marche f, pas m, Ji- مشيٴ‎ ٠ ميرة‎ ٠ سلوك‎ ٠ مير‎ ٠ ذهاب‎ 
pa ٠ أرض الطريق (بالنسبة الى الشي)‎ 

Ji ۰ انطلاق‎ 

رجوع » إياب ٠‏ تراجع 

نزول (شخص) ٠‏ غروب (الشمس) ٠‏ 
اتخفاض (درجة الحرارة) ٠‏ انفزار (دولاب) 

دخول ٠‏ تسجيل )5 جامعة الخ) ٠‏ قبول 


état du terrain, progrès m 
départ m 

retour, recul m 

descente f, coucher m, baisse f, 
dégonflement m 


entrée f, inscription, admission f 


conduite, attitude f, allures fpi, manèges mpl تدابير‎ lias ٠ موقق‎ ٠ سلوك‎ 


going out 7 sortic f خروج‎ = 


going through n dépouillement m, lecture دراسة بإمعان‎ ٠ تدقيق‎ 
attentive f 

going up r hausse f ارنقاع (الأسعار الخ)‎ 
goitreous ad) goitreux a مُعاب‎ 
goitre داندئع']‎ : n goitre m تضم الد ة الدرقية‎ : LL 
gold [gould] n orm ذهية, تقد ذهي‎ des Le ذب‎ 
goldbearing adj aurifère ۱ ذهب‎ pe 
goldbeater n batteur d'or m مرق الذعب : متخرج رقائق الذهب‎ 
gold digger r chercheur-m d'or, maitresse : خلیلة باهظة التكلفة‎ ٠ سمُتب عن الذهب‎ 

coûteuse لابتزاز الأموال کر‎ us تستعمل‎ 
golden adj d’or, en or, doré, فت‎ DER ذهبي : = ب الى الذهب. بالذهب‎ 
golden age n àge d’or Y عص‎ 
golden mean n juste milieu m اعتدال. لا تطراف‎ ٠ Li وسّط‎ 
golden plate n vaisselle f d’or ذهية‎ iT 
goldfinch [-fin/] n chardonneret m حسُونء نقار الاوك : طير من الفصيلة الشرشورية‎ 
goldfish n cyprin, poisson rouge m سمك الشبوط . سمك أحمر‎ 
gold mine ہ‎ mine f d’or منجم ذب‎ 
gold rush 7 ruéc f vers Por زحف إلى الذهب‎ 
goldsmith (-smni0] n orfèvre m صائغ » جواهري‎ 
gold standard n standard m d’or معار الذهب : قاعدة التقد استناداً الى الذهب‎ 
golf (golf ] #, vi golf m, faire du golf لعب الغولف‎ ٠ غولف : لعبة رياضية‎ 
golfer n joueur de golf m 1 لاعب الغولف‎ 
golly [نادع]‎ interj ciel! ! با سماء‎ 
gondola ['gondələ] م‎ gondole f, nacelle f, plate f, ٠ زورق فنسيا أو الندقة‎ : Ji 

زورقء قارب ٠‏ عربة متطيلة تعلق wagon-plate-forme m‏ 

بالحانب الأدنى من الطائرة ٠‏ شاحنة سكة حديدية مكشوفة (بدون غطاء) 
غدولي : ےشن الغندول gondolier m‏ م gondolier (,gond5 1i5:]‏ 
ذاهب ٠‏ مسافر ٠‏ غائب ٠‏ معلان بقرع (go) and adj parti, absent, sonné, écoulé,‏ .م.م gone‏ 

passé, adjugé, emiché, toqué, . pb: (موعد أو وقت)‎ Al 

enceinte, condamné, ereinté 0 eg) be PAPE Aia 

pe ملیّتء هالك‎ ٠ Je ٠ هام‎ ٠ مفتون‎ 
gong [g57] n gong m صتحة: صفیحة نحاسية يقرع عليها لإعلان‎ 

بداية الصارعة أو انتھالہا ٭رنین الصنجة 
مقياس goniometer [,gouni’mit2:} n goniomètre m WA‏ 
مكورة بنية : جرومة داء السيلان n gonocoque m‏ زدداتا د7ج,] gonococcus‏ 
سیلان ٠ ble‏ تعقبة gonorrhea n blennorrhagie f‏ 
فول سوداني goober [gub] n cacahuète f‏ 
حن ٠‏ جیلد ٠‏ صالح ٠‏ مفيد ٠‏ عاقل good [gud] adj bon, sage, brave, favorable, ٠‏ 

agréable, aimable, joyeux, è ملام ۰ مناسب ۰ شر‎ ٠ Jt 

salutaire, beau, joli, bien, ۰ مُحبب ۰ فرح‎ ٠ لطف‎ ٠ منهج‎ 

compétent, expert, honorable, ° راع‎ ٠ فائن‎ ٠ جميل‎ ٠ صحي ۰ شاف‎ 

digne, satisfaisant . pm ٠ جليل‎ ٠ خبير‎ ٠ جدير‎ ٠ مليح‎ 


فدير POLE “pt:‏ « مكلف 


as- - aS aussi bon ou bien que, pratiquement, virtuellement  ًايريدقت‎ ٠ [Le ° di) مقدار‎ Lee ie 


1 


a — while 
— manners 
.- looks 

— name 

— swimmer 
— Friday 
to make -- 
to make — 
— n 

-—s pl 

to do — 
for s.0.'s 


so much to the — 
no — 

to be up to no — 
for — and all 

by —s 

that’s the — s! 


to deliver the م‎ 


Good Book ہ‎ 
good-bye or good-by n 
good fellow n 
good-fellowship x 
good-hearted adj 
good-humoured adj 
good-looking adj 
goodly adj 
goodman n 
good-natured adj 
goodness n 


good-tempered adj = good 


natured 
good wife ['gud,waif] n 
goodwill n 


goody [gudi], goody-goody adj 


un bon moment الحظة مناسبة‎ 
savoir-vivre m فن السلوك‎ ٠ أدب المعاشرة‎ 


belle apparence f حنة . مظهر لائق‎ in 


bonne réputation f حنة‎ ine 
bon nageur m سباح ماهر‎ 
Vendredi Saint m يوم الجمعة العظيمة‎ 
prospérer, combler, compenser + (Íe) د٠ تجح‎ 5 pes + #3 
Cle) عرض"‎ 


٠ (الضرر)‎ doi ٠ ادأعائه‎ due CA 
ماس حقوقه. داقع‎ ٠ (الظلم)‎ “Ji 


établir le bien fondé, réparer, 
faire valoir, remplir, 
accomplir, démontrer a وفى بوعده 6 بھا وعدا‎ ٠ عنها‎ 
CU) LA ٠ هدفه‎ gii 
bonnes gens رأظل‎ bien m, avantage m, * متفعة‎ ٠ JE ٠ أناس” طون‎ . si 


résultat souhaitable, ٠ لتيجة مرجوة‎ ٠ مكب‎ ٠ فائدة‎ 


résultat décisif m ue نتيجة‎ 
biens meubles mpl, بضائع‎ ٠ ملع‎ ٠ أموال منقولة‎ 
marchandises fpl 

faire le bien الخير‎ fi 
pour le bien de qqn. لمنفعة شخصٍ ما‎ 
autant de gagné الك‎ jai 


inutile, sans valeur عديم القيمة‎ ٠ عديم الفائدة‎ 


préparer un mauvais coup سب‎ Li أعند‎ 
pour tout de bon جد ياء جد“‎ 
par train de marchandises بقطار الشحن‎ 


حَبّذا ! نعما !الحمده ! 

برهن على جدارہ AT ٠‏ العمل الذي 
وعد به turbin promis‏ 

Le Livre Saint الكتاب القداٴس‎ 

au revoir, adieu وداعاً۔ الوداع‎ cola الى‎ 

personne aimable, affable 3 


à la bonne heure! 


prouver ses capacités, faire le 


شخص دمث أو عب 


ألفة. رفقة: صحبة camaraderie f‏ 


طب القلب. كريم ٠‏ سخيي 
بشوش Ge ٠‏ ایا ٠‏ دمث الطبع 
لائق المظهر + حسن zdi‏ 
٠ der‏ مليح .و سیم ٠‏ ضخمء كير beau, gracieux, grand, important p+‘‏ 
S J‏ سرة maître m de maison‏ 
لطين. مُحب الغير ٠‏ دامث الحلق 
طية. جودة. صلاح LE Su‏ 


au cœur généreux 
gai, de bonne humeur 


de belle apparence 


aimable, affable 
bonté کر‎ bonne qualité f 


maîtresse f de maison ربةا يت‎ 

bonne volonté f, bon vouloir m, at إرادة أو‎ ٠ استعداد‎ ٠ فعلية‎ re 
زبا‎ ٠ حنة + رفق. حن معاملة‎ 

8ی۹۶ 0 


bienveillance f, clientèle f 
brave, respectable, bon, 


commère 


goodies pl 

gooey [gui] adj 

goof [guf] n 

goo-goo [gugu] adj (to make 
— eyes at) 

goosander [gu:sænd>) n 

goose [gu:s] n (pl geese (gi:s]) 

goose 1 (pl gooses [-iz]) 

gooseberry ['guzbri] ع‎ 


goose flesh n 
gore [g>:] 5 


gore vt 
gorge [g> :d3] n 


— vi, vi 


gorgeous ] دج‎ :0325[ adj 


gorgeousness 1 
gorget n 

gorgonize ['g>:gənaiz} vt 
gorilla زداہ'ئ)‎ a 

gormandise ['g>:məndaiz] vt, vi 
gorse [g5 (ہ:‎ 5 

gorsy adj 

gory adj 

goshawk ['gosh>:k] م‎ 

gosling ('ezlis] n 

gospel ('gəspəl] » 

— truth 

gospeller r 


gossamer [ gos2m2] n 
gossip ['gəsip) م‎ 

— vi 

got pas! (get) 

Goth [g50) n 


Gotham ['g242əm]) × (U.S.) 
gothic (‘g0ik) adj, n 


gothicism [-/isizm) a 


friandises fpi وو حلوى لذينة المذاق‎ 
à l'eau de rose, gluant د بق‎ ٠ بالعطر‎ Er 
toqué, idiot m get ٠ أبله‎ 
faire les yeux doux à رنا بنظرة رقيقة الى‎ 
harle m طیر ماني من فصيلة البطبّات‎ : azi 
oie f, niais m Ji: PAC EU 
carreau m PLI مكواة إوزية : ذات عنق يشبه علق الإوزة ويستعملها‎ 
groseille f, chaperon, bobard m . کشیش ا غماء (الطير الخ)‎ 
Jai 
chair f de poule قشعريرة : تقللص مام الحلد ببب خوف أو برد‎ 


sang coagulé m, godet, soufflet n ٠ الشراع‎ CE قطعة قماش‎ ٠ دم متخثر‎ 
pointe f, langue f, fuseau m بدن الطائرة‎ ٠ راس بحري أو لسان من البابسة‎ 


corner, blesser d'un coup de corne o5 تطح ۰ جرح بنطحة‎ 
gorge f, cœur, estomac m, ٠ الى حصن‎ pe ٠موقلح حلق.‎ 
ripaille f, gavage m تعلف؛ تهلم ۰ زق ؛حشو ر بالطعام‎ ٠ معدة‎ ٠ فؤاد‎ 
gorger, rassasier, engloutir, ”ہم‎ SE بالطعام‎ Lee FA 
se bourrer, se gorger اتهم (الطعام)‎ 
splendide, ravissant obj. رائع حي‎ 
somptucsité, splendeur f ٠ روعة‎ ٠ جلال‎ ٠ بہاء‎ 
gorgerin,hausse-colmgorgerettef, واقية العشق تل وی‎ 
gorgerct m, écusson m ٠ Ji طوق زيي‎ : its» (امرأة)‎ 
(من الدبع)‎ EN واقية‎ 

méduser, pétrifier حر اذهل ۰ شده‎ D: 
gorille m غلا : قرد لبون من فصيلة أشباہ الإنسان‎ 
dévorer, avaler, se gorger, s'empiffrer ازدرد”‎ ٠ q .مهن٠‎ Fe 
ajonc m رتم نات شائك‎ 
couvert d'ajoncs نعت أرض‎ : EN مغطى‎ 
sanglant, ensanglanté مدامی‎ ٠ دام‎ 
autour m من فصلة الصقریات‎ de : باز‎ 
oison m AS محدود‎ ٠ سخیف‎ ٠ فَرّخ الإوز‎ 
Évangile m السہحین‎ gai الإنجيل : الكتاب‎ 
parole d'Évangile الإجيلء كلام حقيقي‎ 
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évangélisateur, officiant m (بالقداس)‎ dy أو‎ Jey قاری‎ ٠ JEN مبشر‎ 
filandres fpl, étoffe translucide f خبوط عنکبوتیة تطفو في افواء٠فاش شفاف‎ 


۴ 00 ہے 5 

مهذار ٠‏ ملقاع ؛ لقاعة : شخص برثر compère m, commère f,‏ 
بأسرار الناس ٠‏ ثرثرةء» هذار bavardage, commérage m‏ 

تر le‏ لقع البمك في القیل والقال bavarder, cancaner‏ 


قوطي : أحد القوطيين أي al‏ القبائل الحرمانية الذين Goth m, Vandale mL‏ 
على الإمبراطورية الرومانية في القرین الأولى من اسیحیة T ٠‏ همجي 


New York m نيويورك : ولاية أمريكية‎ 

قوطي : : أحد القوطيين g ٠‏ القوطية : gothique adj, gothique m‏ 
لغة ألمانيا الشرقية قد 

gothique m, vandalisme m فظاظة‎ us (معماري)‎ PS فن‎ 


E gotten pb. (et) 


gouache [gu'a:s] n 
gouge (gaud3] n, vt 


gout [gaut] n 
gourmet ['guəme) n 
gout [gaut] 

govern [( gavan] vi 


governmental {,gaven'mentl] adj 
governor ['gavons:] s 


governorship [-/ip} © 
gowk [gauk] n 

gown [gaun] 5 
gownsman n 


grab [græb) n 


— vi 
to — atv 


grabble ['græbl] vi (to — for) 
grace [greis] n 


gouache f لوحة غواش‎ ٠ غواش : رَسُم بالألوان المائية‎ 
gouge f, gouger, empiler, faire حفر‎ ٠ ST محراء‎ ٠ pri 
sauter les yeux (à qqn.) ٠ رفش ١ابتر مال (شخص ما)‎ ٠ بالمرقش‎ 


قلع عبي (شخص ما) 
قرع ؛ يقطين ٠‏ رعة زجاجية : إناء زجاجي at‏ الفرعة courge f, gourdef‏ 


gourmet, bon vivant m ذواقة (الطعام الفاخر والشراب)‎ 
goutte f Ad مرض‎ ٠ الدمعة (المعمارية)‎ ed قطرة‎ 
diriger, administrer, gouverner, حكم صخ‎ ٠ (قضية الخ)‎ Dhl و‎ 
régler, régir, déterminer, ٠ ساس : مارس السلطة العامة‎ ٠ حا كا‎ 
guider, dominer, maîtriser کم (بسرعة‎ US ۰ در (متزلخٌ‎ 
٠ (على أهوائه)‎ he ٠ یئن دل قاد (الأحداث)‎ ٠”دادح‎ es ٠ سيارة)‎ 
vlast فط‎ 
gouvernement m, organisation f, ° تنظيم (جولة مصارعة)‎ ٠ حكومة (دولة)‎ 
empire, autorité m, domination f سيطرة‎ ٠ dal. 
gouvernante f رة أطفال‎ ٠ زوجة حاكم‎ ٠ حاکة‎ 
gouvernant, dominant de De que حاكم‎ 
direction, gestion, administration f, ° aaa ٠ إدارة (جمعية » مؤمسة الخ)‎ 
gouvernement m, cabinet m ٠ سلطة‎ ٠ مجلس الوزراء‎ ٠ وزارة‎ 
ministériel, empire m, maîtrise f, gouverne گر‎ ln ٠ سيطرة‎ ٠ سلطان‎ 
gouvernemental وزاري‎ ٠ حكوبي‎ 


gouverneur, administrateur, 0 مدير (مؤسة الخ)‎ ٠ حا كم (مصرف الخ)‎ 
directeur, régulateur, patron m ٠ يكايكية)‎ IT) ضابط‎ ٠ me 


رب عمل 
is‏ : وظائف ا حاکم أو سلطته fonctions fpl de gouverneur‏ 
قب وقواق: طير رمادي الظهر أبيض البطن ٠‏ أحمق ٠‏ أبله coucou, niais m‏ 
وب ٠‏ روب ٠‏ فان ٠‏ ثوب القضاة أو robe f, toge f‏ 
افعامين أو أمائذة الحامعة 
ls‏ رجل الروب : من يرتدي وبا homme m de toge‏ 
كثرب القاضي الذي يدل على مهته 
حركة AS ٠ AG‏ إمساك mouvement m pour saisir, ٠باصتغإ ٠‏ 
2 عاق ais ٠‏ سبارة emprise,étreinte fexcavateur m, «418 ٠‏ 
جرافة 1 لة ٠‏ جشع ٠‏ ضراوة pelle automatique, rapacité f‏ 
ya us": Le‏ سو وفع agripper, empoigner, étreindre,‏ 
الد على ٠‏ احتكر capturer, mettre la main sur, accaparer‏ 
تعلق ٠‏ مك ٠‏ حاوّل” القبض أو s’agripper à, se raccrocher, tenter‏ 
الإساك ب ٠‏ سّد اله حر de saisir, tendre les griffes vers‏ 
aal‏ (طريقه) ۰ اجنس* chercher à tâtons‏ 
نعمة ٠ Qi)‏ كيامة ٠‏ رشاقة ٠‏ رقة grâce, distinction, faveur f,‏ 
لطافة ٠ sis ٠‏ معروف ٠‏ جمبل؛ amnistie f, pardon, merci m,‏ 


clémence f, bonne volonté f, نافة : لقب‎ ٠ تفلل‎ ٠ ئة‎ ٠ صنيع‎ 
pudeur f, décence f, répit m, 0 بز‎ 0 de إمھال:‎ ٠ رئيس أماقفة‎ 
bénédicité m إرادة طيبة‎ ٠ رحمة‎ ٠ صفح‎ ٠ ila» 

أو فعلية ٠ Las ٠‏ حشمة٠‏ صلاة المائدة 


صلاة بعد الطعام ۰ تلج ۰ ٠ So‏ ماهج ٠‏ تفن Ar‏ رتحن) pl grâces, minauderies fpl, agréments mpi‏ هل 


— ot 

graceful adj 
gracefulness n 
gracious l['grefiss] adj 
gradate [grə'deit] ot 
gradation [gra dci/n] n 


grade [greid] n 


— cattle 

— ofore 

— pt 

to — up 

grade crossing n 
gradient [‘greidjont] r 


gradin r 


gradual [grzdjual) adj, n 


gradually adv 
graduate ['grædjucit] vt 


graduated [-eitid] adj 


graduation [,grædju'ei/n) n 


graffito (græ'fi:tou) n (pl graffiti [-ai)) graffiti m 


graft (gra:ft] n 


- Ut, vi 


graftage (-id3] n 


fe ٠ زرف‎ ٠ راف‎ 
ممم‎ ٠ ليق‎ ٠ صيم‎ der ٠ كتلس » رفيق‎ 
٠ ihj نعمة‎ ٠ لطافة‎ ٠ رقلّة‎ ٠ كياسة‎ 

معروف ٠‏ جمیل ٠‏ 1کرام ٠‏ إنعام 

۰ جاب‎ ٠ جميل‎ ٠ ظريف‎ ٠ ES 

لطيف ٠‏ أنيس ٠‏ رفيق ٠‏ شغوف٠‏ رجیم 


honorer, orner, agrémenter 
gracieux 


grâce, gracieuseté f 


gracieux, attirant, aimable, 
courtois, bienveillant, 
compatissant, miséricordieux 


درج aD‏ أو نزولا" أو بالعكس) ضاءل” الألوان ٠‏ درج الأنغام dégrader‏ 
تسج ٠‏ إذابة الألوان (مزجاً) ٠‏ تدرج gradation, échelonnement m,‏ 

degré m, étape f مرحلة‎ ٠ تسلسل ٠د رجة‎ ٠ تدريج‎ ٠ الأتغام‎ 
degré m, qualité f, catégorie, ° صف (سلع لخ(‎ ٠ نوعیق نوع‎ ٠ درّجة‎ 


طبقة (من الناس) ٠‏ صف مدرسي ٠‏ 
مرئبة » رثیة ٠‏ منزلة ٠‏ علامة مدرسية ٠‏ 


classe کر‎ grade, rang m, note f, 
rampe, pente f, niveau m 


مه ساس 


D‏ (سكة وو ٠‏ مستوى 
ماشيه QE‏ بالنهجين 
محتوی الرکاز (من ee‏ 
ضاءل C Ja‏ درج الألوان ٠ Utas‏ 
J Tke del “pb‏ هجن classer, trier, régulariser la Lai)‏ 
سین نل اخیرانات) ao:‏ ' فرز | (السلم) ٠‏ ضط درجات الإحدار pente‏ 
Lie‏ بدرجة علیاء متف بصنف أعلى 


bétail amélioré par le croisement 
teneur f du minerai 


dégrader, calibrer, croiser, 


classer dans une catégorie 
supérieure 
تقاطع سٹر : تقاطع طريق مع سکة حديدية‎ 
أو تقاطع سكك حديدية رك را‎ 
gradient m, pente f بعنصر‎ pd à درجة الل : نبة‎ JU 


الرصد بسبب sel‏ 0 دار 


passage m à niveau 


بقع من مقاعد المد“ رج ٠‏ مرقى (بدرجة واحدة) gradin m‏ 
تدرجي + ٠ oui‏ ترنيمة » ترتلة graduel, progressif, graduel m‏ 
تدر؟ «Le‏ تدر graduellement, par gradation Le‏ 
د ج اقم 7 الى درجات ٠‏ ضاءل” graduer, dégrader, conférer un‏ 
الالو ن (تدر (Le‏ ٠متح‏ م شهادة جامعية ٠‏ كر diplôme, concentrer (Ye)‏ 
ترج ٠‏ تغيئر تدرییاً ٠‏ حنصّل على 
شهادته الحامعیة prendre son diplôme‏ 
حائر على دبلوم ٠‏ مُجاز: زجاجة مد diplômé, gradué, verre gradué m isy‏ 
مدرج » على درجات» نو درجات gradué, diplômé, progressif ٠‏ 
مُجاز ٠‏ تصاعدي : تعلت الضرية 
٠ put‏ تدريج ٠‏ تابع + نسلسل + تسليم gradation, progression f, remise f‏ 
الشهادات الحامعية (من قبل إدارة des diplômes, réception f d’un‏ 
الجامعة) ٠‏ استلام (الشهادة الجامعية) grade, graduation f ٠‏ 
تفسيم الى درجات» ترقیم بدرجات 
تقش أثري AD ٠‏ على جدار 
تطميم (النبات) ٠‏ رشوة ٠‏ ابتراز JU‏ 


طم (النبات) ٠‏ اب الال ٠‏ كسب 
كبا غير مشروع 


se changer graduellement, 


greffe f, pot-de-vin m, 
escroquerie f 
greffer, escroquer, tripoter 


greflage m 


تطميم (البات الغ 
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grafter × graffeur, grefloir, écussonneur m, * سكين اتطعيم ۰ می الاموال‎ ۰ de 


tripoteur m الكت غير ' الشروع‎ Lai : متلاعب‎ 
graia (grein) z grain m, poil m, fil m, teinture f, أو ع‎ cet (حنطة اك‎ > 
veines fpl, fibres mpl, brin m قمحة : مقياس‎ 555 À 0 ار‎ 


وزن ٠‏ حبوب ٠‏ شَعْرَة (معدرن أو مادة ما) LL ٠‏ (من حجر) ٠‏ 


صبغة ٠‏ لون الصبغ ٠‏ عروق معدن ٠‏ ألاف (خشب) ٠‏ قشة 


—s pi drêche f شل الشعير (الذي صنعت منه الجعة)‎ 
— ot, vi grener, réduire en grains, égrener, سابل‎ r>?’ te جعله‎ ٠ rues 
granuler, épiler, marbrer, حت‎ ٠ الب‎ zal ٠ الحنطة‎ 
sc granuler Le ٠ (الحلد). عرق بشكل الرخام‎ LL ٠ الحلد‎ 
grained [-d) ad; grenu, grenelé, granulé AL م ذو‎ HI دجس : كثير‎ . ri 
[gram] n grammc m, pois chiche m غرام : وحدة وزن #5 جز من مه‎ 
ie da ۰ من الکیلو غرام‎ 
gramarye ['græmori] n magie f سجر رق‎ 
graminaceous [,græminei/2s] adj de graminée f LE نبل : صفة نبتة‎ 
grammar ] 6122102 :[ n grammaire f jû قواعد علم أو‎ ٠ کاب قواعد اللغة‎ ٠ قواعد اللغة‎ ٠ علم النحو والصرف‎ 
grammar school ہ‎ collège, lycée m مدرسة إعدادية‎ ٠ ila مدرسة ثانوية بر‎ 
grammarian [gro moerian] r grammairien m الصرف والنحو‎ Pire ٠ حوي : عالم بالنحو والصرف‎ 
grammatical [gro matikl] adj grammatical منطبق على قواعد اللغة‎ ٠ نتحوي‎ 
gram molecule r molécule-gramme f غرامية‎ à جز‎ 
gramophone ['græmefoun] n gramophone, phonographe m ah حار : جهاز‎ ٠ فونوغراف‎ 
ja الاسطوانات‎ 
grampus l'græmpos] n épaulard m, vieux poussif m يعيش‎ ٠. أركة : حيوان من الدلاقين الحوتيات‎ 
مَبُھور عجوز‎ ٠ جماعات وينتقل بسرعة‎ 
granary l'grænori] n grenier m مستودع حبوب‎ ٠ p) هري.‎ 
grand (grænd] adj grand, important, noble, شريف‎ ٠ نیل‎ ٠ ضحم‎ ٠ کبیر ٭ هام‎ 
grandiose, magnifique, complet, ٠ راع‎ ٠ مهيب‎ ٠ جليل‎ ٠ (عمل)‎ 
général, épatant, formidable هائل‎ ٠ فائق‎ ٠ شامل‎ ٠ عام‎ ٠ ممتاز‎ ٠ mu 
A e. 
grandam [grzndam] n grand-maman f امرأة عجوز‎ ٠ جدة‎ 
grandchild ٭‎ petit-fils m, petite-fille f حقيدة‎ ٠ حفيد‎ 
granddaughter n petite-fille f حفيدة : ابنة الاءن او اللنت‎ 
grandee fgræn'di:] n grand manitou m Ju, نيل إسباني أو‎ 
grandeur Ugrændjə:] n grandeur, splendeur, magnificence ہہاءخر‎ ١ جلال‎ ٠ جامة‎ ٠ عتظمة‎ ٠ كبر‎ 
grandfather l'grændfz:5e:) r grand-père m X 
grandiloquence [græn’'diləkwəns] n grandiloquence f جزالة » شم (الكلمات أو العبارات)‎ 
grandiloquent adj grandiloquent خم‎ ١ قم‎ ٠ جزل‎ 
grandma [gre nmz:) n grand-maman f دة (بلغة الأطفال)‎ 
grandmother ['grænmas:] n grand-mère f الأب او الأم‎ ‘ei anaes 
grandparent (-poront] n grand-père m, grand-mère f جد دا‎ 
grandsire ہ‎ aicul m es جد‎ 
grandson n petit-fils m وو : ابن الإن او النت‎ 
grandstand [-stænd] n tribune f, le public m A) نظا, رة‎ ٠ رج مرف )$ ملعب أو ميدان سباق)‎ 3 
— n jouer pour la galerie gallt poi تعب‎ 
grange (greins] n grange /, ferme, association ٠ مزرعة‎ ٠ س الحصيد )3 مزرعة)‎ Les 


جمعة زراعية ٠‏ قصر ريفي ي مزرعة agricole f, manoir m‏ 


ودر بن ن (كتابآ) بالرسوم الإيضاحية grangerize ['grein3oraiz] vt illustrer, truffer‏ 


granite [grænit]| n granit m غرانیت :؛ صوان‎ 
granny (græni) n grand-maman f, nœud ٠ عقلدة سهلة الفك”‎ ٠ جد ة (بلغة الأطفال)‎ 
d’ajustement m, vicille قابلة‎ ٠ بمراضة‎ ٠ عجوز ثرثارة‎ 


commère f, nurse f, sage-femme f 
grant [gra :nt] vt accorder, octroyer, concéder, "etat ٠”لوخ‎ ٠ متح امتيازاً‎ ٠ وافق على‎ 
exaucer, faire droit à, accéder, admettre 4 متح 0 ملم‎ ٠ قبل‎ 


— n octroi m, concession f, cession f, P) متح ۰ تنازژل‎ ٠ خویل‎ ٠ امتیاز‎ 
acte de donation, subvention, ٠ إعانة مالية‎ ٠ هبة‎ ٠ ملكية)‎ 
allocation f جعالة‎ ٠ تخصيص‎ 

grant-aided adj subventionné par l’État معان من قبل الدولة‎ 

grantee jgra:n'ti:} a donataire m موهوب له‎ 
grantor n donateur m مانح‎ ٠ واهب‎ 
granular ['grænjula:} adj granuleux مبرغل‎ grue lances 
granulate (-leit) of, vi granuler, se granuler حبب برغل ۰ بب ۰ تبرغل”‎ 
granulation (,grznju’lei/ n] n granulation f برغلة‎ ٠ خیب ۰ عیب ۰ ترغل‎ 
granule [-ju:l] n granule m vis 
granulous adj granuleux Lim 3 حبني‎ 
grape [greip] م‎ grain de raisin کت‎ en 

- pl raisin m, vigne f كرمة‎ ٠ عنب : مر الكرمة‎ 

grapefruit n pamplemousse m لمون الحنةء لمون هندي‎ 

grapery n serre f à raisins دفيثة كرمة‎ 
grapevine n vigne f, moyens de réception ou  تامولعملا صائل استقبال أو نشر‎ ٠ كرمة‎ 
de diffusion d’informations 

graph [gra :f] n graphique m JL منحی‎ ٠ سم بياني‎ 

— ot graphiquer, tracer une courbe بالرسم البياني‎ JE رصم یاباء‎ 

graph n, ot autocopiste n, polycopier الحيلاتين)‎ (Je) Gi تخ‎ ٠ آلة تخ ذائی‎ ٠ ناسخ ذانی‎ 

graphic [-ik] adj graphique, pittoresque, vivant ٠ تصويري‎ ٠ رائع‎ ٠ بیانی : ر .~ الخ‎ 
نابض بالحياة‎ ٠ بديع حي‎ 

7 اسرب : نوع من الفحم أمود وطري a‏ منه أقلام الرصاص ۾ graphite ['græfait] n graphite‏ 

متخمص بالاستدلال ا خطی n  graphologue n‏ زااقا دا6 graphologist [grz‏ 

graphology (gr blodai] « graphologie f الط كوسيلة تر عن شخصية الکاتب‎ ed استدلال خطي‎ 
grapnel ['egræpnal) n grappin m öls ٠ مرساة‎ ٠ كلاب‎ 
grapple ) [أمعمع‎ ví saisir au grappin, agripper, . سك‎ ٠ سك" بالكلاب أو بالعلقتافة‎ 
empoigner à bras le corps, : صارع‎ ٠ ناسك‎ ٠ تنبت تعلق‎ 
lutter à bras le corps, se أو العقافة‎ SNS ألقى‎ ٠ تصارّع‎ 
colleter, jeter le grappin 
A grappin, corps à corps Li تماسك تصارع جد‎ ٠ کلب علقافة + مرماة‎ 
grappling n grappin, colletage m, abordage m ٭ مر را إماك‎ ile 52 کل‎ 
بالحناق. لب‎ 

grasp (gra:sp] vt, vi saisir, empoigner, étreindre, ٠ عانق‎ ٠ مك ب‎ ٠ AS به‎ nt 
pénétrer, se saisir, tenter de ٠ استو 3 على‎ ٠ أدرك”‎ ٠ ضما تیم‎ 
s'emparer استحوذ . حاول الاستيلاء على‎ 

— n poigne, étreinte, compréhension f Ala} ٠ تھلم‎ ٠ عناق‎ ٠ إمساك‎ ٠ ia 5 


with one’s — entre ses mains, en son pouvoir ahl ضمن‎ au بین‎ 


grasping adj‏ سے 


4 


grass (gra :s] n 


— vi, Ut 


grasshopper [جمدط-]‎ n 
grass-roots adj 

grass snake n 

grass widow n 


grassy adj 
grate [greit] n 


— 01 


grate vi, vi 


to — on 


grateful ['greitful) adj 


agréablc, plaisant, reconnaissant 


gratefulness n 


grater ['greitə:] 8 
gratification [,çgrætifi'kei/n] n 


gratified ['gratifaid] adj 
gratify ['grætifai] vf 


gratifying (-i7) adj 
gratin [gratin] ñ 


grating ['greitig) 2 
grating n 


gratis ['greitis] adv 
gratitude ['grætitju:d) n 
gratuitous [gro'tju:itos] adj 
gratuity n 


gratulate [,grztjuleit} ا‎ 
gratulation n 

gravamen [gro veimen] n 
grave [greiv) n, vi 


avare, cupide, avide 

herbe f, gazon m, pelouse f, 
påture J. herbage m, surface / 
enherber, gazonner, couvrir 
d'herbe, blanchir sur l'herbe, 
remonter 

sauterelle /, avion m de liaison 
populaire 

couleuvre f 

veuve occasionnelle ou 
temporaire, divorcée, séparée 


herbeux, verdoyant 


grille f, grillage, foyer m 


۰ موقد 


griller 

rûper, fretter avec un 
gnincement, grincer 
écorcher, agacer 


réconfortant, rassérénant, 


agrément, réconfort m, gratitude, 


reconnaissance f 


rape f 
gratification f, contentement m, 


cause de satisfaction f 


satisfait, comblé 


y‏ جشه ٠‏ طماع 
سب او ا مرا فا 
)$ منجم) 


اعلرشب ٠ب se‏ یں على العش T‏ 


صعد الى ma matt‏ (خام معدني) 
جراد صغير . ٠ DA‏ طائرة LL‏ 
شعبى . منتشر بالطقة الشعبية 
حت : أفعى غير Ll‏ 
Tr‏ امرأة غالب عنها زوجها مدة 
من این ملفا ee‏ مهجورة (من زوجها) 
عو ا plie ٠‏ : كثير الب 
٠ 8-0900‏ نافذة Lai‏ 
02( ذات قضبان إصبعية الشکل 
صلم الشعرية 
PES ES‏ 


٠‏ زود بنافذة مقضبة 


٠ ضايق‎ 0 roi: أذنه‎ Pers 


مكافأة ٠‏ سرورء إيهاج ٠‏ إرضاء ٠‏ 
ns‏ رضى 
. ل 7 5 


کافاً ۰ ٠‏ أعطى مكافأة أو ملحة 0 أرضى * gratifier, donner une gratification‏ 


à, satisfaire, se laisser aller, 
faire plaisir à, être agréable à 
agréable, satisfaisant 


gratin m 


grille f, grillage m 
grincement m, râpures fpl, effet 
énervant m 


gratis 


من الطعام 5 جدران القدر ٠‏ طعام مكو 


أكفى ٠‏ اہج 


سر .ميهج ١‏ راض 
gb: FAIRE‏ 


بطبقة من مسحوق ایز وا مین ا بر وش 

Éb زجاح٠٠‎ La افذة‎ ٠ شمرية‎ 

صرير ٠‏ بشارۃء کُشاطة ٠‏ تأثير pe‏ 
À‏ مكدر 

جانا با جان 


gratitude f, reconnaissance f jat إقرار‎ ٠ عرفان با حمیل‎ ٠ امننان. شكران‎ 


gratuit, sans motif 
pourboire m, pécule m 


congratuler 

congratulations fpl 

grief m 

tombe f, tombeau m, mettre au 


tombeau 


يجاني ٠‏ بلا مموغ 
عطية ١‏ كرامية ٠‏ توفير لصالح قاصر ٠‏ وفر 
5 ۴ 
(سجين) ٠‏ تعويض عسكري مسرح 
0-1 
نان 
سبب الشکوی ٠‏ مآل الشكوى 


gravel ['grævl] 5 


— vt 


gravelly adj 

graver n 

gravestone [‘greivstoun] n 
gravid ['grævid] adj 
graving ['greiviş) n 
graving n 

gravitate ['græviteit] vi 
gravitation [,grævi’tei/ n] f 
gravity l'eræviti] ٭‎ 

gravy l'greivi] n 


gray adj, n = grey 
grayling l'greilir] n 
graze [grciz] oi, vi 


graze vt, vi 


grazier n 
grease (gri:s] n 
— vt 
greasepaint n 
greaser n 
great [greit] adj 


great-aunt n 

Great Britain 7 
greatcoat n 

greaten vi, vi 
great-grandchild 8 
great-granddaughter 7 
great-grandfather n 
great-hearted adj 


grave, sérieux, important, 
solennel, sombre, sévère 
accent grave 

sculpter, graver, radouber 
linceul m 


gravier m, gravelle f 


caillouter, gravillonner, sabler, 


embarrasser, coller 
caillouteux, graveleux 
burin m, graveur m 
pierre tombale f 
enceinte f 

taille f, gravure f 
radoub m 

graviter, être attiré 
gravitation f 
gravité f 


sauce f, jus m, profit facile m 


ombre m 


frôler, raser, érafler, égratigner, 


passer en rasant 


frôlement m, effeurement m, 


éraflure, égratignure f 


paitre, brouter, påturer, faire 


pâturer, faire l'élevage 
herbager m 

graisse f, lubrifiant m 
graisser, lubrifier 

fard gras m 

graisseur m 

grand, nombreux, intense, 
éminent, illustre, supérieur, 


grandiose, imposant, noble, 


grand-tante f 
Grande Bretagne f 
pardessus m, capote f 
grandir, se grandir 


arrière-petit-fils m, arrière-petite fille f 


arrière-petite-fille f 
arrière-grand-père m 


au grand cœur 


حو وقور ٠‏ رزين ٠‏ خفيض ۰ خطير ٠‏ جسیم ٠‏ 


هام eë 0 gs ٠‏ 0 صارم 
حركة الفتح الطليق C)‏ 


تحت ٠‏ تقتش رم أصلّح (سفينة) 


كفن (المیت) 


حصی ٠‏ حصاء + حصوات jy‏ الكلية أو المثانة) 
أحصّب» فرش بالحصباء ٠‏ رمل a}‏ 


Roi‏ آثار 
حصبائي ٠‏ محلب ٠‏ ذو حصی 
إزميل ٠‏ منقاش ٠‏ نقاش ٠‏ حار 
شاهدة (القبر) 
JH‏ حامل 
ترميم السفينة 
des ٠ Digi‏ 


انجذاب ٠‏ جذ ٠‏ جاذبية أرضية 


جاذية أرضية ٠‏ وقار ٠‏ رصانة» رزائة ٠‏ خطورة ٠‏ جسامة ٠‏ تقل نوعي 


مرق اللحم ٠‏ عصارة ٠‏ كسب سهل : 
يكون عادة غير مشروع 


عتوم : سمكة تشبه سمكة السلمون تعيش في الماء العذب 


آرعی (الماشية) ٠‏ رَعّتء رمت اطاشیة ٠‏ 


مام الماشية لترعى ٠‏ ربى الماشية 
راعي الماشية (أثناء نقلها) 
حم ٠‏ دسم ٠‏ مادة زبتية ٠‏ مادة تزليق 


کییر ٠‏ جسیم ٠‏ ضخم ٠‏ عظیم ٠‏ طويل ٠‏ 
عدید كثير العدد ٠‏ متوتر ٠‏ رفع ٠‏ 


ابن الحفيد او الحفيدة 

بنت الحفيدة 

أبو الد 

شجاع ٠‏ رحب الصدر 6 كبير القلب 


~~ 


greatly adv 


great-nephew n 
great-niece n 
greatness n 

Great Powers npl 
great-uncle n 
grebe [gn:b] n 
Grecian ['gri:/ən] adj 
gree [gri:] n 
Greece ['gri:s] ہ‎ 
greed (gri:d] n 
greediness n 
greedy adj 

Greek {gri:k] adj, n 
— to me 


green [gri:n] adj 


— n 
to turn — 

—s pl 

— pi, vi 

green belt n 
greenery (-2ri]n 


green-eyed ad) 
greenfinch [-fin/] n 
greengage {-gcid3] n 
greengrocer [-grousi:] n 
greengrocery [-grousəri] n 
greenhorn n 
greenhouse n 

greening n 

greenish adj 

green light r 

greenness [gri:nis] 7 


greenroom n 


greenshank [(-/ank] n 
greensickness (-siknis] n 
greenstone [-stoun] n 


greensward {-sw9:d] n 


très, fort, beaucoup, grandement, سب‎ ٠ بعظمة‎ ٠ جداً ۰ بکبر‎ ٠ كثيراً‎ 


avec grandeur ou noblesse 
petit-neveu m 
petite-nièce f 

grandeur f 

Les Grands Pouvoirs ارہ‎ 
grand oncle m 

grèbe m 

Grec m, grecque f, helléniste a 
réparation, satisfaction f 
Grèce f 

avidité f, cupidité f 


avidité, gloutonnerie, cupidité f 


avide, glouton, cupide 
Grec m 
de l'hébreu pour moi 


vert, verdoyant, cru, pas mûr, 


blême, livide, frais, neuf, jeune, 


inexpérimenté, naîf, vigoureux, 


plein de vie 
vert m, verdure ;, verdeur f 
verdir 

légumes verts npl 


verdir, verdoyer 


حفيد الأخ أو الأحت 
حفيدة الأخ أو الأحت 
ae‏ 

الدول الكبرى 


عم أو خال الأب أو الأم 


غطاس : غواص : طبر ماني يتميئر باستطالة ie‏ 


يوناني ٠‏ يونانية ٠‏ أغر يقي 
تعويض عن ضرر ٠‏ ترضية 


الیونان : دولة واقعة في جنوب شبه جزيرة البلقان 


جشم. طماء 


غامض بالنبة الي“ 
71ب 
شاحب ٠‏ کامد ٠‏ غض ٠‏ ندي ٠‏ 


طازج ٠‏ نضير ٠‏ غير مدبوغ (جلد) ٠‏ 
جديد ٠‏ حديث ٠‏ غر ٠‏ ساذج ٠‏ قوي البأس ٠‏ مفعم حيوية 


خضار ٠‏ إخضرار ٠‏ خضرة 
La‏ 
خضار 


np 


حزام أحضر . نطاق أخضر (منطقة مشجرة بط عي أو ceinture verte f (x‏ 


verdure f, feuillage m, plantes 
vertes fpl 

aux ycux verts, jaloux 
verdier m 


reine-claude f 


marchand de légumes, fruitier m 


fruiterie f 

blanc-bec m 

serre f 

pomme verte f 

verdâtre 

feu vert m 

verdeur f, verdure f, vitalité f, 
inexpérience, naiveté f 


foyer m des acteurs 


aboyeur m 
chlorose f 
pierre verte f, diorite f 


tapis m de verdure, pelouse f 


خضرة. خضار ٠‏ أوراق خضراء ٠‏ 
أخضر العبنین ٠‏ حسود 


ds as‏ غُضاري : عصفور أصفراللون ضارب الى الحضرة 
برقوق أخضر : خوخ مستدير ضارب ا ی الحضرة 


hati gt: g‏ والفا كهة 
متجر الحضار والفوا که 

غر عديم anti‏ 

دفيئة : بيت زجاجي للنبانات 


إشارة الإنطلاق 

خضرة ٠‏ إخضرار ٠‏ حيوية ٠‏ عدم 
خبرة ٠‏ سذاجة 

حجرة الممشّلين والممثلات (للاستراحة في 
مسرح ويكون لوا أخضر) 

طيطوى. أخضر الساق (طبر) 

برقان : فاقة بالكريات ا حمر 

حجر أخضر . ديوريت 


ساط أخضر . مرحة . مرج 


greenwood ['gri:nwud] n 
greet [gri :t] vt 

to — the eyes 

greeting 7 

- pl 


gregarious [gre'georiss] ad) 


grege [gri:d3] adj 
grenade (gri neid] n 
grenadier [,grens'dis:] 5 
grenadine [,grenə'di:n) n 
grew [gru:] past (grow) 
grey [grei] adj 

to turn — 

— nn 

= vi 

greybeard {-biəd) n 
greyhound r 

ocean — 

greyish adj 

greyness n 

grid [grid] n 


griddle {'gridl] n, vt 
gride [graid] vi, f 
gridiron ['grid,aion] 7 
grief [gri:f] n 

— adj 

grievance ['gri:vəns] n 
grieve [gri:v] of, vi 


grievous adj 


grievously adv 
griffin (,grifin] a 


grig [grig] ” 


grill (gril) vt, oi 


grill or grille [gril] 


forêt verte f 


a Li í . 5 -$ LE 
saluer, accueillir, s'offrir استقل برحیب ٠تبد ی: بدا‎ e رحب‎ ٠ حيى‎ 


s'offrir aux regards بدا للنظر‎ 

salut, accueil m ترحيب‎ ٠ ية‎ 
8 à جح‎ 

compliments, souhaits mpl تمنيات‎ ٠ مجاملات‎ 


كر سوعي : نعت النبات ينمو ويتكائر جماعیاًء grégaire, sociable‏ 
قطبعي » سراي 0 نعت الحيوانات الي تعيش ونتکاثر جماعا ٠‏ اجتماعي 
شرانقي : نعت ابوط الحربر الي يتم الحصول عليها بعد غسل الشرانق grège We‏ 


grenade f قنبلة يدوية‎ ٠ ai, 
grenadier m رامي القنابل الیدویة‎ 
grenadine f شراب الرُمانء عصير الرمان‎ 


رمادي ٠‏ أشيب ٠‏ كالح ٠‏ قانم 
شاب شمطاء busi‏ خلس grisonner, blanchir‏ 
رمادي اللون ٠‏ خيط غير مغسول ٠‏ حصان رمادي gris, écru m, cheval m gris‏ 
ارہد (اللون) ٠‏ شاب (الشعر) 


gris, blème, sombre 


grisailler, grisonner 


grison, barbon m حمار » عبر‎ 
levrette f, lévrier m كلبة سلوقية » كلب سلوي‎ 
paquebot rapide m سریعة‎ pe باخرة‎ 


ضارب الى اللون الرمادي ٠‏ أغبش اللون 


grisâtre, louvet 


لون رمادي ٠‏ رسم ارمدادي : يستعمل فيه لتدر 2 باللون الرماديی teinte grise, grisaille f‏ 


gril m, grille f لوح‎ ٠ صفيحة مشبكة‎ ٠ حاجز شبكي‎ 


غر بال ٠‏ قالب صنع الحلوى والفطائر + crible m, tourtière f, cribler‏ 
قالب صلع الكعك ٠‏ غربل” 
ود سو 

grincer, grincement m صرير‎ ٠ صر صرف‎ 

gril m, terrain de football m ملعب كرة قدم‎ ٠ مشواة‎ 


affliction, désolation f, chagrin m 
désolé, navré 
doléance f, injustice f, grief m 
affliger, désoler, chagriner, 
s'affliger, se désoler 
douloureux, cruel, affreux, 
pénible, atroce, grave 
douloureusement, cruellement, atrocement ببهاظة‎ ٠ بفظاعة‎ ٠ على نحو مز‎ 
nouveau venu, griffon m مغرب غريفين : حيوان خراني‎ AE + قادم جديد‎ 
حصان وزعانف سمكة‎ h له جسم الأسد وجناحا صقر‎ 
grillon m, anguille f, vif-argentm : sae جري‎ ٠ صرار اليل‎ ٠ جداجد‎ 
شخص مرح ومفعم حيوية‎ ٠ جري الرمل‎ 
(بقصد الحصول‎ Die ٠ انشوى‎ ٠ شوى‎ 
وضع على المشوى‎ ٠ على معلومات)‎ 
شواء‎ ٠ شواة‎ 
باب‎ GES ٠ das ٠ حاجز مشبّك‎ 
(نتبح مشاهدة ما يحري قي ابلحانب الآخر)‎ 


griller, faire griller, cuisiner, 
mettre sur le gril 

gril m, grillade کر‎ 

grille f, judas m 


ل غابة خضراء 


GRI 


384 


grim [grim] adj 


grimace [gri meis] n 

— vvi 

grimalkin (grimælkin) n 
grime [graim] a 

— ot 

grimy adj 

grin (grin] vi, vt 


grind (graind] vt 


grinder n 


grindstone r 
grip [grip] n 


gripe [graip] اہ‎ 


griper n 

grippe n 

gripsack ['gripsæk] n 
griskin ('griskin] 
grisly l'grizli] adj 
grist [grist] n 


gristle [‘grisl] ہ‎ 
gristly ['grisli) adj 
grit [grit] n 


— vt, vi 
to — one’s teeth 


grits npl 


‘sinistre, sévère, redoutable, 

résolu, impitoyable, 

inflexible, farouche 

grimace f 

grimacer 

raminagrobis m, vicille chatte f 

saleté f, noir m, 

salir, noircir 

sale, noir 

rire à belles dents, grimacer un 

sourire, exprimer par un sourire 

large sourire m, grimace f 

écraser, broyer, moudre, 

concasser, aiguiser, grincer, 

égriser, rabâcher, ressasser, seriner 

s'écraser, se broyer, se moudre, 
se concässer, grincer, s’aiguiser, bûcher 

broyage m, moulure f, grincement, 

raclement m, affùtage m, 

marche pénible f, bûcheur m 

broyeur, rémouleur m, affûteuse f, 

molaire f 

meule f 

étreinte, poignée, prise f, 

serrage m, compréhension, 

pénétration f, emprise f 


étreindre, empoigner, serrer, 


gripper, amarrer, donner des coliques à 


avoir des coliques, maugréer, 
ronchonner 

ronchon, grognon m 
grippe f 

valise f 

échine f de porc 

horrible, effroyable, lugubre 
blé m à moudre, blé moulu m, 
profit m, quantité f 
cartilage m 

cartilagineux 

gravier, sable m, grès, grain, 
cran m 

sabler, ctisser 

grincer des dents 


gruau m d'avoine, gruau de mais 


٠ عیف‎ ٠ متجع‎ ٠ صارم‎ ٠ حزين‎ 


٠ عدم الشفقة‎ ٠ مصمم‎ ٠ are 
شرس‎ ٠ 7 


هره عجور 

وسخ ٠ alii ٠‏ خام (وسخ أسود) 

ا 

Es‏ خم 

ابتسم ابتسامة عريضة ٠‏ کشر ابتسامة ٠‏ 
عبر بابسامة عريضة او بتكشيرة 


٠ طحن"‎ ٠ جرش‎ ٠ سحن‎ ٠ سحق‎ 


شحذ مر (باسنانہ) ۰ صقل 
(الماس) DS ٠‏ درس" بإجهاد 


انسحق » انحن ٠‏ انطحين ٠‏ انحرش" ٠‏ 


صر (بأسنافه) ۰ اند int‏ كدح 

٠ صرير‎ ٠ طحن‎ ٠ سحن‎ ee 
٠ مسيرة شاقة‎ dt ٠ كط‎ 
کادح‎ 

٠ طاحن‎ ٠ ماحن‎ ٠ ساحق‎ 
gré ٠ شاحذ‎ 

عناق ٠‏ ضم ٠‏ قيلفة ٠‏ مقليض ٠‏ 
مكة ٠‏ مصافحة شد": طريقة 
مصافحة يتعارف بها أعضاء جمعية 
à‏ ملم ٠‏ إدراك ٠‏ تأثير 


ف ES‏ بإحكام + شد" تعتب . 


أحكم . أحدٴث Lau‏ 
ا توا 


pire 0 Li i? 
انفلوتراء نزلة وافدة‎ 


و 


حه 


فقار ا تریر (مطبوخ او معد الطبخ) 


ریب ٠‏ مرواع ٠‏ کیب ٠ ٠‏ حزين ٠‏ متجھم 


حنطة للطحين ٠‏ طحين ٠‏ ربح ٠‏ كية 


رمل بولي ٠‏ رمل ٠‏ صخر رملي ٠‏ > 


(من حجر) RAR‏ اصرار ‏ 
Fo‏ > صقل بالحجر الرملي ٠‏ صر 
مر صرف set‏ ` 
جتريش الشوفان إو الذرة الصفراء 


gritty adj graveleux,sablonneux,grumeleux, gyar ٠ متخشر‎ ٠ حصباتي» رمي‎ 
rocailleux, plein de cran شجاع‎ ٠ حازم‎ 
grizzle (‘grizl] vi pleurnicher Sa! SE تا‎ 
grizzled adj gris, grisonnant منقّط بالرمادي‎ ٠ أثب‎ ٠ أشهب‎ 
grizzly adj, n gris, grisonnant, (ours) gris m (داب) أشهب‎ ٠ اشیب‎ ٠ أشهب‎ 
groan [groun] vi gémir, se plaindre, grogner, ٠ دمدم‎ ٠ اكش٠ تاه‎ ol 
soupirer, languir وهن‎ ٠ تنهد‎ 
to — down ut faire taire en grognant اکت مدمدماً‎ 
to — out of raconter en gémissant Lite روی‎ 
-=a gémissement m, plainte f, grognement, murmure m  ةملمد‎ ٠ شكوى‎ ٠ تا‎ ٠ أنين‎ 
groats [grouts] npl gruau m d’avoine ou de froment جريش الشوفان: برغل القمح‎ 
grocer ['grous2:] 6 épicier m بقتالء سمان‎ 
grocery [-ri] n épicerie f Ju, ٠ بقالية‎ 
grog [gr2g] n, vi, اہ‎ grog m, boire, ébouillanter ب غطلّس بالاءالساخن‎ Pa مشر وب کر‎ 
groggy adj gris, éméché, parti, habitué à ٠ من الشراب‎ a e سكران‎ ٠ ثبل‎ 


grogram ('grogrom] n 
groin [groin] n 


groined adj 
groom [grum] n 


— ri 
groomsman n 


groove [gru:v] f 


— ut 

grooving ]-17[ n 
grope [group] vi 
to — for 

gross [grous] n 


gross adj 


— vl 

grossly adv 

grossness n 

grotesque [grotesk] adj, n 
grotto l'grtou)n ( pi grottoes, 
grottos) 

grouch [graut/] vi 

— n 


ground [graund] adj 


boire, chancelant, titubant, ضیف‎ ٠ متمايل‎ ٠ تح‎ FA 
faible des jambes de devant القدمين (حصان)‎ 

pi ` 2 05‏ 6 5 5 5 7 
plés‏ : نيج حريري مضلع ٠‏ شريطة سميكة الطرفين gros-grain m‏ 


أربييّة : أصل الفتخذ ٠‏ عرق (ني ورقة 
بات) ٠‏ حنیة (العقدين المتقاطعين) 

ذو حنيات ٠‏ مقوس بأقواس متفاطعة 
ٹس خیل ٠‏ شريف تي بلاط 


aine f, nervure f, arête f 


à arêtes, en arc-doubleaux 
valet m d’écurie, palefrenier m, 


gentilhomme m, marié m عريس‎ ٠ الملك‎ 
panser, soigner, dresser AR ا اعتی‎ 
garçon m d’honneur اشبین العريس‎ 


٠ 25‏ أخدود ٠‏ عى (الکباس) ٠‏ 
تضليعة ٠‏ روتين : أسلوب عطي 


rainure f, gorge f, cannelure f, 
routine f 
canneler, rayer 


rainurage m, cannelure f 


tâtonner pe تلم‎ 
chercher à tâtons بحت فش متلا‎ 
grosse f عشرة دزینة‎ kii 


gros, gras, obèse, très fort, dense, ٠ قوي جداً‎ ٠نیدب‎ ٠ سمين‎ ٠ ضحم‎ ٠ جسم‎ 
غير‎ ٠ ghj ٠ ہے بد‎ ٠ كنيف‎ 
ME وقح‎ ٠ هيفس٠ فادح‎ ٠ “gs Se 
ثقيل‎ ٠ غلبظ‎ ٠ ٭جلف‎ Fe غير‎ 
نج وارداً إجمالیاً (غير صاف)‎ 


épais, brut, en gros, total, 
grossier, flagrant, grivois, cru, 
indécent, fruste, lourd 
produire en recette brute 


grossièrement بفظاظة‎ ٠ بفداحة‎ 
énormité f, grossièreté f فظاظة‎ ٠ فداحة‎ ٠ همل‎ 
grotesque قطعة من الف" الزخرفی الساخر‎ ٠ فن" ساخر‎ ٠ ري‎ 
grotte f غار » مغارة» كهلف‎ 
rouspéter, ronchonner دمدام”‎ $ p 0 mel 
rouspéteur m 7 متذمر‎ ٠ مشاكس‎ 


broyé, aiguisé, moulu 


ground [graund] n 


— fpl 

to lose — 
from the — up 
on the — that 


to touch — 


— vi 


groand color ہ‎ 


groundless adj 
groundlessness [-lisnis] r 
groundling ]-117( ہ‎ 


ground log r 

ground plan r 

ground plate ہ‎ 

groundsel ج')‎ aunsol) n 
groundwork ['graundws:k] 5 
group [gru:p] ہ‎ 


— vi, vi 

groupage [-id3], grouping (-i7] 5 
grouse (graus] n 

grouse vi 


grout [graut] n 
— ut 

grout bl, vi 
grove [grouv] ل‎ 
grovel ] grov!] vi 


groveller n ( Fig.) 


terre f, sol, terrain m, parc m, أرض‎ ٠ قطعة أرض‎ ٠ تربة‎ ٠ يابسة‎ ٠ أرض‎ 
territoire, fond m, sujet,champm ٠ قعر » قاع (البحر الخ)‎ ٠ دولة أو إقليم‎ 
d'étude, position f, fondement m, : وضع‎ ٠ جال الدراسةء موضوع الدراسة‎ 


base, assise, raison f, motif m باعث‎ ٠ دافع‎ ٠ سبب‎ ٠ قاعدة‎ ٠ أساس‎ 

marc m, considérants mpl حيثيات (قرار)‎ ٠ تجيرء تفل عصار الفا كهة‎ 
perdre du terrain تقهفرً‎ ٠ تراجم‎ 
de bout en bout من طرف الى آخر‎ 
sous prétexte que عحجة أن‎ 
toucher terre, trouver une وجد قاعدة صلبة‎ ٠ الأرض‎ Y 


assiette solide 
faire un fond à, reposer, échouer, وضع‎ (ii) آراح ۰ أغرق”‎ ٠ وضع قاعاً ل‎ 
mettre à دا‎ terre, empêcher de ٠ أقام‎ ٠ نع من الطیران‎ ٠ على الأرض‎ 


voler, fonder, asseoir, appuyer LT, Lui وضع‎ 

s'échouer, se poser, atterrir هط (الطائرة)‎ ٠ حط‎ ٠ غرق‎ 
droits mpl de mouillage رسوم رسو‎ 
première couche, teinte f de fond ("Abii ja) طبقة الأساس‎ ٠ أولى‎ ie 
personnel m rampant بقوم بتجھیز الطائرة على الأرض‎ : s pile 
rez-de-chaussée طابق أرضي » دور أرضي‎ 
échouage m, assise f, base, ٠ قاعدة‎ ٠ مدماك الأساس‎ 52 ٠ إغراق‎ 
connaissance fondamentale f معرفة أساسية‎ 

dénué de fondement, mal fondé عار من الصحة‎ ٠ مجرد من الأساس‎ 
absence de fondement عدم وجود أساس‎ 
loche f, poisson m de fond, plante نبتة معرشة‎ ٠ كبيت: سمكة القاع‎ (a) 
rampante f, spectateur m مشاهد القاعة : مجلس على مقعد‎ 

du parterre, menu fretin m db شخص‎ ٠ رخيص‎ 

indicateur m de fond مین القعر أو عمق القاع‎ 
plan m horizontal, plan de base on أو‎ gt تصميم‎ ٠ # تصميم‎ 
prise f de terre مقبس أرضي‎ 
séneçon m Lu 3 حولیة معمرة‎ 25 : à 
fond, fondement m, base, assise f قاعدة‎ ٠ خطّة‎ ٠ أساس‎ 
groupe, ensemble m, tranche f, ‘(xl مجموعة (من الألوان‎ ٠ فئة‎ ٠ زمرة‎ ٠ جماعة‎ 
massif, faisceau m حزمة‎ ٠ (جال)‎ as ٠ مللة أرقام‎ 

grouper, se grouper té ٠ اجتمع‎ ٠ حشد عل شكل جماعات‎ ٠ = 
groupement m جموعة‎ ٠ شد‎ ٠ تحميم‎ ٠ نع‎ 
grouse, tétras m B خريس : طائر كبير‎ cp 
rouspéter, récriminer اتهم بمنف‎ . w ۰ شا کس‎ ٠ عارض‎ 
raison f de se plaindre, grief m, ٠ دافع الدعوى‎ ٠ سب الشكوى‎ 
rogne f ere 

mortier liquide m A ملاط رقبق : لطل‎ 
couler, sceller au ciment ) مسلط (حجارة البناء بالملاط‎ 
fouir حفر. احتفر ` تكش‎ 
bocage, bosquet m Las ٠ أبكة‎ 
se vautrer, se trainer, ramper, ٠ انطح‎ ٠ فحز٠ دب‎ 3 3 
s'aplatir, courber l'échine i bi “py 

chien m couchant مرا‎ ۰ p A 


grovelling [-ir] adj, n (Fig.) 


grow [grou] vi 
to — better 

to — dark 

to — old 


to -— weary 


to — down 

to — in 

to — into 

to — on 

to — out of 

to — to 

to — up 

— ot 

grower n 
growing [-iņ) r 


growl [graul] vi, ot 


growler 7 


grown p.p. (grow) 
— over with 
grown-up n 
growth (grou6] n 


grub [grab] اہ‎ 


إن — 


to — up 
— v 
to — along 


grubber n 


grubbing n 
grubby adj 


rampant, aplatissement m Pi ٠ انبطاح‎ ٠ Ji ٠ زاحف‎ 


pousser, croitre, grandir, se 


développer, augmenter, devenir أصبح‎ ٠ ازداد‎ ٠ تطور‎ 

سن s'améliorer ÉE‏ 
دجا ٠‏ أظلم . انم s’obscurcir‏ 
شاِخء هرم vieillir‏ 
تعب f.‏ فآ أرهق” نفسه se fatiguer‏ 


تناقتص ٠‏ تضاءل ٠‏ نا بالعكس 
نما ني (jte Jte Jei‏ مكانه لا pousser en dedans, s'incruster y‏ 
Je‏ رجلا“ devenir un homme‏ 
نفسه على tats. 0 ٠‏ على ° ,كناك s'imposer à, agir peu à peu‏ 


décroitre, pousser à l'envers 


plaire de plus en plus à فاكثر ل‎ pes 
devenir trop grand pour, perdre (عادة)‎ Li ٠ اسم اکر من (ملابه)‎ 
en grandissant وهو يكبر‎ 
parvenir à, arriver est » بلغ‎ 
devenir adulte, atteindre la يافعاً . أصبح راشداً ٭‎ CA For “EL 
maturité, se répandre, se développer PE 725 
faire pousser ou venir, cultiver, : (لحيته)‎ Ji ٠ 65: أطلم‎ ٠ أنى‎ 
laisser pousser 7 تركها‎ 
cultivateur, producteur m GeL j ماع :> (المحاصيل‎ 
croissance f, culture f زراعة‎ 5° pe 
grogner, gronder, ronchonner, ٠ همهم‎ 0 ai 0 دمدام‎ 
grommeler هدرء غمغم‎ 


grognement m 
grognon, ronchon m, fiacre m, 


05 
tonnelet m de bière ip جعة أو‎ 


couvert de 4 مغطى‎ 

راف بالغ الرشد adulte m‏ 

pousse, croissance, récolte f, cru m, * ازدیاد محصول (ذٴ رة)‎ ٠ تكائر‎ ٠ se 

٠ نامية‎ ٠ نبات‎ ٠ مسبت (الكرمة)‎ 
e تطور‎ ٠ sis. is 


développement m, extension f, accroissement m see تسم‎ 


végétation, excroissance, 


tumeur, grosseur f, 


larve f, asticot m, trimardeur m, :وص ' سرفة‎ ٠ يرقانة» یسروع‎ 
gratte-papier m, boustifaille f, ٠ ناسخ‎ ٠ متشراد‎ ٠ سکم‎ ٠ الذباب‎ 
bûcheur m (بالمدرسة)‎ an ۰ منٹی في مكتب 7 ماکولات‎ 
fouir, bêcher, donner à manger تش‎ ٠ تكش‎ ٠ حفر احتفر‎ 
أعطى (ما يؤكل)‎ 
عن شي ء)‎ Le) NS ٠ عرق‎ 
fouir, fouiller, bouffer, boulotter تكش" يا (بالطعام)‎ ٠ تبش‎ ٠ حفر‎ 
trimer, peincr تعب‎ 0 Zh ۰ کداح‎ ٠ LS 
défricheur, extirpateur, bûcheur, مجث : عراث اع‎ ٠ ناكش‎ ٠ عازق‎ 
نہوم‎ ٠مهتلم‎ an as ٠ الأشجار‎ 
استثصال‎ ٠ اجتثاث‎ ٠ نکش‎ ٠ عترق‎ 


SI ٠ وسخ‎ ٠ عاطل‎ ٠ مشبوه‎ 


défricher, déterrer 


dévorant, bouffeur m 
défrichement, essouchement m 


véreux, sale, malpropre 


GRU 


grubstake (-steik] n, ot 
grudge [grad] vt 


to — s.o. a privilege 


grudging adj 
grudgingly [-irli] ado 
gruel (grwl] r, ot 


gruelling l'grwlir] adj, n 
gruesome ['gru:52m) adj 
gruff [graf] adj 
gruffness n 

grumble ['grambl} vi 


— nR 
grumbler n 
grume (gru:m] n 
grumous adj 


شركة توصية ٠‏ مال توصية ٭ أوصى Er‏ کوص commandite f, commanditer‏ 
أعطى قرا ٠‏ شکا ٠‏ نظر بعين السوہ donner à contrecœur, plaindre,‏ 

voir d’un mauvais œil 
reprocher un privilège à qqn. 
rancune f ds حقلاد ضغنة»‎ 
garder rancune, nourrir une rancune غذّی الحقد‎ ٠ کن" الحقد‎ 
accordé à regret, lésineur, chiche Jı ٠ bts ممتوحء مُمطی‎ 
à contrecœur, à regret بحسرةء بأسف‎ ٠ قسراً‎ 
“Pal ٠ ثريد الشوفان مع ایب‎ 


شجب امتياز شخص ما 


gruau m d'avoine au lait f, 


éreinter أك‎ ٠ أضنى‎ 
éreintant, raclée f ضربات متوالية‎ ٠ مهك‎ ٠ مره‎ 
horrible, terrifiant عورم٠ فظيع‎ ٠ شیم‎ 


rude, brusque, bourru, revèche 
brusquerie f 

grogner, grommeler, marmonner, 
se plaindre 

grognement, murmure m 
ronchon, grognard m 

caillot m, liquide viequeux m 


coagulé, grumeleux 


٠ : 7 2... TA 
grumpish ('grampi/]grumpy adj grincheux, maussade, renfrogné عابس‎ ٠ متجهم‎ ٠ متذمر‎ ٠ شرس › فظ‎ 


Grundyism n 


grunt [grant] vi, ot 

— nR 

grunter n 

grunting adj 

guana [gwa :22[ n 
guarantee |,gæron'ti:] ہ‎ 


— vt 
guarantor f 
guaranty n 


guard [ga:d] n 


— 7t 

— v 

guarded adj 
guardedly (-idli] adv 
guardian [-jən) n 


— adj 
guardianship [-/ip] 5 


inquiétude f du qu’en-dira-t-on m, 


pudibonderie f LI تزمت‎ 
grogner, râler PJV قبع . خفخف‎ 
grognement m ا حتزیر)‎ 2e) Lis ٹاع:‎ 


cochon m, grognard m Sie ٠ pr ٠ 25 
grogneur, grognon m متذمرء‎ ٠ مد آمدم‎ 
iguanem Jsi علد شون : حیوان مستطيل زحاف طویل الذيل والحثة ذو لحم‎ 
garant, répondant m, caution f, ضمان‎ ٠ AUS ٠ ضامن‎ ٠ LS 
aval m 
کل بن‎ 
ضامن‎ ٠ كفيل‎ 
ضمان‎ ٠ كفالة‎ ٠ ضامن‎ ٠ كفيل‎ 


garantir, cautionner, avaliser, répondre de, assurer 
garant m 


garant, répondant m, caution f, 


aval m 

garde, surveillance, protection كر‎ ٠ حارس‎ ٠ حماية‎ ٠ مراقبة‎ ٠ حراسة‎ 
garde m, f, chef m de train, جهاز أمن‎ ٠ رئيس قطار‎ ٠ حراس‎ 
dispositif m de sûreté 

garder,protéger,escorter,surveiller )ق‎ ٠ خفر‎ ٠ صان‎ ٠ حمى‎ ٠ حرس"‎ 
se garder, se méfier, se prémunir رز‎ pete حذر‎ 
prudent, circonspect, protégé تحفظ‎ ٠ محرس‎ Ji 
avec circonspection باحتراس‎ ٠ Le 
gardien, protecteur, tuteur, حا‎ ٠ حارس صائن‎ 
conservateur m محافظ‎ ٠ es 

) gardien ) tutélaire حارس ) وي‎ ( 


tutelle, curatelle, conservation, protection f 


guardsman [-zman] n 


guava ['gwz:v3] n 


gubernatorial [,gju:bənə'tə:riəl] adj de gouverneur, gouvernemental 
(ي فراع التدوير)‎ dci مسمار‎ ٠ èh مسمار‎ 


gudgeon [gadan] n 
guelder rose [ gelda rouz] © 
guerdon ] دج‎ :dən] n, vt 
guerilla [g> rilə] n 


guess [ges] n 


— ot, vi 


guesswork n 


guest (gest) 


guffaw [ga 'f>:] n 


— vi, vt 


guggle [gg] vi 
guidance [gaidons] n 
guide [gaid] n 

— vt 

guided missile 

guidon ['gaidən] r 
guild [gild] n 
guildhall 'gild'h:ljn 
guile [gail] r 

guileful adj 

guileless adj 
guilelessness 
guillemot [ gilimat] n 
guillotine ['giloti:n] n, ot 
guilt [gilt] 5 

guiltless adj 
guiltlessness [-lisnis] n 
guiley ad) 

guimp [gimp] = gimp 
Guinea [gini] n 
guinea n 

guinea fowl or hen n 
guinea pig n 

guise [gaiz] n 


guitar (gita:]n 
guitarist n 


gulch [gsl] n 


soldat m de la garde 
goyave f, goyavier m 


goujon, jobard m 
boule-de-neige f 
récompense f, récompenser 
guérillero m, guérilla f 


supposition, conjecture f 
supposer, conjecturer, deviner, 


croire, penser, 
conjecture f 


hôte m, pensionnaire, parasite m 


gros rire m 

rire bruyamment, dire avec un 
gros rire 

glousser 

direction, gouverne f, guidage m 
guide m, glissière f, indicateur m 
guider, diriger, piloter 

engin m téléguidé 
guidon m 

guilde f 

Hôtel m de ville 


ruse, astuce, fourberie, tromperie f 


rusé, astucieux, fourbe, trompeur 


candide, naif, franc, loyal 


GUL 


mme‏ ڪر : جندی حا 
وچو تیر : جندي حرس 


ثمرة الغوافة ٠‏ شجرة الغوافة 
حا کي : ghu‏ بالحاکم 


كرة الج : Le‏ من فصيلة DLH‏ 
مكافأة ٠‏ کافا 

مغوار : مشترك في حرب الغوار ٠‏ حرب 
العصابات أو حرب الغوار 

افتراض ٠‏ ظن ٠‏ تخمین ٠‏ حزر 
سے“ € ت 5 - 
DIS TT.‏ 
حسب ٠‏ حال 

نحمين ٠‏ حزر 

ضيف ٠‏ نزيل (في فندق) ٠‏ طفیل : 
حشرة تعيش عالة على غيرها 
قھقھةء ضحك صاخب 


قفر a ٠‏ (الماء الخ) 
توجيه ٠‏ إرشاد Je‏ هدي ٠‏ هداية 
دیل ٠‏ موجه ٠‏ مرشد pee ٠‏ 


دل ۰ وجّت أرشد ٠‏ قاد 


صاروخ موجه (عن بعد بإشارات لاسلكية) 
راية قيادة ٠‏ ضابط حامل ah‏ القيادة ٠‏ مقود سيارة 
اتحاد (نجار او مزارعین) ٠‏ رابطة نقابات (ي العصور الوسطی) 


دار ٠ Gal‏ دار LUN‏ المهنيه 
دهاء ٠‏ احتيال ٠‏ خداع TA ٠‏ 
تال ٠‏ خداع ٠‏ غشاش 

بري ٠‏ ساذج ٠‏ صادق ٠‏ مخلص 


candeur, innocence, naïveté, franchise صراحة کر‎ ٠ سذاجة‎ ٠ براءة‎ ٠ طهارة‎ 


guillemot m 

guillotine f, guillotiner 
culpabilité f, crime m 
innocent, ignorant 
innocence f 


coupable, chargé, lourd 


Guinée f 
guinéc f 

pintade f 
cobaye m 
guise f, costume, apparence f, 
aspect m, masque, semblant m 
guitare f 

guitariste a 


ravin m 


بطريق القطب: طیر يعيش في القطب الشمالي 


sy قطع‎ ‘Jai ٠ مقصلة‎ 
جرية‎ ٠ معصية‎ ٠ إثم‎ ٠ إجرام‎ 

بري que ٠‏ اللبرة ٠‏ غير 

٠ él,‏ طهارة ٠‏ نقاوة 

عرم ٠‏ مانب 1 ET ote‏ الوجدان 


غينيا : جمهورية أفريقية 
جنيه gt‏ 


غرغر » دجاج فرعوني : طير AA‏ كير الحجم 


خنلزیر هندي ۰ مجال تجربة او اختبار 

مط ٠‏ زي ٠‏ بذلة ٠‏ مظلهر ٠‏ هيئة ٠‏ 
قناع ٠‏ صيلة ظهور 

قيثارة : أداة موسيقية 

قیثاري : عازف على القيثارة 


un .‏ 7 
عقيق», خور: واد ضیق وعميق 


GUL 

ao اچم‎ [galf] n 
— pi 
gull رامع‎ n 
gull r 
— vi 


gullet [galit] n 


gullibility {,gali’biliti] ہ‎ 
gullible ('galəbl] adj 
gully ['gali] n 

— v 

gully » 

gulp [galp) vt 


to — up 
gum ہ‎ 
gumboil ( gamboil] n 


gumdrop n 
gumma [ gım2] n 


gammy [ gami] adj 
gumption ('gampsən] 


gumshoe [‘gams/u:] n 


— dt 


gun [gan] n 


to — for s.0. 

—- vut 

gunboat [-bout] n 
ganman n 


golfe m, gouffre, abime m 
engouffrer, abimer, engloutir 
goéland m, mouette f 
jobard, gobeur, dindon m 
duper, refaire, rouler 
œsophage m, ravin, goulet m, 
gosier m 

jobardise f 

crédule, jobard, gobeur 
rigole f, ruisseau, couloir m 
raviner 


couteau de boucher m 


avaler, engloutir, enfourner, gober 


avoir la gorge serrée 


lampée, gorgée, goulée, bouchée f, 


serrement m 


5 و" و 
خليج ٠‏ هاوية ٠‏ لجة ٠‏ دردور 


ازدرد ٠‏ الهم ٠‏ ابتلم 


تورس؛ زج لماء: طير من AUS‏ القدم 
أبله ٠ fi ٠‏ ساذج جداً ٠‏ سهل اللحداع 


تداع ٠‏ غش ٠‏ احتال” 

مرياء بلعوم ٠‏ سیل ماء ضيق ٠‏ مر 
ضيق ٠‏ حنجرة 

بلاهة ٠‏ سذاجة ٠‏ غفلة 

سریع التصدیق ٠ Joe‏ ساذج جداً 


جدول ٠‏ ساقية ٠‏ مسيل ماء A‏ مر ضبق 
ras‏ (الماء الأرض) ٠‏ حفر مجرى ضيقاً 


سكين الحزار 
أزدرد ٠ RA ٠‏ التهم be‏ 


غص اغتص 


gomme, résine f, gommier m aso شجرة‎ ٠ مادة صمغية‎ ٠ راتنج‎ ٠ صمغ‎ 


gommer, coller 
encrasser, bousiller 
sécréter de la gomme 
s’encrasser 

gencive f 

abcès m aux gencives 
boule de gomme f 


gomme syphilitique f 


gommeux, collant, enflé, 


chassieux 


٠ دابق‎ ٠ لاصق‎ ٠ صمغ‎ وذ٠‎ has 


متورم ` أرمص ٠‏ رميس 


jugeotte f, entregent, esprit m de ëm- lé ٠ براعة‎ ٠ سرعة بدےة‎ ٠ ناهة‎ 


débrouillardise 
détective m 


espionner, marcher sans bruit 


canon m, coup de canon m, fusil m, 


pistolet m, 
pourchasser qqn. 
tuer 

canonnière f 
chasseur, gangster m 


canonnier, artilleur, chasseur m 


canonnage, tir m d'artillerie, 


balistique f, fabrication f des canons 


poudre m, thé vert m 


contrebande d'armes 


coup de feu m, portée f de canon 


ou de fusil 


شرطي مسري ٠‏ رجل استخبارات 


صن ٭ = ٠ Le‏ مشبى دون in‏ 


مدفم ٠‏ طلقة أو قذيفة مدفع ٠‏ 
بندقية Jin ٠‏ 

طارد” شخصاً ما 

قل بطلقة نار 

را تق مرو ue‏ 

wk‏ و کو نے اف 
مسلح بندقة ٠‏ قاطع طريق حرف 
مدفعي ٠‏ قناص 


رمي المدفعية ٠‏ علم المدفعبة أو القذائف ٠‏ 


صم الدافم 
CE‏ = 
بارود ٠‏ شاي اخحضر 
“بريب أملحة نارية 
طلقة نار ٠‏ مدى المدفع أو الندقة 


gat)‏ أو النظري) 


gunsmith n 


gurgitation [,g2 :dği’tei/n] n 


gurgle ] [اع: دع‎ vi 


— n 
gurnet ] دج‎ :nit] n 
gush [g1/] vi 


gushing [-i7] adj 
gushy adj 

gusset [gasit] © 

gust [gast] r 
gustation [gis tci/n] n 


gustative ['gAstotiv] adj 
gustatory (-tari] adj = gustative 


gusto [gastou] n 
gusty adj 

gut [git] r 

-=s pl 


vt‏ سدم 


gutter ['gats:]n 


— Ut 


guttural ['gatərəl] adj, n 


guy [gai] n 
— ان‎ 


guy n 


to do a — 


— ot 


guzzle ['gazl) ut, vi 
guzzler n 

gybe [d3aib] n 

-— el, vi 

gyle [gail] n 

gym {d3im] n 


gymnasium [d3im'neizjəm) n 


gymnast [-næst] n 


ملاح : صائع أو بائع أو ce‏ الأملحة armurier m‏ 
ليان colt ٠‏ فوران 


فرفر ٠‏ لقلق + خر (الحدول) a ٠‏ 


bouillonnement m 
gargouiller, murmurer, 


glouglouter, roucouler 


gargouillement, murmure, glouglou, roucoulement m بقبقة‎ ٠ خرير‎ ٠ لقلقة‎ ٠ قرقرة‎ 


ميلج : سمكة بحرية زاهية الألوان 
E‏ ور من نت 
انبجاس ٠‏ ر ٠‏ تدفق ٠‏ فيض . 
حاسية Len‏ أو زائفة 
سُنبجس ٠‏ ثرار ٠‏ متدفق العاطفة 
بیو یم ہد 
0 قطعة تما ش je‏ قيص الخ٠‏ قناة میزاب 
انبجاس ٠‏ نفحة عنيفة ٠‏ ذوق ميل 
ذوق Et ٠‏ الذوق 
Ge : Gy‏ بحاسة الذوق 


grondin m 
jaillir, ruisseler, s’attendrir 
jaillissement, flot m, effusion, 
exubérance, sensiblerie f 
jaillissant, exubérant,démonstratif 
démonstratif 
soufflet m, cornière f 
jet m,boufñlée f, goût m 
gustation f 
gustatif 
goût, plaisir m استمتاع‎ ٠ متعة‎ ٠ انعطاف‎ ٠ ميل‎ ٠ Sy 
venteux, orageux, emballé, vif ‘4h ٠فصاق‎ ٠١ مرح : : ذو ريح عاص ف‎ 
جايح :ماج‎ 
FR مر‎ ٠ وتر‎ ٠ مصران‎ ge 
معداة‎ ٠ أحثاء‎ ٠ بطن‎ ٠ قناة هضمة‎ 
٠٠ الأحشاء‎ Ti ٠ انترّع الأمعاء‎ 
استخرج باطن (شي ء ما)‎ 
٠ جدول‎ ٠ مزراب » ميزاب + قناة صغيرة‎ 
تضليعة أو أخدود‎ ٠ ساقیة‎ 
سال“‎ ٠ اناب‎ ٠ جری‎ 
و‎ O 


boyau, intestin m, corde f, goulet m 
panse f, bedaine f, estomac m 
déboyauter, éviscérer, étriper, 
extraire la substance de 

gouttière f, caniveau m, ruisseau m, 
rigole f, rainure f 

couler, s'écouler en ruisseaux 
mettre des gouttières à, raviner, 
sillonner 

guttural, gutturale f (حرف) حنجري‎ تئاص٠‎ ٠يرجنح‎ ٠ ؛ بلعوبي‎ A 


hauban, gui m Lh حبل موتره شدادة‎ 


haubaner بت ت بالحبال‎ 
citoyen m, personne mal ficelée کر‎  * شخص‎ ٠ شخص أضحوكة‎ ٠ مواطن‎ 
type m فى‎ ٠ فرد‎ 
filer Je 5 J 
faire une effigie de, charger, ۰ من‎ Te * کلف بدور (عل المسرح)‎ 
tourner en ridicule, faire marcher Je ۶ هرأ +‘ سی‎ 


قَصَّفْء 5 في الطعام والشراب 

سكير ٠‏ تهم” 

تعطيل (المركب بسبب زق ق الأشرعة أو سواها) 

Gady Cas ٠ عتطّل” (المركب)‎ 

حوض صنع ٠ al‏ برميل من الحعة 

جمنازيوم: مبى الألعاب الرياضية ٠‏ فن الرياضة 

جمناز ٠‏ جمنازيوم : مبى الألعاب 
الرياضية + مدرسة ثانوية ألمانية 

جمنازي : متخصص بالحمناز 


lamper, bouffer, pomper, goinfrer 
soiffard, goinfre m 
empannage m 

gambéyer, empanner 
brassin m 

gymnase m, gymnastique f 


gymnase m, lycée allemand m 


gymnaste n 


GYM 
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رياضي ء جمنازي : منعلّق بالحمناز gymnastic (d3imnæstik] adj gymnastique‏ كات 


gymnastics [d3im'næstiks] n gymnastique f Elas رياضة جمنازية : رياضة بدنية‎ 
gynaeceum (,d3aini sim] n gynécée m مدفّة عضو التأنِث‎ ٠ خدار‎ er 
gynaecological {d3ainiks lod3ikol) adj  gynécologique نسائی الأمراض : متعدّق بالأمراض النائية‎ 
gynaecologist [gaini kalad3ist] n gynécologue n طب ناي : متخطاص بأمراض الناء‎ 
gynaecology n gynécologie f علم أمراض النساء‎ 
gyp [d3ip] n domestique m à l’université في كلية أو جامعة‎ pole 
EYP vt refaire, entôler, échauder غش"‎ ٠ احتال‎ ٠ es 
سے‎ 1 carottier, escroc m pe ۰ خداع‎ ٠ Jte 
gyps [d3ips] n gypse m جص ؛ جبس : مركب من سولفات الكاليوم المهدرج واللر‎ 
gypseous adj gypseux جسي ؛ جصيی‎ 
gypsum [-əm] n gypse m جص؛ جبس‎ 
gypsy l'daipsi] n romanichel m, gipsy f, gitan m لغة الغجر‎ ٠ غجري‎ 
gyrate [,d3ais'reit] vt tournoyer, décrire des girations أحداث التفافات‎ ٠ دوم‎ 
gyration {-'reifn] n giration f تدويم : التفاف‎ ٠ دوران حول حور ثابت‎ 
gyre ]03312:[ n, vi mouvement giratoire, tournoyer di ٠ التغاف‎ ٠ حركة دورانية‎ 
gyrocompass ['d3aiors,kampos] n gyroscope m بوصلة دوارة أو جير سکویة‎ 
gyrometer ],03 دانصہہ' دنه‎ :( n gyromètre m جیروٹر جهاز من التشيكرات بانجاہ الطائرة‎ 
gyropilot ['d3aiəro'pailət] z pilote automatique m QT ملاح‎ 
gyroplane l'dsaisr,plein] r giravion m طائرة دوارة‎ 
gyroscope [-skoup] n gyroscope m جيرصكوب : أداة حفظ التوازن وتعيين الانجاه في الطائرة أوالباخرة الخ‎ 
gyroscopic [d3aizr'skopik]) adj  gyroscopique با میروسکوب‎ le : جیرسکويی‎ 
gyrostabiliser [-laiz2:] 7 gyrostabilisateur m موازن جير كوي أو دوار: أداة حفظ‎ 
التوازن في. الطائرة أو سواها‎ 
gyve ot enchaîner قد“‎ “JS “j 


gyves [d3aivz] rpi fers mpi صفاد‎ ٠ غل‎ ٠ قد‎ 


harbour of Beirut 


h ([eit/] x 


ha (ha:] interj 

- ot 

habeas corpus [ heibias ‘k5 :p2s]n 
haberdasher |'hzb2dz/2:] م‎ 


haberdashery [-ri] n 


habergeon [hæb2d3a2n) n 
babit [habit] م‎ 


— vi 

habitable (‘hæbit2bl] adj 
habitableness, habitability n 
habitant (‘hæbitont] n 
habitat ['hzbitæt) n 

habitual [h2'bitju2l] adj 
babituate [hə'bitjueit] vt 
bacbure (hz'/ju2:] n, ot 


back [hæk] ot 


to — at pi 


; مرف بير وت port de Beyrouth‏ 
۾ : الحرف الثامن من الأيمدية الانكليزية ٭ 
شيء ثامن الرټب ۾ شي ء على شكل 
حرف ٠ H‏ رمز ا یدروجین ٠‏ رمز 
هبري وحدة التحريض الكهر باتني 


h m, H (Ch. Phys.) 


طا ضرث يبتر عن الدهشة أو الفرح أو الحزن ha!‏ 
ls‏ : صات ها faire ha‏ 
مذكرة إحضار (شخص للمٹول أمام المحكمة) habeas corpus m‏ 


عقلّاد: تاجر خرداوات كالأزرار أو a»)‏ 
بائع الملابس الرجالبة (كالقمصان وسراها) 
عقادة a à‏ الحرداوات + mercerie, chemiserie, confection f AU alé‏ 
الرجالية الحاهزة (كالقمصان الخ) 
درع وقاية لكاۃ (قدعا) 


mercier, chemisier m 


haubergeon m 
costume m, constitution f, 
tempérament m, habitus m, 


tendance f, habitude f علراف‎ ٠ دأب‎ 

habiller, vêtir, habiter BA. کسی‎ 1 re 
habitable صالح للكى‎ 
habitabilité / SH سكنوية : صلاحية مكان‎ 
habitant مقیم‎ ٠ قاطن‎ ٠ ماكن‎ 
habitat m SA شروط‎ ٠ سكنى‎ ٠ متوطن او ببثة حيوان أو تبات‎ 
habituel A» مألوف‎ ٠ اعتيادي‎ 


Lit y ui, CT غود‎ 

ران : خط تظليلي ٠‏ خط التوية D)‏ 
الصوٴرات اللحغرافية) رقن رشم 
خطأ تظليلا أو خط التسوية 

*. - # 8 05 ., 

فرضة ٠‏ حر (في شجرة) ٠‏ شق ٠‏ بقع ٠‏ 
PA‏ . معول ۰ محف ` منکاش i‏ 
ركلة دم Je ٠‏ جاف متقطع 


habituer, fréquenter 
hachure f, hachurer 


entaille, coupure, taillade f, 
pioche f, pic m, coup de 

picd m, toux sèche f 
entailler, taillader, tailler à la 
hache, charcuter, massacrer 


tailler, sabrer, toussoter 


hack n 


back n 
— vt 


hacking adj 
hackle ( hzkl] n 


—s pl 

— vl 

hackle v 

hackly adj 
hackney ['hækni] n 


— vl 

hackneyed [’hæknid] adj 
had past and p.p. (have) 
haddock ['hædək} n 
Hades {'heidi:z2] n 
haematine ['hi:mətin] 7 
haematit [ hematait] n 


haematology [hi:m?'toləd3i} 7 


haematuria [-'tjuəriə] r 


haemoglobin [,hi:mo’gloubin) n 


haemolysin [-‘laisin]) 7 
haemolysis [-'laisis] n 
haemophilia [-'filjə] n 


haemoptysis [hi:məptisis] n 
haemorrhage ['hemərid3] n 
haemorrhoids ( hemaraidz] npl 


haemostat {'hi:mastæt] 7 
haft {[ha:ft] n 
— pt 


bag (hzg] n 


hag 7 
haggard ['hægəd] adj 


haggish ['hægis] adj 
haggle l'hægl] vi 


حصان أجرة ٠‏ حصان ركوب ٠‏ )25 على 
الظنبوب ٠‏ ميارة أجرة» تكسي ٠‏ عریقہ 
سائق عربة أو سيارة ٠‏ مستأجر tibia, voiture f de louage, fiacre m, il ٠‏ 
مستأجر أو مأجور 


cheval m de louage, cheval de 


selle, coup de pied sur le 


voiturier, trimardeur m, écrivain m à gages 
اسر زاي‎ ٠ مترزق. مرتزق‎ 

Jin. 751‏ شيا (بالاكثار من استعماله) 
انطلق jé‏ عادية EL ٠‏ سعالا Lis‏ 


mercenaire, de mercenaire 
louer, banaliser 

aller au petit trot, avoir une 
toux sèche 

claie f, entaille, gerçure f Eee i ٠ةضرف‎ ٠ق سياج‎ 
faire sécher sur la claie على سياج القصب‎ AS 
sec Ju جاف : صفة‎ 


drège f, échanvroir m, mouche f li ٠ الكتان والقنب‎ Le : ممشقة‎ 


صعية : تتعمل لصید الأسماك artificielle‏ 
عفر الديك . شعر عنق الكلب الخ camail m‏ 
مشط. مشق لكان أو القتب) peigner, échanvrer‏ 
بضع Dobe‏ بح taillader, massacrer, mutiler a.‏ 


hachuré, déchiqueté, rugueux مغروم , 0 مقطع ۰ مثلم ×مفرض‎ 
cheval de louage, cheval de selle, ٠١ عكشم٠ حصان اجرة مان ركوب‎ 

trimardeur m, voiture f de louagc 0 سيارة‎ 
banaliser, ressasser اکثر الاستعمال + اجترً الکلام‎ ٠ الاہتعمال)‎ n Ji 
banal, usé, rebattu مطروق جداً‎ ٠ تعمل كيراً‎ ٠ ri? 
haddock, aiglefin m حداوق : سك أصغر من القند" یڑکل بعد تعريضه للدخان‎ 
Hadès m, enfers mpl pP ٠ الإغريقية‎ Lit à حادس : مثوى الأموات‎ 


هيماتين : حديد الیحمور hématine f‏ 
ههماتت : أوكيد الحديد الطبيعي hématite f‏ 
محث الدم hématologie f‏ 
بيلة hématurie f L ps‏ 
يحمور . خضاب الدم hémoglobine f‏ 
حال" الدم : مادة تعتق الهضاب من الكرية الحمراء hémolysine f‏ 
اعلال الدم hémolyse f‏ 
تعوريةء ÉI‏ المزاج hémophilie f‏ 
سحاف: تفثك الدم hémoptysie f‏ 
05 إدماء وافر hémorragie f‏ 
بواسير (ئی الشرج) hémorroïides fpl‏ 


hémostatique m, pince hémostatique f +5, Lil رقو مقف النزف ٭‎ 


موچ ٠‏ مكة ٠‏ قبضة ٠‏ نصاب 


زود Ais‏ أو wla‏ 
ساحرة ٠‏ عرافة ٠‏ عفريتة ٠‏ عجوز شمطاء 


manche, poignée f 
emmancher 
sorcière f, vieille bique ou 


guenon, vieille taupe f 


fondrière f أرض مستقعیة أو سبخية‎ ٠ تلع‎ ٠ مدع‎ 
hagard, égaré, hâve, défait, 0 مضى‎ ٠ ٠ صقر‎ iio : شرس‎ ٠ zs > 
altéré مهزول‎ ٠ Lg 


شمطاري : ju‏ بالعجوز الشمطا 


de vieille bique 


marchander, barguigner ناقر‎ ٠ ماحك‎ ٠ٴمواس‎ 


hagiographer [hægi‘2grofs:} n hagiographe m هلل ىب سیر القدیمین‎ 


hagiography n hagiographie f كتابة سير القدیسین :سیر القديسين‎ ٠ علم المقد سات‎ 
hail [heil] v. impers grêler تاقط. ا: بعر الدروة‎ 
RE grèle f برد : إرزير‎ 
bail interj salut! Vtt 
— Rn salut, appel m نداء‎ ٠ هتاف‎ ٠ نحة‎ ٠ سلام‎ 
within à portée f de voix مدی الصوت‎ 2 
— vt, vi saluer, héler, appeler استدعى‎ ٠ نادى‎ ٠ رحب‎ Se 
hailstone n grêlon m برد إرزيزة‎ Fes بردق‎ 
hair (hev:] n (pl —s) poil, crin m, soie f, cheveu m شعرة‎ ٠ هلب‎ ٠ شر (الحيوان)‎ 
— n cheveux mpl, chevelure f شعر (الرأس) ° عر‎ 


to do one’s — 
keep your — on! 
to put up one’s — 
hairbreadth n 

— adj 

hairbrush ہ‎ 
haïircloth [-kl90] n 


hairiness ['hearinis] n 
hairless ['heolis] adj 
hairpin n 

hairy adj 

Haiti l'heiti] n 

haitian [’heifjon] n 
hake [heik] n 

halberd ['hzlbə:d) 
halcyon ['hælsiən] r, adj 


hale fheil] adj 
to be -- and hearty 
hale tt 


half (hx:f)] n ( pl halves [ha :vz)) 


~ past twọ 
two and a 
his better — 
— adv 
half-and-half adj 
halfback n 
half blood n 


se coiffer 

ne vous frappez pas! 

se faire un chignon 
épaisseur f d’un cheveu 

de l'épaisseur d'un cheveu 


brosse f à cheveux 


thibaude f, tissu-crin m, haire f 


عرض شعرة» IE‏ شعرة 
خن ان الشعرة 


فراثاة شعو 


نسيج وبري : no‏ تر الجمل أو سواه * 


.= : ثوب الف منسوج من الشعر أو الوبر 


coupe f de cheveux 
coiffure f 

coiffeur m 

aspect velu ou poilu m 
sans poils, glabre, chauve 
épingle à cheveux 
poilu, velu, chevelu 
Haiti n 

haitien m, haitienne f 
merluche f, colin m 
hallebarde f 


alcyon m, alcyonien 


vigoureux, solide 

se porter comme un charme 
haler 

moitié f, demie f, semestre m, 
mi-temps m 

deux heures et demie 
deux et demi 

sa moitié 

à moitié, à demi 

moitié l'un moitié l’autre 
demi-arrière m 


sang-mèlé, métis m 


٠‏ مولد ٠‏ هجين 


قص” الشعر à‏ حلاقة الشعر 
تسريحة الشعر 
مزن (للسيدات) ٠‏ حلااق 
He‏ كثير الشعر 


أجلحء أجرد» «ul‏ أصلع » que‏ الشعر 


د بوس شعر 

شير شعراني» كثير الشعر 
ہایتی : جمهورية في شرق كوبا 
ab‏ : من هاي ٠‏ هاينية 
نازلي": سمكة من نوع القلو” 
طبر D He‏ رأس رمح) 


oil‏ : طائر أسطو ري يزعم أنه يبد" أمواج البحر 


حين يرخم بيضه ٠‏ أليوني 


٠ الروجين‎ asi : À 


فصل (من فصول ا السنة المدرسية) ٠‏ نصف الوفت 


الاعة الثانية باللصف 

اتان ونصف 

قر ينته: زوجته 

ail i مناصفة‎ 

مناصفة ٠‏ نصف من كلها 
ظهير ماعد ر( id‏ كرة اق 


خف : قرابة الأولاد M‏ ن تون لا واحدة 


ولاباء معد دن أو بالعكس 


HAL 
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half boarder n 
half breed n 
balf brother n 
half-fare n 
half hitch n 
half hour n 
half-light n 
half-mast n, vt 


half-moon n 

half pay n 
halfpenny ['heipni] r 
half time n 


half-track ہ‎ 
halfway adj, adv 
half-wit n 

halibut ['hælibot] n 


halieutic [hæli’ju:tik] adj, n 


ball fho:l] a 


halliard ] (0دز!: مط‎ 8 
hallo! [h2‘lou] interj 
— vi 

— R8 

hallow ['hælou) s, vt 
hallowed ]-0[ adj 


hallucinate [hə,lu:si'neit] ot 


hallucination (-/n] 1 
hallway (h5 :lwei) n 
halo ('heilou) a 

(pl haloes, halos) 

— vt 

halogène ['hælod3on] s 
haloid (hzloid] adj, n 
halt [holt] s, vi, vt 

halt adj, n 


demi-pensionnaire n 
métis m 

demi-frère m 

demi-tarif, demi-place m 
demi-clef f 

demi-heure f 

demi-jour m 


demi-mât, mettre en berne 


demi-lune f 
demi-solde f 
demi-penny, sou m 


mi-temps m, demi-journée f 


autochenille f 

à mi-chemin 

idiot m 

flétan m 
halieutique adj et f 


مفلطحة تعيش بالياه الباردة 
دي : où gli‏ الصيد ٠‏ فن الصيد 


نصف داخلي 
0 

مولد. هجين 

أخ غير 5 zá‏ 


نصف تعرفة (ئی القطار) ٠‏ نصف راكب 


عقدة نصفة : سهلة TON‏ 
نصف ماعة ٠‏ متصف الساعة 
NS‏ : جزہ من الصورة يمثل العدمة 


متصف الساري : حيث ينكس العلم 


حدارا ٠‏ نکی العلم حداداً 
هلال ٠‏ حصن هلالي الشكل 
نصف راتب 
نصف ٠ QE‏ فلس ٠‏ مقدار JE‏ 
فاصل نصفي : بين جولتين من مباراة ٠‏ 
دوام نصفي : عمل نصف النهار 
سيارة نصف مزنجرة 


متوسط بين نقطتين ٠‏ في منتصف المسافة أو الطريق 


أحمق» أبله؛ سخيف 
سمكة الراقود : 


salle, grande salle f, réfectoire m, ° حجرة الطمام العامة‎ ٠ قاعة كييرة‎ ٠ قاعة‎ 


hall, vestibule, château m, 
pavillon universitaire, palais 
de justice, hôtel de ville, 
couloir, corridor m 
drisse f 

holà! allô! ohé! 

lancer un appel 

ohé, appel m 

saint m, sanctifier 
sanctifié, saint, bénit 
halluciner 

hallucination f 

couloir, vestibule m 
cerne, halo m, auréole f 


entourer d'un halo, auréoler 
halogène m 
haloide m 
halte f, faire halte, faire arrêter 
boiteux, clopinant, estropiés mpl, 
boiterie f 

boiter, boitiller, hésiter, clocher 
pendaison f, hart f, licou, 
corsage m 

pendre, mettre un licou à 


بھُو٠‏ رواق ٠‏ قصر ملك أو ييل ٠‏ 


سرادق في جامعة : قاعة كبيرة في 


كلية ٠‏ ردهة ٠‏ قصر العدل ٠‏ دار البلدية ٠‏ 


je ٠ مشی‎ 

حل القع رایع الخ 

هالو ! ألو ! ياهو ! 

نادى ۰ أطلق نداء 

ياهو ! نداء 

Es يب‎ 

مقداس ٠ Je ٠‏ قدايس ٠‏ مارك 

هلوس" fait‏ أصاب باطلیة 

هلوسة ٠‏ هلوس ٠‏ ذهول ٠‏ انذهال 

مدخل مبی ٠‏ رواق» we‏ 

دارة القمر ٠‏ طفاوة الشمس ٠‏ هالة ٠‏ 
هالة القداسة 

co‏ أحاطة بہالة Je ٠‏ هالة 


مود الملح : حالة الكلور والعناصر الكيميائية الأخرى 


مركب من مود اللح وعدن 
توقف ٠‏ وقوف + توقلف Cf ٠‏ 


crade ٠ أظلع‎ ٠ أعرج‎ 


عرج ٠‏ ظلم ٠‏ ترد د تعفر ٠‏ عتم 
حل المشنقة ٠‏ اعدام شنقا ٠‏ رسن ٠‏ 
:صدیریة نسائية 


halting [-i] adj 
halve [(ha:v] vt 


halyard ['ho:lj2d) 5 

ham [hæm) 5 

—s pl 

hamadryad [hzmə:draiæd] 5 


hamburger ['hzmbə:gə:] n 
hames [heimz] npl 

hamlet ['hzmlit] n 
hammer ['hzm:] 5 


— 0# 


to — in 


to — out 


to — at vi 


hammering (-ris] n 


hammerless adj, n 
hammock ['hæmək]) z 
hammy ['hæmi] adj 
hamper ['hæmpə:] ^ 


hamper اد‎ 

hamshackle ['hzm/ækl] ot 
hamstring [hzmstri7] n 
— 0! 

hand [hænd] n 


—s pl 

done by — 
factory — 
to need — s 


farm — 


boiteux, clopinant, boitillant, 
ânonnant, hésitant 

partager, diviser en deux, 
diminuer de moitié 

drisse كر‎ 


جب أعرج ۰ أظلع ٠‏ متعثر ۰ ممم ٠‏ مرد د 


نمف ٠‏ شر ٠‏ سم الى اثنين ٠‏ 
نقص ‏ النصف 


حبل الرفع (لشراع او GUY‏ 


jarret, jambon m, cabotin m مكل فاشل‎ ٠ فخذ الحترير‎ ٠ مأبض : باطن الركبة‎ 


fesses fpi 


ou)‏ ست ٠‏ كفل 


ربة» حورية الغابات٠‏ صل”: أفى طويلة Le‏ باح hamadryade f : y Ck‏ 


sandwich à la hambourgeoise 
attelles fpl 


hameau m 


marteau, percuteur, chien de fusil m 


marteler, battre, exécuter, faire 


baisser, enfoncer, faire entrer 
enfoncer à coups de marteau 
étendre au marteau, inventer, 
marteler, résoudre 

pilonner, s'acharner sur, 
tarabuster 

martelage, martèlement, 
pilonnage m, rossée f 
hammerless m 

hamac m 

pompier m 

manne, bourriche f, obstacle m 


كان المصريون القدامى يقد مونه 

ھمبورغیة ٠‏ شطيرة مع لحم AN‏ 

سمطا اللجام 

قریة صغیرة؛ ÈS‏ » ضيعة صغيرة 

مطارقة ٠‏ إبرة القدح ٠‏ زناد البندقية 

de دق" لله‎ “5 
le 

غر بالمطرقة 

مطل بالمطرقة ٠‏ اختلق”٠‏ لف ٠‏ 
طرق je ٠‏ (مشكلة صعبة) 

دک ستحّق" (بالقنابل) JA ٠‏ 
A‏ أزعج ٠‏ نکد 

طرق ٠‏ تطریق on ٠‏ 
دك" ضراب 

خي الزناد 

أرجوحة الوم ٠‏ سرير معلق 

LU عامل‎ ٠ إطفائي‎ 

سلةء فة كبيرة ٠‏ سلة الصید ٠‏ عائقء 
عقبة ٠‏ حائل 


gèner, entraver, empêtrer, brouiller شوش‎ ٠ کح‎ “55 ٠ عرفل‎ ٠ ضايق‎ 


entraver 
tendon du jarret m 


couper le jarret à 


قد عرقل” 
أوتار مأبض الركبة 
قطع” مأبض ركبة (شخص ما) 


main f, travail manuel m, palme f, ٠رٹؤم‎ PIEL ٠يودی ید عمل‎ 


indicateur, index m, aiguille f, 
travailleur, ouvrier, marin m, 
maniement ہہ‎ écriture f, 

côté m, habileté f, jeu m, 
possession f, emprise /, bras m, 
charge f, aide, participation f, 
origine, source, étude, promesse 
de mariage, personne habile f 
main-d'œuvre f 

fait à la main 

ouvrier d'usine 

manquer de main-d'œuvre 


valet m de ferme 


مين ٠‏ دليل: جھاز ٠‏ عقرب الساعة ٠‏ 
عامل ٠ JE ٠‏ استعمال ٠‏ جس 
I‏ + خط ٠‏ كتاية ٠‏ جانب» جهة٠‏ 
براعة ٠‏ مهارة ٠‏ لعب ٠‏ دور لعب(بالورق) ٠‏ 
قبضة + مسکة ٠‏ تأثير ٠‏ نفوذ ٠‏ سلطان ٠‏ 
ذراع ٠‏ عون ٠‏ مساعدة ٠‏ مشاركة ٠‏ 
اهتمام ٠‏ مصدر + أصل ٠‏ درامة ٠‏ وعد 
بالزواج ٠‏ شخص بارع 


افتمر الى اليد العاملة 
عامل في مز رعة 


LE 


in — (Comm.) 


cash in — 
from — to — 
by the same — 
on all و‎ 

on the leh — 
at — 

to — 

a new — at 


to show one’s — 

in one’s own —s 

to change — s 

to have on one’s جه‎ 
to give a — ۱ 
to join —s 

to have a — init 

at first — 

in or on — 

off — 

out of — 

a cool — 

not to do a 5 turn 
off — 

well in — 


— v 


to — about 
to — out soft soap 
handbag n 
handbell n 
handhill 7 


handbook n 
hand brake n 


handcar [-ka:] n 
handcart n 
handcuffs npl, vt 


handcuffed [-kafd) adj 


handful n 
handgrip (-grip] n 


handhold [-hould) z 


handicap ['hændikæp} r 


— vt 


handicraft [hændikra:ft] n 


en magasin المستودع‎ d 
en caisse في الصندوق‎ 
de la main à la main من يد إلى بد‎ 
de la même main Li باليد‎ 
de tous côtés AA من کل‎ 
à gauche الى ايار‎ 
à portée de la main, tout proche, prêt jabe ٠ بالقرب من‎ ٠ متناول اليد‎ d 
sous la main جاهز‎ ٠ حت اليد‎ 


مبتدى £ ۰ novice dans‏ 
SOS‏ دوره) عن لعبته 

بوجوده» بحضورہ Last‏ 

غير واضعي اليد 

عال"» JS‏ (مسؤولية شخص ما الخ) 
CRETE‏ 
اشر شارك 

لديه إصبع بالقضية. اشيرك بالقضية avoir un doigt dans l'affaire‏ 
باليد الأول de première main‏ 
في طور النقاش أو المذاكرة أو الدراسة 
Je‏ فوري ٠‏ غير عضر 

دن ضير à‏ کین 


dévoiler son jeu 
par-devers soi 

changer de mains 

avoir sur les bras 
donner un coup de main 


s'associer 


en discussion ou délibération 
impromptu 


incontinent, sans préparation 


un type qui n’a pas froid aux yeux JU Li شخص‎ 
ne rien faire de ses dix doigts لا يؤدي أي دور‎ t لا يعمل‎ 
par-dessus la jambe من فوق الساق‎ 


ذو نصاب جید؛ ذو قبضة متبنة 
مد يذه ٠‏ صاقح ٠‏ أمسلك باليد ٠‏ 


bien emmanché 


donner la main, tenir par la 


5 كام‎ - e ا م‎ ose 
main, serrer, concéder, accorder, transmettre حول‎ ٠ نقل‎ 55h: متح‎ 


faire circuler ”لواد٠ روج‎ 
passer la main dans le dos (شخصا ما)‎ y Le » طمن‎ 
sac m à main حقيبة ید‎ 


جرس صغیر (يدوي) 

نشرة إعلانية : تورّع بالید 

ES‏ وجيز (في مادة مدرمبة) ٠‏ دليل ساح 
مكبح يدوي 

دراجة سكة حديدية (لنقل عمال الصيانة) 
عربة صغيرة : کت بالید أو dm‏ صغير petite voiture f‏ 
pe 25‏ غل قد بدي شخص ما menottes fpl, mettre les menottes à‏ 
LE‏ مغلول اليد 


sonnette, clochette f 
prospectus m, affiche f 
manuel m, guide m 
frein m à main 


draisine f 


menottes au poignet 


poignée f, peu m Je مقدار‎ ٠ Las ٠ حفة‎ 
prise, empoignade f, poignée f قبضة يد‎ ٠ تشابك بالأبدي‎ ٠ إماك بالہد‎ 
de main 

prise f à إمساك.‎ LL 
handicap m فيه عبء‎ y, فيه مع الضعیف أو‎ jte : Jd سباق‎ 


إضافي على القوي لتصبح فرص الفوز Lis: Be‏ عائق ٠‏ عبء إضاي 
أخضم لباق العدال 
مهنة يدوبة ٠‏ حرافة ٠‏ مهارة يدوية ٠‏ عمل يدوي 


handicaper 
métier manuel m, habileté 


manuelle f, travail manuel m 


handicraftsman n 
handily adv 
handiness n 


handiwork n 
handkerchief ('haykətsif] n 
handle (hend) n 


— 04 


handlebars [-ba:z] npl 
handmade adj 
handout l'hænd,aut] n 


handrail n 
handsel ['hænsl) n 


handshake ہ‎ 
handsome ['hænsm] adj 


handsomely adv 


handsomeness n 
handspike ['hændspaik] n 
handwriting ['hænd,raitin] n 
handy ['hændi] adj 


handy-dandy n 
handyman n 


artisan m, bricoleur m 
adroitement, à portée de la main 
adresse, habileté manuelle, 
dextérité, maniabilité f 


حرفي ٠‏ صانع ماهر ٠‏ كثير IH‏ 
عهارة ٠‏ برشاقة ٠‏ في JL‏ اليد 
مهارة ٠‏ براعة بدوية ٠‏ رشاقة ٠‏ 

سهولة الاستعمال 


travail manuel, ouvrage m,œuvre f يدوي أو شخصي‎ per ٠ عمل يدوي‎ 


mouchoir m 

anse کر‎ manche m, poignée f, 
brancard m, queue /, 
brimbale f, bras m, manette, 
manivelle, arme f, prétexte m 
manipuler, manier, tenir en 
mains, manœuvrer, tenir, 
brasser, contrôler, avoir la 


haute main sur, traiter de, 


منديل: محرمة ٠‏ قطعة قماش 
مك مس ید (القلاة) : مقبضهاء 
ساعد (المضخة) ٠‏ ذراع أداة أو ٠ AT‏ 
مِحُور المدور الیدوي ٠‏ سلاح ٠‏ ذريعة 
fast‏ باليد ٠‏ عالّجٌ بالید ot ٠‏ 
ہو "AS: “ai‏ 
شرف ٠‏ بطر ٠‏ عالج ٠‏ اہم “ble ٠‏ 
یج۰ SE‏ جس تمس * 


s'occuper de, mener, diriger, gouverner, manier 


guidon m 

fait à la main 
aumône, distribution gratuite f, 
prospectus m, bulletin m de presse 
bulustrade f 

étrenne f, arrhes fpi, spécimen, 
acompte m 

étrenner, inaugurer, donner 

des étrennes 

poignée f de main, shake-hand m 
beau, belle, important, 

habile, généreux 

avec beauté ou élégance, avec 
générosité, en douceur 

beauté, générosité f 

anspect, levier m 

écriture f, manuscrit m 

prêt, sous la main, accessible, 
maniable, commode, pratique, 
utile, adroit, habile 


jeu m de «dans quelle main est-ce?» 


factotum, bricoleur m 


hang [hazy] vt (past and p.p. hanged or hung) pendre 


ات 


hang vi 


to — one’s head 


to — out 


être pendu 

suspendre, accrocher, pendre, 
tapisser, tendre, garnir, orner, 
poser, exposer, laisser pendre 
baisser la tête 

suspendre au-dehors, étendre, 
arborer, s'établir 


٠ توزيع مجاني‎ ٠ صدقة‎ ٠ مبرة‎ ٠ 
نشرة صحفية‎ ٠ وت‎ 
درابزين» درابزون‎ 
٠ عربین‎ ٠ هدية عيد راس النة أو اليلاد‎ 
قسط أول أو دفعة أولى‎ ٠ وزج مجاني‎ 
٠ أهدى في عيد الملاد أو رأس اللنة‎ 
(مشروعاً)‎ ES ٠ دشن‎ 


مصافحة 

و وت سور + جيه ہام 
ضخم ٠‏ بارع TEST‏ 

د د bn‏ 

برقة ٠‏ بعذوبة 

جمال ٠‏ وسامة ٠‏ ملاحة ٠‏ سخاء ٠‏ كترم 

خطاء كتابة ٠‏ مخطوط 


جاهز ٠‏ مستعد ٠‏ في متناول اليد ٠‏ سهل 
البلوغ أو الإدراك ٠‏ طیخ ء Je‏ 


الاستعمال ٠‏ عملي ٠‏ مفيد ٠‏ بارع ؛ ماهر بالیدین 


لعبة (في أية يد؟) 
متعدٴد الحدرف أو الكارات 


- و‎ 
.. a 


شتق 
EL‏ دی نس ' بتعليق الرسوم الخ ٠‏ 
مد زخراف ٠‏ زين ٠وضم ١‏ عرض ٠‏ 
ترك بتدلی 

وا و 
Ce‏ ون رک 
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to — out one’s shingle 


to — up 


-~ vi 


to — about 
to — about s.o. 


to — back 


to — down 
to — on 

to — out 

to — out over 


to — over 


to — together 


hangar [,hæ79:] a 
hanger ] [:دجعط‎ a 


hanger-on 7 
hanging n 


—s pl 
— adj 


hangman [-mən) n 
hangnail n 


hangover n 
to have a — 
hank (hæk) n 


hanker ] دارط‎ :[ vt 


hankering [-ri7] n 


hanky-panky [l'hz7kipæki] n 
Hansard ['hænsa:d]) n 


s'établir, ouvrir un magasinou cabinet أو مكتباً‎ bje ترسخ ۰ فح‎ "aby 
suspendre, raccrocher, ajourner PA أرجأ‎ ٠ علق أو مكالمة هاتفية‎ 
er H AS ۰ کے مد‎ 


être accroché ou suspendu, 
pendre, tomber, retomber, adie ٠ رقم‎ و٠‎ 
pencher, être en pente, 2ئ‎ ۰ 7 


s'incliner, balancer, osciller 


flânocher, rôdailler اقم طوف‎ ٠ تكلم‎ 
coller à qqn. ما‎ ut “jad 
rester en arrière, hésiter à aller ترد د بالمضي قدماً‎ ٠ it. اف‎ uis 
de lavant 

pendre, pencher ra ٠ مال‎ ۰ ٠ تدلى‎ 
tenir bon, se suspendre, s'accrocher ais ۰ ie . تمك‎ 
pendrc dchors, percher ٠ علق حار جا المكان‎ 
surplom ber “Jet ٠ مال عن سمت لت الرأس اشر رف‎ 


مال عن سمت الرأس ٠‏ أشرف ٠‏ بقي 
(بعد وفاة غيره) ٠‏ نجا (من حادث الخ) 
تماسّك”٠ GS‏ ترافق ٠‏ بقي واقفا ٠‏ 
اسر عمودياً 
ساقط ٠‏ مسترسل lasi ٠ jam ٠‏ كر tombant m, pente, inclinaison‏ 
لل ٠‏ طريقة عمل او استعمال ٠‏ ترد د tendance, inclination f, coup m‏ 
de main, hésitation f‏ 


hangar m عنبر‎ ٠ سقيفة‎ ٠ مرأب‎ 


surplomber, survivre 


se tenir, se tenir les coudes, tenir 


debout, se tenir d'aplomb, tenir 


علاقة ٠‏ مشجب ٠‏ حمالة باب٠‏ معلاق٠ crochet, portemanteau, cintre m‏ 
عروة القدرء مُتحدرہ ربوة مشجترة ٠‏ 
ركيزة داعمة ٠‏ خنجر ٠‏ سيف قصير ٠‏ 
جلا٦دء‏ شائق je‏ لافتة ٠‏ 


patère, crémaillère f, coteau 
boisé, jambage, poignard m, 


coutelas m, dague /, bourreau, 


suspenseur m, pancarte f, sous-titre m عنوان ثانوي‎ 
ل‎ ٠۰ 7 2, 7 5 
parasite, crampon m مقلق‎ ٠ مضجر‎ ٠ متطفل‎ Lab ٠ عالة‎ 


accrochage m, penderie, pose f, تدلية‎ ٠ وضع‎ ٠ شنق‎ ٠ تأجيل‎ ٠ تعليق‎ 
pendaison f 

سُجُف. طنافس ٠‏ قماش التأثيث 
Dee‏ (قاض) ٠‏ مدق قلقة tombant, féroce, patibulaire,‏ 


tentures, draperie fpl 
suspendu, battant, pendant, 


(نظرة شخص) ٠‏ مؤجلة (قضية) pendable‏ 
جلاف شائق bourreau m‏ 
سأف : جانب من الحلد متدل” عند envie f‏ 
ai‏ الظفر 


reliquat, reste m (تشاؤم الخ)‎ À من عادة الخ 0 خلفة أو‎ ii 


avoir mal aux cheveux شعره‎ dt 


écheveau m, anneau m حلقة‎ ٠ خوط‎ ua شلة.‎ 


désirer, brüler, soupirer تلهلف عل‎ ٠ of ٠ تاق‎ 
soif, envie violente, nostalgie f ۰ EL à رة‎ ٠ توق‎ ٠ ظمأ‎ ٠ عطش‎ 
إبابة‎ ٠ لوعة الشوق‎ 


tour m de passe-passe احتيال‎ ٠ شعودة‎ 


compte rendu officiel des débats parlementaires  نالرلا تفرير رسمي عن مناقشات‎ 


hansom ([’hæns2m] n 
hap [hap] م‎ 
—s pl 


— à 


cab m 
hasard m, chance f, destinée f 
événements mpl 


survenir par hasard 


haphazard [hap hazed] n, adj, ado 


hapless ['hæplis] adj 
hap’orth ['heip28] n 
happen l'hæpon] vi 


happening n 
happily ['hæpili] adv 
happiness n 

happy adj 


happy-go-lucky adj 
harangue [hora] n, ,اہ‎ vi 
harass [hærs] ot 
harassment [-mant] 5 
harbinger {'ha:bind33:] ہہ‎ vt 


harbour ['ha:bə:] n 
— ot 
— pt 


harbourage (-rid3] n 


harbour master n 
hard ('ha:d] adj 


— and fast 

to grow — 

— to get on with 
— adv 


to die — 

— by 

to follow — after 
to be — up for 
—n 


hard-boiled adj 


infortuné, malchanceux 
valeur f d'un sou 

arriver, advenir, survenir, se 
produire, se trouver par hasard 
événement m, survenance f 
heureusement, avec bonheur 
bonheur m, félicité f 

heureux, chanceux, convenable, 
à propos, réussi 

à la va comme je-te-pousse 


harangue f, haranguer 


السعرية ذات دولابين : رها حصان 


صدفة ٠ Le ٠‏ نصيب 

أحداث» حوادث 

dico 

صدفة ٠‏ صدفوي٠‏ صدفة ٠‏ بالصدفة 

منکود الحظ ء سی" الحظ 

قيمة فلس ٠‏ شي ء تافه 

حداث ٠‏ جرى ٠‏ بر بغتة"٠‏ وقع ٠‏ 
حدث صدفة 

COL‏ حادث ٠‏ حادثة ٠‏ حدوث 

لحسن الحظ ٠‏ بسعادة 

سعادة ٠‏ هناءة ٠‏ رغد عيش 

٠ ناجح‎ ٠ موات‎ ٠ محظوظ‎ ٠ سعید‎ 

ES‏ اتكالي على الحظ أو القدر 


خُطبة ٠‏ خطاب٠‏ محاضرة ٠‏ حط ٠‏ حاضر 


tourmenter, harasser, harceler  ةرتاوتم نکد بفارات‎ ٠ أزعج‎ ٠ ضايق‎ "oi 


tracas, tourment, harcèlement m 


messager, annonciateur, avant- 
coureur m, annoncer 


port m, havre, asile m 


héberger, abriter, receler, nourrir 


se réfugier, se mettre à l’abri 
asile, abri, hébergement, 
mouillage m 

capitaine de port m 

dur, froid, inclément, rigoureux, 
ferme, sclérosé, scléreux, 
acharné, sévère, fort, alcoolisé, 
calcaire, vert, diffcile, ardu, 
brutal, pénible, fatigant, ingrat, 
endurant, énergique, sec, 
exigeant 

strict, inflexible 

s'endurcir 

difficile à vivre 

ferme, fort, difficilement, avec 


ازعاح ٠‏ تعذيب ٠‏ تنكيد 
© و 
رسول ٠‏ نذير ١‏ بشير ٠‏ طليعي ٠‏ 
أذ ٠‏ بطر 
ملاذ ٠‏ مرفاً ٠‏ ملحاً 
آوى ٠‏ ألما ٠‏ أخفى ٠‏ أضمر ٠‏ أطعم ٠‏ 
لاذ التجأ ٠‏ احتمى 


قاس + صلب ٠‏ بارد ٠‏ غير رحيم ٠‏ 
شدید ٠‏ عنیف ٠‏ صارم ٠‏ ثابت + 
متملب ٠‏ عنيد ae‏ قوي ٠‏ 
فظ ٠‏ شاق ٠‏ متعب ٠‏ عاق ٠‏ جحود ٠‏ 
جلود ٠‏ صبور ٠‏ فعال ٠‏ 
جاف he ٠‏ 

Lan ٠ ديق ۰ شديد‎ 

قاء أصبح Cu‏ 

صعب العيش 

٠ بضراوة‎ ٠ بصعوبة‎ ٠ بقوة‎ ٠ ببات‎ 


acharnement, avec dureté,tout près عن كثب‎ ٠ بصرامة‎ ٠ بقوة‎ ٠ بإصرار‎ 


avoir la vie dure 
tout à côté 
suivre de près 
être à court de 
cale f 


dur, consommé, expérimenté 


قر (مركب) De ٠‏ (إصلاح السفن) 
٠ 7 4‏ مله 


SE 


= — harden ['ha:dn] ot 


to — oneself to 


hardening « 


hard-featured adj 
hard-headed adj 
hard-hearted adj 

heard heartedness s 
hardihood ['ha:dihud] » 
hardily adv 

hardiness n 

hardly [ha:dli] adv 


bardness r 


hardshell [-/21] adj 
hardsbip [-/ip] # 
hardware n 
hardwareman r 
hardy adj 


hare [he5:] n 

barebell م‎ 

harebrained adj 

harem [ hearom] a 

haricot ['hærikou] s 

hark [ha:k] vi,to — to 

to — back 

to — back to 

— ut 

harken vi to — to 

harl(e) (ha:1] n 

harlequin ('ha:likwin] ہہ‎ adj 
harlequinade [,ha:likwi’neid) x 
harlot ['ha:lot] n, vi 


harlotry n 
harm [ha:m]) r 


to do — to 


durcir, rendre dur, endurcir, 


aguerrir 

durcir, se durcir, s’aguerrir, 
s'indurer, se scléroser, se tremper 
durcissement, aguerrissement m, 
induration, sclérose, trempe f 
aux traits durs 

dur à la détente 

positif, réaliste, à la tête froide 
au cœur dur 

dureté f de cœur 

hardiesse f, vigueur گر‎ 
vigoureusement, hardiment 
vigueur, hardiesse, intrépidité f 


durement, sévèrement, 


DS se فل ركنا‎ 


aguerrir, indurer, scléroser, tremper 


سو 6 2 
بر سا 
تضرس؛ رن على حرب 
-Do‏ 8 - 


٠ تدرب‎ ٠ صلد‎ ٠ تفى‎ LU 


pe‏ عبوس» ذو ملامح قاسية 
قاسي اليدين» منقبض ON‏ 

جاب ٠‏ عملي ٠‏ رابط ال اش 
متحجر الفؤاد. عدم الرحمة 
تحجر الفؤاد وة القلب 

٠ agu‏ صرامة ٠‏ قوة ٠‏ بأس ٠‏ جرم 
بصرامة ٠‏ بحزم ٠‏ يجرأة 

بأس ٠‏ جرأة ٠‏ بالة ٠‏ إقدام 

٠ بشقاء‎ ٠ بصعوية‎ ٠ بصرامة‎ ٠ بقسوۃ‎ 


difficilement, péniblement, presque pas, à peine ui ٠ نادراً‎ ٠ كاد‎ 


dureté, rigueur f, 


raffermissement m, difficulté, 


sécheresse, sévérité, parcimonie f 


à la carapace dure, conservateur 


tribulation f, privation f 
quincaillerie f 

quincaillier m 

vigoureux, robuste, résistant, 
hardi, audacieux 

lièvre m 

campanule, clochette f 

à cervelle d'oiseau, écervelé 
harem m 


haricot de mouton, navarin m 


écouter, prêter une oreille attentive à 


prendre le contre-pied 
revenir sur 

rappeler 

écouter 

barbe f, filament m 

arlequin, d’arlequin. bigarré 
arlequinade f 


prostituée f, se prostituer 


prostitution f 


mal, tort, préjudice, dommage m, 


méchanceté f 
nuire à, faire du tort à 


قسوة ٠‏ بأس ٠‏ ثبات ٠‏ صرامة ٠‏ 
صعوبة ٠‏ جفاف ٠‏ تقتبر 


ذو قوقعة قاسية ٠‏ حافظ 
ضيق sie‏ محنة ٠‏ حرمان 


خردوات ٠‏ أدوات منزلیة ٠‏ نجارة الأواني JA‏ 


بائع أدوات منزلية BL‏ 

قوي الأس ٠‏ متين البنية ٠‏ صامد ٠‏ 
جري ٠‏ جسور 

pi‏ : أرنب بري 


جريس : شکل ازهرار البات التحد التويج 


ضعيف العقل ٠‏ أرعن ٠‏ طائش 


حريم؛ خخدار: جناح النساء أو ji‏ وجات والسراري ني قصر إسلامي 


فاصولیاء: نبتة-زراعية ISU‏ 
eat gel‏ أصاخ السمع 
Us, "is‏ معا کا 

عاد عن ٠‏ عزف رجع عن رأي 
نادى. استدعى (کلاب الصيد) 
Cal: gel‏ أصاخ السمع 
لحية ٠‏ لیف JU‏ الخ 


٠ pe‏ مضحك ٠‏ تقش ملون في اليج 


مسرحية تبر E‏ او مضحکة 

مومس + بغي ٠‏ دعر St‏ 
ارتكب الفحشاء 

بغاء iles ٠‏ 9 فحشاء 

شر ٠‏ أذى ٠‏ إماءة ٠‏ خبث ٠‏ ضرر 


اضر ٠‏ آذی ٠‏ سبّب أذى 


— ut 


harmful adj 


harmfulness n 
harmless adj 


harmlessness n 


harmonic [ha:'mənik) n, adj 


harmonica (-ikə) n 
harmonic mean n 
harmonic motion n 


harmonious [ha:’mounjos] ad) 


harmonium [ha:mounj2m] n 


harmonize ['ha:monaiz] vt, vi 


harmony ['ha:mouni) f 
harness ['ha:nis] n 


— ot 


harp [ha:p] n, ot 


to — on 


harper, harpist r 
harpoon (hz: pu:n] z, اہ‎ 


harpsichord [‘ha:psiko:d] n 
harpy [ ha:pi] n 


harquebus ['hakwibos] n 
harridan [haridan] r 


harrier ('hæri:]n 
-—s pl 
harrow n 


— vt 


harry ['hzæri] v 


douceur, innocence, absence de méchanceté f 


faire du mal ou du tort, nuire à, c 
porter préjudice à, léser, J أحداث ضرراً‎ 


causer un dommage 
و‎ 


PR 
أذى‎ ٠ ضرر‎ ٠ حب الإيذاء أو الضرر‎ 
غير‎ ٠ عديم الفاعلية‎ ٠ غير ضر‎ ٠ غير مؤذ‎ 
sil سلم وحیح٠ غير مُصاب‎ ٠ منقوص‎ 
عدم خبث‎ ٠ براءة‎ ٠ رقة معاملة‎ 


malfaisant, nuisible, nocif, dommageable 


malfaisance, nocivité f 
inoffensif, anodin, intact, sain 


et sauf 


توافق . تآلف ٠‏ تناغم ٠‏ موسيقي ٠‏ إيقاعي ٠‏ 
UT‏ متناغم ٠‏ توأفقي 
هرمونيكا : AT‏ نفخ موميقية 


harmonie f, harmonique 


harmonica m 


moyen harmonique m PURES 

mouvement harmonique m حركة توافقية‎ 

harmonieux, plaisant, mélodieux ٠ متآلف الا ان‎ ٠ متوالف‎ ٠ متناغم‎ 
منسجم‎ ٠ متناسق‎ 


هارمونيوم : آلة تب harmonium m AN‏ 
ناغم آلف ال حان ٠‏ 76 أحدث harmoniser, mettre en harmonie f,‏ 
انجاماً ٠‏ عزف أو Le‏ بطر s’harmoniser ts à‏ 
eu‏ . تآلف ouf‏ إيقاع : فن الإيقاع ٠‏ توافق ٠‏ تناس ٠‏ انسجام harmonie f‏ 
i‏ عندة (الفرس) سرج ٠‏ إسراج 
(الفرس) ٠‏ تجھیزات Pa ٠‏ 
AE‏ جھئز 
قيثار : AT‏ موسيقية تشبه القانون شكلا” ٠‏ 
Se‏ على JA‏ 
S‏ بلا انقطاع ٠‏ ضرب على وتر واحد 
قيئاري : عازف على القيثار 
حربون : رمح مزوّد بخطاف لصيد 
ا حیتان ٠‏ صاد بالحربون 


harnois, harnais, harnachement m, 
ceinture f, équipement m 
harnacher, aménager 


harpe f, jouer de la harpe 


ressasser, rabâcher 


harpiste n 


harpon m, harponner 


يان قيثئاري : AT‏ موسيقية قديمة clavecin m‏ 

خُطاف٠‏ مخ أسطوري نصفه امرأة ونصفه harpie f‏ 
طير ٠‏ شخص جشع أو طفيلي ٠امرأة‏ شريرة 

أرقومة : سلاح ناري قديم arquebuse f‏ 


عجوز مشاكة أو مناقرة 
مرزة : طير جارح من الصقور* هرار: 


vieille mégère f 


busard m, braque m, coureur m, 


كلب صيد قصير الوبر sue ٠‏ في سباق الضاحية es ٠‏ ؛ سلااب dévastateur m‏ 


زمرة كلاب الصيد ie ٠‏ الصيد 
ES‏ دت ن بل 
(التربة) ٠‏ أغاظ Lie ju ٠‏ 


meute /, équipage m 
herse f, épreuve, adversité f 
dévaster, herser, déchirer, agacer, 
torturer 
déchirant, poignant, navrant ٠ مغيظ‎ ٠ حاد: صفة صراخ‎ JA 
مکدار‎ ٠ مزعج‎ 
حسرة‎ ٠ تمهيدها وتويتها‎ : LA سف‎ 
انقام‎ ٠ تارب‎ ٠ مزق‎ ٠ عميقة‎ 
ع م كفت سنا قت‎ 
ضایقٴ بہجمات متكررة‎ ES 


hersage, déchirement m 


ravager, dévaster, piller, 


dépouiller, harceler 


E‏ اذى ١‏ غین ٠‏ سب 


ae 


HAR 


ص 


harsh [ha:/] adj 


harshness n 


hart [ha:t]a 
bartshorn n 


harum-scaram ['heərəm'skeərəm]) adj, n écervelé, tête f en l’air, étourneau m 


harvest ['ha:vist] 5 


— ol, vi 


harvester n 

harvestman n 

has [hæz] 3rd sing pres (have) 
bash [hæ/] ot 

— n 

hasheesh, hashish ['hæ/i/]n 
haslet (hazlit] z 

hasp [ha:sp] n 


— bi 
hassock ['hæs2k] n 


bastate [‘hæsteit) adj 
haste [heist] z 

to make — 

— mn 

hasten ['hcisn] of, vi 


hastily ['heistili] adv 
basty adj 


hat [hæt] 7, vt 
— v 

hatband n 
hatch [hæt/] n 


batch [hæt/] vt 


éclosion, couvée گر‎ igt البض : الصيصان‎ 225 ٠ ae ٠ حفن‎ ٠ نفقيس‎ ٠ تقلف‎ 


۰ قاس 1 مزعج ٠كريه 8 حاد‎ tot 
غير مستاغ . جاف‎ ٠ خشن (الملمس)‎ 
discordance f, aspect déplaisant m, + مظهر مزعج أو كريه‎ ٠ تناقض‎ ٠ تنافر‎ 


discordant, criard, rauque, 
éraillé, dur, heurté, déplaisant, 


âpre, râpeux, rêche, bourru 


âpreté, rudesse, rugosité f dl ٠ خشونة‎ ٠ حدة‎ 
cerf m Le ححيوان لبون‎ : Ei 
corne m de cerf ES si 


طائش ٠‏ أرعن ٠‏ متهور 
حصاد. حصید ٠‏ موم الحصاد ٠‏ جني ٠‏ 
غلّة ٠‏ حصول 


۰ جی 


moisson, récolte f 


moissonner, récolter, faire 

la moisson 

حصادة ٠ (4 T)‏ حصاد (شخص) 
حماد عامل حصاد 


moissonneuse f, moissonneur m 
moissonneur, faucheux m 


هرم de‏ شوّش"٠‏ أربتك” 
لحم مهروم أو مفروم er edab ٠‏ 


hacher, embarrasser 
hachis, gâchis m 


حشیش؛ قفنب هندي : مادة محدارة hachisch m‏ 
معلاق : مجموع القلب والطحال والکبد والرئكين یوان fressure f‏ 


LU‏ مثقوبة ٠‏ رتاج ٠‏ رز ٠‏ لسان إغلاق 
(لغلاف كاب) ٠‏ مزلاج (لباب الخ) ٠‏ مشبك 
gli‏ عزلاج أو برتاج fermer au loquet, cadenasser‏ 


moraillon, fermoir, loquet, 


écheveau m 


coussin-agenouilloir m, touffe 


d’herbe کر‎ 

hasté سناني الشكل‎ 
hâte, célérité, promptitude f ٠ تعجل‎ ٠ سرعة‎ ٠ عجلة‎ 
se hâter استعجل‎ 2 À. عجل‎ 
se hâter, se précipiter 3 et عجّل”: استعجل‎ 
hâter, presser, accélérer, activer, سارع‎ E al ٠ استعجل‎ fre 
se hâter, se dépêcher نعط‎ e شط‎ 


hâtivement, vivement عيوية‎ ٠ بنشاط‎ ٠ بسرعة» بعجلة‎ 
z 

معجئل ٠‏ سريع ٠‏ مستعجل ٠‏ عاجل ٠‏ 
فوري ٠‏ مرنجل ٠‏ متهور ۰ اشط ٠‏ 
غضوب ٠‏ نرق ٠‏ حاد ٠‏ عنيف 


قبّعة ٠‏ وظيفة» منصب ٠‏ مركز 


hâtif, précipité, rapide, prompt, 
irréfléchi, vif, emporté, violent 


chapeau m, position f 


chapeauter, coiffer d’un chapeau قبّعة‎ el 5 
ruban de chapeau m شر بطة القبعة‎ 


demi-porte, vanne d’écluse, كوة (سفينة)‎ ٠ باب سكر‎ ٠ كلوة‎ up 

écoutille f 

faire éclore, faire couver, couver, البيض (باستخدام الحرارة الطبیعیة‎ rh 

٠ حفر‎ ٠ حفن‎ cpl ٠ أو الصنعية)‎ 

ar‏ (الدجاجة) ٠‏ کن رخم ce‏ در (مؤامرة) Ca»‏ (ابیض) 
بر لوجود ٠‏ 0009“ 


nourrir, tramer, ourdir 
éclore 


hachure f, hachurer 


ترقین: خط تظلبلي ري الرسم) JL ٠نر ٠‏ (الرسم) 


hatchet l'hætsit] n 

to bury the — 

hatchment ['hæt/mont] n 
hatchway [hat/ wei] n 
hate [heit] 5 


— n 
hateful adj 

hatefully adv 
hatefulness n 

hatred ['heitrid] 5 
hauberk (نا: ددا: دط]‎ n 
haughtily ['h2:tili} adv 
haughtiness [h2 :tinis] n 
haughty adj 

haul (h5 :1] ot, vi 


haulage (-id3] n 
hauler ہ‎ 

haulier n 

haolm [h2 :m] r 
haunch [h5:n/] n 
haunt [h2 :nt] v, vi 


haunter n 
hautboy ['{h)ouboi] n 


have [hav] اہ‎ 
to — better 
to — in 

to — it 

to — it out 

to — just 

to — … left 
to -- on 


to — nothing on 


hachette f 

enterrer la hache de guerre 
écusson funéraire m 
écoutille f 

hair, exécrer, avoir en horreur, 
en vouloir à, détester 

haine f 

haissable, odieux, détestable 
odieusement 

odieux, caractère odieux m 
haine f 

haubert n 


avec hauteur, d’un air altier 


hauteur, morgue, arrogance f 


hautain, plein de morgue, arrogant 


traîner, tirer, haler, remorquer, 


tourner, camionner 


traction, action de haler, prise f, 


coup de filet m, camionnage m 
halage m, camionnage m 
haleur n 

hercheur m, camionneur m 
fane f 

hanche f, cuissot, rein m 
hanter, fréquenter, obséder, 
assiéger 

lieu fréquenté m, repaire m, 
tanière f 

habitué m 


hautbois m, capron, capronier m 


cale‏ دفن الأحقاد 

sb شعار‎ 

كوة (سفينة) ٠‏ باب أرضي (يصل بقبو الخ) 
ii‏ عل 

حقد ٠‏ كراهية ٠‏ بغض ٠‏ مقت 

مكروه ٠‏ مفعم بالكره ٠‏ مقوت 

بکراہیة؛ مقت 

كراهية ٠‏ طبع حاقد او كاره 

زردية؛ درع (فٍ العصور الوسطی) 

بتعال ٠‏ بتعجرف ٠‏ بتخطرس 

تعال ٠‏ تعجرف ٠‏ غطرسة 

متعال ٠‏ متغطرس ٠‏ منعجرف 


ج جلا تب ٠‏ تر 


الانجاه, دارت (الريح) ٠‏ تقل بسيارات شاحنة 


جر» سحلب» فتطلر ٠‏ غیمة صیلد 
(بشبكة) EE ٠‏ بالشاحنات 

جه حب قط ٠‏ تقل بالشاحنات 

جار ساحب» قاطر 

عامل جراء سائق شاحنة 


سفير » قش : يشمل كل ما بسقط من أوراق النبات 


ورك LAS‏ ز(حیرام ٠‏ كتف (عقد) 
خالط ٠‏ ارتاد ٠‏ عاشر ٠‏ خامر ٠‏ انتاب ٭ 


حاصر ٠‏ ضايق” 

مکان ماد ٠‏ مأوى (امجرمين) ٠‏ 
وجار ٠‏ عرين 

مرتاد (مقهى الخ) 


مزمار : IT‏ موسیقیة ٠‏ ثمرة الكبرون : 


ضرب من الفريز الكبير الثمر والحامص ٠‏ نبتة الكبرون 


avoir, posséder, tenir, saisir 
violemment, prendre, absorber, 
utiliser, jouir de, concevoir, 
entretenir, tolérer, supporter, 
savoir, dire, voir, faire, rouler, 
mettre dedans 

faire mieux 

faire entrer, recevoir 

être cuit 

en avoir le cœur net 

venir de 

rester 

porter, être habillé de 


être nu 


e fa‏ حاز ٠‏ مك٠‏ مك الطلط 
بعلتف ist ٠‏ امتص"٠‏ جذاب ٠‏ 
انح ب ٠‏ تع ب ٠‏ قھم أدرك ٠‏ 
ke‏ مات ٠‏ ا ی 
قال ۰ رأى ٠ pal ٠‏ عمل ٠‏ أجرى ٠‏ 


نتر انہی ترا أو محال 


y‏ ارتدی 


تعرّىء كان عارياً 


HAV 
406 


10 — to 

to — up 

to — at vi 

— at you! 

— D, aux 

npl‏ م 

the —s and have-nots 
haven ['heivn] # 
haversack ) ا:2۷‎ a 


having l'hævir] x 
havoc l'hævok] n 
— ot 

haw (ho :] interj 
— à 

— ot 

haw n ( Bot.) 
hawk {h:>k] n 

— vi 


to — at, to — ot 
hawk vi 

to — up ا‎ 
hawk ہ‎ 
hawker r 


hawking n 


hawthorn (h2 :05:n] n 
hay [hei] r 


— ot 

haycock ['heikok] n 

hayloft n 

haymaker ['heiçmeik:] r 
haymaking م‎ 

haystack ['heistæk] n 

haywire ['heiwais:] n (to go —) 
hazard l’hæzod] n 


— vi 
hazardous adj 


haze [heiz] n 


— u 


avoir à, devoir 

faire monter, assigner, arrêter 
foncer sur 

défends-toi! 

avoir, être 

possédants mpl 

les riches et les pauvres 

port, havre, refuge, abri m 
sac de camping m, musette f 
avoir m, possession f 
ravages mpl, grabuge m 
ravager, dévaster 

dia! hue! 

tourner à gauche, änonner 
diriger à gauche 

cenclle f, aubépine کر‎ 

faucon m, vaujour, rapace m 
chasser au faucon 

fondre sur 

graillonner 


expectorer 


taloche f obaki أو ليملط به‎ Cn الملاط‎ OCU لوحة خشبية يضع عليها‎ : à 


fauconnier, colporteur m, 
camelot m 

chasse f au faucon, 
graillonnement, colportage m 
aubépine f 

foin, pieu, plumard m, 
récompense f 

faner, faire les foins 

meulon de foin m 

fenil, grenier à foin m 


faneur, coup de poing m 


fenaison f 
meule f de foin 
tourner la tête, tourner mal 
hasard m, fortune, chance f, 
risque, péril, aléa m, obstacle m 
hasarder, risquer 

hazardeux, incertain, aléatoire, 
risqué, périlleux 

brume f, brouillard m, 
incertitude f, obscurité f 


embrumer 


انبغى وجب ٠‏ اضطرً ٠‏ اقتضى ٠‏ الترم 
أغضب؛ أثار ٠‏ استدعى للمحكمة ٠‏ أرقف 
da‏ 
دافع عن نفك ! جك ! (إنذار بتحد ) 


ar ٠ أحسن‎ ٠ حتصّل على‎ ٠ مَك‎ 


مالكون 

الأغنياء والفقراء 

مرفاً ٠‏ ملاذ ٠‏ مأوى ٠‏ ملجأ 

Le‏ الکشاف La ٠‏ الحندي 
ملك ٠‏ ملکیة ٠‏ مال UELL‏ 

خرابء دمار ٠‏ غوغاء ٠‏ حلص بيلص" 
ES le‏ 

دي! : لحث المطية ٠‏ هو ! 

دار نحو الیسار + تلعشم ٠‏ لجلج كلامه 
أدار نمو الیسار 

EA الزعرور‎ À ٠ En زعرور‎ 


بازدار : من یتعاطی تدريب الصقور 


والطيور الكواسر على الصيد أو يتصيد با ٠‏ بائع متجول 


بردرة : ترويض الطيور الكواسر على 
الصيد او الصيد یہا ٠‏ تنخ SA ٠‏ ليع 

رعرور بري 

al‏ قش" سرير » فراش ٠‏ مكافأة 


يكس العلب ٠‏ أعداه at‏ 

Ale عرمة‎ 

مَتْبّن : مكان خزن التبن ٠‏ عزن العف 

علاآف» صانع العلف أو مقدامه للدواب ٠‏ 
لكمة عیفة باليد 


حش" الکاڈۓ حصاد ٠ ALAN‏ موسم حصاد العلف أو إعداده 


Ale عرمة‎ 

أدار الرأس ent ٠‏ اتجاهاً سيئاً 

صدفة ٠‏ مصادفة ٠‏ حداث غير منوقع ۰ 
٠ Tie‏ مخاطرة ٠‏ مجازفة ٠‏ عقبة 

جارف ٠‏ خاطر 

صدفوي : متضمن الصدفة أو المصادفة ٠‏ 
غير مؤکد ٠‏ جزاني ٠‏ محفوف PAL‏ 

غمام ٠‏ ضباب ٠‏ سدم ٠‏ عدم 
rit,‏ 

غيم أضب. جعله Ledo‏ 


hase vi 
hazel ('heizl) ,ہ‎ adj 


hazelnut n 
hazily ('heizili} adv 


haziness n 


hazy ['heizi) adj 

he [hi:] pron 

— n, adj ) pi hes, he’s) 
head [hcd] م‎ 


to — in one’s — 
to form a— 
potted — 

to come to a — 


at the — of 
to put their —s together 


to speak over the — of 
to be off one’s — 

to lose one’s — 

to take sth. into one’s — 


— ot 


to — the ship for 


to — the ball 
to — back 
to — off 


accabler de corvées, brimer 
noisetier m, coudrier m, de 
couleur noisette 

noisette f 


indistinctement, brumeusement, 


nébuleusement 
état brumeux m, vague m, 
nébulosité f 


T‏ أرهق” بالخرة ٠‏ أساء المعاملة 
شجرة بندق ٠‏ لون بندقی ٠‏ بندقی اللون 


بندقة : ئمرة شجرة البندق 
بغموض e‏ بعدم مز ٠‏ ضبايياً. Gr‏ 


lé‏ : حالة شی ء ضباني ٠‏ غموض؛ 


[ہہام ٠‏ سديعية 


brumeux, vague, flou, nébuleux , £+- غامض مهم‎ ٠ مفب ذو صاب‎ 


il, lui, ce, celui 

mâle, homme m 

tête f, pointe f, chevet, fond, 
musoir, fer, bief m, pression f, 
pommeau, chapiteau, bout, 
en-tête, haut, titre m, pomme f, 
bouquet m, hure, mousse f, 
crème f, peau f, promontoire, 
cap m, face f, toit m, tête, 
unité f, premier rang, chef, 
directeur m, partie f, point m 
décisif, importance f, 
intelligence f, aptitude, raison, 


هوء هي ٠‏ هذا ٠‏ ذاك 


راس (إنان الخ) ٠‏ رأس (حربة الخ) ٠‏ 
رأس (السریر) ٠‏ قعر (برميل) ٠‏ صدار 
P)‏ ء) أو مقدامته ٠‏ طرف رس ٠‏ 
كتلة ا حدید (من المطرقة) ٠‏ مصرف 
الطاحون ٠‏ ضغط (البخار) ٠‏ علجرة 
(العصا) ٠‏ تاج الممود ٠‏ راس الإنييق ٠‏ 
طرف ٠‏ رأسية ٠‏ أعلى ٠‏ عنوان ٠‏ تفاحة 
(الصاري) ٠‏ باقة (أزهار الخ) ٠‏ رغوة ٠‏ 
زبدة (الحليب) ٠‏ جلد (الطبل) ٠‏ رأس 
جیلء رعلن ٠‏ نتوه ٠‏ وجه ٠‏ سقف ٠‏ 
شخص ٠‏ فرد ٠‏ مقام أول» ميزلة أو مرتبة 


أولى ٠‏ رئيس ٠‏ مدير ٠‏ قسم ريسي (من خطاب) نقطة حرجة أو idéef Lanle‏ 


sian‏ عقل ٠‏ ذكاء ٠ ilal ٠‏ كفاءة ٠‏ جدارة ٠‏ فكرة 


calculer de tête 

pommer 

fromage de tête 

aboutir, mûrir 

à la tête de, en tête de 

se consulter 

ne pas se mettre à la portée de 
avoir perdu le nord 

s’afloler 

se mettre qqch. en tête 
contourner, diriger, tourner, 
intituler, mettre en tête de, 
mettre un fond à, mettre une 
tête à, étêter, être à la tête de 


mettre le cap sur 
jouer de la tête, faire un crâne 


rabattre, faire refluer 


barrer la route à, faire 


م يضم نتفه ي ستوی LS‏ 
“JS NAS‏ تام 


Jet‏ شيء ما 

دار حول ٠‏ وجه ۰ أدار ٠‏ نون" ٠‏ لقن 
وضع قعراً (لبرميل) ٠‏ جعل له رالا ٠‏ 
Le‏ راس (مسمار) ٠‏ شرصّف (شجرة) ٠‏ 
كان في الطلیعةء كان في مقدمة 
(الحمهور الخ) 

j‏ برأسه 5 Lt ٠‏ امسر 

حط من قدر (شخص ما) il‏ 
ادعائه Le ٠‏ 


سد" الطريق على 26° أرجم ٠‏ 


rebrousser chemin à, faire dévier, détourner حرف 8 صرف عن‎ 


headlong adv, adj 


headman n 

headmaster [-ma:st5:] + 
headmistress [-'mistris] = 
headmost adj 

head office n 
headquarters L’hed'kw :t2z] api 
headsman [’hedzmon) n 
headspring [-spris] 5 
headstock [-sbk] n 
headstone [-stoun] n 
headstrong adj 

headway n 


heady adj 


heal زا:نط]‎ ot 


health [helê] n 
bealthful adj 
healthfulness (-fulnis] n 


اجه قتصدا ٠‏ ٹکوزہ ٹکور ٠‏ 
تفج ٠‏ انتحى نحو ٠‏ أدار الدفة 

وجع الرأس ٠‏ ورطة ٠‏ مأزق 

معراض لأوجاع الرأس ٠‏ مصاب بالصداع ٠‏ 
ميب الصداع 


se diriger, pommer, épier, mürir, “J 
mettre le cap, gouverner 

mal m de tête, casse-tête m 
sujet aux maux de tête, 

migraineux, qui donne la migraine 

ذو راس ٠‏ ذو عقل ٠‏ ذو شعر ٠‏ ذو رأسية 
أو عنوان ٠‏ ذو تكويرة رأسية 

برامیلی : صانم أو مركب قعور البراميل ٠‏ 
حجر ربط رفي جدار) ٠‏ لاعب أمامي ° / tête f, plongeon m, coupeuse‏ 
ihi‏ غوصة ٠‏ حصّادة السنابل 

intitulé, exergue m, tête f, en-tête, SË ٠ رأسية» ترويسة‎ ٠ (فصل الخ)‎ olye 
أمامي (ني منجم)‎ 

رأس sb: gr‏ : لان من الیابےة ي promontoire, cap m, tournière f‏ 
عرض البحر ٠‏ تربة رأسية : غير De‏ ونکون عحاذية لأطراف الأثلام 

phare m, fanal m مصباح أمامي )5 السيارة الخ)‎ 

رأسية : عنوان في أعل j h‏ ورقة ° کر en-tête, titre, sous-titre m, ligne‏ 
عنوان ٠‏ عنوان ثانوي ٠‏ سطر رأسي 

la tête la première, tête baissée, ٠ مطأطئ الرأس‎ ٠ بوضع يكون الرأس في المقدامة‎ 
escarpé, impétueux, précipité, ٠ أولا”. پا الاتحدار‎ y غاطس‎ 
مندع‎ ٠ مٹھوج ×ضرع‎ ٠ متهور‎ 

رئيس ٠‏ قائد ٠‏ زعم ۰ جلا د 

رئيس ٠‏ مدير (مدرسة) 

مديرة مدرسة 

gd Ji 

مکتب رئيسي ٠‏ إدارة مركرية 

مم القيادة ٠‏ الإدارة المركرية (لشركة الم 


à tête, à chevelure, à en-tête, 
à pommeau 


tonnelier, fonceur m, boutisse f, 


galerie f d'avancement 


en tête 


fougueux 

chef m, bourreau m 
principal, directeur m 
directrice d’une école 
premier, de tête 
bureau central m 
quartier général m 


bourreau m الرس‎ ets Een 
source f مع‎ ٠ عن‎ ٠ تبع‎ ٠ شوع‎ 
poupée f محور (الحركة الرحوية في لة)‎ 


pierre tombale, pierre angulaire f 


entêté, têtu 


شاهد ضريح ٠‏ حجر الزاوية 
جموح ٠‏ جامح ٠‏ عنيد 
٠ pad‏ حركة تقدمية» حركة نحو الأمام ٠‏ 
فاصل زمي ٠‏ برهة فاصلة (بين قطارين 
الخ) ٠‏ سرعة Ent‏ او الإنطلاق ٠‏ فسحة فارغة (تحت Ga‏ 
عبد ٠‏ کر عدار : : صفة حمر ٠‏ 
متهور ٠‏ متهرج ۰ عنيف ۰ ذ کي 
٠ Tak LI‏ أنداب "D. GA)‏ 
av: Faa is‏ 
فی قب رب :فا 
شاف ۰ مر ٠‏ علاج 
eoad‏ ميم لالم الجرح) ٠‏ +شاف ٠‏ مهد ئ 
شفاء ٠‏ براه ٠‏ تداب؛ الغام CAD‏ 
ہے و رہ ریف تخب 


me si‏ 3 عاذ“ 


gie‏ عذاءة ins ٠‏ ملاءمة الصحة 


progrès m, intervalle m, erre, 
hauteur libre f 


entétant, capiteux, emporté, 
violent, intelligent 

guérir, cicatriser, régler, 
apaiser, remédier 

se guérir, se cicatriser 
guérisseur m, remède m 
cicatrisant, Curatif, apaisant 
guérison f, cicatrisation f 
santé, hygiène /, toast m 
salubre, salutaire 

salubrité f 


healthiness (-inis] 5 
healthy adj 


heap [hi:p) n 


— vi 
to — up 
hear [hiə:) vt 


to — out 
— vi 


to — about or of 


to — of 


— ! interj 

heard [h2:d] p.p. (hear) 
bearer ['hiors:] n 

pl‏ هب 

hearing (-ris] = 


hearken [ha :kan] vt 
hearsay ['hissci] a 
hearse [h2 :s] 5 
heart [ha:t] n 


with half a — 
with a light — 

to lose one’s — to 
in one’s — of ه‎ 
heartbeat n 
heartbreak r 
heartburn n 
heartburning n 
hearten اد‎ 

to — up vi 
heartfeit [-fcit] adj 


hearth [ha:0] n 


salubrité, santé f 

sain, salubre, robuste, florissant, 
vigourcux 

amoncellement, amas, tas m, 
foule, flopée f 

charger, remplir, combler 
entasser, empiler, amonceler 
entendre, écouter, recevoir, 
assister, apprendre, connaitre 
écouter jusqu'au bout 
entendre, avoir bonne oule, 
recevoir des nouvelles 
entendre parier, avoir 
connaissance de 

entendre parler de, prêter une 


oreille complaisante 
très bien! bravo! 


auditeur m, auditrice f 
auditoire m 

ouie, portée d’oule f, possibilité 
d’être entendu, audience f, 
audition f ١ 

prêter l'oreille à 

oui-dire m 

cercueil m, corbillard m, herse f 
cœur, centre, fond, état, 
rendement, sentiment m, 
sensibilité, émotion, humeur f, 


courage, entrain, attachement, 


عذى» عذاوة ٠‏ صحية ٠‏ صحة 
سليم ٠‏ معافى ٠‏ صحي ٠‏ قوي البنية ٠‏ 
eN .s‏ 5 

PER RS 


تکوم ٠‏ كومة ٠‏ ركام ٠‏ شد (من الناس) ۰ 


S‏ وافرة ٠‏ عدد وافر 
انل ملأ ٠‏ اسم اغداقٴ 


٠ عم ب‎ ٠ die 
اطلم على‎ 
due D استمع‎ ٠ سے الكلام عن‎ 


حاً! نعما ! 
مستمعون 


حاسة السمع ٠‏ استماع ٠‏ مدى السمع ٠‏ 


SC]‏ الاستماع ٠‏ جلسة استماع 


اصاخ الأذن ل 

خبر dés‏ شائعة» قيل وقال 

SN JE عربة‎ ٠ تابوت‎ ٠ تعش‎ 

قثب ٠‏ فؤاد ٠‏ صّدارء لَب زھرۃ الخ ٠‏ 
حالةء مردود (أرض) ٠‏ عاطفة ٠‏ 


٠ انفعال‎ ٠ حساسية‎ ٠ وعي‎ ٠ تمييز‎ ٠ إدراك‎ 


٠ حيوية‎ ٠ جرأة‎ ٠ شجاعة‎ ٠ طبع‎ ٠ مزاج‎ 


amour, for intérieur m, mémoire f  ةركاذ‎ ٠ ضمير‎ ٠ وجدان‎ ٠ هيام + حب‎ 


sans enthousiasme 
de gaieté de cœur 
tomber amoureux de 


au plus profond du cœur 


pulsation /, battement m du cœur 


chagrin poignant m 


pyrosis m, brûlures fpi d'estomac 


animosité f 

encourager 

reprendre courage 

senti, sincère, venant du fond 
du cœur 


foyer, âtre m 


ببرودة» بفتورء بلا حماس 

ببهجة القلب 

2 ph «el علق‎ 

في أعمق أعماق الفؤاد 

25 القلب 

حرقة | لعدة : نائجة من سوه الحضم 
que‏ عداوة ٠‏ بفض 

nt‏ جرأء قوّى العزيمة 

lan‏ شجاعته 

صادق ٠‏ مخلص ٠‏ نابع من أعماق القلب 


موقد ٠‏ نار الموقد ٠‏ بيتء مكن ٠‏ مكان 
الشعلة في المدفأة 


HEA 
ao 


hearthstone [-stoun] A 
heartily ('ha:tili] adv 


heartiness {-inis] ہ‎ 
heartless adj 
heartrending adj 
hearty adj 


pierre f d'âtre,sous-âtre m, foyer m بيت‎ ٠ مسكن‎ ٠ موقد‎ Jla ٠ حجر المدفأة‎ 
cordialement, chaleureusement, بقابلية‎ ٠ بعمق‎ ٠ Lible ٠ قلا‎ 
profondément, avec appétit 

cordialité, sincérité f, zlem حميّة‎ ٠ حماس‎ ٠ إخلاص‎ ٠ قلبية‎ Le ٠ة مود‎ 


sans cœur متحجر القلب ٠عديم الرحمة‎ ٠ جبان‎ 
déchirant, angoissant مقطر للقلب‎ ٠ مرق للفؤاد‎ 0 ei 
cordial, chaleureux, sincère, ٠ حمامي‎ ٠ صادق‎ ٠ عاطفي‎ ٠ ٠ ودي‎ ٠ قلي‎ 
2616, gros, plantureux, ٠ قوي‎ ٠ عارم‎ ٠ Le حسن‎ 
vigoureux, solide, fertile Car ٠ صامد‎ 
gars, marin m Cas tea فى‎ 
chaleur FA calorique m, rougeur f, 4f ٠ حماوة‎ ٠ سخونة‎ ٠ حرارة‎ ٠ en 
rut m, Chaude f, série, » نزو زاء‎ ٠ احمرار‎ ٠ حرارية‎ 
manche f, fièvre f, feu m, ٠ إحماء‎ ٠ ود قان : طلب الفحل للأنى‎ 
ardeur, fougue f, surexcitation, سلسلة الباقات الانتقائية : لانتقاء‎ 


العناصر القوية ٠‏ أحد السباقات الاتقائیة ٠‏ توقلد ٠ pete‏ حا كر vivacité‏ 


(شعرية الع) ٠‏ وطيس ٠‏ معمعان ٠‏ اضطرام ٠‏ حداة ٠‏ حماس ٠‏ قوراف حميئة (الشباب) ٠‏ هياج ٠‏ انفعال ٠‏ حيوية 


— )م‎ 
— à 


heated adj 


heater ہ‎ 


heathen ['hi:52n] 5, adj 


heathendom a 
heathenism > 
heather ['he52:) n 
heathery adj 
heathy adj 
heating [hi:tiy] n 


— adj 
heave [hi:v] vt 


beaven ['hevn) n 


chauffer, éthaufler, enflammer 2 م‎ E حمی :من 3 أحمى‎ 


s'échauffer, s’enflammer جج‎ ٠ حمي ۰ اضطرم* اتب‎ ٠نخس‎ 
chaud, chauffant, chauffé, ٠ع‎ ×٠ خن‎ ٠ حا‎ ٠ ساخن‎ 
animé, excité مھینج‎ ٠ مط‎ 
chauffeur, appareil de chauffage, سلك‎ ٠ جهاز تسخين‎ ٠ سحن‎ 
filament de chauffage, pistolet m سدس‎ ٠ إحماء‎ 
paien m, barbare m ملحد 0 هجي‎ ٠ كافر‎ ٠ وني : عابد أوثان‎ 
paganisme m, païens mpl الوثنيون‎ ٠ حالة تعدد الامة‎ ٠ وثنیة : عبادة الأصنام‎ 
paganisme m, barbarie f بربرية‎ ٠ همجية‎ ٠ الوثنيون‎ ٠ ويْنيّة‎ 
bruyère f, maquis m ديسة‎ ٠ دغل‎ ٠١ خلنج‎ 
couvert de bruyère مغطى بالخلنج‎ lt خلنجي؛ كثير‎ 
couvert de landes منطقة براحية : كثيرة الأراضي الور‎ 
chauffage m, chauffe f, إحماء‎ ٠ محمية‎ ٠ تسخین‎ ٠ تدفئة‎ 
échauffement m 
échauffant, calorifiant سخنء محم محر‎ 
lever, soulever, pousser, lancer, دقع 0 طرح ۰ ہت‎ À رقع‎ ٠ شال‎ 
haler, s'efforcer, lutter ٠ سحب‎ ٠ جر‎ ٠ ری‎ ٠ أطلق تنهدة‎ 
ناضّل”‎ ٠ بذل جھدا‎ 
dériver حبّدا حرف‎ 
caréner Gi) Li رمم‎ 
déhaler, renflouer عوام مركباً غر يفا‎ ٠ مراسيها‎ ns يحب سفینة‎ 


se soulever, palpiter, se gonfler, ° ùl ° افخ‎ ٠ جاش‎ Gi ٠ 
haleter, avoir des nausées, virer (L باجام‎ Ji) العطفت‎ ٠ És. VŽ 


se mettre en panne تعطّلت (الفة)‎ 
soulèvement, gonflement, effort m, ج‎ is ROE guh شيل‎ 
palpitation, nausée f, ٠ ol 00 كداح‎ 
déplacement m latéral اخراف؛ انمطاف : حركة جانیة‎ 


ciel, paradis m, béatitude céleste f, ۰ غبطة ماویة‎ ٠ فردص‎ ٠ جنة‎ ٠ سماء‎ 
Dieu m, providence f ah عناية‎ ٠ الله‎ 


ام — 

heavenly adj 
heaver ['hi:və:] n 
heavily [hevili] ado 


heaviness a 


heavy adj 


— adv 

hebdomad ['hebdomæd] r 
hebdomadal [heb'dəmədə]) adj 
bebetate ['hebiteit] of, vi 
hebraic [hi:'breiik] adj 
bebraism (hi :breiizm] n 
Hebrew {'hi:bru:] adj 
hecatomb [ hekotu:m] n 
heckle ['hekl] vt 

heckler n 

hectic ['kektik] ad) 


== An 
hectogram( me) ['hektogæm]) n 
hectograph ['hectogra:[] n, vt 


hectolitre n 
hectometer n 
hectowatt [(-w5t] n 
hector {'hektə:] n, vt 
— ni 

heddle [hedl] r 
hedge [hed3] n 

— adj 


to — in 


ciel, firmament m 

céleste, du ciel, divin 
déchargeur, débardeur m 
lourdement, laborieusement, 
fortement 

pesanteur, lourdeur f, poids, 
appesantissement, alourdissement, 
abattement, mauvais état m 
lourd, pesant, gros, enceinte, 
chargé, violent, gras, malaisé, 
noble, tragique, indigeste, 


t sha‏ سموات : قبة السماء 
سماوي ٠‏ مقداس ٠‏ إلي 
مفرغ (الحمولة) › Je‏ مرف 


تقئلء ثقالة ٠‏ وزانة ٠‏ وزن ٠‏ تثقيل ٠‏ 
BEF‏ تثاقل ٠‏ وعورة (طريق) 


ثقيل ٠‏ وزین» وازن ٠‏ ضخم القطرات : 
صفة مطر ٠‏ متلاطم؛ مائج (عر) ٠‏ 


+ مشحون (بالمشاغل)‎ ٠ JE ٠ fe 


عنيف (ھواء الخ) ٠‏ عميق (نوم) باهظة (خسارق) + سميك ٠‏ غزير triste, pénible‏ 
کیب ٠‏ نيل ٠‏ مجع ٠‏ عسيرء وعر (طريق) ٠‏ یر padl‏ حزين ٠‏ شاق 


lourd, lourdement 
semaine f 
hebdomadaire 
hébéter, s’abrutir 
hébraïque 

hébraisme m 

hébreu m, l'hébreu 
hécatombe f 
harceler de questions 
questionneur, interrupteur m 
hectique, fiévreux, empourpré, 


trépidant, excitant 


fièvre hectique 
hectogramme m 
autocopiste m, autocopie f, 
autocopier 

hectolitre m 

hectomètre m 

hectowatt m 

matamore m, malmener 


faire le matamore 


lice f 


بثقل ٠ Je ٠‏ بوزانة 
أسبوع c‏ سبعة أيام 
أسبوعي 

بت Je à‏ 
عبري» عبراني : متعلّق بالعبرانین 
عبراوية : طریقة التكلم بالعبرانية 
عبراني ٠‏ یہودي ٠‏ اللغة العبلرية 


تضحیة مثة ور ٭تضحیة ضحایا عديدة ٠‏ جز رة ٠مذيحة‏ 


LS le 
الحديث‎ able ٠ PL مستجوب»‎ 
لري‎ Sa بال‎ de دي‎ 

الأمد D  مومع ٠‏ أو ge‏ 
ال داین ٠ ES pe ٠‏ مضطرب 
حمى دقلیة : طويلة الأمد 
مكتوغرام : ياوي مئة غرام رمزه (ھغ) 


ناسخة ذاتية ٠‏ تلخ ذاني ٠‏ تسخ Di‏ 


jf‏ : يساوي مشر لتر رمزه (هل) 
هكتومتر : يساوي de‏ مر رمزه (هم) 
مكتوواط : ياوي مثة واط رمزه (هط) 
متد متجم ٠ ILIU‏ أساء المعاملة 
حا متبجح ببسام 

اد عى الشجاعة ٠‏ استبد 


سدی (النسيج) 


وشيع » سياج : كل ما يغرس حول الحديقة من النباتات الشائكة أو ما شابه ٠‏ حاجز haie, barrière f‏ 


interlope, de haie, marron ري‎ ٠ من الجواب القاطع وشيعي‎ ja » مشبوه‎ 
4 z 


entourer d'une haie, entourer, 
embarrasser 

séparer 

tailler les haies, faire la 
contrepartie, s’abriter, se 
couvrir, chercher des 


échappatoires 


أحاط بسیاج ٠‏ سيج ٠‏ طواق”. 
n° A‏ 

قص” الوشيع أو شجر السياج ٠‏ عاض 
عقد iiio‏ معاوضة (اتقاء من 
الحسارة) ٠‏ احتمى ٠‏ تحصن ٠‏ 
اختبأ ٠‏ سعى الى add‏ 


HED 
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hedgehog l'hed3h2g] n, adj 
hedgerow (‘hed3rou] n 
hedonic [hi:donik] adj 

—s npl 


— vt 


heft [heft] n 
— pi 


hefty (hefti) adj 


hegemonic [hi :gimonik] adj 


hegemony [hi:gimoni] a 
Hegira ['hedsiro] + 


heifer l'hef:]n 
beigh [hei] interj 
height [hait] a 


heighten ا‎ 


heinous ['heinəs) adj 
heir (:ہ)‎ n, vi 
beir-at-law n 

heirdom [-d2m] n 
heiress [-ris] n 
heirloom n 

heirship [(-/ip] 5 

held past and p.p. (hold) 
helical ['helikəl] adj 


hérisson m, en hérisson 
bordure f de haies 
hédonique 


hédonisme m 


faire attention à, prendre garde 
attention f 

vigilant, attentif, prudent 
étourdi, insouciant, inattentif 
étourderie, insouciance, 
négligence, inattention f 

talon m, canaille f 


mettre, refaire un talon, 
marcher sur les talons de, 
pourvoir, talonner 

taper du talon, talonner 
bande, gite f 


donner de la bande, giter, mettre 


à la bande 

poids m, majeure partie f 
soulever, soupeser 
costaud, lourd, pesant 
possédant l’hégémonie 
hégémonie f 

Hégire f 


génisse f 
eh! oh! 


hauteur, taille, altitude, éminence, 


montagne, élévation f, apogée, 
sommet, faite, comble m 
relever, rehausser, accroître, 
augmenter, aggraver 

s'élever, se rehausser, augmenter, 
s’aggraver 

odieux, abominable, atroce 
héritier m, hériter 

héritier naturel m 

héritage m, qualité f d’héritier 
héritière f 

meuble ou bijou m de famille 
qualité f ou droit m d’héritier 


hélicoïdal 


٠ eiii‏ قنفذي : صفة حاجز 
طرف الوشيع أو السياج 
متعي : : gl‏ عذھب ili‏ 
مذهب المعة : يرى أن غاية الحياة 
المتعة أو اللذة 
یرد ہیں کر ںا 31 
سے ای ہو 
انتباءء اھتمام as:‏ 
ئش ٠‏ غير بال ٠‏ عدم الانتباه 
طش ٠عدم‏ الاهتمام ٠ Jha} ٠‏ 
لامالاة dis ٠‏ 
کت ٠‏ کب الحذاء ٠‏ مؤخر 
أو أسفل شي ء ۰ وغد ۰ ٠ : p-‏ حقير 
nel‏ كعب (حذاء الخ) ٠‏ تعقب 
(شخصا ما) ٠‏ زرد er‏ ۰ 
سار في ار تحص ما( 
قرع بعقبه ٠‏ صدام قعر البحر (مركب) 
OA‏ جنوح (سفينة) 
جنحت (الفينة) JU ٠‏ 


هجرة الرسول العربي محمد (ص) الى الدینة 
منة (AAA‏ | 

عجلة» صغيرة البقرة 

أن ١‏ تنا له ! وا أسفاه ! 

ارتفاع عدر ٠‏ طول قامة ٠‏ ارتفاع 
(شي و ما) ٠‏ شهوق ٠‏ رفعة ٠‏ سمو ٠‏ جبل ٠‏ 
٠ Li‏ اوج ٠ OPER‏ أعلى (بناء الغ) 

٠ ضاعلف‎ ab ee رقع على‎ 
GE ٠ فاتم (مرضا)‎ 

ارتم ٠‏ ازداد ٠‏ تفاقم” (المرض) 


شنيع» شان ٠‏ فظيع ٠‏ هائل 
وریٹ؛ وارث ٠‏ ورث 

وربث طیعي؛ غير شرعي 

إرث ٠‏ ميراث ٠‏ وراثة 

وريثةء وارئة | 

متاع الأسرة : ينتقل الى الوريث 


وراثة او حق الوراثة 


حنزواي. لولي 


helicoid ['hcliksid] or 
helicoidal n, adj 

helicopter ['helik2pto:] n 
heliocentric [,hi:lio'sentrik) adj 


beliograph (-gr2:f) n 
vt 


helioscope {'hi:lioskoup] 8 
heliostat (-stat] n 
heliotherapy [,hi:lio'ðerəpi)] r 
heliotrope [ heljotroup] n 
heliotropism n 

heliport n 

helium ['hi:ljəm] n 

helix {'hi:liks] » (p! helices 
Uhi:lisi :z}) 

hell [hel] n 


hellbender [-bendə:) n 


hellebore ['helibo:] r 
hellenism {'helinizm] 7 
hellenist n 

hellish {’heli/] adj 

hellishly adv 

hellishness [-nis) n 

hello [he’lou] interj see hallo 
helm [helm] n 

helm [helm] n 


— oi 

helmet [helmit] n 
helmeted (-itid] adj 
helminth ( helmint0] n 
helmsman ['himzmən} n 
helot [helat] 5 
helotism n 

belp (help) ot 


hélicoidef, hélicoïdal D حلزونيء‎ ٠ وني‎ je صطح‎ 


ہلیکویئر : طائرة حوامة hélicoptère m‏ 

héliocentrique شمسي مركزي‎ ٠ FA شمسي‎ 

هلوغراف : جهاز تصوير بأشعة الشمس héliographe m, héliogravure f ٠‏ 
حفر فوتوغرائي ٠‏ نقش سي ٠‏ مبرفة ية 

communiquer par héliographe, jaz أو‎ TES ٠ بالمبرقة الشمسية‎ "as 


متخدماً الطاقة اللمة reproduire par héliogravure‏ 
هليمكوب : مقراب او تلسكوب hélioscope m s+‏ 
هليوستات : أداة عاكة أشعة الشمس بانماء واحد héliostat m‏ 
استشماس : معالحة بأشعة الشمس héliothérapie f‏ 
رقيب الشمس : نتة حمحمية ٠‏ حجر pal‏ + عقيق منقط بالاحمر héliotrope m‏ 
انتحاء شمسي : اتلجاه بعض الناتنات نمو اللمس héliotropisme m‏ 
مطار . مهبط QU‏ برات héliport m‏ 
rod‏ | جم غازي بیط hélium m‏ 
حتار الأذأن : كفاف غراضیفھا ٠‏ كر hélix m, hélice, spirale‏ 
مروحة ٠‏ حلية حلزونية ٠‏ لولب ٠‏ حلزون colimaçon m‏ 
جحيم ٠‏ جهنم ٠‏ عذاب شديد ٠‏ مكان enfer m, tripot m‏ 
العذاب ٠‏ مَقمرة : مكان لعب القمار 
Ji‏ : دوية زحافة ٠‏ ل 0 salamandre f, fêtard m,‏ 
مجون ٠‏ دعارة bringue, noce f‏ 
خربى : معناه باليونانية علاج الحنون وهو نبتة عشبيّة معمرة وامة ellébore f‏ 
à‏ : محاكاة للفكر الأغريقى ٠‏ حضارة أغریقیةء أو يونانية hellénisme m‏ 
هلي : متعلّق بالحضارة الإغريقية بعد الاسكندر الکبیر ۶ Helléniste‏ 
جهنمي» جحيمي ٠‏ شيطاني infernal, diabolique‏ 
على نحو شيطاني diaboliquement‏ 
خبث شيطاني méchanceté diabolique f‏ 
Rye‏ )5 العصور الوسطی) heaume m‏ 


barre f, gouvernail m, direction f + الفينة‎ Go ٠ مقبض دفّة السفینة‎ 


إدارة ٠‏ توجيه ٠‏ رثاسة 


gouverner, diriger وج قاد‎ ٠ ol 
casque m, chapiteau عمرة الزهرة ہ‎ ٠ a'y 
casqué متخوذ» معتمر الحوذة‎ 
helminthe m الطفيليات المعوية‎ Je دودة الأمعاء : اسم شامل يطلق‎ 
timonier, homme de barre m Ga مدير أو قائد‎ 
ilote m عبد‎ ٠ قن‎ ٠ رقيق الدولة في إسبارطة‎ 
ilotisme m is ٠ استرقاق‎ 
aider, prêter assistance ou secours ° قدام” معونة‎ ٠”نواع‎ otl LL 
à, venir en aide à, faciliter, “Je عرز‎ ani ٠ أغاث‎ 
servir, empêcher, éviter, ۰ َنب‎ ٠ حال دون‎ ٠ متعم‎ “pas 
s'empêcher > ٠ عن‎ = LS 
aide, assistance f, secours, ٠ عون‎ ٠ نجدة‎ ٠ معونة‎ ٠ إعانة‎ ٠ مساعدة‎ 
appui m, remède m, ٠ سند‎ ٠ إغالة‎ ٠ إسعاف‎ ٠ ماعدة‎ 


domestique, employé m مستخدام‎ ٠ عفد ٭تعزیزہ علاج  حادم‎ 


HEL 
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helper n aide, assistant, auxiliaire n ماعد‎ ٠ مُعین‎ ٠ معاون‎ 
helpful adj secourable, serviable, utile نافع‎ ٠ مقيد‎ ٠ past ٠ ممكن نجدته‎ 
helplessness n manque d’appui, isolement, ٠ عزلة‎ ٠ عدم وجود سند‎ 
délaissement m, impuissance f je ٠ إھمال‎ 
helpmate [-meit] n moitié f, collaborateur m, رفيق‎ ٠ مساعد‎ ٠ زوجة‎ ٠ قرينة‎ 
collaboratrice f 1 ماعدة‎ el 
helter-skelter ['helt>'skalt2:] adv pêle-mêle, à la débandade Cd 
— adj en désordre, désordonné فطر ب. تل‎ ٠ فوضى‎ d 
—n débandade f, fouillis m ركام ملختلتط‎ ٠ 006 ٠ تفراق‎ ٠ ت‎ 
helve [helv] n manche m أداة أو سلاح‎ Ai : نصاب‎ 
Helvetian [hel‘vi:Zjon] adj, n helvétien, helvétique, helvète n y سویسري : : أحد سکان سويسراء‎ 
إلى سو يسرا‎ 
hem [hem] r bord, ourlet m هدب‎ ٠ حافة‎ ٠ حاشية‎ 
— ot border, ourler زود بحاشية مدب‎ 
to — in encercler, cerner, entourer 4 bii طوق” ۰ حوقف‎ 
bemeralopic [,hemors‘loupik] adj nyctalope أخفش : لا يبصر ني النهار وإنما في اللیل‎ à أجهر‎ 
hemicycle f'hemisaikle] r hémicycle m بناء نصف دائرة‎ ٠ نمف دائرة‎ 
hemiplegia [,hemi'pli:d3iə)} «  hémiplégie f نمفي‎ JL 
hemipter (hé'miptə:] n hémiptère m تتميز بأجنحة نصفها غشائی ونصفها جلدي‎ : TEI حشرة نصفية‎ 
hemisphere ['hemisfi>:] n hémisphère m نصف كر‎ ٠ سكان نصف الكرة‎ ٠ نصف الكرة‎ 
hemispherical [,hemi’sferikol] adj hémisphérique نصف كروي‎ 
hemlock ['hemisk] n ciguë f شراب الشوکران‎ ٠ شوكران : نبتة برية سامّة‎ 
hemorrhage (‘hemrida] n hémorragie f تزف إدماء وافر‎ 
hemp [hemp] n chanvre m, eupatoire f قتب هندي ٠عقار مُخداُر‎ ٠ خيوط القتب‎ ٠ نب‎ 
hempen adj de chanvre عدار‎ ۰ Za نشي » من‎ 
hemstitch [‘hemstit/] not ourlet m à jour, ourler à jour حاشية (ثوب) منخلية ۰ زود بحاشية منخلية‎ 
hen [hen] r poule, femelle f انی الطير والسمك‎ ٠ امرأة طائشة‎ ٠ دجاجة‎ 
henbane [ستعطصعط)‎ n jusquiame f بنج : : نبتة عشبية برية جحالیة يستخرج منها البنج الأيض والأمود‎ 
hendecagon [hen'dekəgən] ٭‎ hendécagone m ذو إحدى عشرة زاوية‎ 
hendecasyllabic ['hen,dekəsi'læbik] adj, n hendécasyllabe m ذو أحد عشر مقطعاً‎ 
henna [’hen2] n, vt henné m, teindre au henné حتاه : شجيرة زراعية صاغية خف بالحناء‎ 
hennery ['henori] n basse-cour f, élevage m ٠ مزرعة دجاج‎ ٠ قن خم دجاج‎ 
de volailles تربية الدجاج‎ 
henpeck ['henpek] ot dominer, mener par le bout du nez wat ٠ سطر هيمن‎ 
hence [hens] adv d’içi, d’où, pour cela, à cause de ٠ من حيث‎ ٠ من هناء من هذا المكان‎ 
cela, à partir d’aujourd’hui, بد من‎ ٠ من أجل هذا ۰ يسبب ذاك‎ 
d’ici-bas, de ce bas monde من هذا العام‎ ٠ من هذه الدنيا‎ ٠ الوم‎ 
henceforth adv dorénavant, désormais, à lavenir من الآن فصاعداً. في المستقبل‎ 
henchman {’hent/mon] f page, suivant m, partisan m مۇد‎ ٠ نصير‎ ٠ تابع‎ 
benpecked ['henpekt] adj enjuponné, dominé par sa femme مٰذاعن لامرأته : متقود لامرأته‎ 
hep [hep] adj averti, au courant, à la page, ٠ مطلع على الشؤون الراهنة‎ ٠ للأمور‎ € 
dans le train بالقضايا‎ E 
to get — se dégourdir, se dessaler, se برعء مھر‎ ٠ دیس‎ ٠ East ٠ ae 
mettre à la coule 
hepatitis {hepc'taitis] a hépatite f ASIN إلتهاب‎ 


heptagon ['heptogon] 
heptarchy ] hepta:ki] ہ‎ 
Heptateuch.['heptotju:k] r 
her [h9:] pron pers 

— poss adj 

herald ['herəld]) s 


— vi 

heraldic [he'rældik) adj 
heraldry n 

herb (h2:b] n 


herbaceous (hə:'beisəs] adj 
herbage ('hə:bid3] n 
herbalist n 

herbarium (h2:'be2riom] n 
herbivora [h2:"b2var2] npl 
herborist ['hə:bərist] n 
herborization(,h2:boraizeifn]n 
herborize [-2raiz] vt 

herby ('he:bi] adj 
Herculean [,hə:kju'li:ən} ad 
Hercules ['hə:kjuli:z] 5 
herd [h2:d) n 


the common — 


to — together vi 
— أنه‎ 
herd {h2:d] n, vt 


herdsman [-zmən) n 
here [hi2:] adv 


bereabout(s) [’hirs,baut(s)]adv 
hereafter [his’ra:ft2:] adv 


hereby [-‘bai] adv 


hereditable (hi'reditəbl) adj 
hereditament [,heri'ditoəmənt) 5 
hereditary [hi'reditəri] adj 


سم p ٠‏ الأضلاع أو الروايا 

حكومة سباعیة ٠‏ دولة سباعية (القاطعات) 

الأسفار السبعة الأولى من التوراة 

هي“ «la‏ هذه 

خاصتها ٠‏ خاصتہن 

مؤول عن شعارات النبالة ٠‏ حكتم” في 
مباريات المبارزة ٠‏ رسول رسي 

أعلّن”٠‏ أشهتر المبارزة ste‏ 

شعاري : متعلّق بشعارات IA‏ 

علم الشعارات ٠‏ رمز ٠‏ شعار 

عشب ٠‏ عشبة طبية أو عطرية 


heptagone m 
heptarchie f 
Heptateuque m 
elle, la, lui, celle 
son, sa, ses 


héraut m, messager m 


annoncer, proclamer; introduire 
héraldique 

science héraldique f, blason m 
herbe potagère, herbe médicinale 
ou officinale f 

herbacé 

herbages mpl, droit m de pâture 


عشي ؛ عشباني : شيه بالعشب 

كلا أعشاب المراعي ٠‏ حق الرعي 
جامع الأعشاب ٠‏ مداو بالأعشاب botaniste, herboriste n‏ 
LIU‏ : مجموعة أعشاب مجضّفة للدرامة ٠‏ مكان حفظ مجموعة الأعشاب herbier m‏ 
عواشب : حوانات تقتات بالعشب herbivores mpl‏ 


ب : متخصص بيع الأعشاب الطيّة herboriseur m, herboriste n‏ 


تعشيب : جمع الأعشاب بقصد الدراسة کر herborisation‏ 
عشب ee‏ جم الأعشاب للدراسة herboriser‏ 
٠ plis cts‏ عشي herbeux, herbacé‏ 
هرقي القوّةء جبار herculéen‏ 
٠ Jin‏ جبار ٠‏ مصارع ٠‏ كوكبة الحائی : مجموعة بجوم Hercule m‏ 


قطیع؛ سرب + عوامء دهماء» أوباش 
اناس ٠‏ جماعة من الناس 


troupeau m, populace f, bande f 


le vulgum pecus الناس» العوام‎ Le 
s’attrouper, s’accoler, s’acoquiner * تالف‎ “ei $ اجتمم 5 شكل قطيع‎ 
‘ns ۰ تعانق‎ 


ARTS‏ أو سرب ٠‏ تحنم 
على شكل cb‏ 


rassembler en troupeau, 


attrouper 


راعي القطیع ٠‏ راعي الأغنام ٠رعى‏ (القطيع  )‏ رعى (الأغنام) berger, pâtre m, garder‏ 


راعي القطيع ٠‏ راعي الأغنام والأبقار 
هنا ٠‏ في هذا المكان ٠‏ في هذا العالم ٠‏ 
على الأرض ٠‏ الآن ٠‏ حال ٠‏ 
ههنا ٠‏ ها هوذا 
قربياً من هناء ني ابلوار 
فيما بعدء بعد + بعدئذ ٠‏ في العالم الآخر 


berger, bouvier, pâtre m 
ici, en ce lieu, en ce monde, sur 
la terre, maintenant, sur le 
moment, ci, Voici 
non loin d'ici, aux alentours 
plus tard, après, ci-après, dans 
l’autre monde 
حياة أخرى (بعد الرفاق)‎ 
بموجب‎ ٠ پہذہ الوسائط‎ ٠ بهذا‎ 


temps futur, avenir m, vie 
future f, au-delà m 
par ceci, par là, par ces moyens, 


par le présent acte QUE الإجراء‎ 
8. 
héritable, transmissible يحول‎ ٠ يوَرثء قابل للإيراث‎ 
ا‎ à 
bien transmissible par héritage ملك قابل للميراث‎ 


ورائیء موروث ٠‏ إرلي héréditaire‏ 


م 
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heredity n 
herein ['his rin] adv 


hereinafter [-2:ft2:] adv 
hereof ['hiə'rov) adv 
heresy ['herəsi] ٭‎ 

heretic (heratik] n 

hereto [‘hio’tu:] adv 
heretofore ['histu’f:] ado 
hereunder ['his’rand2:] adv 
hereupos ['hiərə'pon) ado 
herewith ['hi>'wi3] adv 
heritable ['heritəbl}] adj 


heritage ['heritid3] # 
heritor ['herits:] n 

herl زا: دط)‎ + 
bermaphrodism 

(ha: mafredizm] a 
hermaphrodite [-dait) a, adj 
hermetic [h2:"metik] adj 


hermit [h2 :mit] a 
hermitage [-id3] » 
hera [h>:n] a 

hernia [‘h2:nj2] © 
herniated (-eitid] edj 
hero [’hisrou] s» ( pi heroes) 
heroic [hi rouik] adj 
— nR 

—s pl 

heroia ['herouin] ٭‎ 
heroism [‘herouizm] ہ‎ 


heron [heron] n 
herpes (‘h2:pi:2] م‎ 
herpetic [h2:'petik] adj 
herring [heri] م‎ 
hers [h2 :2[ pron poss 


herself (hə:'self ] pron 
Hertzian [h5 :tsian] adj 
hesitancy {'hezitənsi) » 
hesitant {nt} adj 


hérédité f 


sur ce point, en ceci, dans ce 


وراثة ٠‏ مجموع الصفات الموروثة ٠‏ انتقال الصفات بالورائة 
بہذہ القطة ٠‏ بهذا ٠‏ في هنا المكان ٠‏ 


lieu, ici, ci-inclus ضمنه‎ eal ١ هنا‎ 

ci-après gts: بعد هذا‎ 
de ceci, à ce sujet هذا الموضوع‎ ٠ هذا‎ 
hérésie f هرطقة‎ Lu 
hérétique n ملق" عن عقبدة‎ ٠ He eda 


en plus de ceci, en outre, ci-joint ربط‎ cab ٠ إضافة” إلى‎ ٠ على هذا‎ ob; 
jusqu'ici حی الآن‎ 
ci-dessous, selon ce document بموجب هذه الوثيقة‎ ٠ فيما بلي‎ ebal 


là-dessus, sur ce point, sur ce موجب هذا‎ ٠ هذه النقطة‎ ٠ پموجب أعلاه‎ 


avec ceci, ci-joint D'ou بہذاء‎ 
héréditaire, apte à hériter, ٠ أهل للميراث‎ ٠ موروث‎ JL و‎ 
heritable قابل للتوريث‎ 
héritage m, église f, peuple élu m شعب عار‎ ٠ AS ٠ تركة‎ ٠ ميراث‎ ٠ إرث‎ 
héritier m وریث: وارث‎ 
mouche artificielle f ذبابة صنعية‎ 
hermaphrodisme m للذكور‎ TLAS وجود الأعضاء‎ : Le 
والإناث ني جسم واحد‎ 
hermaphrodite ختوي‎ ٠ pee 


alchimique, hermétique باللحيمياء أو بالكيمياء‎ Si : ls 
كتيم ٠لا بتاثر بالتفوذ الحارجي‎ A S ٠ القديمة‎ 
زاهد‎ ٠ ALL ۰ ناسك‎ 


ermite 

ermitage m see صرمعة‎ 
héron m طويل الاق‎ cb بلشونء مالك الحزين : طیر‎ 
hernie f بروز ضقي‎ «5 
héros m صندید‎ + jh 
héroïque, fort Le قوي‎ ٠ Le ٠ بطولي‎ 
vers héroïque ملحمة‎ ٠ بطولي‎ jat 
grandiloquence f CUS (العبارات‎ chi 
héroïne f هيروبين : مُخدار يصنع من المورفين‎ 
héroisme m JEA بطولة : فضيلة البطولةء صفة‎ 
transformer en héros u جعله‎ à Lo حول الى‎ 


قام بدور بطل 


jouer au héros 


héron m مالك الحزين : طیر طويل الساق‎ ea 
herpès m داء المنطقة « قوباء منطقية‎ 
herpétique قوبائی : نوب الى القوباء وهي مرض جلدي‎ 
hareng m رنکة: سمكة بحریة من فصیلة الصابوغيات‎ 


à elle, le sien, la sienne, les siens, خاصتها ۰ خاصتهن‎ shel 

les siennes 

نفها ٠‏ ذانها ٠‏ شخصينها 

هرتزي : منوب الى هرتز 
ترداد ٠‏ حر ٠‏ ارتياب 


مرد د ۰ متحیر hésitant, indécis‏ 


elle-même, se 
hertzien 
hésitation, incertitude f 


hesitate [ heziteit] vi 


hesitating adj 
hesitation {,heziteifn] n 


hest [hest] s 

heteroclite [’hetoroklait] adj 
heterodox ['hetorodsks] adj 
heterodoxy n 


heterodyne l’hetorodain] adj, n 


beterogamy [,h2t2'rgomi] ہ‎ 


hésiter, balancer, osciller, 
reculer, ânonner, bafouiller 
hésitant 


hésitation, indécision, irrésolution, 


incertitude f, doute m 
ordre m 

irrégulier, hétéroclite 
hétérodoxe 
hétérodoxie f 
hétérodyne f 


in‏ الأمواج : صفة à‏ جهازٍ أو جهاز 


ردد تارجح ٠‏ تمايل ٠‏ تراجع ab‏ 


لج ٠‏ لثلث ٠‏ دمدمء Faa‏ 
مداد متحیر 

تردأد » حبر ٠‏ عدم تصميم ٠‏ 
رية ٠‏ شك 

i 


غير مُلتظمء U‏ مغایر للفن 


et مھ رطق ۰ هرطوتي‎ pr 


بداعة ٠‏ هرطقة ٠‏ ابتداع 


ss 


يصدر ذبذبات عالية التوتر ضحم أمواجاً بلتقطها جهاز استقبال 


hétérogamie f 


heterogeneity (,hctorod3ini:iti] n hétérogénéité f 
heterogenous [,hetəro'd3i:niəs] adj hétérogène 


heterogenesis [-'d3cnisis] ہ‎ 
heteroplasty ('hetərəplæsti} ہ‎ 
hew [hju:] اہ‎ 


hewing (-ir] + 

hex [heks] ,ہم‎ 

hexagon l'heksgon] ہ‎ 
hexagonal [hek'sægonl] adj 


hexahedral {,heks'hi:drol) adj 


hexahedron [-ən] r 
hexameter [hck'sæmits:] n 
hey [hei] interj 

heyday (heidei] n 


hiatus [hai‘citzs] x ) p! hiatuses) 


hibernal adj 
hibernant ] haibonant] n 


hibernate [ haiba :neit] vi 


hibernation [,haib? nei/n] n 
Hibernicism [-nisizm] n 
hiccough, hiccup ['hikap] r 
— à 

— vt 

hickory [hikari] r 

hidden [hidn} adj 


hide [haid] vt (past hid, p.p bid 


or hidden) 


hétérogénie f 

hétéroplastie f 

tailler, équarrir, couper 
taillader, frapper d'estoc et de 


taille, donner des coups de hache 


taille f, abattage m 


hexagone m 
hexagonal 
hexaèdre 
hexaèdre 
hexamètre m 
hein! hé! 


éclat m, printemps, faite, fleur f 


تزاوج أمشاج متبابنة 
«AW‏ تباین 


متغاير الحواص ٠‏ ختلف الطبيعة ٠‏ متباين 
تود عفوي أو ذاني ٠‏ تخاير الذررية عن الأصل 


ترمیم متغاير ٠‏ ترقیع متباين 

PS‏ ار E‏ س قمر" 

sv‏ سرب بالقبضة 
lès ٠ db‏ 


تقصیب؛ تحت (حجر) ٠‏ قطلع (حجر) 
èi‏ على ٠‏ تحس porte-guigne m, porter la guigne‏ 
سداس 9 01 
مسداس الشكل ٠‏ مسد س الزوايا والأضلاع 


تعويذة ؛ رقية ٠‏ على نعو 


سداسی السطوح R‏ 
سدامي اللطوح ٠‏ جسم سداسي 
سدامي اللغاعيل 


هاي ! ها! : هتاف للفت الانتباء او التعجب 


ES ٠ ریع (العمر)‎ ٠ (الشهرة)‎ SN 
صفوة (الشباب)‎ ٠ أوج (النشاط الخ)‎ 


lacune f, trou, blanc m, hiatus m ° صفحة مكو(‎ J) بیاض‎ ٠ فجوة‎ ٠ رة‎ 


hibernal 
hivernant, hibernant m 


siji‏ مصويين 
ور شتائی ٠‏ إسباني 


: مشت : مقیم في مکان ما خلال قصل 


الشعاء ٠‏ مسبت : صفة حيوان متخدار في فصل الشتاء 


hiverner, hiberner, somnoler, 
paresser 
hivernation, hibernation f 
idiotisme irlandais m 

hoquet m 

avoir le hoquet, hoqueter 
dire en hoquetant 

hickory, noyer d'Amérique m 


caché, secret, occulte, mystérieux 


cacher, tenir secret, dissimuler 


شتى : pul‏ في مكان ما خلال فصل 


الشناه ٠‏ سیت : JE‏ فصل الشتاء ٠‏ ون هترم ٠‏ کنل“ 


إشتاء ٠‏ إسبات ٠‏ عبات الشتاء 
sil cle”‏ 

Sp ٠ غصة‎ 

غص أصيب بالفواق 

قال وهو عص قال أثناء الفُواق 
عيكوري : شجرة جوز أمريكية 


aE 


— vi 

hide ہ‎ 

— vi 

hideous ['hidios] adj 


hideout {'haiïdaut) s 
hiding (’haidi#] n 
hie {hai} vi, vt 


hierarchic( al, hai? ‘ra :kik(21) ) adj hiérarchique 


hierarchy ('haisra:ki] ٭‎ 


hieratic {,haio rætik] adj 


hieroglyph ['haisroglif] s 


hieroglyphic adj 
hi-fi ['haï’fai] (= 
higgle ['higl] vi 


higgledy-piggledy [higldi pigldi] adj, adv 


high (hai) adj 


— R 

highball دط-]‎ :1( 5 
highbrow n 

— adj , 


highland [-iənd] r, adj 


highlander n 
highlight n 


— ©] 
high-minded ad) 
bighness n 


high-octane adj 


high fidelity) n 


٠ Lost‏ ای + ٠ en‏ توارى 
جد الحيوان (مدبوغاً) ٠‏ جلد ٠‏ قشرة 


جلد هرر ٠‏ خبط 


se cacher, se dissimuler 
cuir m, peau, écorce f 
rosser 

5 N رو‎ 7 
atroce, abominable, hideux, مرعب‎ ju: شان ۰ بشع‎ ٠ شنيع‎ 


horrible, affreux 


planque ملجا کر‎ ile 
raclée f, tripoiée, retraite, cachette f اختباء‎ ٠ Le ٠ جلد ۰ ضرب‎ 


تلل : He‏ سس پا 


faire hâte, se hater, hâter 


منظلمة بمراتب ٠ dis‏ تلل ضي» ٠‏ نظام JS‏ 
طقوسي ٠‏ کھنونی ٠‏ هير يبي : hiératique Ge‏ 


بالخط المصري لكتابة الأشياء iruli‏ 
حرف هير وغليفي 


hiéroglyphe m 


هير وغليفي : ge‏ با حروف افير وغليفية ٠‏ مهم ٠‏ غامض hiéroglyphique‏ 
dt‏ الصوت Da‏ بالغة أو بأمانة دقيقة reproduction de haute fidélité‏ 
ماو م ‘ پان بالماومة de)‏ اللمن) marchander‏ 


فوضى ٠‏ هرا ج مرج حلط pêle-mêle m LL‏ 
عال ٠‏ مرتفع ٠‏ عظيم ٠ gt:‏ ریع ۰سام 
قوي ٠‏ شامخ ٠‏ جار ٠‏ فائق ٠‏ صاحب 


“a: ce os (y) 


haut, grand, montant, élevé, 
fort, à grande hauteur, de 


haute puissance, d’une grande 


hauteur, suprême, vif, aigu, :نلعت‎ “JE ر افر‎ 
avancé, relevé, épicé, faisandé, ° es بعيد‎ ٠ ےر‎ vi طريدة‎ 
reculé, éloigné, plein, mondain, ‘Ji رخاف٠‎ jte فخم‎ ٠ ساطع (نور)‎ 


أعلى ٠‏ رئيس ٠‏ مد اح ٠‏ فخوره متعال ٠‏ 
متعاظم ٠‏ متشامخ ٠‏ متععجرف ٠‏ عنيف ٠‏ 
جتذرل+قرح ٠‏ مهلل ٠‏ مبتهسج ٠‏ بشوش 


luxueux, noble, supérieur, 
élogieux, flatteur, hautain, 
altier, arrogant, violent, 
réjoui, exultant, gai 
٠ بيدا‎ ٠ بعلو‎ ٠ من أعلى‎ Jet عالاً: في‎ 
 جایہب‎ ٠ بارتفاع‎ ٠ pa غارقاً ني‎ 
Kat ٠ بعنف‎ 
ليان ےو‎ tss 1 
C ٠ رقم قباسي‎ ٠ سمو‎ ٠ علو‎ ٠ ارتفاع‎ 
الصودا‎ ef 
حصیف العقل‎ ٠ ا جا رفیع الثقافة‎ 
aui معلق برفيع‎ 
جیل؛ ضاي‎ ٠ هضاب؛ تجرد‎ ٠ بلد جلي‎ 


haut, en haut, de haut, loin, 
gros, avec rage, avec violence, 
avec intensité 

haut, record, niveau m 
whisky et soda m 

intellectuel 

d'intellectuel 

pays m de montagne, hautes 
terres fpl, de montagne 


J‏ دی : ساکن الحبل او الشّجد 


montagnard m 


rehaut, trait marquaut, clou m ٠ في لوحة زيبة‎ : Su بقعة بارزة‎ 
إشراقة (من عمل فني)‎ ٠ مأثرة‎ 
mettre en vedette, mettre en pleine lurmère الأضواء عل‎ se ان رت اٹآ‎ 


d’âme noble, aux sentiments élevés المشاعر‎ sr: . القلب‎ 0 


ور 


ارتفاع le:‏ علف + ثبل ٠‏ 


حمية. فوران 


altesse, hautesse, élévation, 
violence, noblesse, fougue f 
à indice d’octane élevé عالة : ذو خصائص هدر وكر بورية مشبعة‎ isi ذو‎ 


high school ہ‎ 
high-strung adj 
hight [hait] $. p. 
highway [haiwei] n 
highwayman n 
hijack ['haid3æk] vt 
hijacking n 

hike [haik] vi 


إن — 

hiker n 

hilarious [hi leəriəs) adj 
hilariousness n 
hilarity (hi lariti] n 
hill [hil] ہ‎ 


اج — 

hillock [-ək) n 
hillside r 
billy adj 


hilt [hilt] z, ot 
hilum [hailam]) r 


him [him] pron 
himself [him ‘self ] pron 
hind [haind] n 

hind adj 

hindbrain [-brein) ہ‎ 
hinder ['hində:) vt 


hinder [haində:) adj 


hindermost or hindmost (‘haindmoust] adj dernier, ultime 


hindrance (’hindrons] n 


hindsight ['haindsait] n 
Hinduism ('hindu:izm] 5 


Hindustani {,hindu'stæ :ni] adj, n 


hinge [hind3] n 


— pf, 01 


hinay [hini] n 
binay vi 


ERETTE 
سات سے ج‎ 
ب‎ Hp مدعو‎ 
طريق واسع‎ ٠ طریق عام‎ 


école supérieure, école secondaire f 
tendu, nerveux 
appelé, dénommé, dit 


grand chemin m, grande route f 


voleur m de grand chemin طريق عام‎ cb 
détourner (un avion) Gb) خطلف‎ 
détournement m(d’un avion) خطف (طائرة)‎ 


تتره ماشیاً ٠‏ جال ٠‏ قام” بحولات ٠‏ 


سکم ساف 


ا او sas À z‏ 
سحبء جر ١٠‏ زاد ر 
e 0‏ 


excursionner, faire des 

randonnées à pied, vagabonder, voyager 
trainer, faire monter, augmenter 
excursionnistc n متنزہ‎ 
hilare, très gai بشوش جداً‎ ٠ ضاحك. مرح‎ 
nature très gaie f, hilarité f 
hilarité f, gaieté f 


colline /, coteau m, montée, 


طبيعة بشوشة جداً ٠‏ مرح cale‏ 
قهقهة ٠‏ مرح صاخب ٠‏ بشاشة 
ربوة ٠‏ هضبة Er ١‏ (طريق) ٠‏ ملتحخدار. 


rampe, descente f, monticule m, بانات مزروعة‎ لت١‎ ES i 


butte, élévation f, 3 شو‎ A G بعك‎ 
butter, chausser, cacher أخفى‎ ٠ مر الساق بالترية‎ 


مر 


monticule, mamelon, tertre m, butte f JS ٠ تلعة‎ ٠ رابية‎ ٠ أكة‎ 

"JA جانب المضبة او‎ ES 

کٹبر اغضاب ٠‏ ذو تلال ٠‏ متصعد ٠‏ 
يمدي ٠‏ جلي 

مقبض (السيف الخ) ٠‏ زود بمقبض 

نقير : مكان منقور ٠‏ سر : ندبة ا حبل hile m‏ 
لسري على الزرة AS ٠‏ اباط 

ضمير النصب والحر للمفرد والغائب ce)‏ ها) 


ذاته» نفسه ٠‏ شخصه 


flanc de coteau m 


montueux, vallonné, montagneux 


poignée, mettre une poignée à 


le, l’, lui, celui 
lui-même, se 

biche f الظي‎ of : ظیة‎ a 
postérieur, de derrière تال‎ ٠ مۇخر‎ e خلفي‎ 


cerveau postérieur m دماغ خلفي‎ 
gêner, entraver, embarrasser, 9 اف‎ i et “óil "Jr ٠ ضايق‎ 


retarder, arrêter, empêcher, retenir حال دون‎ ٠ a 
s 7 
postérieur, de derrière مؤخر‎ ٠ لاحق‎ ٠ خلفي‎ 
نہائی‎ ٠ أخير‎ 


gêne, entrave f, obstacle, حائل‎ ٠ عقبة‎ ٠ عقال‎ ٠ die ٠ مضايقة‎ 
empêchement m 

إدراك yota‏ : إدراك طبيعة حادثة بعد وقوعها 

Eha Los‏ لمن الرئيسية 

هندوسي ٠‏ هندستانية : مجموعة لحجات ثمالي افند 


gond m, charnière f, pivot m, وصلة‎ ٠ Dai ٠ مفصلة‎ ٠ رزة‎ 
paumelle f رقاقة (إلصاق طابع في ألبوم)‎ ٠ محور‎ ٠ مفصلية‎ 


rétrospective f 
hindouisme m 
hindou, hindoustani m 


mettre un gond ou une ٠ رکب مفصلة‎ : fei 
charnière à, pivoter, être axé تمحور‎ ٠ محور‎ 


تغل : ولد الأتان من ا خصان bardeau, bardot m‏ 


hennir ee Je 


419 


hint [hint] + 


— of, vi 


hip (hip) n 
hip + 
hip s, ot 


hippocampus [,hipo'kæmpəs) a 


hippodrome ['hipədroum]) ٭‎ 


hippophagous [hi'pofəgəs] adj 
hippopotamus [,hips’potomos]n 


hipster ['hipst>:] « 
hire [’han:] n 


— © 
hired adj 


hireling [haiəliy] x 
hirsute ['hə:sju:t] adj 
his [hiz] poss adj, poss pron 


hiss [his] vi, vt 

to — off 

—n 

histamine [’histomi:n] n 
histology [his’tlod3i] 5 
historian [(his’t2:rian] z 
bistoriated [-eitid] adj 
historic(al) (his orik(21)] adj 
historicity [,histə'risiti} n 
historiography n 
history ['histəri] n 


histrion ['histriən} n 
histrionic f,histri‘onik] adj 
—s لوہ‎ 


hit [hit] ot 


— (Fig.) 


to — back 
to — off 


allusion, insinuation f, conseil, 
mode d'emploi, apercu m 
insinuer, laisser entendre, 


faire allusion 


cynorrhodon, gratte-cul m 


mélancolie f, cafard m, rendre cafardeux 
حصان البحر : سمكة عجيبة الشكل من فصيلة زسّارات البحر‎ 


hippocampe m 
hippodrome m 
hippophage 
hippopotame m 
232013 m 
salaire m, location f, louage, 
loyer, embauchage m 


loué, de louage; mercenaire, 
soudoyé 
mercenaite n 
hirsute 


son, sa, ses, le, la, les, à lui, le 


تلميح ٠‏ إلاع ٠‏ تعريض ٠‏ نصيحة ٠‏ 
طريقة استعمال + 

الح ٠ a‏ أبدى “at‏ 
أو تلبحا ٠‏ لح 


hanche, arête f سطحين‎ sid من‎ IEU سنام (الحملون) : زاوية‎ ٠ الورك‎ Jai ٠ ورك‎ 


تمرة الورد EA‏ رة النسرين 
al‏ سویداء ۰ de‏ کیا 


مضمار : ميدان سباق JE‏ 


آکل ‏ حم الخيل 


ببيموت : حوان ضخم Eh‏ يعيش Hot Je‏ 
هبستر » زازو : لقب أطلق في باریس عام ١447‏ على الشييبة FUN‏ 


آۓ ار + تاج مکبار: لال 
المأجور 0 استخدام (عمال @ 


louer, engager, embaucher, soudoyer Le, + استخدام” (عمالا) بالأجرة‎ ٠ el 


و 
aa‏ 
مرز ی ٠‏ مرنش, 


PÀ من يؤدي عملا مهما كان نوعه مقابل‎ Sp 


«ai‏ قاسی الشعر 
ضمیر الغائب ٠ Ja‏ خاصته الخ 


sien, la sienne, les siens, les siennes 


siffler, émettre d’une voix 6 


chasser sous les sifflets 

sifflement, sifflet m, sifflante f 
histamine f 
histologie f 
historien m 


historié 


مقر الشخص) ٠‏ فحت (الأفعى) 
h‏ بالصفرات المتتكرة 
٠ le‏ فحيح ٠‏ حرف صافر 


هيستامين : مادة عضویة موجودة في الأنسجة الحيوانية ودابرة الشيلم 


ملحت الأنسجة ÉL‏ 


مؤرخ : مدون التاريخ 


z 9‏ 5 9- 3 
مین بتمائیل أو بصور ٠‏ مين بشحوص 


تار ڪي ٠‏ من ne‏ التاريخ ٠‏ جدير بالذ كر historique, d'histoire, mémorables‏ 


historicité f 
historiographie کر‎ 
histoire f, drame historique m 


histrion m 
théâtral 
art m du théâtre, comédie f 


frapper, heurter, atteindre, 
toucher, porter, lancer, 


blesser, piquer 


Lé‏ : حالة الشيء التار عي 
تأر بخ سمي 
تاريخ ٠‏ علم التاريخ ٠‏ قصة ٠‏ حكاية ٠‏ 


مأساة تار ية ÉD)‏ 


ور 


جرح و و 
AS‏ جرد J‏ 


مرب pe ٠‏ اصاب ٠‏ أصى ابع 
درك toast ٠‏ حمل" على. dt‏ 


ار سر Le gp‏ لام 


rencontrer, trouver, tomber sur, ' وفع على‎ ٠ حدث‎ ٠ لقي‎ ٠ وجد‎ ٠ A 


convenir 

. و‎ 
riposter, renvoyer la balle 
saisir, attraper, imiter, charger, 


accrocher avec 


to — it off 


to — out 


hitch [hit/] ot 


to — up 


hitchhike vi 


hither ([’his2:] adv, adj 


hitherto [-tu:) adv 
hitherward adv 


Hitlerism ('hitlorizm]) * 
Hitlerite ['hitlərait] adj 


hive [haiv} × 


— v 


to — off 
hives [haivz] spl 
hoar [h2:] adj 


hoard [hc:d] n 
— vt 

to — up 

— wi 


hoarding (-ir] * 


hoarse [h2:s] adj 
hoarsea vi, vi 


être bons amis 


se heurter, se cogner, donner des 


coups, cogner, tomber, 
cadrer, coller 

cogner, riposter par des coups 
coup m, touche f, succès m, 
réussite, trouvaille f, trait, 
coup m de patte 

faire mouvoir d'une secousse, 
accrocher, attacher, fixer, 
amarrer, faire en auto-stop 
remonter, atteler 

clocher, boitiller, sautiller, 
mouvoir par saccades, 
s'accrocher, cadrer, coller 

se marier 

secousse, saccade, clef, 
anicroche f, contretemps, 


trajet m en auto-stop 


faire de l’auto-stop 


ici, de ce côté-ci 
jusqu'ici 

jusqu'ici, jusqu’à présent 
hitlérisme m 

hitlérien 

ruche f, essaim m 

mettre dans une ruche, 


recueillir, entasser, stocker 


entrer dans une ruche, vivre en 


communauté 
essaimer 

urticaire f 

blanchi, chenu, blanc 


givre m, gelée blanche f, frimas mpl 


amas m, accumulation f, trésor m 


amasser, entasser, accumuler 
garder précieusement 
entasser, thésauriser 


اصطدم “pole‏ ضرب y‏ دقٴ 
وقح ۰ NE Des‏ 


“ph‏ رد" بضربات 
ضربة ٠‏ صدمة ٠لمة ٠‏ نجاح ٠‏ فلاح ٠‏ 
عمل موفّق ٠‏ عثور ٠ (Je de)‏ 
إصماء + ومضة + إشراقة ٠‏ لبطة 
حر برجة أو بہأة ٠‏ عالق ٠‏ ربط ٠‏ 
Le‏ ثبت ٠‏ أربى ٠‏ أوقف (سبارة 
خاصة) ليركبها جانا 
رفم بنطاله ٠‏ ربط 
ete‏ عرقص ٠‏ وزوز ٠‏ 
ترك بجذبات “eus ٠‏ 
تداخل gai ٠‏ 
تروجء افرن” 
هرّة ٠‏ رجه + اهترازة ٠‏ علقئدة ٠‏ أنشوطة ٠‏ 
عقبةء مانم ٠‏ حائل ٠‏ مسافة تق 
بطق“ کت خاصة) g3‏ 
ایرب مار فلت لقن الطزيق 
سيارة خاصة ليركبها جانا 
هناء من هذا ا حانب 
إلى هنا 
إلى هنا ٠‏ حى الآن ٠‏ حى الوقت ا حاضر 
هتلرية : مبادئ هتلرية» حركة هطرية 
هتلري : منسوب الى LU‏ 
cgis‏ مبامةء شورة» خاي انحل ٠ثول‏ النحل 
وم في قفير » خزن في قفير ٠‏ جی ٠‏ 
عدیت خرن" 
Je‏ (الثول) القفير ٠‏ عاش النحل 
في شكل ثول 
أفرّق” النحل ٠‏ تثول 
شری؛ طفح أنجري : يسبب Se‏ شديدة 
D a‏ أشيب» شائب 
ص ٠‏ صقيع ٠‏ حور الضر 
خرن ٠‏ تكديس ٠‏ ذخيرة ٠‏ خزینة 
SRE‏ 
حفظ بعناية كييرة» حرص" 
SS‏ کت اکر . FA‏ 


entassement m, accumulation f, thésaurisation  راخآدا‎ ٠ LS 1e تكديس‎ 


panneau m d'affichage, clôture f 


de chantier 


enroué, rauque 
enrouer, s’enrouer 


لرحة إعلانات ٠‏ سياج خشي حول 
مبی يرمم 
gr‏ 


بع ١‏ بح 


HOA 
421 


HOA 
42 


hoary ['h:ri] adj 


hoax {houks) © 


إن — 


hob [hob] n 


hob s 


hobble زآحادطٴ]‎ vi 

— ot 

—n 

hobby [həbi] n 
hobgoblin (‘hab goblin] ہ‎ 
hobnail [(hobneil] n, ot 
hobo [houbou] n 


to — it mi 


hock [hək] f, ot 


hock 7 

— 8# 

hockey [hoki] n 
hocus [’houkos] vt 
hocus-pocus [-poukəs] 5 
— pf, vi 

hod [hod] n 
hodman ['hodmən] ہ‎ 
hoe [hou] 5 

— ot, vi 

hog [وحط]‎ 8 


— vt 


hoggish adj 
hogpen [-pen] s 
hogshead ['həgzhed} s 


hoick f[hoik] #, راہ‎ vi 
hoist [hoist] vt 


hoist p.p. (hoist) to be — with 
one’s own petard 


أبيض ثلجي ٠‏ أشيب ٠‏ أزغب وأبيض ٠‏ 
وقور ٠‏ جليل 


شرك ٠‏ خد'عة ٠‏ داعابة كاذبة 


blanc neigeux, chenu, duveteux 

et blanc, vénérable 

attrape f, canular m 

tés‏ هترئ من ٠‏ رکب 
دعابة كاذبة ٠‏ سيلو 


attraper, berner, monter un 
canular à, faire marcher 
برغي » مسمار‎ ٠ جانية‎ Le صفيحة‎ 
مزلج: زلا جة‎ ٠ نعل الكماحة‎ ٠ لولي‎ 
rustre, manant m, lutin m, furetm ۰ عفريت‎ ne s سمج‎ T. قروي‎ 
måle, belette f mâle ابن عرس الذكر‎ ٠ ابن مقرض ذكر‎ 
clocher, clopiner للع‎ 


plaque chauffante latérale, vis f, 


patin m 


a سے‎ 

Pe بعرج؛‎ de 

مرج db‏ عقا ۰ فين ٠‏ عرق 

فكرة مفضّلة ٠‏ هواية ٠‏ هوى ٠‏ فكرة ثابتة 

lutin m, épouvantail m ee ۰ جني‎ ٠ غول‎ 

مسمار اللعل ٠‏ سمّر النعل ferrer‏ كر caboche‏ 

saisonnier, vagabond, clochard ہہ‎ ٠ منش رد‎ ۰ J'y عامل‎ ٠ عامل موسمي‎ 
ie ٠ أفاق‎ 

عاش Xe‏ او de‏ على غيره 

ع رقرب (الر باعية القوائم والطير) ٠‏ 
قَطم العرقوب 


هوك : خمرة الرين ٠‏ رهن ٠‏ سجن 


faire clopiner, entraver 
boitillement m, entrave f 


dada m, manie, marotte f 


vivre en clochard 


jarret m, couper le jarret à 


vin du Rhin, gage m, prison f 

mettre au clou Ta, رهن وضع‎ 

هوتي : لعبة الكرة الحشبية والصو لحان 

Ja es غش".‎ SL 

قرب احتيال ٠‏ غش 

ختداع: غش”٠‏ احتال 

سطل (لتقل املاط ) ٠‏ قاد (الفحم) 

مساعد بناء ٠‏ صيلة ٠‏ مناورة 

E A 

خستزير ٠‏ شسخص أناني ٠ T‏ قذر بجشاعته 

قرس (الظهر) مقتدیاً بظهر اللحتزير ٠‏ جز 
شير عق الان + رقم + اجکی 


hockey m 

mystifier, rouler, droguer 

tour m de passe-passe, attrape f 
tromper, rouler 

oiseau m 

aide-maçon, manœuvre m 

houe, binette f 

houer, biner, sarcler 

porc, pourceau, goinfre m 
arquer, anglaiser, goreter, 


accaparer 


s'arquer, faire un dos d’âne تقو 20:0 ب‎ 
de cochon, goinfre to ٠ باللحتزير‎ le خستزيري:‎ 
porcherie f الحنازير‎ ee 
barrique f ٠ خالا‎ ٦٣ برميل : مقياس سعة يساوي‎ 


برميل كبير (ذو سعة Ge‏ 
رج +ارتجاج+ شع لآ LS‏ انتصبت (الطائرة) 
رقع «bts AU)‏ رقع "ut‏ 
رقع ٠‏ تعلية ٠‏ ارتفاع الراية او الصاري ٠‏ 


saccade f, cabrer, redresser 
hisser, remonter 
action fde hisser, guindant m, 


grue f, monte-charge m, رافعة‎ ٠ Je ٠ رافعة الأثقال‎ 
corde f, palan m ذات بکرتین‎ 


ul‏ وع بن 


se prendre à son propre piège 


hokum ['houkəm] s 


hold fhould] a 

bold vt 

— (Fig.) 

to — back 

to — down 

to — forth 

to — in 

to — oneself in 

to — off 

to — on 

to — out 

to — over 

to — together 

to — up 

— pi 

to — good 
(Fig) 

to — back 

to — forth 

to — in 

to — off 

to — on 

to — out 


to — together 


to — up 


boniments mpl à la noix, attrappe f 


cale f 

tenir, saisir, maintenir, retenir, 
immobiliser, placer, soutenir, 
contenir, porter, conserver, 
jouir de, prolonger, détenir, 
remplir, occuper, être nanti, 
présider, garder, avoir, 
arrêter, tenir 


soutenir, maintenir, défendre, 
considérer, estimer, juger 
retenir, contenir, garder secret 
baisser, maintenir à terre 
exposer 

retenir, maîtriser 

se contenir 

tenir éloigné 

maintenir 


تحصہنات غير ذات قيمة (في مسرحية 
كأساليب إضحاك) ٠‏ خدعة ٠‏ احتيال 

قر سفينة 

AS ٠ عد (اجتماعا)‎ A 
جس أبقى أي‎ ٠ استبقى‎ ٠ حاقظ‎ 
D VE ٠ مكانه ۰ دهم‎ 
٠ ميم‎ ٠ حتمل حافظ‎ ٠ احتوى‎ 
سرت ۰ قام”‎ use ٠ “Jul 
٠”داورت‎ ٠ (منصبه)‎ JE ٠ بواجبه‎ 


ترأس” (محكمة) ٠‏ حرس" (السجناء) ٠‏ 


٠ حادتث‎ ٠ على الرقم القباسي‎ Lite 
(لسانه)‎ Lt ٠ استلفت (الانتباه)‎ 


٠ داقع‎ ٠ حاقظ‎ de EL دمآ‎ 


tendre, tenir, présenter, offrir >; en 7 Try 


ajourner, différer 


maintenir unis, assurer l’union de 


أجل أرجأ 
حافظ عل ماسكه ٠‏ ضمن وحدة 
(شيء ما) أو SA‏ 


lever, soutenir, arrêter, dévaliser, Cal ٠ رش م(‎ EL ٠ رقم (رأمه)‎ 


retenir, différer, embarrasser, 
citer, présenter 


٠ bus)‏ نشل ء se‏ (شيثاً ما من 


AE ٠ ما) ۰ استبقى‎ ps ioi 


(دائعق JE ٠‏ (السير) ٠‏ اور قدام” (شخصآ ما) 


être solide, tenir bon, résister, 
se maintenir, durer, demeurer 
demeurer valable 


continuer, persister, rester 


٠ دام‎ ٠ بقي‎ ٠ L ٠ كان متيناً‎ 


استفرٌ ٠‏ ظل' 
بقي شرع أو صاخاً 


نا يقر وا 


E WT gets 
attaché, s'en tenir, être partisan, être du parti j ٠ ra] ٠ نامر‎ 


rester en arrière, se réserver, 
se retenir 
pérorer, faire des discours 


تاح اف الا 


عواطفه 


ختطب بإسهاب وفخفخةء ألقى الأحاديث 


ne pas lâcher les rênes, tenir le manche مسك بالنصاب‎ se لم يفلت‎ 


se tenir éloigné, se montrer peu 


empressé, tenir le large 

se maintenir, se cramponner, 
tenir bon, tenir le coup 

tenir, résister 

se tenir, rester unis, faire bloc 


se tenir, se maintenir 


٠ بدا غير متعجل‎ ٠ نأى بنفه‎ Lau 
آبعر نی عرض اليم‎ 

حافظ Je‏ وضعه ٠‏ مك“ عوققه ٠‏ 

صمد ٠‏ قاوم 

Le بقي متماسکا أو‎ LA 

تبنت ٠‏ استقَر b ٠‏ على وضعه 


HOL n prise, tenure f, soutien m, fiche f, ° e طریقة إمساك‎ ٠ إماك‎ ٠ aL 


repos m, détention f Op!) خابور‎ ٠ سد د عامة‎ ٠ إدراك‎ 
توقيف‎ ٠ اعتقال‎ ٠ توف (بالعسرف أو الغناء)‎ 
holdall r sac m de voyage حقیبة سفر‎ 
holder s tenancier m, porteur, support, دعامة.‎ ٠ حامل شبك‎ ٠ ستاجر أرض‎ 
détenteur m واضع اليد‎ ٠ مد‎ 
holdfast [-fa:st] م‎ serre-joint, crampon, soutien m Li ٠رامم کلاب‎ ٠ مللزمة تيت‎ 
holding ]-19[ + tenue, fixation, possession, ٠ وضع اليد‎ es ٠ ك سّسکة‎ 
propriété, tenure f ° أرض متأجرة (من إقطاعي أو‎ ٠ ملكية‎ 
شخصية ذات مقام)‎ 
يوه‎ avoir, dossier, portefeuille m, خیة‎ ٠ إضبارة‎ ٠ ملف‎ ٠ أملاك‎ 
fonds, capitaux mpl رساميل‎ ٠ مال أو رأسمال في شركة‎ 
— adj détenteur = حائز ء واضع اليد‎ 
holdover [-,ouvə:) a survivance f محفظ‎ ٠ حق توي منصب بعد وفاة آخر‎ 
holdup م‎ attaque à main armée, entrave f 15 ,لاقع٠‎ ND مر‎ 
hole [houl] x trou, creux, orifice m, déchirure f, متفده‎ ٠ فوهة‎ ٠ لقب ۰ حطر فجرة‎ 
brèche /, terrier m, défaut m, وجار جره‎ ٠ ثلمة‎ ٠ ثفرة‎ ٠ مرق‎ 
botte f, pétrin m ورطة ٠مأزق بمنصبه (بعد المدة القانونية)‎ ٠ كوخ حقير‎ ٠ نقيصة‎ ٠ عيب‎ 
— 1ء‎ faire un trou dans, percer, ٠ بزل‎ ٠ حرق (جدا‎ ٠ ثقب لقا‎ 
trouer, bloquer اللار)‎ à S) عمد‎ 
— vi se trouer, Se terrer وج‎ ٠ انبرل‎ UBI ٠ افر‎ 
holiday j'hlidei] a fête f, jour de congé, congé m عطلة‎ ٠ يوم عطلة‎ ٠ go عيد‎ 
اوه‎ vacances fpi عطلة (سنوية او قضائية الخ)‎ ٠ عطلة‎ 
holidaying [-iş} a fait de prendre des vacances تعطيل : غضاء العطلة‎ c Jus 
holily ['houlili] adv saintement بورع » بتقوى‎ ٠ بقداسة‎ 
holiness [‘houlinis] # sainteté f طهارة‎ ٠ قداسةء دس‎ 
Holland [land] » Hollande f, toile de Hollande f : قماش هولندي‎ ٠ هولندة : دولة أوروية‎ 
قطي أو كتاني‎ 
Hollander z hollandais a عولندي : من هولندة‎ 
hollands [ holandz] spi schiedam m ھولندي؛ شيدام : جن او مشروب هولندي‎ 
kollo(a) Lholou] interj, n, ot, vi holà !, crier holà هلول”: صات بالولة‎ ٠ هلولة : صوت — الانتباه او للتشجيع‎ 
hallow ['holou] adj creux, sourd, caverneux, cave, pere أجوف » عجو ف امت صمل مکتو‎ 
vide, faux خادع‎ ٠ كاذب‎ ٠ جائع‎ ٠ لاخ٠ خاو‎ ٠ ٭فارغ‎ ne ذو‎ 
— ado totalement کٹا‎ Lu 
— و«‎ creux m, cavité, dénivellation f, ٠ نجويف اران (الأرض)‎ ٠ جوف‎ 
bas-fond m, cuvette f ۱ غور )»2 £ رف‎ ٠ أرض متخففة‎ 
to — out اہ‎ creuser, raviner, échancrer ~ P) قو‎ 8 77 De حفر آخر‎ 
— 2 se creuser موف‎ ٠ NE احفر‎ 
hollowness م‎ creux m, cavité f, fausseté f, ٠بذک‎ ٠ غورء إفك‎ ٠ نجويف جوف‎ 
vide m راغ‎ ٠ عع‎ 
holly [holi] x houx m بهلشية : شجيرة حرجية ةزات أوراق طبية ولحاء د بق‎ 
holm x yeuse f سنديان» بلوط أخضر : شجرة حرجية‎ 
(ء )تعامط‎ (houm] s ilot m, terrain m d’alluvion أرض طني‎ ٠ جزيرة‎ 
holograph l'hologra:f] adj,»  olographe, document سند‎ : Les وثیقة‎ ٠ اليد‎ Le مكتوب‎ 


olographe » اليد‎ de مکتوب‎ ele أو‎ 


holt fhoult] n 

holy ['houli] adj, n 

holystone ['houlistoun] n, ot 
homage (’himid3] n 
homatropine [h2'matrpin] n 
home [houm)] n 


- 


home-coming 1, adj 
home economics n 
homeless adj 
homelike adj 


homeliness (-linis] ^ 
homely adj 

home made adj 

homeopath [‘houmispæ6] n 
homeopathy {,houmi'2p26i] ہ‎ 
homer n 

homesick [‘houmsik] adj 


homesickness n 


homespun adj, n 


homestead n 


homeward adj, adv 


homework n 
homicidal (‚həmi ‘saidl] adj 


homicide ) həmisaid] n 


bois m, colline boisée f 
saint, bénit, sacré 
brique à pont, briquer 
hommage m 


homatropine f 


maison, demeure f, domicile m, 
foyer, pays natal m, patrie f, asile m 
de famille, familial, domestique, 


du pays, national, de retour, 
terminus, intérieur, 
métropolitain 

ministère de l'Intérieur 


chez soi, à la maison, au pays, 


dans sa patrie, à fond, à bloc 


٠ vd‏ دغل ٠‏ ربوة مشجرة 


قديس ٠‏ مبارك ٠‏ مققداس 


حجر الحفان ٠‏ حك" ظهر الخبنة حجر OGEI‏ 


ولاء ٠‏ احترام ٠‏ إجلال ٠‏ إكبار 

أتروبين متجانس : مادة شبه قلوية سامّة 

بيت ٠‏ متزل ٠‏ مسكن ٠‏ محل إقامة ٠‏ 
موطن ٠‏ مسقط الرأس ٠‏ وطن ٠‏ ملجاً 

٠ GÉ ٠ متعدّق بالأسرة‎ ٠ أهلي‎ ٠ je 
٠ نحو البلد‎ ٠ عائد (من سفر)‎ ٠ ولي‎ 
داخلي» بلدي : نعمت‎ ٠ عحطة أخيرة‎ 
لتجارة أو سواها‎ 

وزارة الداخلیة 

في يته ٠‏ في متزله ٠‏ في اده 
في وطنه ٠‏ بإحكام 


porter, frapper au point sensible veh SN de ضراب‎ ٠ أصمى‎ ٠ أصاب‎ 


abriter, loger, héberger 
revenir chez soi, revenir au 
colombier 

retour m au pays, rapatrié 
ménage m 


sans foyer, sans abri 


familial, intime, comme chez soi, 


simple 


simplicité f, disgrace physique f, 


manque m de beauté 


simple, sans façons, laid, terne, 


inétégant 
fait à la maison, de ménage 


homéopathe m 
homéopathie f 
pigeon voyageur m 
nostalgique 
nostalgie f 

filé à la maison, de ménage, 
grossier, rustique m 
exploitation, ferme f, bien m 
de famille 

de retour, du retour, en route 
pour son port d'attache, vers 
la maison ou la patrie, sur le 
chemin du retour 

devoirs à la maison 

homicide 


homicide m 


Je Uis ٠ قَرَى‎ si Ut 
عاد الى مربيه (الحمام)‎ ٠ عاد الى ينه‎ 


عودة الى الوطن ٠‏ عائد الى الوطن 

تديير JAI‏ اقتصاد منزلي 

بلا مسككنء بلا ملجا 

‘ur ٠ كأنه ني ین‎ ٠ حميم‎ ٠ fe 


مبهج ٠‏ بيط 
بساطة ٠‏ بشاعة ٠‏ قباحة 


كامد ٠‏ غير Sal‏ 
يني الصنع ۰ من ۰ مسر في الييت ٠‏ 
مترلي التديير 


طیب مثلي أو نجانسي : معالج الداء بالداء 


2 مثلي أو ihlas : lé‏ الداء بالداء 
حمام زاجل 


إباني : Ge‏ بالإبابة أو داء المينين الى الوطن SS ٠‏ للوطن 


إبابة : داء ا حنین الى الوطن 
بي الغزل ٠‏ منزلي التدبير ٠‏ فظ ٠‏ جلف 


استثمار زراعي (عائلي) ٠‏ مزرعة الأسرة 
مع البيت ٠‏ ملك الأسرة 

عائد (من سفره) » آيب Ge : du ٠‏ 
بالإياب إلى الوطن أو ٠ JU‏ في طريق 
الإياب ٠‏ نحو البيت أو الوطن او الأسرة ٠‏ 
على طريق الإياب 

فروض أو وظائف (مدرسیة) في الیت 

J‏ فتاك ٠‏ فتلي 

فتثل ٠‏ قائل 


HOM 
>: 


موعظة دة Les ٠‏ أخحلاقة homélie f, sermon m‏ ہ homily (homili]‏ ےسب 
مافر + زاجل (نعت لمام) homing [’houmir] adj voyageur m‏ 
مرق دقيق الذرة الصفراء ٠‏ دقیق hominy {‘homini] n bouillie f de farine de mals,‏ 
النرة الصفراء farine de mais f‏ 
مشترك المركز : نعت الدوائر ذات المركر homocentric {,h\oumo'sentrik] adj homocentrique‏ 
الواحد ٭ مشترك النقطة : صفة الحزمة الضولة المنطلقة من نقطة واحدة 
pi‏ اٹل (بالتكوين)  homogénéité f‏ م homogeneity (,hmod3i'ni:iti]‏ 
متجانس . موحد الرکیب homogeneous |‘h2m2'd3i:nios) adj homogène‏ 
جانس : جعله متجاناً homogenize [h>'mod3onaiz] v rendre homogène, homogénéiser‏ 
آجاز :5 عل يد صداق” على homologate [h2'malogeit] vt homologuer‏ 
تصديق ٠ at ٠‏ موافقة على homologation (,hm5l2'gei/n] homologation f‏ 
اتل ٠‏ نشا کل تشابه ٠‏ توافق homologize [ha moledsaiz] vi correspondre, être homologue‏ 
جعله متماثلا أو متشاكلا” ot rendre homologue‏ — 
متشابه . متناظر » متمائل homologous (-ges] ad) homologue‏ 
تناظر « SE‏ الق ٠‏ تشابه n homologie f‏ [31ل-) homology‏ 
لفظة مُجانۃة ٠‏ جناس تام bomonym ['həmənim] n homonyme m ee‏ 
جنامي ٠‏ مجانس ٠‏ حامل نفس الاسم homonymous [ha monim2s] adj homonyme‏ 
لوطي A : Je ٠‏ الممائل bomoserual [hama ‘scksjual] adj, n homosexuel‏ 
قزم bomuncle [h2 maşkju:1] » homoncule m panga La‏ 
pee pe‏ بسيط ٠‏ ودي ٠‏ حميم homy [‘houmi] adj familial, intime‏ 
صريح ٠‏ صادق «مستفتح ٠‏ شريف ٠‏ أمين honest [nist] adj franc, ouvert, honnête, probe, ‘sji‏ 


intègre, acquis honnêtement, + غير منقوصض‎ ٠ صحيح‎ ٠ (pol: عفيف‎ 
sincère, loyal, innocent, exact, ٠ alt ٠ مکتتب بعرف أو بنزامة‎ 


absolu, brave فاضل‎ ٠ Ge ٠ دقيق‎ ٠ بيط‎ ٠ برئ‎ 
bonesty n honnêteté, probité, intégrité f, كال‎ ٠ أمانة‎ ٠ صدق‎ ٠ نزاهة‎ ٠ غرف‎ 
vertu m, sincérité, loyauté, ٠صالخإ‎ ٠ فضيلة‎ ٠ استقامة‎ ٠ (نص)‎ 
franchise, exactitude, véracité f حقيقة‎ ٠ صحة‎ ٠ D ٠ صراحة‎ 
honey [’hani] n, adj miel m, de miel QUE علي ؛‎ ٠ شھلد رحیق الأزهار‎ e Je 
— © adoucir, édulcorer, flatter, cajoler CETA pt حلى‎ ٠ لطف» خف‎ 
honeycomb ہ‎ rayon de miel m, nid d'abeille, نقلطة‎ ٠ نخروب النحلة‎ ٠ قرص عل‎ 
soufflure f Ci J) تفخة‎ 
— adj en nid d'abeille, alvéolaire روي الشكل‎ 
— pf cribler de trous, disposer en nid hp ٠ ذا تخاريب‎ de : خرب‎ 
d'abeille, miner, affouiller re . 
— À s'affouiller تخرب‎ ٠ تقب‎ 
honeyed adj couvert de miel, mielleux, ٠ علي ۰ شهدي‎ ٠ مغطى بالعسل‎ 
doucereux ne ٠ عذب‎ 
honeymoon (-mu:n] 7 lune f de miel, voyage m de noces العرس‎ à شهر العسل» سفرة‎ 
honeymooner {-mu:n2:] n nouveau marié f bae عر يس » مر وج وج‎ 
honeysuckle n chèvrefeuille m الحدي : : نبتة معمسرة عطرية الأزهار‎ à pa 
honk [hək] vi, n crier, klaxonner, coup زبط الإوز‎ 55 F SA 35} زبط‎ 
de klaxon m زمرة (بوق سيارة)‎ ٠ EN 
honkytonk زار تماوحط]‎ n bistrot m حانة أو ملهى رخيص‎ 


نعو يض خدمات ثرفية : مكافأة n honoraires mpl J‏ (وجٰ[دہ' دددر] honorarium‏ 


أتماب عم أو سواہ honoraria)‏ ا( ) 


honorary {’>norori] adj 
honorific دمت,]‎ 'rific] adj 
— n 


hono(u)r (:ح5د)‎ n 


list‏ همل 

— pt 
honourable adj 
hooch [huts] n 
hood [hud] n 


hoodoo ['hu:du:] 5 
— vt 
hoodwink (‘hudwink] of 


hoof [hu:f} n ) pi hoofs or 
hooves (-vz]) 

— vi 

to — it 

boofed adj 

hook [huk] © 


— (Fig.) 
by — or by crook 
to get one’s —s on 


)م — 


to — it 


to — in 


to — up ot, m 
hookah ['hukə} n 
hooker ['huk2:] x 


hook(e)y [huki] n (to play --( 
hookup r 


hookworm ['hukwo:m] n 


hooligan (’hu:ligon] r 


honorifique, honoraire,d’honneur شري فخري‎ 
honorifique ) شرفي (تعيير‎ 
formule courtoise صيفة مجاملة كر‎ 
honneur m, gloire f, titre ٠ اعتبار‎ ٠ اعتزاز بالنفس‎ ٠ شرف ' عزة‎ 
honorifique m, distinction f, لقب‎ ٠ مجد‎ ٠ عفاف‎ ٠ طهارة‎ ٠ شهرة‎ 
examen supérieur m, فحص حص‎ ٠ درجة امتياز‎ ٠ شرفي‎ 
intervention f (Le (لدفم قيمة‎ des ٠ او عال‎ 
palmarès m ا ممنوحين ال مکافات‎ Ey. jidle jie h 
honorer, faire honneur à امتاز ب‎ ٠ (التزامه)‎ gti: 
honorable pE شريف» جليل»‎ 
gnôle de contrebande f خمرة ہریب‎ 
capuchon m, coule, cagoule, ٠ Ey عة الرأس‎ ٠ البرنس‎ ge 5 
épitoge, capote f, capot m, حامل‎ ias ٠ للرأس والوجه‎ „2h غطاء‎ 
hotte f, auvent, bandit m غطاء‎ ٠ غماء الفرس‎ ٠ المرتبة العامة‎ 
الید'عنة طف (الباب) لص‎ aa غیطاء‎ ٠ غطاء مرك اليارة‎ ٠ السيارة‎ 
guigne f, guignon m تحنس + ہوم‎ ٠ تعويدة تحلس‎ 
porter la guigne à تس حمل" الشؤم ل‎ 
bander les yeux à, aveugler, -jt 0 أعمى‎ ٠ عصب العينين‎ 
fermer les yeux à, empaumer g ٠ المینین‎ 
sabot, paturon m ٠ (الحروف الخ)‎ a ٠ حافر (القرس)‎ 
Qi حف‎ 
donner un coup de pied à رفس لبط‎ CH 
danser رقص"‎ 
à sabot, ongulé ذو حافر أو ظلف‎ ٠ على ا حافر (غير محذني)‎ 
croc, crochet, gond m, agrafe, ° مشبك‎ ٠ معلاق‎ ٠ خطاف‎ ٠ كلاب‎ 
pointe f, coude, hameçon m, منعطف‎ ٠ (Je 29) فة‎ E 
faucille f متجل‎ ٠ ضربة مخطوفة بالغولف‎ ٠ صتارة‎ ٠ (ي مجرى ماء)‎ 
leurre, appât, piège m شرك‎ ٠ خ٠ أحبولة‎ 
par tous les biais والأساليب‎ Jwi بكل‎ 
mettre le grappin sur احتكر شخصا ما‎ 
accrocher, agrafer, gaffer, ٠ أو ما شابه‎ geih شبك‎ ٠ بعقافة‎ -jis 
donner un crochet à, prendre, ٠ عق بمحجن‎ ٠ علق" عشجب‎ 
happer, agripper ملك“‎ ٠ لقف . تل‎ eee ٠ أذ بالشرك‎ 
décamper هرب ارت فر‎ 
atteler, mettre le grappin sur, عدّى”‎ ٠ علق ب‎ ٠ ربط‎ ٠ قرن‎ 
crocheter 
agrafer, s'agrafer eo es eee 
narguilé m نارجيلة » أركيلة‎ 
hourque f, talonneur m ٠ مركب وحيد الصاري‎ ٠ سفینة عتبقة‎ 
لعبة الروغي)‎ jy Le 
faire l’école buissonnière تک في الطرقات بدلا من الذهاب إلى المدرسة‎ 
relais radiophonique JA ps مرحلة لاسلكة : أجهزة‎ 
الاستقبال او الإرسال الإذاعي‎ 
ankylostome m دودة الأمعاء الدقيقة الي تب فقر الام‎ : ikio 


لي 1 ر2 
شرير ۰ سفاح ۰ قاطم طريق ٠‏ متشرد apache, voyou m‏ 


HOO 
427 


HOO ومںں‎ (hu:pl × 


428 


ا — 

hoop vi sec whoop 
hoopoe ['hu:pu:] n 
hoosegow ['hu:sgau] n 
hoot (hu:t] vi 


— vt 


booter s 
hoove [hu:v] r 


hooves امہ‎ ( hoof ) 
hop [hop] ٭‎ 


— vi, ot 


hop vi 

to — off 

— vt 

to — a train 
to — up 

-— n 

— off n 

to — off oi 
hope [houp] n 


— oi, ا‎ 


hopeful [-ful] adj, n 
hopefully [-fuli) adv 
hopefulness [-fulnis) ہ‎ 


hopeless ad) 
hopelessness n 


hophead ['hop'hed] ہ‎ 
hopped up ['hoptap] adj 
hopper [‘h2p2:] 


hopple [hopi] n, ot 
hopscotch ['həpskət/] n 


borary ['hərəri) adj 


cerceau, arceau, cercle m jantef Qu إطار خشبي أو‎ ٠ طارة‎ ٠ طوق‎ 
حتار الدولاب‎ ٠ طق سم (لثوب)‎ ٠ گے‎ 
cercler, fretter Le ۰ طوق‎ 


huppe f wji طبر رشيق رشيق ابلسم مرج‎ : sis 
violon, taule f سجن‎ ۰ (AE غرفة ترقيف (جانب‎ 
pousser des huées, ululer, corner, ٠ تمق"‎ «425 ٠ bil صرخ م ساخراً أو‎ 
PARTS SL 
ذم علا‎ al ٠ بصراخ السخرية‎ ne 
٠ تعيب‎ ٠ صراخ السخرية أو اشخط‎ 
klaxon m, mugissement, sifflet m صفر‎ pda ريثر٠‎ po 
زمور 3 صفارة الإنذار ۰ صفارة‎ 
الكرش : انتفاخ کیرش‎ Je . حباط‎ 
Lis تضُِر الصخور‎ ٠ ارات‎ 


klaxonner, mugir, siffer 
huer, conspuer 
huée f, ululement m, coup de 


klaxon m, sirène f, sifflet m 


météorisation f, météorisme m 


جتجل. حه iii‏ الدينار : Jens ite iy‏ لتعطير الحعة 
عائج Ji‏ ۰ جى DA‏ 


houblon m 


houblonner, cueillir le houblon 


حش الحنجل 
ففز = طفر ٠ارئعص ٠‏ حجل sauter, sautiller‏ 
هرب فراء 5 décamper‏ 
ففر. ولب sauter hi:‏ 
ونب الى المطار sauter dans le train‏ 


doper بالمادة النعدة‎ (bles (متارياً او‎ mile ai 


saut, sautillement m, sauterie f حجلة‎ ٠ إرتعاصة‎ ٠ وة‎ ٠ قفزة‎ 


décollage m إقلاع ربطائرة)‎ 
décoller (بطائرة)‎ Ci 
espoir m, espérance f رہہ‎ ٠ ۔ رجاء‎ Li 
espérer, avoir de l'espoir رجا‎ 7 


plein d'espoir, optimiste, 
prometteur, encourageant, espoir m à ۰ Ji تع زه‎ 0 ne 
avec espoir, d’une façon بامل. برجاء ۰ عل و مشجم أو‎ 
encourageante ou prometteuse At مبشم‎ 
bon espoir, optimisme 71, indices تباشير (خير)‎ ٠ نفاؤل‎ ٠ عظيم‎ JA 
prometteurs mpl 

désespéré, désespérant, incorrigible 


char لا‎ ٠ قائط‎ ٠ بائس‎ 


désespoir m, désespérance f, حالة يالسة‎ ٠ بطلان‎ ٠ قنوط‎ ٠ يأس‎ 

vanité f, état désespéré m 

مد من حد رات drogué m‏ 
8.93 5 وس م 


dopé, gonflé à bloc 
sauteur m, trémie f, allège, pucef ome ٠ نطاطة : حشرة‎ ٠ والب‎  زفاق‎ 
e قادوس هرمي قلااب : يستعمل في قلب الحصی‎ ٠ الطاحون‎ 

entrave, entraver عرفل"‎ ٠ JE ٠ عرقلة‎ ٠ قد‎ ٠ عقال‎ 


لعبة الحتجلة : : يحجل الطفل على marelle f Je)‏ 
واحدة وهو يركل بر! حجراً لیدخلہ في المربعات المرسومة 
ساعيا: متعلّق بالساعة + دائم ساعة واحدة horaire‏ 


horde [h5:d] n 

horizon [h2’raizn] ہ‎ 
horizontal [,hon'zonti] adj 
— n (Math) 

horizontally [-2li] adv 


hormonal [h>:'mounəl) adj 


hormone ['h2:moun) n 
hora [h2:n) ہ‎ 


— pt 


to — in v 
hornbeam n 
hornbill n 


hornblende [-blend] n 


horned adj 

horner n 

hornet n 

horologe [ horald3] n 
horologer [h>'roləd3ə:] n 
horology n 


horoscope ['horaskoup] ہ‎ 
horrent [’horont] adj 
horrible ['horəbl} adj 


horrid [-id) adj 


horrific ['hərifik] adj 
horrify [-ifai] ot 
horror r 


horse ز5؛ حط]‎ n 


— adj 


— ut 


کی فی عثيرة منتقلة ٠‏ قوم Lee Je‏ غوغاني (من عصابات الخ) hordef‏ 
af. zaf‏ ذهي © borizon‏ 

de l'horizon, horizontal INI من الأفق» منسوب‎ : AN 
horizontale f al حط‎ 
horizontalement أنقي‎ F انا على‎ 

هرموني : متعلق با رمون hormonal‏ 

هرمون : مادة مفرزة من بعض hormone f SN‏ 

corne, antenne, aigrette f, ٠ قرن استشعاري‎ ٠ مادة قترانية‎ ٠ قن‎ 
chausse-pied, pavillon, bras m, FY : الحذاء‎ 0,5 ٠ قتزعة قرنية‎ 


bigorne f, cor, buccin m, ٠ القدم في الحذاء: صوان (مكبر الصوت)‎ 

فرع (من نبر) OL ٠‏ ذو رأمين trompe f, alternative f ٠‏ 
أحد رأمي السندان ٠‏ بوق ٠‏ صور٠‏ بوق روماني٠‏ ناقور ٠‏ خیار بین لمرين 

mettre des cornes à, corner, 5 05: ٠ وضع قروتآ ل‎ 


ہمج بالقرن encorner‏ 
JS‏ حشر نقسه intervenir, s’insinuer‏ 
شرم : شجرة حرجية من فصيلة البتوليات charme m‏ 
بوقير : طير من الوائم الملنصقات الأصابع buceros, carao m‏ 
ذو منقار طويل JA‏ الشکل 
هورنبلاند : معدن أخضر غامق أو hornblende f‏ 
أسود موجود في الصخور LEL‏ والتبلرة 
0 أقرن ٠‏ ذو قرون comu‏ 
بواق» عازف على البوق cornetier, corniste m‏ 
دبورء زنبور frelon m‏ 
ساعة : أداة قياس horloge f CM‏ 
ساعانی: صانع أو بائع أو pes‏ الساعات horloger m‏ 


نجارة الاعات ٠‏ متجر الاعات ٠‏ 

صم الاعات ٠‏ علم قياس القت 
تتجیم فلكي : کان المنجمون القدامى يخرصون بالتنجيم حين مولد الطفل horoscope‏ 
أهلب: + حشن + مزبر 


horlogerie, horométrie f 


hérissé 
horrible, affreux, hideux, ٠ شیم‎ ٠ ہ محيف‎ ‘Je ee 
horrifiant, cffrayant, terrifiant مرأهبء رهيب‎ ٠ 


hirsute, horrible, révoltant, 
horrifiant, déplaisant, 


فلاء LE‏ کی ٠‏ ھائل ٠‏ شنيع 
مثير مرق ou‏ 


الإشمتراز PE‏ امج ہے intolérable‏ 
فظیع Ju:‏ رو م زعب ۰ horrible, terrifiant 7 pe‏ 
أرب »ر 2 ٠‏ اعب horrifier‏ 


٠ نفور‎ ٠ هول‎ ٠ La ٠ فظاعة‎ ٠ شناعة‎ 
répugnance f, dégoût m, frisson m,  * قرف + قشعريرة خرف‎ ٠ اشمٹراز‎ 
affres fpl, hallucinations fpi هلوسة‎ ٠ هلم شديد‎ 

cheval, étalon, cheval md’arçons, حصان‎ ٠ Ji حصان‎ ٠ Jr} حصان؛‎ 
خشي ات‎ 

ارتقاء ٠م ٠‏ رافعةفء مرفاع 

gr‏ ¢ حصاني ٠‏ مط صهرات ال باد 

زود بفرس ٠‏ ربط حماناً ب ٠‏ تقل 
على ظهر الفرس ” 


horreur, épouvante, atrocité f, 


cavalerie f, marchepied, 
chevalet m, chèvre f 

de cheval, monté 

fournir un cheval à, atteler un 


cheval à, transporter à dos 


horseback n 

borseflesh [-fle/] n 
horsefly n 

horsehair n 

horseman n 
horsemanship [-mənsip) ہ‎ 
horseplay n 

horsepower ہ‎ 


horseshoe n 

horse show n 
horsewhip (-wip] r, ot 
horsewoman [-wumon) n 
horsiness n 


horsy adj 


hortative ] مط‎ :tativ], hortatory adj 
horticultural [,h2:tikalt/2rol] adj horticole, d’ horticulture 
horticulture [h2 :tikalt/2:] a 


horticulturist د5,]‎ :ti‘kalt/arist] 5 horticulteur m 


hose [houz] n 


— n (pl hoses [-iz]) 
کت‎ 

bosier [دتشناحط]‎ n 
hosiery [-ri] n 


hospice ['həspis] n 
hospitable ['həspitəbl] adj 
hospitably adv 

hospital n 

hospitality [,həspi'tæliti) n 


hospitalization {(,hspitali’zei/n] hospitalisation f 


hospitalize ['hospitolaiz) vt 
hospitaller (‘hospitlo:] 5 


host (houst) n 
host n 
host n 


hostage ['həstid3] 5 
hostel ['hostə]] n 
hostelry [-ri] n 
hostess ['houstis] x 


air — 


فرشخ: امتطى Uae” fat Ly‏ الحصان٠‏ 
وداقت الفرس : طلبت الفحل 

sg‏ الحواد ٠‏ هضبة حادة كصهرة الحصان 

لحم الفرس ٠‏ خيل للركوب أو للسباق 


e, 


chevaucher, monter, aller à 
cheval, faire du cheval 

dos de cheval m 

viande f de cheval, chevaux mpl 
دماءهما‎ as ذبابة تلسع أنثاها الإنان والحيوان‎ 


taon m : نعرة‎ 
crin de cheval m مت الحصان‎ 
cavalier m خيال» فارس‎ 
équitation f, talent d'écuyer m مهارة ركوب الحيل‎ ٠ فرصية‎ 
jeu m de mains مزاح بالأيدي‎ 


طاقة حصانة» حصان مخاري : وحدة cheval-vapeur m‏ 
قياس القرة او العمل وتساوي VO‏ کغ بالثانية أو ۷۳۲ واطاً تقريباً 


fer m à cheval الحصان‎ iy o 
concours m hippique Lo j مباراة‎ 
cravache f, cravacher جلد بالوط‎ ٠ سوط‎ 
amazone f, écuyère f فارسة» خخيالة‎ 


نسنم الحوكية : نظاهر بہیئة الفارس ا حرف في سباق الحيل snobisme de jockey m‏ 

خیلی : متعلق بالحيل gi‏ 

وعظي ٠‏ نصحي ٠‏ غذیري 

بستني : متعلّق بالبستنة او بزراعة DU‏ 

horticulture, culture jardinière f علم زراعة‎ : gth زراعة‎ a 
الأشجار المثمرة واللحضار «الزهور ولباتات الترينية‎ 

بستائی؛ متخصص بالبستنة 

بنطلون Gè‏ جورب 

ons 

روى أو سقى بالأنبوب 

بائع المسوجات ا حبوکة ٠‏ بائع ا حوارب 

صناعة أو تجارة الملابس المحبوكة ٠‏ جوارب 

دار الضيافة ٠‏ مأوى ٠‏ ملجأ 

مُفیف: Jin‏ الفيوف ١‏ مضياف ٠‏ كريم 

hospitalièrement ۳ رق٠‎ LS ٠" ضيافة‎ 

hospice, asile, hopital m مصح‎ ٠ متشفى‎ ٠ ملجأ‎ ٠ مأوى خيري‎ ٠ دار الضیافة‎ 

قرى الضيف ؛ |ستقبال الضيف ٠‏ حسن الوفادة hospitalité f‏ 

استشفاء (في مستشفى) ٠‏ قول في مفو 

أدخل” في المستشفى 

مضاف : عضو منظمة دينية وعسكرية 


des chevaux, chevalin 
exhortatif 


haut-de-chausses m, bas m 
tuyau m, manche f 
arroser au tuyau 
bonnetier m 

bonneterie f, bas mpl 
hospice, asile m 


hospitalier 


hospitaliser 


hospitalier m, aumônier 


أنشتت في القدس في القرن الثاني عشر لاستقبال الزوار d’hopital m‏ 
٠ OÙ j‏ خبز الذبیحة ٠‏ ضحيّة hostie f‏ 


جیش + جمهورء le‏ جع 
فف : من يسبل الضيف ٠‏ صاحب 
نزل أو فندق 


armée, foule f 

hôte, amphitryon, hôtelier, 
aubergiste m 

رهبنة : شخص مُحتَجّر كضمان لتنفيذ اتفاق او طلب ٠‏ رهن otage, gagem‏ 
فندق ٠‏ نزل ٠‏ بيت جامعي hôtel m, maison universitaire f‏ 
hôtellerie f‏ 


hôtesse, hôtelière f 


٠ Ji GAS‏ مهنة الفنادق 
+ يفة ٠‏ ضيافة 


hôtesse de l’air طائرة‎ ia 


hostile ['həstail] adj 
hostilely [-li] adv 
hostility [hs ‘tiliti] n 
hot [hot] adj 


hotchpotch (‘hot/p2t/] n 
hotel [hou'’tel] n 

hothead ['hothed] r 
hothouse [-’haus] n 
hotness n 

hotspur n 

houad fhaund] n 


— of 

hour ['au:] n 
—s pl 

houri (’huori] n 
hourly adj 


— adv 


house [haus) n ( pi houses l'houziz]) maison, demeure, habitation, 


public — 
— of Commons 
— (Ecc.) 


— {hauz} ot 


— ni 
house agent 7 


housebreak ['haus,breik] v, vi 


housebreaker n 


heure f, heure actuelle f 


hostile معاد‎ ٠ عدائی‎ ٠ عدواني‎ ٠ حاقد‎ 

عدواناً: عدائيا hostilement‏ 
4 : 

hostilité f إجراء حرلي‎ ٠ تصرف عدواني‎ ٠ عدرآن‎ ٠ Las ٠ عداوة‎ 


٠ ساخن‎ ٠ حريف‎ ٠ حار جداً‎ ٠ مُحرق‎ 
certe حدیث‎ pen مضل‎ 
٠ متهوج‎ ٠ عنیف‎ ٠ مهج‎ ٠ متحمس‎ z 
fu: AS ٠ قاوت٠ نزق‎ ٠ فاثر‎ ٠ غال‎ 


brûlant, très chaud, piquant, 
cuisant, favori, fraichement 
émis, chaud, enflammé, 
impétueux, bouillant, emporté, 
passionné 
épatant, chauffé, fauché Le pie on + فائق‎ ٠ رائع‎ 
chaudement, avec chaleur, avec بغضب‎ ٠ glah ٠ بعنف‎ ٠ بسخونة. بحرارة‎ 
violence, coléreusement 
chauffer, pousser 
couche f, foyer m 
مكان ملام (لشيء)‎ ٠ مَوطن‎ ٠ للنبات بعد حضيرها وتسميدها‎ 


salmigondis m مخلوطة‎ ٠ متبّل خلوط‎ 
hôtel m Ja Jy فندق.‎ 


شخص متسرع » شخص tête chaude f e‏ 
iio‏ مصری : مستنبت زجاجي عالي الحرارة 
وہ مر سر ا 
شخص متسرع e‏ شخص 55 Le‏ 
كلب صيد ٠‏ شخص مطارد أو مولع chien courant m, poursuivant,‏ 
بمطاردة غیرہ ٠‏ كلب chien m‏ 
اسطادَ Ta‏ بالكلب ٠‏ حر ضح عل chasser au chien courant, exciter‏ 
ساعة» ماعة زمية : ستون دقيقة ٠‏ وقت عحدّد ٠‏ ساعة حالية 
ساعات الدوام أو العمل 
حورية : إحدى حوريات LH‏ 


JS‏ ساعة ٠‏ كل الأوقات ٠‏ كل لحظة 


serre chaude f 
force, chaleur, ardeur, fougue f 
tête brûlée f 


heures de travail 

houri f 

à chaque heure, de toutes les 
heures, de tout instant 
d'heure en heure, دون انقطاع‎ ٠ باستمرار‎ ٠ فاعة‎ "sL 
continuellement, sans discontinuer 

بيت ٠‏ متزل ٠‏ مؤسة نجارية ٠‏ دار (نشر 


الخ ٠‏ قصرء عمل إقامة ٠‏ مکن ٠‏ 


famille f, édifice, ménage, 


hôtel m, chambre f, garage m ٠راد صرح ہ‎ ٠ مبى‎ ٠ عاثلة‎ ٠ سرة‎ 

l مرأب‎ ٠ غرفة‎ de 
café, débit m de boissons خمارة‎ ٠ حانة‎ ٠ مقهى‎ 
Chambre des Communes مجلس العموم‎ 
maison religieuse f دير‎ 


héberger, abriter, loger, recevoir, ٠ اس‎ ٠ أسكن‎ ٠ Ut آوی»‎ a 
caser, caler, amener, engranger, وفع (شيئاً ما) في مكان معد" 4 ار‎ 
garer ٠ خرن" في الهري‎ ٠ ) (الشراع‎ ais ٠ (الماري)‎ as ٠ dl 
آوی في المرآاب‎ 

أقام ٠‏ قطن . سکن 

سمار تأجير يبوت 

ررض" على حياة اليت AUS)‏ عیرآ) ٠‏ 
سطاء سرق بعد کسر الأبواب 

ساط ٠‏ عرب 


loger, habiter, se loger 
agent m de location 
dresser à la propreté, 
cambrioler 


cambrioleur, démolisseur m 


HOU 
431 


household [-hould) z 
هف‎ pl 

— adj 

householder n 


housekeeper n 


housekeeping n 
houseleek 7 


houseless adj 
housemaid ہ‎ 
housewarming n 
housewife 7 


housewifery (haus wifri] n 
housework ('haus,w2:k] n 
housing [hauzi] 75 
housing > 

hove [houv] past (heave) 
hovel [ابتحط]‎ n 


hover ['h2v2:] vi 
how [hau] adv 


— n 
howbeit ['hau’bi:it] adv 
however [hau'evə:) adv 
— conj 


howitzer ['hauits:] n 
bowl [haul] vi 
—n 


howler ع‎ 


howlet ['haulit] n 

howling ['hauliņ] 7 

— adj 

howsoever [,housou’eva:] adv 
hoyden (haidn] n 

hoydenish ad; 


nettoyer la maison, assainir 


نظف البيت Ga Gis‏ : لص من 


كل الأشياء التافھة والعتیقة ٠‏ طهر البيت ٠‏ نقى 


chien m de garde 

maisonnée f 

gens mpl de maison, famille كر‎ 
farine f de ménage 

de ménage, du ménage 

chef m de famille, maître m de 
maison, logeur, locataire m 
ménagère, gouvernante, 
intendante f 


joubarbe f 

sans abri, sans maison 

femme f de chambre 
pendaison de la crémaillère f 
ménagère, trousse nécessaire à 
ouvrage, maîtresse de maison f 
tenue f du ménage 

travaux ménagers mpl 
logement m 

caparaçon m 


appentis m, baraque, cahute, 
bicoque f 


voltiger, planer, rôder, tourner, 
errer 

comment, de quelle façon, 
combien, jusq'où, comme, que 
manière f 


quoi qu’il en soit 


de quelque manière ou façon que 


cependant, toutefois, pourtant 


obusier m 


كلب ا حرامة 
ملء البیت : قدر ما بع له متزل ما 
طحين بيي 


بيي (الرية) ٠‏ متزلي (نفقة) 
٠ JAROT‏ قاطن سا کن 


(في بيته) ٠‏ مستأجر 
مدبرة التزل : إما خادمة أو مكلّفة 
بإدارة Je‏ 


économie domestique f, affaires fh! du ménage Jyll تديير‎ ٠ اقتصاد الأسرة‎ 
SI خلود: نبتة عشية لحميّة من فصيلة‎ 


بلا مأوى» بلا ملجأء بلا بيت 

خادمة منزل 

حفلة تدشين البيت الجذيد 

مدبئرة المتزل ٠‏ أدوات الحياطة أو التطريز ٠‏ 
ربة اليت 

تديير المترل» إدارة البيت 

أشغال منزلیةء أعمال منزلیة 

إسكان + ge‏ سکی 


مرج مزخرف 
حظيرة ٠‏ زرية مكشوفة ٠‏ كوخ 


طار ٠‏ حدق رال ٠‏ طاف ٠‏ جال ۰ 
حام ۰ تام ضلا 


كيف ٠‏ بأبة طربقة ٠‏ كم ٠‏ بكم ٠‏ بأي ثمن ٠‏ 


إلى أنء حى al‏ مافة إلى حد ماءأن 
طريقة. أسلوب ٠‏ مط ٠‏ جج 
مهما يكن ٠‏ مع ذلك 
بأسلوب ما ٠‏ نعيث 

us 0-0‏ 
de te‏ کل حال غير أن 

بد أن ٠‏ لکن 


D مدفه‎ ON à 
١ 


hurler, mugir, clamer tr j zH. عصفت (الریح)‎ "he تح‎ SF 


hurlement m, huée f 
hurleur m, grosse bourde ou 
boulette f 
hulotte f 
hurlement m 
hurlant, criant, fou 


de quelque façon que, si... que 


jeune fille garçonnière, gamine f 


garçonnicr, garçonnière 


re‏ وی صراخ السخرية 
صباح ٠‏ زعناى : فرد أمريكي ٠‏ نباح ٠‏ 
له جمة أو مضحكة 


خبل : طبر بومي a‏ قونه في اللبل من الحشرات والأفاعي 
صراخ ٠‏ زعيق ٠‏ باح ٠‏ عويل (الریح) ٠‏ ولولة 


صباح ٠‏ نابح ٠‏ صراخ ٠‏ ملول ٠‏ يحنون 
ميث أن ٠‏ ولو أن 

فتاة متهترة أو صخاة 

متصاب ٠‏ متصابية 


bub [hab] z 
bob{by) [habi] n 
hubbub ['habab] r 
huckle ہ زالاہاٴ]‎ 

huckster ['hAkst2:] n 


— ot, vi 


huddle [’hAdi} vt 
to — on 

to — over 

to — up 


— vi 


— n 
hue [hju] r 
hue n 

hued adj 
huff [haf] of 


hufBly adv 
buffiness (-inis] n 
hug [hag] ot 


— n 
huge [hju:d3) adj 


bugeness [-nis] n 


hugger-mugger (hig? maga :[ n 


— adj 
— ado 
— ot 
— vi 


huik (halk) n 


قب الدولاب + Ese‏ 


époux m زوج: بعل‎ 


vacarme, tintamarre, tumulte m L 


moyeu, pivot, centre m 


ضجة» صخب ٠‏ غوغاء ٠‏ جلبة 
ورك ٠‏ حق”٠‏ حاصرة hanche f‏ 
gt‏ متجول ٠‏ بائع سلع مستعملة ٠‏ مساوم colporteur, revendeur, agent m ٠‏ 
JS,‏ إعلانات de publicité‏ 
JE‏ للبيع ٠‏ تاجر dé‏ مهسربة ° colporter, revendre, trafiquer de, eal‏ 
marchander‏ 
Cis: Ses‏ كدس” empiler, entasser, jeter pêle-mêle 551 Lås‏ 
ارتدى (ملابسه) بسرعة enfiler vivement‏ 
مفسلفء TA‏ (عملاً) bâcler‏ 
entasser à la va-vite‏ 
تکوم ۰ ina Pr‏ تراحم s'entasser, s'empiler, se presser, Uh‏ 
في الاعة) ci IS ٠‏ 
جم Ga‏ 
parie‏ غفير ٠‏ ركام ٠‏ كدسة مختلطة 
صاح ٠‏ صيحة المطاردة ٠‏ زعاق ٠‏ عباط huée f, clameur f‏ 
لون البشرة ٠‏ مسحة ٠ (AN)‏ لون En:‏ لون teinte, couleur, nuance f‏ 
ملونء coloré EE‏ 
أساء المعاملة ٠‏ استأسد duc) es i‏ خص) malmener, secouer, offenser, ٠‏ 
اعتدى »کد ر +اغاظ عضب اط fanki‏ 
تكد ٠‏ اغتاظ ٠‏ استاء من غالفة أدب 


se recroqueviller, délibérer 


foule f, fouillis m 


froisser, irriter, souffler 
se froisser, se formaliser, 
s’offusquer, s'irriter, s'emporter, * سخط‎ ٠ تضايق‎ ٠ المعاشرة أو اللباقة‎ 


se hérisser CR 
irritation, poussée de colère f, تفخ‎ ٠ توبة خط‎ ٠ Gr اخلط‎ 
soufflage m 

avec irritation بسخط » بغضب‎ 
susceptibilité f, humeur f peu endurante سرعة الفضب + ترق‎ ٠ JR سرعة‎ 
embrasser, étreindre, serrer dans 
ses bras, serrer entre ses pattes, 
raser, serrer, féliciter 
embrassement m, étreinte, prise, ceinture f نطاق‎ ٠ L ye ٠ عناق‎ 
هائل‎ ٠ جسیم‎ ٠ ضخم‎ 
énormité, immensité, dimension ١ اشاع‎ ٠ هول‎ ٠ جامة‎ ٠ ضخامة‎ 
formidable f (مدی) هائل‎ Le 
fouillis, fatras m, pagaille ركام خلیط ٠خليط من أشياء (غير متجانسة)٠ .ہر‎ 
كتمان‎ ٠ سریة‎ ٠ فوضی + بلبلة‎ 


énorme, immense, colossal 


secret m 
. LA 5 . 5 

désordonné, secret, dissimulé  موتكم٠‎ يرس٠ مختلط + غير منظم‎ ٠برطضم‎ 

en désordre ou pagaille, en secret سرياً‎ ٠ في فوضى ۰ في بلبلة‎ 


étouffer, cacher ہت‎ Parne 
mettre la pagaille أحدث فوضى أو بلبلة‎ 


مكل سب علي يل قن ار 
مستودع ٠‏ سفینة رديثة وقدعة ٠‏ شخص 
ضخم الحثة ولقيل ا حرکة ٠‏ شي ء هائل 
الحجم ٠‏ فيل 


ponton m, vieux rafiot m, 
mastodonte, éléphant m 


HUL 


———— hell (hal) z 


484 


— ot 
hulling ( hali] n 


hullo! [’hAl'au] interj 
hum {ham] vi, vt 


hum vi 
human ['hju:mon] adj, n 


humane [hju'mein] adj 


humanely adv 


humaneness {hju'meinnis]) r 


humanism [hju:monizm] r 


humanist n 


humanitarian [hiu:‘mæni’teorion] adj, n humanitaire 
humanitarisme m الإنسان والمراطف الرقيقة‎ ity على خير الإنانية‎ cë مذهب الإنانين:‎ 


bumanitarianism n 


humanities ['hju'maænitiz] npl 


humanity (hju:’mæniti] n 


humanization{,hju:monai’zeifn] n 


humanize ['hju:mənaiz] ot 


humankind [{,hju:mon’kaind] n humanité f, genre humain m 


humble (‘hambl] adj 
— ot 

to — oneself 
humblebee م‎ 
bumbleness n 
humbug [‘hambag] n 


— vot 


humdrum [’hamdram] adj 


coque f, cosse, gousse f سنلفة‎ ٠ قشرة ثمرة أو بلرة‎ ٠ بدن السفينة‎ 


monder, décortiquer, écosser, ٠ أزال” 5,25 البنور أو الثمار‎ ٠ 7225 
percer la coque de بدن السفينة‎ rer 

décorticage m الشمار‎ A! قشر النور‎ 
hello!, allô!, holà! ألو ! هولا!‎ ٠ هالو‎ 


طن" (النحل الخ ٠‏ هدر ٠‏ دند bourdonner, fredonner, vrombir,‏ 
(النغم) ۰ دوت (المر وحة) ronfler, ânonner, barder LE ٠‏ 
(الحشروف أو البلبل) ٠‏ المج CUS‏ دمدآم”٠‏ استحث (بالدمدمة) للإسراع 
طنين (النحل) ٠‏ هدير ٠‏ آزيز ٠‏ دندنة bourdonnement, fredon,‏ 
(النغم) ٠‏ دملمة ٠‏ غمغمة # chantonnement, bredouillement‏ 
ٹین تعفن ؛ نجيف 
٠ Jul‏ بشري؛ آدمي « نان 
إنساني (التصرف أو ٠‏ شفوق ٠‏ 
مفعم إنسانية ٠‏ بشؤون الإنسان 
EU]‏ على £ اناي ٠‏ بشففة» برحمة 
[نسائیة ٠ D, ٠‏ طیعة الإنان ٠‏ رحمة» 
شفقة ٠‏ مشاعر UL)‏ 
إنانة : نظرية هادفة الى اعبار الغاية humanisme m, humanités f,‏ 
من العلوم الإنسان وتطوره» نزعة تہدف humanitarisme m‏ 
الى تكوين عقل إنساني بالثقافة Les‏ البشر والعلوم ٠‏ علوم إنانية ٠‏ تأئيسية : 
نظرية نہدف الى ترقیة سلوكية الإنسان 
إنساني : مؤمن بنظرية الإنانة وظفتھاء 
وحبة الإنسان تأأيسي : مؤمن بتطوير العقلية الإنسانية 
إنساني المشاعر ٠‏ مؤمن بخیر الإنسانية؛ حب للإنسانية 


puer 

humain, être humain 
humain, plein d'humanité, 
humaniste 

humainement, avec humanité 
humanité /,sentiments 
humains امہ‎ 


humaniste © 


تصرفات إنانية ٠‏ علوم إنانية ٠‏ لغة وأدب 
البونان واللاتین 

إنانية : عواطف خبرة منها الشفقة ZA‏ 
وسواها ٠‏ بشرية٠‏ انس البشري ٠‏ طبيعة الإنسان 

تأنيس ٠‏ تمدين ٠‏ ہذیب 

أنّس : َعَم في متاول الإنسان ٠‏ أضفى 
الطبيعة الإنانية أو الصفات الإنانة ٠ VX ٠‏ مدن“ 

المنس البشري 


Jui تعبير‎ ٠ SU مزية‎ 


actes mpl d'humanité, 
humanités fpl 

humanité f, genre humain m, 
nature humaine f 
humanisation f 
humaniser 


: بشرية‎ ٠ إنسانية‎ 
qualité f propre à l’homme, 
expression humaine f 
منواضع‎ ٠ حقير‎ ٠ وضيع‎ ٠ ذليل‎ 
65 ٠ أهان‎ ٠ حَقّرَ‎ ٠ ذل‎ Us 
e 


humble, modeste 
humilier, abaisser, mortifier 


s'humilier خزي‎ ٠ افع‎ ٠ ذل‎ 
bourdon m حشرة لامعة الشعر من النحليات‎ : Eh 
humilité f الحطاط‎ ٠ Čs ٠ ضعة‎ ٠ D 5 
blague, sornette f, charlatanisme, كلام لغو‎ ٠ تراهة‎ ٠ فة خادعة‎ + 
blagueur, farceur, entortilleur m, ٠ Gaz ٠ فكهان‎ ٠ خداع ۰ د جل‎ 


bonbon m à la menthe 
entortiller, embobeliner, blaguer فتن الع خدع بالطرف‎ ٠ “a 


CR ٠ 


monotone,endormant, encroûtant 


humerus n 
humid ['hju:mid] adj 


bumidification [hju:midif’keifn] n 


bumidify v! 

humidity (hju:"miditi] r 
humidor ['hju:midə:] n 
humiliate (hju:'milieit] vt 
humiliating adj 


humiliation [hju:,mili'ei/n) ہ‎ 


humility [hju:"militi) n 
hummer [‘’hamo:] r 


humming [hami] adj 


hummock [’hamok] n 
humoral ['hju:mərə]] adj 


humoristic {hju:mə'ristik] adj 
humorous ['hju:mərəs) adj 


bumorousness ز(دنہ-]‎ n 


humo{u}r م‎ 


— D 


humoursome adj 


hump (hamp) 5 


-— ot 


جج — 

kampbacked [-bzkt) adj 
humped adj 

humpless adj 

humus (‘hju:mos] a 
hanch (hant/] n 

hunch (hınt/]n 


— ut 

— n 
hunchback r 
hunchy adj 


bourreau m de travail, élément m d'activité 


L :‏ عقلية تستنبط الُضلحكات وأماليب الشلية de l'humour m‏ 


monotonie, banalité f ابتذال‎ Je حديث‎ ٠ رتابة‎ 


faire son train-train عمل. جد على وتيرة واحدة‎ 
humérus m Laadi عظم‎ ٠ Las 
humide مضخ‎ ٠ رطب‎ 
humidification f تحضیل‎ ٠ تضميخ‎ ٠ ترطيب‎ 

رطب ضمح ٠‏ خضل" humidifier‏ 
رطوبة كر humidité‏ 


humidificateur m 


humilier 

7 و‎ # 
humiliant محقر؛ مخز‎ ٠ Ji 
humiliation f إخزاء "= أي‎ ٠ hé ٠ Ji ٠ إذلال‎ 
humilité f تواضع‎ ٠ اتلضاع‎ ٠ ضعة‎ JG ذلةء‎ 


bL pas ٠ کادح» دؤوب‎ 

٠ (النغم)‎ osai ٠ مدو‎ ٠ طتان‎ 
+ pla 

mamelon, monticule, hummock m بروز (لی حقل جليدي)‎ ٠ راية‎ « Ji t 


bourdonnant, fredonnant, 


vrombissant, ronflant 


humoral مزاجي : متعلّق بالمزاج‎ ٠ بالسائل البدني‎ ge : ge 
humoristique J, PT د عابي > هز ري‎ 


د عاي PE‏ في 027 ٠‏ مقعم humoristique, amusant, plein‏ 
دعابة ٠‏ فيكهان d'humour‏ 
صخر ٠ À‏ نفكه ٠‏ دعایة : طبع drôlerie f, caractère humoristique m le‏ 
رطوبة زجاجية (في العين) ٠‏ سخر ية ٠‏ طبع ساخر humeur, drôlerie f, caractère‏ 
أو فكا هي ٠‏ دعابة» فكاهة ٠‏ حس” humoristique, humour, sens‏ 
الدعابة أو الفكاهة : 
“act‏ 3« جه د ٠‏ انطوى على ٠‏ مارس 
la‏ هواه EEE ٠‏ لمتطلبات غیرہ ۰ 
TELL les CS‏ سایر امن التدبير 

٠ رس + متذمر‎ ٠ خبالي‎ ٠ ذو نزوات‎ 
grincheux, d'humeur changeante مغلب امراج‎ 
bosse f, mamelon, cafard m eit ye کاب‎ ٠ رابیق أكمة‎ ٠ حدٴبةء سنام‎ 


bossuer, incurver, arrondir, 


se prêter à, se plier à, passer, 
satisfaire, se soumettre aux 


exigences de, ménager 
capricieux, fantasque, hargneux, 


ملثم داب ٠‏ مور قيب + قلطر 
وضع على الکتف Se‏ أوحى بالكابة 


voûter, mettre sur l'épaule, 
donner le cafard à 


s’évertuer جهده‎ Ji: جهد. كدح‎ 
bossu Pres مس‎ ٠ آحدب‎ 
bossu مم‎ ٠ ب‎ de 
sans bosse الحدابة‎ pe عديم السنام»‎ 
humus m دبال : مادة ناشئة شئة من تحثل المواد النباتية والعضویة‎ 
intuition, idée f, pressentiment m باطي‎  'سح‎ ٠ فكرة‎ ٠ إدراك‎ 
bosse f, quignon m, gros قطعة‎ ٠ قطعة خبز كبيرة‎ ٠ سنام‎ ٠ حدابة‎ 

morceau m ضخمة‎ US أو‎ 
arrondir, voûter قب‎ ٠ حَداب‎ ٠ دور‎ 
pousser du coude دقع عرققه‎ 


bossu m 
bossu 


HUN 
9 435 


HUN 
236 


hundred [’handrad} adj, n 
bundredfold [-fould] n 
hundredth (-0)] adj, n 
hundredweight n 


hung (hay) past and p.p (hang) 
Hungarian (hay'gerion] n 


Hungary ['hazgori] r 


bungrily ['haygrili] adv 
hungry adj 

hunk [hayk] م‎ 

bunks [hasks] n 
banky [haşki] © 

buat [hant] vi 


— vt 


hunting n 
huntress n 
huntsman [-smən] 5 


burdie زلل: د۸]‎ n 
— ot 


hurdy-gurdy ['hə:di,gə:di] ہ‎ 
huri (ho: ot 


— م‎ 
burly-barly ['hə:li,bə:li} # 
hurricane ['harikon] a 


cent, centaine f, canton m 
centuple m 
centième 


hundredweight m 


à‏ فضاء ٠‏ متطقة 

vue 

اة ٠‏ جزء من مئة ٠‏ عضو اللة 
هندردوايت : وحدة وزن تساوي مثة باوند 


في الولايات المتحدة الأمريكية و 1١7‏ باونداً في انکلٹرا او NES‏ واحداً 


hongrois m, le hongrois 


Hongrie f 
faim, soif f 


هنغاري ٠‏ مجري : أحد أبناء هنغاريا ۰ 
اللغة bi‏ & 

هنغاريا : دولة في أوروبا الوسعلى 

جوع › سخب ۰ توق ۰ ظماء اشتهاء 


avoir faim, avoir soif de, désirer ardemment ظمى : تاق < اشتهى‎ Cete 


affamer, réduire à la famine 
avidement, voracement 

affamé, famélique, maigre, avide 
quignon, gros morceau m 
harpagon m 

immigrant m 

chasser, faire la chasse, être à la 
recherche de 

chasser, battre, courir, parcourir, 
pourchasser, poursuivre 

chasser 

forcer, traquer 

chasser, exclure, dénicher, 
déterrer, découvrir کف‎ 
rechercher, découvrir 

chasse f, équipage m de chasse, 
terrain de chasse m, poursuite f, 
recherche f 

cheval m de chasse, chasseur, 
pourchasseur m, savonnette f 
chasse, poursuite f 

chasseresse f 


chasseur, veneur, piqueur m 


EH على‎ ete جوع‎ 

جوع » جائع ۰ ناحل ۰ جع 

l'a بخیل‎ 

نازح من أوروبا as‏ 

صاداء اصطاد ٠‏ مارس" فن الصيد ٠‏ 
RA à geo‏ و 

جال بتصیّد ٠‏ جاب ٠‏ طاف AS ٠‏ 
طارد ٠‏ لاحق” 

طارد ٠‏ صاد ؛ اصطادًَ 

قَسَر ٠‏ حاش” (حيوانا) 

طرّد نقی (شخصا ما) ٠‏ أخرج (طيراً 

من وكره) ٠‏ أخرج (حيواناً من جحره) ٠‏ 

ste استقصى‎ ٠ فنش‎ 

مطاردة ٠‏ بث تفتيش LD ٠‏ اصطياد ٠‏ 
عْداة الميد ٠‏ مصاد : مكان الصيد 


قرٗس صاد ٠‏ صياد ٠‏ قتاص ٠‏ مطارد ٠‏ 
غطاء ماعة مزود بنابض 

مد اصطاد ٠‏ مطارداة 

re 

صیاد ٠‏ فاص ٠‏ صبّاد بالكلاب ٠‏ 
قائد كلاب الصيد قدعا 


سباج قصب : متباعد القصبات ٠‏ تعريشة سیاج ° claie, haie f, obstaclem‏ 
شيع : سیاج من الباتات الشائكة ٠‏ حاجز رياضي ٠‏ عقبة 


entourer de claies, sauter, 
surmonter 

orgue de barbarie f 
jeter, lancer, précipiter, 
catapulter aria أو‎ 
lancée f, jet m 

tintamarre, brouhaha m 


ouragan, cyclone m, tornade f 


سنج ٠‏ أحاطة بياج أو 
الحاجز ٠‏ خطى العقبة 
أرغن صغير JE‏ 
A‏ ۰ رشق ٠‏ رمی ٠‏ أسرّع ٠‏ 
أحصّف + انطلق” بقوة ٠‏ أطلق” بجھاز 


تذاف ٠‏ إطلاق ٠‏ رشق 


ونع ۰ قر 


٠ Le ١ md‏ هرج مرج 
عاصفة هرجاء ٠‏ زوبعة ٠‏ إعصار 


harried (harid) adj 


hurriedly adv 
hurriedness [-nis] n 
hurry [hari] 


— vt 


— ni 

to — over 

to — after, to 
to — up 


hurst [h2 :st] n 


hurt [ho :t] n 


— ot, vi 


kurtfal ad) 

hurtfully adv 
hurtfulness [-fulnis] ہ‎ 
hurtle ] (ل: مط‎ vt 


— vi 


husband [’hazbond] r 


— vt 


husbandman n 
husbandry (-ri) ہ‎ 


hush (his) ot 
to — up 
— rt 


précipité, expédié, r pressé, 


س مسا سرع nl‏ 


ا هس 


bousculé, talonné = ٠ مهموز بالعقب‎ An مدفوع‎ ٠ ملهوج (عمل)‎ 


précipitamment, à la hâte 
précipitation, bousculade f 
hâte, précipitation, presse f, 
affairement m, impatience f, 
empressement m 

en désordre, à la débandade 
désordonné, brouillon, 
bousculade, débandade f 
agir fébrilement, courir à la 
débandade 


presser, bousculer, activer, hâter, 


accélérer, précipiter 

se presser, se dépêcher 
expédier, faire à la va-vite 
courir après 

se hâter, sc dépêcher 

tertre m, colline boisée f, 
boqueteau, banc m de sable 


بسرعة بعجلة 

استعجال ٠‏ تسريع ٠‏ دفعة مباغتة 

سرعة ٠‏ عجلة ٠‏ استعجال ٠‏ تعجيل ٠‏ 
نفاد الصبر ٠‏ مبادرة 


0 
بفوضى ٠‏ بنشنت ٠‏ شذ ر مار 


J. الرتيب ۰ عديم النظام‎ * J 


محدث فوضی ٭ دفعة à‏ مباغتة تيده د+نھر 


+ Ds ٠ تصرف المحموم‎ Dai 
اس مبداداً‎ 

عجل ٠‏ دقع بف ٠‏ نشلطاء + اسر 
cp‏ على الاستعجال 

استعجتل ٠‏ اسرع ٠‏ حت الخطی 

Je Er‏ بسرعة 

ASS‏ وراء (شخصِ ما) 

CE‏ ؛ عجَّلآ استعجل 

A ا‎ il 

ة ٠‏ كومة رمل 


blessure f, mal, tort, dommage, préjudice m ضرر + إيذاء‎ ٠ st ج‎ 


blesser, faire du mal à, causer un : J$, ضر‎ Wut. Pej si: جرح‎ 


préjudice, nuire à, léser, 


détériorer, endommager, froisser, 


faire souffrir, se détériorer 


M 5‏ اعطب ٠‏ 
لاه اة D‏ ارجم لم 


nocif, préjudiciable, blessant, offensant جار ج مھت‎ ٠ a ۰ + 


d'une manière dommageable ou blessante 


nocivité f, nature nuisible كر‎ 
heurter, lancer, jeter, projeter 
retentir, se heurter, entrer en 


collision, s’élancer avec fracas, 


se jeter dans, tomber comme grêle, pleuvoir dru 


fracas m, collision m 


man, cultivateur, administrateur, 


dispensateur m 

ménager, économiser, cultiver, 
marier 

fermier m, cultivateur m 


culture, gestion, administration, 


économie f 

faire taire, calmer 

étouffer 

se taire 

calme qui précède l’orage m, 


silence m 


ue‏ ب الأذى ٠‏ طبيعة مؤذية 


صدام قذف ٠‏ رمى bte‏ بعنف 
درى ٠‏ اصطدم ٠‏ تصاد م ٠‏ انطلق” 


IS تساقتطة‎ ٠ في‎ ie مرتطما‎ 


امهمر (الرصاص © 
ارتطام ٠صطدام ٠‏ تصادام 


زوج ٠‏ بعل ۰ مُزارع ٠‏ مدير ۰ 


مزارع » خبير بالزراعة 

زراعةء فلاحة ٠‏ تديير ٠‏ إدارة ٠‏ 
اقتصاد او ترفير 

il re es |‏ هدا ۰ سکن" 

خنق" (الصوت) ٠‏ أخلمداء es‏ 

TA EKo‏ الممت 

سكون قبل العاصفة ٠‏ صمت ٠‏ سكوت 


(بعد ضجة) 


HUS 
— 43 


HUS 
چته‎ 


husk [hask] a 


— vf 


buskiness n 
husky ad) 
hussar (hu’zz:] a 


bussy ('haAzi] n 
hustings ['hastiņs) n 


hustle ['hasl] vi 


hustler ٭‎ 


hat [hat] n 
— ot, vi 


butch [hat/) r 


hutment [hatmont] n 
Hyades [haiədi:z] n 
hyacinth ['haiəsing] n 
hyaline ['haiolin] adj 
— n 

hybrid (‘haibrid) adj, n 
hybridity [haï’briditi] 5 


hybridization (haibridai’zeifn] n 
hybridize ['haibridaiz] ot, vi 


hydra ['haidra] n 


hydrangea [hai'drend3jə] n 


hydrant [’haidront] 7 
hydrate n, اہ‎ 


hydration [haï’dreifn] 5 
hydraulic [طنا: صل نحط)]‎ adj 


np‏ هل 


hydraulician [haï’dr:li/n] م‎ 


hydric [haidrik] n 


bogue, balle, enveloppe, pelure, ‘lg قشرة البذور كالقمح‎ ٠ الكتاء‎ 3,25 


cosse, gousse f, enveloppe غلاف الثمرة‎ ٠ قشرة البصلة‎ ٠ غلاف‎ 


الخار جي ٠‏ قشرة قاے grossière f‏ 
?€ القشرة » 725 (الثمار أو الحضار décortiquer, éplucher, écaler,‏ 

monder, peler, écosser أو الذور)‎ 
z5 


enrouement m, santé florissante f بحح‎ 7 
esquimau m, esquimaude f أسكيموية‎ ٠ أسكيموي‎ ٠ كلب الأسكيمو‎ 
hussard m فارس ء جندي خيال‎ 


garce, trainée, coquine, mâtine, PE AC CP فاجرة‎ ٠ داعرة‎ ٠ مومس‎ 
petite futée فتاة وقحة كر‎ 


5 3 7 ° گے‎ 7 - 
cour locale f, tribune électorale f, انتخابية: لڑعلان‎ Las ٠ محكمة محلية‎ 


أسماء المرشحين أو لإلقاء الخطب الانتخابية ٠‏ حلة انتخایة campagne électorale f‏ 


دقح ٠‏ داقع بعنف أو بغنة ٠‏ تر 
Le‏ 2 (بالدفع ) avancer‏ 
تقدام بقوة مرفقيه ٠‏ اسرع؛ سارع avancer en poussant des coudes, ٠‏ 
عل“ TS SS‏ رت تملط se dépècher, se hâter, se presser‏ 

se demander. se remuer, ٤۰۲ 
bousculade, presse f, allant m, 


pousser, bousculer, forcer, faire 


دفعة مباغتة ٠‏ اندفاع ٠‏ سرعة ٠‏ عجلة ٠‏ 


esprit m d'entreprise ou d'initiative او الإقدام‎ alll عقلة‎ ٠ إقدام‎ ٠ حوية‎ 


بارع بتديير أموره ٠‏ حسن تصرف + débrouillard, arriviste, bâcheur,‏ 

type dynamique m, putain f شخص مفعم حيوية “مومس + بغ‎ ٠ وصولي‎ 
hutte, cabane f, baraquement m بيت خشي‎ ٠ 3 ya ٠ كوخ‎ 
baraquer ES أسكن” في کوخ سکن‎ 


clapier m, huche f, wagonnet m, عر بة‎ ٠ اص صندوق خشي كبير‎ 


قلابة ٠‏ كوخ صغير کر cahute‏ 
je‏ خ خشي ٠‏ بيت خحشي مؤقلت baraquement n‏ 
القلائص : كوا كب جبهة برج الثور hyades fpl‏ 


hyacinthe f, jacinthef ilas ياقونية : نبتة ذات أزهار‎ ٠ ضرب من الیاقوت‎ : je 


گر شفاف ٠‏ سماء شفافة 


hyalin, diaphane, translucide 


mer f transparente, ciel m diaphane 


hybride m, métis m خلاسي‎ ٠ JS ٠ هجين‎ 
bybridité f طبيعة التهجين‎ c طريقة التهجين‎ 
hybridation f تنغیل‎ sûre 


hybrider, s’hybrider a 
hydre, serpent, monstre m أفعى‎ ٠ هدرة : حیوان ماني من العداريات‎ 
مسلخ‎ ٠ أسطورية ذات سبعة رؤوس‎ 

Eh‏ : جنبة تزينية من فصیلة القلیات 


د کہ 
ist‏ ماء ٠ jp ٠‏ حنفية 


hortensia m 
prise d’eau, bouche کر‎ d’eau 


هيدرات ء ماءات ٠‏ مه : du‏ متحداً مع الماء hydrate m, hydrater‏ 
4 


hydratation f یه‎ ٠ بالماء‎ ato : تمه‎ 

هيدر وليكي : مدار أو Je‏ بواسطة الماء ٭ hydraulique‏ 
منعلّق بعلم الوائل المتحركة ٠‏ متسب صلابة حت الماء 

hydraulique f S'y هيدرولكا : علم الوائل‎ 


مهندس مياه hydraulicien m‏ 
مهندرج : مزود بافیدروجین ٠‏ مهدرك وافر الماه او رطب hydrogéné, hydrique‏ 


hydro ['haidrou] n 
hydrocarbon [-'ka:bon] n 
hydrocele ['haidrosi:1] n 
hydrocephalous [,haidro’sefsls] adj hydrocéphale 
hydrochloric [,haidro’kls:rik] adj chlorhydrique 


établissement thermal m 


hydrodynamic [‘haidrodainæmik] adj hydrodynamique 
—s اوہ‎ hydrodynamique f 
hydroelectric{[,haidroï’lektrik] adj hydroélectrique 
hydroelectricity [-‘trisiti] n hydroélectricité f 
hydrogen l'haidrod3on) n, adj hydrogène m, à l’hydrogène 
hydrogenate [haï‘drod3ineit], hydrogenize v! 
hydrography [haïdngrof] ہ‎ 


hydrogéner 


مركب عضوي مؤلّف من الکربون والميدروجين  hydrocarbure m‏ 
تمسح JL‏ مصلي حول الحصية فيتورم الصف hydrocèle f > e‏ 


HYG 


PNE E 8 
st هة مصحه‎ 


هيدر وکر بون : 

: spl «LS 

مصاب باستسقاء الراسل 

هيدر وكلوريك : کلور EIEE‏ 

عیدرودینامي : متعلق بقوة السوائل 

هيدر ودينامية : مبحث قوانین حركة السوائل 
lalis‏ للأجسام الایحة فيها 

كهر باني de‏ 

کھرباء ماثية 

هدر وجين » مود الماء ٠‏ مُھندارج 

تارج : رکب مع الماء 


هدرج : 


هيدروغرافيا : علم وصف ا یاہ ٠‏ طبوغرافیا البحار ٠‏ مياه منطقة  hydrographie f‏ 


هيدرولوجيا : علم الحصائص الفيزيائية 


والميكانبكية والكيميائية للمياه وتوزعها أي طبقات الأرض 


hydrology fhaï’drolodai] n hydrologie f 
hydrolysis n (p! hydrolyses) hydrolyse f 

n hydromécanique f 
hydrometer [haidromit?:] r hydromètre m 
hkydrometry (-mitri] n hydrométrie f 
hydropath} n hydrothérapie f 
hkydrophobia [,haidro’foubis] n  hydrophobie f 
hydrophobic [,haidro‘foubik]adj  hydrophobe 
hydropic [haï‘drpik] adj hydropique 


hydroplane ['haidroplein] © hydroglisseur m, barre f de 
plongée, hydravion m 

— vi hydroplaner 
hydropneumatic [,haidropnju matic] adj  hydropneumatique 
hydropsy {,haidnpsi] n hydropisie f 


hydroscope ['haidroskoup] n hydroscope m 


ميو . تحليل AL‏ 

مبكانيكامائة : مبحث المركة اليكايكبة الاية 
مقياس السوائل : لقياس کٹافتھا وضغطها Mas‏ 
قياس كنافة الوائل 

معالحة مائية (للأمراض) 

خوف من «sl‏ رهاب ٠ sili‏ داء الکتب 
خائف من الماء 

٠ Jü‏ متسق : مصاب بالاستقاء 
Y‏ مائية ٠‏ ساعد الغوص ٠‏ طائرة مائية 
5‘ انرق على الماء ٠‏ قاد طائرة مائية 
ماي هوي md‏ الماء ٭ وافواء 
منظار TA‏ أداة à à a‏ کن من 


مشاهدة الأشياء ني مسافات بعيدة من أعماق الحار, 


hydrostat n hydrostat m 
hydrostatic [,haidro'stætik] adi hydrostatique 
—s pl hydrostatique f 


hydrotherapeutic (-,Uers'pju:tik] adj hydrothérapique adj 
hydrothermal [-‘2:m2l) adj 
hydrous ( haidros] adj 
hydroxide [hai droksaid) n 


hyena (haï:noj n 


hydrothermal 
aqueux, hydraté 


hydroxyde m 


hygiene ['haid3i:n} 8 hygiène f 
hygienic (hai d3i:nik] adj hygiénique 
hygienically adv hygiéniquement 
hygienics (haiïd3i:niks] n hygiène f 


hygrometer r hygromètre m 


hygrometric adj hygrométrique 


bygrometry 7 hygrométrie f 


مكشاف الاء: أداة كهر بائية لاككثاف اہ 


هیدروستاتي : متعلّق بالميدروستاتبة 
هيدرصتائيكا : علم توازن الوائل وضغوطها 
مائي المعالحة 

حرمائی : متعّق بالياه LU‏ نية الحارة 
مائیء هيدراتي 

هيدر وكسيد : مركب ماني وأوكسيد معدني 


hyène  ًةناعبض حیوان لاحم مفترس ثلائی الأنواع والضبع كلمة مذكرة وأنثاه‎ : ce 


صحة : قواعد ضرورية للعافية he ٠‏ الصحة 
صحي : : متعلّق بالصحة والقواعد الصحبة 
ph: Ue‏ 

علم الصحة + صحة : قواعد ضر ورية للعافية 
مقیاس الرطوبة رفي الحو) 

قياسي الرطوبة : متعلّق بقياس الرطوبة 
قياس رطوبة اغواء او البو 
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kygroscope ['haigroskoup] 8 
hymen ['haimon] © 
hymenoptera [,haima noptor2] n 
hymn [him] 5 


— ot, vi 


منظار الرطوبة : جهاز يكشف التغيثر في رطوبة ابحو hygroscope m‏ 


غخاء المهبل؛ غشاء اليكارة hymen m‏ 

غشائيات الأجنحة : رة من الحشرات hyménoptères mpl‏ 

قصيدة مدح الآلهة لدى القدماء ٠‏ نشيد hymne f, cantique m‏ 
وطي ٠‏ ترتيلة ٠‏ أنشودة دينية ٠‏ نسیحة 

chanter, célébrer, glorifier, "a. مداح‎ ` z اک ريل‎ 
chanter des hymnes اند نشيدا وطنياً‎ 


hymnody, hymaology زنادادادہ 'صنط)‎ n hymnologe, hymnographie f, نظم الراتيل‎ JA إنشاد‎ ٠ نرتيل‎ 


hyoid ['haiid] adj, n hyoïde, os hyoide m عنظم لامي : کان في قاعدة اللسان‎ ٠ لامي‎ 
byperacid [,haipor'æsid] adj hyperacide زائد الحموضة‎ À مُضرط‎ 
hyperacidity [,haporæ'siditi] »  hyperacidité / فرط . زيادة الحموضة‎ 
hyperaesthesis [haipori:s'6i:sis} n hyperesthésie f قرط الحساسية‎ 
hyperbola [hai حم‎ :balb] n hyperbole زائد كر‎ 5 
hyperbole n hyperbole علو‎ ٠ مبالفة بالتعبیر‎ 
hyperbokism [haïpo:bolirm] ھ‎  hyperbolisme m مبالغة‎ ٠ علو‎ ٠ مغالاة‎ 
hypercritical [-‘kritikol] adj hypercritique لاذع : صفة نقد‎ ٠ مالغ به ۰ استقصائي‎ 
hypercriticize (-saiz] اہ‎ critiquer avec trop de rigueur ٠ تقد بلذاعة أو بصرامة‎ 
— vrvi se montrer très rigoriste dans ses critiques بدا صارماً ي نقدہ‎ 
hypermetropia [,haipomi'troupi?] n hypermétropie f as pos 
bypermetropic (- tropik] adj hypermétrope JA مديد‎ 
hypersensitive [-‘sensitiv] adj hypersensible ط اخاسة‎ je 
hypertension [-‘ten/n] z hypertension f زيادة الضغط الشرياني‎ 
bypertensive [-‘tensiv) adj hypertendu زائد الضغط الشرياني‎ 
hyperthyroidism [-’#airsidizm] 5 hyperthyroïdie f الدرقية‎ re] قرط الدراق : زيادة إفراز‎ 
hypertrophy دم تقط]‎ :trofi] n hypertrophie f في عضوء فرط النماء (في الج المضوي)‎ pea 
hyphen ['haifn] n, vt trait m d'union, mettre un trait (y) وضع خط الوصلة‎ ٠ )( خط الوٴصلة‎ 
d'union GŠ أجزاء الكلمة‎ 
hyphenate vt mettre un trait d’ union وضع خط الوأصلة‎ 
hypnology [hip'nələd3:] 5 hypnologie f مبحث النوم‎ 
hypnosis (pi —ses) [hip nousis] 5 hypnose f he نوم مغنطيسي ۰ تنوم‎ 
hypnotic [-’ntik] adj hypnotique مغنطیسي التنويم‎ ٠ مسوم‎ 
| 8 hypnotique, personne en état موم :ا شخص منوام‎ ٠ مغنطبسي التنويم‎ 
d'hypnose مغنطيباً بقوة التأثير‎ 
hypnotism ['hipnotizm) r hypnotisme m نوم مغنطيسي‎ ٠ ie توم‎ 
hypnotize ('hipnotaiz] vt hypnotiser أو أخمد المقاومة بالتنويم المغنطيسي‎ Te نوم مغنطيبا‎ 
hypo ہ‎ hyposulfite de sodium, fixateur m عيبوسولفيت الصودیوم مقت‎ 
التظھیر الفوتوغرائی‎ 
hypo n seringue f, piqûre f اررق الوائل في البدن عن طريق الحلد‎ : iie 
أو نحته أو بالأوردة ٠زرقة أو حقنة (دواء)‎ 
hypocrisy [hi‘pakrisi] # hypocrisie f مراءاة‎ ٠ د جل‎ ٠ نفاق‎ ٠ رياء‎ 
hypocrite [‘hipokrit] a hypocrite مراف 0 منافق 0 ممل‎ 
hypogastrium [-'gæstriom] n hypogastre m والعانة‎ Es حثلة : ما بين‎ 
hypogeal [,haipo'd3i:l) adj hypogé نفقي النمو: نام نحت الأرض‎ 
hypogeum [(-‘d3ism] n hypogée m قو‎ ٠ سرب قبور : مقبرة تحت الأرض‎ 


) ام‎ hypogea) 


hypophysis [(hai‘pofisis] n hypophyse f Léo 
kypostatic {,haipo'stætik] adj hypostatique 1 منعلّق بالأقنو‎ 8 si 
hypotenuse [haï’potinju:s] ہ‎ hypoténuse القائم الزاوية كر‎ CU وتر‎ 
kypothalamus[haïp28zlom2s]n hypothalamus m تحت المهاد البصري : واقع نحت السرير البصري‎ 
kypothecate [haï’p28ikeit] اد‎ hypothéquer رهن وق برهن‎ 
hypothesis [haï’p26isis] z hypothèse f مجموعة معطیات‎ : E 
hypothesize vi émettre une hypothèse Li اق رض وفع‎ 
bypothetic(al},haip2'0ctik(2l)] هه‎ hypothétique على الفرض او الافتراض‎ F6 : فرضي » افتراضي‎ 
hypothyroidism (haipo'airsidizm] n hypothyroidie f قصوز الفدة الدرقية‎ 
bypsography [hip'səgrəfi] n hypsographie f ورسم خرائطها‎ AN هيوغرافيا : علم قياس تضاريس‎ 
kypsometry n hypsométrie f قياس الارتفاع‎ 
byssop (hisop] ہ‎ hysope f نبتة عشبية برية طبية‎ : J= زوفاء‎ 
bysteresis [histori :sis] n hystérésis f, hystérèse f الأثر عن الب‎ alé حالة‎ : Li 
في سلوك الأجام الحاضعة لتأثير مغنطيسي متزايد ثم متناقص‎ 
hysteria {his’tioria] a hystérie f, crise f de nerfs نوبة اضطراب عصي‎ ٠ هستريا‎ 
bysterical [his’terik2l] adj hystérique, nerveux, hors de soi, مصاب‎ ٠ با لميا‎ Je : مستیري‎ 
frénétique حانق جداً‎ ٠ خارج عن طوره‎ ٠ هائج‎ ٠ بالمتريا‎ 
kysterically adv hystériquement, nerveusement Las هتيرياًء‎ 
hysterics [his'teriks] n crise d'hystérie, crise de nerfs, نر عصبي‎ ٠ نوبة عصية‎ ٠ وبڈ هتريا‎ 


nervosité intense f 


kysterogenic [,histors'dSenik] adj hystérogène مسر ؛ مسبكب الهستريا‎ 


44 


1 [ai] r 


I {ai] pron pers 
iamb l’aiæmb)], iambus 
(ai’æmbos] n 


iambic (aïi’æmbik] adj, n 


ibex l'aibeks] n 
ibis ['aibis] n 
ice [ais] n 


— ot 


iceberg [ع: دط-]‎ n 


icebox [-boks] n 

Iceland [‘aisland] 5 
icelander ]-2:[ n 
icelandic [ais lzndik] ad), n 
iceman ['aismən] n 


ichneumon [ik’nju:mon] 5 


ichnography (1k'nogrofi] n 
ichthyology [,ik6i’2ld3i] n 


icicle [aisikl) n 


icing [aisin] n 


icon [aikan] n 


iris iris سوسن‎ 


آي: الحرف التاسع من الأبحدية الانكليزية٠ J, i m, un m, iode m, en I‏ 
واحد (بالأعداد الرومانية) ٠‏ ي : رمز صبغة اليود ٠‏ شيء بشكل 1 

Je, j’, moi أنا‎ ٠ sai ضمير المفرد‎ : on 

وتد مجموع : بحر عروضي ملف من iambe m‏ 

وندي: مؤلف من حور عروضية مجموعة iambique, vers iambique m ٠‏ 
شعر وندي ٠‏ قصيدة وتدية 

bouquetin m ذو قرنين يشبه التيس‎ Ji Lost Je 

أبو مِتْجّلء حارس : طير طويل الاق والمنقار يعيش في المناطق الحارة ibis m‏ 

glace f, neige carbonique f جماد ۰ مرب : حلوى‎ meute 


جليدية تشمل على الحليب او القشدة أو بعض الثمارء EUR‏ 
اعد المرطبات أو الحلوى الحليدية٠‏ + * glacer, congeler, geler, frapper,‏ 


rafraichir رطب‎ ٠ تاج (الشامبانا)‎ tee 
icebergm ۰ جلیدي : منفصل عن مجللدة أو ہر جليدي‎ Le هيال جلیدي؛‎ 
شحص بارد العاطفة‎ 
glacière f, réfrigérateur m براد‎ ٠ ثلاأجة‎ 
Islande f إيلنده : جمهورية في شمال المحيط الأطلسي‎ 
islandais n منوب الى [یسلندہ‎ : sal] 
islandais m, l’islandais m الإيلتدية‎ dalle إيلندي : منسوب إلى إيلدة‎ 
glacier, marchand m de glaces, ٠ أو البوظة‎ LULU بائع‎ ٠ تلاج‎ 
explorateur m des glaces رائد المجلّدات‎ 
ichneumon moth قصیر القوائم ذو وبر أصفر‎ FA مصري : مستطيل‎ y 
ichnographie f ماحي‎ bihe ٠ فن مم الخططات الارضية‎ 
‘ichtyologie f الأسماك : قرع من علم الحيواد‎ NC 
glaçon m, stalactite, chandelle f قطعة جليدية مدلا ة. ناشئة من جلد‎ 


قطرات الماء المسابة ٠‏ شخص بارد جنا ٠‏ هابطة : جمعها هوابط عكس 
الصواعد وهي عمود ناش من ترسّبات فحمات الكلسيوم و بارز من أرض 
مُغاة ٠‏ شمعة ائ 
تريد ٠‏ لد ٠ Les ٠ Se‏ لج عم congélation f, glaçage, glace f,‏ 
تشكل glacé m, frappage m, givrage m p‏ 
إيقونة : رسم على الحشب أو المعدن Les‏ مشهداً icône f Doi QUE ٠‏ 


iconoclasm [aïkonoklæzm) n 


iconoclaste [-klast] n 


iconoclastic [ai kono klastik] adj 
iconographer [,aik>'nogrəfə:] n 
iconographic [-fik] adj 
iconography [-fi) 7 


iconoscope [-skoup) n 
icosahedron [,aikosə'hi:drən) n 
icteric{al) (ik’terik(د1)]‎ adj 


icterus [i'ktərəs] n 


ictus ['iktəs] n 
icy [aisi] ‘adj 
id (id] n 


idea [ai dia] n 


ideal [ai di:21] adj, n 
idealism (-izm] n 


idealist [-ist] 5 
idealistic [ai,di:2‘listik] adj 
ideality (aidi’æliti] ہ‎ 


idealization [ai, di:2'lai’zei/n] r 


idealize [aï’di:2laiz] uf, vi 


ideally [-li] adv 

ideate [ai'di:eit] vt, vi 

ideation [,aidi:'eifn]n 
identical [ai'dentik!] adj 
identically (-2li] adv 
identification [ai,dentifñ'kcifn] n 


identify [aiïdentifai] vt, vi 


identity (-li] n 
ideogram l'aidiogrom] n 


iconoclasme m 
الإيقونات ومهاجمة المقدأمات الدينية‎ 
نز‎ ٠ الإیقونات أو التمائيل الدينية‎ due 
إلى مهاجمة المفد سات الدينية‎ 
بتحطيم الإبقونات أو مهاجمة المقدأسات الدينية‎ je 
عالم بالإيقونات‎ ٠ مصمم الإيقونات‎ 
إيقوني : متعلق بمبحث الإيقونات‎ 
الرسم‎ E يتفمن‎ 
والحفر الصو يي ومصادره ومعانی لوحاته‎ 
إيكونوسكوب : كاميرا لكر ونبة نلفز يونية‎ 


iconoclaste n اع‎ 


iconoclaste 
iconographe n 
iconographique 
iconographie f : مبحث الإيقونات‎ 


iconoscope m 


عشروني الوجوه : شكل هندسي icosaèdre m‏ 
بترقانی ٠‏ مُصاب باليرقان ictérique‏ 
يرقان : داء كدي يظهر بشي الاصفرار ictère m‏ 


في العينين Ah‏ وهو متعدٴد الأنواع 
نوبة متراضيّة مهاجئة ٠‏ تة DAS ٠‏ 
٠ LU‏ مجسّد SC ٠‏ بالحليد ٠‏ جليدي 
أهذا : الحانب اللاشعوري الغريزي لدى 
الإنان nib ٠‏ جلدي 
صورة أو مثال (عند أفلاطون) JE ٠‏ 
أعلى ٠‏ رأي ٠ el ٠‏ فكرة ٠‏ مفهوم ٠‏ تصور ذهي 
مثالي ٠‏ تصوّري ٠‏ مفهومي JE ٠‏ أعلى ٠‏ كال مطلق idéal m‏ 
مثالية : مذهب يعطي الشيء المالي idéalisme m Yie‏ 
واسعا ني التطوير الفني والأدنيء نظرية ترى أن الحقيقة تكمن في de‏ یتجاوز 
الظواهر ٠‏ أمثلية : مذهب فلسفي یرد الکائن والموجودات الى الفكر والذهن 
فيجردها من المادية 
مثالي: مؤمن با الیة ٠‏ أمثلي : مؤمن بالأمئلية 


ictus m, contusion f 
glacé, couvert de glace, glacial 


le cela, ide m, id, m 


idée f, concept m, notion f 


idéaliste 5 


مثالي : منوب الى المثالية ٠‏ أمثلي : منوب الى الأمثلية idéaliste‏ 

مثالية : طاع JUN‏ وجودية ذھنیة: ان الشيء idéalité f‏ 
موجود في الفكرة ٠‏ شي ء خاي أو تصواري 

idéalisation f على شيء ماء‎ qui ur إضفاء‎ : Let 
L. تأمثل : اكتاء المثالية‎ 


UE أعطى شکلا”‎ (UE due : Et 
نتسب الى صفات مثالیة: عاج | بطر بقة‎ 


idéaliser, être idéal 
تأمئل : صار الشيء مثالياً‎ ٠ مثالیة‎ 


idéalement تصورياً‎ «Us ٠ على غر مثالي‎ (ue 
imaginer, concevoir l'idée de کون * فكرة عن‎ ٠ نمو ر ذهناً‎ ٠ غيل‎ 
idéation f Es تفككر : تکون‎ ٠ تصور‎ JE 
identique, meme مثل‎ ٠ مجانس‎ ٠ مائل‎ 
identiquement: بطر بقة ممائلة‎ 
identification f صيلة إثبات‎ ٠ pE ٠ تطابق‎ ٠ مطابقة‎ ٠ dt 


: كل ماب يعن أو Lyc‏ شخص aus: ٠‏ (أسالب أو انطباعات) 
٠ a‏ طابق” sas‏ 
نوعية ٠ e‏ مائل ٠‏ تطابق ٠‏ تقمص (شخصية ما) 
٠ Lys‏ ذابة ٠‏ تمائل ٠‏ تطابق 
رمز فكرة : إشارة أو صوت يمثل فكرة 


معينة كا ني حروف بعض اللغات 


identifier, s'identifier 


identité, similitude f 
idéogramme m 


IS‏ — تلم النمائیل الدينبة ٠‏ نزعة تدئيس 


a 


ideologic(al) [aidio’12d3ik(el)] adj idéologique فكري‎ ٠ عقبدي . إبدبراوجي‎ 


ideologist ],21015130315[ r 
ideology [-d3i] n 
ides [aïdz] n 


idiocy l'idissi] x 


idiom [idiom] 8 
idiomatic [,idiz matik] adj 
idiomatically {-əli) adv 


idiosyncrasy (,idia ‘sipkrosi] n 


idiot [‘idiat] n 
idiotic [,idi2tik] adj 
idiotism [idiatizm] n 
idle (aid!) adj 


idleness (-nis) n 


idler [-2] n 


idly [-i} adv 


idol [‘aidal] n 
idolater [ai d>l2t2:] n 
idolatress (-tris) n 


idolatrous [-tr2s] ad) 
idolatry {-trij n 


إيد بو لوجي ك بفكرة أو بعقيدة ٠‏ عقيدي idéologue‏ 

إيديولوجية : مجموعة أفكار تشكل idéologie f Li‏ 
في حقبة زمية ٠ le‏ عقيدة » مهب مثالي ٠‏ علم الأفكار : یحث في طریقة 
التفكبر لدی الفرد والحماعة 


ides f أو‎ Ji Cr الیوم الحامس عشر من أشهر آذار أو أبار أو تموز أو‎ : ra 
آحر من التقويم الروماني‎ T اليوم اثالك عشر من أي شهر‎ 

idiotie f بل‎ Ve ٠ حماقة‎ ٠ بلاهة‎ 

idiome m, idiotisme m, style m EU طبيعة اللغة‎ ٠ لغة أمة‎ ٠ ind 


à plan‏ تعبير إصطلاحي ٠‏ عارة إصطلاحية ٠‏ أسلوب في الموسيقى أو الفن 
اضطلاحي : le‏ بالتعير الإصطلاحي idiomatique, familier, courant ٠‏ 
ja‏ الجماعة 3 لفرد ۰ مألوف ٠‏ مأنوس ۰ شالم 


على نحو شائع ٠‏ على نحو اصطلاحي couramment, d'une manière‏ 
idiomatique ’‏ 
رد الفعل الفردي (لدى كل شخص) idiosyncrasie f, particularité ٠‏ 


استجابة فردية : حساسية الشخص نوع individuelle, marque distinctive f‏ 
من الطعام او الدواء او سواه ٠‏ خاصّة فردية ci ٠‏ علامة مب 


idiot m معنوہ‎ ٠ أبله» سخيفء أحمق‎ 
idiot, d'idiot منسوب الى الأبله او الأحمق‎ ٠ أبله» سخیف: أحمق‎ 
idiotie f, idiotisme m تعبير اصطلاحي‎ ٠ مخافة‎ ٠ حماقة‎ ٠ بلاهة‎ 
vain, stérile, inutile, futile, sans ٠ تافه‎ ٠ عدبم اللحدوى‎ ٠ عقيم‎ ٠ باطل‎ 
fondement, oiseux, de loisir, ٠ الفائدۂ‎ ميدع٠‎ re ۰ عدم الأساس‎ 
de repos, d’oisiveté, désœuvré, فارغ 79 الأشغال ۰ غیر‎ ٠ فراغي‎ 
oisif, inoccupé, inactif, ٠ جامد‎ ٠ متعطل عن العمل‎ ٠ مشغول‎ 
paresseux, nonchalant, 0 pe ٠ كول خامل‎ ٠ عدم الشاط‎ 
indolent, en chômage, au ٠ سر بح‎ ٠ عاطل عن العمل‎ ٠ 2 مرا‎ 
repos, arrêté عن العمل (جھاز الخ)‎ iy 
demeurer oisif ou désœuvré, حمل‎ ٠ عن العمل‎ “lan? À 
fainéanter, fonctionner ou الآلة‎ ee ٠ تفاعس‎ CIS 
marcher à vide دون إنتاج‎ 
vanité, inutilité, stérilité, ٠ ris ٠ بطلان. عدم جدوی٠ عدم فائدة‎ 
futilité f, oisiveté, paresse, كل.‎ ٠ عن العمل‎ Ja ٠ تفاهة‎ 
indolence, nonchalance f تراخ ء عدم مبالاة‎ ٠ بلادة‎ 
oisif, désœuvré, poulie-guide f, ٠ متعطّل عن العمل‎ ٠ فارغ من الأشغال‎ 
rouc intermédiaire f دولاب وسيط‎ ٠ بكرة سائبة‎ 
vainement, futilement, دون عمل‎ ٠ دون جدوى‎ ٠ بتقاهة‎ ٠ pre 
inutilement, sans rien faire, ٠ عن العمل‎ Je: ٠ شيء ما‎ 

dans l'oisiveté, paresseusement, avec indolence بے ; براخ,‎ 
idole f, illusion f, conception ٠ معبود‎ ٠ طیف‎ ٠ gte tp 
fausse f مفھوم خاطي‎ ٠ وهم‎ ١ حيب‎ 
idolâtre n, adorateur, admirateur, ° mes ٠ عابد‎ ٠ شي : عابد الأصنام‎ 
fanatique ٣ as منعصب‎ db ٠ مفنون‎ 
adoratrice, admiratrice f مفتونة‎ ٠ Las ٠ عابدة أصام‎ : 7 
idolâtre, adorateur واله. مفنون‎ ehle ٠ وی : عابد أضنام‎ 
idolâtrie f sole حب‎ ٠ عبادة أصام‎ : FE 


idyl(1) [aidil] n 
idyllic (aı dilik] adj 


iyllist ('aidilist] n 

ie. ['aiʻi:] abbrev (id est) 
if [if ) conj 

— it were SO 

igloo l'iglu:] > 

ignescent [ig'nesnt] adj 
ignis fatuus [i'gnis'fætju?s) # 
ignite lig'nait] vt 

— m 

ignition [ig'ni/n) ہ‎ 
ignoble [ig noubl] adj 
ignobleness [-nis] n 


ignobly [-i] adv 


fgnominious [,igno'mini2s] adj 


ignominy ['ign2mini] r 
ignoramus [,igno’ra:m?s] n 
ignorance [ignərəns] n 
ignorant [-ənt) adj 
ignorantly (-ontli] adv 
ignore [ig'n2:] vt 

iguana li'gwa:n2] n 


ikon [aikon] n 
ileum ('ilism] n 
ileus n 

ilex ['aileks}) n 
ilac l'iliæk] adj 
Iliad l'iliæd] r 


ilium [ilim] n 


ük [ilk] adj 
il [il] adj 


- adv 


illation lileifn] n 
illative {-tiv] adj 
illegal (i li:g2l] ady 


قصيدة رعوية ٠‏ قصبدة قصصية + قصدة غزلية ٠‏ حب عذري idylle f‏ 
غزلي : متعلى بالقصيدة الغزلية ٠‏ رعوي 

الأنشودة: قصصي القصيد ٠‏ مثالی ٠‏ رائع 
ناظم القصائد الغزلية والرعوية 


idyllique 


idylliste m 


c'est-à-dire أعني‎ «gl 
si, puisque با أن‎ ٠ ولو أنه على الرغم من أنه‎ ٠ ما ۰ لوه ليت‎ ٠ إن‎ ٠ إذا‎ 
même s'il en était ainsi لو كان الأمر هكذا‎ 
igloo m مني" من قطع اتلج ابد في بلاد الأسكيمو‎ : sur كوخ‎ 
ignescent el ٠ سُطلق شرراً‎ 
feu follet m : 8 


بريق مستنقعي : يبدو فوق بعض المتنقعات للا٠‏ آمل خادع 
وضع النار في ٠‏ أحرق”٠‏ أب ٠‏ أشعل” mettre le feu à, enflammer‏ 
التب ٠‏ اشتعل ٠‏ احتراق” s'enflammer, prendre feu‏ 
إشعال ٠‏ إشتعال ٠‏ إضاءة ٠‏ جهاز إضاءة 
عامي النسب ٠‏ حقير ٠‏ حيس ٠‏ دفي 
hle‏ الب ٠‏ دناءة المولد ٠‏ خساسة ٠‏ حقارة 


ignition f, allumage, allumeur m 
roturier, ignoble, vil 
roture, basse naissance f, 
ignominie, bassesse f 
جضاسة‎ ٠ من نسب وضیع‎ 
حقير‎ ٠ دفي‎ ٠ خيس‎ 
اعطاط ×خزي‎ ٠ دناءة‎ ٠ خساسة‎ 


de basse naissance, ignoblement 
ignominieux, méprisable 


ignominie, infamie f, déshonneur m 


ignarc m J Eee جهول»‎ ٠ غي ”اما‎ 
ignorance f جهل ؛ جهالة‎ 
ignorant جاهل » غي‎ 
avec, par ignorance عن جهل‎ ٠ لة‎ 


affecter d'ignorer, ne pas prêter attention à 


عيداشون : حيوان زحاف مستطيل الحثة iguane m‏ 
يألف ضفاف الأنبار والأشجار ذو حم مأكول وكذلك یضه 

icône f Joël تمثال‎ ٠ zi) 

معي لفيفي : المعي الدقيق iléon f‏ 

انسداد معوي» حالة المخص الي ترافقه iléus m‏ 

yeuse f, chêne vert m سنديان أحضر : شجرة حرجية‎ 

حر رتفي : Ge‏ بالعظم الحرقضي iliaque‏ 

إلياذة همير وس ٠‏ مللة JU‏ بطولية تشكل Iliade f‏ 
ملحمة AL ٠‏ واب أو مصائب 

os iliaque m a عظم‎ 


2 انوع وت۱ رن الطبقة فاا 
سی ۰ رديه ۰ شریر ۰ خییث ۰ ماکر ۰ 
كريه ٠‏ خطير ٠‏ سقيم ٠‏ مريض ٠‏ متوجع » متأم 
بعكس الصواب ٠‏ باستیاء ٠‏ خلافاً العدل ٠‏ 
بقضب + Gé‏ ؛ ما ٠‏ على تو سی 
ts‏ آئی . ٠‏ مرض ٠‏ داء ٠‏ سوء ٠‏ بلاء mal, tort m, mauvaises paroles fpl, ٠‏ 
وجع ٠‏ ألم ٠‏ كلام عاطل ٠ LL Le ٠‏ نكبة malheur m, calamité f‏ 
déduction f 5-6‏ 
استتتاجي ۰ = رأي أو سواه déductif, de conséquence‏ 
غير قانوني ٠‏ غير شرعي ٠‏ حالف للقانون illégal‏ 


de genre, du même acabit 
mauvais, malicieux, méchant, 
malade, souffrant 

mal, en mauvaise part, 


fâächeusement, guère, mauvais 


NE‏ م يكثرث د 


ILL 


2 


x illegality (iligæliti] n 


illegibility (i,led3i’biliti] n 
illegible [iled3ibl] adj 
illegibly [-bli] adv 
illegitimacy [,ili dsitimosi) n 
illegitimate (-mit] adj 


— [-meit] vt 
ill-fated adj 
ill-favoured ad; 


ill-founded adj 


ill-gotten adj 
illiberal [iliborol) adj 


illiberality [i,libe rzliti] z 


illicit [ilisit) adj 
illimitable [ilimitbl) adj 
ilimitableness [-nis] R 
illiteracy [i litorosi] > 
illiterate [-it] adj, n 
illness ['ilnis) 5 
illogical (i ləd3ikəl] adj 
ill-repute n 
ill-smelling adj 
ill-sorted adj 
ill-starred adj 
ill-tempered adj 
ill-timed adj 


ill-treat v! 

illume [i]ju:m) vt 
iluminant [->nt] adj, n 
illuminate (-eit] vt 


illuminati [i,lju:mi na :ti] npl 
illuminating (ilju:mineitiy) n 


illumination [i lju:mi’nei/n] n 


illégalité f 

illisibilité f 

illisible 

illisiblement 

illégitimité f 

illégitime, illogique, impropre 


déclarer illégitime 

fatal, infortuné, malheureux 
déshérité, disgracié, laid, 
déplaisant 

mal fondé 


mal acquis 
sans éducation ou culture, 
intolérant, d'esprit étroit, peu 
généreux, ladre 

manque m d'éducation, 
étroitesse f d'esprit, manque m 
de libéralité, ladrerie f 

illicite 

illimité 

illimitation f 

analphabétisme m 

illettré, analphabète 

maladie f 

illogique 

mauvaise réputation f 

puant, qui sent mauvais 

mal assorti 

néfaste 

de mauvais caractère 
intempestif, inopportun, 
malencontreux 

maltraiter 

illuminer 

éclairant, luminaire m 
illuminer, éclairer, enluminer, 
élucider 

illuminés mpl 

illumination f, éclairage m, 
enluminement f, élucidation f 
illumination f, éclairage m, 


enluminure f, lumière f 


لا شرعیةء لا قانونية ٠‏ عالفة القانون 


لا مقروئية : حالة ما لا يقرأ 
غير مقروہء مستغلق 
على نحو غير مقر وه 


لا شرعية ٠‏ عدم الشرعية 

لاشرعي» غير شرعي ٠‏ غير نطقي 
غير صالح ٠‏ شاذ عن OU‏ 

صرح بعدم الشرعية 

ميت او قاض ٠‏ منكود ٠‏ تمس ٠‏ تعيس 

روم من الإرث ٠‏ حروم من الحظوة ٠‏ 
بشع ٠‏ ذميم ٠‏ مثير الاشمثراز 

غير قائم على أماس صحيح ٠‏ عار من 
الصحة ٠واه‏ : لا يرتكز على أساس ملم 


حرام : مكتسب حرامآ» ESS‏ بطریقة غير شرعية 


غير مهاب غر ففق غير تمل + 


ميق التفكير ٠‏ پخیل ٠‏ ضنين 


جلافة ٠‏ فظاظة ٠‏ عدم لهديب ٠‏ ضبق 


c pit‏ حرم ٠‏ ممنوع قانوقاً 
غير عدود ٠‏ غير حصور 

لا تحدید ٠‏ لا حمر 

LL‏ : جهل القراءة والكتابة 
أمي : جاهل القراءة وإلكتابة 
اعتلال pi:‏ مرض 


ف غير وقته ۰ غير ملام ٠‏ غبر مناسب 


أساء المعاملة. عامل" معاملة سبحة 
أنار ٠‏ أضاء ٠‏ نور ٠‏ ألم pi ٠‏ 
مُتور: جهاز AE‏ منوارة 
أضاء ٠ ue‏ زين بالأنوار ٠‏ ور 55 
الذهن ٠‏ رصح š‏ ألقى ضوءاً عل 
طبقة ممتیرة : أشخاص مثقفون وذوو خيرات 
إنارة ٠‏ إضاءة ٠‏ تریین بالأنوار ٠‏ تنوير الذهن ٠‏ 
إيضاح . توضيح . إلقاء أضواء على 
إضاءة ٠‏ إنارة ٠‏ تنوير ٠‏ امتارة ٠ Gao)‏ 
إشراق (عقلي) ٠‏ إنارة تزيبة ٠‏ فن نوير 
(الألوان) ٠‏ عنمة ا خطوطات أو زخرفتها 


Saminator [-cit?:] n 
Hamine [ilju :min} vt 
aminism [-izm] 7 
Wusion [ilju:3on] 7 
iWHusioniem [-izm}) n 
usionist (-ist] n 
Ulasive (ilju:siv] adj 
Hhasory (i lju:sari] adj 
illustrate [ilosirei!) vi 


Hastration (,ilas’trci/n] n 


ustrative l'ilostreitiv) adj 
Sastrator [-2:] n 


Sustrious [i'lastriəs) adj 


image l'imid3] 5 


شس 


imagery [-2ri] n 


imaginable [imæd3in2bl] adj 
imaginably [-inabli] adv 
imaginary (-inori] adj 


imagination [imæd3i'nei/n} r 


imaginative (imæd3inotiv] adj 


imagine [-in) vi, اہ‎ 


imaginer (i madğin?:] 6 
imagism [l'imad3izm] n 


illuminateur m, illuminatrice f, 
éclairage m, enlumineur m 
éclairer, illuminer 
illuminisme m 


tulle illusion m, illusion f 


شې ء خادع ٠‏ سراب وهم ٠‏ تو 
خداعبة : تولید ظواهر تنناقض مع الواميس 


illusionnisme m 


م _ لني ٠‏ منور ٠‏ منير ٠‏ جهاز إنارة ٠‏ 


سس جم ضرف اخطوطات 
أضاء ٠‏ أنار ٠‏ نور ذهنياً أو روجا 


pee‏ مذهب قائل بالإغام AYI‏ للنفوس عند نجرُدھا 
نسيج شفاف: نسيج حريري منخلي تخذ 


منه المرأة حجاما ٠‏ اداع ٠‏ خداع . 


الطبيعية كما في الفن بقصد إحداث إنطباعات خادعة للبصر 


visionnaire, illuminé m, 
illusionniste m 

trompeur, illusoire 

illusoire 

illustrer, mettre en lumière, 
faire valoir 


illustration f, éclaircissement m, 


مُخادع ٠‏ مفلل Lin:‏ خداعي : 
مؤمن باللحداعیة 

ختداع ٠‏ خادع ٠ Je:‏ غرار ٠‏ موهم 

داع ۰ غرار ۰ ٠ je‏ موهم 

زین ٠ ES‏ زود بوسائل إيضاحية ٠‏ 
وضح ٠‏ 

تزيين بالصور T‏ توضيح E‏ : 


إيضاح ٠‏ توضيح ٠‏ مثل إيضاحي | و صورة ة إيضاحية élucidation f, exemple m‏ 
توضيحي ٠‏ تفيري ۰ تر سي ٠‏ موضح (بمائل إيضاحية) explicatif, qui illustre‏ 


illustrateur m, exemple m 


illustre 
image f, statue f, exemple m, 


symbole m 


représenter, dessiner l’image de, 
refléter, reproduire, décrire, 


dépeindre, symboliser, figurer 


images fpl, statues fpl, figures fpl 
de rhétorique , imagerie, images 
mentales fpl 

imaginable 

autant qu’on puisse l’imaginer 
imaginaire 


imagination f 


شی ء خيالي ٠‏ ثمرة الخيال (لدى شخص) 


d'imagination, imaginatif 


رسام صائل [يضاح: برسم صوراً إيضاحية 


للكب ٠‏ مثل إيضاحي 

شهير ٠‏ لامع ٠‏ ذائع الصیت ٠‏ سام 

صورة ٠‏ رمم CEPE‏ 
العكاسية (شخص) ٠‏ تصرار ذهني ٠‏ 
انطباعة za‏ ۰ تمثال ٠‏ مثال ٠‏ رمز 

مثل ۰ صور رمم صورة (شخص ما 
الخ) Se ٠‏ (ني ٠ A‏ أظهرء 
أبرزٌ (عل وو “ot es:‏ 
É‏ بالرسم أو بالنحت A‏ بالتصویر 

٠ صو بلاغية‎ ٠ JE ٠ إیقونات‎ ٠ صور‎ 

فن التصوير (نحتا أو ٠ (ls‏ صوّر ذهنية 


0+97 
بقدر ما يمكن EE‏ أو ora‏ 
خاي ٠ FE‏ وهمي ٠‏ تصوري 


یل ILSE : Le ٠لایخ ٠‏ قدرة 
ve‏ قدرة A‏ ولم ٠‏ اتلاق ه 


JE Jte‏ سهل ٠ Éad‏ ميال 


الى ٠ Fas‏ واسع ٠ J‏ بارع في التصوير البلاغي الخ 


imaginer, se représenter, se 
figurer, concevoir, deviner, 
supposer 

imaginateur m 


imagisme m 


٠)ةروص نمل (شيئاً ما على‎ ٠ تصور‎ EE 


تصويرية : مذهب شعري عصري يدعو 
الى التخلص من الأوزان والقيود والتعبیر 
بالصور الواضحة العارية 


èig 


= imago [i'mcigou] # 


imam [i'ma:m] × 


imbecile ['imbisail] adj 
imbecility {,imbi‘sliti] n 
imbibe [im’baib] ot 


imbibing [-i7] n 
imbibition n 

imbricate {i'mbrikeit] ot 
— kit] adj 

imbrication [,im'bri'keifn] n 
imbroglio (im‘brouliou] n 
imbrue [im bru:] vi 
imbrute [im'bru:t} vt 

— pi 

imbue [im'bju:] vt 
imitate [-teit] vt 


imitation [imitei/n]# 


imitative ['imiteitiv] adj 
imitator ]-2:[ n 


immaculate [i'mækjulit] adj 


immanence ([‘imonons] n 


immanent (-2nt) adj 


immaterial [,imo’tiriol] adj 


immaterialism [-izm) n 


يافعة : اسم يطلق على الحشرة حين بلوغها مرحلة imago f, image f ٠ PAA‏ 
صورية : اتفعالية ذاتية او تصور ذه متمیلز بالاعجاب بالذات أو بشخص ما 

إمام : من یژم السلمین في الصلاة ٠‏ أحد الائمة الاثي عثر iman,imamm ٠‏ 
سلطان دولة : متحد ر من الأسرة النبوية ويمارس الإمامة في بلد إسلامي 

débile, imbécile معتوه‎ ٠ أبله‎ ٠ قميء‎ ٠ سقيم‎ 

débilité f, imbécillité قماءة کر‎ ٠ سقم‎ 

aspirer, absorber, s’imprégner, ° تر 0 م (الماء)‎ ٠ (اطواء)‎ WE 
(آراء»‎ ËE. (بالأفكار النائة الخ)‎ Es ٠ م‎ 

امتصاص : امتراز ٠‏ تشب 


7 ف 


s'imbiber de, assimiler 


imbibition, absorption f 


نشر z‏ ہمز ٠‏ امتزاز ٠‏ امتصاص imbibition f, absorption f‏ 
راكب عم او بی imbriquer SU‏ 
مرا كب imbriqué‏ 
تراك : حالة القرميد ار شي ء آخر متراكب الأطراف imbrication f‏ 
كومة مختلطة ٠ ٠ AL ٠‏ شوش ٠ ١‏ اضطراب imbroglio m‏ 


tremper, souiller 
abrutir 
s'abrutir 
5) EE Ga) ضمح‎ ٠ مز‎ ٠ شرب‎ 
زيف‎ ٠ زور‎ ٠ اقتدى ب‎ ٠ حاکی‎ AE 
٠ تزرييف‎ ٠ قوي‎ ps ٠ محاكاة‎ ٠ تقلید‎ 


imbiber, imprégner, pénétrer GS 
imiter 

imitation f, contrefaçon f, 
ات ےا‎ 
مقلد‎ ٠ مزيف‎ ٠ اقتدانی‎ ٠ قائم على الحا كاة‎ : 


pastiche m 
imitatif, imitateur 
imitateur m, imitatrice f, 
contrefacteur m 
immaculé, parfait, sans défaut, 
00 
immanence f SE CE ملازمة . حلول : حالة وجود‎ 
به‎ AN کل شي« باطني في کل شي ء او ما هو غير عقلي‎ : gb T 
كلي‎ ٠ Ji ٠ ملازم: حال" ذاتی‎ 
الوجود : اللہ الموجود في كل مكان‎ 
immatériel, négligeable, قابل‎ ٠ روحي‎ ٠ لا مادي‎ ٠ غير مادي‎ 
insignifiant, peu important قليل الأهمية‎ «at ٠ للإهمال‎ 
immaténalisme m bs لا ماداية : مذهب فلسفي يعتبر کل شي ء‎ 


impeccable 


immanent, omniprésent 


immaterialist [ist] n immatérialiste m لاعادي؛ روحي‎ 
immateriality [ima,tiri‘zliti] ® immatérialité f لا مادٴیة : حالة الشي ء غير المادية‎ 
iramaterialise {imo'tiriolaiz]ot  immatérialiser وحن : جعله روحياً لا مادياً‎ 
immature |[,imo’tju2:] adj non encore mûr, vert, prématuré, غير بالغ‎ ٠ غير ناضج ۰ میٹسر‎ ٠ فج‎ 
non mûr 
immaturity (-riti] ہ‎ “immaturité f غرارة‎ ٠ عدم الللوغ‎ ٠ فجاجة‎ ٠ عدم النضوح‎ 
immeasurability [i'ma 32r biliti] =  incommensurabilité f لا قياسية : حالة ما لا يقاس‎ ٠ لا حدودیة‎ 
immeasurable [i'mə3ərəbl) adj incommensurable, immesurable, + متعذار اقیاس + غير عدود‎ ٠ لا قياسي‎ 
infini لاي‎ 
immesurably زناط۔]‎ ad incommensurablement على نحو متعذار القياس‎ 


immediacy {imi:djosi] n 
immediate [-it] adj 


immedicable [i'medikəbl} adj 
immemorial [,irni' m2 :ri2l] adj 
immense [i mens] adj 
immensely [-li] adv 
immensity [-iti] n 

immerge [i m2:d3] vt 
immersion ['imə:/n] n 


immigrant ['imigront] r 


immigrate [-greit] vi 

— vi 

immigration [,imigreifn] n 
imminence [i minans] n 
imminent [-ont] adj 
imminently (-ontli] adv 
immiscible [(imisibl} adj 
immix [i miks] vf 
immixture [-t/2:] n 
immobile [imoubil] adj 
immobility (,imo’biliti] © 


immobilization [imobilai’zeif an] n 


immobilize [i‘mabilaiz] ot 


immoderate [imodorit] adj 
immoaeration [imədə'rei/n] n 
immodest [i'modist) adj 
immodesty [-i] n 
immolate {'iməleit] vt 
immolation |,imo‘lcifn] n 
immolator ['imolcits:] n 
immoral {imor2l] adj 
immorality [,imo ræliti] n 
immortal [i'm>:tl] adj, n 
immortality [im:tæliti] n 
immortalize (i m2 :tolaiz] vt 
immortally [-t2li] adv 
immortelle (,im5:'tel] n 


وثك الحدوث ٠‏ بداهة : کون الشيء واضحاً في ذاته imminence f, caractère ٠‏ 


مباشزية » Lg‏ :. کون الشي ء مباشراً أو فورياً > طابع الشي ء الباشرھ immédiat‏ 


immédiat, urgent, actuel, proche 


incurable 

immémorial 

immense, épatant, formidable 
immensément, formidablement 
immensité f 

immerger, plonger 

immersion f, baptême par 
immersion, absorption f 


immigrant, immigré m 


immigrer 

introduire, faire pénétrer 
immigration f 
imminence f 

imminent 

de façon imminente 
immiscible 

mêler 

mélange m, immixtion f 
immobile, fixe, immuable 
immobilité, fixité, immuabilité f 


immobilisation f 
immobiliser 


immodéré, démesuré 


مباشر ٠‏ عاجل: فوري ٠‏ حالي”٠‏ 
قريب (متقل) 
عّضال : لا سبيل لشفائه 
Lo‏ ملعن في القدام غارق في القدام 
واسع جداً ٠‏ رحيب ٠‏ رائع ٠‏ فائق ٠‏ هائل 
على نحو واسع جدا ٠‏ برحابة ٠‏ بول 
اشساع ء رحابة٠‏ ضخامة ٠‏ هول ٠‏ مدى شاسع 
ie‏ غص ۰ SAS‏ 
تغطيس ٠‏ غمُر ٠‏ انغمار ٠‏ احتجاب 
(کوکب في ظل كوكب آخر) ٠‏ عماد 
بالتغطيس ٠‏ استغراق 
أو حيوان مهاجر ومقيم في بلد آخر 
هاجر ٠‏ اغعرب ٠‏ ترح 
أدختل ٠‏ لفن" ررایغ 


تبجير ٠‏ مُھاجرۃ ٠‏ هجرة ٠‏ نزوح 


وَشلكء قرب حدوث ٠‏ حدوث شيك (لشيء ما) 


شيك. قريب الحدوث 


على نحو وشيك أو قريب الحدوث 


جمود ٠ CES ٠‏ ثبات ٠‏ لا تزعزع 

نجمید (أموال منقولة) ٠‏ تحویل dipl)‏ 
منقولة) الى عقارات ٠‏ تثبيت 

جم لبت Ls ٠‏ (مالاة ) في عقار ٠‏ 
Je‏ ا مال ا مسقول الى مال غير منقول 

غير مُعتدل ٠ LUE ٠‏ متجاوز الد“ 


إفراط ٠‏ عدم اعتدال ٠‏ جاوز اليد كر immodération‏ 
غير متواضع ٠‏ سفيه ٠‏ بذي ٠‏ وقح immodeste, impudique, impudent‏ 
عدم تواضم + سفاهة + بذاءة ٠‏ وقاحة immodestie, impudeur f, impudence f‏ 
ضحى ٠‏ قدام ضحة ٠‏ قتل ٠‏ ذابح immoler‏ 
ضحية ٠‏ تضحة ٠‏ قل ٠‏ بح immolation f‏ 
فح 0 مقدام الضحية immolateur m‏ 


immoral, libertin, débauché 
immoralité f 
immortel, impérissable, céleste 
immortalité f 

immortaliser 

immortellement 


immortelle كر‎ 


لا أخلاتي ٠‏ فاسى ٠‏ فاجر ٠‏ داعر 


لا أخلاقیة ٠‏ فحشاء ٠ i ٠‏ تصرف فاجر أو فاسق 


خالد APE‏ 0 أبدي 0 ٠ SES‏ سماوي 
خلود ٠ igea ٠‏ دوام ٠‏ بقاء شي ء 

“is‏ اب أدام” 

على نحو خالد أو ut‏ 

خالدة : نبتة برية دائمة اللحضرة 
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immovability [imu:vo’biliti] ہ‎ 


immovable (imu :vzbl) adf 


immune [i mju:n] adj, n 


immunity (-iti] 8 


immunization(imju:naizeifn] ñ 


immunize ['imju:naiz] of 
immure [i mju2:] ot 


immurement {imju2mont] n 


immutability (imju:t2’biliti] z 
immutable [i'mju:təbl] adj 
imp [imp] ہ‎ 

impact ['impækt] s 

— fim‘pækt] vt, vi 


impair [im’pe2:] vt 


impairment [-ment] 8 
impale [im'peil] vt 


impalement [-mont] n 
impalpability (im‘pælps'biliti]n 
impalpable [im'pælpəbl) adj 


impaludism [im'pælju:dizm] n 
imparadise [im'pærodais] vt 


impark [im pz :k] vi 


impart [im pa :t] vt 


impartial [im pz:/0l] adj 
impartiality (,impz:fiæliti n 
impartible (im'p2:tibl] adj 
impartment [im pz:tmont] m 


impassable [im'pz:səb!] adj 


٠ جمود‎ ٠ JA ٠ عدم حساسية‎ ٠ ثبات‎ 
صلابة‎ ٠ تثبت‎ 

لا يترعزع ٠‏ جامد ٠‏ عقار (ملكية أرض 
مبنية أو غير مبنة) ٠‏ ثابت + inflexible, impassible, insensible © Le‏ 
عنيد ٠‏ لا ٠ SE‏ رابط ٠ QU‏ عديم الحساسية 


immuabilité f, insensibilité, 
immobilité f, inflexibilité f 
immuable, immobile, immeuble, 


5 s $ z 1 CR 
immunisé, vacciné, personne ٠ مزود عماعة‎ ٠ ممنع؛ منيع : ذو مناعة‎ 
immunisée f Œ شخص‎ 


مناعة (ضد المرض) ٠‏ حصانة ٠‏ إعفاء 
(من واجب أو من ضريبة) 
ات حصین : ala»‏ ذا lar‏ أو ذا مناعة 
ogg‏ ¢ حصن" 
سور ٠‏ أحاط بور أو يجدران ٠‏ دقن ي 
جدار ۰ حبس ۰ احتجر 
تسوير ٠‏ إحاطة بسور؛ دافن (في جدار) ٠‏ 
عرزل (في دير) ٠‏ حبس ء احتجاز 
ثبات ٠‏ إستقرار ٠‏ عدم إمكانية التعديل 
ثابت ٠‏ مستقر ٠‏ غير ممكن التعديل immuable‏ 
شيطان ٠ o prie à pas‏ طفل diablotin m, petit diable, polisson m JU;‏ 
اصطدام ٠‏ تصادام ٠‏ ارتطام ٠‏ أثر حاسم (لأحداث في مجری التاريخ) 
AE‏ 
اس ارتم 
at‏ علطب "Li ٠‏ 
أنقتص ٠‏ هر 
تلف ٠‏ إتلاف ٠‏ عتطبا ٠‏ إفاد ٠‏ تغيير 
خوزّق"٠‏ أمات بالحازوق ٠‏ سيلج بالأواد ٠‏ 
أقام حباکا من قصب ٠‏ شبك ٠‏ َم 
حوزقة ٠‏ إماتة بالحازوق à jé ٠‏ الحازوق empalement m, supplice m du pal‏ 
لا محسوسية, لا ملموسية : حالة ما هو غير محسوس أو غير ملموس impalpabilité f‏ 
غير ملموس ٠‏ غير محسوس : لا يدرك 
باللمس أو بالحس ٠‏ متناهي GA‏ 
بُردای ملاريا 
co!‏ ا ٠‏ سحرء فتن بهجة٠‏ 
حولت الى الحنة : أدخل الى الحنان أو الى ما شاب 
parquer, transformer en parc‏ 
ےم (سارة الى الرحية) J‏ الى حديقة عامة 
تح ٠‏ حص “ب عزا الى ٠‏ أعطى ر 
أفضى الى ٠‏ عراف ٠‏ اعدم أبلغ. 


immunité f, exemption f 


immunisation f 
immuniser 
emmurer, cloftrer 


emmurement m, claustration f 


immutabilité, immuabilité f 


impact m 
enfoncer, encastrer, fixer, . رص ضع‎ ٠ 
se heurter 

détériorer, endommager, 
abîmer, diminuer, ébranler 
détérioration f, altération f 


empaler, palissader, accoler 


impalpable, imperceptible 


paludisme m 
transporter de joie, ravir, 


transformer en paradis 


accorder, attribuer, impartir, 


donner, communiquer, faire 


connaître, faire part de الى علمه‎ Ji 

غير ضر ٠‏ زيه ٠‏ متجراد impartial‏ 
عدم تیر نزاهة ٠‏ ترد عر ن الأغراض impartialité f‏ 
لا ve‏ لا pi‏ لا indivisible Pos‏ 


Jul‏ ابلاغ ۰ تقل (اباء الخ) 
غبر مالك. متعذار اجتيازه ٠‏ غير 
صالح للمرور 


communication, transmission f 
infranchissable, impassable, 


impraticable 


impasse [im pz :s] n 


impassibility (,impz:si'biliti] n 
impassible [im pzsibl] adj 
impassion [im pæ/n) vi 
impassive [im pasiv] adj 
impassively [-li] adv 
impassiveness [-nis] n 


impaste [im'peist] vt 


رد'ب»ء طريق مدود ۰ طريق غير نافذ ٠‏ مأزق impasse f‏ 

لاتاثرية : عدم قابلیة I‏ او الانفعال impassibilité f‏ 
او الألم ٠‏ امتناعية على الضرر 

لا ناثري ٠‏ لا يتأثر ٠‏ غير قابل للانفعال impassible ٠‏ 
رابط ٠ ju‏ هادئ الأعصاب 

passionner أثار العواطف‎ ٠ حمنّس‎ ٠ أولع : استمال‎ ٠ استهوى‎ stat 

insensible, invulnérable, ٠ جامد الشعور‎ ٠ AL ٠ عديم الحس"‎ 
impassible, inébranlable رابط‎ ٠ GA معصوم؛ منيع (عن‎ 
EFRY ٠ هادئ الأعصاب‎ ٠ Qu 

بر باطة ا ٠‏ بامتناع عن ادأثر impassiblement‏ 

insensibilité f, impassabilité f : لا تأثرية‎ ٠ عنم الشعور‎ “ht عدم‎ 


عدم قابلية AUI‏ او الانفعال او الألم 
عجن : حول إلى عجين réduire en pâte, écraser, empâter, ‘Qt‏ 


couvrir, enrouler de pâte ألوان بعض البقاع من‎ uis عجن‎ 
طلى بالمعجونة‎ ٠ لوحة‎ 
impasto (impæstou] r cmpâtement m ألوان‎ ٠ تكثيف ألوان (بعض بقاع اللوحة)‎ 
طبقة ملونة كثيفة (من لوحة)‎ ٠ تعجين‎ ٠ التكثيف‎ 
impatience {im'peif ns] ñ impatience f, intolérance f عدم‎ ٠ et توق‎ ٠ جزع‎ ٠ نفاد الصبر‎ 
احتمال او تسامح‎ 
impatient [-ont] adj impatient, intolérant غير متسامح‎ tr ٠قاٴوت‎ ٠ نافد الصبر‎ 
impavid [im'pævid] adj impavide جري‎ ٠ جسور‎ ٠ بلا خوف؛ بلا وجل‎ 
impawa (im'p2:n] اہ‎ engager, mettre en gage, risquer Oje. شكل رهن‎ d وضع‎ ٠ رهن‎ 
impeach [im'pi:t/} v? attaquer, mettre en doute, : اب‎ ٠ لام‎ DOUCE ÿ طمن"‎ 
blâmer, critiquer, accuser, عن بصلاحیة‎ ٠ اتم‎ ai 
récuser, mettre en accusation U قد م م‎ ٠ (محكمة الخ)‎ 
impeachable زاحاد-]‎ adj attaquable, critiquable, ٠ تقد یلام عا عليه‎ IE, ٠ قابلِ للطعن‎ 
blâmable, accusable, incriminable اما‎ = 
impeachment [-mənt) z dénigrement m, accusation f, ٠ احتجاج‎ ٠ اهام‎ ٠ gö ٠ طمن‎ 
contestation f, récusation f طعن (بصلاحية الخ)‎ 
impeccability [im’peka’biliti] a impeccabilité f Dia ٠ عصمة: امتناع عن الخطأ او اليب‎ 
impeccable lim’ pekabl] adj impeccable ميم‎ ٠ معصوم‎ 
impecuniosity [’impi,kju:ni'asiti] f impécuniosité f حاجة‎ ٠ فقر ۰ عو‎ ٠ فاقة‎ 
impedance [im’pi:dans] n impédance f مُعاوقة : مقاومة أو ممانعة ظاهرية لتبار مرد د في دارة كهر بالية‎ 
impede [im'pi:d] vt entraver, gêner, retarder, arrêter ‘ SEA سی‎ ٠ أعاق”‎ ٠ عرقل‎ 
أرقف‎ ٠ أخر‎ ٠ ايق‎ 
impediment [im’pedimont] n entrave, gêne f, empêchement, * a> ٠ = ٠ دا‎ Jus ٠ عرقلة‎ 
obstacle m عقة‎ ٠ مانع من (الزواج الخ)‎ 
impedimenta [im'pedi'ment] np! impendimenta mpl كانت تعيق الیش‎ Siwt : معوقات‎ 


impel (im'pel] vt 


impellent (-ant] adj, n 
impend (im pend] vi 


ka‏ ا مضيقة ٠‏ عراقیل ٠‏ عقبات 
د فم $ سیر s‏ قدام ٠ A‏ أجبر بكي ** pousser, faire marcher, avancer,‏ 
فر ٠‏ حث أو حمل (على obliger, forcer, inciter es‏ 
حامم ٠‏ قاطع ۰ s de‏ قوة محر à‏ گر déterminant, moteur m, motrice‏ 
تعلق ۰ سما عل ۰ Cada‏ توعد اقرب être suspendu, planer, menacer,‏ 
دنا من QUE‏ دنا من الوقوع être imminent, s'approcher‏ 


IMP 
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imminent, prochain, menacant 


impendent [-ənt) adj 


impenetrability impénétrabilité f 


[im'penitrə'biliti] n 


impenetrable [im'penitrəbl] adj impénétrable 
impenitence [im'penitəns] × impénitence f 
impenitent [-ənt] adj, n impénitent m 
imperative {-tiv] adj, n impératif, impérieux 
imperatively [-tivli) adv impérativement 
imperativeness [-tivniss] # brusquerie f, urgence f 
imperceptible [,imps'septibljad imperceptible 
imperceptibly [-bli) adv imperceptiblement 


imperfect [im'pə:fikt] adj 
— n imparfait m 
imperfection [,imps'fek/n] n 

imperfection f 
imperforate [im’p® :forit] adj non perforé, imperforé 


imperial (im'piəriəl] adj 


majestueux, auguste, empereur 


imparfait, inachevé, défectueux 


inachèvement, état incomplet m, 


impérial, de l’Empire britanique, 


شبك؛ قريب الحدوث ٠‏ 
مهد د مات 


لا اختراقیة: لا إفاحية : عدم إمكانية 


إشغال جسمين المكان نف في وقت واحد ٠‏ لا atsi‏ : عدم إمكانية سر كنه شي ء 


JAY: LS Ye Se Ÿ 


استمرار باللحطيئة ٠‏ إصرار على الذنب ٠‏ عدم توبة 


عير تالب ٠‏ غير نادم 


: متعلق بالأمر ٠‏ آمير ٠ ٠‏ أمر (فعل)» 


مستبد ہس ہیی 


بصیغة أمر ٠‏ إلزامياً ٠‏ حتمياً 
٠ 35‏ فظاظة ٠‏ استعجال ٠‏ اضطرارية ٠‏ 
٠ Cr‏ وجوب ٠‏ لزوم 
غير محسوس ٠‏ غير مرل بالحواس ٠‏ 
دقیق جداً ٠‏ لا رى بالعین المجردة 


بعدم حسوسیة ؛ على À‏ غير ALI‏ 


عدم ٠ él‏ نقص ٠‏ حالة شيء ناقص ٠‏ 
عدم إتقان ٠‏ عيب ٠‏ شائبة 

غير مثقوب ٠‏ مسلود 

امبراطوري : متعلّق بإمبراطور او 
بإمبراطورة ء متعلّق بالمقايس والأوزان 


للإمبراطورية البريطانية ٠‏ صاحب الحلالة٠‏ مهيب ٠‏ عظيم ٠‏ إمبراطور 


barbe f d'empereur 


imperialism (-ızm] 5 impérialisme, colonialisme m 
imperialist [-ist] n impérialiste, colonialiste n 
imperialistic [im’piəriv’listik] adj impérialiste, colonialiste 
imperil (im'pcril] vt mettre en péril, risquer 
imperious [im'piəriəs] adj impérieux, dominateur, urgent 
imperiously [-li] adv impérieusement 

nature impérieuse, arrogance f, 
urgence f 

imperishability [im'pen/2'biliti] n caractère impérissable m 
imperishable [im'pcri/2bl] adj  impérissable 

imperium lim'perism] n empire absolu m, empire m 
impermeability Limp>:mis’biliti] n imperméabilité f 
impermeable [im’p2:miobl] adj imperméable 

impermissible [,impə’misibl) adj non admissible, intolérable 
imperscriptible [,impə’skriptibl] adj non inscrit ou enregistré 


imperiousness [-nis] n 


impériale f, coffre m d'impériale, 


طابق علوي رفي سبارة أو عربة) ٠‏ لعبة 
ورق BE‏ إمبراطورية ٠‏ صندوق العربة 
او السيارة العلوي ٠‏ ية الإمبراطور 

نظام [مبراطوري ٠‏ أمبریالیة ٠‏ استعمارية 
او استعمار 

أمبريالي ٠‏ إستعماري 

[مبراطوري ٠‏ أمبریالي ٠‏ إستعماري 

عرض الحطر pie‏ 


t ca وج‎ 
eee مسيطر‎ ٠ ge تید‎ ٠ A 


ضروري ٠‏ مستعجل 

بلهجة آمرة ٠‏ استبدادیاء بهيمنة 

طبيعة آمرة او مستبدٴة ٠‏ تعال ٠‏ استعجال ٠‏ 
اضطرار ٠‏ للاجة؛ EU‏ 

D QU لا‎ La لا‎ 

لا فی لا St LE‏ 

سلطة مطلقة ٠‏ سيادة ٠‏ امبراطورية 

كتامة » لا إنفاذية 

کی غير نفاذء لا نفوذ 

محظور ٠‏ غير جائز ٠‏ غير مقبول 


impersonal [im'p2:sonl] adj impersonnel gate لا‎ ٠ تلمجهول‎ re ٠ dys ٠ لا شخصي ء غیر سن‎ 


impersonalitylim,pc:s’nælitilr impersonnalité f 
impersonate (-cit] ot personnifier, jouer le rôle de, 
usurper l'identité de, se faire 


passer pour 
impersonation personnification f, imitation f, 
lim'ps:s"neifn] n création, usurpation d'identité 2۸ 


impersonator [im’ p2 :s2neit?:] #  personnificateur m, 


personnificatrice f, imitateur m, 
imitatrice f, usurpateur m d'identité 


impersonify [,impo’snifai] vf personnifier 


impertinence [im’p:tinons) n impertinence f, manque m d'à- 


propos, indiscrétion f 


impertinent [-ənt) adj non pertinent, hors de propos, 


indiscret, impertinent 


impertinently (-ontli] adv sans pertinence, hors de propos, 


لا شخصية ٠‏ لا تشخيصية ١‏ جهولية 
شخص” ٠‏ قام بدور شخص ما ۰ اتل 
شخصية (فلان) Jar ٠‏ (الفير) 
اله فلاا 
تشخبص» تلبس شخصية ٠تقليد‏ (شخصية) ٠‏ 
٠ 0‏ انتحال سید 
وقاحة ٠‏ ذرابة لسان ٠‏ سفاهة ٠‏ عدم ارتباط 
بالموضوع ٠‏ منامبة زمنية ٠‏ عدم رصانة 
غير مرتبط بالموضوع ٠‏ غير مناسب ٠‏ خارج 
عن الموضوع ٠‏ غير رصين ٠‏ وقح ٠‏ سفيه 
بدون ارتباط بالموضوع ٠‏ في غير المناسبة ٠‏ 


indiscrètement, avec impertinence بوقاحة» بسفاہة‎ ٠ بعدم رصانة‎ 


impertarbability ['impo,t:b2'biliti) م‎ imperturbabilité کر‎ 
imperturbable [,imps’t:b2bl] adj imperturbable 


رباطة جأش ٠‏ هدوه أعصاب 
هادئ الأعصاب ٠‏ رابط AUI‏ 


impervious [im'pə:viəs] adj imperméable, enfermé, sourd, :غير سح أو‎ a کم غير منفذءمغلّق‎ 
inaccessible, vacciné ge حریز‎ ٠نیصح‎ ٠ متقبل الوقائع | الحديدة‎ 
imperviously [-li] adv impénétrablement بمناعة‎ ٠ على نحو لا بُخترق‎ 
imperviousness [-nis] ہ‎ imperméabilité f, ٠ لا اختراقية‎ ٠ امتناعية‎ ٠ كتاميةء لا إنفاذية‎ 
impénétrabilité f لا إفاحة ٠لا ا كتناهية‎ 
impetiginous[,imps'tidsinss]ad impétigineux ۰ مصاب بالحصف او بالحرب الحاف‎ ٠ وت‎ ale ۰ حصفي‎ 
impetigc {,imps'taigou)] n impétigo m بالحرب اليابس‎ Li حصلف : داه جلدي براك‎ 
impetrate ['impetreit] vt implorer, obtenir par imploration, jl> ° بالل‎ “JU: J pee | 
impétrer 
impetuosity [im'petju'2iti] n impétuosité f اندفاع‎ ٠ a: هوج‎ ٠ A نور‎ 
impetuous [im’petjuas] udj impétueux عنيف » أرعن‎ ٠ طائش‎ ٠ متھور ل متهواج‎ 
impetus ['impit2s] n vitesse acquise f, élan m, ٠ اندفاع‎ ٠ تسارع : مکلتب من السرعة‎ 


essor m, impulsion f 


impiety [im'paiəti) n impiété f 

impinge [im'pin3] vi entrer en collision, se heurter, 
empiéter 

impingement [-mənt] n choc, heurt m, empiétement m 

impious ('impis] adj impie 

impish [impis] adj espiègle 


implacability (im,plækə'biliti] a implacabilité f 


٠‏ حريك» قوة التحريیك او 
التحرك ٠‏ داع ٠‏ حافر 
كفر ٠‏ زندقة ٠‏ عدم تقوى ٠‏ نجديف 
اصطدام ٠‏ تصاد م٠‏ اعتدى على (حق الغیر) 


٠ ie‏ اصطدام + اعتداء على (حق الغیر) 
زنديق ٠‏ كافر ٠‏ عديم التقوى 

شيطاني » عفريبي ٠‏ خبيث (طفل) 

٠ (ble) >‏ حقد متمر vole ٠‏ ضراو 
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T implacable [im'plækobl] adj 


implacable 
implacably (-bli] adv 
implant [im'pla:nt)] vt 


implacablement 


implanter, inculquer, inspirer 


— n implant m 
implantation [,implæ:n'teifnj n implantation f 
implausible [im'pli:zibl] adj 


impledge (im ’plcd3] اہ‎ 


peu plausible 
engager, mettre en gage 
implement (implimant] n 
attirail, équipement m, article 
d’habillement m, exécution f 
— u 
— 27 instiumenter 
impletion [im'pli:fn] n remplissage m, plénitude f 
implicate ['implikeit] ot impliquer, sous-entendre, 
supposer, entrainer, engager, 
mêler, entrelacer 
implication (,impli’kei/ n] n implication f 
implicit (im'plisit] adj implicite, absolu, sans réserve 
implied [im'plaid] adj implicite, sous-entendu 
implore [(im’pl5:] vt implorer 
imploriag (-rir) adj 
imploringly [-riņli] adv 


implorant, suppliant 
imply [im'plai] vt impliquer, sous-entendre, 
supposer, suggérer, insinuer 
impolicy [im'polisi] 7 
impolite [,imps'lait) adj 
impoliteness [-nis) ہ‎ impolitesse f 

impolitic [im’politik} adj peu politique, impolitique 
imponderability [im,pondors’biliti] م‎ impondérabilité f 
imponderable impondérable m 


impoli 


import [im'po:t] of, vi signifier, impliquer, exprimer, 
faire savoir, laisser entrevoir, 
sous-entendre, présager, 
importer, être d'importance 
— l'impo:t}j n signification, portée f, 
importance f, importation f 
importable زاحاد-)‎ adj 
importance [im’po:tons] n 
important [-2nt] adj 
importantly [-ontli] adv 


importable 


important 
avec importance 


importation {,impo:'tei/n] n importation f 


exécuter, accomplir, mettre en œuvre 


mauvaise politique f, inhabileté f 


importance f, influence, dignité f 


لدود ٠‏ مستمر الحقد ٠‏ عدم الشفقة 

بلدادة ٠‏ بحقد لا يبدأ ٠‏ بضراوة 

رس 5 أل ٠‏ مخ ٠‏ 
لقن ٠‏ أوصى 


-»5 > 


نيج حي مزد رع 


خرس + A Si» At E‏ ازو نیع اي 


غير محتمل : غير قابل للتصديق 
رمن" (حلية الخ) 


instrument m, outil m, ustensile m, جهاز + إحدى الأدوات‎ Te صلة أداة‎ 


المزلية ٠‏ عتاد «5e ٠‏ تجھیزات ٠‏ قطعة 
ملابس او أثاث ٠‏ تنفيذ L‏ الخ) 
E‏ انحر ٠‏ انم + 
زود بأدوات Th ٠‏ (العقد الخ) 
٠ (Je) shl‏ [جاز ٠‏ ام ٠‏ كال e)‏ 
t Li,‏ (في هة الخ) ٠‏ آفادٴ 


ضمتآ ٠‏ افترض ٠‏ اقنضى ضما ٠‏ جر ٠‏ 


آلرم٠‏ حدر ٠‏ شبك 


5 ١ 7 t a 9 - - a 
تضحن‎ ٠ تضمين‎ ٠ نورط‎ ٠ إشراك (فی مبمة)‎ ٠ توريط‎ 


ضمي ؛ مفھوم ضما ٠‏ مطلق تام ٠‏ 


do Qi أشرك” (في‎ ٠ وط‎ 


سیت ادا أي تلح 


سیاسة عاطلة ٠‏ خراقة فظاظة 
غير ذب ٠‏ جلاف ٠‏ فظا 


عدم لبذيب ٠‏ جلافة + فظاظة ٠‏ تصرف Ti‏ 


عديم الأدب ٠‏ أخرق ٠‏ سى السياسة 

لا وزنية : حالة شيء لا يمكن وزنه 

لا یوزنء غير قابل للوزن (كالضوء الخ) ٠‏ 
عسير التقدير ٠‏ صعب التكهن 

ع انعد du‏ 
url‏ أفضى ب del ٠‏ 
لاح تح le‏ ضما ٠‏ استوردة 
آنا ب ns ٠‏ كان ذا أهمية 

معنى ٠‏ فحوى ٠‏ مضمون ٠‏ أهمية ٠‏ شأن ٠‏ 
استيراد (سلع الخ) 

تو ممكن استيراده 

أهمبة ٠‏ شأن ٠‏ نفوذ ٠‏ اعتبار ٠‏ وقار 

هام . ذو شأن 

بأهمية . على نحو هام” 

استبراد ٠‏ سلعة مستوردة 


importer [im'p2:t2:]n 
importunate [im p3» :tjunit] adj 


importune [im p5 :tju:n] vt 


importunity [,impo:tju:niti] n 


impose [im’pouz] vt 


imposing [-i7] adj 
imposition (,imp? Zi/n] n 


impossibility {im,posi biliti] a 
impossible [im'pəsibl] adj 


impossibly (-bli] adv 
impost ['impoust] a 


impostame [im postju:m] 8 
imposture (im'post/2:] r 
impotence ['impatons] n 
impotent (->nt} adj 
impotently (-antli] adv 
impound [im pound] vt 


impoverish [im pav2ri/] vt 


impoverishment [-mənt] n 


impracticable (im præktikobl] adj 


imprecate limprikeit) vt 


imprecation (,impri kci/n] n 


imprecatory ['imprikeitori] adj 
impregnability (im,prcgna biliti} n 
impregnable {im pregnabl] adj 


impregnate |'impregneit] vt 


importateur m, importatrice f 
insistant, pressant, harcelant, 
importun 

harceler, presser, importuner, 
assaillir, assiéger, faire des 
propositions malhonnêtes 
importunité f 


imposer, mettre un impôt sur 


en imposer, en faire accroire 


imposant 


imposition f, pensum m, mise f 


en page, imposture f 


مورد ٠‏ مسجوردہ 
یح محف ٠‏ بوج ٠‏ متعجئل . 
منكد ٠‏ مضجر 


٠ PU)‏ الحاجة ٠‏ زعاج ٠‏ مضايقة 
Si‏ (بالقرة الخ) ٠‏ كلف بضریة: 
ps‏ ضرية على 


7" و00 
d'A‏ بالحيلة او EEL‏ 


ا یں .2 
خدعءعر ب ٠‏ فرص 
ھہ۔ 


جلیل؛ متھیب ٠‏ معتبر ٠‏ وقور 
Dé‏ (إجراء الخ) ٠‏ تكليف بضريبة» 


فرض ضريبة ٠‏ جزاء؛ قصاص : عمل 


اضافی برض على التلميذ في ببته ٠ CS Ce‏ تريب في صفحات ٠‏ 


impossibilité كر‎ 


impossible, impayable, ridicule, 


insupportable 

de façon impossible 

droit d'octroi m, imposte f, 
handicap m 

apostume m 

imposture f 

impotence f, impuissance f 


impotent, impuissant 


avec impuissance, avec impotence 


mettre à la fourrière, enfermer, 


endiguer, confisquer, saisir 


appauvrir 
appauvrissement m 
irréalisable, impraticable, 
impossible, intraitable, 


insociable 


maudire, proférer des imprécations 


imprécation f 

imprécatoire 
inexpugnabilité f 
imprenable, inexpugnable, 
inébranlable, indéracinable, 
fécond 


imprégner, féconder, fertiliser 


خدعة ٠‏ حيلة 


استحالة تعذار ۰ شی ء مستحيل أو متعذار 


مستحيل ٠‏ متعذار dE ٠‏ کن ون 


و وس 


مُفحك ٠‏ غير ٠ ME‏ لا ُطاق 


بطریقة مستحبلة؛ على نحو متعذار 


رسم امتياز او ما شابه ٠‏ رأس العمود : حيث 


Ke‏ القتؤس ٠‏ عبء سباق السّدل 
٠: di;‏ خراجة 
خداع » احتيال JS ٠‏ 


عاهة ٠‏ عة ٠‏ عجز (كلي À‏ جزني) 


ل وس سس 


La) عاجز‎ ٠ (جنيا)‎ Ds ذواعاهة‎ ٠ معتل‎ 


بعجز ٠‏ باعتلال 
رب : E‏ في الزریةء سجن 


٠ Solo ٠ حجز الاء بواسطة‎ ٠ حبس‎ 


حجز (السلع) 
٠ a‏ سلبه القوة أو as‏ 
إفقار ٠‏ إملاق ٠‏ عوز 


غير ممكن الإنجاز ٠‏ غير سالك ٠‏ غير ممكن 
التطبيق ٠‏ متعذار التنفيذ ٠‏ غير عملي”٠‏ 


غير ممكن المعاشرة 
لعن Je‏ استترل” اللعنات على 
لعنة» لمن ٠‏ استتزال الأذى 
ل تيل 
حرازة » مناعةء حصانة 
حصين or: P` E t‏ ثبت 


انان ٠‏ متأصّل» متمككن ٠‏ خطب : 


نابل شيع أو للإخصاب 


“ji: Bo رب‎ 
gs 


ھت 
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tim'pregnit] adj 


impregnation [,impreg nei/ n] n 


impresario [impreza :riou] n 


fécondé, enceinte, imprégné, 
imbu, saturé 
imprégnation f, fécondation f 


imprésario m 


imprescriptible [,impri skriptibl] adi imprescriptible, inaliénable 


impress [im'pres] vt 


impress [impres] n 


— (im'pres] vt 


impressible [-ibl] adj 


impression [im'prefn] 8 


impressionability [im’pre/n 


enrôler de force, réquisitionner, 
faire appel à, transmettre 
{le mouvement), obliger ws! 
empreinte f, estampille f, 
marque f, sceau m 

imprimer, marquer, sceller, 
inculquer, pénétrer, faire 
impression sur, impressionner, fa 
qu'on peut marquer d'une 


empreinte, impressionnable 


ë Suai N i 
٠ مضمخ‎ ٠ حامل‎ ٠ mile مخصب‎ 
< =, a 
E 2 
į 1 
مسر نا " مع‎ 
- 1 


CRIE‏ سام ان 
مدير مرح ٠‏ رئيس جوقة HS‏ 
غير قابل للتقادم ٠‏ غير ممكن انتزاعه ٠‏ 
غير ممكن نحويله او نقله للغير 
جمد" إلزامأً أو بالقرة ol ٠‏ (صائل 
النقل الخ مقتضیات المصلحة العامة) ٠‏ , 
بی ا ات اجر + 
انطباع : انطباعة ٠‏ بصمة ٠‏ طابم ٠‏ دمغة 
s- = s OES‏ 
دمغ ٠ pe‏ علامة a‏ حلم 


مود ا rer‏ 
لمن ٠‏ أوحى JA ٠‏ ترك 
انطباعاً ire une impression à‏ 
ممكن طبعه أو دمغه .مهل التائر . 
قابل للانفعال 


empreinte f, édition f, exemplaire ° طبع‎ ٠ بصمة + انطباعة‎ ٠ دمغة‎ ٠ وسمة‎ 


imprimé m, impression f, idée f 


عدد نسخ الطبعة ٠‏ مقدار الانطباع : 


مقدار ضغط اهبر على ورقة معداة للطبع ٠‏ انطباع ء انطباعة أولى ٠‏ صورة 


impressionnabilité f 


impressionable |im’ore/nobl) adj impressionnable, sensible 


impressionism [impre/nizm] n impressionnisme m 


impressionist (-ist] n 
impressive [im'presiv] adj 
impressively [-li] adv 


impressment [im'presmont) n 
imprint [imprint] n 

— [im‘print] ut 

imprison [im’prizn] vt 
imprisonment [-monl] n 
improbability [(im’probs’biliti] n 
improbable [im'probəbl] adj 
improbity (im‘probiti] 5 


impromptu 
{im’promptju:] adj, n, adv 


منطبعة بالذهن ٠‏ فكرة ٠‏ أثر 
انطباعية ٠‏ تأر ية انفعالية 
it‏ قابل Ha‏ حسّاس 


انطباعیة : مذهب فني يقوم على إبراز انطباعات DEA‏ 


والاهتمام الضعيف بالتفاصيل الأخرى» مذهب جمالي يقوم على اعتبار الانظاعات 


impressionniste n 
impressionnant 


de façon impressionnante 


الحادئة GiS‏ او a‏ 
انطباعی : ارس او تھج الانطباعية 
مر ٠‏ محد ث انطباعاً ٠‏ مد هش 


بطر يقة مؤثرة 


cnrôlement forcé m, réquisition f iiè مصادرة (مواد‎ ٠ إلزامي أو بالقرة‎ ds 


empreinte f, indication f de 
l'éditeur ou de l'imprimeur 
imprimer, marquer, graver, 


empreindre, impressionner 


emprisonner 
emprisonnement m 
improbabilité f, 
invraisemblance f 


improbable, invraisemblable 


improbité f 


impromptu, à l'impromptu 


أو صائل نقل لمقتضيات المصلحة العامة) 
دمغة ٠‏ بصمة ٠‏ سمة ٠‏ علامة مميزة ٠‏ علامة 
الناشر او الطاع 
طبع ٠‏ ترك انطباعة ٠‏ دامع ٠‏ وضع 


بصم حسم ہر 

حہر ٠‏ سحخر 

حيس ٠‏ سجن 

لا احتمالة : استماد حدوث شىء ٠‏ 
شي متعد الحدوث 


الحدوث . غير مرح الصحة 
عدم الامتقامة. عدم GUY‏ او النزاعة 
مجنل ٠‏ شي ء مرئجل ٠‏ ارلا" 


improper [im'propa:] adj 


improperly [-li] adv 


impropriate (im'prouprieit) vt 


تخ غير ماسب ١‏ غير لاثق ٠‏ غير ملام غير غير déplacé, impropre, inadapté,‏ 
مطابق ٠‏ غير صحيح ٠‏ عالف للأدب ` inexact, inconvenant, indécent‏ 


غير محنشم 


عل نحو غير ملام يعدم 100 بعدم improprement, ins xactement,‏ 
صحة ٠‏ على نحو غير لائق incorrectement, d'une façon déplacée‏ 
ES‏ (ديراً الخ) : جعله ملكا لندولة ار séculariser‏ 


GS A] ub) pruri للشعب‎ 


دنو ية (أملاك كية الخ) ae ٠‏ (وظائف [كلير :(4S‏ کر propriation (,improupri’ei/n]) n sécularisation‏ 


impropriety (,impro’praioti] n 


improvable [im,pru:vəbl] adj 
improve [im'pru:v] of 


to — upon 


improvement [-mont} n 


improver [-2:] n 


improvidence [im'providons] n 
improvident [-ont) adj 
improving (im'pru:vi?] adj 


improvisator [-t3:] n 
improvise [l'improvaiz] vt, vi 
imprudence [im'pru:dəns] 8 
imprudent (-2nt] adj 
imprudently [-ontli] adv 
impudence ( impjudans] n 
impudent (-2nt] adj 
impudicity [,impju:'disiti] n 


تع عتها الطابع الديني کا J‏ التعلم PE!‏ 


impropriété, inexactitude, ٠ خطأ‎ cime عدم‎ ٠ عدم لياقة عدم أناقة‎ 
incorrection, inconvenance f Fe عدم‎ ٠ عدم تاس‎ ٠ عدم مناسبة‎ 
غير مُحنثم‎ d'a » عمل غير لائق‎ 
amendable, améliorable قابل للتحسين‎ ٠ قابل للإصلاح‎ 
amender, bonifier, améliorer, ٠ حسّن” (منتجاً صناعياً الخ)‎ ٠ (أرضاً)‎ cel 
développer, avantager, آفادٴ من» أحسن‎ ٠ تمى (موهة)‎ 
embellir, cultiver, augmenter, ۰ (تطلعاته)‎ “É ٠ استغلال شيء‎ 
tirer parti (le) p ٠ انتم (من فراغه)‎ ٠ زاد (معارفه)‎ ٠ لقف (ذهنه)‎ 
s’amender, se bonifier, monter, تجسن مشج‎ ٠ الت (الأرض)‎ 
s'améliorer + مت (مواهيه)‎ “fé سن‎ ٠ ارتفعت (الأسعار)‎ ٠ الصناعي)‎ 
اکب (شهزة الخ)‎ 
enchérir sur, surpasser, ajouter à, ne ٠ أضاف إلى‎ ٠ جاور‎ ٠ زايد على‎ 
enjoliver 
amélioration f, amendement m, (التربة أو‎ el: ڪين (أي > شي‎ 
mieux m, perfectionnement m, ‘(9 En إتقان‎ ٠ cé الأرض)‎ 
embellissements mpl, أو تطوير‎ = ٠ جملات‎ coté 
développement m, progrès m, دم (بالدراسة‎ ٠ (المواهب العقلية)‎ 
mise f à profit استفادة‎ ٠ أو بالبحث). انتفاع‎ 
rénovateur m, rénovatrice f, متمران‎ ٠ حن‎ ù pas ٠ ملجداد‎ 
stagiaire m, apprenti ہ‎ CP درب (عامل‎ ٠ (pe) 
imprévoyance f, gaspillage m إسراف‎ ٠ عدم احتراز‎ ٠ عدم حذر‎ ٠ غفول‎ 
imprévoyant, dépensier D e عم الاحراز‎ AH عدم‎ Ji 
améliorant, amélioré, édifiant, ge + ge è Je 0 محسن‎ 
instructif العبرة (حديث) ۰ مقف (كتاب)‎ 
improvisation (,improvai’zei/ on) n improvisation f مقطوعة موسیقیة مرنجلة‎ ٠ ٠ كلام او شعر مرتجل‎ ٠ JAg 
improvisateur m, improvisatrice , f ملرتجلة‎ ٠ مرتجل‎ 
improviser Né عرف‎ ٠ انل“ ب أو آنشند شعراً اريجالا"‎ 
imprudence f عدم حذر‎ ٠ عدم فطنة‎ ٠ جور‎ ٠ طيش‎ 
imprudent متهور ٠عديم الفعلنة ۰ عم الحلر‎ ٠ طائش‎ 
imprudemment بمليش 6 بعدم حذر‎ 
impudence f, insolence f حش‎ * PL قول بذي‎ ٠ سفاهة‎ ٠ صفاقة‎ ٠ وقاحة‎ 
impudent, insolent, effronté ماجن‎ ٠ سفيه‎ ٠ وقح»› صفيق‎ 
impudicité, impudeur f عهره فحثاء فسق‎ t فجور‎ 
critiquer, attaquer, mettre en doute Se ab انتقند فد“‎ 


impugn [im pju:n] vt 
impugnable [-2bl] ady 


contestable ممكن الاحتجاج عليه‎ ٠ ختصم من أجله‎ «ai pi 
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impugnment [-mont] n‏ تاد 


LE 


impulse [impals] n 
impulsion (im’pal/n] n 


impulsive [im'palsiv] adj 
impulsively [-li] adv 
impunity [im'pju:niti} n 
impure |im'pju?:] adj 


impurity [-riti] n 
imputability [,impju:to’biliti] n 


imputable [im'pju:təbl] adj 
imputation [,impju:'teif n) n 
impute lim'pju:t) ot 

in [in] prep 


— adv, adj, n 


the — door 


—s and outs 


inability (,ino biliti] ہ‎ 
inaccessibility [inak sesi biliti] n 
inaccessible [,in2k'sesibl] adj 
inaccuracy [i nækjurosi] n 
inaccurate [-it] adj 

inaction [i ngk/n] n 

inactive [inæktiv] adj 


inactivity (inæk'tiviti] n 


inadaptability {inə ,dæptə'biliti] r 


inadequacy [i nedikwasi] n 


inadequate [-kwit) adj 


inadmissibility ['inəd,misi'biliti) n inadmissibilité f, non-recevabilité f 


inadmissible {,inod'misibl] adj 
inadvertance [,in2d'vV2:tons] n 
inadvertent (-2nt] adj 


attaque, mise en récusation f 


impulsion, poussée f, élan m 


impulsion, poussée f, 
instigation f 

propulsif, impulsif 
impulsivement 

impunité f 

non pur, mélangé, impur 


impureté f 
imputabilité f 


imputable 
imputation f 
imputer 
dans, en, à, chez, de, entre, 
parmi, par, pendant, pour, 
selon, sous, sur, depuis 
dedans, à l'intérieur, enfermé, 
entouré d’une clôture, à la 
mode, d'accord, au pouvoir, 
tout compris, d'entrée 
la porte d'entrée 
coins et recoins, êtres mpl, 
tenants et aboutissants mpi 
incapacité f 
inaccessibilité f 
inaccessible 
inexactitude f 
inexact 
inaction f 
inactif 
inactivité f 
inadaptabilité f 
imperfection, insuffisance f 


inadéquat, insuffisant 
inadmissible 


inadvertance f 


étourdi, inattentif, négligent, 


insouciant, commis par inadvertance 


انتقاد » تشكيك ٠‏ تكذيب ab ٠‏ (بشاهد الخ) 

دافم ٠‏ تحريك ٠‏ دافع . حافز ٠‏ نزوة ٠‏ 
هوى ٠‏ دفعة ٠‏ أثر الدفعة ٠‏ اندفاع 

دقع ٠‏ تحريك ٠‏ دافم ٠‏ حافز' نزوة : هوى ٠‏ دفعة ٠‏ 
أثر الدفعة أو التحريك ٠‏ نحريض Le‏ 

٠ AT‏ دافع ٠‏ محتركك ٠‏ باعث 

Die ٠ بتحريك‎ ٠ بدافع‎ 

aa‏ ا لا عقاب 

موث ٠‏ غير صاف ٠‏ غير قي مزيج ٠‏ 
فاسق y ٠‏ مغشوش 

٠ DE‏ عدم صفاء ٠‏ عدم نقارة 


: تبعة‎ ٠ إسادية : حالة ما يمكن عزوه أو إمناده‎ «De 


حالة اعتبار شخص مؤول عن عالفة 
بُعزی: بسند الى 


عرو à‏ إسناد (نهمة الى) ٠‏ نهمة ٠‏ شيء معزو أو DL‏ 
عزاء der) A‏ الى) ٠‏ اتهم ٠‏ تب (الفضائل الى) 


في ٠ب ١‏ الى ٠‏ لدی ٠‏ عند ٠‏ من ٠‏ بين ۰ 
بواسطة ٠‏ خلال ٠‏ في أثناء» في غضون ٠‏ 
بحسب ٠‏ بمقتضى ٠‏ تحت٠‏ تو ٠‏ علی٠‏ منذ 

في الداخل ٠١‏ في ٠‏ عاط بسياج ٠‏ بحسب 
الرّي ٠‏ باتفاق ٠‏ باللطة ٠‏ ضمت ٠‏ 
دُخولی : les‏ بالدخول او بالدخل 


باب المدخل 

زوايا وكات ٠‏ أناس j)‏ البيت) ٠‏ أماكن 
مناخمة (لبيت Gt‏ 

عدم أهلية ٠‏ قصور ٠‏ عدم كفاءة ٠‏ عجر 

مناعة . حصانة: حرازة OL)‏ 

٠ pa‏ حصين ٠‏ حريز ٠‏ متعذ ر البلوغ 

عدم الدقة ٠‏ غلط ٠‏ خطأ 

عديم الدقة. خاطئ 


£ 0 
جمود ٠‏ سكون ٠‏ عدم حركة ٠‏ تبطل ٠‏ تعطل 


جامد ٠‏ عدم الحركة ٠‏ ساکن ٠‏ غير فمال ٠‏ غير ناجح 


جمود ٠‏ وف عمل ٠ Jan ٠‏ عدم نشاط 

لا تطابقية. لا LÉS‏ 

عدم إتقان ٠‏ عدم ai: LUS‏ عدم 
ملاءمة SA‏ 

غير مناسب ٠‏ غير ملام ٠‏ غير واف 
بالغرض ٠‏ غير كاف 

رَفنْض. لا مقبولينة. عدم قبولة 

غير مقبول . مرفوض 


inadvertently [-ontli] adv par inadvertance بغفلة 6 بسهو‎ 


inalienability [i,ncilianabiliti] n inaliénabilité f : قابلية عدم التص رف ٠لا نحويلية» لا انتقالية‎ 
Wu حالة الملكية الي لا يمكن نقلها او‎ 
inalienable [i’neilisnobl] adj inaliénable او نقله‎ ak yE غير ممکن‎ ٠ به‎ Sa غير ممكن‎ 
inalterability [i,no:ltors biliti] n inaltérabilité f jus حالة ما لا يمكن‎ : 4 XV لا تغير يةء‎ 
inalterable [i'ns:ltorobl] adj inaltérable غير قابل لتغیر ؛ غير مكن تغیرہ‎ 
inamorata (in, 21112 ra ::3[ n amante, amoureuse f de » محبو بة » معشوقة » عاشقة‎ 
inamorato [-tou] n amant, amoureux m عاشق؛ خليل‎ ٠ محجوبء معشوق‎ 
inane [i’ncin] adj, n vide, vain, inepte, sot باطلء عديم جدوى‎ ٠ pli ۰ Je t فارغ‎ 
أخرق. أحمق (شخص)‎ ٠ (أمّل)‎ 
inanimate [inænimit} adj inanimé جامد ۰ غير محر‎ ٠ عديم النشاط‎ ٠ فاقد الحياة‎ 
inanition [,ina'ni/n] n (Med) inanition f ضور‎ ٠ جوع‎ 
inanity [inæniti] n inanité f, ineptie f خراقة‎ ٠ حماقة‎ ٠ عدم جدوى . تفاهة‎ ٠ فراغ‎ 
inappeasable [,in2 pia :z2bl] adj inapaisable لابهدأ. لاکن‎ 
inappellable [,ino’pclobl] adj sans appel S) te لا‎ 
inappetence [inæpitons] n inappétence f عدم الشهرة للطعام‎ "5 JLI 
inapplicability [i,næplikəʻbiliti] n` inapplicabilité f لا تطبيقية : عدم إمكانة اتطبيق‎ 
inapplicable (inæplikobl] adj inapplicable غير ممكن التطبيق‎ ٠ لا يطبق‎ 
inapposite {i'næpozit] adj inapproprié, hors de propos, غير سديد‎ ٠ غير ملام‎ ٠ غير مناسب‎ 
sans rapport 8 
inappreciable [ins pri:/iobl] adj inappréciable دقيق جداً‎ ٠ لا يشمن‎ ٠ لا بفدار . لا بْقوم‎ 
inappreciation ['in,pri:fi'ci/on] n défaut m d'appréciation عدم التقدير . عدم الشمين‎ 
inappreciative [,ina [تادلم: لدم‎ adj non appréciateur غير مثمن‎ ٠ غير مقار‎ 
inapprehensible {i,nopri‘hensibl] adj insaisissable, imperceptible ٠ دق جدا‎ ٠ متغلق‎ ٠ لا درك‎ 
EA لا رى بالعين‎ 
inapprehension [-/n] n incompréhension f ILY! عدم‎ ٠ ri عدم قابلية‎ 
inapproachable [,in>'prout/9bl] adj inapprochable, inabordable + متحيل الوصول‎ ٠ ara ٠ متعتذار اللوغ‎ 
لا نُضاهى‎ 
inappropriate [,ino’proupriit] adj non approprié, impropre tb غير‎ ٠ غير علائم‎ 
inapt {inæpt) adj inapte, inapproprié غیر ملام‎ pi غير‎ ٠ غير كلفء‎ ٠ غير أهل‎ 
inaptitude [-itju:d]) n inaptitude f عدم كفاءة‎ ٠ عدم جدارة‎ ٠ عدم أهلية‎ 
inarm [i na:m] vt enlacer غم" عانق"‎ 


inarticulate (,inz: tikjulit] adj  inarticulé, incapable d’articuler, ٠ عاجز عن النطق‎ ٠ غير منطوق › غير ملفوظ‎ 
لم‎ à f 
bafouillant, muet, inexprimé أخرس ٠غير معبر‎ Ae متم‎ 


inartificial [i,na:tifi/ ol] adj naturel, non artificiel, non $ فقي‎ ريغ٠‎ ge غير‎ ٠ طبيعي‎ 
artistique, sans artifice, simple بسيط‎ ٠ لا مككري‎ . Fy 

inartistic (ina: 'tistik] adj peu artiste, peu artistique Us غير مُلقن‎ ٠ غير فني » لا في‎ 
inasmuch [inoz mats] adv d'autant plus بمقدار زائد»لآن» بسبب ٠نظراً ل‎ ١ بقندر ما‎ 
inattention [,ina tenn] ۶ inattention f, manque m d'attention , عدم اتباه‎ ٠ غفول‎ li 
inattentive [-1iv] ad) inattentif, sans attention, dol غير‎ ٠ ساه‎ ٠ عدبم الاتباه‎ ٠ غافل‎ 
peu attentionné 1 

inaudible [اطنل دمن‎ adj inaudible غير مسموع ء متتعتذار السماع‎ 
inaudibly [-il] adr de manière inaudible بطر بقة غير مسموعة‎ 
inaugural (in5 :gjural] adj inaugural, d'ouverture افتاحي‎ ٠ تدشیی‎ 


— n discours inaugural m افتاحية‎ Las 


INA 
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inaugurate (-rcit] vt 


inauguration (i,no:gju'reisn) ہ‎ 
inaugurator [(i'n>:gjurtə:] n 
inauspicious [,in2:s'pis/2s] adj 
inbeing ['inbi:iņ] # 

inboard l'inbs:d] adj, adv 


inborn [inb5:n] adj 
imbreathe ('in‘bri:s] ot 
inbred [inbred] adj 


inbreeding ('in‘bri:di?] » 


calculable [in'kæzlkjuləbl) adj 
incalescence [(,ink2'lesns] ہ‎ 
incandesce [,inkæn'des] ot 
incandescence (-ns] n 
incandescent (-nt] adj 
incantation [,inkæn’teifn] ہ‎ 
incantatory [in’kæntotori] adj 
incapability (in,keipa’biliti] ہ‎ 
incapable [in'keipəbl] adj 


incapacious [,ink2'pei/2s) adj 
incapacitate [,inko'pæsiteit] of 


incapacitation [ink?,pasi 'tei/n] r 


incapacity [,ink>pæsiti] + 
incarcerate [in‘kz:sreit] ot 
incarceration Lin,ka:s'reifn] ۴ 
incarnadine [in ‘ka :n2 dain] ad}, n 
— vt 

incarnate (-nit] adj 


— [-neit] ot 
incarnation [,inka:’nei/n] r 


incase [in keis] ہ٤‎ 


incautious [in k5:/2s] adj 


installer, inaugurer, mettre en 
vigueur 


installation f, inauguration f 


۰ دشن‎ ٠ الخ)‎ tah he 
CORRE) 


تتصيب» تولة ٠‏ تدشين ٠‏ افتاح 


‫َ -. 9 


inaugurateur m, inauguratrice OR  ةحتتفم‎ ٠ تہ مدشن‎ 
0 Je 


peu propice, malheureux 
essence f 
intérieur, à l'intérieur, à bord 


inné, congénital 
insuffler 


inné, consanguin 


consanguinité f, mariage 
consanguin m, croisement 


consanguin m 


منحوس ٠‏ مشؤوم ٠‏ منکود BH‏ 
خلاصة ٠‏ أريج ٠‏ ماهية LS ٠‏ جوهر 
داخلي ٠‏ جواني ٠‏ داخل الفينة ٠‏ في 
داخل الفينة ٠‏ على من السفينة 

فطري ٠‏ طبيعي ٠‏ ورائی ٠‏ موروث 
تح ٠‏ أدخل الغاز بواسطة آلة ٠‏ نشی" 
فطري ٠‏ طبيعي ٠‏ صلي : قريب من 
age‏ الأب ٠‏ صَلْبِي الامتيلاد 

قرابة ٠ LL‏ تزاوج ٠ ele‏ نہجین او 
استیلاد صي : تولید قائم على القرابة 
الوشيجة من جهة الأب 


م .هسه 


ان عاد ع 
لاحب ٠‏ لا بُحصی ٠‏ لا LE‏ لا من incalculable, imprévisible‏ 


incalescence f 


cp et‏ انقاد 


+ 1 ty 254 +5 
devenir incandescent, entrer en incandescence تاجج ×لمد‎ ٠ ترهج‎ 


incandescence f 
incandescent 

incantation f 
incantatoire 

incapacité f 

incapable, incompétent, 
inhabile 

incapable. déficient 
rendre incapable, frapper 
d'incapacité, interdire, 
disqualifier 
privation f de capacité légale, 
incapacité f 
incapacité f 
incarcérer 
incarcération f 
incarnadin, incarnat m 
teindre en rouge vif 
incarné, rouge vif 


incarner 
incarnation f 


encaisser, enfermer, envelopper 


imprudent, irréfléchi 


عدم أهلة ٠‏ قصور ٠‏ عجر ۰ عدم كفاءة 


غير أهل ٠‏ عاجز ٠‏ غير كفء٠‏ قاصر ٠‏ عدیم 
الكفاءة ٠‏ غير جدير ٠‏ غير ذي صلاحية 
غير جدير ٠‏ غير كفء ٠‏ غير أهل ٠‏ قاصر ٠‏ عاجز 


جعله غير جدير ٠‏ جعله غير أهل T:‏ 


عنه أهلية التصرف ٠‏ تم من 


التصرف ٠‏ استبعد” (من الاشتراك بمباراة) ٠‏ جرد من الأهلية 


حرمان من الأهلية القانونية ٠‏ تحرید من 


الأهلية القانرنية c ypa ٠‏ عجر ٠‏ عدم كفاءة للعمل 


عدم أهلية ٠‏ قصور ٠‏ عجز ٠‏ عدم كفاءة 
حبس ٠‏ اعتقال ٠‏ توقيف ٠‏ حجر 
قترمزي اللون ٠‏ لون قرمزي ٠‏ أحمر فاقع 
صبغ بالأحمر الفاقع أو بلون الدم 
مد ٠‏ منجسلد ٠‏ ذو طیعة بشرية ٠‏ 
أحمر صاخب ٠‏ أحمر بلون الدم 
ص باللون الفرمز ي 
تجسيد ٠‏ تمد ٠‏ تجبد إله ٠‏ تسد اليح 
Je‏ وح في صندوق + علب ٠‏ 
c ihl ede‏ 

Je غافلء‎ 


incendiarism (in’sendjarizm] n 


incendiary [-i] adj 


incense [in'sens] vt 
incense ['insens] 2 

— vl 

incensory [-əri]) n 
incentive [in'sentiv] adj, n 


incept [in'sept] v? 


inception {-/n) n 
inceptive (-tiv] adj 


—R 
incertitude ([in’sa :titju:d] z 
incessancy [in ‘sesonsi] n 
incessant [-nt] adj 
incessantly [-ntli] adv 
incest [insest] 7 
incestuous (in'sestjues] adj 
inch [in/] r 

— ol 

— vi 

within an — of 

inchoate ['inkouit] adj 

— (-eit] اہ‎ 

inchoation [inkou'ei/n] ہ‎ 


inchoative [-tiv] ad) 


incidence ['insidəns] n 


incident (-2nt] ہ‎ 


— adj 


incidental [insi dentol] adj 


—s npl 


incinerate [in sinorcit) أن‎ 


احراقیة : الیل إلى إحداث حرائق عمدا ٠‏ 


incendies volontaires, caractère incendiaire m 5 ة محر‎ 


tendance f à prôvoquer des 
incendiaire مبب الحريق‎ ٠ مُحرق‎ ٠ JA 
incendiaire m, bombe incendiaire f, جذ وة‎ ٠ مُحلرقة‎ ai: a أداة محر‎ 
brandon m de discorde شقاق أو خلاف‎ 
irriter, exaspérer bai ٠ أغضّب‎ ٠ اغاظ‎ 
بخر‎ ٠ راماق‎ ۰ Sta ٠ ملق‎ ٠ لبان‎ ٠ بتخور‎ 
أغداق” بالإطراء‎ ٠ مى‎ ٠ ناق‎ ٠ بالبخور‎ be ‘7 
محترقة البخور‎ ٠ مِبْخرۃ‎ 
Done EE + jee دافم‎ ٠ باعث‎ 


encens m, encensement m 
encenser 
encensoir m 
motif excitant, stimulant m 
ingérer, absorber, commencer, حصل‎ ٠ باشر‎ ٠ بدأ‎ S امنص‎ Gal 
على الدكتوراه (من جامعة كبردج خاصة)‎ 
امتصاص‎ ٠ لالهتسا.٠ ابتداء» بداية‎ 
استهلالي. شروعي : صفة‎ ٠ du «jus 
فعل يتضمن بداية شيء كشاخ ونام‎ 


obtenir le doctorat 
début m, absorption f 


initial, inchoatif 


فعل شر وعي او استهلالي inchoatif m‏ 
شك ٠‏ ریب ٠‏ ترد د incertitude f‏ 
استمرار ٠‏ متابعة ٠‏ عدم انقطاع continuité f‏ 
٠ ce . ae‏ غير incessant hi‏ 
بدون انقطاع ٠‏ باستمرار sans cesse‏ 
سفاح «J,A‏ زنی بين الأقارب inceste m‏ 
مرتكب غرم o5‏ بأحد الأقرباء incestueux‏ 


بوصف إنش : يساوي ٤‏ سم أو جزءاً من ائي عشر Le‏ من القدام 
دقع رويداً رويداً 


تقد ps‏ متمهلا” أو رويداً رويد 


pouce m 
faire avancer peu à peu 


avancer peu à peu 


à deux doigts de على بعد أنملتين من‎ 
commencé, débutant, : وغ به‎ Fe مستهل.‎ ٠ Las مبلوه به‎ 
non consommé žb جربمة بوشر بارتكاببها‎ 

بدأ باش ٠‏ استهل” ٠‏ شرع débuter & y Lis)‏ 
بده ٠‏ استهلال ٠‏ شروع (يجريمة الخ) inchoation f‏ 
بدي ابتدائي ٠‏ استھلالی ٠‏ شروعي inchoatif‏ 


incidence f, portée f, angle m ۰ مدى الحدوث‎ ٠ وقوع ۰ ورود‎ ٠ حدوث‎ 
d'incidence, point m d'incidence ١ båd زاوي‎ ٠ انمکاسء تأثير عمل‎ 
JN نقطة‎ 

حادث٠‏ حادثة ٠‏ حدَثٌ عرضي ٠‏ حادث incident m, épisode m, péripétie f,‏ 
ثانوي ٠‏ ظرف خاص : بحدث مفاجأة 
في حرب الخ ٠‏ امتياز او ارتفاق الأملاك 

ناجم عن ٠‏ نانج ناشیٗ من ٠‏ طاری ٠‏ 
مرتبط ب ٠‏ متعق ب ٠‏ مُلازم لل 

٠ فجائی‎ ٠ طاری‎ ٠ عرضي‎ 
d'accompagnement, accessoire ثانوي‎ ٠ مرافق ل‎ 

نفقات زهيدة طارئة 


US‏ رس حول الى رماد 


privilège m des biens 


résultant, découlant, tenant, en 
incidence, attaché, aflérent 


accidentel, fortuit, 


faux frais mpl 


carboniser, incinérer 


INC 


incineration {,insino reisn) n‏ ےم 
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incinerator [in 5111313 :[ 8 


incipience [in,sipions] n 
incipient [-ont] adj 
incise [in saiz} vt 


incision [-'si3ən) n 


incisive [- saisiv] adj 
incisor ]- 52123:[ n 
incitable [in'sait2bl} adj 
incitation [,insi'teifn]) n 
incite [in sait] vt 


incitement {-mont] n 


incivility [,insi'viliti) n 
incivism ['insivizm] n 
inclemency [in klemansi] r 
inclement (-2nt] ہ‎ 
inclinable fin’klainobl] adj 
inclination [,inkli’neifn] n 


incline [in’klain] vt 


inclinometer [inkli nomit:] » 


inclose [in klouz) vt 


inclosure [-3:] n 
include {in'klu:d) vt 


inclusion [-32n] 7 
inclusive [-siv) adj 


inclusively (-li] adv 


incognito [in’kgnitou] adj, adv 
incognizable [in'ko(f)nizəbl] adj 


incognizant [-ənt] adj 
incoherence [,inko'hiərəns] n 
incoherent [-2nt] adj 
incoberently [-əntli] adv 


incohesive [,inko’hi:siv] adj 


incombustible [,inkəm’bastibl] adj incombustible 


income ['inkam] r 
— tax 


ترمید : تحویل الى رماد 

four crématoire m, incinérateurm jl : مرمدة‎ ٠ محرقة : فرن إحراق‎ 

PARU HV DR او فن تمد‎ 1 
استهلال‎ ٠ بداية‎ ٠ 

85 مد‎ 0 sk ٠ 


خر ۰ق تحت ٠‏ تقش 
حر ٠‏ فراض ٠‏ تحزيزء شط + حداة ٠‏ 
عفاد جرح ٠‏ بف 


incinération f 


commencement, début m 
débutant, commençant 
inciser, graver 


incision f, gravure f 


حاز ٠‏ فارض incisif pb lee Li:‏ 
قاطعة : إحدى الأسنان الأمامية في كل من الفَكّين incisive f‏ 
J‏ للتحريض أو للحث الث incitable‏ 
Gs‏ کر ريض ؛ incitation f jé ٠‏ 


حث ٠‏ حراض"٠‏ حفر 
٠ ars‏ حريض ٠‏ فيز ٠‏ دافم ٠‏ باعث incitation, instigation f, mobile, jal ٠‏ 
motif m, stimulant m‏ 

incivilité f 


incivisme m 


inciter, exciter 


فظاظة ٠‏ عدم نہذیب ٠‏ قلة أدب 
لا «Les‏ عدم e‏ الوطن 
قساوة ٠‏ شداة ٠‏ صرامة ٠‏ عدم الرحمة inclémence f‏ 
قاس pus ٠‏ الرحمة inclément‏ 
ميال الى» dé‏ على » تروع الى ٠‏ ميد ٠‏ موافق 
اتمناء ٠ JE ٠‏ زاوية اليل ٠‏ ميل 

رغبة (في شيء ما) 7 
خی ء أمالآ عتطلف t e‏ وه 
انی ۰ مال الى ٠‏ تزع الى ٠‏ اندر 


enclin, favorable 
inclinaison f, inclination f, 
penchant m 

incliner, disposer, diriger 
s'incliner, pencher, incliner, 
être enclin 


inclinaison, pente f, plan incliné m مستوى مائل‎ ٠ حدور‎ y met إنحناء‎ ٠ ميل‎ 


ممبال عقباس الميل أو الاخراف clinomètre m‏ 
سبح ۰ سور ۰ حبس ٠‏ احاط enclore, enfermer, entourer, ٠‏ 
امال ٠‏ احتوى على ٠‏ تضمن inclure, contenir‏ 


clôture f, enclos m, pièce jointe f 

inclure, enclore, renfermer, ٠ اشتمل‎ ٠ تضمن‎ 

comprendre, englober 
3 و‎ 


inclusion f or : +ضمین‎ LU ٠ اشتمال‎ ٠ تضمٰن‎ ٠ تضمین‎ 


مشتمل ٠‏ متضمن inclus, inclusif‏ 
٠ Le‏ معاً ٠‏ داخلا inclusivement‏ 
رام و ظا وات ڈو 
غير معر وف . لا بمكن معرفنه inconnaissable‏ 


جاهل ٠‏ عبر عارف ٠‏ غر ر مطلع ignorant, non informé‏ 
عدم نلاحم ٠‏ عدم Due SLA‏ ۰ تدرش 

Jr: Sue Ye غر‎ ٠ غير متمامسك‎ 
بتشواض‎ ٠ LKE . بعدم تھاسك‎ 


incohérence f 
incohérent J متناقض او‎ ٠ 
sans cohérence, d’une façon incohérente 
jade غير مدمح. غير‎ ٠ غير منلاحم‎ 


Jan re ف. غير‎ 


sans cohésion, incohésif 
غير قابل للاحترا‎ 
revenu m ايراد‎ Lo 
impôt m sur le revenu ضريية على الدخل‎ 


incomer ['in,k\mo:] n arrivant m, immigrant, intrus, ls ٠ دخيل‎ ٠ نازح‎ ٠ قادم‎ ٠ واصل‎ 
successeur m 
incoming [-i7] n arrivée f, entrée f, rentrées fpl واردات‎ ٠ دخول‎ ٠ ور ود۰ حلول‎ ٠ وصول‎ ٠ جی‎ 
— adj arrivant, entrant, commençant, ٠ىداب٠ داخل‎ ٠ وارد‎ ٠ واصل‎ ٠ قادم‎ ٠ 2 
succédant, accru, montant 0 تال : صفة يوم أو عام‎ ٠ مستهل‎ 
(Le) صاعد‎ ٠ نامية : نانجة من اللحذر‎ 
incommensurable incommensurable, sans غير قابل للقياس (بالرحدة‎ ٠ لا قیاسی‎ 
Links'men/orsbl] adj commune mesure, sans point ۰ غير متکافی‎ ٠ غير متناسب‎ ٠ نفسها)‎ 
de comparaison, irrationnel لا يقارن (بنقطة مشتركة)‎ 
incommensurate [-it] adj incommensurable, disproportionné غير متكافى‎ ٠ غير متناسب‎ ٠ لا قياسي‎ 
incommode (,inka oud] vt incommoder, gêner, entraver JBF 8 jal . مايق‎ ٠ il 
incommodious [-i2s] adj incommode, trop étroit Tie S ٠ مقلق للراحة‎ ٠ صعب‎ ٠ عسير‎ ٠ شاق‎ 
incommodity {,ink2'm>diti] n incommodité f عر جر تضايق‎ "j 


لا تواصليّة : عدم القدرة على التواصل incommunicability [,inko’mju :nika ‘biliti} n incommunicabilité f ٠‏ 
لا إبلاغية : عدم القدرة على الإبلاغ أو الإخبار 


incommunicable [-2b)) adj incommunicable ses لا‎ Le لا‎ JE لا‎ 
incommunicative [اناد-]‎ adj peu communicatif, réservé ٠ على الغير‎ ei غير متواصل أو‎ 
incommutable immuable, non interchangeable, غير‎ ٠ لتخیر أو لتعديل‎ JV غير‎ ٠ ثابت‎ 
[inkə'mju:təbl} adj incommutable SL مالک لا سرع من‎ Ja قابل للتبادل . لا‎ 

incomparability [in,komporo'biliti] n incomparabilité f i لا مضاهاتة : استحالة مضاهاته او‎ 


المقارنة به او aile‏ 
لا يُضاهى لا يُقارن لا يسجارى 
تعاض : استحالة إشغال عدة وظائف 
في وقت واحد دون تعارضها 
و La‏ 7 و - 
متعارض ٠‏ متافر ٠‏ متناقض ٠‏ متضاد 


incomparable [in,komporobl] adj incomparable 


incompatibility ('inkom,pæti [تنتائط‎ ^ incompatibilité f 


incompatible {,inkom'pætibl] adj incompatible 
incompetence [in kəmpitəns] n incompétence /, maladresse, ° عدم صلاحیةء عدم اختصاص (عکة الغ)‎ 


incapacité f عدم أهلية‎ ٠ عدم كفاءة. عدم جدارة‎ 
incompetent [-ont] adj, n incompétent, non au niveau, غير‎ US غير‎ ٠ غير صاحب صلاحية‎ 
incapable غير أهل‎ ٠ جدير‎ 
incomplete [,inkom pli:t} adj incomplet, dépareillé ناقصء غير مكمل » غير تام‎ ٠ غير كامل‎ 
incompletely (-li} adv incomplètement إتمام‎ e عل عو ناقص‎ 
incompletion [,inkom'pli:/n] n inachèvement m JW! مدع٠ عدم إنجاز‎ 
incompliance {,inkom'plaions] n intransigeance, inflexibilité f hp عدم‎ ٠ عناد‎ ٠ as s Las 
عدم مطاوعة‎ 
incompliant (-ont] adj intransigeant, non accommodant مت ۰ غير مطاوعء غير لن‎ ٠ ملب‎ 
incomprehensibility [in,kmprihensi’biliti] n incompréhensibilité Sy% إسامية : حالة ما لا‎ Üye 
ولا يهم‎ 
incomprehensible [in,komprihensibl] adj incompréhensible غير مفهوم‎ ٠ غامض‎ ٠ مهم‎ 
incomprehension [-/n] n incomprehension f الهم‎ ILU عدم‎ ٠ عدم الإدراك‎ 
incomprehensive (-siv] adj non inclusif, incompréhensif غير‎ ٠ غير مضمن: غير متيل‎ 
غير مدرك‎ cp is 
incompressibility ['inkom,presi’biliti] n incompressibilité f لا انضغاطية : عدم إمكانية انضغاط شي'‎ 


incompressible {,inkom'presibl] adj incompressible ضغوط › غير ممكن ضغطه‎ jé 


INC 


ل« 


me incomputable [-'pju:təbl] adj incalculable لا بعد‎ ٠ — لا‎ 
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inconceivability inconcevabilité f J : لا إدرا كية‎ AT ال٠ لانصورية‎ 
(inkan,si زنانانطا'دہ:‎ n Sial أو‎ de ما لا يمكن تصوره أو‎ 
inconceivable [,inkən'si:vəbl]adj inconcevable خارق للمألوف‎ ٠ لا تخل‎ se لا 22 رك لا نهم لا‎ 
inconclusive [-‘klu:siv] adj peu concluant, non décisif غير نہائي؛ غير حاسم‎ 
incondensable [-’dens2b]] adj non condensable AS غير ممكن‎ ASE لا‎ 
incondite [in‘kondit] ady mal construit, peu raffiné, grossier nie غير‎ ٠ نی الصياغة (مقال الخ)‎ 
incongruent (,inko7‘gruant) adj incongru غير لائق . مالف لقواعد التهذيب‎ ٠ مُخالف للأدب‎ 
incongruity (-ti] n manque m d'harmonie, ٠ فظاظة‎ ٠ GUI عدم‎ ٠ عدم الانجام‎ 
incongruité, inconvenance f عدم التهذيب‎ 
incongruous {in’kongruos] adj disparate, dissocié, inharmonieux, * متعارض‎ ٠ متضار ب‎ ٠ متافر‎ ٠ متناقض‎ 
incompatible, inapproprié, محالف‎ ٠بسانم‎ a ۰ متضاد غير ملام‎ 
incongru, inconvenant حالف لقواعد التهذيب‎ ٠ غير لائق‎ ٠ للأدب‎ 
inconsequence [in’konsikwons] n inconséquence f :عم الثرابط‎ ٠ عدم الاشاق عدم التطابق‎ 
inconsequent [-ont] adj sans suite, inconséquent, illogique ٠ غير ميق‎ ٠ غير مرتبط با موضوع‎ 
غير منطقي‎ ٠ غير متب النتائج‎ 
inconsequential sans importance, inconséquent, غير دي‎ ٠ غير مسق‎ ٠ عدم الأهمية‎ 
(in,konso'kwen/2l] adj illogique غير منطقي‎ ٠ صلة بالموضوع‎ 
inconsiderable [,inkon'sidor2bl] adj peu considérable, insignifiant ٭ تافه‎ ii غير ذي‎ ٠ غير معتبر‎ 
inconsiderate [-it] ad inconsidéré, sans égards ٠ طائش‎ ٠ غير مفكر به‎ ٠ غير مدروس‎ 
غير مراع لاعتبارات الآخرين‎ ٠ متھوٴر‎ 
inconsideration irréflexion f, manque m d’égards عدم‎ ٠ نپور‎ ٠ عدم ترو‎ ٠ عده تفكبر‎ 
[in,kon'sido'reifn] r مراعاة لاعتبارات الآخرين‎ 
inconsistency [,inkon'sistansi] n  inconséquence f, illogisme m, ٠ عدم تطابق‎ . LL عدم‎ ٠ عدم اشاق‎ 
contradiction, inconsistance f, ° رخاوة‎ ٠ تضارب‎ ٠ تناقضی‎ ٠ لا منطقة‎ 
désaccord m عدم صلابة ٭ تضاد ۰ حلاف‎ 
inconsistent [-2nt] ad) inconséquent, inconsistant, en ' عدم الارتباط + غير منطقي‎ JY عديم‎ 
contradiction متضارب‎ ٠ aile ٠ عدم الصلابة‎ 
inconsolable {,inkon'souloblj adj inconsolable عزاء له‎ Ye ie لا‎ 
inconsonance [in’konsonons] n désaccord m فشاز ۰ ننافر ۰ لا تناغم‎ 
inconsonant [-2nt)] adj en désaccord, non en harmonie, discordant  مغانتم‎ zé ٠ le ان‎ 
inconspicuous{,inkon'spikjvas] adj peu apparent, effacé مطمس‎ ٠ غير واضح‎ 
inconstancy [in’konstonsi] n inconstance f, instabilité f استقرار‎ pe Ja ۰ x ' تحال‎ ۰ er 
inconstant [-ont) ad) inconstant, instable عديم الاستقرار‎ ٠ Jia ۰ pE 0 Joss ۰ مغلب‎ 
inconsumable non susceptible de se consumer, غير قابل‎ ٠ غير قابل للاستهلاك‎ 
Linkon’sju:mabl] adj incombustible, non consommable للبلى او لتلف‎ 
incontestable [,inkon'testobl} adj incontestable حاسم . لا بازع فيه‎ ٠ قاطع‎ 
incontestably (-bli] ado incontestablement عل تحر قاطع أو حاسم‎ 
incontinence [in’kontinons] n incontinence f فجور. فق * سلس‎ ٠ شى غلامة‎ 
عجز الحسم عن ضبط البول او الفائط‎ ٠ الول او الغائط‎ 
incontinent {-ənt] adj incontinent سُصاب بسلس الول او الغائط‎ ٠ فاجر‎ ٠ شق غليم‎ 
incontinently [-ontli] adv incontinent, immédiatement, sur-le-champ ile ٠ ًاروف٠‎ “Yie 
incontrovertible incontestable, indiscutable, مبتوت‎ ٠ ال‎ Jey.: قاطع حاسم‎ 


[in'kəntrəvə:tibl] adj indéniable, irréfutable PART أكيد ۰ ييي‎ ٠ به‎ 


inconvenience inconvénient, désagrément, ‘D: مانم‎ ٠ ملاعمة‎ pes ٠روذع‎ 
Linkon'vi:njons] 5 ennui m, gêne f, embarras, ٠ عقبة‎ ٠قئاع‎ ٠ n° غم ".سام‎ 
dérangement, tintouin m قلق‎ ٠ ارباك‎ ٠ تعكبر‎ 
— ot causer du désagrément, déranger ضايق”‎ POR سيلب هما أو تا‎ 
inconvenient (-ont] ad) incommode, gênant, importun, ٠ مضايق‎ ٠ ca عسير‎ ٠ ‘su 
inopportun غير لائق‎ ٠ غير ملام‎ ٠ مجر‎ 
inconvertible [,inkon’vo:tibl] adj  inconvertible لا يرف‎ ٠ (الى عقيدة او مذهب)‎ sg لا يتحو نول .لا‎ 
inconvincible [-‘vinsibl] adj impossible à convaincre مستحيل الاقتناع‎ 
incoordinate {,inkou‘>:dinit] adj non coordonné غير منناسق‎ 
incoordination (‘inkou,>:dineifn) n manque m de coordination ص تناسق‎ 
incorporable (in k2:par2bl] adj  incorporable قابل للدمج ؛ قابل للانضمام‎ be 
incorporate (-it] adj constitué en société بشركة او بنقابة‎ + 
— (-eit] ut incorporer, constituer en société شركة‎ PSE دمج ۶ بشركة‎ 
— vi s’incorporer اج انم کی‎ 
incorporation [in,k>:pə'reifn] n incorporation f, constitution en ° نامیس شرك‎ ٠ ضم‎ ٠ 7 8 د مج‎ 
société f, érection en municipalité f &a إنشاء‎ 
iacorporeal [,ink2:"po:risl] adj  incorporel معنوي (کحت الأليف وحق الارتفاق الخ)‎ ٠ لاعاد* يي‎ ٠ gi لا‎ 
incorporeity [-2ti] n incorporalité f معنوية‎ ٠ لامادیة‎ ٠ لا جدية‎ 
incorrect [,inkə'rekt) adj incorrect, inexact مغلوط‎ ٠ غير دقيق‎ ٠ غير صحبح‎ 
incorrectly [-li) adv incorrectement, inetactement, Le ٠ Go بعدم‎ ٠ على نحو مغلوط‎ 
fautivement 
incorrectness [nis] > incorrection f, inexactitude f عدم دقّة‎ ٠ عدم صحة‎ ٠ غلط‎ 
incorrigibility [in koridai'biliti] # incorrigibilité f عدم إمكانية التصحيح‎ ٠ لا إصلاحية‎ 
incorrigible [in’korid3ibl) adj incorrigible حّرون‎ ١ عنيد‎ e لا يصح فاسد‎ pas Y 
incorrigibly (-bli] adv incorrigiblement cles على نحو لا‎ 
incorruptibility ['inks,rapti'biliti] n incorruptibilité J Lie » نزاهة‎ ٠ لا فادية‎ 
incorraptible (,ink3’raptibl] adj incorruptible غير قابل الفساد‎ ٠ غير قابل للرشوة‎ ٠ عفيف‎ ٠ نزيه‎ 
incorruptibly [-bli] adv incorruptiblement للرشوة‎ JE على نحو غير‎ ul: 
increase [in’kri:s] vi croître, augmenter, se développer زاد ۰ ازداد”٠ نما‎ ٠ تكائر‎ 
— ot accroître, augmenter, développer أنمى‎ ٠ زا أكثر‎ 
— l'inkri:s] n augmentation, multiplication f, تو‎ 2 ٠ تکاثر (بالتناسل)‎ ٠ ازدياد‎ 
accroissement, développement m زيادة‎ ٠ slej 
incrente [inkri:'eit] adj incréé أزلي”: غير مخلوق وموجود‎ 
incredibility [in’kredi'biliti] z incrédibilité f لا نصدیقیة : حالة ما لا يمكن تصديقه‎ 
incredible {in‘kredibl) adj incroyable غريب‎ ٠ مد هش‎ ٠ صعب التصديق‎ ٠ Fa y 
incredibly [-bli] adv incroyablement الحد‎ Gb ٠ صد ق‎ Y على نحو‎ 
incredulity [,in'kredjuliti] n incrédulité f شكوكة : الميل الى‎ ٠ جحود‎ ٠ S 
s الك بكل‎ 
increment ['inkrimont] z accroissement m, incrément m, ٠ ازدياد (قيمة عقار)‎ ٠ نمو (غابة)‎ 
différentielle f, profit m ربح‎ ٠ تزايد‎ «Jai 
incriminate [in krimineit] vt incriminer, impliquer (بتهمة جریمة)‎ NES جرم انهم‎ 
incrimination [in,kriminei/n]n incrimination f نجریمء امام بحریمة‎ 
incrust [in’krast) ۶ encroûter, recouvrir d’une رمع‎ ٠ لش بقشرة‎ ٠ غطی بقشرة‎ 


croûte, incruster GE SN (الحجارة‎ 
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incrustation [,inkras’teifn] n 


incubate (‘inkjubeitl vt 

— pi 

incubation (,inkju’ bei/n] n 
incubator [ ipnkjubeit?:] r 
incubus ['innkjubos] n 


inculcate ['inkalkeit] ot 
inculcation [,inkal’keifn] a 
inculpate ['inkalpeit] vt 
inculpation [,inkAl‘peifn] n 
incumbency n 


incumbent {in’kambont] n 
— adj 


incunabulum (,inkju:'næbjuləm) 2 


incur [in'kə:] vt 


incurability [in’kjuoro’biliti] # 


incurable [in’kjusrsbl] adj, n 
incuriosity [in kjusri siti] © 
incurious [in’kjuorias] adj 


incursion [in'kə:/n] 7 
incarsive adj 

incurvate {in’k2:veit] ot, adj 
incurve Links :v] ot 

incus ('iykos] n 

indebted [in'detid] adj 
indecency [in'di:sənsi] n 


indecent [-nt] adj 


indeciduous (indi'sidjuəs] adj 


indecipherable‘ indi'saifsrabl] adj 


indecision |, indi'si3ən) n 


indeclinable [,indi’klain2bl] adj 


indecomposable 
{in,di:k2m'pouzebl] adj 


indecorous [,indi‘ko:r2s) adj 


ترصيع (بالحجارة الكریة) ٠‏ نغطية؛ تلیس 

٠‏ طرامة : قشرة راسبة في 
مرجل ٠‏ تغطية المرجل بالطرامة 

an‏ (الدجاجة) ٠‏ أرختم”٠‏ فقس (البيض بال حرارة الصنعية) 


ت زرحت (الدجاجة) 


incrustation f, revêtement m, 


tartre m, entartrage m بقشرة صلدة‎ 


couver, incuber 
être couvé, couver 


AM تفقيس‎ ٠ رم‎ ya 


محلضّة ‏ مراخمة ٠‏ حاضة 


incubation f بالحرارة الصنعية)‎ 


couveuse f 
f ايه‎ . 1 ee 
حضون : عفربت أو جن برعم أنه‎ 
بحضن الناء وهن نائمات‎ 


incube m, fardeau m, hantise f 


لقن أیعی ب inculquer‏ 
gwt‏ رخ أو تلقين بالذهن inculcation f‏ 
جرم 2 اتهم بحرم inculper‏ 


جرحم انہام بحرم ٠‏ توربط بحر يمة کر inculpation f, implication‏ 
مارسة منصب كهنوي او وظيفة إدارية ٠‏ 
دة ممارمة هذا المنصب أو الوظيفة 
صاحب لصب ٠ JS‏ صاحب وظيفة إدارية 
سبد ال ٹک عل ٠‏ مرم تاجح 
بانتخاب ٠‏ محل" منصبا ٠ ٠‏ ص ب ب 
Cd‏ مطوع قل ۱8۶۰م 
Je) Ge‏ دين) ٠‏ الترم (بنفقة) ٠‏ 
احتمّل (نفقة) ٠‏ عانى» كاد subir, s’attirer, encourir, courir‏ 
(خصارة) cet ٠‏ لنفسه (اللوم) Ce ٠‏ لنقه JÅ ٠”ضارعت ٠‏ ضداء 
La‏ : حالة الداء العلضال الذي لا يُشفى 
لا فضولة› LY‏ » عدم اکٹراٹ 
غير فضولي ٠‏ غافل غير مبال ٠‏ 
غير مكترث 


possession d'un bénéhce ou d'une 
charge, période f d'exercice 
titulaire m 
appuyé, sortant, incombant, 
appartenant 

incunable m 


contracter, engager, supporter, 


incurabilité f 
incurable ہ‎ 

manque m de curiosité 
peu curieux, indiscret, 


indifférent, peu intéressant 


incursion f غارة‎ «y 
incursif, agressif مُغیر ء عدوي‎ ٠ غائر‎ 
incurver, incurvé مني"‎ ٠ لوی للداخل‎ ٠ حى‎ 
incurver لوی للداخل‎ ٠ حى‎ 
enclume f الندان ري الأذن)‎ rie 
endetté, redevable J دی : بذمته دن او‎ 
indécence f, action indécente f, عدم‎ ٠ عمل فاحش‎ ٠ فق‎ ٠ فحثاء‎ 
propos indécent m Gi قول‎ ٠ حشمة‎ 


فاحش ٠‏ غير محتشم ٠‏ غير لائق ٠‏ غير indécent, inconvenant, grossier,‏ 
فيد ٠‏ مخالف للأدب 
دا م الحضرة . ٠‏ دام الاخضرار (نبات) persistant‏ 
لا تك رموزہ: متعذار القراءة أو المعرفة ٠‏ مستغلق indéchiffrable‏ 
حيرة . ردد ٠ارئيات‏ كر indécision‏ 
e‏ : لا يقبل حركات الإعراب indéclinable‏ 
لا بتحلل. لا بنحل الى عناصم أساسبة indécomposable, indédoublable‏ 


malséant, incongru 


غير لائق ٠‏ غير مهنأب ٠‏ غير محنشم ٠‏ 


peu convenable, incorrect, 
فو ا‎ 
الدذوق‎ Es 


malséant, de mauvais goût 


iadecorum {,indi'k>:r2m] n 


indeed [in di:d] adv 


—! interj 


inconvenance f, incorrection f, 


faute f de goût 
en efiet, en vérité, vraiment, 
à vrai dire 


vraiment! 


indefatigability (indi,fætigs'biliti] n infatigabilité کر‎ 


indefatigable [,indifætigobl] adj 
indefatigably [-bli] adv 


indefeasibility l'indi,fi:zibiliti) r 


indefeasible [,indi,fi:zibl) adj 


indefectible [,indi'fektibl] adj 
indefensible [-‘fensibl] adj 


indefinable [-‘fainobl] adj 
indefinite fin, definit) adj 


indelible [in,d2libl) adj 
indelicacy (in,delikosi] n 


indelicate (-it] adj 
indemnification 
{in,demnifi,kei/n] n 


indemnify [in,demnifai] vt 
indemnity (ت-]‎ 5 


indemonstrable{,indi'monstr2bl] 


indent [in’dent] vt 


— [indent] n 


indent [in dent] ا‎ 


infatigable 


infatigablement 


عدم لاقة› عدم احتشام ۰ انعدام 


الذوقی السلم 


فعلا” ٠‏ في الواقع ٠‏ حقيقة"٠‏ الق يقال 


حقاً | صحيح! 

لا تعبية : حالة المنيع على التعب 
منيع على التعب» لا يتعب 
بمناعة على التعب 


لا إلغائية » لا إبطالية ٠‏ امتناع على التقادم : كر irrévocabilité, imprescriptibilité‏ 
عدم قابلية شي ء للسقوط ار للا کاب بالتقادم 


irrévocable, imprescriptible 


غير قابل للإلفاءء غير قابل للإبطال ٠‏ 


متم عل التقاد'م 


indéfectible, parfait, sans défaut من الشوائب‎ J= كامل‎ ٠ خالد‎ ٠ ٠ قاب٠ دائم‎ 


indéfendable, insoutenable, 
injustifiable 

indéfinissable 

indistinct, indéfini, incertain, 
imprécis 
indélébile 
indélicatesse f, grossièreté f, 
indécence f 

indélicat, grossier, grivois 


indemnisation f, indemnité f, 
assurance f 


indemniser, garantir 


غير حصين yia ٠‏ الدفاع عنه ٠‏ 
متعذار تبر بره 
iaa‏ تعریفہء غير SE‏ تعريفه 


غير متیر s‏ غير ٠ TAD‏ غير ge‏ 
غير محد"دء غير مؤکلّد ٠‏ غير دقيق 
لا بُمْحى ٠‏ غير قابل للمحو ٠‏ لا یتلاشی ٠لا‏ يضمحل ٠‏ لا بنطمس 


خشونة ٠‏ فظاظة ٠‏ سماجة ٠‏ عدم حشمة 


خشن ٠‏ غير مرهف الذوق وا حس ٠‏ سمج ٠‏ فظ ٠‏ 
غير محتشم ٠‏ غير مراع لاعتبارات الآخرين 


ہد مرش + وض دان 


or‏ عن عرض على ٠‏ امن ضّمن” 


indemnité f, garantie, amnistie f Jl- ob + تعویض (عن ضرر الخ)‎ 


adj indémontrable 

bosseler, ébrécher, percer, 
empreindre en creux 
empreinte creuse, bosselure f, 
brouture f 


denteler, découper en dentelant, 


rédiger en double expédition, 
séparer les deux expéditions 
de, passer une commande, 


عفر عام (عن جرائم Ce‏ 
متعفار إثباته ٠‏ متعذار البرهنة عليه 
ES‏ بالتحديب ٠‏ ثلم ٠‏ فرض ٠‏ 


حر ٠‏ بمح ٠‏ طبع بالتحديب 


4225 انطباعة محداية ٠‏ تحدیة منقوشة ٠‏ 


تخر عة (أداة) 


٠ (ورقة) بالتخريم‎ NS ETS 
حرر (عقداً أو ما‎ 3 EPN مرق‎ 
فَصلٍ‎ ٠ شابه) عل نسختين متائلتین‎ 
pe اخ ر‎ 


طلب (سلع) : بإرسال طلب خطي jj> + Dj ٠‏ )خأ endenter, rentrer‏ 
بقصد التوشيج بہا) ٠‏ ترك بياضاً في Ji‏ السطر كدليل على فقرة جديدة 


être dentelé, passer un contrat, 


passer une commande, faire 
un alinéa 
dentelure f, contrat m adent m 


commande f, renfoncement m 


٠ Tais وفع أو عقد‎ ٠ غرم‎ DS À 
»نرك ياضاً في‎ 


قدام” i‏ سلع 
أول السطر إشارة إلى بداية الفقرة 


٠ لَب (مالع)‎ ٠ ثرزمة‎ ٠ عتقلد‎ ٠ e 


داعم خط (بالتوشيج) 
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indentation {,inden'tei/n] ٭×‎ 


indention [in,den/n] n 
indenture [-/2:] م‎ 


كك — 


independence |[,indi’pendons) a 


independency (-2nsi] x 
independent [-ont] adj, n 


indescribable 


découpage m, dentelure, 
déchiqueture dentelée f, 


endentement, entaille f 


* تفريض‎ ٠ تلیم‎ ٠ ریم‎ ٠ تطح‎ Jai 
نبج‎ ٠ es + مزق عر‎ ٠ ce 
à mn نقفة‎ ٠ فراضة‎ ٠ rt 

empreinte creuse f 

renfoncement m, endentement m تثليم‎ ٠ تسنين‎ ٠ الفقرة‎ Ji 5 ترك فراغ‎ 

صك أو ob‏ جراد مزدوج ا۴ئنےخة ٠‏ عقد 
تمرين غلام : بتعّم الغلام حرفة 
موجبہ ٠‏ فجوة في شاطى ٠‏ فرضة ٠‏ 
٠ LG‏ بعجة ٠‏ انبعاج 

ألرّم” بعقد ٠‏ وضع (غلاماً) بالتدريب 


acte ou inventaire en double 
expédition, contrat 
d'apprentissage m, échancrure f, 
entaille f, percée f, percement m 
lier par contrat, mettre en 


بموجب عقد رسمي apprentissage‏ 
استقلال ٠‏ رخاء شريف : يسار شخص دون indépendance f, honnête‏ 
ارتباطه بأحد او اعتماده على أموال غيره aisance f‏ 


استقلال ٠ ٠‏ دولة مستقلة indépendance f, nation indépendante f‏ 
مستقل (غير مُقبّد بحزب) ٠‏ حر ٭ طلیق غير 
مُحترف مهنة (شخص) ٠‏ متمتع بالحكم 
الذانی Se ٠‏ بذاته (دون الاعماد على congrégationniste n‏ 
واردات غیرہ او أهله) ٠‏ استقلالی: مناصر الحركة الانغليكانية الداعیة الى الامتقلال 
عن الكبة٠شخص Jen‏ (غير مقبلّد عزب أو مرتبط بأحد) 
فائق الوصف ٠‏ غير ممكن وصفه 


indépendant, sans profession, 


autonome, suffisant, 


indescriptible 


indestructibility ['indis,traktibiliti] n indestructibilité f امتناع على الحراب‎ : Le 3 قابلية سر‎ LiG لا‎ 


indestructible [indis’traktibl] adj indestructible 
indeterminable [,indi'to:min2bl] adj 


indeterminate [-nit] adj 


— sentence 


indetermination 
Uindi,ta :mi’ne/n] n 


indeterminism n 

index ['indcks] r, ) pl indexes) 
— n ) pl indices) 

اج — 

India ('indjs] n 

Indiaman [-mدn]‎ a 
indian ] indjen] adj, n 


Indianist (-ist] n 
indicate ['indikeit] of 


indication [,indi’kei/n] 8 


ae e‏ تحدیدہ 
غير مبتوت بهء غير محد"د ١‏ غير معن ٠‏ غامض 


حکم سجن دون تعین مدة الحكم 


عدم التحديد ٠‏ عدم التعيين ٠‏ عدم وجود حل 


indéterminable 
indéterminé, vague 
jugement privatif de liberté sans 
précision de durée 
indétermination f, absence de 
solution f 
. لا حتمية : مذهب يرى ان الظواهر غير حتومة‎ 

حالة الحادث الذي لا cé‏ للحتمية 

٠ ام واقعة بين الام والوسعلى‎ : 
جدول ألفباني‎ ٠ فهرست‎ ٠ 
indice m, exposant m, signe m, ele (لحرف بمثل تلف‎ SL إشارة‎ ٠ دلبل‎ 
indication f سمة‎ ٠ إمارة‎ ٠ إشارة‎ ٠ ةمالع٠ أس” (رياضي)‎ ٠ قرینة‎ ٠ جموعق‎ 
faire un index à, répertorier, رج‎ 3 Le للكتاب‎ Ne ٠ فهرس‎ 


indéterminisme m 


index m, aiguille f 


(كلمة الخ) في فهرست mettre à l'index‏ 
المندء بلاد مند : دولة آسيوية Inde f‏ 


سفینة ا مند (للتجارة مع افند) 

هندي : من افند ٠ ٠‏ هنديبي ٠‏ ا نود 

= مهنود : معي بدراسة اللغة أو الحضارة المندية 

٠ آبدی ملاحظة‎ ٠ أوسأ‎ ٠ أشار إلى‎ ٠ دل" على‎ 
٠ أرى فرج‎ ٠ ste Ce Rey 
signifier, exprimer, exposer ns ٠ عى‎ ٠"نابأ‎ ٠ ul 

indication f تبيين‎ ٠ إظهار‎ ٠ نوضیح‎ ٠ تعیین‎ ٠ علامة‎ ٠ إشارة‎ ٠ دک دلالة‎ 


navire m des Indes 
indien, hindou, des Indes 
indianiste n 

indiquer, faire observer, 


remarquer, signaler, montrer, 


indicative [in,dikotiv] adj, n 


indicator l'indikeit2:] ہ‎ 


indicia (in’difis] امہ‎ 
indict [in’dait] vt 
indictable [اطد-]‎ adj 
indictment [-mənt] n 
indifference (in'difrəns) a 


indifferent [->nt] adj, n 


it's — 

very — quality 
indifferentism [-əntizm] * 
indifferently زنلادد-]‎ adv 


indigence ['indid3əns] * 
indigene l'indid3i:n) # 
indigenous lin'did3inos] adj 


indigent ['indid3ont] adj 


indigested [,indi’d3estid] adj 


indigestibility l'indi,d3esti'biliti] 8 
indigestible [,indi,d3estibl] adj 


indigestion [-/n] a 


indiga lin’dain] adj 
indignant [in’dignont] adj 
indignantly [-li) adv 
indignation [,indig'nei/n) n 
indignity [in’digniti] n 
indigo ('indigou) n, adj 
indigo plant n 


indirect [,indi'rekt) adj 
indirectly (-li] adv 


indicatif adj, صيغة الفعل الذي ص‎ : UY صيغة‎ ٠ مشير إلى‎ ٠ Je دال"‎ ٠ gY 
حقیقة موضوعية وليست جرد وصف ذهي‎ Le العمل أو الحالة على‎ ét 


indicateur m, indicatrice f 


مور : جهاز مشیر أو مين كعقرب 


الاعة أو مقياس الضخط ۰ مین ۰ دلیل : مادة تستعمل لاظهار حالة 
علول : کراس بتري de‏ بعض St‏ مخ (قدى القرطة) 


indices, signes mpl 


poursuivre, accuser 


دلائل: de‏ (شيء أو تراد في طور الشروع الخ) 


PE قاضى‎ ٠ Cl لاحن‎ 


traduisible en justice, accusable EN معراض‎ ٠ ع ضة للملاحقة القضائية‎ 


inculpation f, mise en accusation f 
indifférence f, manque d'intérêt m, 


peu m d'importance, 
impartialité f 

indifférent, peu important, 
négligeable, médiocre, moyen, 


passable, impartial 


cela n'a pas d'importance 
qualité médiocre 
indifférentisme m 


avec indifférence, 


indifféremment, passablement, 


médiocrernent 
indigence f 
indigène n 


indigène 


indigent 
indigeste, mal digéré, non 


نهمة ٠‏ اتلهام 
لامالاة ٠عدم‏ اكراث ٠»‏ ص اهتمام ٠‏ 
عدم ui‏ ۰ عدم یز 


غير مبال ٠‏ غير مکٹرث que ٠‏ الأهمية ٠‏ 


مکن ٠ dla]‏ دون الیسط ٠‏ معتدل ٠‏ 
غير ٠ b pia‏ متوسط النوعية ٠‏ 
مقبول ٠‏ غير متحیئز 

لیس لهذا من أهمية 

نوعية متوسطة 


لا تفريقية : عدم تفریق بین جميع الأديان من حيث AP!‏ 


بلا مبالاۃء بعدم اكتراث ٠‏ على نحو 
مقبول ٠‏ بدرجة معتد I‏ 


إملاق2 فقرء عوز 
as‏ م 
ظير ٠‏ بانس ٠‏ معوز 


«el‏ بلدي : صفة نبات أو حيوان ناشى' 
: أحد سکان البلد الأصليين بعكس الد لاء 


.في اليلد ٠‏ مولود تی البلد ٠‏ بلدي : 
معوز ٠‏ ير » محتاج 


صیر pi‏ صعب المضم ٠‏ عير 


assimilé, mal composé, confus È صعب لاتتاب (درس‎ ۰ ٠ ss 
E ٠ مضطرب‎ ٠ غير مرب » مو ' الصياغة(كتاب الخ)‎ 


indigestibilité كر‎ 
indigeste 

digestion difficile f, manque m 
d’assimilation 
indigne 

indigné 

avec indignation 
indignation f 


لا هضمة› لا انہضامة 
عير المفم؛ صعب امغم 
عر المضم ٠‏ صعوبة ة الهضم ٠‏ عدم 
الاستيعاب (الذهي لفكرة الخ) 


ساخط ؛ ناقمء حانق ٠‏ غير أهل» غير جدير ٠‏ غير مستحق” 


«hit.‏ اقم » حانق 


affront m, insulte f, indignité f عدم جدارة؛ عدم استحقاق‎ ٠ شتيمة‎ ٠ إهانة‎ 


indigo m 
indigotier m 


indirect 


indirectement 


ds‏ : خضاب أزرق یُتخرج من ورق JA‏ وسرقه 


نيل » i : de‏ عشیة وجنیة بستخرج 
من أوراقها صوفها صباغ نيلي اللون 

غير مباشر ٠‏ متو ٠‏ مُنحرف 

على نحو غير مباشر ٠‏ 
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indiscernible{,indi'ss:nibl)ad), n 
indiscipline (in’disiplin] n 


indiscreet [,indis'kri:t}) adj 
indiscreetly [-li] adv 
indiscretion (,indis kre/n) n 
indiscriminate 
Lindis'’kriminit] adj 


indiscriminately (-li] adv 


8 0 ,= ۔ 
غير متميز ٠‏ متعذ ر ميزه m‏ يل 


عدم انضاط + خروج على قواعد الانضباط . عصان indiscipline f‏ 
مٹھوز ٠‏ طائش ٠‏ عديم الحذر ٠‏ غير imprudent, indiscret‏ 
رصين ٠‏ غير کتوم 
ٹور ٠‏ بطش . بعدم حذار . sim‏ رصانة imprudemment, indiscrètement‏ 
طش کو تصرف أو قول غير imprudence, inconséquence f, ‘dl‏ 
عدم حذار ٠‏ عدم ٠ LE‏ عدم رصانة manque m de retenue,‏ 
indiscrétion f‏ 
غير ٠ ja‏ غير مرف بین امرأة وأخرى sans discrimination, aveugle,‏ 
ري علاقاته االحنسية) ٠‏ مركب أو fait au hasard, confus‏ 


g‏ ۰ ,72.7۰.۸9 ا ا ي 
مفعول صدفت أو خبط عشواء ٠‏ مشوش ٠‏ تل ٠‏ مضطرب 
بدون نيبز . لا على التعيين ams ٠‏ الصدفة sans discrimination, au hasard,‏ 


à l’aveuglette 


indiscrimination | indis,krimi'ncisn] n manque m de discrimination عدم تيز . لا مز‎ 
indispensable indispensable, obligatoire, إلزامي‎ ٠ ضروري ٠لا مناص منه‎ 
Lindis,pensbl] adj inéluctable Pi ٠ إجباري‎ 
indispensably [-bli] adv indispensablement إلزامياً‎ b ٠ صرو وري‎ 
indispose [,indis pouz] vf rendre incapable, indisposer, ess أو غير كفء ل‎ J جعله غير آهل‎ 
détourner حرف عن‎ à : ضاي مجه‎ 
indisposition [,indispo’zifnl ^ indisposition f, éloignement m, ۴ إحراف صحي + اسبعاد‎ ٠ توعك صحي‎ 
répugnance f نغور‎ ٠ حرف (عن شيء)‎ 
indisputability incontestabilité f, caractère طبيعة ما‎ ٠ لا احتجاجية: لا خصوية‎ 
L'indis,pju:t9’biliti] r indiscutable m Jahl لا بقل‎ 
indisputable [indis’pju:tobl] adj incontestable, indiscutable ep ۰ مبنوت به‎ ٠ ee فاطع‎ 
indissoluble [,indi'soljublj adj  indisoluble, insoluble JIE! ل ۽ غير ممكن‎ Yay 
indissolubly [-bli] adv indissolublement, ‘nsolublement És A. دون اع‎ 
indistinct [,indis’tinkt] adj indistinct غير مبعيئن‎ ٠ ضماغ٠ غير متمیلز ×غیر واضح‎ 
indistinctly (-lij ad indistinctement بغموض‎ ٠ بلا تفريق‎ ٠ بلا نیز‎ 
indistinctive [,indis‘tikgtiv] adj non distinctif, peu caractéristique غير می عدم الخصائص أو‎ 
ا خواص” التميزة‎ 
indistinctness [-nis) n indistinction, imprécision f pi عدم وضوح ۰ عدم‎ ٠ ماہ٠ غموض‎ 
indistinguishable indistinguible, indiscernable, غير مسر الشكل أو‎ je متعذار‎ 
تمع 17 كذل صل,]‎ sabl) adj imperceptible غامض مهم‎ ٠ alaki 
indite [in'dait] ot composer, rédiger (بقاب رسمي)‎ Lu th J تفم (الشعر)‎ 
inditement [-mant] 5 composition, rédaction f نحرير . صباغة تحریریة‎ ٠ تظم (الشعر)‎ 
inditer ]-2:[ n compositeur, rédacteur m محرر‎ ٠ ناظم (الشعر)‎ 
individual {,indi'vidjuol] adj individuel, séparé, particulier, ۰ إفرادي‎ ٠ خاص‎ ٠ فردي ام بذاته‎ 
personnel, original, ۰ Me فريد من نوعه.‎ ٠ شخصي‎ 
caractéristique متمبز (بشخصيته الخ)‎ 
— n individu m > 5 ٠ شخص‎ 
individualism [-izm) ٭‎ individualisme m فردائیة : نزعة ترى في الفرد القيمة الملا‎ 


في ا ادن LAN‏ والاقتصادية الخ . ٠‏ نزعة دف الى تنمية واجات الفرد 
ومؤولاته . نظرية تؤكد الواقع ا حاص للفرد على حاب الأنواع والأجناس ٠‏ 
شخصة فردية ٠‏ مزاج فردي 


individualist [-ist) n 
individuality 

[Lindi vidju aliti] n 
individualization 
(indi,vidjuolai'zeifn] n 


individualize [,indi’vidjuəlaiz] vt 


indivisible [,indi’vizihl! adj 
indivisium [-vaizom] n 
indocile [in’dousail] adj 
indocility {,indo ‘silitij n 
indoctrinate [in’d2ktrineit) vt 
indoctrination 
Lindoktri’neifn) 7 

indolence ['indələns] n 
indolent [-ont] adj 
indomitable [in'dəmitəbl] adj 
indomitably [-bli] adv 
Indonesia [,indo'’ni:zis] n 
Indonesian [-2n] adj, n 
indoor [‘ind:] adj 


indoors l'in‘d2:z] adv 
indorse {in’d2:s] vt 
indraught (‘indra:ft] n 


indubitable [in dju:bitab1) adj 
indubitably [-bli] adv 
induce [in’dju:s] vt 


inducement [-mənt) 5 


—s pl 
inducer [-3:) n 
induct [in dakt] vt 


inductance (55د-]‎ n (El.) 
inductee (indak'ti:}n 
inductile [in‘daktail] adj 


و 


نصير أو مؤيد الفردانية . ٠‏ متصيرف من gi‏ فردي individualiste n‏ 
individualité f‏ 


فردافي : 
فردية : ما هو موجود في حالة الفرد طابع 

الفسرد . Ie‏ الشخصية الإنانية 
تفرید : jé‏ شخص عن الآخرین ٠‏ تفرد ٠‏ إضفاء الفردية 

الميزة ٠‏ تکیف وفقاً لحاجات فرد معن وفي ظروف خاصة 
D‏ ن شخصاً عن PSS‏ 

الطابع الفردي . CS‏ وفقاً لحاجات فرد معن وني ظروف خاصة 
لا ینقسم. لا يتجرًأ ٠‏ متعذار القسمة 
ملك مشاع ء ملكية غير قابلة للانقسام 


individualisation كر‎ 


individualiser 


indivisible, insécable 


bien indivis 


صعب المراس ٠‏ عنيد ٠‏ عاص indocile‏ 
عصان ٠‏ عاد sys ٠‏ ة المراس indocilité f‏ 
Lac‏ عقائدياً. لفن فكرياً: وجه endoctriner LS‏ 


endoctrinement m ٠ عقائدية‎ Lai ٠ غذعب عقائدي‎ 


توجیە ٠‏ اعتناق (فكري) 


لا لام ٠‏ لا ایحاع ٠‏ تراخ ٠‏ تکاسلء بلادة indolence f‏ 
bn‏ غير موجع ٠‏ متراخ ٠‏ متکاسل؛ کسلان indolent‏ 
جموح. لا برض indomptable HLY:‏ 
مرح ۰ عل نحو لا indomptablement wÈ‏ 
أندوياا : دولة آسيوية Indonésie f‏ 


indonésien adj, n 
d'intérieur, d’appartement, en 


انی من كان انو 
داخلي : منوب الى داخل البيت» عائش 


في داخل البيت كبعض Jj + AAN‏ : جار appartement, hospitalisé‏ 


داخل اليت كبعض الأعمال ٠‏ داخل المستشفى : نوع من 
ا معالحة لايم إلا في الع 
في داخل البيت» à l’intérieur, à la maison JA J‏ 


اکب ب٠‏ صاد LAS‏ ظهكرٌ (ٹیکا الخ) souscrire à, approuver, endosser‏ 
y i‏ (المواء) نحو الداخل ٠‏ تيار داخل : 
تيار هواء او Die‏ نمو الداخل 


appel d’air m, courant 


ascendant, influx m 


أكيد ٠‏ ثابت ٠‏ لا شك فيه indubitable‏ 
مؤکنداء ببات» دون أي شك indubitablement‏ 


استقرأ : استدل بالحزثيات لیتوصّل الى 
امتمال ٠‏ دقع الى et PT ٠‏ *سبب »خد causer, occasionner‏ 

حبس ٠‏ تشجيع ٠‏ حك ٠‏ نحريض ٠‏ 
حض”٠‏ مبب حاسم ٠‏ دافع ٠‏ باعث 

جاذب celé) ٠‏ فتنة 

ممحرض » سح ٠‏ ممحرضة» ER‏ 

Lit عم‎ ٠ على مبادئ عقيدة‎ EM 
منصباء‎ ds a ٠ أو مبادی حزب‎ 


دمج في حزب الخ) ٠‏ م" الى (جمعية الخ) 


induire, persuader, inciter, 


amener, pousser, provoquer, 


encouragement m, incitation f, 
cause déterminante f, mobile m 
attraits mpl, séductions fpi 
provocateur m, provocatrice f 


initier, installer, incorporer 


inductance f ملف‎ ٠ ULI معامل‎ ٠ محالة‎ 
incorporé m متدامج ملعم‎ 


غير قابل للسحب او للرقيق ٠‏ صعب 
المراس او الانقیاد 


inductile, intraitable 
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induction [-/n] n 


inductive [-tiv] adj 


inductively (-tivli] 1d0 
inductor (-t2:] n 


indue lin’dju:] r’ 
indulge {in’dAld3] vt 


indulgence [-əns] م‎ 


— it 


indulgent [-ənt] adj 


indulgently [-əntli] adv 
induline ('indjulain] n 
induit fin'dalt] r 
indurate l'indjuorcit} of 
— 7 


induration {,indjuo'reifn] n 


industrial [in'dastriol) adj 


industrialism [-izm) n 


industrialist [-ist) ہ‎ 
industrialization 
{in,dastrislai'zeif n] n 
industrialize [in‘dastrizlaiz] ا‎ 
industrially [-li] adv 
industrious [-2s] adj 
industriously [-2sli] adv 


تعداد (الأفعال او الوقائم ) ٠‏ تنصيب : énumération m, installation f,‏ 
تقليد شخص ما Las‏ دج 0 incorporation f, admission f, z‏ 
قبول انتماء او انتساب (الى حزب) induction f ٠‏ 
ح٠‏ تحریض ٠‏ استقراء : استدلال العام بالخاص J'as : IE.‏ بحدث 
في الأنسجة اتا طوال حياة الحنين ابتداء من إخخصاب البويضة 


. 


inductif, incitateur, qui induit, ٠ ٭ مغر‎ Le Fi محر‎ ٠ استقرائی‎ 
inducteur, rénovant عو مُحثا: مادة حاة ة٠ ملف حا‎ 

par induction بالاسطراء» استقرائياً‎ 
installateur m,inducteur m BOr ملقللد منصباً‎ : a 


جهاز إحداث التحريض الكهرطيسي ني دارة LC ٠‏ : مادة قادرة على 
إحداث التخلّق GE!‏ 


revêtir, douer À 0 CL منح تفو‎ ٠ (ملطة خاصة)‎ 0 
s'adonner, se livrer, donner libre site اكب علىء الہمك في‎ 
cours, céder, se prêter à ٠ الى‎ ghul دثل‎ ٠ العنان ل‎ “ii 
ets ٠ ارتضى‎ mil 
se permettre لنفه‎ gH لف‎ E 
indulgence, clémence f, ٠ غفران (جزثي او كلي تمنحه الكتية)‎ 
complaisance f, esprit m de مع‎ Prs ٠ ah ٠ رحلمة‎ ٠ حلم‎ 
conciliation, faveur f envers ٠ عقلية مصاعة‎ ٠ انغماس ذائی‎ ٠ نفه‎ 
soi-même, satisfaction f, ٠ إشباع‎ ٠ Lust. تدثل‎ ٠ مراعاة‎ 
assouvissement m, délai de paiement m مهلة دفم (الندات)‎ 
indulgencier غفراناً مشر وطاً (بالتوبة والصلاة)‎ 2e 
indulgent, clément, سموح؛‎ ٠ رؤوف‎ ٠ رؤوم‎ ٠ رحيم‎ ٠ حليم‎ 
complaisant, patient, ٠ صبور‎ ٠ Je: متامح‎ 
accommodant مکیلف (مع ظروف الخ)‎ 
avec indulgence, indulgemment تاهل‎ ٠ ül, » برحمة‎ 
induline f inil أندولين : اسم بشمل الأصباغ الزرقاء أو‎ 
indult m إنعام بابوي‎ 
durcir, indurer, endurcir "ie اب‎ Le . wi 
durcir, se durcir, s’indurer, s'endurcir “le تم‎ ۰ gä “= 
durcissement m, induration f 0 تاي‎ 0 LS ٠ تقسية‎ ٠ فسرة‎ 
جا‎ t كسب‎ 
industriel, de l’industrie متعلق بالصناعة‎ ٠ صناعي‎ 
industriel m, valeurs أسهم صناعبة‎ ٠ صناعي : رجل صاعي‎ 
industrielles fpl ١ 
industrialisme m صاعية : مذهب بعتمد الصناعة كوسيلة‎ 
لنطوير ا جتمع اکثر من الزراعة وسواھا‎ 
industriel m صاحب مصنع ۰ منت نج صناعي‎ ٠ صناعي‎ 
industrialisation تصنيع : تطبيق الأساليب الصناعية : كر‎ 
استكمال التصنيع‎ : cs: ٠ إسثمار إمكانات اللد صناعياً‎ 
industrialiser طب الوسائل الصناعمة‎ ile سم : أحدث‎ 
industriellement صاعياً: بطربقة صناعية‎ 
laborieux, diligent, industrieux Gi بارع:‎ * phare as 
laborieusement, industriellement بطريقة صناعية‎ AE بكد ؛‎ 


industry l'indastri] n 


imdwell [in dwel] vt, vi 
isdweller [-3:) n 

imearth [in’2:6] vt 
imebriant [in'i:briənt] adj 
imebriate (-it] adj, n 

— (-it] ot 

mebriation [,ini:bri’eifn] n 
mebriety [,ini:’braioti] n 
inedible [i nedib!] adj 
inedited (i neditid] adj 
ineffa bility [,inafo’biliti) n 
ineffable ]1 nefobl] adj 
imeffaceable نہ:,]‎ fecisabl] adj 
ineffective [,ini’fektiv] adj 


ineffectual [-tjuol] adj 


inefficacious ],1::5 kei/2s] adj 


inefficacy [in ’efikosi] n 
imefficiency [ini fi/onsi] © 


inefficient [-ont] ad) 


—s npl 

inelastic [ini læstik] adj 
inelasticity [,inilæs'tisiti] © 
inelegance (i ncligans] f 
inelegant (-2nt] adj 
ineligibility li,nelidsibiliti] z 


ineligible finelidaibl] adj 


ineluctability [,inelakt2’biliti] z 


ineluctable (,ini'lakt2bl) adj 
inept [inept] adj 


travail, labeur, effort constant m, صناعة : مصائم‎ ٠ مثابرة‎ ٠ كدح‎ SS 
ومنشآت صناعیةء نشاط صناعي‎ 
أقام” في باطن مكان‎ S 


industrie f 


habiter un lieu 


کامنء مقيم : روح أو شيء مقيم في الباطن كقوة صُح رکة habitant n‏ 
دفن »؛ لحد طمر enterrer‏ 
كر ممل enivrant‏ 


enivré, ivre, ivrogne m 
enivrer AA اکس‎ 
enivrement m, ébriété, ivresse f سكرء تمل"‎ 


إدمان الشراب » سُکلر ؛ تمل ivrognerie f, ébriété, ivresse f‏ 
غير مأكول » لا بؤكل» غير صالح للغذاء immangeable, non comestible‏ 
غير منشور » 2 á‏ ول ,2 édit‏ 7 
لا وصفیة : حالة ما لا يمكن وصفه أو هو فائق الوصف ineffabilité f‏ 
لا ٠ Le ps‏ فائق الوصف ٠‏ لا ع «a‏ أقدس من أن ينطق به ineffable‏ 


. .بع - ھھ 0 
لا يمحىء متعذر محوه ٠‏ راسخ ٠‏ ثابت 
غير فمال ٠‏ غير ناجع ٠‏ غير مؤثر ٠‏ 

عاجز غير جدير AU que ٠ Jok ٠‏ 
غير مور ه غير فال ٠‏ غير ناجع ٠‏ عدم 


ineffaçable 
inefficace, ineffectif, incapable, 
inefficient 


ineffectif, inefficace, sans effet, 


الأثر ٠‏ عاجز ٠‏ غير جدير incapable‏ 
غير è dCi‏ 5 غير ناجم inefficace‏ 
عدم فعمالية ٠‏ عدم نجوع ٠‏ عدم تأتير كر inefficacité‏ 
لافاعلية ٠‏ عدم نوع ٠‏ عدم تأثير ٠‏ عدم inefficacité f, inefficience,‏ 
كفاءة ٠‏ عدم أهلية incapacité f‏ 


غير فال ٠‏ غير ناجم ٠‏ غير مقر ٠‏ 
غير جدیرء غير أهل 

عدو الأهلة: فاقدو الأهلية incapables mp!‏ 

inélastique, sans souplesse, rigide قاس‎ ٠ صلب‎ ٠ + غير مر نء غير‎ 

inélasticité f, manque m d'élasticité لا مرونةء عدم المرونة‎ 


inefficace, inefficient, incapable 


لا آاقق عدم ٠ ai‏ لا ظرافة inélégance f‏ 
غير ظریف» غير أنيق» غير لبق inélégant‏ 
عدم الحاذب (ي العمل) ٠‏ عدم manque m d’'attrait ou de GUN‏ 

convenance, défaut m de ٠ عدم التأهيل (لعمل)‎ ٠ ري البيت)‎ 


qualification, insuffisance f, 
non-admissibilité f, 
inélégibilité f, incapacité f 
au service militaire 


عدم الکفامة ٠‏ لامقبولية ٠ GT)‏ 
لا اتخاية : حالة ما لا عكن انتخابه 
او اختياره ٠‏ عدم جدارة ٠‏ عدم صلاحية 
للخدمة العسكرية 
غير colis‏ غير لائق ٠‏ غير مقبول (للوظيفة dépourvu d'attraits,ne convenant‏ 
او لاختياره كخطيب او زوج او عضو 
في ناد الخ)٠غير‏ صالح حدمة العسكرية 
حتمية» قدرية : حالة ما هو حتمي او قدري ولا يمكن inéluctabilitéf E‏ 
حتميء لا ناص منه ٠‏ متعذاُر بث 
غير ملام ٠‏ غير مناسب ٠‏ أحمق ٠‏ 
أخرق ٠‏ أبله ٠‏ سخيف ٠‏ باطل ٠‏ 
عدم الأثر 


pas, inacceptable, inéligible, 


impropre au service militaire 


inéluctable 
inapproprié, peu à propos, inepte, 
gauche, gaffeur, balourd, 


vain, sans effet 
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ineptitude (-itju:d] n 


1 


inequality [,ini:’kwoliti] z disparité, inégalité f 
inequitable [i'nekwitobl} adj 
inequity (-ti] n 

ineradicable [.inirædik2bl] adj indéracinable 


iniquité f 


inerrability [,inero biliti] 2 infaillibilité f 
inerrable [inerobl] adj infaillible 


inert [i'nə:t) adj inerte 
inertia [i'n>:/i3] n inertie f 
inertness [in2 :tnis] f inertie f 
inescapable [,inos’kcipobl] adj inévitable 


inessential [,ini'sen/2l] adj non essentiel 


inestimable (i'nestiməbl] adj inestimable 
inevitability [tł,nevitə'biliti] r inévitabilité f 
inevitable [i'nevitəbl] adj inévitable 
inevitably [-bli] adv inévitablement 
inexact [,inig zakt] adj inexact 
inexactitude [-itju:d] n inexactitude f 
inezactly زا۔]‎ adv inexactement 


inexcusable [,iniks’kju :z2bl] adj inexcusable 
inexecutable [,inik'sekjut2bl] هه‎ inexécutable 
inexecution [,iniks? kju/ n] n inexécution f 
inezhaustibility {inigz2:sti’biliti] x caractère inépuisable m 
inexhaustible {,inig’2:stibl] adj inépuisable 


inexorability [,ineksro'biliti]) z inexorabilitéf لا رحمة‎ ٠ حالة ما لا يمكن إقناعه او استعطافه‎ sais ile 


inexorable [i'neksor2bl] adj inexorable 

inexpediency [,iniks’pi:disnsi] n inopportunité f 
inexpedient [-2nt] adj inopportun, peu expédient 
inexpensive [,iniks’pensiv) adj bon marché, pas cher, peu 
coûteux ou onéreux 


inexperience {,iniks’pisrions] n inexpérience f 
inexperienced [-t) adj inexpérimenté 
inexpert [,ineks’pə:t] adj inexpert 
inexpiable [i'nekspiəbl] adj inexpiable 
inexpiably [-bli) adv inexpiablement 


inexplainable (iniks'pleinsbl]ad; inexplicable 

inexplosive [,iniks'plousiv] adj inexplosible 
inexpressibility [nikspresi’biliti] n caractère inexprimable m 
inexpressible [,iniks’presibl) adj inexprimable 

— s اوھ‎ falzard m 


inexpressibly [-ibli] adv inexprimablement 


défaut d’à-propos m, ineptie f, 


عدم ملاءمة؛ عدم مناسبة ٠‏ خراقة ٠‏ 
حماقة ٠‏ سخافة 
تاوت » تباین ٠‏ عدم استواء (أرض) ٠‏ 


DES به‎ È متباينة : وصف‎ ٠ ظلام‎ ٠ تبر‎ ٠ عدم مساواة‎ ٠ تفاوت اجتماعي‎ 
non équitable, injuste, inéquitable 


ظالم ٠‏ جائر ٠‏ غير عادل 

que‏ جورء عدم إنصاف 

راسخ» متمكدن ٠‏ متأصّل 

عصمة : عدم إمكانية الوقوع WU‏ 
معصوم عن ULI‏ 


جامد .٠‏ ساکن ٠‏ خامل ٠‏ فاقد النشاط الكيميائي او البيولوجي ٠‏ ذو عطالة او 


قصور J‏ غير فال 


Illas‏ « قصور ذاني ٠‏ جمودہ خمول ٠‏ كل 


JS ٠ جمود + خمول‎ 

LE منهء غير مكن‎ Ye 
غير أساسي » غير جوهري‎ 

متعذار تقدیرہ أو إحصاؤہ ٠‏ نفيس جداً 
تومة : cle NU‏ 

عترمية : حالة الثيء اي _ p‏ 
ipse‏ لا مفر من متعذ ر جنبه 
على نحو محتوم 

غير صحیحء غير مضبوط ٠‏ غير دقيق 
عدم صحةء عدم بلط e‏ عدم Da‏ 
بصورة غير مضبوطة 5 

لا يُغفرء لا بعلذار: لاب pla.‏ عله 
متعذار تفیذہ: لا La‏ 

عدم التطبيق jis ٠‏ التنفيذ 


لا بنضبء لا تفدء لا ae‏ 
È‏ 


طابع ما لا بنضب 


عنید؛ منشبثء متملّب ٠‏ عدم الرحمة 

عدم الملاءمة عدم مناسبة 

غير ملام غير مناسب ٠‏ غير مستحسن» 
غير مستصوب 

رخیصء؛ غير غال ؛ ذو تكلفة معقولة ٠‏ 
معقول الشعر 7 

غرارة ؛ عدم خبرة 

غر غير خبير 

غير خبیر »غير بارع ؛ أخرق 

لا تقر ٠‏ لا يكقر عه 

على نحو لا یکر عنه 

 Ÿ‏ ء لار ۰ غامض 

لا ينفجر . غير قابل للانفجار 

لا تعبيرية : طابع ما لا بمکن العبير عنه 
pô‏ التعير : JOEY‏ عنه ٠‏ متعذار يانه 
بنطال 

على نحو فائق التعبير 


imezxpressive [-iv] adj 


inexpressif 


ieexpugnable l,iniks pAgnabl] adj inexpugnable 


mertensible [,iniks'tensibl] adj inextensible 
mextinguishable [,iniks'tiygwi/obl] adj inextinguible 
imeztirpabie {iniks't:p2bl} adj  inextirpable 
imestricability (in,ekstrik'bilitil م‎ inextricabilité f 
inextricable l'inekstrikobl] adj inextricable 
mfallibility [in fælibiliti] n infaillibilité كر‎ 


infallible [in fælibl} adj 
infamous [’infomos, adj 


infamy l'infomil n 
infancy ['infonsi] z 


infant [-ant] n, adj 


infanta [in fznt?] n 
infante [-ti] n 

infanticide [-tisaid] ہ‎ 
infantile {'infontail] adj 
iafantilism ]1 م7٤۶‎ 


infantine ('infontin] adj 
infantry ('infontri] n 
infantryman [:-mon] n 
infarct [in fa:kt] n 
infatuate [in fætjucit] vt 
infatuation [in,fætju'cisn] n 
infessible (in'fi:zibl] adj 
infect [infect] ot 


infection [-/n] n 
infectious ]- [5د/‎ adj 
infective [in fektiv] adj 
infelicitous [,inf'lisitos) adj 
infelicity (-ti] n 

infer [in'f5:] vt 


inferable {-robl] adj 


infaillible 
mal famé, infâme, noté 
d’infamie, infamant 

infamie f 
petite enfance f, minorité f, 


enfance, aurore f 


bébé, nourrisson m, petit enfant, 


mineur, débutant, naissant, 
en enfance 

infante f 

infant m 

infanticide m 

d'enfant, enfantin, infantile 


٠‏ عمل شان ٠‏ خزّي 


غير مهبر خال من المعى 
منيع ٠‏ حصین؛ حریز 

Les‏ ر امتداده» متعذار بطه 
متعذٴر إطفازه او إخمادہ 


Em Y cet ji 


D تعذار‎ ٠ ÉLAN حالة الشيء‎ : kais 


£a Le, Se 


متعذار JA‏ ء مك 
عصلة 9 عدم إمكانة الوقوع بالخطاً 


Q) ثابت‎ Sp ٠ ناجع (علاج)‎ ٠ y : : معصوم‎ 


سى الشهرة » شان ٠‏ حسیس “pe‏ 
مدين € & EL‏ 


عار ٠‏ خساسة ٠‏ دناءة ٠‏ عيب ٠‏ شار ٠‏ شين 


بداءة» المرحلة الأولى من نشوہ أو نمو 


شيء ٠‏ قصورء سن القصور ٠‏ طفولة ٠‏ 


حر او استهلال شي ء 

رضيع ٠‏ طفل صغير ٠‏ طفل ٠‏ قاصر ٠‏ 
استھلالیء في بداية العمر ٠‏ ولید ٠‏ 
طفولي : je‏ بالطفولة 

طفلة ملك إسباني أو برتغالي 


طفل ملك إسبانيا او البرتغال باستثناء ولي" المهد 


JS‏ طفل ما ٠‏ قاتل طفل 
طفل ٠‏ طفولي die ٠‏ 


طفولیة : الاحتفاظ atlas‏ الطفولة العقلية وا جسمية الى ما بعد سن infantilisme m‏ 
اللوغ ء حيث يبطى بلوغ الشاب PT to‏ صياني 


enfantin 

infanterie f 

fantassin m 

infarctus m 

affoler, rendre fou, enticher 
folie f, toquade f, béguin m 
infaisable, inexécutable 
contaminer, entacher, infecter, 
corrompre, vicier 

infection, contagion, 
contamination f 

infect, infectieux, contagieux 
infectieux, contagieux 
malheureux, qui manque 
d’à-propos 

infélicité بر‎ mauvaise fortune f, 
manque m d’à-propos 
impliquer, indiquer, inférer, 
déduire, conclure, supposer 
déductible 


طفلي ٠‏ طفولي ٠‏ صبياتي 

مشاة ٠‏ جنود ٠ sell‏ كتيبة LL‏ 
جندي من المثاة 

احتشاء سداد نكروزي 


3- 52 5 ا 


إعداء ٠‏ إصابة بالعدوى ٠‏ عدوى ٠‏ 
سریان داء ٠‏ تلويث ٠‏ تلطيخ 
es‏ مز + عقین ٠‏ مر سار 

معد e‏ سار 

مؤسف ٠‏ منكود اخظ ۰ منكوب ٠‏ غير 
مناسب۔ غير Jp‏ 

تكد (حادث) ٠‏ نكبة ٠‏ عدم مناسبة 
(تعبير الخ) ٠‏ عدم ترفيق 
Jas ui‏ . أشار إلى ٠‏ ٭اسندلٴ 
g=‏ کک وت 


ممكن استدلاله. ممکن استنباطه 
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inference ['inforons]) n 


inferential {,infs'renf2l] adj 


inferior [in’fiori2:] adj, n 


inferiority {in,fiorioniti] ہ‎ 
— complex 

infernal [in'fə>:nl}) adj 
inferno [-ou] n 

infertile [in'fə:tail] adj 
infertility (,info:'tiliti] 5 
infest [infest] vt 
infestation [infes'teisn) n 
infidel ['infidsl] adj, n 
infidelity [,inf'deliti] n 


iafield l'inf:ld] 5 


infiltrate {in’filtreit] vt 


infiltration (,infil'trei/n] n 
infinite ['infinit} r, adj 


infinitesimal |,infini’tesimsl] ad; 


— n 
infinitive [infinitiv] adj, n 
infinitude [-tju:d] n 
infinity (-ti] n 


infirm (lin fo (جہ:‎ adj, اہ‎ 


infirmary [{-əri] n 
infirmity (-iti] 7 


infix [infiks] اہ‎ 


— [infiks] a 
inflame (in’fleim] ot 


inflammability (in flæms’biliti] a inflammabilité ل‎ 


inférence, déduction, conclusion f, استتاج‎ ٠ استنباط‎ ٠ استدلال‎ 
corollaire m, 


obtenu par déduction, déductif حاصل بالاستدلال. اسئدلالي؛ اتاج‎ 


أدنى ٠‏ أسفل ٠‏ وضيع ٠‏ ردي ٠‏ مرؤوس»ء 


inférieur m, infère 


٠ cf‏ منخفض ja‏ : صفة نات 

infériorité دوبة. سفلية كر‎ 
complexe d'infériorité عفدة اللغص‎ 
infernal لاا يححتمل ٠لا طاق‎ ٠ pd جھلمي‎ 
enfer m ve ré : 2 
infertile ماحل‎ ٠ pb: Se m 
infertilité f, stérilité f Je ٠ فحولة‎ ٠ مقع٠ جداب‎ 
infester غزت (الطفيليات عضراً)‎ ٠ خب‎ ٠ عات‎ 
infestation f رة رات أو غزو طفيليات لعضو‎ 
infidèle a زنديق‎ sal ٠ كافر‎ ٠ غير مؤمن بالنصرانة‎ 
incroyance f, infidélité f, EE خداع‎ ٠ كر‎ ٠ إلحاد‎ ٠ عدم لمان‎ 
déloyauté f 


حقئل مسج (عبط ببيت) ٠‏ ميدان : 
بقعة أرض êtes‏ ومعدأة الباق الخ 
JL‏ سرب (الحندم + رشح 
EX)‏ ۰ بث (ابمواميس) : 
تلل شرب :یٹم ٠‏ أنبث 


enclos cultivé m, terrain m près 
des guichets 
infiltrer, imbiber, noyauter, 


s'infiltrer, s’imbiber, se noyauter 
LA 


infiltration f, noyautage m تلل‎ à ترضح ۰ شرب‎ 
infini m, illimité, sans bornes ٠ مطلق‎ ٠ غير محدود‎ ٠ لا نہائی‎ ٠ لامتناہ‎ 
واسم جداً‎ 
infinitésimal صغير جداً‎ ٠ متناهي الصغر‎ 
infinitésime f pall iatu S 
infinitif m صیغة المصدر (لفعل)‎ ٠ بالصدر‎ Ge : مصدري‎ 
infinité f, infinitude f لا نہایة ٠لا محدودية‎ ٠ کیة لا متناهية‎ ٠ لانباية‎ 
infinité كر‎ infini m ٠ لا متناهية‎ ٠ لا محدودیة‎ ٠ أزلية‎ ٠ أبدية‎ 


لانباية LS ٠‏ لا متناهية 
عليل ٠ ré:‏ ضعیف٠‏ عاجز ٠‏ نو عاهة٠‏ 
ce‏ عل di i‏ بعاهة أو بعلّة chancelant, infirmer‏ 
متوصف ٠‏ متشفى infirmerie f, hôpital m‏ 
قم + رهن ٠ AS ٠‏ عجر débilité, faiblesse f , infirmités fpl, ٠‏ 
اعتلال ٠‏ نقيصة» عیب (سلوكي الخ) déficience f‏ 
نت ×غرز ˆ ٠‏ أدل” ۰ أمرج fixer, insérer, infixer, implanter, TEN‏ 
ا وبطة رکش أو حرف في وط 
الكلمة) y ٠‏ لقن" ہ طبع بالذهن 
زائدة صبطة : مقطع أو حرف ب يسراد في وط الكلمة ليعدل معناها 
OEA) “rl pet oi‏ 
Ne‏ 
التهب ٠‏ اشتعل ٠‏ أضرم ٠‏ انقد ٠‏ 
et‏ اهناج + LC‏ 
التهابية : ab‏ الالتهاب ٠‏ اشتعالِة : قابلة الاشتعال 


débile, faible, invalide, 


inculquer, imprimer 


infixe m 
enflammer, mettre le feu à, 
allumer, attiser 

s'enflammer, s'embraser, prendre 
feu, s'allumer, s'échauffer 


inflammable [in flæmobl] adj, n inflammable, matière inflammable fi. ماد‎ ٠ قابل للإلتهاب او للإشتعال‎ 


imfammation (,infla meifn) n 


æmflamematory [in flzmatori] ad) 


inflatable [in ‘fleitobl] adj 
inflate [in ’fleit] vt 
imflator [-2:] n 
mflation [in'flei/n] 


imflationism n 
imflect [in flekt) ut 


flection lin'flek/n] n 
infective [-tiv] adj 
imfiexibility [in fleksi’biliti] n 
flexible [in’fleksibl] adj 
flexion [in"flek/n] n 


iflexional ]-1[ adj 
taflict [in 1:1:0 vt 


fiction [-/n] n 


inflorescence [,infla'resons] n 


inflow l'inflou] n 


influence [influons] 5 


— vt 

influent [->nt] adj, n 
influential [infiu‘en/2l] adj 
influenza |,influ'enz2] 7 
influx l'inflaks] r 


inform [in f>:m) vt 


— vi 


informal [-!) adj 


inflammation f, embrasement m, 


échauffement, feu m اهتياج‎ cl: اضطرام وخ‎ 

التهابي : ناجم عن اهاب ٠‏ لهب inflammatoire, incendiaire‏ 
(المواطف) Sy ٠‏ 

قابل سح او لاج gonflable‏ 


تفخ ر رئیا ét‏ (النقد او الأسعار )ور 7 gonfler, grossir, enfler‏ 
تفاخ دراجة ٠‏ نافخ مضخم 


TFT (نقدي)‎ piii ٠ انفاخ‎ ai 


نفخة ٠‏ ورم : 
تف تضخمة : ساسة pas ad‏ النقدي 
لوی ۰ حی+ مل UA‏ لی The‏ 


pompe à bicyclette f, gonfleur m 
gonflement m, inflation کر‎ 
bouffissure f, boursouflure f 
inflationnisme m 

infléchir, altérer, décliner, 


مقام درجة أو صوت ٠‏ أمال ٠‏ صرف فعلا” conjuguer‏ 
cell‏ حي ٠‏ تصريف ٠‏ علم الصرف inflexion, flexion f, altération, ٠‏ 
تعديل مقام درجة او صوت ٠‏ تضير أو تعر et‏ متحنی modulation f‏ 
تتصريفي : متمير بالتصريف flexionnel‏ 
لا اثنائیة : حالة ما لا يمكن ثنيه عن عزبمة وما لا کن حنيه inflexibilité f‏ 
ملب ٠ a: Les ۰ ٠‏ صارم ٠‏ قاس ٠غير‏ قابل inflexible si‏ 
٠ ge at‏ اثتاء ٠‏ نغيثر نبرۃ صوت inflexion f ٠‏ 
تعديل مقام درجة ٠‏ تغير انجاہ gpl‏ تصرف او تصريف (كلمة الخ) 
تصريفي : تعلق بالتصريف flexionnel‏ 
re‏ ضربة إلى ٠‏ عاقب CES ٠‏ جعله infliger, faire subir, occasionner‏ 
ju‏ شبئا ما ٠‏ ابتى 
تسديد ضربة ل ٠‏ معاقبة ٠‏ عقاب infliction f, châtiment m, ٠‏ 
نكبة. بلاء کر calamité‏ 


ازهرار : شكل انتظام الأزهار على غصن الخ ٠‏ 
ساق زھریة ٠‏ عنقود او مجموعة أزهار من 
شكل ٠ ge‏ إزهار : تفتح الأزهار 

٠ GT‏ ندفق ٠‏ فيض ٠‏ تيار هجرة 
(أشخاص أو رسامیل) ٠‏ مصب ہر 

حش تحريض ٠‏ نفوذ ٠‏ تأثير ٠‏ تأثرء 
جاه ٠‏ اعتار ٠‏ ملطة ٠‏ سلطان 

أقنع ٠‏ استمال”٠‏ أغرى ٠‏ اثر ني 


inflorescence f, floraison f 


afflux m, courant m 
d'immigration, embouchure f 


induction f, influence f, empire m 


influencer, influer 


ES ie اض‎ ٠ قاق‎ Si 
نفوذ أو جاه‎ pee iy 


qui afflue, affluent m 


influent 


grippe f, influenza m أنفلونزا : نزلة وافدة‎ 
affluence f, afflux m, point m مب نهر‎ à ١ تدقق‎ ٠ دق‎ 


d’affluence, embouchure f 


former, façonner, informer, 


avertir, renseigner, animer ۶ دنه رت‎ 1. ei 
LS DE ات حبویة‎ 
dénoncer Fe ۰ ر72‎ alb ٠ وٹی (عمجرم)‎ 


simple, sans cérémonie, non 


officiel, officieux, informe 


سے التهاب (جرح) ٠‏ اشتعال TAT Où)‏ 
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informality [inb :'mæliti] n 


informant [-ənt) n 


information [(,infH'mei/n] n 


— (U.S.) 


informative (inf :mativ] adj 
informed زل-]‎ adj 
informer ]-2:[ 5 


infract vi 

infraction (in frzk/ n] n 
infra dig [infro’dig] adj 
infrangible (in‘frændsibl] ad) 
infrared (infrared) adj 


infrasonic adj 


infraspinator n 


absence f de formalisme, 
absence f de cérémonies, 
caractère intime m, vice m de 
forme 

informateur m, informatrice f 
information f, enquête f, 
renseignements mpl, 
instruction f, connaissance f 
dénonciation f, accusation f, 
employé m du bureau de 


renseignements 

instructif 

courant, renseigné 
délateur, dénonciateur m, 
délatrice. dénonciatrice f 
contravenir 

infraction f 

au-dessous de sa dignité 
infrangible 

infrarouge 


infrason ou infra-son 


muscle sous-épineux m 


infrastructure [infra ‘strakt/2:] n infrastructure f 


infrequency [in’fri-kwonsi] n 
infrequent (-ont] ad) 
infrequently adv 

infringe [in ‘frind3] vt, ot 


to — upon 


infringement [-mont] n 


infuriate [in fjuarieit] vt 
infuse [in'fju:z] vt 


infusibility [-i biliti] n 
infusible {-ibl] adj 
infusion (infju:39n] n 


ingather ut, vi 

ingathering l'in,gzS2ri7] n 
ingeminate [in d3emineit] vt 
ingenious [in‘d3i:njos] adj 


وا حغرائي وغيرهما 
rareté /, infréquence f‏ 
rare, irrégulier‏ 
rarement‏ 


enfreindre, violer, transgresser 


empiéter sur 

infraction f, violation, atteinte à, 
contrefaçon f 

rendre furieux, mettre en fureur 
infuser, faire infuser, verser, 
inspirer, insuffler 

infusibilité f 

infusible 


infusion f, insufflation f 


moissonner, recucillir la moisson 
récolte f 
réitérer 


ingénieux, habile 


لاشكلة : انعدام الشكلة ٠‏ لا مراسمية : 
عدم وجود مراسم او تشريفاث ٠‏ لا رسمية : 
عدم وجود قواعد رسمیة ٠‏ طبيعة وداية 


بلغ = 

إخبار ٠‏ إبلاغ ٠‏ إعلام ٠‏ ختبتر ٠‏ عللم ٠‏ 
تحقیق قضائي ٠‏ اطلاع ٠‏ استعلامات ٠‏ 
معلومات ٠‏ تعليمات ٠‏ معرفة ٠‏ وشاية ٠‏ إبلاغ 
(عن جريمة الخ) ٠‏ اتهام (النيابة الع'مة) 
مستخدم او iby‏ مكتب الاستعلامات 

= CE 

مثقف ٠‏ مطلع 

Ca”‏ ۰ زود بمعلومات 

GE‏ ا 


واش ٠‏ واشية ٠‏ مخیر ٠‏ مخیرة 


خالف (قانوناً الخ) ٠‏ ارتكتب ue‏ 

عالفة (قانون الخ) 

حاط من قد ره 

لا يكسر Ve‏ یتحطّم٠‏ لا ينتهكءلا Sp‏ 

نحت الأحمر à‏ دون الأحمر : صفة أشعّة 

نحت السمع : أدنى من توتثر السمع وإن 
کان من ترد د الصوت 

عضلة تحت القناة الشوكيّة 

اُس أساس بناء ٠‏ نة تحتیة : قاعدة 
مادية للمجتمع J=‏ الوضع الاقتصادي 

تدارة ٠‏ عدم ارتياد او توارد 

تادر ٠‏ غير نظامي 

eht‏ عل نحو نادر 

حالف (نظاماً) le‏ حرمة”٠‏ 
حرق (معاهدة) 

Call (حقوق‎ Je اعتدى‎ 

مخالفة (قانون الخ) ٠‏ انتهاك حرمة ٠‏ اعتداء 
على ٠‏ تزوير (شهادة او براءة اختراع) 

أغاظ ٠‏ أحتى ٠‏ أسخطة 

EG‏ (الشاي الخ) ٠‏ استتفقع ٠‏ ق 
CERESA‏ 

لا انصهارية : حالة ما لا عكن انصهاره 

لاصهور. غير ta‏ 

تفع . نقیع SU)‏ لاستخراج خلاصنہ) ٠‏ 


صب ء تفلح ebel ٠‏ إغام 


mgenue l'éjcinju:]n 
imgeauity (indsinju:iti] n 
iagenuous [in d3enjuos] adj 


iagerence [in’d3erons] n 
ingest [in dğest] vt 
ingestion {-/n]n 

ingle l'ingl) n 

imglorious [in’glo:riss] adj 


iagoing ['ingoin] adj 
ingot [ingot] n 


iagrain [in’grein] vt 
— adj 
tagrained [-d] adj 


iagratiate [in grei/ieit] vi 
tagrutiating |-17] adj 
ingratitude ['ingrætitju:d] n 


iagravescent [,ingro'vesnt] adj 


tagredient [in'gri:diont] n 
ingress [ingres] n 
iagrowing ['in:grouin] adj 
ingrown ['ingroun] adj 
iaguinal l'isgwinl] adj 
iagurgitate v/ 

inhabit [in habit] ot 
inhabitable زاحاد-)‎ adj 
inhabitancy [-onsi] n 
inhabitant [-2nt] n 
inhabitation [in'hæbi'tei/n] n 
inhabited [in‘hæbitid] adj 
inhalant [in heilont] n 
inhalation (inh? lei/ n] ہ‎ 
inhale [in‘heil] ot, vi 


inhaler ([-5:] n 


inharmonic [,inhz:'mənik] adj 
inharmonious [inha :'mounjəs] adj inharmonieux, sans harmonie 


inhere [in‘hi:] vi 


inherence [in hiar2ns] n 


inherent [->nt] adj 


ingénue f فتاة ساذجة أو بريئة‎ 
ingéniosité f, habileté f 


ingénu, naïf, simple, sincère, 


مهارة ٠‏ براعة ٠‏ حذاقة 

مساق اھ اس 
فلص ٠‏ صادق ٠‏ سفت القلب 

تدخعل: حشر النفس (ق شؤون الغیر) 


franc, ouvert 


ingérence, intrusion f 


ingérer اولج‎ ٠ طعامه‎ Je 
ingestion f iali الطعام < إدخال الطعام الى‎ Jys 
feu, foyer m موقد‎ ٠ نار ۰ هب‎ 
obscur, sans gloire, peu glorieux, ٠ JL ٠ عديم ابد غير مشهرر‎ ٠ مغمور‎ 
déshonorant, honteux Pe 


داخل : صفة الشخص الذي يدخل Le‏ حل entrant, entrée f‏ 
سيكة : صبلة من معدن وحيدء lingot m ds ET‏ 

الحشو : رقائق رصاصية أو من الا موم تتعمل الحشو بقصد إبعاد السطور عن بعضها 
مخ خضت teindre, imprégner Dé‏ 


a +, CRE 
teint, enraciné متاصل‎ ٠ مصبوغ . محضب‎ 


imprégné, invétéré, incrusté, متمكن‎ ٠ راسخ‎ ٠ متأصّل‎ ٠ صامد‎ to 
enraciné 

insinuer اتج‎ Fa ادر‎ isat 
insinuant, patelin بارع‎ ٠ ee ٠ نافذ‎ ٠ داخل‎ 


جحود ٠‏ عقوق ٠‏ نكران ingratitude f JA‏ 
مُخاقم مُزداد حداة qui s'aggrave‏ 
مقلوم؛ عنصر مقوم : يدخل في ترکیب مزیج ingrédient m‏ 


مدخل ۰ دخول ٠‏ حق الدخول 
نام بحو الداخل ٠غارز‏ في الحم : حالة ظفر qui pousse en dedans, incarné‏ 
غارز في الحم (ظفر) ٠‏ متأصل. راسخ اتعت لعادة الخ 


entrée, admission f, droit d'accès m 


incarné, invétéré 


inguinal اع عنده‎ ٠ بالحالب‎ ge : : se 
ingurgiter الهم‎ ٠ ازدرد‎ ‘D 
habiter أقام”‎ ٠ قطن‎ ٠ سکن‎ 
habitable pe صالح‎ 


habitation, durée de résidence f إقامة + مد الإقامة‎ ٠ مأهولية مکان‎ ٠ سکنی‎ 


ساکین: قاطن؛ مقيم في habitant m‏ 
سکلی ٠‏ إقامة ٠‏ مأهولية مكان habitation f‏ 
مسكون » مأهول habité‏ 
مشق : علاج يستعمل بالتنشيق inhalateur m‏ 
چ c‏ اتاق inhalation f‏ 


inhaler, aspirer, respirer, avaler dl w A اسای اهواء شق‎ 
la fumée 


inhalateur m 
inharmonique 


مشق : من يتنشق EL ٠ ٠‏ : جهاز ننشيق البنج 

غير متآلف النخمات ؛ ناشز 

ناشز ٠‏ غير JE‏ النغمات 

لازم : كان ملازماً لشيء ء كجزء 
لا بتجزأ منه ٠‏ اخخص" 3 

ملازمة » تلازم 

ملازم ٠لازم ٠‏ حص ب 


être inhérent, appartenir en 
propre, revenir à 

inhérence f 

inhérent, propre 
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INH 


کس سسے×-ے 


inherently [-ontli] adv 
inherit [in'herit) vt, vi 
inheritability [in,heritə'biliti] n 


inheritable {in'heritəbl) adj 
inheritance [-əns) n 


inheritor ]-2:[ n 
inberitress [-tris] z 
inhibit [inhibit] vt 


inhibition [-/n] n 

inhibitory [-tori] adj 
inhospitable (in'həspitəbl] adj 
inhospitality [in,hospi'tæliti] ہ‎ 
inhuman [in’hju:mon] adj 


inhumation [,inhju:'meifn] n 
inhume [in‘hju:m)] vt 
inimical [i'nimikəl) adj 
inimically [-2li] adv 
inimitable [inimitobl] adj 


iniquity [-ti] z 
initial [ini/al] adj 


— ot 


initiate [i nificit] ot 


— [it] adj, n 
initiation [iniieifn] n 
initiative [i nifiztiv] n 


— adj 
initiator (ini/ieita:] n 


par inhérence 
hériter de 
aptitude à hériter, 
transmissibilité f 


dont on peut hériter, apte à hériter 
héritage m, hoirie f, sucession f, 


séquelle d'hérédité f 
héritier m 

héritière f 

interdire, retenir, paralyser, 
inhiber 

interdiction f, inhibition کر‎ 
inhibitoire, inhibiteur 
inhospitalier 

inhospitalité f 

inhumain 


inhumation f 

inhumer 

inamical, hostile, défavorable, 
contraire 

de manière hostile 

inimitable 

iniquité f 

initial, du début, d'apport, 
d'installation 

initiale f, monogramme m 


ملازية”٠‏ بالتلازم 
ورث من 
آهلية الورائة ٠‏ قابلية تحویل اللركة الى الوَرَلة 


قابل للوراثة Jal ٠‏ للوراثة 

وراثة ٠‏ إرث ٠‏ ميراث ٠‏ ترکة ٠‏ 
تراث ٠‏ عقبال الورائة 

وارٹ؛ وریٹ 

وارئة» وريثة , 

-2a‏ ممم ايه لكيه 

منع ٠‏ حطر ٠‏ نهى ٠‏ عطل 0 
> 


ss 


كبحي ٠‏ كابح ٠‏ کابت ٠‏ مانم 
غير مضياف ٠‏ غير رحيب ٠‏ قاحل ٠‏ ماحل 
كراهية الضيف ٠‏ قحولة (منطقة) 
لا إناني ٠‏ فظ ٠‏ وحشي ٠‏ قاس ٠‏ غير شريه 
فوبشري : فوق مستوى البشر 
دقن 75 لحد 
دقن a‏ لحد 
غير ودي ۰ معاد ٠‏ غير ملام 0 
غير مفيد ٠‏ معاکس 
بطریقة معادية 
لا UE‏ لا يضاهى "Ge‏ 


(شركة الخ) gt ٠‏ : صفة نفقة 
حرف استهلالي : ا حرف الأول من اسم 


او نص" او فقرة ٠‏ بداية ٠‏ مجموعة أولية (من اللحلايا) 
عم با خرف الاستهلالي : بالحرف marquer d’une initiale, émarger, JN‏ 
من اسمه کا J‏ الحرف الاوك من امم شخص Je‏ قميص الخ parafer, viser.‏ 


وفع على ah‏ حاب Él.‏ بتأشيرته : وح ig‏ بالحريف الأولى من اسمه الكامل 


بداهء باد ه٠‏ قام عبادهة ٠‏ بدا باقر ° prendre l'initiative, commencer,‏ 


introduire, mettre en action, 
lancer, initier, admettre 
initié m 

inauguration f, début m, 


initiation, admission f 


initiative f 
préliminaire, préparatoire 


initiateur m, initiatrice کر‎ 


)7 (في جمعية ٠ Ge‏ اط بدا 


٠ des 2)‏ أطلم Je)‏ شعائر دينية الخ) ٠‏ 
قبل (في حز ب الخ) 
مبدوہ به SEL ٠”لهتسم ٠‏ (أفكاراً حزبية 
الخ) ٠‏ مقبول (في جمعية الخ) ٠سُطلم e‏ خير 
تأاسيس» نشبيد ٠‏ بداية ٠‏ استهلال ٠‏ إشراك 
أو اطلاع (عل مبادئ جمعیة سرية) ٠‏ 
قبول او إدخال D)‏ حزب) ٠‏ اطلاع 
٠ iath‏ مبادرةء بدار 
ول تمهيدي ٠‏ افتتاحي ٠‏ إعدادي ۰ ضير ي 
موجه 5 مبادر s‏ 


ك طلبعي ٠‏ باد رة 


initiatory {-tori] adj 


inject lin'dğekt] vt 
injection [-/n] n 


injector [-t5:] n 


injudicious [,ind3u‘di/2s] adj 
isjunct {in‘d3azkt] v? 
injure ('ind32:] اہ‎ 


injurious [in'd3uoriss] ad) 
injury l'ind3ori] 5 


injustice [in‘d3astis] n 
ink (ik) n 


— ti 

inkiness [-inis) a 
inking ]-17[ م‎ 
inkling [izkli7) © 
inkpot l'iskpot] n 


inkstand [-stænd) n 


inky زن۔]‎ adj 

inlaid (in'leid] adj 
inland {'inlənd] adj, n 
— [inland] adv 
inlander ['inləndə:] n 


in-law n 
inlay [in lei) ا‎ 


inlet [inle] # 


inmate | inmenj # 


préliminaire, initiateur m, 
initiatrice f 
injecter, faire une piqûre à 


injection, piqûre f 


٠ هيدي ٠إعدادي «تكريسي‎ ٠ Jia ۰ أولي‎ 


فر 


مکرس زی الحفلات LS Gadi‏ 
One‏ 
حقن ٠‏ زرف ٠‏ حتفلة ٠‏ زرقة : مائل 
ررق ال LS‏ 


injecteur m, pompe à injection مضخة آر‎ ٠ جهاز حقن الأدوية‎ : game 


peu judicieux 


enjoindre 


faire du tort, nuire à, détériorer, 


endommager, léser, porter 
préjudice à, avarier, blesser 
nuisible, préjudiciable, 


dommageable, outrageant, injurieux 


tort, préjudice m, dommage m, 


avarie f, blessure f 
injustice f 


encre f, sépia f, noir m 


tacher d'encre, encrer 

noir m d'encre 

encrage m 

impression, idée f, soupçon m, 
aperçu m, teinture f 

encrier m 

grand encrier de bureau m 
avec pose-plumes 

noir d'encre, couvert d'encre 
incrusté, marqueté 

indigène, intérieur adj, m 


a je جهاز ضخ ا اء لتخذية آلة‎ am 
ge 5 ٠ ئش ء أحمق‎ 
LIN 
EE se si 
C ضرراً‎ Sat st 
جح‎ ga آغرٗ‎ e 
٠ می إلى کی مر مبب ضرا‎ 
عقر‎ ٠ we 
ضرر‎ ipa ٠ أذى‎ ٠ إماءة‎ ٠ ظلام‎ 
حرج٠ رتا 0 إصابة بسحادث‎ SE 
ie تصرف‎ ٠ جر‎ ٠ ci 
حبر الصیدج: حبر أسود‎ ٠ مداد‎ c pam 
أيضا‎ JOEL يفرزه نوع السمك المشهور‎ 
حر‎ ٠ اطخ بالخير‎ 
سواد ا حبر‎ 
أداة یر‎ ٠ تیر‎ 
شك"‎ ٠ فكرة (غامضة)‎ ٠ الذهن)‎ j) انطباعة‎ 
إلماعة‎ ٠ à تلمبح؛‎ ٠ (بمفهوم او بمدلول)‎ 


© js 
DA عبرة مکتب كبيرة مع حاملة‎ 


Le‏ أسود ا بر٠ ٠‏ محر : مكدو بالحبر 
pee‏ منقوش با حفر والتتزيل 
بلدي ٠‏ وطبي ٠‏ داخلية البلد: منسوب الى الحزء 


الداخلي من بلد ما٠‏ داخل البلدء المنطقة الداخلية من بلّد ما 


à l'intérieur 
habitant de l'intérieur 


parent par alliance 


incruster, mosalquer, marqueter, أو زخرف‎ 


damasquiner, encarter 


في داخل AN‏ 

قاطن المنطقة الداخلیة من ٠ LL‏ داخلي 

نسیب : قريب بالمصاهرة 

رصم : زخرف ESR EX‏ 
بالفسيفاء ٠‏ دسق : زخرف سيقاً 


بترصيعه حسب الطریقة الدمشقية faol.‏ ورقة إضافية (ني CAS‏ 


incrustation, marqueteric f, 
encartage m, plombage m 


ترصیع » زخرفة بالحفر والتتزيل ٠‏ زخرفة 
بالفسيفساء + إدراج ورقة D GI‏ 


کتاب) ٠ترصيص‏ (الأمنان) : حشوها Se‏ رصاصي 
ترصيع Je)‏ قطعة ٠ NA‏ تطريز incrustation f, arrivée f, crique f, de)‏ 


bras m de mer ou de rivière 


habitant, occupant, locataire, 


ثوب) tpe ٠‏ شرم ٠‏ خليج صغير في ہر 


ساكن ٠‏ شاغل (عقار) ٠ ٠‏ مستأجر 


(بيت الخ) ٠‏ مقيم داخلي (ي معهد) ٠نزيل‏ (نی مأوى pensionnaire m Ge‏ 
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inmost ['inmoust] ad} 


inn [in] 7 


- s of Court 


innate (i neitl adj 
innavigable [inævigobl] ad; 


‘inner ['i:n2:] adj 


— n 
innermost ['inomoust] adj 
innervate [i'nə:veit) vt 


innervation (,in2: vei/n] n 


innings [iniz] n 


innkeeper l'in,ki:p2:] r 


innocence ['ino5ns] n 


innocent (-nt] adj, n 


innocently [-ntli] adr 
innocuity [in kju:ili] n 
innocuous [i'nəkjuəs]adj 
innominate [i n2minit] adj 
innovate ['inoveit] vt 
innovation |, ino'vcisn)] n 


innovator [ inoveit):] n 


innoxious [i'nok/əs] adj 
innoxiousness [-nis] n 
innuendo |,inju'endou) n 


— vi 


innumerable {i'nju:mərəbl] adj 


innutrition (,inju tri/n] n 
innutritious {[-/əs] adj 
inobservant [-ont] ad 


inoculability [,inokjuls'biliti] 5 


inoculable [i nokjuləbl] adj 


inoculate [-cit) أت‎ 
inoculation finokju'lcifn] n 


الأعمق : الواقع في أعمق الأعماق ٠‏ 
الاكتن”: الأكثر سربة وكتماناً 

نزل ٠‏ فندق صغير ٠‏ حانة 

كليات الحقوق الأربع في لندن الي يتمتم 


le plus profond, le plus secret 


auberge f, hôtel m, cabaret m 
les quatre collèges de Droit 


طلاببا بامتياز اتسجيل في نقابة محامین لندن 
فطري ٠‏ طيعي ٠‏ سليقي ٠‏ أصلي : من صلب الشيء inné‏ 
غير صالح للملاحة innavigable‏ 


داخلي : صفة حکمة: لحانب» W‏ الخ * intérieur, interne, latent, secret,‏ 
باطي : صفة انفعال الخ ٠‏ مكتوم : صفة profond‏ 
ادخار ماي ٠‏ مسري ٠‏ عمیق : صفة معى 

cercle m près du centre de la cible دائرة قريبة من مركز الهدف‎ 

الأعمق ٠‏ صميمي 

Last‏ : زود بأعصاب es ٠‏ الأعصاب 

إعصاب : تزويد بأعصاب» طريقة توزع 
الأعصاب في عضو آو جم 

accrue f, tour m de batte, tour m رقعة أرض‎ ٠ من الأرض‎ es 


le plus profond, intime 
innerver 


innervation f 


مسر ا لاہ : 
من الشاطى بعد احار ماء عنها ٠‏ جولة في لعبة البایسبول ٠‏ دور 

5 : صاحب التزل او الفندق 

براءة (من جرية) ٠‏ طهارة (من الإثم) ٠‏ 
سذاجة ٠‏ بساطة ٠‏ سلامة طوية ٠‏ 
سخافة ٠‏ عدم الضرر (من مادة علاجية) 

بري (من جريمة) ٠‏ طاهر (من [ثم) «ساذاج ٠‏ 
سليم الطوية ٠‏ مخيف ١أبله ٠‏ غير مؤذ ٠‏ 
مسموح به : عمل تجاري أو سلعة 

ببراءة ٠‏ بطهارة ٠‏ بسذاجة 

عدم ضرر (مادة علاج) 

غير مؤذ ٠‏ غير ضار 

لا سمي غير سمّی ٠‏ غفل 

rar ٠ ابتدعء ابتك‎ 

ابتداع ٠‏ ابتكار ٠‏ نجديد 

LR 


٠ de À‏ مجد دة 


aubergiste, hôtelier ہ‎ 
innocence f, candeur, naiveté f, 
sottise, innocuité f 


innocent, nalf, demeuré, 


inoffensif, autorisé, permis 


innocemment, naivement 

innocuité f 

inoffensif 

innominé, innommé 

innover 

innovation f 

innovateur, novateur m, 

innovatrice, novatrice f 

غير مؤذ ٠‏ غير عدواني inoffensif‏ 

عدم ضرر (علاج) 

تعريض. غلمر من قناة : تلمبح مهين 

عرض . لمح مخبث أو بڑھانة 


ر2 


لا a‏ لا يُحصى 


innocuité f 

insinuation malveillante f 

insinuer méchamment 

innombrable 

عدم تغذبة . لا défaut de nutrition m | hia‏ 
عدیم اتغذية. غير مذ 

jé‏ . عدم الانتباه ٠‏ غير مراع ٠‏ غير 
متقيد (بالقوانين الخ) 


peu nutritif ou nourrissant 
inattentif, qui néglige d'observer 


تلفحة : إمكانية التلقیح inoculabilité f‏ 
قابل التلقبح ٠‏ ممكن تلقحه inoculable‏ 
لفح . ألقح. طعم ب (فكرة ) ٠‏ اع (نفاریة) inoculer‏ 
تلق . إلقاح . تطعيم عر inoculation‏ 


imeculator [i'nokjulcito:] n 
inodorous [i’nodoros] adj 
imoffensive [,ina fensiv] adj 


inofB cious (,in2’ 4/2] adj 


inoperative [-tiv] adj 
imopportune [i nop2tju:n] adj 
imopportuneness [-nis] n 
imordinacy [i'no:dinəsi] n 
inordinate [-it] adi 
inorganic {in :'gænik] adj: 
inorganization 

(in :gonai'zeif n) n 
imosculate (i’noskjuleit] ot 


input [input] n 
inquest ( inkwest] n 


inquietude [in kwaiıju:d) n 


inquire [in kwai?:] vi, اہ‎ 


inquiring [ri7] adj 
inquiry زنہ۔)‎ z 


inquisition [,inkwi’zi/n] n 


inquisitional ]-۱( adj 


inquisitive {in kwizitiv] adj 


inquisitiveness [-nis] 7 
inquisitor [in kwizita:] n 
inquisitorial [in,kwizi'ts:riol] adj 


inroad l'inroud] n 


inrush [inris] n 


insalivation [in sæli veifn] n 
insalubrious |,insə'lu:briəs] ad) 
insalubrity )-1( > 

insane [in stin] adj, n 
ınsanitary [in sa'nitori] aaj 
insanitation [insænitei/n]n 


insanity {in sæniti] n 


inoculateur m 

inodore 

inoffensif, admissible, sans 
désagrément 


inofficieux, inopérant 


inoperant 

inopportun 

inopportunité f 

excès, désordre m 
désordonné, irrégulier 
inorganique 

inorganisation f, manque m 
d'organisation 

aboucher, s’anastomoser 


puissance absorbée, puissance 
d'alimentation کر‎ 


enquête criminelle ou judiciaire f, 


ملقح. مطعم 

ess‏ الرائحة 

غير مؤذ . غير ضار ٠‏ مقبول ٠‏ غير كريه 

غير عادي : وصية ٠‏ غير فمال» 
غير مور ٠‏ غير ساري المفعول (قانون) 

غير ساري اللمفعول ٠‏ غير مؤثر » غير فعّال 

غير مناسب ٠‏ في غير de‏ 

عدم مناسبة (الإجراء الخ) 

إفراط ٠‏ نجاوز الحد اختلال 

u. ACT 

تل ٠‏ غير منظم 

غير عضويء لا عضوي 


اختلال بالنظيم ٠‏ لا تنظیم؛ عدم تنظيم 


٠ وَل فرعي یوین بيعضهما‎ Fe 


تفامم si “eur ٠‏ 
زاد : طاقة Last‏ من قبل OT‏ طاقة 
تغذية الحاسبة إلكتر ونبة) 


تحقيق جناي ٠‏ استنطاق قضالی En ٠‏ 


jury m, enquête f استقصاء‎ ٠ تحقیق‎ ٠ بقصد استنطاق شخص‎ cé : cé 


inquietude f 


enquêter, s'enquérir, s'informer, 


chercher à savoir 


curieux, interrogateur, investigateur 


enquête, investigation f, 
demande f de renseignements 
recherche f, inquisition f, 


JUI اضطراب‎ ٠ GLS 

استنطلق ۰ استجوب ٠‏ حقكق” < 
استعلم ٠‏ سعى الى معرفة (شي 

p ٠ جوب‎ ٠ فضول‎ 

تحقیق ٠‏ استنطاق ٠‏ استجواب ٠‏ استقصاء ٠‏ 
طلب معلومات 

تفتيش ٠‏ بحث ٠‏ استنطاق قضائی : أمام 


هيئة احلفین ٠‏ تحقیق ٠ As‏ ديوان محكمة التفيش قدعاً ٠‏ عقیق enquête f‏ 


inquisitorial 

inquisiteur, curieux, 
questionneur, indiscret 
curiosité indiscrète f 
inquisiteur m, enquêteur ہ‎ 
inquisitorial 

incursion f, accroc m, 
empiétement m 

irruption f, entrée soudaine f 


insalivation / 
insalubre 
insalubrité f 


insane, dément, aliéné 


malsain, antihygiénique, insalubre 


insalubrité f 


démence, aliénation mentale f, insanité f 


تحقیقي ٠‏ استنطاقي ٠‏ استقصائي 

٠ سنجوب‎ ٠ مستقص‎ ٠ Se ٠ عض‎ 
مُحب الاطلاع‎ 

فضولية غير كتومة 

مستجو ب ae ٠‏ قاضي التحقيق ٠‏ فاحص 

تحقيقي < امتنطائي Jhar:‏ 

غارة (عسكرية) ٠‏ غزو ٠‏ اعتداء على 
بمتلكات الغیر) ٠‏ انتهاك 

اجتياح (المباه لمنطقة) ٠‏ اقتحام ٠‏ غزوء 
دخول مفاجى 

ترضيب › إرضاب : مرج الطعام بالرضاب 

# يحي رر رت 


سو ٠ de‏ معتوہ 
غير بحي ٠‏ ويل ٠‏ 2 بالصحة 
وباءة ٠‏ إضرار بالصحة ٠عدم‏ صحة (مكان) 
جنون ٠‏ بل ٠‏ عته ذهي 


insatiable [in'sei/2bl] adj 
insatiate [-it] adj 


inscribe [ins’kraib] vt 


inscribed [-d] adj 


inscription (ins’kripxn] ۶ 


inscriptive [ins’kriptiv) adj 
inscrutability 
ins’kru:to’biliti] n 
inscrutable [ins’kru:t2bl] adj 
insect l'insekt] n 


insecticide [in‘sektisaid] n 
insectivora [{,insck'tivara] npl 
insectivorous [-2s] adj 
insectology [,insek'tolod3i] n 
insecure {,insi‘kju2:] adj 


insecurity [-nti) 7 
inseminate [in‘semineit] 54 
insemination [,insemi'nei/n] ^ 
insensate [in‘sensit] adj 
insensibility [in,sensi'biliti] © 
insensible [in'sensib]] adj 


insensibly [-bli] adv 
insensitive [-tiv] adj 
insensitiveness [-tivnis] n 
insentient [in'sen/iont] adj 


inseparability [in,separs’biliti] 5 
inseparable (in'sepərəbl] adj, n 
inseparably [-bli] adv 

insert (in's:t] ot 


insertable [-bl] adj 


insatiable 
insatiable 


inscrire, enrôler, dédier, 


e 
ا‎ 
٠ او الرخام)‎ o i تقش رحفراً على‎ 


dédicacer, graver ٠ J=- ° داحل مضلع‎ Lu هندسياً كدائرة‎ SC رمم‎ 


دی یچ ا ا 
inscrit‏ 


inscription f, dédicace f 


یلد دري في لائحة أو قائمة ٠‏ أهدى ٠ ÅS)‏ صاخ الإهداء ٠‏ 


مسجل ٠‏ مقينّد ٠‏ منقوش ماس" : صفة EA‏ 
الذي تكون أضلاعه LU‏ حيط دائرة 


تقش Je)‏ المعدن او الرخام) ٠‏ رَسُم(شکل 


هندمي كدائرة Ed‏ داحل (ua‏ تسجيل» تقید (في الدفتر الأستاذ) ٠‏ دارج 
رفي لائحة) ED ٠‏ ( مسماري الخ ) ٠‏ نقشة Je)‏ قطعة AD‏ قديعة) ٠‏ 


d'inscription, de dédicace 
inscrutabilité f 


inscrutable 


insecte m, insectivore m 


إهداء (كتاب) ٠‏ صياغة (الإهداء) 
gii‏ قرشي * نسجیل : إهدائي 
غموضية, لا LSI‏ : حالة الٹيء 

الغامض او الذي لا SC‏ 
غامض be i‏ لا iL‏ سره 
حشيرة : صنف دويبات صغيرة القدا من 


المفصليات القصبيات ٠ LEE‏ حشراتی ٠‏ آكل حشرات. HUE‏ 


insecticide m 
insectivores mpl 
insectivore 
entomologie f 
peu sûr, incertain, anxieux, 
inquiet, dangereux, hasardeux, 
exposé au danger 
insécurité f 

inséminer 
insémination f 
insensible, insensé 
insensibilité f 
inconscient, insensible, 
indifférent 
insensiblement 
insensible 

insensibilité f 


inconscient, inanimé 


inséparabilité f 


رتبة ا حیوانات من الكديات الي تقتات بالحشرات 


مبيد الحشرات : مادة مبيدة للحشرات 

عشرياك : 

آكل حشرات. مقتات بالحشرات 

عم الحشرات 

غير وائق ٠‏ غير متأكد ٠‏ قلق ee ٠‏ 
متقلقل ٠‏ مُرعزع ٠‏ مخاطر ٠‏ مجازف ٠‏ 

عدم امن ٠‏ عدم طمأنة ٠‏ اختلال FN‏ 


ألفتح. Lust‏ امطاعا ٠‏ حل عقر 


sell‏ اإخصاب اصطناعي ۰ غل ٠‏ تعشير 


عادم A‏ عدم الشعور ٠‏ فاقد الصواب ٠‏ 


عدم + عدم الحاسية ٠‏ عدم الشعور 

عادم الحس”٠‏ غير Syda‏ غير حوس ٠‏ 
عادم الشعور ٠‏ لا مال ٠‏ غير کرٹ 

على نحو غير محسوس 

غير حساس ٠‏ عدیم الشعور ٠‏ متلد 

عدم حساسية ٠‏ عدم شعور ٠‏ تبلد 

لاشعوري ٠‏ غير واع لأفعاله ٠‏ غير 
مدرك ٠‏ فاقد الحياة Lab‏ 

تلازمية, اتصالةء لا تفريقية : حالة ما 


9 اق‎ zs peti 
هو متلازم او متصل أو غير ممكن تفريقه أو فصله‎ 


inséparable 

inséparablement 

insérer 

encart m, scène-raccord f, pièce 
insérée f, ajout m 


insérable 


ملازم ٠‏ لا ٠ Jai SE‏ متلازم 

باتصال: بلا انفصام 

ادحل pt‏ درج في 

مُندرجة: ورقة إضافية تدرج في کتاب٠‏ 
متشلهد des‏ (نی مسرحية الخ) ٠‏ وليقة 


سُندرجة ٠‏ إضافة 


٠ pot‏ قابل للإندراج 


insertion [in’s:/n] n 


inset ['in'set] vt 


— [inset] n 


inshore (in’/5:] adj 
— adv 

inside l'insaid) adj 
— [in‘said] adv 


— A 


— l'insaid] prep 
insidious (in'sidias] ad) 


insight ('insait] 7 


insignia [in’signio] npl 


insignificance [,insig'nifikons] r 


insignificant (-ont] adj 
insincere [,insin'sio:] adj 
insincerity [-'seriti] n 


insinuate [in'sinjucit] ùt 


insinuative [-iv] adj 
insinuation [in,sinju'eisn) n 
insipid [insipid] adj 
insipidity [,insi'piditi] z 
insipidly [in'sipidli] adv 
insist [in’sist] vt, ot 
insistence [-ons] s 
insistent [-2nt] adj 


insolate [,inso‘leit] vt 
insolation (-‘leifn) n 


insolence ['insələns] n 
insolent (-2nt] adj 
insolubility [in,solju biliti] n 
insoluble [in soljubl]) ad; 


insolvable (in'solv2bl] adj 


insertion f, entre-deux m, 
تطريز مرج بين قطعي فاش شربط‎ 
وشي أو تطريز يي لقاش‎ ٠ حاشية رم‎ 

ولع ات داسے ور و 
كتاب ٠‏ وی القماش ٠‏ دارج القيطان 
او الشرائط iu‏ 5 القماش 

درج (ورقة في كتاب الخ) ٠‏ إدراج ٠‏ 
إقحام ٠‏ دنق (A)‏ نقلشة مُنلدرجحة texte, incrustation/, dépassant m‏ 

شاطي : قريب من‌الشاطى ٠واقع‏ قرب DU‏ 

DU و‎ pu بقرب‎ 

باطي ۰ داخلي ٠‏ جزہ داخلي ٠‏ سري 

في الداخل ٠‏ في الباطن 


داخل ٠‏ باطن ٠‏ جوف ٠‏ دة ٠‏ أحشاء 


incrustation f 


insérer, encarter, faire une 


incrustation de 
encart m, flux m, gravure f hors 


côtier, près du rivage 
près de la côte, vers la côte 
intérieur, de l’intérieur, secret 
à l'intérieur, en dedans 
dedans, intérieur m, estomac m, 
entrailles fpi 
à l'intérieur de, en dedans de Les) ي باطن‎ ٠ في داخل (شيء ما)‎ 
غادر : حالة‎ ٠ مره آمسر‎ ٠ ماكر‎ pie 
مرض لا بمكن اکتشافہ الا بعد فوات الأران‎ 
نفاذ البصيرة‎ ٠ اكتناه‎ ٠ Las 
شعارات‎ ٠ شارات ؛ علامات اللطة‎ 
C) عدم أهمية‎ ٠ حقارة‎ ٠ تفاهة‎ 
insignifiant, dépourvu de sens atl حال من‎ ٠ på ٠ تافه‎ 
غير خلص‎ ٠ منافق‎ ٠ مُراو‎ NIS ٠ غير صادق‎ 
نفاق› مراءاة‎ ٠ عدم الصدق‎ 
‘4 ایی‎ 3 ht . أمرج‎ “Et 


insidieux, captieux, perfide 


pénétration f, perspicacité f 
insignes mpl 
insignifiance f 


peu sincère, hvnocrite 
manque m de sincénté 


insinuer, sous-entendre, laisser 


ضمن 8 الح : ألم ٠زلق” entendre, glisser‏ 
داخل ٠‏ دارج ٠‏ نافذ ٠‏ مقع “مرح ب insinuant‏ 
zo>‏ إندراج ٠‏ نفوذ ٠‏ تعريض ٠‏ تلميح ٠‏ لماع كر insinuation‏ 
عديم الطعم ٠‏ تفه ٠‏ سخيف insipide‏ 
تفاهة ٠‏ عدم الطعم او النكهة ٠‏ سخافة كر insipidité‏ 
على نحو تافه ٠‏ بعدم طعم insipidement‏ 


ألم ‘ait.‏ لج “ist. "el‏ ات insister, mettre l’accent, affirmer‏ 
إلحاحء co)‏ لحاجة ٠‏ إصرار 
t 7‏ ف" f‏ 7 5 
سے e‏ سلج ٠‏ مير . 
مضايق ٠‏ مستوجب التعجيل 
«mt‏ عرض - لأشعة الشمس 
تشمیس ٠‏ إشماس ف قم رعن : 
ضربة شمس ٠‏ استشماس : de‏ 
بأشعة الشمس plus ٠‏ شمسي 


insistance f 

insistant, persistant, obsédant, 
pressant 

exposer au soleil, insoler 
insolation f, ensoleillement m, 
coup de soleil! m, 

héliothérapie f, bain de soleil m 


وفاحة ٠‏ سفاهة ٠‏ كلام سفيه٠‏ تصرف وقح insolence f‏ 
وقح ۰ سفيه insolent‏ 
لاذوباية : عدم إمكانية الذوبان أو الحل” insolubilité f‏ 
غير قابل للنوبان او فلحل" insoluble‏ 


insoluble, insolvable 


لا يذوب ٠‏ لا JR‏ :ستعص عل الحل ٠‏ 
مسر : غير مليء مالا 


وي درج ٠‏ إدراج ٠‏ إقحام ٠‏ مند رج: جزه من 


insolvency [-onsi] f 
insolvent [-ənt) adj 

— n 

insomnia (in‘Smni2) A 


insomuch [,insou’mat/] adv 


insouciance (in ‘su :sians] 8 
insouciant lin’su:siont] adj 
inspect [in‘spekt] ot 


inspection [in'spek/n] n 
inspector {in’spekt2:} n 
inspectoral [-rl] adj 
inspectorate [in'specktorit] 


inspectorship [-2:/ip] n 
inspectress [-ris] n 
inspiration (,inspi rei/n] n 


inspirational ]-1[ adj 


inspirative [in'spairotiv] adj 
inspiratory [-tori] adj 


inspire [in'spais:] of, vi 


inspirit [inspirit] of 


inspissate [in'spiseit] vt, vi 
inspissation [,inspi sei/n] n 
instability (,insta biliti] n 
instable adj 

install (in’sto:l) ot 


installation [,ins’tleifn) n 


instal(l)ment (in'st>:Imont] 8 


instance ('instəns] n 


insolvabilité f, faillite f إفلاس‎ ٠ إصار : عدم ملاءة مالية‎ 


insolvable, en faillite ve ~~ 
débiteur insolvable m مدين معسر‎ 
insomnie f أرق سهاد‎ 


حى أن ٠‏ عبث أن ٠‏ الى درجة كبيرة ٠‏ 
الى نقطة ما ٠‏ الى درجة ما 


tellement, à tel point, au point 


عدم اهتمام ٠‏ عدم مبالاة ٠‏ عدم insouciance f LUS‏ 
غير مهتم ٠‏ غير مبال ٠‏ غير مكرث insouciant‏ 


فحص بإمعان ٠‏ عابئن ٠ JUS ٠‏ 
فش (مركزاً الخ) 


examiner avec attention, 


inspecter, visiter 


تفنيش Ju)‏ الخ) ٠‏ مراقبة ٠‏ هيئة ا راقیة . هيئة ٠‏ معابنة inspection f‏ 
a 7‏ ش (تعليم الخ) ٠‏ مراقب (طرقات 27 قالط شرطة inspecteur m‏ 


مفتشي › مراقي : متعلق بأحدهما d'inspecteur‏ 

inspection f, inspectorat m LU هيئة‎ ٠ مراقبة‎ ٠ الخ)‎ JU) تفتيش‎ 

£a‏ التفتيش Lie ٠‏ : وظيفة الفتش ٠‏ مد المفتشية او المراقبة 
مفتشية : وظيفة الفتش ٠مدة‏ المفتشية او المراقبة 


uii‏ مراقيبة 


inspectorat m 
inspectrice f 
aspiration, inspiration f شهيق : عملية إدخال‎ ٠ تفخ (الروح)‎ 
tie studies: تلقين‎ ٠ cs: افواہ الى الرتين‎ 
inspiré, inspirateur m, 


inspiratrice f 


inspirateur m, inspiratrice f 
inspirateur 

s1,1 کک‎ j’ GUI تفخ (فيه‎ 
لقن‎ ٠ مم‎ ٠ ایی‎ si الرپتین‎ Ji 


insuffler, aspirer, inspirer, 


suggérer, susciter 


animer, vivifier, encourager, حت‎ = ۰ wl . انش‎ 
stimuler, égayer, réjouir مم‎ ٠ ابہج‎ 

کلف 0 من ٠‏ سك ٠ US ٠:‏ ملف تخن* épaissir, s’épaisair‏ 
ایک کر ھی ا ا épaississement m‏ 
تقب ٠‏ عدم استقرار ٠ pe ٠‏ عدم بات instabilité f‏ 
ملب ٠غير‏ ستقر « غير ثابت instable RTS‏ 


installer (C9 y (أسرته في‎ “h ٠ (حاکا ۰اسکتن*‎ 7 Je ٠ (قاضياً)‎ sh a 
أقام”. رکب دسح رام‎ ٠ أنشأ‎ 
installation كر‎ ٠ توطيد‎ ٠ تعبين‎ ٠ تولية (قاض الخ)‎ ٠» تنصيب‎ 
مجموع المنثآت المركبة او التجهيزات الثابتة‎ ٠ تركيب (تجھیزات ثابتة)‎ 
installation f, fascicule f, حتلقة (من رواية‎ ٠ تعين‎ ٠ تتصیب: تولية‎ 
كُراس (من‎ ٠ (ème في‎ ie 
٠ جراء‎ ٠ تدرعياً بأجزاء)‎ pu کتاب‎ 


feuilleton m, fraction f, 
versement échelonné, 
acompte m او قبسلط ومن قيمة شي م ما‎ ES ٠ داقع مط‎ 
۰ حالة 0و ۰ شاهد‎ ٠ التماس‎ ٠ طلب‎ 
محاکة او‎ ٠ فرصة‎ ٠ مناسبّة‎ ٠ ظرف‎ 
درجة المحكمة‎ 


demande, sollicitation f, cas, 
exemple m, circonstance, 


occasion f, instance f 


— rl 


fastancy (-i} n 


instant [instant] adj 


n 


the — that 
this — 


instantaneous [,inston'tein2s] ad) 


instantaneously (-li] adv 
instantly [instontli] adv 

— conj 

instate [in'steit] of 

in statu quo (L.) 
instauration [inst reisn) 5 
instaurator ها-]‎ :[ 5 
instead lins'ted) adv 

instep [instep] x 


instigate ['instigeit] vf 
instigation [,instigeifn] n 
instigator ['instigeitə:] n 


instil(l) [in'stil] vt 
instillation [,insti'lei/n] 8 
instinct [ins’tiskt] adj 

— [‘instipkt] a 
instinctive {ins’tisktiv] adj 
instinctively (-li] adv 


institute [nstitju:t] n 


ا — 


institution [insti'tju:/n) n 


institutional (ا-)‎ adj 


illustrer, appuyer d'un exemple, اورد مٹلا‎ ٠ ٠ مکل‎ d'au ٠ وح أوضّح‎ 


donner en exemple 
imminence f, urgence f, 
instance f 


imminent, urgent, instant, 


immédiat, pressant, courant 


instant m 

dès que 

à l'instant, tout de suite 
instantané 
instantanément 


instantanément, immédiatement, instamment 


dès que, aussitôt que 
établir, installer 

en statu quo 
restauration f 
restaurateur m 

à la place 
cou-de-pied m 


inciter, fomenter 
instigation f 

instigateur, fomentateur mM, 
instigatrice, fomentatrice f 
instiller, inculquer 
instillation كر‎ inculcation, 
imprégnation f 

chargé, lourd, rempli 
instinct m 

instinctif 

instinctivement 


institut m, Institutes mpl 


: مجموعة قوانين تبحث في فرع من الحفوق 
instituer, fonder, créer, constituer,‏ 


commencer, engager, investir, 


intenter 


institution f, établissement m, 


investiture f, introduction f 


٠ استعجال‎ ٠ قرب حدوث‎ ass 
إلحاحية (طلب الخ)‎ ٠ اضطرارية‎ 

وشبك» قريب الحدوث ٠‏ مستعجل ١‏ 
سح ٠‏ باشر ٠‏ فوري ٠‏ متطلب 
السرعة ٠‏ الحاري: ال حالی : صفة شهر 

لحظة ٠‏ برهة ٠‏ هنيهة 

حالماء ما أن 

في اللحظة ٠‏ حالا" ٠‏ فوراً 

fah‏ : لا يدوم إلا لحظة ٠‏ فوري 

على الفور e‏ توء للحال 
فورآء حالا”٠‏ مباشية” 


حالماء ما أن 

وطل D‏ نب ولی ve ٠‏ 
في الوضم الراهن 

می ا 

ro ne 

بدلا من ٠‏ عوضاً عن 


مط ipi‏ سطح القدم العلا ٠‏ الشيء 


ال ماس Li‏ القدم کاب حورب او احذاء) 
Montois‏ 


du ce‏ مهيجة 
قط نقّط: أدخل السائل قطرة” قطرة ٠‏ لقان 
تقطیر ٠‏ تلقين ٠‏ تشريب (أفكار الخ) 


مشحون" ب ٠‏ مُثقل ٠‏ طافح pe:‏ 
غريزة ٠‏ سليقة ٠‏ موهبة Ja les‏ فطري 
غريزي : منسوب الى الغريزة 

غريزياً. بدافع غريزي 


مهد تعايمي ٠‏ جيع علمي أو أدبي .٠‏ 


٠ ee tte‏ أحداث ٠‏ کون 
ee‏ مکل ٠"‏ بدا باش ab ٠‏ 
صب ٠‏ ولى ٠‏ ادأعى . أقام” الدعرى 
إقامة ٠ t:‏ توطيد ٠‏ تنصيب y:‏ 
ملسا ing ٠‏ اجتماعية : عمط he‏ 


من ساوك الحماعة ٠‏ تقليد ae‏ (لأسقف الخ) ٠‏ مباشرة (إجراءات 


institué, concernant une 
institution, organisé en 
institution, comportant des 


œuvres de bienfaisance 


e 
Se : se میسلس‎ 
معهدي : ا‎ ٠ iye 
متضمن‎ ti منظظم في شکل‎ 


أعمالا" خير ية 
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institutionalism n 


institutionalize (-laiz) ot 


instruct {ins'trakt] ut 


instruction [-/n}) n 


instructive [-tiv) aaj 
instructor [-t2:}) n 


instructress (-tris) n 
instrument ['instrumənt] n 


— vt 


instrumental |,instru'mentl} adj 


instrumentalism [-talizm] n 


instrumentalist [-2list] n 


instrumentality [instrumen 'tæliti] n intermédiaire, concours m, moyen m 


instrumentation 


Kinstrumen'icifn) n 


insubmersible [,ins2b'mə:səbl] adj 


institutionnalisme m 


Lu‏ : نزعة التنظيم مؤسسات دينية 


او سواها بقصد الماعدة الخيرية. نزعة الإكثار من المؤسسات واجهزة المراقبة 


établir en institution, placer dans 
un établissement charitable 
instruire, informer, avertir, 


donner des instructions ou des 


ordres 
instruction f, indications, 


directives fpl 


instructif 


maitre m, assistant m, 


instructeur m, professeur m, moniteur m 


maitresse f, monitrice f 


instrument m, document 


officiel m, agent intermédiaire m 


instrumenter, orchestrer 


contributif, utile, d'instrument, 


instrumental 


instrumentalisme m 


instrumentaliste 7 


في امجال الباسى والاقتصادي 
أحداث. ُا 7 Labels‏ 
Le‏ خيرية 
Li ٠ Dh: er:‏ ° علّہ 


بلغ Ci ete‏ بلغ 
التعلیمات او الأوامر 

de عملية‎ ٠ إطلاع‎ ٠ تتقیف‎ ٠ تعليم‎ 
y + GS AT) بات‎ 
إرشادات‎ ٠ توجيهات‎ ٠ تعليمات‎ ٠ علمية‎ 

pen ١ ci a 

٠ أو مین ۰ مدرس‎ dela ٠ rie 
موجه‎ ٠ مرشد‎ ٠ آستاذ‎ 

عة يه ٠‏ مرشدة 

صيلة ٠‏ واسطة ٠‏ أداة ٠‏ آلة IT.‏ 
موسیقیة ٠‏ وثيقة رسمية : مك 
سند الخ ٠‏ وبط 

وق : استتدا إلى وثائق. زود بوثائق ٠‏ 
اختار الآلات ٠‏ زود بآلات موسيقية 

إسهامي ٠‏ مفيد ٠‏ آلاني : متعمل الآلات 
الموسيقية ٠ Le ٠‏ واسطي ٠‏ أدواني ٠‏ وثائقي 

صائلة : مذهب ينيد ان النظريات صائل 
مخصصة للعمل وفائدنہا تقرر قيمتها 

وسائلی : مؤمن بالوسائلية 

واسطة ٠‏ مؤازرة ٠‏ صيلة ٠‏ أداة 


instrumentation f, orchestration f, Ueli اختيار اللات الموسيقية : تع‎ 


appareillage m 


حب اللحن المراد عزفه ٠‏ جویق 


موسيقي . تلحين جوتي ٠‏ مجموعة آلات أو أدوات لغرض ee‏ 


insubmersible 


insubordinate [,ins>'h2:dinit] adj, n insubordonné 


insubordination [ins,b)5:di nci/ n) 7 insubordination f 


insubstantial 


Linsobs'tæn/ ol] adj 


insubstantiality 
(Ginsobstænsi'æliti] n 
insufferable [in's\f>r2bl] adj 
insufferably [-bli] adv 
insufficiency {,inss'fifansi] n 


insufficient (-ont] adj 1 
insufflate {i nsAfleit]) vt 


immatériel, imaginaire, 
chimérique, vide, sans 
consistance 

manque m de substance, 
irréalité f, inconsistance f 
insupportable 
insupportablement 
insuffisance f 


insuffisant 


insuffler 


قابل للطفو. لا يغرق 

عاص * مشمرد 

د٠‏ عصان ٠‏ عدم امال ٠‏ عدم طاعة 
وهمي ٠‏ غير مادي ٠‏ خيالي ٠‏ غير حسي. 
فارغ ٠‏ خال (من الجوهر او الذات) 


عدم الماهية او الجوهر . لا ماهية ٠‏ خبالية ٠‏ 
وهميّة ٠لا‏ قوامية : عدم وجود قوام لشيي* ما 

لا بُطاق, لا JE‏ 

على نحو لا Je‏ 

عدم كفاية je: A ٠‏ كمي او 
S) AS‏ عضو) ٠‏ عدم كفاءة 

OS jé pi ghe Dh ريغ١ غير كاف‎ 


تفخ ۰ذر ٠‏ ر jets" à‏ الغاز بواسطة 
ألا ا ری ات 


insufflation [,inss'flei:fn] n 


insufflator (‘insafleita:] n 
insular ['insjulə:] ad) 


insularity [,insju lariti] 2 


insulate ['insjuleit] vi 
insulation [,insju'leifn] n 
insulator ['insjuleitə:) n 
insulin {'insjulin] n 


insult ['insalt] 5 
- [in’sslt] ot 
insulting {in'salti?] adj 


insuperability [in,sju:pora biliti] n 


insuperable [in’sju:porabl] adj 
insupportable [,inss’p2:t2bl] adj 
insupportably [-bli] adv 
insuppressible [,inss’presibl] ad) 
insurable [in'fuorobl] adj 


insurance (-ons] n 


insure [in su5:] vt 
insured adj 

insurer [-r9:] n 
insurgence [in s2:d32ns] n 


insurgent [-ont} adj, n 


insurmountable [inss 'mauntəbl] adj insurmontable, infranchissable 


insurrection (,insa rek/n] n 
insurrectional ]-1[ adj 
insurrectionist [-ist] 7 
insusceptibility 
Linsaseptibiliti] n 
insusceptible [,ins2'septibl] adj 
intact [in'tækt] adj 


intaglio [in ta :liou] n 


intake ['inteik] n 


تفلح ٠‏ 5+ بالنفخ الآلي ٠‏ زیحاء ٠‏ 
إقام ٠‏ تفخ على الطقل بالیماد 

مرذاذ : جھاز رذ" شيء او نفخه 

جزري: جزيري: متعلّق يجزيرة او بعكل 
جزيرة٠رقاقي‏ : les‏ برقائق الدم المسببة borné, d'esprit étroit‏ 
لتصلب الشرايين ٠‏ معزول ٠‏ منفصل ٠‏ محدود أو Gé‏ التفكير 

٤ جزیري : متكون من جزر‎ Fen 


insufflation f 


insufflateur m 


insulaire, en plaques, isolé, 


insularité f, étroitesse d'esprit f, 


مناخ جزيري a ٠‏ التفكير او العقل ٠‏ رأي عبیط او préjugé m PE‏ 
Je‏ حال دون سَريان التبار الكهر بائی مستخد مآ الأجام العازلة isoler‏ 


عل «التبار الكهر بائی) ٠‏ انعزال De ٠‏ 
عازل . عازل كهر باني isolateur m‏ 
أنسولين : هرمون بروتيني مستخلص من بنکریاس الحيوانات insuline f ALU pars‏ 
r‏ ا 1 
[هانة ٠‏ شتبمة ٠‏ تحقير ٠‏ ذم مهين 
tp out‏ 
مُھین ٠‏ شانم 


1 


صمودية : حالة ما لا بقھر Ji‏ 


isolation f, isolement m 


insulte, injure f, affront m, outrage m 
insulter, injurier 
insultant 


caractère insurmontable m 


صامد ١لا‏ #2 ji Y.‏ .لا يمكن insurmontable dé‏ 
لا يطاق. لا insupportable Je‏ 
عل نو لا طاق insupportablement‏ 
لا يُكبح $ لا قلح irrépressible pere y.‏ 
تومن عليه . یؤسن له ٠‏ ممكن التأمين عليه assurable‏ 
نان داقن :نا كد + نان و لد قاطع assurance f‏ 
بالتعو يض عن شيء ٠‏ مبلغ اتان 
اسن على وك مسن" تعھلد st‏ یلت assurer‏ 
مثمن له ٠‏ مؤسن عله assuré‏ 
مؤسن من يمن خطراً لشخص ما assureur m‏ 
عصان ۰ مرد 1 insurrection, insurgence f‏ 
عاص متمد insurgé n‏ 
EY‏ لا يقر ۰ لا بُتخطی 
عصان ٠‏ عرد insurrection f‏ 
insurrectionnel SA cles‏ 
عاص ٠‏ متمراد insurgé m‏ 


لا تأثربة : 
3 0 0 
لا اتر à‏ غير ممكن تأثره ٠‏ لا بتحسمر 


manque m de susceptibilité, 
insensibilité f 


non susceptible, insensible 


كامل ٠‏ سليم ٠‏ غير منقوص ٠‏ لا شائبة فيه ٠‏ بكر : محتفظ ببكارته ٠‏ نقي intact‏ 
D‏ غائر ٠‏ طباعة غائرة (عكس النافرة intaille f‏ 


أو البارزة) ٠‏ حجر منقوش بنقش غائر 
مسرب (الهواء او الغاز) ge ٠‏ 
(الكهر باء) (ti) it ٠‏ ۰ وصول t‏ 
دخول (افواءء الماء الخ) Du ٠‏ 
(المضخة) : مسربہا ٠‏ زاد : AS‏ مقبوسة او مأخوذة او ممتصة من الغاز 


او الهواء او الماء ail ٠‏ قطر الأنبوب: في حالة الامتصاص او AD‏ 


appcl m, prise f, entrée, arrivée, 
admission f, œillard m, 


ration f, rétrécissement m 
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intangibility [in tændai biliti] n 


intangible [in tend3ibl) adj 


integer l'intid32:] n 
integral ['intigrol) adj 


— n 

integrality [,inti'græliti] n 
integrally l'intigroli} adv 
integrant [-gront} adj, n 


integrate (-grcit] vt 

— ri 

— [-grit] adj 

integration [,inti grci/n] n 
integrator [intigrcit?:] n 


integrity [in tegriti] n 
integument {in tegjumont] n 


intellect [intilekt] r 


intellection [-lek/n} n 
intellectual [-tju2l} ad), n 
intellectualism [-tjuolizm] n 


intellectuality l'intilektju’æliti] n 


intellectualize[ inti'lektiuslaiz] vt 
intelligence [in'telid3əns} n 


intelligencer [->ns9:) n 
intelligent [-ənt] adj 
intelligential 


lin,teli'd3ensal} adj 


لا ملموسية : حالة ما هو غير ملموس * intangibilité f, inviolabilité f Ye‏ 
iu‏ الع ا لا ٠ TL‏ صونية : حالة شي ء مصون لا يمكن انتها كه 


غير ملموس ٠‏ غير ممسوس ١لا‏ يدرك intangible, impalpable, ٠‏ 
عسير التقدير او التخمين ٠‏ لا بصاغ insaisissable, impondérable,‏ 

informulable او لا يعبر عنه‎ 
nombre entier m, tout m کر" تام‎ ٠ عدد صحبح‎ 
intégrant, intégral, constituant تام‎ ٠ كامل‎ ٠ سم . سكسل‎ 
intégrale f المعادلة التفاضلية‎ je دالة‎ : LAS 
intégralité f كمال‎ ٠ تام‎ ٠ تكاملة‎ 
intégralement تد باتكامل‎ 
intégrant, partie intégrante f, جزء متسم‎ ٠ ES. متمم‎ 
élément m عنصر‎ ٠ 3 
former un tout avec, compléter, أجر ری‎ ٠ ~ كي‎ ÉS: JS 
unificr, totaliser, additionner, ماه‎ “i ۰ عملة بالتكامل‎ 
coordonner «جمع و سی‎ > 
s'intégrer اندمج‎ ٠ تكامل‎ 
intégral, entier صحيح‎ ٠ تام‎ ٠ كامل‎ ٠ متكامل‎ 


سی عملة اتكامل ٠‏ تكامل علضوي: intégration f, coordination f‏ 
pa |‏ انشاطات العضوية ٠‏ توحید : [ندماج أفقي SL‏ صاعية الخ ٠‏ 
تق ٠‏ تق ٠‏ انسجام (اجتماعي) 


intégrateur m جھاز‎ ٠ LAS صفة أداة‎ 3 LAS 
intégrité f عفاف‎ ٠ «استقامة‎ ily: كال .تام (مبلغ الخ)‎ 


غئاء. إهاب : ما El‏ جسم ا حیوان وانبات ٠‏ غلاف طحرة : tégument m‏ 
Er L‏ جسم الات كاللحاء سواه 


integumentary [in‘tegju'mentori] adj tégumentaire غلاي . لحري‎ ٠ gul. Ju: 

intelligence f, esprit m, élite صفوة متققة.‎ ٠ ذهن‎ ٠ Si" JE ٠ ذكاء‎ 
intellectuelle f, intellect m 5 ذو ذكاء‎ : ù شخص‎ ٠ فم‎ 

appréhension, compréhension / إدراك‎ ٠ r# 

intellectuel SS کر : رجل‎ ٠ ينالقع٠ فكري‎ ٠ عقلي‎ 

عقلانة : ab‏ فلفي يو کد رجاحة الإدراك العقلی على intellectualisme m‏ 
المشاعر والإرادةء مذهب يرى ضرورة بلوغ المعرفة عن طريق العقل AII‏ 

عقلة : : طابع ما هو عقلي. intellectualité f pré‏ 
اكات العقلية او النشاط العقلي 

عقلان : طم الشي ء بطابع عقلاني intcllectualiser‏ 

intelligence f, renseignements mpl مهارة نی‎ ٠ تفكير‎ ٠ فكر ۰ ذكاء‎ ٠ Je 
informations fpl, rapport m ٠ استخبارات‎ ٠ إدراك‎ ٠ نه‎ ٠ التفكير‎ 
علاقة‎ ٠ معلومات‎ ٠ دائرة استخبارات‎ 

agent secret m, espion m جاسوس‎ ٠ رجل استخبارات‎ ٠ عر سي‎ 

intelligent ماهر : بارع‎ ٠ فطين‎ ٠ لیب‎ ٠ فهيم‎ ٠ EE 

intellectuel, d'informations, استخباري‎ ٠ استعلامي‎ ٠ فكر ي‎ ٠ Je 

de renseignements 
élite intellectuelle f الفكر : طليعة الفكر . رجال الفكر‎ LE 


intelligentsia [inteli‘d3entsi] n 


intelligibility [in telid3i'biliti] n 
intelligible [in tclid3ibl) adj 
intelligibly [-bli] adv 
intemperance [in tempərəns] n 


intemperate (-it] adj 


intend [intend] tt 


intendance [in tendons] 7 
intendant (-ont] 7 


intended |[-id] adj 


— n 
intending ]-:(( adj 
intendment [-mənt) 7 


intense (in tens] adj 


intensely [-li] adv 
intensification 
Lintensifi'keisn] n 
intensify [in'tensifai] vt 
— vi 

intension [in'tensn] 7 
intensity [{in'ensiti] n 
intensive [-siv] adj 
intent lin'tent} 7 


— adj 


intention [in'tensn] n 
intentional [-/nl] adj 
intentionally [-Znoli] adı 


intentioned [-/nd] adj 
intentness [-nis] n 


inter [int:}) adv 
inter [in 10:] ۶ 
interact {intorakt} n 


— [yin ræki] vi 


interaction [into ræk/n] n 
interallied [int xlaid] adj 
interbreed [int bri:d] vt 


intelligibilité f جلاء‎ ٠ وضوح‎ ٠ مفهرمية : حالة الشيء المفهوم‎ ٠ معقولیة‎ 
intelligible واضح ٭جلٴ٠مُدٴرَك بالعقل‎ ٠ مفهوم‎ ٠ معقول‎ 
intelligiblement AE ۰ بوضوح‎ 
intempérance f, ivrognerie f إفراط ري الشراب والطعام الخ) ٠إدمان المسكرات‎ 
intempérant, immodéré, excessif, ° مدمن المكرات‎ ٠ à ۰ b à 


peu clément, violent عنيف‎ ٠ غير رحيم‎ ٠ غير معتدل‎ 
avoir l'intention de, être dans la ٠ اعترام‎ ٠ مد أراد‎ ee نوی‎ 
disposition de, projeter de, ji U aa > اعد‎ 
destiner, désigner, signifier, vouloir dire بقوله‎ Lait عى‎ 
intendance مصلحة الإدارة گر‎ ٠ مكب الإدارة‎ ٠ إدارة‎ 
intendant m محافظ‎ ٠ LL ٠ مراب‎ ٠ D 
او البرتغالي)‎ A A ظل النظام‎ 2 
intentionncl, projeté, futur 0 مراد ۰ متعمّد‎ ٠ مقصود‎ ٠ عدي‎ ٠ gia 
الخ‎ JA زوج ف‎ : A 
fiancé خطیب‎ 
probable, éventucl, possible مكن‎ ٠ CE عتراضي‎ ٠١ جائر‎ ٠ عتمل‎ 
intention véritable, esprit نة حقیقیة روح (النص نيزا عن حرفيته)‎ 
intense, concentré, fervent, ٠ متوثر ۰ مکتف٠مُر 5 « متحمس‎ ١ شديد‎ 
profond, vivant avec intensité عائش بتوتر عاطفي‎ ٠ عمیق‎ 
intensément, extrèmement بأقصى درجة‎ ٠ بشدة‎ ٠ بتوثر‎ 
intensification, f renforcement m ٠ تقوية‎ ٠ ا‎ ٠ تشديد‎ 
تعز يز‎ ٠ تركيز‎ ١ تكثيف‎ 
intensifier, renforcer ور‎ A شداداء وت‎ 
s'intensifier PE تعد دا تقوی ۰ توثر‎ 
tension f, intensitéf pre ٠ كثافة عنام‎ ٠ حد ةه نوک‎ ٠ شد ة۰ اشتداد‎ 
intensité f حد ة٠ كثافة‎ “ia 
intensif تأكيدي النبرة‎ ٠ مؤكّد‎ ٠ مكرٌ‎ ٠ مكف‎ 
intention f, dessin, but m داف‎ ٠ تصميم‎ ٠ قصدء به ٭ عزم‎ 
attentif, absorbé, déterminé, ۰ pas ٠ مستفرق‎ ٠ ge ٠ متيقاظ‎ 
décidé, résolu, soutenu, . مج مرکز‎ ٠ عازم .مكب‎ 
intense, ardent تواق‎ 0 ie 
intention f, dessein, but m هدف‎ ٠ غرض‎ ٠ تصميم‎ ٠ ہت‎ dar نية‎ 
intentionnel, voulu مراد‎ ٠ متعمد‎ ٠ مقصود‎ 
intentionnellement a عن قصد: عن‎ 
intentionné متعمّد‎ ٠ مقصود‎ 
attention soutenue f اتباه مر کر‎ 
centre متخثل ٭(واقع او حادث) بين‎ ٠ وسط‎ ١ بين‎ 
enterrer be قر‎ ٠ دفن‎ 
interaction f Jew 
agir l’un sur l’autre, avoir une اث كلاهما بالآخر‎ CE 
action réciproque 
interaction گر‎ Jota تأثير‎ Jet 
interallié شرك بين الحلفاء‎ 
croiser ھجن : زاوج بين ذ کر وانی من نوعين او سلالتين‎ 
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intercalary [in'tə:kələri] adj 
intercalate [-leit] vt 


intercalation [in دا‎ :k2lci/n] n 


intercede [,inte si:d] vi 
interceder ]-2:[ n 


intercept [,into'scpt} vi 


interception [-/n] n 
interceptor [-t2:] n 
interchange ['intət/ecind3) n 


— {,ints'tfeind3] ot 


interchangeñble|,ints't/cind32bl] adj échangeable, interchangeable 


istercolumnar 
(intoks'lamno:] adj 
intercolumniation 
['intsks,lamni‘eifn] 8 


intercom [,int? kom] n 


intercommunicate [-k2 mju:nikeit 


intercommunication 
Cintoks”"mju':nikeifn] r 
intercommunion 
Lintoks'mju:njan] n 
intercommunity [-niti] n 
interconnected 
[,intaks'nektid] adj 


intercontinental [,intskontinentl] adj 


inaterconvertible 
Lintokon'va:tibl] adj 
intercostal {,intokostl] adj 
intercourse ['intək3:s] n 


intercrop l'intokrap] n 
— [into‘knp] vt 


intercross [intə'kros] vi, vi 


intercurrence [intə'karəns) n 


intercurrent [into karant] adj 


se reproduire par croisement 
intercalaire 
intercaler 
intercalation f 
intercéder 
intercesseur m 
intercepter, capter, arrêter ou 
saisir au passage, stopper, 
couper, comprendre 


interception f 

intercepteur m 

échange m, communication, 
interversion f 

échanger, interchanger, faire 


alterner, intervertir 


entre deux colonnes, d’entre 
colonnements 


entrecolonnement m 


téléphone intérieur, interphone m 


communication réciproque f 


relations intimes fpl, 


] oi communiquer réciproquement 


پاجن 


مرج i‏ مُضاف٠‏ يوم السنة الكبيس (يوم ۲۹ شباط) 
peste ol‏ کبس النة : أضاف ھا يوماً 


إدراج ٠‏ إضافة ية 


ea : les‏ فریقین بقصد المصالحة ٠‏ تثفّع (لشخص ما) 


اعترض Le‏ (شخص الخ) ٠‏ أوقفه” أو 


قبض عله أثناء مروره ٠‏ أوقف O ٠‏ 


(طريق التراجع على شخص) ٠‏ حصر : 


حجز سطحاً الخ خطوط 


اعتراض سيل ٠‏ حجر ٠‏ توقيف أثناء المرور 


مقف ٠ ae‏ طالرة مُملترضة 
تبادٴل (مجاملات) ٠‏ تواصل (أفكار) ٠‏ 
تقاطع (أسلاك الخ) 


با دل Jos ٠‏ ناوب ٠‏ کس ٠‏ فلب 


قابل للتبادل ٠‏ قابل للتعاوض 
بين عسودين ٠‏ متعلق با بين العمودين 


مافة بين عمودين ٠‏ تباعد الأعمدة : 
توزع المافات بين الأعمدة 

هاتف = R‏ انر فون 

JM تبادل”‎ ٠ تشاور‎ 

اتلصال متبادل او بيني ؛ مواصلة متبادلة 


Joka Jlaït ٠ علاقات متبادلة‎ 


compénétration f intercommunion f 


communauté f 
communicant, conjugué, 
étroitement apparenté, en 
connexion 


intercontinental 


interchangeable, réciproquement 


convertible 
intercostal 
relations fpl, commerce m 


assolement m 


assoler 


شيوع الأموال الروجية 

متواصل Jai ٠‏ ببعضه ٠‏ مترافق: صفة 
حركة ترافق حركة أخرى ميكانيكية ٠‏ 
مرتبط بقرابة ٠‏ مترابط 

بقاري : جار بين القاررات 


قابل للتبادٴل ٠‏ قابل للتحويل بالتبادل 


بين الأضلاع + متعلّق بالعضلات الواقعة بین الأضلاع 


علاقات ٠‏ امال ٠‏ جماع 


مناوبة الزرع . تعاقب الزرع : in‏ الحصول 


على محصولين او اکر من حقل واحد 
عاقب الررع . ناوب الزرع : زرع 


محصولين او اكثر في حقل واحد متفيداً من التعاقب الزراعي لأنواع انحاصیل 


entrecroiser, s'entrecroiser 
intercurrence, récurrence, 


intervention f 


intervenu, situé dans l'intervalle, 


intercurrent 


هجن ٠‏ يجن 

تعارض (أمراض) ٠‏ معاودة (حلّمى الخ) ٠‏ 
تدخل (واقعة) 

Je‏ 0 متقاطع ٠‏ متعارض 


interdental [int dentl] adj 
interdepend (,int?di pend] vi 


interdependence [-ons] 5 
interdependent [-2nt] adj 
interdict [(,inta dikt] vt 

— ['intodikt] n 
interdiction [,into'dik/n] n 
interdictory [-tori] ad) 
interdigital [,into didaitl] ad) 
interest ['intrist] n 

— vi 

interested (-id] adj 
interesting [-i7] adj 


interfacial [,intə'fci sal] adj 


interfere [,into’fi2:] vi 


interference {-rons] n 


interdental 


être interdépendants 


intcrdépendance f 
interdépendant 


interdire 


interdiction كر‎ interdit m 


interdiction f 
d'interdiction, prohibitif 
interdigital 

intérêt m, avantage, profit, 
crédit m, participation f, 


; واقع بين الآستان: منطوق يران اللسان وبين الثيتين 


تواقفف : توف شي ء على آخر 
اتكل كلاهما على الآخر 

تواقلف ٠‏ نواكثل . انکال متبادل 

مُواقف ٠‏ منوا کل 

٠ ee‏ حظر ٠‏ حرم ٠‏ جرد من حق 
التصراف یشي٠ pi: Je‏ 

ملع rt‏ حرم ٠‏ حرمان ٠‏ حجر 
على معتوم) ٠‏ مع (من حق التصراف بشي 


nr 


کے کر الي 


منعي ٠‏ حظري ٠‏ مانع ٠‏ سب الحجر 

واقع بين الأصابع 

مسح وس 
:اناه ae‏ لقة ٠‏ 


influence f, attrait m تشويق. عنصر تشويق‎ ٠ جاذب‎ ٠ ler ٠ إسهام‎ ٠ نفود‎ 


intéresser, attirer, diriger, inciter 


out ٠ أثار الانتباء‎ ٠ الاهتمام‎ 7 


شرك (في +( ۰ شوق اجتذب وجه ادار ٠ ee‏ أغرىء رف 


intéressé, attiré, séduit, non 
désintéréssé 
intéressant 
dièdre, entre deux faces 
intervenir, s'immiscer, s’ingérer 
dans, s’entretailler, gêner, 
contrecarrer, porter atteinte à, 
entraver 

intervention, immixtion 
interférence f, entrave f, 


parasites mp! 


interferential [,intofis rcn 7/21] adj interférentiel 


interfluent [inv fuont] adj 


interfuse |, int fju:7} vt 


intergradation × ( Biol.) 
intergrade vi 

interim 17٤ 

-— adj 

— adv 


interior |in tiorio:) ady 


interjacent (,intc d3ci/ant] ad} 


fondu, enchaîné, combiné 


parsemer, mélanger, pénétrer, 
se répandre dans 
rapprochement m par gradation 
se rapprocher par gradation 


intérim, intervalle m 


provisoire, intérimaire, par intérim 


dans l'intérim, entre-temps 
intérieur, interne, intime, 

secret, profond 
intérieur m, for intérieur m 


intermédiaire 


8 ات تعكر 


٠سيري ٠‏ عميق 


مهم ٠‏ متهم ٠‏ مشارك (في مؤسة الخ) ٠‏ 


راغب ٠‏ مشوّق ۰ مستأئر pt‏ مُضری 
مفيد ٠‏ نافع ٠‏ جدير بالاهتمام ٠‏ مهم ٠‏ ذو أهمية ٠‏ مشوق 


افع ہین سطحين 

٠ .حشر نفة ` تداحل‎ es 
اصط كدّت قدماه او ركبتاه (حصان‎ 
AS ٠ ضايق‎ ٠ أثناء العدو)‎ 
عرقل”‎ ٠ آذی‎ ٠ ضارب‎ ٠ عارض‎ 

٠ حر النفس (في شؤون الغير)‎ ٠ fe 
سی سد ود وو مت‎ 
او تشويش : ما يحدث منأصوا‎ 
استقبال الموجا ت اللاسلكية بوضوح‎ 

ds ٠ تدخل‎ 


٠ مقیلد‎ ٠ ممع‎ ٠ a ذائبء‎ 


مكل منسق (بين عدة Si‏ الخ) 


٠ (الامتشهادات في خطاب)‎ Ex 


حلط St Er‏ تخل انتشر 


تدارج؛ Dw‏ بالتدریج 

تارج تقارب cri‏ آو بالتدریج 

ia‏ فاصلة 

مؤقلّت ٠‏ بالوکالة 

في غضون ذلكء أثناء ذلك 

داخلي ٠‏ بري : بعید عن الشاطئ ٠‏ 
باطني : متعلّق بالحياة الباطنية ٠‏ حميم 

داخل البلد : منطقة داخلیة ٠‏ باطن 
الذات أو النفس 

وط ٠‏ متوسّط 


493 


494 


interject [,ints'd3ekt] vt 


ii‏ سے 

interjection [-/n] n (Cramm.) 
interjectional [-fonl] adj 
interlace [,int? lcis] ۶ 

— vrvi 

interlacing (-i7] n 
interlard [,int2'lz:d} vt 
interleaf [‘intali:f ] n 


interleave [int2’li:v] vt 
interline [-’lain] ot 

interlinear [-‘linis:] adj 
interlineation ['int2,lini’eifn] n 


interlining [,into’lainiy] n 
interlock [int2'l3k] ot 


interlocking n 
interlocution [intols’kju:fn] 8 
interlocutor [,ints'l2kjuts:] n 


interlocutory [-təri) adj 


interlocutress [-tris] n 
interlope (,inta loup] vi 


interloper [-2:] n 
interlude ['intəlju:d} ہ‎ 


intermarriage [int marsd3] r 
intermarry [intomæri] vi 


intermeddle [,int>'medl] vi 
intermeddling [-"medliy] n 


intermediary [int mi:diori] adj, n 


lancer, intervenir pour placer, ٠ ما)‎ ue (شيثا في‎ mi ٠ (أسئلة)‎ "ji 


interjecter 

interrompre une conversation 
interjection کر‎ 

interjectif 

entrelacer, entremèêler 
s’entrelacer, s'entremêler 
entrelacement m 


entrelarder 


تعب : وصح إشارة اتعجب 
قاطم محادثة 
تعجلب ٠‏ إقحام (شي ء ما) ٠‏ صیغة تعجلب 
تعجي ٠‏ إفجاني : 
ae ete‏ تر ٠‏ حبك 


Le ٠ وح‎ ٠ مرج‎ ٠ أضاف إلى الطعام شحما‎ ns 


feuille intercalée f, page blanche  نيتعوبطم توضع بين ورقتین‎ : eu ورقة‎ 


interfoliée f 
interfolier 


حديئاً ٠‏ ورقة مُندٴرجة في کتاب ٠‏ صفحة بيضاء مسد رجة 


درج الأوراق ينا : وضع أوراقاً بين أوراق مطبوعة أو في كتاب 


باعنّد” بين الأسطر : أدخل بینھا الرقاقات interligner, mettre une doublure‏ 
الماعدة ٠‏ أفحم (كلاماً) بين الأسطر CES ٠‏ بين السطور ٠‏ بطن بيني entre:‏ 


interlinéaire 


interlinéation f 


doublure intermédiaire f 


emboiîter, entrelacer, enclencher, 


engrener, imbriquer 


s’emboîter, s’entrelacer, 


وم بطانة بين بطانات أخرى 
بطري : كتابة بين الطور ٠‏ مباعّد 


الأسطر ptt)‏ الرقائق بين سطور ا حروف) 


كتابة بین السطور ٠‏ مباعداة السطور : 
حشو الرقائق بين سطور الحروف 

Le أو‎ das بطانة‎ 

و : احداث تداعلا Uu‏ بين 
الأخشاب ٠‏ شبك LÉ reu‏ 
(الٹروس او المننات) ٠‏ را کب 


s’enclencher, s’engrener, s’imbriquer 


enclenchement, emboîtement, 
engrenage, entrelacement m 
interlocution f 

interlocuteur m 


de conversation, interlocutoire 


interlocutrice f 
faire du commerce interlope, 


se mêler des affaires d'autrui 


navire interlope m, trafiquant, 


mercanti, intrus m 
intermède m, interlude m, 
intervalle m 
intermariage m 
se marier entre parents ou 


entre différentes tribus 


توشيج (الأخشاب الخ) ٠‏ تعشيق (الر وس 
او المننات) ٠‏ تشبيك ٠‏ نشابك 

مكالمة. ible‏ محادئة. حوار 

کلیم؛ مكالم ٠‏ مخاطب ٠‏ حادث 


محادثی : متعلّق بانحادثة ٠‏ تمهيدي : صفة قرار 
الحکم في واقعة لانه يسبق القرار بالدعوى 


cible AJ‏ مُحادلة 
تاج تجارة مشبوعة Ji ٠‏ على النجارة ٠‏ 
جتن لله في كزين از 


RD RITES‏ قل فعا 


فصل إضاي (بتخلل فصول مسرحية) ٠‏ 


فاصل ترفيهي ٠‏ فاصل موسيقي (بين مشهدين) ٠‏ فاصلة La‏ 
تزاج من أفراد العشيرة ٠‏ تزاج بين أفراد قبيلتين أو أسرتين 


زاوج من عشيرته ٠‏ تزاوج (من قبیلتین 
t‏ 
أو أسرتين) 


تدخ ل فی شؤون الغير. حفر نف intervenir, s'immiscer, se mêler “Jaks‏ 


. 5 . . . 75 7 2 7 . 
intervention, intrusion, ingérence f نطفل‎ ٠ دخا‎ ٠ تدخل ي شؤون الغير‎ 


intermédiaire n 


٠ Le‏ صبط ٠‏ واسطة ٠‏ وسيلة 


intermediate [-djit) adj, n 

— vi 

intermedium n 

interment [int :mənt]) n 
interminable [in't2:min2bl) adj 
interminably [-bli] adv 


intermingle [int miygl} vt, vi 


intermission [int mi/on) a 


intermissive (-siv] adj 
intermit [into mit} vt 

— vi 

intermittence {-2ns] n 
intermittent (-ənt) adj 
intermittently [-əntli] adv 
intermix [,intə’miks] اٹ ,ات‎ 


intermixture [-t/2:] n 


intermolecular [,intsmo'lekjuls:] adj intermoléculaire 


interna {in’t2:n] vt 
— n 


internal [-l] adj 


npl‏ ص 
adv‏ ززاد-] internally‏ 
international [int>'næ/nl] adj‏ 


internationalism (-izm] n 


internationalist [-ist] n 


internationalize [-aiz] v! 


internecine [,int? ni :sain] adj 
internee [,into'ni:] 7 


internment [in't>:nmont] n 


intermédiaire r متو لط‎ bo 
s'entremettre, servir d'intermédiaire كوسيط‎ Esu وط‎ 
intermédiaire m متوسّط‎ ٠ سط‎ 
enterrement m inhumation دفن لحد قر کر‎ 
interminable طويل الأمد‎ ٠ لا متنام . لا ينتهي‎ 
interminablement على حو لا ينتهي‎ 
entreméler, s’entremêler عازج : امترج کلاھما‎ ٠ مازح» خالط‎ 
تخالط : اختلط كلاهما بالآخر‎ ٠ بالآخر‎ 


انقطاع مقت ٠‏ تقتطع ٠‏ وقلف D ٠‏ 
من الحمى) ٠‏ 


interruption, pause f, 


intermission f, intermittence f هدأة (بين نوبتين‎ 


entracte m فصول مسرحية)‎ Le) فاصل‎ ٠ el 
intermittent | ۰ 
interrompre قاع ۰ بی‎ 
être intermittent تواتر‎ ٠ قط‎ 
intermittence f (بين نوبتين من الحمى)‎ ia توانر‎ ٠ تقطع‎ 
intermittent re ٠ cé 


بتقطع ٠‏ بتواتثر 
مازج ٠‏ خالط ٠‏ مارج ٠‏ الط 
ميج Noa‏ 
9 بین ا حزیئات ` : موجود او حادث بين 2 CL‏ 
حجر ٠‏ اقل LLb Je.‏ (داخلياً في مسنشفی) interner, être interne‏ 
طيب pi‏ (داخلي في متشفى) ٠‏ محجور عله interne n, inteném Je ٠‏ 
داخلی (احراق الخ) ٠‏ محجوز: interne, interné, intestinal,‏ 
عسكري محجوز ٠ ESIL‏ معتوي» 
أحشاتيء داخلي : متعلق بالأحشاء intrinsèque, intime‏ 
أو بداخلية أعضاء الإنسان ٠‏ متعلّق بالتجارة الداخلية ٠‏ أصلي» أساسي : 
تت ية 0 باطي : نعت اعتقاد 
أجثاء ٠‏ مزایا أساسية أو جوهرية 


par intermittence 
entremêler, s’entremèler, se mélanger 


mélange m 


intérieur, de l’intérieur, 


entrailles fpl, qualités 


essentielles fpl 
intérieurement Tbt ٠ داحلا‎ 
international قائم بين دولتين أو أكثر‎ > 


دولية : تنظيم أو حالة جماعة internationale f, international m Je iiu‏ 
نطاق دول ٠‏ اتحاد المسال ٠ Ja‏ نشيد a‏ العمال الدولي ٠‏ لاعب د اولي 

internationalisme m مذهب قائل بالتسامي على المصالح الخاصة بكل‎ : Hart 
توافق الآهداف المشتركة لبعض الطبقات‎ ÉIN دولة من أجل المصلحة العامة‎ 
الاجتماعية او لبعض التجمعات السياسية ؛ سياسة التعاون الدولي‎ 

Jr‏ : مؤمن بالدولیة نصير الدولیة 
متخصّص بالحقوق الدولية » les‏ بالدولية 


internationaliste, juriste m 
spécialisé dans le droit 
international 
دول : أضفى الطابع الدول على منطقة ؛‎ 
وَّم نحت الإشراف الد ولي‎ 
الإبادة‎ Jo. OR 
محجور عليه‎ ٠ Ji 


حجر ٠‏ اعتقال 


internationaliser 


d'extermination réciproque 
interné m 


internement m, réclusion f 
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internode ['int'noud) 5 
internuncio [intə رہز( / صمہ'‎ n 
interoceanic [l'intə,rousiænik} adj 
interoceptive 

[in'tərou'sep'tiv] adj 
interocular [intor'>kjul2:] adj 
interosculate [intə'roskjuleit] vi 
interosseous [into'r2sios) adj 7 
interpellant {-:’pelont] n 
interpellate [in'tə:pəlcit) ot 
interpellation [-’lci/n] n 
interpellator n 


interpenetrate 


[,inta’penitreit] vt, vi 


interpenetration ['into,peni'treifn] n interpénétration f 


interphone [intafoun] n 


interplanetary (,ints’plænstori] adj 


interplay [,intə plei) n 
interpleader [intə'pli:də:] 5 


interpolate [in'tə:poleit] vt 
interpolation {in,ts:po‘leifn] n 
interpolator [in'tə:poleitə:] n 
interposal {[,intə'pouz]] n 
interpose (,inta pouz] vt 


interpret [in'tə:prit] vt 


interpretation [in,t2:pri'tei/n]n 
interpretative [in'tə:pritətiv] ad} 
interpreter (-2:] n 
interpretress [-ris] n 
interregnum [,intə'regnom] n 
interrelated [,intorileitid] adj 
interrelation [-/n] n 

interrex n 

interrogate [in'terəgeit] ۶ 


ف ~ کو رہھٹ 8 01 
يعقدي : راقع بين عقد نی ساق ٠‏ سلامی entre-nœud m, phalange f‏ 


قاصد رسولي : سفیر بابوي في اللدان غير الكالوليكية أو الصغيرة  internoncem‏ 


interocéaniqur وافع بين حطين‎ : ae 

استنباهي باطي : صفة الحاميات الي interoceptif‏ 
تلقى Yia‏ من داخل احم 

ملي : موجود بين العينين interoculaire‏ 


اخلط ٠‏ حتظي بطبائع مشت ركة 


se mêler, avoir des caractères communs 


بيعظمي : موجود بين العظام intcrosseux‏ 
مجو ب ٭ interpellateur m ga‏ 
استجوب (في الرلان) interpeller‏ 
جو ب (الحكومة في البرلان) interpellation f‏ 


سُتجوب : الب مستفهم من ا حکومة 
و المؤولين عن قضية أثناء انعقاد انملس النياني 


interpellateur m 


pénétrer dans, interpénétrer, تدر" في ٠تداحل : : ولج كلاهما بالآخر‎ 
s’interpénétrer 
تداخثل‎ ٠ Jess 


هاتف يبي » pr‏ 

بيكوكي : cb‏ بين الكواكب 

تفال : تأثير أو Jota À‏ 

دعوى حيازة فرعية ٠‏ مطالة شخص اٹ 
Gyt du)‏ 

حرف ٠ Lai)‏ دس" (Ew)‏ أدخل بین أشيا 


téléphonc intérieur m 

interplanétaire 
effets combinés mpl, effet réciproque m 
action pétitoire incidente, 
revendication par un tiers 


altérer , intercaler, 


موجودة ٠‏ استكمل ء استوفی (من الداخل) interpoler‏ 
7 7 > وثبقة مكتو 7 ٠‏ تحریف interpolation f‏ 
نص ٴ٠‏ نص ہی ٠‏ استكمال . استيفاء من الداخل 
SL‏ بنص ٠‏ داس بسک رأف interpolateur m, interpolatrice f‏ 


Gest 5) قحم‎ ٠ )0 an) 


interposition f, intervention f bu وط : وفوع شي ء في الوسط ء‎ 
عل‎ ds 
interposer, faire état de, mettre شئن) اوح ملاحظا‎ w) Ds 
en avant, intervenir pour placer ts تدخل ليضع‎ ٠ (أثناء قوله)‎ 
s'interposer کوسبط ۰ تطفل”‎ fx ٠ (أثناء الكلام)‎ ab: Haj 
interpréter, servir d'interprète قامٴ‎ ٠ تريجم‎ ٠ ارم‎ 0 ۰ pur 
يدور المرجم‎ 
interprétation f تأدية عمل في‎ ٠ شرح 8 تأويل‎ ٠ تفسير‎ 
interprétati[ أویلی‎ ٠ شرحي‎ ٠ تفسيري‎ 
interprète m لان حال‎ ٠ تر جمان‎ ٠ مرجم‎ 
interprète f 0 
interrègne 7 فة تعلق ي وظائف الدولة‎ ٠ العرش‎ ile 
en corrélation متبادل ا‎ 
corrélation f علاقة متبادلة‎ 
interroi, régent m العرش‎ Je £ وصي‎ ٠ حاكم )> بين قنصلیتین)‎ 
interroger GE) استفتی‎ ٠ استاجؤاس‎ ٠ استنطلقٴ‎ 


سال . تحص (تلميذاً بالأسئلة) 


interrogation [in,ters'geifn] 8 
interrogative [int ngativ)adj,n 


interrogator lin'terageit2:] n 
interrogatory 

[intə'rogətəri) adj, n 
interrupt (,inta rapt] vt 


interrupter (-t2:] n 


interruption [-/n] n 
intersect [int2'sekt] vt 
— vi 

intersection [-/n] 6 
interspace |[,int2'speis] A 


intersperse (-‘spo:s] vt 


interstate [-'steit] adj 
interstellar [‘-stel2:] adj 
interstice [in’t2:stis] 5 
interstitial [int2:'sti/2l] adj 
intertwine (,inta twain] vt, نہ‎ 
interurban [-^2:bən] adj 


interval ['intəvə]) n 


intervene [,intə'vi:n] vi 
intervenient [-jənt] adj 
interventionism (-nizm] n 


intervention [,int'ven/n]n 
interventionist [-nist] adj, n 
interview l'intovju:] n 

— il 

intervolve [in 'vəlv}) ut 


interweave [- wi:v| t/ 


interrogation, question f, ٠ استجواب‎ ٠ سؤال‎ ٠ plgi ٠ امتنطاق‎ 


interrogatoire m تحقيق استنطافی‎ 
interrogateur m, interrogatrice f 0 مستنطق‎ ٠ سائل‎ ٠ مستجوب‎ 
interrogatif تساؤلي‎ ٠ استفهامي‎ 


interrogateur m, interrogatrice f مستفهمة‎ ٠ ük: ۰ نهم‎ ٠ متنطق‎ 
interrogateur m, interrogatrice f, ° مستنطقة‎ ٠ مستفهمة‎ ٠ مستنطى‎ ٠ مستفهم‎ 
گمحضر ضط استنطاق‎ ٠ استنطاق‎ 


تلم LE ‘ai "J‏ أثناء الكلام ٠‏ 
اعترض” الیل ٠‏ أعاق” 

قاطم ٠‏ فاصم ٠‏ مُقاطع أثناء الكلام ٠‏ 
مقاطعة (أثناء الکلام) ٠‏ فاصم 

قطع ٠ paS ٠‏ انقطاع ٠‏ انفصام ٠‏ مقاطعة كلام 

s’entrecouper, s’entrecroiser, s’intersecter تصالب‎ ٠ تشطر‎ ٠ تقاطم‎ 

تقاطع ٠‏ مرق طرق 

مسافة » Les‏ (بين نقطتين) ٠‏ فرجة (بين 
جنديين الخ) ٠‏ فحة ٠‏ فاصل زعي 

باعد تلم : أقام الفحات ۰ فورج 0 أقام” الفرّج 

وار (الحدیث) : استأنفه مراراً بعد صمت ٠‏ 


interrogatoire m 
interrompre, couper, borner, 
intercepter, obstruer 
interrupteur m, interruptrice کر‎ 
disjoncteur m 
interruption f 


entrecouper, entrecroiser, intersecter 


intersection f, carrefour m 


intervalle m 


cspacer 
entremêler, parsemer 
الزحارف‎ pes 0 ائر 2 رصم‎ 
بُولایافی : قائم بین الولايات ال تحدۃ الأمريكية‎ 
ينجومي : واقع بین النجوم‎ 


entre états 


interstellaire, interastral 


فر جة ٠‏ فجوة ٠‏ سم (حمعها interstice m (ele‏ 
خلال سداوي : واقع بين خلایا الأنسجة interstitiel‏ 


ضفر ٠‏ جدال ٠‏ انضفر ٠‏ انج دک 

ضاحي : متعلّق بالضاحية ٠‏ بیمدینی : 
موصل بين المدن 

مسافةء بعد w)‏ نقطتين) ٠‏ برهة ٠‏ فيرة intervalle m, récréation f, ٠‏ 
ia‏ (بين جندیین الخ) ٠‏ فلحة ٠‏ فاصلة (موسيقية) ٠‏ فاصل 
زمنی ٠‏ استراحة (بين درسین) ٠‏ فاصل موسيقي (بين مشهدين) 

TS ٠ حداث فجأةا‎ 
des 

وسيط ٠‏ متوسط ٠‏ طارئ ء بارز فجأة ٠‏ 


و 


entrelacer, s’entrelacer 
de banlieue, interurbain 


entracte m 


survenir, intervenir, 
s’interposer 
intermédiaire, survenu, 
intervenant 
مذهب يدعو الى تدخل الدولة‎ : Lis 
في قطاعات الدولة الخاصة‎ 
Ce (بشؤون الغير‎ Ja 
ua ma: Js 


interventionnisme m 


intervention f 


interventionniste m 


entrevue f, interview f مقابلة » مواجهة‎ 

avoir une entrevue avec, interviewer «>h o EU. حصل عل مقابلة‎ 
شاعم‎ 0 

enrouler وشع‎ ٠ لف‎ 


tisser ensemble, brocher, 


pb‏ حابك ٠‏ وشى النسيج باحر ير 


أو بالقصب ٠‏ مازج entremèler‏ 


INT 
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sn 1 
intestate [in ‘testit] adj, n 


intestinal [in’testinl] adj 
intestine [-tin] n 
— adj 


intimacy ['intirəsi] 5 


intimate [-mit] adj 


intimate [-meit} ot 


intimately [-mitli] adv 
intimation {,intimei/n] n 


intimidate [in timideit] vt 
intimidation (in,timi‘dei/n] n 
intimidator [in‘timideits:] n 


intimity {int'imiti) n 
into l'intu] prep 

— ado 

intoed [in زا‎ adj 
intolerability [intolar? biliti] z 
intolerable [in ‘tolarsb|] adj 
intolerably [-bli] ado 
intolerance [in‘tolorons] n 
intolerant [-ont] adj 
intolerantly [-əntli] adv 


intonation [,into’ncifn] n 


intone [in’toun] vt 
intoxicant [in'təksikənt] r, adj 
intoxicate [-kcit] vt 
intoxicating [-kciti7) adj 


intoxication [in,toksi’keifn] n 


intractability [in‘træktobiliti] r 


intractable (in‘træktobl] adj 


intractably [-bli] adv 
intrados [in'treidos] 8 
intramuscular [(-’maskjuls:] adj 
intransigencylin‘trænsid32nsi]n 


s'entrelacer, s’entremèler مارج‎ ٠ اك‎ ٠ g-u 


intestat m بلا وصيةء غير موص‎ 
intestinal معوي : متعلق بالأمعاء‎ 
intestin m مصران‎ à معی؛ مصير‎ 
intestin باطي‎ ٠ داخلي : تعلق بالشؤون الداخلية لبلد ما‎ 
intimité f, rapports sexuels mpl ip p ٠ باطنية : حالة باطن النفس‎ 
علاقات جنسية‎ ٠ ألفة‎ ٠ مودة حممة‎ ٠ مكنون الذات‎ 
intime, essentiel, personnel, “pb قلي ٭ باطي‎ ٠ ودي‎ ٠ حميم‎ 
profond, familier أليف‎ ٠ قيمع٠ شخصي‎ ٠ اساسي‎ ٠ داخلي‎ 
intime s صدیق حمیم » صديق مخلص‎ 
annoncer, faire savoir, suggérer, ٠ أعلم‎ ٠ تم‎ ٠ pl سو‎ 
signifier we * a 
intimement قل‎ ٠ Cie ٠ داخلیاً‎ 
annonce J, suggestion f, ٠ إعلام‎ ٠ تعنية‎ ٠ تلميح‎ ٠ f تصر‎ ٠ إعلان‎ 
signification, notification f, abs حس‎ ٠ س داخلي‎ "Le ٠ إشعار‎ 
prémonition f : الحادثة‎ 
intimider “a + خرف 6 أرب‎ 
intimidation f فرع حتجل”‎ SA: ٠ تحجيل‎ ٠ 3 تفز‎ re” تو‎ 
intimidateur m, intimidatrice f «à E جل‎ ٠ عو ف فر زع‎ 
ins مف عة‎ 
intimité f مكنون الذات » ألفة» صداقة‎ ٠ سريرة‎ ٠ باطنية : حالة باطن النفس‎ 
en, dans !لی غو‎ ٣ في ۰ ب‎ 
au-dedans في الداحل‎ 
aux pieds ou orteils tournés en dedans الإببامين أو القدمين‎ aff 


intolérabilité لا احتمالية : حالة ما لا يحتمل ولا بطاق كر‎ ٠ cÉ : Lies 
intolérable  قياضُتم‎ pee مؤلم جداً ۰ مضنجر‎ ٠ JE لا يطاق, لا‎ 


intolérablement بشكل مضايق‎ «le و لا‎ J 
intolérance f (لطعام)‎ Li حاسية‎ ٠ : وت ۰ تعب‎ 
intolérant مرت متعصب‎ 
intolérablement نت ۰ تعب‎ 
intonation f, psalmodie f ` ٠ الغناء)‎ D آداء‎ ٠ تنغم‎ ‘pi 
JEF ES ٠ أداء (الصوت)‎ 
entonner, psalmodier رتم > لغم كل‎ 
alcool, spiritueux m, enivrant ؛ ململ‎ L|. کحول: شراب کر‎ 
enivrer اکر آمل‎ 
enivrant کر › مثمل‎ 
ivresse f, intoxication f, enivrement m pee نوا‎ 
nature intraitable f, indocilité f ٠ عناد‎ ٠ جموحية : حالة ما هو جامح‎ 
عر المعاشرة‎ 
difficile à travailler, invétéré, . جامح: شموس۔ عند المعشر : عاص‎ 
intraitable, indocile, insoluble “Ja غير قابل للذو بان او‎ ٠ عتمراد‎ 
de façon intraitable جامحة‎ à بطر‎ ٠ على نحو لا بُعاشر‎ 
intrados m باطن جناح الطائرة‎ ٠ باطن العقد : منحنی القنطرة الداخلي‎ 
intramusculaire عضلة‎ j يعمل : موجود ضمن العضلة. داخل‎ 


intransigeance f HE عدم‎ ٠ نعلب‎ ۰ Zio 


intransigent [-ont] adj, n 


intransitive [in'tra:nsitiv] adj 


intrant ['intrnt] n 


intranuclear [,intre'nju:kliə :[ adj 


intravenous [-'vi:nəs] adj 
intreat [in'tri:t] vt 
intrench [in‘tren/] vi 


intrepid [in'trepid] adj 
intrepidity [,intri'piditi] n 
intrepidly [in'trepidli] adv 


intricacy ['intrikəsi] # 


intricate l'intrikit] adj 
intrigant {'intrigənt] r 
intrigue [in'tri:g] n 


— vt 


intrinsic [in’trinsik] adj 


introduce [,intrə'dju:s) of 


— your friend to me 
introduction [,intro’dak/n] n 


introductory [-təri) adj 
introflezed (intro flekst] adj 
introflexion {-’flek/n) n 
introgression [-'grefn} n 
iatroit [in’trouit) f 
intromission [intro mi/n] n 
intromit ['-mit] vf 

introrse adj 

introspect [-'spekt) vi 


introspection (-'spek/n) n 


introspective [- spektiv] adj 
introversion [-v>:/n] n 


گے ele‏ شب pole‏ ااهل عنيد intransigeant n‏ 
لان“ ٠‏ غير متعد intransitif Ca‏ 
مستجد" : عضو جديد ي مؤسسة ثقافية nouveau membre m, entrant m‏ 
أو حزب الخ 
Vos‏ : : موجود ضمن النواة intranucléaire‏ 
ضمُور يدي : موجود ضمن الوريد | و الأوردة intraveineux‏ 


et امسن‎ ٠ تضرع‎ ٠ Es 
٠ مركر في خندق‎ ٠ حصن‎ ٠ Ja 
Je اعتدى‎ ٠ تحصن‎ 


supplier, conjurer, implorer 


retrancher, se retrancher, 


empiéter 

جري. جور . مقدام intrépide‏ 
بسالة. ile‏ جارة ٠‏ إقدام كر intrépidité‏ 
بالة. بشجاعة. بإقدام intrépidement‏ 


imbroglio m, dédale, labyrinthe m, + SA ٠ تعقيد‎ ٠ متاهة‎ ٠ تعش‎ ٠ بلبلة‎ 
أشیاء معقّدة.‎ ٠ تعقيدات‎ ٠ «موار بة‎ “ie 
ہد الخ)‎ de 

مك پا 

دساس ٠‏ ادع ٠‏ حاتل ٠‏ کائد 

٠ (رواية الخ)‎ idite ٠ةرماؤم‎ ٠ مكيدة‎ ٠ةيسد‎ 


détours mpl, complications fpl, 
complexité f 
embrouillé, compliqué, complexe 
intrigant m 
intrigue f, liaison sexuelle f 
علاقة جنسبة سرية‎ 
كان على علاقة‎ ٠ تمر‎ ٠ دس كاد‎ 
رت امرأة)‎ 
الاهتمام‎ DUT جذب. استلضّت الاتاه.‎ 
: ضمعضوي‎ ٠ أساسي‎ ٠ جوهري‎ ٠ أصلي‎ 
موجود أو حادث ضمن العضو‎ 
٠ کب مُقدامة‎ وار٠‎ ai ار‎ 
faire venir, faire connaître الخ) اع‎ Go قد" م (شخصا أ أو‎ 
عراف (شخصاآ الى إجراء الخ)‎ ٠ استقدام”‎ ٠ مبادئ جمعية سریة الخ)‎ Je) Lans 
إلى صديقك‎ pe 
0 مقدامة‎ ٠ تصدير‎ ٠ Lg ٠ إیلاج‎ ٠ إدخال‎ 


intriguer, comploter, avoir une 
liaison 
attirer l’attention de, intéresser 


intrinsèque 
introduire, présenter, initier, 
faites-moi connaître votre arni 


introduction f, présentation f 
تقديم (مشروع قانون الخ)‎ ٠ تقدیم (شخص الى ال حمھور)‎ 


préliminaire, d’introduction استهلالي‎ ٠ تصديري‎ ٠ تمهيدي‎ 

مه 
مقعر› مقو recourbé en dedans, concave J‏ 
تقعير ٠‏ تقوير recourbement m en dedans,‏ 


entrée f d'un gène s من مورثة مركبة الى‎ CA إحدی‎ J دخول او‎ 


introit m ol ترتيلة افتاح‎ ٠ فاتحة القداس‎ 
admission f, intromission f لاج‎ ٠ إدخال‎ ٠ ولوج‎ ٠ دخول‎ 
admettre اوتج‎ Jet 
introrse لنمو بات‎ de : عه الى الداخحل‎ 


استبطن JEt ٠‏ باطنياً : فحص rentrer en soi-même, examiner‏ 
أفكاره ومشاعره son état d'âme, faire de l'introspection‏ 
استبطان: تأمل get‏ : إدراك وصفي ما 
يحري في الذات من شعوریات 
استبطاني je ٠‏ استبطانياً 
انطواءء انكفاء على الذات 


introspection f, repliement m 
sur soi-même 
introspectif, replié sur soi-même 


introversion f, repliement sur soi-même 


#4 


introvert [-v2:t] vt 


— n 
intrude (in’tru:d] vt 


— 7 


intruder د-]‎ :( 5 


intrusion (in‘tru:3n) n 


intrusive (-siv] ad) 


intrusively (-sivli] adv 


intubate [intjubeit] vt 
intubation [,intju bein] n 
intuit ['intjuit] vt, vi 
intuition ([,intjui/n] n 
intuitional [-l] adj 
intuitively [-li] adv 
intumesce {,intju’mes] vi 
intumescence [-ns] n 
intumescent [-nt] adj 
inulin ('injulin] n 


inunction [i nagk/n] n 


inundate ['inandeit] vt 
inondation [,inan’dei/n] n 
inurbane [,in2:'bein] adj 
inurbanity [-bæniti] n 
inure [i'njuə:] ot 


— vi 

inurement (-mant] 5 
inurn ot 

inusable [i‘nju:z2b!] adj 


inutile adj 
inutility (inju‘tiliti] 5 


introvertir, retourner 


introverti m 

introduire de force, imposer 
être importun, déranger, 
s'immiscer, s'introduire, 
s'imposer 

intrus r, intercepteur m, 
occupant illicite n 

intrusion f, dérangement m, 
visite importune, présence 
gênante f, empiètement, 


accaparement m, occupation illicite f 


importun, gênant, excrescent, 


intrusif 


en intrus, importünément, 
facheusement 

tuber 

tubage m 

connaitre intuitivemenut 
intuition f 

intuitif 

intuitivement 


se tuméfier, gonfler, enfler 


w‏ ضايق” ر ية 


وی : FS‏ تفکیره على باطن ذاته ٠‏ 

أدار أو لوى نحو الباطن 

منطو Je‏ ذاتہ؛ انطواي 

PTE 
die JE ss Ja 
فرض تفه‎ 

دخيل ie He:‏ شاغل 
(عقار) غير شرعي 

دخالة ٠ Ja ٠ ٠‏ إزعاجء تعكير ٠‏ زيارة 
مُضجرۃ ٠‏ وجود (شخص) مزعج ٠‏ 


إعتداء ٠‏ إحتكار ٠‏ إشفال غير شرعي 


(لعقار الخ) 
٠ p‏ مضايق ٠‏ متطفّل ٠‏ قحم 


مر و رس صفة 


بتطفئل ٠‏ بمضايقة ٠‏ بإزعاج 


بب : وت جه "Ar,‏ بالأناييب 
ES‏ : ترویدء تجھیز ء تبطين بأنبوب أو بأنابييب 


عرف بالتدس» حدس 


حدس ٠‏ إدراك حدمي ٠‏ شعور ٠ A‏ بديبة 


حدامي : مدرك بالحتداس 
حداسیاء بالإدراك الحدسي 
ورم تورم تفخ اتفخ ١‏ تضخم 


intumescence f ee. تورم ۰ ' انتفاخ‎ 2 or 
tuméfié متضخم‎ ٠ متتفلخ‎ ٠ مو مم‎ 
inuline f تنوب لي الماء ولا تنوب في الکحول‎ LIL إينولين : مادة شبيهة‎ 
onction f, liniment m D سّسُحة بالزيت المقداس دهن مسح‎ 
مرهم‎ ٠ مروخ‎ 
inonder غمرء أغرق‎ 
inondation f طؤفان‎ ٠ فيضان‎ ٠ عم إغراق‎ 


sans urbanité, incivil 


manque m d’urbamie, incivilité 7‏ 
ضرس : عود “على الحرب ٠‏ مب قوی ۰ قى 


aguerrir, endurcir 


prendre effet, entrer en vigueur, 


s’accumuler 


mise en vigueur f 


mettre dans une urne, ensevelir 


non utilisable 
inutile 
inutilité f 


عدم الياقةء غير لطيف» غير ie‏ 
عدم ٠ ILJ‏ عدم لطف ٠‏ عدم بيب 


سری مفعوله t pea" e‏ اسم نافذ 
الفعول SU ٠‏ 


ہع دع o%‏ ےھ 7 
تقَسبةء تقوبة ٠‏ تعز يز à ÿ)‏ شخص) ' تعويذ _endurcissement m, accoutumance f,‏ 


عل المكاره ٠‏ تطبيق (قانون) ٠‏ نفاذ مفعول 


مرمد : وغم رفات اليت في الحرة 
sens‏ 

غير ممكن استعماله 

غير مفید عدم الحدوى. عدي الفائدة 


عدم الفائدة ٠‏ عدم المفعة t‏ عدم الحدروی 


invade (in'veid] vt 


invader [-2:] n 
invaginate [in vaedğineit] vt 


invagination [in'væd3i'neisn) n 


invalid l'invali:d] adj, n 


-— vt 


invalid lin‘vælrd) adj 


invalidate [(-cit] vt 


invalidation [in vazli‘dei/n] n 


iavalidity [,inv? liditi] ہ‎ 


invaluable [in'væljuəbl] adj 
invarisbility [in’veoris’biliti] 5 


invariable [in’vesrisbl] adj 
invariably (-bli] adv 


invasion [in‘vei32n] n 


invective [invektiv] adj, n 
inveigh [in vei] vi 
inveigle (in‘vi:gl} ot 
inveiglement (-mont] n 
invent [in,vent] vt 
invention [in ven/n] r 
inventiveness [-tivenis] n 


inventor دا۔]‎ : n 


inventory [invəntəri] n 


— vt 

inventress [in'ventris] n 
inverness [,invə'ncs] 7 
inverse [^n'və:s) adj, n 
inversely زا‎ adv 


inversion [in vo:/n]n 


inversive [-siv] adj 


invert [in‘vo:t] vt 


envahir, violer, empiéter sur 
اعندی عل‎ ٠ ail. (شيء ما)‎ 

و ید سی e‏ 

rés‏ ابمل جريا من نيج في نيع 
آخر ٠‏ طوى ظهراً لبطن ٠‏ انغمّدا 

invagination f انغماد‎ ٠ إغماد‎ LS 

عليل ٠ Je:‏ عاجز ٠‏ غير صالح للخدمة]زل داو invalide, infirme, malade,‏ 
السكرية + باطل غير صصح ٠مريض ٠‏ مرضي 

Lay de مرّض"”:‎ ٠ de عل : ابتلاه‎ 
GY جعله‎ 47 flat 

“Je‏ اع ل wele‏ (الحيش الخ) 


envahisseur m, usurpateur m 


engainer, invaginer, s’invaginer 


rendre infirme ou malade, 

invalider 

devenir infirme ou malade, 

être réformé 

non valide, invalide ee عليل‎ ٠ غير صحيح‎ ٠ باطل‎ 
غير صالح للخدمة‎ ٠ 7 

FUME 
invalidation f اعتلال‎ ٠ إلفاء‎ ٠ 35 
invalidité f, maladie chronique f عدم صحة‎ ٠ ٠ لان‎ ٠ عجر" اعتلال‎ 


invalider 


inappréciable نفيس‎ ٠ يقو م يمال‎ eY 
invariabilité f ثباتية» لا تغيبرية : حالة الثابت أو غير القابل التغیُر‎ 
invariable ثابت» غير قابل للتغير‎ 
invariablement PAPA ببات»‎ 
invasion f, empiétement m, اعتداء‎ ٠ اجتباح ۰ کاح‎ mn غز‎ 

تعد" على 0 انتهاك envahissement m‏ 


invectif, invective, vitupération f e" 0 جي ٤ذ ہیں تدع‎ "5 
invectiver es 3 ذم سم‎ 2 cö 
spl 8 ٠ اجتذاب‎ 

تغرير ٠‏ إغراء» إغواء 


attirer, entraîner, séduire, enjôler 


enjôlement m, séduction f 


inventer لفق‎ ٠”قلتخا‎ ٠ ایتکٹر‎ ٠ (22 
invention f تلفيق‎ ٠ اختلاق‎ ٠ اع‎ [pra 
génie inventif, esprit m Lan : إخسراعية » ابداعیة؛ إبتكارية‎ 
d'invention الإبداع‎ dé > UEN 
inventeur m SE ٠ مدع‎ 2 Fe 
inventaire m تعداد وتقویم اللع في 081+ يان‎ : 


ار quiet‏ لفرد) ٠‏ مسح او تعداد مفصّل للموارد الطبيعية 
جرد عد یانامفصلا at ٠“‏ ملحا للموارد الطبيمية ٠‏ عد pp‏ 
cie AD‏ خلاقة » مبشكرة 
انفرناسیة : سترة طويلة ذات حزام ولفاع للكتفين 
مقللوب» معكوس ٠‏ عكمي ٠‏ عكلس ٠‏ ضدا 
على نحو معكوس او مقلوب ؛ Ce‏ 
عكس ٠ LG ٠‏ انعکاس ٠‏ ارتكاس ٠‏ 
قلب العبارة او الكلمة : تغیر مكان renversement m‏ 
الفاعل مثلا٠‏ تعا كس ٠‏ انعكاس j)‏ الصفات والحصائص الكيميائية) 
سی سی 
عكتس"٠‏ فلب ol ٠‏ باتجاہ معاكس 


inventorier 
inventnce f 
manteau m à pèlerine 
inverse 

inversement 


interversion, inversion f, 


inversif 


renverser, retourner, intervertir 


لسك اجتاح؛ اكتسم ٠‏ غزا ٠‏ انتھلك حرمة 


E 


— (invo:t] adj 


invertebrate [in'və:tibrit] adj, n 


invest [invest] vt, vi 


investigate [in vestigeit] ví 


investigation [in vesti gei/n] n 
investigative [in vestigotiv] n 


investiture [in vestit/2:] n 


investment (in'vestmənt] f 


investor ]-2:[ ہ‎ 
inveteracy [in'vetarasi] n 
inveterate (-it] adj 
invidious [in’vidiəs] adj 


invigilate [in‘vid3ileit] adj 
invigorant [in‘vigoront] n 
invigorate [-cit] vt 
invigorative [-eitiv] adj 
invincibility [in, vinsi biliti] n 


invincible {in’vinsibl] adj 
inviolability [in,vaisl'biliti] n 
inviolable [in‘vaislobl] adj 
inviolably [-bli] adv 
inviolate [in’vaislit] adj 
invisibility (in, vizi’biliti] n 
invisible [in’vizibl] adj, n 
invisibly (-bli] ado 

invitation [,invi’tci/n] n 


invite [in’vait) vt 


inviting [-i1] adj 
invitingly [ili] ado 


Se‏ منقلب 

ES as 
رَو ۰ حيوان لا فقاري‎ ٠ لا فقاري‎ 
vêtir, envelopper, investir, Ú + غطى‎ ٠ ai ٠ کا الس‎ 
وظّف مالا‎ ٠ طوق‎ ele: Gale) سح‎ ٠ کا‎ 
أمعن بالدرس‎ ٠ استقصى‎ 
حقّق‎ ٠ باستقصاءات‎ 6 


inverti 
inverti n 


invertébré, mou 


placer de l'argent 
۰ نقب‎ 0 "jao ۰ 


examiner en détail, étudier, 
scruter, se livrer à des 
investigations sur, enquêter sur 
JE ٠ استقصاء‎ ٠ تدفيق‎ 
us . مدقق. مستقصية‎ ٠ مستقص‎ 
٠ تكليف (برئاسة وزارة)‎ ٠ تولية‎ ٠ تنصيب‎ ٠ تقليد‎ 
ٹلیس‎ ٠ إكساء‎ ٠ الأوسمة‎ Lis 
vêtement m, investissement, تطویق؛ محاصرة (مدينة‎ ٠ تلبيس‎ ٠ إكاء‎ 
placement m, valeurs investies fpl, تقد‎ ٠ توظيف أموال‎ ٠ استثمار‎ ٠ الخ)‎ 
٠ةقظوم‎ leg منصب» تنصیبء‎ 


investigation f, enquête f 
investigateur m, investigatrice f 
investiture f, remise f de 
décorations, revêtement m 


investiture, moulage m à la cire 


قولبة بالشمع الذائب 
da‏ مالا" في مَصر épargnant, actionnaire, pl.‏ 
مرظلف أموال investisseur m‏ 


i. a 
chronicité f, enracinement, عناد‎ ٠ إصرار‎ ٠ تمكن‎ ٠ تأصل‎ ٠ إزمان (داء)‎ 
caractère invétéré m,obstination f 


invétéré, chronique, obstiné 


عنيد) مصر 
٠ Res 0 >‏ بغيض t‏ كريه désobligeant, odieux, ingrat, ٠‏ 
متفر ٠‏ مثير الد déplaisant, propre à susciter l’envie‏ 
اقب التلامیذ بالامتحان surveiller les candidats‏ 
Denon pe‏ معش fortifiant, tonique m‏ 
Us‏ عش revigorer, vivifier, fortifier Sp ٠‏ 
LS) .,‏ ,= 


vivifiant, fortifiant 


مناعة ٠‏ صمودية : حالة ما هو صامد ABY‏ كر invincibilité‏ 
صونية : حالة الشی ء المصون ٠‏ لا انقهارية 
مصون ٠‏ صامد ٠‏ لا invincible pi Ve‏ 
حصانة ٠‏ حرمة ٠‏ مناعة inviolabilité f‏ 
حصين ٠‏ حرام : لا UES‏ حرمته ٠‏ منيع » صامد inviolable‏ 
er F Je‏ مناعة inviolablement‏ 
منيع * غير ٠ Der‏ مون inviolé‏ 
محجوبية : حالة انحجوب عن النظر ٠‏ عدم منظورية. لا مترائية invisibilité f‏ 
غير مرني . غير منظور. عجوب invisible adj, m‏ 
بعدم منظورية . على نحو غير مرلی invisiblement‏ 
دعوة ٠‏ استدعاء ٠ Le ٠‏ إغراء invitation f‏ 


دعا (الى الغداء الخ) ٠‏ رجا بالحضور ٠‏ طلب 
باللطف ٠‏ التمس ٠‏ أثار ٠‏ أغرى ٠‏ 


گی de‏ یت 


inviter, convier, solliciter, 
provoquer, susciter, 
encourager 

مغر ٠‏ قتان ٠‏ مشج 


alléchant, cncourageant 
Wie أو‎ G بطريقة‎ 


d’une manière attrayante 


invocation [,invo kei/n] n 


invocatory [in vokatari] adj 


invoice ['invais] n, vi 


invoke [in vouk] vt 


involuntary [-2ri] adj 
involute ['invəlu:t] adj 


involution ([,invz’lu:/n] n 


lavolve {in’vəlv] ot 


invocation f, mise f en vigueur ° ]حك _ دعاہہ ابتھال٭ تضرع 3 تل٠ استمطاف‎ 


استشهاد ري محكمة كبيّة الخ) ٠‏ تطبیق قانون : وضعہ موضع التنفيذ 


ابتھالی: نضری invocatoire ie:‏ 
فاتورة. لائحةء قائمة الع المرسلة facture f, facturer‏ 
أو peau‏ : درج اللم بلائحة وقومها 
استدعى e‏ امتحضر (روحاً بالسحر) évoquer, invoquer, implorer, ٠‏ 
داعى ٠‏ کر ناد ٠‏ دعا : استعان mettre en vigueur‏ 
بالصلاة او بالرجاء ٠‏ تضرع ٠ J‏ طب (قانونا) : وضعه موضع التنفيذ 
غير GO‏ غير طوعي ٠‏ غير متعمّد involontaire‏ 
مقف À Silas‏ الداخل) ٠‏ مفتول. involuté, entortillé, tortueux,‏ 
یر ٠ FE‏ لولي spiral‏ 
منثى gali‏ الياني développante f‏ 
لف الغاف ٠‏ ترقية : رفع کی إل قو ماء involution f, tortucsité,‏ 


تبط : انتقال من اللامتجانس ومن dégénérescence f, complication f‏ 
التعدٴد الى الواحد او ارتداد اعات الى ضرب من التجانس العالي او تراجعها الى 
وحدة ٠ ٠ Us‏ تفر ارتدادي» نکر : حالة تعیب اہم بسبب الشيخوخة كانقطاع 
ja Ai‏ عند الناء ٠‏ تعقيد ٠ ٠‏ تعقلد 

enrouler, envelopper, renfermer, أحاطب.‎ ٠ .فلغ٠‎ ٠ الخ)‎ KL) م‎ co لف‎ 
embrouiller, impliquer, engager, is عقلدت‎ ٠ J ٠ تضمن‎ 


mêler, requérir, demander, ۰ استلزم‎ ٠ استخدام‎ ٠ حشر ي‎ 5-9 
s’absorber, s'occuper, élever dt ٠ استغرق‎ ٠ طلب‎ ٠ اقتضى‎ 
à une certaine puissance Li رقی : رقع الى‎ ٠ انشغل‎ 
involved [-d] adj embrouillé, compliqué, ٠ مشوش ۰ معقد‎ ٠ ث‎ Lee, ele 
impliqué, grevé de dettes بالديون‎ Ji ٠ متو 3 رط‎ 
involvement [-mant] n enroulement, enveloppement #, ۴ تقذ‎ ٠ تغطية‎ ٠ تغليف‎ ٠ وشع‎ ne 
complication f, implication, f, ٠ التزام‎ ٠ توراط‎ ١ توريط‎ ٠ تقد‎ 
engagement m, difficultés IU صعوبات‎ 
financières fpi 
invulnerability {in,valnars'biliti] م‎ invulnérabilité f حرازة‎ ٠ عن اج حروحء مناعة‎ ieas 
invulnerable [in'valnərəbl) adj invulnérable متعاذار جرحه أو إبذاك‎ ٠ حر 2 "= ۽ حصین‎ 
inwall [in'w>:1] vt (U.S.) clore de murs تور ر بالحدران‎ 
inward ['inwə:d] adj interne, intérieur, intrinsèque, ٠ أصلي‎ ٠ gti: Let باطي‎ ٠ داخلي‎ 
intime, profond, dirigé vers عميق ۰ مجه نحو الداخل‎ ٠ صميمي‎ 
l'intérieur 
— adv sce inwards 
inwardly (-li] adv intérieurement, en dedans داخلياً » ي الداخل‎ 
inwardness {-nis] n essence f, sens profond m, ٠ معى عميق‎ ٠ جوهر » ماهية الثشيء‎ 
signification intime, طبيعة روحانة‎ ٠ روحانية‎ ٠ مدلول باطي‎ 
spiritualité, nature spirituelle f او استبطائیة‎ 


inwards ]-2[ adv 

— ['inə:dz] امہ‎ 
inweave |in'wi:v] vt 
inwrap [in'rəp] vt 


inwrought [in'r>:t] adj 


intérieurement, en dedans, vers l'intérieur عو الداخل‎ ٠ LL ٠ داخلا‎ 


boyaux, intérieurs mpl 3 ٠ أمعاء » أحشاء‎ 


تج 8 شض با حریر أو بالقصب ٠‏ ضفر ٠‏ جدال” tisser, brocher, enlacer‏ 


envelopper لمع‎ ٠ غطى‎ ٠ لف‎ Ui 
همل‎ o 2 E 
broché, incrusté, ouvragé, orné مطراز ۰ مزخرف‎ ٠ مرصع‎ ٠ موشى‎ 


ع3 


101 


iodate ['aisdeit) n,ot‏ سمدم 


504 


iodic [ai'>dik] adj 
iodide ['aidaid) n 
iodine [-di:n] n 


iodism (-dizm] n 

iodise [-daiz] vt 

ion [ain] r 

ioniam {ai‘ouniom) n 
ionization [{,aisnai’zei/n]) n 
ionize (‘ai2naiz] vt 

iota [aï‘out2] n 

IO U (I owe you) 


ipecacuanha [,ipikækju'æn)] n 


Irak (i:'ra:k] n 

Iran (i: Ta:n] n 

Iramian {,aiïrcinjon) adj, n 
Iraq [i:'r2:k] n 

iraqi [-i] adj, n 
irascibility [i,rasi biliti] n 
irascible [i'ræsibl] adj 
irate [,ais'rcit] adj 

ire l'ais:]n 

ireful [-ful] adj 

Ireland l'aislond] n 
iridescence |,iri’desns] n 


iridescent [-nt] adj 
iridium [,aia ridiam] z 
iris ایج‎ A 


Irish l'aisri/] adj 

— R 

Irishism (-izm] n 
Irishman [-mən] # 
Irishwoman [-,wumən] n 
irk [3:k] vt 

irksome [-səm}) adj 
irksomely [-səmli] adv 
irksomeness [-s2mnis] ہ‎ 


iron ['airənj 5 


to have too many —s in the fire 


]مه 


شع ملح حمض الود iodate m, ioder‏ 
iodique‏ 
ر :ملح حمئض الودهدريك iodure f‏ 


يود 3o‏ مادي دو بر یق معدي iode m‏ 
93 في الكحول ويستخدم في أغراض Le‏ 

. تسمم باليود iodisme m‏ 
يواد : ai‏ ع مع حمض الود ioder‏ 
dy]‏ دالف : 55 FE‏ مجموعة ذرات ذات شحنة كهر بائية ion m‏ 
إيونيوم : نظير التوريو جو النشاط ionium m‏ 
تأيين » تابن : إحداث أوحدوث إيونات في غاز الخ ionisation f‏ 
A‏ رو لت أحداث إبونات أو دوالف ioniser‏ 

يوتا : ا حرف الناسع من الألفباء اليوناية ٠‏ مقدار J‏ جداً. 55 iota m‏ 


ile ed‏ مختصرة 
عرق الذهب : جذر de‏ 


reconnaissance de dette / 


ipécacuana, ipéca m 


العراق : دولة عر بية متاخمة لوريا وإيران وتركيا Iraq m‏ 
إيران : دولة آسيوية متاخمة للعراق Iran m‏ 
إيراني : متعلّق بإيران ٠‏ إيراني : من إيران ٠‏ اللغة الإيرانية iranien‏ 
العراق : دولة عربية متاخة لوريا Irak m‏ 
عراقی : عتعلّق بالعراق. من سکان العراق irakien‏ 
نزق”. سرعة الغضب irascibilité f‏ 
نزق . سريم الغضغب irascible‏ 


furieux, irrité 

ire f = غضب. غيظ.‎ 

غاضب . ساخط . حائق 

إيرلندة : تو واقعة < الحزر البريطاية 

Je تود آلوان قوس قرح‎ : x 
إنعكاسات متقزحة‎ ٠ النور‎ 

cé‏ : متلون بألوان قوس قرح 

إريديوم : فار أبيض فاس iridium m Le‏ 

قوس فرح ٠‏ قزحية لعن ٠‏ سواسن : نبنة بربة زراعية وتزينية ذات أزهار يم وزيز 
متنوعة الألوان ٠‏ مسحوق موسي Grue‏ 

Je : say‏ بإيرلندة 

إيرلندية : اللغة الإبرلندية ٠‏ إيرلندي ٠‏ زبرلندیون 

مصطلح (یرلندي 

إيرلندي : أحد أبناء إيرلندة 

إيرلندية : إحدى المواطنات الإیرلندیات 

Lai ٠ أضجر. ضايق‎ 

مُخجر ٠‏ شاق ٠‏ ملعب 

dede deu 

طبع بع ra‏ أو نکد ٠‏ عاق : Je‏ 
مهنة أو Le‏ 

حدید : معدن ٠‏ أداة حديدية ٠‏ قضيب 


courroucé 
Irlande / 


irisation, iridescence f 


iridescent‏ ئا 


irlandais 

irlandais m, irlandais mpl 
idiotisme irlandais m 
irlandais m 

irlandaise f 

ennuyer, lasser 

ennuyeux, pénible, lassant 
péniblement, fastidieusement 


caractère fastidieux m, ingrat m 


fer m 

Ca‏ مصنوع من الحديد ٠‏ قوة ٠‏ صلابة 
7 د جهوده éparpiller ses efforts‏ 
Je‏ أصفاد ٠‏ أغلال ٠‏ عبودية fers mpl‏ 


— adj 


— vf, vi 


to — out 


Iron Age n 
ironbound adj 


ironclad (-klæd] adj, n 
iron curtain n 


ironer n 
iron filings np! 
iron foundry n 

n-handed adj 
ironic(al) [,aiə'rənik(el)) adj 
ironically [-2li] adv 
ironing ['airəniņ] n 
ironing board or table n 
ironist ['airənist] 8 
ironmaster ['airən,ma:st3:] 8 
ironmonger [-,m^7gə:] n 
ironmongery [-,mAr7gori] n 
ironwork ('aironwa:k] n 


irony ['aironi] adj 

irony ['aironi] n 
irradiance [i'reidiəns] r 
irradiant [-2nt) adj 
irradiate (-eit] ,ات‎ vi 
irradiation {i,reidi'eifn] ہ‎ 


trradiative [i'reidiətiv] adj 
irrational [i'ræ/ni) adj 


irrationalism (-2lizm] r 
irrationality [iræ/'næliti] n 


irrationally [i'ræ/nəli] adv 


de fer, en fer, de réserve, d'acier, 


rigide, inflexible 


ferrer, repasser, mettre aux fers 


aplanir, surmonter 


حديدي ٠‏ مصنوع من ا لحمدید٠‏ احتياطي ١‏ 


ادأخاري : نعت لطعام الحند ٠‏ 
ولاذي , ٠‏ مب ٠‏ قاس ٠‏ لا يلين 
00 : زود جهر بالحدید ٠‏ كوى 


بعكواة الحديد ٠‏ غل قد (السجين) 


مهد طربقه ٠‏ تخطى الصعوبات 


عصر الحديد : عصر ما قبل التاريخ OLY! ds‏ بدأ يستخدم فيه Âge de fer‏ 
الحديد لصنع أدواته ويبدأ قبيل عام ألف ق.م. في آسیا الفرية ومصر 


cerclé de fer, plein de récifs, 
sévère, inflexible 
cuirassé adj, m 


rideau m de fer 


مطوق أو ES‏ بالحديد ٠‏ ملي* بالأرصفة 
ا مرجانية : غير صالح للملاحة ٠‏ صارم AY: pv:‏ 


مُدرع با حدید ٠‏ صارم ٠‏ دارعة بحریة 


ستار حديدي : حاجز اقتصادي وصکري 


صارم بعزل منطقة خاضعة للنفوذ الوفياتي عن المناطق الأخری في العالم 


repasseur m 
limaille f de fer 


fonderie f, usine f métallurgique 


sévère, à la main de fer 
ironique 

ironiquement 

repassage m 

planche f ou table à repasser 


ironiste m 


maître m de forges, métallurgiste m 


quincaillier m 
quincaillerie f 

ferrures fpi, serrurerie f, 
charpente f en fer, forge, 
usine sidérurgique f 

de fer, en fer 

ironie كر‎ 

rayonnement m 
irradiant, rayonnant 
irradier, illuminer 
irradiation f, illumination f, 
rayonnement m 

irradiant, illuminant 
irraisonnable, dépourvu de 
raison, irrationnel 

nombre irrationnel m 


irrationalisme m 


مصنوع من الحديد؛ منوب إلى الحديد 


: مذنهب فلسفي يؤثر اللاعقلية 


كواء : من يكوي الملابس 
بُرادۃء سُحالة الحديد 
سکب الحديد الصب ٠‏ مصنع حديد 


صارم:؛ ذو بد حديدية 


متخري + تكلم + ماخر 


احدید صاحب مصنع حدید 
تاجر الأدوات الحديدية والمعدنية 


تجارة او محل alé‏ الأدوات الحديدية والمعدنية 
أدوات حديدية ٠‏ أدوات قفالة ٠‏ هيكل بناء 
حديدي ٠‏ معمل حدادة» مصنع حديد 


حديدي : 
سخرية ٠‏ ازدراء SE ٠‏ تعبير ساخر 
٠ w‏ تالق ٠‏ سطوع 
م 


شع “it. SE‏ ۰ سطع ۰ ٠‏ أشرق” 


CN ٠ تعريض للأشعة‎ ٠ el 
سطوع‎ ٠ ٠ تالق‎ 
Se ٠ منور‎ ٠ ساطم‎ ٠ شع‎ 


ja‏ ہس ا 


على العقلية ويعتبر العام بكامله ليس قابلاً للإدراك بالعقل 


irrationalité, déraison f, 
absurdité f 
d'une façon irraisonnable, 


irrationnellement 


لا معقولية : حالة ما هو غير المعقول ٠‏ 
لا صوابية ٠‏ منافاة للعقل 
بطریقة غير معقولة ٠‏ بما jt‏ العقل 
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_ irreclsimability (iri,kleimo’biliti] ^ _incorrigibilité f لا تصحيحية؛ عدم إمكانية التصحيح‎ 
irreclaimable [,iri'kleiməbl] adi inamendable, incorrigible متعذار إصلاحہ او استصلاحة‎ 
irrecognizable méconnaissable im غير ممكن‎ ٠ وف‎ pe جهول. غير‎ 
[i'rekəgnaizəb!) ady 
irreconcilability inconciliabilité f, incompatibilité/ تعارض‎ ٠ تافر‎ ٠ لدادة‎ ٠ لا تصالحية‎ 
[i’rekonsails’bilitil n تضارب‎ ٠ تناقض‎ 
irreconcilable inconciliable, irréconciliable ٠ غير ممكن مصالحته‎ ٠ لدود. لا بُصالح‎ 
(i,rekan'sailabl] adj متعارض‎ ٠ متضارب‎ ٠ aile 
irrecoverable non récupérable, irrécouvrable, ° غير ممكن استرداده‎ ٠ غير مكن استعادنہ‎ 


Liri'kavərəbl] adj 
irrecoverably [-bli] adv 
irrecusable [,iri'kju:zəbl] adj 
irrecusably (-bli] adv 
irredeemable [,iridi:mobl] ad) 


irredentism n 


irreducibility 
l'in,dju:si’biliti] 5 


irreducible [-ibl] n 
irrefragable [i'refrogəbl] adj 


irrefrangible [,iri frænd3ibl] adj 
irrefutability [i,refjuts’biliti] n 
irrefutable [i’refjut2’bl] adj 
irregular [i’regjuls:] adj 

— npl 

irregularity ([i,reg ju lzriti] a 
irregularly [i reg julzli) adv 


irrelevance {i'relivəns) a 


irrelevant [-ənt) adj 


irrelevantly [-əntli] adv 
irrelievable [irili:vabl] adj 
irreligion [irilid3on] 7 
irreligious [-d32s] adj 
irremediable [iri mi:diabl] adj 
irremissible [,iri'misibl] adj 


متعذار إصلاحه irréparable, irrémédiable‏ 
على نحو لا يماج ٠‏ على نحو لا irrémédiablement, irréparablement ca:‏ 
غير قابل للطعن e‏ متعذار الاعتراض عليه irrécusable‏ 
على تو غير Ji‏ للطعن de manière irrécusable‏ 
غير قابل للاستهلاك : غير قابل لتمديد non amortissable, non‏ 
رأسماله ٠‏ متعذار تديده٠لاسيل remboursable, irrémédiable,‏ 
لمعالحته او لإصلاحه ٠‏ غير ممكن استبداله irréparable, irrachetable,‏ 
بالذهب او بالفضّة ٠‏ غير ممكن تغييره inamendable‏ 


حريربة وحدوية : حركة إيطالية طالت بتحرير جميع الأراضي irrédentisme m‏ 
الايطالية وتوحيدها ٠‏ کل حركة E‏ يرية وحدوية 

لا حسمية : حالة ما لا يمكن حسمه او كر irréductibilité‏ 
إنقاصه ٠‏ لا تبيطة : حالة ما لا يمكن تسيطه ٠‏ لا اخترالية : حالة ما لا 


dsl يمكن‎ 


متعذار حمه ٠‏ متعذار تبسيطه ٠‏ متعذاُر اختزاله irréductible‏ 
لا بُد'حض 0 دافم 0 قطعي ۰ حاسم ۰ irréfragable, irréfutable,‏ 

irrécusable يطعن به‎ y 
inviolable لا يطعن به‎ ٠ مصون‎ ٠ حرام‎ 
irréfutabilité f قطعية : حالة الغيء القطعي‎ ٠ لا دحضية : حالة ما لا يحض‎ 
irréfutable قطعي‎ ٠ حاسم‎ ٠ لا يحض‎ 
irrégulier, asymétrique غير قياسي‎ ٠ غير مُنتظم٠ غير نظامي‎ ٠ شاذ"‎ 
irréguliers mpl سلع غير نظامية : مشوبة بنواقص أو بعيوب‎ 
irrégularité f لا قياسية‎ ٠ شذوذية‎ ٠ لا نظامة‎ 
irrégulièrement بصورة غير نظامية‎ OÙ على نحو‎ 
manque m de pertinence, ٠ةمءالملا عدم‎ ٠ عدم وثاقة الصلة (بشيء ما)‎ 

manque de rapport m avec لا ارتباطية‎ ٠ عدم العلاقة (بالؤال)‎ 

une question (بالموضوع الخ)‎ 


sans pertinence, hors de cause, * غير متعلق‎ ٠ ) غير وين الصلة (بالموضوع‎ 
hors de propos, sans rapport, étranger غریب‎ ٠ غير مناسب‎ ٠ غير ملام‎ 


على نحو خارج عن الموضوع hors de propos‏ 
لا بسحن ye‏ بدا inapaisable‏ 
کفرے زندقة ٠‏ إلحاد irréligion f‏ 
زنديق. كافر ٠‏ لحد irréligicux‏ 
عضال : لا سيل الى معالحته irrémédiable‏ 


لا يعفر ٠‏ غير قابل للغفران ٠‏ قداري .لا مناص عنه irrémissible, inéluctable‏ 


irremovability inamovibilité f 
Gin 'mu:va bili] n 


iremovable [iri'mu:v2bl] adj 


#rreparability [i,repors'biliti] n irréparabilité f 


„5-9 


حصانة ضد النقل والعزل : عدم إمكانية 


عزل قاض او نقله ٠‏ لا تحريكية : حالة ما لا يمكن نحريكه 


و 0 5 وم 
لا بحرك ° لا يڙال ٠‏ حصين : لا ينفل immuable, inamovible, invicible‏ 


2 


ولا Ja‏ ٠ل‏ ا بقهر 
یسوی حا مال پک ti‏ 


irreparable [i,reporobl] adj irréparable 
irrepatriable [iri pætriəbl] adj 


irreplaceable (,iri pleiszbl) adj 


non rapatriable 


irremplaçable 


irrepressible (,iri presibl] adj irrésistible,-irrépressible, 


irréprimable 
irreproachable(,iri prouts2bl] adj irréprochable 
irresistibility (irizisti‘biliti] n irrésistibilité f 
irresistible [,iri zistibl] adj irrésistible 
irresolute [i'rezəlju:t) ad) irrésolu 
irresoluteness {-nis) n irrésolution f 
irresolvable [,iri'zolvəbl] adj insoluble 
irrespective [-'pektiv] adj indépendant 
— ado 
irrespirable [i’respirobl] adj irrespirable 
irresponsibility (,iris,ponsi‘biliti] ع‎ irresponsabilité f 


irresponsible [,iris’ponsibl] ad; 
dépourvu du sens des 
responsabilités 


irresponsive |,iris’p2nsiv] adj fermé, indiflérent, insensible 


irretentive [,iri tentiv] adj qui ne retient pas 
irretrievable [,iri'tri:vəbl) adi irréparable 
irreverence [i'revərəns] n irrévérence f 
irreverent [-ont) adj irrévérencieux 
irreverently [-ontli] adv irrévérencieusement 


irreversibility [iriva:si biliti] n  irréversibilité f Ab حالة ما لا‎ 


60 لام‎ ۰ a 
رر‎ 


E 1‏ او الاستعاضة عنه 


متعذ ر مقاومته ۰ متعذ ر كبته ٠‏ متعذاٴ ر کبحه 


لایلام» لا يُعاب ٠‏ شريف ٠‏ مُخلص 
صمودية : حالة الصامد الذي لا يقاوم ٠‏ 
لا انقهارية : حالة ما لا بُفھر 


مارداد ٠‏ غير مصم ٠‏ 
٠ 52‏ عدم تصميم ٠‏ حيرة 
متعذ ر حله او dé‏ 


غير مرتبط ٠‏ مستقل” ٠‏ غير She‏ (بالموضوع الخ) 
على نحو F‏ ٠دون‏ الاكراث ار indépendamment, sans se soucier pla Yi‏ 


غير صالح gl‏ 
لا مسؤوية ٠‏ انعدام الممؤولية 


غير مؤيل ٠‏ عفوي : کول او جار دون irresponsable, irréfléchi, étourdi,‏ 


تفكير 7 اهتمام . u~‏ ۰ غير قادر 
على تحمل المؤولية (لقصوره الخ) 


0 


٠ غير مبال‎ ٠ Ji غير متاٹّر‎ : Ge 
غير حساس‎ ٠ غير مستعد للاستجابة‎ 

غير he‏ غير مستبق : نعت 
الذاکرۃ العاجزة عن التذكر 

غير ممكن إصلاحه أو ترميمه أو تعويضه 

عدم توقیر اعدم اجام 

غير موقر ٠‏ غير مم بالاحترام 

على نحو حال من التوقير او الاحترام 


لا عكوسية : حالة غير المُکوس ٠‏ لا إلغائية : 


irreversible [,iri‘va:sibl] adj irréversible, irrévocable غير قابل للإلغاء‎ ٠ غير عكوس‎ 
irrevocability [i,revaka’biliti] n  irrévocabilité f A لا إبطالية ء لا إلغائية : حالة ما لا بلطل ولا‎ 
irrevocable {i'revəkəbl] adj irrévocable ab لا‎ «Ja لا‎ 
irrevocably [-bli) adv irrévocablement على نحو غير قابل للإلغاء او للإبطال‎ 
irrigable ['irigobl] ad) irrigable EN پروی قابل‎ 


irrigate [irigeit] vf irriguer, arroser 


irrigation [irigeifn]n irrigation f 
irrigateur m, arroseuse f 
irritabilité f 


irrigator (irigeito:] n 
irritability (,irito biliti] n 


ss} + سقی‎ 

es ٠ ري“ إرواء‎ 

مرشة ٠‏ منضحة ٠‏ جهاز ري بالرٗش 
55 سرعة الفضب 


IRR irritable ['iritobl] adj 
irritably [-bli] adv 
irritancy ['iritənsi] n 
irritant [-ont] adj, n 
irritate [-eit] vt 
irritating [-eiti7] adj 
irritatingly [-citiņli] adv 
irritation [(iri’tei/n] n 
irritative ['iriteitiv] adj 
isabel ['iz2bel) adj, n 
isallobar n 


ischiam [iskiam] n 
istaglass ['aiziyglæ:s] 5 
Islam [iz'la:m) n 
Islamic {iz1æmik] adj 
Islamism {'izlomizm) n 
island ['ailənd] n 


— vi 


islander [:د-)‎ > 

isle [ail] n 

islet ['ailit] م‎ 

ism {izmjn 

isobar ('aisoba:] n 

isobaric [,aiso'bærik] adj 
isochronism [ai sokronizm] n 
isochronous [-nəs) adj 
isoclinic line n 
isodactylous [aiso daktilas] adj 
isodiabetic [-daisbatik] adj 
isoetes (ai souiti:z] n 
isogamy (ai s2gomi) n 
isogeotherm n 

isogonic (,aiso'gonik] adj 
isolate ['aisolcit] vi 

isolation (,aiso’leifn] ہ8‎ 


isolationism (-izmj n 


isolationist (-ist] n 


isolator l'aisoleit2:] # 


irritable 


d’un ton irrité 


irritation f غفاب‎ 
irritant m ہ ثر‎ Le مفب‎ 
irriter اسخط‎ El أغضب»‎ 
irritant Em b تيب ملظ‎ 


d'une manière irritante 


إغضاب » na‏ سخط ٠‏ إثارة کر irritation‏ 

irritatif LES إغضاني,‎ ٠ مأغلضب‎ ٠ مثير‎ 

أغبش» أغبس : لون القهوة الممزوجة بالحليب + حصان l‏ عر isabelle adj,‏ 

خط تاوي التغيرات الضغطية : حط isallobare f Jh‏ 
على الحريطة à pk‏ يشير الى المناطق المتساوية الضغط حوي 

ischion m عظم الورك‎ 


غراء السمك”٠‏ ميكاء طلق : حجر لامع نو صفائح 


gélatine f, mica m 


إسلام ٠‏ الحضارة الإسلامية ٠‏ العام الإسلامي : جموعة الدول الإسلامية” Islam m‏ 
إسلامي : Ge‏ بالإسلام Islamique‏ 


إسلام: دين الإسلام Islamisme m‏ 
جزيرة ٠‏ بقعة من شارع محظر فيها مرور île f, refuge m, terre-plein m,‏ 


السیارات حرصاً على سلامة ا مشاۃ ٠‏ مصطة او superstructure f$) ne‏ 


من تراب مركوم وتمهّد يشبه الخزيرة) ٠‏ بناء فوقي Je)‏ ظهر حاملة الطائرات) ٠‏ بنية فوقية : 


جماعة معز ولة: مجموعة خلايا معزولة 
جزر : de‏ كالحزيرة ٠‏ عزل ٠‏ نشر ٠‏ 

بعك كالحزر في عرض البحر 
جنزاري : أحد سكان از رة 


isoler, parsemer 


insulaire n 


جر يثرة ٠‏ جز يرة صغيرة île f‏ 
جزيرة (ئی البحر) ilot m‏ 
نظرية ٠‏ مذهب كر théorie‏ 
خط تاوي الضغط الحوي isobare f‏ 
متساوي الضغط isobarique, isobare‏ 


تزامن : تاو ني الزمن ٠‏ تساو بالديعومة 
متساوي الزمن ٠‏ سار بالدیمومة ٠‏ ثابت الدورة الزمنية 


isochronisme m 


isochrone 


خط تساوي الیل ligne isocline f‏ 
got‏ الأضلاع isodactyle‏ 
متاوي ذرات الكر isodiabétique‏ 
لا زهرية البحیرات والمناقع isoète m‏ 
تماشلج : si‏ الميجين أثناء اللقح isogamie f‏ 


خط تساوي الحرارة الحغرافية 

Ly ji متاوي‎ 

S e‏ أفردا٠‏ فر عزل مركباً عن بقیة العناصر الأخرى 

عرزل ٠ de je‏ انعزال 

انعزالية : سباسة قوامها الانعزال السیاسي 
وبخاصة عن البلدان الحاخمة 


ligne isogéotherme f 
isogone 
isoler 

isolation f, isolement m 


isolationnisme m 


انعزالي : نصیر او ميد الانعزالية السياسية 
عازل : صفة المواد غير الناقلة 


isolationniste m 


isolateur, isolant m 


isomer l'aisom2:] 8 isomère m 


isometric (al) [,aiso"metrik(2l)] adj isométrique 


isopod [‘aisopad] z isopode m 
isosceles [aiïsxili:z] adj isocèle 
isotherm ['aiso03:m] 8 isotherme f 
isothermal [,aiso0'3:m2l) adj isotherme 
isotonic [-'tonik] adj isotonique 
isotope ['aisotoup] x isotope m 
isotropic [,aiso'tropik] adj isotrope 


Israeli [iz’rcili] adj, n 


Israélien n 


في النواتر التتأضحي الوائل 


وہہ متمائل الركب الكيمبائي والذرات (وختلف بالبنية الذرّية والخصائص) 


متقايس : go‏ القاس 


متساوي الأرجل : أحد متساويات الأرجل يهي 


حيوانات قشر ية ها سبعة أزواج من الأرجل 
متاوي الاقين : تعّت CM‏ 


خط التخارر : خط تساوي درجة الحرارة الأرضية 


ssl‏ الحرارة: متحارر 
متوائر gel‏ : متاو 
نظير : أحد النظائر 


ان 5 5 
سوي» موحد الحواصض 


Sr ) Eil 


issuable adj litigieux, émissible ٠ ممكن إصداره‎ ٠ او المقاضاة‎ UA عرضة‎ 
قابل للإصدار ؛ ممکن نشوؤه‎ 
issuance n (U.S.) délivrance f (d’un brevet etc.) (إجازة أو شهادة سوق ى الخ)‎ mH 
issue ['isju:] n sortie f, issue f, débouché m, إرسال‎ ٠ توزيع‎ ٠ ii. Er 
distribution f, numéro, ٠ (lé عدد (من‎ ٠ (الطلبات الخ)‎ 
fascicule m, publication J, ٠ نشر» صدور (کاب)‎ ٠ AUS 
livraison f, écoulement m, انسياب‎ ٠ ندفق‎ ٠ تليم (شهادة الخ)‎ 
postérité, descendance f, ١ ذرية‎ J J= ٠ تقربغ‎ ٠ (الماء)‎ 
contestation f, question f, ٠ تزاع.. خصومة. مقاضاةء مناقشة‎ 
délivrance f, émission f, تليم او إصدار (جواز‎ ٠ قضية‎ ٠ مألة‎ 
lancement m, bénéfices, rapports إصدار (أمر أو أوراق‎ ٠ سفر الخ)‎ 
mpl, résultat, aboutissement m, ٠ بث‎ ٠ إرسال‎ ٠ نقدية أو طوايع الج(‎ 
conclusion f sgk ٠ إصدار (قرض)‎ Qui كية الإصدار (من الأوراق اللقدیة‎ 
إفضاء إلى نقطة حاسمة‎ ٠ عاقبة‎ ٠ خاتمة‎ ٠ نتيجة‎ ٠ عالدات: ريع‎ 
— و‎ sortir, paraître, jaillir, provenir, ٠ البجس‎ ٠ ظهر‎ ٠ صدار‎ ٠ حرج‎ 
découler, déboucher, se تدفی ۰ تأتى . صدار من ٭ اناب ٭‎ 
terminer = ٠ A AS 
— ot publier, communiquer, distribuer, ras (كتاباً إلى‎ e 7,235 


issueless [-lis] adj 
issuing [-i7] adj 
isthmus ['isməs] 5 
it [it] pron 


we made — up 

نے — 

Italian (i'tæljən} adj, a 
italianism (-izm) r 


ہس SD EP‏ 
متم (اعتماداً في مصرف) ٠أصدر lancer, décerner, rendre‏ 
(فرضاً) ٠‏ اطق ۰ قذاف ٠‏ سام (جواز سفر) ٠‏ مر اصدار أمرا ٠‏ اصدر حکا 

بلا ذريّة؛ بلا نل 
N‏ ا نت 


émettre, allouer, délivrer, 


sans postérité 

né, émetteur m, émettrice f 
isthme m برزخ‎ 
ضمیر الغائب المفرد للجماد او للحبوان‎ 

او للطفل الصغير : هوء هي ٠غ‏ ها ٠‏ 

هذا ٠‏ ذاك ٠‏ هذه + ضمير الغائب ان جھول ٠‏ ا مكلف بعمل 
43 تصالحنا nous nous sommes réconciliés‏ 
جاذبية cd‏ نداء جنسي ٠‏ كلب 
gaze : Jiu‏ بإيطالياء من إیطالیا 
إيطاليانية : خصائص الشعب الإيطاليء 

تعبير أو مصطلح إيطالي ٠‏ موالاة للسياسة 

الإیطالیةء Le‏ الإيطاليين 


il, elle, ce, cela, ça, le, la, l’, lui 
en, y 


sex-appeal, chien m 
Italien 


italianisme m 


ITA 
510 


italianize ]-212[ of, vi 


italic [italik] adj, n 
italicize [-saiz) vt 
Italy l'itoli] n 

itch [it/] n 


item ['aitəm] r 


itemize (-aiz) vt 

éterate l'itorcit] ot 

iteration ([,ite Tei/n] r 
iterative ['itorotiv] adj 
itimera(n)cy [ai'tinərə(n)si] ٭ہ‎ 


itinerant [-ənt) adj 
itinerary (-ori] n, adj 


itinerate [-eit] oi 
itineration [,aitins'reifn] n 
its [its] adj, poss 

itself [it'self] pron 


he is the kindness — 
ivied l'aivid] adj 
ivory j'aivori] 8 


— adj 
izard ['izod] n 


italianiser تطلين : استعمل اُسلوباً‎ ٠ طبع بالطایع الإيطاليء جعله بطالیاً‎ : ob 
إيطالياً؛ قذّد الفنانین الإيطاليين او طریقة عيش الإيطالين‎ 


italique 
mettre en italique 
Italie f 
démangeaison f, gale f 


démanger, se démanger, irriter 


article m, question f, point m, 
poste m, rubrique, écriture f, 
numéro m 


réitérer, répéter 
réitération, répétition f 
itératif 


déplacements mpl, vie itinérante f 


itinérants mpl 


ambulant, itinérant, ambulatoire 


itinéraire m, adj 


Ju‏ : متعللق بإيطاليا القديمة ٠‏ مائل : حرف طباعي مائل 


نفد خرف مائل 

إبطالا : دولة أوروبيّة 

حكة جلدية ٠‏ جرب 

٠”قات‎ ٠ لحك جلده‎ CE » استحك‎ 
اغغب‎ ٠ ار‎ ٠ a 

٠ مقالة قصيرة‎ ٠ i paa ٠ LL ٠ مادة‎ 
أحد قيود او مفردات‎ ٠ نقطة‎ ٠ مألة‎ 


ا حسابات ٠‏ فقرة (من برنامج سرحي) 
۰ ارت f‏ د المواصفات détailler, spécifier‏ 


٠ LS‏ فصل الفردات ٠‏ خصص 
Catel‏ كر 

ciale]‏ تكرار 

مکرر ٠‏ معاد ٠‏ تكراري 


٠ des «JS‏ حول ٠‏ تطواف ٠‏ حياة 
تنقل او تجول ٠‏ جماعة متجولة 
Jim Jones‏ مرل 


خط الرحلةء خط الير ٠‏ يوميات الرحالة 


او الحجوّل ٠‏ دلیل السائح او الرحالة ٠‏ تطوافي» تجوال 


se déplacer, voyager sans cesse 


continuels déplacements mpl 


son, sa, se 


lui-même, elle-même, soi-même, 


se, moi 
il est la bonté même 


couvert de lierre 


ivoire m, boules fpl de billard, 


dés mpl, touches fpi, dents fpi 


ivoirin, d’ ivoire 


isard m 


تقل" باستمرار ۰ جال ASE OL‏ 
JE‏ مستمر » ترحال ٠‏ تطواف ؛ تجوال 
خاصته ٠‏ خاصتھا ٠‏ خاصتهم ٠‏ خاصتهن" 
تفه ذاته. cles‏ ذالما 


إنه الطية بذانہا 
عاج ٠‏ تحفة عاجية ٠‏ بياض عاجي ٠‏ 
كرات البليار ٠‏ زهر اللرد ٠‏ ملامس 


البيان ٠‏ أسنان 
gt‏ ۰ مصنوع من العاج 
إيسارء إيزار : شمواه جبال البيرنيه 


J (daei] n 

jab [d3zb] ot 
لد‎ 

jabber ]-2:[ ot 
— a 


jabiru ['d3æbiru] s 
jack [32k] n 


— oi 


to — up 


jack ہ‎ 
jackal ] 43 دعل‎ :1[ n 


jackanapes [‘dsækoneips) n 
jackass ['d3xkzæs) s 
jackdaw n 

jack boots np! 

jack-by-the-hedge n 
jacket ] 3 [انلع‎ n 


juak jonque جونك‎ 


جي : ا حرف العاشر من الألفباء الانكليزية ٠‏ شيء على شکل [ jm‏ 


GE‏ تحر ٠‏ وکت ٠‏ تقب ۰ بل" 
Ses‏ 


piquer, perforer, frapper d’un 

coup sec 

coup m de pointe, piqûre f, 

coup droit sec m 

bredouiller, baragouiner, jaboter, ٹر‎ ٠ هذر‎ gee ٠ دند ن‎ U غمغم‎ 

jacasser 

baragouinage, jabotage m, تمتمة» دندنة» ثرثرة‎ ٠ غمغمة‎ 

jacasserie f 

مكنير » شبيرو: طير طویل التقار الغلبظ وطويل القد” من القالق 

لعبة القذف والالقاط : iad‏ حصى او 

كريات يقذفها الشخص إلى أعلى jaquemart, cric, brocheton m,‏ 

وبا تخطھا بالتناوب ٠‏ عم (الفينة) ٠‏ بار » نوي ٠‏ شخص jack, type, fricm‏ 

رافعة السيارة التي تستعمل لرفعها بقصد تغير الدوليب ٠‏ 

أداة تدوير السيخ او السفود ٠‏ موجلهة الإبر (في صناعة القبعات) ٠‏ مس 
(الاتصال ٠ (AU‏ شراب ال حك ٠‏ فرد ٠‏ عامل ٠خادم ٠ UF ٠‏ قد ٠‏ مال 

رفم (السبارة) بالرافعة الصغيرة ٠‏ زاد (الأسعار) ٠‏ 


رقم 


jabiru m 
cochonnet, pavillon, matelot, 


من العامة ٠‏ رافعة صغيرة : 


soulever au vérin ou au cric, 


faire monter, blâmer 


remonter 
jaque, jaquier m شجرة ا حبز: شجرة إستوائية‎ ٠ رة شجرة الحيز‎ 
ذات لب طعمه كطعم الحیز‎ 
chacalm  صخش‎ ٠ حيوان لاحم من فصيلة الكليات‎ : D ابن آوى ؛ آكل‎ 
1 حقير يخدم شخما آخر‎ 
singe, petit vaurien, freluquet m (D at رجل‎ ٠ طفل زقاي‎ ٠ D 
âne, baudet m, bourrique f JE ۰ غي‎ ٠ حمار‎ 


غُراب الزرع : طائر أسود اللون يألف QUE‏ والأحراج ویعیش جماعات choucas m‏ 


جزمة ایال او الفارس bottes fpi de cavalier‏ 
حشيشة اللوم کر alliaire‏ 


veste, jaquette f, veston m, robe, go> غلاف‎ ٠ دثار‎ ٠ جا كت‎ pa 
pelure, casaque f ٠ (لکتاب الخ) ٠قشرة (بصل أو بطاطا الخ)‎ 
ثوب حيوان٠ صوف حیوان٠ صترة حريرية‎ 


jack-in-the-box s 


jackimife n 
jade [d3cid] n 
jade n 


— ot 
jaded adj 
jag (d3æg] r 
jag 1 


— pt 

jagged adj 

jaguar [d3ægju>:] n 
Jail sce gaol 

jailer n sce gaoler 
jainism ['d3cinizm] n 
jakes ['d3ciks] npl 
jalap [d3aləp] a 


jalopy (d32'lpi] 5 


jalousie n 


jam [d3 zm] n 


to get s.o. out of a — 
— m 


jam n, vt 
jamb (d3æm] n 


jambooree [d3æmbə'ri:] n 


jamming ['d3æmi7] n 
Jangle ]032781[ vi 


ام — 


Janissary ['d3ænisəri) n 


الس کی ak ٠‏ وضع غلافاً 
(لکتاب الخ). أبس سترة 
علبة المفاجأة ٠‏ عفريت النابض : 
لعبة أطفال 
سكين الحيب 
ْب : حجر کریم أحضر ٠ Ie‏ تحفة يشبية 
قرس ضعیف ٠‏ فرس واھن القوة ٠‏ فناة 
مغناج ٠‏ امرأة داعرة 
اعی: اہك آضی éreinter, esquinter‏ 
٠ Hgh we"‏ مشمثر ٠‏ لخم éreinté, crevé, dégoûté‏ 
تصلف (الشراب والطعام ٠‏ مجون بعد الشراب bombe, bamboche f‏ 
بل (قماش) ٠‏ قص ‘ f‏ (قماش) crevé m, saillie, dent, brèche f, si‘‏ 
صخري سن ٠‏ ثلمة ٠‏ عبء petit fardeau m JaA‏ 
فل" EZ‏ ۰ سن" ٠‏ مرق (القماش) ébrécher, denteler, déchiqueter‏ 
مسن ٠‏ مزق ٠‏ مغلول ٠‏ مُلام dentelé, déchiqueté, ébréché‏ 
جغور : نر أمريكي مرقاط jaguar m‏ 


habiller, mettre une jaquette à 


boîte à surprise f, diable m à 
ressort 

couteau m de poche 

jade m 

rosse, drôlesse ہر‎ coureuse f, 


carcan m 


جاينية : دين هندي يعتمد تحریر الروح بالمعرفة والإععان وحن السلوك djainisme m‏ 
goguenots mpl, chiottes fpi‏ 
jalap m‏ 


مرحاض 1 بيت خلاء 
جلاب : نبتة عشبية مُعمرة ذات عساقي ل تدخل 
في تركيب المستحضرات الطبية المعسرة 
عربة عتبقة ٠‏ سبارة ٠ Lis‏ توتياء قديمة كر carriole, bagnole, chignole‏ 
vieux zinc m‏ 
55 حسّد ٠‏ حصيرة النافذة : ستارة ذات شرائح أفقية 
سد جليدي (في نہر الخ) ٠‏ ضغط ٠‏ 
حشر ٠‏ انضخاط ٠‏ انحشار ٠ As ٠‏ ازدحام ٭ 
عرقلة الير ٠‏ عقبة ٠‏ عائق 


jalousie f 
embâcle m, presse, foule f, 
embouteillage, embarras, 

brouillage ٹوش ×ھ‎ ٠ نشویش‎ ٠ ورطة ۰ انسداد‎ ٠ 


tirer qqn. du pétrin ما من ورطة‎ Les” خلّص‎ 
serrer, écraser, compresser, al ٠ سحن‎ ٠سره‎ ٠ سحن‎ LS 
empiler, tasser, obstruer, ٠لقرع‎ ٠ قاعأ٠ كد س٠ كوم٠ ركم‎ 


encombrer, bloquer, brouiller 
se bousculer, s’entasser, se presser, انضغطاء‎ ٠ تدافم راحم تكد" س «تكوم‎ 
Né, Jui مد ١تت عزف‎ per 


ہ7 


مريب : فواكه حفوظة او de‏ ريكب 
إطار LUI‏ أو النافنة 


se bloquer, improviser 
confiture f, confire 
chambranle m 


jamboree m دوي‎ LES مهرجان‎ ٠ مَهْرجان‎ ٠ حفلة حمر صاخبة‎ 
brouillage m Sy ند و‎ ٠ تشویش إذاعي‎ 
faire un bruit de ferraille, “Pt: تر‎ ٠ طقطق ؛ طرطلق‎ 

jacasser, se chamailler, se quereller 2 ٠ تشاحن‎ 


faire retentir, mettre en boule (b AÈ دوی» أحدث دوياأثاررأعصاب‎ 
bruit discordant m, criaillerie f, مشاحنة‎ ٠ مشاجرة‎ ٠ صراخ‎ ٠ ناشزة‎ né 
querelle f 

انكشاري : من الحيش الانکشاري العثماني 


janissaire m 


janitor ['d3ænit>:] n 


Jansenism ] 03 ænsənizm] n 


January l'd3ænjuari] n 
Janus-faced [ dèğcinas- feist] adj 
Jap (daæp] n 

Japan (d32 pan] n 


— ot 

Japanese [,d3æpo'ni:z] adj, n 
jape [d3eip] n 

jar ]132:[ n 

jarn 


jargon [‘d3a:gən) n 


jarring [‘'d3a:rin) adj 
jarvey ['d3a:vi] n 
jasmin(e) [‘d3æsmin] n 
jasper ['daæspo:l n 
jaundice [‘d35:ndis] n 


— vt 
jaunt [d33:nt}] n 


jauntiness (-inis) n 


jaunty adj 
javelin ['d3ævlin] © 


throwing the — 


jaw [d35:) n 


— ni, of 


concierge, portier m 


COR 


Jansénisme m 


اللاهوتي المادف الى z‏ 


15 لت حاجب. ہواب 


جانينة : مذهب جانینوس 


الفردية لأنه يعتبر النعمة الإلمية ممنوحة لبعض الناس ومرفوضة للبعض الآخر 


Janvier m 

à deux visages 
Japonais n 
Japon m, laque f 


کانون الثاني ء يناير 

مراوء منافق؛ ذو وجهين 

پابانی : من اليابان 

اليابان : بلاد اليابان ٠‏ لَك : عصارة 


صمفية راتنجية تستعمل نوع من الطلاء٠‏ قطعة أثاث Lies‏ باللك” 


laquer 

Japonais 

plaisanterie f, tour m 

jarre f, pot m, bocal, bac m 

son discordant m, choc, à-coup, 
contrecoup m, saccade, 

secousse f, choc, conflit, 
désaccord m, friction f 

grincer, détonner, rendre un son 
discordant, cogner, vibrer, 

être irritant, être en discordance 
ou en désaccord, se chamailler 
rendre discordant, faire vibrer, 
choquer, ébranler 

jargon, charabia m 


disparate, discordant 
automédon m 

jasmin m 

jaspe m 

jaunisse f, ictère m, prévention f, 
envie f 

donner la jaunisse à, rendre 
envieux 

excursion, balade f 

faire une excursion 

insouciance, vivacité, allure 
désinvolte,suffisance, prétention f 
vif, insouciant, désinvolte, 
prétentieux, suffisant 

javelot m, javeline f 

lancement m du javelot 
mâchoire f, bavardage m, 
conversation f, discours m, 


réprimande f 


laiusser, phraser, jaspiner, gueuler, 


enguirlander, engueuler 


au کا‎ LČ Je 
اللغة اليابانية‎ ٠ ياباني : من الیابان‎ 
ساخرة‎ Ya ٠ دعابة‎ 
وعاء‎ ٠ بوقال‎ ٠ إناء‎ ٠ جرة» خحاية‎ 
٠ حركة مفاجئة‎ ٠ تصادام‎ ٠ صوت ناشز‎ 
ارنجاج مفاجى‎ ٠ صدمة معاكة‎ 
٠ حلاف‎ ٠ وعنيف + صدمة (نفسية)‎ 
صرير الاحتكاك‎ ٠ احتكاك‎ ٠ 2 
Le Last ٠ J5 ۰ ص صرف‎ 
ie al ٠”مادص‎ ٠ ناشزاً‎ 
٠ تضارب‎ CLS 


عامية بسيطة ٠‏ كلام مهم أو غامض 


مُتضارب؛ سو «jt‏ ناشز 
y‏ سائق عر بة 


ياسمين ٠‏ زهر الياسمين ٠‏ لون الیاسمین : أصفر فاتح 


بب يلثم : حجر کم 
يرقان : داء الصفراء ٠‏ رأي مت 


من الد ٠‏ سح“ ٠‏ اشمٹزاز 


ريقن : أصابه باليرقان ٠‏ أثار t bohm‏ 


متسر نایم 


عدم اهتمام ٠‏ حيوية ٠‏ طلاقة ٠‏ مرح 
ماجن ٠‏ غرور ٠‏ اعتداد 

تر لا ميال ٠‏ طليق ٠‏ ماجن Tr:‏ 
طروب ٠‏ مقرورہ مداع 

حربة ٠‏ مزراق ٠‏ رمح الریاضیین 
رمي الرمح 

فك" حَّلك ٠‏ أفّك (الطائر) ٠‏ فك“ 
الكماشة ٠‏ ثرثرة ٠‏ محادثة ٠‏ حديث ٠‏ 
تقريع ٠‏ تأنيب 

E: 
« بالقول‎ 


٠‏ نر ٠‏ فحتش” 


JAY 
1 


jay (d3ei] n 


jazz ]13 2:2[ r 

— vl 

to — up 

jealous ['d3eləs] adj 


jealousy n 
jean [d3i:n] n 


jeep [d3i:p] n, vt, vi 


jeer ]0313:[ 5 
to — at vi 


jejune id3i'd3u:n] adj 


jejuneness n 

jejanum [d3i'd3u:nəm] 5 
jell (dsel] vi 

jellied ['dsclid) adj 


jelly n 


jemmy ['d3emi) n 


— 04 
jenny ['d3eni] n, adj 


jeopardize ['d3epə:daiz) ot 


jeopardy n 

jerboa [d33:'bouə] n 
jeremiad (,dğerinaiod] n 
jerk [d32:k] n 

— vt 

jerk n 


— ot 


to — out 
to — up 


to — open 

jerkin [‘ds2:kin] r 
jerky ['d3ə:ki] n 
Jerry l'dseri] r 


geai m, pie; jacasse f, jobardm, UJS زرياب : طير يقبس الأصوات‎ 


من فصيلة الغرابیات ورتبة ابلحوائم ٠‏ ثرئار ٠‏ وقح ٠‏ متنوق ٠‏ طائش tête fen l'air‏ 
جاز : À‏ راقصة صاخبة Lai, ٠‏ الحاز ٠‏ نشاط ٠‏ حيوية 
el‏ انظم ٠‏ عزف ا از 


jazz m, entrain m 


arranger, jouer en jazz 


animer, mettre de l'entrain dans حيوية‎ ii t آنش*‎ 
jaloux, soupçonneux, envieux, معذاب‎ ٠ حسود‎ ٠ شكوك‎ ٠ غیور‎ 
préoccupé قلق‎ ٠ بالغيرة‎ 

jalousie f حراص‎ ir ٠ غيرة‎ 


coutil m, blue jeans mpl, 
pantalon m de coutil 

jeep f, transporter en jeep, جیب : سيارة ارتباط واستکشاف قادرة‎ 
rouler en jeep  بیحلاب‎ gel «dt تقل‎ ٠ بمختلف الاراضي‎ Ad 

سخرية ٠ sja ٠‏ ازدراء 

سخر من ٠‏ هزی ب ٠‏ ازدری 

قاحل ٠‏ جدیب ٠‏ فقير القيمة الغذائية ٠‏ 
تافه (الطعم) ٠‏ غير ie‏ 

قحولة ٠‏ جفاف ٠‏ جند'ب ٠‏ تفاهة الطعم 

سا المي الصائم 


FAS » Hi ۰ م ۰ تجح‎ ASS 
Le 27 
Se حلوى رجراجة تحضر‎ : 
خوف‎ ٠ ترداد‎ ٠ الفا كهة‎ HS 
: اللصوص» عة اللصوص‎ RS 
عندليب»‎ ٠ بستخدموا لفتح الأبواب‎ 
راس خروف (طعام)‎ ٠ هزار‎ 
Gone: فی‎ 
أنثى (الطير)‎ ٠ JE دولاب‎ 


raillerie f, brocard, sarcasme m 
Trailler, huer, conspuer 


aride, pauvre, plat 


aridité, sécheresse, platitude f 
jéjunum m 

se solidifier, réussir, se cristalliser 
en gelée 

gelée, hésitation f, peur f 


pince-monseigneur f, rossignol m, 


tête f de mouton 


forcer 


métier m à filer, femelle كر‎ 


exposer, mettre en danger, risquer عرض فطر: خاطر‎ 
danger, risque m ible hs 
gerboise f أودع : حیوان لون قاضم قصير الیدین طويل الرجلين‎ ٠ pre 
jérémiade f نوا ج‎ ٠ شكوى‎ ٠ عیب‎ 


viande desséchée كر‎ 
faire sécher 


قديد : لحم sa‏ 


Lai ۰ (اللحم)‎ sa 


saccade, secousse f رعشة عنيفة‎ ٠ ارتعاشة‎ EEES 
secouer, donner des secousses, ge ارعش‎ z ر‎ ٠ هرا عبفاً‎ a 
agiter d’un mouvement brusque &> محرکة‎ 

prononcer d’un ton saccadé بنيرة مرتعثة‎ Ar نطق"‎ 
redresser vivement نصب 7 1 نشاط‎ 


se mouvoir par saccades, se = * بارعا ج تخع‎ sé 
contracter, se crisper 

s'ouvrir d'une secousse مفاجئة‎ gsis انفتح‎ 

جركن : ir‏ طويلة بلا کُمین 

مرتج . n}‏ معرٴقص: مُوزوز 

ul‏ ماني : أحد الألمان 


justaucorps m 
saccadé, sautillant 


jules m, fritz m 


jerrycan l'dserikæn] n 
jersey l'd32:zi] n 


Jerasalem {d32'ru:slem] n 
— artichoke 

jeseamine ('d3esəmin] n 
سر‎ [d3est] n 


jester n 


Jesaitism ['d3czjuitizm] r 
Jesus ['d3i:zəs) n 
سز‎ [d3et] n, adj 


jet [d3et) n 


— vt 
— ri 


jetsam ['d3ctsəm] n 
jettison ['d3etisn) 5 
— 04 


jetty ['d3eti] adj 
jetty n, vi 


jew [d3u] n, vt 
jewel ['d3u:3)) n 


—s pl 

و — 

jeweller n 
jewel(le)ry n 
Jewess [,dau:is] n 
Jewish adj 
Jewry n 

jib (d3ib] n 

— vi 

jibe [d3aib) vt, vi 
jiffy ldsifil 

jig [d3ig) ۶ 


— vi 


jerrycan m, touque f 


jersey, chandail, sweater m 


سطل صغير (مصنوع من التنك او النوتیاء) 
جرسي : نيج صوي او قطي او حريري» 


صدرية صوفية ٠‏ قميص صوني ٠‏ بقرة جرسية Des ٠‏ 


Jérusalem f 
topinambour m 


jasmin m 


القدس e‏ مدینة القدس 


قلقاس رومي», حرشف القدس : نبتة مأكولة العاقيل 
ياسمين ٠‏ زهر الياسمين ٠‏ عطر الیاسمین ٠‏ لون الاسمين 


00 


plaisanterie f, facétie, raillerie, ٠١ سخرية‎ ٠ مزاح‎ ٠ فكاهة‎ ٠ نکة‎ ٠ دعابة‎ 
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risée f, objet m de raillerie 

plaisanter, badiner, railler, 

se moquer 

plaisantin, farceur, railleur, 
moqueur m 
jésuitisme m 
Jésus m 


كتهرمان. سبج : نوع من فحم اللبنيت الشديد الاشتعال jais m, de jais, noir ٠‏ 


jet, gicleur, avion m à réaction 


faire gicler, faire s'élancer 
gicler, s'élancer 

objets jetés à la mer mpi, 
épaves fpi 
délestage m, jet à la mer, 
abandon m 

jeter à la mer, se délester de, 
abandonner 

noir comme du jais 


jetée f, appontement m, jaillir 


juif m, empiler, rouler 


joyau, bijou, rubis m, perle f 


pierreries fpl 
orner, parer de bijoux, monter 


joaillier, bijoutier m 


مبجي ١‏ كهرماني : أسود ٠‏ قاتم 
كذات ت داكن ناف 
نضاحة ٠‏ طائرة zÜ‏ 
ES‏ نضح ٠‏ جمله يندقع 
انجس ۰ نفث ٠‏ دفق gi‏ 
مطروحات : كل ما بطرح من السفينة 


Gai‏ الحمولتها ٠‏ أشياء متروكة plu ٠‏ طاف او لفظه البحر 


طرح بالبحر (الحمولة بقصد التخفيف) ٠‏ 
ترك تخل" عن 

طرح بالبحر (الحمولة او fe‏ منها 
بقصد التخفيف) ٠‏ أهمّل٠‏ ترك 

APR ET. 

حاجز » کسر أمواج ٠‏ رصیف (للسفن) ٠‏ 
نتأء 52 

ES ou ٠” كداس‎ ٠ يجودي‎ 

٠ ile‏ جوهرة ٠‏ دارّة : شيء نفيس 
جدا ٠‏ باقونة ٠‏ لؤاوة حجر ES‏ 

حجارة كر يمةء جواهر 

زین رم AE‏ 

جواهري ٠‏ صائغ : تاجر الجواهر 


joaillerie, bijouterie f, bijoux mpl جواهر‎ ٠ جواهرية : صناعة أو تمارة الجواهر‎ 


Juive f 

juif m 

juiverie f 

foc m, flèche کر‎ 

se dérober, renàâcler 
gambiller 


instant m 
gigue f, jig m, gabarit m 
faire sautiller, passer au jig 


dome‏ : إحدى اليهوديات 
يجودي» عيلري 

پہودیة ٠‏ الشعب اليهودي 
شراع أمامي ٠‏ فراع الرافعة 


جفل (القطيع ) ٠‏ خرن (الحصان) 


حرف الشراع (من جاب الى آخر) ٠‏ رقص الشرا 


en‏ برهة » هنيهة 


جيغ : رقصة سريعة ٠‏ موسيقى الحیغ ٠‏ معيار الضبط 
جعله يوزوز او يرتعص ؛ أرقص' CR‏ 


JIG 
515 


حم 


jiggle vt, vi, n 
jigsaw «=, vi 

jt [d3ilt] ۾‎ 

— vt 

jingle (dairng!] n 
— vi 

— D 


jingo l'dsisgou] adj, n, interj 


Jingoism ([-izm) + 
jingoist [-ist] n 
jink [daik] n, vt 
— ni 
jinx (d3isks] n 

— ot 

itterbug (-bag] n 
— ot 
jitters [,d3itəz) npl 
jittery adj 
jiwe [daaiv] n, vi 
job ([d85b] 5 


— adj 


— à 

— ot 
jobber م‎ 
jobbery ~- 


jobless adj 
jockey l'd32ki] × 


— m, vi 


Jocose [d32 kous) adj 


danser le jig, sautiller وزوز‎ Pr "A 1 رقص اين‎ 
cribleur, cotre m, tapecul, palan, * جغر : مركب وحيد الصاري‎ ٠ هراز‎ JL à 
jigger m, goutte f, machin m ٠ رافعة ذات بكرتين‎ ٠ سيارة رجتاجة‎ 
أداة ما‎ ٠ معيار مزج الحمور‎ ٠ جغر: : محل لقترّن الدارات اللاسلكية‎ 
faire sautiller, اناق‎ ٠ وزوز‎ ar ٠ جعله بعرقص هرهز‎ 
sautillement m وزوزة‎ ٠ عرقصة‎ ٠ Air 
scie f à chantourner, chantourner oladi شر منثار‎ LL منشار‎ 
coquette, lächeuse f هاجرة؛ مفناج هاجرة : امرأة هجر حبيبها‎ 
lâcher, planter (>) LS هجرت.‎ 
tintement, cliquetis m, sonorité, ° gial تناغم‎ ٠ رنين‎ ٠ صلصلة‎ ٠ خشخثة‎ 
musique f, vers sonores mpl (شعر ) رنانة‎ SL 
tinter, cliqueter مَلاصّلَ‎ int رنہ‎ a 
faire tinter, cliqueter Ja ٠ جعله يجلجل‎ : 
chauvin, nom de nom! ! قسا بالامم‎ ٠ ولي متطر” ف‎ : A 
chauvinisme m ف بالوطنية‎ 2 is 
chauvin n بالوطنية‎ Je ر٠ شوفيني : متطرف‎ 
esquive f, esquiver لص"‎ ٠ E$. ٠ نحاش‎ « alé 
se dérober اص‎ "Es 
porte-guigne, oiseau de malheur m طير الشؤم‎ ٠ حامل النحس‎ 
porter la guigne à حمل . جلب اللحس ل‎ 
danse du jitter bug, défaitiste PAR رقصة الجر بغ‎ 
se déhancher, se trémousser en dansant ضط › وزوز › ارتعص وهر برقص‎ 
frousse, trouille f هلم » فرع شديد‎ 
froussard, trouillard رعديد‎ ٠ جبان‎ ٠ شديد الفزع‎ 
swing m, danser le swing ëH ai: رقصة السوینغ‎ 
travail à forfait, menu travail m, ٠ عمل مأجور بیط‎ ٠ الاجرة‎ se عمل‎ 
travail, emploi m, tâche, ٠ مهمة‎ ٠ وظيفة‎ ٠ عمل‎ ٠ Jj 
occupation /,place f,condition f, ٠ حالة‎ ٠ وضع‎ ٠ متصب‎ ٠ انشغال‎ 
job m, affaire f, tripotage m, عملية غش 4 مصافقة‎ ٠ قضية: مشكلة‎ 
combine f bricolage m سطو او سرقة‎ ٠ تحایل‎ ٠ مشبوهة‎ 
de louage, soldé مستأجر‎ ٠ مأجور‎ 
bricoler, faire de menus travaux, ° ipe بأعمال‎ ni ٠ ال نازل)‎ Je) مطا‎ 
agioter, tripoter ضارب‎ ٠ قام بعملیات مشبوهة‎ ٠ صافن‎ 
faire nommer à un poste, louer, ٠ قام بنعين (شخص ما) لوظيفة‎ 
spéculer sur us أجر‎ 


عامل بالقطعة “pense‏ وظيفته ٠‏ فار ب tâcheron m, agioteur, spéculateur, ٠‏ 
سمسار غير رسمي ٠‏ صيط في سوق الأوراق الال coulisier, intermédiaire m‏ 

مضاربة مشبوهة ٠‏ استغلال وظيفي (لتحقیق tripotage m, prévarication f‏ 
منافم شخصية) 

sans emploi ou travail بلا وظيفة او عمل‎ 

jockey m, conducteur, ouvrier m 4 Jk! ركوب‎ Sym فارس‎ : Se 
عامل‎ ٠ سائق‎ ٠ الباق‎ 

monter, rouler, maquignonner, ٠ احتال‎ ٠ خدع‎ ٠ Sm امنطی جواداً‎ 
conduire, manœuvrer, manigancer دس‎ ۰ 7 CRETE د لس‎ 


jovial, enjoué, facétieux, gouailleur فكاهي‎ ٠ Ja: تكتي‎ ٠ طروت‎ ٠ مرح‎ 


jocoseness n 


jocular ['d32kjuls:] adj 


jocularity (,d35kju'læriti] n 


jocund ['d32kond] adj 
jocundity [d35 kanditi) * 
jodhpurs ['d32dpuzz] ارہ‎ 
jog (d39g] vt 


jogger م‎ (memory —) 
joggle [dag] n 


— ot, vi 
to — along 


joggle n, vt 
join [(da5in] ot 


joinery n 
joining [ir] ٭‎ 
joint (d3int] n 


— امه‎ 
— adj 


jointer ات‎ 
jointress ا‎ 


jointure ر×‎ 


ا — 


jovialité, gouaille كر‎ 
plaisant, facétieux 

gaicté, humeur facétieuse f 
enjoué, jovial 

enjouement m, gouaille كر‎ 


pantalon de cheval m 


mouvoir par saccades, secouer, 


cahoter, pousser du coude, 
rafraîchir 


saccade, secousse f, cahot, coup 


de coude, petit trot m 
pense-bête m 


petit trot m, joint à goujon ٭‎ 
secouer légèrement, branler, 
se trottiner 

avancer par petites secousses, 
se trottiner 


goujon m, goujonner 


joindre, unir, relier, retrouver, 


se joindre à, adhérer, prendre 


rang dans, se jeter dans, entrer 


dans, rallier, ajointer, 


مرح ٠‏ هال ٠‏ مزاح 

بنطال الفارس او JEI‏ 

8 رج‎ ۰ a ۰ بار جاج او باهتراز‎ bre 
TS الذاکرق‎ ue ٠ دافم بالمرفق‎ 
8 ای‎ 

رجة ٠‏ هزة ٠‏ حركة متذبذبة او مرنحة ٠‏ 
دفعة بالمرفق ٠‏ خبب غير سريع 


مذ كر : علامة او رمز يذكثر بفعل الشي ء ء المراد 


secousse légère, petite saccade كر‎ 


هة خفیفة oy ٠‏ طفيفة ٠‏ خب وئید ٠‏ 
تیت ٠‏ رسغ wI‏ 


هنر برفق ٠‏ اھت ٠‏ خب الفرس خب وئيداً 


p'at‏ بارنجاجات قصيرة ٠‏ خب 

Le‏ وید 

Lait برغ‎ 5 ٠ dl رغ‎ 

فم EN TES‏ ب ٠‏ وحلا ربط ٠‏ 
0,5 بالتلامس ٠‏ لاقى ٠‏ انضم". 
اتل ب ٠‏ احص ب ٠‏ انتظلم في ٠‏ 
اشتبتك”؛ انقض" على JIA ٠‏ 


assembler, raccorder : فامم‎ ٠ ليم سم في (حزب الخ)‎ LiL LE 


se joindre, s’unir, se retrouver, 


Je ٠ الأطراف‎ Je 7 


se rejoindre, se mêler, ٠ تفارك"‎ ٠ اخطط‎ ٠ تلاقی‎ ٠ اندمج‎ ges d'ail 


s'associer, s’assembler, se raccorder, s'allier 


menuisier m, clubiste n 


menuiserie f 


jonction, réunion f, assemblage m 


joint m, articulation, jointure, 


partie entre deux articulations, 


diaclase كر‎ rôti m, nœud m, 
bistrot m 
jointer, articuler, emboiîter, 
découper 


uni, combiné, joint 
varlope f 


douairière f 


douaire m 


pourvoir d'un douaire 


تجار ٠‏ رجل نواد او منتديات: يحب الاتياء 

وب سو ارس 
: عمل او انتاج النجتار 

ضرا ساسا ٠‏ توشيج 

وضلة ٠ gaiss ELi‏ قم واقع بين 
مقلصلين is.‏ صداع صخري ٠‏ 
قطعة لحم | شواء ٠‏ عقدة (في ساق النبات) ٠‏ 
حانة صغيرة ة او ملهى وضيع i‏ 

فامم ٠ Ji ٠"‏ وشح ٠‏ مفلصل : زود 
المفضل ٠ ge:‏ فطعم (اللحم) 

متحد ٠‏ مشتراك ٠‏ منشارك في العلاقة او 
المصلحة «plis ٠‏ متوشح ٠‏ ممقتصل 

sp‏ مسحاج يدوي 

امرأة متمتعة بصداق (عقّاري) 

صداق عقاري : إيراد امرأة أرملة من عقار 
بها إياه زوجھا 

منح صداقاً عقارياً 


Jor 
518 


joist [d3>ist] r, vt 


joke [d30uk] n 


— vl 
— vi 
you're joking! 


joker n 


jollify l'dalifai} vi, vt 
jollity n 
jolly Ld3əli} adj 


— ado 
—n 
to — along x 


jolt [d30ult] n 


— ot, vi 

Jonquil ['d327kwil] n, adj 
Jordan ['d32:dn] ل‎ 
joram [ d35:ram] r 
josh [d35/] vt 

joss [d35s] n 

jostle [d35s1] vi 


)م — 


jot (ds2t] vt 


— n 
jotter n 

jottings (-iyz] npl 
jounce [d3auns} vt, vi 
— n 

journal [‘d32:nl] n 


journalese [d3ə:nəi:z] n 
journalism [‘d32:nolizm] n 


solive f, pourvoir au solivage, 
assujettir sur le solivage 
plaisanterie, farce, blague كر‎ 


tour m, chose drôle f 


se moquer de 

plaisanter, blaguer 

vous n'êtes pas sérieux! 
plaisantin, blagueur, farceur, 
joker m, clause ambiguë f 


rigoler, faire rigoler 
réjouissance f, rigolade f 


عارضة. رافدة : تدعم سقف الغرفة الخ ٠‏ 
زود بعوارض ٠‏ ركز على العوارض 

دعابة ٠‏ نكتة ٠‏ فكاهة ٠‏ مزاح ٠‏ ھزل ٠‏ 
دعابة ظريفة وخادعة ٠‏ هز اة 
أضحوكة : شيء يبعث افزہ او الفحك 


shine 
ˆ“ مرح هرل ۰ تفگ‎ 
! لت جديا‎ 


مزاح ٠‏ هرال ٠ Se ٠‏ فیکھان ٠‏ جوکر 
(ئي ورف اللعب) ٠‏ فتی ٠‏ شاب ٠‏ 
عبارة غامفتة او es‏ موراة 


joyeux, gai, éméché, amusant, . 

agréable فاخر‎ ٠ رائم جدا‎ ٠ مسر‎ ٠ مسّل”. مُھج‎ ٠ نشوان‎ 
rudement, joliment Ti «على نحو رائع‎ Tie ٠ كثيراً‎ 
marsouin m a £ جندي مشاة‎ 
flatter, cajoler غنم‎ ٠ UY داعب)‎ 


secousse, saccade f, cahot m, 
soubresaut, choc, coup m 
cahoter, secouer 
jonquille f 

Jordanie f, Jourdain m 
bol m 

chiner, blaguer 
divinité chinoise f 

se cogner, jouer des coudes, 

se bousculer 

bousculer, repousser du coude, 
coincer, serrer 

bousculade, presse f 


noter, prendre en note 


brin m 

bloc-notes m 

notes fpl 

cahoter, être cahoté 
cahot, soubresaut m 
journal intime, journal, livre, 


compte rendu, livre de bord, 


portage m 


langage journalistique m 


journalisme m 


دفتر صغير لندوین الملاحظات السريعة 


ae. 
ضربة‎ ٠ صدعة‎ 

5 Li 8 = 

رج ۰ هز ٠‏ ارتج ۰ اهتر 


نرجى I‏ : نرجس ذو أزهار صفراء فواحة الرائحة 
الأردن : دولة عربية متاخمة لفلسطين + نہر الأردن 


طاس؛ طاسة ٠‏ جام 
بک هرأ . تفکت مرح 
DE pe‏ 
٠ potes‏ لاکم ٠‏ اشر بقوة 
اللكمات ٠‏ تداقع 
داقع بعنف ٠‏ خلط الحابل بالنابل ٠‏ 
داقع بامرفق “دم Lis date‏ 
تدائع بعنف ٠‏ تصادام ٠‏ حاشر (جمھور) 
دون” : باختصار ٠‏ جل هلاحظاته 
السربعة ٠‏ تب Be‏ موجزة 
مثقال ذرة TS ٠‏ شيء طفيف 
دفٹر ملاحظات : 
G‏ 


3 ج . رجرج ٠‏ ارنمت (العربة من وعورة الطريق) 


رجة . ارلعاجة (عربة او سيارة) ٠‏ انتفاضة 

یوبات (خاصة) ٠‏ صحيفة iay‏ دفر 
الومية ٠‏ دو ا „le‏ جلات (ا جلس 
التشر بعي) ٠‏ سجل السفينة اليومي ٠‏ 


(Jead عمود الإدارة (عل كرسي‎ Rp 


صحانة ٠‏ علم الصحافة ٠‏ مهنة الصحافة ٠‏ 


كتابة ٠ Lime‏ مجموع الصحف ٠‏ مجموع الصحافين 


journalist r journaliste n كاتب يوميات‎ ٠ گا _ صحاق‎ 


journalize [d35 :nalaiz] vl! écrire dans son journal, سجل‎ ٠ by حرر‎ ٠ حر بصحيفته‎ 
journaliser, porter en comptabilité بسجلات ا حاسبة‎ 
journey ['d3s:ni] n voyage, trajet, parcours m, مرحلة‎ ٠ مافة الرحلة‎ ٠ رحلة‎ ٠ مقرة‎ 
étape f, allée et venue f Ds ذهاب‎ ٠ الفر‎ 
— vi voyager قام بفرة أو برحلة‎ il 
journeyman n journalier m, horloge distributrice f d موزعة‎ &L رقّاص او‎ d p عامل‎ 
جھاز النواسات الكهربائية‎ 
joust [d3aust] n, vi joute, jouter بارز‎ ٠ مناظرة خطابیة الخ‎ ٠ مبارزة فرصية‎ 
(خطایاً الخ)‎ ZBE ٠ على ظهر ا واد‎ 
jovial [,dsouvjol] adj jovial, de Jupiter جوير ي‎ di مرح‎ 
joviality [,dsouvi’æliti] n jovialité f dis ٠ 2e j طیعة‎ ٠ مرح‎ 
jowl [d3aul] n mâchoire, bajoue f, jabot m, بب‎ ٠ (للطیر)‎ te e 
fanon m حوصلة الطير‎ six وجنةء‎ ٠ غغب : اللحم المتدلي من الحنك‎ à) 
joy (أد43]‎ n, ol, vi joie f, réjouir, se réjouir يتهج ۰ فرح‎ ١ ge أفرح.‎ ٠ ابتھاج؛ فرحء سرور‎ 
— ot faire un tour en voiture بالسيارة‎ IJe قام‎ 
joyfal adj joyeux مار‎ ce ٠ ملهج‎ ٠ مُبتهجء فرح‎ 
Joyfulness [-fulnis] 5 plénitude de joie, humeur joyeuse f طبيعة مبهجة‎ ٠ طفاح الفرح او البهجة‎ 
joylessness n tristesse, humeur sombre f طبيعة سويداوية‎ ٠ كابة‎ ٠ حزن‎ 
joyous ['d32iss] adj joyeux مهج سار‎ ٠ فرح تهج‎ 
joyousness n humeur joyeuse f طبيعة فرحة او مبتهجة‎ 
jubilate ri jubiler طربة‎ ٠ لل ابتهتج‎ 
jubilation [,dau:bileizn] n jubilation f ابتھاج ء طرب‎ ste 
jubilee (‘dau:bili:] « jubilé, cinquantenaire m, بالة اليوبيل البابوية + الله : عيد لدی‎ ٠ Lu 
noces fpi d'or ÈH (من زواج او مارسة‎ Ule يوبيل ذهي : خمسون‎ ٠ اليهود‎ 
Judaize {'d3u:diaiz) vt, vi judaiser هود وذ‎ 
Judas (dau :d3s] r Judas, traître m خائن‎ ٠ يجوذا الاصعر يوطي (الذي خان المسيح)‎ 
judge (d3ad3] n, ا‎ juge m, juger ری ریا‎ ٠ 55 ٠ فصل‎ ٠ حکتم قضی على‎ ٠ حكتم‎ ٠ قاض‎ 
— vi rendre un jugement, arbitrer, ` feb ٠ حم زفي نحكم)‎ ٠ اصدار حكما‎ 
juger اند بقرار (شخص)‎ ٠ خلايف)‎ 3 
judgeship r judicature f قضاة‎ ٠ نظام تفائی‎ ٠ تاككاحم٠ سلطة ا حاکة وإصدار الحكم‎ : 
judgment (‘d3ad3mont] n jugement, avis, bon sens, قرار‎ ٠ حکم‎ ٠ حكم‎ رادصإ٠‎ 
châtiment du ciel m ٠ صواب : حسن نمیز‎ ٠ رأي‎ ٠ حکمة‎ 


Je io ARS‏ بمصيبة الخ 
محكمة ٠‏ قضاء : سلطة المحاكة وإصدار jadicature ( d3u:dikat/32:] n cour, magistrature, judicaturef‏ 
الحكم ۰ حاکات 0 نظام القهاء trt ٠‏ القضاة 


judicial (dsu:dif2l) adj de juge, de critique, judiciaire, : فضالي‎ ٠ انتقادي‎ ٠ متعلّق بالقاضي‎ : Jta 
juridique, impartial js غير‎ ٠ بالقضاء: : جار بواسطة القضاء‎ Giles 
judiciary adj, n judiciaire جار ؛ بواسطة القضاء‎ Telat Je : قضائي‎ 
judicious adj judicieux دقيق ا حاکةء أريب» حكم » > صاب الرأي‎ 
judiciousness 7 sagesse f, jugement sain m ساحة‎ ٠ خاکة‎ ٠ صواب الرأي‎ ٠ حكمة‎ 
judo ( d3u:dou] n judo m DLL جودو : مصارعة‎ 
jug (dsag) n pot m, cruche f, broc, bloc m, ٠ إبريق‎ ٠ دورق‎ ٠ جرة فخارية‎ ٠ وعاء‎ 
taule f سجن‎ ٠ كتلة‎ 


— v étuver, boucler, coffrer سجن‎ ٠ جف بالنار ۰ حبس‎ 


JUG 
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jag vi 
jagate ('d3u:geit] adj 
jaggle ['d3agl) نہ‎ 


to — with 


to — away 
— n 


juggler n 
Jugslery n 


jugulate vt 
juice [d3u:s] n, of 


juiciness n 
jujube ['d3u:d3u:b] × 


julep ] [ے(: ندل‎ n 
July (d3u:'lai) r 
jumble (‘d3ambl] n 


— vi 
— pi 


jambo [‘d3ambou] n 


jump (d3amp] 5 


to take a — 


jampiness (‘d3ampinis] n 
jumping [-i7) 5 
jumpy adj 


junction ['d3ank/n] n 


juncture n 


chanter comme le rossignol 
conjugué 

faire de la prestidigitation 
mettre dans sa poche, 
jongler avec 


escamoter 


Ji‏ هزر ٠‏ صدح کافزار او العندلیب 
مزدوج : ذو أوراق زوجية 


شعوذ حوى : قام بشعوذة بدوية JUS‏ بالرشاقة 
وضع في later‏ شعوذ : قام بألعاب 


پہلوائیة وبخاصة O5‏ أشياء في افواء 
gay 5‏ وأعاد” قذفھا قام بأدوار ماهرة 
نشل بخفۂة: وارى برشاقة 


tour de passe-passe, escamotage m نشل برشاقة‎ sé ihly. رشاقة يد‎ ٠ شعوذة‎ 


jongleur, prestidigitateur m, 
escamoteur m 

jonglerie f, passe-passe m, tour 
de prestidigitation 

étrangler, juguler 

jus, suc m, sève f, piquant m, 
extraire le jus 
succulence f 


jujube, jujubier m 


و CE‏ 
مٹعوذ مشعبد: ماهر بالمواراة » 
رشيق بالإخفاء ٠‏ بہلوان رشافة اليد 

شعوذة ٠‏ شعبذة ٠‏ رشاقة اليد مهارة المواراة 


(شيء ما) gal ٠‏ العصارة او ¿i‏ 


D Las‏ : حالة ما هو ذو عصارة ٠‏ عصارة (الطعام الخ) 


عّتابف رة Le ۰ oE‏ : شجرة 


مثمرة شائكة ذات أزهار صفراء اللون és‏ زيتونية الشكل 


julep m 

Juillet m 

brouillamini, cahot m, 
enchevêtrement m, vente f de 
charité, confusion f 

brouiller, jeter pêle-mêle 
s’embrouiller, s’enchevêtrer 
manchon m de refroidissement, 
mastodonte, éléphant m 

bond, sursaut, saut, obstacle m, 


saute f 
faire un saut 


bondir, sauter, sursauter 
sauter sur ses pieds 

sauter, franchir d'un bond, 
faire sauter, faire sursauter, 


souffler, faire monter, refouler 


sauteur m, jarretière f, livreur m, 
barre f de mine قضيب اللغم‎ ٠ y ٠ سلك إغلاق الدارة للكهربائئة‎ ٠ حشرة او ما شابه‎ 
nervosité, tendance f à sursauter 


jumping m 
nerveux, tressautant, saccadé, 
instable 


jonction f, confluent m, 


جلاب : دواء pa‏ ومهدئ٠شراب‏ سکر 


تموزء يوليو: الشهر السابع من القوی الميلادي 


اختلاط ء خليط الحايل ٠ JUL‏ ارتجاج 
عربة else‏ تشابك ٠‏ سوق خيرية ٠‏ 
بلبلة ٠‏ ارتباك 

حلط شبك ٠‏ حلط الحابل بالنابل 

لآ اختلط ٠‏ تشابك ارك 

مقبض تبر بد (الأبوب ٠‏ او فتحة التهوية) ٠‏ 
شيء ضخم ٠‏ فل : لضخامته 

وثبة ٠‏ قفزة ٠‏ طفئرة ٠‏ عقبة ٠‏ حائل ٠‏ 
aji‏ (بارتفاع الأسعار) 

فَفَز وت جتمر (ولية) 

قفر على قدميه 1 

قفر ٠‏ وت ٠‏ اجناز ولا ٠‏ قفر ٠‏ ولب 
جل وبا٠‏ تفخ ٠‏ زاد” (الأسعار) . 
كمح 

وثوب» قرس وكوب ٠‏ قفتاز ٠‏ نطاطة : 

عصبية ؛ نرفزة» ميئل للانتفاض بعصبية 

15 حواجز (للخيل) 

٠ التأثر او الانفعال‎ Er tiges 


منتفض ٠‏ مرتح ٠‏ مهتز ٠‏ متقلقل 
٠ Jla‏ نقطة اتلصال ٠‏ مرفد : ملتقى 


بر ين ٠‏ ملتقى طرق او تفرع طرق من نقطة bifurcation f, embranchement m‏ 


point m de jonction, jointure f, 


conjoncture f, jonction f 


نقطة Jhansi‏ وضلة ٠‏ ممصل ٠‏ 
اتصال 


Jane [dou:n]n 
jungle ('daargl) 6 
junior (‘däu:nj2:] adj, n 


juniper (d3u:nip?:] n 
junk ]d3,k[ n 


— vut 


junk n 
junket {('d137kit] 


junketing r 

junkman [‘d3Aa7kmon] n 
junta ['d3anto] n 

janto ['d3antou] n 
Jupiter ['d3u.pitə:] n 
jaral [dau :rl)] ad 


jurassic [d3uə ræsik] ad, n 


jurat ('d3uəræt] 5 


jaratory l'dsusrtori] adj 
juridical [d3u'ridikəl] adj 
jarisconsult [dd uariskon salt] n 
jurisdiction [,dauoris‘dik/n] n 
jurisprudence [-‘pru:dons] n 


Jurist ['d3uərist] n 
juror n 


jury (‘dauori] adj 
jury n 


joryman n 
just adj 


Juin m الملادي‎ EI يوو : الشهر السادس من‎ On j 
jungle f dore دغئلة, دغل» بي‎ 
plus jeune, cadet, junior, ٠ متجد‎ ٠ شخ ص أصفر‎ ٠ الأصغر‎ aot 


مرؤوس ٠‏ أدنى de‏ او رتبة ٠‏ طالب 
مستجد: اي من طلاب السنة الثالثة 
قبل صف الإجازة ا حامعیة 

عرعر: نبتة حرجية وتزیینیة ذات JE‏ عنبية وحلوة وعطرية 

a‏ الكتان ٠‏ حبال عتيقة : تستعمل 
لنسج الحصر ٠‏ خردة : بقايا قط 
حديدية ٠‏ خرق بالِة ١‏ ثفایة bœuf salé m, rossignols mpl, Wi‏ 
gh‏ الع ٠‏ بقايا ٠‏ قديد AN‏ : لحم camelote f, stupéfiants mpl‏ 


À‏ ملح «سلع كاسدة. رذالة "ae ٠‏ رات 
قطم فطعاً zut cr: 5) ٠ Les‏ 


subalterne, inférieur, étudiant 


de troisième année 


genévrier m 
étoupe f, vieux cordages mpl, 


ferraille, chiflonnerie f, rebut m, 


couper en gros morceaux, jeter 
au rebut 


jonque f 
lait caillé m, excursion کر‎ 


جونك : مركب شراعي متميز بأن قضبان الحيزران خيطت بأشرعته 
جونكت : لبن خاثر مع الزبدة ٠‏ نزهة متعة» 

رحلة منعة ٠‏ سفرة رسمية ٠‏ وليمة ٠مأدبة voyage officiel m, festin m‏ 
Cai‏ = بالشراب والطعام faire ripaille, festoyer, faire une Papi ٠‏ 
put‏ وليمة او مأدبة ٠‏ أقام حفلة متعة partie de plaisir‏ 
قتصف: حفلة شراب وطعام bombance, ripaille f‏ 
بائع الحرقء بائع الحردة (الحديدية الخ) chiffonnier, marchand m de ferraille‏ 
جونت : مجلس إداري في إسبانیا ولبرتغال ٠‏ مجلس عسكري Ja)‏ على الدرلة) junte f‏ 
عصبة. زمرة : جماعة ذات هدف واحد cabale, faction f‏ 
جویئر : رئيس aT‏ الرومان ٠‏ الشري : كبر الكواكب الیارة Jupiter m‏ 
قانوني ٠‏ شرعي ge : Jt. ٠‏ بالالترامات الأخلاقية juridique, légal, moral‏ 
جوراسي : Ge‏ بالدور خوراسي ٠‏ دور أو عصر جورامي jurassique m‏ 
صيغة تضاف إلى الإقرار ph‏ تضمن formule à la fin d’une déclaration‏ 

أسماء الأطراف الذین أقروا الإقرار 


واسم الموظف وتاریخ الإقرار وزمانه الخ 


sous serment indiquant les 


noms des parties et de l'officier 


qui l’a dressée et la date etc... 
sous serment, juratoire ei ii قي : متعلّق‎ 
juridique شرعي‎ ٠ قانوني‎ ٠ قضائی : عدالي‎ 


تفلم في القانون ٠‏ فقيه ٠‏ مستشار قانوني jurisconsulte m‏ 
صلاحة او اختصاص القضاء٠‏ صلاحية Ke‏ گر juridiction‏ 
اجتھاد القضاء : تفسير ا حاکم للقوانین؛ مجموعة قرارات احا کم jurisprudence f‏ 
de‏ في القانون ٠‏ محام ٠‏ قاض juriste m, avocat, juge m‏ 
مكلت : عضو في dE‏ ٠حكم‏ : : أحد المحكّمين الذين أقموا juré m‏ 
البمين قم اليمين 
روک à Jess‏ مدا ترش ضا 
22 حادث (لفية الخ) 
Sie‏ : مجلس الحلفين ٠‏ کون : مجلس ا حکلمین it ٠‏ الفحص 
احد juré m ge ٠ alé‏ 


: Ales 
juste, légitime, bien fondé, exact, لصف‎ ٠ صالب‎ e مضبوط‎ ٠ صحيح‎ 


(قرار حكم الخ) ٠‏ شرعي ٠‏ فام على 


ga ٠ لداع٠‎ gi مشروع‎ ٠ ساس سلیم‎ 


improvisé, de fortune 


jury m 


équitable, mérité 
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ea 


juste, justement, exactement Ga ٠ تماما‎ ٠ بالضبط‎ ٠ بصحة‎ 


— so! parfaitement, tout juste! | عل نحو كامل ! بصحة تامّة‎ ! te 
Justice ['d3astis] ñ justice f, juge m قاض‎ ٠ قضاء‎ ٠ إنصاف‎ ٠ عدالة‎ ٠ عدأل‎ 
fasticeship n judicature f مجموع القضاة‎ ٠ سلطة القضاء‎ ٠ قضاء‎ 
jesticiable [d3asti/iobl] adj, n justiciable صالح للنظر فيه‎ ٠ صالح للمقاضاة‎ 
jasticiary n, adj justicier m, de justice Jie ٠ قاض عب العلدال‎ ٠ ملیف‎ 
fustifiability Ldsanifais’biliti] adj caractère m justifiable یمکن تبر يره‎ b : تبريرية‎ 
justifiable [,d3astifaisbl] adj justifiable J m » ممكن تبر يره‎ 


Justification [,d3astifi’keifn] n 
jastificative('d3astifikeitiv]ad), n 
justificatory adj 

justify [,d3astifai] اہ‎ 

justly l'daastii] adv 

Jjustness n 

jut [d3at} vi 


to — out beyond 


juvenescence [,d3u:vi’nesns] n 
juvenescent adj 


juvenile ['dau:vinail] adj 


— adult 


juvenilia [,dau:vi'nilia] n 


juvenility [dau:vi’niliti] n 
juxtalinear [,d3aksta’linis:) adj 
juxtapose [‘d3aksto’pouz] vt 


justification f, apotogie fe Gall نحمة برل (من‎ ٠ i ٠ FL تبر ير < تبرثة‎ 
parangonnage m قياس سطر الحروف‎ ٠ حروف‎ a ise تویغ‎ 


justificatif m tm . مجرر‎ ٠ تصویغي‎ ١ تبر يبري‎ 
justificateur m, justificatrice f مبررة ۹ ملسوغة‎ ٠ Em: 
justifier, légitimer, prouver le ve ملا السطر‎ ۰ Ee رر بر‎ 
bien-fondé de, autoriser, ابت‎ ٠ المطلوبة)‎ SLA 3 
donner le droit عل‎ 3 t>? ن امتح‎ 1 ٠ اد" عائهء أقام” الة عل اداعائه‎ 
justement, équitablement, ٠ بحق‎ ٠ بدقة‎ ٠ بعدل» بإنصاف‎ ٠ بصحة‎ 
exactement, à juste titre, avec justesse بعدالة‎ ٠ بصواب‎ 
justice, justesse f صواب‎ ٠ حکام‎ ٠ Éo ٠ عندال: عدالة‎ 
faire saillie, dépasser برزاء ظهر بشكل ناتو‎ ٠ t 
dépasser les limites en surplombant نجاوز الحدود بالیروز‎ 
saillie f, jute m : : جوت ۰ 5 کلکوتا‎ ٠ بروز‎ ٠ نتوه‎ 
EFI ل نباتية = تستعمل لصنع‎ 
passage m de l'adolescence à la jeunesse د الما‎ fé 2 SE تمد د‎ 
sortant de l’adolescence, au الصا‎ > à الشياب‎ sam 


sortir de l’âge ingrat 

juvénile, pour la jeunesse ٠ شبابي‎ ٠ بالفتوة‎ Se : فتوي‎ 
أحدائي : متعلق بالأحداث‎ ٠ صبياني‎ ٠ صَبَوي‎ 

mineur de seize à vingt et un ans یافع > فى : من الادسة عشرة حى‎ 


الواحدة والعشر ین 
ct‏ ' في ہ حداث ٠‏ کاب للأحداث٠ adolescent, jeune, livre m pour‏ 
من r‏ اليفوعة : مثل أو enfants, spécialiste m des‏ 
de‏ يؤدي أو sF‏ أدوار البافعين rôles d’adolescence‏ 


LEEI 


آثار الفتوة : ما ينتجه الكاتب J‏ أيام 55 a‏ او صا‘ ° œuvres fpl de jeunesse‏ 
أدب الصبا او الأحداث : الكتب ال خصّصة للفتيان أو للأحداث 

فر 3 حدائق صا ٠‏ يفوعة ٠‏ سمات الحداثة أو الصبا ٠‏ أحداثء فتبان juvénilité f‏ 

موا للسطر juxtalinéaire‏ 


جعله جاورا آل : وضع شیا بجوار آخر juxtaposer‏ 


juxtaposition ممحاعلہبخ1,]‎ Zi/n] n juxtaposition f isle ٠ تجاور‎ 


kingfisher martin-pêcheur P 096 


کي : الحرف الحادي عشر من الألفباء k (kei) n k, constante f, potassium m,‏ 
الانكليز ية شيء على صورة حرف × ۰ث : رمز ثابت: capacité f, nœud m‏ 
وهو الكمية ا حدٴدۃ او العدد jE‏ عن المتحولات في معادلة ٠‏ ب : رمز 
البوتاسيوم ٠‏ رمز حاصل الشحنة الكهر بائية ٠‏ ع : رمز العقدة في المسافات البحرية 


قبیلی : بربري من القبائل الي تسكن المطقة الشرقية الساحلیة الحبلية ني kabyle [k2’bail] n kabylem‏ 
المزائر ٠‏ القبيلية : لفة القبيليين 

كفيري : أحد أفراد الشعوب الناطقة بلغة البانتو في جنوب أفريقية kaffir (,kæfə:] n cafre m‏ 

قيصر : لقب امبراطور ا انا غلیوم الثاني Kaiser [,kaiz>:] n Kaiser m‏ 

kale (keil] n chou frisé m, oseille f, pèze m de مالء‎ ٠ لفت كرتب‎ 


مشكال : أداة نحتوي على قطع من الزجاج الو وتحدث kaleidoscope [ko'laidaskoup] n kaléidoscope m “VS:‏ 
هندسية ie‏ الألوان كلما ISE‏ 


kaleidescopic [k2,laida'sk2pik] adj kaléidoscopique JLU مشكالي : متعلق‎ 
kamikazeplane avion-suicide m, kamikaze m طائرة اتحاریة‎ 
kemptulicon «Kkemp'tju:likon}n linoléum m مشمع الأرضية . غطاء الآرضة الكتيم‎ 
kaagaroo (kæ7g2'ru:] n kangourou m حيوان لبون قصير الیدین: طويل‎ : AG 
الرجلين والذنب یقتات بالأعشاب‎ 
— court tribunal m irrégulier محكمة غير نظامية‎ 
kantian [‘kæntion] adj kantien منسوب الى كط او الى فلسفته‎ : AS 
kantism r kantisme m LS مذهب الفيدرف‎ : LUS 
kaolin ['keiolin] n kaolin m صني : أبيض اللون يستعمل في صناعة البورسلين‎ tale 
kapok [كادم: عط,]‎ n kapok m قابوق » قطن كاذب : زغب نبااي حيط ببعض‎ 
ويستخدم في صناعة سيور الإتقاذ‎ sé 
karakul ['kærəkə]) n caracul m صرف كراكول‎ ٠ کراکول : خروف أجعد طويل الصوف‎ 
karite |'kariti) n karité m كرتية : شجرة تنمو في الودان ويستخرج منها مادة دهنية‎ 
karma ['ka:mə}) n karma m, destinée f عقيدة هندية تفيد أن‎ : GLS 
له‎ JL كل ما يحدث للإنان‎ 
karyoplasm (‘hkærisplæzm] n caryoplasme m النواة‎ TES 
kayak (kaizk) n kayak m كاك : زورق صيد يصنعه سکان الاسكيمو من جلد الفقمة وألواح خشبية‎ 
keck [kek] vi avoir mal au cœur, avoir des nausées, être dégoûté “Lu غي قرف.‎ 
kedge [kcd3]) r ancre f à jet مرساة جر (الفينة المقطورة)‎ 
-~oi haler, se haler il A ic 
keel {ki:l} n quille f, navire m, carène f ٠ سفينة‎ ٠ صالب القاعدة. رافدة القص‎ 


قل السفينة جانياً للرميمها RS ٠‏ : کل, أخدود بارز يعلو أعضاء الزهرة 
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keelson [,kelsn] r 


keen [ki:n] r 


vi‏ سے 

keen adj 
keenness 7 
keep [ki:p] vt 
to — away 
to — back 
to — down 
to — in 

to — off 

to — on 

to — out 

to — under 
to — up 


to — one’s chin up 


— vi 


continuer, tenir de, se tenir, ° Je ٭ واصل ك ب أصر‎ 
rester, demeurer, se conserver, attendre “g-i. any على‎ Ee ظل”.‎ ٠ 


pl‏ الفينة على ile‏ لترميمها 


mettre en carène 


انقلب PE‏ عليه chavirer, tourner de l'œil‏ 
کیل : : وحدة وزن بريطانية للفحم gabarre, charbonnière f‏ 
الحجري: مفینة نقل الفحم 


جموعة عوارض طولانية (تدعم هيكل السفینة) 
نداب ما £ ٠‏ عويل مصحوب بندب mélopée funèbre f‏ 
تدب میتا (ماتھ czt ٠‏ تحب chanter une mélopée funèbre, Jel‏ 


se lamenter 


carlinguc f 


ta pb: مهف رهيف‎ AE 

٠ متالق‎ ٠ ٠مرطلفم‎ ٠ لام‎ ٠ Ey 

٠ Hi‏ قارض : صفة حمض او 
مادة ٠‏ ناهش ٠ ٠‏ قارص ٠‏ خارق : صفة 


aigu, acéré, aiguisé, affilé, 
tranchant, piquant, vif, 
dévorant, mordant, pénétrant, 
ardent, plein de zèle, 
passionné de توق‎ ٠ متحمس‎ ٠ a متاجج‎ ٠ متوقان ذكاء‎ ٠ صوت حاد‎ 
ciei ie Ja) مضاء‎ 
حمية‎ ٠ SK لسوعية (تقَّد او‎ 
pénétration, vivacité S zèle m الخ)'‎ Lt) رهافة‎ ٠ (جیش منقض)‎ 
تتوق» حماس‎ ٠ حيوية» نشاط‎ ٠ الذكاء‎ due cd ٠ عمق المشاعر‎ 
garder, laisser, tenir, maintenir, ۰ حرس ترك‎ “a احفظ‎ his 
entretenir, avoir, faire, retenir, بدوره‎ GE على حالته)‎ LES) أبقى‎ 
٠ صان‎ ٠ حافظ‎ ٠ أمك‎ ٠ في عمل ما‎ 
AE ٠ استبقى‎ ٠ ب‎ Ki 
sauver, conserver, remplir, ٠ حال وك = ۰ اتبع الأئر)‎ 
élever, tenir TG ٠ هيئة)‎ Je) حافظ‎ le حمى‎ ٠”لّفتحا‎ ٠ لاحظ‎ 
(دفر حابات الخ)‎ UT ٠ قام ون ٠ربى (الاغنام الخ)‎ ٠ التراماته‎ 
من‎ 5e ٠ ابمدء بلقي بعیدا‎ ٠ اتد"‎ 
CA ٠ (JUL) احتفظ‎ ٠ أبقى‎ ٠ استبقى‎ 
résister à, taire ( کم «الأسرار‎ ٠ سكت‎ ٠ قاوم (خصمه)‎ 
réprimer, maîtriser, faire tenir f FE أخضم‎ 3 ei: تر كبح‎ 
حال" دون الصعود‎ ٠ صان‎ ٠ بالهدوء‎ 


acuité, âpreté /, mordant m, 


finesse, profondeur f, 


retarder, empêcher, suivre, 


observer, célébrer, protéger, 


tenir éloigné, garder 


détenir, retenir, contenir, 


tranquille, maintenir, 
empêcher de monter 
entretenir, tenir enfermé, garder انی‎ Ua أبقى‎ ٠ (النار الخ)‎ s'ii ٠ صان‎ 
en retenue, réprimer, cacher كتبح(مشاعره)‎ ee (| (التلمیذ حجوز‎ 
ne pas mettre, éloigner, écarter (ei, L Las) آزاح‎ ial qe) م يلبس‎ 
entretenir, garder, conserver Tb ٠ حرس‎ ٠ صان‎ 
empêcher d'entrer ملع من الدخول‎ 
فهر استخدم (مرؤصيه)‎ ٠ أهرائه)‎ Jh- 
soutenir, empêcher de tomber, ٠ حال دون القوط‎ ٠د‎ ٠ عم‎ 5 
empêcher de se coucher, ٠ مم (شخصاً ما) من الاضطجاع‎ 
٠ صان‎ ٠ عليه عالة جيدة‎ Lt 
٠ ضمن. أن حياة (شخص ما)‎ 
DM رايت‎ E 
التقاليد)‎ Je) حافظ‎ ٠ (عل درمه)‎ 
على معنويات جيدة‎ di مد‎ 


dominer, mater, asservir 


maintenir en bon état, 
entretenir, assurer la vie, 


sauver, poursuivre, maintenir 


tenir le coup, garder bon moral 
ابر‎ ٠ اسثمر‎ ٠ CE 
ىو‎ 


to — ready 


to — still 


to — within 


to — faithful to 


to — silent 
that can — 
to — at 

to — away 
to — back 

to — down 
to — from 

to — in 


to — in with 


to — off 

to — on 

to — on at 

to — to 

to — together 
to — up 


to — up with 


keeper n 


keeping (۔)‎ n 


— adj 


keepsake (-scik] ہ‎ 


keg [keg] r 


kelly ( kcli) n (U.S.) 


kelp [kelp] n 


kelpie زنمصا:1]‎ n 


se tenir prêt 

demeurer en place, rester 
immobile, se tenir en repos 
se cantonner dans 

rester fidèle à 

se taire 

ça peut attendre 

harceler, s’acharner 

se tenir éloigné ou à l'écart 
rester en arrière 

se tapir 

s'empêcher de, éviter de 
rester chez soi ou enfermé 
rester en bons termes avec 
rester à distance 

avancer, tenir 

harceler 

garder 


rester ensemble ou unis 


تكد leg‏ ضري 
قي بعیدا أو في مَعترّل عن 

A‏ في ٠ Qui‏ ظل' متأختراً 
لبد PTE “a‏ یر یت 


تعالى على » بتي De‏ على 
تقدام استمرء دام TJE‏ 
LS‏ ضايق” بہجمات متكررة 
حافظ على (سيرته) ٠‏ لزم CSE)‏ 
E‏ متماسكاً او موحداً 


افطجع ء رقد متأخرا ٠‏ صمد٠‏ کان على مسنوی se coucher tard, tenir bon‏ 


aller de pair avec, être au 


niveau de 


donjon m, vie, subsistance /, 


frais mpl de subsistance 


رع کم D‏ من À‏ فت ٠‏ عش ٠‏ 
أود اليش ٠‏ غذاء ٠‏ طعام ٠‏ نفقات الغذاء 


كان ندا ل ٠‏ كان على مستوى (القضية 
أو شخص ما) 


gardien m, garde n, conservateur m, * (| شيء‎ (Je) Dle ٠ gi ٠ حارس‎ 


coulant m de ceinture, gäche f, 


contre-écrou m, denrée f qui 


se garde bien, observateur, 


détenteur, dépositaire m 


entretien m, garde /, soin m, 
célébration, observation, tenue, 


harmonie, correspondance f, 


-., 


صائن ٠‏ حلقة ae‏ أو حتلقة oi‏ 


(لإغلاق جزدان أو لشبيت الزثاں ٠‏ 
ميت المزلاج ٠‏ مات الحزقة ٠‏ غذاء 
حفوظ جیدا ٠‏ متقيد (بالقانون) ٠‏ 
كاتم (أسرار) ٠‏ ممن Cd)‏ 
صيانة (طرقات الخ) ٠‏ حرامة ٠‏ عافظة ٠‏ 
علهندة ٠‏ عناية ٠‏ رعاية ٠‏ احتفال 
(بذ کری مولد شخص ما) ٠‏ تقید 


(بالقانون) » عافظة Je)‏ القانون) ٠إدارة‏ مجر الخ) + مك (قبود اوھ rapport‏ 
دفاتر المحاسبة) ٠‏ انسجام ٠ gas ٠‏ توافق ٠‏ علاقة مع 


qui garde ou tient, de bênê 


conserve 


kecpsake, souvenir m 


baril, barillet m, caque f, 
tonnelet m 
chapeau melon m 


varech m, ramasseur m de 
varech, soude brute f 


esprit m des eaux, chien métis m 


` O * ١ عافظ على‎ ٠ حارس‎ ٠ صائن‎ 


متعهلد ٠‏ محفوظ(جیدآ) : صفة مار أو 7 
كاك : : شي ء byt‏ للذ كر ى او كهدية 
كألبوم الصور ٠‏ تذکار : آثرللذ کری 


برميل صغير (من البراندي) ٠‏ برميل القديد 


(من سملك الرنك) ٠‏ برميل صغير (للماء) 


re 


الضريع . يع » صودا خام 
حورية الياه ٠‏ كلب هجين 


KEL 


525 


kelvin [kelvin] 5 
kemp (kemp] ” 

ken (ken) n 

kennel [kenl] r 

— vi, ut 

kennel n 

kepi ['keipi) » 

kept p.p (keep) (— woman) 
keratectomy a 
keratin n 

keratitis [,kerə'taitis] ہ‎ 
kerb [kə:b) n 


kerchief [ko :t/ifl] 5 
kerf [kə:f] n 


kermes ['kə:mes), (kə :miz] n 
kermis n 
kerosene [‘kerssi:n] n 


kestrel ['kestrol] n 


kettle ۲ا‎ a 


key [ki:] n 


— vt 


to — up 

keyboard [-b2:d] n 
keyhole [-houl] n 
key industry n 
keyless adj 
keystone [-stoun] n 
keyword n 

khaki ['ka:ki) adj, n 
khan [kx:n] n 
kibble [ kibl] ct 


kelvin, kilowatt-heurem كيلو واط ساعي‎ ٠ الحرارة المطلقة‎ à وحدة رة‎ : AS 


jarre m 
vue, connaissance, perception f 
chenil, taudis m 
être au chenil, mettre au chenil 
ruisseau m 

képi m 

femme entretenue f 
kératectomie f 

kératine f 

kératite f 

bord du trottoir m, margelle f, 
bordage m de pierres 


fichu, mouchoir m 


trait m de scie, encoche f 
kermès m 
kermesse f 


kérosène m 


émouchet m 


bouilloire f, coquemar m, 


cocotte, marmite f 


هلب : ما غتلظ من الشعر 


٠ "ES‏ منظرهء مشهد ٠‏ معرفة ٠‏ إدراك 


وجار الكلب ٠‏ مكن صخ ٠‏ مرف الكلاب ٠‏ كوخ صغير 


وج وض في الوجار» وج 


ساقیةء جدول؛ قناة 

ا 

خليلة De‏ : ت تعيش عل نفقة خليلها 
شی قرنة ET‏ 


قَرّتين : مادة الأنسجة القرنيّة 
إلتهاب D‏ العين 
حافة أو طرف الرصيف ٠‏ مّابة ایہر 
او التبع : حجر او حجارة ible‏ 
بفوهة اير راك ٠‏ حاجز حجري 
حجاب المرأة ٠‏ وشاح العنق pa‏ + عرمة 
أخدود النشر : أخدود ناجم عن حر 
المنشار ٠‏ فرضة ۰ > 
قرمز : جنس من السنديان ٠‏ دواء مدي للخم 
سوق خيرية ٠‏ مهرجان شعي 
كيرصين : سائل نفطي مائل الى الصفرة 


ead‏ 222 یں 


شق معروفء طوط : طير رشيق القوام 
شديد الفتك بالعصافير والقواضم والعظاء 

غلاایةء مغلاة ٠‏ إبریق (الشاي) ٠‏ قدار 
ذات عروتین ٠‏ مرجل ٠‏ فجوة الحراف 


الدردوري : حفرة مرجلية الشکل ناجمة عن حت الاء في الصخر 


clef, clé f, légende f, maitre m, 
touche f, carotte f, assemblage 
m à tenon passant avec clef, 


coin m, position clef f, ton m 


مفتاح ec‏ الرموز ٠‏ بان المصطلحات D‏ 
مصور جغراي) ٠‏ مفتاح ای .سبد 


: (الیان أو الأرغن)‎ EL ٠ (ee) 
٠ مفتاح الحنفية‎ ٠ مْسّس (الالة الكاتبة)‎ 


توشیج بسن" مفتاحي ٠‏ زاوية توشيج Gé:‏ مفتاحي : ركز جند في منطقة رئبسية تعتبر 


claveter, accorder, bander (une 


voûte), mettre en harmonie avec 


tendre, surexciter 
clavier m 

trou m de la serrure 
industrie f clef ou essentielle 
à remontoir 

clef de voûte f 

mot clef, mot m d'ordre 
kaki m 
khanm نل نی بعض اللدان‎ 
écraser, égruger 


مفتاحاً ٠ kaosi‏ نغمة D‏ 
دس ت à‏ بدمار ٠‏ ناغم قط 
أوتار الآلة الموسیقیة ٠‏ زود (القنطرة) 
حجر مفتاح العقد ۰ أجرى Lt‏ 


ور ٠‏ هيح ٠‏ أثارَ بحداة 


لوحة ملامس DU)‏ الخ) ٠‏ لوحة مفاتبح : GIG‏ عليها المفاتيح 


ثقب القفل « À‏ المفتاح 


صناعة أساسية 


ذات معببى*: صفة ساعة تعب بالزنبرك لتستمر USE‏ 


gH‏ العقد إقليد العقد حجر العقد 
كلمة الم ٠‏ كلمة الأمر 


خاكي : قماش خاکي اللون منسوج من قطن أو صوف ٠‏ بذلة خا کي 
خان : لقب خلفاء جنکیزخان ٠‏ سلطان ٠‏ خان : 


REC 3‏ 4 طحن : É‏ خی 


kibe [kaib] n 
kibosh [kaibos] n 
kick [kik] م‎ 

kick n 


to — about 


to — back 


to — off 


to — out 

— 0] 

to — about 

to — back 

to — in 

to — off 

to — up 
kickback [-bzk] 5 


kicker n 


kickshaw [:دمطنط]‎ 8 
kid [kid] n 


— vi 

— 7 

kidder n 

kidding n 

kiddy n 

kidnap [ kidnap] vt 
kidnapper n 
kidnapping ^ 
kidney ['kidni] n 

of the same -- 
kilderkin ['kildə:kin] n 
hill (kil) ot 


to - two birds with one stone 


to — off 


engelure, gerçure f 
baliverne کر‎ bêtises fpl 
culot m قعر زجاجة‎ 


هنارء هراء ٠‏ أقوال سخفة 
رف لبطة ٠‏ تراجع » ارتداد (سلاح) coup m de pied, ruade f, recul, ٠‏ 
D Sn, PARTS 9‏ 2 5 
ركلة (بكرة القدم) retour, coup m, vigueur, énergie f, ةرق٠ةردف cö yhe‏ 
الللكر PETES‏ عنیفة ٠‏ مقاومة plaisir violent m, résistance, ٠‏ 
معارضة ٠‏ شكوى ٠‏ انتقاد opposition f, plaintes /pl,critique f‏ 
رفس JS‏ لبط i ait ٠‏ ارتدٴ donner des coups de pied, ruer,‏ 


e 3 ES‏ ا 
تراجع ٠‏ احتج » اعغرض reculer, rouspéter‏ 
s‏ 


trainailler, trainer RON aE 
d “a. . کی‎ 

قام برد ة فعل عنیفة ٠‏ احتج وأبدى avoir un retour de manivelle,‏ 

ruer dans les brancards مقاومة عنيفة‎ 


ركل الكثرة للمباشرة باللعب ٠‏ 
انتزع (شيئاً ما) بركلة قدام 


donner le coup d'envoi, enlever 


d'un coup de pied 


lancer des ruades رفس ء لبط‎ 
donner des coups de pied بقدميه‎ P 
lancer de-ci de-là des coups de pied رکل بقدميه هنا وهناك‎ 


را ارجم ٠‏ قذاف ثانية» att‏ 
Le‏ (بابا) ٠‏ دافم (قيمة سهمه) 
انترع بركلة قدام ٠‏ طركو” 
LE‏ الغبار ۱ 
اسيرداد (جزء من راتب او شي ء متفق عليه ristourne f, retour m de manivelle‏ 
سرآ) sa ٠‏ فعل ati) We‏ ارتداد ساعد التدوير) 
رافس ٠‏ راکل ٠‏ لاعب كرة قدم ٠‏ 
مجادل ٠‏ مشا كس › معارض 
a‏ شي ء تافه ٠‏ حلوى او طعام colifichet, broutille, friandise f ye‏ 
جدي: صغير الماعز ٠‏ جلد او حم chevreau m, chevrette f, gosse, ‘anl‏ 
سخلة : صغيرة العترّة ٠‏ صي ٠‏ ولد 
نتجت المعزاة ٠‏ حشا (شخصاً ما) بالأفكار 
نتجت العزاۃ ٠‏ مرح مسخر ب 
مزاح ساخر؛ هازئ 


rendre, relancer, ristourner 
enfoncer, payer 


enlever d'un coup de pied, fanquer dehors 
soulever 


rueur, joueur, rouspéteur m 


gamin m 
mettre bas, bourrer le crâne à 
chevreter, blaguer 


blagueur n, carotteur m 


blague f sja ci p » مزاح‎ 
mioche m صي ا ولد‎ 
enlever, kidnapper طمعاً بفدية)‎ Last) Cast Ua 
kidnappeur, ravisseur m خاطف؛ عتطف‎ 
rapt m حلن. اختطاف (شخص الخ)‎ 
rein m, rognon m, acabit m ضرب» نوع‎ ٠ كلوية‎ ais ٠ Lis 
du même acabit من الطينة نفسها‎ 


برميل صغير (زهاء (J vo‏ 
CE‏ (خرفاً الخ) ٠‏ 5“ صرع. 
جندال ٠‏ أغرق (مفية) ٠‏ هدار. 


quartaut m 

abattre, tuer, couler, faire 

apaiser, avarier, éreinter, rire, 7 

faire sauter "jaj ٠ (السلع)‎ ii At ٠ CS سكن‎ ٠ قتنل (الوقت)‎ 
حذاف (كلمة او مقطعاً)‎ ٠ (شخصاما)‎ msi 

faire d'une pierre deux coups أصاب عصمورين عجر‎ 


exterminer (شعا الخ)‎ nc ul 


لد 2ra,‏ ...+ 
سس مرت خصر: تشقق يسبب البرد 


KIL 
57 


to — well 


killer 7 


killing adj 


—n 
kiln (kiln) n, ot 
kilocalorie [’kilo’kælori] n 
kilocycle [-saikl] n 
kilogram(me) [-græm] n 
kilometre n 

kilometric adj 

kilowatt n 

kilt [kilt] n, of 

kilter n 

kilting ['kilti7] 5 

kimono {kimounou] ہ‎ 
kin [kin) s 

— adj 

kind fkaind] adj 


kindergarten ( kindo’ga:tn] n 
kindle ['kind]] vt 


kindliness [’kaindlinis] n 


kindling [kindliy] n 
kindly ['kaindli] adv 


-= adj 
kindness n 
kindred ['kindrid] n 


kine [kain] np! of cow 


kinema {kinimə} n 


être bon pour la boucherie, 


faire des conquêtes بمغامرات غرامية‎ 
mise à mort f, gibier tué m, قنيصة . طريدة مصيدة‎ ٠ CE ti 
égorgé, tuć m CR ذبيح‎ 
tueur, assassin, tombeur m مغري القلوب‎ ٠ ců 0 قاتا ذباح‎ 
de cœurs 

meurtrier, mortel, tuant, crevant, قهرم٠‎ cr ٠ مميت‎ ٠ قائل‎ 
conquérant مغر غازي القلوب‎ ٠ مضن‎ 
tuerie f bei 


A 2 5 کی‎ KA ie 
four m, sécher au four شوى (القرميد) بالفرن‎ ٠ اتون‎ ٠ نور‎ ٠ فرن‎ 


كيل وكالوري :سر كبير يساوي الف > kilocalorie f‏ 
کیلوسایکل : كيلودورة في الثانية kilocycle m‏ 


کیلوغرام : يساوي ٠٠٠١‏ غ ورمزه کغ 

pis‏ : ياوي ١٠٠٠م‏ ورمزه لم 

كيلومتري : متعّق بالکیلومتر 

كيلوواط : وحدة قياس الطاقة وياوي ٠٠٠١‏ واط 

كيلت : تتورة قصیرة ٠‏ ی ٠‏ طوى ٠‏ شمر 

نظام jte‏ (بالعمل) ۱ 

فرح ل 

کیمونو : فستان فضفاض تله ايابانية» فستان مستعار ASI‏ 

قرابة» قر بى ٠‏ أقرباء ٠‏ أنسباء 

قريب ٠‏ نسيب 

bon, bienveillant, aimable, ٠ لطيف. حسن المعاملة‎ ٠ طیبب القلب » صاخ‎ 
cordial, généreux ميرك٠ قلي‎ ٠ ٠ يدو٠‎ ٠ محب‎ ٠ ودود‎ 

espèce, race f, genre m, catégorie, * ملف + طب‎ ٠ وع مر ان‎ 
classe, variété f, sorte, nature, 255 J طبيعة‎ ٠ ضرب‎ > Les 


kilogramme m 
kilomètre m 
kilométrique 


kilowatt m 
kilt m, plisser, retrousser 


bon ordre m 
plissure f, pli m 
kimono m 
parenté f, parents mpi 
apparenté, allié 


tendance f 
jardin m d'enfants حديقة أطفال‎ 
allumer, embraser, enflammer, “pl ۰ z ٠ أضاء‎ ٠ أنار‎ ٠”لعشأ‎ 


Ter ||‏ حن el ٠‏ («الشكوك) 
اشتعلء التب ٠‏ اضطرم ٠‏ تأجج ٠‏ 
er‏ أفعم” حیویة 0 gel‏ 
طبة ٠‏ عَطف ٠‏ لطف i5) ٠‏ معاملة ٠‏ رضى 


éveiller, exciter, aviver 

s'allumer, s’embraser, 

s'enflammer, s'éveiller, s'exciter 

bonté, amabilité, douceur f, 

agrément m 

إشعال Jp 2 ٠‏ : مادة ige‏ النار 
بلطف ٠‏ برفق ٠‏ بمحبة ٠‏ بمودة ٠‏ بشكل 

ملام ٠‏ على نحو مرض او موافق 

bon, bienveillant, aimable, doux, ° ودود‎ ٠ * ٭ رفیق * لطبت‎ f: sÁ qe 

agréable, favorable Pr" سر *مفید‎ pret رقيق‎ ٠ 

٠ حسن معاملة‎ ٠» Ces لت“ ٭رفق‎ Sal 


allumage, allume-feu m 
avec bienveillance, aimablement, 


bien, favorablement 


bonté, bienveillance, amabilité كر‎ 


مود ة» محبة ٠‏ حسنة ٠‏ معروف bienfait m‏ 
Pr‏ قرابة ٠‏ عشيرة ٠‏ أسرة ٠‏ مصاهرة / parenté, famille, affinité‏ 
قريب ٠‏ نيب apparenté‏ 
أبقار vaches fpl‏ 
سینما : فن تأليف الأفلام وإخراجھا ٠‏ قاعة عرض سينمائي cinéma m‏ 


kinematic [,kinimætik] adj 


kinematics n 


kinematograph |,kinimætogræf] n cinématographe m 


kinematographic 
Lkinimæto'græfik] adj 


kinescope ['kincscoup] n 


kinesthesis [,kinis’ði:sis]a 


kinetic [ki'nctik] adj 
kinetics n 

king [kin] n 

— ot 

kingcraft n 
kingdom r 


kingfisber [-fi/2:] n 
kinglet n 

kinglike [-laik] adj 
kingly adj 

king post n 


kingship n 
kink [kişk] n 


— 24 
— vi 


kinky adj 


kinless ('kinlis] adj 
kinsfolk ('kinzfouk] a 
kinship (kin/ip] ہ‎ 
kinsman [‘kinzmon] n 
kiosk (ki'2sk] n 


kip [kip] 7 
— vi 


kip ہ‎ 
kipper n 

— ot 

kirk {kə:k) r 
kiss [kiss] n 


کینماتی : متعلق بالکینماتیکا او مبحث حركة الأجام cinématique‏ 

کینمائیکا : مبحث حركة الأجسام الجردة كفرع من علم الديناميكا cinématique f‏ 

جھاز عرض الأفلام ٠‏ قاعة سينما 

كينمائي : متعّق بالكينما أو بالسينما 
أو بالصور المتحركة 

كينسكوب : أنبوب أشعة كاتود ذو ستارة تحدث عليها cinéscopem pe‏ 
شربط سباي ملف من صور متحركة 

SEL إحساس‎ 

حركي : متعلّق بالحركة ٠‏ فّال ٠‏ ناشط 

كينماتيكا : مبحث حركة الأجام المجردة 

roi m, dame f ضامة‎ ٠ ملك في الورق‎ ٠ شاه‎ ٠ عاهل‎ ٠ ملك‎ 

faire roi صم ملكا‎ K جعله‎ 

سيامة الُلْك : فن" حكم الممالك وإدارتها art m de régner‏ 

مملكة ٠‏ ملكوت السموات ٠‏ مملكة (الحيوان royaume, règne, monde m‏ 
او النبات الخ) ٠‏ عالّم؛ دنا 

56 قري : طير طويل أسود al‏ شديد النباهة 

ملك : ملك ضعيف٠ ge‏ : طائر صغير 

ني شكل ملِك٠‏ كلك 

ملكي ٠‏ ملكي 

كزةرسية (في ٠ to‏ دهامة 
رئيية (في سطح طائرة) 

tortillement, nœud m, coque f, ° او ملك)‎ Je لت تلق اقتال (في‎ 
torticolis æ, déviation, lubie f, dl ٠ عقال (ني حبل)‎ ٠ عقدة‎ 
défautm يصة‎ ٠ عيب‎ ٠ طفرة‎ ٠ نزوة‎ ٠ اعراف‎ ٠ أل الس والتواقها‎ : Ju 

faire un nœud à, entortiller لوى‎ JS ٠ أحدث عقدة في‎ 

Le ٠ Jea SA 


crépu, bouclé, déformé, fantasque * منحرف‎ 0 ٠ أجعدء مفتول (شعر)‎ 


cinématographique 


kinesthésie f 
cinétique, énergique 
cinétique f 


martin-pêcheur m 
roitelet m 

en roi, comme un roi 
royal, de roi 
poinçon, pylône m 


royauté کر‎ 


s'entortiller, se nouer 


استهواني 
بلا is‏ بلا أسرة ٭ مقطوع ٠‏ لا قرابة له sans famille‏ 
أقارب ٠‏ أهل ٠‏ أنباء ٠‏ أقرياء parents mpl‏ 
قرابة» قُربى» تب parenté f‏ 


قريب » لسيباء أحد الأقر parent m sb‏ 
كنك : كوخ خشي أو زجاجي صغير يستعمل لأغراض عدة؛ منها kiosque m‏ 
غرفة هاتف او مرکز حارس الخ 


pieu, plumard m فراش‎ ٠ سرير‎ 
se picuter, se coucher st self استلقی على‎ 
peau de veau ou d’agneau, رزمة من جلود العجول‎ ٠ جلد عجل أو حمل‎ 


او الحملان٠‏ کیب : وحدة وزن تستعمل de peaux, mille Jend‏ کر balle‏ 
ونساوي مثة رطل انكليزي او ليبرة ٠‏ كيب : وحدة النقد اللاوصية livres, kip m‏ 
ماخور ٠‏ يبت دعارة ٠‏ نزل ليلي bordel m, asile m de nuit‏ 
ذکر سمك السلمون ٠‏ سمكة سلمون مملحة saumon måle, craquelot miiy‏ 


عالج السمك بالتدخين والتمليح saurer‏ 
كتيسة ٠‏ كنيسة اسکتلندیة église f, église d'Écosse‏ 


baiser, contrecoup, bonbon au رد صدمة (بلعبة‎ ٠ لثمة‎ ٠ A5 
sucre m حلوى مصنوعة من بیاض الیض والسكر‎ : EES ٠ الكريات)‎ 


529 


KIS Lk 
530 
kisser ہ‎ 
kissing * 


kissproof [-pruf] adj 
kit (انط]‎ 5 


kitchen [kit/in] n 
kitchener n 

kitchenette [,kit/inet] n 
kite [kait] n 


— nf 
kith [ki] n 
kitten ['kitn] r 


kittenish adj 


kittle [’kitl] adj 
kitty [kiti] n 


kleptomania [,klepto'meinis] n 
kleptomaniac n 

klystron [,klistron] n 

knack (næck] n 


knacker ['nækə:] a 


knag [nzg] r 
knaggy adj 
knall-ges (nxl, gæs) s 
knap (næp] n, اہ‎ 
knapsack [‘næpsæk] r 
knapweed ٭‎ 

` knar [na:] n 


embrasser, donner un baiser à, Gt قل لتم شر‎ 
toucher par contre-coup OWI (كريات‎ 

embrasseur m, bouche f لام تم‎ JA 
embrassade f, baisers mpl, LCL AN لثم‎ ٠ تل‎ ٠ هييل لثم‎ 


baisement m 


indélébile, tenace عنيد‎ ٠ لا بنطمس‎ ٠ لايمحى. غير قابل للمحو‎ 
tonnelet m, caque f, sac m, ٠ برميل صغير السمك‎ ٠ برميل صغیر (للز بدة)‎ 
équipement léger, petit chat m, تجھیزات‎ ٠ كيس التجهيزات (العسكري)‎ 
trousse f nécessaire » هر صغير‎ ٠ خفيفة‎ de ٠ خفیفة‎ 
وی 0 طقلم أشاء ضرورية‎ 
cuisine f زمرة الطهاة‎ ٠ مطبخ‎ 
cuisinier m, cuisinière f طاهية‎ ٠ طاه‎ 
cuisine miniature f مطیخ صخیر‎ 
cerf-volant, milan m, billet mde شوحة : طير من‎ 6 Le ٠ طائرة ورقیة‎ 
complaisance, voile haute f, ٠ سفتجة إسعاف » سند إسعاف‎ ٠ ابلموارح‎ 
vautour, ballon d'essai m, شخص‎ ٠ أعلى شراع (ي أشرعة السفينة)‎ 
chèque m sans provision شيك‎ ٠ منطاد نجربة‎ ٠ جشع او طماع‎ 
obtenir de l'argent, voler, tirer * طارء انطلق بسرعة‎ ٠ حصل على الال‎ 
en blanc ٠ سفتجة الإسعاف (الحصٰول على مال)‎ m 
faire voler, signer un billet de complaisance وفع سند إسعاف‎ ٠ طبر‎ 
parenté f, proches, amis mpl أنسباء أصدقاء‎ ٠ أقارب‎ 


هريئرة int‏ صغيرة ٠‏ فتاة غنوج petite chatte m, petite caquette f, ٠‏ 
صنديق التشارك رفي لعبة البوكر حيث يضع كل لاعب cagnottef JU BL‏ 
لشراء شي ء مشترك) 


faire des chats, chatter ولدت هريرات‎ : GA) نتجت‎ 
félin, de chat, maniéré, affecté, + مص‎ ٠ AS ٠ هري‎ ٠ ستوري‎ 
joueur, enjoué لعوب؛ مرح‎ 
épineux, délicat, chatouilleux شائك”» عو بص سریع التأثثر‎ 
minet m, petite chatte, cagnotte f صندوق التشارك (في لعبة‎ ٠ هريرة‎ ٠ هرير‎ 
البوكر لشراء حاجة ما)‎ 
kleptomanie f دخر: هوس السرقة او الاختلاس‎ 
kleptomane n مدغور : مصاب ببوس السرقة‎ 
klystron m كلسترون : أنبوب مفترّغ لتقوية اللبذبات الكهرطيسية‎ 
tour de main, art, truc, chic m  ‘älæ ٠ مرهبة‎ ٠ مهارة‎ ٠ براعة‎ ٠ رشاقة اليد‎ 
أناقة‎ ٠ خدعة‎ 


و 


équarrisseur, entrepreneur mde بعد‎ ik Al أو جزار الیوانات‎ a, 
démolitions at مشتري أنقاض البيوت أو‎ ٠ عظامها وجلودها)‎ he 


عقدة رفي nœud m A‏ 
ذو علقد e Lia‏ شرس؛ صعب المعشر noueux, hargneux‏ 
غاز متفجر gaz détonant m‏ 
قمة ٠أكة ٠‏ رابية ٠‏ کسر خطم monticule m, casser‏ 
حقيبة الظهر ٠‏ كبس التجهيزات (للجندي) havresac, sac m‏ 
قنطریون : بات عشبي ملوب من فصيلة المركبات centaurée f‏ 


nœud m saillant (ي جذع شجرة)‎ SV عقدة‎ 


knarred [na :ad] adj 
kaave [neiv] n 

kaavery, knavishness n 
kaead [ni:d] vt 
kmeading n 

kaee {ni:} 5 


رس — 


knee breeches np! 
kacecap n 
knee-deep adj 
kneehole n 

knee joint n 


kneel (ni :1] vi 
kneeling بہ‎ adj 


kneepad r 

kneepan n 

knell [nel] n, ,ام‎ vi 

knelt [nelt) past and p.p. (kneel) 
knew [nju:] past (know) 
knickerbockers ['nikəbəkə:z), 
knickers (nik? :2[ n 
kmickmack ['niknæk] a 

knife [naif] × ) ا(‎ knives [naivz]) 


— ot 


knifester n 

knight [nait] n 

— ùl 

knightage [-id3] n 
knighthood [-hud] n 


knightliness n 
knit [nit] v? 


knittêr n 


noueux 

valet, fripon m, coquin m 
friponnerie, malice f 

pétrir, malaxer, masser 
pétrissage m 

genou m, genouillère, console, 
courbe f 

pousser au genou, faire du 
genou à, faire des poches à, 


soutenir par une console 
culotte courte f 


rotule f 


jusqu'aux genoux 


5-9 ۱ P 5 KENI 


خادم ٠‏ شخص وضيع ٠‏ وغد محتال ٠‏ ماكر 

احتيال ٠‏ مككر ٠‏ خداع ٠‏ خبث 

عجن جل ٠‏ مد (المضلات) 

ر كة ٠‏ واقیة الركة ٠‏ كبفة الإفريز ٠‏ منحى 
إلدعم S)‏ سفينة) : قطعة منحبة 

دافم بالركبة ٠‏ سَجّّد (لامرأة) L'ile‏ 
في جبوب (شخص ما) وقدار ما فيها ٠‏ 
دم بکیفة 

كلسون. كولوت قصیر ٠‏ سراویل قصيرة 

رضفة : عظم متحرك في راس الركبة 

SN حتى‎ 


évidement m pour la place des genoux لكان الركبتين (لي منضدة)‎ Lu 


articulation / du genou, joint 
articulé m 

s'agenouiller 

agenouillement, à genoux, 
agenouillé 

genouillère f 

rotule f 


glas m, sonner le glas de 


culotte bouffante f 


broutille, babiole f, colifichet m 
couteau, bistouri m 

poignarder, descendre à coups 
de couteau, suriner, dégringoler 


surineur, boucher m 

chevalier m 

armer chevalier, faire chevalier 
corps m des chevaliers 


chevalerie, qualité f de chevalier 


conduite f chevaleresque 
tricoter, contracter, faire souder, 


lier, unir 


tricoter, se froncer, se souder, 
se lier 


tricoteuse f 


Jai‏ الركبة ds ٠‏ مفصليّة (لآلة) 

سنجند ESS‏ جنا على ES‏ 

سجود ٠‏ ركوع ٠‏ ماجد؛ راكع ؛ جا 
على 425 

واقبة الركبة» وقاء الركبة (من جورب الخ) 

,225 : العظم المتحرك في راس الركبة 


ناقيس النعي ٠‏ نعى بالناقوس ٠‏ دق" ناقوس النعي 


بنطال قصير واسع مزموم عند الركبتين 


سكين ٠‏ ملدایة ٠‏ منشرط ٠‏ مضع 


هرم أو دهور (شخصاً سياسياً) 
z OU‏ 

oLD » >‏ بالمدية 

فارس : رجل نيل ا حتد ٠‏ رتبة فارس 
تح فارسا mo ٠‏ 


فيلق الفرسان 

٠ شهامة : نبالة جماعة الفرسان‎ ٠ Lo 
الفارس‎ à y 

فروسية؛ شهامة : سلوك الفارس الشهم 


حبك ٠ Gta)‏ سرد عقد 
"e FF‏ جعله یلتحم ٠‏ لأم + 
ربط ٠‏ شد برباط اجتماعي الخ* وحد” 

del Cab‏ قب ٠‏ ال 
اق ds‏ توئ" 

حباكة» سرادة ٠‏ حباكة التريكو ٠‏ آلة 
زرد االريكو 


KNI 
532 


knitting (-iy} n 


knittle ا:1‎ n 
knob (‘n5b] © 


to — out 


knobbed adj 


knobbjle زاحادہ']‎ n 


— ut 

knobby adj 

knobstick (-stik] ہ‎ 

knock [nok] ot 

to — about 

to — down 

to — in 

to — off 

to — out 

to — over 

to — up 

— ni 

to — about 

to — off 

to — together 
— up 

و — 


سرد حبلك. زرد تع tricotage, tricot m, soudure, LA‏ 
نسيج مسرود او بوك ٠‏ لحامء الثام ٠‏ انحاد union f‏ 
Je‏ ضفير GLA)‏ 


حدابة (السنام الخ) ٠‏ قبضة باب زخرفية ٠‏ 


aiguillette f 

bosse f, bouton m, pomme f, 

زر تزيني ٠‏ رذ العصا الترينبة ٠‏ 

mamelon m, caboche, bille f in ٠ عجرة على جذع شجرة‎ ils 
LH في شكل‎ : Ce الحلد) +قطعة (فحم حجري الخ)٠ هضبة‎ Je) 

bosscier, mettre un bouton ou 


nœud m, pustule f, morceau, 


حد ب ٠‏ زین بزر او بدارقة 
une pomme à‏ 

faire une bosse, bomber 
bosselé, à bouton, à pommeau, 
Doucux تزيبنة ۰ ذو عقّد‎ 
petite bosse f 
tringler, doper 


سا و را 


جا الوا ۰ مزرر ٠‏ ذو درقة 


طرق (الحديد الحامي) ٠ ٠‏ أتمب, اہك las)”‏ 
محداب» تم ۰ ذو bosselé, noueux Le‏ 
Las‏ ذات د ركة NE:‏ بدرقة مزخرفة 
دی" طرق”٠‏ ضرب بقوة ٠‏ طرطق » فرقع : cogner, frapper, cliquer, épater,‏ 
تت أجزاء آلة ٠‏ اصطدم بشيء Ent ٠‏ ۰ اذھل أضى ٠‏ اہك éreinter‏ 
جو رو دو 0 
تر سا ایی (الخاقصة) ٠‏ 
٠ (Se‏ فكلك (أجزاء 
٠ (UT‏ احتكتر Last)‏ ما) 
غور 0 Cr$‏ لم (بابا) enfoncer‏ 
أسقط بضربة ٠‏ خض (الأسعار وقيمة 
النقد) ٠‏ انتقص (من قدره) ٠‏ مفصف؛ 
لهوج afl : (dus)‏ بسرعة ودون ٠ oW]‏ هدام expédier, torcher, démolir‏ 
z‏ بالدق ٠‏ 45 (الخبون من حشوته) faire sortir en cognant, débourrer, ٠‏ 


canne f à pommeau 


bousculer, malmener 

renverser, descendre, démolir 
abattre, adjuger, rabaisser, 
démonter, mettre le grappin sur 


faire tomber d’un coup, faire 


une diminution de, rabattre, 


assommer, endormir, ébaucher, pa خصمه ضربة لا‎ 5 At 
éliminer : سفسف» فوج (عله)‎ ٠ نوم" شخصاً ما‎ ٠ النهوض منها‎ 
حذف (كلمة الخ)‎ ٠ دون إتقان‎ sél 
renverser, faire tomber, abattre (جرة)‎ ds ۰ شا ما)‎ nt at, > 
mener rondement, faire lever en (u Î) رفم‎ ٠ (قضة الخ‎ Cu لف‎ 
بنی‎ ٠ ر كل" (الكرة) باغواء‎ ٠ بطرقه‎ 
ge » أضنى‎ ٠ بلهرجة » بنى دون إتقان‎ 
crever, vanner, engrosser حل رامرات‎ ٠ اك‎ 
cogner, frapper, se cogner, se ضراب‎ ٠ بعنف‎ pie ٠”قرط دق"‎ 
heurter, tomber Je w ٠ اصطدا م‎ ٠ بقرة‎ 
کک کت رن‎ 
débrayer, cesser son travail عن العمل‎ à أرقف الآلات عن العمل‎ 
se cogner SX . تصاد م . اصطدم‎ 
CORRE EEE 
٠ طرقة لباب‎ ٠ صدمة‎ ٠ Da ٠ ضربة‎ 


cognant, chasser en l’air, 
édifier à la va-vite, éreinter, 


vagabonder, se balader, vadrouiller 


se heurter, être crevé ou éreinté 
coup, choc, heurt m, façon f de 
frapper à la porte, cognement, éreintement ہہ‎ ów) st] ٠ 9 


knockaboat [-,2bout] nr 
— adj 


knocker ہ‎ 


knocking n 
knoll [noul] n 
knoll v 

— vi 


knot [not] n 


— ot 
— ot 

knotgrass [-gras] 8 
knottiness 7 
knotty adj 

knout [naut] r, vt 
know [nou] vt 


known as 


to be known by 
to — the ropes 


to — one’s onions 
to — one’s stuf 
to — what's what 


— n 
knowable adj 
knower n 
know-how n 


knowing [-iy] adj 


knowingly adv 


knowledge ['n2lid3] n 


rixe f, yacht m 


violent, bruyant, errant, de 


bâton de chaise صفة حياة اوتمثيلية تعتمد على‎ : La 
الضرب بالعصا والكرسي‎ 

heurtoir, marteau, cogneur, ٠ صادم‎ ٠ مطرقة‎ ٠ pla 
éreinteur 5 ga ٠ طارق‎ 


REA ٠ 32‏ مم 
تلةء هضبة JE ٠ Le‏ 
رن" ال رس ٠‏ دعا برن” ابلحرس sonner, appeler en sonnant‏ 
قرع طن“ tinter (A1)‏ 
عقدة ٠‏ عقدة (رواية أو في خشب الخ) ٠‏ 
أنشوطة ٠‏ عقصة (شعر) ٠‏ رباط (زوجي) ٠‏ 
زمرة أشخاص ٠‏ انعقادء تعقّد ٠‏ مشكلة 
aa e Lie‏ © عقدة ee ٠‏ 
d'ail‏ نعقد AT ٠‏ الخبل 
قرب Las‏ الراعي : à‏ معصرة برية ة وتر ينية من فصيلة البطباطيات renouée f‏ 
nodosité, difficulté f‏ 


noucux, épineux 


cognement m 
mamelon, monticule, tertre m, 


næud, chignon, lien, groupe m 
nodosité, question f 


nouer, faire un nœud à, enchevêtrer 
se nouer, faire du macramé 


تعقلد انعقاد ٠‏ صعوبة 

معقّد ذو عقد ٠‏ شائك ٠‏ عویص 

سوط لجلد ا جرمین ٠‏ جلد بالوط ٠‏ جلد ساط 

علم ٠‏ عرف g ٠‏ على ٠‏ أجات 
أحسن أنقن” (لغة) Nos ٠‏ 
مر ٠‏ فاضّل" of ٠‏ (طبيعة الشيء) ٠‏ 
رأى: سمح القول ٠‏ اختبرَ٭ de oi‏ 


knout m, knouter 
savoir, connaître, être au courant 
de, posséder, voir, fréquenter, 
reconnaître, distinguer, 
différencier, entendre dire, 


avoir l'expérience 


connu sous la dénomination de ركذم‎ ) et معر وف‎ 
se reconnaître à 5 ب عرف ب‎ TEA 
connaître les ficelles الدمى‎ el jé أجاد‎ 
connaître son affaire قضيته‎ Syal 


être à la coule 


É‏ إنه على اطلاع 
عراف شأنه بذلك؛ كان على مستوى )!44( s'y connaître, être à la hauteur‏ 
“Le‏ اطع ٠‏ عرف ٠‏ أدرك L ٠‏ 


savoir, être au courant de, avoir 


قرر ٠‏ أبدى رأيه connaissance, juger‏ 
‘pe‏ املاع ؛ معرفة savoir m‏ 
ممکن معرفتہ؛ ممكن العلم به connaissable‏ 


«st‏ مطلع 


مهارة ٠‏ براعة ٠‏ حذاقة 


connaisseur ہ‎ 

savoir-faire m 

au courant, renseigné, informé, ° نيه مقف‎ ٠ مدرك‎ ٠ عليم‎ ٠ «de 
۰ داد ۰ فطين‎ ٠ سی‎ s خبيث‎ 
درن‎ du مقصود‎ 

عن دراية ٠.‏ عن ٠ sd‏ عن قصد ٠‏ عن 
معرفة البب ٠‏ ببراعة. بمهارة ٠‏ بدهاء en connaissance de cause,‏ 


instruit, malin, finaud, rusé, 
délibéré, intentionnel 


sciemment, intentionnellement, 


habilement, avec ruse 
connaissance f, savoir m, Ere : دراية‎ ٠ علم‎ ٠ اطلاع‎ ٠ معرفة‎ 
science f, connaissances, ٠ علاقات جنسية‎ ٠ تنور‎ ٠ المعارف‎ 


lumières, relations fpl, connaissance charnelle f În . معرفة جسدية‎ 


ENO _ known [noun] .م.م‎ (know) 
knuckle [nakl] 5 


— t 
to — down vi 


to — under vi 
knor [n2:] n 
knurl [n2:1} 5 


— vi 

kodak (’koudæk] n, ot 
kohi (koul) n 
koblrabi (’koul'ra:bi] « 
kola [( koula] n 
kolkhoz [koul’khouz] s 
kopeck ['koupek] « 
Koran [k3'ra:n] n 
Korea [k5ri] n 
korean زصد-]‎ adj, n 
kosher ('kousə:] adj, n 


kowtow ['kau'tau] 5 
— v 

Kremlin > 
krimmer [,krimə:] ہ‎ 


krypton [kripton] n 
kudos (’kju:d2s] ہ‎ 

Kurd [k>:d]) r 

kyphosis (ki'fousis] n 
kyrie or kyrie eleison 
kymograph [kaimograf] ٭‎ 


jointure ou articulation f du doigt, برجمة : جمعها براجم وهي مفاصل‎ 
jarret m, osselets mpl, joint m الأصابع او العظام الصغار في اليد‎ 


الرجل ٠‏ مأبض (العجل) ٠‏ عظام رمغ Ji ٠ AN‏ عور مفصلي 


toucher ou frapper du revers de la main لمْس او ّرب بقفا ايد‎ 


مس" الأرض باصابعه ٠‏ كد بعمله toucher la terre des doigts, ٠‏ 
es‏ أذعن plier le dos‏ 
yo‏ خحضم baisser pavillon, mettre les pouces‏ 
عقدة ٠‏ عجرة . as‏ كرية nœud m, boule f‏ 
itis‏ او عجرة J‏ جذع شجرة) nœud, moletage m, molette f ٠‏ 
تضليع : زخرفة نقشية في المعادن ٠‏ دويليب التضليع (للنقش) 
فلع ثنقتش” (المعدن) بدويليب التضلیع moleter‏ 
كوداك ٠‏ صور فوتوغرافياً kodak f photographier‏ 
JS‏ انمد khôl, kohol m‏ 
کرنب ساي : نبتة زراعية chou-rave m‏ 
كولا : شجرة من الفصيلة البرازیة حتوي Wt‏ على مادة قلوية cola m [ran‏ 
5498 : مزرعة do‏ في الاتحاد السوفياتي kolkhoze m‏ 
كوبك : جزء من مثة من الروبل الذي هو وحدة النقد الوفياتي kopeck m‏ 
القرآن الكريم Coran m‏ 
كوريا : دولة آسيوية Corée f‏ 
كوري : من كوريا ٠‏ اللغة الكورية coréen‏ 
ce‏ في الشريعة اليهودية ٠‏ شرعي صحيح cachir, cacher ٠‏ 
طعام باح أكله بالشريعة الیھودیة 
13m‏ ركوع prosternation f‏ 
سجد ee‏ ۰ زلف se prosterner, faire des courbettes‏ 
كرملين : حصن شرف ٠‏ الكرملين؛ الحكومة الوفياتية Kremlin m‏ 
حمل ارم فرو او جلد حمل agneau m de Crimée, peau f p‏ 
d'agneau de Crimée‏ 
كرببتون : pas‏ غازي عدم اللون krypton m‏ 
مجدظفر أبّهة الميد ٠‏ شهرة gloriole f, panache m, célébrité f‏ 
كردي ا الأ كراد Kurde‏ 
حتداب : نوہ الظهر cyphose f‏ 
كبر DL‏ : دعاء في بداية القداس kyrie ou kyrie eleison‏ 


کیموغراف : AE‏ الحركة او الضخط kymographion m‏ 


llama lama لامة. >[ أمريكة‎ 


1 زاء)‎ n, adj 


la [la']n 

labarum ['’læborom) n 
labefaction (,lzbi'fek/n] n 
label ['leibl] n 


— vot 

labial ['leibisl} adj, n 
labialization {,leibiolai’zeifn] n 
labialize {leibiəlaiz] vt 

labiate ['leibiit}) adj, n 

labor szc labour 

laboratory [lə'bərətəri] n 
laborious [læ'bə:riəs] adj 
laboriously (læ‘b2:rissli] adv 
labo(u)r [leibə:] n 


— vt 


labourer n 
labouring [-riy] adj 


: ا حرف الثاني عشر من الألفباء 1 l m, cinquante m, livre f, en‏ 
جس ا ٠ it‏ شيء على شكل حرف .1 
لا : المقام السادس من اللم الموسيقي la m‏ 


2 : بيرق الأباطرة À‏ ومان» ولا سما الامبراطور قسطنطين labarum m‏ 
هرم شیخوخة: عجلز décrépitude f‏ 
حلية الدمعة : Ab‏ وقاية و زخرفة لي larmier, label, codicille m,‏ 

أعلى باب أو نافذة يسهل زرب الماء étiquette /, qualification f‏ 


على الأرض ٠‏ شعار نقابة ٠‏ علامة تجاریة j) gel ٠‏ وثبقة) ٠‏ بطافة 
مکتوبة او ,مطبوعة (تلصق على شيء للتعريف به) ٠‏ بطاقة ٠ al‏ وصف 


رشيء او شخص) 
al‏ بطاقة(معلومات) ٠‏ صف ببطاقة étiqueter, enregistrer Je.‏ 
شفوي : ملفوظ بالشفتين ٠‏ شفهي ٠‏ حرف صامت شفوي labial, labiale f‏ 
تشفيه : إخضاع الحرف الى الففظ الشفوي حين النطى به labialisation f‏ 
0 أخضم الحرف للنطق الشفوي labialiser‏ 
مشفه ٠‏ شفوي ٠‏ نبة شفوية labié, labiée f‏ 
مخبر پ لاتير : ٠‏ درس تبر ې laboratoire m‏ 
عامل جد 0 ٠ pe‏ کادح travailleur, laborieux, pénible‏ 
٠ cs SS‏ ع هد شاق" laborieusement, péniblement‏ 
عمل ٠. p‏ كد" ٠ ES à z‏ عمل travail, labeur m,’ peine f,‏ 
شاق ٠‏ عناء ٠‏ نتاج الحهد ٠‏ مخاض accouchement m, tâche, besogne, ٠١‏ 
٠ palin‏ مهمة ٠‏ داب ٠‏ الد main-d'œuvre f, monde du‏ 
العاملة ٠‏ جتمع الممال ٠‏ الطبقة العاملة travail m, classe ouvrière f‏ 
travailler, besogner, peiner, ‘TS: Se be Je JE‏ 
م د بالعمل Ji:‏ جهده s'efforcer, accoucher, fatiguer, ٠‏ 
مخضت alih‏ 0 تعب ٠‏ رمق" نفه être en travail JESI ٠‏ 
٠ Ja‏ هذاب ٠ ehi‏ لح travailler, polir, insister sur, J)‏ 
نقطة گی c.‏ على ٠‏ ٭ تلم ٠‏ حراث pousser, labourer‏ 
شغيل ٠‏ كادح ٠ sL. ٠‏ عامل travailleur, manœuvre, ouvrier m‏ 
عامل ٠‏ مشتغل ouvrier, qui travaille, haletant, هرادكم٠ Ay. ٠‏ 
قلق ٠‏ خافق (قلب) oppressé, anxieux, palpitant‏ 


عمل شاق ۰ كدح .کت" labeur m‏ 


LAB 


labourite (-rait] n 
laboursaving adj 


labour union 7 
labarnum ] lz’ b2:nam] n 
labyrinth ['læbirin0) « 


lac [læk] 5 


lace [lcis] n 


ات — 


lacerate ('læsoreit] vt 
— adj 


laceration ],[ جح‎ reisn) n 


lachrymator ['lækrə'meitə:] n 
lachrymatory l'Izkrimotori] adj, 
lachrymose l['Ixkrimous] adj, n 


lacing ['leisiy] © 
lack [lak] n 


— vi, ol 


lackadaisical [,izk2'deizikol] adj 


lackey [leki] n 


lacklustre [lzk,lasta:] adj 


laconic [l2 konik) adj 
laconism [lækənizm) * 
lacquer [(lzk>:] n 

اج — 

lacrosse [læ:kros] م‎ 
lactary [1æktəri] adj 
lactation [læk'teifn] ہ‎ 
lacteal l'ixktil] adj 
lactic ['læktik] adj 


عمالي : عضو ني حزب العمال او في منظمة مناصرة للعمال 

mere‏ بالعمل او بالبد 
العاملة : نعت لآلة 

توفير بالعمل او باليد العاملة 


travailliste m 
économisant le travail manuel 


ou la main-d'œuvre 
économie f du travail ou de la 


main-d'œuvre 
syndicat m ouvrier 


Je ii 
تزيينية من فصیلة القرنبات الفراشية‎ dy لزان : جنة‎ 
٠ مكان كثير الممرات والأزقة بحیٹ يتيه فيه المرء‎ : arat 
ورطة‎ ٠ as: تشبيك‎ ٠ الأذن‎ A 
۱ 7 صمغ‎ : “a 
طيرش٠ بریم‎ ٠ ربق‎ ٠ الحذاء أو حوه‎ LL, 
dentelle, goutte f ٠ قطان حريري او ذهي‎ ٠ زینی للسترات او للرتبة العسكرية‎ 
(من سائل كحولي)‎ robe ef داتلا.‎ 
شد‎ ٠ شد ببريم او وه‎ ٠ عقند. ربط‎ 
زين (السترة العسكرية‎ ٠ (الحصر)‎ 
زرکش بالقيطان ا حریري‎ ٠ بالشرائط)‎ 
dentelles, arroser, rosser ° A1 الحواشی المزركثة او‎ Lis ٠ او الذهي‎ 
Us أسقى‎ ٠ زخرف بالدانتيلا‎ ٠ أدخل رباطاً في (ثقوب حذاء الخ)‎ 


cytise m 


labyrinthe m 


laque f 
lacet, cordon, galon m, ganse, 


lacer, serrer, comprimer, 
galonner, ganser, border, 


passer un lacet, orner de 


Le lani) فرب‎ 
se lacer, se serrer, se faire la أظهر‎ ٠ Ja à Fast at ٠ ارتبط‎ 
taille fine, taper ربت على‎ ٠ دققاً‎ Las 


حرق SIL‏ تف 
مرب : مزق مرق 
خراقء زیق + مزق 

غاز دايع : یل فسرع 
ماع دامع 

بكاءء كثير البكاء ٠‏ حزين ٠‏ كتيب 
ربط ٠ LL, (lili)‏ رباط ٠‏ بريم ٠‏ ضربات منوالية laçage, lacet m, raclée f‏ 


lacérer, déchirer 
lacéré, déchiré 
lacération, déchirure کر‎ 


gaz lacrymogène m 
n lacrymatoire m 


pleurnicheur, chialeur m 
manque ہہ‎ pénurie f راقتفإ٠ حاجة‎ ٠ فاقة‎ ٠ عوز‎ ٠ نقص‎ ٠ فقدان‎ 
manquer, faire défaut ou faute, فاته ° جرد‎ ٠ قصر‎ ٠ "Lis. j نتقص”‎ 
احتاج الى‎ ٠ Flo من + افظر الى‎ ۱ 
٠ تصتع ل متظارف‎ 7 


être dénué, être à court 


grimacier, minaudier, langoureux, 


nonchalant, apathique خامل‎ ٠ 

7 0 0 0 تلق laquais m, flagorneur m‏ 
باهت. كامد : تنقصه الحيوية او بعوزه الم يق terne‏ 
موجر. an‏ مخلتصر laconique‏ 
laconisme m Last , jt]‏ 
نك . طلاء. ورنیش الابان او اللك laque f, vernism du Japon‏ 
ve‏ .لنم بالللك laquer, vernir‏ 
لبة Lan‏ الکرۃ : نضرب الكرة بالعصا تمر gp‏ ا حخصم crosse canadienne f‏ 
بي : de‏ بالإن lactaire‏ 


٠ 5‏ إدرار ٠‏ إرضاع si:‏ الرضاع lactation f, allaitement m‏ 
لبي : من اللین: متيج لبا je‏ على لبن 
لبي . لي اللون 


de lait, lacté 
laiteux 


lactique 


inctometer n 
lactose [-’tous] 5 


lacama {l>'kju:n2] ہ‎ ( pi lacunae) 


lacunar [l’kjuns:] n 


lacunary adj 


lacustrine [ls’kastri:n] adj 


lad [læd] n 
ladder م [:د120]‎ 


— vi 
ladderless [-lis) adj 
lade [leid] ؛:‎ ( p.p. laden) 


laden adj 
la-di-da [la:dida:] adj 
ladify [,leidifai] ot 


lading ['leidiy] n 
ladle l'Icidl] n 


— ot 


ladleful (-ful] z 
lady [eidi] n 


— adj 
ladylike (-laik) adj 


ladyship (-/ip] r 
lag {læg} vi 


lag n 
— ul 


lag n 

— vi 

lagan ['Irgon]n 
laggard l'Izga:d] n 


— adj 
lagger (lzgo:]n 


pèse-lait m aile 
lactose m بی سکر الین‎ 
lacune f غ (طبقي في تكوان الصخور)‎ OL 
مغور : سقف فو أجزاء غائرة وفق الطراز‎ 
غور : أحد أجزاء السقف الغائرة‎ ٠ الرصاني‎ 


plafond à caissons, caisson m 


lacunaire ذو فجوات‎ ٠ منغور : ذو ثغرات‎ 
lacustre بالبحیرات‎ ge حيري : ا في البحيرات»‎ 
jeune homme, garçon m, joyeux drille mn 00 شخص بشوش‎ wi! 0 
échelle f, fil tiré m, maille f qui خبط منسول (من‎ ٠ مرقاة‎ ٠ JG ملم‎ 

file, effilure f, démaillage m, مكان‎ ٠ مردة مضولة‎ ٠ جورب الخ)‎ 

منول ٠‏ نسل ٠‏ مراتب (وظائفن échelons mpl‏ 
تسل اسل (الليط) démailler‏ عو 
لا JE‏ غير تسول , indémaillable‏ 


وس ٠‏ حمل انقنل : رهق ٠‏ شحن” على 
و (SD‏ »4 شل EU‏ 

ro Jii. Je: مووق‎ 

مداع دعي مغرور ٠‏ متصلم 

حول الى سيلّدة» انث ٠‏ أعطى دة ل 


charger, embarquer, puiser 


chargé, écrasé 
prétentieux, affecté 
transformer en dame, donner 
du «lady» à 
chargement m شحن‎ ٠ تحمیل‎ 455 
Le ٠ غرفت استعسّل” الكبئة‎ 
غرف (المصل الخ)‎ ٠ (القونت)‎ 
pleine louche f ملء المغرفة‎ 
dame, lady تحظی بولاء فارس او‎ i ٠. امرأة ذات سلطة او ملكية إقطاعية‎ ٠ سيدة‎ 
لابدي : لقبالسيدات‎ ٠ امرأة راقیة ا تہذیب٠ امرأة‎ ٠ امرأة ذات مکانة اجتاعية‎ ٠ عاشق‎ 
مريم العذراء‎ ٠ زوجة‎ ٠ الذي يضاهي لقب لورد للرجال‎ 
femme, distinguée متميرّة » راقية‎ ٠ امرأة‎ 
de bon teint, raffiné, distingué, C H مرف‎ gobi تضبر الميئةء مفرط‎ 
efféminé Ce dsa ٠ رفيع المقام‎ 


louche, poche f, puisard m 


servir à la louche, couler, épuiser 


condition f d’une lady مقام السيدة النبيلة‎ ٠ صاحبة العصمة‎ 
traîner la patte, rester en arrière, ٠ لف‎ ٠ جرجر الخطی‎ ES 
s'attarder تار تع وق“‎ 

retard m تلكو‎ ٠ تأخير‎ ٠ تاعُر‎ 


forçat m, récidiviste m á مکرر اح‎ qA: a ٠ محكوم بالأشغال الشاقة‎ 

حكم بالأشغال الشاقة ٠‏ أمَر ” بالتوقيف أو condamne: aux travaux forcés,‏ 
بإلقاء القبض على 

لاطةء dés‏ لوح ٠‏ سطح مغطى بالشرائح 

| المشية ٠‏ بیس سطح بالشرائح الحشية 

فرش . غطی؛ كا بالشرائح الحشبية garnir, envelopper‏ 

حطام ي الفعر (غير طاف) ٠‏ أشياء مر بوطة épaves fpl au fond‏ 
بعوامة مطر وحة في الأعماق وتتتشل فیا بعد 


faire arrêter, faire empoigner 


latte f, lattis, revêtement m 


trainard, retardataire متلکی؛ متعوق؛ متأخر‎ 
en retard, lent متوانِ‎ WE ٠ متاعر‎ 
trafnard m جرار ا حرطة‎ 


LAG 
525 — 


lagging adj, n 
lagoon [l>'gu:n) n 
laic ([leiik] ad, n 
laicize [leiisaiz] vt 


laid [leid) past and p.p. (lay) 
laid adj 


lain (lcin) .م.م‎ (lie) 
lair [lc2:) a 


— vi 

laird [le2:d] n 
laity ['leiiti] n 
lake [lcik] n, adj 


— dweller n 


lake n 


— pt, vi 


laked adj 

lakelet ['leiklit] n 

lam (læm] r 

— vt 

lama ['la:ms] n 
lamaism [-izm] n 
lamasery (l>: ma :zəri] n 
lamb [lzm] n 


— ot, vi 


lambeacy [ lzmbansi] n 
lambent ['læmbont) adj 


lambkin {[læzmkin] n 
lamblike [-laik] adj 
lambrequin [1æmbrəkin] n 


lambskin (læmskin] n 
lame [leim] adj 


— pi 
lamella [lo mal2] n 
lamellate ['læmaleit] adj 


مناخر ٠‏ متعوق ٠‏ متحرجر ۰ تأخير 
ie‏ مرجانية 


en retard, à la traîne, retard m 


lagune f, lagon m 


laïque ad), n علماني‎ ٠ زمي » دأنيوي‎ 

علمن . استبد ل all‏ الديني بطابع علمانی في مؤسة او متشفى ٠‏ ألغى laiciser‏ 
ما le‏ بالطابع الديي 

مدموغ ار ملك : صفة ورق ذو اسلاك دقيقة متلاصقة تعطيه متانة vergé‏ 


خاصة او یحمل دمغة خاصة 


lit m, bauge f, antre m, tanière f وكر(منجاب‎ ٠ سریرماوی(خنزیر بري الخ‎ 
ع‎ ٠ جحر‎ ٠ عرین (الأسد) :وجار‎ ٠ الخ)‎ 

انىب الى مأواه 

صاحب قمر (في اسكتلندة) 

الرعبة. او جمهور المؤمنين Le)‏ عدا رجال الدين) ٠‏ 

عيرة ٠‏ إعيراتي : منوب إلى البحيرات ٠‏ 
متعلق بالبحیرات 

habitant m d’une cité lacustre ساكن منطقة البحيرات‎ 

laque f أحمر معد" من ماد‎ èr: Ei معدا من‎ Del صغ أحمر‎ : ce 
Die مع مركبات‎ zy A حيوانية‎ 


repaire m 

se retirer dans sa tanière 
laird m 

les laïques mpl مواد الناس‎ 


lac m, des lacs, lacustre, lakiste 
حيري : صفة شاعر‎ ٠ 


laquer, se laquer ي اللبلازما‎ Du : الدم‎ sh 
تنظ الدم‎ ٠ روص لونه‎ 
laqué uj صفة دم 00 هيموغلو ينه بالمصل فتغير‎ He 
petit lac m صغیرة‎ à 
escapade f فرار . هرب (من وجه العدالة الخ)‎ 


cail v. pues 
لدى المغول والتيبتيين‎ 
لاماوية : مذھب بوذي مندشر في منغوليا واللیت‎ 


bâtonner. rosser 
lama m لاما : راهب بوذي‎ 
lamaisme 7 
دير لاماوي (ئی الببت ومنغوليا)‎ 


Se at 5‏ 
وديع ٠‏ أنى الجمل ٠‏ لحم او 


lamaseric f 
ES 
حبيب‎ ٠ عزيز‎ ٠ جلد الحمل‎ 
۰ نور ماع جال نور فب او کوکب الخ‎ 
سطوع‎ ٠ تالق‎ ٠ بریق‎ 
CA) متذبذب . وامض‎ 


agneau m, agnelle f, chéri m 


agneler 


lueur blafarde f, chatoiement m 


vacillant, voltigeant, rayonnant, ٠)رصب(‎ sie ۰ 


مٰطرف. ساطع (أسلوب) chatoyant, brillant‏ 

agnelet m, petit agneau m صغير‎ - 

doux comme un agneau JS لطيف‎ ٠ 

شر : jui‏ تي باب مریر الخ + شرابة : ترين lambrequin m‏ 
با خوذة öle ٠‏ مهد بة ة (لأعالي النوافذ او التائر) 


جلد الحمل ٠‏ قرو الحمل 
gl‏ ج . أظلم ٠‏ عل ۰ كيد ٠‏ مصاب بعيب 
DL DL DL‏ وت + 


peau / d'agneau, agnelin m 
boiteux, estropié, éclopé, 
défectueux 

estropier, rendre boiteux جعله ملعا جعله أعرج - الاق‎ . “de 


lamelle f 
lamellé 


Jr رقاقة‎ ٠ مم‎ 


AV‏ : مؤللف من رقائق . مز بن برقائق 


lamely (‘leimli] adv 


lameness n 
lement [l3’ ment] n 


— ا ہاج‎ 
lamentable (1zmontsbl] ad) 


lamentation {,|æman'teifn] n 
lamina (lzmin?2] n ( pl laminae) 
laminate ا‎ 

— pi 

lamination {læminei/n] a 
Lammas [læməs] n (— Day) 
lammergeyer (lema دنوع:‎ :( n 


lamp (lzmp) r 


— pl (U.S.) 


— vi 


lampas ['izmpos] ñ 
lampion ['lzmpion] n 


lamplight l'izmplait) n 
lamplighter n 


lampoon {læm'pu:n] n 
— vt 

lampooner n 
lamprey ['Izmpri] n 


lance [la:nsl × 
free — 


— ot 


lanceolate adj 

lancer ہ‎ 

—s pl 

lancet n 

lancinate [-incit] vi 
lancinating [-incitir] adj 
lancination (,la:nsi'neifn) 5 
land [lend] n 


بعرج بظلع ٠‏ على عو ضعيف او واهن en boitant ou clopinant,‏ 
piètrement‏ 

claudication, boiterie, faiblesse f 7 معلن‎ ٠ طلع‎ ‘Er 
lamentation, complainte f تأوه‎ ٠ أنين‎ ٠ واح‎ ٠ تحب. انتحاب‎ 
déplorer, se lamenter, gémir, تشكى‎ “oi. it ٠ تحب‎ ٠ ناح‎ 
se plaindre 

lamentable, déplorable, digne ١ 5 je ٠ داع لرثاء‎ ٠ مثير للشفقة‎ 
de regret جدير بالاسف‎ 
lamentation f f LA “ch: TE عیب‎ 
lamelle, feuille f, limbe m سج نصل (ورقة)‎ ٠ موچ وريقة‎ 
laminer, feuilleter, plaquer رق وري 0 استصفح : استخرج الصفائح‎ 
se laminer, se feuilleter ترقق . نورق‎ 
laminage, feuilletage m ترقیق؛ استخراج الرقائق او الصفائح ۰ اسنخراج الأوراق‎ 
premier Août m آول آب او أغسطس‎ 


gypaetem siaki الشاهقة يصيد‎ JUL کاسر العظم : طير جارح يقيم في‎ ver 
والأرانب ویکسر العظم ویقتات عخه‎ 
lampe f, réverbère m, ampoule f ° u. کھر بائي‎ ghe t مصباح‎ ٠ قنديل‎ 


مُصدر إشعاع 
عینان: بصر mirettes fpl‏ 
زود" پمصابیح او بقنادیل ٠‏ تو ٠أنار orner de lampes, illuminer, ٠‏ 
نظر بغمز Ji dus ٠‏ حدق + lorgner, viser‏ 
لباس : نیج حريري ٠ UN‏ انتفاخ غشاء الحلق لدى صغار الیل lampasm‏ 
سريج : فانوس صغير ٠‏ فانوس الندقية lampion m ٠‏ 
قنديل من ورق DL‏ يتعمل للأعياد 
نور lumière de lampe f ghali‏ 
Ja‏ المصابيح ٠‏ مشعال المصابيح : allumeur m de réverbères,‏ 
ورقة او خرقة lampiste m‏ 
أهجوة ٠‏ أهجوة لاذعة ٠‏ هجاء libelle, brocard m, satire f‏ 
هجاء y‏ من brocarder, chansonrier‏ 
هخا کاب از شاع ها libelliste, satiriste m‏ 
جلکی: جلکی : سمكة غضروفه دىقة lamproie f‏ 
ماصّة نحتص دماء الحيوانات الصغيرة N‏ 
حربة» قناة» مزراق» رمح Jegi‏ ارمح lance f, lancier m‏ 
ماني مستقل” : يحرر مقالات وییعھا الصحف journaliste m indépendant‏ 
oi‏ بحربة» طعن” برمحجء transpercer d'une lance, ouvrir óh J'y‏ 
à ta lancette‏ 
JS : A ge‏ منان او رمح lancéolé‏ 
plu‏ : جندي حامل الرمح lancier m‏ 
رباعية الرماحين : رقصة فرنبة قديمة quadrillemdes lanciers‏ 
مشر٘ط “مضع ؛مفلصد قوس ذا ت حر بة lancette, ogive à lancette f‏ 
خر تخر élancer‏ 
ناخز » واخخزاء ناغر : صفة ألم lancinant‏ 
وخ تحر 2 وجع منقطع ناغر élancement m‏ 


terre f, bien-fonds m, propriété ' lae ٠ دنا‎ ٠ يابة + عالم‎ ٠ بر‎ ٠ أرض‎ 
foncière f, pays m, contrée f منطفة‎ ٠ ab بده شعب‎ ٠ عقارية‎ SL 


ge 


SE 


to — in prison 


landau (,lænd3) nr 
landaulet (,lzndo :let] 5 


` landed [lzndid] adj 


landfall [-f>:l) n 
landholder ز: دةاسما,۔]‎ n 
landing (-i7] n 


landing barge or — craft n 
landing deck n 

landing strip r 

landlady [-,leidi] 5 


landlord زل: د(.]‎ n 


landlordism [-l>:dizm] × 
landmark [-m2:k) n 


landmine [- main] s 
land office n 
landowner ]- 8 
landscape {,izndskcip] a 
landscapist n 

landslide [(lzndslid) > 


landslip n 

land tax n 

landward (-wa:d] adj, adv 
land worker م‎ 

lane [lein] n 


langrage |'iargrods) n 


أل" . فرغ (حمولة سفينة على اليابة) ٠‏ 
فصل "sl‏ )الم( بعد میدھا ° faire atterrir, flanquer, dégoter,‏ 
هبط : قاد" الطائرة باطبوط ٠‏ و décrocher‏ 
ضر Eee CA) est‏ على (وظيفة) 

سجن طرح بالسجن 

Jy ٠ (من الفية الى الباية)‎ ES 
arriver, atterrir, échouer 1 (من الطائرة او السيارة الى الأرض‎ 
ne وصلت (الفينة) البابة‎ ٠ مس الأرض (حين السقوط او المبوط)‎ 
CA) رقت‎ ٠ (الطائرة) عل الأرض‎ 

لندو: عربة ذات أربعة دوالیب 

عربة صغيرة ٠‏ للندوليت : سبارة صغیرة 
ذات غطاء قابل الطي 

عقاري ٠‏ أرضي 

محاذاة او بلوغ الیابے ٠‏ هبوط على الارض 

مالك أراض ٠‏ ملآك عقاري 

إنزال أو نزول الى اليابسة ٠‏ مكان التزول 
او الإنزال ٠‏ رصيف الفأ ٠‏ بوط Je)‏ 
الأرض) ٠‏ رسو (السفينة) 


débarquer, détacher, prendre, 


fourrer en prison 


débarquer, descendre, se recevoir, 


landau m 
landaulet m, landaulette f 


foncier, terrien 

abordage, atterrissage m 
propriétaire terrien m 
débarquement, débarcadère, 


atterrissage, amerrissage m 


زورق أو قارب إنزال 

سطح المبوط والإقلاع (ئی حاملة طائرات) 

مدارج افبوط 

ملااکة: مالكة عقار (مبي او غير propriétaire, logeuse, hôtelière f (is‏ 
صاحبة JS‏ (يؤجتّر کغرف مفروشة) ٠‏ صاحبة فندق 

مالك . ملاك زعقارات Le‏ او غير بیة)١ propriétaire, logeur, hôtelier m‏ 
مالك JS‏ : يوجر الغرف المفروشة ٠‏ صاحب فندق 

إقطاعية عقارية 7 

علامة ا لحد ٠‏ حجر تثبيت الحدود ٠‏ صوة 
المافات ٠‏ مُعلام : نقطة مؤشرة الى 
شي ءما ٠‏ حداث حاسم ٠‏ مرحلة هامة 


péniche f de débarquement 
pont m d'atterrissage 


piste f d'atterrissage 


féodalisme terrien m 
borne f, point m de repère, 


événement décisif m, étape 
importante f ١ 


لغم أرضي fougasse, mine terrestre f‏ 
مكتب المساحة. المكتب العقاري bureau m du cadastre‏ 
ملا ك عقارات propriétaire terrien m‏ 
ملطر طبيعي ٠‏ صورة منظر طبيعي ٠‏ فن تصوير المناظر الطبيعية paysage m‏ 
رسام المناظر الطبيعية paysagiste m‏ 
انزلاق أرضي JU:‏ : امار صخور glissement de terrain m, victoire‏ 


او ما شابه ٠‏ انتصار انتخاني (ساحق) électorale f‏ 


أنزلاق أرضي . ایال : انیار صخور او تراب الخ 


glissement de terrain m 


impôt foncier m عقار ية‎ à po 
vers la terre و اليابسة. نحو الأرض‎ 
ouvrier agricole m عامل ز راعي‎ 
sentier, chemin m, ruelle f, ٠ زقاق‎ ٠ طريق تراني‎ ٠ ملك. درب‎ 


طريق ٠‏ ممر مَْمّر: مر للمشاة حاط 

على طرفبه بالمامير الكبيرة je ٠‏ : مر من الممرات المتوازية يلترم باجتبازہ haief‏ 

النابق ٠ sat‏ سباج (من الرجالالخ) 
فذفة (فنابل) ٠‏ رشقة (طلقات او قابل) 


passage clouté m, route, piste كر‎ 


mitraille f, mitraillade f 


lang syne [lay sain] adr 
aid — n 
leguange [læ7gwid3] n 


languid [langwid] adj 


lmnguidness n 
طوموبیعط‎ [,længwi/] ot 


lmaguishing [-iy) adj, n 


lmaguishment [-mənt) n 
Imaguor ] 1 دمج رمع‎ :[ n 


lsnguorous adj 
laniferous [l5 nifors] adj 
lak (lzzk] adj 


Innkiness [-inis] n 
isaky adj 

manner {,læn2:] 5 
lsnneret ['iænorit] a 


lanolin [lanolin] * 
lansquenet ['Iænskanit] © 
lantern [læntə:n} a 


lanyard درہج1)‎ :([ * 


قدعاء فی سالف الزمان. في العهد الغابر jadis‏ 
العهد SU‏ ي le bon vieux temps 0 aah‏ 
لان فة se‏ الففا ران 
اللغة ٠‏ أسلوب لغوي (لكاتب) 
ذاو ٠‏ ذابل ٠‏ خامل ٠‏ واهن De ٠‏ 


langage m, langue كر‎ 


languissant, languide, 

langoureux, apathique 

ذبول» ذوى ٠‏ وهن ٠‏ ضعف 

za DS ٠ هرل‎ ٠ TER CE 
َف‎ ٠ وهن‎ ٠ الاستعطاف‎ 

ذابل ٠‏ ذاو ٠‏ واهن ٠‏ خامل ۰ ذبول ٠‏ 
ذوى ٠‏ وهن 

ذبول ٠‏ ذوى ٠‏ خمول + اتحطاط رفي الحسم) 

٠ مول‎ ٠ تعب‎ ٠ عباء‎ ٠ ذوى‎ ٠ ذبول‎ 
بلادة‎ ٠ Er ٠ جمود‎ JS ٠ توان‎ 

Er ۰ خامل‎ ٠ واھن‎ ٠ 25 ٠ فاتر‎ 

lanifère موبر‎ ٠ مرف‎ ٠ صائف:‎ 

maigre, efflanqué, déchamné, ° اللحم)‎ ja) اجرد‎ ٠ مهزول‎ ٠ هزيل‎ ٠ JE 
creux, plat, raide, sec de ٠ غائر : نعت لحد او وجنة‎ 
بابس‎ ٠ مسترسل : شعر غير أجعد‎ 

maigreur f étique, allure dégingandée f ue مشية‎ Jija ٠ dé 


langueur f, faiblesse f 

languir, s'alanguir, s’étioler, 
prendre un air penché,s’affaiblir 
languissant, langoureux, alangui, 
langueur f 

langueur f, abattement m 
langueur, fatigue, indifférence f, 
apathie, inertie, indolence f 


langoureux 


مهزول ٠‏ بل ۰ عیف efflanqué, dégingandé‏ 
حر : طير من الصقور lanier m‏ 
أنى wi : À‏ طير من الصقور laneret m‏ 
صرفین : مادة مستخرجة من رشح الصوف : Je‏ في صناعة المراهم lanoline f‏ 
جندي مشاة مرتزق (قداً) ٠‏ لعبة لانكوبة (لعبة ورق ألمانية) lansquenet m‏ 


فانوس ٠‏ قبّة تنويرسقف» مور lanterne f, fanal m ai ٠‏ 
أسطوانية بة الشکل ٠‏ متارة ٠‏ فانوس سحري 
تبت شي ء موجہ عن بعد (بر؛ به amarrage m, ride f, tire-feu m pM‏ 
J>‏ مفضن : : D‏ تغضیناً في الشراع حين شداه ء حبل القلادة : 
يعلق به وام الخ Le ٠‏ إطلاق النار : كانت تستعمل في بعض الدائع 


رفل (الثوب) ٠‏ مطح الدرجة ٠‏ رکیٹات : pan, giron m, genoux mpi, creux,‏ م lap (xp)‏ 
ي وضع احالس ٠‏ جواف الوادي) ' chevauchement, recouvrement m,‏ 
ترا كب (القرميد. حجارة الأردواز الخ) ° isolant, tour, rodoir, polissoir,‏ 
مدى الرا کب ٠‏ تراکب بالنعشیق lobe, sein, giron m, étape f ٠‏ 
عازل. طبقة عازلة (للتبار الكهر باني) ٠‏ لفّة (حبل الخ حول أسطوانة) ٠‏ دررة 
رالد "رج أو الدارة الكهر بائية الخ) ٠دورة‏ (في سباق) ٠‏ مِمْقلء أداة صقل ٠‏ 
شحمة الأذان ٠‏ داره حضن حجار LES ٠‏ مرحلة 
لف J5‏ حول ٠‏ غطى ٠‏ غلّف ٠‏ وضع ut enrouler, envelopper, poser,‏ 
عل ۰را کب (القرميد) ٠‏ عش enchevaucher, guiper, polir, SU‏ 
عرزل" (التیار الكهر باني) ٠‏ أحاط boucler, baigner, nager ٠‏ 
حاص ٠‏ حملم سح ٠‏ أغداق” على 
النف ٠‏ ترا LAS‏ ا)۰ تعشق -v s'enrouler, se chevaucher Si‏ 
نتأء بر ٠‏ جاور is ٠‏ تفوق” عل to — over faire saillie, dépasser‏ 
pres)‏ ولع تس" ii‏ ىة ٠‏ بلعة حساء او ثريدة (للكلاب) ٠‏ كر lap s lapement m, lapée, gorgée‏ 


soupe f, clapotement, clapotis m 


aa‏ لقلقة (الأمواج على الشاطى) 


LAP 
541 


_ے LAP‏ 
چو 


n 
laparotomy [,læpə'mtəmi] > 
lapel زادم دا‎ » 
lapelled adj 
lapidary (‘læpidori] n, adj 
lapidate (-deit) v? 
lapidation [(,læpi‘deifn] n 
lapidify [lə'pidifai] of, vi 
lapis-lazuli [(,lzpis lzzjulai) n 
lappet [1æpit] 5 


lapse (lzps] م‎ 


lapsed adj 
lapwing l'Izpwir] ہ‎ 


lar [la:] n (p{ lares (leori:z]) n 


larboard ['la:b2:d] 5, adj 
larcener l'la:sins:) n 
larceny [la:t/əni] n 
larch (la:t/} n 

lard [l2:d] n 


— D 


larder [la:d3:} 5 
lardon, lardoon [la:'du:n]) 5 
large [la:d3] adj 


large-heartedness n 
largeness n 


سرط ٠‏ ازرد ۰ الع ٠‏ 52 518 (الماء على الشاطى) 
شق" البطن Lu ei:‏ جراحية 

ثنية LA‏ (لسترة او لواها) 

مطوي ٠‏ مقلوب 

صّلقل الحجارة الكريمة ED ٠‏ . منقوش على ال حجر 


laper, clapoter 
laparotomie f 
revers m d’un habit. 
à revers 


lapidaire m, adj 


رجم : فقتل بالحجارة 0 هاجم بالحجارة lapider‏ 
دجم ES.‏ بالحجارة lapidation f‏ 
حجر صخر ٠‏ رصّف بالحجارة + حجر lapidifier, se pétrifier at‏ 


لازوردء حجر أزرق نفيس 

oreillette, barbe, basque f, revers m, o ٠ حاشية (الثوب)‎ ٠ (القببّعة)‎ ýb 
fanon, lobe m, cache-entrée m عقب : اللحم‎ cé ٠ (العطفض)‎ 
القفل)‎ D شحمة الأذن. خافية ثقب الفتاح‎ ٠ المندلي تحت حنك البقر‎ 

انسياق e‏ مرورء انقضاء (الزمن الخ) ilie‏ 


lapis-lazuli m 


course, marche, fuite f, laps m, 
défaillance, faute f, 


manquement m, faux pas, 


روح فيرة من الزمن ٠‏ احطاط ٠‏ حوره 
كَبُوَة ٠‏ انحراف(سلوکي او عن المبادئ) ٠‏ 
سقوط ٠‏ انقضاء أجل (حقرق اتأليف كر dérogation, chute, dégringolade‏ 
كرور خسین عاماً على وفاة المؤلّف)٠‏ 
سقوط او تقادم pes‏ 

سقط ٠ RI‏ سط الحق مس 
٠ hsi‏ خار ٠‏ انقضی ٠‏ 


وو م تس 


يبط ٠‏ ساقط ٠‏ متقاد ع 


écart m de conduite, 


expiration, déchéance, 

dévolution f 

tomber, choir, déchoir, se périmer, 
faillir, s'écouler, passer 

déchu, périmé 


ني ST hb‏ زقزاق شامي : طير قاطع يألف gui‏ وضفاف الأہار vanneaum‏ 
0 : إله اليت عند الرومان lare m‏ 
ii‏ الأيسر من السفينة الخ ٠أيسر bâbord, de bâbord‏ 
voleur m at‏ 
i |‏ لصوصية vol m‏ 

mélèze m لاریس: مز : شجرة حرجيّة من فصيلة الصنوبريات‎ 
saindoux m, panne f, axonge f PIE شحم‎ ٠ DEF 
larder, barder, entrelarder ٠ شحم ای ير الى اللحم ق قبل الطهي‎ SL 

ود لت n‏ 


خزانة حفظ الأطعمة Le‏ في ذلك اللحوم٠‏ نفقة 
شريحة من م الحتزير (تضاف الى الطبخة) 
كبير ٠‏ فوي ٠‏ ضخم ٠‏ واسع ٠‏ عدید 
وو وم 
حر لت مع الأفق الذهي ٠‏ سخي 

كريم ٠‏ غي بالواد الغذائية qu‏ 
كرام Sr.‏ سمو :املق 
کر ٠‏ عظمة ٠ ds: ٠‏ رحابة ٠‏ ضخامة ٠‏ 


armoire à provisions, dépense f 
barde f, lardon m 

grand, fort, gros, large, 
important, nombreux, 

libéral, à l'esprit large, 
généreux, copieux 

générosité, noblesse f 
grandeur, étendue, grosseur f, 


largeur f عرض‎ ٠ بعد النظر‎ ٠ جامة‎ 
largesse [lz:d3cs] « largesse f slas ›» هبة؛ هبات‎ ٠ كرام‎ ٠ جود‎ ٠ مخاء‎ 
lariat ['iæriot] n corde f de piquet, lasso m أنشرطة‎ «Sas المربط : تربط به الدابة لترعى‎ Le 
— vut attacher à la corde de piquet, صاد بالوهق‎ ٠ نط بحبل (الدابة)‎ 

prendre au lasso او بالأنشوطة‎ 
lark (la:k] م‎ partie, rigolade, blague, farce f دعابة‎ ٠ حرم٠ مزاح‎ ٠ حفلة ئلة‎ : il y 


lark [lx:k] n 

larrikin |lærikin) n 

larrup (lær2p] vt 

karva []2:və) n / pi larvae) 
laryngitis [,lærin'd3aitis] n 
laryngology [læri goləd31) n 


laryax ['læriyks] n 
lascivious (l2 sivias] adj 


lasciviousness 7 
tash [lz/] n 
lash n 


lashing r, adj 


lashing 7 


lass [læsj n 

lassie x 

lassitude | 1251: n 
lasso [læsou] n, vt 
last [la:st] n, vt 


last adj 


— adv 


at= 

last vi 

to — 5.0. out 
lastage |-id3] ” 
lastex [lirstcks] n 


lasting ['lx:stis] ad 


s'amuser, faire une partie, 


chahuter, rigoler 


لعل على مزح ٠‏ أقام لوف ٠‏ 


es 


SAN DU ق وط‎ 


alouette f 

زقاي > سکع ڈو ۴ voyou m‏ 
ربا ساط ء جلد بعنف tabasser‏ 
U= NT pe‏ د أعموص : : شكل الحشرات وبعض الحوانات بعد نقفھا larve f‏ 
إلتهاب الحنجرة laryngite f‏ 
بحث مبحث أمراضٍ ا حنجرة laryngologie f‏ 
es‏ : عضو التصويت يشغل المكان الأصط والأمامي ص larynx m ga‏ 
lascif‏ 


lascivité, lubricité f 


ligoter, amarrer 


lanière, mèche f, coup m de fouet, 


fouet, aiguillon m, cil m, remarque 


ou réflexion cinglante f 


fouetter, cingler, battre, agiter 


en coup de fouet 
faire avancer à coups de fouet 


battre, donner des coups de fouet 


cingler 

rucr, s’absorber, lancer une 
remarque cinglante 
flagellation f, fouettement m, 
cinglant 


ligotage, amarrage m, amarre f 


jeune fille f, bonne amie f 
gamine f, petite amie f 
lassitude f 


J ۰ توان‎ ٠ 


شهواني لت عل فی 3 شبق ٠‏ فاجر 


شهوانة ٠‏ شب ٠‏ مبل للدعارة 

رط ٠‏ أوشقٴ أرسى ١‏ ربط المرساة 

ديل الوط : ا حزہ ا مرن والدقيق منه ٠‏ 
Le‏ ضربة سوط ٠سوطء‏ تخز 
(الرغبة) ٠‏ هدب ٠ (Akh)‏ ملاحظة 
لاذعة ٠‏ فكرة لاذعة او سائطة 

٠ مسرب ضربا عنيفا‎ ٠ PERS 
مر حر السوط‎ 

ساق بقوة السیاط او AE‏ 

فرب ساط جلد 

ساط ٠‏ عاب عب 

رفس لط (الحصان) ٠‏ استغرق ٠‏ 
همك فی ٠‏ للقى ملاحظة لاذعة 

cb‏ جلد ٠‏ فق ٠‏ سائط: 
چائد ٠‏ تاخز 

ربط بحبل او تحوہ ٠‏ إرساءء ربط 
المرساة ٠‏ مرساة 

٠ it‏ صديقة ؛ معشوقة ٠‏ حبيبة 

فاة وس ۰ کت صغيرة 


lasso m, prendre au lasso gajh صاد‎ ye 6 a و رل‎ «329 


forme f à chaussure, mettre 
(l’empeigne) sur la forme 
dernier, ultime, précédent, le 
plus bas 


en dernier lieu, finalement, enfin, 


la dernière fois 

dernier n, fin f, dernière 
rencontre, extrémité f 
enfin, à la fin 

durer, faire de l’usage 
survivre à qqn. 
chargement m 


lastex m 


قالب الحذاء ٠‏ قولب الحذاء 


أخير ٠‏ ناي ٠‏ آخر ٠‏ سابق ٠‏ أدنى منزلة 


أو مرتبة الخ 


أخيراً: بالحتام: ٠ CV‏ آخر مرة 
أخير ٠‏ آخر ٠‏ لقاء أخير ak ٠‏ 


أخيراً ٠‏ بالنهاية 


دام ۰ قي bte‏ بالاستعمال 


بق سا دض L‏ 
rer Jet‏ (السفينة) 


لستكس : خيط مطاطي MOULES‏ 


durable, solide, résistant, d'usage قابل للاستعمال الطويل‎ ٠ متین‎ ٠ صامد‎ ٠ دائم‎ ٠ باق‎ 


lastly ado 
latch (lat/] n 


اج —- 
م latchet‏ 


late [lait] adj 


— ady 


latecomer n 
lateen {[lə'ti:n] adj, 7 


laten [leitn] vi, vt 
latency [1eitənsi}] r 


lateness ['leitnis] n 


latent ['leitənt] adj 
later ['lcit2:] adj 


— adv 

— on 

lateral [lztarد1]‎ adj 
laterally adv 

latest (‘lcitist] adj superi 
latex [1eiteks] 7 
lath )]1::2[( n, vt 
lathe [lcis] م‎ 

— vi 

lather [1252:) 8 

— 0 


lathing ['la:0iy] « 
lathy adj 

latin [lætin] adj, n 
latinism (-izm] × 
latinity ز(نانمن'د1)‎ a 


latinize ['Irtinaiz] vt, vi 


latish ['leitis] adj, adv 


لتنغ : قماش صوف وبر ساتاني ٠‏ 
تحمل. احتمال. جللد: جلادة 

أخيراً. UE‏ بالتالي 

مزلاج. سقاطة ٠‏ لان Jai‏ 


lasting m, endurance f 


pour finir, en dernier lieu, enfin 


loquet, pène dormant m 


fermer au loquet, fermer à demi-tour رتج بالقفل‎ ibla رنج بالزلاج او‎ 


cordon m de chaussure 


en retard, retardé, tard, tardif, 


شريط الحذاءء رباط الحذاء 
متأخمر lie Gares‏ تأخري ٠‏ 
pi‏ (بالعمر) ٠‏ حديث ٠‏ جديد avancé, récent, dernier, feu, ٠‏ 
défunt, décédé‏ 

tard, en retard, tardivement, 
récemment, antérieurement 
retardataire, tard venu n 


latine (voile) f, voile latine f 


أخبر Ge ٠‏ مرحوم ٠‏ فقید 

بتأخير ء dya‏ عل نحو متأخثر ٠‏ حديئا ٠‏ 
سابقا ۰ قبلا 

eat‏ قادم أخير FT:‏ قادم 

ذات شراع ملي الشكل ٠‏ سفينة ذات 
شاع LE‏ الشكل 

Je اضر‎ ٠ (الاعة)‎ cu تقدات؛‎ 

استار ٠‏ كمون ٠‏ فترة الكمون 

arrivée tardive f, caractère 0 st ib : وصول متأخر ۰ تار ية‎ 
tardif m, tardiveté, date récente f تاریخ حدبث‎ ٠ إبطاء في النمو‎ : + 


s’avancer, retarder 


état latent m, latence f 


» 


latent كامن‎ ١ مسحر‎ 
٠ لاحت‎ ٠ تال‎ ٠ أخير‎ ٠ اکر تأخيرا‎ 
dernier en date, plus récent أحدث‎ ٠ بالتاريخ‎ gl ٠ خلفي‎ 

plus tard فيما بعدء بتاريخ لاحق‎ 
plus tard, par la suite, plus loin أبعد‎ ٠ على الأثر‎ ٠ بوقت لاحق‎ ٠ فيما بعد‎ 


plus tardif, ultérieur, postérieur, 


جاني . ئي جاني latéral m, latérale f‏ 
جانيياً. على نحو جاني latéralement‏ 
أخبر. أكثر بعدا أو dernier, le plus reculé Las‏ 
لی i‏ بن البات ۔ حلاب : عصارة البات latex m‏ 
شريحة خشبية. لوح ٠ bYe‏ کسی بالشرائح الحشبية latte, latter‏ 
مخرطة : أداة 4° وتسوية المعادن والأخشاب tour m‏ 
خرط مکل façonner au tour, tourner LAS cib AL‏ 
LS‏ رغوة mousse, écume f‏ 


جلد ضرب بقوة savonner, rosser‏ 
أرغى» CU‏ تغطى بالز بد 
مغطى بالزبد أو بالرغوة ٠‏ مرغ . مزید 


mousser, être couvert d'écume 
couvert de mousse ou de savon, 
mousseux, écumant 
lattage, lattism بالشرائح الحشية‎ a سطح‎ ٠ EEE تفطية بالشرائح‎ LS 
dégingandé الحركة او المشلية‎ een 
latin m , الألفباء اللابية‎ ٠ اللغة اللاتينيّة‎ ٠ لاتيني‎ 
طابع لاني‎ ٠ (تعبير الخ)‎ ag. مصطلح لاتيي‎ ٠ صيفة لاتينية‎ 
EJM استعمال اسلوب الکلام او العبارات الاصطلاحية‎ : LT 
لائییة الطابع‎ ٠ g مصطلح‎ 
لن : أضفى الطابع اللابي على شعب‎ 
EFW صاخ بالصبغة‎ ٠ أو حضارة‎ 
EFW ترجم الى‎ 


متأخر قليلا". ببعض التأخير 


latinisme m 
latinité f 


latiniser, traduire en latin 


un peu en retard, un peu tard 


latitude l'iztiju:d)n 


latitudinal [,lztitju:din2l] adj 


latrines [l2'tri:nz] npl 
latter l'izt2:] adj 


latter day adj 
latterly adv 


lattice [ lztis] adj, n 


— rt 

inad [l:d] n (—6 pi) 

اج — 

landability [,12:d5'biliti] n 
laudable adj 

landation ]15: deifn] r 
laadatory adj 

laugh [lz:f] vi 


-— vi 


to — away 


to — down 


to — off 

—n 

laughable adj 
laugher n 
laughing (-it] adj, n 


laughter [,la:ft>:] n 
launch [ld:n/] ot 


launder ز[:دق:د1]‎ n, vt, oi 


laundromat ['l>:ndro'mæt]) 5 


laundry [1>:ndri] 5 


blanchisserie, lessive f, paquet m 


latitude, ampleur f 
ع رحابة‎ sh ٠ التصراف‎ 


ze‏ بط العترض ae‏ عترضانی 
مرحاض؛ يت خلاء 


latitudinal, transversal 

latrines fpl 

dernier, dernier nommé, second ۶ مذ كور أخيراً‎ ٠ مسمى ی آخيراً‎ ٠ أخير‎ 
de deux El ان من‎ 
celui-ci, ce dernier, ceux-ci, ces هؤلاء الأخير ون‎ ٠ءالؤه‎ ٠ هذاء هذا الأخير‎ 
derniers 

حدیث ٠‏ جديد ٠‏ عصري 


في الوقت الأخير ٠‏ حدیثاً ٠‏ على الأثر 


moderne, d'aujourd'hui 
dans les derniers temps, 
récemment, par la suite 
grillagé, treillissé, treillage, نافذة‎ ٠ شعرية شبكية‎ ٠ مضفور‎ ٠ شبكي‎ 
treillis m ية شبكية‎ 


زود بشعریة شبكينة . اعد الشعریة treillager, treillisser LS‏ 


تسيحة الضحى ٠‏ ثاء ٠‏ مجيد laudes fpi, louange f‏ 
سد سمي او 2ا nr‏ 
تسبيحيةء تمجيدية. caractère louable m QU‏ 
جدير بالتمجيد او louable AL‏ 
ثناء» تمجيد ٠‏ تسبيح كر louange‏ 
«In‏ بح . مدن louangeur, élogieux‏ 
5 5 - - 0 


rire, se moquer, être riant 


بر بضحك او بتعیر ضاحك+ أضحتك”. 


exprimer par le rire, faire rire, 


سے AS‏ * سخر بقصد الضحك ٠‏ مزح ridiculiser‏ 
طارَّدَ ضاحكاء قد قضى الوقت ضاحکاً chasser en riant, faire passer en‏ 
او s'amusant de‏ 


"ei‏ بالخرية» CSC‏ باهزء 
راوغ ضاحكاء مزح داعب 


réduire au silence par la moquerie 
éluder en riant, tourner en plaisanterie 


rire m, ricanement m 


risible الضحك‎ Je مُضحك: باعث‎ 
rieur m مرح‎ ٠ ساخر‎ ٠ ضاحك؛ ضحوك‎ 
riant, rieur, risible, hilarant, ٠ مثير الضحك‎ ٠ۓ‎ t dll 

rire m فحك؟ مزاح‎ ٠ مفلحك‎ 


rire m 

تاف 0 “jt‏ ری ass‏ عو (سفينة) lancer, déclencher — >!) gt.‏ 
الخ) ٠‏ سيب (إحدى القطعتين في آلة الخ) ٠‏ روج QU)‏ 
il ٠. li‏ 

عو سر (سفينة) Ge‏ اٹ 


se lancer 

mettre à la mer, se lancer, 

se répandre 

lancement m, chaloupe f, essor m تير‎ ٠ قالطإ٠ سي‎ o'i 

(مشروع الخ) ٠‏ تعويم (مركب) ٠‏ انطلاق ٠‏ لنش او زورق کییر (للحدمة المراكب) 

auge f, blanchir, se blanchir (لفصل الام‎ yrë. حوض. . مصول‎ 
JA ee JS يض . تر‎ ٠ المعدني)‎ 

غسالة كهر بائية او آلية blanchisserie f automatique‏ 

مصبغة : مؤسة تنظيف اللابس ٠‏ مغسل: 


de blanchissage مغولة‎ ai ee La Sie ملابس مضولة او‎ ٠ مكان الفسيل‎ 


چ خط العرض Le ٠‏ زاوي لمكان او لكوكب ٠‏ حرية 


LAU 
ME 


laundryman n 


laureate [l5:riit) adj, n, vt 


laurel زاد د!)‎ n, vt 
lava ['la:va] n 
lavabo [lə'veibou] n 


lavation {l>'veisn] n 
lavatory ['lævətəri] 1 


lave [leiv] of, vi 
lavement {'lcivmont] n 


lavender [,Iævind2:] adj, n 


lavish [1ævi/) adj 


— vi 
lavisher r 
lavishness n 
law [:د1]‎ n 


his word is — 

to carry out the — 
to study — 

lawful adj 


lawfulness [-fulnis] n 
lawgiver (-givo:] n 
lawless adj 
lawlessness 7 


lawn [l:n] n 
lawn n 

lawsuit ['l>:sjuit] 8 
lawyer (15:j2:] n 
laz [læks] adj 


laxative [læksətiv] adj, n 
laxity n 


lay flei] n 


صاحب مصبغة ٠‏ مدير مصغة ٠‏ عامل مصبغة blanchisseur m ja A ao)‏ 
الز LL‏ ويعيدها اليهم) 

lauré, lauréat n, conférer un prix حاثر‎ ٠ فاثر )5 مابقة)‎ ٠ بالغار‎ ES 
(شخصاً ما) جائزة (للبوغه في علم او فن)‎ pe ٠ جائزة‎ 

laurier m, couronner de lauriers كش بالغار‎ ٠ كليل غار‎ ٠ غار‎ 

lave f طفح بركاني : ما يقذفه البركان من سائل‎ ae» 

سض + مغل ٠‏ غلل الأيدي lavabo m, lavement m des mains ٠‏ 
سل الكاهن أصابعه ٠‏ صلاة غل الأصابع : بتلوها الكاهن وهو بغسل أصابعه 


lavage m JA ٠ اغتال‎ ٠ غلل‎ 
cabinet m de toilette, lavabo, “LL: EAN حجرة الزينة او‎ 
water-closet m مرحاض‎ 

baigner, laver, se baigner, se laver اغصسل‎ ٠ حم . غل. استحم"‎ 
lavement m Ji ٠ اال‎ ٠ غل‎ 
lavande f خلزامی : نبنة برٴیة عطرية تزيينية ٠عطر ا حزامی‎ 


5 1 0 

مقرط ٠‏ متجاوز الحد ٠‏ غير معتدل immodéré, extravagant, ٠‏ 
A‏ و n b‏ )ع 
غم وس : غد سنا به ٠‏ مسرف ٠‏ مبذر inconsidéré, prodigue‏ 


آسرف à‏ أنفق” بغير ساب prodiguer‏ 
شر م prodigue n‏ 
إسراف» تبذير » إنفاق بغير حاب prodigalité f‏ 


قانون ٠‏ سلطة القانون ٠‏ شريعة ٠‏ تشريع loi f, règlement m, législation, ٠‏ 
نظام ٠‏ اجتهاد الجا كم ٠‏ مجموعة قوانین ٠‏ 
عوط اجتهادات اھا کے رق اضر 
القوانين) ٠‏ دعاوی. قضایا متنازع 
عليها ٠‏ حقوق ٠‏ فقه ٠‏ قضاء Se ٠‏ 


jurisprudence f, recueil m de 
jurisprudence, contentieux, 


droit m, justice f 


sa parole fait loi كلام قانون‎ 
appliquer la loi القانون‎ Éb 
étudicr le droit درس ا لقوق‎ 


مأذون ٠‏ مُجاز ٠ Go‏ شرعي ٠‏ صالح 
قانونياً ٠‏ قانونی licite‏ 
légalité, légitimité f‏ 


législateur m 


autorisé, légitime, valide, légal, 


قانونية ٠‏ شرعية 

شارع ١‏ مشرع : مشرع 

بلا قانون ٠‏ لا قانوني :بلا ضابط قانرني . متمرد على القانون. sans loi, sans frein‏ 

فوضى (الحكم) ٠‏ فوضويّة ٠‏ إباحة ٠‏ 
فجور ٠ ALL ٠‏ انعدام النظام 


anarchie, licence f, désordre m 


pelouse f, gazon m خضير‎ ٠ مرح أرض خضراء‎ 


linon m, batiste f 


procès au civil m دعوی مدبة‎ 
juriste, homme m de loi ou de robe se: رجل قانون‎ 

e‏ وم« رت لا 
رخو. مرئخ ۰ مسهل. مصاب lâche, relâché, flasque, élastique,‏ 


vague, flou, négligent, 


de mœurs faciles فاسق. داعر‎ ٠ متراخ‎ Lee غامض‎ ٠ mgpa 
laxatif m ملي‎ ٠ هل‎ 
laxité f, relâchement m, 0 b ٠ مداد‎ ٠ لونة‎ ٠ et . رخاوة‎ 
distensjon, flaccidité, élasticité f وه‎ PE اسٹرخاء‎ 
lai m 1 QU قصبدة وصفية او‎ 


lay adj laique, lai, convers m, converse f ' ماعد )راھب(‎ ٠ ٠ غير | كلير بكي‎ «tie EN 


(أخ) عامل في خدمة ٠ yali‏ مساعدة (راهبة) : : تدم الراهبات 


lay past (lie) 
lay vt (past and p.p. laid) étendre, coucher, abattre, طرح‎ ۱ ce! due مد سلط‎ 
terrasser, renverser, faire Je ألقاه طريحاً‎ ٠ 22 ٠ بالأرض‎ 
tomber, poser, placer, Lit: (Las) لب‎ ٠ الأرض‎ 
recouvrir, couvrir, mettre, رضم مع (باطا) عل الأرض » غطى‎ 3 
dresser, préparer, faire, tendre, (المائدة او‎ Eet ٠ الارضی بطنفة‎ 
pointer, tracer, mouiller, ai: خر ها‎ ٠ طاولة اطعا‎ 
miser, déposer, évaluer, infliger, ٠ صب > (مدفماً)‎ EE ریغ‎ 
miser sur, établir, jeter, ٠ A) قدار‎ ٠ لام (شكوى)‎ 
coucher, pondre, situer, غرم : عاقب بضامة شق“ عباب الم‎ 
présenter, exposer, chasser, ٠ (ضرية)‎ di: مخر البحر‎ 
détourner, conjurer, attacher, راہن‎ ٠ &u سو تدع (لغماً‎ 
dresser, ourdir, soumettre, “Jul ٠ وفع الأساس‎ ٠ ملغ)‎ Je) 
coucher avec ° عرض الوقائع‎ pase تعب آم (مسرحاً)‎ ٠ کح باض‎ 
أخضّع (قضية‎ ٠ حاك” (مؤامرة)‎ ٠ Liae L ٠ علق (أهمية عل)‎ 
er: ce: D لک تحضر‎ 
to — away mettre de côté, ranger ٠ PET 0 خر رت‎ SE ترك‎ RUE وفع جانا‎ 
to — back replacer, rabattre (ï> أرجع ر بط )5 او‎ ٠ الى مكانه‎ (Es) آعادَ‎ 
to — by mettre de côté ou en réserve PR أهمّل” ر‎ ٠ وفع جانا‎ 
to — down poser, déposer, coucher, couvrir, "Gi. noi Li) وم‎ 
encaver, relever, mettre sur ٠ غطی: كا (سطح‎ ٠ و‎ Len) 
cale ou en chantier, déposer, te (خمراً في الدن)‎ Gi 
asseoir, dresser, imposer, سيم او الإضلاج+‎ A الى حوض‎ 7 
fixer, sacrifier, démissionner, PARLE ee At 
tracer, établir ps CAA ٠ رہم (خريطة او مُصوراً)‎ ٠ حديدية)‎ PF 
٠ صاغء قرر (مبدأ)‎ ٠ استقال (من وظيفته)‎ + (LE) ضحى‎ ٠ +) 
رسخ (فكرة)‎ ٠ (فاعدة)‎ hs ٠ dlet) اعد‎ 
to — in faire provision de, rentrer أعاد ا جاذیف‎ ٠ أعد" (مؤونة)ء ادأخر(مؤونة)‎ 
to — off enlever, étaler, mettre à pied a: نضاء شلم (ملايسه)‎ EP 
Lip de عن‎ (te) 
to — on porter, étendre, appliquer, طلى.‎ ٠ هاجم‎ ٠ ضرب ؛ حمل على‎ 
imposer, installer, laisser courre رکب‎ ٠ فرض” (ضریعغ‎ ٠ دهن‎ 
أفلت الکلاب لمطاردة (الطريدة)‎ ٠ (غازية الخ)‎ Le 
to — out faire la toilette de, disposer, ue” ۰ zo ٠ أعد الزينة‎ ae 5 aet 
servir, étaler, déployer, ٠ قدام (الطعام)‎ ٠ رتب (الأشبام‎ 
élonger, aménager, dresser, NAS) عرض" (السلع‎ sl 
tracer, envoyer au tapis, cales شن"‎ ٠ (لغماً)‎ Ce K 
sortir, débourser, étendre, ٠ طرح (خصما)‎ ٠ (طریفا الخ)‎ Lit 
descendre dt ٠دم صرف‎ ف٠‎ t~ 
to — to mettre à la cape د فع م (الفينة) الى الانسياق : تركها تنساق مع الريح بعد + القلوع‎ 
to — up mettre de côté, mettre en rade, ٭ قاد‎ “Jate? + AE وضع جانا‎ 


(الفينة) الى حوض الرميم او التنظيف désarmer, rendre malade, se ٠‏ 
جراد" (سفينة) من طاقمها ٠‏ رض تحضر ٠‏ استعد” préparer‏ 


— ot, vi 


lay figure n 
laying (-i9] » 


layman ['leimən] n 
layoff n 
lazar [lzz5:] n 


lazaret [,læzə'ret], lazaretto r 


laze (leizj n, vi 
laziness 5 

lazy {'leizi] adj 
lea [li:] a 

lea z 

lea adj 

leach [li:t/) vi, vi 


lead [led] > 


اج — 


to — out 
— pt 


lead [li:d] vt 


amener, entrainer, pousser, engager, 


être à la tête.de, être en tête de, être le chef 


باضت (الدجاجة الخ) ۰ راهن pondre, parier‏ 
انہار ٠‏ توقّف فجأة”٠ flancher ex!‏ 
lé‏ ترك ٠‏ عزفا عن cesser‏ 


اناقت (الفينة) باتجاه الريح 

 صاصتخا‎ 5 خعص‎ ٠ نوع الأعمال‎ 
métier m, direction, orientation f, ةصر٠ ته‎ ٠ انجاہ‎ ٠ حرفة‎ ٠ مهنة‎ 
commettage m, cachette f, ee الحدال: إحكام ف 5 الحجبل‎ 
couche f طبقة (دهان الخ)‎ ٠ مکلمن‎ 

garage m en bord de route, voie f طريق مرأب‎ ٠ مرأب على حافة طريق‎ 
de garage, économies fpl اقتصاد‎ ٠ توفير‎ ٠ القاطرات‎ 

طبقة (دهان الخ) ٠‏ طبقة ٠ (iyya)‏ مدماك couche, strate, assise, marcotte f‏ 
(بناء) ٠‏ ترقيدة (غصن) ea daa‏ مصوب pointeur, poseur m, pondeuse f‏ 
(المدفع) : جهاز تديد الخ ٠‏ واضع ٠‏ ناصب؛ مركب (جهاز الخ) ٠‏ بائضة : 
نمت لأنى الطير أو سواه 

a5,‏ (الأغصان) ٠‏ ,007 انحنتء انكسحت (الذرة 
الصفراء) : من ثقل أكوازها 

تمثال تموذجي : قالب لعرض الأزياء ۰ دة موذجية mannequin m, fantoche m‏ 

pointage m, pose f, ponte f, .مضو٠‎ Kag تصویب؛ تسديد‎ 
sacrifice m, érection گر‎ ٠ (إناث الطير)‎ a ٠ تركيب‎ ai 
Lis 0 ٠ةداشإ‎ ai ٠ تضححية‎ 


être à la cape 
genre m d’affaires, spécialité f, 


marcotter, se coucher 


emmagasinage m 


laique, laic m, 0 LA ! غير‎ ٠ علماني:‎ 
débauchage m تسریح موقت (العمال)‎ 
lépreux جذوم: مصاب بالحذام‎ 


كول ٠‏ متوان ٠‏ تكاسل ٠‏ توانى 
Prior" 2‏ 


léproserie f, lazaret m 
flemme f, flemmarder 
paresse, indolence f 


paresseux, indolent, incitant à la paresse عرض على الکسل‎ ٠ Si مور‎ ٠ کول‎ 


grasse pâture f تفر‎ ٠ gr 
échevette f ÉSI طول حدٴد الخيط‎ 
en jachère مفلوحة : صفة أرض مفلوحة للاستراحة‎ 


رشح صفى ٠‏ استخرح بالترشيح ٠‏ 
غل" بانحلول ٠‏ ا حل 

ترشبح ٠‏ تصفية ٠‏ عسل ٠‏ اغنال ٠‏ تذویب 

رصاص ٠‏ رصاص A‏ حرف رصاص ٠‏ 
رصاصة pdt‏ : : رصاصة معلقة interligne f Jé‏ ,امہ plombs‏ 
لبر قعر البحر ٠‏ فاصم الدارة الرصاصي ٠‏ خسم الرصاص ٠‏ رصاص أو شظایا 
EN OR‏ رقاقة فاصلة : صفيحة رصاصية تستعمل 


filtrer, extraire par filtration, 
lessiver, se dissoudre 
filtration f, lessivage m, 
plomb m, sonde /, mine f 


الفصل بین سطور ا حروف 
ر Es ٠" PA‏ بالرصاص plomber, mettre sous plomb, et ٠‏ 
الأسطر بالرقائق الفاصلة interligner‏ 
٠ Pe‏ قصير blanchir‏ 
s'encrasser‏ 


صدلت: üla) mit‏ اللاح) 


conduire, mener, montrer, canaliser, guider, * PE ضرع٠‎ ٠ ىرأ٠‎ "as. ٠ قاد ۰ ساق ۰ هدى‎ 


وج جر ٠‏ داقع ٠‏ ألزم ٠‏ 
faa‏ تزع عم ٠‏ قاد رحاعة الخ) 


to — about 
to — astray 
to — away 
to — back 
to — forth 
to— in 

to —— off 

to — on 

ج7 — 

to — in 

to — off 
to — to 

to — up 


leaden ['ledn] adj 


leader )11:: n 


leadership r 
leading [ledin] n 
leading [li:diņ] n 


— adj 


-f :8م‎ 
promener ça et là تنكم‎ «ns هنا‎ ER 
détourner غرر (بقاصر)‎ 
cmmener, entraîner جر"‎ ٠ قاد ۰ رافق‎ nel 
ramener جم‎ À ot 
emmener, faire sortir za قاد‎ ٠ اصطحب‎ 
emmener, faire entrer Ji ٠ قاد‎ ٠ اصطحب‎ 
ouvrir, entamer, emmener ٠ بدأ (المفاوضات)‎ ٠ باش (افادثق)‎ ٠ اصح‎ 

امطحب Lasas)‏ ما) 
قاد ؛ ساق ٠‏ دافم ٠‏ ہ حر ض۰ حت ۰ conduire, pousser, inciter,‏ 
بوم entortiller s TE J>‏ 
ra‏ 0 تصدار Pi ٠‏ عم ۰ ٠‏ أفضى passer devant, mener, conduire, «Ji‏ 
so‏ إلى ٠‏ 56+ بدأ اللعب بالورق avoir la main, être l’avocat, ٠‏ 
حامى : راقع بالدعوى لمصلحة موكله ٠‏ مد فاو م tenir la tête‏ 
ar‏ باش ۰ استهل débuter‏ 
بدا ٠‏ باشّرَ النقاش (الخ) commencer, entamer‏ 
أفضى «Ji‏ 2 2 إلى ٠ ٠‏ أثار ٠‏ هج 3 aboutir à, mener à, provoquer,‏ 
حث ۰ سيب susciter, occasionner, entraîner Die ٠‏ 
قاد ۰ هدىء conduire ESI‏ 
رسن الکلب ٠‏ الدور الأول (بالمسرح) laisse f, premier rôle m, fissure f, ٠‏ 
مقود ٠‏ حبلة صوف ٠‏ حق الابتداء primauté f, avance f,‏ 
باالعب ٭ صدع )9 Je‏ جلِدي) ۰ ہہ canal m d’amenée, filon‏ 
مبادرة ٠‏ تقدام (ا حارور او ساعد main f, nouvelle majeure f,‏ 
التدوير) ٠‏ طليعة ٠‏ ترعلم . ٠‏ مجرى او أنبوب direction 7 exemple m,‏ 


توصيل (الماء الخ) ٠‏ عبر" DS‏ منجم ٠الورقة‏ الأولى في اللعب + >" conduite f‏ 
جديد ٠ PA‏ توجيه ٠إرشاد ٠ TE ٠‏ قيادة 


de plomb, plombé, lourd, ٠ بعلي الحطی‎ ٠ رصاصي ×مروص‎ 
écrasant, pesant تقل‎ ٠ ساحق‎ ٠ وذ‎ 
guide, conducteur, chef m, ٠ زعيم‎ ٠ قائد‎ ٠ ain a. دليل‎ 
dirigeant m, premier, article ٠ افتاحیة )5 صحيفة الخ)‎ ٠ أوّل‎ ٠ موجه‎ 

de fond, leader, cheval m ٠ ibli حصان‎ ٠ زعم سياسي‎ ٠ 0 
عل‎ tête, conduit, filon m, ٠ عرق (فی منجم)‎ ٠ أنوب‎ ٠ جری‎ 
article réclame m سلعة منخفضة العر : في بيع التصفیة‎ 
direction f توجيه‎ ٠ زعامة‎ ٠ قيادة‎ 
plombage m بالرصاص‎ > ٠ خم الرضاص‎ ٠ ترصيص‎ 
direction, conduite f, exemple m, ٠ مثل‎ ٠ قيادة‎ ٠ إرشاد‎ ٠ توجه‎ 
modèle m pis ٠ قدوة‎ 
de tête, en tête, de fond, 1 مقدام 9 أمامي موجه‎ 1 pej ٠ طليعي‎ 
conducteur, portant, marchant en رئيسي : منشور في مكان‎ ٠ افتتاحي‎ 
avant, de réclame, faisant موجهة.‎ ٠ قائد‎ ٠ بارز من الصحفة‎ 
jurisprudence, principal, a : طلبعي‎ ٠ دافعة : صفة ريح‎ 
dominant, marquant, رخيصة : سلعة مخفضة‎ ٠ جناح جيش‎ 


suggérant la réponse فتوى : حالة دعوى ي‎ ٠ E E 
متميز‎ ٠ مسيطرة : صفة فكرة الخ‎ ٠ Gus اجتهاداً‎ Les القضا بشكل الحكم‎ 

: بالحواب‎ Tr لغائیء‎ ٠ صفة مجتمع او جماعة‎ Ti 

نعت للؤال الذي يوحي بالحواب 


LEA 
50 


lead pencil r 
leadsman [ledzmən} 5 


leaf [li:f] (pi leaves (li:vz]) n 


leafage [-id3] n 
leafless [-lis] ad) 
leaflet [-lit] n 


leafy adj 
league [li:g} 5 
league n 


— ot 
to — together vi 


leaguer n 


leak (li:k] n 


leakiness n 


leaky adj 


leal [li:1] adj 
lean [li:n] vi (past and p.p. 
leaned or leant) 


leanness n 
leap (li:p] vi (past and p.p. 
leaped or leapt) 


sb 


crayon m 

راجس 

ورقة بات ٠‏ مجموع أوراق نة ٠‏ ورقة 
(من كتاب) ٠‏ صححيفة . رقاقة معدنية ٠‏ 


sondeur m 

feuillet m, feuillage m, feuille f, 

rallonge f, pétale m, battant, 

استطالة منضدة: لوح خشي يُطوى ويطول المنضدة حين مده ٠‏ 

وريقة تويج الزهرة ٠‏ مصراع (باب أو نافذة) 
أورّق”٠‏ نمت الأوراق ٠‏ اکنسی بالأوراق 


vantail m 


feuiller, pousser des feuilles, 
se couvrir de feuilles 
z j جموع أوراق شجرة‎ 
sans feuille, nu, dénudé عار من الأوراق. تجرد من الأوراق‎ 
prospectus, dépliant m, foliole f من‎ dy : نشرة دعائية‎ ٠ کر س دعاني‎ 
ورقة صغيرة‎ ٠ Sp جزء من ورقة‎ ٠ وريقة‎ ٠ È ja ورقة‎ 
مورق. ورق١ذو اوراق٠مؤلّف من أوراق‎ 
من الميل‎ ٤:٦ بین ٤ر٢ و‎ pole فقرسخ: قباس للطول‎ 
٠ جموعة أفراد‎ TORE EUR 
اتحاد‎ ٠ عالف‎ ٠ جامعة (عربة)‎ 
حالف . تکل لي جامعة‎ 
das جامعة أو‎ JS ٠ حاتف‎ 
Ka ٠ عضو عصبة أمم أو جامعة‎ 


feuillage m 


feuillu 
lieue f 


ligue, association f 


se liguer avec 
se liguer, se coaliser 


ligueur n, camp m des assiégants, 


siège m حصار‎ ٠ انحاصرین‎ 
voie f d’eau, écoulement m, ۰ مسرب ماء‎ ۰ ei) اناب . رب‎ 
suintement m رشح ا‎ 


ei‏ کرات وت یڈ 
نض" ٠تح‏ یرب 2 تسربت (الأنباء 
الرية) ٠‏ برزت (الحقيقة) 


ئ١ سروب‎ ٠ ts, كرف‎ 


fuir, suinter, faire eau 


transpirer, se faire jour 


fuite, déperdition, perte f, 


شرب (الطاقة الكهر بائیقغ) ٠‏ تسرب coulage m Ge‏ 
لاكتومية : حالة الشيء غير الكتوم او défaut m d’étancheité,‏ 
الكتيم للائل ٠‏ لا كتمانية inétanchéité f‏ 


راشع . سرب غير كتيم : صفة الوعاء qui fuit, qui prend l’eau, qui‏ 
الذي بتسرب مه الائل ٠‏ مرشح li‏ 
غير مدأخرة : ذاكرة لا حفظ ٠‏ غير كتوم : 
غلص ٠‏ أمين ٠‏ وف 
اکا ٠‏ استند الى ٠‏ اکنل عل ٠‏ 
انی ۰ حی (رأسه الخ) db:‏ حی ٠‏ 
تزع الى حم برأيه) 
سد دم ٠أمال”‏ 
انحناء ٠‏ ميل 7 الى 
ae basée Lé‏ : قليل الدهن ٠‏ زهيد ٠‏ 
متقشلف (بالحسميية) ٠‏ قاحل ٠‏ جديب Aer ١‏ 
(للمواد الغذائية الخ) ٠‏ عاجز ٠‏ ناقص 
اغناء ٠‏ مل ٠‏ احدار ٠‏ حدور 
٠ Ji‏ حافة JE ٠‏ 


ول De‏ جمز 


fait eau, défaillant, indiscret 
loyal, fidèle 

s'appuyer sur, se pencher, 
s'incliner, pencher 
appuyer, incliner, pencher 3 
inclinaison f 

maigre, frugal, de disette, 
déficitaire 


inclinaison, inclination f, penchant m 
maigreur f 


sauter, bondir 


leap day r 

leaper 7, leaping ad) 
leaping 7 

leap year n 

leapt pi. and p.p. (leap) 

learn [lə:n] of, vi ( past and p.p. 
learned or learnt) 

learned adj 


learner n 
lease [li:s] n 


— vl 

leasehold [-hould) r 
leaseholder [-houldə:) a 
leash ({li:/] n 

least [li:st) adj 

— ado, R 

leastwise [-waiz] adv 
leat [li:t] a ( Techn.) 
leather (le33:] z 


— adj 

)م — 

leatherette [,le5ə'ret] n 
leathering ['lesarir] 5 
leathern l'les2:n] adj 


leatheroid ['le52r2id] n 


leathery adj 
leave [li:v] n 
leave اہ‎ 

to — about 
to — behind 
to — off 

to — out 

to — over 


— vi 


jaillir, s'élancer, sursauter, bondir— ٠ جفل‎ ٠ os ES ٠ البجس‎ 
sauter, franchir d’un bond, 5 ٠ قفر‎ ٠ اجتاز قفرا‎ ٠ قفر‎ 
faire sauter 
saut, obstacle m à sauter, bond m جمزة‎ ٠ Ji حاجز‎ ٠ وكبة‎ ٠ 555 
jour intercalaire m 
نطاط‎ ٠ واثب + قفاز‎ 

وثبة ٠‏ قفزة ٠‏ جمزة 

à‏ كبية Le ۳٦٣(‏ شباط ۲۹ يوماً) 


sauteur m, sautillant 
saut, bond m 
année bissextile f 


apprendre, s'instruire 


érudit, instruit, savant, versé, ٠ قف‎ ٠ تفلع 0 متبحر‎ ‘dé 
libéral حرة : صفة مهنة‎ ٠ لم‎ 

élève m, apprenti m طالب مبتدى‎ ٠ تلميذ‎ 
bail m, concession f ٠ الإيجار‎ EL ٠ عقد یحار‎ ٠ NE] ٠ تاجیر‎ 

امتياز (طاقة کھربائیة الخ) 

louer, prendre à bail استاجر‎ ٠ أجرَ‎ 
tenure f à bail إشغال بموجب استٹجار‎ ٠ ets El 
bailleur m, locataire m اجر مر أله‎ 


laisse, rêne f, hardef (كلاب الخ)‎ EW مجموعة من‎ ٠ ثلاثة‎ ٠ مقود‎ ٠ رسن‎ 

(le) moindre, (le) plus petit أصغر‎ ٠”لقأ‎ ٠ الأصغر‎ ٠ الأدنى‎ ٠ الأقل‎ 

le moins, moins m أدنى‎ Ji ۰ الأقل‎ 

على أي حال ۰ قبل کل شي ء٠‏ في کل الأحوال du moins, au moins, en tout cas‏ 

abée f, canal m d'amenée قاة (توصيل)‎ ٠ أنبوب (جوية الخ)‎ 

cuir, objet de cuir m, balle f سلعة جلدية : مصنوعة‎ ٠ جلد مدبوغ‎ 
كثرة‎ a جزثياً من‎ JUS 

جلدي : متعلّق بالحلدء مصنوع مناحلد 

كا ٠ AL‏ ساط ٠‏ جلد 

ثقلید املد : ورق او قماش مصنوع تقليداً للجلد 

ضربات متوالية ٠‏ جموعة ضربات 

جلدي : من Ali‏ مصنوع من AU‏ 


de cuir, en cuir 
couvrir de cuir, rosser 
similicuir m 

tannée f, raclée f 


de cuir, en cuir, semblable à 


du cuir او شبيه به‎ 
. 5 5 “o 0 
cuir m artificiel + جلد‎ 


شيه بالحلدء جلدي ٠‏ متين ومرن 

إجازة ٠‏ مأذونية ٠‏ إذن ٠‏ امعذان 

تر ٠ AYES at‏ غاد 
م Ses -e‏ بعے۔ 2 
هجر ٠‏ على عن ٠‏ ورث بوصه. 


وهب بوصية ٠‏ عهدال > می livrer, rester‏ 


semblable à du cuir, coriace 
permission, autorisation f, congé m 
laisser, rejeter, quitter, délaisser, 


abandonner, léguer, confier, 


laisser trainer, ne pas ranger 
laisser, oublier, dépasser, laisser 
derrière 

ne plus mettre, renoncer à 
exclure, laisser de côté, omettre 
remettre, différer 

partir, s’en aller, prendre congé فعب×سافرَ استأذان” بالانصراف . انصرف‎ 


LEA 


to — off 
leaved [li:vd] adj 


lesven [levn] n, اہ‎ 


leavings ['li:vinz] npl 
Lebanon ['lebənən] n 
lecherous [let fras] adj 


lechery n 
lectern l'ickta:n] n 
lection [lek /n] n 


lectionary n 


lecture [lekt/2:] n 
— ot 


lecturer n 
led past and p.p. (lead) 


ledge [led3] 5 


ledger l'led32:]n 


lee [li:1n 

leech ili:t7]n 
leechcraft [-kra:ft] n 
leek (li:k) 

leer [li2:] » 

— vi 

leering ]-17[ adj, n 


leery adj 
lees [li:z] امم‎ 


leeward [,li:w3:d] adj, ado 


leeway r 
left adj, ado, n 


leftism (-izm] > 


JE‏ عن ٠‏ كف عن ٠‏ عزف عن 

مورق ٠‏ ذو أوراق ٠‏ ذو مصاريع متحر كة 
(باب) ٠‏ ذو استطالات (تطوى) 

خميرة ٠‏ أضاف خميرة ٠‏ حمر ٠‏ عجن ٠‏ 


cesser 


feuillu, à battants, à rallonges 


levain m, faire lever, pétrir, 


لطّف adoucir sp ٠‏ 
بقایاء restes mpl aud‏ 
لبنان : جمهورية عربية مناخمة للجمهورية العرية السورية Liban m‏ 


débauché, lubrique, sensuel شهواني‎ ٠ فاحش‎ ٠ Gb ٠ داعر‎ 


دعارة ٠‏ فسن ٠‏ فحشاء débauche f‏ 
قملطرء مقرأ (درج أو قاعدة لقراءة الكتاب lutrin m (r Aa‏ 
درس ٠»‏ أمثولة ٠‏ فصل من الكتاب leçon f gl‏ 


كتاب الفصول : يتضمن فصولا من 
الكتاب المقد س لتلاونا ني القداس 
درس ٠‏ قراعة ٠‏ عاضرة + وعظة 


lectionnaire m 


cours m, conférence f, sermon m 
faire un cours ou une conférence, ° Le ألقى غاضرة*‎ ele «Css ألقى‎ 
(لشخص ما)‎ Les أمثولة » لفن“‎ pe 

عاضر ٠‏ أستاذ مُحاضر 


sermonner, faire la leçon à 


conférencier, maître m de conférences 


حرف بارز ٠‏ نتوه (صخري الخ) ٠‏ 
سللة صخور تحت الاء ٠‏ إفريز ٠‏ 
طنف ٠‏ عرق (فی منجم) 

٠ الدفئر الأمتاذ‎ ٠ 5 شاهدة‎ «pa 
grand livre m, moise, filière f خشية موازية او مستعرضة : توازي‎ 
chevetm (li) طرف‎ ٠ التوأم وت بمامير لتركيب صقالات الباء‎ Led 

مأوى ٠‏ ملجأ ٠‏ ملاذ ٠‏ جانب LAN‏ 
اٹحجوب عن الريح 

طبيب جراح ٠‏ علقة dé:‏ 


rebord m, saillie f, banc m de 


roches, corniche, veine f, filon m 


registre m, pierre tombale f, 


abri m, côté abrité du vent m 


médecin m chirurgien, sangsue f, 
crampon m 

طب ٠‏ فن الإشفاء 

كرّاث : بقلة زراعية ذات بصلة إھلیلجیة الشكل 

نظرة مراءاة ٠‏ نظرة خلاعیة او فاسقة 


médecine f, art m de guérir 
poireau m 

regard sournois m, œillade 
polissonne f, regard lubrique m 
lorgner méchamment, jeter des 0 ألقی نظرات‎ ٠ بخبث‎ A ps 
œillades 

مراع ٠‏ فاسق ٠‏ داعر ٠‏ خلیع 


malin, astucieux, prudent, soupçonneux شك‎ ٠ y Ñ> ٠ خبيث + ماكر‎ 


sournois, lascif, polisson m 


lie f رواسب (من سائل)‎ ۰ qu حثالف‎ JE 
sous le vent مع الريح‎ ٠ بانجاہ الریح‎ 


7 7 
côté m sous le vent جانب معرض للر بح‎ 


dérive f, champ m, marge f جال (العمل) ٭حّد (مالي أو زمي)‎ ٠ العراف مفینة بقوة الربح‎ 
left [Iich] past and p.p. (leave) 


أبسر + بُسری ٠‏ يارا ٠‏ إلى السار او من 
+ + الجانب الأيسره حزباليسار 
يسارية : موقف جماعة SLEY‏ 
الياسة اليسارية 


gauche, de ou à gauche, à 
gauche, gauche f, m 
gauchisme m, tendances fpi 


politiques de gauche 


leftist n 

leftovers l['lcft'ouva:z] npl 
leftward [l1chw>:d] adj, adr 
lefty [lefi] n 

leg [leg] r 


to — it 


legacy ['lcgosi] n 
legacy hunter r 
legal l'li:g21} adj 
legalism © 

legality [li'gæliti] r 
legalization (,li :galai'zei/n] n 
legalize [li:gəlaiz] ot 
legate [legit] n 
legate v: 

legatee (,lega’ti:] n 
legation [li'geifn] n 


legend [led3ənd] n 


legerdemain ['led32:43’mein] 5 
legging (lcgir] ۶ 
leggy adj 


legibility [,ledai’biliti] n 
legible ['led3ibl] adj 
legion [li:d3iən] n 
legionary adj, n 


legionnaire )-6>2:[ n 

legislate ['lcd3isleit] vi 
legislation [,lcdsis'leifn) n 
legislative ['ledsislotiv) adj, n 
legislature (-leit/2:] n 

legist []i:d3ist] z 
legitimacy [li'd3itiməsi] n 
legitimate adj 


— u 
legitimation [lid3itimeifn] n 


يساري : مؤمن باليارية» نصير اليسارية gauchiste m‏ 


restes mpl بقاياء أشياء متبقية‎ 
vers la gauche تو السار » بانجاه اليسار‎ 
gaucher m أيسر 2 أعسر‎ 
jambe f, patte f, pied m, jarret m, قائمة‎ ٠ قائمة (الكلب الخ)‎ ٠ ساق‎ 
cuisse f, gigot m, cuisseau, مأبض (الثور) تع‎ ٠ كرسي الخ)‎ ) 
cuissot m, bordée f, terrain de ترح‎ «Ju ۰ فخذ (العجل الخ)‎ 
gauche m, côté اح الأيسر (ي ہہ‎ LA ناديم٠ (السفينة)‎ 
un ملعب كرة القدم) + ساق‎ 
jouer des flûtes, cavaler, faire le ۰ ف ٭ھرب  ركکض عدا‎ 
trajet à pattes ماشياً‎ ahli 
legs m Loy هبة‎ ٠ ميراث بوصبة‎ 
captateur m d'héritage مستحوذ على الإرث (بالجداع او بالتغرير)‎ 
authentique, juridique, judiciaire قضائي‎ ٠ قانوني‎ ٠ صحیح‎ ٠ شعي‎ 
légalisme m حرفية الشرعیةء مسك عرفية القانون‎ 
légalité f شرعية‎ ٠ ipi 
légalisation f ثيقة الخ‎ ds تصديق : إضفاء الطابع الشرعي على‎ 
légaliser us الطابع الشرعي على‎ gi : سا‎ 
légat m الايا‎ J. موفد رسمي‎ 
léguer وهب بوصية‎ oy Er 
légataire m وارث بوصیة‎ ٠ موصى له‎ 


قصادة رسولية : وظيفة القاصد الرسولي ٠‏ مدة القصادة ٠‏ مكان القصادة légation f‏ 
الرسولیة ٠‏ إيفاد : انتداب بعثة أو مندوب ٠‏ وفد ٠‏ بعثة ٠‏ مفوّضية ٠‏ دار المفوضيّة 

أسطورة ٠‏ خرافة ٠‏ نقش او شعار (حول صورق) ٠‏ تعليق تفسيري (مدون légende f Je‏ 
صورة مطبوعة) ٠‏ اختلاق أسطوري 


prestidigitation f, tour m خدعة‎ ٠ حيلة‎ ٠ رشاقة اليد‎ ٠ شعوذة‎ 
guêtre, jambière f واقیة الاق‎ ٠ کاسیة الساقء مماة: ران‎ 
dégingandé, à longues jambes حصان طويل القوائم‎ iio : الصهوة‎ Jlo 
طويل الاقين‎ 
lisibilité f مقروئية : مزية الکتابة المقروءة‎ 
lisible مقروء » واضح‎ 
légion f جوقة الشرف‎ ٠ فير‎ pi ٠ حشد‎ ٠ جحفل‎ ٠ GLS ٠ فرقة‎ 
qui se rapporte aux légions, فرد من جوقة‎ ٠ كتائبي‎ ٠ dé ٠ فيُلقي‎ 
légionnaire m فرد من جحفل‎ ٠ الشرف‎ 
légionnaire m كتائبي‎ ٠ فرد من جوقة الشرف‎ ٠ من الفيلق‎ fans فيلقي‎ 
légiférer القواذ نے‎ “ gt 2 اشر‎ 
législation f قوانين‎ ٠ تشريعات‎ ٠ سن * القوانين‎ Ca › اشراع‎ 
législatif, pouvoir m législatif سلطة تشر بعية‎ ٠ تشريعي‎ 
législature f, corps législatif m هيئة تشريعية » مجلس تشريعي‎ 
légiste m dahi J عالم‎ ٠ قانوني‎ ٠ فقيه‎ 
légitimité f, bien-fondé m cb” راد‎ à صحة‎ ٠ قانونية‎ ٠ شرعية‎ 


شرعي ٠‏ صحيح ٠‏ تقليدي : صفة المسرحية légitime, classique, régulier‏ 
الي Wie‏ مثلون عترفون ٠‏ نظامي 

légitimer (بزواج او ببنوة ولد)‎ Dau or اقر شرعیأً‎ ٠ Lee. قانویاً‎ se 

تصديق قانوني ٠‏ إقرار شرعي légitimation f‏ 


LEG itimism {lidsitimizm) n 
Hi legitimi 
legitimist n 


legitimize [-maiz] اہ‎ 
legless ['leglis] adj 


legume [leg ju:m] n 

—s pl 

leguminous (lc’g ju:minəs] adj 
leisure į{'lezə:) n 

leisured adj 


leisurely adj, adv 


leitmotif ['laitmou’ti:f]#» 
lemma [,lem2] n (pi lemmata) 


lemon [leman] n 

— adj 

lemonade [,lemə'nəd] 5 
lemur [li:mə:) n 
lemures np! 

lend [lend] اہ‎ 

lender n 

lending n 

length [le7ô] n 


lengthen ut, vi 
lengthiness [-inis] n 
lengthy adj 

leniency ['li:niənsi) n 
lenient adj 

lenitive ['lenitiv] adj 


lenity [leniti] n 


lens [lenz] n ) ام‎ lenses ]-1:2[( n 
— vt 

lent [lent] past and p.p. (lend) 
Lent [lent] n 


lenticular {Jen'tikjulo:] adj 
lentil [ lentil] n 
lentisk [,lcntisk) 7 


Leo [liou] n (Astr.) 


مشروعية ورائية الملكية: رأي يرى الدفاع عن légitimisme m‏ 
حق أسرة البوربون او سواها بالوارثة الملكية 

5 - -el - ü 3 

مناصر مشروعية الورائية الملكية : مدافم légitimiste n‏ 
عن حق الأسرة المالكة بالوراثة للعرش 

صداق قانونياً ٠‏ برر شرعباً ٠‏ أقر قانویً+اعرف Les‏ (بزواج OR‏ رلد) légitimer‏ 


sans pattes, sans jambes, sans . او الاقين‎ OUI عدي القوائم . عدم‎ 
pieds > بلا ر‎ 

بقل (فول او حمص الخ) ٠‏ حضرة fève f; fruit m d’une légumineuse‏ 
بقول : خحضار légumes mpl‏ 
بقلي : من الفصيلة البقلية légumineux‏ 
فرغ : عدم الہماك بعمل. عدم انشغال ٠‏ وفت فراغ loisir m‏ 
ان لديه أیفات فراغ ٠‏ متفراخ من qui a des loisirs, désœuvré‏ 


٠‏ عاطل عن العمل 


لعمل ٠‏ ء 


+ قم‎ 5 . 5 sii s 
qui n'est jamais pressé, à loisir jn’ Je غير‎ ٠ Je ` Tra 


ET 
leitmotiv m فكرة مسيطرة متکررة‎ 
lemme m, en-tête m فرضية مساعدة : يؤتى با لإقامة البرهان‎ 

: D ترويسة؛‎ ٠ عنوان‎ ٠ قنابة سفلى‎ ٠ على قضية أخرى‎ 
citron, citronnier m, gogo m فشل . إخفاق‎ ٠ ٹجرة الليمون‎ ٠ لمون حامض‎ 
jaune citron, au citron, de citron d’ ليموني أصفر‎ 
limonade کر‎ ne اللیمون‎ pas : ليموناضة‎ 
lémurien m لیمور: هبار : حوان لبون من فصیلة الليموريات‎ 
lémures mpl أرواح الموتى (عند الرومان)‎ 
prêter, donner عزا الى‎ JIL ٠ أعطى‎ eut” A 25 
prêteur m معير‎ À مقر‎ 
prêt m إعارة‎ ٠ إقراض‎ ٠ قر٘ض‎ 
longueur, distance, durée f, ۰ مدی‎ e aa $ بعد‎ ٠ طول + مافة‎ 

étendue f, bout, morceau m كسيرة (من شي ء ما‎ ٠ قطعة‎ ٠ امتداد‎ 
allonger, s’allonger Je sac اتد‎ e طول‎ ٠ مد أطال‎ 
longueurs fpl, prolixité f تطويل‎ ٠ إسهاب‎ ٠ امنداد‎ ٠ أطوال‎ 
trainant en longueur, qui n’en finit pas fas Jp طول‎ ٠ Jp 
douceur, clémence f رحمة‎ ٠ رأفة‎ ٠ 00 دماثة‎ ٠ رقة. عذوبة‎ 
doux, plein d’ indulgence رحيم‎ ٠ رؤوف‎ ٠ حليم‎ ٠ عذب‎ ٠ Gi, 
lénitif bee مكن‎ 
douceur, indulgence رأفة كر‎ ٠ رحمة‎ ٠ رقف عذوية‎ 
lentille f, objectif m verre m, ٠ عدسية‎ ٠ Lyh عدسة‎ ٠ عدامة‎ 

زجاجة مكبرة loupe f,‏ 
صر (منظراً الخ) photographier, filmer‏ 
الصوم الكبير ارم الصوم carême m‏ 
عدامی : موب الى العدسة ٠‏ مزدوج lenticulaire Sani‏ 
عنداس : نة زراعية ذات تار مأ كولة lentille f‏ 
بطم شرق : شجيرة صغيرة القد ذات تمار lentisque m‏ 


t 
جرح ما سمغ زاتجي‎ ar 


: لع‎ 
Lion m LY برح‎ 


leonine {li:anain] adj 
leopard ) [ل: دمء1‎ n 


leper ['lepə:] n 

lepidopteran (,lepidoptaran] adj, 
leprosy ['leprəsi] n 

leprous [lepras] adj 

lesbian ['lezbion] adj, n 

lesion ['li:zan]n 


less [lcs] adj 


— adv, prep, n 

the — ... as 
lessee [le'si:] n 
lessen [lesn] vt, vi 
lesser ['les>:] adj 
the -— evil 

the — half 
lesson [lesn] n 
—s pl 

— rvi 

lessor [(lc's2:] n 
lest [lest] conj 
let [let] n 


let ot 


to — blood 
house to — 


to — down 


to — in 
to — into 
to — off 
to — out 
— vi 

to — on 
to — out 


léonin 


léopard m 


lépreux m, lépreuse f 


n lépidoptère m, adj 


lèpre f 

lépreux 

lesbien m, lesbienne f 
lésion f 

moindre, plus petit, moins de, 
pas autant de 

moins m 

d'autant moins que 
locataire n 

diminuer 

moindre, plus petit 
le moindre mal m 

la petite moitié f 


leçon f 
devoirs mpl 


J Fat من الكتاب‎ 


donner une leçon à 
bailleur m, bailleresse f 


de peur que, que... ne 


filet 

laisser, permettre de, autoriser à 
Rire, louer 

faire une saignée 

maison f à louer 

allonger, dénouer, descendre, 
dégonfler, baisser, détendre, 


traiter, laisser tomber 


٠‏ عقال ٠‏ حائل ٠‏ الكرة بشبكة 


obstacle m, entrave f, balle fau à 


أسدي : 3 منوب الى الأسد 

2 . نمر : حيوان مفترس کناہ العرب 
بأني الأبرد وا أني الأسود ٠‏ فرو النمر 

usie ٠ مجنوم. مصاب بالخذام‎ ٠ a 

حرشفية الحناح : صفة او حشرة فراشية 

pie برص‎ 

جذوم. أبرص. مصاب بالحذام 

سحاي ٠‏ امرأة مساحقة او سحاقة 

al. sit 0 ضرر‎ ey 

أفل” ٠‏ اصخر 0 EN‏ ۰ أدنى من 


jt‏ أدنى 

بمقدار أقل من 

مستأجر ء مجر لم La s‏ - 

2 قل ٠‏ فل ثقلص 

CJt‏ أصخر 

T أذى أو‎ yi 

الأصغر من الصف 

درس ٠‏ توبيخ ٠‏ عبرۃ ٠‏ أمثولة ٠‏ قصل 
فروض؛ وظائف ملرسية 


ہپ وی ہہ ر 


مؤجر بموجب عقد ٠‏ مؤجرة 
خشية أن ate ٠‏ أن 


عقبة ٠‏ عائق 
اتنس : تعاد بلعبة اتنس 

Jbt. w. g" ٠ ترك‎ 
Vale أذ العمل‎ 

«La‏ أجرى فصاداً 

EN بيت‎ 

ed na de 
٠ عالجج‎ ٠ أمقتط‎ ٠ أنزل‎ ٠ العقدة‎ 
آناح له السقوط : أهمل (صديقاً)‎ 


percer, laisser entrer, faire entrer COR ci: الإدخال‎ ci ٠ ثقغب‎ 


percer dans, incruster dans, 
laisser entrer dans, mettre dans 
décocher, faire partir, détendre, 
lâcher, louer, dispenser, faire 
grâce à 

laisser sortir, louer, relâcher, 


larguer, laisser échapper, lâcher 


se louer 
moucharder 
dire sa façon de penser à 


— aux v )۱۴ and 3™ bers. of imperative) laisser 


لقنب ٠‏ رق ٠‏ أقحّم ٠‏ رمع في ٠‏ تاح 
له الدخول ٠‏ أدخل ٠‏ وضع في 
رشق ٠‏ قذاف ٠‏ رمى ٠‏ أطلق ٠‏ أرخى ٠‏ 
ضعلف ٠‏ أفلت ٠ ati ٠‏ عفا 
(عن زلة) ٠‏ عذر 
کت ٠‏ استأجر ٠‏ أفلت (سجینا) ٠‏ 
(ea) Ai‏ 0 أباح )= € ٠‏ ترك 


تحدكث Le‏ یجول في نفه (لشخص ما) 
ترك أتاح ٠‏ يدع 


LET 
555 


lethal [1:051] adj 
lethargic [l2'0a:d3ik] adj 
lethargize ]1363:03212[ vt 
lethargy [-d3i] r 

Lethe ['li:4i:] n 

Lethean {[i:'ion] adj 
letter ['ict2:] n 


—spl 


— ot 


lettered ['let2:3d] ad) 


lettering (-ri7] n 


letterless adj 

letterpress n 

lettuce {'letis] ع‎ 

lencite [‘lju:sait] n 

leucocyte l'lju:kosait] n 
leucocytosis [,lju:kəsai'tousis] n 
Levant [li vant] n 

levanter n 

Levantine {[-ain] adj, n 

levator |li'veitə:} n 


levee ) levi] n 


levee n 


level ['levl] n 


— adj 
— 0 


to — away 

to — out 

to — up 
level-headed adj 


leveller n 


voyons ! 
location f 


désappointement m, déception f, 


relâchement m 


mortel 
léthargique 


léthargie f 
Léthé m, oubli m 
du Léthé, qui procure l'oubli 


lettre f, caractère m 


lettres fpl 


ا 
تأجير ٠‏ إيجار 
إخفاق ٠‏ خیة JS ٠‏ فور ٠‏ تواذ 


ممیت قاض 


واي g.‏ :تعلو بالوام او بالسبات 
أسبت. جعله في حالة endormir, mettre en état de léthargie AZ‏ 


نوم أ 
نوام . عات 
تهر النسبان ٠‏ نسبان 


نياني : متعلّق بنھر النيان ٠‏ مسب النسيان 
٠‏ رسالة ٠‏ حرف 


حرف (من حروف الألفباء) 
طباعي ٠‏ نوع من ا حروف الطباعية 


أدب ٠‏ آداب ٠‏ فن الأدب ٠‏ معرفة ٠‏ ثقافة 


écrire en lettres ou en caractères عون"‎ y AL طم‎ ٠ كسب بالحروف‎ 


d'imprimerie, mettre un titre à, 


marquer avec des lettres, coter 


lettré, marqué de lettres 


lettrage m, inscription f, titre m 


illettré 
impression f, texte imprimé m 
laitue f 
leucite m 
leucocyte m 
leucocytose f 


Levant m 
levantine f, vent m d'est 


levantin n 

élévateur m 

lever m, réception royale f 
réception f 


levée, digue f 

niveau, plan horizontal m, 
surface f de niveau, plaine f, 
échelon m 

de niveau, plan horizontal 


niveler, braquer, détruire, lancer, ٠ مدد‎ ٠ لر بة او الأرض‎ 


هدم (مديئة) ٠‏ أطلق (ہما) ٠‏ وجه (ضربة) ٠‏ وجه 


diriger 

aplanir 

égaliser 

redresser 

équilibré, d'aplomb 


niveleur m, égalitaire m 


“Le ٠ لكتاب‎ a وفع‎ : 


s 
ا مؤيد‎ 


: LS) 

وضع AE En vx‏ باحر وف 
ملتقلف. pes . le‏ . معدم أو 

ie‏ با حروف ٠‏ منقوش با حروف 
كتابة D ٠‏ حروف مکتوبة أو 


طباعة حرفية ٠‏ نص مطبوع 

خس*: : انبتة زراعية مأكولة 

لویت : جسم يتكون في الحلايا الباتية 
كرية بيضاء (ئی الدم واللنف) 


ازدياد الكريات البيضاء رفي حالة التهاب او ما شابه) 


شرق ٠‏ شرق 
ريح شرقة 
J>‏ 

٠ مرفاع‎ ٠ رافع‎ 


عضلة رافعة 


وض (الملك من نومه) ٠‏ استقبال صباحي : 
يستقبل فيه الك زائريه صباحا ٠‏ استقبال : 
حفلة استقبال تقام عادة على شرف ص 


حاجز ٠‏ سد على نہر 
مستوى ٠‏ مسراة الماح ٠‏ مقياس الاستواء 


st 
ہک‎ 
سوی مهدا‎ 


ads‏ .مهد 
ساوی۔ Jote‏ 
نصب ٠‏ قوم عتدال 
٠‏ عسمودي ٠‏ مرن العقل 
es‏ 


7 سک 


levelling 7 

— adj 

— rod n 
levelness n 
lever (li:v2:] n 


… vi, vt 


leverage ['icvorida] n 
leveret [levərit] n 
leviable [leviəbl) adj 
levigate [levigeit] vt 
levigation [,levi'geifn] n 
levirate {'li:virit] n 


levitate ['leviteit] vi 
levitation ['levi'tei/n] a 
levite [li:vait] z 
levitical (li vitikal] adj 
levity [eviti] n 
levulose j'levijulous] n 
levy [levi] n 


— ot 
lewd (lju :d] adj 


lewdness n 
lexical ['leksik2l] adj 


lexicographer [,leksi'’kəgrəf>:] n 
lexicographical 
Licksiks'græfikal} adj 
lexicography [,leksi’k2grofi] n 
lexicon {'leksikon] n 

Hability [,lais'biliti] 5 


liable {‘laisbl] adj 


liaise [li ciz] vi 
liaison (l; :'eiz3ņ] n 
liana [li x:na)] n 

lar ( lai2:] n 

lias [lais] n 
libation [laïbeifn)]n 
libel {laibol] n 


nivellement m, aplanissement m 


niveleur, égalitaire 


jalon d'arpentage md Či مدرجة يستعملها المهندسون‎ Las : شاخص ات‎ 


position f de niveau, planitude, pondération f 


levier m 

manœuvrer un levier, soulever 
à l’aide d’un levier 

action ou puissance f du levier 
levraut m 


٠ Ci : 2‏ توازن 
dé‏ ا ة او عتلة ٠‏ رقع برافعة 


فعل أو قوة الرافعة او العتلة 
خرنق : صغير الأرنب 


imposable,reoœuvrable,percevable “Las ار‎ alo ممكن‎ ٠ خاضع للضرية‎ 


léviger, délayer 
lévigation f 


lévirat m 


se soulever par lévitation 
lévitation f 


بک کو سی ےت سن 
فلیس امتح تن Dhs‏ 


زواج السلفة : شربعة عبرانية تفرض على الشقیق 


أن يتروج امرأة شقيقه Fe.‏ بلا ذرية 
ارتقع او سبح بالمواء لحفتہ 3 


نعل باغواء لحفتہ: حالة ذارور او ما شابه 


لاري : أحد أفراد اللاوية اليهودية ۰ مکرس الحدمة الميكل lévite m‏ 
gN‏ محرم : صفة القرابة aai‏ من الزواج بالمذهب العبرانی lévitique‏ 
خضّة بالوزن ٠‏ عدم 153 عدم ٠ Has‏ طيش légèreté f‏ 
لفيلوز : S‏ الفا كهة والعل lévulose m‏ 
فر ض الضرائب ٠‏ جبابة الضرائب ٠‏ جنيد الحنود levée f ٠‏ 


imposer, lever 

lascif, lubrique, impudique, 
vicieux, ignoble 

lascivité, lubricité f 
lexicologique, lexicographique 


lexicographe n 


lexicographique 


lexicographie f 
lexique m 
responsabilité, disposition, 


L dd مفردات‎ ٠ 


inclination f 


سحب الرسائل (من الصندوق لتوزيعها) 
فرص" (ضرية) ٠‏ رقع Lee ٠‏ 
شبق ٠‏ فاجر ١‏ فاسق ٠‏ داعر ٠‏ 
٠‏ دعارة 
je : ji‏ عفردات لغة ٠‏ 
قاموسي . معجمي 
معجمي ۔ قاموسي : ملف معجم أو قاموس 
معجمي . قاموسي : متعلق بالمعجمية اي 
تأليف الماجم او القواميس 


معجمبة : فن" تأليف المعاجم او القواميس 


معجم ٠‏ قاموس ٠‏ مصطلحات pile‏ او فن 


مؤولية . قانونة. تبعة ٠‏ استعداد 


responsable, passible, prédisposé, aaee الخ)‎ AÀ) A p ٠ مؤول قانوناً‎ 


disposé, sujet à 
faire la liaison 


liane f 
menteur m 
lias, liais m 
libation f 
libelle, pamphlet m, écrit 


DUN tre‏ (كجندي او ضابط ارتباط) 
٠‏ رابطة ٠‏ صلة وثيقة ٠‏ علاقة متبادلة ٠‏ علاقة غرامية / liaison‏ 


من الدور ابحو راسي الأورولي 
إراقة الحمر [ كراماً للآلحة ٠‏ إفراط في شرب الحمر 


لديه استعداد ٠‏ علراضة ٠ J‏ خاضع 
pui‏ صلة 


ارتباط ٠‏ رَبئط ٠‏ رباط 


عارشةء à es‏ : حالة نبتة طويلة الاق تحتاج الى مسماك ترنكز عليه 


کذااب: SG‏ كنوب 
لياسء لیز: فرع من 


أهجوة ٠‏ نشرة هجائية ٠‏ منشور طعن او 


diffamatoire, acte m introductif se? ۰ تر جنحة الطمٰن او افج‎ 


مقدمة للمحكة بہذا ot‏ تصر لف مشهر d'instance, action f calomnieuse‏ 


LIB 
55 


— u 
Hbellant n 

Hbellee » 

Hbeller ('laibla:] n 
Lbellous adj 

liberal زادعدرانا)‎ adj, n 


Hberalism (-izm] 5 
liberality (,libo [ناذاعدةء‎ n 


liberalization [,liborslaizci/n] n 
liberalize ( liborslaiz) vi 
liberate ( liborcit] ا‎ 
liberation ددانا,)‎ rci/n] n 


Hberator [ liborcit:] n 
libertarian [,libə:t-əriən] adj, n 
liberticide {li b::tisaid] adj, n 
libertinage [libo:tinid3), 
libertinism [-izm] r 

libertine [libo:tain) adj, z 


liberty {'liba:ti] 5 
libertics pl 


at — to 
libidinous [li'bidin2s] adj 
libra ['laibro] 7 ( pi librae) 


Hbrarian [laï’bresrion] n 
Hbrarianship r 

Ébrary [‘laibrori] ہ‎ 

Hbrate [laï’breit] vi 

Hbration [laibreifn] ہ‎ 
Hbratory [-tori) adj 

librettist [libretist] n 

Hbretto [libretou] n (pl libretti) 
lice [lais] p! of louse 


licence or license ['laisəns] n 


driving — 


فدح ٠‏ طعن* 0 ذم 0 قدام دعری عل diffamer, intenter une action contre‏ 
مل (بدعوى تحقبر او طعن) requérant m‏ 
مد عى عليه (بدعوى ٠ (E‏ طاعن “قادح ٠‏ عقر défendeur, diflamateur m‏ 
طاعن ek ٠‏ شائم diffamateur m, diffamatrice f U ٠ةحداق ٠ةنعاط ٠‏ 
قد" حي“ ذمي . ٠‏ طعي ٠‏ طاعن ٠‏ قادح (کلام) diffamatoire, calomnieux‏ 
SF‏ ۰ متحرر : gb‏ غير متعصّبء مناد libéral, large, généreux‏ 
بالحرية والدبمقراطية ٠‏ عضو في حزب الأحرار * كبير ٠‏ ۰ ضخم ۰ 
عريض ٠‏ سخيء کرم جواد 
À‏ ری ٠‏ لیٍرالیة اقتصادية او سيامية : تقوم على الحرية والدموقراطیة libéralisme m‏ 
وحمایة اللكية الفردية وتحافظ على استقلال الفرد 


libéralité, largeur f d'esprit بعد‎ ٠ كرم‎ ٠ جود‎ ٠ مخاء‎ ٠ رر‎ 
سّعة العقل‎ à النظر‎ 
libéralisation, f, élargissement m توسيع المدارك‎ ٠ تحرر‎ ٠ تحرير‎ 
élargir, rendre libéral تحررياً‎ 4 bete جعله‎ ٠ ٠ وم المدارك‎ 
libérer, démobiliser ie) سرح رح‎ s bt. حرر 8 أعتّى”‎ 
libération f, dégagement m, تسريح (جندي)‎ ٠ إطلاق‎ ٠ إعتاق‎ 16 
démobilisation كر‎ 
libérateur m معتيق‎ ٠ مخلشص (من عبودية)‎ ٠ محر (البلد)‎ 
libertaire n حرية الإرادة٠ نصير مبادىا حرية‎ Lje حر‎ 
liberticide m قاضر, على الحريات‎ LA خانق‎ 
libertinage رہ‎ libre pensée f حرية فكر‎ ٠ فق‎ ٠ EE دعارة‎ 
libertin, de libre penseur, عبد روماني‎ : Ge ٠ فاسق‎ ٠ فاجر‎ 
libertin, libre penseur m . المفكر ۰ خليع‎ J : = ٠ معتق‎ 


سر ےر 
حرية٠‏ خیار ٠‏ جرأة اکر من العادة٠‏ نجاوز liberté, permission, disposition f‏ 
القواعد والأصول ٠‏ إذن٠‏ إجازة ٠‏ استعداد 


privilèges mpl, franchises fpi, ٠ موالفة‎ ٠ حريات‎ ٠ إعفاءات‎ ٠ امتیازات‎ 
libertés, privautés, familiarités تالف ازل‎ ٠ دالة مفرطة‎ ١ 

حرء غير مشغول ب libre de‏ 
ليبيدي: متمدّق بالليبيدو ٠‏ شهواني ٠‏ شبق libidineux‏ 


ليبرة : وحدة وزن روماية قديمة تعادل ۳۲۷,٣٤‏ غ ٠‏ وحدة وزن livre f, Balance f‏ 
إسبانية او برتغالية ٠‏ ا یزان برج الميزان 


أمين Se‏ قم مكتبة bibliothécaire m‏ 
آمانة المكتبة او Le‏ إدارة poste m ou science f de bibliothécaire SUŠI‏ 
مكتبة عامة ٠‏ دار كتب bibliothéque f‏ 
ناسآ تذبذب: osciller, balancer et‏ 
نوس . نواس ٠‏ تذبذب ٠‏ تارجح كر oscillation, libration‏ 
re pit Li‏ سي oscillatoire‏ 
ران كلمات الأو برا ہ librettiste‏ 
كفت الأوبرا : بنضمن نص الأوبرا ٠‏ نص 7 کلمات الاو برا livret m‏ 


autorisation, licence f, permis m ° gi ٠ رخصة‎ ٠ ترخيص‎ ٠ إحازة‎ ٠ إذن‎ 
إجازة رسمية‎ ٠ جاوز بالقواعد الفنية‎ ٠ تجاوز الحرية‎ ٠ دعارة‎ ٠ فحور‎ 


permis m de conduire إجازة موق (سارة)‎ 


licence or license vt 


licensed adj 


kicensee (,laisan si:] n 


licenser ['laisəns>:] n 


licentiate [laïsensiit] n 
licentious [lai sen /2s] adj 
licentionsly adv 
licentiousness ہ7‎ 


lichen [laikan] n 
licit {'lisit] adj 


licitly adv 
lick flik] vt, vi 


lickerish [-əri/) adj 


lickety-split ['likoti, split] adv 


licking [likin] n 


lickspittle [likspitl] n 
Ector ['hikts:] ہ‎ 


kid flid) n 


lidded adj 
lidless adj 


lie [lai] n, vi 
He [lai] vi 


to — across 

to — hidden 
to --- still 

to — about 


autoriser, permettre, donner un 
1 مح ترخيصاً‎ ٠ رخص‎ 

٠ ds ٠ jee‏ مسجل : طلب حفظ 
ا للکیة الأدبية الخ ٠‏ حامل ترخيص ٠‏ ممنوح امتياز privilégié‏ 

titulaire m d'un permis, 6 مجاز : حامل ترخیص‎ ٠ مرخص له‎ 

ملم الإجازات : be‏ تسليم 
الرخص او الإجازات ٠‏ مانح اماز ٠‏ 
مراقب ترخيص المارح 

مُجاز ٠‏ حامل إجازة جامعية 


permis, patenter 


patenté, inscrit, breveté, 


fonctionnaire m chargé de délivrer 


les permis, concédant,censeur m 


licencié م‎ 


فاجر . فاسق۔ داعر ٠‏ غير متقبد بالقواعد الصارمة licencieux‏ 
بفسق. بفجور . بدعارة licencicusement‏ 
Ld‏ ۹ 2 . 

dévergondage m, licence f فسق‎ ٠ دعارة‎ ٠ مجون‎ 


حتراز ES à‏ العجوز : جنس ناتات دنا من الأشنبات تعيش على lichen my pal‏ 
وقشور الأشجار في الأماكن اة 
جائر ٠‏ مشروع ٠‏ مسموح به قانوناً licite‏ 
بجواز قانوني . على نحو مشروع 
الحس . لعق ٠‏ ضراب .٠جلد.‏ هرم ° lécher, battre, enfoncer, tanner‏ 
is‏ على ٠‏ تفوّق” ly CHE J‏ (المشكلة) les rôtes à, venir à bout de‏ 
تحس ٠ pe‏ لحة ٠‏ لعقة ٠‏ مقدار léchage m, coup m de langue,‏ 
Jr‏ + مقدار قشة ٠‏ ضربة ٠‏ شوطاء 
ميرة ٠‏ سرعة ٠‏ ملحقة : مكان ماء 
مالح ترئاده الحيوانات لتلعق ماءه المالح 
شر 0 gas‏ جشع ٠‏ فاسق ٠‏ فاجر friand, difficile, avide, débauché‏ 
بسرعة قصوی؛ بسرعة عظيمة 


٠ متواترة‎ US ٠ لعلق‎ ٠ تحلس‎ 


licitement 


brin, coup m, course f, 
vitesse f, salage m 


ventre à terre, à fond de train 
lèchement m, tripotée, raclée f, 
défaite f هزيمة‎ ٠ جلد عنيف‎ 
chien couchant, lèche-cul m منافق » متملّق‎ are 
CV ضابط المقدامة : ضابط روماني كان يسير أمام القضاة وهو بحمل‎ 
من القضبان‎ ujt iby مر‎ 
couvercle m, paupière f, سهيفة : غلاف‎ ٠ جفن العين‎ ٠ غطاء (لصندوق الخ)‎ 
opercule, chapeau m قبّعة‎ ٠ غطاء قوقعة‎ ٠ رقيق يد تخاريب النحل‎ 
à couvercle, à opercule, à chapeau 


licteur m 


ذو غطاء ٠‏ ذو سهيفة ٠‏ ذو قبعة 
x‏ غطاء ٠‏ بلا أجفان ` 
متیقظ (بصر) 
کذاب ٠‏ كذبة ٠‏ تكذيب ٠‏ کذب i e‏ 
افطحہ ؛ استلق ٠‏ رقد US ٠‏ 
ع و وت 
تربص ٠‏ اسراح ۰ کان موضو: ٠‏ عد ده 
act‏ كان واقعاً ٠‏ وجد نفه jle ٠‏ 
اجناز ٠‏ بر + حاذى ٠‏ بقي ٠‏ أقام” ٠‏ 
لازم الفراش ٠‏ عكر + ھرکز ٠‏ ربا ۰ demeurer, séjourner, être alité,‏ 
camper, être à l’ancre, se‏ 


sans couvercle, sans paupière, 
vigilant 

mensonge, démenti m, mentir 
étre couché, gésir, reposer, être 
posé, être étendu, s'étendre, 

se trouver, être placé ou situé, 


passer, traverser, longer, rester, 


٠ اتب‎ ٠ انتمى‎ ٠ استقراً‎ ٠ تکاتف‎ OU 
soutenir, résider, appartenir, incomber Jé وجب‎ ١ ب‎ Lyf le 
traverser اجتاز 5 قطع‎ 
D. ار‎ ba 
rester tranquille بقي هادثاً‎ 
trainer رقفل نا عن مكانه‎ 


être caché 


AL 


٠ أعطى إجازة‎ ٠ سمح‎ ٠ آجاز‎ SE 


— to — by 
to — down 
to — in 
to — off 
to — over 
to — to 
to — up 
to — with 
— R 
ke-abed r 
Hef {li:f ) adv 
liege [li:d3) adj, n 
Hen {li:ən) r 
معنا‎ [lju:] ٭×‎ 
in — of 


lieutenant [lef'tenont), U.S. 


(lju: tenant] z 
life [laif] n (pl lives [laivz)) 


life belt n 
Hfeblood = 


Hfeboat n 
Hfeguard م‎ 


life insurance n 
lifelike adj 


lifelong [-l27] adj 
lifer n 


lifesaving n 
lifetime [-taim] n 
lift [lift] of 


rester à l'écart, demeurer en réserve 


se coucher 


être en couches, faire la grasse 


matinée 

rester au large, débrayer 
être ajourné 

être à la cape 


se retirer, être alité, désarmer 


بي في معزل عن Ze‏ احتياطاً 
نام اضطجع؛ هجمعء "A,‏ 
محفت ٠) LL)‏ نام حى الضحى 


بهي ني عرض الم“ fa‏ التعشيقة 
“Je‏ تأجل ٠‏ 2 

ظل" المركب ثابتاً في مكانه 

٠ (شخص) لازم الفراش‎ mi 


جرد (مركباً) من die‏ وطاقمه ووضعه في حوض الترميم 


dépendre de, coucher avec 


ارتبط به “art‏ جامع ب“ امرأة): نام مع 


وجار ء و وکر (حیران) ٠‏ مکلمتن (الطائر ( ° antre, repaire m, configuration f,‏ 


gisement m, position f 


paresseux, grand dormeur m 


volontiers 
suzerain, lige, vassal m 


شكل التضریس الأرضي ٠‏ تنضد الطبقة 
(من خام معدني الخ) ٠‏ وضع ٠‏ موقم 
کسول ٠‏ نؤوم. كثير النوم 
بطية خاطر ء طواعية” 


مرتبط بحق الولاء الإقطاعي ٠‏ موال ٠ Jp»‏ إقطاعي 


droit m de rétention, créance f ° (عل الممتلكات استیفاء لدين)‎ jahl حق‎ 


privilégiée 
lieu m 


دين مار 
مكان ٠‏ محل J-‏ 


au lieu de, en remplacement, en guise de ¿ts ٠ بدلا من + عوضاً عن‎ 


lieutenant m 


vie, vie humaine f, âge m, 
homme vivant m, personne f, 
biographie, nature, vivacité f, 
durée, âme f 

ceinture f de sauvetage 
essence vitale f 


canot m de sauvetage 
garde m du corps, sauveteur, 


maltre nageur m 


assurance vie f 


vivant, ressemblant, parlant 


de toujours, de toute la vie 
condamné n à perpétuité, 
condamnation f à vie 
sauvetage m 

vie, durée f de la vie 

lever, soulever, élever, dresser, 


arracher, dépiquer, allonger, 
remonter, rajeunir, ramasser, 
remporter, purger, démarquer, 


piquer, rafler, faucher 


ملازم أول 
إنان ٠‏ إنسان حي ٠‏ شخص ٠‏ سيرة ٠‏ 
٠ ee‏ مزاج De Ge‏ 


مد الحياة ٠‏ مد بقاء (شي ء) متس روح 


حزام OL‏ حزام النجاة 

ماهية الحياقء قوام الحياة 

زورق النجاة. زورق الإنقاذ 

حارس مثرافق ٠ LE ٠‏ سباح الانقاذ : 
LE‏ سباحة مكدّف بإنقاذ الأشخاص 
الذين يتعرضون حطر الغرق 

تأمين على الحياة 

حي . نابض LL‏ ممشل للحياة ٠‏ ناطق 
کو (نعت صورة) 

sakhi عکوم بالجن مدى‎ : Ro 
GLH حکم مۇد (سجن مدى‎ 

إنقاذ الغرقى 

حياة شخص مد ة الحاة: ٠‏ عمر شخص 

٠ على‎ ٠ ó: Ari: Lo ت3‎ 

di:‏ (البطاطا) ٠‏ افتلع 

JE‏ لغرها في مكان آخر) ٠‏ أطال” 
(مدی الرمي بالمدفعية) ٠‏ جد د (شبابه) ٠‏ 
حن (مظهره) ٠‏ النقط (الكرة) ٠‏ 


فار GALL‏ أحرّر (الحائزة) ٠‏ فك“ (الرهن) ٠‏ أزال علامة(عن Ce‏ نشل ٠‏ سرق 


Hftier n 
Efting (ہ:۔]‎ n 


Hftman [liftmən] s 
ligament {'ligomənt]) a 
ligate [lai'gcit] vi 
gation n 

ligature ['ligət/u:3] رم‎ ot 


light [lait] adj 


— adv 
-- y 

to — into 
to — out 
— vi 


light n 


¬ (Fig) 


to shed — on 


enlever أخذ عنوة”٠ اختطف‎ Er EE سا‎ 


lever, relever, élever (Ge) )(بديه) درفم اض (رأسه) ۰ على‎ È 
se lever, se soulever, se gondoler, ٠ Ts ٠ ده‎ 0 Le ارتفع‎ ٠ تهض‎ à 
se boursoufler, se dissiper, ue "sas . تور رم ۰ انتفشخ‎ 
apparaître, décoller, s'élever à أقلعت الطائرة‎ ٠ PAT ظهرت‎ 
la lame (zl! de ارتفعت » صعدت (السفينة‎ 
hausscement m, levéc f, élévation f, ٠ تفع‎ De ارتفاع‎ ٠ فع (عبء الخ)‎ 7 
soulèvement, ascenseur m, ٠ د» ثورة (شعب)‎ 7 ٠ (الأرض)‎ g 
monte-charge m, hauteur de ٠ مرفاع الأثقال او الأحمال‎ ٠ مصعد‎ 
chute f, hauteur de levage, ارتفاع‎ ٠ او سقوط الماء‎ JAH ارتفاع‎ 
course f, effort sustentateur m, شوط الصمام 0 جد‎ ٠ الشيل او الرفم‎ 
poussée f, balancine f, force ٠ الدع (طائرة)‎ KG مو ازن (يدفم الطا‎ 
ascensionnelle, rame f idaan à i it (السفينة)‎ à موا ر‎ 
قافلة حافلات (قطار)‎ ٠ (للكرة)‎ 
garçon d’ascenseur m Laali عامل‎ 
soulèvement, allongement m, . تطويل مدى الرمي‎ ٠ دء ثورة (شعب)‎ 7 
sustentation f, arrachage m, توازن (في الطیران) : يعطي‎ ٠ (بالمدفعية)‎ 
extraction f en mottes, ٠ اقتلاع (البطاطا)‎ ٠ الطائرة قوة قوة أندفاع‎ 
démarquage m, plagiat, علامة‎ db] ٠ ٠ اقتلاع (الشتائل لغرسها في مكان آخر)‎ 
chapardage m سرقة‎ JS ٠ عن مر تزوير او انتحال مؤلّفات الغير‎ 
liftier, garçon d'ascenseur m عامل مصعّد‎ 
ligament m رباط عَم‎ 
ligaturer ربط شد" (شرياناً الخ)‎ 
ligature f رباط‎ ٠ ربط (شريان الخ)‎ 
lien m, ligature, liaison f, lier, ٠ ارتباط‎ ٠ رابطة‎ ٠ رباط‎ ٠ قد‎ ٠ وثاق‎ 
ligaturer أوثى”‎ ٠ ربط‎ 
léger, plat, fin, haut le pied, ٠)خلا مسح (جزدان‎ ee 
faible, au-dessous du poids, غير محملة‎ ٠ رذاذ : قطرات مطر رقیقة‎ 
frivole, agile, délicat, ٠ ضعيف‎ ٠ (شاحنة سكة حديدية)‎ 
insouciant, amusant, : أقل من الوزن العادي‎ Ju 


نعت لقطعة نقد ٠‏ طفيفة (ضر & ٠‏ رقيقة distrayant, libre, facile ° Gr)‏ 
ale‏ 7 مرأق ٠ ٠‏ زهيدة (غلطة) مله و ٠‏ ماجن . 
مستهتر (شخص) ۰ ہلل (عمل) 


légèrement, à vide, sans peine sts دون‎ ٠ Jes دون‎ si 
descendre, alléger مف‎ ٠ ل (حملا)‎ À 
tomber sur, attaquer ما(‎ Je تصد‎ ٠ صدفة‎ (L لقي ) (شخصاً‎ 
décamper Sp فر‎ 
s’abattre, se poser, tomber حط (الطير ).سقط وقح‎ + pas CJE 
lumière f, jour, éclairage m, ٠ إضاءة‎ ele ٠ نورء ضوء‎ 
lampe f, lanterne, bougie, 0 مصباح‎ ٠ مصدر إضاءة‎ ٠ إنارة‎ 
flamme f, feu m, électricité f, ٠ كهر باء‎ ٠ نار‎ ٠ ليب‎ ٠ شمعة‎ ٠ فانوس‎ 
fenêtre, vitre f, phare m نافذة کو ۰ مور منارة‎ 
éclaircissement, jour m, lumière, ٠ تنوير تنو ر٠ معارف‎ ٠ توضيح‎ 
élucidation f, connaissances, lumières fpl it أنوا ر‎ ٠ معلومات‎ 
دعقم‎ ces وا‎ 


éclairer, mettre en lumière لط الور على‎ ٠ نوں وضح‎ 


LIG 


— 
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to see the red — 
— adj 

— vt 

to — up 


— vi 


to — up 

light-armed adj 

light bath r 

light buoy n 

lighten (-n] ut, vi, v impers 


lighter n 
lighter [laitə:] 5 
ات‎ 


lighterage [-rid3] 7 


lighthouse ['laithaus]r 
lighting n 
lightly adv 


lightness n 
Hghtning [-i7] 
Hghts [laits] n 
lightship l'iaitsip] n 
lightsome ad; 


light-year n 

ligneous [‘lignios] adj 
lignification (,lignif ‘kei/n] 5 
lignify [lignifai] ot, vi 

lignin n 

lignite [lignait] n 

likable ('laikəbl) adj 

like [laik] ot 


— adv, prep 
— n 


likelihood n 


flairer le danger استشعر ا حطر‎ 
éclairé, clair فاتح (لون)‎ ٠ مو مضيء‎ ME 
allumer, éclairer, illuminer نور‎ ٠ أنار‎ ٠ أضاء‎ 
allumer أضاء‎ ٠ أشعل النارء أنارَ‎ 
allumer, donner de la lumière, ٠ Ja + أعطى انور‎ ٠ استضاء‎ ٠ سار‎ 
prendre, s'allumer, s’éclairer, s'illuminer وز 0 أشرّق”٠ تلألة‎ 
s'allumer, s’éclairer استضاء‎ ٠ استنار‎ ٠ اشتعل‎ 
armé à la légère ملح بلاح خفیف‎ 
bain m de lumière حمام ضوئی (للمعالحة الطبية)‎ 
bouéc lumineuse f عوامة ضوئية (لإنقاذ الغرقى)‎ 
alléger, s’alléger, éclairer, ٠ نور‎ ٠ أضاء‎ ٠ yot ٠ خف‎ ٠ Us 
s'éclairer, s'illuminer, faire des أشرق”‎ N ٠ استنار‎ ٠ ف (اللون)‎ 
éclairs سطع برقت (السماء)‎ 
allumeur, allumoir, briquet m قد احة‎ ٠ مثير‎ ٠ “À Je 
chaland m, gabare f زو رق مطح القاع لتفريغ السفن ونحمیلھا‎ : Ji 
transporter par chaland صندال : تقل" بالمندل. قاد" الصندل‎ 
transport m par chaland, تقل بالصندل. قيادة الصندل‎ : Sie 
gabaragc m 
phare m السفن)‎ PA Ge منارة (مرأشدة‎ 
allumage, éclairage m تفتيح (الألوان)‎ ٠ إضاءة» إنارة‎ 
légèrement, joyeusement, d’un بدافع‎ ٠ برقة‎ ٠ بمرح‎ ice 
cœur léger, à la légère, capricieusement ا موی او النروة‎ 
légèreté عدم حذار كر‎ ٠ paj عدم تبصر‎ ٠ عدم ترو‎ ٠ رشاقة‎ ٠ رقة‎ ٠ Le 
éclair m, foudre f ماعقة‎ ٠ بن ق‎ 
mou m رثا (عجل او خروف)‎ 
bateau-feu m عائمة : مركب مستنير وعائم وت كان من الحر‎ ile 
agile, leste, léger, gracieux, . بشوش‎ ٠ أنبق‎ ٠ ظريف‎ ٠ خفیف‎ ٠ رشق‎ 
pimpant, gai, enjoué مرح‎ ٠ مبنتهح ۰ ممعم حبوية‎ 
année-lumière f hiph Le 
ligneux صفة نتة متميزة عن البات المشي‎ : ee سی‎ 
lignification ےت کر‎ SUN نحثيب : حالة‎ à اخشيثاب‎ oué 
lignifier, se lignifier ph arr ts 
lignine f خحثين. لینین: مادة عضویة ڈنٹکل مع اللولوز قوام ا حشب‎ 
lignite m pri لييبت : خلب‎ 
sympathique, attirant, plaisant منهج‎ “AE عنت‎ +” Aie 
aimer, avoir du goût pour, ٠ رضي‎ ٠ رغب‎ ٠ إلى‎ لام٠‎ ts 
se satisfaire de, se plaire à, راق ل‎ . pa CE ارنضی ۰ !تح‎ 
trouver du plaisir, plaire à 
aimer, vouloir Jo: tn, أحب‎ 
goût m, sympathie, préférence, inclination f J= ٠ أفضلة‎ ٠ إنعطاف‎ ٠ رغة‎ 
pareil, semblable, similaire, ٠ نفسه‎ ٠ مشابه‎ ٠ شه‎ ٠ نظير‎ ٠ مثيل‎ 
analogue, même, tel, ٠ ميال إلى‎ ٠ متعاد ل‎ ۰ EE ٠ مثل‎ 
équivalent, égal, disposé à J t j 
comme, apparemment ظاهرياً‎ ٠ على الأرجح‎ ٠ ك٠ كا ۰ مثل‎ ٠ مثلما‎ 
semblable m, pareil نظير ۰ ند"‎ ٠ شيه ۰ مثيل‎ 


vraisemblance, apparence fer ٠ شه حقيقة‎ ٠ إحتمال قوي‎ ٠ مشاببة بالحق‎ 


likely adj 


— adv (very —) 
liken vt 
to — oneself to 


likeness n 


likewise [-waiz] adv 


king ['laikiņ] n 


lilac [‘lailok] n, adj 
litiaceous [,lili‘eif as) adj 
lily [lili] n, adj 

limb [lim] n 


limb n 


— ul 

limbed adj 
limber [limbə:] 5 
— ut 

limber adj 


to — up ot 


limbo [limbou] r 


lime [laim] a 
lime n 
lime n 


— v 


limelight [laimlait] n 


limen [ laimen] r 
limestone ['laimstoun)] n 
limit [limit] n 


— l 


حتمل ٠‏ قابل للتصديق ٠‏ مجح ٠‏ 
٠ pe‏ خليق ب ٠‏ من طبيعته ٠‏ مناسبء 
ملام ۰ مرج ٠‏ مشر بير ۰ 
جذاب ٠‏ متعم ٠ par ٠‏ آهل 
من Ja‏ جداً 


ضاهى . ٠ She‏ قار ٠‏ شابه 


probable, vraisemblable, 
possible, susceptible, de nature, 
propre, approprié, convenable, 
prometteur, doué, capable 

très probablement 


comparer, ressembler 


s'assimiler à FE ٠ ب‎ Es 
apparence, ressemblance f, صورة‎ ٠ تشابه‎ ٠ شبه‎ ٠ مظهر خارجي > شكل‎ 


portrait m 

de la même manière, de même, _# على‎ ٠ ati ٠ بشكله‎ ٠ بالأسلوب نفه‎ 
parcillement, aussi, en outre, على‎ yde ٠ زيادة” على‎ ٠ أيضاً‎ ٠ pu 
de plus 

٠ إيثار‎ ٠ تفضيل‎ ٠ انعطاف‎ ٠ [2 


جاذب ٠‏ صداقة ٠ Le ٠‏ رضی 


goût, penchant m, prédilection f, 
attrait m, sympathie, amitié, 


affection f, gré m 


لیلللك. نبلح : نبتة بربة وتزيينية ذات أزهار عطرية ٠‏ لون ليلكي lilas m‏ 
زنبقي: سوسي : من الزنبقيات liliacé‏ 


زنبق: بات عشي بصلي عطري ٠‏ زهرةالزنبق ٠‏ زنيقي : Ge‏ بالزنيق lis m, lilial‏ 

limbe m حافة‎ ٠ (AT (دائرة‎ Le ٠ حرف خارجي‎ 
مدرجة‎ Dle ٠ ورقة‎ Jai ٠ (أسطوانية)‎ 

عضو (من أعضاء ابلسم) : قسم من جھاز 
حب تقفيمات علم التشريح ٠‏ شلو 0 contrefort, bras, polisson m‏ 
افرع ٠‏ شعبة جره (من عبارة) RES ٠‏ (جبل) ٠‏ ذراع الصولحان + طفل 33 

démembrer, mutiler, ébrancher أغصان شجرة‎ 1 EP: أرب‎ ٠ الأعضاء‎ hs 

قوي الأعضاء. متين البنية membré, musclé‏ 

avant-train m قاطرة مدفع‎ ٠ مة عربة‎ E 

gai علق بقاطرة‎ a ail علق‎ 

رشيق ٠‏ سريع الحركة ٠‏ بارع ٠‏ ماهر ٠‏ 
تر مرن 

لدان . مرّن ٠‏ قام بتمارين تلدين 


membre m, branche f, rameau, 


accrocher à l’avant-train 


leste, agile, preste, souple, flexible 


assouplir, faire des exercices 
d’assouplissement 
limbes mpl, oubli m, oubliette f بوس : موطن الارواح الي حرم من‎ 
٠ نيان‎ ٠ دخول الجنة بلا ذنب اقترفته كأرواح الاطفال غير المعمدين‎ 
مكان منسي' أو مهمل كالزنزانة‎ ٠ إهمال‎ 
لیمون: ليم : ليمون حلو‎ 


limon m, lime, limette f 


tilleul » Le p زيزفون : شجرة حراجية طبية‎ 
glu, chaux f كلس جير‎ ٠ دیق‎ 


٠ دیق‎ ٠ بالدبق‎ ob اشر‎ ot 


َس" بالكلس 


prendre à la glu, engluer, chauler 


بريق الشهرة ٠‏ نور الكلس (لإضاءة lumière oxhydrique f, rampe f‏ 
المسرح) ٠‏ نور المسرح 

seuil m عتبة الشعور‎ 

حجر الكلس» حجر ابلمیر کر calcaire m, castine‏ 


تظم ee‏ جغراني + حد أقصى أو أدنى من كية limite, borne f al «> ٠‏ 


حنداد عن Te‏ حمر ٠‏ قد limiter‏ 
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عدود tapat» se ٠‏ مقصور Hmitary adj limité, servant de limite, ٠‏ ب 
٠ ré‏ حداي ٠‏ متاخم ۰ واقع في limitatif, limitrophe, situé à la‏ 
الد او التخم limite‏ 

limitation {,limi'tei/n] n limitation, restriction, ٠ حصر‎ ٠ تقد‎ ٠ تعين الحدود‎ ٠ تحديد‎ 
prescription رور مداة معّة كر‎ AS 2 حى ال قوط‎ : pol 
Hmitative ['limitotiv], Hmiting adj limitatif محداد”. قد“‎ ٠ تحديدي + تقیدي‎ 
Hmited adj limité, restreint, anonyme, ۰ Ji ٠ محصور‎ ٠ مقید‎ ٠ محدود‎ 
à responsabilité limitée محدود المسؤولية‎ 
— (U. S.) rapide, de luxe ممتاز‎ ٠ فخم‎ ٠ عاجل‎ er 
limitless adj illimité, sans limite غير حدوں غير محصور‎ 
limitrophe ['limitrouf] adj limitrophe جاور‎ ٠ متام‎ 
عصلا‎ [lim] ot enluminer, dessiner, peindre ر سم‎ ٠ نور ور بالألوان ۰ 3 ر الألوان‎ 
دوف‎ 
Emner (‘limn2:]n enlumineur m الألوان‎ pii 3 مور‎ 
Hmousine ['limuzi:n] n limousine f ليموزين : سيارة ركاب فخمة‎ 
limp {limp} vi boitiller, clocher, claudiquer مشى مضطرباً‎ ٠ ترتح‎ ٠ عرج؛ سے‎ 
to — along s’en aller en clopinant ox مضى‎ 
— n boiterie, claudication f عرج ظلع 0 ترح‎ 
Hmp adj mou, flasque, souple, abattu topo. مرا‎ ٠ متهدال‎ ٠ رخو‎ 


Hmpet [‘limpit] n 


Hmpid ['limpid] adj 
Hmpidity (lim'piditi] a 
limpness n 

limy [laimi] adj 
Hnage [lainid3] r 


linchpin (linfpin] ہ‎ 
Hnden [lindən] n 
line [lain] n 


— (Fig.) 


pl‏ وس 
all along the —‏ 


to give 3.0. — enough 


lépas m, patelle f, crampon m ٠ بالمخور‎ Ga لمبس : حيوان رخوي‎ 
AT شخص طفیل بلتصق‎ : CIS ٠ رخوية صوفیة‎ 


limpide, clair, transparent شفاف‎ ٠ ch: IL gb 
limpidité f, clarté f وضوح‎ ٠ صفاء‎ ٠ رق‎ 
mollesse f AE cle, 
gluant, englué, calcaire جير ي‎ ٠ si ٠ + د 5 نى‎ 
nombre m de lignes, paiement m * مادة مطبوعة او مكتوبة)‎ S) عدد السطور‎ 
à la ligne أجر سطري : دقع للکاتب على أساس سطر‎ 

esse, cheville f d’essieu خابور الجازع )5 دولاب)‎ 
tilleul m Trj زیزفون : شجرة حراجية طببة‎ 


ligne f, trait m, vers m, contour m, خط‎ ٠ موجزة‎ A, ٠ الخ)‎ JS) سطر‎ 
rangée f, alignement m, limite, "ya ٠١ خط (قتال الخ)‎ ١ الخ)‎ 5) 
délimitation f, série, suite, liste, خبط (الصنارة) * بيت شرل‎ ٠ الوجه)‎ 5) 
ligne ,كر‎ cordeau m, cordage m, WE تق"‎ ٠ صف‎ ٠ عبط رسي ؟ما)‎ 
tuyauterie, canalisation جموعة منوالة * كر‎ ٠ سللة‎ ٠ تثبيت الحدود‎ 
amarre, lignée f, article m, ٠ خط مواصلات‎ ٠ لائحة‎ ٠ مجموعة أشباء‎ 
raie, voie f, pli m, file d'attente, «J> (SF SA) خط ملاحة‎ 
directive f سکة حديدية؛ سلك‎ ٠ مجرى‎ ٠ مرساۃ +شبکة أنابيب .خط أنابيب‎ 
یة؛‎ ٠ صنف ملع‎ ٠ةيرذ‎ ٠ خط النسب‎ ٠ كهر بانی أو هائفي‎ 


طبة ١‏ صف من المتظرين ٠‏ إرشاد 
انسجام ٠‏ توافق ٠‏ جانب harmonie, partie, spécialité, ۰ pe ٠‏ 
فرع ٠‏ نطاق عمل ٠‏ محال branche f, rayon m bis‏ 
وض ٠‏ مركز die‏ اجتماعية + قدار ٠‏ مصیر situation, condition f, destin m‏ 
على طول sur toute la ligne LE‏ 


lâcher la bride à qqn. أفلت الزمام لشخص ما‎ 


to hold the — 


— vt 


to — up 
to — up vi 


line vt 


line ut 

lineage ['linid3]n 

lineal ['liniəl] adj 
lineaments [( liniamants] n 
linear ['linis:] adj 
lineation [,lini'eisn] n 
linen ( linin} n, adj 


linenette دصنا)‎ net] n 
liner [‘lains:] r 


liner n 


linger ['li7go:] vi 
to — on 
to — over 


lingering (‘lingarin] adj 


lingo [ligou] n 


lingual l'lingwol] adj 
linguist [-gwist] 7 
linguistic [lingwistik] adj 
linguistics n 

liniment [']inimənt] n 
lining [lainiy} n 


lining n 


link [lik] n 


—s pl 


weak — 


— vi 


tenir le coup 
rayer, régler, tracer des lignes 
sur, s’aligner le long de, 


sillonner, rider 
aligner 


s'aligner, faire la queue 
doubler, fourrer, tapisser, 
garnir, chemiser, revêtir, 
tuber, renforcer 

couvrir 

lignage m, lignée f 

en ligne directe 

traits, lineaments Ka 
linéaire 
lignes fpl, tracé m 
linge m, toile f, de lin 


toile de coton, lustrine f 
paquebot, navire m de ligne, 


avion m de transport 


doublure /, manchon, revêtement 


intérieur m, chemise f, traceur m 


چو صمد اضر 


خطط ٠‏ اختط. os‏ راسم خططا عل ٠‏ 


اصطف على طول ٠‏ خداد” ٠‏ غضّن” 


مف راصف 


اصطف + اصطف في رتل 


7 '' عزر 2 
غطلى ٠ ui ٠‏ لف 
نے بن ds‏ 
b.‏ 
خط مباشر 


مع قات ٠سمات Le‏ 


020 
ملابس كتانة او قطنية داخلية ٠‏ قماش 
قطي او ES ١ SES‏ _ 
سفينة او طائرة خطية : تعمل على 
بدن ٠‏ فروة البدين ٠‏ بطانة داخلية ٠‏ 
راسم. خطاط . واضع خطوطِ 


s'attarder,trainer, lambiner, flâner je je .نكم‎ Lu. Sz pe 


trainer 

s'attarder sur, prolonger 
long, soutenu, prolongé, 
chronique, lent 


jargon, baragouin m, argot m 


lingual 

linguiste n 
linguistique 
linguistique f 
liniment, baume m 


réglage, lignage m 


تباطا. -tiy‏ توانى 


CORRE Et 

طويل ٠‏ مدعوم true:‏ 
بطي . ple‏ متعوق 

رطانة . لغة أجنبية ٠‏ لغة مهنة او فن”٠‏ 
inb‏ او لغة عامية 

لاني ٠‏ لوي 


موي : pie‏ باللغة ٠‏ منكلّم عدة لغات 


لوي : ee‏ باللغة 
علم لغة الإنان ٠‏ علم درامة اللغات 


روخ Art‏ 
ضط ٠‏ إحكام ٠‏ عدد السطور المطبوعة 


doublure, coiffe f, doublage, coffrage, à-S ٠ تبطين‎ ٠ بطانة قبّعة‎ ٠ بطانة‎ 


revêtement intérieur m, fourrure f 


anneau, chainon, maillon m, 
maille, coulisse, tige f 


d'assemblage, bielle f 


d’accouplement, lien m, liaison f 


boutons mpl de manchette, 
jumelles fpl 
point faible m 


35 ٠ داخلیة‎ 

۰ = ۰ ةدرز٠‎ a. uie 
٠ ياوي ۰م : جذع‎ AL قسم من‎ 
٠ JAI ماعد‎ ٠ ربط (مجموعة قطع)‎ 
ارتباط‎ ٠ رباط‎ 

أزرار SN‏ قطعتان توأمان : تدخلان 
في ترکیب آلة 


lier, joindre, relier, réunir, enchainer  ةقلع جمع ° ربط‎ "e ٠ ربط‎ 


AE 


LIN 
566 


— in or up اہ‎ 

to — on 

linking n 

links npl 

linnet [linit] n 
linoleum [li'nouliəm] n 
linotype ['lainotaip] n 
linotyper [,lainotaipə:] n 
linseed [,linsi:d] n 

— oil 

lnt [lint] n 

lintel (lintl} n 

liny [laini] adj 

lion (laian) ہ‎ 

— pl 

lioness n 

lionet r 


ionize vt 


lip [lip] n 


— 7t 


lipped adj 
Hpsalve [-s2:v) n 

lipstick n 

Hquate [li kweit] ot 
liquefaction [,likwi'fæk/n] n 
liquefiable [,likwi'faiəbl] adj 
Hquefy [,likwifai] of, vi 
liquescent [li kwesnt] adj 
liquid [‘liqwid] adj, n 


liquidate vf, vi 


Hquidation (,likwi‘dei/n] n 
liquidator l['likwideit2:] 5 
liquidity (li kwiditi] n 
liquidness [likwidnis] n 
liquor ['ikə:] 5 

— question 


ارط ۰ ré!‏ 
ارط ٠‏ انضم 
ربط محلقات ٠‏ ارتباط enchainement m, liaison f‏ 
مدعب الغولف ۰ متبط terrain de golf m, étendue sablonneuse f NT‏ 
یم : عصفور شبيه بالدوري من فصیلة الشرشوریات linotte f‏ 
مشمع الأرضية» مم تغطية أرضيات الغرف الخ linoléum m‏ 

linotype f دة سطریة : آلة تنضيد الحروف المطبعية بأسطر مسبوکة‎ a 


se lier, s'unir, se joindre 


se lier, se joindre, s'attacher 


linotypiste n عامل المتضدة الطرية‎ 
graine / de lin بزر الکتان‎ 
huile f de lin زت الکتان‎ 
charpie تال کر‎ «JS LUS islas 
linteau m dei 7 الاب : يقابل العتبة‎ sL 
strié, rayé, ridé, linéaire خطي‎ ٠ مغضن‎ ۰ dar a مخطط.‎ 
lion m, le Lion برج ج الأسد‎ re 
curiosités et beautés naturelles لكات ما)  اہ‎ Uls معالم طبيعية وأثرية‎ 
lionne f لوق لبوءة : أنثى الأسد‎ 
lionceau m شبل : : صغير الأمد‎ 


traiter en vedette, mettre au 


ee 
premier plan, faire une أر ى معالم جمال (مکانِ ما(‎ 
célébrité, visiter les curiosités 
lèvre, babine f, bord m, 


rebord m, impertinence, 


شقة + شقز Ah‏ عفر 
(البعير) Lee ٠‏ (الثاة) ٠‏ حرف ٠‏ 
حافة ٠‏ وفاحة ٠‏ صفافة 

قبل الشفتين ٠‏ ضمح الشفتين ٠‏ حسم 
تقخ في البوق ES ٠‏ نط 


insolence f 
effleurer des lèvres, tremper les کت‎ 
lèvres dans, baigner, emboucher, 
laisser tomber du bout des lèvres 
à lèvres, à bec, labié 


pommade f pour les lèvres 


ذو شفتين » ذو فم ٠‏ شفوي ٠‏ من الفصيلة الشفوية 
مهم الشفاہ : sha‏ المروخ للشفاه 


rouge à lèvres, bâton m de rouge إصبع أحمر الشفاه‎ ٠ أحمر الشفاه‎ 
liquater فصل معدنين بالتمييع‎ ٠ تصل بالصهر‎ 
liquéfaction f سيولة‎ ٠ بع الغازات‎ ٠ cé 
liquéfiable ممکن نبیعہ او إمالته‎ ٠ سء يمع‎ 
liquéfier, se liquéfier her کی‎ E ve 
liquescent بانء متميع‎ Lit مائل‎ 


سائل؛ مائع ٠‏ ماف ٠‏ شفاف ٠‏ رقيق liquide, clair, disponible, ٠‏ 
PL‏ : جاهز لتحويله الى نقد او بحالة 8 limpide, flottant, liquide‏ 
نقد ٠‏ رائق ٠‏ سائل ٠‏ مادة سائلة ٠‏ حرف صامت ملفوظ بسلاسه كحرف (cr)‏ 


liquider, amortir, entrer en ٠ أجرى تصفية (نجارية)‎ ٠ (حاباً)‎ CL 


سداد bo‏ ۰ آہی Land » Lai)‏ بقتله) ٠‏ تصفّی liquidation‏ 
تصفة i‏ (حابات او عملية بورصة الخ) ٠‏ یع تصفية liquidation f‏ 


liquidateur m مكلف بالتصفية‎ ie 
liquidité, limpidité f مبوعة‎ ٠ سيولة‎ 
liquidité مبوعة کر‎ ٠ سیولة‎ 
محلول مائی لدواء‎ ٠ مادة سائلة‎ ٠ كحول‎ 

مشكلة الكحول 


alcool, spiritueux m, solution f 
la question f de l'alcool 


— vi 


to — up 
liquorice ['likəris) s 


liquorish adj 
lira ] [دءدزا‎ 5 
lisp (lisp) oi, vt 
— n 

Hsping adj 
lissom(e) ['lisəm] adj 
Hst [list] vi 

list of, vi = listen 
list v impers 

lst n 

— vul 


Est n 


— price 


— f, vt 


listel ['listl] 5 
listen ['lisn] vi 


to — for 


to — to 

listener {(,lisn2:] n 
listening r 

listless ('listlis) adj 
listlessness n 

lists [lists] rp! 

lit past and p.p. (light) 
lit [li], lit-up adj 


litany (litoni] n 


literacy ['litorosi] z 


literal زاد۔]‎ adj 


literalism ([-»lizm] ^ 


traiter par une solution, graisser 
شحم‎ ٠ (الجلد) بطلاء‎ 
U داقع قيمة مشروب (لشخص‎ 
سوس » عرقسوس : نبنة مخشوشبة تستخدم‎ 
عصير الوس‎ ٠ جنورها في إعداد الشروبات المرطبة‎ 
porté à la boisson بالمشروب الكحولي‎ dr 
lire f, livre ليرة: وحنة النقد في سوريا ولبنان الخ گر‎ ٠ Ve وحدة النقد في‎ : 4 
بطريقة صبيانية‎ S e fl لی‎ ٠ 
ىة‎ ٠ زأزأة‎ ٠ تخل‎ ٠ 9 
متمم‎ ٠ لائغم‎ pb ٠ مزازئ‎ 
souple, flexible, agile, leste مرن رشيق‎ do لد‎ 
أصغى‎ ٠ امتمم‎ js ٠”دارأ‎ 


payer un coup à boire à 


réglisse, jus m de réglisse 


zézayer, bléser, gazouiller 
zézaiement, blèsement, murmure m 
blèse, gazouillant, murmurant 


vouloir, désirer, écouter 
plaire à أرضى‎ ٠ لاءم‎ ٠ وافق الرغبة‎ ٠ انطبق على الإرادة‎ 
اخناء‎ ٠ ميلان (سفينة)‎ JE 


Gi Jul‏ مین حى 
9 و 


bande, inclinaison f 
donner de la bande, pencher 
lisière, Tiste f, bourrelet, 


catalogue m, tableau, index, ٠ ليلد٠ جدول » قائمة» لائحة‎ 

فهر ست ٠‏ لوحة ٠ Lil‏ جدول بياني rôle, bordereau m‏ 
او اسمي ۰ ٠‏ لانحة الدعاوى ٠‏ یانء ASS‏ (بالحاب E‏ 

سعر جار courant‏ ہہ prix‏ 


mettre une lisière à, mettre des 
bourrelets à, porter sur une 
liste, cataloguer, énumérer, 


حثى : وضع سائية شيء ۰ ون 
حافة او إطاراً زخرفياً باب ٠‏ سجل” 
في لائحۃ ٠‏ قد نی جدول أو قائمة ٠‏ 


صف بفهرست» فهرس”. عد أحصى ٠‏ اندرَج في اللائحة enrôler‏ 
حالية العصابة : : حلية ab‏ وضيقة متّحدة بأكبر منها liste] m‏ 
أصفى 3 مع 3 استمع écouter‏ 
ess‏ اصاخ بأذنه ٠‏ سعى الى الاستاع » chercher à entendre, essayer‏ 

حاول الاستماع d’entendre‏ 
استمع » at‏ الاسمّاع (لنشرة الإذاعة @ écouter, suivre‏ 
مصغ ء مستميع ٠‏ متنصت auditeur, écouteur m‏ 
إصغاءء = ٠‏ استماع écoute f‏ 


apathique, indifférent غير مكترث‎ ٠ خامل‎ ٠ لا ميال‎ ٠ عديم الإحاس‎ 
apathie, inertie, indifférence f UY DA عدم إحساس‎ 
lice f, champ clos m ميدان میج‎ ٠ مضمار» ميدان + حلبة‎ 


éclairé, illuminé, allumé, ٠ ماطم‎ DE تبره مضاء‎ 


مشتعل ۰ ثتمل٠‏ جذ ل۰ نشوان ٠‏ بشوش éméché, gai‏ 
LL‏ ابتهال : صلاة ابتهال متضمنة litanie f‏ 
طلبات یرفعھا الكاهن ويرد“دها المصلون 
معرفة القراءة والكتابة connaissance f de lire et d'écrire‏ 


littéral, de lettre, prosaïque, ٠ بیط‎ ٠ نثري‎ ٠ أحرني ` حر‎ 
sans fard, cru غير مزخرف‎ 
coquille f غلطة مطبعية‎ 


littéralisme m 


JA بالعنی‎ ele : حرفیة‎ 


CS ٠ محلو ماني‎ pe کے‎ 


literalist [-olist] 5 
literality {its ræliti] n 
literalize ['litərəlaiz] vt 
literary (-ari] adj 
literate adj, n 


literature [litorot/2:] n 


lithe [lai5], lithesome adj 
litheness r 

lithium ['lilism] r 
Bithograph ['li2sgra:f] n, vt 


lithographer (li’83grafs:] z 
lithography (li graf] n 
Lithoprint ol, n 

litigant [litigant] adj, n 
litigate .اہ‎ vi 

litigation [,litigei/n) n 
Bitigious [li'tid3əs] adj 


litmus ['litməs] a 
Ktotes l'laitoti:z] a 
litre [li’t2:] n 
hitter [:ح::))‎ n 


litterateur n 


Hitter bin n 
little [litl] adj 


Httieness n 

littoral [li'tərəl] n, adj 
litargics [-d3iks], litargy n 
Bvable [livəbl] n 


— with 


حرني : b‏ با حرفیة 
Le‏ : کون الشيء حرفا ٠‏ تفسیر حري 
فر حرفا ٠‏ عبر حرفا 
أدي ٠‏ أديب : صفة المْنْصّرف ال الأدب 
معدم القراءة والكتابة ٠‏ مثقّف ٠‏ متف sachant lire et écrire, lettré,‏ 
بالأدب ٠كاهن‏ غير jle‏ من الحامعة prêtre non diplômé de l'université‏ 
littérature f, œuvres littéraires fpl,‏ 
carrière f des lettres,‏ 


qui prend tout à la lettre 
littéralité f 

prendre à la lettre, traduire littéralement 
littéraire, de lettres 


أدب ` فن" الدب ۰ مؤلّفات أدبية 0 
مهنة الأدب» احتراف الأدب ٠‏ وثيقة 
مطبوعة (ترسل bte‏ كالنشرات الإعلانية) 

دن" ٠‏ رشيق 

لدانة» مرونة ٠‏ رشاقة 

لتيوم : عنصر à Eh‏ البیاض 

طبع حجري ٠‏ طبعة حجرية ٠‏ طبع 


documentation f publicitaire 
souple, flexible, agile 
souplesse, flexibilité f, agilité کر‎ 
lithium m 


lithographie f, lithographier 


حجرياً (بطريقة الطبأعة الحجرية) 
طباعة حجرية lithographie f‏ 


lithographier, livre lithographié m مطبوع طباعة حجر‎ AS el et 

litigant, plaidant, plaideur m pa» ٠ مقاض‎ ٠ متنازع عليه‎ cale متقاض‎ 

pet‏ قاضی ٠‏ تقاضی 

aS 

Ge‏ بالقاضاۃ ٠‏ نازع › يتخا 

متعلق , ` fa‏ يتنازع » یتخاصم 
فيه ٠‏ محب التخاصم ele ٠‏ 


contester, plaider 
litige m 
procédurier, litigieux 


عباد الشمس ٠‏ صبغة Le‏ الشمس tournesol m‏ 
تلطيف بدیعي : أن يعبر به یؤٹز كثيراً litote f‏ 


شريطة الحزن ٠‏ زنار الحزن 
فراش (من AD‏ او التبن) ٠ ne ٠‏ كر litière, civière, portée‏ 
٠ Je‏ نقالة (مرغى) progéniture f, ordures fpl, Je ٠‏ 
نتاج : ما تضعه الأنثى في الولادة٠أولاد désordre, fouillis m, production f‏ 
(امرأة) ٠‏ قّمامة ٠‏ ركام أشياء متنائرة LUS ٠‏ أشياء مختلطة ٠‏ إنتاج أدبي 
ST,‏ » وضعت (الائئی حلها) ٠‏ فرش mettre bas, faire la litière de,‏ 
(الارض بالقش” او بالتبن) ٠‏ أحدٹ jeter le désordre dans,encombrer‏ 
القرضى او اللبلة ٠‏ ركم أشياء تلطه 
أديب : كاتب homme m de lettres DS Es‏ 
علة القمامة boîte f à ordures‏ 
صفير ٠‏ وجيز ٠‏ مختصر ٠‏ قصير ٠‏ قرم ° petit, bref, court, faible, peu de,‏ 
نید مل مل می سو ٠‏ سو 
قليلا”. تَا ٠‏ قلا" جد ٠‏ نادراً peu, guère, fort peu‏ 
٠ Eu Ce‏ قيلا" فقليلا” peu à peu, petit à petit‏ 
قبل ٠ jo:‏ فرة قصيرة peu, peu m de chose, courte durée f‏ 
٠ >‏ صغارة ٠‏ ضآلة ٠‏ زهادة petitesse, étroitesse f GS ٠‏ 


litre m, ceinture f de deuil 


منطقة ماحلية ٠‏ ساحلي”: متعلّق بالساحل او بالمنطقة الساحلية littoral m, du littoral‏ 


طقس ٠‏ طقوس ٠‏ نظام الطقوس الدينية liturgie f‏ 
« صاخ لکی + ٠ Eni‏ ينطاق logeable, habitable, supportable‏ 
ملام للعیش ؛ صالح للعيش 


vivable 


Hve [liv] n 


to — in 


to — on 
to — out 
— rvi 

to — a lie 


to — down 


live [laiv] adj 


lived adj 
livelihood [-lihud}] 5 


liveliness n 
livelong [‘livlsz) adj 
ively ['laivli] adj 


liven vt, vi 

liver ['livə:] n 
liver n 

liverish (-ri/] adj 


livery l'hvori] a 
livid [Hvid] adj 


lividity [li viditi} n 
Living [liviy}] R 


كال 
adj‏ — 


liriviate [lik'sivieit] of 
lizard ('liz>:d} 5 


vivre, durer, mener une vie, ٠ ملك حياة‎ ٠ دام‎ ٠ حبيء عاش‎ 
s'entretenir, subsister, habiter, 0 ul ۰ نكس٠‎ À ٠ اقات‎ 
loger, demeurer, cohabiter, persister: قضى حاته‎ ٠ نكاس٠ عايش”‎ 
coucher chez son patron, être pui › سکن‎ ٠ dus نام عند رب‎ 
à demeure عاش في مسكنه‎ 
continuer à vivre, persister قضی حياته‎ ٠ استمرً في العيش‎ 
coucher chez soi cs ام ي‎ 
vivre, passer قضى‎ ٠ عاش (حیاته)‎ 
vivre dans le mensonge عاش بالكذب. قضى حیاته بالكذب‎ 


faire oublier avec le temps, EA Je) مع الزمن‎ PE مع الزمن‎ s 
surmonter à ła langue 

7509۱۱ 8 e 
vivant, en vie, ardent, allumé, ' متقد‎ + hH على قد‎ ٠ ٠ حي‎ 


<. 


enflammé, vivifiant, vif, ٠ ملتھب‎ ٠ re متأجج‎ 
brillant, tournant, roulant, ٠ ناشط‎ ٠ حاد‎ ٠ معش"‎ ٠ ra 
naturel, chargé, non éclaté, ٠ دائري (محور)‎ ٠ ساطع‎ ٠ „jt 
cn charge, sous tension, en ٠ دائر» متعطف (طريق)"٠ طبيعي‎ 
direct, d'actualité غير منفجرة‎ ٠ مشحون‎ ٠ Je 
حالي‎ ٠ راهن‎ ٠ مسار‎ ٠ منوٹّر‎ ٠ مشحون‎ ٠ (قذيفة)‎ 
à la vic {dure etc.) (= ذو حياة (قامية او من مدى‎ 
vie, subsistance /, moyens mpl ٠توق معاش‎ ٠ قوام‎ ٠ A5 ٠ حاة‎ 
d'existence صائل معيشة‎ ٠ مؤونة‎ ٠ زاد‎ 
vivacité, vie f, entrain m مرح‎ ٠ حياة‎ ٠ نشاط‎ ٠ حيوية‎ 
tout le long de, tout الخ‎ J4) Se طول (النهار الخ)‎ 
vivant, plein de vie, vigoureux, ۰ 2 قو‎ ٠ نابض بالحياة‎ ٠ عائش‎ ٠ حي‎ 
animé, joyeux, gai, enjoué, ٠ بشوش‎ ٠ فرح‎ ٠ مفعم حياة‎ ٠ ذو لی‎ 
dégourdi, vif, pétillant, ۰ ere ٠ حاد”‎ ٠ ter 2 
intense, actif فعال‎ ٠ موقر‎ ٠ زافر‎ 
animer, s'animer اتعش”‎ se ن . انش‎ 
vivant, viveur m شخص عائش‎ ٠ عائش‎ ٠ حي‎ 
foie m LS 


مکبود : مُصاب باعتلال الكبد ٠‏ نکد hépatique, semblable au foie‏ 
سيئ الطبع ٠‏ كبداني : شيه بالكتبد 

علف اليل + JA eh)‏ في اصطبل ° ration, pension, livrée f, mise en‏ 
به رسمیة ٠‏ تسلیم ملكية عقاربة ٠‏ ولع ملكية نحت تصرف possession f‏ 
(شخص اثشتراها الخ) 


livide شديد الشحوبه‎ ٠ أثر لطمة)‎ Je) مرق‎ ٠ داكن اللون‎ 
lividité f Ch) نمرب‎ PAR EE د‎ 
vie, existence, subsistance /, Jts ۰ رزقء. مون‎ ٠ قوت‎ ٠ علش‎ ٠ حياة‎ 
moyens mpl d'existence, دحل عيش (الكاهن)‎ ٠ غذاء‎ ٠ عيش‎ 
nourriture کر‎ bénéfice m 

les vivants mpl الأحياء‎ 
vivant, en vie, vif, actif, de vie, * شيط‎ ٠ قصال‎ ٠ ناشط‎ ٠ حي عائش‎ 
suffisant pour vivre كاف العيش‎ ilad ملام‎ 
lixivier Si رشح‎ 


عظاءة . سقاية . سحلية lézard m‏ 


LIZ 


س 


LLA 
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llama ('la:mo] 7 
loach [louts] n 
load [loud] r 


loading « 


loadstar ['loudsta:] n 
loadstone [-stoun] 5 
loaf [louf ] n ( pl loaves [louvz]) 


loaf vi 
to — about 


— vt 


loan [loun] n, اہ‎ 
loath |lou0] adj 


loathe [lous] vt 
loathing ]-:7[ n 
loathsome adj 
loathsomeness n 
lob [ləb] vi 

— vt, n (Sp.) 

lobate ['loubeit] adj 
lobby [ləbi] n 


— vi, vi 


lobbyism (-izm)] ^ 


لامة. Je‏ أمربكة : حبوان لبون عاشب ذو وبر فاخر lama m‏ 


loche f لخ كيت : سمكة نہریة شبوطية صغيرة القد‎ 
fardeau, faix m, charge f, poids, ° dé مؤولة‎ ٠ حمولة‎ ٠ حمل‎ ٠ عبء‎ 
chargement m, cargaison, Ip ٠ طاقة‎ ٠ die شحنة‎ 1 
puissance /, rendement m 
tas mpl, flopée f, quantités fpi کات‎ ٠ كة وافرة‎ ٠ كومة‎ as 
charger, piper, plomber, ٠ شحتن وق لقم (السلاح)‎ Le 
alcooliser, majorer, combler, PAT حاول” الحكم (بزهر‎ 
couvrir, accabler, se charger je أضاف‎ ٠ کحلل (مشروا‎ 
On gal da) ee قال‎ 
chargé, pipé, plombé, majoré, ۰ ملقم‎ ٠ مشحون» موسوق‎ ٠ Ji 
plein, saoul SK pe ماف‎ ٠ ماد‎ ٠ ya pa 
chargement m, surprime f إضافة‎ ٠ تلقيم‎ ٠ إثقال‎ ٠ وسّق‎ ٠ شحن‎ 
قسط الأمين في عملیات التأمين)‎ Je) 
étoile polaire f نجمة القطب‎ 
magnétite, pierre f d’aimant oh مغتطيت» حجر‎ 
pain long m, miche f, pain de قطعة‎ ٠ رغيف مدور‎ ٠ رغيف طويل‎ 
sucre m De سكر‎ 
flânocher, traîner, baguenauder هدر الوفت‎ ÈS تسكماء‎ 
battre le pavé تع أضاع وقته على قارعة الطريق‎ 
flânerie f, baguenaudage m هندار الوقت‎ ei: تکع‎ 
fainéant, baguenaudier, زقاقي‎ ٠ سکم‎ ٠ کسول‎ ٠ خامل‎ 
traînard, rôdeur, voyou m 
chaussures fpl de marche دون سير يشبه‎ bb : حناء او خف‎ 
حذاء المنود الامريكيين المصنوع من الحلد غير المدبوغ‎ 
terreau m, glaise, argile f, تيرب: تربة زادت فيها نسبة‎ JL 


امواد العضوية GUY‏ المنحلة عن ٠٥‏ صلصال؛ طقال رملي : torchism o%‏ 
مؤلف من غضار ورمل وقش يستعمل لتطيين الجدران 


torcher او بطين اللبن‎ Jill 7 
prêt m, prêter iT A ٠ استعارة‎ ٠ إعارة‎ ٠ ققَرض بفائدة‎ 
répugnant, peu enclin متفزز ٠كارهء ماقت‎ ٠ نافر» مشمثر‎ 
avoir de l’aversion, détester : SA EE کر تقر من‎ 
répugnance, répulsion f كراهية‎ ٠ اشمثزاز‎ ٠ نفور‎ 
répugnant, repoussant, dégoûtant متقزز‎ ٠ مشمثر‎ e jU 
caractère m répugnant مقت‎ ٠ نفور. اشمثزاز‎ 
se trainer, avancer d’un pas lourd توانى‎ LL LE 
lober, lob m فذفة کُر الكريكت بطء‎ ٠ ذف کرة الکریکت ببطء‎ 
lobé ذو فصرص‎ i paia 
couloir, corridor, vestibule m, قاعة‎ ٠ ممر‎ ٠ ممثبى‎ ٠ واق: رد'هة‎ 7 
salle کر‎ des pas perdus ردهة المجلس‎ ٠ اتظار‎ 
faire les couloirs, faire adopter کات دس بالممرات 0 نک بالردھف‎ 
par des intrigues de couloir, a مر‎ „Jy سعى إلى اتخاذ قرار‎ 
relancer dans les couloirs قانون باقناع أعضاء المجلس في ردهة‎ 
تَر (أفكاراً الخ) بالردهة او بالممرات‎ ٠ المجلس‎ 
intrigues fpl de couloir دسائس الممرات او ردهات الاستراحة‎ 


lobbyist r 


lebe [loub] r 
lobster ['lobst2:] n 
lobule 5 

becal ['louk2l] adj 


— {lou’ka:]]) n 
locale [lou‘ka:l]n 
localism |'loukolizm) n 


locality [lo'kæliti] n 


localize [loukalaiz] vt, vi 


locate (lo keit] vt 

— vi 

location [lou keif/n] f 
locative ('l2kotiv] adj, n 


lock n 


lock n 


— ot 
to — away 
to — in 


to — out 


to up 


— vi 


aaah 5‏ . 4 71 
عضو المجلس المقنع زملاءه في الردهة + parlementaire m intrigant, faiseur‏ 


de couloirs حاشد الأكثرية بالممرات أو بردهة الاستراحة‎ 
lobe m شحمة الأذن‎ ٠ 25 فص"‎ 
homard m سرطان محري : حیوان بحري عشاري الأرجل‎ sell عقرب‎ 
ıobule m صغير‎ PT سی‎ 
local, restreint, de l'endroit, مواضعي . متتمتوضع ع‎ ٠ ٠ مكاني‎ ٠ محلي‎ 
topique, sur place, localisé, ٠ متمركز : صفة ام متمرکز في عضو الخ‎ 
d'intérêt local, de lieu ٠ متولف في كل الأماكن (قطار)‎ 
مكاني : متعلق بالظرف المكاني‎ 
informations régionales fpl, ١ pe طابع‎ ٠ جريدة علیة‎ ٠ ile أنباء‎ 
journal local, timbre local m, فحص‎ ٠ من سکان البلد‎ : ab 
indigène, examen régional m, فريق علي فریق‎ ٠ إقليمي اومنطقي‎ 
équipe f locale, agent local, حانة حي‎ ٠ وكيل محلي‎ ٠ رياضي لنطقة‎ 
bistrot m du coin 5 +. 
localité f مقع‎ ٠ دحي‎ ul مكان‎ 
localité كر‎ milieu m, lieux mpl أماكن‎ ٠ وط‎ ٠ محل‎ ٠ متوقع‎ ٠ مكان‎ 
coutume locale f, régionalisme, ٠ تعصب إقليمي‎ ٠ إقلمية‎ ٠ ‘ile عادة‎ 
provincialisme m موضعية‎ ٠ p! مصطلح‎ 
lieu m, localisation, région, موضع‎ ٠ منطقة‎ ٠ Dr ٠ محل‎ ٠ مكان‎ 
localité f مواقع‎ ٠ رکز‎ 
localiser, se localiser رکز‎ CE توافع۔ مر‎ 
localiser, repérer, établir, situer, طدا.‎ ٠ عبن الموقم‎ ٠ Sr موضم‎ 
assigner, déterminer l’emplacement حداد المكان‎ à Ei Gi 
s'établir à “رسخ‎ iby ٠ استقر"‎ 
localisation, situation f, ٠ موقف‎ ٠ مرک “موقم‎ Ds: رکز‎ 
emplacement m, concession f iaat مكان قطعة أرض‎ ٠ وضع‎ 
امتياز مناجم‎ ٠ لغرض ما‎ 
locatif مكانية‎ ٠ ظرفية‎ ٠ مكاني‎ ٠ ظري‎ 
mèche, chevelure f, fiocon m شعر‎ ٠ خصلة صوف الخ‎ ٠ خصلة شعر‎ 
الرأس ٭ فة سيخة (قطن الخ)‎ 
serrure f, verrou, sac m à air, جيب‎ ٠ كيس هوائي‎ ٠ غق"‎ ۰ JS 
poche f d’air, platine f, آلية القدح‎ ٠ صفيحة آلبة القدح‎ ٠ هراي‎ 


او الزناد (في سلاح)۰ صفيحةالوصيل * angle m de braquage, enrayure f,‏ 
صفيحة مثقوبة (لمرور مفتاح قفل الخ) clef, écluse f, prise f, arrêt m ٠‏ 
زاوبة التسديد ٠‏ قضبان شعاعية (للدولاب) ٠‏ مفتاح ٠‏ هويس القناة ٠‏ مسكة مصارع ٠‏ 
مكبح (العربة) 


fermer à clef, enfermer, étreindre, ٠ (بالمصارعة)‎ "et ° ٠ رنج بالقفل‎ + it 
bloquer, caler, verrouiller, écluser اھویس‎ gii» os: sai ٠ جمد‎ 


mettre sous clef وض في مكان تج‎ 
enfermer 2 clef برتاج‎ l s 
fermer dehors, lock-outer : ait EM من‎ it رتچ‎ 
مع رب العمل العمال من العمل‎ 
fermer, enfermer, boucler, ۹ سجن‎ ٠ أطبق” على‎ g أرتج‎ : Sa 
immobiliser Cd) جمد‎ 


termer à clef, se bloquer کح‎ Lé رتجء‎ 


LOC 
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to — into 


lockage n 


locker n 


locket n 


lockjaw [:د3ل-]‎ n 
locking n 


locksmith [-smi0] n 
loco [loukou] adj 


locomotion [,louksmou/n] n 


locomotive {,louks'moutiv) adj 


— R 


locomotor adj, n 


locus [‘louk2s] 7 (p! loci ['lousai]) 


locust ['loukəst} n 
locution [lo'kju:/n) ہ‎ 
locutory [lokjutari] n 
lode [loud] n 


lodestar l'loudsta:] n 


lodestone ['loudstoun] n 


lodge [1543] n 


lodg(e)ment [-mont] 5 


lodger n 
lodging n 


—s pl 


تعشلقت A‏ توح 
إغلاق هويس القناة (لرور السفن) ٠‏ 
رَسُم ra‏ (القناة) 
خزانة ٹرتح (قفل) ۰ صندوق ذو قفل ٠‏ 
ا 5 0 
حجبرة لحرن الاطعمة او المؤونة 


s'engrener, s'enclaver 


éclusage m, droits mpl d'éclusage 


armoire f fermant à clef, 


caisson m, soute کر‎ 


مدالية y ie : Yaa‏ من ide‏ صغيرة médaillon m GE‏ 
على تذكار ومعلقة بللة تعلق بالعنق 
DS‏ مرض جرثومي ممیت trisme m‏ 


fermeture f à clef, bloquage, تجميد‎ ٠ إغلاق برتاج‎ ٠ إرتاج‎ ٠ 39 

(رسامیل الخ) ٠‏ إغلاق هويس (قناة مرور verrouillage, éclusage m (JA‏ 

JL‏ : صانم الأقفال او مصلحھا 
جنون: Jyt‏ 


زبتة االحنون ٠‏ دوار ا حیل : تسبيه نبت ارت variété f d’astragale, vertigom‏ 


serruricr m 


cinglé, toqué 


des chevaux 
locomotion f انتقال (من مكان إلى آخر)‎ Fra 
locomotif, locomoteur, qui aime ze de: S غر‎ : És ٠ متحرك‎ 
Jr ٠ متجول‎ ٠ او الفر‎ fs 
قاطرة (آلة متحركة تقطر شاحنات الكة الحديدية)‎ 


à voyager, itinérant 
locomotive f 

متحرك ٠‏ مُحرك ٠‏ متحركة 

حل هندمي ٠‏ موقم ٠‏ مكان ٠‏ قاعدة: 
مدماك ساس بناء pe ٠‏ (جريمة) : مكان وقوعها 

جراد ٠‏ شخص ٠ D‏ خرنوب ٠‏ 
شجرة ا حرنوب 

أسلوب التعبير ٠‏ عبارة تعبير 

ds,‏ او قاعة الاستقبال 

filon m, veine f, canal m قناة» مر مالي‎ ٠ منجم)‎ J dim عرق‎ 

étoile polaire f, pôle m ٠ مارة‎ ٠ قطب اجتذاب‎ ٠ نجمة القطب‎ 
d'attraction, phare m, point m de mire قبلة أنظار‎ 

مغنطیت؛ حجر مغتطیس magnétite f‏ 

loge, maisonnette f, groupe, ٠ ماسونی‎ Jar: حُجرة‎ ٠ مقصورة‎ 
gite m, hutte f زمرة هنود‎ ٠ بيت صغير » بيت موسمي‎ 
كوخ‎ ٠ کناس (الظبي الخ)‎ ٠ Der ٠ وجار‎ ٠ أمريكيين‎ 

loger, héberger, abriter, امقلط‎ ie الا‎ ١ آوی‎ e 
s عهد ل‎ 0 Es : غور‎ ١ yA 
٠ رقنّد (الغصن)‎ ٠ فدم (وثيقة الخ)‎ 


locomoteur m, locomotrice f 
lieu m géométrique, situation, 
assise, scène f . 
sauterelle f, criquet m, 
caroube f, caroubier m 
locution, expression f 


parloir m 


renfermer, contenir, enfoncer, 


déposer, confier, produire, 


verser, introduire DOME 
loger, être logé, se loger, verser, * put ٠ أوى‎ ٠ (غرفة في فندق الخ)‎ rt 
se coucher ترفد (الغصن)‎ 


logement m, dépôt m, إيداع‎ ٠ مثوى‎ ٠ GR ٠ إسكان‎ ٠ یواء‎ 


(اموال) ٠‏ تقديم (وثائق لمحكمة) accumulation f ٠‏ 
تكديس ED‏ الخ) 
pl‏ غرفة مفروشة. نزيل (ي فندق) logeur r‏ 


logement m, déposition f, dépôtm قد‎ ٠ مثوى‎ S ٠ إمكان‎ ٠ إيواء‎ 
(أموال الخ)‎ gla ٠ (وثيقة)‎ 


appartement meublé m مفروشة‎ La 


loft [loft] n 


— ut 


loftiness n 


lofty adj 


log [lg] 5 


— of, vi 


logarithm ['log2riôm] nr 


logarithmic [,l2g2'ri0mik] adj 


loggerhead [l5g2:hed] r 


loggia [د[03د1)‎ n 

logic l'Idaik] * 

logical [-cl] adj 

logician [l>'d3i/sn]n 
logistics [lə'd3istiks} npl 
logogram ['Igogræm) 2 
logogriph ['l'gogrif ] n 
logomachy [lo'gəməki] ع‎ 
logroll زادچد!)‎ vi 


logwood l'Igwud] n 


loin [lin] 5 
—s pli 
loiter {'lit2:] vi 


to — away 
loiterer, loitering adj 
loll [121] ا‎ 


to — out 
— vi 

to — about 
to — out 


علية (خزن الحبوب) ٠‏ من ٠‏ مكان >9 grenier m, soupente, tribune f,‏ 
التبن ٠‏ شرفة السادة (في الكنائس اوالمجامع ) ٠‏ 
برج حمام ٠‏ ضربة كرة بالارتفاع 

--. ماس رت i‏ 

garder au pigeonnier, donner de صرب الكرة ضربة‎ ٠ ربى ا حمام بيرجه‎ 
la hauteur à la balle, mettre au grenier خرن بالملية‎ ٠ عالية‎ 

hauteur, élévation, arrogance / امار‎ LS: تشامخ‎ ٠ عل‎ ٠ ارتفاع‎ 

Je‏ * مقع + سام + متشامخ ٠‏ متكير. 
متخطرس ٠‏ مغرور 

زند الحشب» ساق الشجرة ٠ (SLAM)‏ 
ES‏ شجرة ٠‏ لخ : مقیاس سرعة السفینةء 
سجل سرعة السفينة او الطائرة ٠‏ لوغاريتم 

قتعتع زَنّد الشجرة او ساٹھا JE ٠‏ (برميات 
السفينة او الطائرة في حبلها اليومي) ٠‏ حد"د” 
(مكان سفينة او سرعتها) ٠‏ انطلق SA‏ 
يموجب اللخ او قياس السرعة 

لوغاريتم : عم أنساب الأعداد 

لوغار ينمي : منسوب إلى اللوغار logarithmique, des logarithmes | È‏ 

boulet à brai m, tortue f de mer, See : sli» ٠ كرة من زفت الفط‎ 

tête f de bois, lourdaud, 


colombier, pigeonnier m, 


coup m en hauteur 


haut, élevé, hautain, arrogant 


grosse bûche, bille, grume f, 
tronc d’arbre, loch m, 
journal, logarithme m 
tronçonner, noter, porter 

au journal, repérer, 


naviguer au loch 


logarithme m 


بحریة ضخمة ٠‏ أبله ٠‏ سخیف ٠‏ 


désaccord m خلاف‎ ٠ شقاق‎ 

مقصورة بلا أعمدة loggia f‏ 
طق Le ٠‏ المنطق ٠‏ فن الإقناع ٠‏ استصواب كر logique‏ 
منطقي : Slas‏ بعلم النطق logique‏ 
مشطيق ٠‏ عالم بالمنطق logicien n‏ 
سوقبات : قسم من العلوم العسكرية يتعذّق” بالنقل والتموين logistique f‏ 
لوفوغرام : حرف أو رمز او علامة نمثل كلمة sténogramme m‏ 
لر او أحجيّة لفظية ۱ logogriphe m‏ 
سفسطة ٠ LS‏ جدل لفظي logomachie f‏ 
دحرج الأخشاب الطافية بالماء بالدص rouler le bois à flotter, s'allier‏ 
عليها ٠‏ حالف علا : يقال عن كتلتين politiquement‏ 


برلانبتين بالتصويت على مشاريع قرارات 

bois m عل‎ campêche, extrait m عصارة اقلم‎ ٠ CN خشب‎ 
de campêche 

٠ خاصرة‎ ٠ حقو‎ ٠ قطن‎ ٠ صلب‎ 

عورة ٠‏ منطقة العانة ٠‏ أعضاء تناملة ٠‏ قوة التناسل 


échine, longe f, aloyau m 
lombes fpl reins امہ‎ 


fâner, flänocher, muser, ٠ عبت ۰ تعواق‎ ٠ توانی‎ ٠ تلكأ‎ s 
s'attarder, traîner, rôder تقملّه”‎ ٠ تباطأء هد ر وقته بااصکٔع‎ 


perdre en flâänant باسكع‎ te 


flâneur, musard, trainard, rôdeur m جوال‎ ٠ > عابث» متشر‎ à متسكع‎ 
reposer أراح (راسه على صادة الخ)‎ 
laisser pendre AADI SP 
وهن ۰ مرغ‎ ٠ استرخى‎ ٠ تدلی‎ 
E A 

تدلى (اللسان الخ) 


se laisser aller, s’affaler, se vautrer 
flânocher, tirer sa flemme 


pendre 


LOL 


573 


574 


lollop (15l2p] vi 
London ['landon] n, adj 
Londonize [-aiz] vt 


lone [loun] adj 


loneliness n 
lonely adj 


lonesome adj 
lonesomeness n 
long زجدا)‎ adj 


— adv 
-— ago 


— before 


— n, vi 


longanimity [,longs'nimiti] 8 


longer ] [:دع:د1‎ adv, adj 
longevity (lon d3eviti] n 
longhand ] [لمع طجد1‎ z 
longies ازم [2: نہدا]‎ 

longing ]-17[ adj 

چا سح 


longish adj 


longitude [lond3itju:d] 5 
longitudinal [,lond3i ‘tju :dina1] adj longitudinal 
longshanks [l5 faks] n 


longshore ['127/3:] adj 


longshoreman 7 


longsome [157s2rn] n 


longway, longwise adv 
looby ['lu:bi] n 


look [luk] vi 


to — about 


to — after 


؛ تقملہء U‏ 
DE‏ : أضفى الطابع اللندني على 
تی ٠ ge ٠‏ معزول قفر ٠‏ 


flânocher, trainailler 


Londres m, Londonien 
donner le genre londonien à 


solitaire, isolé, désert, seul, 


délaissé متروك‎ ٠ Je ٠ موحش‎ 
solitude f, isolement, sentiment شعور بالإهمال او‎ ٠ عزلة‎ ٠ وحدة‎ 
d'abandon m وحثة‎ ٠ D AL 
seul, solitaire, isolé, désolé, ٠ حزين‎ ٠ متوحد ۰ محزول ۰ کثیب‎ ٠ وحيد‎ 
délaissé موحش‎ ٠ مُھلمنل‎ 
solitaire, isolé, délaissé مروك‎ ٠ معزول‎ ٠ متوحد‎ ٠ وحيد‎ 
isolement m solitude f وحدة‎ ٠ عزلة‎ 
long, étendu, à longue portée, على‎ ٠ مديد‎ ٠ متطيل‎ ٠ متطاول‎ ٠ طويل‎ 
grand, considérable, de ٠ طوليء طولاتي‎ ٠ المدى الطويل‎ 
longueur, gros, élevé مرتفع (سعر)‎ ٠ ضخم‎ 
longtemps, pendant, tout le على طول‎ ٠ طویلا ٭ خلال أمد طويل‎ 
long de, longuement مدبداً‎ ٠ (كذا)‎ 
il y a longtemps منذ زمن طويل‎ 
longtemps avant وقت طويل قبل‎ 


longue f, soupirer, brûler, rêver, ga طويل‎ SL حرف‎ ٠ صانت طويل‎ 

"d, 5 ag: es ٠ طويل‎ A 
ملحة‎ à رغه‎ بغر٠‎ JA 

حلم ٠‏ رحابة صدارء صر على أذى الغير 

بوقت أطول ٠‏ زيادة ٠‏ إضافة 

تعمير ٠‏ طول العمر ٠‏ امتداد الأجل 

كتابة عادية : تميزاً عن الاخترال écriture ordinaire f‏ 

pantalon d'enfant m بنطال طفل‎ 

تائق ٠‏ متلهلف ٠‏ متحراق 

désir ardent m, envie passionnée, nostalgic f a ٠ وق‎ ٠ رغبة شديدة‎ 

plutôt long, longuet طويل‎ .٠ أطول بعض الشي‎ 

longitude f خط الطول‎ 

طول ٠‏ طولانی : ممند بالطول 

طويل الاقين : طير من طوال السيقان ٠‏ 
طويل الاقين (شخص) 

côtier شاطني‎ pt 

docker m, pêcheur m d'huitres ou صياد المحار‎ ٠ ylety بغ السفن‎ À Je 
a 3 او‎ 


avoir grande envie 


longanimité كر‎ 


plus longtemps, de plus 
longévité f 


impatient, ardent 


échasse f, longue-jambes fpi 


de moules 


long, ennuyeux 


en long, dans la longueur ˆ بالطول‎ 0 er 
lourdaud m بلیدء أخرق» غي‎ 
regarder, ouvrir des yeux ronds, CT تطلمء ء . ٠رأى + خد‎ 
prendre garde, être exposé, ٠١ تعر ص بالتطلّع‎ ٠ بالنظر‎ 


s'orienter, s'attendre, tendre, viser TN ٠ ترفب ٠رنا إل‎ ٠ بنظرہ‎ 
regarder autour 
s'occuper de, veiller sur, être 


attentif, entretenir حذر. ته‎ 


to — at 


fair to — at 


to — away 
to — back 
to — down 
to — for 


to — forward 


to — in 
to — into 
to — on 
to — out 


to — out for 


to — round 


to — up 


to — upon 


)م — 


to — down 


to — over 
to — through 


to — up 


looker n 


looker-on n 

looking [-i7] adj 
looking back n 
looking glass n 


looking over n 
lookout n 


loom ([lu:m] n, ot 


loom r 


regarder, porter ses regards sur, 


considérer, envisager 

de physique agréable 
détourner les yeux, regarder 
ailleurs 

regarder en arrière 

regarder à terre en baissant les 


yeux, baisser les yeux 


s'attendre à, prévoir, envisager, 


chercher, être en quête de 


s'attendre à, être impatient 


طلم edl‏ سداد بصره إلى ٠‏ 
تال ٠‏ تفص" 
ذو منظر مهج e‏ ذو هيئة ملبلهجة 
أدار بصرہ ٠‏ أدار طرفه عن ٠‏ 
أشاح بوجهه عن 
ds‏ نظ إلى انخلف 
AS‏ الطرف Je ٠‏ الأرض 


Ét. يمر‎ ES 
حریعن‎ ٠ #5: An 
تلهف» تاق ۰ ترق"‎ ٠ تب‎ 


ا 


entrer en passant, regarder la télévision ùy A إلى‎ 7-15 ٠ دحل مار ب‎ 


parcourir, examiner, prendre 
connaissance de 
regarder faire, être spectateur, 


donner sur 


regarder à l’extérieur, donner sur, 


faire attention, prendre garde 
guetter, s'attendre à 

jeter un coup d'æil circulaire 
regarder en haut ou en l'air, 
se remonter, reprendre 
regarder, envisager, considérer 
regarder, traduire par son 
regard, paraître, sembler, 


avoir l'aspect de, s'assurer 


mater du regard 
parcourir du regard 


examiner attentivement, éplucher 


جاب جال ere‏ 
0 أمعن” النظر ب ٠‏ وعى 
تفرج رای ٠‏ شاهد ٠‏ 

j‏ أشرف على 

نظر إلى اللحارج ٠‏ أطل” ٠‏ أشرف ٠‏ تب“ 
إلى ٠‏ حرق url‏ 

رصد ٠‏ راقب ٠‏ تربص 

dd 

نظر إلى أعلء تطلّع بالفضاء استعاد” 
di‏ إلى ٠‏ ناسل" في ge‏ انظر في 
AS‏ إلى ٠‏ عبر بالنظر ٠‏ ظهئر ٠‏ بدا ۔ 
تراەی ast ٠‏ أن”٠‏ اطمأن” 


فهر بالنظر أ كد ر بقوة البصر 
جال یمطاف يمن 


تحص“ بإمعان ٠‏ تصفح نم Us)‏ الخ) 


consulter, chercher (عن اسم الخ في کتاب)‎ Ce ٠ GEY او‎ due 6)" فض‎ 
e 


regard, air, aspect m, allure, 
ligne f, physique agréable m 
spectateur, assistant m, jolie 
femme, beauté f 

spectateur m, spectatrice f 

à Pair de 

rétrospection f 

miroir m, glace f 

examen m, étude f 

guet m, surveillance f, aflüt m, 


vigie f, poste de guetteur m, 


نظرة ٠ pis ٠‏ تحدیقة ٠‏ مشاهدة ٠‏ هيئة ٠‏ 
٠ et A‏ ملاحة ٠‏ جمال ٠‏ صامة 
٠ gri‏ مُشاهد ٠‏ ناظر e‏ رأة وصيمة » 
جمال شخص 
مشاعد ٠ pe ٠‏ مشاهدة ٠‏ متفر جة 
ذو هيئة ٠‏ باد ٠‏ ذو مظهر (IS)‏ 
استعادة الماضي » استذكار 
مرآة 
تخل ٠‏ إمعان بالنظر دراسة (شيء ما 
LE‏ مراقبة ٠‏ إشراف ٠‏ حراسة ٠‏ 
کمن رمه ٠‏ حرس ٠‏ راصد ٠‏ 


guetteur m, poste m d'observation, perspective f تطلع‎ ٠ مركز مراقبة‎ 


métier de tisserand m, 
bras m, tisser 
vague silhouctte f 


تول ٠‏ ذراع المجذاف : قم أسطواني 
منه ۰ تج JL‏ 
طیف: شبح غامض 
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i 


loon [lu:n] n 
loon [lu:n} n 


loony ['lu:ni] adj, n 
loop [lu:p] n 


to — back 


to — up 


loop r 


looper r 
loophole [-,houl] n 


— it 


loose [lu:s] adj 


— an 
loose box n 
loosely adv 


loosen vt 


٠ دای‎ ٠ لاح بشكل طيف‎ ٠ ارم‎ 
s'estomper, apparaître تراەی‎ ٠ ظهر‎ 
٠ جلف‎ ٠ Jar , مكدع‎ ٠ شاب‎ ٠ فی‎ 


شخص ريفي ٠ I‏ عاهرة ٠‏ مومس 


se dessiner, se profiler, 


garçon, jeune homme m, 


vaurien, rustre m, putain f 


plongeon m القدم‎ AS ماني طويل العنق من‎ a غطاس‎ oi 
toqué, dingo n ٠ مجنون‎ ٠ جو ل‎ 
boucle, spire, agrafe f, à أنشوطة‎ ٠ حلقة‎ A عقدة (شريطة‎ 


لولبة : حركة التغافية بالطيران ٠‏ [بزيم ٠‏ 
مکبك٠‏ انعطاف (ہر الخ)٠‏ سكة raccordement, croisé, ventre m, Jay‏ 
(يين خطين حديديين) ٠‏ تقاطع ٠‏ طن 
(الموجة) ٠‏ دارة كهر بائية مغلقة 

عق ٠‏ ربط بأنشوطة ٠‏ ولب لف ٠‏ 
أغلق (الدارة الكهربائية) 

حسسر الستارة بواسطة زمامها : الحبل الذي 
Wai,‏ للحسر والتغطية 

رفم شاكلا بالعروة او بالإبزیم 

Deer‏ وضع حلقة ٠ j‏ أحدث 
انعطافات او التفافات 

فقاعة JD (LE j)‏ معدن) ٠شائبة‏ 
(في حجر (ESS‏ صداع (في قناة ماء الخ) 

QU ذراعة : حشرة سريعة‎ ap 

meurtrière, échappatoire, porte ۰ مرمى ٠كوة رمي (السلاح التاری)‎ 
ouverte f باب مفتوح‎ ٠ PE وبلة لص‎ ٠ مهرب‎ ٠ + LL 

فتح كوى رمي؛ فح المرامي ouvrir des meutrières dans‏ 

détaché, libre, lâche, vague, فالت»‎ ٠ حر‎ ٠ سائب‎ ٠ مفکوك‎ ٠ محلول‎ 
٠ (التسیج)‎ Me ٠ رخو‎ ٠ طلیق‎ 
۰ غير مربوط‎ ٠ Ji í سر‎ 

٠ فضفاض‎ ٠ متحرك‎ ٠ 


méandre m, voie f de 
circuit fermé m 


boucler, faire une boucle, 
enrouler, fermer 

retenir un rideau avec une 
embrasse 

remonter en agrafant 
boucler, faire des boucles ou 
des méandres 


loupe f, renard m 


chenille arpenteuse f 


dénoué, flottant, volant, 
branlant, desserré, mobile, 
mou, friable, relâché, flasque, 
en vrac, dispersé, décousu, 
approximatif, dissolu, facile EE EROE È Le cha 
خليع‎ ٠ فاجر‎ ٠ ملحل"‎ ٠ تقريي‎ ٠ مفکلك‎ ٠ EL ٠ مقاروط‎ 
menue monnaie f قطعة نقد صغيرة‎ 
انتج المجال ل‎ 
le قصل‎ ٠ فك‎ ٠ حل‎ 
نزع الشبام‎ ٠ أفلت‎ ٠ اط العنان‎ 


donner libre cours à 
délivrer, délier, détacher, 
dénouer, lâcher, larguer, 
absoudre, démuseler 


فحةء جال مفسوح libre cours m‏ 
مربط حصان )3 اصطبل) box m‏ 
على نحو واسم او فضفاض ٠‏ برخاوة au large, lâchement, librement, ٠‏ 
بطلاقة ٠‏ بدعارة licencieusement‏ 


défaire, desserrer, relâcher, أرخى ہت دنم‎ 1 J Or 


tas‏ فح ٠‏ أطلق ٠‏ حرر 
‘te “ét‏ اتف WISE‏ 
pi‏ انقح AE ٠‏ (من Gé‏ 


ameublir, dégager, libérer 
se défaire, se détacher, 
se relâcher, se desserrer, 


se dégager 


looseness n 


loot [lu:t] n, ot 
looter n 

lop [lop] vi 

— m 

lop vt 

to — off 


lop vi, n 
loquacious [lou’kweisəs] adj 
lord ہ زل:د1]‎ 


House of Lords 
— vt 
to — jt over 


lordliness n 


lordliag (-li7] n 
lordly adj 


lore {l>:] 5 


lorgnette [l>:'njet] z 
lorn [l>:n] adj 
lorry [lari] n 
losable [lu زاجادء:‎ adj 


lose [lu:z) vt (past and p.p. lost) 


to — oneself 
losel م‎ 

loser n 

losing [-i7] adj 


loss [los] n 


perte, déperdition f, dommage m, 


حالة غامضة ٠‏ استرخاء ٠‏ ارنحاء ٠‏ لين ٠‏ 
َة ٠‏ انشساع “حل + نعل 
رخاوة ٠‏ تفحية : حالة الشيء القابل 
٠ ch‏ أسلوب ٠ De‏ عدم Go‏ 
بالتعبیر ٠‏ فجور ٠‏ دعارة 
غنيمة (حرب) + غلثم ٠‏ ملب ٠‏ غنم ٠‏ ملب 


état vague, relâchement m, 
ampleur f, desserrage m, 
flaccidité, friabilité كر‎ 
décousu m, imprécision f, 
dérèglement m 

butin m, pillage m, piller 


سلآب ؛ ہاب pillard m‏ 

tomber mollement, bondir قفر‎ ٠ جمز‎ ٠ وب‎ ٠ سقط بارثحاء‎ 
-š مہ‎ 5 

laisser pendre Ja تدلی‎ 


اسقط ie ٠‏ (الأغصان) ٠‏ تلم 


إسقاط ٠‏ تشذيب ٠‏ تقليم ٠‏ أغصان مشذابة 


élaguer, ébrancher, émonder 
abattre, trancher 
élagage m, ébranchement m, 
rameaux ébranchés mpl 
مهذارء ثرثار» مكثار الكلام‎ 
أرضاً : إقطاعي‎ AL ٠ مل‎ ٠ سيد‎ 
أمير‎ ٠ ملك‎ ٠ زعم‎ ٠ ثستاجر منه الارض‎ 
مجلس اللوردات‎ 
جعل (شخصا ما) لورداً‎ ٠ عن لورداً‎ 
dominer من‎ ٠ ii مبعلر‎ 
dignité f (de lord), seigneurie f, “ia ٠ سيادة‎ ٠ لوردية : کون المرء لوردا‎ 
arrogance, morgue, magnificence f عنظمة‎ ٠ جلال : وقار‎ ٠ عجرفة‎ ٠ كير باء‎ 
nobliau m 


clapoter, clapotis m 
loquace 


seigneur, lord, chef, roi 


Chambre f des Lords 
créer lord 


لورد صغير. لورد صغير الشأن 1 


hautain, altier, arrogant, ۰ متكبر‎ ٠ متمجرف‎ ٠ متعال‎ ٠ لوردي‎ 


majestueux وقور‎ ٠ He 
science f, savoir m, ٠ معرفة تقلباءية‎ ٠ علم (ناجم عن ا برق‎ 
connaissances fpl جموعة معارف‎ 


نظارة ذات مقبض ٠‏ منظار صغير مقرب 
بائس ۰ معزول . متخلى عنه 
il‏ سيارة شاحنة ٠‏ عربة لوي 


face-à-main m, lorgnette f 
désolé, solitaire 


camion ,ہہ‎ lorry m 


perdable ممكن ضياعه او فقدہ‎ 
perdre, égarer, manquer, أضاع ٠فقد تو‎ ٠ احفق‎ ٠ خر‎ 
laisser échapper, gaspiller, is بعثرء‎ ٠ بذار‎ ٠تلفأ‎ ٠لثتف‎ 


be کلف (شیتا ما)‎ al 
إستفرق”‎ ٠ صاغ٠ تاه‎ ٠ ضل‎ ٠عاض‎ 
رجل عدم القيمة‎ ٠ تافه‎ pas 
0 خاسر‎ 
سي (وضع)‎ ٠ يائس‎ ٠ فاقد مقا‎ ٠ خاسر‎ 


faire perdre, coûter, retarder de 
se perdre, se plonger, s’absorber 
dépravé, homme de rien m 
perdant m 

perdant, perdu d'avance, 
désespéré, mauvais : 
ضررٴ‎ ٠ خسران‎ ٠ خصارة‎ ٠ ضياع‎ AS 


manque m, extinction f,embarras m عائق‎ ٠ الوزن او الحجم)‎ S) نقصانء نقص‎ 


lost past and p.p. (lose) 
lot [lot] 7 


parcelle f, lotissement, écot m, 


floppée f, type m 


5 جن ےھ 5 ت‎ à LE 
sort, tirage au sort, destin, lot ۰ jõ. سحب الانصيب‎ ٠ سحب بالقرعة‎ ٠ قرعة‎ 


٠ قطعة صغيرة‎ ٠ La ٠ نصيب‎ ٠ مصير‎ ٠ قضاء‎ 


pi‏ أرض ٠‏ عدد وافر (من الأصدقاء) ٠ LS ٠‏ شخص ٠‏ فرد 
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LOT 
5 


to draw مف‎ 

— ol, vi 

lotion l'loun] 7 
lottery [təri] n 
lotto {lətou] n 
lotus ([l5t2s] n 
loud [laud] adj 


— ado 
loudly adv 


loudness n 


lough [lok] n 


lounge [laund3] vi 


to — away 


lounger n 
lour, lower {['lauə:) vi, n 


louse [laus] n, ot ( pi lice [lais]) 
to — up 

lousy ({‘lauzi] adj 

lout [laut] vi 

lout n 

loutishness [-i/nis) n 


louvre ['lu:və:) n 


lovable [lav2bl] adj 
lovage [lavid3] n 


love [lav] n 


— vl 


love apple n 


love bond ہ‎ 
love child ہ‎ 


tirer au sort سحب القرعة‎ 


lotir, tirer au sort قم فرزء سحب الانميب‎ 


سائل ce‏ ول معطّر : علول عطري يتعمل بالتجميل lotion f‏ 
يانصيب ٠‏ حظ ٠‏ صدفة loterie f‏ 
لوتر <J:‏ من ألعاب الورق loto m‏ 
لولس : : نبتة برية #55 : زهرة االوطٔس lotus m‏ 


vif, sonore, grand, fort, haut, „Je ۹ مدو‎ ٠ رنان‎ ٠ صاخب‎ ٠ 5e 


véhément, criard, vulgaire ٠ متحمس‎ ٠ شديد. قوي‎ ٠ (صراخ)‎ 

صاخب: صارخ؛ gb‏ اللون JE ٠‏ 
بارتفاع ٠‏ بعلو ۰ ٠ sa‏ بصوت مرتقع 
بصوت مرتفع ٠‏ بصخب ٠‏ بفعالیة بقوة 


haut, fort, à haute voix 
à haute voix, bruyamment, 
énergiquement 


٠ رنانية‎ ٠ دوي‎ ٠بخص‎ ٠ فعالية‎ y 


aa ٠ تلكأ‎ AS ٠ تسکع؛ توانى‎ 
مرغ‎ ٠ خار‎ LS 

أضاع” اوقت St‏ 

تسكع ٠‏ أريكة ٠‏ ديوان ٠‏ كرسي طويل ٠‏ 
حجرة الحلوس ٠‏ قاعة استراحة ٠‏ 
ردهة استقال 

or‏ عن دو اع 


force f, caractère m bruyant, 
sonorité f, allure tapageuse f 
lac, bras m de mer 

flâner, badauder, traîner, 
s'étaler, s’affaler, se vautrer 
perdre en flânerie 

flânerie f, sofa, canapé, divan m, 
chaise longue f, salle f de repos, 
hall, petit salon m 

flâneur m 


froncer les sourcils, s'assombrir, 


renfrognement m 

pou, salaud m, épouiller القمل‎ sb ٠ شخص قذر‎ ٠ قل‎ 

bousiller, bâcler لهو رج (العمل)‎ «ès 

pouilleux, piètre, miteux عديم القيمة‎ ٠ تافه‎ ٠ ٠ مقتمل‎ 
- s'incliner مال إلى‎ ٠ انی‎ 


بليد ٠‏ أخرق ٠‏ فظا ٠‏ جلف 

بلادة ٠‏ فظاظة ٠‏ جلافة 

مور ER ٠‏ إنارة في السقف الخ ٠‏ نافنة 
مزودة بمصاريع عاكسة النور او الريح ٠‏ 
حصيرة النافذة : مؤلفة من شرائح أفقية TPE ٠‏ 

très aimable, fort sympathique فان‎ colis ٠ محبوب جداً‎ 

جرجير : بقلة حولية ذات أوراق مأكولة ونحتوي على گر livèche‏ 
فيتامينات وتنشط Lilas‏ الطاقة الحنية 

P‏ وہ 
شغف ٠‏ صلة غرامية ٠‏ جاع ٠‏ جاذية 
عاطفية + ٠‏ متعة 


lourdaud, balourd, rustre m 
gaucherie, rusticité f 
lucarne f, abat-vent m, 


jalousie f, auvent m 


amour, cupidon, angelot m, 


affection f, attrait, plaisir m 


أحتب ٠‏ ود غرم ٠‏ هام٠‏ شخف ب ٠‏ 


كلف ٠ ٠‏ تعلق ب هعد وله ب 


aimer, avoir de l’amitié pour, 
être attaché à, adorer, être 
passionné de 
بندورة. طماطم‎ 
صلة غرامية‎ 
ابن سفاح‎ eg ابن‎ 


mme d'amour, tomate 
po 0 


lien passionnel m 
enfant d'amour m 


løvelace ['Lavleis] n 
loveless ['lavlis] adj 
loveliness n 
lovelock [-15k] n 
lovely adj 


lover n 
lovesick adj 


loving ad) 


lovingness [-iņnis) n 
low [lou] n, vt, vi 
low adj 


low-bred adj 
low-browed adj 


lower adj 


— v 


lower [lau3:] vi 


lowering [louəri7)} adj 


lowermost |[-moust] adj 
lowland f'loulond] n 

— adj 

lowlander د-]‎ :[ n 


lowliness ['loulinis] n 


séducteur m 

sans amour 

beauté, grâce f 
accroche-cœur m 

beau, gracieux, charmant, 


attirant, agréable, aimable 


amoureux, amant, amateur m 
féru d'amour 

aimant, affectueux, amical, 
d'amitié, d'amour 

affection, tendresse f 
beuglement m, beugler 

bas, petit, récent, peu profond, 
décolleté, faible, profond, 
inférieur, piètre, pauvre, 
défavorable, humble, modeste, 


abattu, déprimé, mélancolique, 


vil, vulgaire, grossier 


e 


فان 
بلا حب . بلا مودة 
جمالء ونسامة. ظرافة ٠‏ ملاحة 


خصلة الحب : خصلة شعر رجل مسترسلة فوق SN‏ 


9 
هاو‎ ٠ عاشق‎ ٠ مقرم‎ me 


واهن؛ مضنى من الب و ملع بالحب 


حب عاشق ٠‏ ہائم ٠‏ مهرم ۰ 
ودای حبي 

Le‏ مود ٠‏ شغتف ٠‏ وله 

CAM DE ٠ خُوار (البقر)‎ 


0 


واطئ ٠‏ متخفض ٠‏ خفيض ٠‏ قليل 


٠ قليل العمق‎ ٠ حديث (التاريخ)‎ ٠ (LKI. 


مور (الصدر والظهر) ٠‏ ضعيف ٠‏ 
عميق ٠‏ أدنى ٠‏ أسفل ٠‏ ردي (كاتب) ٠‏ 
ذليل ٠‏ بائس ٠‏ وضيع رو 
متواضع ٠‏ صریع ۰ مُھار + می ۰ 


Be JEL. لثيم‎ ٠ یس‎ ٠ حزن‎ ٠ ۰ مكحب‎ ٠ بائد‎ 


bas, récemment, bon marché, 


petitement, modérément 


mal élevé 

au front bas, à entrée basse, 
surplombant 

bas, inférieur, d'en bas 
abaisser, diminuer, mettre à la 
mer, amener, avilir 


baisser, s'abaisser, décliner 


se renfrogner, prendre un air 


sombre, regarder de travers, 


menacer, s'assombrir, se couvrir 
figure f renfrognée, regard m de travers 
menaçant, abaissant, débilitant 


abaissement, rabais m, 
diminution, mise f à la mer, 
calage m 

le plus bas 

plaine basse f 

de la plaine basse 

habitant m de la Basse Écosse 
humilité f 


على نحو منخفض او واطئ ٠‏ حديئا ٠‏ 
DEL ec‏ (بيع سلعة) ٠‏ 
بقلّة ٠ ٠‏ بصغر ٠‏ بوضاعة ٠‏ بضعة 
midi chti‏ 
خفيض الجيين ٠‏ منخفض المدخل (بیت 
لغ ۰ مائل عن سنت الاس 
Ai‏ لق Ph SA JE ٠‏ 
As ٠ Gi‏ (شرا اعا)×خسس ٭حقر 
“Ju » OE ۰ "AE .‏ 
ie di‏ + تضاعلَ 
ye “ahy‏ اكد ٠‏ غام” 


DA نظرة‎ ٠ عبوس‎ ٠ ré 
مهداد ۰ مُحط‎ 
(الضغط الخ مسقم‎ 


او € Pu‏ 2 فيغر ٠‏ تقل A‏ 
تنقيص ٠‏ تسيير (مفينة في البحر) ٠‏ 
إنزالء حفص (شراع) 

الأدنی الأسفل 

أرض منخفضة؛ سهل منخقض 

متعلّق بالأرض النخفضة او الواطئة 

ساكن الأرض المنخفضة 

ذل ٠‏ ذلّةء اطاط ٠‏ خسة 


$ بد ات‎ ١ pe LOW 
ler 579 


LOW | 
lowly adj, adv 
Y4 


lowness n 


lox زی ادا‎ n 

loxygen l'lksid3on] n 
loyal {'l2iə]] adj 
loyalism n 

loyalist n 

loyalty n 

bosenge ['lzind3] * 


lozenged adj 

lubber {14bə:] n 

lubberly adj 

— ado 

lubricant [‘l(j)u:brikent] a 
lubricate ا‎ 

lubrication [,l(j)u:bri’keifn] a 
labricator [(j)u:bri'keitə:) ہ‎ 
lubricity (lju:’brisiti] n 


luce [l{j)u:s] n 
lucency ['lju:snsi] n 


lucent adj 


lucern(e) [lu:'s5:n] n 


acid l'lju:sid] adj 
acidity [lju:’siditi] r 


Lucifer [lu :sif5:)] n 


luck [lak] n 
luckily ado 

luckiness n 
luckless adj 
lucky adj 


lucrative ['lu:krətiv] adj 
lacre ['lu:kə:}] n 


lucubrate ['lu:kjubreit] vi 


humble, humblement 

petite altitude, petitesse f, 
condition modeste, dépression f, 
abattement, découragement m, 
bassesse, grossièreté f 
saumon fumé et salé m 
oxygène liquide m 
loyal, fidèle 

loyalisme m 

loyaliste m 

fidélité, loyauté کر‎ 
losange m, pastille, tablette f 


-2 


ذليل ٠‏ خيس ٠‏ بذل ٠‏ بانحطاط 
٠ pus‏ صغر ٠‏ ضآلة ٠‏ ضعة ٠‏ 
biil‏ انہیار ٠‏ قنوط ٠‏ تلبيط 


العزيمة ٠‏ خساسة ٠‏ فظاظة 


سلمون مدخن وملح : سك مليان مدخن 


JE Lans أو‎ 


موال (للدولة او للملك ٠ (A‏ خلص ٠‏ أمين ٠‏ وني 
ولاء (للملكية) ٠‏ ولاء للعهد القائم ٠‏ إخلاص ٠‏ وفاء 


موال للملكية او للعهد القائم 
إخلاص ٠‏ وفاء ٠‏ ولاء 


-> 


a‏ : شكل ذو أربعة أضلاع متساوية 


ne 7 .‏ . 2 
وزاويتين حاد تين وزاويتين منفرجتين ٠‏ قطعة حلوى معينية الشكل ٠‏ لوَبحة 


en losange, losangé 


مي الشكل ٠‏ ذو شکل ge‏ 


lourdaud, bêta, argousin m 4L ملاح‎ ٠ بد‎ ٠ غير بارع‎ ٠ ثقيل الظل » أخرق‎ 


gauche, lourd, pataud 
gauchement, lourdement 
lubrifiant m 

lubrifier 

lubrification f, graissage m 
graisseur m 


onctuosité, lubricité, lascivité f 


brochet m 

luminosité f, transparence f 
lumineux, transparent, 
translucide 

luzerne f 

clair, lumineux, transparent, 
luisant, lucide 

clarté, luminosité, transparence, 
lucidité f 


أخرق ٠ Ab ٠‏ غير ماهر » غير رشيق 


بخراقف «Je‏ ببلادة 

مزق ؛ مريت : مادة مزلقة كشحم التزليق 
5 زت 

G‏ تزیت 


مزلّق. مزیلّت ae ٠‏ : آداة تريت 
طلاوة ٠‏ دسمية ٠‏ زلاقة ٠‏ شهوانة ٠‏ 
فجور ٠‏ ف ۳ 
سمك الزنجور 
سطوع ٠‏ إشراق ٠‏ صفاء ٠‏ شفافية 
ساطم ٠‏ متألق ٠‏ شفاف ٠‏ مرق ٠‏ صاف 
dl‏ رائق ٠‏ نر ۰ مُشرق ٠‏ 
شاف gi:‏ ساطع 
صقاء ٠‏ روق ٠‏ سطوع ٠‏ نصوع ٠‏ 
إشراق ٠‏ شفافية ٠‏ جلاء ٠‏ وضرح 


Lucifer m, Vénus, allumette-tison f ثقاب‎ ٠ كوكب الزهرة‎ "LI شيطان.‎ 


chance, veine f, destin m 
par chance, heureusement 
chance, bonne fortune f 
malchanceux, guignard 
heureux, favorable, propice, 
veinard, dû à la chance 
lucratif 

lucre m 

composer pendant la nuit, 


travailler dans la nuit, redônder 


الحنوة : نوع من عيدان التقاب 
ES‏ ۰ عت ۰ د نمب ٠‏ قدار 


سعد ٠‏ محظوظ ٠‏ ملام ٠‏ موات ٠‏ ناجم 
b‏ ; 

ORNE 

ربح ۰ LS‏ مال 

cat‏ في اليل c'e ٠‏ عمل أثناء اليل 
بالدرامة او بالكتابة ٠‏ أسهب ٠‏ أطنب 


lucabration [(,lu*kju'brei/n] s 
—s pl 
ludicrous [‘lu:dikr2s) adj 


ludicrousness n 
luff [laf] vi, ot 


luge [lju:d3] 7, ot 

luggage ['lagid3] n 

luggage ticket n 

lugger [lagc:] n 

lugubrious (lu:'gju:briss] adj 
lukewarmness n 

lull [lal] ot 

to — to slccp 

— vi 


lullaby ('lalobai] © 
lumbago [lam'beigou] n 
lumbar [lambə:] adj 
lumber n 


-— ut 


lumber vi (to — along) 
lamberer n 
lumbering (-ri7] n 


lumbering adj 
lumberjack [-,d3æk] n 
lumberman n 


lumbricoid [‘lambrikoid] adj, n 


luminary (lu:minori] n 


luminiferous [,lu :minifərəs] adi 


laminosity [,lu:minssiti] n 


شخل؛ عسل يلي ٠‏ تايف ايلي 

تنقيب» إستغصاء فكري 

مُضصْحك (لغرابتہ) ٠‏ مث الضحك ٠‏ 
سخري مرا 

سخرية ٠‏ شي ء مضحك او ساخر 

قرن ae‏ المركب لمجابہة الريح٠‏ أبحر 
باتجاہ الريح ٠ 5 ٠‏ أخفى 

ale‏ الریح : جانب ا مرکب ٠‏ حبكة الشراع 
لمجاببة ٠ pu‏ كتف المركب ا جابہ الريح 

شراع رباعي الاضلاع 

٠محنا‎ ٠ اوج‎ ٠ este بتاقل‎ De 
سحب بغاقل‎ ٠ Lis ساق‎ 

PT ٠ جر عنیف٠ أذأن‎ 


travail m, composition f nocturne 
élucubration f 
ridicule, risible, grotesque 


ridicule, grotesque m 


lofer, loger, masquer, cacher 
lof m, ralingue, épaule f 


voile f à bouret, taille-vent m 
traîner, introduire, insérer, 
amc-er, tirer 
traction violente, oreille f, tenon m, 
oreillette f, arrêtoir, ergot m توه مقف‎ ٠ مقف‎ ٠ عروة‎ 
luge f, luger باللوج‎ ef تزلجء‎ ٠ لوج : زلااجة تلج صغيرة‎ 
bagages mpl, articles mpl de voyage أمتعة : حقائب سفر‎ 
تذكرة أمتعة السفر‎ 


bulletin m d'enregistrement de bagages 


لوغر : مركب شراعي مقب المقدامة lougre m‏ 
٠ js‏ حدادي ٠‏ كتيب lugubre‏ 
فتور ٠‏ انعدام الحماسة tiédeur f‏ 


هده ۰ us‏ سکن" ۰ نوم 


bercer, calmer, endormir 


endormir en berçant نوم بالمدهدة‎ 
se calmer, calmir سکن خد‎ DES 
accalmie, bonace f, moment هدوء‎ iih ٠ سكون الريح‎ ٠ مدآ‎ 
de calme m 

مهداهدة : أغنية هدهدة للطفل berceuse f‏ 
ام قطتىء خرزة : وجح عصي في Cu‏ أي أسفل الظهر lumbago m‏ 
قطني : متعلّق بالقطن او بالفقرات القطنية lombaire‏ 


objets hétéroclites mpl, سقط الحاع‎ ٠ خلط مالط‎ 


خشب منشور ٠‏ ركام أشياء bric-à-brac m, bois m‏ 
de charpente, fatras m‏ 
کد س رکم فرطاً او خلطاً ٠‏ زحم ۰ entasser en vrac, empiler,‏ 
حشر ۰ encombrer, bourrer, débiter AIS‏ 
تقدام بخطی متثاقلة avancer d'un pas pesant‏ 
حطاب : قاطم الحتطب. ناشر ٠ Qt‏ أخرق ٠‏ غي bûcheron, lourdaud m‏ 
7 کم زرحم ٠‏ اقتطاع الأخشاب encombrement m, débit m‏ 
من الغابة de bois‏ 
زاحم؛ را کم ثيل الوطأة encombrant, lourd‏ 
gi‏ الأخحشاب او ناشرها او سس أحطاب الغابة ٠‏ تاجر الأخشاب bâcheron m‏ 
الأخشاب» ناشر الأخشاب» pane‏ أحطاب الغابة 
7 شبيه بالحرطون او دودة الأرض 
تجم : شخص بارز d‏ مدان ما ٠‏ 
جرم و ٠‏ ضوء صنعي ٠‏ نور 
٠ ot‏ ساطع ٠‏ نير ۱ 
سطوع ٠‏ نصوع ٠‏ إشراق ٠‏ تالق 


bûcheron m 
lombricoïide 


astre, luminaire m, lumière f 


resplendissant. illuminant 
luminosité f 


LUM 


luminous ['lu:minas) adj 
luminousness ہ‎ 


lump [lamp] n 


lumpishoess 7 
lumpy adj 


lunacy ['lu:nəsi] n 
lunar [‘lu:n3:] adj 


— n 
Ianarian (lu:neorion] 8 


lunate (lu :nit] adj 
lunatic [lu:nztik] adj, n 
lunation [lu:'neisn] 5 
luach [lans] ہ‎ 


— ot, 2 


luncheon ['lan/on] n 


luncher [lın/3:) n 
lune {lu:n] n 
lunette |lu: net] n 
lang [117] n 

lunge [l\nd3] n, ot 


lunge n 
— vi 
lunger ]1572:[ n 


lungwort ['laywa:t] n 
lanula ['lu:njuls] 7 


lupercalia [,lu:pə:'keiljə) npl 


lumineux 

luminosité f 

tas, bloc, boulet m, motte, 
masse f, morceau m, bosse f, 


ensemble, dadais, lourdaud m 


englober, entasser, réunir 

faire des mottes 

marcher d'un pas lourd 

lompe m 

encaisser 

débardeur, petit entrepreneur à 
forfait 

gaucherie, lourdeur f d'esprit 
plein de mottes, grumeleux, 
plein de bosses, clapoteux 
aliénation mentale, folie f 
lunaire, en forme de croissant, 
semi-lunaire, d'argent 

étude f de la lune 

habitant de la lune, astronome m 
qui observe la lune 

luné, luniforme 

de fou, d’aliéné, aliéné, fou m 


lunaison f 
déjeuner, casse-croûte m 


faire déjeuner, offrir à déjeuner, 
déjeuner, luncher, casser 

la croûte 

déjeuner, service, casse-croûte m, 
collation f 

déjeuneur n 

lunule f 


ساطم ٠‏ ناصم ٠ Jp ٠‏ متألق 

D Sa es de 

كومة ٠‏ ركام ES ٠‏ كتلة قحم ٠‏ 
مدارة A ٠‏ (رصاص) ٠‏ جمهور ٠‏ قطعة 
(سكر ٠)‏ حدابة (ظهر ) ٠‏ مجموعة ٠‏ شخص 
ثقيل الحركة (لضخامته) ٠‏ أخرّق» غي 

pe‏ ج EE ٠‏ غم 

Lo je 

مٹی متاقلا“ 

بباح كبر : سمكة الوري الكبيرة 

احتمل ضربات . تلقى ضربات 

مرغ أو حمل السفن. عتال 
مرفا ٠‏ متعهند ثانوي 

بلادة ٠‏ خراقة ٠‏ بلاهة 

كثيرة المدر (أرض) مكثل ٠نو‏ 
حدابات Er) AL ٠‏ ابحر) 

ES‏ ذهي ٠‏ جنون 


قمري ٠‏ هلال ٠‏ هلال الشكل ٠‏ فضي 


مبحث القمرء دراسة القمر 

قمري : ساكن القمر ٠‏ فلكي قمري : 
يرقب القمر 

هلال + قمري الشكل 

جنوني ٠ A ٠‏ جنون 


شهر قمري : یلغ ۲۹ Le‏ و۲٠‏ ساعة و44 دقیقة و۲,۸ ثانية 


غداء ٠‏ فطور صباحي 

«gs dE‏ اطم" للغداء ٠‏ قد الغداء او 
الفطور الصباحي as ٠‏ تناول 
فطورہ الصباحي 

غداء ٠‏ فطور صباحي ٠‏ وجبة خفيفة 
(في قطار الخ) 

مسناول الغداء 

Ja‏ : بقعة بیضاء في أسفل ظفر الإنان 


کو القنطرة ES ٠‏ ہلالیة الشكل مزخرفة برسم زیتٹی ٠‏ خندق lunettef Jar‏ 


poumon m 


longe f, faire trotter à la longe 


mouvement brusque m en avant, 


coup droit m, botte f 


s'élancer brusquement, se fendre, 


pousser une botte 
poitrinaire ہ‎ 


pulmonaire / 
lunule f D 
lupercales fpl اط‎ ١٢ 


à)‏ محر محر 
ناصية à pli‏ سمطا ٠ pli‏ استحث (الحصان 
للخبب) بناصية اللجام او الرسن 
اندفاع مفاجی ٠‏ ركلة مستقيمة 
(للكرة) ٠‏ ضربة في اليف رفي المبارزة) 
اندقم فجأة ٠‏ طعن بالبف 


ملول. مصدور 
حشيئة الرئة : عشبة معمرة ab‏ 


علامة هلالية LU)‏ في فاعدة الظفر) ٠‏ 


Lab ep‏ : كان الرومان يقيمونه في 


lupus ['lu:p2s] n 
tarch (ہا: دا]‎ n 


lurch 7 
to be left in the — 


lurcher n 


luare [lju:23] z 


— ot 


lurid ['ljuorid] adj 


lurk {l2:k] vi 


lurker a 


lurking [5ذ-]‎ adj 


luscious ['la səs] adj 


lusciousness n 


lush اہ‎ vi 


lush [las] adj 


lushy adj 


lust [اكذا)‎ n 


— vt lto- 
luster sce lustre 
lustful ad} 


lustfulness (-fuinis] n 


lustily adv 
lustliness n 


after or for) 


lupus m 

cmbardée, titubation f, coup de 
roulis m 

faire une embardée, embarder, 
rouler, vaciller, tituber 


panne f 
rester en carafe 


NE‏ : داء جلدي 


مبلان. JU‏ ۰ ترح 


Nas “te ٠ ترتح‎ ٠ مايل‎ 
Oii. Cri 

تعطل. ترف EL‏ 

ei, + توف‎ ٠ fs 


chapardeur, chien m de braconnier Wl! الصا‎ Ye. PTT لص"‎ 


leurre, appät, PEA attrait m, 


leurrer, prendre au piège, 
attirer, séduire 
blafard, livide, blême, 
rougeoyant, flamboyant, 
sombre, saisissant, tragique, 
hautement coloré 

se cacher, se tapir, s'embusquer, 


se dissimuler 


individu aux aguets, mouchard m 


caché, secret, intime 
succulent, délicieux, savoureux, 
fondant, édulcoré, voluptueux, 
doux, attirant 

succulence, édulcoration, 
volupté f 

payer à boire, arroser (les 
copains), boire, s'enivrer 

plein de sève, luxuriant, 
voluptueux, surabondant, 
fleuri, savoureux, feuillu 

plein, soùl 

luxure f, désir lascif m, 
concupiscence f, appétit m, 
soif, convoitise f 


désirer, convoiter, avoir soif de 


luxurieux, lascif, lubrique, 
plein de convoitise 

désir libidineux m, lascivité f 
vigoureusement, vaillamment 


vigueur f, luxure f 


(الذي يصيد في أرض الغير دون ترخيص) 
ےق AK po‏ 


حیلة ٠ ٠‏ مفواة 
رمج : اعد ارامح لاستعادة Aal‏ 


sta‏ لوح بالرامج ٠‏ أوقع في الفخ ٠‏ ختداع ٠‏ استغوى 


شاحب اللون ٠‏ كامد ٠‏ ممتقع اللون ٠‏ 
آسر ٠ puis‏ صاخب اللون 


اختباً ٠‏ اتی ٠‏ ترصد ٠‏ تلد ٠‏ 
نوہ ای 

مشر صد, متريص ٠‏ راصد ٠‏ جهاز 
مراقبة ré‏ 

i CARPE ۰ عا‎ 

وافر المصارة ٠‏ لذيذ الطعم ٠‏ طب 

ا التذاق ٠‏ ذاب٠‏ حُو المذاق ٠‏ 


وفرة العتصارة 0 ٠ ENS‏ حلاية 
الطعم ٠‏ اشتھاء ٠‏ تلذذ ٠‏ شهوة Ze‏ 


5 م الیم أہے الفاق خمرة ٠‏ عاق 
> ھن الحمرة سقی الرفاق خمرة عافر 


PEE رب مع ارفاق:‎ i 
٠ مرف‎ ٠ Lal وافر العصارة . كثير‎ 
٠ مشه"‎ ٠ het ٠ غزير النمو‎ 
مرق‎ ٠ لذيذ‎ ٠ a 
نل‎ ٠ سکران‎ ٠ je مقعم‎ 
٠ توق جنسي‎ ٠ =: ٠ فق‎ ٠ دعارة‎ 
حرق‎ ١ تلهلف‎ ٠ اشتهاء‎ ٠ شهرة‎ 


رب ني ÈE ٠‏ اشتهى ٠‏ تاق إلى 


تواق ٠‏ مثته ٠‏ فاجر ٠‏ شبق 
IAE‏ ا رو" 21 
مشه ٠‏ متحرى ٠‏ متلهيف 


رغبة جنية ٠‏ شی“ ٠‏ اشتهاء ٠‏ دعارة 


بصلابة ٠‏ بقوة ٠‏ بأس ٠‏ ببالة 


٠ رعاد٠‎ 


بأس ٠‏ قوّة ٠‏ حلام ٠‏ غلمة ٠‏ عو 


AE 


LUS 
584 


lustral ['lastral] adj 


lustrate [las'treit] vt 
lustre {‘lasta:] n 


lustre n 


— vl 

lustreless adj 
lustrine ['Lastrin] n 
lustrous ['Lastros] adj 
lustrum ['lastrom) ہ‎ 


tasty [lasti] adj 


lutanist (ln :tanist] n 
lute اہ زم‎ 


lutestring دزا)‎ :tstri7] n 


Lutheran [7د25۶: ن1)‎ adj, n 


lutheranism n 


lux [laks] » 
luxation 7 


luxe [luks] 7 
luxuriant ad) 


luxuriate vi 


luxurious adj 


luxury [ lsk/ari] n 


luxurics npl 


— tax 


lyceum [laï'si:2m) n 


lycopod [('laikəpəd] n 


lying ['laiir] n, adj 
lying n 


lying in n 
— adj 
lyingly (laiirli] adv 


lustral "IL. نظف‎ ٠ طهر‎ 
purifier kb: si: ار‎ 
lustre m مثكاة‎ ٠ ثريا‎ 


بريق ٠‏ لمن ٠‏ روتق ٠‏ بهاء ٠‏ سنی 
يحد ٠‏ شهرة ٠ IU ٠‏ سطوع ٠‏ صقيل 
(من قمائل) ٠‏ لماع (من خزف) ٠‏ 
طلاء لماع ٠‏ لون لماع ٠‏ شمعدان 
كامد ٠‏ کاب ٠‏ غير صقیل ٠‏ غير لماع 
دیاج ٠‏ قماش قطني لماع lustrine f‏ 
ذاعء 5 ٠‏ براق ٠‏ ساطع lustré, chatoyant‏ 
تضحية حمسية : كان سکان روما یضحوہا کل خمس سنوات ٠‏ تطهير 
خمسي ٠‏ مد خمس منوات 
قري ٠‏ صلب ٠‏ ذو بأس ٠‏ متين البنية ٠‏ 
شديد البأس 
عواد : عازف على العود 
عود ٠‏ ماهر ٠‏ ملاط ٠‏ عرف على العود ٠‏ 


a 7A 


éclat, brillant, chatoiement m, 
luisance f, lustre, cati m, 
lustrine f, vernis, brillant, 
glacis m, pendeloque f 
lustrer, catir 


terne, mat 


lustre m 


vigoureux, fort, bien bâti, 
costaud 
luthiste n 


luth m, mastic m, luter, 


mastiquer DAL pan «LL 
lustrine f قماش قطي ماع‎ ٠ plus 
luthérien ميد لمذهب لوثر‎ ٠ لوثري : منسوب إلى لوثر‎ 


لوثرية : مذهب لوثر A‏ وتستاني luthéranisme m‏ 


lux m EA AI لوکس : وحدة إضاءة تساوي لومنا واحداً في‎ 
luxation f (lai (عضو من‎ E ce 
luxe m وفرة‎ ٠ ةرثك٠ بخ‎ ٠ ترف‎ 
luxuriant كثير * مرف‎ ٠ غزير‎ jh 


pousser avec exubérance, 


prendre du bon temps, se 


complaire, jouir délicieusement في حياة البذخ‎ Jr 

و 598 لم۔ 5 
مرف باذخ ٠‏ مولع بالرف ٠‏ فخم luxueux, somptueux, ٠‏ 
غه ile‏ 3 شهواني voluptueux, sensuel‏ 


luxe m, volupté f ' مواد‎ ٠ تم‎ ٠ رفقاهة‎ ٠ EL ترف‎ 
i> شهوانية ۰ شهرة‎ ٠ تبذير‎ ٠ کال‎ 

plaisir m, douceur f, délice m, EST عذوبة‎ ٠ رقة‎ ٠ لذاة جنية‎ 
jouissance f EE استمتاع‎ 

ضريبة على الكماليات 

لييه : مدرسة ثانوية ٠‏ قاعة ا حفلات 
الموسيقية ٠‏ قاعة عاضرات 

خدرية» رَصّن”: لبتة عشبية برية طبية 
يستخرج منها مسحوق سريم الاشتعال 

كناب ٠‏ إفك ٠‏ کذااب ٠‏ أقاك 

٠ سرير‎ ٠ راحة‎ ٠ اختباء‎ 


taxe f de luxe 
lycée m, auditorium m, salle f 
de conférences 


lycopode n 


mensonge m, mensonger, menteur 


position couchée f, repos, 


lit m, couche f, décubitus m هدقرم٠ مشج‎ 
couché, étendu, situé ٠ مدد‎ ٠ راقد‎ ٠ era £ 
v č 1 تا‎ 7 
couches fpl ولادة‎ ٠ غاض؛ مخض‎ 
mensongèrement Hip . بكذب‎ 


lyke [laik] r 
lymph [limf] n 


tymphangitis {,limfæn'd3aitis] 7 
lymphocyte ['limfssait) n 
lymphoid ['limfid] ad 
Iyncean [lin'sian] adj 


lynch [lins] ot 
lynching n 

lynx [ligks] ہ‎ 

tyre [laia:) n 

lyric [lirik] adj, n 
—s fpl 

lyricism ('lirisizm) n 
lyrist ['laiərist] ہ‎ 


cadavre m مت‎ Le ٠ oli 
lymphe f لف : سائل ويه الأوعية اللنفاویة يتألف‎ 
من بلاسما الدم وكريات الدم اليضاء‎ 
lymphangite f التهاب الوعاء اللنفاوي‎ 
lymphocyte m كرية لنفاوية‎ 
lyinphotde Œ لنفواني : شه‎ 
de lynx, à l'œil de lynx وشقي : منوب إلى الوشق ا لحیوان‎ 
حادٴ البصرء وشقي البصر‎ ٠ الفٹرس‎ 
lyncher اعدم عاقب بالإعدام دون محا كة‎ 
lynchage m بالإعدام دون عا کة‎ ile plae] 
lynx, loup-cervier s وش : حيوان مفرٍس من فصیلة السنوريات‎ 
lyre f لیئر : قيثارة قديمة‎ 
lyrique, poème m lyrique قصيدة غغنائية‎ ٠ غناي‎ ٠ فيثاري‎ 
poésie lyrique f, couplets mp! de revue أغبات شعية‎ ٠ شعر غاي‎ 
lyrisme m حماسية‎ ٠ غناية : کون الشعر غنائياً‎ 
joueur m عل‎ lyre A عازف على‎ 


LYR 


m [em] n 


ma [ma:) n 
mac [mack] n 


macabre [mə'ka:br] adj 


macaco {m2’keikou], 
macaque [mə'ka:k] n 
macadam [mə'kædəm] 7, adj 


macadamize [-aiz] vt 
macaroni [[mækə'rouni) n 


macaroon [-ru:n] r 
macaw [ma k5:] 5 


mace [meis] n 


macerate (masareit] vt, vi 
maceration [,mæsə'rei/n] n 
machete [mo't/eti] n 
Machiavelli ((mækiə’veli] n 
machiavellism 7 
machinable [m5 /i:nabl] adj 
machinate [’mækineit] vi 
machination {mæki’neifn] n 


machine [m> si:n] n 


ات —- 


machine-finish v’ 


macaw ara 


مو پیغاء أمبركي 


٠ م : ا حرف الثالث عشر من الألفباء الإنكليزية‎ cpl 
۸4 شي ء عل شكل حرف‎ 

٠ ner‏ والدة 

کت : معلطتف AS‏ 

مأني؛ جنائري ٠‏ مُشتمل على تصوير 
تشخيصي للموت ٠‏ رہیب ٠‏ مروع 

مكاك: قرد آميوي من فصيلة الهجرسيات 


m m, mille m 


maman f 

imperméable m 

macabre, horrible 

macaque m 

مكتدام” : رطف الطريق با خصاء macadam m, en macadam‏ 

والرمل على طريقة ماك آدم ٠‏ مکد مي 

مكدام : رَصف الطريق بالحصباء والرمل على طريقة ماك آدم 

معكرونة ٠‏ شاب إنكليزي رحالة (من طبقة الشباب 

المولعين بمحا کاۃ الشعوب الأجنبية) ٠‏ شاب متکلف de‏ غندور 
معكر ون : حلوى مؤلفة من اللوز والسکر واليض 
a‏ : ببغاء أميركي ضخم EH‏ طويل الذبل 

وس ابرقء مصدامة شائكة : ملاح قديم مؤللف من 45 masse f, massue f‏ 

حديدية شائكة ٠‏ صولجان اللطة ٠‏ عصا الليار + دة (لعبة کالیار) 


faire macérer, macérer إمانة‎ ele ٠ Sal w ۰ تقع افرش “مرت‎ 


macadamiser 


macaroni m, muscadin m 


macaron m 


ara m 


تمع ٠‏ نقاع ٠مرث ٠‏ صوم = تكفير ي macération f‏ 
ساطور : ملاح حاد أكبر من المد" machette f à‏ 
ماکیافل st J : n‏ فلورنسيی وصاحب مذهب الغاية ترر الواسطة Machiavel m‏ 


ماكيافلية : مذهب ماكافل القائل بآن الغایة تبرر الواسطة machiavélisme m‏ 


usinable we ممكن‎ ٠ en 


comploter كاد. حاك مؤامرة‎ ET 
machination f حياكة مؤامرة‎ ٠ كد‎ ٠ ٹامر‎ 


٠ جهاز‎ ٠ أداة‎ ٠ مکتة‎ ٠ لة‎ ١ ماكينة‎ 
g PE .مه‎ 0 7 
٠ نواة موجهة‎ ٠ Je ٠ (التحكم)‎ de 


آلة ٠ GAL‏ سيارة * دراجة 


machine f, appareil m, levier 
de commande, noyau 
directeur m, automate m, 
voiture f, bicyclette گر‎ 
coudre à la machine, faire صن‎ ٠ بكانكا‎ w LU خاط‎ 
mécaniquement, usiner, façonner 
usiner 


Le fit ve 


machine gun n 
machine-gun vi 
machine gunner n 
machine-made adj 
machinery n 


machinist 7 


mackerel (makr>l] adj 
mackerel n 
mackintosh ['meækintos] 5 


mackle زاءاحو']‎ r 
— اج‎ 

macle ['mæk]] n 
mad [mæd] adj 


madam [medam] n 


madcap [mzdkzp] a 
madden vt 
— n 


madder ) د20‎ :[ n 


madding adj 
made [meid] past and p.p. 
(make) 


madly [mædli] adv 
madman n 
madness {(' mazdnis] 5 


made-to-order adj 


made-up ad) 


madwoman [‘'mæd,wumon) n 


Maelstrom ['mcilstrom] n 
Mae-west n 


maffia [ma :fi2] n 


magazine [,mægo’zi:n] n 


magarzinist n 


mitrailleuse f 

mitrailler النار بالرشاش‎ "ut .' ٠ رش‎ 
mitrailleur m POJ راش سدین‎ 
fait à la machine الصنع‎ JT 


٠ طرائق او صائل يدار بها شيء‎ : UT 
rouages,organes mpl, mécanisme, ° أجهزة‎ ٠ آلات. مكتنات . ماكينات‎ 
Ta des أدوات‎ ٠ سير آلة‎ ٠ جهاز‎ 
صائل تأثيرية (ني المسرح او الفنون الأدية)‎ 
ميكانيكي : مركب آلات‎ ٠ مصمام آلات‎ 
ار مصلّحهاء مشضّل المكنة. مير الآلة‎ 
pommelé رمادي سندیر : صفة غيم‎ ٠ بقع أشهب‎ 
maquereaum HYY طراخور : سمكة عظمية شائكة الزعانف زاهة‎ sgi 
imperméable m, mackintosh, قماش كيم‎ ٠ کیم : معطت كتيم الماء‎ 


machinerie f, machines fpi, 
outillage m, intervention f 


du merveilleux 


machiniste, mécanicien m 


tissu imperméable m 


ورقة adil‏ (نحير الطباعة) maculature f‏ 
لطلخ. وسح با حبر maculer‏ 
بلورة مزدوجة ٠‏ بلورة توأم ٠‏ بقعة سوداء(في معدن) كر macle‏ 


fou m, folle f, insensé, hors de soi, en ٠ مسعور‎ ٠ معتوہ‎ ٠ gf ٠ d 
furieux, possédé, acharné, ميلم‎ ٠ مفتون‎ ٠ خارق‎ ٠ غريب‎ ٠ 
extravagant, entiché 
madame, tenancière f de ٠ ربة بيت‎ ٠ زوجة‎ ٠ سيدة‎ ٠ سیدئی‎ 
maison close 
écervelé n tête folle f 
rendre fou, exaspérer Lt 
سے سے سی ہیں‎ 
عروق الصباغين : نبات صبغي محر ذو جذامير غنية بالمواد‎ 655 
جلر الفوة ۰ صبغ وة الأحمر‎ ٠ الصبغية‎ . 
میم‎ ٠ هام‎ ٠ مسعور: شديد الاهتباج‎ 


s’exaspérer, devenir fou 


garance f 


affolé, éperdu 


élaboré, fait, inventé, varié, ٠ مصوع‎ pin معد‎ ٠ ناضج‎ 
ا ہے۔ سی‎ 
composé RE RER 


follement, en fureur, éperdument Dy ٠ بيام‎ ٠ باهتياج‎ ٠ ہار تر‎ ٠ بجنون‎ 
fou, dément, aliéné m معتوه‎ ٠ بول‎ ٠ مجنون‎ 
folie, fureur, exaspération f, حل‎ ٠ سخط‎ ۰ ٠ اهتياج‎ ٠ Vase جنون‎ 


emballement m, démence f 


مصنوع حب القیاس او الطلب fait sur mesure‏ 


مرکب: مؤلّف ٠‏ مُخلتلّق 

مجنونة ٠‏ مسعورة ٠‏ معتوهة 

دردور ٠‏ دوامة ٠‏ اضطراب هائل 

gilet m de sauvetage صدار نجاة او أمان‎ 

مافية : جمعية إيطالية إرهابية سربة ٠‏ منظّمة سرية إرهابية عالية (تتل maffiaf‏ 
جريب المخد رات وابتزاز الأموال بالتهديد والاجرام) 

magazine m, revue f, magasin, غزن‎ ٠ د‎ i jiy مصورة‎ de 
dépôt m أو مستودع للذخيرة‎ De ٠ (A) (اللاح)ء مخزن‎ 

collaborateur m d'une revue de ي‎ JA 


composé, inventé, maquillé 
folle, démente, aliénée f 


malstrom, tourbillon m 


+ شاش : ملاح آلي أوتوماتيكي 


MAG 
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magenta [m2 d3enta] adj, n 


maggot [megt] n 
maggoty adj 


Magian (-daion] adj 
—n 

magic ['mæd3ik] adj, n 
magician [m2'd3i/on)] n 


magisterial (,mzd3is’‘tiarial] adj 


magistracy ['mæd3istrəsi) n 


magistral (mə'd3istrəl) adj 
magistrate [‘mazdğistreit] n 
examinating — 


magma [magma] n 


magnanimity [,mægno’nimiti] n 


magenta, fuchsia m 


asticot m, lubie, toquade f 
plein de vers, lunatique, 
fantaisiste 

des rois mages 

roi mage, magicien m 
magique, magie f 


magicien m 


magistral, de maitre, autoritaire, 


dominateur, en qualité de 
magistrat 


magistrature f 


magistral 
magistrat, juge m de paix 
juge m d'instruction 


ماجتا. فوشین : صباغ أحمر مزرق ٠‏ 
لون أحمر ضارب إلى الأرجواني 

يرقة. سرء ٠‏ نزوة ٠‏ طفرة 

كثير البرقات او الديدان ٠‏ نزوائي : كثير 
النتز Dh‏ او الطفرات ٠‏ استھوا 

مجوسي : متعلّق علوك المجوس 

ملك المجوس ٠‏ جوسی ما 

محري : po Je‏ سحلر 

ماحر: SE‏ الجر 

عظيم . جلیل ٠‏ لائق بد او بقاض ٠‏ 
وقور ٠‏ رزين ٠‏ أمري ٠‏ جزمي ۰ fai‏ 


لطر ٠‏ مهيب٠‏ من نوع سيد 


قضاء : مد ة ٠ ٠ SU à‏ وظيفة القاضي 0 


FU وظيفة‎ : ÉS ٠ هيئة القضاة‎ 


ثفل ٠‏ رواسب ٠‏ صهارة : مادة صخرية مذابة في باطن الأرض magmam ele,‏ 


magnanimité f 


magnanimous (mæg'nænimos] adj magnanime 


magnate ['mægneit) n 


magnesia [mæg'ni-fis] r 
magnesium r 

magnetic [mag netik] adj 
اوہ ه‎ 

magnetism [‘mægnitizm] ہ‎ 
magnetite n 

magnetize اہ‎ 

magneto [mæg'ni:tou] f 


الصخر البركاني بعد التبرّد 
شهامة ٠‏ أريحية ٠‏ مرودة 
شهلم ٠‏ ذو مروءة ٠‏ کریم اللفس 


نبيل (هنغاري او بولونی قدعاً) ٠‏ قطب مالي او صاعي ٠‏ شخصية ذات  magnatm‏ 


magnésie f 


أهمية في Je‏ ما 
مغیسا : أوكيد era‏ 


مغنيسيوم : معد .9 مڭ يتعمل s‏ عدد من الأشابات magnésium m idal!‏ 


magnétique, aimanté 
magnétisme m 
magnétisme m 
magnétite f 
aimanter, magnétiser, attirer 
magnéto f 


magnetoscope (mag ni :t2,skoup] n magnétoscope m 


magnific(al) (mæg'nifil(ol)] adj 


magnification 
{Çmægnifikeifn] n 
magnificence [mæg'nifisns] n 
magnifico [mæg’nifikou) r 


magnifier (mazgnifai2:] n 
magnify vi 
magnifying ]-12115[ adj 


magnifique 

glorification, amplification f, 
grossissement m 
magnificence f 

grand, magnifique, ponte m 


loupe f, exagérateur m 


lie ٠ جابذ‎ ٠ سقط‎ ٠ gr 


مغنطیت : أوكيد الحديد الأسود 


مقط : اجتذ ب 3 أغرى ۰ فتن 8 حر 
مغنيط : yo‏ فولطيّة د فمبة ذو مغنطيس دائم 


جهاز التسجيل. ا Ji‏ 


رائع ٠‏ فخم ٠‏ متاز ٠‏ هي ٠‏ بديع 
کک ا 
نیو + 26 chi‏ 


عظمة ٠‏ روعة ٠‏ جلال ٠‏ بهاء ٠‏ أبّهة 
شخص جلیل ٠‏ عظيم ٠‏ وقور ٠‏ نيل من 
نلاء البندقية ٠‏ شخصبة بارزة 


مکش ٠‏ مالغ ٠‏ مغالر 


grossir, amplifier, magnifier,exagérer il ٠ بالغ‎ ٠ كل ضحم ام‎ 


grossissant 


magniloquence [mæg’nilokwons] ngrandiloquence, emphase f 


magniloquent adj 


magnitude [‘magnitju:d] n 


grandiloquent 
magnitude, ampleur f 


ai. Eh 
التعبیر‎ EVE فخامة التعبير‎ ٠ جزالة‎ 
تفخيمي‎ ٠ ‘ol : FA 


he TS‏ + مقدار. قدر اور في 


الكوكب ٠‏ سعة. مدى الصوت ٠‏ جرم ٠‏ حجم 


magpie ['mægpai] n 


magus {'meigos] n (pl magi 
{'meidsai]) 

the Magi 

mahatma [maha :tmna] R 


mahlstick [m5 :lstik] n 
mahogany [mə'həgəni] n, adj ` 


Mahometan [mə'həmitən] adj, n 


mahout [mə'haut) n 
maid [meid] n 
maiden [meidn] n 


— adj 


maidenhair (-he3:] n 
maidenhead (-hed] n 
maidenhood [-hudj 5 
maidenly adj 

— adv 

maidservant [-,s9:vənt] n 
maieutics [mæ'ju:tiks] npl 


mail [meil] a 
— vt 

the mailed fist 
mail n 


— vt 
mailman n 
maim [meim)] vt 


main [mein] adj 


— (Techn) 


mainland n 
mainsail [-seil] n 


mainspring [-spri7} 5 


mainstay n 


pie, jacasse f, coup m sur l'avant- 


dernier cercle de la cible 


mage m 


les Rois Mages mpl 


mahätmä m 


appui-main m 


acajou m, en acajou 


Mahométan n 


cornac m 


عَقلعَق؛ JS‏ : طير من فصيلة 
الغرابیات ٠‏ طلقة في الدائرة الثانية 
من المدف او النقطة السوداء في الدريثة 
موسي ٠‏ ساحر pe‏ 


ملوك المجوس 

مهائماء ذو الروح العظيمة : لقب شخص من 
شخصیات الطلیعة الروحانية مثل غاندي 

al‏ الرسام : مسند الرسام 

ماهوغاني » أكاجو : شجرة ذات خشب 
أحمر + خشب الماهوغاني او الأكاجو 

عمدي للم 


JA سائق‎ «JL 


vierge, jeune fille, domestique, bonne fil: ٠ فتاة عنراء‎ ٠ «lie ٠ بكر‎ 


vierge, jeune fille, guillotine f 
virginal, de jeune fille, vierge, 
inédit, blanc, premier 
capillaire m 

virginité f, hymen m 
virginité f, hymen m 

virginal, pudique 
virginalement, pudiquement 
servante f 


maieutique f 


cotte f de mailles 
revêtir d’une cotte de mailles 
la manière forte f 


courrier m, poste f, malle f 


envoyer par la poste, poster 
facteur m 

estropier, mutiler 

puissant, principal, grand, 
majeur, sustentateur, saillant, 
dominant 

canalisation f principale, grand 
collecteur, mât principal m, 
câble m de distribution 


terre ferme, grande terre f 
grand-voile f 


grand ressort m, principe 


déterminant m, mobile essentiel m 


étai de grand mât m, assise 


بكري ٠‏ عذراوي : Ge‏ بالعذراء او بالفتاة 
العذراء ٠‏ غير منشورہ بري ٠‏ أول 
كز بره البثر : نبتة من السرخسیّات 
عذارة ٠‏ بكارةء بتولة ٠‏ غشاء البكارة 
علذارۃ ٠‏ بكارة ٠‏ بتولة ٠‏ غشاء البكارة 
عذري ٠‏ بتولي ٠‏ طاهر ٠‏ عفيف 
على نحو عذري؛ ببتولية ٠‏ بطهر ٠‏ بعفاف 
خادمة (في یت) 
توليد الحقيقة' : استنباط الحقيقة بالنساؤل 
اموجه إلى النفس حسب عفيدة سقراط 
زردية ٠‏ درع الوقاية 
كسا بزردية او بدرغ 
الأسلوب القوي 
بريد ٠‏ مواد بريدية ٠‏ دائرة البريد ٠‏ 
قطار او عربة بريد ٠‏ 


قادر ٠‏ ريسي ٠‏ آساسی ٠‏ مركزي ٠‏ جوهري ٠‏ 
أكبر (شراع ) ٠‏ موازن : جناحطائرة ٠‏ 
بارز + مشرف ۰ مهيلمن 

أنبوب رئيسي ٠‏ مجری مجمح ٠‏ صار 
ريسي ٠‏ كبل او سلك توزیع 

أرض رئيسية (من بلد او قارة) 

شراع رئسي ٠‏ شراع كبير 

نابض رئيسي ۰ ميدأ حاسم ٠‏ باعث رئيسي 


ij‏ تثييت الصاري الرئيسي ٠‏ مدماك 


principale f, fondement essentielm iehi دعامة‎ ٠ قاعدة أماسية‎ ٠ ريسي‎ 


MAL 


MAI 


590 


maintain [men'tein] ot 


maintenable adj 


maintenance [ meintinans] ñ 


maintop ['meintop} ہ‎ 
maize (meiz) n, adj 


majestic [no d3estik] adj 
majesty ['mæd3əsti] 5 
majolica [mə'd3əlikə) s 
major ['meid3ə:) adj 


— vi 
majordomo {,med32:doumou] n 


majority [ma dèoriti] n 


majority rule n 
make [meik] vt 


to — after 
to — down 
to — of 

to — out 
to — over 


حافظ على ٠‏ صان ٠‏ أعال ٠‏ زود بالحاجات 
الضرورية 
٠ #!‏ داقع عن ٠‏ الترام” (الصمت) . maintenir, défendre, observer‏ 
ee‏ فی مكن التمركر فيه ٠‏ يعتد به :بتمك ra‏ يدعم tenable, soutenable‏ 
صبانة (التجهيزات الخ) ٠‏ إعالة ٠‏ حافظة entretien, maintien m, aide f‏ 
٠ Je‏ إحتفاظ ب ٠‏ ماعدة (أحد الفريقين ف دعوى انتقاماً من الفريق الآخر) 
منصّة رئبة رفي del‏ الصاري الکبیر) grand-hune f‏ 
2 ره ة صفراء ٠‏ صفراوي” mais m, jaune mais E‏ 


entretenir, faire vivre, subvenir 


- 5 + م سام‎ 
aux besoins de, soutenir, nt Aie دعم‎ 


جيل ٠‏ وقور. مهيب ٠‏ ملوي majestueux‏ 
سلطة ملكية ٠‏ حلالة ٠‏ جلال ٠‏ فخامة ٠‏ عظمة majesté f‏ 
es‏ : ضرب من الحزف الإيطالي majolique f‏ 


plus grand, majeur, de priorité, 
principal 


٠ أرشد‎ ٠ أعظم‎ ٠ ربك٠٠‎ at 
أعل‎ ٠ اہم‎ ٠ شد بل سن اریت لص رسي‎ 
majeure f, commandant m, : رائد‎ ٠ أكبر ري القاس)‎ pres 
3 عسكرية بین النقيب والمقدام‎ 
رئيسية (من مواد الدراسة المامعية يتخصص بها طالب)‎ 
تخصّص جامعاً : درس" احد المواضيع الرئيسية ونال بها شهادة‎ 
۰ مسؤول عن إدارة بيت غي‎ ٠ قصور العظماء)‎ J) كبير الخدام‎ 
قهرمان (الملك او السلطان)‎ 
٠ اغلیة‎ ٠ أكثرية‎ ٠ رُشلد‎ ٠ سن الرشد‎ 
رتبة رائد او وظيفته كفائد كتيبة‎ ٠ مقدار أكبر‎ 
بدأ اکر : قاعدة إلزام الأغلية الأقلية بقراراتہا‎ 
٠ لفقا‎ ٠ اختلق‎ Le انج‎ ٠ صح‎ 
ADS ٠ قعل‎ ٠ عل‎ ۰ t 
٠ ارتكتب (خطأ)‎ ٠ ار (عملا)‎ 
. سس‎ ٠ سب کون‎ ٠ أحداث‎ 
٠ أجرى 20 (بأعجوبة الخ)‎ 
5 مدّل. 5 رس (الفلسفة الخ)‎ 


7131160 principale f 


se spécialiser 


majordome m 


majorité, majcure partie f, 
grade m de commandant 
principe m de majorité 
fabriquer, faire, arranger, 
provoquer, effectuer, exécuter, 
causer, produire, susciter, 
formuler, constituer, établir, 
fixer, devenir, former, créer, 


rendre, représenter, tirer, 


apprécier, évaluer, tenir, 0 " رتب (سریرہ الخ)‎ ٠ “si 0 درت‎ 
gagner, essayer, obliger, ° حك‎ ٠ حرض‎ nn. ji: Ai ٠ نظم‎ 
forcer à, fermer ‘él | A أحدث‎ ٠ انتج‎ ٠ ie حقّق‎ ٠ ei 


حول صيغة ٠‏ عبر عن be‏ ولف دواء + شکئل CE‏ رسخ ٠‏ اتا 


٠ غلا‎ ٠ أرجع‎ ٠ رد‎ ٠ أعاد‎ ٠ ابنکٹر‎ ٠ Le ٠ عذاب‎ ٠ أدب‎ ٠ صار‎ ٠ أصبّح‎ 


a ا )3 رة كهر‎ 
pourchasser, poursuivre لاحق”‎ ٠ تقب‎ yb 
diminuer Ji: gai 


considérer, comprendre, envisager ah ass ol ie أممن النظر لي‎ 


موی ٠‏ اعد ۰ أجرى (حاباً) De ٠‏ 
(استمارة) ٠‏ فك رموزا٠‏ استجل 
(كتابة غير مقروءة) ٠‏ تھم (مألة) ٠‏ 
ب ٭ ادف لمح (شيثاً ما) 

تخلى عن ازل عن حول رمالا لشخص ما) ٠‏ 
وَهْب. ورث بوصية ٠‏ غير (بذلته» 


dresser, établir, faire, remplir, 
déchiffrer, comprendre, 
distinguer, apercevoir 


céder, transmettre, léguer, 


transformer 


to — up confectianner, recharger, تلقم‎ DANSE (بذلة) لقم‎ bis à کہا ٹون‎ MAK 


garnir, dresser, regagner, ٠ GEY (جدولا او‎ à - En 2 
maquiller, farder, faire, ٠ اکر > ار د (أر ضا کانقد خسرها)‎ 
rassembler, réunir, former, ٠ (طردا)‎ A حرم‎ ٠ 2 zz حف‎ 
constituer, composer, repasser, كو 5 ‘ ا‎ ٠ (شعباً)‎ E T 
se représenter, mettre en قدام ثا‎ ٠ وت ركنا من أجزاء)‎ 
page, préparer, régler, Te (sai) (فحصاً)» أعاد” نقدم‎ 


combler, compléter, arranger, ھا +نظم‎ ar (صفحات كتاب)‎ 
inventer, forger SA ٠١ ist C5) (ميزانة) کل‎ "iet. (حاباً)‎ 


— vi aller, s'avancer, faire route, تقدام ۰ سار‎ ٠ مضی‎ ٠ ذها ۰ راح‎ 
se rendre, agir, se faire, عمل‎ Ja: CE "Lai 
se montrer, devenir, baisser, lue be لك‎ ٠ فصر آف‎ 
montrer all إنخغض (الشراع الخ) + صَعد‎ ٠ صار‎ ٠ أصبح‎ ٠ تراءى‎ ٠ تد" ی‎ 

to — for être propice à, favoriser A ٠ أفاد‎ ٠ p: ٠ كان مواتا‎ 

to — away s'éloigner, gaspiller, supprimer, SL ر" آسرف‎ 8 ٠ Al 
détruire رمد٠ قضی على‎ 

to — away with soustraire ضرق حلص‎ ٠ إختلس‎ ٠ A 

10 — away with oneself se suicider, se détruire دمر نفه‎ ٠ انتحر‎ 

to — off décamper, détaler, déguerpir, filer ٠ بسرعة‎ AT ٠ ظعن‎ ٠ 5 

“rm a ۰ ولى‎ 
to — out aller, prospérer, subsister بقي‎ ٠ دام‎ ٠ ازدهر يمن‎ ٠ cb: ذهب ۰ مضی‎ 

to — up se maquiller Éi 32 L 

to — up for réparer, compenser, rattraper, Ia ٠ أجزى‎ ٠ كافاً‎ ٠ املح‎ 
suppléer كمسل‎ ٠ إستبدال‎ ٠ Ja: K (وقته الضائع‎ 

to — up to s'approcher de, faire des avances 3 تقد م من‎ ٠ إقرب من‎ 

—n stature, façon, forme, fabrication, JS قوام (شخص) «طراز (بذلة)‎ 
marque, fermeture f إغلاق‎ GE) علاقة‎ ٠ ne 0 منوال‎ 

الدارة الکھر باثیةء إيصال الدارة الکھر بائية 
Jr‏ = فاصم (جهاز كهرباني) make-and-break n conjoncteur-disjoncteur m‏ 
تظاهر ٠‏ إد عاء ٠‏ سراب ٠‏ زاعم make-believe n, adj faux-semblant m, trompe-l’œil m, ٠‏ 
مداع ٠كاذب prétendu‏ 
مالم ۰ خمد الفتنة ٠‏ مط make-peace n pacificateur, médiateur m‏ 
مرساة ٠‏ قلس makefast n amarre f‏ 
مُجھز (الذلات) ٠‏ صانع 0 = faiseur, fabricant, constructeur m,‏ ہ maker‏ 

créateur, maquilleur, metteur اى‎ ٠ مختلق"‎ ٠ ielo سلعة‎ 

en page, emballeur m ج“‎ me ٠ خالقء الله‎ ٠ ٠بکرم‎ ٠ مر‎ ٠ يان‎ 

نجسل بارج ٠‏ مركب الصفحات ٠‏ حازم (الطرود) 

makeshift (-Jift] n, adj moyen m de fortune, expédient, ٠ ذريعة‎ ٠ صبلة‎ ٠ بديل‎ ٠ w, صيلة مو2‎ 
truc m, de fortune, de صد" فوي‎ ٠ موقت" ۰ ظرف‎ 
circonstance | i | 

makeup » confection f, maquillage m, ٠ حضب› تبرج‎ ٠ نجهيز ؛ إعداد (الملابس)‎ 
arrangement m, mise f en تركيب‎ ٠ نظ‎ ٠ إعداد‎ ٠ ترتيب‎ ٠ تبريج‎ 
page, invention, ٠ مختلقة‎ Lai اختلاق‎ ٠ (صفحات كتاب)‎ 
composition f, structure f, قطعة مكملة‎ ٠ بنيان‎ ٠ بنة‎ ٠ تركيب‎ 


appoint m do, قطعة‎ ٠ (4° 5) 


making s confection, fabrication, 
construction, composition گر‎ 
élément m de réussite 
—s pl petits profits mpl 
makeweight n complément m de poids, bouche-trou m 
maladjustment n mauvais ajustement, 


dérèglement m, inadaptation f 


maladminister [,mælod'minists:] vt mal administrer 
maladministration ہ‎ mauvaise administration f 


maladroit {‘mæl2drit] adj maladroit 
maladroitness n maladresse f 
malady [‘mælodi] n maladie f 
Malagasy [,mælə'gæsi) adj, n malgache n 


malapropism ['mæləpropizm)]» impropriété d'expression f 


malapropos [,mzləpro' pou] adv 
— adj 


mal à propos 

inopportun, inapproprié 

acte m effectué mal à propos, 
impair m 

malaria {mə’leəriə) n malaria f, paludisme m 
malassimilation [mzls'simileifn] ہ‎ mauvaise assimilation f 
Malaya ہ‎ Malaisie f 

malcontent ['mælkontent] adj, n mécontent, mécontentement m 


male [meil] adj, n mâle m, masculin 


malediction [,mzlidik/n] n malédiction f 

malefaction [,mali'fzk/n) f méfait m 

malefactor [mælifzktə:} n malfaiteur m, malfaitrice f 
malefic [mə'lefik] adj maléfique 

maleficence n malfaisance f 

maleficient adj malfaisant, nuisible, criminel 
malevolence [m> ]evələns] n malveillance f 

malevolent ad) malveillant 


malfeasance [(məl’'fi:zəns) 1 acte illégal m, agissements 
coupables mpl 

malfeasant adj coupable, malfaiteur 
malformation [,mælf>:'meisn]n 


malice (mælis) n 


malformation f 


malice, malveillance, 


méchanceté, rancune, intention délictueuse f 


malicious adj méchant, malveillant, 


rancunier, vindicatif, 


volontairement coupable, délictueux 


malign [məlain] adj malveillant, nuisible, 


pernicicux, malin, malfaisant 


— u calomnier, diffamer 


malignancy (mo‘lignonsi] n malignité, méchanceté f 


اوھ E‏ َ‫ 
٠.‏ خحبث ٠‏ نه جرمة 


جھیز خياطة (ملابس) ٠ pe ٠‏ بناء ٠‏ 
بیان ٠‏ ترکیب٠‏ عنصر (نجاح) 


أرباح زهيدة 

تكملة الوزن ٠‏ سدادة ثقب 

سوہ إحكام ٠‏ سوہ وافق ٠‏ عدم انتظام ٠‏ 
عدم Pen‏ عدم تطابق (مع البيئة) 

أساء إدارة (مؤسة الخ) 

سوہ إدارة 

a غير‎ ٠ أخرق‎ ٠ غي‎ 

ras‏ غاوة ٠‏ عدم برا 

ere ie 


مدغشفري : : أحد مواطي مدغشقر ٠‏ اللغة المدغشقرية 


إساءة استعمال تعبير أو كلمة ٠‏ عبارة او 
كلمة اسي ء استعمال معناها 

غير مناسب ۰ غير ملام ٠‏ غير منطبق 
عمل غير مناسب ٠‏ عمل غير ملائم * 
خراقة ٠‏ رعونة ٠‏ غباوة 


ملاريا . برّداء : داء المستتقعات الناجم عن طفيلي 


Hé‏ بی 

ملايا. ماليزيا : دولة“انحادية آسیویة 
ساخط ٠‏ مستاء٠‏ اقم ٠‏ استياء ٠‏ خط ٠‏ نقمة 
ٹر و 

dé ٠ لعنة‎ ٠ لعن‎ 

إئم ٠‏ إساءة ٠‏ سيئة 

شرير ٠‏ آم ٠‏ مجرم ٠‏ شسريرة ٠‏ آنمة ٠‏ مجرمة 
٠ #‏ مھللك؛ خبيث 

5 شر أذى ٠ ٠‏ إيذاء ٠‏ ر الإيذاء 
رم ` مۇد tre ٠‏ 


حاقد ٠‏ سپ اة ٠‏ راغب في أذى الغير 
تصرف غير قانوني ٠‏ ارتكاب ٠‏ اقتراف ٠‏ 


تصرفات آئمة او مجرمة 
ue‏ ' جرم ٠‏ شرير 
٠‏ تشويه (ئی التكوين) 
FORMES‏ 
٠ rt‏ ملحب الإيذاء ٠‏ حاقد ٠‏ 
ساخط ٠‏ مترف عمداً Sh.‏ 
عن Lai‏ ٭ جانح 


t 0 
ant مُؤذ‎ ٠ حافد‎ ٠ ملحب الأذى‎ 


malignant adj, 7 


malignity n 
malinger (mo ling2:) vi 
malingerer n 


malingering r 
mall (m>5:1) n 


mallard [(mals:d] n 
malleability (,mælis’biliti) n 
malleable (‘mælibl] n 
mallet [,mazlit] n 

malleus n 


mallow [‘mælou] n 


malnutrition [(‘mzlnju:tri/n) n 
malodor [ma loudo:] n 
malodorant (mæ’loudoront], 
malodorous adj 


malpractice [mzl'præktis] n 
malt [malt] n, vt, vi 


Malthusianism 
[mal’#ju:zionizm] r 


malting [noltip] ہ‎ 


maltose [moltous] n 

maltreat (mæl'tri:t] vt 
maltreatment n 

maltster [m5 :ltst2:] n 
malversation [,mæl've:seifn] n 
mamelon ['mæməln) n 
mamilla [mæ'milə}) n 
mamillary ad) 

mamma (mo ma:] n 
mammal ('mazmal] n 
mammalogy n 

mammalian adj, n 

mammary ([mæmori) adj 
mammiferous [mz miforas] adj 
mammonism 7 


mammoth [‘mæm20] n 
— adj 


رھ ۰ 


malveillant, méchant, 


pernicieux, malin m سو‎ 
malignité كر‎ Éan طبيعة‎ ٠ عت‎ ۰ en حب‎ 
tirer au flanc, simuler une maladie عى بالمرض‎ 7 CRE: تقاعنس”‎ 


متقاعس ٠‏ متمارض ٠‏ متظاهر بالمرض 
نمار٘ض: تظاهر بالمرض ۰ تقاعس 


tireur au flanc, faux malade m 

simulation / de maladie, 

tirage m au flanc 

mail m, promenade publique f ٠ FAN لعبة‎ Les ٠ JUN لعبة‎ 
عام (للمشاة على أرض معشوثبة)‎ fe ٠ JEN ملعب‎ 

malard, canard sauvage m بطة برية‎ 


طروقية . ALL‏ التطر يق malléabilité f‏ 
طروقء قابل للطرق او للتطريق malléable‏ 
مبتدة : مدقلّة خشبية ٠‏ مضرب كرة maillet m‏ 
عظم مطرق )5 آذان النديات) marteau m‏ 
خبازة. خبازي : نبتة عشبية تفيد الصدر mauve f‏ 


LU نعل فى بض ححفرات‎ 
mauvaise alimentation f, sous-alimentation f بالتغذية‎ ai ٠ سوے تغذية‎ 
mauvaise odeur f رانحة كريبة‎ 


EN كريه‎ 


maladorant 


سوه تصرف : تقصير او تعمد بوء incurie, malversation f, méfait m‏ 


التصرف ٠‏ سوہ معابخة ٠‏ إساءة Le ٠‏ 
مَك : شعير مسبت بالنقع لصناعة 
الجعة ٠‏ مت : حول إلى مت ٠‏ تمت : مرل إلى منت 
Loi‏ : مذهب مالتوس الاقتصادي 

الذي يرى تحديد النسل لان السكان يزدادون اکر من ازدياد الانتاج 
ماج : عمل تحویل الشعير إلى maltage m, malterie f ٠ CL‏ 


malt m, malter, se malter 


Malthusianisme m 


نتاشة : مصنع المت او الشعير الناتش لصناعة البيرة 
ملتوز : سكر قابل للاختمار عصل من إحداث تفاعل سكري باللت maltose m‏ 
٠ Les‏ آساء المعاملة» قا بالمعاملة maltraiter‏ 


» 
mauvais traitement m نا سی تعنیف‎ 


معد متش الت : معدا الشھیر النائش لصناعة البيرة malteur m‏ 
اختلاس | أموال عامة malversation f‏ 
أكة ٠‏ ربوة ٠‏ تل mamelon m‏ 


mamelon, bout m du sein g- حلمة. أسحم : مكان مص" اخلیب من‎ 


حلمي : منوب إلى حلمة الندي ` mamillaire‏ 
ماماء أ ٠‏ والدة maman f‏ 
دبي : حيوان من mammifère m SLi‏ 


ملحل التديات او الضرعيات(منالحيوانات) 
دبي : حيوان من SU‏ 
les : Gi‏ بالندي ٠‏ ضرعي : متعّق بالضرع 


mammalogie f 
mammifère n 


mammaire > 

mammifère sH y 
idolâtrie f de l'argent AE وجسمها‎ à is Ai عبادة المال. حب‎ 
mammouth m مقر‎ A ماموت : فيل جسم‎ 


énorme, géant 


٠‏ هائل ٠‏ جيم 


MAM 
593 


MAM 


594 


mammy [‘mæmi] n 
mampus (mgmpəs) n 
man [mæn] s (pi men) 


men Al 

— ot 

to — up 

manacle (‘'mænoki] n 
— ol 


manage (‘mænid3) ot 


to — to 


manageability {,mænid3s'biliti], 


manageable [’mænid35bl] adj 


management 7 


maman, nourrice noire f isj Up ٠ والدة‎ ٠ ا‎ ٠ ماما‎ 
multitude f (من الناس)‎ LE ٠ وفرة‎ ٠ عدد هائل‎ US 
homme, être humain, individu m, ٠ آدمي‎ ٠نانإ‎ ٠ بعل‎ ٠ زوج‎ ٠ رجل‎ 


personne f, domestique m, ٠بجاح‎ ٠ خادم‎ ٠ شخص‎ ٠ إناني‎ 25 
ordonnance m, soldat m, ٠مدختُم‎ ٠ عامل‎ ٠ حار‎ ٠ جندي‎ ٠ تابع‎ 
ouvrier, employé, garçon m, حجر‎ ٠ بیرق شطرنج‎ ٠ غلام‎ ٠ فتی‎ 
pion m, pièce f, équipier, joueur, ° لاعب (شطرنج او ضاما)‎ ٠ الضاما‎ 
citoyen, habitant m قاطن‎ ٠ ساكن‎ ٠ مواطن‎ 
main-d'œuvre f يد عاملة‎ 
servir, garnir, armer (سفينة)‎ er ٠ (بطارية مدفعية الخ)‎ DL 
pourvoir de main-d'œuvre زود بالید العاملة‎ 
menotte f غل صفاد‎ ٠ قد‎ 
passer les menottes à, entraver Jie di ‘J "15 
diriger, administrer, gérer, CoL ٠”داق‎ ٠ Sa ٠ وج ارشلد أدار‎ 
mener, conduire, maitriser, “Lo: قمع‎ g ساس "> وض‎ 
dompter, gouverner, tenir, تدر الأمر ٭ حکم سبطرء همن”‎ 
venir à bout de, mener à ٠ أحسن القيادة‎ ٠ بلع لہاية ل‎ ٠ على‎ 
bien, manier, manœuvrer, ۰ at ٠ قاد إلى النجاح‎ ٠ تجح‎ 
ménager بعناية‎ l ٠ أدار باقتصاد‎ ٠ أحسن التدبير‎ ٠ سر (آلة)‎ ٠ أدارٌ‎ 
s’y prendre, se tirer d’affaire, °» 45 تصرف بأسلوب حن للحصول على‎ 
s’en tirer, s'arranger, se ٠ إدارة شؤونه‎ ot ٠ من عقبة‎ "alé 
débrouiller ہنا تد بر أمره‎ ٠ تا ص7 بنجاح‎ 
trouver moyen de, parvenir à, استعد” ل‎ ٠ أدرّك‎ ٠ بلغ‎ ٠ وجد صيلة‎ 


s'arranger pour 
maniabilité, docilité, souplesse f ٠ مرونة‎ ٠ سهولة الانقاد او القيادة‎ ٠ طواعية‎ 


managesbleness ( manid3ablinas] 7 ليونة‎ ٠ ble] 
maniable, faisable, docile الصنع 0 مُذاعن‎ Je: الانقياد‎ Je طبع‎ 
direction, administration, إدارة : وظيفة المدير » مركز المدير » تیر‎ 
gérance, exploitation f, ٠ توجيه‎ ٠ قيادة‎ ٠ تدبير‎ ٠ di شؤون‎ 
maniement, manège m, حسن‎ ٠ ترویض‎ ٠ إستعمال جيد‎ ٠ إستهار‎ 


manager n 


manageress [-2ris] n 
managerial (,mænə'd3ieriəl) adj 
managing ['mænid3i] adj 


— n = management 
manatee [[mænə'ti:} n 


manciple ['mænsipl] 7 


mandamus [mæn'deimas] ہ‎ 


إدارة ۰ تحال ٠‏ تد بر الأمور ٠‏ براعة إدارة manigance, débrouillardise f‏ 

مدير : موظلف يدير شركة او iii‏ الخ directeur, administrateur,‏ 
وكيل أعمال إدارة ٠‏ مدير 0 régisseur m, ménagère f, chefm ‘Jji Là‏ 
رئيس فريق رياضي الخ 


مديرة ASE‏ الخ) directrice, gérante f‏ 
إداري؛ مديري : متعلّق بالإدارة أو بالمدير directorial‏ 


directeur, gérant, administrateur, نشيط : ناشط‎ ٠ فعّال‎ ٠ (all ija) مدير‎ 
énergique, actif 


خروف البحر : حيوان ماني لبون غزير الشعر lamantin m‏ 
ناعم A‏ يكثر في الحبط الأطلسي 

مدبر )525( : مزؤول عن الؤن économe m, intendant m ٠‏ 
ضابط توین؛ مدير التموين 

commandement m أمر قضائي‎ 


موظلف كبير S)‏ الامبراطورية الصينة القديمة) ٠‏ لغة ابلاط الصينة (قدعا) mandarin [(‘mændorin] n mandarin m‏ 


mandarin n 
mandatary ['mændatari] a 


mandate ['mzndeit] 5 


— 0t 

mandatory adj 

— writ 

— n 

mandible {(‘maendibl] ہ‎ 
mandola [mæn‘doul2] n 
mandolin(e) [mandolin] 5 
mandrel ] ,(اد لم722‎ mandril n 
mandrill n 

manducate [‘mændju:keit) ot 
manducation [,mændju'kei/n]n 
manducatory adj 

mane [mein] 5 

manege [mæ'ne:3]n 

manes [‘meini:z] npl 

manfal [‘mænful] adj 
manfulness n 

manganate [maæygənət] r 
manganese [,ma7g5 ni :2[ ہ‎ 
arange [meind3] n 

n sagel-wurzel l'mæygl'w:zl]n 
manger ['meind32:]n 

mangle ['mæygl] vt 

mangle n, vi 


mango [’mæ7gou] n 

mangy ['meind3i] adj 
manhandle [mæn,hænd!] vt 
manhood [mænhud] n 


mania ['mæiniə) n 
maniac adj, n 

maniacal [ma naizkaا]‎ adj 
manicure |'mænikju:2] n 
— ut 


manifest [| manifest] adj 


— vl 


mandataire s 2 f 2 ٠ وکیل‎ JS 
mandat, mandement, فويض‎ ٠ بلد واقم نحت الانتداب‎ ٠ انتداب‎ 
commandement m رسمي‎ A ٠ سنح لخدب او لمثل)‎ 
mettre sous le mandat de نحت الانتداب‎ LL وضع‎ 
impératif, comminatoire gasi ٠ إجباري‎ ٠ إلزامي‎ ٠ a 
mandement m منشور أسقفي‎ ٠ أمر رسمي‎ ES إرادة‎ 
mandataire m توكيل‎ ٠ تفويض‎ ٠ مندوب‎ ٠ مسدب‎ 
mandibule f (لبعض الحيوانات)‎ Ce ٠ فك (لطیر)‎ ٠ فك" أسفل (للإنسان)‎ 
mandole f طرب تشبه العود‎ AT: Jui 
mandoline مندولینة : آلة موسيقية كر‎ 
mandrin m دوران المخرطة‎ ja ie it 
mandrill m فرص : قد أفريقي ذو خطم مبسرقش‎ 
mâcher اللمعب)‎ OU متخ‎ ٠ T. لاك‎ 
mastication, manducation f أكل”"‎ ٠ مَضغ‎ ٠ 3 5 
masticatoire 1. HD 
crinière f شعر عق طويل‎ ٠ (الأسد)‎ LS ٠ شعر عق الحيوان‎ 2 
manège m, école d'équitation f ieg, مدرسة‎ ٠ فروسية‎ ٠ LA ويض‎ 7 
mânes mpl الو هة‎ SA cb je (Ole } رف معتقد‎ SA! ر أرواح‎ 
viril, résolu, hardi جري‎ ٠ شجاع‎ ٠ p: رجول‎ 
virilité, résolution f, hardiesse بسالة کر‎ ٠ إصرار‎ ٠ تصميم‎ ٠ r J 
manganite m ت : ملح الحَمض ال نغنیزي‎ 
manganèse m منغنيز : فلز أشهب اللوناو رماديشديد الصلابة‎ 
gale f جرب » حكاك : داء الحكة الحلدية‎ 
betterave fourragère f Le شسندار‎ 
mangeoire, crèche f الدابَة‎ QU مذودء‎ 
mutiler, déchiqueter, estropier, massacrer à نتر قطم شوه‎ 
calandre f, calandrer أسطوانة لتمليس القماش‎ AT : ملآمة‎ 
ملس" كوى‎ ٠ وتجفیف الورق‎ 

mangue f, manguier m منغاية . منجاة : ثمرة شجرة المنغاء شجرة المنغا‎ 
galeux, miteux, moche حقبر‎ ٠ رٹ بال‎ ٠ Ée مصاب‎ col 
manipuler, malmener أماء المعاملة‎ ٠ أدار بقوة اليد او البدن‎ 
humanité f, âge viril m, ١ ga ٠ سن الرجولة‎ ٠ طبيعة إنانية‎ 
maturité, virilité f شجاعة‎ ٠ رجولة‎ ٠ إيناع‎ 
folic furieuse, démence, manie f ھرس‎ ٠ خر إعتلال عفل‎ ٠ xla جنون‎ 
fou furieux, maniaque, enragé m مسعور‎ ٠ يجنون هائج + موس‎ 
maniaque, fou, de fou موس ۰ جنوي + مسي‎ ٠ مجنون‎ 
manucure n مدارُم۔ طرف : مُق الأظافر‎ ٠ تطريف : تفلم الأظافر‎ . eë 
manucurer, faire les mains à الأصابع‎ Les درم . طرف 7 الأطافر‎ 
manifeste, évident ظاهر‎ ٠ ٠ أكيد‎ ٠ ظاہر‎ 
manifeste m سا ر عن ملك او رئيس‎ A oL ۰ مظهر‎ 

الحرب ٠‏ بان بالحمولة ٠‏ جدول الحمولة 
أظهر. أعلان ٠‏ أبدى ٠‏ عمل ني البيان manifester, faire figurer sur le‏ 
manifeste‏ 


manifester, se manifester تظاهر . قام بمظاهرة‎ 


manifestant [mani [estant] n‏ اليا 
manifestation [,manifes’tei/ njn‏ 


manifesto [,mæni'festou] n 
manifold ['manifould] adj 


-— vi 

manikin { mænikin| n 
manil(l}a [manila] r 
manioc [’mæniok) n 


maniple j'mænipl] n 


manipulate (mə'nipjuleit} vt 


manipulation (m2,nipju'leifn]n 


manipulator n 


mankind [man kaind] n 
— ['mænkaind} r 
manlike {'mznlaik] adj 


manliness ہ‎ 
manly adj 
manna [' man2] n 


mannequin [menikin] 6 


manner | man?:] n 


—s pl 


mannered [‘mænc:2d] adj 
mannerism ['mænərizm) s 


mannerless (nan? :lis] adj 


mannerliness n 


متظاهر . مُثارك بمظاهرة 
إظهار ٠‏ بان ١إبداء٠ظهور ٠‏ تظاهرة . مظاهرة 
يان رسمي ٠‏ ان سياسي 
سُنعداد ٠‏ كثير الأجزاء ٠‏ مُضاعف . 
مركب ٠‏ عديد ۰ متو ع منوع 
تلع عدة سخ 0 فوهة it‏ : 
فتلحة دة لرکب عليها أنبوب ٠‏ 
مجموع أنايب ٠ d'au ٠‏ مُضاعفة ٠‏ تناع 


manifestant m 
manifestation f 
manifeste m 


multiple, nombreux, varié, divers 


polycopie, tubulure, 


multiplicité, diversité f 


polycopier تح نخاً عديدة‎ 
mannequin m, figure ٠ عارضة أزياء‎ ٠ عرض الأزياء‎ Ju 
automatique f, petit homme m آووماتیکي ٭ قزم‎ Jes 


ورق مايلاً : مصنوع من قتّب مانيلآ ٠‏ قك manille f U‏ 
منيهوت : نبنة مسر تررع من أجل جذورها الصقولیة النشوية manioc m‏ 
شرذمة : سرية او ما شابه من تنظيم الحيش الرواني ٠‏ لفاع «gli‏ م manipule‏ 


ذراعة : جزء من ثياب القد اس بضعہ الكاهن على ذراعه 
عالج بالید ٠‏ أدارء استعمل” he Lou‏ 
حك ببراعة ٠‏ ناور ٠‏ احتال ۰ تلاعب . ضارب (بالأسواق tripoter, entortiller‏ 
التجاریة بقصد التأثير ) ٠‏ أغوى : أدار Je)‏ شخص ما) 
معالحة باليدء إدارة باليد. استعمال يدوي manipulation f, agiotage m ٠‏ 


manipuler, manier, manœuvrer, 


براعة ٠‏ تلاعب ٠‏ مضاربة(بالأسواقالنجارية) 
mit‏ بالید + مدير ٠ Lou‏ بارع بالعمل manipulateur, agioteur m‏ 
الیدوي ٠‏ مُصَارب 
إنانة Jl ٠‏ البشري humanité f, genre humain m‏ 
الرجال ٠‏ الحنس القوي hommes mpl, sexe fort m‏ 


رجلي : متعّق بالرجل ٠‏ جدير بالرجل ٠‏ 
مر للرجل ٠‏ رجلا ني i‏ بالرجل ٠‏ 
مسترجلة (صفة إمرأة) ٠‏ مذ كر 

رجولة ٠ Ep ٠‏ شجاعة ٠‏ مزايا الرجولة 
بالرجل ٠‏ مذ کر 

من" : طعام عجائي أنزل” على بي إسرائیل ٠‏ طعام jh‏ ومعتدل العر + manne f‏ 
عسل الندى ٠ ٠‏ مادة Lois‏ من شجرة الدردار الآوروي Le LS‏ 

تمثال عتراض الأزیاء ٠‏ عارضة أزياء mannequin m‏ 

أسلوب . مط ٠‏ طريقة ٠‏ منوال ٠‏ 
شكل 8 ضراب ۰ نوع ٠‏ عادة ٠‏ 
ملك ٠‏ موقف ٠‏ هيئة ٠‏ وضعية ٠‏ 
سلوك ٠‏ أسلوب رفني او كتاني) 

dans un certain sens, en quelque manière بمعنی ما. بأسلوب ما‎ 

manières fpl, usages mpl, سلوك . أدب المعاشرة‎ ٠ تصرفات‎ st 

mœurs fpi, savoir-vivre m 

٠ =‏ نكف بأملوبه او بلوكه affecté, maniéré‏ 

كلت ٠‏ نمثع J‏ الآداب او الفنون) S> a.‏ انفعالي (لدى maniérisme m‏ 
المصابين بانفصام الشخصية) 
جلف ٠‏ فظ ٠‏ عدم التهذيب 

فن اللوك ٠‏ مجاملة ٠‏ لطف 


d'homme, digne d’un homme, 
pareil à un homme, 
hommasse, masculin 

virilité f, qualités viriles fpl 


måle, viril, d'homme, masculin 


manière, façon, sorte, espèce f, 
genre m, habitude, allure, 
attitude, tenue f, maintien, 


comportement, style m 


fruste, sans éducation 


savoir-vivre m, courtoisie f و‎ ٠ أدب المعاشرة‎ 


mannerly adj 


mannish [’mæni/] adj 


mannishness 7 


courtois, bien élevé 
d'homme, hommasse, 
garçonnier, masculin 


allure masculine f 


manæuvrability (mə,nu:vrə'biliti] n maniabilité f 


manœuvre [ma'nu:va:]n 


—s of voting 


— Uf, m 


manometer [mz n2mit?:] n 
manor ] man?:] n 


manpower ['mæn,paud:] n 


manrope ['mæn,roup] n 
mansard (‘’mænsa:d] n 
manservant ['mæn,ss:vont] n 


mansion { mæn/n] 7 


manslaughter [‘mæn,slo:te:] n 
manslayer z 


mantel [‘mæntl] ^ 
mantelpiece (‘mæntlpi:s] # 


mantic [man'tik] z 
mantilla [man ‘til2] n 
mantis [mantis] 5 
mantle j'mæntl) r 


— Dt 


وو سے 

mantlet n 

mantua ['mæntju2] n 

manual ['mænjual) adj 

—- n 

manually adv 

manufactory [,mænju fzktari] n 


manufacture n 
-ul 


manufacturer [-t/2r2:] n 
manufacturing (-t/orin] adj, n 


manœuvre, menée, manigance f 


manœuvre / électorale 


faire manœuvrer, manœuvrer 


manomètre m 
seigneurie f 


main-d'œuvre f, potentiel 


مُجامل ٠‏ لطيف ٠‏ مهدب 


رجلي ٠‏ كالرجل ٠‏ مسترجلة : صفة امرأة ٠‏ 


متصابیة ٠‏ مذكر 


استرجال » سلوك رجل أو مذكّر ٠‏ تصرف استرجالي 


طواعية ٠‏ سهولة ٠ Sp‏ مرونة 


مناورة عسکریة ٠‏ خطلّة بارعة ٠‏ تدایر ٠‏ 


COS‏ دھاء 
تدابير احتيالية انتخابية 


» فام بمناورة‎ ٠ ار‎ ٠ احتال”‎ ٠ Gi 


دير الأمر بدھاء 


مانومتر : مقياس ضغط السوائل. مقياس ضغط الدم 


عزٴبة. إقطاعة إقطاعي ٠‏ مز رعة كيرة 
اليد العاملة ٠‏ الطاقة البشرية tré:‏ 


الأشخاص الذين يؤلفون كامل قوة دولة او ا حاضعین للخدمة العسكرية humain m‏ 


garde-corps m 

comble brisé m 
domestique, valet m 
château, manoir, hôtel m 
particulier, maison f de 
rapport, maison f (de lune) 
homicide involontaire m 
meurtrier m 


dessus m de cheminée 
manteau m de cheminée 


divinatoire 
mantille f 
mante f 
mante, cape f, manchon, 
manteau m, chemise كر‎ 


parement m 


envelopper d'une cape, couvrir, 


revêtir, voiler 


mousser, écumer, monter, afHuer, rougir 


mantelet m 
robe flottante f 


manuel, à bras 


حبل الدرابزین (في السفينة) 


سقف حملون : له في جوانبه منحدران متدرجان 


Dot 


قمر صاحب العزبة Ai ٠‏ ريني لصاحب 


مزرعة ٠‏ بيت ذو ربع + مزل : 

أحد مدارات القمر الثمانية والعشرين 
CE‏ 0 
J‏ غير تعمدي او غير مقصود 
قاتل 9 ماج 4 سفاك الدماء 
رف المدفأة 
رف المدفأة او الموقد 

0 0 


خيمار ٠‏ وشاح الرأس 


عباءة نوية ٠‏ سُرعوفة : حشرة مفترسة من فصيلة السرعوفيات 
عباءة ٠ Ù p‏ معطف ذو «LS‏ غلاف ٠‏ 
قراب ٠‏ غطاء ٠‏ غشاء صدفة المحارة 


او الرخوية ٠‏ سطح ظاهر (من صدر الخ) 


غطى بعباءة le ٠‏ بغلاف ٠‏ أكسى 
r 6‏ 2 جب 
ui gl‏ هاج ٠‏ احم 


ne‏ نوي قصير ٠‏ مصراع کو (سفینة) 


وب فضفاض 
EEREN‏ 


manuel, clavier m d'orgue  نغرألا لوحة ملامس‎ ٠ علم ما)‎ D) كتاب وجيز‎ 


manuellement, à la main 
manufacture, usine f 
fabrication f, produit 


manufacturé m, industrie / 


bou‏ بالید 


cie‏ (سلعة الخ) ٠‏ سلعة مصنوعة ٠‏ صتاعة 


fabriquer, manufacturer, monter i sè الف‎ ٠ لفق‎ res e 


fabricant, industriel, fabricateur m 


industriel, fabrication f 


(عل نحو یعوزہ الإبداع ) 
صانع + صناعي cb s‏ 
صاعي ٠‏ > (سلعة الخ) 


MAN 


اسم تم 
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manumission Emænju mifn]n 


manumit (,mænju’mit] ot 
manure [mə'nju:?) R 


— vt 


manuscript ['mænjuskript] ad), n 


many [meni] adj 


for — a week 


— pron 


map [{mæp]) n 

— (U.S.) 

— ot 

to — out 

maple ['mceipl] n, adj 
map maker r 

map making n 
maquette [mæ'ket] n 
maquis [maki] n 


mar [ma:] ot 


marabou (‘mærobu:] r 


marasmus [mz زا نے‎ 
maraud [m2'r2:d] vi, vt 
maravedi [,mzrə'veidi] n 


marble [(ma:bl] 5 


— adj 

-ot 
marbleize vi (U.S.) 
marbling ]-5117[ n 
marbly adj 
marc ['ma:k] n 
March (ma:t/] n 
march n 


to — upon vi 


march ہ‎ 


— past 


إعتاق. تحرير الأرقاء 
اعت حرر الأرقتاء 
سماد. مادة Les‏ 

fumer, mettre de l'engrais dans زود التربة بالسماد‎ . de 
manuscrit m كتاب ما زال مخطوطاً‎ : de مخطرطء‎ ٠ AJ خطوط‎ 
beaucoup de, bien des, un grand عديد + متعد د + كثير المدد‎ ٠ وافر‎ ٠ كثير‎ 


affranchissement m 
affranchir 


fumier, engrais m 


nombre de, de nombreux, 


maint, plusieurs, nombreux 


depuis des semaines gH منذ‎ 
beaucoup, un grand nombre, bon nombre عدد كبير‎ ٠ كثير‎ 
foule, multitude f, peuple m, جمهو ره جع‎ > 
quantité f كمية‎ ٠ غفير‎ 

كثير من؛ عدد وافر من beaucoup de‏ 


carte f 


balle, bille, bobine, fiole f قار ورة‎ ٠ حؤجلة‎ ٠ ویقة‎ ٠» ملف‎ ٠ة‎ FE 


faire la carte de 0 “ut de > ee 
organiser, monter, arranger 


قيقب إمفندان : : شجرة حرجية تزينية * قيقي < إمفنداني érable m, d'érable‏ 


cartographe r رات‎ alt او‎ dt یتم‎ 
cartographie f او المُصورات‎ Wifi =) 
maquette مجلم تصميم کر‎ (St) jar نوج‎ «St 


maquis m, maquisard m 


مكان تحسم رجال المقاومة : GE‏ يتجمعون 
سابقاً في الدغل ٠‏ جماعة المقاومة ٠‏ مقاوم : أحد أفراد المقاومة 


ruiner, gâcher, défigurer D p «La. دمراء هدام‎ 

أبو ge‏ أرغل : طبر قبيح النظر marabout m‏ 
في do‏ خد ٠‏ خيمة غروطیة الشكل 

marasme m مرضي‎ Jia ۰ رکود‎ 


أغارء غزا بقصد الاب ٠‏ سلب ٠‏ ہب 
صُرابطي : عملة SL‏ قديعة 
رخام ٠ pp:‏ شي ء مصنوع 5 الرخام ٠‏ 

¿Jer‏ نصب رخامي ÈS:‏ رخامية ٠‏ لعبة الكرية الرخاميّة 
FE‏ ۰ مرمري ٠‏ مصوع من الرخام de marbre, en marbre‏ 
> عرق" او تقش بلون ا رمر ٠‏ طبع بلون الرخام 


marauder, piller 
maravédis m 


marbre m, bille f 


marbrer, persiller 


رخم ٠‏ عرق او تقش بشكل الرخام marbrer‏ 
ai,‏ رخامية Sr)‏ على | اس marbrure f‏ 
راي ٠‏ شبيه بالرحام» 78 خم النقش marbré‏ 


و 


نجیر او شل po‏ كشب : 
ما يبقى من ثفل البذور الدهنبة كالقطن 
مارس . آذار : الشهر الثالث في ead‏ الغریفوري 
سير + ميرة ٠‏ حف Fee OEL)‏ +تخم 

تام کان على تخوم (بلد ما) ٠‏ حاذى 


marc, tourteau m 


Mars m 

marche, frontière f 

être limitrophe de, être à la 
limite de, border 

marche f, pas m, avance f, 
cheminement m لوك‎ ٠ ٭ انطلاق‎ se 
défilé m 


مارش : لحن عكري او Era‏ 
ا ٠‏ مسيرة ۰ ish‏ ۰ تقدام ٠‏ 
Pre‏ (عسكري او دو صا 


— nm faire une marche, avancer, 
marcher 

to — away or off partir 

to — in, out entrer, sortir 

— ot faire marcher 

marching n (— orders) ordre m de marche 

marchioness [’ma:/anis] مہ‎ marquise f 

marconigram [ma:kounigræm]) a radiogramme, câble m 

mare [mc5:] n jument f 

mergay ['ma:gci] n 


margin ('ma:d3in} n 


chat-tigre m 
bord m, lisière, marge f, 


couverture, provision f 


عرف المارش : عزف لحن النشيد الوطي ٠‏ 
مشی ٠‏ مار ٠‏ تقدام ٠‏ مضى قدا 
ذهب مافر ٠‏ انطلق” 


NT 
سير (الحند الخ)‎ 
مسيرة‎ A 
SN مركيزة : زوجة‎ 
برقیة مرکوفیة او لاسلكية‎ 
SUP JA حجر : اتی‎ 
AA حيوان ستوري‎ ES o 
۰ تخم* اة ۰ طرف‎ ۰ te 


هامش كتاب ٠‏ حاشية کتاب Ne ٠‏ : نقطة بتعذار 


بعدها مواصلة النشاط الاقتصادي R)‏ الظر وف ٠ En‏ تفطية vidi‏ احتباطي (من النقد) 
وضع عم حداء أجرى Pas‏ «وضمهامشا ٠‏ دون" ot faire une marge à, déposer des‏ — 


provisions pour 


marginal adj marginal, peu fertile, 
périphérique 
marginalia (,ma:d3i‘neilia] api notes marginales fpl 


marginate [‘ma:d3ineit] adj 
margrave ['Ma:greiv] n 


marginé 


margrave m 


marguerite f 
souci m 


marguerite [ma :gə'ri:t] # 
marigold [‘mærigould] # 
marinade or marinate 


[mærineit] vt, n 


faire mariner, marinade f 


marine [mə'ri:n] adj marin, naval, maritime 


في حاشية ٠‏ زود بنغطية او باحتياطي نقدي 


هامشي ire‏ حافي ٠‏ قليل 
لمعب . تی 

Sr‏ . ملاحظات هامشية 

ذو هامش. ذو حاشية. ذو ýt‏ 

مرغراف : لقب الحكام الصکریین في 
مناطق ا حدود إبان عهد الالبراطورية 


فوقحان . لؤلؤية : نة عشبية معمرة من فصيلة الركبات 


آذريون : قوقحان DA‏ 

قم بالماء الالح والحل ٠‏ نقع A‏ 
JES ot‏ 

بحري ٠‏ ملاحي نجاري ٠‏ متعلق بالبحرية 

عرية ٠‏ ملاحة نبحریة 


Et‏ ا ا 


سملق. . ريحان داوود : ij‏ عشبية ip‏ زراعية عطرية 


مارك : وحدة النقد الألمانية 
علامة ٠ fe‏ شعار ٠‏ رمز ٠‏ إشارة ٠‏ 


t Ses 7 
+ خط علام‎ ٠ A انطباعة‎ ٠ بعلم‎ 


signature f d'illetré, empreinte, * بصمة‎ . ١ ہہ الأمي‎ ds علامة صليب‎ 


سمة (الحرد) ٠‏ رقم دلیل مین الفرق 


بين مستويين) dès ٠‏ مت ٠‏ علامة 
تجارية» ماركة ٠‏ شُرسوف (بالملاكة) ٠‏ 


خط الانطلاق (بالباق) ٠‏ هدق ٠‏ 


Rien t- à a 8 nue و‎ ee, 
٠ قيمة‎ ٠ رفعة‎ ٠ LE ٠ مستوى‎ ٠ بينة‎ ٠ دليل‎ ٠ بقعة‎ ٠ وسم‎ ٠ غاية‎ ٠”صضّرغ‎ 


—n marine f 

marjoram {‘ma:d3ərəm) n marjolaine f 

mark [ma:k) n mark m 

mark n marque, trace, note /, repère, 
point de repère, signe m, 
cote f, épigastre m, ligne f de 
départ, but m, cible, tache, 
preuve f, niveau m, valeur, 
importance f, point m 

of — marquant, de marque 

of great — de grande importance 

— ui marquer, chiffrer, coter, noter, 


étiqueter, désigner, 


caractériser, dénoter, 


indiquer, observer, remarquer, 


faire attention à 


أهمة ٠‏ شأن ٠‏ نقطة 

نمی بارز 

ذو أهمية كيرة 

علم : وضع علامة ٠‏ وسم (بسمة الخ) ٠‏ 
رقم کعلامات ٠‏ وضع علامة نجارية ٠‏ 
A‏ : وضَح إشارة ٠‏ می ببطاقة ٠‏ 
وك ادل" + Nes‏ 
یئن ٠‏ اهنتم" ٠‏ أثار الاہتمام ل 
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marketable ad) 


marketeer [,ma:ki’tis:] n (black —) trafiquant m du marché noir 


marking ['ma:ki7] 5 


marking-ink n 
marksman ہ‎ 
marksmanship 7 


marl [ma:l] n, vt 


mari ot 

marmalade [‘ma:mələd] n 
marmoreal [,na:m5: rial] adj 
marmoset ['ma:mozet] n 


marmot [ma:m3t] n 
maroon [mə'ru:n) adj 


maroon n 
— Ut, vi 
marque {ma:k] n 


marquee [ma:ki] n 
marquetry [ma :kitri] ہ‎ 


remarquez bien 
piétiner sur place 


baisser, rembucher 


mesurer, jalonner, distinguer 


tracer, borner, désigner, 


distinguer 


augmenter, surcharger 


marqué, prononcé, accusé 


marqueur, marquoir m, 


jalonneur m 


trafic m 
débit m facile 
au prix courant 


valeur f marchande 


vendre, mettre sur le marché 


faire son marché 


vendable, de bonne vente 


marquage m, notes fpl, cotation f 


marques fpi 
encre f à marquer 
tireur m d'élite 


habileté f au tir 


marne f, marner 


لاحظ le‏ 
راوح في مکانه 
2 (السعر) ٠‏ طارد” AS g> (ES)‏ 


-3 


3 قدر أقام” الشواخص UŽI‏ 


او علامات الحدود ٠‏ وضع حد أ ٠‏ مبر 
ھا 
زاد (السعر) ٠‏ أبہظ ٠ it‏ أرهق 


مُعلام؛ ذوعلامة ٠‏ موسوم بعلامة ٠‏ 
ملحوظ ٠‏ واضح jee ٠‏ ۰ مشبوه 


Les‏ واسم بعلامات DUSI pl ٠‏ : أداة 
pas‏ بها LE ٠ DEI‏ : علامة ٠‏ مم بالشواخص 


marché, débouché, cours m, 


٠ اقتصادي‎ Le ٠ متلجر‎ ٠ سوق‎ 


شروى ٠‏ صفقة ٠‏ السعر الحاري S)‏ الوق) ٠‏ عملبة تحاریة 


Je بیع‎ ٠ رواج‎ 

it al 

قيمة نجاریة 

باع »> طرح بالسوق 

إشترى حاجته » إستبضم 

صالح للبيع او للتداول في السوق ٠‏ رائج 

تاجر بالسوق الوداء 

Ea e‏ طبع علامات ١‏ ونم 
(اللع أثناء ٠ (A‏ رموز ٠‏ آثار 

حبر لقعم او لکتابة العلامات 

رم ماهر 

مهارة بالرسی 


جمْعر : تراب أصفر اللون مؤلف من 


مواد كلية وصلصالة pes‏ به التربة ٠‏ أصلح التربة بالجمعر 


marliner 
marmelade کر‎ 


marmoréen 
ouistiti m 


marmotte f 


nègre marron m, personne f 
abandonnée sur une île déserte 


abandonner sur une ile déserte, 


flâner, flânocher 
marque f 
tente-marquise f 
marqucterie f 


marquess, marquis [’ma:kwis] 5 marquis m 


marquise [maki :Z] n 
marriage ['mærid3] n 


marquise f 


mariage m, alliance, symbiose f 


نت JE‏ ذي طاقین 

مرملاد : مر بی الفواكه 

رخامي SH ٠‏ | 
هال : قرد أمريكي من القرود الد ببة 


مرموط : حيوان لبون قاضم ذو S‏ قصير جثيل الوبر 
marron-roux, marron m‏ 


آبق ٠‏ هارب ٠‏ مُهلمّل ٠‏ متروك 

عبد آبق ٠‏ زجي هارب ٠‏ شخص مهجور 
او مروك في جز يرة قفراء 

ترك (شخصاً ما) في جزيرة مقلفرة ٠‏ 


بيرق مركب : JE‏ رتبة الضابط الذي یقودہ 
سرادق ٠‏ فطاط ٠‏ طف Je) Que‏ باب فندق الخ) 
ترصيم الأخشاب : حفر وتتزيل بالأخشاب ٠‏ تلبس JA‏ 


مرکیز : لقب نالة 

مركيزة : زوجة ا مرکیز ٠‏ امرأة متغطرسة 

زواج ٠‏ قران* عرس ٠‏ زفاف ٠‏ تحالف ٠‏ 
معايشة : إشتراك في المعيشة بين ذكر وأنى 


marriageable adj 
married ['mærid] adj 


marrow (‘’mærou) n 


marrowless adj 
marrowy adj 


marry [mari] vt 


to get married 

— vi 

Mars [ma:zjn 
marsh [ma:s] r 
marshal ] زاد: عد‎ 5 


— yard 
marshalship r 
marshy [ma:/i] adj 


marsupial [ma :sju:pial] adj, r 


mart [ma :t] n 
marten ['ma:tin]n 
martial زا : عحمہ)‎ adj 


martially adv 

Martian ( ma :tion] n 
martinet [,ma:ti’net] n 
martyr [’ma:to:]n 

—n 

martyrise ví 

martyrology ['ma:tə,rlod3i] n 


marvel ['ma:və]] 5 
to work --> 
— vi 


marvellous adj 


marxism n 
marxist [ma :ksist] adj,n 
marzipan [ ma :zi’ pan] f 


mascara [mas ka (ج::‎ n 


mariable, nubile لازواج‎ Jr ۰ gP صالح‎ — 
marié, conjugal g5 زوجي‎ ٠ مرك‎ ١ ملحد‎ ٠ متروج‎ 
moelle, essence, quintessence, Sem: مكاك: کا‎ i; مخ‎ 


بالدسم موجود يي مرا کز قنوات العظم e‏ : مادة موجودة vitalité, vigueur f‏ 
في مراكر جذور الباتات ٠‏ جوهر ٠‏ خلاصة ٠‏ حيوية : قدرة على الحياة ٠‏ بأس ٠‏ فوة 


sans moelle, mou, flasque لين‎ ٠ رخو‎ ۰ si عدم‎ 
plein de moelle, substantiel مليء ادح 2 مقت‎ 
marier, épouser, se marier avec 0 des ٠ زوج تزواج ج من او ب‎ 
enge 
se marier تروج من او ب‎ 
se marier مارج‎ ٠ تروج‎ 
Mars m المريخ‎ ۰ =A! dj: مارس‎ 
marais, marécage m سبلخة‎ ٠ En 
maréchal m, maitre m des مدير المراسم او‎ ٠ مشیر‎ ٠ مارشال‎ 
cérémonies, shérif m ٠ شريف : عمدة مدینة‎ ٠ التشریفات‎ 
مدير شرطة مدينة‎ ٠ مرافق القاضي‎ 
se ranger, se placer ui . ef ۰ مركر‎ ٠ 5 “sl 
placer, disposer, ranger Éa. نظم‎ ٠ رتب‎ ele وفع‎ 
ordonnancement m, disposition f + ترتيب‎ ٠ تنظيم‎ ٠ أمر دع‎ ٠ آمر صرف.‎ 
en ordres, triage m طريق المرأب)‎ £) 55 
gare f de triage حطة فز (القطارات نمو المرأب)‎ 
maréchalat m فارشالل + مشيرية : وظيفة ا ارشال او المشير‎ 
marécageux A. a 
marsupial حیوان جرائی‎ ٠ جراني‎ 
marché m, salle f des ventes قاعة مبيعات‎ ٠ sé مرکز‎ ٠ سوق‎ 
martinet m طبر من الفواطع صغير المنقار سريع الطيران‎ : bete 
martial, de Mars, martien ساکن‎ : E مر‎ ٠ يركع٠ حرلي‎ 
مزعوم في المريخ‎ 
martialement L حرياً.‎ 
mardenr ساكن مزعوم في المريخ. شخص نحت تأثير برج المريخ‎ : E 
chef m très autoritaire Ta قائد صارم‎ 


شهيد : من يضحي بحياته في سیل مبدأ أو وطن وطن الخ ٠‏ لام الا martyr m LA‏ 

martyriser نکنل ب‎ ٠ عذاب‎ ٠ جعله شھیدا‎ ٠ من أجل مبدا أو عقيدة‎ SE 

جعله شهيداً؛ قتله من أجل عقيدة ٠‏ عذاب» martyriser TJS‏ 

مسجل" الشهداء : جدول اسماء شهداء الكنيسة الكاثولكية martyrologe m‏ 
وفدايسيها ٠‏ تاريخ à‏ الشهداء : تاريخ کسی » ms‏ 5 حياة الشهداء 


أعجو بة ٠‏ عجيية ٠‏ معلجزة merveille f, miracle m‏ 
Wat‏ أعجو, à‏ أو معجزة faire merveille‏ 
Tel‏ سو s'émerveiller, s'étonner a‏ 
عجيب ٠ $ A:‏ معلجز م هش merveilleux, miraculeux, ٠‏ 
مذ 'هل ٠‏ خارق étonnant, surprenant, extraordinaire‏ 
ماركية : مذهب مارکس ہ marxisme‏ 
ماركسي : مؤمن با مارکیة؛ نصير الماركسية marxiste n‏ 
لوزية : حلوى من لوز وسکر massepain m‏ 


مسكرة : مستحضر dé‏ لصبغ الأهداب وا حواجب mascara m‏ 
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mascle [mæ:skl] s‏ ہج 


mascot [‘maskat] ہ‎ 


mascaline (maskjulin] adj, n 


masculinity (,naskju Tiniti] s 
mash [mæ/]n 
— ot 

mash n 

— 

to be mashed on 
masher r 
mashie [‘’mæ/i] n 
mask {ma:sk] n 
— ot 

masker n 


masochism [’mæz2kizm] 5 
mason |'meisnj n 

— ut 

masonic [ms'sonik] adj 
masonry ['mcisnri] n 
masque [ma:sk] n 


masquerade [,ma:sks’reid] n 


masquerader n 


mass [ma:s] n 


mass [mæs] n 


— vt, vi 


massacre n, vi 


massage ['mæsz:3] 5, vt 


بلورة توأم 0 بلورة مزدوجة macle f‏ 

حراز جلاب الحظا mascotte f‏ 

ذكر ٠‏ مذ كر ٠‏ مستر جلة (صفة mâle, masculin, hommasse, viril‏ 
امرأة) ٠‏ رجولي” 

masculinité f S ذكورة : حالة‎ 


fardeau m, mâche, pâtée, purée, : هريس‎ ٠ نقيع المت (لصنع الحعة)‎ 

bouillie f مزیج من التخالة وبعض الحبوب‎ ٠ بلماء للخيل‎ Je خلوط‎ Lie 
مرق‎ ٠ معجونة طعام الکلاب٠ بطاطا مسحوقة‎ ٠ دم للماشية‎ 

brasser, écraser, mettre ° اعد تحت (لصنع الحمة او لر(‎ ٠ یج‎ HZ 


en bouillie نَم اهريس‎ ٠ أعد اطرق‎ ٠ طعام الحرية‎ EURE 

béguin m حبيب عابر‎ ٠ حت " عابر‎ 
faire le béguin de غاز (شخصاآ ما)‎ 
avoir le béguin pour, être entiché de ول هام ب‎ ren 
faisant la cour, broyeur, écraseur m ساحن‎ ٠ ساحق‎ ٠ y هراس‎ ٠ ل‎ ju 


mashie m ماشي : مسرب من لعبة الغولف‎ 
masque m, face f, mascaron, 


قناع ٠‏ شحخصر مقع ٠‏ وجه مستعار ٠‏ قناع 
ارج : مسحوق وطلاء الخ ٠‏ قاب وجه الیت : يطبق شمع على وجهه cache m‏ 
لیکنسی ملامحه ٠‏ كامة الغاز السام ٠‏ ٭کامة الخواص oliy ٠‏ الوجه (صفيحة معدنية 


لحمایة الرجه) ٠‏ ستار نمويه Le)‏ عن أنظار العدو) 
قنع ٠‏ حجب ١‏ أخفى masquer, déguiser, dissimuler PE ٠‏ 
اوت 2 ہر masque m Or:‏ 
ét: Lit‏ جني يبحث عن nn su‏ تلذ ذ باضطهاد الغیر masochisme m‏ 
بناء ٠‏ مانو ٠‏ بناء حر maçon, franc-maçon m‏ 
بی ME‏ عتمت maçonner‏ 
ماسو : متعلق بالماسو maçonnique à‏ 


بناء: صناعة البناء ٠‏ ماسونية : بنائية Pj‏ 
حفلة تنكثرية ٠‏ مسرحية تنکثریة 
cé‏ : تتكثر بالقناع ٠‏ لباس تنکري ٠‏ 
فثة من ٠ AU‏ حفلة راقصة تنكثرية ٠‏ 
٠ Sa‏ نمويه ٠‏ تمواه ٠‏ ذریعة كاذبة 
MCE cé‏ و٠‏ انحل 
ee‏ 
٠ 5‏ متتكثر se‏ تتكثري ۔ 
مر ٠‏ غشاش ٠‏ مراء 
قداس ٠‏ مقطوعة موسیقیة JA‏ بالقداس 
كتلة (حجارة او حديد الخ) ٠‏ ركام 
(من مادة) ٠‏ جموع (المتظاھرین) ٠‏ 
جمهور (من الناس) ٠‏ جماهير 
الشعب ٠ LYS ٠‏ كوم ٠‏ أكارية ٠‏ مجموعة (من composé, assemblage m‏ 
أشياء) tré ٠‏ أشباء JSS : LS‏ جسما مركباً 0 جمع ٠‏ جميع ٠‏ إجمال 
كتل ۰ جتمع ٠‏ رص (صفوف الحند) ٠‏ حشد (الجماهير) ° masser, se masser‏ 


maçonnerie, franc-maçonnerie f 
bal masqué m, comédie f masquée 
mascarade f, bal masqué, 
déguisement, masque, 
faux-semblant m 

se masquer, se déguiser, se faire 
passer pour 

masque, carnaval m, fourbe, 
hypocrite 

messe f 

masse, foule f, les masses 
populaires fpl, amas, tas m, 


majorité f, collection f, 


مدبحة ٠‏ مجررة ٠‏ ذبح۔ جزر 


تمد * تدليك+ مرخ ہم لت داللك مرخ 


massacre m, massacrer 


massage m, masser 


masseur [mæ's2:] a 
massicot [masikot] n 
massif n 


massing ( masiy] n 


massive ['mæsiv] adj 


massy (masi) adj 
mast [ma:st] 5 


to sail before the — 
— ot 
mast n 


master ['ma:st2:] 5 


— adj 


— Di 


masterdom 7 
masterful adj 
mastermind [-,maind] n 
— ut (U.S.) 


masterpiece [-pi:s) n 
mastership n 
mastery n 


mastic ['mæstik) z 


masticate ['mæstikeit) vt 


mastication [,mæstikeifn) 2 
masticator (’mzæstikeits:] n 


—s pi 
mastiff (‘mæstif} n 


mastitis (mas ‘taitis] n 


mastoid [mastoid] adj, n 


mastoiditis {,mæsti'daitis) ہ‎ 


masseur m 
massicot m 

massif m 

agglomération f, attroupement, 
amoncellement m, 

concentration f, rassemblement m 


massif, aggloméré 


massif 
mât m, mâture f, pylône m 


être simple matelot 
måter, lisser 
faines fl, glands mpl, glandée f 
maître, employeur, patron, 
principal, directeur, professeur, 
monsieur, conseiller maître, 
maître à bord, capitaine m 

ربس مسے الخ ٠‏ مدير (مصنع الخ) ۰ 


وس هم 


مل Ta ٠‏ 
سیکوت: آرکید الرصاص الأصفر اللون 
کله رباد) ٠‏ سللة جبال ٠‏ أجمة us‏ 

٠ ع اناد ركم تراكم‎ 2 ÉS 
rep ٠ FFE ترکیز‎ 


٠ الحجم الذي تشغله الكتلة‎ QUE 
ثقيل‎ ٠ محنشد‎ ٠ مراص"‎ ٠ F 

تكثلي ٠‏ متراص* ٠‏ ضخم ٠‏ ثقيل 

دقّل» صاري SA‏ (اللاملكيالخ) ٠‏ 
صواري الفينة ٠‏ برج أسلاك كهربائية 

كان Liu‏ عادياً 

زود (سفينة) بالصواري ٠‏ صب الدوقل 

زان" ٠‏ ثمار البلوط ٠‏ حصول البلوط 

صاحب الأمر والنھي ٠‏ سبد : مالك 
العبد او الحيوان ٠ le ٠‏ آستاذ 
(متضلع J‏ عدم او متخصص) ٠‏ 
قائد (جوقة الخ) “خابل ماجسکر ٠‏ 
أستاذ (طب الخ) ٠‏ رب sole sp‏ 


HS‏ “زوج ٠‏ بعل relaie‏ ٠ربان‏ سفينة نجارية 


principal, mère, maître, original, 


de maitre, magistral, dominant 


o“ e.. |3 


Gas‏ بالبد ٠‏ مهيب ٠‏ عظيم Ja ٠‏ مھلیلمن 


diriger, gouverner, maitriser, 
dominer, subjuguer 

empire m, autorité f 
impérieux, dominateur 
csprit supérieur m 

être la cheville ouvrière de, 
concevoir et diriger 
chef-d'œuvre m 

maîtrise, autorité f 

empire m, domination, 
supériorité f, dessus m, maitrise f 
mastic, lentisque m 


mastiquer 

mastication f 

masticateur m 

mandibules fpl 

mâtin, dogue m 

mammite f 

mastoide, apophyse mastoide, 
mastoidite f 

mastoidite f 


رئيسي ٠‏ أساسي ٠‏ رئيسية (أداة) ٠‏ قاعدي ٠‏ 
متعلق بالأستاذ أو حامل الاجر ٠‏ 
سد ۶2 

٠" 5‏ أدار قاد : حکم في . 


ضط 45 a‏ هيسن ٠‏ أخضم 

ملطان ٠ dal. ٠‏ سيطرة ۰ هيمة 
t‏ . ممه ,-. 

آمرء مستبد ۰ قاهر ۰ لطر ٠‏ مهيلمن 
Le‏ قائدة (لمؤسة او لدولة الخ) ٠‏ 
كان الحابور الرئيسي ني pl ٠‏ ووج“ 
رائعة . US‏ على اختلا ف ضروبه) 
٠ D‏ محم ٠‏ سيادة ٠‏ أستاذية ٠‏ سلطة 


سلطة ٠‏ ملطان ٠‏ سيادة ٠‏ هيمنة ٠‏ صدارة . 
0 


(ball ملاط (لتملبط‎ ٠ يلك‎ 
علك”‎ ٠ ue 
CREER 
عالك‎ ٠ لائك‎ ٠ ماضغ‎ 

فكان 
درواس : كلب حراسة ضخم 
التهاب الندي 

حلمي الشکل ٠‏ خشائی ٠‏ خشاء ٠‏ 


التهاب الحشاء 
التهاب الحشاء: التوه المي للعظم الصدغي 


MAS 
603 


MAS 


masturbate [(mæsto:beit] vi 
masturbation (,mast2:’bei/n] n 
mat (mat) a 


— vi 
— vi 


matit) adj, n 


— )م‎ 
matador {'mæt2d2:] n 
match (mzt/] n 


— vi 


matchless 7 


mate [meit] ,ہ‎ ut 


mate n 


— u 


— vi 


maté [mate] n 


mateless ['meitlis] adj 
matelote [mæt'lot] n 


mater ['meit2:] n 


se masturber 

masturbation f 

natte f, tapis, paillasson, 
dessous m de plat, paillet m 


استمنی باليد. AL‏ عميرةء مارس العادة السرية 


استمناء بالید ٠‏ ممارسة العادة السرية 
ضفيرة ٠‏ جديلة ٠‏ حصيرة ٠‏ ممسحة الأحذية ٠‏ 
باط ٠‏ طللفے ٠‏ حصير قش ٠‏ قاعدة 


الطبق : قطعة قماش او نيج من قش" يوضع نحت الطبق ٠‏ حصیر للصادمة 


couvrir de nattes ou de tapis, 
natter, tresser, emmèêler 
s'emmêler, se tresser 

mat, matité f, surface mate f 
filet d'or mat m 


matir, dépolir 
matador m 
égal, pair, pendant, pareil, 
assortiment, mariage m 

égaler, être l'égal de, 
correspondre à, rivaliser avec, 
assortir, harmoniser, apparier, 
marier, mécher 

aller, être assorti, s’harmoniser, 


(مانع من الاحتكاك) 
غطى بالحصیر او بالبساط ٠‏ جتدال” ٠‏ 
ضفر ٠‏ عقص CA)‏ 
انعقص (الشعر) ٠‏ الجدال . انضفر 
کامدء غير براق : صفة جزء من لوحة 
فة ٠‏ كود : حالة لوحة غير براقق ٠‏ 
سطح غير صفيل ٠‏ سلك ذهي غير براق 
اك أزال اللمعة ts ٠‏ طحا 


مُصارع الثيران ٠‏ رجل رفيع الشأن ٠‏ ورقة رئيسية (في لعبة الورق» 


نظير ٠ "Ge‏ صنو ٠‏ مثيل ٠‏ قرین ٠‏ زوج 
مناسب ٠‏ نجانس ٠‏ تشكيلة متجانة ٠‏ زواج 

ساوی» عادٴل ٠‏ كان ند ؟ او نظيراً ل ٠‏ 
ناظرٌ ٠‏ نافتس” ٠‏ جانتس” ٠‏ ضاهى ٠‏ 
باری ٠‏ جمم المتجانسات ٠‏ زاوج ٠‏ 
وق ٠‏ أشعل الفتبل 


ناب ٠‏ توافق ٠‏ ات جم ٠‏ تلاءم 3 


se marier, s'apparier “lE ٠ اقارن‎ ٠ تزاوج‎ ٠ Toj ٠ تضاهى‎ ٠ et 


allumette f, mèche کر‎ 

qui peut être égalé, que l’on 
peut assortir 

assortisseur m 

machette f, grand coutelas m 
assortiment m, méchage m 


sans pareil, inégalable, 
incomparable 


mat m, faire échec et mat 


camarade r, compagnon m 
compagne f, copain m copine کر‎ 
conjoint n, aide n 

marier, accoupler, apparier 

se marier, s'unir, frayer, tenir 
compagnie, s’accoupler 


maté, m 


عود ثقاب ٠‏ فتيل (لإشعال بارود الخ) ٠‏ 
يُضاهى ٠‏ يبارى ٠‏ يراوج ٠‏ بُجانس 


مُجانس CS‏ مجمع الحجانات 
ساطوں قطاعة 
نجانس ٠‏ إحداث تجانس ٠‏ مجموعة 
متناسقة ٠‏ إشعال JA‏ 
لا Late‏ . لا مثيل لە؛ لا بُباری: 
لا يُجارى 
إماتة الشاه (في لعبة الشطرنج) ٠‏ أمات الشاه 
(ئی لعبة الشطرنج) : غلب في الشطرنج 
رفيق ٠‏ رفيقة ٠‏ ألیف ٠‏ أليفة ٠‏ صاحب 
٠ Ja‏ صاحية ٠ نيرق٠ lai‏ 
زوج ٠زوجة etela ٠‏ معاون 
en‏ زاوج فرز زوجیلن زوجین 
تروح ٠‏ إتحدا ٠‏ صاحب ٠‏ رافق ٠‏ 


نافد ٠‏ تزاوج 


its‏ : نبتة تتعمل أورافها لتحضير شراب الاني ٠‏ ماني : شراب شبيه 


بالشاي EE‏ في معظم دول اميركة ا حنویة 


sans compagnon, seul 
matelote f 


mère f 


وحيد . بلا رفيق : بلا صاحب 
حساء او طعام SE‏ 
أم . والدة 


material [mə'tiəriəl] adj matériel, physique, corporel, 


notable, profond, considérable, 


important, énorme, pertinent 


—n matière f, matériau m, étoffe f, 
tissu m 
—spl fournitures fpi, matériaux mpl 


materialism n 


materialist n matérialiste n 
materiality (mə,tióri'æliti] 5 matérialité, importance f 
materialization matérialisation f 
Lmətiəriəlai'zeisn) n 

materialize [mə'tioriəlaiz) ot matérialiser 


— nm se matérialiser, prendre forme, 


se réaliser 


materiel (mə,tiəri'el] n matériel m 
maternal [m2’to:nl] adj maternel 
maternity 7 maternité f 


mathematical (,mævi'mætikəl] adj mathématique 
mathematician mathématicien × 
[,ma09m’2ti/an] a 


mathematics [ma03 matiks] امہ‎ mathématiques fpi 


matinee | mætinei] n matinée f 

mating [meitin] r union f, accouplement m 
matins ['mætinz] npl matines fpi 

matrass ['matr2s] 7 matras m 

matriarchal [‘meitri'a:k2l] adj matriarcal 


matriarchy ['meitria:ki] a matriarcat 8 


matricide [-said] n matricide n 
matriculate [ms'trikjuleit] ot immatriculer 
-~vi s'immatriculer, passer 


l'examen d'entrée 


matriculation [mo,trikju'leifn] n immatriculation f, examen m d'entrée 


matrilineal (,mætri'liniəl] adj en ligne maternelle 


matrimonial [,mætrimounjoi] adj matrimonial, en matière de mariage 


matrimony ['mætrimoni] n mariage m, vie f conjugale 


matrix (‘meitriks] r 


مذهب فلسفي يعتبر المادة الظاهرة الوحيدة الي 5 الكون ور matérialisme‏ 


matrice f, mère f (de moulage) 


Sie من مادة‎ Re: st 
٠ حملي‎ ٠ غير معنوي‎ ٠ SA 
ré: ہام‎ ٠ سوس‎ 
الصلة بالموضوع‎ 
مادة‎ ٠ عنصر مادٴي‎ ٠ Sole ٠ مادة‎ 
نسیج‎ ٠ قماش‎ ٠ بناء‎ 
a 
: مادٴیة‎ 
٠ الرفاه ماي رتکر الروح‎ jé 
مؤمن بالادیق نصير الاد بة‎ : su 
أهمبة‎ ٠ واقعية‎ ٠ ماد بة : حالة الشی ء المادي‎ 
جعل الشي ء‎ 
ورته حفيقة‎ je : DORE ٠ ماديا‎ 
جعل الشيء ماديا‎ : SL Es ie 


بعد کر ا 
کو وب ود ٠‏ لوازم 
أمومي : he‏ بالأمومة ٠‏ أمي : متعلق الام 
أمومة ٠‏ ولادة ٠‏ حنان ٠‏ مستشفى توليد 
رياضي : متعلّق بالرياضيات ٠‏ دقيق 
رياضي : متخصّص بالرياضيات» 
حرف تدريس الرياضيات 
رياضيات le ٠‏ الرياضيات 


-è 
وي‎ ٠ 


مواد ٠‏ لوازم ٠‏ معد ات 


٠ CD LÉ‏ مدية : جعل 


حفئلة نہاریة : حفلة موسیقیة او مسرحیة او سواها تقام بعد الظهر 


ne 
صلاة ا‎ ٠ صلاة السحر‎ 


مطرية : قارورة طويلة ZE‏ يستعملها الکیمیائی 


أموبي : متعلّ بنظام الأمومة الذي يتمثل 
بسيادة الأم على الأسرة والمجتمع والدولة 
نظام الأمومة : نظام الأمومة الذي تسود 
فيه الأم” على الأسرة والمجتمع والدولة 
قل الأم ٠‏ قاتل او قاتلة الأم” 


مسجل ٠‏ قبل عضرا ني جماعة او قبل طالباً ني جامعة 


تسبل" ٠‏ قل في جماعة ٠‏ تجح في 

فحص القبول ر جامعي ) 
Je‏ فحص Jai‏ 
رحمي القرابة ٠‏ أمومي القرابة 
زوجي ۽ زواجي ١‏ زيجي 


زواج ۰ زه ٠‏ ححياة زوجية 
رحم ۰ قاب عوذجي : لبك فيها 


الأشابات او الصنوعات ٠ LUN‏ مصفوفة ٠‏ نیج غشائي في قاعدة الظفر 


matron [ meitrən) n 


âgée, intendante, surveillante f 


GUN مشرفة او موجهة (نی مدرسة او جماعة من‎ ٠ 


matrone, mère de famille, dame ٠ َة أسرة‎ ةبر٠‎ iee جليلة‎ it: : dé 


دة رومانية (قديما) ٠‏ سبدة كهلة 
وجليلة ٠‏ مدبرة منزل 


MAT 


——— matronage n 


matronal adj 
matronship (-/ip] n 
matter ['mæt2:] f 


postal — 


— of course 

— of fact 

as a — of fact 

as م‎ stand 

in the — of 

in this — 

— of habit 

— of taste 

— of history 

there's sth. in the — 
— pi 

matterfal adj 
matting [maztir] n 


matting n 


mattock [’maætsk] n 
mattress [’mætris] 5 
maturate (nztjuareit] vt 
maturation [,çmætju'rei/n] n 
mature [mo2’tju:2] adj 

— ot, ا‎ 

maturity n 

maudlin [’m2:dlin] adj 
maul (m2:ljn 

— ul 

to — about 

maunder |'m2:nd2:] vi 
mauser ['Mmauzd:]n 
mausoleum (‚m> ناس نت‎ 


mauve (mouv) adj, n 


mavis [meivis] n 


condition f de matrone, 


ensemble m des matrones, rôle m 


d'une intendante 


مركز العقيلة او السيّدة الرومانية ٠‏ #موع 
العقائل أو البدات ٠‏ دور المدبرة 
او ai‏ 


de matrone, domestique, familial sayd او‎ mAN منزلي‎ ٠ عقي : متعلق بالعقيلة‎ 
27 07 SENS 
intendance f, poste m d'intendante توجه : وظيفة ا لمر ف او الموجهة‎ e LA] 


matière, substance f, objet, 
document m, pus m, copie f, 


fond m, chose f, sujet m, 


importance, affaire, question f, 


fait m, difficulté f 


مادة ٠‏ هيول ٠‏ عنصر مادي ٠‏ موضوع 
(دعوى الخ) ٠‏ ذات ٠‏ ماهية ٠‏ شیء 
محسوس ٠‏ وثيقة : مطبوعة (رسالة » 
طرد الخ) ٠‏ قلح » صديد ٠‏ نسخة ٠‏ 
أساس je)‏ عن الشکل) ٠‏ شيء ما ٠‏ 


موضوع ٠‏ هدف ٠‏ أهمية ٠‏ شأن ٠ Li ٠‏ مسألة ٠‏ واقعة ٠‏ صعوبة 


lettres et colis postaux 


question évidente, chose f qui va de soi 


question f de fait 


à vrai dire, de fait, effectivement Us ٠ ي الواقم‎ ٠ في الحققة‎ 


vu l’état actuel des choses 
en matière de 

sur ce point, à ce sujet 
question f d’habitude 
question f de goùt 

fait m historique 

il y a qqch. qui cloche 
importer, suppurer 


substantiel, dense, riche 


tressage m, nattes fpl, paillassons 


mpl, enchevêtrement m 


matage, dépolissage m 


pioche-hache کر‎ 

matelas m, sommier m 
faire mûrir 

maturation f, suppuration f 
échu, můr 

faire mûrir, mürir, échoir 
maturité, échéance f 
larmoyant, pleurard 

mail m, mailloche f 
malmener, fendre au mail 
peloter 

divaguer, crrer, flâner 
mauser m 


mausolée m 
mauve f 


grive f 


ضريح. قر فَحَلم الناء ٠‏ حجرة كبيرة مظلمة 


رسائل وطرود بريدية 

مألة واضحة ٠‏ قضية تلقائية 
JL‏ واقع 
الحی" يقال ٠‏ 
نظراً Ju‏ اش ر الراهنة 

في حال ٠‏ فيما ols ٠ je‏ 
بشأن هذه النقطة ٠‏ بشأن هذا الموضوع 


مألة عادة 

مألة ذوق 

واقعة تار عية 

وی م مل او غير منتظم 
جح هع 


جوهري gd‏ ريسي ۰ كيف ٠‏ غي 
Ji‏ ضفر ٠‏ حر ضفار ٠‏ 

أحصرة قش (لر الأشجار المثمرة 
وحمايتها من الصقيع) ٠ LBL ٠‏ تشيك 
إزالة اللمعة (من معد ن) : تطريقه CRE ٠‏ 
السطح الصقيل 1 

معوّل قاطع ء فأس قاطعة 

Ge) هيكل‎ ٠ فراش‎ ٠ فرشة‎ 


٠ ga‏ ينوع ٠ AL ٠‏ إستحقاق 

ذارف الدمع ٠‏ مال الى البكاء ٠‏ مباك 
مطرقة ٭+قدوم ٠‏ مدقة 

أساء الالتعال ٠‏ دق ٠‏ هرس ٠‏ 5 بالمدقة 
ددغ . ON‏ غازل Gay‏ 

تنكم فر Le‏ 

موزر : بندقیة تحمل إسم خترعھا الألماني 


خبازي اللون ٠‏ لون SLEI‏ 


ie‏ ل سے : طیر شحروري 


maw (m)5:] n 


mawkisb | m2:ki/] adj 


mawkishness n 
mawworm ( m>:w2:m] n 


maxilla [mæk'silə] n( p! maxillae 


maxillary adj 
maxim ['mæksim] n 
maximal adj 
maximize (-aiz] ví 
maximum adj, n 
may [mei] aux v ) past might) 
it — be 

if I — 

if I — say so 

maybe [-bi:] adv 

may day n 
mayday n 
mayhap adz = maybe 
mayhem ['meihem] n 
— vi 


maying [meii7] n (to go —) 


mayor [me€3:] ل‎ 
mayoralty [-rolti] n 
mayoress n 


maypole (‘meipoul] n 


mazard ] 51222 (ل:‎ n 
mazarine زص: تا د2ہ‎ adj, n 


maze [mciz] n 


ات 


mazy ['meizi] adj 


me [mi:] pron 


mead [mi:d], meadow ['medou] r prairie f, pré m 


meadowy adj 
meagre ( mi:g2:] n 
meagre adj 


meagreness 7 


j maxillaire supérieur m 


( pl maxima) 


jabot m, caillette ہر‎ quatrième 


poche f de l'estomac, gueule f . Č الرابعة (للحيوانات‎ 
71 (الحبوا ن الضاري‎ 

fade, nausécux, écœurant, ١ Pres i تف' به راطع مث‎ 

مقر ف .2 hébété‏ 


fadeur, insipidité /, fausse sentimentalité f عاطفة مزفة‎ ٠ تفاهة (طعم)‎ 
oxyure m, tartufe m أفصور : جنس ديدان من السلكيات‎ 
sa ٠ منافق‎ ٠ طرطوف‎ ٠ الرأس‎ alt الأسطوانية‎ 


فك" علوي 


فكي علوي : gl‏ بالفك العلوي maxillaire‏ 
حقيقة عامة ٠‏ مبدأ سلوكي ٠‏ قاعدة عامة ٠‏ حكلمة ٠‏ قول مأثور كر maxime‏ 


maximum, maximal pes أقصى‎ we أعلى‎ 
porter au maximum الأعلى‎ “at دقع إلى‎ 
maximum m ذروة‎ ٠ ہایة كبرى‎ ٠ حد أعل د أقصى‎ 
pouvoir, pouvoir bien کن“ +قدر ۰ استطاع‎ 


cela se peut 


من الممكن هذاء قد بحدث هذا + هذا ممكن 
إن كنت تسمح به» إن كنت أستطيع 

إذا جاز لي التعبير هكذا 

Gel, 

أول أيار. عيد الال 


إشارة الضيق : ترسلها سفينة مشرفة على JA‏ 


si vous le permettez 

si j'ose m'exprimer ainsi 
peut-être 

le premier mai 


signal m de détresse (5.0.5.) 


mutilation, action f d'estropier تقطيع لع ۰ بتر (شخصِ ما)‎ 
mutiler, estropier حلم‎ ٠ یٹر‎ i 
fêter le premier mai, se promener تناه مع‎ ٠ M بأول‎ nt 
en compagnie au mois de mai رفاقه في أيار‎ 


أمين عاصة (رئيس بلدية وحافظ العاصمة) ٠‏ رئيس بلدية maire m‏ 
رئاسة البلدية ٠‏ وظيفة رئيس البلدية ٠‏ مد رئاسة البلدية mairie f‏ 
زوجة رئيس البلدية او أمين العاصمة maircsse f‏ 


mai, échalas, escogriffe m, 


asperge, perche f 


سارية أيار : عمود ينصب في ميدان حيث 
يقام حوله مهرجان اول ٠ OÙ‏ مرزح : 
سر à‏ کت صن مر a‏ 


guigne f, tête, face f وجه‎ ٠ رأس‎ ٠ كرز أسود‎ 


أزرق غامق ٠‏ لون أزرق غامق bleu foncé‏ 
متاهة » متاه : شبكة من الممرات المعقدة labyrinthe, dédale, ٠‏ 
تشابك. L ٠ És‏ تشواش enchevêtrement, imbroglio m‏ 


embarrasser, désorienter, égarer 
sinueux, en dédale, perplexe, 
désorienté, embrouillé, compliqué 
moi, me ait حالي النصب‎ d سير اف‎ 
مرجة ۹ أرض معشبة‎ ٠ مرج‎ 
de prairie, herbeux معشوشب‎ te ۰ مرجي‎ 
قاروس : سمك بحري ذو لحم فاخر من فصيلة الفرخيات‎ 
تحیف: هزيل‎ JE 


bar m 


maigre 


maigreur f, pauvreté, médiocrité, rareté f ندرة‎ ٠ زوع٠ فقر‎ ٠ Ja ٠ حول . حافة‎ 


22-2 حوصلة الطائر EN‏ سمل ٠‏ المعدة 


meal [mi:l] n 
— pf 

mealie [mi :li] n 
mealiness n 


mealtime 7 
mealy adj 


mealymouthed 4ه‎ 


mean [mi:n] n 


—s اھ‎ 
a— to 
by all —s 
by any - و‎ 
by —s of 
by no —s 
mean adj 
mean vi 


meander [mi zndد:]‎ n 
— vi 
meandrous adj 


meaning (ونہ: نہ‎ adj 


meaningless adj 


meant [ment] past (meam) 


repas m, traite f حلبة (بقرة)‎ ٠ تناوال الطعام او وقته‎ ٠ أكلة‎ ٠ وقعة طعام‎ ٠ Le, 


prendre son repas, manger 
mais m 

caractère farineux m, 
onctuosité, cautèle f 

heure f du repas 

farineux, poudreux, blême, 


mielleux, moucheté 


doucereux, mielleux, onctueux 
milieu, moyen terme m, 
moyenne f, moyen m 

moyen m, moyens mpl 

un moyen de 

mais certainement, mais oui 
par n'importe quel moyen 


au moyen de 


en aucune manière, pas le moins du monde 


médiocre, piètre, pauvre, 
mesquin, misérable, humble, 
méprisable, bas, vil, pingre, 
rat, désagréable 
avoir l'intention, se proposer, 
être dans la disposition de, 
vouloir, exiger, destiner, 
faire allusion à, désigner, 
vouloir dire, penser, 
signifier, impliquer 

méandre m, frettes fpl 
serpenter, errer, vagabonder 
sinueux 

intentionné, disposé, 
significatif, expressif 


intention, signification f, sens m 


dépourvu de sens, sans signification 


médiocrité, pauvreté, vilenie, 
ladrerie f 


meantime |[‘mi:nt'aim], meanwhile n intervalle m 


— ad 


measles [mi :212[ امہ‎ 


measly ad) 


dans l'intervalle, pendant ce 
temps, en attendant 


rougeole, ladrerie کر‎ 


rougeoleux, atteint de rougeole, 


ladre, misérable 


TEST, ٠ تناول الطعام‎ 

ذرة صفراء ٠‏ كوز ذرة 

طحينية : طبيعة طحينية Lil‏ 
طلاوة (كلمات) ٠‏ مراوغة 


Ji 
مهما کلف الأمر‎ ٠ دون شك‎ ٠ بأي ثمن‎ 
بطریقة ما‎ ٠ صيلة ممكنة‎ ik 

بوسيلة (كذا) ٠‏ بطريقة ما 

بأية Jl‏ على الإطلاق 

٠ دون الوسط‎ ٠ معدل‎ ٠ وسط + متوسط‎ 
٠ حقير‎ ٠ وضيع‎ ٠ dique 
٠ خسيس‎ ke: ذليل‎ ٠ بائس‎ 


و 


٠ کان على استعداد ل‎ ٠ 9 “es ٠ نوى‎ 
٠ Sail ٠ شاء‎ ٠ أرادت‎ ٠ استعد ل‎ 


Esp‏ ماعل وه 
Sa >’ :‏ = ' مرج 

E -9 7‏ 5 وو 
مقصود ٠‏ متعمد ١‏ متعل ٠‏ دو مغزی معبر 


٠ à‏ تملد ٠‏ مغزى ٠‏ مدلول ٠‏ معنى 


برهة ٠‏ فترة ٠‏ بون ٠‏ فاصل زمي 

في خلال ذلك ٠‏ ني غضون ذلك ٠‏ 
بانتظار ذلك 

Lan‏ : مرض الأطفال المتميز بالطفح 
الأحمر ٠‏ شح ٠‏ تقتير 

ian‏ مصاب بالحصبة ٠‏ شحيح. 
مقر ٠‏ بائس 


measurability | ,me3ərə'biliti] n 


measurable ['me3crebl] adj 
measure |['’'me3ə2:] n 


— ot 

to — sword 
to — off 

to — out 
to — up 

to -- up to 


measurement n 


measuring [-ri?] 7 


meat [mi:t] 7 


meatless adj 
meatman n 

meatus [micitos] n 
meaty | mi:ti] adj 
Mecca |'mekə] n 
mechanic [mi kanik] n 
mechanical adj 


mechanics np/ 


mechanism ('mekənizm) n 


mechanist n 


mechanization 
{smekonaïzeïfnjn 


mechanize ['mekənaiz]) of 


mechanotherapy [,mekono‘#er2pi] م‎ mécanothérapie f 


قباسية : قابلية القياس mesurabilité f‏ 

يقاس . ممكن قيامه 

قاس ٠‏ مقدار NS ٠‏ مقاس ٠‏ عبار ٠‏ 
نظام المقاييس ٠‏ وزن (الشعر) ٠‏ إيقاع 
(الموسيقى) ٠‏ حد ٠‏ إجراء ٠‏ عحفظ ٠‏ 
قاعدةء اعتدال ٠‏ رزانة ٠‏ طريق قانوئی . وسيلة قانونية ٠‏ تبرير si: > ٠‏ 
قيمة ٠‏ امتعداد ٠‏ قا 


mesurable, mensurable, dosable 
mesure f, voie légale f, 
justification f, cubage m, valeur, 


disposition f, diviseur m 


٠ 7‏ كال ٠‏ ورن ٠‏ قدارَ ٠‏ قاس" 
ا حجمٴه LA‏ الاجراءات ٠‏ قاس" 
بالقامة + ون بالنظرة 

تبارزء تثاقف 

قاس ٠‏ کال ٠‏ قدار ٠‏ قایس 

وزع ٠‏ قاس". عار“ كال”٠‏ صب (الشاي) 

قاس € قايس : عاي ٠‏ كال” 

كان في مستوى ٠‏ ضاهی ۰ جارى ٠‏ 
کان ندا ل 

قياس : حاب قیاس شيء ما + مسح ٠‏ 


mesurer, métrer, cuber, prendre 


les mesures de, toiser 


se battre en duel 

mesurer 

distribuer, mesurer, verser 
mesurer 


être au niveau de, être l’égal de 


mesurage, arpentage, cubage m 

ماحه٠‏ دید حجم او مساحة شي ء 

قياس : حاب قياس شيء ماء تیر : mesurage, métrage, arpentage,‏ 
حاب الأمتار ٠‏ سح ٠‏ تحدید معیار ٠‏ 
TE‏ و کر ا 

٠ pub + وجبة‎ ٠ طعام‎ ٠ غذاء‎ 
قوت‎ ٠ لحم‎ 

بلا حم ۰ قلیل الدمم . عدم الدسم 

لام جزار 2 قصاب 

قناة الأذان 

لحمي ٠‏ كثير اللحم ٠‏ ليم 

di ٠ محجة‎ ٠ à SU مكة‎ 

عامل ie GE‏ صانع يدوي 

ميكانيي : Le‏ باليكانيك والآلات 
aH‏ متعلق بعلم المكانيكا ` géométrique, machinal,‏ 
هندمي : متعلّق بالحندمة میکائیکیة٠‏ آلي” : متعلّق بالآلات ٠‏ 
Si‏ 

ميكانيكا : علم الطاقة والقوى وأثرها في 
حركة الأجام ٠‏ ميكانيكا ٠‏ سير آلة DIT‏ : مبحث تركيب الآلات صيرها 

آلية : مر حركة آلة ٠‏ مذهب آلي او mécanisme m, technique f‏ 
SE‏ : مذهب فلسفي یری أن حركات الکون ناشئة من قرة  machinisme m‏ 
ENT E Je + ANT‏ ركايكة “ar‏ 

ميكايكي : مركب آلات ۰ آلي : 
مصلح اي مركب آلات 


dosage, jaugeage m 


nourriture f, manger, repas m, 
viande, substance f 

sans viande, maigre 

boucher m 

méat m 

de viande, plein de viande, charnu 
La Mecque f 

ouvrier mécanicien, artisan m 


mécanique, mécanicien, 


automatique 


mécanique f, mécanisme m 


mécanicien, monteur, 


machiniste m 


mécanisation f ٠ جعل الشيء ميكانيكياً او آلا‎ : EK 
UT تمكئن : صيرورة الشيء ميكانيكياً او‎ 
mécaniser UT جعل الشي ء ميكانيكياً او‎ : Se 


معالحة ٠ UT‏ مداواة بواسطة الآلات 


medal | medi] n 
medalled adj 
medallion 7 
medallist (‘medlist] x 
meddle [med] vi 


meddler n 
meddlesome, meddling 
{'medliy] adj 

meddling n 

medial زادنل: نہ']‎ adj 


median adj, n 
mediant n 


mediastinum {,mi:diəs'tainom]) n 


mediate ['mi:diit] adj 


— 7 


mediation [,mi:di'ei/n)] n 


mediative [‘mi:distiv] adj 


medicable (‘medik2bl] adj 
medical adj 


medicament [me'dikəmənt] © 


medicaster ['medi:kəstə:] z 
medicate vi 

medication ]- kei/n] a 
medicinal [me’disinl] adj 
medicine [medsin] n 


— pi 
medico [‘medicou] n 
medico-legal adj 


mediocrity [‘mi:diokriti] n 


meditate [ mcditeit] vi 


meditation ['medi'teifn] n 
meditative | meditətiv) adj 
meditator ['mediteito:] n 
Mediterranean 


{'medits’reinijon] adj, n 


وسام» médaille f Que‏ 
حامل «pts‏ حامل مدالية médaillé‏ 
ميدالية cins‏ صام كير Je)‏ قفاه من النقش) ٠‏ نقشة نافرة médaillon m‏ 


médailliste, médaillé m 


s'ingérer, se mêler, s'occuper, 


ناقش الأصمة او الميداليات ٠‏ حامل وسام 


toucher, tripoter 
Q 2 s 
intrigant, officieux, touche-à-tout a gra بكل‎ Je: Je ٠ متحشر‎ 
è 0 
importun, curieux, indiscret 


immixtion, ingérence f Ja + تحر‎ ٠ تدحل‎ 

médial, médian, moyen ٠ عدد أصمط‎ ٠ M واقم في‎ : Lys 
معدال‎ ۰ Lun 

médian, veine f médiane مسلط‎ ديرو٠‎ Le 


نیل : درجة في JD‏ 

Ua‏ : حبر المتصف في الحسم وهو الفراغ ا ار بین الرئتين 

Lu 

pe Le‏ بدور الوسيط ٠‏ أدى دور 
ايبط pute‏ إرتباطا بین es ٠‏ 


médiante f 
médiastin m 
médiat 
s'entremettre, servir 
d'intermédiaire, servir de 
lien, intervenir 
médiation f JA تدخ التوفیق او الأصلاح‎ ٠ صاطة‎ ٠ de 
بطق متوسعلة‎ ٠ بین طرفين‎ ip ٠ صيط‎ 
gi لإصلاح ذات‎ 
Hoea قد‎ 
Les ٠ بالطب‎ gie : طب‎ 


médiateur m, médiatrice f 


curable 


médical, de médecine, en 


médecine, sanitaire معالحة طبية‎ 

médicament m EX دواءء‎ 
médiscastre m طبيب سي‎ ٠ طبيب دجال‎ 
médicamenter, rendre médicamenteux Ut داوی ۰ جعله‎ ٠ عاج‎ 
médication f die تطيب» مداواۃ؛‎ 


médicinal, médicamenteux دوائي طبي‎ 3 Jus 
٠ علاج‎ ٠ تطيب‎ ٠ الطب‎ de ٠ طب‎ 


دواء ٠‏ طقوس سحرية ٠‏ شي ء سحري ٠‏ 


médecine f, médicament, 


remède m, rite magique, objet 


magique m, purgatif m, purge f rie دواء مط او‎ 
médicamenter, traiter عالج ۰ داوی‎ 
toubib, carabin m طالب طب‎ ٠ طبیب‎ 


ge‏ شرعي : he‏ بالطب الشرعي 

كفاف (عيش) ٠‏ توسط : حالة الشيء 
الموسط القيمة ٠‏ شيء متوسط القيمة 

PRIE ET 
استغرق” في اتال‎ ٠ نوی‎ ٠ على‎ 

تأمل ٠‏ تفكر ٠‏ استغراق في التأمل 

pt‏ تفکٰري 3 تصوٴري 

Pes 

Méditerranéen, intérieur, منسوب إلى البحر الابيض‎ : ds 
Méditerrannée f b pli الوط * متوسّط : محاط باليابة البحر الأبیض‎ 


médico-légal 
médiocrité f, médiocre m 


méditer, projeter, envisager 
méditation f 


méditatif 


penseur, songeur m 


medium ] mi:diom] n 


(Ph. Ch. Med.)‏ ۔۔ 


— adj 


mediumistic {,mi:diom'istik] adj 


medlar [| medl):] x 


medley [medli] n 


= adj 
— أن‎ 
medulla (me‘d\l] n 


medullary adj 
medusa [mi'dju:zə] n 


meed [mi:d] n 
meek [mi :k] adj 


meelkmess r 


meet [mi:t] adj 


meet أن‎ 


to — the case 


to -— up with (U.S.) 


to — with 


meeting n 


meetness n 


megalomania [,megolo'meinje] ñ 


megalomaniac ہ‎ 


milieu m, atmosphère, 

صيلة ٠‏ أداة ٠‏ واسطة ٠‏ ميل ٠‏ سبط : 

instrument, moyen m, entremise f médium m صلة بين !لاء والأرواح‎ 
-5 9 

ناقل : صيلة ناقلة. كل شي« بستعمل  véhicule, moyen m d'expression,‏ 


ambiance f, intermédiaire, 


لنقل شی ء آخر ٠‏ صيلة تعبير ٠‏ صيلة ٠‏ عامل طبيعي الخ agent m‏ 
ckj‏ تن moyen‏ 
يطى : منسوب إلى الوسطاء médiumnique‏ 


زعرورة جرمانية : رة الزعرور nèfle f, néflier m Jet‏ 
زعرور جرمانی : شجيرة مثمرة ذات تمار حامزة 
مزیج ٠ lels ٠‏ خلط ملط + خلبط mélange, pêle-mêle m, mixture f‏ 
من أشياء متناقضة mélange hétéroclite m‏ 


mêlé, mélangé مزوج‎ ٠ ملختلط‎ 
mêler, mélanger Lis: مرج‎ 


مخ مكاك : نيج غي بالدسم موجود في قنوات مراكز العظم ٠‏ لب: moelle f‏ 
مادة موجودة في باطن جذور النبات LA‏ 

خاعي» مّخيء مكاكي : متعلق بالنخاع الشوكي او مخ العظام médullaire‏ 

مدوزء فرج البحر : حيوان هلامي بحري يضيء ي الیل ويبدو méduse f bus‏ 
في بعض الأوقات 

مکافاأۃء جزاء ٠‏ أجر 

doux, résigné, patient, débonnaire رقق‎ ٠ معتدل‎ ٠ صبور‎ ٠ خنوع‎ ٠ حليم‎ 

peter nes ele 


récompense f, tribut m 


douceur, mansuétude, 
résignation, patience f 
séant, convenable مناسب ۰ ملام‎ ٠ لاتق‎ 
قاطمٌ‎ ٠ قابل‎ ٠ لاقی‎ ٠ الى‎ ٠ لقي‎ 
٠ تحادٴث‎ ٠ تعراف إلى‎ ٠ بالطريق‎ 
s’entretenir, faire honneur à,se  ىفو‎ ° دنت مع ۰ دقع (قيمة سند(‎ 


rencontrer, aller au-devant, 


croiser, faire la connaissance de, 


jeter dans, attraper, recevoir, “st. بتمهده | في (پر الخ)‎ 

affronter, faire face à, Ge ٠ تلقى (مكافأته)‎ ٠ تحق ب‎ 

satisfaire à, répondre à ٠ (صعوبات)‎ arh + (اعتراضاً)‎ 25 ٠ (Les) 

"LS‏ (التزاماته) ٠‏ 5 (نفقاته) ET ٠‏ (الرغبات) ٠‏ أكفى 

(الطلبات) ٠‏ استجاب (لطالب محص ما) 
لاءم. لاق ٠‏ وافق Tad ele‏ 


se rencontrer, faire connaissance, * اجمع‎ ٠ تلاقى مع ۰ تعراف إلى‎ ٠ jA 

تام ۰ جاور ٠‏ انضم إلى gz.‏ 

rejoindre, s'affronter ابه‎ ٠ ب‎ 

rencontrer التقى‎ ٠ لقي‎ 
à. ہیف‎ ile کان‎ É$; 

subir, être victime de, trouver, ° كان ضحي ل‎ ٠ عانى‎ ٠ بدء كابد‎ 

لد D‏ ای ٠‏ حاو" تت 


موعد قناصين (بقصد الصيد) 


convenir, faire l'affaire 


se réunir, se toucher, se 


rencontrer, essuyer, recevoir 
rendez-vous m de chasse À 
rencontre f, duel m, assemblée, ٠ مبارزة (ثأر)‎ ٠ EL ٠ تلاق‎ ٠ لقاء‎ 


réunion, séance f ie ٠ اجتماع‎ 

à-propos m تناسب‎ ٠ ملاممة‎ ٠ توافق‎ 
mégalomanie f جنون المظمة‎ 
mégalomane r بجنون العظمة‎ vla 


مساب وسط ٠‏ بيئة ٠‏ حيط ٠‏ وسبط ٠‏ متوسط ٠‏ 
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m 
megaphone ['megəfoun] n 

— vt (U.S.) 

megaton [-tən) s 

megrim (‘mi:grim) n 

—s pi 

melascholia [,mcelən'kouljə] 5 
melancholic {,melən’kvlik) adj 
melancholy [melankoli] ,ہ‎ adj 


osaurus ['megəlo's3:rəs) n 


melanism (‘melonizm)] 5 
melanite [melonait] # 
melanous [‘melonous] adj 
melanosis [mel2’nousis] adj 


mégalosaure m 
porte-voix, mégaphone m 
amplifier 
mégatonne f 
migraine f, vertigo m, lubie f 
humeur noire f, cafard m 
hypocondrie f 
hypocondriaque, mélancolique 
mélancolie f, mélancolique, 
attristant, triste 

mélanisme m 

mélanite f 

mélanique 


mélanose f 


Melba toast ['melba’toust] a (U.S.) biscotte f 


Melchite [melkait] 5 

meld [meld] vt 

meliorable ['mi:lisrebl) adj 
mekiorate vi 

mekoratios (mi:lis’reifn] م‎ 
meliorism (‘mi:lisrizm) n 


melissa [melis] n 


mellifiuence (me'lifluəns] n 
melliflaous adj 
mellow [‘melou] adj 


— 0! 


mellowness م‎ 


melodious [mi’loudj2s] adj 
melodiousness ہ‎ 


melodist (‘meladist] n 
melodize vi 

)م — 

melodrama [‘melodra:m2] * 
melody [melodi] تہ‎ 
melomanis [melo‘meinis] ہ‎ 


melchite m 

annoncer 
améliorable 
améliorer, s'améliorer 
amélioration f 
méliorisme m 


citronnelle f 


onction, mellifluence f 
mielleux, onctueux, doucereux 
meuble, fondant, moelleux, 
fondu, mûri, mûr, 

pompette, gris 

ameublir, mûnir, rendre 
moelleux, velouter, fondre, 
adoucir, griser 

s’ameublir, münir, se velouter, 
se fondre, se patiner, prendre 
du moelleux 

richesse /, fondant, moelleux, 
fondu m, maturité f 
mélodieux 


musicalité f, caractère m mélodieux, 


mélodie, harmonie f 
mélodiste n 


composer ou chanter des mélodies 


© ۰ صور 


كبر الصوت ء HS‏ بالصور او بالبوق 


ميغاطن : طاقة انفجارية تعادل مليون طن من ثالث نثریت التالين 


شقيقة : ألم نصف الرأس ٠‏ دأوار ٠‏ نزو ٠‏ طفرة 

سويئداء ٠‏ كآبة ٠‏ أفكار حزینة 

A ٠ صواس المرض‎ 

سويدائي ٠‏ سُصاب بالسُويداء او بالكابة 

سویداء ٠‏ کاب ٠‏ حزن عميق ٠‏ سويدائي : 
مثير الكآبة Dj ٠‏ 

سلفم c‏ داء القتام : صبغ جلدي يصيب البشرة 

ملانيت : عقيق أسود 

قتامي : صفة Us‏ او ما شابه 

PES‏ القتام في الأنسجة 


ملكي : من طائفة الروم الكاثوليك 
اعان ٠‏ آنا 

Sen ٠ ملح‎ 
ét 

تين ٠‏ حمسن 


LL‏ : تروع إلى تحسين العالم بالاعتماد على قدرة الانسان 


اذأخیرء طيب المرب : نبتة عشبية حولیة 
ذات أوراق عطرية ليمونية الرائحة 

طلاوة » رقة (حدیٹ) 

معسول ٠‏ علي ٠ A ٠‏ رقيق 

سهلة الحراثة (تربة) ٠‏ ناصل (لون) : 
متضائل تدريجياً ٠‏ ناعم ٠‏ لين ٠‏ وثير ٭ 
ذائب ٠‏ ناضج ۰ بانع ٠‏ نشوانء JE‏ 


Gp es‏ أنفج es ٠‏ جعله 


ناعماً او وثيراً ٠‏ لطف ٠‏ ملس ٠‏ 
svp.‏ 
عست طريت RAD‏ + الثمره 
ترحلق ٠‏ ترح ٠‏ وثثر ٠‏ تعلم” 
ثروة ٠‏ غبى ٠‏ ينوع (ثمر) ٠‏ عذوبة ٠‏ 
نصول ( لون) ٠ H ٠‏ إدراك 


رخيم . شجي ٠‏ لني 


mettre en musique, rendre mélodieux شجیا او متناغماً‎ dus جعله رخيماً»‎ 


mélodrame m 
mélodie f 


mélomanie f 


میلودراما : LLS‏ عاطفية مثيرة 
تحن ٠‏ تناغم؛ اتاق الأصوات 
هوابة alt‏ 


هاوي الممسيقى © mélomane‏ ہ melomaninc‏ 


melon [‘melon] a melon m, melon m d’eau, قبّعة‎ ٠ قاوون› بطیخ أصفر او شمام‎ 5 
gros bénéfices mpl, bedaine f ربح وافر‎ ٠ ٠ بطیخ أحمر‎ ٠ مستديرة‎ 
9 (لتوزيع على المساهمين) کی‎ 
melt (melt) نہ‎ fondre, se dissoudre, s'estomper, ° ٠لحنا‎ 0 Thai 0 t ٠ ذاب‎ 
fléchir, s'adoucir, s’attendrir, 0 و‎ ٠ نعف‎ A 0 اضمحل”‎ 
se volatiliser PS 0 رق“‎ ٠ تلطّف‎ ٠ لان‎ 
to — away se dissiper, fondre ماع‎ ٠ الصهر‎ ٠ بدا تلاشی ۰ ذاب‎ 
— ot faire fondre, toucher, attendrir, sh: لین‎ ٠ مع‎ + it 
émouvoir العواطف‎ > ٠ 7e أثارالشفقة‎ ee 
to — down fondre (de la ferraille etc.) 0 الحديد الخ)‎ chi) | ؛ صیر‎ Sas 
—n fusion, coulée f صهيرء صهارة‎ ٠ انصہار‎ ٠ صهر‎ ٠ فوبان‎ 
melted adj fondu ذائب‎ ٠ pan ٠ مصهور‎ 
melting adj fondant, de fusion, mûr, torride, VE صهاري‎ ٠ صهور‎ ٠ mi 
de plomb, attendri, apitoyé ٠ متعطلف‎ ٠ رصاصي‎ ٠ يانع * محر ق‎ 
gi حنون‎ 
— # fusion, fonte f, attendrissement m ot» ٠ إشفاق‎ ٠ انصهار‎ ٠ صَهر‎ ٠ ذوبان‎ 
meltingly adv de façon attendrissante gi F 4 
meltingpot n creuset m (الصهر) ٠مذاوب : مصہر‎ à i, 
member [‘membo:] z membre mn ‘> شلوء‎ ٠ قسم (من جهاز)‎ ٠ عضو (من جسد کالذراع او سواه)‎ 
طرف (معادلة)‎ ٠ عضو (من حزب او جمعية)‎ ٠ قضیب: ذكر الرجل‎ ٠ (من عبارة)‎ 
membership ہ‎ sociétariat m, qualité f de عضوية (ي‎ ٠ عضوية (في جمعية مثلين)‎ 
membre, nombre ہہ‎ des membres الأعضاء‎ ert جماعة) . حالة العضو‎ 
membrane {‘membrein] r membrane f غشاء (حيواني أو ناني)‎ 
membraneous {mem'breinjas] adj membraneux رقيق‎ ٠ jus 
memento [me‘mentou] # mémento, souvenir m راكذت٠ ذكر الأحياء او الأموات: صلاة نی القداس‎ 
memoir ['memw>:) n mémoire m, étude, ٠ وا کر : علراض وجيز لموضوع‎ 
dissertation f, notice ٠ سيرة ذاتیه‎ ٠ مذ کر (شخص)‎ 
biographique f سيرة» ترجمة حياة‎ ٠ Le دراسة‎ 
—s pl mémoires mpl مذكرات (مؤلف او شخص)‎ 
memorable {'memorsbl] adj mémorable Eg يذ‎ , K ٠ جدير بالذكرى‎ 
memorably adv mémorablement عل نحو جدير بالذكرى‎ 
memorandum mémorandum, mémoire, acte  ٠تاركذم دفئر‎ ٠ مذكرة 8 مذكرة دبلوماسية‎ 
Lmemə'rændəm) n constitutif, bordereau m, note f بیان ۰ كتشلف‎ ٠ تأسيس‎ ‘the 
memorial [mimo:ril] adj de mémoire, commémoratif تذكاري‎ ٠ ذاكري: متعلّق بالذاكرة‎ 
— إن‎ monument commémoratif, مذكرة‎ ٠ ثمب تذكاري‎ 
mémorial m (دبلوماسية الخ)‎ 
memorialist n mémorialiste m مؤللف مذکثرات‎ 
memorialize vi commémorer, adresser un ٠ ای ذکری؛ احتفل بذکری‎ 
mémorandum قدام مذكرة‎ 
memorize [‘mernoraiz] vt consigner pour mémoire, استظهر»‎ ٠ حفظ للذكرى‎ 
conserver au souvenir, apprendre par cœur عن ظهر قله‎ Le 
memory (‘memori] n mémoire f, souvenir m بيان بالباغ‎ ٠ قدرة الذا کر عل الحفظ‎ ٠ sa ٠ ذاكرة‎ 


المستحقة ٠‏ مذكرة : عرض وجيز لموضوع ٠‏ مذكرة (قضائية او ملاحظات ملف iy‏ ذكرى ٠‏ تذكار 
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men ار‎ (man) 

menace ['menəs) 8 

اہ — 

menacing زاہ‎ 

menagerie {me næd3ori) r 
mend [mend] اہ‎ 


— vi 


mendable adj 


mendacious [men‘dei/2s) adj 
mendacity [men dasiti] n 


mendicancy ['mendikonsi], 
mendicity [men’disiti] n 
mendicant adj, n 

menhir زٴدنطاہ+ہ]‎ n 
menial ] زادنہ: ند‎ adj, n 


meninges [-d3i:z] npl 
meningitis [,menin'd3aitis] n 
meniscus [me'nisk2s] n 


menopause ['menop2:Z] f 
menorrhagia [,men2'reid5i] n 
menses ['mensi:z] npl 
menstrual [‘menstru2l] adj 
menstruate vi 

menstruation {(,menstru‘eifn]nñ 


menstraum ['menstruəm) 8 


menace f, danger public m 
menacer 
menaçant 


ménagerie f 


raccommoder, repriser, réparer, 


arranger, hâter, améliorer 


s'améliorer, se corriger, s'amender 


raccommodage m, reprise, 
réparation, amélioration f 
raccommodable, réparable, 
améliorable, amendable 
mensonger 

propension f au mensonge, 
mensonge m 

mendicité f 


mendiant m 

menhir m 

servile, de domestique, valet, 
laquais, larbin m 

méninges fpl 

méningite f 


ترقع ٠‏ رق ٠‏ رفء ٠‏ إصلاح ٠‏ سين 


ss 


برقع ٠ pes ٠‏ بحسن ٠‏ قابل للتحمين 


كذابء کذوب: کٹبر DIU‏ 


نزوع إلى الكذاب ٠‏ كذاب ٠‏ مین 
إفك» كثرة الكذب 
0 


حقير ٠‏ وضيع ٠‏ استعبادي ٠‏ خادم ۰ 
خادم وضيع 

سحایاء أغشية الدماغ 

التهاب السحايا 


ménisque 72٠ داخل أنبوب)‎ PL سطح هلالي (متكون في‎ ٠ مقعترة ممُحَد”بة‎ Le 
AD (کغضروف‎ pale غضروف‎ ٠ جوهرة هلالية‎ 


ménopause f 
ménorragie کر‎ 


لياس » قعود : انقطاع الطمث عند المرأة حين بلوغها سن الرشد 


فرط الطمث؛ قرط AH‏ 


menstrues, règles, époques موعد الطمث او الحيض * أت‎ à EL 


menstruel, mensuel 
avoir ses règles 
menstruation f 
dissolvant m 


mensurability[,men/jurs’biliti] n mensurabilité f 


mensurable [mensjurobl] adj 


mensuration [,mensjus’rei/ n] a 


mental [’ment]] adj 
mentality [men’tæliti] n 
mentally [‘mentali] adv 


menthol ['men&l] n 
mentholated adj 


mention [‘men/n] n 


— u 


don't — it 


طمي : ٠ ga‏ شهري 

(CL‏ حاضت رالرای 
X UE‏ 

alle أو‎ Li مادة‎ : ai 

فا او کت شا 


mensurable, mesurable, rythmé قابل للقياس ؛ قابل للوزن او للإيقاع‎ «rl 


mesurage m, mensuration f 


mental, psychiatrique, intellectuel 


mentalité f 
mentalement 


menthol m 
mentholé 


mention f 


mentionner, citer, faire mention 


de, parler de 
je vous en prie, ce n’est rien 


فیاس: قبس : أخذ القیاس , 

فن" القباس : حساب حجم الخ 
عقلي ٠‏ ذهي ٠‏ نفسي ٠‏ فکر ي 
ذهنية ٠‏ عقلية ٠‏ حالة الذهن او العقل 
ذهباً. عفلاً 


منثول : كحول النعنع يستعمل كدواء قف للام 


Sat مجنو‎ 


mentor [‘mento:]n 
menu ['menju] n 
Mephistophelean 
[,mefistofi lion] adj 
mephitic [nefi tik] adj 


mercantile [‘m2:kontail] adj 


mercantilism [-izm) 7 


mercenary [m2 :sinari] adj, 


mercer [m2 :s2:] n 


mercerize u! 

mercery ہ‎ 

merchandise [ma :t/andaiz] رہ‎ 
merchant [‘mo:t/ont] n, adj 
merchantman n 

merciful ['mə:siful} adj 
mercifulness n 

merciless ['mə:silis] adj 
mercilessness n 


mercurial [m2:"kjuarisl]} adj 


— n 
mercurialism 7 


mercuriality [ms:kjusriæliti] ہ‎ 


Mercury {’m2:kjuri] n 


— n (Ch) 


mercy [‘ma:si] n 


— killing 


mere [mi:2] n 


mere adj 
merely adv 


meretricious [,meri’tri/os] adj 


meretrix ( meritrix] n 


merganser (M3 gans2:] n 


مرشد فی ٠‏ موجه mentor m LU‏ 
قائمة . EN‏ الطعام ٠‏ أنواع الطعام aii‏ نة 3 وجة طعام menu m, carte f‏ 
شيطاني : منسوب إلى الشياطين البعة في Méphistophélique‏ 
أساطير العصور الوسطی 
تین" ٠‏ فين ٠‏ سام méphitique‏ 
تجاري : gl‏ بالتجارة ٠‏ مركتيلي : صفة commercial, de commerce,‏ 


التاجر الذي يسعى وراء الربح ex‏ غير المشروع commerçant, mercantile‏ 

مركتيلية : نظام اقتصادي نشأ في أوروبا وتطورت مفاهيمه système m mercantile,‏ 
فأصبح يدعو الدولة إلى اعتبار المعادن الثمينة ثروة الدولة mercantilisme m‏ 
الأساسية ٠‏ ج جشع الربح ٠‏ نجاريِة 


و 


mercenaire m ó jr: مسترزق*‎ 
marchand m de tissus précieux بزاز : تاجر الأقمشة اللمينة‎ 
et soierics و بخاصة ا حریریة‎ 
merceriser كيميائياً‎ Wy مرسر : صقل الحيوط والأقمشة‎ 
mercerie f الأقمشة ا حریریة‎ alé : بزازة‎ 
vi marchandise f, commercer y انَجر‎ ٠ تاجر‎ ٠ بضاعة‎ sil. 
négociant m, commercial 0ت‎ ge : : تاجر . تجاري‎ 
marchand, navire marchand m سفينة تجارية‎ ٠ pb 
miséricordieux, pitoyable, compatissant yae ٠ شفوق‎ ٠ رؤيف‎ ٠ رحم‎ 
miséricorde, pitié, compassion f عطف‎ ٠ رأفة‎ ٠ شفقة‎ ٠ رّحمة‎ 
impitoyable عديم الشفقة‎ ٠ عدي الرحة تعجر القلب‎ 
nature f impitoyable طبيعة عديمة الشفقة‎ ٠ القلب‎ UE 
éloquent, habile, rusé, fripon, ٠ محتال‎ ٠ ماهر‎ ٠ بارع‎ ٠ gar i 
vif, éveillé, changeant, CE Li. 7 Le ٠ لص‎ 
mercuriel, inconstant, غير‎ SH ثبعي : : متعللّق‎ ٠ متقلب‎ 
de Mercure yes و متعلّق بالیار‎ ٠ ثابت‎ 
produit ہہ‎ mercuriel شتحفر زئبقي : دواء بحتوي على الرئبق‎ 
mercurialisme m حت زئبقي‎ 
habileté f, esprit m commerçant, ٠ حيوية‎ ٠ عقلية نجارية‎ ٠ مهارة‎ ٠ براعة‎ 
vivacité, versatilité f احتداد‎ ٠ حدة‎ ٠ al 


عطارد : de‏ الآلهة ,]4 التجارة والفصاحة والمكر واللصوصية عند Mercure m‏ 
الرومان ٠‏ عُطارد : أقرب السيارات إلى الشمس 


mercure m زئيق البارومر او ميزان الحرارة‎ ٠ زئيق‎ 
miséricorde, grâce, clémence, ٠ نعمة‎ pis ٠ ر أفة‎ ٠ شفقة‎ ٠ رحمة‎ 
merci f, bienfait m, chance f, pitié f Le ٠ عمل خيري‎ 
euthanasie f العذاب‎ re المعذيين ؛ إماتة لخليص‎ Jä 
lac, marais, étang m, limite, عدير ر تخم‎ ٠ g. ٠ بر أكة‎ 
borne f 

pur, unique, seul وحيد‎ ٠ فريد‎ ٠ مجرد‎ 
purement et simplement ببساطه‎ ٠ elia 
de courtisane, de mauvais aloi, ° النوعية‎ + ٠ مویسی : خاص بالمومس‎ 
boursouflé بجر داع ۰ کاذب‎ Et 
courtisane f مومس » عاهرة » بغي‎ 


بلقلحة : طير مائي من فصيلة البطلّیات harle m‏ 
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merge [m2:d3] vt, vi 


mergence n 
merger ہ‎ 
meridian [ma Tidian] ہ‎ 


— adj 

meridional adj, n 
meringue [m2r2] s 
merino (mə'ri:nou) 5 
merit [‘merit] z 


— vi 

meritorious [,mori'to:riss] adj 
merlin دہہ')‎ :lin] ہ‎ 

mermaid ['mə:mid] n 
merman 7 

merriment n 


merry [meri] adj 


merry n 
mescal [mes kal] a 


mescaline [meskoli:n] n 
meseems [mi'si:mz] 2 impers 
mesentery [’mesontori] n 
mesh [mes] 7 


—es pl 


— ot, mi 


mesial [mi :zi2l] adj 
mesmerism ['mezmərizm) n 
mesne [mi:n] adj 

mesology [m2's2l2d3i] 5 
meson [meson] z 


mess [mes] ل‎ 


— (Mil.) 


— (Fam) 


اج — 


fondre, amalgamer, incorporer, اتحد‎ ٠ اندمج‎ ٠ دم فم"‎ 
se fondre, s'amalgamer 

fusionnement m, fusion f توحيد‎ ٠ اندماج‎ ٠ دامج‎ 
توحيد‎ ٠ اندماج‎ ٠ دمج‎ 
méridien m, point culminant, » ذ روة‎ ٠ هاجرة امتصف النهار‎ 


دائرة خط الزوال ٠‏ دائرة خط الطول ٠‏ خط التنصيف ٠‏ آوج zénith, apogée m‏ 


fusion, unification f 


جنوني ٠‏ هاجري ٠‏ أوجي de midi, méridien, de l'apogée‏ 
جنوني ٠‏ زوالي ٠‏ متعلّق بدائرة خط الطول méridional, latitude f‏ 
مر نغ : حلوى معجنة من بیاض البيض والسكر meringue‏ 
مرينو : ضأن إسباني مين الصوف ٠‏ جوخ صوف المرينو mérinos m‏ 


جدارة ٠‏ استحقاق ٠‏ قيمة حقيقية او mérite m, valeur réelle f, fond m, ‘in‏ 
de‏ موضوعية حسنة ٠‏ مزية 0 bien-fondé m‏ 
mériter Jaa y‏ 
استحقائي ٠‏ أهل للمكافأة ٠‏ مستحق المكافأة 
صقر الحراد أبو رياح ؛ le‏ : طائر خفیف الحناحین 
Le‏ البحر : علوقة أسطورية نصفها امرأة ونصفها سمكة 
مرمنء نريتون : لوق خرانی له جد Jo‏ وذيل سمكة 
مرح ٠‏ ابتهاج ٠‏ استمتاع ٠‏ قصف gaieté, réjouissance, hilarité f, ٠‏ 
متعة ٠ ds:‏ سلوى 
مرج ۰ ابتهاج Dai:‏ لير صاخب 
تح “فرح رح ملهج É‏ 
بوب ۰ ٹل ٠‏ رشق ٠‏ ناشط 
کر زة الطير : رة لحمية 
لكل : ضراب من الصبار ٠‏ 
مُلكر من عصارة أوراق pa‏ 
مكالين : شبه قلوي مستخرج من لكر مكسيكي بب اللوسة mescaline f‏ 
يبدو لي» بظھر لي يتراءى لي il me semble‏ 
مساريقة : غشاء يغللف الأمعاء ويربطها بالحدار البطني 
٠ LS‏ زردة 72 شبكة الصيد) maille f, engrenage m, prise f ٠‏ 
تعشيقه : less‏ اروس ٠‏ شرل" 
شبكة (eo)‏ + سردات او زردات الشبكة + فخاخ filet m, réseau m, rets mpl‏ 
صاد بالشبكة te ٠‏ الأروس ٠‏ أوقح في 
الفخ g:‏ 5 الشرك Cite ٠‏ زالروں) prendre dans ses rets, s’engrener‏ 


méritoire, méritant 
émerillon m 
sirène f 


triton m 


divertissements mpl 

gaieté, réjouissance f 

gai, joyeux, plaisant, aimable, 
gris, vif 

merise f 

mezcal, mescal m 


mésentère m 


prendre au filet, engrener, 


médial متعلف‎ ٠ اط‎ lal 
mesmérisme m مسمرية طريقة مسر بالتنويم المغنطيسي‎ 
intermédiaire m سبط‎ ٠ Le ٠ أصط‎ 
mésologie f على الانان الخ‎ esty اليسط‎ ÿ علم البيئة : يبحث‎ 
méson m بين البروتون‎ ULN ميزون : جزيئة متوسطة‎ 


والإلكترون اككشفت بالأشعة الكونّة 
clan‏ جراية (من طعام او خبز الخ) ٠‏ 

جزء ٠‏ قم من طعام ٠‏ طعام سائل ٠‏ عصيدة ٠‏ طبق طعام 
نادي الضاط او صف الضباط )9 لواء mess m, popote f, table f‏ 

او موقع) ٠‏ مائدة الطعام ٠‏ رفاق المائدة ٠‏ مائدة مشركة 
pla‏ خليط ٠‏ قضية معقدة ٠ us‏ جموعة أشياء uke‏ 
gâcher, bousiller, approvisionner‏ 


portion f, brouet m, pâtée f, 
plat m 


gâchis, pétrin m 


٠ rer‏ بذار ٠‏ سفنف ٠‏ مون 


— vi 

to — together 
to — about 
to — around 


message [ mesid3] a 
— ot 
messenger ['mesind32:) n 


Messiah (nuü'sais] n 
messmate ['mesmeit] n 


messuage ['meswed3] 5 
messy [mesi] adj 
mestizo [mes’ti:zou] n 


met [met] past and p.p. (meet) 
metabolism ([me’tæbolizm) ٭×‎ 


metacarpal [,mets’ka:p2l] adj 


metacarpus n 
metage ['mi:tid3] * 
metal ['metl] * 


—s pl 
— vt 
metallic [mi talik] adj 
metallize ['metəlaiz}] vt 


metallography [,met2'logrofi] n 
metalloid [‘metaloid] adj, n 

metallurgic (al) [met 12:d3ik (e1)] adi métallurgique 
metallurgist [me tzl2:d dist] 


metallurgy n 


metamorphism [,metə'mo:fizm] n métamorphisme m 


metamorphose vf, vi 


تناول” طعامه بالنادي ٠‏ أقام” مائدة manger au mess, faire table‏ 
اشر ك بطعامه في ناد bial)‏ او ضباط الصف في موقع ) faire popote ensemble‏ 
تلاعب صافق مصاظة مشبوهة tripoter‏ 
SV JHS LU‏ تلكا 
رسالة ٠‏ مهمة ٠‏ نبوءة (رسول) ٠‏ 


lambiner 


message m, commission f, 


prédiction f رسالة (ني)‎ 
envoyer par message, ER حول او‎ IE َل‎ 
transmettre par signaux رسالة بالرموز‎ 
messager, courrier, سا‎ ٠ مكلت بإبلاغ رسالة‎ ٠ رسول‎ 


commissionnaire m 
Messie m DEA المخلّص‎ ٠ اليح‎ 
camarade de mess, camarade de مؤاکل‎ ٠ رفيق الطعام (في النادي)‎ 
طاولة واحدة‎ 
دار وتوابعها ما في ذلك الأرض التابعة ها)‎ 
وسخ ' غير مرب‎ ١ 7 5 
خلاسي (ولد اوروني وهندية او بالعكس)‎ ce » هجين‎ 


de plat m 

maison, dépendances et terres 
sale, souillé, salissant, désordonné 
métis ہ‎ 
métabolisme m ببناء‎ aidi مجموع العمليات‎ : À! 
البروتوبلازما ودثورها ولاسيما التغيئوات الكيميائية في الحلايا اليئ‎ 


métacarpien ~ rs ۰ Je t سي‎ 
métacarpe m معط الد‎ yee 


mesurage m, pesage m ورن ملع الخ)‎ ٠ القياس‎ dsl: قياس قيس‎ 

métal m, empierrement, plomb, راصف الطریق‎ : sm ٠ معن فلز‎ 

بالحجارة ٠‏ مصفوفة حروف المطبعة ٠‏ زجاج verre, ballast m, étoffe f‏ 
مصهور ٠‏ حصباء (السكة الحديدية) ٠‏ مزاج ٠‏ استعداد شخصي 


قضبان الكك الحديدية rails mpl‏ 
حجر الطريق» رصفه بالحجارة او بالخصى empierrer‏ 
معد نی ٠‏ رتانء صلب métallique‏ 


معدن : طّل: لبس بالمعدن métalliser, vulcaniser ٠‏ 
فلكن : قسّی المطاط بالكبريت 
میتالوغرافیا : درامة تركيب العادن وخصائصها ELU‏ 


لافلز ٠‏ شه الفاز ٠‏ شيه AM‏ 


métallographie f 
métalloide m 


métallurgiste m 
métallurgie f 


e 
5 0 7 è 
محولية : تغ ركيمباني وفيزياني في الصخور‎ 
métamorphoser, este بدل‎ ٠ سخ غير‎ 
se métamorphoser بدأل‎ per 


metamorphosis n métamorphose f حول‎ pie اعاخ‎ ٠ مخ‎ 
metaphor [’metofs:] n métaphore f je ٠ استعارة‎ 
metaphoric (al) [,mcetə'fərik(el)] adj métaphorique مجازي‎ ٠ استعاري‎ 
metaphrase ['metafreiz] n traduction f littérale Sp ترجمة‎ 
— pt traduire littéralement Gr T 


metaphrastic [mets’fræstik] adj 
metaphysical [,metə'fizikəl} adj métaphysique 


ae‏ ما وراء الطبيعة ٠‏ غیيٴء ما ورائي ٠‏ مفرط التجرد 


littéral 


MET 
617 


MET 
618 


metaphysician {,met2'fizifn] n 


metaphysics [,meto’fiziks] n 
metaplasm [mctoplzzmn] n 


metapsychic (al) [,mets’psaikik(2l)] adj NE 


metapsychology n 


metastasis [me’tæstosis] n 
metatarsal {çmeta'ta 1821] adj, n 
metatarsus n 
metathesis [me'tæéosis] n 
mete ])) ot, n 

to — out 
metempsychosis 
{,metempsi’kousis) n 
meteor ['mi:tj2:] n 
meteoric [(,mi:ti2rik] adj 
meteorite ['mi:tjorait] n 


meteorologic(al) {,mi:tjərələd3ik({ə1)) adj météorologique 
meteorologist [,mi:tj2 r2l2d3ist) r météorologue, météorologiste m 


meteorology 1 
meter ['mi:t>:) n 


meterage n 

methane ['melein] > 
methinks (mi'diyks] v impers 
method ['me/əd] n 


methodic (al) [mi’82dik2l] adj 
Methodism ([’me2dizm] n 
Methodist n 

methodize [-daiz] vt 
methodology [,mc02dolad3i] n 


ميتافيز يقي ؛ عالم في ما وراء الطبيعة 

ميتافيزيقاء علم ما وراء الطبيعة pet‏ الوجود 

میتابلازما : عتوی الحليّة من المادة غير LA‏ 

منجاوز النفس ٠‏ ما وراء النفس 

علم النفس JU‏ : يبحث في استكمال 
الحقائق النفية HU‏ في العلاقات النفسية والمعقولة 

انبثاث : ظهور عارض مرضي في عضو كان قد ظهر في عضو آخر métastasef‏ 

وظبفي : متعلّق بالوظيف او بمشط القدم عظم métatarsien adj,m DEN‏ 

وظيف : مُخط القدام 

إبدال : Lx‏ حرف من كلمة بالقديم او بالتأخير métathèse, substitution f‏ 


ورن (الشعر) ٠‏ حَد' ٠‏ تخم 


métaphysicien m 
métaphysique f 
métaplasme m 


métapsychologie f 


métatarse m 


mesurer, borne f 


ورم Laan)‏ الخ) distribuer‏ 
A gai‏ نعل الأرواح من métempsycose f‏ 
أجام ميتة إلى أجمام مولودة 

تر ٠‏ شهاب ٠‏ ظاهرة Er‏ وامض شي ء » يبرق بریقاً عابراً météore m‏ 
نيز کي ۰ شهاني ٠‏ جوأي météorique, atmosphérique‏ 
رج حجر météorite m SH‏ 
أرصادي : Les‏ براقبة النغئرات ابهوية 

e‏ بالأرصاد الحو به 

علم الأرصاد الحوية météorologie f‏ 


compteur, mètre m 


عداد ٠‏ جهاز قياس ٠‏ بحر (الشعر) ٠‏ 
وزن الموصيقى ٠‏ مثر : وحدة الطول ي النظام المعري 


قياس بالعد اد mesurage au compteur m‏ 
متان : غاز المستنقعات والمناجم méthane m‏ 
يدو ليء بتراءی لي il me semble‏ 
طريقة ٠‏ منهج ٠‏ كيفية ٠‏ أسلوب méthode f, modalité f, mode m ٠‏ 
طراز ٠‏ قاعدة 
منهجى ٠‏ قاعدي méthodique‏ 
ie‏ : طائفة EL,‏ من الكنيسة الأتغليكانية méthodisme m‏ 
مبتودي : أحد أفراد المبتودية Éti‏ من الكنيسة الأنغليكانية méthodiste m‏ 


ج نظم T”‏ لقاعدة صارمة organiser selon une méthode rigoureuse‏ 
ميض مبحث منهج علم ما او قواعده méthodologie f‏ 


methought [mi'62:t] past (methinks) 


methyl ['meëil] n 
methylate vi 

meticulosity [,metikjulositi] ہ‎ 
meticulous [mi'tikjuləs] adj 
metis ['meitis] ہ‎ 

metol ['met2l) ہ‎ 
metonymy [mi'tonimi] n 
metre | mi:t2:] n 
metric(al) adj 

metrics npl 

metrist ['metrist] n 
metritis [me ‘traitis] n 


يبل : مشتق' من غاز الميتان méthyle m‏ 
مان : اف أشبع او مرج Jal?‏ او با لمیتانول méthyler‏ 
méticulosité f E Lio : iiis‏ 
دقيق جدا. نه لأدق التفاصيل méticuleux‏ 
هجين . خلامي . مولّد ہ métis‏ 


de‏ : فرور يعمل في تظهير الأفلام 


gémol, métol m 


métonymie f Jr متجاز‎ als 
mètre m مقياس هر‎ ٠ مر : وحدة قياس رمزه م‎ 
métrique عروضي‎ ٠ قائم على ال ركوحدة قباس‎ : 57 
métrique f عدم العروض‎ 


versificateur m 


نظام الشعر ٠‏ بارع باستخدام أوزان الشعر 
افتھاب الرحم 


métrite f 


metronome | metranoum] n 


metropolis (mi tropalis] n 


metropolitan [,metrs'pliton]ad) 


mettle [metl] n 


mettlesome adj 
mew [mju:] n 


mew fi 
— vt 


mew ut, vi 

mewing n 

mewl [mju:l] vi 

mewling [-i7] n 

mews [mju:z] np! 
Mexican {’meksikon] adj, n 
Mexico [-cou] n 


mezzanine ('mezəni:n] n 


mezzo-relievo [medzori'ljeivo] ہ‎ 


mezzotint ['medzotint] n 
— ot 

mi [mi:] n 

miaow [mi'au] n, vi 
miasma [mai’ ezma] n 
miaul [mi'2l:] vi 

mica [rnaikə) n 

mice [mais] pl of mouse 


mickey [miki] n 


mickle (‘miki] adj 


microampere [,maikro‘æmpe2:] n 


microbe [ maikroub) n 


microbial (mai kroubial] adj 


microbicide (-said] n 


microbiology [,maikrobi'’sləd3i) n microbiologie f 
microcephalic {,maikrose fælik] adj, n microcéphale m 


microcopy [-,koupi) n 


métronome m 
capitale, métropole f, siège مدینة او يلد أم بالنسبة‎ ٠ةرضاح‎ ٠ عاصمة‎ 
: أسقفية او مطرانية‎ ٠ الى دولة مستعمترة‎ 
مقر الأسقف او المطران‎ 
métropolitain, de la capitale . أسقفي‎ ٠ بالحاضرة‎ Fas : حاضري‎ 
عاصمى : مختص بالعاصمة‎ ٠ مطراني : متعلق بکرسی الأسقف‎ 
habitant m de la capitale, أسقف‎ ٠ حاضري‎ ٠ ساكن العاصمة‎ 


métropolitain m 


métropolitain, métropolite m 
tempérament m, fougue, 


ardeur, étoffe f 
ardent, vif, plein de fougue 


Le ٠ حمامة‎ ٠ Eur ٠ طم‎ ٠ مزاج‎ 
احتمال‎ ٠ جلد‎ 

ماجح 0 es‏ ۰ مقعم حم 

زمج الماء. نورس :طبر من رنبة كفبات القدم 

تحسیر (الريش) ٠‏ قفص (الصقور) ٠‏ 


mouette f 


mue, cage f (pour les faucons) 


miaulement m مواء : صوت الهر‎ 
mettre en cage, claquemurer, “le وضع في القفص‎ : "ai 
boucler ste أغلق” بإحكام‎ 


حسر: ار (الطير (: استبدال ريشه ٠‏ ماءت muer, miauler E‏ 
مُواء : صوت اھر 

استهل" : t-‏ الطفل الولِد vagir‏ 
استھلال : بكاء الطفل الوليد vagissement m‏ 
اصطلات (الحيل الخ) في مدينة écuries fpl en ville‏ 


miaulement m 


mexicain أحد أبناء اللكيك‎ : SL 
Mexique m المكيك : دولة في امريكا اللاتينية‎ 


نصفية : طابق قليل الارتفاع بين الطابقين mezzanime f, entresol m‏ 


الارضي والأول ٠‏ شرفة المسرح الدنيا 


demi-relief m البر وز‎ Lu تقش‎ 
mezzo-tinto m, manière noire f النحاس او الفولاذ)‎ Je) تقش تظلیل‎ 
graver en mezZzo-tinto us LS تقش‎ 


مي : الدرجة الثالثة من الام الموسيقي mi m‏ 


miaou m, miauler ماء (اهر)‎ ٠ مواء (الحرة)‎ 


miasme m نتن“: رائحة فاسدة جرثومیة‎ per 

miauler CA) ماءء نما‎ 

ميكاء 6 EL‏ : حجر لامع ذو صفائح mica m‏ 

شراب مغشوش : RL‏ أضيفت اليه مادة boisson f adultérée‏ 
sd‏ مخدارۃ 

کر من؛ عدد کبیر من beaucoup de‏ 


ميكروأمبير : جزء من مليون من الأمبير microampère m‏ 


جرأ وم حییوین؛ ميكر وب microbe m‏ 
جرلومي؛ ميکر وني microbien‏ 
مبيد احرائیم microbicide m‏ 
مم ایم 

Fae Jal‏ : صغير الرأس 

تخ ملتغر ٠‏ نسخة مصغرة : نسخة microreproduction f‏ 


EN PSE UE‏ مادة مطبوعة 


MS‏ — مسرع. بندول الإبقاع : أداة قباس موسيقية 


عالم صغير ٠‏ عالم مُختصر (للكين) ٠‏ خلاصة الكون ٠‏ إنسان icrocosm (‘maikrokozm] n microcosme m‏ ایح 


e (بوصفه العام الصفّر)‎ 
microfilm (,maikro’film] 8, 6 microfilm m, microfilmer صغير بتضمّن‎ P: فليم‎ ٠ میکروفیل؛‎ 
او الميكروقيلم‎ FA سور‎ ٠ سلسلة من الميكروفيش او الصور المصغرة‎ 
micrography ٭‎ micrographie f PERMETTRE عق‎ 
microhm ['maikroum] a microhm m ميكروم : يساوي جزءاً من مليون الأوم‎ 
micrometer [mai kromita:] a micromètre m ميكرهتر : آلة قياس دقيقة للزوایا والأبعاد‎ 
micromillimeter (,maikro’milimi:t2:] ع‎ micromillimètre m ميكر وملمتر : جزء من مليون من اللمتر‎ 
micros ([‘maikron] + micron m A ميكرون : وحدة قياس طول ناوي جزءاً من مليون من‎ 
microphone [‘maikrofoun] a microphone m مجهار‎ ٠ مذياع‎ ٠ ميكروفون‎ 
microphotograph microphotographie f USE تصوير مجهري : إعداد صور‎ 
Lmaikro'foutsgra:f] » Tie صغيرة‎ 
microscope [‘maikr>skoup] # microscope m مجهر : جهاز بصري يستخدم في تكبير‎ 
۱ الأشياء غير المرثية بالعین المجرّدة وتوضيحها‎ 
microscopy [maikras’kopi] z microscopie f تحص مجھري: إجهار‎ 
microwave (’maikro,weiv] n onde f ultra-courte Le موجة قصيرة‎ 
micturate ['miktjureit] ot uriner بالء بو زلء شخ‎ 
micturition {,miktjus’rifn] n miction f تبويل‎ ٠ JS 
mid [mid] adj à demi, à moitié a ٠ أوسط + متوسط‎ 
— prep au milieu ي السط‎ 
midday n, adj midi m, de midi ظھري‎ ٠ هاجرة‎ ٠ ظهيرة‎ ٠ ظهر‎ 
midden n fumier m, débris ركام آثاري : بقایا‎ ٠ مز بلة. كومة زبل‎ 
archéologiques ارہ‎ us من آثار‎ 
middle [‘midl) n milieu m, mi-corps m تسن‎ Le: وسط ٭ وط‎ 
— adj du milieu, médial, intermédiaire, moyen ls ٠ Le ٠ وسطي ۰ أصط‎ 
— اج‎ centrer, plier en deux طوى بالمتتصف‎ ٠ م رکز 0-35 محور قطعة‎ 
middleman n intermédiaire, entremetteur m سمار‎ ٠ صيط‎ 
middling (وذاانہ')‎ adj assez bien, passable, moyen, ۰ متوسلط الحودة + ۰ متوسط‎ 
ordinaire کت‎ Ji 
— adv assez bien, pas mal, passablement على نحو مقبول‎ ٠ 5,11 boya على نحو‎ 
middlings امد‎ recoupe f, mélanges mpl, خليط . مزیج من‎ ٠ ثانية‎ Cala از‎ 
marchandises fpl de qualité moyenne سلع متوسطة النوعية‎ 
middy [midi] r aspirant m, blouse-chemise f ابحرية : رتبة عسكرية أدنى‎ ap 
بلوزة بحریة‎ ٠ من ملازم ثان‎ 
midge [mid3} n moucheron m | ذبابة صغيرة‎ 
midget n nain n حخطيئة‎ ٠ Lis 5 
midland ['midlənd] adj de l'intérieur du pays داخلي : متعللق بالأجزاء الداخلية من بلاد‎ 
—n centre m du pays الحزء الاصط من البلد‎ ٠ مرکز اللد‎ 
midmost [-moust] adv en plein milieu Li في الوسط‎ 
— n point central m نقطة مرکزیة. نقطة منوسطة‎ 
midnight n minuit m الليل‎ are 
midriff n diaphragme, creux de l'estomac m وسط المعدة‎ ٠ حجاب حاجز‎ 
midship [-/ip] n milieu m d'un navire 1 وسط سقينة‎ 
midshipman n aspirant, midship m LE ية ضابط صف‎ LA مرشح‎ 


midst [midst] n, prep milieu m, parmi بن‎ ٠ وسط‎ 


midway |'midwei] n, adv 
midsummer [’mid,sam2:] n 
midwife [ midwaif ] n 
midwifery ['midwifri] n 
midwinter ['mid’wintə:] # 


mien [mi:n} 5 
miff [mif ] 8 


miff [mif } vi 


miffy {mifi] adj 
might [mait] n 


might past (may) 
mightiness n 
mighty adj 


— adv 

mignonette [,minjz'net] n 
migraine ['migrcin] n 
migrant ] Maigront] n, adj 
migrate (mai grcit] vi 
migration (-/n]n 
migrator n 

migratory ['maigrətəri] adj 
mike [maik] n 


mil [mil] n 


milch [milt/] adj 
— cow 


mild [maild] adj 


milden v, vi 
mildew [ mildju:] ہ‎ 


— Df, vi 


mildly {‘maildli] ado 


mi-chemin m, à mi-chemin 
milieu de l’été m, plein été m 
sage-femme f 

obstétrique f 

solstice d’hiver, plein hiver, 
cœur de l’hiver m 

mine f, air m 

boutade f, accès m d'humeur, 
fâcherie f, pique, brouille f 
se brouiller, se fâchet 
susceptible, qui prend la 
mouche facilement 
puissance, force f, grande 


quantité f, tas m 


puissance f, force, grandeur f 


puissant, fort, formidable, fameux 


formidablement, bigrement 
réséda m 

migraine f 

émigrant n, migrateur m 
émigrer 

émigration, migration f 


migrateur m 


وہہ 5 


سس الطر يى ٠‏ فى منتصف الطرية 


یہہ 


٠ E‏ قب الصيف 
قابلة قانونة» iy‏ 

قبالةء فن توليد التاء 

ae‏ الشتاء» قلب الشتاء 


استياء Pa ٠‏ كدر ٠‏ انزعاج ee‏ 
خصومة (بين شخصین) 

٠ الزعتج‎ ٠ استاء‎ as 

مریع التأثر CARE ٠‏ کک 


قدرة ٠‏ طاقة ٠‏ قوة ٠‏ اقتدار ٠‏ كية كبيرة ٠‏ 
کر" (من المصاعب) 

٠ 5,5‏ طاقة ٠‏ عتظمة 

قادر ٠‏ جبار ٠‏ قوي ٠‏ ضخم ٠‏ هائل ٠‏ 
رائع جد ٠‏ مشهور 

بضخامة ٠‏ على نحو قوي ٠‏ كثيراً 

gl‏ : نبتة عشبية Dh‏ عطرية الرائحة 
شقيقة : ألم نصف اراس ٠‏ مداع 

٠ H‏ طير مهاجر ٠‏ نازح 

EAT 

JE تزوحء‎ ia 

ce‏ نازح 


émigrant, nomade, migrateur m jli‘ هجري ۽ زوحي * مترحل‎ ٠ مُھاجر‎ 


microphone m 
millilitre, millième de pouce, 


millième m 


ن ۳۹٣‏ درجة 


laitière adj f 
vache f à lait 
doux, bénin m, bénigne كر‎ 
léger, modéré, estimable, 


gracieux 
adoucir, s'adoucir 


moisissure, piqûre, rouille, 


من ألف 
من الإنش ويستعمل لقياس الأسلاك ٠‏ جزہ من 


غير ذي ختطر ٠‏ خفيف : عقاب ٠ JR ٠‏ جلیل 


میکروفون ٠‏ مذياع ء مجهار 
ميل : جزہ من ألف من اللر ء جزء 


وحدة قاس الزاویة 
حلوب : CS‏ لبقرة الخ 

بقرة حلوب 

لطيف ٠‏ رقيق ٠‏ عذب ٠‏ غير حاد ٠‏ 
طروق : قابل للطرق ٠‏ غير خبيث» 
٠ aus‏ خف ٠‏ تلطلف 

عقن فطري ٠‏ مُضور : وَصّم فطري 


nielle f, mildiou m : ga مرض‎ : e JE! بصب الحمر ببب خميرة‎ 


: مرض أوراق الكرمة 


piquer, nieller, frapper du 


mildiou, se nieller أصيب بالعفن الفطري‎ : 


piqué, ,6ال تم‎ mildiousé 
se piquer, se nieller, être 


miidiousé 


تسببه طفيلية الحنطة AS ٠‏ ميلديو : 
مغر : وعم بالخن الفطري تن 


أصاب بالميلديو ٠‏ تعفن ٠‏ مق 
معفم ٠‏ مصاب بالمضورء (AU tes‏ 
5 ع 9- َ‫ 3 


أصبب بالعفن ٠‏ مض ٠‏ وصم ٠‏ تعفن ٠‏ 
تن : أصيب بالتسنة أو بالميلديو 


doucement, modérément, bénignement دون أذى‎ ٠ بإعتدال‎ ٠ برقة‎ ٠ بلطف‎ 


۴ 


mildness n 
mile [mail] n 


mileage [-id3] n 


milfoil (‘milfil) n 
miliary ['miljəri) adj 
milestone n, vi 

milieu (‘mi:ljou] n 
militant [militant] adj, n 
militarily (militarili] adv 


militarism [-rizm] n 


militarist [-rist] n 


militate (militeit] vi 
militia [milisə] n 


militiaman n 


milk [milk] ہ‎ 


— pi 


إن — 


عذوبة ٠‏ لطلف i G, ٠‏ رحمة ٠‏ عدم douceur f, clémence, bénignité,‏ 
خطورة (مرض) légèreté f Ši ٠‏ 
ميل : وحدة طول تاوي ۱۹۰۹,۳۰ م او ۱۸٩۲‏ م mille m‏ 
مافة ٠ JUL‏ طول بالميل ٠‏ المافة المقطوعة 
٠ JA‏ تعويض انتفال ملي : بحسب 
بمقدار JUS‏ الفطوعة 


Liga‏ منقعیة : نبتة منفعیة تزيينية 


parcours m en milles, vitesse 
(en milles), indemnité f de 
déplacement par mille 
millefeuille m 
miliaire دخي : نعمت حكلة شبيهة عب الدخن او الذرة‎ 
borne milliaire f, jalonner حجر ملي : یحمل عدد‎ ie ques 
أقام” الصوى او الشواخص‎ ٠ من الطريق‎ LA الأميال‎ 
وط عبط اجتماعي‎ i 
مقاوم‎ ٠ مناضل‎ ٠ مقائل‎ 
militairement عسکربا على غو عسكري‎ 
militarisme m WA! تقديس‎ eh Kall عسكرية : تلط عكري : سيطرة الطبقة‎ 
روح حربية قائمة على الاستعداد الحرني‎ ٠ العسكرية‎ 
عكري : مؤمن بالعسكرية؛ مناصر المذهب العسكري‎ 
militariser عسكر : نظم عكرياً: أضفى الصفة العسكرية على‎ 
militaire أحد افراد القوات العسكرية‎ à عسكري : أحد العسكر‎ 
armée f, troupes fpl جیش: قوات عكرية‎ 
combattre, militer كافج‎ ٠ قاوم‎ ٠ اضل‎ ٠ قال‎ 
مبلخیا : قسم من القوات المسلحة النظامية‎ 
قوات الاحتياط‎ ٠ حرس وطني‎ ٠ الحاصة‎ 
أحد أفراد ا حرس‎ ٠ LALI جندي من‎ 
جندي احتباطي‎ ٠ الوطني‎ 
lait m, suc f de figue ou ٠ حلیب جوز المند‎ ٠ لبن‎ ٠ حلب‎ 
de coco دماغ : ما يسيل من الكرم حين بقطع‎ ٠ لبن التين الأخضر‎ : = 
traire, extraire, soutirer 0 استخرج العصارة او الغ الخ‎ ٠ حب‎ 
اتلس" (أفكاراً)‎ ٠ ابعر (مالا)‎ 
بقرة حلوب‎ ٠ حلآب‎ 
: لبن‎ ٠ حليي‎ HE ٠ ياض حلیي‎ 
EA القوام او‎ QU حالة‎ 
حلآبة بائعة الحليب ومشتقاته‎ 


milieu social m 


combatif, activiste, militant n 


militariste n 


milice f, garde nationale f, 
corps m de réserve 
milicien, garde national, 


réserviste m 


trayeur m, vache laitière f 
blancheur laiteuse f, aspect 
laiteux m, lactescence f 
trayeuse, laitière, crémière f 
laitier, crémier m 

poule mouillée f, mollasson, 
emplâtre, empoté m 
laiteron m تفاف : نة برية من فصيلة المركتبات اللينية الزهر‎ 
laiteux لبيء شبيه باللین‎ Ce 
Voie f lactée درب الحليب. محرة: جموعة كبيرة من النجوم‎ 
moulin m, manufacture, Le 


ee Je ٠ مَصع‎ ٠ةنحطم‎ ٠ طاحونة‎ 


fabrique f, millième m, ٠ وحدة نقد تساوي جزءاً من ألف من الدولار‎ 
filature f, fraise f, laminoir m, bn معمل غزل ٠أداة تفر بز‎ 
presse f سكا كة (النقود)‎ SC ٠ مقصلة‎ 


moudre, battre, broyer, fouler, ٠ حى‎ ٠ سك (القد)‎ ٠ طحن‎ 


سحن ٠‏ عصر مد (القماش بضغط الأمدلوانات) ۰ fraiser, bocarder‏ 
فرز ٠‏ قور ٠‏ صقل ٠‏ سحن (المعدن الحام) 


— vi 
millboard ('milbs:d] a 
millenary (milinari] adj, n 


millenium [mi leniam] 8 


millepede (’milipi:d) ٭‎ 
miller ['mils:] a 


millesimal ([mi'lesimol) n, adj 


millet ('milit) n 


milliampere [mili’zmp«5:] © 


milliard {'miljə:d) n 
milHbar ['miliba:] ہ‎ 


milligram(me) s 
millilitre [-li:tə:} 2 
millimeter (-mi:t2:] # 
miliner [’milin2:] a 
millinery n 

milling [mili] « 


million ['miljən] م‎ 
milHonaire [,miljs’ne2:] ٭‎ 


millionth [‘miljan0] adj, ہ‎ 
millstone [(‘mil,stoun] * 
millwright ('milrait] * 
milt [milt] © 


milter n 
mime (maim) n, vi 


mimeograph ['mimiogra:f ] n 


mimetic [mi‘metik] adj 
mimic adj, n 


— t 
mimicry n 
mimosa [mi mouz2] 8 


minacious [(mi’nci/28] adj 
minaret ('minərct) n 


tournoyer, tabasser, bocarder 
کرتون» ورق مقوى‎ 
٠ ألفي : مؤمن بالعصر الألفي السعيد‎ 
ألف سنة‎ ٠ بالألف سنة‎ le : ألفي‎ 
٠ عصر ألفي‎ ٠ ذكرى ألفیة‎ ٠ ألف عام‎ 
عصر ذهي + عصر سعيد‎ 
AL غاب البحرء غایلّة : حيوان بحري شبيه‎ 
› تفريز‎ ihl ٠ صاحب مطحنة‎ ٠ طحان‎ 
٠ عامل التفريز او لتقویر‎ ٠ مقر‎ 


carton fort m 


millénaire adj, m 
millénium, âge d’or m 


mille-pattes m 
meunier m, minotier m, 


fraiseuse f, fraiseur, hanneton m, 


حمل شائع : خنفاء مضرة بالنبات ٠‏ فراشة اليل papillon m de nuit‏ 
جزء من ألف ٠‏ متعلّق بجزء من الألف millième m‏ 
ذرة بيضاء ٠‏ دان millet, mil m‏ 
ميلي d‏ جزء من ألف من الأمبیر milliampère m‏ 
مليار : ألف مليون milliard m‏ 
مليبار : وحدة قياس الضغط اللحوي وتساوي ل من البار او الف داين millibar m‏ 

على الستمیئر ut‏ 
ميليغوام : جزء من ألف من الغرام milligramme m‏ 


میلیلٹر : جزء من ألف من اللثر millilitre m‏ 
jade‏ : جزء من الف من A‏ 
p‏ القبعات ٠‏ بائم القبّعات النائية modiste f, marchand m de chapeaux‏ 
قبّعات نائية ٠‏ أزياء نائية (يخاصة القبعات) de modes‏ امہ articles‏ 
طحن ٠‏ مطحنة ٠‏ تجارة الطحين + صناعة mouture, minoterie f, foulage m,‏ 


millimètre m 


طحن الطحين pas ٠‏ كبس fraisage, bocardage m ٠‏ 
تفريز ٠‏ سحن (العدن اللعام) 
مون : ألف ألف ٠‏ عدد ضخم جداً million m‏ 


ملیونیر :غي" تقدتر لرونه با يزيد عنملیون؛ 
Ji‏ دخله السنوي بما يزيد عن مليون 

مليون : شاغل مرتبة اللیون ٠‏ جزء من مليون 

حجر الرحى ٠‏ عبء ثقيل 

مركب الطواحين » مصسُم الطواحين 

رول : مادة الذكورة التي يفرزها بعض 
الذكور من الأسماك sa ٠‏ الذكورة (لدى الأسماك) 

سمك مرول ٠‏ ذكر يفرز DA‏ 

مومئ : Ju‏ رواية مضحكة إعائية ٠‏ روابة ٠ Le‏ ومّاء 
مدل بالإيماء di ٠‏ اصوات الآخرین أو حركات الغير 


millionnaire a 


millionième m 
meule, meulière f, fardeaux m 
constructeur m de moulins 


laitance, rate f 


poisson laité m 


mime m, mimer 


autocopiste m 
mimétique, imitatif 


٥ب‎ 
imitateur, factice, simulé, mimem * نصلےم‎ ٠ اصطناعي‎ . 


imiter, copier, singer 


mimique, imitation f, mimétisme m تقليدية‎ ٠ إعائية‎ ٠ إعاء‎ ٠ تقليد‎ 


بی ۔ 0 
Ja‏ مميموزاء مستحیة : نبتة بربة mimosa m‏ 
pa R s . .‏ 
وصناعية وتزيبنة تتميز أوراقها بالحساسية 
مهدادء متوعد menaçant‏ 
minaret m‏ 


٠ dis‏ منارة 


Donne, او سف قا‎ ae MIN 
اتسحق‎ Au ضرب‎ ٠ تج حوم » دور‎ 


— ot 


if you had —ed me 
to — the baby 

to — the shop 

I don't — the cold 
— your own business 


minded adj 
mindfal adj 
mindless adj 


mine [main] joss pron, poss adj 


— ot 


— mi 
miner n 
mineral [‘min2r2l] adj, n 


comminatoire, menaçant 
hachis, viande hachée f 
hacher, édulcorer 

minauder, faire des manières 
mélange de fruits aromatisés 
coupés, hachis m de viande 
minaudier m 

minauderies fpl 

esprit m, intelligence, raison, 
idée, pensée, opinion f, avis m, 
décision, résolution f, envie, 
intention f, goût m, attention, 
âme f, souvenir m, mémoire f 
prêter attention à, faire attention 
à, prendre garde, penser, 
écouter, obéir à, se soucier de, 
s'inquiéter de, veiller sur, 

se plaindre de, trouver à 
redire à, s'occuper de 

si vous m'aviez écouté 
surveiller le bébé 

garder la boutique 

je ne crains pas le froid 
mêlez-vous de vos affaires 


ne pas oublier de, remarquer, 


se soucier, s'inquiéter, trouver à redire 


disposé, d'esprit 

attentif, soucieux, conscient 
inintelligent, insouciant, 
inattentif, oublieux 


le mien, la mienne, à moi, les 


أن ١‏ لات اهم . 


مس مه 


مهد د Legs ٠‏ 
قرم اللحم : قطح مفروة ٠‏ فرامة» هرامة 
فرم هرم ١‏ الم + حف (هجة التأنب) 

تظارف Ta ٠‏ +تخر 

خليط من الفواكه المعطرة (كالز يب 
وشاع ال تتم الس 

JT ٠ متظراف‎ « g 

٠ es‏ نظف ٠‏ تكدف الدلال 

٠ ilis ٠ Jis‏ ذهن ٠‏ ذكاء ٠‏ مقلرة 
عقلية » صواب ٠‏ فكرة ٠‏ رأي ٠‏ وجهة 
نظر ٠‏ قرار ٠‏ تصميم ٠‏ عنَرّم ٠‏ رغبةء 
ننه ٠ A5‏ ميل ٠‏ انتباه ٠‏ اهتمام ٠‏ 
روح ٠‏ نفس ٠‏ ذكرى ٠‏ ذاكرة 

٠ احترس‎ ٠ الاهتمام ل‎ el » ٠ انتبّه‎ 

رز + فکار ٠‏ أصغى ٠‏ استمم ٠‏ 
اطع + JA‏ افش اكرث 
ب ٠‏ سهر على ١اشت‏ من ٭ 
وَجّد ما یلوم عليه ٠‏ اهنم 


ليك أصغيت لي 
حرس رعى المتجر 
لا أخشی البرد 
علِك آن ˆ نم" بأمورك 
ا لم ينس 
قلق Les ٠‏ يلوم عليه 
ميال إلى ؛ نج «di‏ نر عفلية (طمبة الخ 
نيه Lis ٠‏ حريص ك8 
سو A‏ لد 
غافل ٠‏ كثير النسيان 
su‏ عاي ٠ل‏ 


miens,les miennes, mon, ma, mes 


mine f 

creuser, exploiter, extraire, 
miner, saper 
faire des sondages 
mineur m 
minéral adj, m 


نارع ألغام 


mineralization [,minor2lai’zeifn] ^ minéralisation f 


mineralize ['minar2laiz] ot 


mineralogical [,minə'rə'ləd3ikal) adj minéralogique 
mineralogist [,minz‘rslzdğist] م‎ minéralogiste m 


mineralogy [,minə'ræləd3i) a 
Minerva [mi'nə:və] f 


minéraliser 


(خاماً) Lw ٠‏ لغماً ٠‏ نقب ٠‏ حفر نفقاً 
سر قام بعمليات سر 
عامل مجم pile ٠ S ٠‏ عسكري 
٠ ue‏ جماد : جسم غير عضوي 
ie‏ يتألف من صخور القشرةالأرضية 


معدانة ٠‏ فلز ٠‏ تعدأن + تعدين 


معدن ٠‏ فر ٠‏ عدل” تركيب مادة بإضافة مواد معدنية 
عداني : متعلّق بعلم المعادن 

خبير او مهندس معادن 

عدانةء عدم المعادن 

میرفا : إلمة الحكمة عند Ily j‏ 


minéralogie f 
Minerve f 


minever, miniver ['miniva:] ہ‎ 
mingle ['mizgl] ut 

— pi 

miniature [minjzt/e:] £ 

.- adj 


miniaturist z 
minigroove [‘’minigru:v] n 
minim [minim] n 


minimal adj 
minimize v! 


minimum ['miniməm] f 
mining [’mainiy] n 
minion ['minjən] n 


minister ['ministə:] 8 


— à 


to — to 
— tt 
ministerial {,minis'tirisl] adj 


ministerialist n 
ministrant ['ministrənt) adj, n 
ministration [minis'trei/n] n 


ministry {ministri} n 


minium ['miniəm] n 
miniver (‘miniva:} a 
mink [mirk) n 

minnow ( minou) n 


minor (‘main2:] adj 


minority [mai noriti] n 
minster ( minst?z:] n 


minstrel ['minstrəl] n 


petit-gris m 
mélanger, mêler 


se mélanger, se mêler 


نسخة مصخرة 8 زسم نم ٠‏ منمة : فن" رم المصغرات او المنمنمات miniature f‏ 


de miniature, de petit format, 
très réduit, en miniature 


miniaturiste 5 


À". -93 


ممم ٠ ant‏ ذو حجم ممظر 


5 2 


» رسام منمة 


تضليع دقيق جدا لأسطوانة التسجيل Gel.‏ ذات تضليع دقيق microsillon mla»‏ 


jambage m, goutte کر‎ blanche کر‎ 


كتابة منحنية ودقیقة جداً ٠‏ قطرة ٠‏ نقطة 


وحدة وزن السوائل ٠‏ بيضاء : نصف نغمة ٠‏ دقيق جد ٠‏ صغير minimem lie‏ 


minimum, minimal 
réduire au minimum, 
minimiser, sous-estimer 
minimum m 

mine f, travail m des mines 


mignon, séide m, favori m 


ministre m, pasteur m 

subvenir aux besoins de, rendre 
service, aider à 

desservir 

procurer 

ministériel, exécutif, sacerdotal, 
servant d'agent 

ministériel m 


أدنى» it‏ : متعلّق بالحد الأدنى 

قل إلى الد الأدنى ٠‏ نلص حى a‏ 
الأدنی؛ Ji‏ التقدير 

PAL أدنى‎ ٠ اة صغرى‎ 5 Pie 

استخراج المعادن من المناجم ٠‏ تع الألغام 

لطي ٠ o% ٠‏ منمتم ١‏ سحيب 8 
مقرب إلى القلب ye‏ 

وزير ٠‏ قس" بروتستني ٠‏ كاهن 

ps ٠ زود (شخصاً ما) بحاجاتہ‎ Jul 
ماع أعانَ‎ ٠ خدمة‎ 

خم القداس Le ١‏ برعيته 

اد زود wat..‏ 

وزاري ٠‏ تنفيذي ٠‏ إجرائی حكومي : صفة 
موظّف ٠‏ كهنوني do ٠‏ واسطي 

وزاري ٠‏ نصير ا حكومة 


officiant, dispensateur m aet ae اس‎ La محتقل‎ ٠ ٠ مقدس‎ 


ministère m, administration f, 
service m 


ministère m, sacerdoce m 


minium m 
petit-gris m 
vison m 
vairon m 
cadet, mineur, de peu 
d'importance, petit, menu, 
secondaire, subalterne, 
inférieur 

mineur m, mineure f, frère 
mineur m, matière f secondaire 
minorité f 

cathédrale, abbatiale f 
ménestrel m, poète, musicien m, 


interprète m de chants nègres 


عناية ٠‏ إسعاف ٠‏ خدمة ٠‏ خدمة كهنوتية ٠‏ 
مجلس الوزراء ٠‏ مبی الوزارة 
وزارة ٠‏ منصب الوزير او القسَ ٠‏ 
كهنوت ٠‏ رجال الكهنوت 
oi‏ مینیوم : أوكيد الرصاص الأحمر 
55 ایض او منقط بالیاض 


فیزون: en‏ : حيوان لود أمريكي ٠ 5 À der‏ 5,5 المنلك 


مينو : سمكة أسطوانية الشكل فاخرة اللحم 

أصغر : صفة ولد بالنسبة إلى أخوته ٠‏ قاصر : 
من لم يبلغ سن" الرشد ٠‏ قليل الأهميّة ٠‏ 
صغیر ٠‏ دقيق ٠‏ زهيد ٠‏ ثانوي الأهمية٠‏ 
موضوع ثانوي ٠‏ مرؤوس ٠‏ أدنى 

قاصر ٠‏ قاصرة ٠‏ أخ قاصر robe‏ ثانوية 


LU ٠ قصور‎ ٠ سن القصور‎ 

كاتدرائية ٠كنية‏ دير 

مغن" على أنغام القيثار (في العصور الوسطى) ٠‏ 
شاعر ١‏ موقي مغن" مسترنج : قد من 
فرقة مؤلفة من ممثلين بیض يقلدون الزنوج 


625 


MIN 


626 


mint (mint) n 


mint n 


— 04 


mintage n 


minus (mainas) prep, n 
— adj 


minuscule [mi'naskju:l] adj, n 


minute [mai’nju:t] adj 


minute [minit] a 
— spl 


— ot 


to — down 
minute book n 


minuteness n 


minutiae [mai'nju:zii:] npi 
mins [(miyks] n 
miracle [’mirokl] 6 


miraculous [mi'rækjuləs) adj 


mirage [mi'ra:3) n 


mire ['maiə:] n 


— ol 

mirror ( mira:] n, vt 
to be —ed in 

mirth {m2:4]n 
mirthfal adj 
mirthfully adv 
mirthless adj 

miry (maiari] adj 


misadventure [,miszd’vent/2:]# 


misadvise [-’vai:z] vt 
misalliance (,miss‘laions] 6 
misanthrope ['missn#roup], 


misanthropist [mi'sænðrəpist] n 
misanthropic [,missn'6rpik}ad) 


menthe f 


quantité f, usine f, source f, 


mine f 


frapper, forger, créer, inventer 


monnayage m, monnaies fpl, 


création f 

moins, sans, défaut m 
en moins, négatif, moins 
minuscule adj, f 


menu, minime, minutieux 


minute f, double, brouillon m, 


instant, moment m 


compte rendu, procès-verbal m او لواقعة‎ idh وصف خطي‎ 


chronométrer, minuter, faire une 


minutc de, dresser le 
piocès-verbal de 

prendre note de 

minutier, registre m des 
procès-verbaux 

exiguité f, minutie, parfaite 
exactitude f 

détails mpl 


espiègle, coquine f, péronnelle, chipie کر‎ 
miracle, prodige m, merveille f 


57 3 > 
: نبتة علبية برية طبیة وزراعية ٠‏ 


LS‏ ال 
شراب النعنع 


hôtel m de la monnaie, grande 


DER 
٠ دار ضرب او سك النقد‎ : KII دار‎ 
٠ كية كبيرة تع ۰ منطدار‎ 

GI او عدد وار (من‎ ES 


سك اللقد ضرب القد ٠‏ نحت» 
‘gs‏ ام ا 


سك النقد ٠‏ نقود ٠‏ عملة 6m ٠‏ 
لق (كلمة الخ) 


ناقص ٠‏ علامة ناقص ٠‏ بدون ٠‏ نقص ٠‏ عيب ٠‏ شائبة 


ناقص ٠‏ سلي ٠‏ أقل 
صغير جدا ٠‏ حرف صغير 
صغير جدا ٠‏ طفيف جدا ٠‏ دقيق جداً 


دقيقة : جزه من ستين من الساعة او الدرجة ٠‏ 


صك ٠‏ مودة ٠‏ لحظة ٠‏ برهة 
حضر ضبط : 
C5‏ : قاس" الوقت الذي یستغرقہ عمل" 
ما حور النسخة الأصلية (من صك ٠‏ 
حرر (مذكترة) ٠‏ حر عضر الضبط 
دون ملاحظاته او موجزاً عن 
سجل الصكوك (لدى الكاتب العدل) ٠‏ 
Jr‏ عاضر الضبوط 
صر ٠‏ دقة تفاصيل ٠‏ ضط الحزئيات ٠‏ 
ou‏ تامّة 
فناة وفحة ٠‏ فتاة as‏ 
أعجوبة ٠‏ معلجزة 


: 0 > CE م‎ 
miraculeux, merveilleux, prodigieux jus ٠ مد هش‎ ٠ عجيب‎ ٠ اعجو ني‎ 


mirage m 


bourbier m, fondrière f, fange, 


boue, bourbe f 
embourber, souiller, crotter 
miroir m, glace f, réfléter 
se mirer dans 

joie, gaieté f 

gai, joycux, rieur 

gaiement 

sans gaieté, morne 
bourbeux, boueux, fangeux, 
bas, infect, souillé 
mésaventure Jf, accident m 
mal conseiller 

mésalliance f 


misanthrope m 


misanthropique 


مراب. آل ٠‏ تملع . EA‏ 
حمأة ٠‏ موحل ٠‏ أرض مستتقعية ٠‏ وحلل 


وَحْل ٠‏ وسح ٠‏ لوث بالوحل 
مرآة ٠‏ كس (صورة شي و ما) 


TA نظر إلى نفه في‎ SE تراعی‎ sh 


Te: ابتهاج‎ ٠ فرح‎ 

قرح ٠‏ تهج db‏ مرح 
بفرح. بمرح ٠‏ بابتهاج 

كلب حزن عدم البهجة 


o i. ٠ ؛ كثير الوحل‎ Jr 


عقن :55 
حادث ms‏ مصيبة 
5 بن نا 5 نصح بالسوء 
زواج غير متكاق 
اقم عل البشرء کارہ الحياة الاجتماعية 


اقم على البشر 


misanthropy (misæn0r2pi] n 
misapplication 
Umis,æplikeifn) n 


misapply ['miss,plai] rt 


misapprehend [‘mis,>pri‘hend] vt mal comprendre, mal interpréter 


misapprehension 
Umis,opri‘hengn] n 
misappropriate 
{‘miss'prouprieit] vt 
misappropriation 
Umiss,proupri'eifn) n 
misbecome {'misbi’kam] vt 
misbecoming v! 
misbegotten ['misbi’gotn] adj 


misbehave vi 
misbehavio(u)r 
misbelief n 


misbeliever 7 


miscalculate (mis kzlkjuleit] ot 


miscalculation 
{mis,kælkju'leifn] n 
miscall [mis'ks:!} ot 


miscarriage [mis kzrid3] n 
miscarry ví 

miscast [-'ka:st] adj 
miscellanea (,miss'leinj2] /مہ‎ 
miscellaneous adj 


miscellany (‘miselani] n 


mischance [(mis't/a:ns) n 


mischief {'mis,t/if]n 


mischieveous [mist/ivas] adj 


mischievously adv 
mischievousness n 
miscible [’misibl] adj 
miscibility {,misi'biliti] r 


miscolo(u)r [ms kal2:] vt 


misanthropie f 
mauvaise application f, 
emploi erroné m 


mal appliquer 


mauvaise interprétation, 
fausse idée f 


détourner, distraire 


détournement, abus m de 
confiance 

convenir mal à 

peu convenable, malséant 
illégitime, bâtard, vil, misérable 


se conduire mal 


mauvaise conduite, inconduite f 


fausse croyance, opinion erronée f 


mécréant m 

mal calculer 

erreur f de calcul, faux calcul, 
mécompte m 

appeler à tort ou en se 
trompant, injurier 


mauvaise administration f, 


fausse couche f, avortement, échec m 


s'égarer, se perdre, faire une 
fausse couche, avorter, échouer 
désigné pour un rôle qui ne lui 


convient pas, mal distribué 


mélanges mpl 


تراز من Lhi‏ الاجماعية 
٠‏ إساءة التطبيق او الاستعمال 


تطیق سب 


أماء التطبيق . أساء الاستعمال 


أساء الفهلم Lie‏ التفسير 
إساءة التفسير ٠‏ فكرة re‏ 


٠ Eat‏ استعمّل (شيئاً او مالا ) لغير 
الغرض المخصص له 

استعمال شي ء لغير الغرض المخصّص له ٠‏ 
اختلاس ٠‏ إماءة اثتمان 

حالف اللياقة ٠‏ كان غير ملائم 

غير لاق غير ملائم 

غیر es‏ مولود سفاحاً ٠‏ من أصل 
مريب ٠‏ خیس ٠‏ جدير باهزء 

عد سك سلوكاً سینا 

سلوك سيئ ٠‏ عدم تہذیب 

اعتقاد خاطى؟ ٠‏ رأي ضال” 

كافر : غير مؤمن ٠‏ مؤمن تقد خاطئ 

أخطأ الحساب 

خطأ او غلط في الحاب ٠‏ 
حاب خخاطية 

أخطأ في ا مناداۃ او التسمية ٠‏ 
"oui‏ ۰ شتم 

سوء إدارة ٠‏ إدارة سيثة ٠‏ محاض كاذب ٠‏ 
إجهاض ٠‏ إخفاق ٠‏ خية 

فل ٠‏ تاه ie ٠‏ مخضا كاذيا ٠‏ 
أجهض ٠‏ أخفق 

معطى الدور الذي لا ER‏ موزع 
ہت 


varié, divers, éclectique ike ذو خصائص‎ o لف‎ ٠ مغ ۰ شتی‎ ٤ sA 


mélange m 

malchance, mésaventure f, 
malheur m 

tort, mal, ennui m, méchanceté, 
mauvaise intention f, zizanie, 
brouille f, coquin m, espiègle m 
malfaisant, nuisible, espiègle, 
malicieux, insupportable 


méchamment, nuisiblement, malicieusement 
méchanceté, malice, espièglerie f 


miscible 
miscibilité f 


présenter sous de fausses couleurs 


شخص مؤذ ٠‏ شخص خبیث 
شورير مۇذە > ٠‏ حب ٤‏ الإزعاج 
او الأذى ‘mr: ٠‏ ۰ مكدر 
يحبث ٠‏ بأذى ٠‏ عکر 
علبلث ٠‏ أذى ٠‏ مکلر 
قابل للامتراج 
امتراجية » قابلية الامتراج 
أظهر بألوان مزيفة 


حك نقلمة على البشر ٠‏ اشمثرا 


de 


misconceive [miskon'si:v] vi 


misconception [’mis,kon'sep/n] ñ conception erronée f, malentendu m 
mauvaise gestion ,كر‎ adultère m, 


misconduct [mis'kəndəkt) « 


— [,miskon‘dakt] ot 


to — oneself 


avoir une conception fausse, 


mal comprendre 


mauvaise conduite f 
mal administrer, mal conduire 


se conduire mal 


misconstruction [,niskans’truk /n] n fausse interprétation f 


misconstrue {,miskon'stru:] of 
miscount [mis’kaunt] n 

— vi, n 

miscreant ['miskriənt] 5 
miscreated [mis’krieitid] adj 
misdate ot 

misdeal vt, n 

misdeed n 

misdemean [,misdi’mi:n] vi 
misdemeanant n 
misdemeano(u)r n 
misdirect [misdai'rekt] vt 


misdirection n 
misdoing (‘mis'du:i#]) # 
misdoubt [‘mis’daut] ot, n 


mise [mi:z] n 
miser [(maiza:] n 
miserable {['mizərəbl] adj 


miserere [mizə 'ri:əri] n 


misericord [mi'zeriks:d] n 
miserliness ['maizə:linis] n 
miserly adj 


misery ['mizori] n 


misestimate (mis'estimeit) vi 
misfeasance n 
misfire (- fai2:] n 


— n 


misfit [misfit] n 
misfortune (mifŒ:t/n]n 


misgive [nis giv] vt 


mal interpréter 

erreur f de calcul 

mal compter 

mécréant m, vaurien m 
difforme, monstrueux 

mal dater 

faire maldonne, maldonne f 
méfait, délit m 

se conduire ma! 

délinquant ہ‎ 

méfait, délit correctionnel m 
mal diriger, renseigner mal, 


mal adresser 


indication erronnée f, erreur d'adresse f 


méfait m, faute f 

se douter, soupçonner, 
doute m, soupçon m 
accord m 


avare R 


misérable, malheureux, مثیر‎ ٠ منكوب‎ ٠ تيس‎ ٠ 


déplorable, pénible, piteux 
miserere m, miséricorde کر‎ 


اعطا في هم (شيء ما) pt ٠‏ مفھیبا 
خاطتاً ۰ أساء اہم 

مفهوم خاطیٰ ٠‏ سوء تفاہم 

سوہ إدارة ٠‏ سوہ تصرف :695 خيانة 
زوجية ٠‏ سوء ملوك 

أساء الإدارة: أساء السلوك او التصراف 

تصرف تص رفا سنا 

ep‏ او الفتهلم 

أساء pi‏ او الضیر 

G‏ باخساب 

أخطأ بالحساب ارکب غلطاً با ساب 

٠ ab. 25‏ وغد 

اس بالتأريخ 

اعطاً ere: TP‏ الورق 

00 ذب کت 3 جنحة 

تصرف i‏ تصرف ما 

7 مرف اليه‎ ‘gte 

عمل شرير ٠‏ جنحة 


أساء التوجيه او الإدارة ٠‏ أخطأ في الإعلام ٠‏ 


أخطأ نی الوجه 
توجيه خاطئ ٠‏ خطأ بالتوجله 
عمل شزیر ٠‏ خطأ ٠‏ غلط 


شك" ب ٠‏ ارتاب ب ٠‏ شلك" رية ٠‏ اریاب 


متحة ٠‏ اماق 

محل 355 حبح ٠ضين‏ 

مثير للشفقة او للرثاء ٠‏ بانس 
الشفقة ٠‏ شاق" ٠‏ باعث على الشفقة 

المزمور الحمون ٠‏ موسيقى خاصة بالمزمور 


ا حمسین ٠‏ تكأة مقعد خشي (في الکیے) 


رحمة ؛ شفقةء رأفة ٠‏ صفح ٠‏ غفران is.‏ مقعد خشي )ي الكنيسة) miséricorde f‏ 


avarice گر‎ 

avare 

souffrance, violente douleur, 
misère, détresse f 

estimer mal 

abus m de pouvoir 

raté m, échec m 

avoir des ratés, faire long feu, 
tomber à plat, foirer 
inadapté m 


infortune f, malheur m 


provoquer l’appréhension chez, 


donner le pressentiment à 


JE ہ‎ Je 
E 


م عنيف ٠‏ بؤس ٠‏ تعاسة ٠‏ 


إساءة استعمال اللطة ٠‏ تعسّف بالسلطة 

استعصاء (بندقية) ٠‏ إخفاق 

أخفّى” ٠‏ كا ٠‏ استعصت (الندقة) ٠‏ 
ابطح قعل 

غير تارق ٠‏ غير متكبلف ٠‏ غير منهيئ 

٠ Lit,‏ بليّة . بلاء ٠‏ نكبة 

٠ خامره شك‎ ٠ الظنون لدى‎ i 
هاجآً‎ Last 


misgiving ^ 


_ adj 
misgotten (‘mis g2tn] ad} 
misgovern ] mis gavə:n) vt 


misgovernment ^ 


misguide [mis gaid] أن‎ 
misguided adj 
mishandle (mis'hænd!} vt 
mishap 7 

mishear 0! 


misinform {‘misin'{>:m] ot 


inquiétude, appréhension f, 
pressentiment m 

plein d'appréhension 

mal acquis 

mal gouverner 

mauvais gouvernement M, 
mauvaise administration f 
conseiller ou diriger mal 
malencontreux, dévoyé, fourvoyé 
malmener 

désagrément, contretemps m 
entendre mal 


mal renseigner 


misinformation ['mis,infs:'meifn] n faux renseignement m 


misinterpret ['misin'tə:prit] ot 
misinterpretation (-'tei/n) f 
misjudge [mis'd3ad3] vt, vi 


mislay [mis’lei) vt 
mislead ot 


mismanage [mis,mænid3] ot 


mismanagement n 
misname [mis neim] vi 
misogamy [mi'səgəmi) 8 
misogynist [-d3inist] n 
mysogyny f 

misplace [ mis’ pleis] vf 


misplaced adj 


misprint [mis’print] « 
— vu 


misprision [-'pri3ən] 8 


mal interpréter 

erreur d'interprétation f 
mal juger, se tromper sur 
égarer, perdre 


abuser, tromper, fourvoyer, 


diriger mal, dévoyer 
mal gérer, mal administrer 
mauvaise administration f 


donner un nom inexact à 


misogamie f 

misogyne m 

misogynic f 

mal placer, égarer, placer mal, 
faire hors de propos 


mal placé, égaré, déplacé, 

mal compris 

faute d'impression f, coquille f 
imprimer avec une coquille 


négligence coupable f, 


non-révélation f, erreur d'interprétation f 


mispronounce (’misprs’nauns] vi mal prononcer, écorcher 


mispronunciation [‘mispra,nansi'eifn} f mauvaise prononciation f 


misquotation (’miskwou'teifn] n fausse citation f 


misquote [mis kwout] vt 


misread ['mis'ri:d) vt 


misreckoniag [mis'rekəniş} ہ‎ 


citer inexactement 
mal lire, se tromper 
erreur f de compte, défaut m 


de perspicacité 


misrepresent ['mis,repri'zent] ot mal représenter, dénaturer 


misrepresentation 


[mis,reprizan'teifn] n 


présentation fausse, 


dénaturation f 


قلق ٠‏ هاجس ٠‏ خوف 
امتشعار بالریڈ۳ 


iy 27 خوفاً.‎ ~ 

: كسب بصورة غير شرعية 
v‏ الحكم او السياسة 
إساءة الحكم ٠‏ إساءة الإدارة ٠‏ إدارة سيئة 


Je ٠ نوجیھاً خاطتاً‎ és 

موجه توجيهاً خاطاً éh. fa ٠‏ 
أساء ا معاملة : Li‏ المعالحة 

تم 0 خلا عار ٠‏ حادث مؤسف 


سمع سمعا 
أخطأ بالإعلام » tt‏ بالإخبار 


إعلام خاطئ ٠‏ إخبار مغلوط 

آساء التفسير 

Îles‏ بالضير 

آساء الحكم ٠‏ أساء القدیر ٠‏ أخطأ 
٠ qhi‏ فقد us)‏ ال 

ضلل ‏ ختداع ٠‏ توه ٠‏ أساء التوجيه 


أساء الإدارة ٠‏ أساء القيادة الإدارية 

إساءة الإدارة 

أخطأ نی التسمية ٠‏ أعطى اسماً مغلوطاً 

TD 

كاره النساء 

کرہ الناء 

وضع شیتا ني غير موضعہ C ٠‏ 
توه ٠‏ مسنم (لقة او حبا) من لا 
يتح ٠‏ قام بشيء في غير de‏ 

موضوع في غير مكانه Ja ٠‏ متوه ٠‏ 
il‏ فهمه 


٠ (جرعة)‎ OS ٠ [ہمال مقصود‎ 
hr 

Li‏ لفظاً سا ٠‏ نطق نطقاً مغلوطاً 

تننظ سب ٠‏ ططق خاطئ 

خطأ بالاستشهاد 

أو رد استشهاداً مظرطاً 


أخطأ ني القراءة ٠‏ أخطأ بتقدير (مشاعر شخص (L‏ 


خطأ بالحاب lus ٠‏ بالتبصر 


أساء تمثيل شخص او حكومة ٠‏ حرف ۰ شوه 


عرض خاطئ (للوقائع) ٠‏ تقديم خاطئ ٠‏ 


misrule [mis’rul:] z 
— ot 


miss [mis] ot 


م 

miss n 

missal [‘mis2l] n 
missend [-sənd] vt 
misshape (mis'/cip] vt 
missile ['misail] adj, n 
missileman m 
missing ['misi7) adj 
the — n 


mission [mi/n] n, adj 


missionary n 

missioner n 

missis, missus [ misizZ] r 
missive (misiv] adj, n 
misspend {mis‘spend] ùt ( past 
and p.p. misspent) 

missy [misi] n 

mist [mist] n 


vi‏ سے 


أنه — 

mistake [mis’tcik] n 

— ut {past mistook and .م.م‎ 
mistaken) 

— vi 


mistaken adj 


misstate [mis‘steit] أن‎ 
misstatement ہ‎ 
misstep r 

mister ('mistə:] n 


ut‏ ے 

mistful ['mistful] adj 
mistify vi 

mistime ['mis’taim) اہ‎ 


mauvaise administration f 
mal administrer 
manquer, louper, rater, laisser 
passer, ne pas saisir ou 
comprendre, ne pas trouver, 
éprouver le manque de, 
regretter, sécher 

échec m, manque m 


missel m 

mal envoyer 

défigurer, déformer 

de jet, projectile m, fusée f 
missilier m 

manquant, égaré 

les disparus mpi 


mission f, des missions 


missionnaire adj 
missionnaire m 
patronne, bourgeoise f 
missive adj, f 


employer mal, gaspiller 


petite demoiselle f 

brume f, buée f, brouillard m 
se couvrir de brume, se couvrir 
de buée, se voiler 

embrumer, cmbuer, voiler 


erreur, méprise, faute f 
mal comprendre, mal 


interpréter, se méprendre, se tromper sur 


se tromper, se méprendre 
mal compris, mal interprété, 
erroné, faux 

rapporter incorrectement 
rapport m erroné 

faux pas m 


monsieur m, champion m 


donner du monsieur à 
embrumé, brumeux 
pulvériser en nuage, vaporiser 


faire à contretemps 


إساءة إدارة او حكم 


.أماء الإدارة 

٠ استعصى (السلاح)‎ Dr ۰ (هدفه)‎ lus 
أغفّل”.‎ ci ٠ (عن قطار)‎ Clé 
ضلٴ (عن‎ ٠ شيء الخ‎ ÈS 
محل‎ EX ٠ شَعَر بالقص‎ ٠ (es 
تب (عن محاضرة الخ)‎ ٠ على‎ 


إخفاق ٠‏ فشر ٠‏ خيبة ٠‏ استعصاء ٠‏ عوز ٠‏ قله 
كر mademoiselle, fillette, demoiselle‏ 


آنة ٠‏ فتاة ٠‏ ملكة جمال 

کاب صلوات القداس 

tet‏ بالإرسال 

شوہ ۰ حرف ٠‏ أفسد” 

قذي ٠‏ قابل القذف ٠‏ قذيفة ٠‏ صاروخ 

ON‏ (الصواریخ) 

مففود ٠‏ ضال” ٠‏ ضائع 

المفقودون 

إرسالية دينية ٠‏ مقر الإرسالية الدینیة ٠‏ 
٠ Le‏ رسالة ٠‏ بعثة (ثقافية الخ) ٠‏ إرساليات 


إرسالي ٠‏ تبشيري 
ل 5 رھ 
مرسل ٠‏ مبشر 


ربئة أسرة ٠‏ ربة يت او مشرفة على بيت 

متسل من مصدر رسمي ٠‏ رسالة 

آساء في الإنفاق ٠‏ أنضّق على غير الوجه 
CARE" ۱‏ 

آنة صغیرة؛ فتاة صغيرة 

سديم ٠‏ غمام ٠‏ غشاوة البصر ٠‏ ضباب 


أضب؛ غام سدم Cet ٠‏ بالضباب 


ea‏ سد حجب بالضباب 

خطأ ٠‏ غلط ٠‏ مغالطة 

أساء الهم ٠‏ أساء التفسير ٠‏ غالط نفه ٠‏ 
٠ pal‏ انفش 

الخدم out ٠‏ غالط نفه 

٠ مغلوط‎ ٠ ماء التفسير‎ ٠ SEULE 
زائف‎ ٠ خطأ‎ 


ei‏ بياناً كاذباً : حرف او شوه ا حقائق 


تقرير او بیان كاذب 

ie «à 

سد ضر si‏ روج * بطل 
ري لعبة رياضية) 


مضا كثير الضباب او الغمام 

رد بشکل ضاب ٠‏ 

أساء ارقت : عمل او قال في الوفت 
غير المناسب 


mistiness [mistinis] 7 


mistletoe ['misltou] n 
mistranslate ['mis,tra:nsleit] ot 


brume f, état brumeux m, 
flou m, grisaille f 

gui m 
mal traduire 


mistransiation (misıra:ns’lei/n] n traduction erronée f 


mistreat [mis'tri:t] vt (U.S.) 
mistreatment 7 (U.S.) 
mistress ['mistris] n 
mistrust [mis'trast] n 

— vi 

misty [’misti] adj 
misunderstand 
f'mis,anda:'stænd}) ۴ 


misunderstanding n 


maltraiter 

mauvais traitement m 
maitresse, madame f 
méfiance, défiance f 
se méfier, sc défier 
brumeux, embrumé, flou, vague 
mal interpréter, mal 
comprendre, se méprendre sur 
méprise f, malentendu m, 


mésintelligence f, désaccord m 


misunderstood ['mis,And2’stud] adj mal compris, incompris 


misusage [mis Ju :zid3] a 


misuse ['mis’ju:z] ut 


— ['mis’ju:s] n 


misuser n 


mite [mait] n 


mitigate ['mitigeit] ۶ 


mitigation [-'gei/n] n 


mitigatory ['mitigeitari] adj 
mitral [‘maitrol] adj 

mitre ['‘maita:] n 

— [1 


mitt [mit] n 


mitten [mitn] n 


mittimus ['mitiməs] n 
mity ['maiti] adj 

mis [miks] v? 

to — up 

to — up in or with 
—upn 


— vi 


mauvais traitement m 

faire mauvais usage de, mesuser 
de, maltraiter 

mauvais usage ou emploi m, 
abus, emploi abusif m 

abus m 

obole f, denier m, mite f, brin m, 


miette f, gosse, mioche m 


alléger, tempérer, adoucir, 
atténuer, mitiger, calmer 
allègement m, atténuation, 
mitigation f, apaisement m 
atténuant 


mitral 


ضباب: Le‏ : حالة الضباب ٠‏ 
غموض ٠‏ رمم ارمدادي 


ii : Jua‏ طفيلية ipen‏ تعيش على أغصان الأشجار المثمرة وا لحر جية 


آساء الرجمة› ترجم ترجمة سيكة 5 


أماء المعاملة : عامل معاملة th‏ 
معاملة aL‏ 


معلّمة ٠‏ سيدة ٠‏ خليلة ٠‏ مديرة » مؤسكسة ٠‏ ربة يت 
0 < . >- 7ہ 9 
سوہ ظن ٠‏ ارتياب . عدم ثقة ٠‏ حذ رء احراز 


أساء الظن” ٠‏ احئْرز ٠‏ ارناب 
ضاي غامي ٠‏ غامض ٠‏ غير واضح 
أساء التفسير ٠‏ أساء الفتهلم 


مغالطة ٠‏ سوء فَهم ٠‏ عدم ثفاهم ٠‏ 
شقاق ٠‏ خلاف 

ones‏ غير مفهوم 

معاملة ٠ à‏ سوہ استعمال 

Ub ٠ b استعمّل” استعمالا”‎ 
الاستعمال‎ Li 

استعمال س“ ٠‏ تعمسف ٠‏ إساءة 


تعمسف ٠‏ إساءة استعمال 

قطعة نقد صغيرة ٠‏ دینار رصاني قديم ٠‏ 
عة : حشرة متعدادة الأنواع ٠‏ شي ء 
f a E 1‏ 
La,‏ شلرة ٠‏ جلمه ٠ ٠‏ غلام 


ل اتد مت سا ےن 
تفم ٠‏ تلطیع ٠‏ بدثة ۰ ر كير 


ہے 1 APT]‏ 
شی بتاج الأسقف ٠‏ تاجي 


تاج أسقف ٠‏ تاج طويل مرن ٠‏ طرف قالب يشكل زاوية mitre f, onglet m te‏ 


tailler, assembler à onglet 


gant m, main f D ٠ الملاكة‎ jis. 


mitaine, moufle f 


mandat de dépôt m 


mité 


mélanger, mêler, malaxer, fréquenter 


bien mélanger, embrouiller 
impliquer dans, mêler 
cohue, pagaille, mêlée کر‎ 

se mélanger, se mêler, se 


joindre, s'unir 


قصب قطع (حجرا) بزاوية ©4* ٠‏ 
رکب عش CET‏ 

قفاز نسوي بعري الأصابع ٠‏ قفاز البايسبول 

قفاز كف الد ٠‏ قفاز كبير : لا نظھر فيه 
جيوب الأصابع باستثناء جيب الإببام 

مذكرة توقیف 

ختلط ٠‏ مرج غالط ٠‏ عاق 

et‏ الحلط او ٠ El‏ شوش .شبك 

ورط في ٠‏ حلط ٠‏ مزج 

جلبة ٠‏ غوغاء ٠‏ مشاجرة ٠‏ اشتباك ٠‏ عراك 

٠ تضام‎ ٠ ue ٠ امترج‎ ٠ اعللط‎ 
تراوج‎ Lt ٠ هاجن‎ 


ds 


mixed adj‏ چم 
mixer s‏ 
mixing n‏ 


mixture ( mikst/2:] a 


miz(z)en (‘mizn] n 
mizzle ['miz!) n, vi 
mizzle vi 


mnemonic [ni:'monik] adj 


mnemonics np! 


mélangé, mêlé, mixte, panaché, 
assorti, fractionnaire, perplexe, 

perdu, composite ض‎ pes ee: 
malaxeur, mélangeur, mixeur, 

opérateur du son m 

mélange, malaxage, mixage, 


brassage m, mixtion f 


٠‏ نوع ۰ کسري 
الذهن «مركب ٠‏ مكوان من عناصر uke‏ 


مزيج ٠ Wine ٠‏ خليط ٠‏ مؤلّف 


من جنسين مختلفي العرّق ٠‏ ناش 


من عرقین او سلالتين 


خلآط ٠‏ خلآطة ٠‏ مزاج ٠‏ مازج ٠‏ خالط ٠‏ 
لمر مع الصورة (ئی الینما) 
مزج ٠‏ امتراج ٠‏ اخلط Lie‏ 
خض" ٠‏ حضخضة ٠‏ مرج العقاقير 


mélange, amalgame m, mixture f, g ٠ خليط‎ ٠ مزج‎ ٠ امتراج‎ ٠ مرج‎ 


tissu chiné m 

artimon m 

bruine f, bruiner 
déguerpir, filer 
mnémonique, mémorial 


mnémotechnie f 


mnemotechnic{‘ni:mo'tcknik] adj mnémotechnique 


moan (moun) z 


— vi, اط‎ 
moaning adj, n 
moat [mout] n 


— vl 


mob [məb] n 


إن — 


— vi 


mobile (‘moubail] adj 


mobility [mobiliti] n 


mobilization [,moubilai'zei/n] n 
mobilize [’moubilaiz] vt, vi 


mobster ز: دادادہ]‎ n 


mocha ['moukə] ہہ‎ adj 


mock [mak] adj 


— fight 


— vut 


mockery ['məkəri] n 


plainte f, gémissement m 


se plaindre, se lamenter, pleurer, 


déplorer, gémir 

gémissant, gémissement m 
fossé m, douve f 

entourer d’une douve 

foule, cohue f, populo m, 
populace f, canaille, racaille, 
pègre f 

molester, malmener, assiéger, 
entourer 

s’attrouper 

mobile, changeant, versatile, 
indifférent غير مكترث‎ ٠ Jr: 
mobilité f 

mobilisation f 

mobiliser 

gangster m 

moka m, au café 

faux, factice, simulé, contrefait, 
d’imitation, simili 

combat m simulé 


moquerie f, objet m de dérision, 


simulacre m 


moquer, ridiculiser, contrefaire, 


imiter, singer, défier, tromper, leurrer 


moquerie, raillerie f, simulacre, 


semblant m, parodie, comédie f 


من خیوط مختلفة الآلوان 


مزين: شراع صاري المؤخترة ٠‏ صاري is‏ 


رذاذ ٠‏ رت أمطرت ررذاذا) 

٠ dr‏ ارتتحل بسرعة 

مساعد للذاكرة ٠‏ مُق للذاكرة ٠‏ ذاكري 
فن تقوية الذاكرة 

منمي الذاكرة ٠‏ مقي الذاكرة 

أنين ٠‏ عويل ٠‏ تواح ٠‏ تداب 

أن" ٠‏ نداب ٠‏ ناح ٠‏ بکی ٠‏ تأوهة 


مُعُول ٠‏ نادب ٠‏ أنين ٠‏ تواح ٠‏ عويل 

خندق مائي (حول حطن او قلعة) 

أحاط Ja (idi)‏ ماني 

جمهور ٠‏ سواد الناس ٠‏ جمع غفير ٠‏ 
عامة الناس ٠‏ رعاع ٠‏ أوباش ٠‏ سفلة 
القوم En ٠‏ إجرام 

نكل" ب ٠‏ نکد ٠‏ أساء المعاملة ٠‏ 


متحرك : قابل للحركة او تہ 
J'y‏ مستخدم الآليات (للحركة) ٠‏ 

ou ESE as > 

نحريك ٠‏ تعبئة (القوات العسكرية) 

حك Le ٠‏ (القوات العسكرية) 

عضو في عصابة إجرام 

ئن مٰخا بن يمي ٠ ae‏ قهوة بمنية ‏ بالقهوة 

كاذب ٠‏ زائف ٠‏ صُوٴري ٠‏ اصطناعي ٠‏ 
AG‏ + تقليدي + ریف ٠‏ قد 

معركة مصطنعة 

سخرية ٠‏ هزه ٠‏ رأة : شخص معترض 
Era‏ 

خر ب ۰ هرأ ٠‏ ازدری٠‏ ۰ قد "Uj ٠‏ 


mocking adj, n 
modal [‘moudl] adj 


modality [mo'daliti] ہ‎ 


mode [moud] n 


model (‘modl] 5 


— adj 


— ut 


— vi 


modelling [-in] ^ 


moderate {‘modarit] adj 


— [-reit] vt, vi 


moderateness (-itnis] n 


moderation [,m>do’reifn] n 


— pl 


moderator ['mədərcitə:) n 


modern ['mədə:n) adj, n 
modernism [-zm] 7 


modernist r 

modernistic {m2d2:'nistik] adj 
modernity [m2'd2:niti] 5 
modernize [‘m>d2:naiz) vt, vi 


modest |'m>dist] adj 


modestly adv 
modesty n 


modicum (‘modikom) n 


ماخر . هازئ ٠‏ مزدر ٠‏ سلخرية ۰ هزه 
شك : بالمظهر لا بالجوهر ٠‏ مشروط 
متوقف على بعض الشروط 


moqueur m, moquerie f 


modal, conditionnel 


شكلية :کون اللي ء مشروطاً او modalité f as US‏ 
طریقة٠‏ أسلوب (موسيقى) ٠‏ وسيلة علاجية 

mode f, genre m, façon, ٠ تمط‎ ٠ طريقة‎ ٠ طراز‎ ٠ زي سائد‎ 
manière f, mode m صیغة (فعل)‎ ٠ موال‎ ٠ شكل‎ 

modèle m, maquette f, ٠ مثال‎ ٠ قاعدة‎ ٠ طراز‎ ٠ غرار‎ ٠ تموذج‎ 
mannequin m تموذج الصنع‎ ٠ عارضة أز زياء‎ ٠ موکیت‎ ٠ m ٠ مودیل‎ 

modèle, en 080201 réduit صخر‎ ٠ Je ۰ نموذجي‎ 


modeler, prendre pour modèle ou * قولب‎ ٠ تموذج‎ ٠ نحت النموذج‎ 


Ne نموذجاً او‎ Lt 
صم مثالا‎ ٠ قدام. صسّم النماذج‎ 
mannequin, poser (jll) وضعية‎ en ٠ لعرض الأزياء؛ عرض" الأزياء‎ 
modelage m, création f de إحداث او‎ ٠ قولبة‎ ٠ تشكيل النماذج‎ 

تصميم gts‏ 
متومسط (المقدار او الحجم) ٠ Ji ٠‏ 
اعتدالي ٠‏ زهيد ١‏ مقف ٠‏ طف 


ضثیل ٠‏ موزون ٠‏ متوسط (الحودة الخ) 


0, 


شخص معتدل 


exemple 


présenter les modèles, faire le 


modèles 
moyen, modeste, frugal, 


modique, mesuré, médiocre 


modéré m 
modérer, tempérer, se modérer 
ut ٠ Jul ٠ لین‎ 
modicité, modération, حالة متوسطة‎ ٠ اعتدال‎ ٠ زهادة‎ ٠ بخاسة‎ 
médiocrité f الخ)‎ a sy) 
frugalité, modération, mesure, retenue f اعتدال حفط‎ ٠ زهد‎ je AS 
أول فحص لشهادة حامل البكالوريا‎ 
الأدية من أوكسفورد‎ 
٠ رئيس (جمعية الخ)‎ ٠ الفحص‎ i رئيس‎ 
معدل : مادة كيمائية تستعمل لتعديل‎ 
سرعة النترونات‎ 
GT) شخص عصري‎ ٠ Si ٠ عصري‎ ٠ حديث‎ 
modernisme m, nouveauté /, ٠ نزعة عصرية‎ ih jar عصراية : صفة‎ 
LIN نجديدية : نزعة عصرية في منهج‎ ٠ عصربة‎ Sy 
جديدية (الكلمات)‎ ٠ نجديدية أدبية‎ S ولیکة‎ SI 
د ۰ تحدیدي‎ ane + عصري‎ ٠ عصراني‎ 
نجدیدي‎ ٠ عصري‎ ٠ عصراني‎ 
شيء عصري‎ ٠ عصرية : کون الشیء عصرياً‎ 
ade ٠ رن : جعل الشيء عصرياً‎ 
a ٠ تعصرن : : أصبح الشيء عصرياً‎ 
modeste, simple, chaste, i من‎ Je ٠ معدل ۰ بيط‎ ٠ متواضع‎ 
pudique, modéré حي‎ ٠ حجول‎ ٠ عفیف‎ ٠ محنثم‎ ٠ alb ٠ الزخرفة‎ 
modestement, modérément باعتدال‎ ٠ باحتشام‎ ٠ بتواضع‎ 
٠ طهر‎ ٠ بساطة‎ ٠ احتشام‎ ٠ تواضع‎ 
اعتدال‎ ٠ عفاف‎ 


if‏ زهيدة ٠‏ قلیل ٠‏ يسير 


premier examen m du B.A. à 
Oxford 

président du jury d'examen, 
président (d'une assemblée), 
modérateur m 


moderne 


néologisme m 


moderniste m 

moderniste 

modernité f 

moderniser, se moderniser 


modestie, simplicité, pudeur, 
modicité f 
faible quantité f, peu m 


MOD 
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modifiable (‘m>di,faisbl] adj 
modification [,modifi'kei/n) n 
modificative [madifikeitiv} adj 
modificatory adj 

modifier (mzdifaiد:]‎ n 
modify vt 

modish ] moudi/] adj 
modiste [mo'’di:st] 8 
modulate [‘modjuleit] vt, vi 


modulation (,mzdju’lei/n] r 


modulator (mədjuleitə:] n 
module (modju :1] n 


modulus [(‘modjulas] n 
Mogul [mou'gal] adj, n 


mohair [‘mouhes:] n 


Mohammedan [mo hemidan] adj, n mahométan, musulman 


Mohammedanism n 
moiety ['moioti] n 
moire [mwa:] n, vt 
moist [moist] adj 


moisten [‘moisn] vt 


— vi 

moistness | moistnis] r 
moisture n 

moke [mouk] n 

molar [| moul>:] adj, n 


molar ad; 


mold [mould] sec mould 
mole (moul) r 


mole n 

molecular [mo'lekjula:] adj 
molecule {’molskju:l] n 
moleskin [’moulskin] 7 

—s pl 


molest [molest] أن‎ 


molestation [,males’tei/n] n 


modifiable, atténuable 
modification, atténuation f 
modificatif 


modificateur 


قابل للتعديل à‏ قابل للتخفيف او التلطيف 

٠ Jos‏ تحديد (المعنى) ٠‏ تحفیف ٠‏ تلطيف 
معدل me‏ 

معدل فت 

معدال “حك ٠ d'a‏ محفقة 

ts حور خف‎ Jus 

وفق الطراز الدارجء مطابق SE‏ ا حدیث 

خياطة الملابس النسائية ٠‏ مصمّم الأزياء LL‏ 

ضط ۰ حکم ب ٠ uis.‏ طابق ٠‏ 

اسب ٠‏ ضمن 

تغيير A ٠‏ (في نيار مقطوعة موسيقية) ٠‏ 

الثاء ٠‏ متغير ٠‏ تعديل ٠‏ تضمين 


كر modificateur m, modificatrice‏ 
modifier, atténuer‏ 
à la mode‏ 
couturière f, modiste f‏ 
ajuster, adapter, approprier,‏ 
moduler‏ 
modulation f‏ 
i ia‏ جهاز تضمين 
مقياس التناسب D‏ الناء) ٠‏ وحدة 0 مشتركة ري البناء وأبعاده) ٠‏ 
JE‏ التصراف السنوي (لنهر الخ 
معامل مير (في البناء وأبعاده) 
مغولي : أحد أفراد الشعب المغولي ٠‏ 
شخص ثُطْب «مالي الخ) 
مُهيئر : نيج من وبر معزاة أنقرة الناعم الطويل 
عمدي ۰ مسلم 
إسلام : Ad‏ الإسلام 
نصلف ٠‏ جزء ٠‏ شطرہ ة 
محبر التيرج وچ Leg:‏ 


modulateur m 


module m 


module, cœfficient m 


Mongol, gros bonnet m 


mohair m 


Mahométisme m 

moitié f, part, portion f 

moire f, moirer 

numide, purulent 

humidifier, mouiller, humecter, 

imbiber, moitir 

as ae نطب‎ 
خضل‎ ٠ نداوة‎ ٠ رطربة‎ 
JBE ٠ رطوبة: تداوة‎ 

حصان هرم٠حمار ٠‏ آحمق 


s’humidifier, s’humecter 
moiteur, humidité کر‎ 
moiteur, humidité كر‎ 
bourrin, cornichon m أبله »مخف‎ ٠ 
molaire f طاحن‎ ٠ Sri ۰ sr 
بكثلة المادة تمبيزاً ها عن‎ pue : Lis 
طاحن‎ ٠ خصائص الحز بئات وحركانما‎ 


de la masse, molaire 


حب الشباب ٠‏ شامة ٠‏ خال grain m de beauté, nævus m‏ 
Le‏ اوروں . جذ : حبوان لبون بقتات بالحشرات و بحفر في الأرض 


taupe f 

وهو شبه أعمى وجمعه مناجذ + جلد UEI‏ 
حاجز أمواج . ملطم أمواج ٠‏ رحى او جنين كاذب môle m‏ 
: با حز & moléculaire‏ 
pol : ٠‏ جزء من الحسم البسيط molécule f‏ 
is‏ القطن ٠‏ فرو الحلد velours de coton m, taupe f‏ 


بنطال او ثوب محملي 
نكر ب ٠‏ نکد أماء المعاملة ٠ Ds ٠‏ 


بات 


pantalon m ou robe f de velours 
molester, malmener, rudoyer, 
عامل بقسوة‎ 


تكبل ٠‏ تعذيب ٠‏ تعبِف 


tourmenter 


molestation f 


mollification [,molifikeign]n 
mollify ['molifai} vt 

mollusc [malosk] n 
mollycoddle (‘m2likdl] n 

— üt 


molt [molt] n 


molten ['moulten] adj 
molybdenum [məlib'di:nəm] ہ‎ 


moment [ moumant] n 


— of force about a point 
momentarily [moumontorili)adu 
momentary adj 

momentous (mo mentas)] adj 


momentum n (pl momenta) 


monac(h)al [‘monok2l] adj 
monachism [-kizm] r 


monad ] monzd] 5 


monadic im>nædik) adj 
monarch ) mono:k]n 
monarchic | 
monarchism (man) :kizm] 7 
monarchist n 

monastery | Monostri] n 
monastic {m>'næstik] adj 
monasticism [-tisizm]n 
monatomik [,mon2'tomik] adj 
Monday (mandi] n 

monetary ['manitari] adj 
monetization [,manitizcifn]n 
monetize |'manitaiz] vt 
money [ mıni] n 

moneyed adj 

moneyless adj 

monger n 

Mongol [‘m27gl}, Mongolian 
{mor'goulian) adj, n 


mongoose [ mo3gu :5[ n 


al) (mə'na:kik(əl;} adj 


تلطيف ٠‏ ہدئة SS:‏ 
fe oi‏ سکٹن ٠‏ مالم" 
رخوية : حیوان من ذوات الصدفتین والمعديات الرأسيات 
رجل re‏ ` جل رخو 
دشل 6 دلع غنج dorloter, mignoter‏ 
انسلاخ ا يحصل حكماً كلما بدلت بعض الرواحف آغشبتھا mue f‏ 
کا هو حال الأفاعي ٠‏ تنحسیر : عملية فيزيولوجية يستبدل الطائر بها ريشه ٠‏ 

طرّح Ah‏ : عملية فيز يولوجية تتم عند بعض الحيوانات 
> تحسّر (الطير): استبدالٴ ريشه ٠‏ انلخ (جلد 
تقر ENT‏ رما راف CP‏ 
مصُھور ٠‏ مذاوب بالحرارة ٠‏ مصبوب ٠‏ مسبولك 
مولییدنیوم : عنصر معد ني تعمل في تقسية الفولاذ 
‘te‏ 


adoucissement m 
adoucir, apaiser, pacifier 
mollusque m 


poule mouillée f, mollasson m 


muer 


en fusion, fondu et coulé 

molybdène m 

moment, instant m, importance f ٠ أونة. هنيهة‎ ue لحظة‎ 
أهمية‎ ٠ فرصة‎ ٠ مناسية‎ 


moment m de force par rapport à un point ما‎ ikë القوة بالنبة إلى‎ 2 


momentanément di خلال‎ ٠ Gi فا‎ 1 

momentané, passager صریع الزوال‎ ٠ ۰ موقت وقي‎ 
important, d'importance Lui ذو‎ ٠ هام"‎ 
force d'impulsion, vitesse ٠ قوة دافعة‎ ٠ قوة الاندفاع او التحريك‎ 
acquise f LES, ie 

ديري ٠‏ رهباني monacal‏ 
رهبانية : نظام رھبائی . il‏ رهبانة monachisme m‏ 


أحد. واحد ٠‏ جوهر 315 : أحد عناصر الوجود في فلسفة لييز monade f Lane‏ 
وحدة عضوية٠‏ عنصر أو جذر أحادي BEA‏ 

أحادي ۰ وحيد التكافؤ 

ملك" ٠‏ فراشة اللیل الأفربقية 

ai le : ملكي‎ 

SL‏ مبادئ الملكية. نزعة ملكية 

ملكي : نصير AI‏ داع SLA‏ 

د 7 (رهبان او راهبات) 

EE‏ زهاني 

٠ L,‏ مؤسة رهبانية ٠‏ حياة الرهينة 


monadiste, univalent 
monarque m, danaide f 
monarchique 
monarchisme m 
monarchiste n 
monastère m 
monastique, monacal 


monachisme m, vie monastique f 


monoatomique او التكافز‎ É أحادي‎ 
Lundi m CS Y الاثنين. يوم‎ 
monétaire 


نقدي : خاص بالنقد او بالعملة 


تحویل الذهب إلى عملة ٠‏ سك الذهب monétisation f‏ 


monétiser de سك الذهب‎ 
espèces fpl, numéraire m, monnaie f, argent m مال‎ ٠ نقد‎ ٠ de 
possédant, fortuné, pécuniaire نشدي‎ ٠ غي ۰ 2 ۰ مال‎ ٠ مالك‎ 
démuni d’argent معو ز الال‎ JUL مفتقر‎ 
marchand m بائع‎ ٠ تاجر‎ 
mongol, mongolien, منغولي : منوب‎ ٠ منغولي : من منغوليا‎ 
mongolique, mongol n اللغة المنغولية‎ ٠ إلى منغوليا‎ 


نمس : حيوان لبون لاحم من فصلة الز بادیات mangouste f‏ 


MON 
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MON 


mongrel {mamgrol] 5 
5 adj 
monies [‘maniz) api 


monism [monizm] n 


monition [moni sn] a 


monitor [‘monits:]n 


— vf 


monitory n, adj 
monk [mayk] n 
monkery n 
monkey [mayki] n 


— vl, vi 
to — about 
to — with 


monkeyish ['mankiis] adj 
monkish [mankis] adj 
monochord [‘monoks:d] ہ‎ 
monochrome [-kroum)] adj, n 
monocle ['monəkl] n 


monocoque [‘monok2k] n 


métis m, chien bâtard m 
métis, bâtard 


sommes fpl 


مبالغ من الال ٠‏ أموال 


أحادية : مذهب يؤمن بوجود غائية واحدة کالعقل او اللمادة مذھب monisme m‏ 


monition f, citation f, 


avertissement m 


أحادية الحفقة. أحادية رالو 


حبس" باطي ٠‏ دعوة للمثول أمام القضاء ٠‏ 


تبه ٠‏ تحذیر 


3-9 


1 5 0 ا 

عریف الصف : طالب يعن لماعدة المعلم ٠‏ محر moniteur, monitor m ٠‏ 
Vn 08021230107‏ نی A‏ 0 5 5 
منے ٠‏ مرشد ٠‏ جهاز مراقية الصور التلفز يونية ٠‏ «ونيتور : سفينة حریة 


contrôler, servir de moniteur à 


monitoire, lettre f d'avertissement 


moine, religieux m 
moinerie f, monastère m 
singe m, guenon f, mouton m, 
gamin m 

singer, faire des singeries 
baguenauder, flänocher 
tripoter 

de singe 

de moine 

monocorde m 
monochrome adj, m 
monocle m 


monocoque m 


monocotyledon lmono,kati'li:dən} n monocotylédone f 
monodactylous [məno'dæktiləs] adj monodactyle 


monogamist [mə'nogəmist] n 
monogamy n 


monogram ['mənogræm]} n 


monograph [-gra:f] n 
monographer [-gra:f5:] 
monolith {( monoli0] n 
monologist [mo 53120 33156[ n 
monologize [-d3aiz] vi 


monologue [‘mon2lg] a 


monomania [,mənə'meiniə) n 
monomaniac ^ 


monogame m 
monogamie f 


monogramme m 


راقب الصور التلفز يونية بواسطة جهاز 
الراقیة LS ٠‏ 

pis رسالة‎ ٠ spi ٠ حدر‎ 

ناسك ٠‏ راهب 

رهية . مؤسة رهباية ٠‏ دير 

نناس. سعدان : قرد طويل الذنب ٠‏ 
خشبة الحرس ٠‏ معدة ٠‏ طفل 

“+ تصرف بطريقة ممُضحكة اومؤذية 

ع ٠‏ ندل في ما لا يعيه ٠‏ نكم 

ضارب مضار بات مشبوهة 

٠ s‏ سعدانيی 

رهاني ٠‏ تسكي 

وحيدة الوتر AT:‏ موسيقية 

أحادي اللون ٠‏ صورة أحادية اللون 

مونوکل : نظارة أحادية الزجاجة 

أحادية القشرة : حالة ii‏ طائرة 

أحادي الفلقة : نبات وحید الفلقة 

أحادي الإصبع 


أحادي izh‏ مارس الرواج الأحادي او نصير له 


أحادية الز واج (للمرأة وللرجل) 


مونوغرام : رقم مرك من ا حروف الرئيسية 


لام ها + رمز او رقم يدرجه المؤلّمون في أسفل تأليفاتهم ٠‏ طغراء 


monographie كر‎ 
monographe m 
monolithe m 
monologueur ہ‎ 
monologuer 


monologue m 


monomanie f 


monomanc m 


وصف موضوع واحد ٠‏ دراسة أحادية الموضوع 


كاتب الدراسات الأحادية الموضوع 
أحادي الحجر : حالة عمود او ما شابہ 


ناجى نفسه Je)‏ المسرح) ٠‏ خاطب' نفسه 
مناجاة النفس على المسرح ٠‏ مونواوج ٠‏ 
مخاطة النفس ( كا COLA Ja‏ 


هوس أحادي : جنون الفكرة الواحدة Lill‏ 


مُصاب بالهوس الأحادي 


أحادية AU‏ ن : نظام نقدي قائم عل معدن واحد كعار monometallism [manomctolizm] n monométallisme m‏ 


monomial (m5 noumizl] adj, n 
mononuclear adj 


monôme m 
mononucléaire 


monopetalous {məno pctolos] ad monopétale 


نقدي ويكون ما الفضّة او الذهب 


ذات ٠ TEL‏ أحادية الد ٠‏ مقدار أحادي الحد ٠‏ امم أحادي 


أحادية النواة (Eds)‏ 
أحادية LES‏ (زهرة) 


monoplane | monoplein] r monoplan m طائرة أحادية سطح التوازن‎ 


monopolist (mon 5polist] n monopolisateur m مۇد الاحتكار‎ 0 En 
monopolistic (m»,nəpə listik] ad monopolistique احتكاري : متعلق بالاحتكار‎ 
monopolization monopolisation f à سلعة تجار‎ LS احتكار : حصر معظم‎ 
[mo,napolaizcifn] n او زراعية لدى شخص واحد‎ 
monopolize [mə'nəpəlaiz] vt monopoliser pia ٠ حصر الامتباز‎ ٠ احتكر‎ 
monopoly n monopole m احتكار ۰ امتیاز حصري‎ 
monorail ) monorcil} n monorail m خط حديدي وحيد‎ 
monosepalous [m2no'sepslos] adj monosépale او الكأمية : أحادي وريقة كأس الزهرة‎ dal وحيد‎ 
monosyllabic (,monosiiæbik] adj monosyllabique أحادي القطع‎ 
monosyllable [’mono,silæbl] n monosyllabe m كلمة وحيدة المقطم‎ 
monotheism ['monobi:izm)] n monothéisme m الواحد‎ JYI وحدانية ن توحيدية : مذهب‎ 
monotheist ]-۵( )اوت‎ n monothéiste n وحداني ؛ توحيدي‎ 
monotheistic [,monoëi:'istik] adj monothéiste وحدانی: توحيدي‎ 
monotone [‘manotoun] adj monotone تمطي‎ ٠ ' - رب ۰ م‎ 
-=n monotonie, uniformité f, ton لحن رتيب‎ ٠ اتاق مل‎ ٠ نمطية‎ ٠ رتابة‎ 
monotone m 
monotonous [m?'nətənəs] adj monotone وحيد النمط‎ Je ۰ ریب‎ 
monotony [m2’n2toni] n monotonie f اتاق ممل‎ ٠ hi ٠ رتابة‎ 
monotype [‘monotaip] = monotype f مونوتيب : مسد الحروف الطباعية الأحادية‎ 
monovalence [,mono'veilons] a monovalence f أحادية اتكافق‎ 
monovalent adj monovalent FSI أحادي‎ 
monoxide [m3'n2ksaid] n protoxyde mg واحدة من الأوكسجين في‎ à 2 وكيد متو عل‎ l: : أوكسيد أحادي‎ 
monsoon [mən’su:n} n mousson f الموسميّة‎ chi فرة‎ ٠ ريح مصمية‎ 
monster [‘monst2:] adj, n monstre m : و‎ ٠ تنین‎ dé ٠ مخ غريب الحلقة‎ 
de حبوان او نبات‎ ٠ اللوك‎ =. 
monstrance [‘monstrons) n ostensoir m r at کاس القر ب بان‎ 
monstrosity [mons'trasiti], monstruosité f ٠ شذوذ (السلوك)‎ ٠ اللحلقة‎ ٠ تلخ يشو‎ 
monstruousness [‘mnsotrosnis] n بشاعة‎ ٠ ٠ وحشية‎ ٠ Yao هولة : کون الشيء‎ ٠ فظاعة‎ 
monstrous ['monstr2s] adj monstrueux غير سوي‎ ٠ بشع‎ ٠ شديد البشاعة‎ ٠ ضخم جدا ۰ مثو 3 الحلقة‎ ٠ Ju 
montage [monta:3] n montage m صور‎ ٠ مونتاج : انتقاء وتركيب المشاهد المصورة او السطور بالکلات الخ‎ 
مركتبة» نناج أذني او فني منتقى من عناصر متباينة‎ 
month [man] ۶ mois m Uy للاثون‎ ٠ شهر‎ 
monthly ad) mensuel شهري : جار . حادث کل شھر‎ 
— adv mensuellement, tous les mois في كل هر‎ Le 
—n revue f mensuelle a شهر‎ ŭe 
monticule ['məntikjul) n monticule m تر ربوة. أكة‎ 
monument [monjumont] n monument m» معتبر لقدمه او لمظمته ثري نت‎ E : أثر‎ ٠ مت تذكاري‎ 
فني (جدير بالانتقال إلى الأجيال القادمة)‎ À er 
monumental [,monju'mentlj adj monumental أثري : متعلق بالأثر المتوا رث عن الأجيال‎ ٠ تذكاري‎ 
monumentalize [-2laiz] vt commémorer par un monument بنصب تذكاري او غوه‎ se 
moo [mu:) vi, n meugler, meuglement m (الفر)‎ nes (AN) خار‎ 
mooch (mu:t/] vi flanôcher, rôdailler, rôder ترصد”‎ ٠ تكم ۰ طوف‎ 
— اج‎ chaparder, chiper, mendier خلس اختلس شوگ"‎ 
moocher [-3:] n flâneur, chipeur, mendiant m J, تر‎ ie ۰ مكعم‎ 


s 


MOO mood (mu:d] n (Gramm.) 
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mood n 


— pl 
moodiness n 


moody adj 


moon [mu:n] n 

to — about vi 

to — away vi 
moonbeam (-bi:m] a 
moon-blind adj 
moon blindness n 


moonish adj 
moonless ز4ہ‎ 
moonlight (-lait] n, adj 
moonlit adj 

moonrise [-raiz] 5 


moonshine [(-/ain] 5 


moonshiny (-faini] adj 


moonstone (-Stoun] s 


moonstruck (-strak) adj 
moony adj 


moor (muə:) n 
moor vi, vi 
moorage n 
mooring [-ri7) n 
moose (mu:2) n 


moot [mu:t] a 
— adj 
— vt 


mop [mop] n 


— vt 


to -up 


mope [moup] vi 


mode m Juil صیغة‎ 
disposition, humeur f, état m مزاج‎ ٠ استعداد نفسي‎ ٠ طبع ۰ خلن‎ 
d'âme is حالة‎ 
lubies fpi 1 ١ ناوات طفرات‎ 
maussaderie, humeur changeante, طبع متقلب؛‎ ٠ تقطیب‎ ٠ عبوس‎ 
morosité كابة كر‎ ٠ نرق‎ 


maussade, morose, d'humeur 
changeante, versatile 


عه #2 يهم 5 . el‏ 9 
قمر ١‏ قمر صاعي ٠‏ ضوء القمر ٠‏ فرة ما بين قمرین lune f, lunaison f‏ 


muser, musarder تلهى بالترهات‎ CLS 

t a 0+ 
passer à rêver ou à muser قضى وقنہ بالتخيل او بالعبث‎ 
rayon m de lune شعاع القمر‎ 


frappé de cécité passagère بوء الرؤية في اليل‎ ha : tel 
: عشی‎ ٠ التهاب مزمن في عين الفرس‎ 
la nuit سوہ البصر في اليل‎ 
lunatique, versatile متقلب المزاج » نزواتي‎ ٠ قراني : شبیه بالقمر‎ 
ie بلا قمرء‎ 
pur ٠ نور القمر‎ yo 
مقلمرء مضاء بنور القمر‎ 
وقت طلوع القمر‎ ٠ طلوع القمر‎ 
كحول‎ ٠ القول‎ el ٠ ضوءء نور القمر‎ 
او خمرة التهريب‎ 
هلاي‎ ٠ قري‎ ١ مضاء بنور القمر‎ à paia 
خيالي: غير وافعي‎ ٠ ذاهل‎ ٠ حالم‎ ٠ الشكل‎ 
لؤلؤي البریق تلصنع منه ا لی‎ OÙ حجر القمر : حجر‎ 
lunatique, toqué, sidéré, irréel ٠ grade ٠ منذهل‎ ٠ العقل‎ Je igy 


œil lunatique m, cécité f pendant 


sans lune 

clair m de lune, éclairé par la lune 
éclairé par la lune 

lever m de lune 

clair m de lune, baliverne f, 
alcool m de contrebande 

éclairé par la lune, lunaire, 
chimérique, irréel 


pierre de lune f 


مصعوق ٠‏ خيالي 
فمري : le‏ بالقمر ٠‏ قمراني : شبيه 

بالقمر ٠‏ هلالي الشكل ٠‏ خيالي ٠‏ حالم en croissant,dans la lune, rêveur‏ 
ستقع À à‏ ض سبخة marécage m, lande à bruyère f‏ 
أرسى (الفنة) ٠‏ رست (الفينة) 
إرساء va ٠‏ : رلم ال amarrage, mouillage m, droits mpl d'ancrage Fe‏ 
til‏ حبل مرساة ٠‏ إرساء 
أروس : حيوان لبون عاشب من فصيلة الأيليات 
مجلس شعي (كان يتمتع بسلطات سياسية 

وإدارية وقضائية في ٠ GAS‏ نقاش رفي المجلس الشعبي ) 
موضع نقاش ٠‏ ممكن مناقشته discutable, qui se discute‏ 
ناش“ (قضية الخ) débattre, discuter‏ 
بمسحة (لتنظيف أرض الغرفة الخ) ٠‏ فرشاة 

ماسمة ٠‏ مسحة (السفن) ٠‏ كتلة شعر جثيل 
كنس ٠‏ مسح (أرض الغرفة او الفينة) balayer, écouvillonner, fauberter‏ 
+ طهر ٠‏ اهنم جم جن 

(الأرباح) jet ٠‏ مهمة ٠‏ قضى على عدوه 
اكاب ٠‏ امتغرق فی الويداء او الكابة ٠‏ 


Ai‏ للأفكار الوداء 


de lune, semblable à la lune, 


amarrer, mouiller, s’amarrer 


amarre f, amarrage m 
élan, orignal m 
assemblée f, débat m 


balai m à franges, écouvillon m, 
faubert m, tignasse f 


nettoyer, rafler, cueillir, 
ramasser, liquider 
avoir le cafard, broyer du noir, 


voir tout en noir - 


— R 

—s pl 

mopish adj 
mopishness r 
moquette [m>'ket] n 


moral (‘mor2l] adj 


morale [m>'ra:l] n 


moralism n 

moralist (‘moralist] n 
moralistic [,mərə'listik] adj 
morality [m2'ræliti] n 


moralities npl 
moralization {,mor2lai’zeifn] n 
moralize {‘morolaiz] vt, vi 


morass [mo Tas] n 


moratorium [,mor2’t2:riom) n 


moratory ['moratori] adj 
morbid {’m2:bid} adj 


morbidity [mo:’ biditi], 
morbidness (m5:bidnis] n 


mordacious {[m2:'deif2s] adj 


mordacity [m:dæsiti], 
mordancy ['m2:donsi] n 
mordant ('m5:dant] adj, n 


more {m)2:) adj, adv 


— pron 
sth. — 
— or less 


— … than 


cafardeux n مستغر ق بالكابة‎ ee 
cafard noir m كآبة. مويداءء أفكار حزينة‎ 
cafardeux ملتغرق بالكابة‎ ٠ منقبض المدر‎ i Se ٠ كتيب‎ 
découragement m, humeur sombre f مزاج سو يداوي او كثيب‎ ٠ بأس‎ ٠ قنوط‎ 
moquette f JE موت : باط او نيج‎ 
moral, qui a le sens moral, شريف‎ ٠ ماقي . مستقيم‎ ٠ JA 
droit, honnète, de morale 

morale, moralité f, principes mpl, ٠ أخلاقية‎ ٠ معنويات‎ ٠ أخلاق‎ 
mœurs fpi منافية‎ il 
moral m, état d'esprit m, ٠ حالة نفسبة . معنويات‎ ir 
force f d'âme قوة اللغس‎ 
moralisme m سلطان المناقب : نمك بفضائل الأخلاق‎ ٠ هيمنة الأخلاتى‎ 
moraliste m ماقي : مؤمن بلطان الأخلاق او المناقت‎ . joel 
moraliste adj SUl منوب إلى الأخلاق او‎ : ge . Jal 
moralité f, caractère ou sens ٠ أخلاقية : ارتباط اللوك بالأخلاق‎ 
moral m, bonnes mœurs fpl, . مغزی أخلاي‎ ٠ Jai cb ٠ ملوك‎ 
instruction morale مذيب كر‎ ٠ تریة أخلاقية‎ ٠ عبرة أخلاقية‎ 
principes moraux mpl مناقب . مبادئ أخلاقية‎ 
moralisation بع الأخلاتي كر‎ mii إضفاء‎ Jai تفسير أ و تأويل‎ 
chercher la morale de, امتقمى او عث عن الأخلاق )3 فكرة‎ 
interprétet selon la morale de, ٠ Gal” Ji او رأي) فر او‎ 
moraliser,donner le sens moral à . أدابا‎ OR Ut, 


أضفى الطابع او المععى الأخلاتي 

fondrière f, marais, bourbierm ماق‎ ° iti ° متقع‎ ٠ أرض سبخة‎ 
مأزق‎ ٠ ورطة‎ ٠ (الرذيلة)‎ 

موراتو fa‏ : قرار رمي ) بتأجيل دفع الديون moratorium, moratoire m‏ 
المتحقة رحين الأزمة الاقتصادية) مد ة نفاذ قرار التاجیل 

moratoire بالموراتوريوم اي قرار تأجيل 8 الدیون ا‎ She : Jet 

pathalogique, malsain, vèse زه‎ ٠ pe” , مرفي : متعلّق بعلم الأمراض‎ 


morbide, horrifiant, atroce < PL 27 PE و بيل‎ ٠ فب المرض‎ 

morbidité f نسية‎ ٠ حالة المريض . اعتلال‎ : Cu 
المرضية : نسبة انتشار المرض في منطقة ما‎ 

قارض : صفة Ar‏ . ناهش ٠‏ عاض" ۰ mordant, caustique‏ 
قارص ٠‏ الاسم ٭ لاذع 

خاصّة كاوية او ساحجة ٠‏ قراضة causticité, mordacité f ٠ةعاذّل ٠‏ 
تدع قر٘ص 

aigu > mordant m “pb: ناهش‎ ٠ قارض : صفة حمض‎ 


فارص ٠‏ لاسع ٠‏ لاذع ٠‏ حاد“ 
أكثر ٠‏ بكمية أكثر ٠‏ بدرجة أعلى ٠‏ إلى حد” plus de, davantage de, en plus,‏ 


أبعد ٠‏ أضاني ٠‏ أكبر ٠‏ زيادة على de plus, plus que, plutôt ٠‏ 
إضافة إلى ٠‏ أولى ٠‏ أجدر ٠‏ أحرى ٠‏ خير من 
أكثر ٠‏ أوفر ٠‏ مقدار أكبر او أكثر plus, davantage‏ 
شيء ما زيادة” qqch. de plus‏ 
أكثر او أقل” plus ou moins‏ 


plus ... que اکر ... من‎ 


MOR 
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MOR 


neither — nor less 

no — … than 

once — 

morel [m>'rel] n 

morello [mo'relou] ہ‎ 
morganatic [,m2:g2’nætik] adj 


morgue [m2:g] n (U.S.) 


moribund ["moriband] adj 
morn [m3:n] n 


morning ]-17[ n 


— adj 
Moroccan [mə'rokən] adj, n 


Morocco [-kou) n 
moron ['m>:3rən] n 
morose [mə'rous] adj 


moroseness n 


morpheme ['m>:f:m) n 


ni plus ni moins 
pas plus ... que 
une fois de plus 
morille, morelle f 
griotte f 
morganatique 


morgue f, archives fpl d'un 
journal 

moribond 

matin m 

matin m, matinée کر‎ 

aube, aurore f 

du matin, d'après-midi 
marocain 


Maroc m, maroquin m 


وشنة IS:‏ صغير حامض 

غير متكا : صفة زواج أمير وفتاة من الشعب 
تبقى مستبعدة عن الألقاب والسلطة 

سرض HAL‏ (المجهولة افویة) ٠‏ أرشيف 


او حفوظات جريدة 
à Lame‏ مدائف: مشرف على الموت 
ce‏ صحی 


مراکشي : من مرا کش» متعّق DS‏ 
مرا كش . المغرب العرني : دولة عرية في 


أقصى غرب شمال أفريقيا ٠‏ جلد مراكشي فاخر 


arriéré n, crétin, idiot m 


morose, maussade 
morosité f 


morphème m 


morphia {‘m>:fj>], morphine ['m>:f:n] n morphine f 


morphology [m5: folzd3i] n 


morrow [’morou] ل‎ 
morse [m3:s] 75 
Morse ad), ut 


morsel [‘’m):sal] n, vt 


mort [m5:t] n 


mortal [’mo:t!] adj, n 


mortality [m>:’tæliti] * 
mortar ] 10 :63:[ n 
— )م‎ 


mortgage ['mo:gid3} n, vt 


mortgageable ad) 


morphologie f 


lendemain m 


morse m 


Morse m, employer le Morse 


متخدّف : طفل دون سنه الفعلي ٠‏ سقيم ٠‏ 
معتل" ٠‏ أبله ٠‏ سخيف 
i‏ م 
تقطب . عبوس . نجهم 

بادئة : حرف او أكثر يعد ل معى الكلمة 

مورفين pur:‏ 
ملحت Ce‏ (لبنات ني الكائنات 


الحية) ٠‏ علم الصرف ٠‏ دراسة بية شي و ما 


الغد ٠‏ الوم العالي 


فيل البحر : حيوان لبون طوله سبعة أمتار من فصيلة الفظيات 


مورس : رموز من نقط وخطوط تستعمل 


في البرق ٠‏ ألفباء مورس ٠‏ ميرقة مورس ٠‏ أبرق مستعملا ألفباء مورس 


bouchée f, morceau m, plat m, 


morceler 


hallali m, saumon m de trois ans تبويقة القنص : نفخة في الوق عند اقتناص‎ 


أبل ٠‏ صيحة المجوم على الطريدة D ٠‏ (ثلاني السنوات) : سمك DLL‏ 


mortel, sujet à la mort, fatal, 


susceptible de mourir, humain, 


à outrance, atroce 
mortalité f, mortels mpl 


الذي يلغ عمره ثلاث سنوات 
للك ۰ e‏ “قائل میں خاضع 
للموت ٠‏ عرضة للموت * LS‏ 


مخلوق بشري» إنسان ٠‏ مفترط شديد ٠‏ فظيع ٠‏ هائل 


فنائية : کون الشيء فنائیاً او متا ٠‏ فناء : 


موت جماعي ٠‏ عدد الوفتيات ٠‏ نسبة الوفبَات ٠‏ الاتون؛ الیشر ؛ لجنس شري 


mortier m 


lier au mortier, pilonner 


hypothèque f, hypothéquer 


hypothécable 


هاون ٠‏ مدفع الحاون ٠‏ ملاط 

YUL دق‎ ٠ DWL ملط. طن‎ 

رهن ٠‏ رهن عقاري Le:‏ رهن ٠‏ 
TD)‏ برهن 

قابل للرهن . ممكن رهنه 


mortgagee [,m>:gə'd3i:] n 
mortgager ['mo:gad32:]n 


mortician [m>:ti sən} a 


mortification [,mə:tif'keisn] n 


mortify ['m>:tifai] vt 


mortifying adj 
mortmain { m5:tmein] n 


mortuary ( m5:tjuari] adj, n 


Mosaic (mo’zciik] adj 
mosaic adj 


إن — 

mosaicist n 

Moscow [(maskou] r 
Moses ['mouziz] n 
Moslem [mazlam] adj, n 
mosque [msk] n 
mosquito [məs'ki:tou] n 
moss [mS$] n 

— vt 

mossback [-bæk] n 
mossiness [-inis] n 
mossy adj 

most [moust] adj 


— pron 


— of the city 
— adv 


mostly adv 


mot ])) n 
mote [mout] n 
motel | moutcl] r 
motet [mou tet] n 


moth [m50] n 


mother [m163:] n 


رم 


créancier m hypothécaire 
débiteur m hypothécaire مدين راهن‎ 
DA GA He 
٠ إماتة راہ‎ ٠ رات‎ «st غنغریناء‎ 
قير‎ ٠ إذلال‎ ٠ SU إماتة‎ ٠ age تعذيب‎ 
أمات‎ ٠ أحداثء سب الفنغرينا‎ ٠ Ta 
te كبح الشهوات‎ UES ٠ at) 
» تقشلف‎ ٠ تفر أصيب بالغنغرينا‎ 


أمات oi‏ كبح شهواته 


entrepreneur m de pompes funèbres 


gangrène, mortification f 

gangrener, mortifier 

se gangrener, se mortifier 
> sb 9 و‎ ۶ 

ممت (الحسد) + معذب ‏ مذل ٠مهين mortifiant‏ 


وفلف ٠‏ ملك وقف ۰ مووق حالة الملك الموقوف لأغراض دين mainmorie f‏ 
جنازي : : je‏ بالحنازة او بالدفن . موتی + pa‏ ض mortuaire, morgue f‏ 


الحثث (المجهولة) ٠‏ مستودع LAEI‏ 
موسوتي : منوب إلى النبي موسی Mosaique, de Moise‏ 


مه 


سفاني ٠‏ مث ركب من قطع الفسيفاء 
٠ Ai 5‏ عملة تركب الفسيفاء ٠‏ 
ر ا مم ے لأغراض ماحية 


عغ ہم 


زین م جمل A‏ 


de mosaique, en mosaique 
mosalque ,كر‎ relevé 
photographique m 
orner de mosaique 


مصمم sa‏ 0 عامل تركب «La di‏ ۰ تاجر قطع الفيفاء mosaiste m‏ 
موسکو : عاصمة انحاد الجمهوريات الاشتراكية Moscou m QU,‏ 
Moise m‏ 


موبى (الني) 
ri‏ : أحد الملمين 


cam‏ جامع 


musulman adj, n 


mosquée کر‎ 
moustique m بعوضة » برغشةء ناموسة‎ 
mousse f, marécage m متقمع‎ ٠ اش طلخب‎ 
كا بالطحلب او بالأشنة‎ 
طحلي‎ A: تطحلب» طحلبة‎ 
بالطلحلب‎ S e محلب‎ 
الاکر . العظم‎ 
٠ ىراصق٠ الد الأقصى‎ ٠ أكثر‎ ٠ مُعنظم‎ 
maximum m, la plus grande partie f 
la plus grande partie de la ville أكبر قم من المدينة‎ 


couvrir de mousse 

vieille baderne f, rétrograde m 
aspect moussu m 

moussu, couvert de mousse 

le plus de, la plupart de 

la plupart, le plus, le 


le plus, très, bien جد؟‎ ٠ بأوفر نعبب ۰ كثيراً‎ 


على الأآخصّ. بحاصة ٠‏ على F‏ رئيسي ٠‏ 
على الأغلب ٠‏ معظم الوقت ٠‏ دائماً 
تقریباً ٠‏ بالقسم الأكبر 


اسیو و دهي 


surtout, principalement, le plus 
souvent, la plupart du temps, 
presque toujours, en majeure partie 
bon mot, trait d'esprit m 


grain m de poussière هاءة غبار‎ E 
mote) m ومطعم + طریق عام‎ SL : r 
motet m لحن متعد د الأصوات‎ 


أرفية. دارعة : حشرة 20 للبات Čie ٠‏ : حشرة متعدأدة  phalène, mitef‏ 
الأنواع تعيش على المنوجات وي المواد الغذائية 

أ" ٠‏ والدة ٠ È a ٠‏ أول اللحمر ٠‏ أول الزيت 
(المتقطر من المعصرة) ٠‏ حنان (أمومة) ٠‏ رئيسة (دير او منظمة رهبانية) 


mère, supérieure f 


MOT 
دا‎ : 
كه دان مرتهين‎ 


MOT 
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— adj 


— ui 


motherhood (- hud] 7 
mother-in-law n 
motherland n 
motherless adj 
motherliness n 
motherly adj 

mothy [‘m26i] adj 
motif {mou'tif ] n 
motile ['moutail] adj 
motility [mo'tiliti) ہ‎ 


motion ['mousn] r 


— pictures 

— ul, vi 

motional adj 
motionless adj 
motivate [‘moutiveit] vi 
motive ['moutiv] adj 
—n 

— tv 


motivity [mo'tiviti] n 


motley [matli] adj 


motor [( mout2:] n 
—s pl 
= adj 


— vi 
motorboat n 
motorcade (-keid] n 


motorcycle [-saikl] ہم‎ vi 


maternel, de mère 

servir de mère à, attribuer la 
maternité à, chérir, dorloter, 
donner naissance à, se 
reconnaitre la mère de, ou 
l’auteur de 

maternité f 

belle-mère f 

pays natal m, patrie f 
orphelin de mère f 

attitude maternelle f 
maternel 

plein de mites, mité 

motif m 
mobile, doué de mouvement 
motilité f 


mouvement, geste m, marche f, 


demande f, mécanisme m, 
selle f, motion, ge FA 
proposition f قراح‎ 
cinéma m 

faire signe à 

de mouvement 

sans mouvement, immobile 
motiver 

motcur m, motif, mobile 
motif, mobile m 

motiver 

mobilité, énergie cinétique, 


motricité f 


bigarré, bariolé, mélangé, mêlé 


habit d'arlequin m, livrée f de 


bouffon, bigarrure f, 
salmigondis m 


moteur m, auto f 


moteur m, motrice f, d’auto 


aller en auto, faire de l'auto 
canot automobile m 

défilé m de voitures 
motocyclette f, se rendre à 


motocyclette 


Pr 


قام بدور الأم ٠‏ نسب أمومة (شخص) 


عا .~3 3 س $ - 
إلى ٠‏ احب ٠ le‏ هدهد + دلل 


(طفلا) ٠‏ ولدت (المرأة) ٠‏ اعر 
(ہانہا ام فلان) ٠‏ اعترف بانه 
فاعل UiS)‏ 
أمومة ٠‏ حنان 
حماة : ام الروج والزوجة ٠‏ زوجة الأب 
مسقط الرأس . وطن 
یتیم الام : فاقد i x À‏ 
موقف أمومي » امربة 
A‏ : متعلّق بالأمومة ٠‏ رژومء حنون 
معانث: كثير العث 


موضوع : فكرة رئيسية لعمل أدني أو في ٠‏ دافع ٠‏ باعث ٠‏ حافز 


SA قادر على‎ pe 

رکیل : قدرة على الحركة 
حركة ٠‏ إعاءة. إشارة الخ ٠‏ مشلیة 
سير مسيرة ٠‏ امتدعاء او طلب 
مقدام إلى المحكمة و 


(جهاز الخ) ٠‏ تغوط ٠‏ تبرز ٠‏ تغير في (الصوت) ٠‏ 


سینماء مور Sp‏ 
أشارء ist‏ إلى 


Sad متعّق بالحركة او‎ : S E re 


عديم ٠ SI‏ جامد 

حفر ٠‏ حن ٠‏ عل (قراراً) ٠‏ بر 
٠ S oa‏ عفر ٠‏ باعث ٠‏ دافع 
جافر باع Ds ٠ CR‏ 
خر حَث Je ٠‏ (قرارا) ٠‏ بور 
حر كبة : قدرة التحرك ٠‏ طاقة حركية ٠‏ 
فو حر کڈ 

متنافر à‏ متناقض + من عناصر 
ue‏ مزيج . ممزوج: مُختلط 


ثوب المُهترج : مصنوع من ألوان صاخبة 


ومتنافرة ٠‏ بذلة + bY‏ او pole‏ أسرة 
غنية ١‏ نوع الألوان المنافرة ٠‏ خلیط متناقض 


صُح رك (سیارۃ PPE GA‏ ۰ موجه ۰ دافم ٠‏ سيارة 
actions fpl des constructions d’ automobiles‏ 


ri‏ صناعة الا ارات 


مُحرّك. باعث على الحركة ٠‏ ملحركة ٠‏ 


je‏ بالسيارة 
قاد السيارة Ikl ٠‏ باليارة ٠‏ صنع سيارة 
زورق ذو Sa‏ 
استعراض سيارات . موا کب سيارات 
درَاجة ذات «de‏ انطلَقٴ بدراجة 

ذات مُحرك 


metorcychist [-saiklist] ہ‎ 


motordrome |-droum) n 
motoring [-riņ) n 
motorist n 
motorization 

t moutərai'zei sn] n 
motorize (’Mmoutaraiz] vf 
motorman n 


mottle [‘matl] 5 


— 0! 


mottled adj 
motto (’motou] n 


moufflon [’mu:flon] n 
meujik (‘mu:3ik] n 
mould [mould] z 


اج — 


mould n 


— pt 
mould n, vi 
moulder vi 
moulder n 
moulding n 


mouldy adj 


moult [moult] vi, vt 


mound (maund] n 
mound n 

— ot 

mount (maunt) 7 


— vi, vt 


راكب درّاجة ذات حك 

مدان سباق الدراجات المجهزة عحركات 

قيادة السبارات ٠‏ رياضة السيارات ٠‏ سياحة بالسيارة 
سائق سيارة ٠‏ راكب سيارة (يقودها) 


motocycliste n 
autodrome m 
automobilisme m 


automobiliste n 


محر ترکة : تزويد بمحرکات ٠‏ ممحرله : motorisation f‏ 
تود بالمحركات ٠‏ ترويد بالآليات 

5 B - -pa > 

محر : زود محر کات ٠‏ زود CUT‏ او بسيارات motoriser‏ 

wattman m حافلة كهر بائية‎ SL 


moucheture, marbure f, laine 
chinée f 


رفش S‏ ترقيش » تنقيط ٠‏ بقعة رخامية 
)25,5 على الحلد) ٠‏ صوف متعدٴد الألوان 


tacheter, moucheter 5, 9 بقع‎ 
tacheté, moucheté, chiné متعد د الألوان‎ ٠ gp ٠ مقط ۰ بقع‎ 
devise, épigraphe f, motif m بذلة عسكري)» استشهاد (في صدر‎ Je) شعار‎ 


كتاب) ٠‏ لازمة بارزة (بلحنها او بإيقاعها) 

أروية : حيوان عاشب عجر بري من فصيلة الضأنيات 

فلاح رصي 

دبال . تربة عضوية ٠ UU‏ تيرب دمال : تربة زادت فيا humus, terreau m‏ 
نسبة المواد العضوية والنباتية المنحلّة عن ٠٥‏ 7 

butter à JL طمر الاق‎ 

قال ٠‏ فرزات : حلى معمارية بارزة moule m, moulures fpl, calibre, ٠‏ 
أداة Eal‏ مظهر جاني ٠‏ مقطع 
جاني ٠‏ وذج ٠‏ طراز ٠‏ مصفوفة حروف ٠‏ 
عقلة او ذهنة (شخص) ٠‏ جبلة 

mouler, gabarier, pétrir, ٠ قولب . صلم حب النموفج‎ 
façonner Je 0 dut 

hé عتفن". فطلر‎ US 
تعفن ام‎ 

tomber en poussière, s’effondrer تصداع‎ ٠ إنہار‎ ٠ استحال إلى تراب . تفتلت‎ 

مُقَولب ٠‏ ساكب ٠‏ صاب في القوالب ٠‏ سباك 

٠ تعيب » معايرة‎ ٠ صبُ القوالب‎ IS 
اپ صغير مد ور‎ 

معقن ġia ٠‏ یقع خضراء S)‏ الداخل) ٠‏ 
٠ gré >‏ متوعلك ؛ منحرف الصحة 

حر حلر (الطير) : استبدال” ريشه ٠‏ 
انلخ (جلد الزاحفة) ٠‏ انطرح (جلد السرطان البحري الخ) 

انلاخ Ja:‏ یف يحصل كلما غيترت الزواحف او غيرها جلدها کا mue f‏ 
0 الأفعى ٠‏ نحسير : استبدال طائر ريشه ٠‏ رح الحلد ٠‏ سليخة الد 

globe m, monde m Tu ٠ كرة أ رضة‎ 

٠ ST‏ ربوة ٠‏ تل ٠‏ استحكام ٠‏ متراس 

ردم أقام” استحکاماً او متراساً 

٠ SE‏ هضبة Ela ٠‏ ركوبة (فرس 
الخ) ٠‏ حاضن monte f, affüt, support m Hp: GA‏ 
iath‏ او الحلية) ٠‏ امتطاء ٠‏ جماع ٠‏ سفاد ٠‏ مد (لآلة الخ) 

monter, augmenter, croitre, : o: ٠١ تکاثر‎ ٠ ازداد‎ ٠ ne ٠ ننم تىلى‎ 


سد ٠‏ امتطى ٠‏ لام سلاحا ٠‏ حمل 


moufñon m 
moujik m 


profil m, matrice f, gabarit m, 


forme f d'esprit, trempe f 


moisissure f, moisi m, se moisir 


mouleur m 

moulage, gabariage m, 
baguette f 

moisi, persillé, assommant, 
patraque 


mucr, changer de 


monticule, tumulus, remblai m 
remblayer, mettre en tas 


mont m, montagne f, monture f, 


monter, monter sur, porter 


MOU 


MOU 
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to — upto 

mountain [‘mauntin] × 
mountaineer {,maunti'nis:]n 
mountaineering [-riņ) n 
mountainous [ mauntinas) adj 


moantebank ['mauntibærk) n 


mourn (m:n) vi 
to — for 
— vt 


mourner 7 


mournful adj 
mournfulness (-fulnis] n 
mourning (-ing] r 


mouse [maus] n ) pi mice [mais)) 


— vi 


— ul 


mouser r 
mousetrap (-trzp] n 
mousse [mu:s}n 
moustache {mus'ta:/]n 
mousy [mausi] adj 
mouth ([mau0] z 


— [maus} vi 


— 1م‎ 
mouthful (‘mauôful] a 
mouthing [‘mausis] n 


mouthpiece ['mauðpi:s] ہ‎ 


mouthy [’mausi] adj 


movable ['mu:vəbl] adj 
—spi 


s'élever jusqu'à 


ارتفع حى 


جبل ٠‏ كتلة ضخمة ٠‏ كومة ٠‏ کدسة: عدد وافر» كية montagne f, monceau m‏ 


montagnard m, alpiniste ہ‎ 
alpinisme m 
montagneux, monumental 


saltimbanque, charlatan m 


porter le deuil 
déplorer, pleurer 
pleurer, déplorer 


affligé m, qui porte le deuil, 


membre d’un cortège funèbre, pleurcur m 


affligé, désolé, lugubre, funèbre 
tristesse f, air funèbre m 


affliction, désolation f, deuil m 


جبلي؛ ساكن الحبل Ge ٠‏ الال 

رياضة تلق JUL‏ 

à ne‏ كثير ٠ JA‏ ضخم 

بائع الأدوية المريئفة (من على Lee‏ في 
أماكن عامة) ۰ وذ دجّال 

لبس ملابس الحداد 


محرون ٠‏ لابس الحداد: مُا 
الحازة ٠‏ تواح 4 
عزرت؛ متفجع 0 حدادي ٠‏ جائزي 


مشارك في موكب 


حزان ٠‏ هيئة حدادية 


حزن ٠‏ أسى ٠‏ حداد 


souris m, femme f, poltron m, rat, جبان + عين مکدومة أو‎ ٠ امرأۃ‎ ٠ فأر‎ «ab 


œil m au beurre noir, guirlande f J) شريطة‎ ٠ مر ضوضة (أثر ضربة)‎ 


faire la chasse aux souris 
chasser, tacher d'attraper, 
fouiner 

chasseur m de souris 
souricière كر‎ 

mousse f 

moustache f 

de souris, plein de souris, timide 
bouche, gueule, grimace, 
entrée f, goulot m, 
embouchure f, gueulard, bec, 
dégorgement, trou m 
déclamer, dégoiser, happer, 
prendre dans la bouche, 
serrer la bouche de 

grimacer 

bouchée f 

déclamation, harangue f, 
verbiage, dégoisage m 

bout, cornet, embout m, 
embouchure f, porte-parole m 


اصطاد الفئران 

طارد » ble‏ إدراكهء Je‏ اللحاق 
به ٠‏ تس فش هنا وهناك 

صيادة الفران : هرة بارعة بصید الفتران 

مصیدۃ الفران 

LA‏ : قشدة معتطرة مع املام 

شارب : ما ينبت من الشعر فوق الشفة العلیا 

فأري ٠‏ كثير الفئران ٠‏ جبان ٠‏ خجول 

فم" ٠‏ كتشرة» تكشيرة ٠‏ مدخل ٠‏ عنق 
ضبق (كعتق الزجاجة) A ١‏ پر ٠‏ 
هة ٠‏ 25« فرهة Le)‏ لفن 
العالي) ٠‏ منقار ٠‏ فتلحة (أنبوب الخ) 


صاح ET RICE‏ (عباراتہ) ٠‏ تكلم" 


بذرابة EAI "ua ٠‏ بهمه ٠‏ تناول” 
anis‏ وت (فم حصان) 
DORER‏ 
à pe a‏ 
Ja‏ تفخيم (البارات) Les ٠ ٠‏ 
وعظة ٠‏ إطتاب ٠‏ تكلم بذرابة 
فم (أنبوب الغليون) ٠‏ 25 (الميكر وفون) ٠‏ 
un‏ (افائف) + 255 (أنوب 


٠ ES‏ فوهة (المزمار او البوق) ٠‏ ناطق رسمي (باسم حكومة او حزب الخ) 


déclamatoire, vantard, hâbleur, 
braillard 


mobile, mobilier, meuble 


mobilier m, effets personnels mpl, 


biens meubles mpi 


متشداق pc:‏ بکلامه ۰ متبجج ۰ 
(pl‏ زعافق 


متحرك ٠‏ منقول (نعت مال) ٠‏ أثاث 
أ اث ومفروشات بت ٠‏ أموال منقولة 


move [mu:v] v? 


to — about 
ما‎ — away 
to — back 


to — forward 


to — in 

on‏ — ما 

to — out 

to — round 
to — up 

— n 

to — about 
to — away 
to — back 
to — forward 
to — in 

to — off 

to — on 

to — out 

to — up 

— n 

to make a — 


movement [-mənt) a 


night — 


remuer, bouger, déplacer, 
mouvoir, mettre en marche 


ou en mouvement, provoquer, 


soulever, exciter, inciter, pousser, 


porter, émouvoir, toucher, 
affecter, déposer, soumettre, 
mettre aux voix, relâcher 
déplacer, changer de place 
écarter, ôter, éloigner 

faire reculer, pousser en arrière 
avancer, faire avancer 
emménager, faire entrer 

faire circuler 

déménager, déloger, faire sortir 


tourner 

monter, faire monter 

se remuer, se mouvoir, se 
déplacer, se mettre en 
mouvement, aller, marcher, 
avancer, déménager, agir, 

se démener, évoluer, déposer 
une motion, jouer, progresser 
aller et venir 

s'éloigner, s’en aller, se retirer 
reculer 

avancer, s’Avancer 
cmménager 

s'éloigner, s'en aller, 
s'ébranler, démarrer 

se remettre en marche, 
avancer, circuler 

déménager 

avancer, monter 

mouvement, déménagement, 
coup, tour m, mesure, 

action f, pas m 

se lever, s’en aller 
mouvement, déplacement m, 
allées et venues fpl, 
agissements, faits et gestes mpl, 
cadence, activité f, défilement m, 
selle f, transport m 


déplacement m de nuit 


حر حك FE ٠‏ من مكان إلىآخر ٠‏ 
أدار. سر ۰ شل ۰ pre‏ 

في بك وا 

Net احدث‎ A ٠ المراطف‎ 

 à zm‏ (ويقة الخ) ۔ 


"i jiġ 2 ٠ اعم إلى الحلف‎ 

ACTES “pa‏ او دام 

تقل ٠ A‏ أدختل” 

Je‏ طوف (جماعة) 

JS‏ أثائه من بيت إلى آخر FE ٠‏ من 
بیت إلى آحر ٠‏ أخرج 

COTE) 

Lapi’ Las 

Doi انل بد‎ pas de 
٠ مشى‎ ٠ مار‎ ٠ بحركة‎  قلطنا‎ ٠ مكانه‎ 
3 تقل ائه من یت إلى آخر‎ ٠ تقدام‎ 
٠ كد"‎ ٠ کاتح‎ ٠ تصرف‎ ٠ سلك‎ 
٠ اقتراح؟‎ e تطور‎ ٠ جال‎ ٠ دار‎ 
LAS مفی‎ ٠ لعب (بالشطرنج)‎ 

ذهب وجاۃ 


٠ “ul‏ ذهب ٠‏ ان 


a à E: 

قد ؛ مضى UG‏ 

تقل الہ ورتبه € (من يت إلى آخر) 
٠ as “Lau‏ اهت ۰ Jai‏ أفلم 


استأنف السیرء تابع الير ٠‏ تقدام ٠‏ جال 


FT بیت إلى‎ JE 

تقدام” ٠‏ معد إلى 

٠ انتقال (من بيت إلى آخر)‎ ٠كرحت‎ S 
٠ حجر الشطرنج من مكان إلى آخر‎ JS 
Des ٠ إجراء × دعوی‎ ٠ دور اللاعب‎ 

٠ انتقال‎ ٠ رك‎ ٠ تحريك‎ ٠ حركة‎ 
see Se os ناب‎ fs 
+ DS + Dj نة‎ ٠ صائر‎ Jw 
٠ تبرز‎ ٠ تخوط‎ ٠ عرض (تلیغزیونی)‎ 
@ do نقثل‎ e 

H انتقال‎ 


MOV 
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MOV 


movie r 
—spl 
moving [-ir] adj 


mow [mou] اہ‎ 
— وم‎ 
mow [mau or mou] vi 


(p.t. mowed, p.p. mowed) 


mowing [-i7] a 
much [mats] adj 
too — money 

— pron, n 

— adv 

as — 

as — again 

as or so — as 

by that — 
much-admired adj 
much-loved adj 
muchness n 
mucilage ['mju:silid3) ٭‎ 


mucilaginous [,mju:si'læd3ins) adj 


muck [mak] s 


— vt 


to — up 
to — about x 


mucker n 


muckrake {-reik] vi 
muckraker n 


mucosity [mju:‘ksiti] r 
mucous {'mju:k2s] adj 
— membrane 


mucus ^ 


moteur, mobile, motionneur, 


auteur d'une motion, 


A Sy 
cr" اقتراح “لهم‎ se 


déménageur, inspirateur, animateur m 


film m 

cinéma m 

mouvant, mobile, roulant, 
moteur, motrice, animateur, 
émouvant, touchant 
mouvement, déplacement, 
déménagement m 

faucher, moissonner 

meule f, tas m 


faire la moue, grimacer 


moue, grimace f عبوس‎ * cé ٠ تكشيرة‎ ٠ زا ۰ کشر‎ 


tondeuse, faucheuse f, faucheur m 


fauchage m, tonte f 


beaucoup de, une grande quantité de من‎ jy عدد‎ ٠ عديد‎ ٠ 


trop d'argent 

beaucoup 

beaucoup, vivement, très 
autant 

encore autant 

autant que 

de tout cela 

admiré de tous 
bien-aimé m 

quantité f, grandeur f 
mucilage m, colle f 
mucilagineux 

fumier m, crotte, gadoue, 
saleté, cochonnerie f 


salir, souiller, crotter, nettoyer 


cochonner, saloper 
trainailler, fânocher 

chute, culbute/, büche كر‎ 
homme m de basse extraction 
dévoiler des scandales 


déterreur m de scandales 


mucosité f 
muqueux 
muqueuse f 


mucus m, mucosité f 


عرمة (علف) ٠‏ كرمة (حنطة في هري 
Ke‏ سا الشفتين اشمثازاً ES:‏ 
برطمة (الشفتين) اشمثرا 
جزازة ٠‏ حصادة 7 ٠‏ حصاد 
حصاد AL)" ٠‏ الخ) 


كثير ٠‏ وافر 
كثير من المال 
كثير ٠‏ وافر + عدد كثير 


كثيراً ٠‏ بحدأة ٠‏ بعد ٠‏ جد 


سواءء سویڈ ٠‏ بمقدار ماو ٠‏ كذلك UK ٠‏ 


كذلك آبغا 
بالمقدار الذي 


هذا 
jie‏ على أعجاب الجميع 


RP ا‎ s 


LS‏ وافرة ٠‏ کتْرۃ ٠‏ كبتر ٠‏ ععظم ٠‏ مقدار کبیر 


هلام نبائي ٠‏ سائل الصمغ 


52 هلامآ باتیاء متعلق باهلام البانی ٠‏ ديق" 


٠ مواد البراز‎ ٠ روث‎ ٠ سماد حيواني‎ ٠ مزبلة‎ 
D VA شيء‎ ٠ قذارة‎ ٠ IG ٠ LUS 

EL لط بالروث:‎ ٠ وسح‎ NS 
نظف الزبل‎ ٠ LJL 

وسح قنار ٠‏ بذأ بالألفاظ 

ne ES‏ أضاح وقه باشكح 

نت ٠‏ قب فة ٠‏ شخص أحمق 

ھی وڈ 

کت ونشرها ٠‏ 

مستيح فضائح الاس w‏ 
(بعد استقصاء زلا ت الناس) 

مخاط . نُخاعة. LS‏ 

مُخاطي : متعلّق بالإفراز المخاطي 

غشاء اي 

مُخاط . نُخاعة. نُخامة. مادة مخاطية 


med [m\d}) n 
maddiness (-inis] ہ‎ 


maddle |'mAdl] n 
— ot 

— ni 

to — through 
muddy adj 


— vt 


mudlark (-la:k] n 
mudslinger n 
mudslinging ہ‎ 
muff [maf] r 


maf s 

— vi (U.S.) 

— vi 

muffle [mafi] s 
— ot 

to — oneself 


mufti [mahti] a 
mug [mag] n 


— vi 
-— bi 


mug ٢ 


mugginess [‘maginis) n 


muggy 7 


mugwort {'MAgw2:t] n 
œmugwump [-wamp] n 


boue, fange, bourbe f, vase f, 


torchis m "rat ممزوج‎ 
saleté f, état boueux m, aspect حالة الشيء‎ : Je: وساخة‎ ٠ قذارة‎ 
trouble m, confusion اضطراب كر‎ ٠ <a: dal 


désordre, fouillis, désarroi m تعکر‎ ٠ اضطراب‎ ٠ شوش‎ ٠ بلبلة‎ 
embrouiller, emmêler, obscurcir et مك بلبل + عق‎ ۰ ٠كبرأ‎ ٠ Nr 
tripatouiller, tripoter TEN + أساء التديير» تشوش”‎ 
se débrouiller, se démerder اص (من ورطة)‎ alé 
boueux, fangeux, bourbeux, plein: كاب‎ ٠ كامد‎ ٠ موحل < كثير الوحل‎ 
de boue, terne. gris, trouble. عكر > متعکر ۰ طت معي‎ 
brouillé, nuageux, vague غامص مهم‎ ٠ داكن اللون (ماس)‎ 
salir, crotter, troubler, brouiller, + شسّك‎ ° Se ٠ وس ٠ذر راث‎ 
obscurcir 

loupiot, gamin m des rues طفل متشراد‎ «ob; مي‎ 


calomniateur m, calomniatrice f طاعنةء قادحة‎ ٠ قادح‎ ٠ طاعن‎ 


calomnies, médisances fpl ذم"‎ í قداح‎ ٠ طمن‎ 
manchon ٭‎ : Ale. اليدين‎ aiad فروة اليد ين : غلاف طويل مکو بالفراء‎ 
أنوب معني يكتنف قفا‎ 
coup raté m, empoté, cornichon, شخص‎ ٠ رياضية)‎ Lab) فاشلة‎ à p 
daim m, andouille, noix f Mi. أبله”‎ ٠ غي او اعرق‎ 
foirer J5 PR 


louper, rater fs ٠ هوج (العمل) ته دون إتقان‎ Ui 
moufle f, m, mufe m قفاز كبير : لا تظهر فيه جيوب الأصابع باستثناء جیب‎ 
Li ٠ ذات البكر : مجموعة بكرات ني حاملة واحدة‎ ٠ الإبهام‎ 


emmitoufler, assourdir, étouffer 


s’'emmitoufler 

٠ مار صوفي‎ ٠ لفحة صوف‎ qu 
٠ ماسورة الانسراب )3 جهاز الاحتراق)‎ 
خافت (الصوت او الاهترازات)‎ 

٠ Ai‏ لباس مدني 

طاس ٠‏ قدح معدني أسطراني ٠‏ كوب ٠‏ 
كأس الحمة S dm:‏ . 
cdi‏ مُغَفّل ٠‏ كوزء إبریق فختار ٠‏ 
وجه ٠‏ فم ٠‏ حوجلة ٠‏ قارورة 

صور فوتوغرافاً 

کشر على المسرح لإضحاك النظارة 

كد". art ie‏ (بدراسة موضوع الخ) 

تقل لحو) ٠‏ حرارة خانقة ٠‏ جو Je‏ 


cache-nez m, pot 


d'échappement m, étouffoir m 


muphti m, costume civil m 
timbale f, chope f, pot m, daim, 
cornichon m, cruche, face, 


gueule f, fiole f 


photographier 

exagérer les jeux de physionomie 
bûcher, potasser, piocher 
lourdeur, chaleur pesante f, 
manque m d’air 

رخو ٠‏ حار ورطب mou, chaud et humide‏ 
شیح؛ أرطماسيا : نبتة برية خشوشبة من فصيلة المركبات الزهرية 
Je‏ : ذو رأي Je‏ 


armoise f 


indépendant m, grand manitou m 


MUG 


CE ٠ طين‎ ٠ يت رحل‎ 


MUL 
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mulatto [mju'‘lætou] adj, n 
mulberry ['malberi] n mürier m, mûre f 
mulch [malts] n, vt 


mulct [malkt] 5 


paillis m, pailler 
amende f 
— ot 


mule [(mju:1] ^ mulet m, mule f, renvideur m 


frapper d'unc amende, dépouiller 


مود خلاسي : مولود من والدين أسود وأبيض Xe ٠‏ (اللون) mulâtre adj, n‏ 


شجرة التوت ٠‏ توت عر 


التوت 


مهاد (من القش او سواه Ua‏ فرش" مهاد 


غرامة : عقوبة مالية 
غرم (شخصاً ما) ٠‏ سلب 
(بالخداع او بالاحتبال) 


كل اه :قحس عيذ عد ah‏ 


tracteur m السفن)‎ I) QU جرار کھر‎ ٠ مرل آل‎ 
muleteer [,mju:litis:] n muletier m Ju SL : بغال‎ 
mulish ['mju:li/] ad) de mulet, entêté Le ٠ بغي‎ 
mulishness n obstination, opiniâtreté f, entêtement m مثابرة‎ ٠ إصرار‎ ٠ عناد‎ 
mull [mal] vi (to — over) ruminer, ressasser, grainer (صفيحة التوتياء)‎ > ٠ بالتفكير‎ ul 
— ا‎ chauffer et épicer, rater, ٠ أحفق (بالكرة)‎ ٠ 27 par 

مفسف» فوج (العمل) manquer, bousiller‏ 
موہ لئ نيج حر يري شفافسن الموصل —n mousseline f, gâchis m, cap, ٠‏ 

promontoire m, tabatière f رأس ياببة‎ ٠ د‎ ٠ خلیط‎ TAR ٠ تعقد‎ 


muller ) داخم‎ :( n molette f 
mullet [malit] a mulet m 
mullion (‘malion] r meneau m 


multifarious (- feori2s] adj extrêmement varié, multiple 


maultifariousness (-’fcarizsnis)] n 


multiform [‘maltif>:m] adj 
multilateral (,malti'lætrəl] adj 
multimillionnaire 


{,maltimiljs'ne2:} adj, n 


multiforme 


multilatéral 


maltimotored [,malti'moutə:d] adj multimoteur 
multipartite [malti’ pa :tait) adj à divisions multiples, 
multipartite 
multiphase [-fciz] adj 
multiplane (-’ plein] ہ‎ 
multiple {'maltipl] adj, n 


multiphasé 

multiplan m 

multiple, en parallèle, à 
succursales multiples, polysoc, 
multiple m 


maltiplex [-pleks} ad) multiple, multiplex 


— vi envoyer par multiplex 
multipliable [-plaisbl}, multipliable 
maltiplicable adj 


muiltiplicand (,maltipli' kend) e multiplicande m 
multiplication [‘maltipli’keifn] a multiplication, amplification f 
— table table f de multiplication 
multiplicative [maltipli‘keitiv] adj multiplicatif 

multiplicity [’maltiplisiti] ہ‎ multiplicité f 


0 0 دارة المهماز ÿ A‏ ۰ محرشة 
وريی: ياح : سمکة أسطوانية الشکل مستطيلة مأكولة اللحم 
عارضة العيون t‏ عماد العيود ٠‏ : یقسم النافذة إلى عدة عون 


extrême diversité, multiplicité f 


multimillionnaire, milliardaire adj, n 


مدق صغيرة : بان 


متفر ؛ كثير Es‏ متعداد 

توع کٹبر 0 da‏ تفر شديد 0 
تعد دية ES ٠‏ وفرة 

متعدد الأشكال 

تعداد الحوانب 

ملیاردیر : مليونير AS‏ : غني Le‏ 
يملك ألوف اللابین 

ملنعداد المحركات 

متعدٴد الأقام ٠‏ متعداد الأجزاء ٠‏ 
معد الأأطراف 

متعد د الأطوار 

sib‏ ثرة ue‏ دة السطوح 

متعدٴد + متتوع ٠‏ متواز ٠‏ ذو فروع عديدة* 
متعدد الكك eeka ٠‏ ضر کت 


متعدٴد ۰ ٠ E=‏ مضاعتف الإرسال : 
صفة جهاز برسل عدة برقيات على des‏ واحد 
یسل A‏ بمضاعف الإرسال 


عدد مضروب بآخر 

NS ٠ els ٠ PASSE 2 
جدول الضرب‎ 

٠ sl‏ مكثر ؛ ؛ تضعيفي ٠‏ تكثيري 


تع دأدية «Se‏ وقرة 


multiplier [‘maltiplais:] s 
multiply ,اه‎ vi 


multitude f’maltitju:d] n 
maltitudinous 

Lmalti'tju :dines] adj 
multivalence [-'veiləns] * 
multivalent {-‘veilont} adj 


mum [mam] interj 
— adj 


— vi 


mumble [‘mambl] vt, vi 


مُضاعف ٠‏ عدد مضروب فيه multiplicateur m‏ 
صرب (عددآي آخر) ٠‏ فاعف ۰ 
تفاعف ‘als jte‏ بالضرب ٠‏ تكائر 
كتثرة٠‏ عدد هائل iiye‏ حشد ومن الناس) 
عديد جداً ٠‏ متعد د ۰ ie ١ E=‏ 


multiplier, se multiplier 


multitude f 
très nombreux, multiple, divers, 


en foule, à flots مزاد” حم‎ ٠ حاشد‎ 

polyvalence f FAC] تعداد‎ 
polyvalent PAC] متعد اد‎ 
motus ! ! ضه' ! اصمت ! اسکت‎ 
silencieux CSL صامت.‎ 
mimer, parler par signes بالرموز‎ AS. ٠ أومأ‎ 


ماما ٠ si‏ والدة ٠‏ سيلدة ٠‏ قوقحان 


ذهبي : عشبه برية حولية تزيينية 
“entré‏ همهم" ٠‏ لاكرالکلات) marmonner, marmotter, mâchonner‏ 


maman, madame /, 
chrysanthème m 


— م‎ marmottement m متمة؛ همهمةء غمغمة‎ 
mumbler n marmotteur m + 5 و‎ | 

mumbling ]-17[ adj, n marmottant, marmottage m تم غمغمة‎ ٠ مفمغم‎ ٠ نتم‎ 
mummer [‘mAm3:] n mime, cabotin m Kar, c مهر‎ QU] 0 
mummery n pantomine, mômerie f مشاعر‎ OS : فن الإعاء‎ St] تمثيلية‎ : aky 
mummification [,mamifikci/n] n momification f SE ٠ فف‎ ٠ تعبط اط‎ 
mummify [‘marnifai] of, zi momifer, se momifier كالميمياء‎ Dé Léa: خط‎ 


mummy f, vt 
mump [mamp] zt, vi 


mump vi 


mumpish [mampis] adj 
mumps [mamps] npl 
munch [man/) vt 
mundane {’mandein] adj 
mundaneness n 


municipal (mju:'nisipəl] adj 


municipality [mju:nisi’pæliti] x 
municipalize (mju :nisipəlaiz} vt 
munificence [mju'nifisns) 1 


munificent adj 
munificently adv 


muniment (‘mju:nimant] n 


munition ([mju'nifn}n 
— اج‎ 

mural {‘mjuoral] adj, n 
muralist n 

murder ['mə:d3:]a 


— ot 


municipal, interne 


momic f, momifier حلط‎ ٠ عللطة‎ Le : lue 
mendier, coquiner اغط'‎ ee: J تو‎ 
bouder, prendre une mine Al ٠ برطم حر د ر اتان‎ 
confite, faire la sainte nitouche القوی‎ Es بالفحك؛ کشر ت‎ 


boudeur, renfrogné عابس‎ ٠ جم‎ ue tr «ho 
oreillons mpl, bouderie f الكفية + رد‎ ELI تكافء أبر كعب : التهاب‎ 
mâcher, mâchonner EL لاك مف مضغاً‎ 
mondain, du monde, du siècle, terrestre عصري 0 رضي‎ ٠ دنيوي» عالي ر‎ 
mondanité f ٠ وت ' الملذات الاجتماعية‎ Lys 

حب ٠ puis‏ اعتاد الحياة الاجتماعية 
بدي : متعلّق بالبلدية ٠‏ داخلي : متعلق 

بالشؤون الداخلية لدولة ما 


بلدية : مؤسة ذات منفعة عامة municipalité f‏ 

بد : اعضعم لإشرا اف البلدية » جعله ملحقاً بالبلدية municipaliser‏ 
سخا کرم ٠‏ جود munificence f‏ 
سخيء à‏ كريمء جواد munificent‏ 
بسخاءء بکترم؛ بجود avec munificence‏ 
محفوظات» أرشيف ٠‏ وثائق archives fpl, documents mpl‏ 
ذخائر » ote‏ حري munitions fpl‏ 
خر زود" بالذخائر او بالعتاد الحرني amunitionner‏ 


mural, peinture murale f رم جداري‎ ٠ جداري‎ 


fresquiste z رسام على الحدران‎ 
meurtre m, homicide volontaire m مقصود‎ J5 ٠ عمد‎ JS 


assassiner, massacrer 


قتل Le‏ ذبح عن قصد 


MUR 
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MUR 
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murderous adj 

mare {mju2:] of (to — up) 
murk [m>:k] adj, n 
murkiness n 

murky adj 

murmur ['ma:mə:]) n, vt, vi 
murmuring adj, n 
murphy ['mə:fi] ل‎ 
murrain ( marin] n 
muscadine ( maskadin], 


homicide, meurtrier 


murer, claquernurer 
obscur, ténèbres fpl 
obscurité f 

obscur, ténébreux 
murmure m, murmurer 
murmurant, murmures mpi 
patate f 

épizootie f, peste f 


muscat m 


muscat [masket] or muscatel [,mask2'tel] n 


muscle [masi] n 


to — in, on vi 


muscled adj 


Muscovite ['maskavait] adj, n 


muscular [‘maskjul2:] adj 


muscularity [,maskjulæriti] a 
musculature [’maskjulst/2:] n 


muse [mju:z] n 


— nr 
musette [mju: zet] n 
museum (mju’ziom] ہ‎ 
mush [mas] n 


— vi 


mushroom (‘mA/rum) n 


mushy ['maA/i] adj 


music ('mju:zik) n 
— vi, vi 


musical adj, n 


muscle m 

s'immiscer dans, pénétrer à la 
force du poignet dans 

musclé 


moscovite n, mica m 


musculaire 

musculosité, muscularité f 
musculature f 

muse, inspiration poétique S 


في الميثولوجيا الأغریقیة ٠‏ 


méditer, réfléchir, rêver, songer 


à, se laisser aller à rèver 
rêverie f, méditation f 
musette f حقية الحندي‎ 
musée, muséum m 

gaude f, brouillage m, friture, 
bouillie f, niaiserie f, 


voyage m sur la neige 


قاتل ee ٠‏ 
جا صل داز اف 
٠ lie‏ ظلمةء ظلام ٠‏ قتام 

ظلمة. قتام» عتمة 

lie‏ قاتم. معتم 
iieis‏ غمغمة کت سا 
بطاطا : كل es‏ 


وباء حيواني ؛ طاعون الماشية 


نكن مكل سوا اک 
الصرف ٠‏ عتب مسكاة 


عتضلة ٠‏ قوّة عضلية 
حشر قے ‏ تدخل في ٠‏ دحل 


بقوة قبضة AN‏ 


عاضل « ٠ Ja" pe je‏ نامي JENI‏ 
أحد سكان موسکو ٠‏ روسي ٠‏ 
موسکوفیت à‏ ميكا: يستعم لكعازل كهر باني 


موسکوفي : 


pe‏ 0 نامي العضلات 
عضلية» cilis s$‏ نمو عضلي 
جهاز عضلي : مجموع عضلات الإنان 


ER LT‏ إحدى DUY‏ الشقيقات التسع 


الأغريقيات اللواني يحمين الغناء والشعر والفنون والعلوم ني 
قصید ٠‏ شمر ٠‏ عروس الشعر ٠‏ إفام شعري 


تأمل”٠‏ استغرق jé: Jir”‏ تصور 
استغرق pa‏ 
e‏ تصور JA ٠‏ 


مزمار القربة الصخیر ٠‏ رقصة مزمار القربة ٠‏ مزودة» 


2 متحف؛ عرض 


خزام الصباغين : نبنة عشبية صبغية ٠‏ تشويش 
إذاعي ×مرق دقيق الذرة المغلي + عصيدة ٠‏ 
bn dl‏ الغرام + تل ٠رحلة‏ على الج 


se dire des niaiseries, se peloter, على‎ i», RE “ie Ge salei ere 
voyager (en traîneau) sur la neige الكلاب‎ la £ :متها بالزلاجة الي‎ A 


champignon m 


ramasser des champignons, 


chercher des champignons, s'aplatir 


75 : كل نبنة من خفینّات الوليع نتمي إلى شعبة الفطریات 


جی ۰ جنمم الفطور ٠‏ قنش عن 
الفطور ٠‏ تفلطح كالفطر ٠‏ عا 


comme un champignon, pousser comme un “yae « ,25l ٠ كالفطر‎ 
champignon, se propager, s'étendre 


mou, en bouillie, détrempé, 
brouillé, fade, niais 


musique f 


mettre ides paroles) en musique, 


musiquer, faire de la musique 


à musique, de musique, musicien, 


أو بريت» مسرحية موسيقية mélodieux, opérette f‏ 


En: منقوع‎ ٠ رخو مرق‎ x 


معوش ۰ تفه ۰ سخيف 


٠ Ar‏ فن" المصيقى ٠‏ مصاحية موبقیة ٠‏ تحن موسيقي (مکتوب) 


لحن (الكلمات) موسیقیاً ٠‏ موسق" 
Al‏ 

ÄT‏ ملحن موسيقى + موسيقي ؛ 
بارع بالمویقی ٠‏ رخيم ٠‏ شجي ٠‏ 


musicality [,mju:zikæliti] 8 


musicalness ۳ 


musician (mju:'zi/2n) 8 


musicalité f معرفة موسيقية‎ ٠ موهبة موسيقية‎ Li 
harmonie, mélodie f رخامة‎ ٠ لحن‎ ٠ توافق موصيقي‎ 
musicien m موسيقي « فنان موسيقي‎ 

y 


mosicographer [,mju:zikogrofs:] n musicographe n 


musicologist [-ləd3ist] n 
musing ] ناز‎ :217[ n, adj 
musk (mask] n 

musky ([maski] adj 
muslin ['mazlin) n 


musquash [‘maskwo7] n 


muss (mas) n 

— vi 

mussel [masal] n 
mussy [masi] adj 


must [mast] aux © , vi 


— n (U.S.) 

— adj (U.S.) 

must n 

must n 

mustang [mastar] a 
mustard ['mast2:d) n 


muster ['mastə:] 5 


اج سے 


to — in 

to — out 

to — up 

— pi 

musteriag-in (-riv'in] ہ‎ 
mustering-out (-rir’aout] n 
mustiness (’mastinis] n 
musty [masti] ad) 
mutability [,mju:təbiliti) ٭‎ 
mutable {‘mju:təbl] adj 


mutation [mju:'teifn] n 


mutative adj 


musicologue n 


عالم بالموسيقى » باحث في تاريخ الموسيقى 


5 2 بي‎ o3 t U ہر‎ 
rêverie, songerie f, rêveur, songeur متخيل» > متأمل‎ ٠ ٠ لمأت٠ تصور‎ jé 


musc m 
musqué 


mousseline f de coton 


rat musqué, castor m du Canada 


désordre, fouillis m 


chiffonner, froisser, ébouriffer 


مك : مادة عطرة مستخرجة من غزال المك ٠‏ غزال المك 


CESET مکی‎ 

موصلين : قماش قطي رقيق 

فار الِسْك : حيوان شبيه بالفار J ٠‏ 
فأر الك 


فوضی + ٠ LL‏ اضطراب ٠‏ ركام مختلتط 


دعك فرك pie‏ 


ميدية e‏ بلتح البحر : نوع من المحار مأكول يعيش على صخور الشواطي moule f‏ 


en désordre, froissé 


falloir, être nécessaire de, devoir, 


être obligatoire de, pouvoir, 


و 


ملل ٠‏ مفلطرب , مدعوك 
وجب at‏ انبغى ٠‏ اقتضى ٠‏ ترم 
كان إجبارياً ER hi ٠‏ 


avoir le droit أحررٌ الحق ب‎ 

impératif m اضطرار‎ ٠ ga 2e ٠ ضرورة‎ 
9 t 

nécessaire, essentiel أسامي‎ ٠ إلزامي‎ ٠ ضروري‎ 


moût m, vin doux m 
moisi m, moisissure f 
mustang m 


moutarde f 


revue f, appel m, bande, troupe f 


assembler, rassembler, réunir, 


grouper, faire l'appel de 


jas‏ العنب كل سح ونخميره ٠‏ خرة حلوة 


5 0 


نتن" عقن تعفن 


GA فس السهول الأمريكية الصغیر‎ i 
تتبيل بالحردل‎ ٠ حب الحودل‎ ٠ خردک : 25 عشیة برية وزراعية‎ 


rassemblement m, assemblée f, 


جع ٠‏ اجتماع ٠‏ استعراض عكري ٠‏ 
تفقّد عكري ٠‏ مجموعة؛ جماعة 


جمع جم حشد ٠‏ جمع على 


قرأ التفقد المسكري 
Ce‏ ر“ enrôler‏ 
سراح من الحندية _ démobiliser‏ 
جمم انة P‏ « حمعد rassembler‏ 
اجتمع؛ تجمع s’assembler, se réunir Liisi ٠‏ 


enrôlement m 

démobilisation f 

moisi, goût de moisi m 

moisi, renfermé, confiné 
mutabilité, inconstance f 
muable, variable, changeable, 
changeant, inconstant 


altération f, changement m, 


تسريح (جندي الخ) من الخحدمة 

نتن" ٠‏ عفن" ٠‏ طعم او رائحة FEN‏ 

عقن" نتن" ٠ ie‏ قابع في 

ESE‏ قابلية الحركة ٠‏ لا استقرارية 

غير ثابت» متحول pi ٠‏ متبدال ٠‏ 
غير مستفر 

تحول ٠‏ تفر هام ٠‏ تضير ٠‏ تبدال ٠‏ تغیر 


آحانی طفرة أحيائية : تفر مفاجئ ورانی mutation f‏ 
يتم بظھور موالبد جديدة غير مشابية للأبوين 
استعاري؛ مجازي métaphorique‏ 


MUT 
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MUT 


- mute [mju:t] adj, n 


652 


— oi 

muteness 7 

mutilate [mju:tilcit] vt 
mutilation [mju:ti'lei/n] s 
mutilator [mju:tileitə:) n 
mutineer [,mju:ti’nis:] n 
mutinous {‘mju:tinos] adj 
mutinously adv 

mutiny n 

— vvi 

matism [mju:tizm) # 
mutt [m;t . 

mutter ['matə:] vi, st 


— n 
mutton [matn] n 

mutual [‘mju:tjuəl] adj 
mutualism n 

mutuality [,mjutju'æliti] 5 
muzzle [(mazl] n 


اج — 

my [mai] poss adj 

— ! interj 

mycology [maikələd3i) n 


myocardium [(maio’‘ka:diam] * 


myope ['maioup] n 


myopia [mai'opiə], myopy [‘maioupi] n myopie f 


myopic (mai’opik) adj 
myosotis {,maio’soutis] a 
myriad [‘mirid] r, adj 
myriapod ['miriəpəd] 8 
myrmidon ['mə:midən) « 


myrobalan [( mai robslan] 8 


myrrh [m>:] n 
myrtle ['mo:tl) n 


أخرس ۰ أبكم ٠‏ صامت ٠‏ أداة خافتة muet, silencieux, sourdine f,‏ 
الصوت ٠‏ شخص أخرس او أبكم ٠‏ 
حرف صامت ٠‏ متهم صامت : يرفض 
الدفاع عن نفسه 

LS‏ الصوت (بتركيب الأداة اللحافتة) 

رض بكم" ١‏ بت : 


EN 


personnage muet m, consonne f 
sourde, accusé m qui refuse de 
se défendre 

mettre la sourdine à 

mutisme, silence m 

mutiler, estropier, tronquer 
mutilation f 


mutilateur m 


mutin, révolté n 

mutiné, révolté, rebelle عاص ء متمرد‎ 
avec rébellion Pe RER 
mutinerie, révolte f, soulèvement m عصبان: عرد‎ 
se mutiner, se révolter y: ١ عصي‎ 
mutisme m rs ٠ بک بكامة‎ 
andouille f, crétin m, cabot m كلب هجين‎ ٠ مغقل. ساذج‎ 


marmonner, maronner, 
grommeler, gronder, marmotter 
marmottement, grommellement m 
mouton m 

mutuel, réciproque, commun 
mutualisme m 


mutualité f 


تباد'ٴلیة المنافم : مُذهب تبادل المناقم 

تبادٴٰة (الآراء الخ) J'ai ٠‏ العواطف الخ 

museau m, muselière f, gueule, فنطيسة‎ ٠ أنف الحيوان وفكتاه‎ : pk 
bouche f: متف (الحمار) ٭کمام؛ کِمامة؛ شام (الحطم الحيوان)‎ ٠ (الحتزير)‎ 
(السبطانة)‎ D 5 * فم‎ 

كم" (الأفواه) c la ٠‏ 2 (الجدي الخ) 

ضمير المتكلم Jet‏ (ي؛ تٗ)ء خاصتي 


museler 


mon m, ma f, mes pi 


وي ! عجباً! 1% ! fichtre ! par exemple‏ 
مبلحث الفطور : فرع من علم البات mycologie f‏ 
عضلة القلب myocarde m‏ 
حسیرء أحسر النظرء pad‏ النظر myope n‏ 

ai‏ >= البصر 


حسري ١‏ قصري( البصر) gr"‏ قصير البصر de myope, myope‏ 
أذن الفأر. لا تنسني : نبتة بریة وزواعیة تزيينية؛ ذات أزهار زرقاء ‏ 8 myosotis‏ 
عدد هائل لا ٠ se‏ عدد ضخم myriade f, innombrable le‏ 
كثير الأرجل : حیوان من كثيرات الأرجل myriapode m‏ 
ميرميدوني : أحد أفراد شعب تاليا الذين myrmidon, spadassin m‏ 

رافقوا ملكهم أخيل إلى طروادة ٠‏ تابع وني (لبده) 
إهليلج : شجرة حرجية يستخرج من الحاء 

ساقها صْمّمْ قابض عفص يستعمل في الطلاء الصيني 
po se‏ : بستخرج من جرة الم 
آس . حبلاس . ريحان شامي : نبتة ذات 

أزهار بيضاء أو أرجوانبة یستخرج منها عطر قوي الرائحة 


myrobalan m 


myrrhe f 


myrte m, pervenche f 


myself [maiï'self ] pron 
mysterious [mis'tioriss] adj 
mysteriousness n 
mystery ['mistori] n 


mystic [mistik] adj, n 


mystical adj 
mysticalness n 
mysticism ['mistisizm] ہ‎ 


mistify ['mistifai] ا‎ 


mystique [mi:s'tik) a 
myth [mið] ہ‎ 

mythic(al) (misik(21)] adj 
mrythicise [midisaiz] ot 


mythographer [mi'62grof2:] r 


mythologer, mythologist = 


mythologic{al) [,mi@s’ld3ik(2l)] adj mythologique 
mythologire [mi‘6slod3aiz] vt 


— à 


mythology a 


mythomania [,mi0o’meini2] ہ‎ 


mythomaniac م‎ 


٠ (Hj‏ تفي ٠‏ بالذات» بنفسي ؛ بشخصي 

+ غامض ٠‏ متکم 

mystère m, nature mystérieuse غموض کر‎ ٠ لغزية‎ ٠ LS ٠ وی کے‎ 

سر خفي ٠‏ خافية ٠‏ أحجية Ja) ٠‏ تكلم + سر من الأسرار الكنسيّة mystère me‏ 
خفاء. ٠‏ غموض + طقس .ديي 

سحري Je:‏ بطقس من الطقوس الدينية ٠‏ 
ري ٠ E‏ باطي ٠‏ فائق الطبيعة ٠‏ 


تكتمي ١‏ مطلع على سر" ٠‏ صوفي 


moi-même, en personne, me 


mysterieux 


magique, occulte, ésotérique, 
surnaturel, mystérieux, 


initié, mystique m 


وہ . NOR‏ : 
روحي : ذو معی غير مادي ٠‏ باطي ٠‏ صوني ٠‏ خفي ٠‏ غامض mystique‏ 
صوفية : حالة ما هو صوف ورع» تھی شديد mysticité f‏ 


تصوُف: مذهب يرى أن المعرفة الباشرة باه او بالحقيقة الروحية mysticisme × g‏ 
عن طريق $u‏ الباطي, 

٠ غملض‎ ٠ شوش‎ Lie خائل‎ 
Lg بالغموض او‎ Let! 


mystifier, embrouiller, obscurcir, 


entourer de mystère, intriguer, 


عفد (مشكلة) ٠‏ حير ٠‏ توه désorienter‏ 
صوفية ٠‏ لمان صري ٠‏ یمان مطلق (بشي ۾ ما) mystique f‏ 
أسطورة ٠‏ خرافة ٠‏ وهم ٠‏ نرهة mythe m‏ 
خرانی ٠‏ أسطو ري ٠‏ وهمي ٠‏ ميثولوجي mythique‏ 


أضفى معى ميثولوجياً او أسطورياً 
آساطیري: كاتب الأساطيرء جامع الأساطير 


أساطيري ٠‏ مثيولوجي à‏ عالم بالأساطير او بالمنيولوجيا 


donner un sens mythique à 
mythographe n 
mythologue a 


أساطير ي ٠‏ مبثولرجي 
أمطرّ : out‏ آنا أسطورة» faire un mythe, donner un‏ 
أضفى طابعاً أسطورياً je)‏ حادثة الخ) caractère mythique‏ 


étudier la mythologie 
mythologie f 


mythomanie f 


درس المثولوجياء درس الأساطير 

میٹولجیا ٠‏ عذم الأماطير ٠‏ جموعة أساطير 
سس أساطير ي؛ و - si‏ 

ہے نا مولع بالکذب٠‏ مكذبان 


mythomane `a 
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nab (næb) vi 


mabob زدادحازءہ:]‎ n 


nacelle (nz sel] n 


nacre ['neik:2] a 


madir ['neidis:] » 


زار + عندلیب nightingale rossignol‏ 
إنءن: الحرف الرابع عشر من الألفباء الانكليزية ٠‏ ش : رمز أشعة ١‏ : رمز nm‏ 
الآزوت الكبماوي ٠ن:‏ رمز نون وحدة القوة ٠‏ شيء على شكل حرف N‏ 
فض على ٠‏ أرقف ۰ saisir, arrêter, pincer, cueillir, CA. "Jet‏ 


chiper st ٠ لقط‎ 

توؤاب: لقب حام من حکام الامبراطورية nabab m‏ 
المغولية في المند والكلمة مستعارة من العربية نوراب ge ٠‏ مام بثر وته 

حجرة (المنطاد) ٠‏ حجرة الراك ٠‏ حجرة الملااح nacelle f‏ 


عرق اللؤلؤ : مادة Le‏ لامعة في بعض 
الأصداف ٠‏ رخویة مثلئة الصدفة 
نظير السمتء سملت القدام 


nacre f, pinne marine f 


nadir m, stade m le plus bas 


asevus ['ni:vəs} n (pl nsevil-vai])nævus m (pi navi) شامة» وحمة‎ 
mag (ngg) 5 bidet, canasson m حصان ردي الوع‎ ٠ فرس عرم‎ 
هه‎ r querelle, chamaillerie f مشاجرة + عراك‎ ٠ مشادة‎ plas 
— ° quereller, harceler, bousculer ضايق‎ ٠ z ۰ خاصم ۰ نکد‎ 
— vi criailler, vociférer صرخ؛ صاح: رعق‎ 
nagger n criarde, harpie f امرأة زعاقه ء امرأة شسريرة‎ 
nagging [-iņ] adj grognon, criard, harcelant ra ٠ زعاق‎ ٠ متذمر‎ 
naiad ['naixd] n naiade f الينابيع » حوري الماء : تزعم الأساطير‎ åh) 
اليونانية آنا تقیم في مياه الأنجار والنابیع‎ 
nail (neil) ہ‎ ongle, clou m مسمار‎ ٠ بلخم٠ ظفر ۰ بان‎ 
— vt clouer, clouter, fixer ٠ ما)‎ pe ري‎ ceg (بالمسامير‎ pA 
نظره على‎ F ٠ حدق بالنظر‎ 
to — down clouer, coincer METI ١ سفن‎ ٠ سمثر ۰ لت بزوايا‎ 
to — up clouer, palisser داعم بماك‎ ۰ 
nailed adj cloué, clouté, onglé نربم٠ أظفر‎ ٠ مت بالمامير‎ ٠ سر‎ 
nailer n cloutier m, cloueur, crack, as m, ر : مات‎ ٠ مساميري : صانم المسامير‎ 
truc m formidable شيء رائع‎ ٠ شخص متاز‎ ٠ مسمئرة : آلة تمير‎ ٠ بالمامير‎ 
nailery ہ‎ clouterie f المسامير‎ té ؛‎ well صناعة‎ 
nailing ñ clouage, cloutage m, clous mpl مامير‎ ٠ تلت بالمامير‎ ٠ تمير‎ 


naïve [naiʻi:v] adj 


naivety [naï'i:vtei] n 


naîf بط‎ 5 Ji s مادج‎ 
naiveté f سرعة تصديق‎ ٠ سلامة طوية‎ ٠ بساطة‎ ٠ سذاجة‎ 


naja [' neid33] n 


naked ['neikid] adj 
nakedly ado 
nakedness r 
namby-pamby 
[næmbi'pæmbi] adj 


name [neim] n 


— vt 
nameless adj 
namely adv 


namesake [-scik] n 
naming ]-17[ n 


nankeen [næy'ki:n) n 


— adj 
namy goat n 
nanny [ nani] n 


nap [nap] 5 


— vi 
nap n 


— vt 


napalm ('neipa:m]) 8 


nape [neip) ہ‎ 
naphta ['nzf05] n 
naphtalene n 
naphtol [‘næf02l] n 
napkin ['næpkin] n 
nappy ['næpi] adj 


narcissism ['na:sicizm) a 
narcissus [na:sis2s) n 


narcosis [na:'kousis) n 


narcotic [na:kotik] adj, n 


narcotize (-taiz] أن‎ 


nard [na:d] n 


naja m 


nu, dénudé 

à nu, sans fard 

nudité f 

sentimental, affété, minaudier, 
faible, maniéré 

nom m, appellation, 
dénomination, célébrité, 
renommée, famille f 
nommer, appeler, mentionner 


sans nom, inconnu, anonyme, 
indicible, innommable 
à savoir, c’est-à-dire 


homonyme m 


dénomination f, choix m d’un nom 


nankin m, porcelaine f de Chine 


chamois, nankin 
chèvre f 


nounou f 


اللدغة ذات عق مبطّط 
عار مج رد ۰ ری ٠‏ ملول » غير LU‏ 
عاريا. Je‏ عار ٠‏ بدون خضاب 
علري ٠‏ هرية ٠‏ جتراداة ٠‏ نجرد 

عاطفي Ai: pu.‏ مندلل : 
ضعف ۰ رخو ٠‏ عاث 

اسم ٠‏ نسمية ٠‏ مین ٠‏ لقب او نمت ٠‏ 
شهرة ٠‏ سمعة ٠‏ أسرة ٠‏ عشيرة. قیلة 


NE 


نسمية ٠‏ تعین ٠‏ اخیار | 


نانكين : فماش قطي أصفر كان یصنع 


ي نانكين ٠‏ خزف صي 
شمواه. نانكيي : لون أصفر ضارب إلى الحمرة 
معزاة» ije‏ 


نونو : مربیّة بلغة الأطفال 


demi-sommeil, assoupissement, Dr نوم‎ ds ٠ غفلة‎ ٠ ہویم غفول‎ 


somme m 
somnoler, faire un somne 
duvet m, peluche کر‎ poil m 


laïner, molletonner, faire la peluche 


نابالم : مادة شديدة الالتهاب تستعمل في صنع pëd‏ المحرقة 


napalm m 

nuque f 

naphte, pétrole m 
naphtaline f 
naphtol m 


serviette, couche f 


pelucheux, mousseux, captieux 


couche f pour enfant 
narcissisme m 


narcisse m 


narcose f 


narcotique adj, m 


narcotiser, administrer un narcotique à 


nard m 


6- سا pe‏ 
ہوم رنق » نعس ٠‏ غفل 
زب ۰ زئبر de‏ 
N‏ بات ۶ی ۔ 


تذالء قفا GE‏ 
تفط ٠‏ بترول خام 


نفتالين : مادة عطرية صباغية تُستعمل ني صناعة العطور 


نفتول : فيتول مشتق" من النقتالین 


منديل» فوطة المائدة ٠‏ منشفة jus ٠‏ (الطفل) 


مزیٹرہ مزغب» أزغب ٠‏ مرغ : صفة 


خمر ۰ کر ٠‏ مور 
حفاظ الطفل 


نرسيسسية ٠‏ نرجسية :عش الذات ie,‏ النات 


عاشق ذاته» نرسيسي re‏ : نبتة 
اس ا حولة ذات 0 اع رڈ 


Ld 
vyba : ناردینء اہ‎ 
مرهم الناردين‎ ٠ وزراعية ذات أزهار عطرية‎ 


NAR 


narghile {[n2:gili] 5 
mark (nz:kjn 

— vi 

narrate [næz'reit] vi 
narration {[n2'reifn] 5 
narrative [nærətiv] 5 
— adj 

narrator ([n2’reit2:] n 
narratress (-tris] ñ 
narrow ['nærou] adj 


narthex [na:0eks] a 

nasal ['ncizl] adj, n 

nasality [nei'zæliti] ہ‎ 
nasalization [,neizəlai'zei/n] n 
nasalize [’neizəlaiz] of, vi 
nascent [‘næsnt] adj 
nastiness n 


nasturtium [nas’t2:/a2m] R 


nasty ['na:sti] adj 


natal {'neitl] adj 


natality (ns'tæliti] n 
natation [na ٤ئ۸5‎ n 
natatorial, natatory adj 
natatorium [ neito’t5:riam] n 
nation ['neifn]n 

national [’nx2/nl] adj 

npl‏ ه 


nationalism [‘næ/onolizem) n 


narguilé m 
mouchard m 
irriter, fâcher 
raconter, narrer 


narration f, libellé m 


récit,conte m, histoire f, narration f 


narratif 

narrateur, récitant m 
narratrice f 

étroit, tendu, minutieux, 
méticuleux, petit, faible, 
borné, strict 

étranglement, goulet m 
détroit m 

rétrécir, resserrer, restreindre, 
diminuer 

se rétrécir, se resserrer 
rétrécissernent, étranglement m, 
diminution, limitation f 

assez étroit 

étroitement, minutieusement, 
méticuleusement, tout juste 
narthex m 

nasal, nasale f 

nasalité f, nasillement m 
nasalisation f 

nasaliser, nasiller 

naissant, débutant 

goùt désagréable m, puanteur, 
obscénité, méchanceté, saleté f 


نارجيلة » أركبلة 
اغضب؛ أزعتج ٠‏ أغاظة 
رری:؛ سرد si‏ حکابة 


۰ é 
حكاية‎ ٠ قصة‎ ٠ سرد حكاية‎ ٠ رواية : قص رواية‎ 


قصل > حكاية ٠‏ رواية 

ss‏ قصصي 

راوء قاص"» سارد الحكايات 

D راوبةء‎ 

٠ دقيق جداء مدقق‎ ٠ مشدود‎ ٠ Po 
محدود‎ ٠ ضعيف‎ ٠ صغير‎ 
متشداد‎ ٠ التفكير‎ 

خانق» مر ضيق 

LEA مضيق‎ 

PP RE CE ضق‎ 


sde‏ قلل 


ag ea ٠ تضق‎ 

و رھ رو e-‏ 0 

٠ تشداد‎ ٠ تصن ۰ تضيیق  حصر‎ 
تحدید‎ ٠ ai 

محصورء ضيب جداً 

بضيق ٠‏ بدقة ٠‏ بتدقيق Da ٠‏ تامة 

مَمر في ساحة كنيسة 

Eg er e 

آهي» منخري ٠‏ حرف أنفي 

Ls ins خنة؛‎ 


ےڈ مت 
خلهةء حنحخه 


en ee, 8e, 

حن:. حجن  :‏ عن ; 
Le‏ 

ناشیٴ: متولد» حديث التولد 

قرف اشمثاز ٠‏ عفن ٠‏ بذاءة ٠‏ 


nk o LEE, 
قذارة‎ ٠ خحبث‎ 


capucine f, cresson m de fontaine عثبية ليفية مداادة‎ zy : سلوك جوکلانة‎ 


nauséabond, répugnant, infect, ° نتن"‎ ٠ مرف مثير الفور‎ ٠ مف‎ 


mauvais, sale, méchant, obscène بذ حش‎ se سيئا ۰ قذ ر‎ 


natal, de naissance 


natalité f 

natation / 

natatoire 

piscine couverte f 

nation f 

national, de nation 
nationaux, ressortissants mpi 


nationalisme, étatisme m 


ريدي : Je‏ يولد الشخص ٠‏ 
ولادي : يعود إلى حين الولادة 

نسبة المواليد (إلى مجموع الكان) 

سباحة ٠‏ فنُ السباحة 

سباح : je‏ بالسباحة ٠‏ عنامي 

مسح (داخلي) مکشوف 


٠ LA‏ شب ٠‏ قوم ٠‏ دولة ٠‏ قيلة ٠‏ عثيرة 


قومي : le‏ بقومية أمة ٠‏ وطني : متعللق بالوطن 


وطنيون . مواطنون . رعايا دولة 
ru 7‏ 7 ,0 82 = 
SP ES‏ بمجد أمة ne‏ 


إعان Li‏ شعب ٠‏ مذهب الإدالة : تدخل الدولة في الشؤون الاقتصادية 


وإداتها المؤسات الاقتصادية 


sationalist 7 


nationality […næ/2'næliti] n 


mationalization 
!næ/onolai’zeifn] n 
aationalize [nz /analaiz] vt, vi 


mationally adv 
mative ['neitiv] n 


— adj 


nativity [nə'tiviti] ہ‎ 


matter ['nætə:) vi 
mattiness ['nætinis) n 
matty ('nzti] adj 
natural ['nzt/or2l] adj 


naturalism n 


maturalist n 

naturalistic (ngt /ərə'listic) adj 
naturalization 
{Çnæiforolaizcifn)n 


naturalize (‘nzt/aralaiz] vt 


naturaliring n 
naturalness r 


nature [(neit/2:] n 


to draw from — 


nationaliste, étatiste n 


nationalité f, caractère 


national m 


il,‏ الدولة على الشؤون الاقتصادية 
قومبة ٠‏ شعور قومي ٠‏ شعبء أمة ٠‏ 
طابع قوي 


تأميم : تحویل مائل الانتاج إلى الشعب nationalisation f, naturalisation f‏ 
عن طريق إدارة الدولة ٠‏ إضفاء الطابع sf 0 SA‏ (شخص ما) 


nationaliser, naturaliser, être 


naturalisé 


اسم (وسائل الاتاج) ٠‏ أضفى الطابع 
القومي ٠‏ جنس ٠‏ جنس 


من ناحبة قومية» من زاوية قومية او وطنيق[52)1002 nationalement, sous l'angle‏ 


natif, naturel m, indigène, 

autochtone s 

natif, inné, naturel, natal, 
maternel, de naissance, du 
pays, indigène, originaire 


nativité f, naissance f, origine f 


bavarder, jacasser 

élégance, dextérité f 

coquet, élégant, habile, adroit 
naturel, de la nature, de ce 
monde, inné, natif, foncier, 


normal, grège, beige, propre 


مولود في ٠‏ وطني : ابن الوطن ٠‏ فطري ٠‏ 
٠ bi‏ طیعی ٠‏ بلدي Pie‏ 

مولود ٠‏ فطريي ٠‏ طبيعي ٠‏ اصل ٠‏ مودي 
أمومي ٠‏ ولادي ٠‏ بلدي ٠‏ هلي ٠‏ أصيل 


ميلاد اليح ٠‏ عيد اليلاد ٠‏ ميد ٠‏ 


أناقة. ظرافةء ٠ LAS‏ براعة 

٠ Gif‏ ظريف ٠‏ كيس ٠‏ بارع ٠‏ ماهر 

طبيعي ٠‏ غير شرعي (طفل) ٠‏ جبلي ٠‏ 
أرضي » دنيوي : نعت الحياة ٠‏ فطري : 
مني" او قائم على الفطرة ٠‏ ولادي ٠‏ 


عادي ٠‏ شرنقي : حرير بلدي ٠‏ بيج (لون) ٠‏ سوي 


innocent, demeuré n, note 


naturelle f, bécarre m, personne 


douée f, solution parfaite f 


بريء ۰ ودع ۹ طاعر القلب A‏ أبله . 
سخیف ٠‏ علامة الإلغاء الموسيقية ٠‏ 
شخص موهوب + > GR)‏ 


naturalisme m‘ As حالة ماخر طبيعي » نزعة طبيعية او واقعية في الأدب‎ : Lab 
على إشباع الرغبات والميول الطبيعية ويرى أن النواميس‎ FU مذهب طبيعي‎ 


naturaliste ہ‎ 
naturaliste 


naturalisation, acclimatation f 


العلمیة la‏ لتفير الظواهر الطبيعية 
ab‏ : مؤمن بالطبيعة؛ سُناصر الطبيعة 
anh‏ : متعلق بالطبيعة 

تطبيع : إضفاء صفة طبيعية على شي ء ما ٠‏ 


تطبع : اكتاء طبيعة شيء ٠‏ تجنيس be‏ (نبات في بلد ما) ٠‏ أفذمة 


naturaliser, acclimater, rendre 


naturel, rationaliser 


s’acclimater, herboriser 


acclimatation, herborisation f 


caractère naturcl, naturel m 


طم (أضفى الصفة الطبيعية على شيء) ٠‏ 
ربقد ا à be)‏ 
٠ (CG ۱‏ جعله طبيعاً ٠‏ نبج Le‏ 
تأقكم (الحيوان او البات) ٠‏ جمم 

الأعشاب للدراسة 
أقلمة + ٠ AIG‏ جمع الأعشاب للدراسة 


2 3 
طبيعية (شي ء) ٠جبلة ٠‏ سجية ٠‏ عدم التصنع 


nature, essence f, ordre naturel, نظام او سیاقی‎ ٠ جوھر‎ ٠ ial LES ٠ طبيعة‎ 


tempérament, caractère m, 
sorte, espèce f, fonctions 
naturelles fpl 

dessiner d’après nature 


ران ge Ge + be‏ صی 


مرب ٠‏ نوع ٠‏ مجموعة الوظالف الطبيعية 


(كالغرائز وغيرها) 
رمم مستلهماً من الطبيعة 


NAT 


naturism ([-rizm] n 


naturist [-rist] n 
naught [n>:t] n 
naughtiness n 


naughty adj 


nausea [‘n2:513] 5 


nauseate vi 


nauseating, nauseous adj 
nauseousness n 

nautical ['n>:tikə}) adj 
naval [’neival] adj 

nave n 

navel ['neival) n 

navicert ['neivisə:t] n 
navicular [nə'vikjulə:} adj 
navigability [.nævig'obiliti], 
navigableness 7 
navigable ['nævigobl] adj 
navigate [-geit] vi, vt 


navigating [-gciti?] adj, n 


navigation {,nævigeifn] 5 
navigational adj 


navigator ['nævigeita:] 8 


ل [navi]‏ ۰ ھھ 
vi‏ — 


navy ('ncivi] ل‎ 


merchant — 

nay [nci] ado, n 
maze [ne:iz) n 
Nazi ('na:tsi] adj, « 


Nazism (na :tsizm] * 
neap [ni:p) adj 


naturisme m 


naturiste 5 

néant, zéro m 

méchanceté, mauvaise conduite, 
crudité f 

méchant, vilain, polisson, leste, 
cru, salé 

nausée f 

prendre en dégoût, écœurer, 
donner la nausée à 

avoir des nausées, avoir envie 
de vomir, être écœuré 
dégoûtant, écœurant, nauséeux 
nature écœurante f 


marin, nautique, naval 
naval, maritime, de marine 


nef /, vaisseau m 

nombril, ombilic, centre m 
navicert m 

naviculaire 


navigabilité, manœuvrabilité f 


navigable, manœuvrable 


naviguer, naviguer sur, parcourir, 


gouverner, voyager dans, piloter 
de navigation, navigation f 
navigation f 


de navigation 


navigateur, observateur de 


iab‏ نزعة تقليد الطیعة ٠‏ مذهب الرية 
الطيعية ٠‏ علي : مذهب العثراة 


طبيعي : مؤمن بالتزعة الطبيعية ٠مؤمن SA‏ 
عدم ٠‏ فناء ٠‏ لا شيء ٠‏ دمار ٠‏ هلاك ٠‏ صفر 


خبث ٠‏ سوہ سلوك ٠‏ بذاءة ٠‏ فحثاء ٠‏ 
خشونة: فظاظة 

محبیث ٠‏ خسيس ٠‏ منحط ٠‏ ماجن ٠‏ 
e, 8‏ 5 ث” 
وت سو 


p اشمٹا‎ ٠ sa 
ر الغثيان‎ 


٠ or‏ مثير الاشمثرا 
ETER‏ 


ری 
09 وس 
3 


بحري : je‏ بالبحرية او بالملاحة البحرية او السفن 


بحري ٠‏ ملاحي بحري 

ne‏ الكنيسة 

dy نقطة‎ ٠ مركز‎ ٠ سر‎ 

ترخيص خاص لركب : يعطى أثناء حصار 
(عظم) Ds)‏ الشكل عظم الرسغ 


صلاحية الملاحة 


صالح للملاحة (البحرية) 

أيحمر ٠‏ قام” بالملاحة البحرية او النهرية ٠‏ 
جاب ٠‏ طاف ٠‏ أدار الدفّة قاد (مركياً 
الخ) ٠‏ سافر بحرا أو جوا ٠‏ قاد طائرة 

ملاحي : متلق بالملاحة ٠‏ ملاحة ٠‏ 
إيحار ٠‏ فن الملاحة 

ملاحة (بحرية الخ) ٠‏ إبحار ٠‏ فن الملاحة 

ملاحي 3 : متعلق بالملاحة 

ملاح : ربان سفینة او طائرة ٠‏ ملاح 


navigation, navigateur aérien m s ملاح جو‎ ٠ مُستكشف : مراقب الملاحة‎ 


terrassier m 


faire des travaux de terrassement 


marine de guerre, flotte کر‎ 
forces navales fpl 

marine f marchande 

non m 

nez, cap m 


nazisme m 


de morte-eau 


عامل غير بارع + ai‏ ملهوج العمل 


مقصف) لهوج : : اشتغل” دون اتقان 
بحریة حریة ٠‏ أسطول ٠‏ قوات Le‏ 


بحرية نجاریة 

لاء كلا ٠‏ جواب سلبي 5 صوت سلي 

oo رأسء‎ 

نازي : عضو ني الحزب الوطني الاشتراكي 
الذي قاد Lui‏ بزعامة هتلر عام ۱۹۴۳۳ 

à‏ : مذهب الحزب النازي 

جزري Ge : je‏ بالحزر المحائي 


— tide 

spl 

— vi 

to get neaped of 
near ('nis:] adv 
— (Fam.) 

— prep 


— adj 


— ot 


to be nearing one’s end 
nearby [-'baij adj, adv (U.S.) 
nearly adv 


neat [ni:t] 5 
neat adj 


neatherd į{-he:d] > 
neatly adv 


neatness n 


nebula ['nebjulə] ( pl nebulae) n nébuleuse, taie f 


nebulosity {,ncbju'lssiti] z 
nebulous [’nebjulos] adj 
nebulously adv 
necessary ['nes2sori] adj 
necessaries npi 


necessitarian [,nosesi'teorion] adj, n déterministe n 


necessitate [n2'sesiteit] vt 
necessitous adj 
necessitousness 7 


necessity [nə'sesiti) n 


to be under the -- of 


mortes-eaux fpi je ہے جنزر‎ 
je جر‎ 
انمحق الحزر‎ ٠ تناقص‎ 
“Le ٠ (الصدمة الخ)‎ Lt 


mortes-eaux fpl 

décroitre, être aux mortes-eaux 

amortir 

قرب ٠‏ بقرب ٠‏ على مقر بة ٠ع‏ ن كلب ٠‏ تقربياً près, à proximité, proche, presque‏ 
باقتصاد» بتوفير 

قرب ٠‏ بقرب ٠‏ یوار 


avec économie 
près de, auprès de, dans le عستوى‎ ٠ 
voisinage de, au niveau de 
intime, proche, gauche, ٠ قريب‎ ٠ أیسر (جانب)‎ ١ ودي‎ ٠ جج (صديق)‎ 
قريب من الحقيقة‎ ٠ قصير ؛ مباشر(طريق)‎ 
مقارب‎ ٠ شبيه جدا بالأصل‎ ٠ او الواقع‎ 
٠ او قربب من الأصل او من النص‎ 
شحيح‎ ٠ يل‎ Ais دی‎ ٠برقتم‎ 
Lt ٠”داك‎ ٠ قرب‎ ٠ اقرب من‎ 


prochain, court, direct, près 
de la vérité ou de la réalité, 
frappant, approchant, près du 
texte, délicat, minutieux, ladre 
s'approcher de, approcher, être 
sur le point de 
ae اقرب‎ 

قريب ٠‏ قريب جداً 
قرب ٠‏ بقرب ٠‏ على مقربة من ٠‏ تقريباً 
٠ CES 5‏ جوار ٠‏ ألفة. مود حيمية٠ proximité f, voisinage m,intimité,‏ 
صداقة وثيقة ial.‏ شح étroitesse, fidélité f, ladrerie f‏ 


être près de sa fin 
proche, tout près 


près, de près, à peu près, presque 


bœuf, bovin m ثورء بقرة‎ 
pur, sec, nature, simple, net, ٠ غير ممزوج بالماء‎ ٠ صراف ۰ ماف‎ 
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بیط ۰ واضح ٠‏ قي ٠‏ مانن . 
غنوج ٠‏ نظف ٠‏ جمل ٠‏ بارع ٠‏ 


ماهر ٠‏ دقيق ٠‏ سُحکم ٠‏ أنيق 


soigné, coquet, pimpant, propre, 
joli, bien fait, ordonné, adroit, 
habile, précis, élégant 


vacher, bouvier m راعي البقر‎ 
avec netteté, avec soin, avec goût, ٠ بظرافة‎ ٠ بعناية‎ ٠ بنقاوة» یلام‎ 
adroitement, habilement ببراعة » هارة‎ 


٠ عناية‎ ٠ نظام‎ ٠ نقاوة‎ ٠ وضوح‎ ٠ جلاء‎ 
٠ D, ٠ رهافة‎ ٠ أناقة بسيطة‎ ٠ ظرافة‎ 
مهارة‎ ٠ براعة‎ ٠ جمال‎ ٠ نعومة‎ 

سدم ٠‏ غيمة ris‏ غمشاوة (على قرنية العين) 


netteté f, ordre, soin, goût m, 
simple élégance, finesse, 
beauté, habileté f 


nébulosité f غموض‎ ٠ ضبابية‎ lit 
nébuleux, flou, vague غامض‎ ٠ غير واضح‎ ٠ ضباني‎ ٠ <~ 
nébulcusement Lis a F على‎ 

fe » 


inévitable, indispensable, 
nécessaire m, aliments mpl 


pe‏ حنمي ٠‏ ضروري ٠‏ جوهري 

شيء ضروري ٠‏ ضرورات ٠‏ أشياء 
ضرورية ٠‏ مواد غذائية ٠‏ نفقات إلزامية 

sr‏ مؤمن باب لر ية 

imposer, rendre obligatoire, nécessiter ألرّم”‎ ۰ = ٠ وجب‎ ٠ فرض‎ 


frais inévitables mpl 


nécessiteux, besogneux فقير‎ ٠ معوز‎ ٠ موجب‎ ٠ ضروري‎ 
gène, indigence f J ٠ إملاق‎ ٠ عوز‎ ٠ ضبق مالي‎ 
obligation, nécessité f, besoin, اضطرار‎ ٠ ضرورة‎ ٠ وجوب‎ ٠ إلزام‎ 
dénuement m, indigence f J ملاق‎ ٠ عوز‎ ٠ حاجة ضرورية‎ 

كان مرا ب 


dans l'obligation de 


neck [nck] n 


— ut, vi 


neckcloth [(-kl3] n 
neckerchief (-2:t/if ] n 
necking n 


necklace n 


necklet n 
pecrology (nc krolad3i] n 


necromancer [’nekromænsa:] n 
necromancy n 

necropolis [ne’krapolis] n 
necrosis [ne'krousis] n 
necrotize [nekrataiz] vi 


nectar [ nekt2:] 


need ([ni:d] z 


—s pl 


to supply the —s of 


— vo 


he — notto doit 


why — there be? 


needle [’ni:di] n 


— ot, vi 


necdleful n 
needless ['ni:dlis] ad; 


cou m, encolure گر‎ goulot m, 
collet m, langue, gorge f, 
étranglement m 

étrangler, bécoter, peloter, se 
bécoter 

cache-col, tour de cou m 

foulard, tour de cou m 

gorge f, câlineries fpl, bécotage m 


collier m 
collier, collet m 
nécrologe m, nécrologie f 


nécromancien n 
nécromancie f 
nécropole f 
nécrosc f 

se nécroser 


nectar m 


عق رة ٠‏ ياقة ٠‏ عق (الزجاجة) ٠‏ 


علق ٠ Co‏ خافق (جبلي) ٠‏ مر 
ضبق واد ضيق ٠‏ مضيق 
٠ Pas‏ تعانق Ji‏ 


لفحة الق ٠‏ طوف EN‏ 
منديل» لفاع السلّق 

حالية Lie‏ : قرب أعلى العمود ٠‏ 
مغازلة ٠‏ تقیل۔ عناق 

15505 عفد 


قلادة ٠‏ طوف GA‏ 
جدول الوفيات + سجل Li‏ نعي 
شخص مع ترجمة مُختصرة الحياته 
متتحضر الأرواح: مناجي cu‏ 
مناجاة الأر واح » استحضار الأر واح 


مدينة الرتی (لدى بعض الشعوب القديمة) ٠‏ مقيرة كبيرة 
7 غنغرينة نسيجية مميتة للخلايا الي تتلی بہا 


تخرق”: 
انحر أصيب بالغنغرينة الموضعية 
رحیق؛ A‏ الزهر : iles‏ سكرية 


à‏ تفرزها أزهار عديدة ويجرسها النحل ٠‏ شراب الآهة ٠ IS ٠‏ سلسبيل 


besoin, embarras, dénuement 75 
difficulté, gène, indigence f 


besoins mpi 
subvenir aux besoins de 
avoir besoin de, réclamer, 


demander, exiger, vouloir, être obligé de 


avoir besoin de, être obligé de 
il n’a pas besoin de le faire, 

il n’est pas obligé de le faire 
qu'est-il besoin de ? 

être dans le besoin 

falloir 

nécessaire 

nécessaire adj, m 

besoin m 

gêne, indigence f, besoin m 


aiguille f, obélisque m, pointe f, 
pointeau m 

coudre, taquiner, asticoter, 
harceler 

aiguillée f 

peu nécessaire, inutile, sans 
besoin 


حاجة ٠‏ ضرورة ٠‏ رغبة شديدة ٠‏ عوز ٠‏ 
عقبة ٠‏ فاقة ٠‏ صعوبة ٠‏ ضيق مالي ٠‏ 


إملاق ٠‏ تفر 
حاجات» ضرورات ٠‏ فاقة ٠‏ موز 
Jil‏ زود (عائلة) Piete‏ 
احتاج إلى L ٠‏ طالب ٠‏ افتفی 
أراد ٠‏ الترّم ب 
احتاج Ji‏ الترم ب PTE‏ 
لیس في حاجة إلى عمله ٠‏ 
ليس dass‏ 
ما الحاجة إلى ؟ 
أعوز. إنه في حاجة إلى 
لم اقتفى ٠‏ اضطر ٠‏ + ایی 
غروري. لازم. ٠ pe‏ ملز م 


ضروري لازم ٠‏ شي ء ضروري او جوهري 


حاجة * ضري ٠‏ فاقة ١ا Le‏ إلا 

ضیق مالي عور ٠‏ فاقة ٠‏ إملاق ٠‏ 
حاجة ٠‏ ضرورة 

إبرة ٠‏ إبرة جراحية ٠‏ إبرة مغنطيسية ٠‏ 


jy: gaie: Le‏ مثقب 


خاط ٠‏ شك بالإبرة ٭ أزعج ٠‏ 
طول خبط الإبرة (الضر وري للخياطة) 


5 5 58 5 5 9 . 
غير ضروري ٠‏ غير مفد ۰ غير مجد ٠‏ 


بلا حاجة 


acedlessness n 


aecdlewoman ['ni:dl‘wumon] n 


needlework n 


needs [ni:dz] adv 
needy adj 

the — n 

neem (ni:m]n 
nefarious (ni feari2s)] adj 
nefariousness n 
negate [ni'geit] vt 
negation [ni gei/n] n 
negative [negativ] adj 


انا — 


neglect [ni glekt] r 


in total — 


— ri 


neglectful adj 
negligence ['neglid3əns) ہ‎ 


negligent ['d3ənt] adj 


negligeable, negligible adj 


negotiability [ni,gouis'biliti] 8 


negotiable [ni'gousi2bl] adj 


negotiant n 
negotiate [-cit) vt 


to — for vi 


negotiation (nigou/ieifn] n 


negress ['ni:gris] n 


negrillo [ni'gril} f 


inutilité, inopportunité f 


femme f habile aux travaux 
d’aiguille, couturière à la 
journée, lingère f 

travaux mpl à l'aiguille, 


ouvrage m, couture f 


nécessairement, de toute nécessité 


nécessiteux, besogneux 
les nécessiteux mpl 
-margousier m 

infâme 

infamie f 

nier, nullifier 
négation f 

négatif 


حلب عدم الحدوى. عدم الفائدة ٠‏ عدم مناسبة 


امرأة بارعة بالتطريز والحياطة ٠‏ خبّاطة 
مياومة ٠‏ عاملة رق ci‏ 
الملابس الداخلية 
أشغال الإبرة : تطريز الخ ٠‏ صنيعة 
(نطريز او حبك الخ) ٠‏ خیاطة 
٠ Lys‏ بضرورة قصری 
N‏ م 
معنوز ماج ٠ aa” ٠‏ مفتقر 
ciy jall‏ الفقراء 
نيمة : as à‏ وی 
شائن » شیع ؛ فاضح ٠‏ خسيس 
شين . شناعة ٠‏ وت 


LS‏ (وجود الروح Jef + Ce‏ (مفعول قرار الخ) 
إنكار ٠ à ٠‏ رفئُض ٠‏ نكران ٠‏ أداة نفي ٠‏ جواب ملي 


سلبي ٠‏ سالب ٠‏ رقضي ٠‏ ناف ٠‏ إتكاري 


négatif m, négative f, négation كر‎ ٠ سلیف غير لجابية‎ : بلاس٠‎ 25e s 


s'opposer à, repousser, rejeter, 


عدد سالب٠‏ إنكار ٠‏ نکران؛ د حض 


ph‏ تقض" ٠‏ راض صو 


réfuter, nier, annuler, neutraliser “Jt s نک‎ 2 Ars ٠ بالرفض‎ 


(مفعول شي ء) ٠‏ حايد 


manque de soin m, négligence f, ٭ إستخفاف‎ D ٠ إهمال‎ ٠ عدم اهتمام‎ 


abandon m 

dans un abandon total 
manquer de soin, laisser aller, 
négliger 

négligent, oublieux 

manque de soin m, négligence, 
insouciance f 


négligent, oublieux, insouciant 


négligeable 
négociabilité f 


négociable, réalisable, praticable 


عدم اكثراث ٠‏ هجر ٠‏ ترك 
بهجر تام + بإهمال كامل 
قصّرّ عن pli‏ ب ٠‏ ات 2 gi‏ 


ee‏ مستخيف ب ٠‏ نسي" كثير النسيان 
تقصير بالاهتمام ٠‏ عدم اکٹراٹ ٠‏ إهمال ٠‏ 


استخفاف ٠‏ عدم اهتمام 
النسپان ٠‏ غير مكرث 


٠ pe ie‏ ممكن إهماله 


تعاملية : إمكانة انان بالتمويل او بالتداول 


الخ ٠‏ نفاوضية : امكانية التفاووض 
قابل للتعامل» بُتعاسّل عليه (سند) ٠‏ 


٠ SA‏ صالح للتحويل او للتداول ٠‏ ممكن تحقیقہ او إنجازه 


négociateur m, négociatrice f 


négocier, monter, surmonter, 


venir à bout, réaliser نز‎ ٠ 


négocier, entreprendre des 


pourparlers pour 


négociation f, pourparlers mpi, 


montée f 
négressc f 


négrillon n 


مفاوض S)‏ مغر سلام الخ) ٠‏ مفاوضة 
فاوّض ء تفاوض” ٠‏ عاج أا ٠‏ عامل" ٠‏ 


ارتقی (هضبة) ٠‏ تغلب على “rie‏ 


تفاوض ء تعامل تجاریاً (بسندات او 
شيكات الخ) ٠‏ باشر المفاوضات 

معالحة أمور ٠‏ مُعاملة Jus ٠‏ مفاوضة ٠‏ 
تفاوض ٠‏ ارتقاء (هضبة GA‏ 

زیحیف امرأة Le‏ 

زجي قصير القامة. زتجي قرم 


Negro [ni:grou] adj, n‏ لے 


ا 


negroid {-groid] adj 
Negus ['ni:gəs) n 


neigh [nei] n, vi 
neighbour ['neiba:} n 
-— vi, Ut 
neighbourhood n 


neighbouring adj 
neighbourliness [-linis] n 
neighbourly adj 


neighing ['neiir] adj, n 
neither ['nais:] adv, conj 
-- adj, pron 

nelly (neli] n 

nenuphar ['nenjufa:] n 
neo- [ni:ou] pref 
neolithic [,ni:ou‘ligik] ad) 
neologism [ni olad3izm] n 
neologist [-daist] n 
neology n 

neon زصد: نہ]‎ n 


neophyte ['ni:oufait] n 


neoplasm ['ni:oplæzm] n 
neoprene ['ni:o,pri:n) n 
nephew ['nevju] n 
nephrite ['nefrait] n 
nephritic [nefritik] adj 
nephritis [ne‘fraitis] » 
nepotism [nepotizm] ہ‎ 
nerval زادہ:دہ')‎ adj 
nervate adj 

nervation [n3:'vci/n] 8 


merve [n>:v] ہ‎ 


اج — 


to — oneself to 
nerve cell n 
merve centre n 
nerve impulse n 


زتجي۔ a‏ عد 

زجي الشكل. زنجانی : شيه بالز ئجي 

تجائي : لقب إمبراطور آئیویا او ا حبشة ٠‏ 
نيغوس : خمر حار Jen‏ 

صهبل (اليل) tiens ٠‏ صل . حَمحم 
را مُجاور ٠‏ مناخم ٠‏ قریب.۰ 

جاور . اخم 

جوار ٠‏ جار ر ٠‏ صلة الحوار 
مقدار ات ٠‏ جيران. ۰ فراع 


nègre m 
négroide 
Négus, vin chaud et épicé m 


hennissement m, hennir 

voisin, prochain m 

être voisin de, avoisiner, voisiner 
voisinage m, proximité f, 


environs, alentours mpl 


avoisinant, voisin CE مُجاور‎ 
rapports mpl de bon voisinage علافات حسن ن الحوار‎ 
de bon voisinage, bon voisin, خسن‎ Ct) ۰ حن اخوار‎ 
serviable خخدوء. ودود‎ 


صاھل . تنحم ٠‏ صهيل . حمحمة 
ولا واحد من ٠لا‏ هذا ولا ذاك ٠‏ ولا Lai‏ 
لا الأول ولا الآخر ٠‏ ولا واحد 


hennissant, hennissement m 
ni, non plus, pas davantage 
ni l'un ni l'autre, aucun 


pétrel géant m 
nénuphar m 
néo- 
néolithique 
néologisme m 
néologiste m 
néologie f 
néon m 


néophyte n, novice n 


néoplasme m 
néoprène m 
neveu m 
néphrite f 
néphrétique 
néphrite f 
népotisme m 
neural 

nervé 


nervation f 


بتعرق ق الأوراق UN‏ 


بطریق كبير ٠‏ طير من کفلّیات القدم 
نيلوفر : نبنة عشبية جذمورية مائية متعدٴدة الأنواع 
بادئة معناها : جديد. حديث 
يوليي : مختص بالعصر الحجري الحديث 
لفظة او عبارة جديدة ٠‏ توليد ألفاظ جديدة 
مدد بالالفاظ والتعایر 
توليد مفردات جديدة ٠‏ أستعمال مفردات بمعان جديدة 
نيون : غاز pan‏ لإضاءة الأنايب ٠‏ مصباح نون 
مُمنّد حدیٹا (بالميحية) ge ٠‏ 
جديد ٠‏ مبتدئ بالرہبنة 
ورم جدید نيج خبيث جديد 
نيوبرين : مطاط صناعي 
اب الأخ ٠‏ ابن الأحت 
نفريت: ضرب من IN‏ وهو حجر ES‏ 


الب 


كلوي : منص او Gle‏ بالكلية 'او بالكليتين 
التهاب الكلية 


محاباة 6 )$ ت je‏ ات) 
متعرق : نعمت F‏ 


تعرّق : : نظام توزع العروق في النبات وأجنحة الحشرات 
à y‏ طب pe‏ قوة أو بأس ٠‏ 
عصب الضرس ٠‏ عرق ورقة النبات ۰ Le‏ ضير كتاب ٠‏ حللية بارزة aplomb m‏ 


nerf m, nervure f, toupet, 


A‏ یناه بروز اعم رق اقطعة تمد جسارة ٠‏ جرأة 
قوی e: ERFAR‏ 


donner du nerf, donner de la 
force à, fortifier, encourager 

rassembler tout son courage حشد كل شجاعته‎ 

Kli‏ عصية: نورون 

مركز عصبي ٠‏ نقطة عصیة 

Las JE 


cellule nerveuse f, neurone m 
centre nerveux, point m névralgique 


influx nerveux m 


nerveless adj 


nervelessness n 


nerviness, nervosity 


nervose ['n2:vous] adj 


nervous [‘n2:vas] adj 


nervousness 7 


nervure زد: ناڑا جہ)‎ n 


nervy ['ns:vi] adj 


nescience [’ne/ians] 7 


nescient adj, n 
ness [nes] 
mest [nest] a 


nestle [nesl] of, vi 


nestling [(‘nestlip] ہ‎ 


met [net] n 


— vt 


-— vi 


net adj, أ‎ 


netful n 

nether ['ne52:] adj 
Netherlander n 
Netherlands np! 
nethermost adj 
netlike ['netlaik] adj 
metter r 


sans nerfs, inerte, mou, sans 
nervures 

manque m d'énergie, inertie f 
nervosité f, audace f 
neural, nervé 
nerveux, vigoureux, énergique, 
ému, troublé, intimidé, 
excitable, irritable, inquict, 


craintif 


nervosité f, état nerveux m, 
émotion f 

nervure f 

énervé, agacé, irrité, saccadé, 
audacieux 

ignorance f, nescience f 
ignorant, nescient, agnostique 
promontoire, cap m 

nid m, nichée f, repaire m, 
série f, faisceau m 

se nicher, nicher, faire son nid, 


emboiter, s'emboiter 


nichée f 

nicheur, des nids 
emboitage, emboitement m, 
blottir, nicher, se blottir, se 
nicher, se pelotonner 
oisillon m 


filet m, réseau, tulle, piège m 


کے — عدم الأعصاب ٠‏ جامد ٠‏ رخوء 


عديم العروق 
عدم القوة ٠‏ جمود 


عصبية : حالة اضطراب الأعصاب ٠‏ جسارة ٠‏ وقاحة 


عصبي : ذو عصب Sy ٠‏ 
عصيٴ سس Ra‏ 
٠ ٠ nai‏ عصبي الزاج ٠‏ قوي البأس 


۰ حالة ارات الأعصاب‎ ٠ inas 
AEE 5 انفعال‎ 


عرق جناح الحشرة * عرق في ورقة النبات 


عبني لاج ٠‏ قلق ٠‏ متزعج ٠‏ حانق ٠‏ 


یں T.‏ و 
EP‏ مهثر ٠‏ جسور ٠‏ ووج 
Fe‏ . جهالة 


جاهل ٠‏ لا أدري : مؤمن باللاأدرية 


رأس : لسان من اليابسة في ليحر قلق × الف 
عش ٠‏ وكر (رذيلة) ٠جحر ٠‏ سلسلة. مجموعة 
(جموعة أشياء او جواریر الملفات) ٠‏ حزمة 


E بی‎ ٠ العش‎ lus 
فور جس سو سی‎ 
Jeu dos ٠ Las 
فراخ عش"‎ ٠ عش‎ ia 
sul: ۰ح‎ 

تعثیق؛ تداخل (قطعة خحشبية بأخرى) 
جم ue ٠ A ٠‏ أوى إلى 
بت 


022 sas 


شعر e‏ (كرة القدم) ٠‏ شبكة من محطات الإذاعات او Hop A‏ 


prendre au filet, faire au filet, 
envoyer au filet 

faire du filet 

net, rapporter ou toucher net 


plein filet m 

inférieur 

Néerlandais, Hollandais 
Pays-Bas mpl, Hollande f 
le plus profond, le plus bas 
rétiforme, réticulé 


filetier m 


تول او دانتلا ٠‏ شرك ٠‏ أحبولة 
vö‏ صاد بالشبكة ٠‏ َع بالداتلا ٠‏ 
ألقى (الكرة) بالشبكة 
صنع Ke‏ 
ماف : مقدار صاف من الربح .خر 
او ربح ريا ue‏ 
Par +‏ 
سفل . وان ٠‏ واقع تحت سطح الأرض 
هولندي, من سکان اللاد المنخفضة 
هولنده : دولة أوروبية 
الأعمق ٠‏ الأدنى + الأسفل 


عاك : صانم الشباك 


NET 
664 


netting > pose f des filets, fabrication f ٠ الشبكة‎ = ٠ طرح الشباك (الصيد)‎ 
du filet, tulle m صيد بالثباك‎ 
nettle ('netl] n, اہ‎ ortie, fustiger avec des orties, ٠ فرص : نتة عشیة بربة طبية‎ ١ قراص‎ 
agacer, vexer gi e is لسم‎ "EJ 
network ['netwə:k] a travail au filet, filet, ouvrage KeK تطريز‎ ٠ شبكة صيد‎ ٠ تشبيك‎ 
en filet, réseau m, tissu m شبكة محطات‎ ٠ مواصلات او هاتفية الخ‎ 
قاش‎ ٠ نيج‎ ٠ شبكة انارة‎ ٠ تليغز يو نة‎ 
neume [nju:m] z neume m بوم : رمز يشير إلى انثناء النغمة أو جموعة أنغام عتمعة‎ 
neuralgia (nju>'ræld32] a névralgie f ألم" عصبي‎ 
neuralgic [njus'ræld3ik] adj névralgique الام‎ gas 
neurasthenia [,njuərəs'ði:niə] 8  neurasthénie, psychasthénie نورستینا : وهن عصبي ؛ وهن نفسي ل‎ 
neurasthenic adj neurasthénique, psychasténique العصبي او النفسي‎ SL متعلق‎ 
nearine (‘njusrain) 5 tissu nerveux m, neurine, névrine f نفرین : مر رکب کیمائی‎ ٠ نیج عصي‎ 
neurologist [nju>'rlodaist] n neurologue n طبيب الأمراض العصبية‎ 
neurology n neurologie f مبحث الأعصاب او الحهاز العصبي‎ 
neuron [‘njuzron] n neurone m وحدة المهاز العصبي‎ : Las نورون» خلية‎ 
neuropath [njuəropæð] n névropathe n مُصاب برض عصي‎ c معصوب‎ 
neuropathology (,njuaropz’05l2d3i] n neuropathologie f بلحت الأمراض العصبية‎ 
neuropathy [njuə'ropəði) n névropathie f 0 مرض عصبي‎ ٠ عصبية‎ 
neurosis [njus’rousis) s( p neuroses) névrose f وظيفي‎ ga ععصاب : اضطراب‎ 
neurotic [nju2'rtik] adj névrosé عصان‎ ٠ معصوب : مصاب بالاضطراب العصي‎ 
neuroticism x caractère névrosé n طابع عصبي‎ cinar inb 
neuter ['nju:t2:] adj, n neutre, asexué, verbe m ۰ ولا بالؤتٹ‎ SILY: Es 


حیادي ٠‏ محايد ٠‏ متعاد ل : لا حامضي ولا قاعدي ٠‏ عدم الجنس أو intransitif‏ 
الأعضاء التناسلية ٠‏ اسم ليس بالمذكر ولا ٠ CSA‏ قعل لازم 
t‏ 


— a (Z.) abeille stérile f, animal châtré m حيوان مخصي‎ ٠ نحلة عاملة عقیم‎ 
neutral زادى-]‎ adj neutre, indéterminé متعادل : لا قاعدي‎ ٠ منحاید‎ ٠ حيادي‎ ٠ محايد‎ 
غير ذي شحنة کھربائیة‎ ٠ ولا حمضي‎ 
— (Jur., Aut.) neutre m, point mort m iz نقطة‎ ٠ شخص مُحابد‎ 
neutralist x neutraliste m مُحابد‎ ٠ حيادي‎ 
meutrality (nju'iræliti] n neutralité f حالة مادة لا تؤثّر بأخرى‎ : Jaw ٠ حياد‎ 
neutralization [,nju:trolaizeifn] n neutralisation f معادلة‎ ٠ Jale جحد‎ ٠ تحاید‎ ٠ محايدة‎ 
neutralize ['nju:trolaiz] ot neutraliser عا دک : جعله غير ذي تأثير‎ ٠ جعله حيادياً‎ ٠ A ٠ Te 
to — one another se neutraliser CE EEA” 
meutroq ['nju:tron) 8 neutronm Y IYUS أصغر من‎ US وترون : جزبئة أولية متعادلة ذات‎ 
mévé ['ncvci] × névé m الدائمة التلج‎ QUE ثلج الحلا دة : ركام من ثلج حبيبي في ا ناطق‎ 
never ] دبعم‎ :[ adv ne ... jamais, jamais, pas du VIS ٠ إطلاقاً‎ ٠ البتة‎ ٠ ابد‎ ٠ قط‎ 
tout, certainement pas 
nevermore [-m2:] a plus jamais, jamais plus بعد الیوم بدا‎ 
nevertheless [,neva:32'les] ad néanmoins, toutefois, pourtant, ٠ غير انت إلا أن‎ ٠ مع ذلك» بيد أن"‎ 
malgré tout على الرغم من كل شيء‎ 
mew [nju:] adj nouveau m, nouvelle f, novice n, ٠ حديئة‎ ٠ جديدة‎ ٠ حدیث‎ ٠ جديد‎ 
neuf, frais طازج‎ SEL ٠ مستجد فی‎ 
— adv nouvellement, fraîchement Ty حدیثاء جدبداء‎ 


new-blown adj 


frais éclos تفتح حديث‎ 


œew-born adj 
newcomer n 


mewel ('aju2l] a 


erwish adj 
newly adv 
arwiyweds ازج‎ 


newness [-nis] ہ‎ 


mews (nju:z] af 


news agency s 
mewscast [-kæst] s 
sewscaster 1 
newsman s 


newsroom [-rum) s 
sewsy ['nju:zi] ٭‎ 
— adj 


mewt [niu:t) s 
mert [nekst) adj 


the — day but one 
the — morning 
— ycar 


— number 
— adv 


— prep 
to gct — to 5.0. 
mexus ['neksəs] 5 


sib [nib] n 


إن — 


mibbed ad} 
nibble ['nibl] م‎ 


-— vl, ۱۱ 


nibs (nibz] n (hîs —) 


nouveau né 
nouvel arrivant m 


noyau m, pilastre m 


plutôt ou assez nouveau 
nouvellement, récemment 
nouveaux mariés mpl 
nouveauté f, état de neuf m, 
inexpérience, fraicheur f, 


défaut m de maturité, jeunesse f 


nouvelle f, nouvelles fpi, 
informations fpl, 
communiqué m, actualité f 
agence f d'informations 
informations fpl 
speaker m 

vendeur m de journaux, 
journaliste m 

journal m 

papier journal m 
bande f d'actualités 
salle f des journaux 
vendeur m de journaux 
plein de nouvelles 


triton m 


prochain, voisin, le plus proche, 


suivant 

le surlendemain m 

le lendemain matin m 

l’année prochaine f 

numéro suivant m 

après, ensuite, la prochaine fois 
près de, à côté de 

faire la connaissance de qqn. 
connexion f 


bec m, pointe f, taillon m 


tailler, mettre une plume à 


à bec, à pointe 

grignotage, grignotement m, 
petite touffe f, petit morceau m 
grignoter, gruger, chipoter, 
mordre 


sa Majesté, sa Seigneurie 


سل مولود جديد 


Eu Job 

محور سام دوار او متحراك ٠‏ أول عمود 
من الدرابزینء عماد الدرابزین 

حديث جداًء جديد جداً 

حديثاً. جدیدا ٠‏ أخيراً ٠‏ منذ وقت قريب 

عروسان 

٠ عدم خبرة شخص‎ ٠ غرارة‎ Die te 
٠ حديئا)‎ LÉ طراوة (خبز‎ ٠ غضاضة‎ 

٠ نشرة أخبار‎ ٠ أخبار‎ ٠ أنباء‎ ٠ et 
أخبار الأحداث الواقعة‎ ٠ بلاغ سمي‎ 


وكالةأنباء : ترود الصحفبالإذاعات بالأخبار 
نشرة الأخبار رفي الإذاعة او التلفزيون) 
مذيع الأخبار 

بائع صحف ٠‏ صحاف" : مُشتغل بالصحافة 


صحیفة جريدة 

ورق صحيفة 

شريط الأنباءء شريط الأخبار 
قاعة الصحف J)‏ مكتبة) 

بائم الصحف 

حاف بالأخبار : نعت لرسالة الخ 


سمنداء الماء : دویبة زحافة قازبة ٠‏ وداعة بوقية 


UE 
لاحق‎ ٠ تال‎ 

بعد غد 

in 

النة التالة 

JU المدد‎ 

بعد ٠‏ م٠‏ من نم" المرة القادمة 

قرب . إلى جانب 

JU‏ شخص ما ٠‏ أقام علاقات معه 

ارتباط (أفكار) ٠‏ تلل (أشياء) ٠‏ ربط 

منقار ٠‏ رس ريشة الكتابة Les ٠‏ او شيء 
متدق الرأس ٠‏ رأس (ريثة الإوزة) 

جعله gi‏ الرأس 5 بری à i‏ 
زود بريشة (للكتابة) 

ذو منقار ٠‏ ذو رأس حاد أو مسطرق 

فَضْم (الكويت الخ) ٠‏ خصلة عشب 
صغيرة ٠‏ قطمة صغيرة 

قضم ٠‏ رض ٠‏ صعب أبسط الأمور ٠‏ 
Ai‏ عاب 

جلالتہ سادته» du‏ 


A 


NIC nice [nais] adj 


nicely adv 


niceness م‎ 


nicety n 
a point of great 
niceties of a craft 


niche [nit/]n 
— ot 


— vi 


nick [nik] n 


— vi 


— di 


nickel ('nikl] n, vt 


difficile, délicat, exigeant, 
scrupuleux, méticuleux, subtil, 
juste, vìf, fin, aimable, gentil, 


agréable, délicicux, charmant, 


bon, réussi ٠ قريب إلى القلب‎ Le 0 


صعب الإرضاء ٠‏ دقيق جدا ٠‏ متطلب + 
كثير ٠ iles‏ میرد د ٠‏ مدق 
بالتفاصيل ٠‏ نيه لأدق” التفاصيل. 
pm‏ مقن ٠‏ بارع ٠‏ حاذق ٭ 


de e ) (البصر)‎ le رهيف (المع)‎ 
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لطيف ٠‏ مهدب ٠‏ ميهج PAL à‏ لذيذ ٠‏ متس » باعث على النشوة ٠‏ 
سج ٠‏ رائع ٠‏ فتان ٠‏ جيد ٠‏ ممتاز ٠١‏ حسن ٠‏ ناجح ٠‏ فليح 


soigneusement, minutieusement, 
justement, gentiment, 

joliment, délicieusement 
exigence, méticulosité, difficulté, 
délicatesse, subtilité, finesse, 


acuité, gentillesse كر‎ agrément m 


بعناية ٠‏ بدقة ٠‏ برهافة ٠‏ على نحو مضبوط ٠‏ 
بلطف ٠‏ بروعة ٠‏ بحمال die‏ 


تطلب ٠‏ تنس ٠‏ كثرة الطلبات ٠‏ 


٠ رقن‎ ٠ لذة‎ ٠ صعوبة‎ ٠ شديدة‎ Go 
٠ مهارة‎ ٠ أناقة‎ ٠ إتقان‎ ٠ رهافة‎ ٠ لباقة‎ 


تدقيق ٠‏ نعومة ٠‏ ظرافة ٠ LAS ٠‏ لطف ٠‏ دمائة ٠ JL‏ بهجة ٠‏ ابتهاج 


précision, exactitude, subtilité f 
une question f très délicate 
finesses fpl d'un métier 

niche f 


Lio ٠ رهافة‎ ٠ رقنّة‎ ٠ MS ٠ Go 
مشكلة دقيقة جد‎ 

Šio‏ مهنة او حرفة 

مشكاة : کو ني حائط غير نافذة يوضع 


فيها تمثال او سرير الخ Dr ٠‏ خندق الخ) à ٠‏ ملائمة ٠‏ مكان لائق 


mettre dans une niche 
se nicher 
entaille, encoche, coche f, 


onglet m, fente, brèche f 


وضع في مشكاة 

FAN Est ele y 
علامة‎ ٠ جرح بآلة قاطعة‎ ٠ حتزة‎ ٠ فرضة‎ 
٠ قضیب معدي)‎ Je) gt حزوزة او‎ 


CEG‏ بن خط 2 شق 


entailler, encocher, fendre, 
anglaiser, ébrécher, gagner, 


deviner, faucher 


تلع ٠‏ صل € مکسور ٠‏ تلم 
#5 ۽ رض حر + مداخ تلق 


بتر شعر (ذيل حصان) ٠‏ للَّم ٠‏ ك 
(بلعبة الورق) ٠‏ حر ٠‏ خن (الحقيقة) ٠‏ 


Gain) Vu نمآ‎ ÈS 


frauder son concurrent, s’accoupler تزاوح. تاقد‎ ٠ منافه‎ pie 
Le 


nickel m, nickeler 


يكل : معدن أبيض ضارب إلى اللون الرمادي ٠‏ 


قطعة يكل ÉS ٠‏ : طل بطبقة یکل 


درك هه 


nickname (’nikneim) n 
— اج‎ surnommer, appeler par son diminutif Î لقب كنى ء دعا بالصفير‎ 
nicotian زصدز/ د0 نہ]]‎ n نيكوتيان : ضراب م التبغ‎ 
nicotine [’nikoti:n] n تبغین ماد ة سامة ي التبغ‎ S 
nicotinism n نم انام بالتبيع‎ 
nict{it)ate ['nikt(it)eit] vi طرف‎ ٠ غم بعنه‎ ٠ رف ا حفن؛ رمش‎ 
nict(it)ation [-'teisn] n طرف‎ ٠ غمز‎ ٠ رمش‎ ٠ رف (الجفن)‎ 
nidification {nidifkeisn] n RS : تعبش‎ 
nidify ['nidifai] vi دٹن : بی عه‎ ee 
nidus [’naidos] r ) pl niduses or nidi [naidai]) nid, foyer m کن‎ ٠ وقنة‎ ٠ کنا مو كن‎ 7 JS 
niece [ni:s) n nièce f ابنة أخي الروج‎ ٠ Co ابنة الأخ او‎ 
ابنة را‎ ٠ أو أخته‎ 


surnom, sobriquet, diminutif ^ paa; ص‎ ٠ صغة ع‎ ٠ كلة‎ ٠ لقب‎ 


nicotiane f 

nicotine f 

nicotinisme ou nicotisme m 
ciller, cligner des yeux 
cillement m, clignotement m 
nidification f 

nidifier, faire son nid 


mellist [ni‘clist) n 


[ni'elou] n‏ متلعف 


— i 


sf [nif] n, vi 


miffy adj 
aifty ['nifti) adj 
miggard ('nigo:d] adj, n 
miggardliness n 
miggardly adj 

— adv 

wigger ['nig>:}) n 

ا — 


aiggle [nigl] vi 
miggier n 
migsling adj 


migh [nai] adv, prep 
might [nait] 5 


mightery s 
nightfall (-D:1) a 


mightingale (-mgcil] a 


nightmare (-me2:] n 


mighmarish [-meori/] adj 


mightshade {-/cidj n 
might soil n 
mightstick n 

night watch n 


migrescence (nai gresons] n 


aigrescent adj 
migritude ] nigritju:d] n 
nihilism (,nai(h)ilizm) n 


mihility n 
nil [nil] r 
Nile [nil] n 


nielleur m 


المعدني الأسود الذي تملا به فراغات الرسوم المنقوشة 


ال : Er:‏ او ESS‏ بالمنا الوداء nielle m, niellure f ٠‏ 
JE‏ : : تر 39 LL‏ السوداء 
ندل ا او تقش بال ینا السوداء nieller‏ 


à "55‏ عفن ٠‏ عفونة ٠‏ نتن ٠‏ 
تعفن ٠‏ تشر رائحة كريهة 


puanteur f, puer, empester 


puant عفن* ۰ متعفان‎ ٠ نتن"‎ 
pimpant رائع‎ ٠ فخم‎ ٠ ق‎ 
2,0 1 5 
avare n مقتر‎ ٠ بحیل ٹ شحح‎ 
: ; f Po کہ رکا‎ 
avarice, pingrerie f تقتبر‎ ٠ شح‎ Lx 
pingre, rapiat, mesquin, piètre عل‎ ٠ شحيح‎ ٠ ra 
s 
avec mesquinerie, parcimonieusement بشح؛ بتعتبر‎ 
nègre m, négresse f, noir m, noire f سوداء‎ ٠ أسود‎ ٠ LE; ۰ زنجي‎ 
noircir سو رد زنج‎ 


دنق 7 : قضى tatillonner, vétiller, pignocher map‏ 
يدقق بالتفاصيل ٠‏ انتقّدٴ انتقاداً Gleni‏ : واصل نقده للتفاصيل 
التافهة ٠‏ ٹغم ریت À‏ 


+ كي 


مدا نق: ٠‏ متتطس ٠‏ كثير الانتقاد 
السفسطاني EL “pb:‏ 

de متنطس‎ à Ga ٠ تافه‎ 

بقرب ٠‏ عن ٠ ss‏ تقريباً ٠‏ قريباً ٠‏ قرب 
لبلء ٠ LS‏ ظلام ٠‏ قنام Lee Lao ٠‏ 
مساء ٠‏ مسرحية ليلية ٠‏ سهرة موسيقية 


tatillon, vétilleur, pignocheur m 


insignifiant, tatillon, fignolé 
près, proche 

nuit, obscurité f, ténèbres fpl, 
soir m, représentation f, 

soirée musicale f 

boite f de nuit 

tombée f du jour, crépuscule m, 


علبة ليل؛ ملهى 

DDRM سے‎ 
nuit tombante کر‎ 

هزار » عندلیب : طير من فصيلة الدخلیات 

کابوس ٠‏ جام ٠‏ حم مزعج ٠‏ صواس 

مجر ٠‏ ملراعج ٠‏ ذو کوایس 

QIT oca‏ : نبتة بربة وزراعية 

مواد البراز ؛ سماد الفضلات البشرية 

عصا (الشرطي) 

CEA JA سهر‎ ٠ حراسة الليل‎ 

من الليل ٠‏ حارس لإلي ٠‏ سهر الليل 


rossignol m 

cauchemar m 

cauchemardeux 

morelle f 

vidanges, matières fp! de vidanges 
matraque f 

garde f de nuit, veille f, quart m 


de nuit, garde n de nuit, 


veille f de nuit (إلى جانب مريض)‎ 

اسوداد an‏ الخ) noirceur f‏ 
مس کے 

nigrescent EU wla. 


0 اتاد سحمة ٠‏ بقعة سوداء noirceur f, négritude f‏ 
عدمية : إنكار كل عقيدة او OUL‏ بشيء ٠‏ هدمية : مذهب یہدف nihilisme m J!‏ 
تدمير كل البنيات الاجتماعية دون قصد التعويض 
néant, rien m, misère f‏ 
لاشيء ٠‏ عدم ٠‏ صفر rien, néant, zéro m‏ 
نہر JA‏ (في جمهورية مصر العربية) Nil m‏ 


JC NIL‏ : نقاش الصوغات باينا او باخلبط 


nimble ['nimbl] adj 


nimbleness « 
nimbus {'nimbəs) ہ‎ 


nincompoop {['ninkəmpu:p] ہ‎ 
mine (nain adj, n 
ninefold (-fould) adj, adv 
ninepin [-pin] ہ‎ 
nineteen {-'ti:n] adj, f 
mineteenth (-’ti:n0) adj, n 
ninetieth (-tii0] adj, n 
ninety adj, n 

ninay [nini] a 

ninth [nainô] adj, n 
ninthly adv 

niobium [nai'’oubiəm]) 5 
nip (nip) ہ‎ 


— vi 


nippiness n 
nipping adj 
nipple [nipl] a 


mippy [nipi] adj 
to be — about it 


nirvana (‘nid:'va:n2) s 


misi [naisai] conj 

nitrification [,naitrif'keisn) r 
mitrify ['naitrifai] vt, vi 
nitrite [-trait] 5 


حفیف: رشيق 


بارع اه رع 
الانتجابة ٠.‏ فطین sar‏ 


agile, leste, preste, prompt, délié 


خفة. رشاقة ٠‏ حصافة (ذهن) agilité, promptitude, vivacité f b . sam‏ 
Jua‏ نورا رانية ور کر à‏ نحط برأس قد" یس٠‏ وت nimbe m, nimbus m,‏ 
مُعصرة. : سحابة داكنة US‏ ممطرة s‏ 


9 2 cé 
neuf m, les neuf Muses fpla تاوخألا٠ فريق الايبول‎ ٠ تاسع‎ ٠ تع‎ is 
مضروب بتسعة‎ 


(EAN (تشبه‎ es 


crétin, cornichon m 


multiplié par neuf 
اع‎ Diad ia ٠ 
۱۹ بالغ جزءاً من‎ ٠ تاسع عشر‎ 
جزء من تسعين‎ ٠ من تسعین‎ loge بالغ‎ ٠ التسعون‎ 
تسعون‎ ٠ بالغ عدده تسعين‎ 


quille f, jeu m de quilles 
dix-neuf adj, m 
dix-neuvième adj, R 
quatre-vingt-dixième adj, n 
quatre-vingt-dix adj, m 


nigaud 2 Fab: ati di 
neuvième adj, s تع‎ 0 ۰ aE 
neuvièmement تاسعا‎ 
niobium m رمادي اللون‎ pU gj نوبیوم : عنصر‎ 
goutte, rincette f جرعة کحول (بعد القهوة)‎ ٠ رشفة‎ ٠ قطرة‎ 
siroter Le رسف اغب‎ 
japonais © یابافی : من الیابان‎ 


قرّص ٠"‏ قرس ۰ تضيق ٠‏ لذع البردء طعلم pincement, pinçon,‏ 
لاذع او حريف ٠‏ برودة (هواء) ٠‏ 


قص" ٠‏ فطع ٠‏ لسان بحري قوسي 


étranglement m, morsure / du 
froid, piquant, vf m, dentelure, 

déchiqueture f, échancrure f 
pincer, éborgner, étouffer, brûler, 5 ٠ (مؤامرة)‎ ayr زم‎ ٠ فرص‎ 
brouir, mordre, piquer, chiper ° يبس رابرد لبراعم)‎ ٠ (الفسة ي المهد)‎ 
s'esquiver, sortir vite 
صعد برشاقة‎ ٠ بنشاط‎ LA 
٠ SAS ٠ ملقط‎ ٠ LS قرّاضةء‎ 

ساعد لسائق عربة JE‏ طفل 


Cha) ندلوة‎ ٠ رشاقة‎ ٠ Las 


ramasser vivement, monter lestement 
pince, pincette, tenaille f, غلام‎ 
mioche, gosse m 
agilité, prestesse, fraîcheur f 
کاو‎ ٠ قارص : قارض: قارس‎ 
٠ حلمة الرضاعة‎ ٠ حلمة الثدي‎ ٠ حلمة‎ 
tétine f, raccord m, mamillairef ° وضلة (أنايب)‎ ٠ ضرع (الحيوان)‎ 
متعدادة الأنواع معظمها تزيبي‎ sou Li الضروع : نة‎ Le 
preste, rapide, vif, mordant قارص‎ ٠ قارض‎ ٠ te ٠ سريع‎ ٠ ماهر‎ a 
J EA 
نيرفانا : المرحلة الاخيرة من التأمّل ني البوذيئة‎ 
متميزة بفقد الألم وامتلاك الحقيقة‎ 
مشروط : نافد الفعول في وقت معين الا اذا علدال‎ 
Hp ۰ بر تہ‎ 


pinçant, mordant, caustique 


mamelon, bout du sein m, 


se grouiller, se dérouiller 


nirvana m 


sous condition, provisoire 
ے5 اتھ‎ tien f 
تترج‎ ٠ فرت‎ En رتت‎ 


نریت : ملح حمض اروز 


nitrifier, se nitrifier 


nitrite m 


sitrobenzene {,naitro'benzi:n] n 


sitrocellulose [-‘scljulous] n 
sitrogen [’naitrod3on] n 
mitrogenous ([-2s] adj 


mtroglyceria [naitro,gliss’ri:n}n 


sitrous ['naitros] adj 


mitty ('niti] adj 
mitwit ['nitwit] ل‎ 
mival (naivol] adj 
miveous ['ni:vi2s] adj 
miz [niks] s 

six (le) (niks(i)) n 


[nou] adj, adv‏ هه 


—a 
Neachian [nou‘cikian] adj 
neb (n2b] ہ‎ 

aob ہ‎ 

aobble [احادطٴ]‎ ۶ 


sobby زنحادہ']‎ adj 
mobiliary [nou'biljari] adj 
mobility n 

neble [’noubl] adj 


{noubl'maindidnis] 8 
nobleness ['noublnis] n 
noblewoman {-wumon] s 
sobly [’noubli] adv 
nobody ['noubodi] pron 
— knows it 


—n 
mock [nok] n, ot 


nock x 


soctambulism {nsk'tæmbjulizm] a noctambulisme, somnambulisme m الوم‎ LS مشي"‎ ٠ روبصة‎ ٠ تروبص‎ 


nitrobenzène m 
nitrocellulose کر‎ 
azote, nitrogène m 
azoté 
nitroglycérine f 
nitreux, azoteux 


couvert de lentes 

nigaud, crétin m 

nivéal, nival 

neigeux, nivéen 

nib de nib m, peau de balle f 
nymphe des eaux, 

ondine f 


aucun, nul, pas de, peu, pas, 
nullement, non, ne .. pas 
non m, vote m négatif 

de Noé, du temps de Noé 


tête, boule, caboche f, coup m de tête 


type chic, aristo m 

acheter, corrompre, capter, 
faucher, rafler, pincer, 
droguer, écloper 

chic, rupin 

nobiliaire 

noblesse f 

noble, superbe, magnifique, 
imposant 

aristocrate, noble m 
gentilhomme, noble m 


grandeur ou noblesse d'âme f 


noblesse, majesté, grandeur f 
aristocrate f 

noblement, superbement 
personne, nul 

personne ne le sait 

nullité f, zéro, rien du tout, 
inconnu m 

encoche, coche f, encocher, 
ajuster 


empointure f 


نرات البترین 
,-. 


سلولوز منترت 


à,‏ وجين » آزوت ٠‏ غاز النثر وجين 


-.-J 


g‏ مشبع بالنتروجين او الآزوت 


3 
نتروغلبسرین : زیت عدم اللون شديد الغجر 


نوين : حتو على ملح البارود ٠‏ تر 
على نتروجين او آزوت 


مخطى بالصغب؛ كثير الصغب (بيض القمل) 


ر270 


أبله Ja ٠‏ ساذج 

ثلجي : متعّق بالٹلجء ناجم عن الثلج 

مٹلج: ثلجي 

لا شيء+ عدم 

نكس : إله المياه ني الأساطير الحرمانية 
يستخيّل بشكل رجل حبناً وبشکل امرأة 
حبناً آخر ٠‏ نكة : أنى النکس 

لا أحد ٠‏ ما من أحد ٠‏ البتة ٠‏ إطلاقاً ٠‏ 
قطعاً ٠‏ لا ٠‏ كلا ٠‏ ليس 

لا .كلا ٠‏ رَقض ٠‏ صرت سلي 

نوحي : متعلق بنوح ٠قديم؛‏ من عصر نوج 

رأس ٠‏ ضربة على الرأس باللا كة 

شخص ريع IA‏ 

رشا ٠‏ أفد ٠‏ غرار ٠‏ استحوذ EEL‏ 
٠ 5‏ خدار حصان السبق لإتعاءه 


٠ ol‏ ظريف ٠‏ فخم 

أشراني : Ge‏ بالأشراف 

نبالة ٠‏ ثبل ٠‏ أشراف ٠‏ نجابة ٠‏ أصل 

شریف ٠‏ نیب ٠‏ حسيبء كريم السب ٠‏ 
رائع ٠‏ ممتاز ٠‏ جليل ٠‏ مهيب 

es 

نیل أحد الأشراف أو البلاء 

نبل النفس + عظمة النفس 


نبل ٠‏ نبالة ٠‏ شرف النسب ٠‏ مهابة ٠‏ عظمة 


امرأة نيلة او ارستغراطية 

«il‏ بشرف ۰ بر وعة ٠‏ ببهاء 

لا cat‏ لا واحدء ما من أحد 

لا أحد يعرف ذلك 

بطلان ٠‏ صفر ٠‏ لا شيء ٠‏ 

قطعة معدنية تكون في طرف السهم ٠‏ 


ثلمة ٠‏ 265 (ني السهم) ٠‏ لم (السهم) ٠‏ بر (السهم) 


زاوية عليا للشراع ÉN‏ 


NOC 


CEE 


مروبص » مقر وبصء سائر نکل لي نومه 5 NOC __ soctambulist n noctambule, somnambule‏ 
60 

صلاة الفجر nocturnç m‏ 5 زہ: داعادہ'] nocturn‏ 

ئل * فقي ٠‏ دجوي : بمدث : بعيشء يطير في اليل nocturnal [nsk't2:n2l] adj nocturne‏ 


nocturne s 


aocuous ['nokjuəs} adj 
nod [nod] 5 

to answer with a — 
the land of — 

— vi 

to — assent 


— vt 


nodal (noud!) adj 


nodding [’n>dir]) adj 


noddle [’n2dlj n, ot 
node [noud] n 


nodose [no‘dous] adj 
nodosity [no’dasiti] n 
nodular [’nodjul2:] adj 
nodule [’n2dju:l] n 
nodulose [,nzdju’ lous] adj 
nodus ['noudas] n (pi nodi) 
Noel [nou'el] n 

moetic [netik] adj, n 

—s pl 

nog [nog] ہ‎ 


اہ — 


noggin [nogin] r 


nohow ['nouhau] adv 
aoil (nail] a 
moise [niz] n 


sh 
changing — 
— pt 

— d abroad 
nois=less adj 


nocturne m حالمة‎ iiye مقطوعة‎ : Lin ٠ الفجر‎ LS 
مضاء بالقمر والنجوم‎ Cab منظراً‎ Je : U لوحة‎ ٠ تعزف على البيانو‎ ESS 


nocif + 0 مغر‎ 
signe m de tête, dodelinement m PTE Jai JE 0 إعاءة» إشارة بالرأس‎ 
opiner a, Je افق کل شخص‎ : CR ab 
le pays des Songes الاحلام‎ ٠ بلد‎ 
incliner, chanceler Ju ٠ gti, حى‎ 
faire signe que oui اما بالموافقة‎ 


faire un signe de tête, dodeliner الرأس ار رجح‎ ik ue ٠ بالرأس‎ LI 
de la tête, sommeiller, somnoler, * سن تعس‎ T ۰هو م‎ «(als 
s'incliner, pencher, ballotter PE 9 أمال ) راے) ۰ ٭ رجر‎ ٠ ابی‎ 

عقدي | صفة الاسیج العضلي الواقع في سماكة العضلة القلبية وبضمن nodal GA‏ 
٠ publ‏ متعلق Lin‏ سطح مھتز 

مرح متأرجح. متمابل 

اماءة من الرأس ٠‏ مايل ٠‏ تارجح 


dodelinant, ballottant, chancclant 
signe m de tête, dodelinement, 
balancement m 
ciboulot, branler la tête i و الرأس‎ i راس‎ 
درنة‎ ٠ عجرة (في ساق شجرة)‎ raio 
ورم متفصلي‎ ٠ انعقاد‎ ٠ تعقّد‎ ٠ آزوتبة‎ 
أعقدء كثير المقدء از‎ 


nœud m, 20005116 f, renflement m 


noueux 
nodosité f ہو ھی العقّد او الجر‎ aie 
nodulaire rit أو‎ LL متعلق‎ : ce عجري‎ 
nodule m علقّيدة » عقدة صغيرة‎ cogne 
noduleux LEA او‎ ON أعقدء كثير‎ à أعجر‎ 
nœud m أنشوطة‎ ٠ رة‎ ٠ علجرة‎ itie 
Noël m عيد الميلاد‎ 


عقل ٠‏ فكري ٠‏ رجل فكر ٠‏ سيدة فكر 
عدم الذكاء science de l'intelligence f‏ 
Nes‏ ۰ دسار ۰ خابور ٠‏ مذوى (الأوتار ٠)‏ کر cheville f, chicot m,bière forte‏ 


أرومة شجرة ٠‏ بيرة DS‏ 


intellectuel m intellectuelle کر‎ 


+. 


دسر بت بالأوتاد والمسامير 

إناءء وعاء صخیر 4 كوز ٠‏ کوارت : مقدار 
ربع بابنت ٠‏ راس 

aN‏ إطلاقاً at ٠‏ حال 

#5 À الصوف او‎ ab 


5 3( 
ضجة. . ڪب ۰ دوي ٠‏ تشوش 


cheviller, hourder 


pot, quart m, tête f 


aucunement, en aucune façon 

blousse کر‎ 

bruit, tintamarre, boucan m, ٠ غوغاء‎ ٠ 
friture f, bruit m de fond عة الأعماق‎ ٠ تشويش هاتفي‎ ٠ جلبة‎ 


bourdonnements mpl طنين‎ ٠ دوي‎ 
bruit m métallique رنين معدي‎ 
ébruiter, faire du bruit autour de أحدث ضجة‎ ٠ صخبا‎ ٠ ضج‎ 


publié à grand bruit منشور بضجة صاخبة‎ 


sans bruit, silencieux, insonorisé عديم الرنین‎ ٠ صامت‎ ٠ عديم الضجة‎ 


maiselessly ado 
anisclessness n 


moisome [-nqjisom) adj 
soisomeness fi 


maisy ['noizi] adj’ 


semad [‘noumæd] adj, = 
nomadic (nomadik] adj 
somadism [nomodizm] n 


somadize v: 


som de plume [nomd>'plu:m] n 


mom de guerre 7 


silencieusement, sans bruit 
silence m, fonctionnement m 
silencieux 

untamarre, vacarme m, nature 
bruyante, turbulence f 

puant, fétide, nuisible 
puanteur, fétidité, nocmwité f 
bruyant, criard, pompeux, 
tapageur 

nomade adj, n 

nomade 

nomadisme m 

vivre en namade 
pseudonyme m 

nom m de guerre 


nomenclature (nou menklet/5:] n nomenclature f 


nominal [‘nominl] adj 
seminalism (->lizm] a 


seminalist z 
seminate v! 


semination [,aSmi nei/n] n 


sominative [’nominativ] adj, n 


nominator [’n>mineit:] 7 
seminee [nomi’ni] s 


nomogram ['noməgræm]) n 
mon (-non] pref 
son-adjustable ad) 


sonage ['nouni3] n 
monbelligerancy n 
monce [nons] r 

‘or the - 


nonchalance ['nonfolons] n 


nonchalant |-ənt] adj 
nonconformist 
,nonkon'B:mist] adj, n 
monconformmity (-miti] n 
noncom n (abbrev.) 
noncommissioned adj 


aoncommittal adj 


nominal, de nom, nominatif 


nominalisme m 


NON 


بصت مسا 


ضجيج» غوغاء ٠‏ ضوضائة» طیعة 
صاخحة ٠‏ تدويم 

eg‏ كريه الرائحة ٠‏ مؤذ ٠‏ ضار 

US‏ رائحة كريبة ٠‏ إيذائية 

talo‏ ضاجء مصخابء 


كير الفجيج 


بدوي» مرل : يعيش حياة التنقل بمکس الحضر 


پدوي» Jr‏ 
بداوةء حياة JA‏ 
ee‏ البداوة 
سم متعاں اسم A‏ 
ہے (اثناء ا خرب) 
مد ونة : جموعة مصطلحات علم ما 
ola syi‏ بالاسم 
لسمية : مذهب ظفي مفاده أن المدلول 


او pl pr‏ > لبس إلا اھ مر فردية 


nominaliste n 

nommer, appeler, désigner, 
fixer, déterminer 
nomination كر‎ 


désigné, nominatif 


présentateur m 

personne f nommée, candidat m 
agréé 

abaque, nomogramme m 

non 

non réglable 

minorité f 

non-belligérance f 

occasion f 

pour la circonstance 
indifférence, nonchalance f, 
nonchaloir m 

nonchalant, indifférent, négligent 
non-conformiste adj, = 


non-conformisme ہ‎ 
sous-officier m 


non breveté 


اسي : متلق بالاسمية » معتق الاسمية 
سمى ٠‏ دعا ٠‏ ۰ عن diese‏ وظيفة ٠‏ 


٠ ES‏ حداد”. JA‏ فسا في سباق 


عن ٠‏ مُتعلب ٠‏ اسي : حامل اسم 
الو ال ایا فو 


من أجل الظروف او الناسبة 
لا مبالاة ٠‏ عدم اكتراث ٠‏ 
رباطة جاش 
عدم YU‏ غير مكرث Je ٠‏ 
7-0 منشق F)‏ الكنيسة الانظيكانية) ۰ 
غير Je‏ ستل 
انشقاقية ٠‏ عدم امتثال» لا امالية 
ضابط صف 
غير مجازء غير حامل شهادة او إجازة 


réservé, qui ne se compromet (سامي واضح)قدم‎ ais (jb متحفظ ۰ غير‎ 
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noncompletion n 
noncompliance n 
nonconcur vt 
nonconcurrence n 
nonconductor r 

non consent n 

non delivery n 

nondescript ['nondiskript] adj 


none [nan] pron, adv 


nonentity [ns'nentiti] ñ 


noneffective ad) 
nonexistence n 
nonfeasance n 
nonferrous adj 
nonjuring adj 
nonmoral ad) 
nonobservance n 
nonpayment z 
nonperformance ہ‎ 
non-recurring adj 
non-sectarian adj 
nonplus [’non'plas] a 
— pi 


nonsense ['nInsns) a 


nonsensical adj 
nonstop adj 
nonviolence n 
noodle ['nu:d]] ہ‎ 
nook (nuk) n 
noon [nu:n] 5 
noonday [-dei] n 
— adj 

noose (nu:s)] «f 
— ot 

nor [n2:] conj 


Nordic (n5:dik] adj 


noria [‘n5:ri2] n 
norm [n5:m] n 


normal adj 


non-achèvement m 

refus m d’obéissance 

rejeter 

non-concurrence f 
non-conducteur, isolant m 
défaut de consentement m 
non-livraison, non-réception f 
indéfinissable, indescriptible 


aucun, personne, nul, 
point, pas 

néant m, non-existence f, 
personne insignifiante f 
incffectif 

non-existence کر‎ 

délit m par abstention 
non ferreux 
inassermenté 

amoral 

inobservance f 
non-paiement m 
non-exécution f 
extraordinaire 

impartial 

perplexité f 
déconcerter, désemparer 
absurdité, sottise, bêtise, 
ineptie, imbécillité f 
absurde, inepte, bête 
sans escale, permanent 
non-violence f 

nouille f, benêt m 

coin m 

midi m 

midi, faite m 

de midi 

nœud coulant, lasso m 
faire un nœud coulant 


ni, ni ... non plus, et ... pas davantage: 
أوروباء من سكان‎ MEL مال : من‎ 
اسکندینافیاء متعلّق بشعوب أوروبا الشهالية‎ 


nordique 


noria f 
norme f 
normal, ordinaire, commun, 


perpendiculaire, régulier 


عدم [ كال ٠‏ عدم إنجاز 

à‏ الطاعة 

تب رفس" (اقتراحا الخ) 

A5)‏ (التراحم الخ) 

غير ناقل (للكهرباء الخ) ٠‏ عازل 

dy عدم‎ 

عدم لم غدم الام 

صیر التعریفء عسیر التحديد ٠‏ غير 
مکن وصفه 

۰ SY ۰ واحد‎ Ye لا أحد‎ 
إطلاقاً‎ ٠ En 

عدام ٠‏ عدم وجود شي ء > لا وجود ٠‏ 
شخص al‏ 

غير فعل؛ غير فعّال 

عدم وجود » لا وجود 

جرم الامتناع (عن تنفيذ قانون) 

غير حديدي 

غير es‏ (الیمین) 

0 غير عادي 

خالفة: عدم مراعاة (القوانين او الأنظمة) 

عدم دنع 

عدم تنفيذ 

خارق ٠‏ غریب جدا ٠‏ غير مألوف 

غير متحيئز ٠‏ غير متعصب wld‏ 

٠ i io‏ ذھول؛ اندهاش 


pile‏ ادهش" 
لامخولة ٠‏ حاقة ٠‏ سفاسف ٠ olye‏ 
ق ٠‏ مخف ٠ Ede‏ أبله 


أنشوطة ٠‏ وه ٠‏ ربق ٠‏ شرك 
راا Je jte‏ 
لإ ولا ٠‏ البتة ٠‏ لا وليس 


el) ناعورة‎ 


ضابط i‏ معیار ٠‏ قاعدة سلوك ٠‏ مبدأ سلوکی ٠‏ صيغة Lies‏ 


عادي ٠‏ سوي ٠‏ قبأسي ٠‏ عمودي ٠‏ 
مُنعامد ٠‏ نظامي 


serrmalisation 
Lns:malai’zeifn) n 
sermalize [n0 :m2laiz] ot 
nerma lly adv 

nermative {‘n2:motiv] adj 
sertb [n5:0] n 

وليه — 

— adj 

merther (n5:4¢:] م‎ (U.S.) 
mertherly adj, adv 

['n>: 33:n) adj‏ ×ط مد 
nertherner =‏ 


morthing ['no:5iy] n 


aorthland ['n>:0lənd] 5 
-s pl 
Nerthman n 
northward ['n>:ĝwə:d] adj 
— ff 
northwards adv 
Norway [n2:wei] n 
Norvegian [n2:’wi:d3on] adj, n 


mose [nouz] f 


normale f, état normal m, ۰ حالة عادیة‎ ٠ خط عمودي‎ 
perpendiculaire f خط متعامد‎ 
asrmalcy × normalité J, état normalm بالمكافىء الغرامی لر‎ dle عيارية : قيمة تركيز‎ Éy حالة‎ ٠ استواء‎ 
normalisation f (الملاقات) : إعادنہا إلى حالتها‎ à 5 
توحيد القاييس‎ ٠ الطبيعية‎ 
normaliser ود المقاييس‎ ٠ توق العلاقات‎ 
normalement عالة سويّة. طيعياً. عاديا‎ 
normatif se معیاري:‎ 
nord m بلاد الشمال‎ ٠ شمال‎ 
au nord, du nord, vers le nord JUS نحو‎ ٠ من جهة الشمال‎ ٠ "Ju 
au nord, du nord شمالي . واقع في الشمال. من الشمال‎ 
vent du nord m عمال : ريح الشمال‎ 
au nord, du nord, vers le nord Jll مالا من جهة الشمال نحو‎ : Je 
du nord, septentrional شمالي. أحد أبناء الشمال‎ 
septentrional m, personne f du ٠ شخص من مكان الشمال‎ ٠ شمالي‎ 
nord, nordiste m شمالي : نصير الحكومة الشمالة في حرب الانفصال الأمريكية‎ 
chemin nord m, marche ou ٠ نحو الشمال‎ sbl أشمل»‎ ٠ طريق شمالي‎ 
route f vers le nord طريق متجلّه نحو الشمال‎ 
nord m du pays شمال اللد‎ 
pays mpi du nord بلدان الشمال‎ 
scandinave m شاي سكاندينائي : من البلدان الاسكندينافة‎ 
au nord, du nord شمالي : واقع في الشمال: متعلق بالشمال‎ 
nord m, direction f nord الشمال‎ alasi شمالء‎ 
vers le nord نحو الشمال‎ Le 
Norvège f روج : دولة إسكندينافية‎ 
norvégien 8 TID نروجي : من‎ 
nez, odorat, arôme, bouquet, 0 = متخر € خطمء‎ al 
bec m, flair m ۰ زامن‎ ٠ (سفينة او طائرة)‎ ai 
بصيرة‎ ٠ مز‎ ٠ شذاء رائحة خمرہ فطنة‎ ٠ رائحةء عبير‎ ٠ حاسة الثم"‎ 
— ot flairer, sentir نفث رائحة‎ ٠ تشر رائحة‎ ٠ ٹم استشكق” ء تش‎ 
to — out flairer, dépister, découvrir par نی تعب أثر رخص‎ ee تم‎ 
son flair على سر بالشم‎ El ES ٠ ما)‎ 
to — about fureter, fouiner تس تطقثل فس حتضر أنه‎ 
to — after chercher en fouinant al عدر‎ 5 
to — at flairer TES gd + شم‎ 
to — down piquer du nez مقدمة الطائرة نحو الأرض‎ JU انقضٴ‎ 
to — in s'immiscer حشر أنفه رشؤین الغیر)‎ A (بعؤون‎ s 
to — out affeurer سلوى‎ CSa ٠ سوى (یین شیئین)‎ 
to — up monter en piqué بالطائرة نحو الأعلى)‎ paši) بالطائرة‎ Le 
nosebleed n saignement m de nez نزيف الدم من الأنهف‎ : De 
nosegay x bouquet parfumé m باقة أزهار عطرة‎ 
mosepiece n 
nosiness n 


واقیة الآنف (من الدرع ) ٠‏ أنفية : جسر nasal, bec m, porte objectifs m‏ 
النظارتين» قسم من للجهر تعلق فيه الشريحة الرجاجيّة المراد فحصها 
فضول , حشر الأنف في شؤون الغير curiosité f‏ 
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nosily adv 

nosography [no'sogrəfi) n 
nosological adj 
nosologist [n2s'2lod3ist] n 
nosology [n2s'2l2d3i] a 
nostalgia [ns'tæld3iə] n 
nostalgic [-d3ik] 

nostril [nostril] n 
nostrum ['nostrəm) 5 


nosy ['nouzi] adj 


not [not] adv 
notability (,nouto'biliti] 8 


notable [’nout2bl] adj, n 
notableness 7 

notary ['noutəri] n 
notation [nou’‘tei/n] a 
netch (nxt/) a 


— À 


note [nout] s 


to — a resemblance between 
notebook 7 


noted adj 


noter n 


noteworthiness [-,w2:5inis] n 


noteworthy [-w5:3i] adj 


nothing | nir] pron, n 


avec curiosité pÙ بفضول . عب‎ 


nosographie, description f des maladies وصْف الأمراض‎ 


تصيفي : منعلّق بتصنيف الأمراض nosologique‏ 
طیب او عالم nas‏ ار وصف الأمراض 8 nosologiste, nosographe‏ 
تصنيف الأمراض nosologie f‏ 
إبابة : حنين إلى الوطن ٠‏ داه الوق إلى الماضي ٠‏ لوعة الشوق nostalgie f‏ 
Ge : qu‏ بالإبابة ٠‏ حنيني . توفي nostalgique‏ 


EL‏ : لقب الأنف 

عقار سي اللركيب ٠‏ علاج طبيب دجال ٠‏ 
ترباق وعلاج شاف من كل الأمراض 

كبير الأنف ٠‏ كربه الرائحة «Le ٠‏ 
فضولي ٠‏ حب الاستطلاع 

لس ۰ لن لا P‏ 

وجاهة ٠‏ شهرة ٠‏ شأن ٠‏ وجيهء ges‏ : 
من وجوه او أعيان البلد 


narine f, naseau m 


orviétan m, panacée f 


au gros nez, malodorant, 
parfumé, fureteur 

pas, ne ... pas ou point, non 
notabilité f 


notable m, important, appréciable, ٠ ii ٠ هام جتليل‎ ٠روهشم‎ ٠ وب‎ 


ذو شأن ٠‏ ذو أهمية ۰ رفيع المقام considérable, éminent‏ 


notabilité f OÙ ٠ شهرة‎ ٠ وجاهة‎ 
notaire m الصکوك والعقود‎ Ge ٠ كاب العدل‎ 


notation, numération f 


encoche, coche, entaille, : خائق‎ ٠ سن‎ ٠ تلم‎ ٠ حر‎ ٠ © 
ébréchure, dent f, cran, col m Sn مر جيل‎ 
encocher, cocher, entailler, ۰ سنن"‎ LC: حر‎ t PÒ 
ébrécher, denter, assembler à entailles PAL علق‎ 
note, marque f, signe m, ٠ مذكثرة‎ ٠ أمارة‎ ٠ La ٠ علامة‎ ٠ إشارة‎ 


٠ شرح‎ ٠ نوطة موسيقية‎ ٠ مفكرة‎ ٠ ملاحظة‎ 
billet, mémorandum m, petit ٠ ورقة نقدیة‎ ٠ حاشية‎ ٠ تأويل‎ ٠ تعليق‎ 
mot, point m, coupure f, bon رسالة قصيرة غير‎ ٠ مذكرة رسمية‎ ٠ سند‎ 
renom m سمعة‎ ٠ شهرة‎ ٠ إشارة (تعجّب الخ)‎ ٠ قسيمة‎ ٠ رسمية‎ 

en = |‏ إشارة Le ٠‏ وضع علامة ٠‏ 
دون" ذكر CES ٠‏ النوطة اللوٍیقیة ٠‏ 
أكد ٠‏ أت ٠‏ دون ملاحظة 

CA‏ التشابه بين 

carnet, bloc-notes m مذكرة‎ ei Kin دفر ملاحظاتء‎ 

éminent, distingué, remarquable, + مشھوں ر‎ ja ٠ رفيع المقام‎ 


annotation f, commentaire ہہ‎ 


noter, relever, constater, 


prendre note 


constater une ressemblance entre 


notable ذائع الصيت‎ 
noteur, enregistreur ® مدونء مسجل‎ 
importance f, qualité شهرة‎ ٠ أهمبة‎ 
remarquable f 

remarquable, notable, ۰ هام"‎ ٠ ذائع الصیت‎ ٠ مشهورء شهير‎ 
important, digne d’attention جدير بالانتباه‎ 


rien m, rien de, objet m ٠ شيء تافه أو عدم القيمة‎ ٠ لا شيء‎ 


d'indifférence, néant عدم‎ ٠ شيء زهيد‎ 


to come to —- 
— adv 
— less than 


nothingness n 


notice ['noutis] f 


to attract — 
to bring to — 


to take — of 


اج — 


noticeable adj 


notifiable ['noutifaisbl] adj 
motification [,noutifi'kecisn] n 
notify ['noutifai] ot 


motion [noun] ہ‎ 


to have a — that 
to have no — of 


—s fl (U.S.) 
national adj 


notoriety زنادنحہ' جا ہ6,]‎ n 


notorious {no't:rios] adj 


notoriousness n 
notwithstanding 
[nətwið'stændin) prep 
— ado 


— conj 


nought [nə:t] n 


aboutir à zéro, faire fiasco 
pas du tout, aucunement 
rien moins que 


néant m, insignifiance f, nullité f 


avis m, notification f, délai, 
congé m, affiche f, notice, 

note f, entrefilet m, attention f, 
observation, revue (d’un 
ouvrage), convenance f 


se faire remarquer 

faire remarquer 

prendre note ou connaissance 
de, prêter attention à, 

prendre garde à 

observer, remarquer, constater, 
s'apercevoir de,faire attention à, 
prendre garde à, donner 

congé à, faire le compte rendu 
notable, digne de remarque, 


perceptible 
à déclarer obligatoirement 


appréciable, 


notification f, avis m 

annoncer, notifier, faire 
connaître, aviser, avertir 

notion, idée, opinion f, 

caprice m, lubie, fantaisie f 
avoir le sentiment que 

ne pas avoir la moindre idée de 
petits articles ingénieux mpl, 
inventions pratiques fpl 
imaginaire, spéculatif, capricieux 


notoriété, notabilité f 

notoire, insigne de notoriété 
publique, reconnu 

notoriété f 

cependant, malgré, nonobstant, 
en dépit de 

néanmoins, pourtant, toutefois, 
quand même, malgré tout 
quoique, bien que 

néant, zéro m 


َل Aad‏ الس“ 
٠ Es‏ إطلاقاء على الإطلاق 
لبس أفل” من أن 


عدم spy ٠‏ ۰ لا وجرد ٠‏ تفاهة (شيء) ٠‏ 


عدم قيمة (شي )٠‏ 

إنذار » إشعارء إعلام ٠‏ تبليغ ٠‏ إخطار 
(بالدفع) ٠ Lg ٠‏ فرصة ٠‏ إعلان + 
عرض موجز › يان موجز ٠‏ ملاحظة ٠‏ 
مقالة قصيرة ري جريدة) ٠‏ انتباه ٠‏ 
اهتمام ٠‏ مراعاة ٠‏ حسن رعاية ٠‏ 
مخنصر (کتاب) ٠‏ لباقة LAS ٠‏ 

اجتذاب الأنظار 

أثار الاتباه 

أذ علماً ب ٠‏ وعى dA‏ : اهم ب ۰ 


انتبه إلى ٠‏ احترز » et‏ 


راعی ٠‏ لاحظ ٠ Er‏ أثار الاتباه ىء 
أثار الاهتمام” ب ٠‏ احلرز ٠‏ احترس 
صرف ٠‏ سرح (من وظيفة) ٠‏ أعد" 
تقريراً ار ملخصاً 

هام" ٠‏ بارز ٠‏ جدیر بالملاحظة ٠‏ 

ذو قيمة ٠‏ محسوس 

sl‏ الإعلان او التصريح عنه 

ليخ : ٠ 2. mi‏ إعلام 

أعلن le ٠‏ عراف ٠‏ 
اس ا yit.‏ 
بب آي + 
نزوة ٠‏ هوى ٠‏ طفرة ٠‏ فكرة خيالية 
شم أن 

ليس لديه أقل فكرة عن 

أدوات صغيرة حاذقة ٠‏ ابتكارات عملية 


خبالي ٠‏ صوري ٠‏ نظري ٠‏ غير عملي ٠‏ 
نزوائي : ذو نزوات 

شهرة ٠‏ إشهارٍ 

مشهور. مشهكر : ذو سمعة سی 
دلیل شهرة ٠‏ ذو شهرة عامة 

٠ ie‏ اشتهار ٠‏ إشهار 

بيد أن ٠‏ مع ذلك ٠‏ على الرغم من 


مع ذلك ٠‏ بيد أن" ٠‏ غير أن” ٠‏ الا أن" ٠‏ 
على الرغم من 

ولو أن ٠‏ وإن يكن 

لا شيء ٠‏ عدم ٠‏ صفر 


NOU 
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noumenon | naumJn)n] 4 
noan (naun) n 

nourish ['nari/]) اہ‎ 
nourishing ad) 
nourishment ہ‎ 

nous (naus) n 

novel ['noval] a 

movel adj 

movelette [,n2v2 let] 8 
novelist ['novolist] n 
novelty ['nəvəlti] ہ‎ 
November [no'vembs:} # 
novena [no vina] ہ‎ 
movercal [no'vs:kol] adj 
novice [’novis] n 
noviciate [no'vificit] n 


novocaine [‘nouvokein} ٭‎ 
now [nau] ad 


nowadays adv 

Nowel [nou’el] 5 
nowhere ['nouw(h)e:] adv 
to be — 

—n 

nowise [’nouwais} adv 


noxious [’nok/as. adj 


noxiousness 1 


nozzle زاعءدو']‎ n 


spray — 
nth [en6] adj 


nub (nabjn 


nubbly adj 
aubile ['nju:bil adj 
aubility [nju‘biliti] n 


مفهوم الشيء في ذاته (للا يدو للعقل المجرّد حب الفلفة الكانطية) 
اسم )5 علم النحو) ٠‏ موصوف 
ta .., 8 7‏ اقات “Jul‏ 
رہ اوس و جس 
مغذ ٠مقيت nourrissant, nutritif‏ 


noumène m 
nom, substantif ھ‎ 


nourrir, alimenter, entretenir 


تغذية ٠‏ اغتذاء ٠‏ إقاتة ٠‏ غذاء ٠‏ قوت 

Gad رفي الإفلاطونة‎ AG عقل‎ i 
طويلة‎ Lai : رواية‎ 

جديد وفريد : لم ببق إلى مشه 

رواية قصيرة ٠‏ قصة طويلة 

روائی : ملف روایات او قصص طويلة 
تجديد ٠ Far ٠‏ بدع ٠‏ حلية زخرفية 


alimentation, nourriture f 
intellect, esprit m, jugeote f 
roman m 

nouveau et original 

nouvelle, bluette /, roman rose m 
romancier m 

innovation, nouveauté, fantaisie f 


تشرين الثاني » نوفمير : الشهر الحادي عشر في التقويم ألغر يغوري Novembre m‏ 


neuvaine f طقوس دينة تستمر تسعة أيام‎ : iels 
de belle-mère متعّق بأم الزوجة او الروج‎ 
novice n داخل المسيحية حدبثاً‎ c مبتدئ‎ ٠ مُذرھبن : راهب قبل التثييت‎ 


se. 


رهن : حالة الراهب قبل الثبيت ٠‏ مدة 
الترهبن ٠‏ دار الرهين ٠‏ ابتداء (في شيء ما) 

نوفوکین : عدار موضعي 

الآن ٠‏ ني هذه اللحظة ٠‏ في الوقت الحاضر ٠‏ 
حالاً ٠‏ حالا” ٠‏ مباشرةة ٠‏ فوراً ٠‏ توا ٠‏ 
بلحظة واحدة ٠‏ والآن ٠‏ والحالة caia‏ 
في هذه الحالة او الظروف 


noviciat, apprentissage m 


novocaîne f 

maintenant, en ce moment, 

à présent, actuellement, 
immédiatement, tout de suite, 


dans un moment, alors, or 


de temps en temps من حين إلى آخر‎ 
donc! eh bien! et alors! ١ اذا ! بالتالي ! والآن‎ 
maintenant que في هذه اللحظة حبث‎ 
moment présent, temps m actuel Je وقت‎ ٠ حالِة‎ lal 
à partir de maintenant Ni بده من‎ 


في ttl‏ هنه ٠‏ في الوقت ا QUE‏ 
عبد الميلاد. عيد ميلاد المسيح 
لا مكان ٠‏ لیس في أي مكان 
غلب. انہزٌم امام خصمه 


de nos jours, à l’heure actuelle 
Noël m 
nulle part, en aucun endroit 
être battu, être distancé 
مكان ما: مكان غير عد "د‎ ٠ لاشيء‎ ٠ عدم‎ 
بأية حال‎ ٠ إطلاقا‎ ٠ التة‎ 
٠ مار‎ ٠ معد‎ ٠ ضار بالصحة‎ ٠ مؤذ‎ 
ع ا د‎ 
طیعة شريرة او مؤذية‎ ٠ ْرر. أذى‎ 
٠ أبوب روطي‎ ٠ CUT خرطوم (أنبوب‎ 
أنف‎ ٠ أنبوبة المحلقن‎ ٠ ماص‎ 
gai IT نضاحة.‎ 
Grp) Jel : أقصى‎ 
٠ نواة‎ ٠ قطعة صغيرة (من فحم الخ)‎ 
عجرة‎ ٠ جوهر (القضية)‎ 
بالغ سن الرواج؛ صالح للزواج‎ 
بلوغ سن" الرواج » صلاحية الزواج‎ 


néant, lieu m indéfinissable 
aucunement, en aucune manière 
nuisible, nocif, délétère, 
contagieux, malsain, pernicieux 
nocivité, nature f malfaisante 
lance f, buse f, suceur m, 
canule f, nez m 

gicleur m 

nième 

petit morceau, noyau, 

cœur m, bosse f 

en petits morceaux 

nubile 

nubilité كر‎ 


aucellus {njuselss] n 
mucha ('nju:k2] 5 
muclear ['nju:kli:] adj 
nucleate vi 

7 د 

— ad) 

aacleolar adj 


aacleolus {nju’kli2l2s) n (pi nucleoli) nucléole m 


aacleon n 
sacleonics [nju:kli>niks] « 


emcieus {(nju:kliss) × ( نم‎ muclei) 


muance {nju:'as] = 
amde (nju:d] adj 


— a 
sadge (‘nad3] s 

4م — 

madism (‘nju:dizm] ہ‎ 


n‏ سا 

sudity n 

magatory ['nju:gətəri] adj 
nugget ['nagit] s 
auisance [ nju :s5ns] © 


mall (nal) ad) 

— and void 

٭ [,nalifi'keisn]‏ دمتی قنتتدھ 
aullifidian [,nali'fidiən) =‏ 
nullify ('nalifai] ot‏ 
aulliparous (na'liporss] adj‏ 
ہ sallity ('naliti]‏ 

numb [nam} adj, ot 
aumbed adj 

sumber ['nambo:] n 


— pl 


— 0! 


ری e-9‏ 
nucelle m 1‏ 
e JUG‏ قفا الى nuque f‏ 
نووي : Je‏ بالنياة nucléaire‏ 
نوى : جع بشکل نواة grouper en noyau‏ 
توى : شکلل نواۃ former un noyau‏ 
سنوی : ذو نواة او نوی nucléé‏ 
نوبي : ذو علاقة Dr‏ لو مشكل nucléolaire LS‏ 


نوية : y‏ تد كلل jaa‏ 

عملم النواة الذرية 

نواة ٠‏ عجمة ٠ LUI ily ٠‏ كتلة المادة 
الرمادية ري LAEI‏ المصبية) ٠ Si PORTER‏ قلب ٠‏ مركز 

توع لون ٠‏ فارق دقيق (ئی لون او معی) 

عار ٠‏ عُریان ٠‏ لحمي ٠ SM‏ أحادي 
الطرف (إعلان الخ) 

عري» عریة Jee ٠‏ عار ٠‏ رسم عار ٠‏ صورة شخص عار 

وكزة مرفق ؛ EP‏ 

دقع بالمرفق 


nucléon m 
science nucléonique f 


noyau m 


nuance f 


au, teinte chair, unilatéral 


nudité f, nu m 
coup m de coude 


pousser du coude 


nudisme m مذهب دعاة‎ : sy ai cipe 
العري لأسباب صحیة او لغير ذلك‎ 
nudiste nr نصير الصربية‎ (QE 


nudité f, nu m صورة خص عار‎ je تمثال‎ iye ٠ عري‎ 
futile, sans effet, vain, inefficace لاغ_‎ ٠ باطل‎ ٠ عديم الأثر‎ ٠ تافه‎ 
pépite f تبرق شذرة من ذهب خام‎ 
dommage m, atteinte f portée aux انتهاك حرمة‎ ٠ أذى للأملاك العامة‎ ٠ ضرر‎ 
droits publics ou à la moralité ٠ إزعاج‎ ٠ الحشمة او الأخلاق العامة‎ 

publique, embêtement m, fléau m شخص مزعج‎ ٠ تكدير‎ 

nul, caduc, inutile, sans effet عدم الأثر‎ ٠ لاغ‎ ٠ ساقط بالتقادم‎ ٠ باطل‎ 


nul et non avenu وعدم الأثر‎ Jet 
annulation f إلغاء‎ ٠ [بطال‎ 
athée زنديق م‎ ٠ كافر‎ ٠ Am 


أبطل ء الغی 

عقیم : ilal‏ لم حبل ولم تلد 

بطلان ٠‏ شي ء باطل ٭سقوط بالتقادم ٠‏ عدمأهلية 
anus‏ لامبال dass‏ الحس 
pre‏ متخدارء Loue‏ 


annuler, infirmer 

nullipare 

nullité, caducité f 
engourdi, gourd, engourdir 
engourdi, glacé 


nombre, groupe, numéro, 


chiffre, matricule, indice m 


عدد ٠‏ زمرة ٠‏ جماعة ٠‏ فثة ٠‏ مجموعة ٠‏ 
رقم ٠‏ عدد من جريدة الخ ٠‏ عدد ٠‏ 


رقم السجل ٠‏ دليل + إشارة بيانية 


nombres, vers mpl, poésie f, آوزان‎ ٠ قصيدة‎ ٠ شعرية‎ SU ٠ أعداد‎ 
mesures fpl حور شعریة‎ 
compter, dénombrer, compter au ٠ عد تعد" د ءأحصى‎ ٠ حسب‎ 
nombre de, se monter à, s'élever ٠ بلغ رکنم‎ ٠ حسب بالعد‎ 


à, se chiffrer à, numéroter PE رقم‎ ٠ تد ون بالرقم‎ 


numberless adj 

numerable (‘nju:morebl] adj 
numeral adj, n 

numerary adj 

numeration [,nju:mo’rci/n] * 
numerator [’nju :nareit?:] 85 
numerous {'nju:Mərəs) adj 
numerously adv 
numerousness n 
numismatics (-iks] n 
numismatist [nju: mizmauist] 8 
aummary (‘namori] adj 
numskall (‘narmekal] z 

nun [nan] n 

— 1 

aunciature ['nangiotjs:] n 
nuncio [‘nan/iou] n 
nuncupative ['nankjupeitiv] adj 
nunhood [‘nanhud} ہ‎ 
nunnery n 

nuptial [‘nap/al] adj 

—s pl 


nurse [nə:s] n 


- ot 


-6 EL, 

وضم 6 شر 

عدااد٠‏ مركم 

إحصاء ٠‏ عد ٠‏ تعداد ٠‏ حاب ٠‏ ترقيم 


se numéroter 

compteur, numérateur m 
dénombrement, compte m, 
numérotage m 
ی‎ 
o Le يخصى . ممكن إحصاؤه او‎ 


| سرس داس 3 
عددي. رقم ٠‏ عدد 


innombrable, sans nombre 
dénombrable 

numéral, chiffre, nombre m 

عددي : متعلق بعدد أو بأعداد 

٠ e‏ تعداد ٠‏ إحصاء 

صورة الكسر مثال ل 

عديد a daca ٠‏ وافر ٠‏ كثير ٠‏ موزون (شعر) 

بکٹرف: بوفرة ٠‏ بتناغم ٠‏ بلیقاع موزون 

عدد كبير ٠‏ كرة ٠‏ وقرة ٠‏ إيقاع الوزن 

علم المسكوكات : بشمل النقود القديمة والميداليات 

عالم بالمسكوكات والمداليات 

نقدي : متعلى AL‏ 


numéraire 

numération f 

numérateur m 

nombreux, cadencé 

en nombre, harmonieusement 
nombre m, cadence f 
numismatique f 
numismate n 

monétaire, numéraire 
benêt, bêta, idiot m 
religieuse, nonne, sœur f 


قرقف أزرق : طير صغير a‏ عخروطي المنقار mésange bleue f‏ 


قصادة. سفارة ٠ à pl‏ مركز القصادة الرصولية nonciature f‏ 
قاصد رسو ٠‏ سفیر بابوي nonce m‏ 
شفوي : متعلق بالوصية الشفویة nuncupatif‏ 


état m de religieuse حالة الراعیة‎ : £a, 

دير راہبات ٠‏ رهينة راھبات 

زواجيء زيمي ٠‏ زفاي ٠‏ عرسي 

زفاف ٠‏ عراس 

ظثر : مرضعة لغير ولدها ٠‏ حاضنة: 
عربلیة (طفل غيرها) ٠‏ ممراضة 


couvent, monastère m, nonnerie f 
nuptial 

noces fpi 

nourrice, bonne f d'enfants, 

nourrice infirmière f, garde-malade x 
nourrir, allaiter, câiiner, cajoler, 
soigner, prendre soin de, 
diriger, gérer 

bonne f d'enfants 

nursery, chambre f d'enfants, دار‎ ٠ بت الحضانة‎ ٠ حجرة نوم الطفل‎ 


garderie, pépinière f, alevinier, مستنبتة»‎ ٠ مدرسة التأهب‎ ٠ الحضانة‎ 


vivier m حوض او مر أسماك‎ ٠ مشتل زراعي‎ ٠ y 
pépiniériste m مشاتلي» ترمداني : من يتعاطى زراعة‎ 
او الات‎ ji 
nounou f مربية. حاضنة (بلغة الأطفال)‎ 


allaitant, qui nourrit, 

nourricier, infirmier, clinique 

maison f de santé 

پرضاع ٠‏ تریة ٠‏ حضن (الأطفال) ٠‏ رعاية ٠‏ 

عناية ٠‏ زراعة ٠‏ غرس ٠‏ شتل ٠‏ تغذية 
رضيع ٠‏ ربيب ٠‏ غرسة ٠‏ شتلة 


allaitement m, bercement m, 
soins mpl, culture f, entretien m 


nourrisson m, pépinière f 


sertare ['n2:t/2:]A 


— a 
surturer A 
amt [nat] s 


satriment ('nju:trimənt) ہ‎ 
mstrition [nju'trifn] ñ 
sutritional adj 
nutritionist ہ‎ 

æatritious (nju'tri/ 23] adj 
astritiousness n 
matritive [nju:tritiv] adj 
=a 

matskhell [nat,/2l] s 
ma— 

mattiness (natinis] s 
matting « 

adj‏ رد 


amzzle (nazl] vi 


symph [nimf } ہ‎ 


aympbaea (nim'fi:3] r 


aymphomaniac[nimlo'mciniæk] n nymphomane / 


nourriture, éducation f, soins, ٠ عناية‎ ٠ تنشئة‎ ٠ تربية‎ ٠ تفذية‎ 
aliments mpl 


nourrir, instruire, éduquer 


رعاية ٠‏ أغذية 
غذاى٠ Ci‏ حضن “Ai ٠‏ رہی P‏ 
de‏ مرب ' حا 
جوزة ٠‏ بندقة ٠‏ لب الحوزة او الندقة noix, noisette f, écrou, talon, ٠‏ 
حزقة» عزقة ٠‏ عقب رتو sillet, tenon m, caboche, ciboule f (ON‏ 
أنف : مرکز الأوتار في آلة موسيقية ٠‏ سين (خشبة او حديدة) ٠‏ راس تضم ٠‏ 
لوم قصبي : البتة بصلية معتمرة من فصيلة الزنقیات 


nourricier, protecteur m 


éléments nutritifs, aliments mpl مواد غذائية‎ ٠ قوت‎ coli 


nutrition, alimentation f اغتذاء‎ ٠ تغذية‎ ٠ غذاء‎ 


غذائي : متعلّق بالغذاء alimentaire‏ 
متضلع بالتغذية : متخصّص بالغذائيات hygiéniste m alimentaire‏ 
Le‏ غذائي nutritif‏ 
غذائیةء اغتذائية : حالة الغذائی او الاغتذافي nutritivité f‏ 


nutritif, nourrissant 
aliment, élément m nutritif 


مذ غذائي 

عنصر isk e‏ مغذیة 

صدفة الحوزةء قشرة الحوزة ا حارجیة 

بكلمة واحدة» بالاختصار 

طعم البندق ٠‏ أناقة ٠‏ ظرافة 

جني البندق 

di ٠ كثير البندق‎ ٠ كثير الحوز‎ 
٠ pee ٠ لذيذ المذاق‎ ٠ الطعم‎ 


coquille f de noix 

en un mot 

goût m de noisette, élégance f 
cueillette f des noisettes 
abondant en noix ou en noisettes, 


à goût de noisette, savoureux, 


entiché, cinglé, toqué ds oe 
fouiller du groin, fouiner, حشر‎ ٠ مر آنفه في الراب (خنزیر او سواه)‎ 
fourrer son nez, flairer, ٠ أنفه في ٠حّك” أنفه (بکتف شخص ما)‎ 


شم" ٠‏ استكتن” ٠‏ كتكتن” ٠‏ جت“ se blottir‏ 
إلهة (الأنبار والینابیع والغابات في ا یٹولوجیاالیونائیة) nymphe fats + Le ٠ Loge ٠‏ 
مليحة ٠‏ حوراء : مرحلة تمر با الحشرة حين Ut‏ من يرقة إلى حشرة 
à DS‏ بشنین : نة عشية مائية من فصيلة النبلوفر بات nymphéa, nénuphar m‏ 
=- غيم » مصاب بالغلمة النسوية 
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o [ou] n 


o’ [2] prep see of 
oaf (ouf ] n 


oafish ('oufi/] adj 
oafishness n 
oak [ouk] n, adj 


oskum (-2m] ^ 

oar [5:] n 

to ply the —s 

to lie, to rest on one’s —s 
— ہج‎ 

oarsman n 
oarsmanship [-zmon/ip] n 
onsal {o’cisəl] adj 

oasis [o'eisis}) n 

oat [out] n 

to sow one’s wild — s 
oaten adj 

oath lou] n 

oatmeal (-mı:1] n 
obduracy ['bdjurosi] 5 


obdurate adj 


obedience {o’bi:djans) n 
in — to your orders 
obedient adj 


مزمار رل oboe hautbois‏ 
أو : الحرف ا لحاس عشر من الأمجدية o m, rond, zéro, oxygène m‏ 
الانكليزية ٠‏ شيء مدور ٠‏ صفر ٠‏ رمز الأوكسيجين 


enfant m de fée, ballot, nigaud, طفل مستبد ل بآخر بواسطة‎ ٠ LA ولد‎ 


bêla m أبله‎ ٠ fie ٠ أخرق‎ ٠ طفل موه‎ ٠ الحن‎ 
stupide, lourdaud محر‎ ٠ أخرق‎ ٠ أحمق‎ 


sottise f, stupidité, balourdise f بلاهة‎ ٠ خراقة‎ ٠ حماقة‎ 


لوط ء سنديان : شجر حرجي دائح فو نار chêne m‏ 
بلوطينّة ٠‏ حشب البلوط او السندیان 

Ge‏ القتب QUI‏ او الحبال القدیمة 

محذاف؛ مقذاف ٠‏ ملجذاف 

أجهتدتء بذک" الحهد 

سراح على أمجاده 

CRE‏ دَق بالمجناف 

tiers‏ (الرورق الخ) بالجذاف 


étoupe, filasse f 

rame f, aviron m, rameur m 
souquer ferme 

se reposer sur ses lauriers 


ramer, faire aller à la rame 


rameur m 
art m de ramer فن التجذيف‎ 
oasien ولحي : متعلّق بالواحة‎ 
oasis f مكان الراحة‎ cata ٠ واحةء غوطة : روضة صحراوية‎ 


avoine f نبتة عشبية علفية‎ : OL 5 «ob, 


jeter sa gourme انغمس" علذٴات الشباب‎ 

شرفاني : le‏ بالشوفان او بدقیقه 

ين ES‏ دی 

دقيق او طحين الشوفان 

عناد ٠‏ إصرار (عل الإثم) + DS‏ 
(الفؤاد) ٠‏ صلابة ٠‏ استمرار بالحطیئة 


d'avoine 

serment, juron m 

farine f d’avoine 

entêtement m, obstination f, 

endurcissement m (de cœur), 

inflexibilité, impénitence f 

obstiné, entêté, endurci, متاصل‎ ٠ قاسي (الفؤاد)‎ ۰ a عند‎ 

as ٠ غير نادم (على [ئم)‎ ٠ (داء)‎ 
Cds Je) 

obéissance, obédience, conformité f امتال‎ ١ ةعاطإ٠ طاعة ٠إذن راهب من رئيسه‎ 


invétéré, enraciné, inflexible, 


impénitent 


Ji حب‎ 


g‏ ميل ٠‏ دامن 


selon vos ordres 


obéissant, soumis 


obeisance [o beisans] ñ 
œebeliscal [2bi‘lisk2l] adj 
obelisk [‘5bilisk] « 


ebese {o‘bi:s} ad) 
ebesity n 

ebey [o bei] ot, vi 
ebeyer n (— of the laws) 
obfuscate ['obfaskeit] ot 


ebi l'oubi] n 
obit l'oubit] n 


ebituarist [o bitjuorist] n 
obituary n 

-— adj 

ebject ['>bd3ekt] a 


to accomplish one’s — 
with this — 
there is no — in 


— [əb'd3ekt] vi 


ebjectify [bb'd3ektifai] ot 
ebjection [-/n] n 


ebjectionableness [-/enəblnis]n 


ebjectional [-/2n21) adj 
objective adj, n 


objectiveness, objectivity {,3bd3ek’tiviti] x objectivité f 
objectivism {bd3ek'tivizm] n 


objectivist n 


objectivity n sec objectiveness 


objectless ['>bdscktlis] adj 
objector ز: دالا دا حاد)‎ 5 
conscientious — 


objurgate ['>bd32:geit] اہ‎ 


objurgation {,>bd32:'gei/n] x 
objurgatory [2b'd32:g2tori) adj 


oblate (؛نءاحاد)‎ n, adj 


نحية ٠‏ الحناءة احترام ٠‏ إجلال ٠‏ احترام salut, hommage m‏ 
ملي : متمد ÉE‏ او بالنصب العمودي الرباعي الأضلاع obéliscal‏ 
LS‏ : : ثب عمودي رباعي الأضلاع obélisque m, obèle f‏ 
همي الرأس ٠علامة‏ صلیب تحیل القارئ إلى الهامش او ترمز إلى تاريخ الوفاة 
سمین؛ بدن obèse‏ 
obésité f 5‏ 
obéir J el a‏ 
بع القانون . متقيد بالقانون 


a. -°‏ 
سمة؛ بدانة 


personne f respectueuse de la loi 
assombrir, obscurcir, troubler 


أوني : نطاق عريض بد فوق ثوب ياباني obi f‏ 

قداس (لراحة نفس ميت) ٠‏ نعي مرفق 
برجمة موجزة عن SA‏ 

مرجم A À‏ مؤرخ ابات 

نعي (وفاۃ شخص) ٠‏ سجل وفّات 

متعلق بالوفاة ٠‏ متعلّق ile Len‏ الأموات 

غرض ٠‏ قصد ٠‏ مأرب ٠‏ مراد ٠‏ شيء 
Sy‏ مفعول به ٠‏ غاية ٠‏ هدف ٠‏ موضوع 


obit m, notice f nécrologique 


nécrologue m 

obituaire, nécrologe m 
nécrologique 

objet m, chose f, complément, 


but m, fin f, sujet m 


arriver à ses fins بلغ أهدافه‎ 
dans cette intention, dans ce but بهذا القصد‎ te) si 
ça ne sert à rien هذا لا بفید شي‎ 


faire des objections à, trouver + lee على‎ List +5 Jp xt 


à redire, s’élever contre, من ٠طمن (بشاهد)‎ ere 
répugner, récuser 
موضوعياً‎ de : re جعله سوبا او ذا شكل سوس‎ 


objectiver 
اعراض‎ ٠ معارضة‎ 


objection f, inconvénient m رفض‎ ٠ 
nature répugnante ou فظاظة‎ ٠ طیعة منفرة أو مستوجبة ة النقد‎ 
critiquable, grossièreté f 
d'objection اعتراضي : متعلق بالاعتراض‎ 
objectif, apparent, régime m, ٠ موضوعي‎ ٠ بالمدف‎ Se : : مد في‎ 
objectifm هدف + غرض‎ ٠ جروري ۰ موضوع‎ ٠ مدرك با حواس” : مفعولي‎ 
موضوعية : حالة الثبي ء الموضوعي‎ 
objectivisme m asy موضوعاتية : إحدى نظريات متعد دة‎ 
على الموضوعية » اعتقادبوجودحقبقةموضوعية » مان بضرورة الاعتماد على الموضوعية في‎ 
الأدب والفن وتطبيق هذه النظرية عملا‎ 
objectiviste a موضوعاتي : مؤمن بال موضوعاتية‎ 
عم المدف. عديم ا موضوع او الغرض‎ 
مقدام الاعراض‎ caja 
وجدانياً‎ pre 


sans but ou objet 
objecteur m 

objecteur m de conscience 
faire des objurgations à 
objurgation f 
objurgatoire 


منذور للحدمة رهبانية : شخص يقدام خدمته oblat n, ellipsoide, aplati‏ 


وأملاكه للرهينة دون ان يكون عضراً فيها ٠‏ راهب (فی رهينة) ٠‏ مُفلطحء مطح عند القطین 


021 


OBL ablation {>'bleisn] ot 
obligate ['>bligeit] ot 


obligation [bbli'geirn] n 
obligatory ['bligətəri] adj 
to make it — upon s.o. 
oblige [o blaid3] ot 


— vi 
obligee [,bli‘d3i] n 
obliger [o‘blaid32:] n 


obliging adj 
obligingly adr 


obligingness n 
oblique [o‘bli:k] adj, n 


— ni 
obliquely adv 
obliquity n 


obliterate [o blitoreit] ot 
obliterating adj 
obliteration [,oblits'reifn] n 
oblivion {o'bliviən] 5 
oblivious adj 

to be totally -— of 
obliviousness {-əsnis] n 
oblong ['>bl27] adj, n 
obloquy ['bləkwi] n 


obnoxious [ob nok /es] adj 


obnubilation (,obnjubilei/n] n 


oboe l'oubou] ہ‎ 
oboist ہ‎ 

obol زادحادٴ]‎ n 
obscene [ob‘si:n] adj 
obscenely adv 
obscenity ہ‎ 


obscurantist adj, n 
obscuration [صعع من زعادداج,)]‎ n 


obscure [2b'skju:2] adj 


“oblation گر‎ 


قربان ٠‏ تقدمة ٠‏ ضحي ٠“‏ نسيكة 
أجبر ٠‏ ألرّم ٠‏ ألم بامتنان او بفضل 


obliger, contraindre, soumettre 


à une obligation 


obligation f, engagement m إجبار‎ ٠ الترام‎ ٠ إلزام‎ 
obligatoire موجب‎ ٠ منرم‎ ٠ إلزامي‎ ٠ إجباري‎ 
rendre obligatoire pour qqn. بالنبة إلى شخص ما‎ QUI جعله‎ 
obliger, astreindre, contraindre, ° خدمة ل‎ pa ٠ أكره‎ “A ٠ Let 
rendre service على‎ Ja 

rendre service, être obligeant كان خدوماً او جؤاداً بالفضل‎ à خدمة‎ F5 
obligé, obligataire n متعهد له‎ ٠ م ب‎ EL ٠ عله‎ Jai 


ملزم اق متكرام بالخدمات personne f qui vous oblige,‏ 
dispensateur m d’amabilités‏ 
جواد ٠ Dy Ak‏ مفضال ٠‏ ملاطف مجامل 
EE e Jet‏ بمعروف 
مائل ٠‏ مُحترف ٠‏ غير مباشر ٠‏ ملو ٠‏ 
مقتول ilas ٠‏ منحرفة 
احرف ٠‏ مال ٠‏ اعوج 
بانحراف ٠ J ٠‏ باعوجاح 
مل ٠‏ اتحراف ٠‏ مراوغة بالكلام ٠‏ عدم 
صرامة ٠‏ عدم استقامة + عدم أمانة 
سس عا ٠‏ أزال” مح" 
طامس» دارس ٠‏ ماحقة ٠‏ طامسة 
طس دزرس حو تحلق* 
نبان. لوان pis ٠‏ 
ہے so‏ 
مها (عن الأمر) سوا ناماً 


obligeant, complaisant 
obligeamment, avec complaisance 


obligeance f 
oblique, indirect, détourné, 


muscle oblique m 

obliquer 

obliquement 

obliquité f, manque m de 
franchise, défaut m de droiture 
effacer, gratter, enlever, oblitérer 
oblitérateur m, oblitératrice f 
grattage m, rature, oblitération f 
oubli m, amnistie f 

oublieux 

oublier totalement 

oubli m 

oblong, rectangle m 

calomnie f, blâme m 
malveillance, déshonneur m خري‎ ٠ عار‎ 
détestable, exécrable, odieux, مثير‎ ٠ شیع‎ ٠ مقیت‎ ٠ بفيض‎ ٠ كريه‎ 
déplaisant, exposé (à un danger) 


إظلام cel c‏ إغناءء تغشية obnubilation f‏ 
مزمار قري hautbois m‏ 
عازف على المزمار (القرني) hautboiste n‏ 
أوبول : وحدة وزن وَنَقْد في اليونان قديماً ٠‏ ملغ زهيد obole f‏ 
بذيء ٠‏ فاحش ٠‏ داعر obscène‏ 
ببذاءة؛ بفحشاء de façon obscène‏ 
بذاءة ٠‏ فحشاء ٠‏ قذيعة ٠‏ قول بذيء obscénité f ٠‏ 


صورة فاحشة ٠‏ تصراف فاحش 
ظلامي : نصير او مؤمن بالظلامية 
غسلوء إظلام تعتيم ٠‏ إغشاء ٠‏ ستلر 
come‏ احتجاب 
مظلمء معتمه قام 


obscurantiste n 
obscurcissement m, occultation f 


obscur, sombre 


to become - 


اص — 


ebscurely ado 
ebscureness, obscurity n 
obsequies [’>bsikwiz] npi 
ebservance [2b'23:vəns) 5 


observant adj 


observation [,bz2:' vein] # 


ebservatory [ob'z2:vatari] s 
observe [ob'z3:v] vt 


ebsess (ob'ses) ot 

to be — cd by 
obsessing ad) 
obsession [ob'se/n] a 


obsessive [ob'scsiv] adj 
ebsolescent adj 


ebsolete ['3bsli:t] adj 


obsoleteness r 

obstacle [’2bst2kl] a 
obstetrical [>b'stetrik2l) adj 
obstetrics npl 

obstinacy ['2bstinasi] ہ‎ 


obstinate adj 
obstinately adv 


obstreperous (ob'streperss] adj 


obstruct [ob'strakt] vt 


obstruction n 


s’obscurcir 
obscurcir, assombrir, voiler, 
éclipser 


obscurément 


9 اسوو” 0 من‎ ‘ei pb “Abi “es دجا‎ 


cl‏ عتم أغى ۰ أغشى 


بغموض : celeb‏ بالتباس 


ظلمة؛ ظلامء داجئنة ٠‏ غموض ٠‏ إبهام ٠‏ خمول ٠‏ بہوت (مَجد الخ)  obscurité f‏ 


funérailles, obsèques fpl, rite m 


observance, observation f 


eù » جنازة‎ 


طقس (ديي ٠)‏ نظام رهبنة ٠‏ مراعاة (القانون) ٠‏ 


تقيد (برهينة) ٠‏ ملاحظة ٠‏ مراقبة 


A 15 00 50005 7 
observateur, respectueux, attentif pré di ٠ ملاحظ شديد الملاحظة‎ 


observation, remarque f, 
commentaire m, surveillance f 
observatoire m 

observer, regarder, étudier, 


noter, surveiller 


observer, faire une remarque 


observateur m, observatrice f 


(العادات او القوانين) ٠‏ نی LE‏ 


٠ ملاحظة‎ ٠ (بالقوانين)‎ LS ٠ مراعاة (للنظام)‎ 


تأويل محتمل الملاحظة ٠‏ مراقبة ٠‏ إشراف 
مرصد ٠‏ مرف 
راعی (النظام الخ) A ٠‏ (بالقوانین) ٠‏ 
راقب ٠‏ لاحظ ٠‏ رای pole‏ درس 
(الوقائع الخ) ٠‏ دون" (ملاحظة) ٠‏ رصدٴ 
لاحظء أبدى ملاحظة 
مراقب (فی ad‏ مفاوضات لا يحق له 


الاشتراك بالمناقشات او بالتصويت عل القرارات) ٠‏ ملاحظ (الأحدات) ٠‏ 


obséder 
vivre dans l'obsession de 
obsédant 


LL: : !‏ کر obsession, hantise, idée fixe‏ 
فكرة ثابتة ء هاجس 
استحواذي : متعلّق بالاستحواذء ميال إلى إحداث استحواذ ٠‏ مُضایق 


obsessif 
vicillissant, qui devient 

désuet, atrophié 
suranné,démodé, effacé, aboli, 
périmé, inusité, vieilli, obsolète 


désuétude f, vétusté f 
obstacle m 

obstétrical 

obstétrique f 

obstination f, entêtement m, 
persistance f 

obstiné, entêté, persistant 
obstinément 

bruyant, turbulent, rouspéteur 
obstruer, boucher, engorger, 
encombrer, entraver, gêner 


engorgement, encombrement m, 


entrave, obstruction, occlusion f 


مراقب ih)‏ هدنة) ٠‏ رأصد . مراقبة 
ضایتق ۰ fie are‏ اضجر 
عاش بالمضايقة او بالوسواس 
مُضجر php gl:‏ 
مُضايقة نی عاصرة ذهنية ۰ استحواذ 


فكرة اوشعور ٠‏ وسواس 


متهم ٠‏ مائل إلى الإهمال او الحجر 

او الزوال ٠‏ هرم" 
e ss 0‏ 
ممات؛ مهمل ٠‏ زائل ٠‏ باطل (زي) ٠‏ 


هجر ٠ F5:‏ عدم استعمال 

Je عائق»‎ ii 

قبالي» ترليدي : : Ge‏ بفن القبالة او التوليد 

قبالةء فن“ التوليد 

إصرار ٠‏ عناد ٠‏ مكابرة ٠‏ تصلب 
٠ sy‏ مثابرة 

PR مكابر‎ ٠ عند‎ «a 

tye}‏ بعناد» بمكابرة 

صاخب ٠‏ جموح ٠‏ موس ٠‏ صعب ا راس 

Se سم‎ ste 


انداد ٠‏ تيع ٠‏ ازدحام ٠‏ عقال ٠‏ 
a‏ إعاقةء اعتیاق؛ تعويق 


OBS 
3 


OBS 
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obstructionism (-/2nizm] 8 
obstructionist n 
obstructive adj 


obstructor n 

obstruent ['>bstruənt] adj 
obtain [ob'tein] ot 

— vi 

obtainable ad) 
obtainment 5 

obtrude [ob’tru:d] vt, vi 


obtrusion [ob'tru:3ən] # 
obtrusive ad) 
obtrusiveness ہ‎ 

obturate ['obtjureit] n 
obturating adj 

obturation [(,2btjuz‘rei/n] a 


obturator ['obtjureits:] n, adj 


obtuse [b'tju:s] adj 


obtuseness 7 


obverse ['bvə:s] adj 


—n 
obvert [ob'və:t] vt 
obviate ['obvicit] « 
obvious ['2bviss] adj 
obviousness 1 
ocarina [‚kə'ri:n3] ٭‎ 
occasion [o’kei32n} « 


—s pl 
should the — arise 
for the — 

on — 

— ot 

occasional adj 
occasionally adr 


occident [(‘2ksident] ٭×‎ 
occidental (ksi dental] adj 


obstructionnisme m 
obstructionniste n 

obstructif, obstructionniste, 
d'obstruction 

empècheur m 

obstruant 

obtenir, se procurer, réaliser 
prévaloir, régner 
procurable 

obtention f 

mettre en avant, importuner, agir 


en intrus, s'imposer auprès de 


intrusion, importunité f 
intrus, importun, pénétrant 
importunité /, intrusion f 
obturer 

obturateur m, obturatrice f 
obturation f 

obturateur m 

obtus, émoussé, inintelligent, 
stupide 


fait d’être obtus, manque m de 


compréhension ou d'intelligence, stupidité f 


obvers, plus large au sommet 
qu’à la base 
avers, opposé m 
retourner 


obvier, prévenir, éviter 


évident, clair, patent, manifeste, visible 


évidence f, clarté f 
ocarina m 

raison f, motif m, occasion, 
circonstance f, cas m 
cérémonie, affaire f 

le cas échéant 

pour la circonstance 

à loccasion 

occasionner, causer, provoquer 
occasionnel, d'occasion, de 
circonstance 
occasionnellement 
occident m 


occidental 


قبة شعیة من آلات التفخ 


اعتبافية. تعويقبة : سبامة الإعاقة 


ميق . pa‏ مُعرقل: ممارس الياسة الاعتباقة 


ال 02-0210 
الاعنباق ٠‏ اعنباقي : Je‏ بالاعتياق 

gate Gone ee 

ساد“ مادة ساد 

نال Je‏ عل ٠‏ حقّق ٠‏ انز 
GX‏ فاز ٠‏ ساد 

JE,‏ ممکن Spahi‏ عليه 

حصول. نوال ٠‏ إحراز ٠‏ فوز 

die als تق ابرز‎ ٠ rs 
“Ja. بالإلحاح‎ mot 
Fissi a 

٠ ja‏ إقحام ٠‏ إلحاح ٠‏ الحاجة 
متطفل ٠‏ ملح pia ٠‏ مُختترق 
حاجة مضجرة ٠‏ فضول 

ae‏ کظم 


ساد ساطم oil:‏ ساطمة 


اه . 


۷ء ,كت 
Le‏ اطم . کاظم* 


منفرج الزاوية ٠‏ منفرجة (زاوية) ٠‏ كليل ٠‏ 
مفلول .. مثلوم ٠‏ بلیدء متبدّد الذهن ٠‏ أبله ٠‏ سخيف 


انفراج (زاوية) ٠‏ بلادةء تلد الذعن ٠‏ 
حماقة بلاهة 


مواجه ٠‏ مقابل ٠‏ أعرض Lit‏ من القاعدة 


(نعت ورقة (SL‏ 


وجه (قطعة النقد او الميدالية) ٠‏ جانب مقابل (للحقيقة الخ) 


قلب (قضية) 

تفادى ٠‏ استدرك” ٠‏ يجتب ٠‏ تحاشی 
s +‏ ,. 

جل ٠‏ واضح ٠‏ بين ٠‏ مرلي 

ية ٠‏ جلاء ٠‏ وضوح 

Lip IT: أوكارينا‎ 

٠ مناسبة‎ ٠ فرصة‎ ٠ داقع‎ ٠ داع‎ ٠ صيب‎ 
حالة‎ ٠ ملام‎ ٠ ظرف‎ ٠ LE فرصة‎ 

احتفال + شأن ٠‏ عمل 

حين الاقتضاء. عند اللزوم 

بالنبة للظرف او الفرصة 

بالمنامبة بالفرصة LOU‏ 


طبن الات دك 

‘pe‏ اتفاقي ۰ مناسي 3 منظوم او 
مهيا لمناسبة ٠‏ ظرفي + حيني 

أحياناًء بين الفينة والفينة 


غّرب: اوربا وأميركا ٠‏ مغرب ٠‏ نصف SAI‏ 


غرني : متعلق بالغرب 


occiput ['>ksipat] a 
occlude {o klu:d] vt 
— vi 


occlusion ہ‎ 


eccult [o'kalt] adj 


— vul, vi 
occultation [kəl tein) * 


occultness n 

occupancy ([‘kjuponsi] ñ 
occupant 1 

occupation [,>kju’peizn] a 


occupational adj 


occupied [-paisd] adj 
occupier [‘okjupaia:] » 
occupy [-pai] vt 


occur ([o'k2:] x 


occurrence {-rans] A 


occurrent adj 

ocean [ou/2n] 8 
Oceania [ou/i'cinja] ہ‎ 
oceanic [ou/i’ænik] adj 
oceanography n 
ocellate (‘2selet] adj 


ocellus [>'sclas] n 


ocelot l'ousilt] 8 
ochre ['ouks:] n, ot 


o'clock [o‘kl5k] adv 
what — is it? 


octad ['ktæd] ہ‎ 


octagon [‘2ktogon] s 


occiput m 


قذال : عظم مؤخر الرأس 
سدا٠‏ حبس" ٠‏ أغلق ٠‏ سطم (فوهة الخ) 


obstruer, fermer, occlure 


s'emboiter تداحل‎ Et 
Ets te 

سد انداده انغلاق ٠‏ کر occlusion, fermeture‏ 

emboitemeng m انطباق الآمنان‎ 


èi 9 Eeh 
occulte خفي ۰ مستور ۰ مسري ۰ سحري‎ 


occulter, éclipser, s’éclipser US ٠ حجب‎ ٠ أخفى ۰سر‎ 


حسف ٠‏ انکر ا تحجب ٠‏ انكف s’occulter‏ 
ستر ۰ حجب ٠‏ استار ٠‏ احتجاب occultation f ٠‏ 


كسوف ٠‏ خسوف (کوکب الخ) 
طبیعة تستارية او Le‏ 
ملك ٠‏ امتلاك ٠‏ إشغال (عقار الخ)٠احتلال‏ 
شاغل (عقار) ٠‏ مالك ٠‏ متملك (بوضع اليد) 
احتلال (مدينة الخ) ٠‏ قوة الاحتلال العسكرية ٠‏ 
إشغال (عقار الخ) ٠‏ سكنى (بيت) ٠شغل ٠‏ 
عمل ٠‏ اهتمام JUSI ٠‏ بال ٠‏ مهنة ٠‏ حرفة 
مهتي ٠‏ حيرف ٠‏ شف ٠‏ عملي ٠‏ 


nature occulte f 
possession, occupation f 
occupant m, possesseur m 
occupation f, travail m, 


profession f, métier m 


de métier, professionnel, 


rééducatif CO 
occupé مشغول‎ ٠ مُنهَمك‎ Je. محتل: نعت لأرض خاضعة لاحتلال‎ 
occupant, locataire a مستأجر‎ ۰ Jim ٠ شاغل (عقار الخ)‎ 


occuper, habiter, donner du Ja ٠ الخ) بوضع الد‎ Le) fee 
| ei ٠ Ce) مارس‎ ٠ (وظيفة)‎ 
das) Je: شخص الخ)‎ JL) Jat. ETC (مدنة‎ 


arriver, avoir lieu, se produire, وجدا.‎ ٠ برز ۰ ظهر‎ ٠ جرى‎ ٠ حداث‎ 
JU les ٠ عليه‎ 72e 


travail 


se présenter, survenir, se 

rencontrer, se trouver, venir à l'esprit 

fait m de se produire, événement, ۰ حادثة‎ ٠ حادث‎ ٠ بروز‎ ٠ حدوث ۰ ظهور‎ 

QU حادث‎ ٠ ظروف‎ ٠ اتلفاق‎ ٠ طارئ‎ 
جار‎ ٠ حادث‎ ٠ بالحدوث‎ pl 


incident m, venue, occurrence f 


occurrent, qui se produit 


océan m, mer f خحر‎ ٠ أوقيانوس‎ ‘he 
Océanie f Lila 
océanique واسع جداً‎ ٠ اوقیانوسی؛ عيطي‎ 
otéanographie f المحيطات‎ er 
ocellé صغيرة‎ LS نو زم : ذو‎ 
ocelle m das عين الحشرة سواء أكانت‎ : 6 
في جناح حشرة او طائر)‎ FA بقعة مشاببة‎ ٠ ام مرکلَة‎ 
ocelotm  ةييونحلا أسلوت : حيوان لبون أرقط الوبر أمين الفرو يعيش في أمريكا‎ 
ocre f, ocrer مغرة. مفّرة. جأب : طين آحمر‎ 


حسب الساعة ء وفقاً للساعة 

كم الساعة ؟ 

ماني : زمرة من ٠ LU‏ عنصر ماني 
التكافؤ او جنر BEN QU‏ 

gens‏ الزوايا ٠‏ مشن الأضلاع a ٠‏ مشن الروایا 


à l’horloge 

quelle heure est-il? 
huitaine f, corps ou radical 
octovalent m 


octogone m 


OCT 
685 


OCT 
66 


octagonal [>k'tægənəl) adj 
octahedral [5kt3'hi:dr2l] adj 
octahedron n 

octane {['>ktein] n 

octave [‘okteiv) n 

octavo [ok'teivou) adj, n 
octet [bk'tet] n 

October (ok'toubə:) n 


octogenarian [,2ktod3e’ne2risn] adj, ع‎ octogénaire e 


octopod ['oktopəd]) n 
octopus 1 

octoroon [,2kt2’ru:n] n 
octosyllabic (,oktosi lzbik) adj 
octosyllable n 

octuple (‘>ktjupl) adj, ot 
ocular [‘>kjuls:] adj, n 
oculist n 

odalisque ['oudəlisk] 5 

odd [bd] adj 


oddness r 


odds [>dz] np! 


odds and ends امه‎ 

ode [oud] n 

odeum [ou‘di:2m] 8 
odious [’oudj2s] adj 

odium [‘oudjam] × 
odograph {‘’oud2,gra:f ] a 
odontalgia [odon’tald3i5] 5 
odontalgic (-3ik] adj 
odontology (2d2n'tolodsi] r 
odor 1 sec odour 
odoriferous [,ouda'rifor2s) adj 
odorous ['oudarss] adj 
odo{u}r [‘oud5:] n 


اني الزوايا ٠‏ نماني الأضلاع octagonal‏ 
ماني الأوجه octaédrique‏ 
ممن الأرجه octaèdre m‏ 
اوکتان : هيدروكر بور c‏ موجود y‏ انفط octane m‏ 
تمانیّة أيام العيد ٠‏ اليوم الثامن من هذه الأيام octave f‏ 
تطم الشمن ٠‏ كتاب او ورق بحجم الدمن in-octavo m‏ 


QU لحن‎ ٠ جوقة ثمانية‎ ٠ jé 

آکویں rs‏ الأول 4 الشهر العاشر d‏ التو يم الغريغوري 
نانوي ٠‏ شخص نانوي : في العقد التاسع من العمر 

أخطبرط : lobe‏ تماني الأرجل 


huitain m, octuor m 
Octobre m 


poulpe m 

أخطبوط : حيوان مائی نما ني الحراميز ٠‏ شخص جشع pieuvre f‏ 
شمن الزنجي : شخص في دمه تمن دم octavon rR ED‏ 

octosyllabique المقاطم ؛ ذو ثمانية مقاطع‎ qu 
octosyllabe m (بيت شعر الخ)‎ but ثماني‎ 


octuple, octupler Jet ضاعف بئانية‎ 3 ٠ تمانیء مثمن‎ 


عيبة : جهاز بصري ذو مجهار او منظار يوضع على العين ہ oculaire‏ 
طبيب عون oculiste m‏ 
جارية ا حریم: محظية ا حریم odalisque f‏ 


52« وتر ٠‏ وتري ۰ غير شفعي : 
٠ 06‏ بعض ٠‏ نيلف ۰ زائد ٠‏ 
متفراد ٠‏ تقرربي ٠‏ شاف" ٠‏ غير عادي ٠‏ غير سوي ٠‏ غریب 
شذوذ ٠‏ غرابة ٠‏ فرادة ٠‏ طرافة ٠‏ شخص 
فريد او غریب الأطوار curiosité f, original m‏ 
بقية من مجموعة (ملع) ۰ سلع fins fpl de séries, articles soldés mpl o ua‏ 
(من مبيعات تصفية) ٠‏ مزيدات او ملحقات (الكتاب) défets mpl‏ 
imparité, bizarrerie, étrangeté f‏ 


impair, quelque, déparié, de 
peine, bizarre, curieux, étrange 


bizarrerie, étrangeté, singularité, 


à‏ : حالة ما هو وتر او مفرد ٠‏ غير 
شفعية ٠‏ شذوذ ٠‏ غرابة ٠‏ تفرد 
عدم مساواة ٠‏ أرجحية ٠‏ أفضلة inégalité f, avantage m, cote f, +R ٠‏ 
منفعة ٠‏ فائدة ٠‏ علاوة الماواة : تمنح pari m, différence, impartialité f‏ 
لفريق او لفرس أضعفب من خصمه ٠‏ رهان ٭ حلاف ۰ نزاع فرق يل ible.‏ 


bribes fpi, restes mpl نفايات‎ ٠ Li 
ode f قصيدة غنائة‎ 
odéon m Et أوديون : قاعة طرب في‎ 


كريه ٠‏ مقيت ٠‏ بغیض ٠‏ مكروه 
كراهية ٠‏ مقت ٠‏ خزي ٠‏ عار 


odieux, haïssable, exécrable, détestable 
odieux m, réprobation f 


عدٴاد ا حطی : أداة تسجیل عدد الحطى وطوطا odographe m‏ 
ضراس» وجم odontalgie f DM‏ 
ضراسي ؛ Je‏ بوجع الأمنان odontalgique‏ 
مبحث الأسنان (وأمراضها) odontologie f‏ 
معلطار مم ۰ ذ کي الراحة فوح odoriférant‏ 


ہے À‏ ناشر رائحة عط 
رائحة ٠‏ بحس بالرائحة ٠‏ عطر ٠‏ 
نكلهة ٠‏ شهرة ٠‏ سمعة 


odorant, parfumé 
odeur f, parfum m, réputation f 


edourless adj inodore من الراحة‎ Je . عدم الراحة‎ 

Odyssey l'odisi] Odyssée f أودية : ملحمة هرميريس‎ 

cecumenical (,i:kjumenikol] adj æœcuménique ee مكوني : تت‎ 

oedema [i:di:m3] n œdème m موضعي‎ Lt: خزب. وذم‎ 

oedematous [i:'demot2s] adj œdémateux بالحزب او بالاستسقاء الموضعي‎ Jla : PET خر‎ 

oesophagus (i:'53f2g2s] n (pl oesophagi [-gai]) “sophage m مريٴ: بلعوم‎ 

oestrum (i :strem], œstrus m, stimulant, aiguillon m, „SÌ الشعر‎ la نيئرء شعرانة : حثرة‎ 
eestrus ['i:strəs) n chaleur f, rut m ‘cb ٠ مت 0 مجفر‎ ٠ من الذبابة‎ 
نرو وداق”؛ وّدکتان : طلب أنثى الحيوان للفحل في وقت ممن‎ ٠ اهتياج‎ 

آثار فتان او كاتب : مجموعة آعماله او à œuvre n‏ چ 
مجموع انتاجه الأدني او الفني 

of [2v,2v] prep de, dès, à, pour, en, au sujet . من أجل‎ ٠ ما‎ ٠ منذ‎ ٠ أداة إضافة : من‎ 
de, entre, parmi, par, envers ۰ J ٠ بخصوص ۰ب‎ 
نجاه‎ ٠ من قبل‎ ٠ بين‎ de 

ofl (5:) prep de, loin de, dès, au large de, ù في عرض‎ ١ في مكان بعيد + منذ‎ ٠ عن‎ ٠ من‎ 
la hauteur de عطلة‎ ٠ في متوى او ارتفاع‎ ٠ الحر‎ 

üme — du temps m libre من وقت الفراغ‎ 

— adv, adj au loin, fermé, coupé, éventé, ۰ بعیداً 0 ملق . مقطوع 0 مہوی‎ 
avancé, au large, extérieur, ٠ خارجي‎ ٠ بعرض البحر‎ ٠ pii 


مطل : صفة اليوم الذي Ëa‏ به férié, sans entrain, subsidiaire, ٠‏ 
عدم البشاشة او الحيوية ٠‏ ثانوي » فرعي ٠ (pt)‏ منزلي (الاستهلاك) à domicile‏ 


offal راداد]‎ « déchets, détritus, débris mpl, LUS ٠ حثالة‎ ٠ فضلات‎ ٠ بقایا‎ 
ordures fpi 
off-centre adj désaxé, décentré لا تحور لا متراكر : بعيد عن‎ 
SM الحو ر او‎ 
offcome n istuc f, succès, moyen m de sortir وسيلة خروج‎ ٠ نجاح‎ ee 
offcut (-kat] n découpure f | جذمة‎ ٠ iola’ 
offence [o‘fens] n froissement m, blessure, offense, ٠ إغاظة‎ ٠ إزعاج‎ ٠ أذى‎ ٠ إهانة‎ ٠ إساءة‎ 
faute f, péché m, acte کر‎ hs ٠ اعتداء‎ ٠ هجوم‎ 
délictueux m, infraction f عالفة‎ ٠ تصرف جنحي‎ 
offenceless adj innocent, inoffensif, sans péché ا غير آم‎ ٠ غير ضار‎ ٠ غير مؤذ‎ ٠ بريا‎ 
offend [o'fend] vi (to — against the law) commettre un délit اقرف جرا‎ 
— (Eccl.) pécher اقرف خطيئة‎ “el 
— زج‎ blesser, froisser, oflenser, choquer, ٠ أهان‎ ٠ جرح مشاعر (فلان) ٠أماء إلى‎ 
scandaliser, offusquer ٠ اعتدى على‎ ٠ هاجم‎ “bil. أزعج‎ 
Das ٠ أثارَ السخط‎ 
offender n offenseur, pécheur m, “Te آثم‎ ٠ خطیع‎ ٠ مهين‎ ٠ مهاجم‎ 
pécheresse f, délinquant, contrevenant m مُخالف‎ ٠ جانح‎ 
offending adj offensant فادح‎ él مهين»‎ 


offense [o'fens] n (U.S.) sec offence 


offensive (o fensiv] adj 


blessant, désobligeant, choquant, ر‎ ٠ مهين ۰ مغبظ‎ ٠ ) جارح (المشاعر‎ 


offusquant, offensant, 0 قادح ۰ ذام”‎ ٠ مؤذ‎ ٠ الخط‎ 
injurieux, déplaisant, offensif عدواني‎ ٠ هجومي‎ ٠ مكدو‎ 


offensive f حملة‎ ٠ Let tp paa 


OFF 


offensively adv 


offensiveness n 


offer {'2f2:]n 


— m 


offertory (‘5b :tori] ٭‎ 


offhand adv 
— adj 


office ] راد‎ 5 


officeholder n 
ofBce hours np 
officer = 


-— pt 


officeriag (-2rir] a 


official [o'fal) adj 


cfficialdom, officialism z 
afficialese نادم 5,ه]‎ ::( a 
officialty ]- رادم‎ » 
officiant ]- (20م‎ n 
officiate زائەنہ۔]‎ vi 


officious [o'fif2$} adj 
officiousness n 


offing (و5د)‎ n 


de façon injurieuse, 
désagréablement, offensivement 
caractère injurieux m, nature f 
offensante 

offre f, demande f en mariage, 
tentative f 

offrir, proposer, formuler, 
exprimer, présenter, tenter, 
faire mine de, esquisser une 
sortie, prêter, mettre en vente 
s'offrir, se présenter 

offreur, offrant m 

offre, offrande f 

offrande f, offertoire m 


à l’impromptu, avec désinvolture 
immédiat, spontané, impromptu, 
sans façon, désinvolte 

office, devoir m, fonction, 
charge, fonction ministérielle, 
administration f, ministère, 
service, bureau m 

fonctionnaire ہ‎ 

horaire m de travail 
fonctionnaire, agent (de police), 
officier, capitaine m 

fournir des cadres à, commander 
encadrement, commandement m 


officiel, administratif, 
authentique, en titre, 
officinal, official 


على نحو مهين ٠‏ على نحو مزعج او كريه ٠‏ 
على تو هجومي 
طبيعة مهبنة او مؤذية ٠‏ طيعة هجوم 


عرض ٠‏ تقدمة ٠‏ تقديم العرض ٠‏ طلب 
زواج ٠‏ إغواء لعمل ٠‏ مسعى 
رض فد ‘En: Le‏ ٠أبدى‏ 
صاع y‏ صيغة ٠ Prr‏ قدام 
(شخصاً المجتمع) ٠‏ حاول . سعى ٠‏ 
yis‏ بالحروج bo:‏ 
ça‏ بت 
عاض" دم العرض 
عرض ٠"‏ تقدمة 

٠ تقدمة في القداس‎ ٠ ٠ تقدمة‎ 
PER 

ارغالا” ٠‏ بطريقة ٠ ٠ Lei‏ بطلاقة ٠‏ بوقاحة 
فوري ٠‏ مث نجل ٠‏ دون كياسة 

او لياقة ٠‏ وقح 

قداس احتفالی ٠‏ طقس ٠‏ صلوات 
القداس ٠‏ واجب ٠‏ مهمّة ٠‏ وظيفة ٠‏ 
وظيفة وزارية ٠‏ إدارة ٠‏ وزارة ٠‏ خدمة ٠‏ 
مكتب (محام ) ٠‏ مکتب الشركة 

Le Sy 

دوام » ماعات العمل 

موظّف ٠‏ شرطي ٠‏ ضابط ٠‏ ربان باخرة 


صلاة التقدمة 


زود بالوظفین ٠‏ قاد ٠‏ وجه Hle‏ 

تعبئة الملاك (من الموظفين او الحند) ٠‏ 
وا CAR‏ 

ري ۰ اي ۰ قزمي“ شن 
ذو منصب مُصّف بالملاك ٠‏ أسقفي 
نعت قاض مكلف بحل الحلافات في 


الأسقفية ٠‏ أقرباذيني قانوني : متعلى بالأقرباذين او دستور الأدوية 


fonctionnaire, employé de l'état 
cadres mpl d'une administration 


bureaucratie f, fonctionnarisme m 


jargon administratif m 
officialité f 
officiant m, desservant m 


officier, remplir les fonctions de 


officieux 
officiosité f 
large m, prochain avenir m 


be‏ حكومي ٠‏ مستخدم في الدولة 
ملاك إدارة : جموع الموظفين في إدارة 
بير وقراطبة » وظائفية : طبقة الموظفين 
لغة الإدارة 

حکمة أمقفية ٠‏ مقر القاضي الأسقفي 
pie‏ : كاهن فام بالقد اس 
قداس احتمّل بالقداس JE ٠‏ 


وظيفغته › sol‏ مهمته 


غير رسمي ٠‏ فضولي : عارض خدماته دون أن JE‏ 
فضولة : حالة شخص بعرض خدماته دون أن يال 
عرض الیحر؛ عرض de‏ مستقبل فريب 


effish ] زع كد‎ adj 
eff-key ado, adj 
off-load vt 
off-Himits n (U.S.) 
sff-position n 
effscourings np! 
effset [fet] ع‎ 


effshoot (“f:/u:t] « 
effshore adv, adj 


effspring [-sprig] » 
efftake (-teik] ہ‎ 


eff-the-record adj 


eR (ft) ado نے‎ 

often [fn] a 

how —? 

every so — (Fam.) 
oftentimes (-taimz] adv 
ogee l'oud3i:] + 


ogham, ogan [gəm] ہ‎ 


ogive ['oud3ai:v] n 
ogle l'ougl] n 


—- vt, vi 


ogre ['oug>:] 5 
ogress [ougTis] n 
oh [ou] interj 

ohm [oum] © 
oidium {ou'idism) = 
oil (oil) م‎ 


fier, distant Cabas » أنيف» متعال‎ 
faux مظوط‎ ٠ زور حاط‎ ٠ خنطا‎ 


déposer, débarquer JA: E À 
défense d’entrer ممنوع الدخول‎ 
rupture f de circuit قلع الدارة الكهر بائية‎ «gai per 
rebut, déchet m Jte نفایة‎ či 


رد : ما ينبت et‏ أوراق او براعم على 
أرومة الشجرة او البعة المقطوعة ٠‏ ولد ٠‏ 
سليل ۰ ES‏ (جبل) ٠‏ بروز ۰ نتوه ٠‏ 


rejeton, œilleton, contrefort, 
ressaut m, saillie f, décalage, 
décentrement m, courbure f, 


offset m, ordonnée, ٠ فرق زاوي‎ OX ٠ دان‎ ea 
compensation f, repoussoir m ٠ (Lit او‎ Lopet) تفل عدف العدسة‎ 
أوفت : طريقة طباعة تطبع فيها الكلات‎ ٠ التواء (في أنبوب)‎ ٠ الحناء‎ ٠ منحى‎ 


ادر عل ca‏ سی سی سی ٭٠‏ آوفست ٠‏ مطبعة cl‏ 
إحدائية قطة ام سو ٠ Hire‏ (بتناقضه مع GT‏ 


rejeton m سلیل (من أسرغ)‎ ٠ رد (من نبتة)‎ 
au large, (venant) de la terre ٠ من الشاطئ‎ ٠ في عرض البحر‎ 
من الابسة رات‎ 
progéniture, descendance f أحفاد.. نتائج رحييان الخ‎ ٠ ذرية‎ J5 
écoulement m, prise (d’eau), ٠ )مءامدذعأم٠ رس إلى السوق)‎ Sa e a 
galerie f d'écoulement سرداب اناب (المعدن انلام ني منجم)‎ 
non destiné à la publication, على‎ DUN غير خصلص اتشر او‎ 
confidentiel ف‎ Le ٠ الجمهور‎ 
souvent غالبا كيرا مراراً‎ 
souvent, maintes fois, fréquemment ts غالا‎ 
combien de fois ? RTS 


من حبن ٠ AU‏ أحياناً 

مرارآًء معظم المرات ٠‏ كثيراً souventefois adv‏ 

تاج الإفريز : حلية معمارية ذات جانب amasse, doucine f‏ 
على شكل ٠ S‏ حلبة مزدوجة القوس : إحداهما vue‏ والأخرى ifai‏ 

اوغام : ألفباء سلتية استعملها القدماء في القرنین ogam, ogham m‏ 
الحامس والسادس ميلادي وتتألف من عشرين حرفا LE‏ الصرتية منها عل 
شکل أثلام والصامنة على شكل خطوط منقوشة على جوانب شواعد القبور 


de temps en temps, par moments 


ملم متحرف ٠‏ قوس قوطي » قيس مستدق الرأس ogive f‏ 
غمزة او نظرة غرامية ٠‏ نظرة œillade f A‏ 


غرامیة ٠‏ تطلم pl‏ توق او Le‏ 
عل مب 


lorgner, reluquer, faire les yeux 
doux à, faire de l'œil à, 


jouer de la prunelle +. 

oem شخص تم‎ ٠ جبار خراني بشع تزعم الأساطير أنه يأكل الشر‎ : dé 
ogresse f _ غولة : آئی الغول‎ 
oh! O! ! وااوي! أي! او‎ 
ohm أوم : وحدة المقاومة الکھر بائية ورمزها (0) ہ‎ 
oidiumm  ةيعارزلا ارمداد؛ رَد یاض دقيقي : وَصّم يصيب أكثر النباتات‎ 


زیت : نفطاء ٠ dsn‏ بترين ٠‏ ماهية ٠‏ 
1 5 
كلام كلي أو منمق 


huile f, pétrole m, essence f, 
flatterie f 


OIL 


OIL 


” — چچ 


to — one's tongue 
to — the wheels 
to — up 


oil-can ہ‎ 
oilcloth (-ki29] n 


oiled adj 
oiler م‎ 


oiliness [-inis) ہ‎ 


oil rights mpl 
oilskin n 

oilstone [-stoun] n 
oily adj 


ointment [ointmant] r 
okapi [ou ka:pi] a 


O.K., Okay [ou kei] interj 
— و‎ 

— a 

old [ould] adj 


in the — days 


of — 


— in sin 

old age pension ہ‎ 
olden adj 

oldish adj 

oldster r 


oleaginous [,ouli’æd3inos) adj 


oleander [,ouli'ænd2:] م‎ 
oleaster {-'æst2:] n 
olein ['oulün] 7 


oleometer [(ouli omits :] 7 


huijjer, graisser 


prendre un ton doucereux 


mettre du beurre dans les épinards 


encrasser d'huile 

fondre, faire le plein 

(de mazout) 

broc m à huile 

toile huilée, toile cirée f, 
linoléum m 

huilé, graissé, plein 
graïsseur, godet graisseur m, 
burette f à huile, pétrolier m 
aspect huileux ou graisseux m, 
onctuosité, onction f 
huilage, graissage m 

huilier, graisseur, pétrolier m 
huilerie f 

droits mpl d’exploiter le pétrole 
toile f cirée ou huilée, ciré m 
affiloir m 

huileux, graisseux, onctueux, 
miclleux 

onguent m, pommade f 
okapi m 


d'accord, très bien, correct ! 
approbation f, accord m 
approuver 

vieil, vieux, âgé, ancien, habile, 
expérimenté, rassis 


autrefois 

de jadis, d'autrefois, depuis 
longtemps 

pécheur m endurci 

retraite f des vieux 
d’autrefois, de jadis 
vieillot, plutôt ancien 


vieux m, vicille f 


ee 


ذابت (الزبدة) ٠‏ ملا خزانات(السفينة بالمازوت 


او الطائرة بالینزین) 
مزيتة؛ أداة تربيت 
قماش مزيّت» قماش ٠ EL‏ 
شم الأرضيّة 
Fr. OS‏ 


٠ دهية‎ ٠ نشحم + دسمية‎ ٠ تريت‎ 
GAS) isie طلاوةء‎ 

تزییت» تشحيم 

زیات ٠‏ مشحم ٠‏ مهندس نفط او بترول 

مصنع رينت 

حقوق استثار النفط 


Pr br 

أوكاني : حیوان عجر" أفریقی يعيش في 
الكونغو يشبه الزرافة وأقصر عنقا منها 

موافق ! حسن ! مضبوط ! 

استحسان ۰ تصدين 

واف ٠‏ صداق على 

عجوز ٠‏ متقدام ني السن” ٠‏ طاعن في 
السن ٠‏ قديم ٠‏ عتيق ٠‏ بارع ٠‏ ماهر ٠‏ 
Le‏ وقور ٠‏ رصين 

قدياً ٠‏ في مالف الزمان 

منذ وفت قدبم ٠‏ غارق في القدام ٠‏ منذ 


٠‏ موافقة 


oléagineux, onctueux, doucereux Si 0 "y CE # HO زيي : من‎ 


oléandre m 
olivier sauvage m 
oléine f 
oléomètre m 


iy as : حبر‎ «dre > 
زیتوں بري‎ 

زیتین: أولين 

NE مقباس‎ 


oleum [‘ouliam] n 

olfaction [b] fzk/n] n 
olfactive, olfactory [-ətri] adj 
oligarchy [liga :ki] r 


okiphant [‘“libnt] s 
olivaceous {,2liveifas] adj 
elivary (‘olivari] adj 

ekive [liv] a 


— adj 

olive oil s 

oliver n 

elivet n 

elivine n 

Olympiad (o’limpiæd] s 


olympian adj, n 


Olympus a 

٭ (دعنصہہ') Omega‏ 

omen [‘oumen] n 

— ot 

omentum {ou mentam] 8 
ominous [‘>min2s] adj 


ominously adv 
eminousness n 
omissible [(omisibl adj 
omission x 

omissive adj 


omit [omit] ot 


omnibus (‘>mnibos) adj 
— n (pl omnibuses) 


omnifarious [(,»mni'feriss) adj 
omnipotence [5m'nipotons] # 


omnipotent (-tont] adj, n 
omnipresence [’>mni'prezans] s 
omnipresent adj 

omniscience [ọm'nisjəns) 8 


emniscient adj 


oléum m 
olfaction f 
olfactif 
oligarchie f 


٠‏ أقلية منغلّة لصالح اللد 


olifant m 
olivâtre 
olivaire 


olive f, olivier m 


d'olive, olivatre 
huile f d'olive 
olivier m 
olivette f 
olivine f 
Olympiade f 


olympien, olympique 


اس :عض الولفريك AI‏ الميدروجين 
٠‏ حاسة الم 
CT‏ 
أو ليغارشية : حكم الأقلية حيث تکون 
اللطة بد عدد من الأشخاص او N‏ 
بوق عاجي (استعمله الفرسان قدعا) 


زیتونة : رة شجرة الریتون ٠‏ زيتونية : شي ء 
بشکل A‏ يتون ٠‏ حشب الزیتون٠‏ جرة الز بتون 

زيتوني ٠‏ زيتوني اللونء غحضر 

زیت الریتون 

زيتون : شجرة مشمرة.من فصيلة الريتونيات 

زواتين» بستان زيتون ٠‏ 

جد زبتوني 

أولبياد : ei a‏ سنوات تفصل بين مهرجاتين 
من المباريات الأولية ٠‏ مهرجان أولبياد 

أولي : من الأولب ٠‏ متعلق بآفة الأولب٠‏ 


جلیلء شریف » مهيب ٠‏ متعاّق بالمهرجان الأولبي 


Olympe m 
Oméga m 

augure, présage m 
augurer, présager 
épiploon m 
inquiétant, de mauvais augure, 


menaçant 


de manière inquiétante ou sinistre 


nature inquiétante f 

qu’on peut omettre 

omission f, oubli m 

qui omet, d'omission 
omettre, manquer de, oublier, 
négliger 

omnibus 


omnibus, autobus, car m 


de tous genres, très variés 


omnipotence, toute-puissance f 


omnipotent, tout-puissant m 
omniprésence, ubiquité f 
omniprésent 

omniscience f 


omniscient 


أيميغا : الحرف الأخير من LIN‏ اليونانية ٠ (w)‏ نہایة 


Le‏ الأولب AT ٠‏ الأرلب ce)‏ الأغريق) 


٠‏ نفير بنحس ء شوم 
مسا دو سی 
ترب : شحم رقیق على الكرش والأمعاء 
ie موؤشم٠ a‏ بسوء ٠‏ 


sa‏ بخطر 


كيل 


ممكن إغفاله او إهماله» ممكن الهو عنه 
حداف ٠‏ إہمال ٠‏ إسقاط ٠‏ نسيان ٠‏ مهو 


٠ 5‏ أهمّل” 
جامع ٠«شامل‏ ؛ مشتمل Je‏ بنود كثيرة وختلفة 
أومنيوس : عربة نقل قديما ٠‏ باص : 

سيارة ركاب كبيرة 

3 ؛ كثير الأصناف والأتواع 

كلية القدرة : حالة القادر على كل شيء ٠‏ 
غدرة LS‏ 

LS‏ القدرة : فادر عل كل شيٴ٠ LS‏ السلطة 

كللية الوجود : حالة الموجود في کل مكان 
كلي الرجود : موجود في كل DE‏ 

عالم بكل شيء ٠‏ كثلي المعرفة ٠‏ الله 
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omnivorous (2m'nivarss] adj 
omoplate [‘oumopleit] n 
omphalos [‘>mflis] n 


on [5n) prep 


— an cqual footing 
— approval 

— certain conditions 
— principle 

- the right 

— this side 


— a fine day 
— his arrival 
— the spot 
— adv 


onager [‘3n2g2:]n 


onanism ['nonizm) n 
once [wans] adv 
-- more 


at — 


once-over n 
to give sth, the — 
ondatra (5n datrz] n 


one (wın] num adj 


— n 

— of his daughters 
he’s a — 

— dem pron (the who) 

this — 

that — 

— indef adj 

وا 

when — has read a few pages, 
one’s opinion is formed 
oneness ہ‎ 

onerous [nr] adj 
oneroasly adv 

oherousness R, 

oneself [wan'self] pros 


omnivore, dévorant 
omoplate f 


bosse f, centre m 


sur, de, en, à, sous, par, contre, 


vers, lors de 
sur un pied d'égalité 

sous réserve d'approbation 

à certaines conditions 

par principe 

à droite 

de ce côté-ci 

par un beau jour 

lors de son arrivée 
sur-le-champ 

sur, vers, avant, plus tard, 

en action, cn communication, 


en querelle 


onagre m 


onanisme m 


une fois 


encore une fois 

tout de suite, immédiatement, 
aussitôt 

examen m rapide et précis 
jeter l'œil du maitre sur qqch. 


ondatra m 


un, une, scul, unique, à 


l'unisson, en unité 
unité f, un m, une heure f 


une de ses filles 

il est unique 

celui, celle qui 

celui-ci, celle-ci 

celui-là, celle-là 

un certain 

ےد بعد son,‏ 

quand on a lu quelques pages, 


on a formé son opinion 


et شيء مل‎ JS 
عظم الكتيف‎ «po 
مركر (الدائرة الغ)‎ ٠ حدابة الرس‎ 


٠ في‎ ٠ من‎ ٠ oi على‎ ٠ فوق‎ ٠ على‎ 
في غضون‎ ٠ خلال‎ ٠ عو‎ ٠ ضد‎ ٠ ب‎ ٠ وجب‎ ٠ مع‎ di 


على قدم الماواة 

بشرط التصديق 

En بشروط‎ 

من حيث المدأ 

wd پل‎ 

من هذا الحانب 

ذات يوم جميل 

عند وصوله 

قوراً. للحال. توا 

على ٠‏ عن ٠‏ تو ٠‏ قبل ٠‏ فیا بعد ٠‏ 
أثناء العمل ٠‏ باتصال ٠‏ باختصام 


أحقب. أخدر : مار PART‏ ہے 
من الحمار الأهل يعيش في المند 

جذد عم . استمناء بالید 

مر ذات مرة 

مر أخرى 

فوراً ٠‏ مباشرة” ٠‏ حال 


فحص سربع ودقيق ٠‏ نظرة سريعة 

A‏ نظرة معلم على شي ء ما 

à‏ المىك : حيوان لبون قاضم ذو فرو 
مين يعيش كأيل ال مك 


٠ أوحد‎ ٠ وحيد‎ ٠ واحدة‎ ٠ واحد‎ 


a‏ رہ 
أحد ٠‏ متحد 


وحدة ٠‏ منص ٠‏ امرؤء إنان ٠‏ ساعة واحدة 


إحدى بنانه 

!6 وحيد 

هدا الذي ۰ هذه الي 

هذا ٠‏ هذه 

ذاك ٠‏ تنك 

أحد” ٠ما‏ 

خامته ٠‏ خاصتها ٠‏ خا صتهم 

عندما die‏ المرء بضع صفحات 
يكون رأبه عنه 


unité, unicité f, accord m اتفاق‎ ٠ تید .انجام‎ ٠ وحدانة‎ ٠ أحدية‎ ٠ وحدة‎ 


onéreux, lourd 
à titre onéreux, onéreusement 
onérosité f 


soi-même, se, Soi 


مُکلف: باعظ ٠‏ شاق Gap ٠‏ 
بتكلفة باهظة ٠‏ عل نحو باهظ ٠‏ 
بباظة التكلفة JE ٠‏ العبء 
نف ٠‏ نفس المره او حالته 


sien ['anjon] n 
emiony adj 
ealooker ['n,luk2:] 5 


ea; l'ounli] adj 
— adv 


aot —... but 

one child — 

vou have — to take it 

— (Fam.) 

— conj 

— that 

enomastic (no mastik)] adj 
enemastics [-tiks] npl 
emomatopoe(t}ic adj 
arush .و‎ /( + 

emset [-sct] s 

at the — 

from the — 

enslaught [-sl>:t) n 
entogenesis [,2nto‘d3enesis], 
ontogeny 1 

entology r 

enus l'ounss] # 

esward (‘nw :d] adj 
ریہ‎ adv 

emyx [oniks] ہ‎ 

eodles l'u:diz] aø 

eef [(u:f ] n 

eogenesis (ous d3enesis] s 
eolite (‘oualait] s 

eology [ous lod3i] « 

eom (u:m] s 

eomph (umf) ٭‎ (U.S.) 
eemycetes [ouomai'si:tiz) api 
eont (u:nt] s 

cosphere s 


ooze [u:z) s 


— vi 
to — with pride 


his courage oozing away 


oignon m 
ayant goût ou odeur d’oignon 
spectateur m, spectatrice f, 
assistant, badaud m 

seul, unique 

seulernent, simplement, rien 
que, ne ... que 
non seulement ... mais encore 
rien qu'un enfant, un seul enfant 
vous n’avez qu'à le prendre 
encore, seulement 

mais, seulement 

si ce n'était que 

onomastique 

onomastique f 

onomatopéique 

ruéc f, attaque کر‎ 

attaque f, assaut, départ m 

de prime abord 

dès l’abord 

attaque f, assaut s 

ontogenèse f, ontogénic f 


ontologie f 

charge f 

en avant, progressif 
en avant 

onyx m 

flopée f, tas m 
galette, oseille f, pognon, pèze m 
oogénèse f 

oolithe m 

oologie f 

oncle m 

charme, sex-appeal m 
oomycètes mpl 
chameau m 

oosphère f 

vase, bouc f, limon m, 


suintement m,marasme m, jusée f 


بصلة ٠‏ بصل : نبتة زراعية De‏ من فصيلة الزنقیات 


بصل الطعم او الرائحة 


Paati ۰ . مفرح‎ ant 
we 
أوحد‎ ٠ فريد‎ ٠ وحيد‎ 

لا شيء الا ٠‏ ليس إلا ٠‏ إلا أن” 

لبس وحسب ... وزإغا Cat‏ 
ليس الا طفلا”: ib‏ وحيدا 
ما عليك إلا أن sist‏ 
٠ Lai‏ قط 

لکن ٠‏ قط 

لو لم یکن أن 

اسمي : le‏ بأسماء الأعلام 

مبحث أسماء الأعلام 

صوتی التسمية + giie‏ بالتسیة الصوتية 
اندفاع ۰ تدفّق ٠‏ زحف ٠‏ هجوم 
هجوم ٠‏ انقضاض ٠‏ انطلاق ٠‏ بدایة 
لأول وعلةء ني أول الأمر 

منذ البداية 

هجوم ٠‏ اقضاض 

os pri: vA تطور الكائن‎ 


عم بيض الطيور 

عم » خال (بلغة جنوب أفريقيا) 

سر ٠‏ فننة ٠‏ إغراء ٠‏ جاذية جنسية 

فطور سرئية 

Je‏ بعير 

Lao‏ غير مللقحة 

وحل» طين (في قعر المحيط) ca ٠‏ 
تن : ول راب في عم لیا 


٠ PDA‏ مستتقع + ٠‏ بقع لاء البلوط 


suinter, filtrer, s'infiltrer 
suer l’orgueil 
son courage l’abandonnant 


رشح ٠‏ نض" ds‏ 
نض" الكبر ياء 
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to — out 

oozing (-is] adj 
رت‎ 

oozy adj 

opacity [o'pæsiti] n 
opal ['oupəl}) ہ‎ adj 


opalescence [oupə'lesns] n 


opalescent adj 
opaline [‘oupolain] adj 
opaque [ou'paik] adj, n 


ope loup] vf, vi = open 
open l'oupon] adj 


to — out 


to — up 

to — out to 

to — up (Comm.) 
openable adj 
open air n 
open-armed adj 


transpirer, percer gl Yal pas REX تتح‎ 
suintant, dégoulinant افج ۰ تا ماب . متقطر‎ 
PE رشح ارتشاح‎ 

موحل ٠‏ كثير الرحل ٠‏ راشح 

لا شفافية ٠‏ ككمدة ٠‏ قتامية su‏ غباوة 


suintement m 
bourbeux, vaseux, suintant 


opacité, lourdeur f 


opale f, opalin أوبالي‎ ٠ براق‎ ٠ أوبال : حجر عين الشمس‎ 
opalescence f بريق‎ ٠ نلألز (كحجر عین الشمس)‎ 
opalescent, opalisé براق‎ Je 
opalin متلألى»‎ ٠ أوبالاني : شبيه بالأوبال‎ 
opaque, lourd, obtus, corps À ٠ غیر شفاف‎ ٠ کید ا‎ 

opaque m ۰ PL عویص‎ ٠ کس‎ ii 


٠ AL‏ مادة معتمة : تستعلمل لطمس بعض العيوب في الصور السلبية 


مفتوح pii ٠‏ ۰ مکشوف ouvert, accessible, libre, dilaté, Jq ° ve ٠‏ 
ابلوغ او الإدراك٠غير‏ مسقوف ٠مكشرف non barré, non conclu, vacant,‏ 
لاء ٠‏ طليق ٠‏ متمد د ۰ غیر سطر 
(شيك) ٠‏ غير ملقد ٠ (Lo)‏ شاغرة 
(وظيفة) ٠‏ عام : نعت لرسالة الخ ٠‏ عام : 
مباح الدخول ٠ ss‏ غير داد او 
شامل : نمت عقد تأمين ٠‏ منخل : نعت 
تطريز ٠‏ سهلة CA‏ (تربة) ٠‏ مح 
(زھر) ٠‏ طلیق (سباق) ٠‏ مفتوحة (مدینة 
غیر Ge‏ عنها) + مكلوفة (سیارة) RE à je ٠‏ + متحركه .غير مسر 
(مركب) دای ریا Le ٠‏ (عداوة او حرب) ٠‏ صريعء غير متحفاظ ٠‏ 


public, flottant, à jour, meuble, 
dégagé, ouvert, découvert, non 
encombré, dispersé, en 
mouvement, non ponté, doux, 
déclaré, franc, exposé, 

en suspens, non réglé, 


loisible, permis 


مض (للریحء للشبهة الخ) ٠‏ معلّقة. غير مبتوت بها (مشكلة) ٠‏ غير وى ٠‏ 
مباح ۰ جار t‏ جائر 
متم (عينه الخ) ٠‏ افتتح (الحلة) ouvrir, creuser, pratiquer, ٠‏ 


percer, défricher, dégager, 
monter, exposer, inaugurer, 
entamer, épancher, dévoiler 
٠ (قله)‎ ES ٠ (المفاوضات)‎ EL ٠ دشن (معهداً الخ)‎ ٠ (فضية الخ)‎ 
(عن نواياه الخ)‎ US ٠ أباح. كاشف (الناس بمکنون فؤاده)‎ 


فتح (قله) ۰ كاشف (الناس یمکنون فؤاده) ouvrir, élargir, agrandir, ٠‏ 


سم GA‏ تعر بط déployer‏ 
شق" (طريقاً الخ) بس Len‏ الخ) "5 Li e;‏ رعلا جاریا) ouvrir‏ 
ci a: eu‏ تفم ٠‏ انفغر s'ouvrir, ouvrir, s'épanouir, ٠‏ 
تور ۰ باش ۰ commencer‏ 
متدات (تطلعاته) ۰ انسل s'étendre‏ 


ا (فاده) ٠‏ كاف أباح ما في قلبه ouvrir son cœur‏ 
کرو ہت ٠‏ فح (متجراً) 

Se‏ فتحه. بفتح : صفة يوم عمل ٠‏ ممكن مارسته 
ي اخواء. في افواء الطلق 


سراعين مفتوحتين ؛ 


ouvrir une maison 
ouvrable, praticable 
en plein air 

à bras ouverts 


* 5 
SON ami 


— price 


openness l'oupanis] 5 


epera ['2p(2)n] ہ‎ 
operable [‘2porobl] adj 
operate (-rcit] vi, vt 


eperatic [,»p2'rztik] adj 


operating ['aporeitis] adj 


operating room s 
operating table n 
operation [,5p2'reifn] ہ‎ 


operational adj 


operative (‘>porotiv) adj 


ouvreur m, débouchoir, فتاحة (العلب او الزجاجات)‎ ٠ cé 
décapsulateur m 
les yeux grand ouverts, très conscient مفترح العينين يقظاء عر‎ 
الأسارير‎ cé: منفتح الوجه » بشوش‎ 
مبوط الد‎ ٠ جوّاد‎ ٠ EOE = 
٠ القلب‎ cé: صادق‎ ٠ صرب بح‎ 
کر € الفس‎ ٠ ودود :سي‎ 
صد ق۰ مود 0 ة قليية‎ ٠ صراحة‎ 
حفلة افتاح ار‎ ٠ تح‎ ٠ افتاح‎ ٠ تت‎ 
* DE CE تدشين‎ 
عرض‎ ٠ مباشرة (المفاوضات الخ)‎ 


au visage ouvert 
généreux, qui a la main ouverte 


franc, expansif, cordial, généreux 


franchise, cordialité f 

ouverture f, orifice, 
commencement m, exposition 
des faits, clairière f, débouché m, 
occasion, favorable f ٠ الوقائم ۰ وضفح الغابة » ظرجة الخابة‎ 
éclaircief  ةيئاوم فرصة‎ ٠ اقتصادي (لسلع) :انفراج (في الغم)‎ LE سوق أو‎ 
cours m de début شون الافتاج او ابداية‎ 
situation exposée بر‎ aspect m ٠ تكشلف (أرض)‎ ۰ ٠ (شاطى للریاح)‎ ES تعر‎ 
découvert (d’un terrain), طهارة ٭‎ ٠ صد ق٠ براءة‎ ٠ صراحة‎ ٠ إنفاذية‎ 
pénétrabilité كر‎ franchise, اتاع (الأفق‎ ٠ انفتاح (القلب)‎ ٠ مكاشفة‎ 
candeur, ouverture f de cœur, «Ù ٠ ll تسامح » جودة‎ ٠ الذهي)‎ 
largeur, libéralité (d’esprit), douceur f (du temps) (الطقس)‎ à sis 
opéra m 
opérable 


opérer, accomplir, actionner, 


أوبرا: مسرحية موسيقية أو مغناة٠دار‏ الأوبرا 

قابل للضم ٠‏ ممكن اجراء عملية له 

أجرى ٠‏ قام” ب ele‏ عمل ٠‏ أجر 
ile‏ حابة ٠‏ بضع : أجرى عملية faire fonctionner, agir, jouer,‏ 
٠ vie‏ أحداث ألا ٠‏ أثر fonctionner, spéculer, po ٠‏ 
تر à‏ عرف JE‏ 7 الأوبرا ٠‏ شل ٠‏ سير ٠‏ سار exploiter, diriger ٠‏ 
تشغّل a‏ قامَر Let ٠ CS ٠‏ (حطا حديدياً) ٠‏ وجه أدار (متجراً الخ) 


d’opéra أوبري: متعلّق بالاو برا‎ 
opérateur, opérant, exploitant, ير‎ ٠ العملیات‎ ED ۰ جراح‎ 
gérant (خط مواصلات الخ)‎ je ٠ ذو مفعيل‎ e مور‎ ٠ آلات‎ 
action f, opération f, عملية‎ ٠ عملیة جراحية‎ ٠ تصراف‎ ٠ . عمل"‎ 
fonctionnement m, إستثمار‎ ٠ JAS ٠ تسبير‎ ٠ (حسابية الخ)‎ 
exploitation f (خط حديدي الخ)‎ 
salle f d'opération قاعدة العملیات‎ 
table f d'opération منضدة المملات‎ 


opération, application كل‎ ٠ (حسایة الخ)‎ ihe ٠ عملیة جراحية‎ 
fonctionnement m, énergie كر‎ ٠ إجراء‎ ٠ "fe ٠ à Se le 
JE ٠ قوة‎ ٠ تير‎ ٠ JAS ٠ تطبيق (قانون)‎ ٠ (نجارية)‎ Le 

حربي. علي : منعلّق بالعملیات المسکریة۰ d'opération, des opérations, en‏ 
علباني ٠‏ جاهز العمل او ظسیر 

جراحي : le‏ بالعملية امراحية» ناجم 
عن ٠ ile‏ فعال ٠ ٠‏ مؤثر ٠ gii.:‏ 
ساري المفعول « نافذ المفعول ٠‏ تطبيقي ٠‏ عملي ٠‏ فمال ٠‏ عامل 

عامل ARE)‏ آلات ٠‏ شرطي 
Sr‏ ؛ رجل مباحث خصرصي 


état de marche 

opératif, opératoire, opérant, 
exécutoire, pratique, actif, 
ouvrier 

ouvrier, détective, 


détective privé m 


OPE 
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OPE 


opercular (3‘ps:kjuls:] adj 


operculum (-Lm] x 

( pl opercula) 

operetta {,5po’ reta] = 

ophidian {o’fidion] adj, n 
ophtalmia [f’9zlmis] 4 
ophtalmic [-mik)] adj 
ophtalmologist [-d3ist] ہ‎ 
ephtalmology (,1f0xl'mldai] # 
opiate ['oupiit] adj, 8 


ا — 

opine [o pain] vi 

opinion (o’pinjon] r 
opinionated (-citid] adj 
opinionativeness [-eitivnis] 2 
opiomaniac [,oupio’meiniak] n 
opium ('oupj>m] n 

opium smoker 7 

opossum [3'posəm]} n 


opponent (2 pounant] adj, n 


opportune [‘’potju:n] adj 
opportuneness n 
opportunism [-izm) ہ‎ 
opportunist (-ist] = 
opportunity (,>po:'tjuniti) s 
opposable [2 pouzzb!) adj 
oppose [5 pouz] vi 


opposed adj 
opposer r 
opposing (-is] adj 


opposite ['>pozit) adj 


جراح ١‏ قائم بعمليات جراحية ٠‏ طبيية جرٴاحة٭ 
عارض الأفلام ٠‏ عامل (ميكانيكي الخ) ٠‏ 
SL‏ (سيارة) ٠‏ مالك (مؤمة الخ) ٠‏ 
pe‏ (منجم الخ) ٠‏ مُفارب 
(بالأسهم الخ) ٠‏ مدير inj)‏ صناعیة 
الخ) ٠‏ ماهر oi ٠‏ بارع 


opérateur m, opératrice f, 
projectionniste, ouvrier, 
conducteur, chauffeur, 
propriétaire, exploitant m 
de mines, spéculateur m, 


directeur, ingénieux m 


سهيفي : Je‏ بالسهيفة الفلاف الرقيق الذي يد تخاريب النحل operculaire‏ 
او سواه ٠‏ صمامي ٠‏ دسامي ٠‏ غطالي 

سهيفة : غلاف رقيق يسدا تخاریب النحل opercule m‏ 
صمام ٠‏ دمام ٠‏ سهفة خباشيم السمك ٠غطاء‏ قوقعة (رخوية) 

أوبريت : اوبرا قصيدة مغنّاة opérette f‏ 

ophidien adj, m أفعى‎ ٠ ثعبان‎ ٠ بالأفاعي او بالثعابين‎ Sue: SUES , أضواني‎ 

ophtalmie f oh رمد التهاب‎ 

رمدي : متعلّق بالرمد ophtalmologique, ophtalmique‏ 

ophtalmologue s Dyal طبيب‎ 

طب أمراض العيون ophtalmologie‏ 


“te ٠ہب محتر على أفيون أوممزوج‎ : dl 
مخدر موم‎ ٠ gril re 
Vas ٠ فيون‎ JL مرج زود رد‎ : SA 

رای ٠ by‏ ارتأى» صاخ رابا ٠‏ اعتقد ب 
vols “sh‏ وجهة نظر ٠‏ فكرة» تقدير 

Ld 


۴ de 


عنید ٠‏ مشب ٠‏ مص 


opiacé, opiat m 


opiacer 

opiner, formuler l'avis, penser 
opinion, idée, estime f 
opiniâtre, entêté, obstiné 
opiniâtreté f, entêtement m 


عناد ٠‏ إصرار ٠‏ تشبكث 


مُدٴمن الأفون 5 opiomane‏ 
أفيون : مادة مخدارة نستخرج من المشخاش opium m‏ 
مدخن الأفيون fumeur m d'opium‏ 


opossum m أوبوسوم : حیوان لبون أمريكي بلقتشتص من أجل فروتہ الثمينة‎ 
opposé, opposant, concurrent, معتر ض (علی‎ ٠ مد ضديد‎ ٠ تقيض‎ 
adversaire, antagoniste m ٠ معار ض (من جاعة المعارضة)‎ ٠)مکُح‎ 
po ٠ مناوئ‎ La ٠لباقم‎ 
opportun, à propos ch في‎ ٠ مناسب ۰ في حينه‎ ٠ ملام‎ 
opportunité f, à-propos m 
opportunisme m 


٠ do 5e LA‏ ملاعمة 

انتهازية ٠‏ سياسة انتهاز PA‏ 
انتهازي» نفعي 

قرصة ٠‏ تُهرَة ٠‏ مناسبة ٠‏ ملاعمة 
يُعارض » يقاوم » SE‏ معارضته 
٠ ES‏ وازن ٠‏ عار" ٠‏ واج“ (القوة 


cor 


٠ ناقتض”‎ ٠ JUL 5: GA 


opportuniste r 

occasion, opportunité f,à-propos m 
opposable 

opposer, élever, mettre en 
opposition, contraster, 


s'opposer, contrecarrer اعرض على‎ ١ قاو م‎ 
opposé, antagoniste, hostile, 0 ea ٠ معارض‎ ٠ Ju 0 Ju 
contraire ضد"‎ ٠ حاقد‎ ٠ مناوئ‎ 
opposant = مُعارض (من‎ ٠ حکلم)‎ Je) مُمترض‎ 


جماعة للعارضة) ٠‏ مقابل ٠‏ مواجه 
تقيض ٠‏ ضداء ضديد ٠‏ خصم ٭مُعارض opposé, opposant, adverse,‏ 
antagoniste‏ 


en face, opposé, à face, vis-à-vis, contraire معماکس‎ ٠ مواجه + إزاء‎ ٠ مقابل‎ 


— edo, prep 


— each other 


epposition (,2po’Zi/n] ñ 


eppositive (-tiv] adj 
eppress [o’pres] ا‎ 


oppressed adj 
oppression [>'pre/n] 8 


oppressive adj 


eppressiveness n 


oppressor r 
epprobrious [2 proubrios] adj 
epprobriousness n 
epprobrium [-brism] ہ‎ 
eppugn [o'pju:n] ا‎ 

ept [opt] vt 

optative ['ptətiv] adj, n 
eptic [ptik] adj 

optical adj 

eptician [»p'tif on] 8 

eptics (‘2ptiks] ایہ‎ 


optimism ['ptimizm] ٭‎ 


optimist n 

optimistic (3ptimistik] adj 
optimum adj, n 

option زصدمد']‎ n 


optional adj 
opulence ['2pjulons) n 
opulent ad) 


opuscule [2'pask:ju:l] s 
or زادا‎ con) 


he cannot walk — run 


تقيض + ضد ٠‏ ضديد ٠‏ 
عكس مُقابل 

في القابلء إزاء 

كلاهما مقابل الآخر 

مقابلة : وقوع السيارات بانجاه معا كس opposition, résistance f‏ 
لوقع الشمس بالنسبة إلى الأرض ٠‏ تقابل ٠‏ اعتراض ٠‏ مُعارضة ٠‏ حزب 
المعارضة ٠‏ تناقض ٠‏ تضاد" ٠‏ مقاومة 


opposé, contraire, contrepied, 
opposite m 
en face, vis-à-vis 


en face l’un de l’autre 


contrastant > معار‎ «Ait e at 
opprimer, oppresser, étouffer jm ٠ طغا‎ ٠ جار‎ ٠ ظلام‎ ٠ افطھد‎ 
و مان فير‎ 
opprimé مظلوم‎ ٠ مُغلطھد‎ 
oppression f, accablement, ٠ طغان‎ ٠ جور‎ ٠ + ٠ اضطهاد‎ 
étouflement m تضيق (الحريّات)‎ ٠ مضايقة‎ ٠ Las 
opprimant, oppressif, lourd, ۰ ظلمي‎ ٠ جوري‎ ٠ ملاظ٠ جائر‎ ٠ مخلطھد‎ 


Ja Je: مرهق‎ JA 
٠ جتورء اضطهاد‎ ٠ ظلام‎ ٠ استبداد‎ 
نضیق‎ ٠ إرهاق‎ ٠ ضيق‎ ٠ تقل‎ 


accablant, étouffant 
tyrannie, disposition f tyrannique, 
caractère oppressif m, 
lourdeur f, accablement m 
ظالم‎ t pe tagaan 
= دال" على الإزدراء‎ ٠ عضر‎ ٠ شائن‎ 
هريد‎ be کی سر‎ 


oppresseur, opprimant m 
infamant, outrageant 


nature infamante f 


opprobre m نفالة‎ ٠ سفالة‎ s ٠ عیب‎ ٠ حي‎ ee 
attaquer, s'en prendre à 5e هام‎ 
opter اتقی‎ ٠ اختار‎ 
optatif adj, m صيغة التمني‎ ٠ اختياري‎ ٠ توفي‎ ٠ مر عن التمني‎ 
optique عبني"‎ ٠ ري تظری‎ 
optique, d'optique باللصريات‎ Je : بصریانی‎ ٠ بصري‎ 
opticien m نظاراني : صانم او بائع النظارات او الأدوات البصرية‎ 
optique f علم البصريات : قسم من الفيزياء‎ 
يبحث في خصائص الضوه وانظر‎ 
optimisme m تفاؤل : مذهب القائلين ان کل شيء‎ 
ep تفاؤلية : نزعة ترى الحير في كل‎ ٠ بمضي نحو الأفضل‎ 
optimiste « تفاؤلي‎ ٠ مغائل‎ 
optimiste تفاؤلي : متعللق بالتفاؤل او بالتغاؤلية‎ 
optimum m JE درجة‎ ٠ أمثل‎ ٠ أفضل‎ 


option, faculté, liberté f حق الاختيار‎ ٠ خيار‎ ٠ انتقاء‎ ٠ اختيار‎ 

(ني طلب تنفیذ عفد او بيع أسهم او ملع Le‏ خلال Gim Age‏ حرية الأختيار 
اخياري» de‏ حق الاعیار 

y‏ غنى ٠‏ وفثرة» كتثرة» غزارة 


à option, facultatif 
opulence f, abondance f 


opulent, abondant, copieux, غزير»‎ ٠ وافر‎ ٠ ي غني‎ 2 
plantureux فاخر‎ ٠ كثير‎ 

opuscule m کراس او کیب أدبي او فني‎ 
ou, ni, ou bien, sinon peole ۰ا‎ des 


il ne peut ni marcher ni courir لا = أن مشي أو يركض‎ 
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oracle زراعامد')‎ 8 


oracular [>rækjuls:] adj 
oral ['3:rəl} adj, n 


orange ['rind3) s 

— adj 

orangery n 
orang-(o)utang (o'ræqu'tæy) n 
orate (o'rcit] vi 

oration [o'rci/n] ہ‎ 
funeral — 

5 ز داہ:1ج:) orator‏ 

oratoric(al) (-ik(31)) adj 
oratory [ Dratori] a 
pulpit — 

oratress [ 2ratris] ہ‎ 
orb زنا:د)‎ a 


orbicular (5: bikjula:] adj 
erbit (2:bit] s 


— ot 

orbital adj 

erc [5:k] n 

م زا:د بد orchard‏ 

orcharding (-iy] » 
orchardist s 

orchestra ['>:kastre] © 
orchestrate [5 :kestreit] vf 


orchid [‘2:kid] a 
orchil (‘5 :t/il) + 


ordain (5: dein] ot 


ordainer 5 


ordaining n 
ordeal [5: dizl] n 


oracle m 


هتاف الآلمة ٠‏ صيط الوحي : كاهن اوكاهنة 


كان بُعتقد أنه يتلقى جواب dt‏ عن مؤال ٠‏ مهبط الوحي ٠‏ فرار شخص مطلق 


d'oracle, sentencieux 
oral, testimonial, par voie 
orale, examen oral 
orange f, oranger m 
d'orange, orangé 
orangerie f 
orang-outan(g) m 


laiusser, phraser 


allocution f, laius m, discours m 


oraison f funèbre 

orateur m 

oratoire 

art oratoire m, oratoire m 
éloquence f de la chaire 
oratrice f 


orbe m, globe, corps m céleste 


orbiculaire 
orbite f 


tourner autour de 

orbital, orbitaire, de ceinture 
épaulard m 
verger m 
fructiculture f 
fructiculteur, producteur m 
de fruits 


orchestre m 


حیوان من الدلافين ا وتیات ذو Éd‏ كبيرة 


الصلاحية ٠‏ جواب حكيم موثوق به 


وحبي ۰ dos‏ ۰ حكيم ۰ حكلمي 
شفوي ٠‏ فمي : les‏ بالقم ٠‏ منطوق 
به ملفوظ ٠‏ فحص شفوي 


برتقالة ٠‏ شجرة البرتقالي 


برتقالی ٠‏ برتقالی اللون 
دفيئة برتقال 7 ot‏ برتفال 


شهام : حیوان لبون من فصيلة أشباه الإنسان 


فن” الحطابة «كنيسة صغيرة ٠‏ ىني بیت) 


بلاغة المتبر 

خطيبة : امرأة او فتاة تجيد فن اللمطابة 

PA ٠ كثرة‎ ٠ دائرة‎ ٠ مدار‎ ٠ قللك‎ 
سماوي‎ por ٠ (الشمس)‎ 

دائري ٠‏ مداري 


فلك ٠‏ مدار ٠‏ مكار دائري ٠‏ حجاج ٠‏ 


حجر Ga)‏ 
دار حول (مدار الخ) 
حجري ٠‏ حتجاجي ٠‏ مداري ٠‏ نطاتی 
أركة : 
بستان أشجار مثمرة ٠‏ نمار البستان 
زراعة الأشجار المثمرة 
بستاني » فاكهاني : زارع الأشجار المثمية 


٠ LES pl‏ جوقة موسیقیة ٠‏ مَعرف : مكان 


الحوقة في المسرح ١‏ لات ا لحوقة الموسيقية ٠‏ مقاعد المسرح او الصالة الأمامية 


orchestrer 


orchidée f 
orseille کر‎ 


ordonner, prescrire, décréter, 
décider, fixer, déterminer 


ordonnateur m, ordonnatrice f, 


ordinant m 
ordination f 
ordalie f, jugement de Dieu m, 


dure épreuve f 


or‏ لحن للجوقة ٠‏ أعد" إعدادا 
مؤثرأ ۰ بی ۰ مزج ; الألوان 


Éi‏ اي چو ہی ا 


أشنة الصخور الأرجوانية :25 طحلبية تعيش 


على سور شواطئ البحر الأبيض اط 


رمم ركاها) ٠‏ امَرَ درف رر 
Pete, pol‏ 


٠ LED ٠ Fan‏ راسم (الكاهن) 
سيامة . رسامة APE‏ 
نعذیب بالنار او بالماء (کحکم صادر عن 
اللہ في المصور الوسطی) ۰ ى حكم اله . 


قاسبة 


erder (:د5:0]‎ n 


out of — 


— vl 


w — about 


away‏ — مد 
to — back‏ 


down, in, out, up‏ — وو 


erderer م‎ 
erderless adj 
erderliness z 


erderly adj, n 


hospital — 
street — 


— officer 
erdinal (’>:dinol] adj, n 


erdinance (5:dinans] n 


ordinant ہ‎ 
ordinarily adv 


ordinariness [‘2:dinorinis) n 


ordinary adj 


ordre, arrangement m, règle ل‎ 
rang m, décoration f, 
commandement m, instruction, 
discipline f, régime m, classe, 
commande f, ordonnancement, 
mandat, arrêt m, décision, 


injonction, ordonnance f, état m 


ORD‏ — رهبة ٠‏ أحوية ٠‏ نظام ٠‏ اناق ٠‏ نقابة 
(عامین الخ) ٠‏ قصبلة GU)‏ الخ) ٠‏ 
صلف ٠‏ طراز معماري ٠‏ تریب ٠‏ 
قاعدة ٠‏ مرنة ٠‏ مرلة ٠‏ درجة ٠‏ صام 
عكري ٠‏ أمر ٠‏ تعليمات ٠‏ انضاط ٠‏ 
نظام (حكم الخ) + طبقة (اجتماعية) ٠‏ 
طب لع الغ ٠‏ أمر SE‏ 


حوالة Je)‏ مصرف) ٠‏ قرار محكمة ٠‏ قرار وزاري ٠‏ أمر فضائي ٠‏ حالة ٠وضم‏ 


en mauvais état, en panne, 
détraqué, déréglé 

mettre en ordre, ordonner, 
ranger, régler, commander à, 
désigner, prescrire 

faire aHer, envoyer de côté 

et d’autre, faire virevolter 
renvoyer, faire partir 
rappeler, faire revenir 

faire descendre, entrer, partir, 


sortir, monter 


erdonnateur, chef, commandant m 


sans ordre, en désordre 
ordre m, discipline f, goùt de 
l’ordre, esprit m de méthode 
ordonné, régulier, rangé, 
méthodique, soigneux, calme, 
discipliné, pondéré, de 
semaine, planton m 
ambulancier, infirmier m 
balayeur m de rues 

officier m de semaine 

ordinal adj, ہ‎ 


ordonnance f, arrêté, rite m, 
décret ministériel, arrêté m 


municipal 


ordinant m 

ordinairement 

caractère commun m, banalité f 
ordinaire, habituel, courant, 


coutumier, commun, banal 


ordinaire m, table f d'hôte, 


في حالة سيئة ٠‏ متعطلة (ميارة @ ٠‏ 
Je co‏ النظام 

نقتم ٠‏ رب + اعد a‏ 
مر اصدار أمراً ٠‏ حداد ٠‏ عین ٠‏ 
es‏ علاجاً 

ر مشى ٠‏ دفم (شخما ما) ذات 
المين وذات ٠ JUN‏ أدارَ حول حور 

صرف ٠‏ أمر بالذهاب 

استدعى ٠‏ أمر بالحضور 

je JA‏ تتعتب ‏ رج ٠‏ معد 


آمر صرف ٠‏ قائف آمر 

لا نظام» غير «ce‏ عتل” انظام 

نظام ٠‏ ترتيب ٠‏ انضباط ٠‏ روح الانضباط ٠‏ 

٠ "r E‏ قاعدي ٠‏ متھجي+ معن 
ملین عله ٠هادئ ٠‏ خاضع Law‏ 0 
متوازن ٠‏ أسبوعي (نعت لضابط انضباط 
الخ) ٠‏ وصيف ضابط 

cote) be‏ ممراض إسعاف 

عامل تنظيفات 

ضابط أسوعي ٠‏ ضابط مناوب 

ترتیی : صفة عدد ٠‏ رتبوي Ats.‏ 
السيامة : محتوي على مجموع الواجبات 
الضر ورية لرسامة الكاهن 

إرادة ملكية ٠‏ مرسوم تشربعي ٠‏ قانون 
(صادر عن حكومة ٠ Gp‏ نظام 
الشرطة ٠‏ قرار (الحاكم الفرد) ٠‏ طقس 
ديني ٠‏ قرار وزاري ٠‏ قرار بلدي 

أسقف راسم ٠‏ أسقف ماح الدرجات الكنسية 

على نحو عادي او مألوف 

اعتيادية : کون الشيء ٠ bale‏ ابتذال 

عادي ٠‏ اعتیادي ٠‏ مألوف ٠‏ معتاد ٠‏ 
جار ٠‏ شائع ٠‏ كثير الاستعمال ٠‏ 
دون المنوسط Jih ٠‏ 

العادي ٠‏ الشبيء المألوف ٠‏ إطعام Dp‏ 


a 


ordinate n 


ordination [,2:di'neifn] r 


ordnance [‘>:dnons] n 
ordonnance (2r donans] n 


ہ (د:نازل: د ] ordure‏ 

ore [05:] n 

oread ([‘5:riad] n 
organ [0:gan] n 
organic [>:'gænik] ad) 


organism [‘>:gonizm) 5 


organist n 


organization [,2:g2naizei/n] 8 


organize [‘2:gonaiz] of, ni 


organiser × 
organizing n 
organology n 
organzine أن‎ 
orgasm [':gzzm]n 


orgeat [':3a:] n 

orgy ['2:d3i] n 

oriel زادنء:ج:ٴ)‎ n 
orielled adj 

orient [':rint] n 

— adj 

— ot 

oriental adj, n 
orientalism [-2lizm) a 


orientalist ہ‎ 
orientalise [-claiz] vt, vi 
orientate [‘5:ricntcit] ot 


العادي ٠‏ الشي » المألوف ٠‏ إطعام ordinaire m, table f d'hôte, Je‏ 
(لسریة من اللحند) ٠‏ وجبة طعام نظامية auberge f, juge m‏ 
(یتنایفا مرتاد المطعم) ٠‏ صلاة (القد"اس العادي) ٠‏ كاهن (مُمَرف المحكوم 
بالإعدام) ٠‏ فندق pa‏ وجبات نظامية. قاضي (إثبات الوفیات) 


ordonnée f حدائي‎ 
agencement, arrangement m, . رسامة‎ ٠ e ٠ إحكام ۰ ترتبب ۰ تنظيم‎ 
ordonnance, ordination f سيامة كاهن‎ 


artillerie f, service du matériel m او الإمدادات‎ Ali مصلحة‎ ٠ مدفعية‎ 

إعداد ٠‏ تنسيق ٠‏ مرسوم تشريعي ٠‏ إرادة ordonnance f‏ 
ملكية ٠‏ قانون (صادر من حكومة GS‏ 

ordure f, excrément m, immondice f gs" قذارة‎ ٠ براز‎ ٠ غائط‎ ٠ قمامة‎ 

ركاز. خام . معدن خام 

أوريادة : حورية الحبال وافضاب والغابات oréade f‏ 

أرغن : آلة موسيقية ٠‏ عضو palh)‏ او المع الخ) ٠‏ جهاز orgue m, organem‏ 
(من دولة) ٠‏ صبلة ٠‏ أداة OÙ ٠‏ حال (شخصية اعتبارية او مؤسسة الخ) 

Gras ٠ مناسق الأجزاء‎ ce 
CLS) عضوية‎ ٠ (مرض الخ)‎ 


minerai m 


organisé, organique, systématique 
أساسي ء تنظيمي : نعت قانون الخ‎ ٠ 


organisme m, organisation f 


ٿن حي ملتتعتض” ٠‏ أجهزة عضوية ٠‏ 
مجموع أعضاء ٠‏ تنظیم (اجتماعي الخ) 

أرغني à‏ عازف على الأرغن 

سُظّمة ٠‏ تعضیة (الحم الإناني) : طريقة 
o S‏ أعضاء م و إعدادها لقیام 
Weby‏ تعض ٠‏ تنظيم ٠‏ تریب ٠‏ إعداد ٠‏ حضير ٠‏ لبيئة 

عى : : جعله i l3‏ عضو به ` نظم ۰ organiser, s'organiser‏ 


organiste n 
organisation f, agencement, 


organisme m 


organisateur m, organisatrice be Lt اماه‎ LE 
يتطم 4 لتنظيم ره 1 8" 4 وٹ‎ 
organisation f نظام منظمة‎ ٠ ننظيم‎ ٠ تعض‎ ٠ تعضية‎ 
organologie f الأعضاء : ببحث ي بنية الأعضاء ووظائفها‎ re 
organsiner zA فقتل برام خوط‎ 


orgasme, point m culminant درجة‎ Jel : نشوة الجاع‎ ٠ انتعاظ ء انتصاب‎ 


من اللذة الحنسية Ká‏ تترامن والقذف 


شراب الشعير ٠ (Lui)‏ شراب اللوز orgeat m Enr)‏ 
ماف قصرف t‏ لهو معريد à‏ تمك دغارة ۰ انغماس باللهو orgie f‏ 
نافذة ناتئة او بارزة fenêtre f en saillic‏ 


نو نوافذ نائئة 


شرق ٠‏ مطرق ٠‏ تالق لؤلؤة ٠‏ لؤلؤة 


à fenêtres cn encorbellement 


orient m, perle f 


م ماه . 7 

شرق ١‏ مشر ۰ تالق oriental‏ 
6- © $ .. 

orienter آرشد‎ ٠ دل‎ ٠ وجه‎ 


شري ۰ wii‏ 
استشراق à‏ معرفة ودراسة اللغات والاداب 

الشرقية Le ٠‏ الأشياء الشرقّة + iale‏ شرقية glean ٠‏ شري 
مستشرق : عالم بالاداب واللغات الشرقية 
شرق" : جعله G‏ استش رق أصبح شرقياً 
جلها ٠‏ واج“ الشرق 


oriental adj, n 
orientalisme m 


orientaliste ہ‎ 
orientaliser, s’orientaliser 


orienter 


erientation [,2:rien‘teifn) n 
erifice ['orifis] n 
erigin [rid3in) 8 


eriginal [o'rid3inəl) adj 


eriginality [,orid3i'næliti] 6 
originate د‎ 


-- vi 


erigination [,orid3i'neisn) a 


eriginative [o'rid3incitiv] adj 


eriginator ہ‎ 


erison ['rizən} n 
erlop ٭ زمد!:د']‎ 
ermer ] جلط: د‎ :[ a 


ermolu ['>:molu] 


ernament [ 5:namont] s 


— ut 

ernamental (,2:n2'mont|] adj 
ernamentalist n 
ernamentation 
Lainamen’tei/n] ہ‎ 
ernaamenter [‘>:n2mant2:] ہ‎ 
ernamentist (,2:n2'mentist} n 
ornate [5: ncit] adj 


ornateness n 


ornithologist [,2:ni05'ld3ist] n 
ornithology n 

orography {>'rgrof] n 
orotund ['rətand] adj 

orphan ['2:f2n} n, adj 


orphanage [-id3] a 
orphaned adj 


orientation f انجاء : حو الشرق او بالنسبة إلى الشرق‎ cay 
orifice m 1 å 


origine, provenance f 


أصلي de:‏ بأصل العمل او | 
مبتكر ٠‏ تدع وَل ۰ بدائی 

رائع ٠‏ جديك ٠‏ أصل ٠ ٠‏ نونج أصلي ٠‏ 
نسخة أصلة ٠ ٠‏ نص اصل ٠‏ شخص ملد ع او جد ٠‏ نص غريب الأطوار 

originalité غرابة كر‎ ٠ طرافة‎ ٠ ابتكار‎ ٠ Fa: أصليّة‎ ٠ أصالة‎ 

donner naissance à, promouvoir, . رقم‎ ٠ رقى‎ ٠ ist. Ú, 
أحداث‎ ٠ ابتکر‎ 

نشا ٠‏ ٹاتی من جم عن ٠‏ 
كان أصله 

٠ ولادة‎ ٠ إنشاء‎ ٠ Ge ٠ إبداع‎ ٠ ابتكار‎ 
منشأ‎ ٠ مصدر‎ ٠ أصل‎ 

SEL» ei: علق‎ ٠ مبشكر‎ 
مبدعة‎ EEE 

٠ انطلاق‎ das ٠ SE ٠ مد راع‎ 
did دافم‎ 


original, premier, primitif, 
pittoresque, nouveau 


original ہ‎ 


créer, faire naître 
provenir, dériver, être issu, avoir 
son origine 


création, naissance, origine f 


créateur m, inventif, créatrice f 


créateur, point de départ, 


mobile original m 


oraison f تضرع > صلاة‎ sele’ 
faux pont m ظهر الفينة الأسفل‎ 
anneau m البحر : حیوان من الرخويات‎ vəf 


صُفرء عاس أصفر : يستعاض به عن similor or moulu m‏ 


الذهب بالرصيع والتريين 
خرف زینة ٠‏ حلية ٠‏ نقشة ornement m, garniture f,‏ 
معمارية ٠‏ محارت agréments mpl‏ 
زت ٠‏ زخوف ٠‏ جل orner, ornementer‏ 
e ses ..‏ 


ornemental, décoratif 
ormnemaniste n 
ornementation, décoration f, تجميل‎ ٠ قش زخري‎ ٠ زخرفة‎ ٠ 
embellissement m 
décorateur m, décoratrice f 
ornemaniste ہ‎ 


orné, ornementé, paré, enjolivé 


ا سے و - 32 
مزخرف ٠‏ زین مجمل ٠‏ متمق 
ت يماو کی 

مزخرف؛ مزبن بالنقوش 

لھا وھ 93- 7 


و 
Os‏ مزین" متمق Je:‏ 


زخرفة مٰفرطة ٠‏ بریق؛ بهرجة (أسلوب) ornementation exagérée f,‏ 

clinquant m 
ornithologue a عالم بالطيور‎ 
omithologie f بحث او رسال في الطیرر‎ ٠ مبّحث الطيور : قسم من علم الحيوان‎ 


مبحث التضاريس : فرع من الحغرافية الطبيعية 
ونان ٠‏ طنان ٠‏ جهرري 
تم : : فاقد أحد أبويه ۰ لطم 


orographie f 

sonore, ronflant 

: فاقد 7 بن. orphelin n, enfant assisté m‏ 
طفل de‏ رمن قبل الدولة لأنه غير ,شري او لا أحد له) 

orphelinage, orphelinat m دار الأيتام‎ ei ٠ بت : حالة اليتيم‎ 


orphelin 
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orphanhood n 
orphanize vt 
erpiment ('2:pimont] n 
orris [ris] n 


orris n 

orth, ortho- pref 
orthocentre (,3:90’sent2:] n 
orthodox ['2:62d2ks] adj 
orthodoxy n 


orthodromy n 
orthogenesis {,3:00'd3enəsis] n 


orthography [2:0ogrof) n 


orthopaedics امہ‎ 
orthopaedist n 
orthopter [5: /5pt5:] 5 
orthoptereous ad) 
orthoptic adj 

oryz L'oriks) r 
oscillate ) زاك اكد‎ ٥ص۶‎ 
oscillating ad; 

— 1 

oscillator n 
oscillatory adj 
osculant |'‘ékjulont} adj 
oscular adj 

osculate ri 


osculation [,2skju ki/n] n 


esculatory [-tərij z 


osier ['ou32:]n 
osiery ['ou3iori] n 


osmosis ]22 mousis] a 
osprey [sprei] n 
ossature ['3s2t/2:] ہ‎ 
osseous ['2si2s] adj 
ossicle ['sikl] n 
ossification [,2sifi kein] n 


orphelinage m 
rendre orphelin 


orpiment m 


galon d'or m, passementerie f 


iris m 

orth-, ortho- 
orthocentre m 
orthodoxe 
orthodoxie f 


orthodromie 7 


رهج أصفر : ثالث كبر یتید الزرنيخ الطبيعي 
شربط للرتبة الذهبي ٠‏ قيلطين : تلف 
es‏ لبر 


سوسن : نة برية وز راعية تز ينية 


بادئة معتاھا : مستقيم ٠‏ قائم ٠‏ قوم ٠‏ عمودي ٠‏ صحيح 


CM) الارتفاعات الثلاثة‎ Le 


مستقيم الرأي ٠‏ راشد ٠‏ أرتوذكسي : متعلّق بالطائفة الأرتوذكسية 


استقامة الرأي LE ٠‏ قویم او تقليدي٠‏ 
لرثو ذ كسية : عقیدة أرثوذ كسية 
ملاحة مستقيمة Le) LH‏ او عراً) 


تکون» تطور قويم : AL‏ تحولات تحدث في نوع أو جنس ما* orthogenèse f-‏ 
بائجاه واحد ٠‏ نظرية تری أن التطور الاجتماعي یتم باتجاه واحد 


orthographe /, projection 
orthogonale f 
orthopédie f 
orthopédiste n 
orthoptère m 

orthoptère 

de vision normaie 

oryx m 

osciller, faire osciller 
oscillant, oscillateur 
oscillation کر‎ 

oscillatcur m 

oscillatoire, oscillant 
commun 

osculaire, osculateur 
baiscr, s’apparenter, avoir 


des caractères communs 


osculation f, embrassades fpl, 


embrassement m 
osculateur m 


osicr m 


كتابة صحيحة ٠‏ إملاء le ٠‏ الإملاء ٠‏ 
إسقاط عمودي:او متعامد 

فن تقویم المعوج (من الأعضاء) 

pa (الأعضاء‎ pe مجر‎ 

مستقيمة الأجنحة : من صنف الحشرات 

متقيمة الأجنحة : صفة حشرة 

gai ait ge 

مارية : ثور وحشي AA‏ 


تذہذب: ناس * is : rt‏ رجح 


سن + تارضح 

ii‏ مد الذیذة ٠‏ نواس 

تذبني . تأرجحي . نوسي ١‏ متذابذاب 

Je‏ (بالوع لو بالصفة الخ) 

ess ge 

És‏ تايب ٭ کان 15 سمات او 
مزايا مش رکة 


Ji ٠ کل‎ ٠ ماس" مماسة‎ 


سوحر. صفصاف اللألين : شجرة 


حرجية وتزبينية متعدادة الأنواع تصنع من أغصانہا اللال 


oseraie, vannerie کر‎ 


osmose f 

orfraie f 

carcasse, ossature f 
osseux 

osselet m 


ossification f 


محر : منبت السوحر او الصفصاف ٠‏ 
سلالة : صناعة السلال . أدوات JIA‏ 
تاضح. انتشار. سیئر غشائي ٠‏ تنافئذ 
شماط : طبر من العقبان Lai‏ الصقريات 
هيكل عظمي ٠‏ مجموع العظام 

عظي ٠‏ عظامي ٠‏ غليظ العظام 


me he علظيلم . علظيلمة.‎ 


تعظلم : تكو العظام من الغضاريف. حول إلى عظم 


ossify [sifai] vt, or 


essuary ['sjuəri] ہ‎ 
osteitis [bsti'aitis] r 
ostensible [5s'tensibl] adj 
ostensibly adv 


ostensive adj 

ostensory n 

ostentation [,2sten’tei/n] ہ‎ 
ostentatious adj 
ostentatiously adv 
ostentatiousness n 
esteologist [asi lzd3ist] r 
esteology n 

osteopath (‘2stiop20] n 
osteoplasty [-stis’plasti] s 
osteotomy (-’>tomi] R 

ostler [^33l3:] n 

ostracize [-saiz] Df 
ostreiculture [’2striikaltia:] a 
ostrich (‘strit/] n 

otalgia [>'tzldsis) ۶ 

otary l'outari] n 

other [۸52:] adj, pron 

have you — resources? 

— people 

some author or — 

some day or — 

no — than 

ه 
هب some...‏ 
devoted to each —‏ 

— adv 

otherwise [-waiz] adv 


except as — provided 
otherworidliness ]- ws ہ [قتمنلل:‎ 
otherworld n 

otic ['outik] adj (— bone) 


otiose ['ou/ious] ad) 


otioseness n 


otitis [ou'taitis] ہ‎ 


عنظم : حول إلى عظم ٠‏ حجر ossifier, s’ossifier ٠‏ 
"ps‏ : حول إلى عظظم ٠‏ تحجر (عاطفياً الخ) 

ossuaire m مكان حفظ عظام الموتى‎ : La 

التهاب النسيج العظمي ostéite f‏ 


مزعوم ٠‏ مداعى به ۰ ظاهري 
من الناحية الظاهرية؛ ٠ pois‏ ظاهرياً 


soi-disant, prétendu, apparent 
en apparence, sous un prétexte, 
censément 
9 
مزعو م‎ ٠ ظاهري‎ ٠ جلي‎ ٠ واضح‎ 
s 5 ay 
بان المد س‎ À معر ض‎ 
تفاخر جخف» أبّهة‎ » ols 
per lee مقعم بالتفاخر‎ 
بتفاخر ؛ جخف‎ cel 


évident, visible, apparent, prétendu 
ostensoir m 

ostentation f, apparat m 

plein d'ostentation, ostentateur 


avec ostentation 


تاه ؛ تفاخر» ostentation f er‏ 
طبيب العظام ہ ostéologue‏ 
لحف العظام : فرع من تشريح جم ostéologie f LYI‏ 
طیب مقوم العظام chiropracteur m‏ 
تقويم العظم à‏ ترميم العظم ils)‏ كر (be‏ كر ostéoplastie‏ 
استثصال العظم ٠‏ بتر العظم (لإصلاح شوهه) cstéotomie f‏ 


palefrenier, valet m d’écurie 


سائس ا حیل 


frapper d'ostracisme من المجتمع‎ E ٠ (دون محاكة)‎ ë 


ترية الحار ostréiculture f‏ 
نعامة ٠‏ جلد التعامة autruche f‏ 
اتم وج الأذان otalgie f‏ 
أثارية : حيوان ليون بحري ضار من الفقمیات وزعنفیات الأقدام otarie f‏ 
ET‏ أخرى ٠‏ آخرون autre, autres‏ 
ألديك موارد أخر ى؟ avez-vous d'autres ressources?‏ 
jai‏ » الآخر ون autrui, d’autres‏ 
Sy‏ ماء 4 مؤلف un auteur quelconque‏ 
ذات يوم أو آخر un jour ou l’autre‏ 


ليس الاء ولا آخر سوى 

متعللق بالآخرين» آخرون ٠‏ غير 

هؤلاء ... أوللك 

كلاهما متفان من أجل الآخر 

بخلاف ذلك» Gye‏ لناك ٠‏ إلا 

خلافاً لذلك ٠‏ بطريقة أخرى ٠‏ بوجه 
مغاير ٠‏ بمظاهر ختلفة ٠‏ من ناحية أخرى 

ما عدا النص المخالف 

اتفصال عن العالم (إلى GA‏ 

الآخرة . العالم الآخر 

عَم أذاني 

متبطّلء فارغ من الأشفال ٠‏ بطّالء 
عاطل عن العمل ٠‏ عديم الحدوى ٠عقيم‏ 

عقیم؛ عدم الفائدة ٠‏ تعطل عن العمل 

SFY التهاب‎ 


nul autre que 

d'autres, autrui 

les uns ... les autres 

dévoués l’un à l’autre 
autrement 

autrement, différemment, sous 
d’autres aspects, par ailleurs 
sauf disposition contraire 
détachement m du monde 
l’au-de-là, l’autre monde m 
os pétreux m 


oiseux, oisif, inutile 


inutilité f, caractère m oiseux 
otite f 


OTO 
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otologist (ou'1l2d3ist] 2 
otology [-dsi] n 
otoscope l'outoskoup} n 
otter [52:] n 


oubliette [u:bli'et) a 
ought [5:] aux v 
ounce [auns] 5 
ounce n 

our (’au2':] poss adj 
ours [( au2:Z] poss pron 
a friend of — 


it jis not — 


otologiste ہ‎ 
otologie f 
otoscope m 


loutre f 


oubliette f 
devoir, falloir 
once f 

once f 


notre 


lc nôtre m, la nôtre f, les nôtres pl, à nous 


un de nos amis 


il ne nous appartient pas 


ourself [,au':self [ pers pron ) pl ourselves [-'selvz) ( nous-même 


ourselves pers pron 


oust [aust] vi 
ouster 1 


out [aut) adv 


to go كت‎ 

to put s.o. — 

to run — 

to dine — 

day — 

— adj 

to be entirely — of 


to make an — 
— and away ado 


— prep (— of) 


to be — of place 
— of breath 


nous-même 
évincer, déloger, prendre la 


place de 


JL 
وأمراضها‎ SV مبحث‎ 
منظار قناة الأذن‎ 


se, 


LL س. فضاعة . كلب اماء : حيوان ذو فروة‎ LS 


يألف البحيرات والأنہار 
زنزانة (قي سجن) 
PRE‏ 


آونس : وحدة وزن نساوي ه#ر74غ او ۳۱,۱غ مقدار J‏ 
se, :‏ + . 3 5 ھ2 
بريس : حيوان مفارس أصغر من النمر ويشبهه ختلقاً ونكويناً 


ناء خاصتناء EL‏ 
خاصننا ٠‏ أهلنا ٠‏ لا 
أحد" من أصدقائنا 
لا Lee‏ 

نفسنا۔ محن بالذات 
أنفناء تحن بالذات 


نَع اليد عن ٠‏ جرد من (مالكية الخ) ٠‏ 
طرّد ٠‏ أخرج ٠‏ حل عل (شخص ما) 


éviction f, dépossession illégale f نجريد من ملك‎ ٠ اليد (عن ملكية)‎ EP 


dehors, de sortie, en dehors, 


au-dehors, visible, dans 


(بصورة غير قانونية) 
خارجاً صن الحارج ف الحارج dj:‏ 
الخارج ٠‏ مكشوف ٠‏ بضلال «lue ٠‏ 


l'erreur, éteint, achevé, jusqu’au ٠ النهاية‎ ge pie منطفئ‎ 


bout, en tournée, expiré, 
tiré, sur pied, filé, déployé, 
bas, éclos, épanoui, luxé, 


hors-jeu, knock-out, éliminé 


و یں (اجل او مد عقد) ۰ 
مسلول (Ua)‏ مستع د" (JEAN)‏ مفتول ٠‏ 
و .۔ À‏ حك 

منبسط (شراع )۰ مبراجع (مد ) ٠‏ ناقف 


(صوص الخ) ٠‏ متفتح (زهر) LA ٠‏ 


(عضو) + معطل (عن اللعب)؛ مصروع a)‏ باللا كة) ٠‏ ستمد (لاعب) 


sortir 

mettre qqn. dehors 

sortir en courant 

diner en ville 

jour m de sortie 

extérieur, hors série 

être entièrement démuni de 
extérieur m 

coins et recoins mpl 

sauter un mot 

de beaucoup, assurément 

hors de, en dehors de, sans, par, 
loin de, outre, dans, parmi, sur, 
du fond de, à bout de 


ne pas être à sa place 
hors d’haleine, essouflé 


g‏ مار برلا 

طرّد شخصاً ما 

حرج راکفا 

“Syts‏ الطعام (الغداء أو العشاء) في المدينة 

يوم خروج (من الشكنة إلى المدينة) 

خارجي ٠‏ زائد عن السللة 

UPS A 

ا 

مكنونات وظواهر 

Lis ٠ کر‎ 

خار ج عن ٠‏ زائد على ٠‏ في خارج ٠‏ بدون ٠‏ 
ب ٠‏ بعبداً عن ٠‏ في معزل ٠‏ زيادة” على ٠‏ 
في ٠‏ بين ٠‏ على ٠‏ من أعماق٠‏ في 
نهاية ٠‏ على آخر رمق 

لم يكن في مكانه 

لاهث» plais‏ النفس 


— ot 


out-and-out adj 
œut-and-outer n 

outback adv 

outbalance [aut bzlans] اہ‎ 
eathid [(aut’bid] vt 
euthidder n 

outbidding r 

eutblaze [aut'bleiz] ot 
outboard ('autb>:d] adj, n 
— ado 

estbrave [aut breiv] ot 
outbreak f'autbreik] n 


— of fire 
outburst [-bo:st] a 


outbuilding ٭‎ 
outcast [-ka:st] r, adj 
outclass (aut'kla:s] ot 
outcome ['autkam)] = 
outcrop (-kr2p] رھ‎ vi 
outcry n 

œutdare [aut'de2:] اہ‎ 
outdated (-‘deitid] adj 
outdweller n 
outdistance [-'distəns] اہ‎ 
outdo [(aut'‘du:] 2 
outdoer r 

outdoor [‘autdo:) adj 


outdoors [-d5:z] adv 
outer ('aut2:] adj 
the — man 
outermost adv 


outface (aut'feis) vt 
outfall ('auth:l] ۶ 
outfight [aut'fait] vt 
outfit [outfit] n 


mettre knock-out, mettre hors-jeu, * عن اللعب‎ fe ٠ (Las) Er 
٠رط‎ * طترّح بالأرض‎ del 
قذاف (الكرة) خارج الحدود‎ 

منج ٠‏ سكل ٠‏ مهزوم ۰ كامل 

متطرف» شخص متطراف ٠‏ رائعة 

في داخل AL‏ 

رجح ٠‏ فاق ٠‏ تفرق على 

زايد عرض ننآ أعلى من غيره 

مزايد» عارض السعر الأعلى 


assomumer, mettre à la porte, 
chasser (la balle) hors des limites 
achevé, convaincu, parfait 
outrancier m, chef-d'œuvre m 

à l’intérieur du pays 
contrebalancer, l'emporter sur 
surenchérir, renchérir sur 


surenchérisseur m 


مراد َة ٠‏ مزليدة على المزاد surenchère f‏ 
VAS‏ حن éclipser‏ 


خارجي ٠‏ بعید عن مرکز الطائرة او السفینة (سُحترُك) 
نحو المارج ٠‏ بعيداً عن (م رکز الطائرة الخ) 
تحدی بشجاعة fn ٠‏ عليه 


extérieur, hors-bord m 

vers l’extérieur, hors-bord 

braver, être plus brave 

ٹوران ٠ US ٠‏ ثورة ٠‏ نشوب (حرب) ٠‏ 
تفشي «المرض) + انفجار 


éruption f, القطاء06‎ ٥۰١ m, 


manifestation, explosion f 


incendie m ar 

déchaînement, débordement, ° اندفاع‎ ٠١ انفعال شديد‎ ٠ جتان‎ ٠ ٹوران‎ 
. ei 

élan, éclat m تفجر (حيوية الخ)‎ 


QUI بيناء» مبنی‎ GAL 

٠ aG‏ معد ٠‏ منبوذ 

ب: تفرّق” على أقرانه Vi‏ عظيماً 
حصیلة ٠‏ عاقبة ٠‏ نہایة ٠‏ نتيجة 
بروز (طبقة Gp‏ رز ; 
صراخ ٠‏ صيحة عالية ٠‏ صراخ الخط clameur f, tollé m‏ 
تحدتى بالة ٠‏ فاق بالحرأة 


annexe, dépendance f 

proscrit, réprouvé, déchet m 
surclasser 

issue, fin f, aboutissement, résultat m 
affleurement m, affleurer 


braver, dépasser en hardiesse 


يعور CS‏ باطل démodé EA‏ 
أرياضي > ساکن الضاحية او أر باض مدينة ہ banlieusard‏ 
ET: 30‏ تفرق على distancer‏ 


نجاور ٠‏ تفوأق على ٠‏ تب على 
مزاید» عارض أعلى سعر 
خارجي ۰ في الحارج ٠‏ في العراء ٠‏ مديبي : 
متعلق بالمدينة اي خارج البيت 
في الخارج ٠‏ في افواء الطلق ٠‏ خارج البيت 
خارجي ٠‏ موضوعي 
مظهر الشخص c‏ قوامه» جسمه le corps m‏ 
الأكثر بعد في الخارج ٠‏ الأبعد؛ الأقصى le plus en dehors, le plus éloigné,‏ 
extrême‏ 
toiser du regard‏ 
déversoir m, embouchure f‏ 
surpasser dans la lutte‏ 


surpasser, l'emporter sur 
renchérisseur m 

extérieur, au-dehors, de plein 
air, de ville 

au-dehors, en plein air, dehors 


extérieur, externe 


حدق (بشخص ما) ٠‏ غر شزرا sé‏ بالنظر 

مصب پر او قناة الخ 

تغلب على ٠‏ هرم (خصمه) 

عد (الصيد) ٠‏ تجھیزات (مركب) ٠‏ جهاز 
(العروس او المستتعدة لأرهب او التلميذ ensemble m, équipement m,‏ 
الداخلي) ٠‏ مجموعة (أدوات) ٠‏ تمهيزات équipe, compagnie f, bataillon m ٠‏ 
زمرة (عمال) ٠‏ سرية LS ٠‏ 


attirail, armement m, trousseau, 
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outfitting n 
outflank [aut'Aæzsk] n 
outflow (‘autflou] 5 


oatfly (aut’flai] vt 
ontgeneral (-d3enərə)) ot 
outgo اہ‎ 


نل کے 

outgoer (‘autgou2:] 5 
outgoing adj 

رز سے 

— pl 

outgrow (aut grou] vt 


outgrowth ( autgrouê] z 
outhouse ہ‎ 


outing n 

to go for an — 
outjockey [aut'd33ki] vt 
outlander l'out,lænd2:] n 


outlandish (aut lzndi/] adj 


outlast [aut'la:st] vt 
outlaw {'autl:) 5 
— ot 


outlawed adj 
outlawry n 
outlay ('autlei] n 


— bí 


outlet n 


outline [-lain) s 


— oi 


تجھیزات ٠‏ وازم ٠‏ أدوات ٠‏ أشياء جاهزة 
انف (حول جيش العدو) tourner, déborder, circonvenir 2 Tei.‏ 
شيء Jia‏ ٠دفق.‏ تدفق coulée, décharge f, écoulement,‏ 


épanchement m 


équipement m, confection f 


dépasser en vol نجاو بالطيران‎ 
dépasser en stratégie الحرني‎ LLI تفوق بالاسيراتيجية او‎ 
surpasser, dépasser s tH تفواق”‎ 
sortie f, dépense f مصروف‎ ٠ نفقة‎ ٠ مخارج + ملف‎ ٠ خروج‎ 
sortant n راحل‎ ٠ طالع‎ ٠ خارج‎ 
sortant, démissionnaire, partant مافر‎ ٠ راحل‎ Ji ٠ طالع‎ ٠ خارج‎ 
sortie f خروج (من مكان الخ)‎ 
débours نفقات امہ‎ 


فاقه بالطول ٠‏ فاقه بالنمو ٠‏ أصبّح أكبر 
أو أطول من ملابسه ٠‏ کش إل حد grand que, devenir trop‏ 
الاستغناء عن grand pour‏ 
نابة ٠‏ نتيجة iab‏ (لشيء excroissance f, aboutissement, résultat m (b‏ 


ہے ببناء ٠‏ مبنی إضاني ٠‏ 


dépasser en hauteur, être plus 


appentis m, dépendances fpl, 


communs mpl, cabinets mpl مرحاض خارجي‎ 

sortie f, promenade نزهة گر‎ ٠ خروج‎ 
partir en promenade ejs CAS 
rouler, l'emporter sur (en ruse) (بالحيلة)‎ D ٠ g 7٦. غش‎ 
étranger n er ٠ غريب‎ 


étranger, écarté, bizarre, étrange خر‎ ٠ OS) معزول‎ ٠ غریب ۰ أجني‎ 
مألوف» غريب (تصراف)‎ 

دام أطول وقت من › تفوّق” عله بالاشتمرار 

خارج على القانونء طريد العدالة ٠‏ مجرم فار" V)‏ يحميه القانون) 

حرمه من حماية القانون ٠‏ حرم ٠‏ حظر 

حروم (من حماية القانون) ٠‏ مطارّدٴ من 
قبل العدالة 

حرمان (من حماية القانون) ٠‏ مطاردة مجرم ٠‏ 
خروج Je‏ القانون 

dépense f, débours mpl, frais mpl مصروف‎ ٠ نفقة‎ ٠ إنفاق‎ 

dépenser مرف‎ A 

sortie f, écoulement, déversoir, LE ٠ صرف‎ ٠ متف‎ ٠ مخرج‎ 
débouché m, prise f de courant, + ES قبس‎ ٠ اقتصادي‎ 
alé وسيلة‎ 

شکلء خط کنات ار عبطي : بظھر شكل 
الوجه الخ ٠‏ شکل جاني ٠‏ صورة كفافية 
(لشخص) ٠‏ رسم كفا ٠‏ خط رمز او 
عتصر j)‏ المصطلحات الاخترالية) ۰ 
Sii hhe‏ سم g=‏ 

رَمم عبطا ل ٠‏ خطط (الخطط التمهيدي)٠‏ 
per‏ سی ارئيسية او العريضة ٠‏ 
اختمر ٠‏ أوجر résumer y‏ 


durer plus longtemps que 
hors-la-loi m 
mettre hors-la-loi, proscrire 


proscrit, mis hors-la-loi 


proscription ہر‎ mise f hors-la-loi 


exutoire m 

contour, profil m, silhouette, 
ligne f, schéma m, ébauche f, 
sigle, sténogramme m, plan, 
tracé, dessin au trait m 


profiler, silhouetter, esquisser, 


ébaucher, délinéer, tracer, 


outlining (-lainir) n 


outlive [aut'liv] ot 
outlook ['autiuk] « 


outlying [-laiis] adj 
eutmanœuvre [-nu:va:] vi 
eatmarch [aut'ma:t/] vt 


eutmatch [-mzt/] vt 
eatmode [-moud) vi 
outmost ['autmoust] adj 
eutaumber (aut'nambo:] of 
outpace {-’peis] ا‎ 

œutplay (-‘plei] vt 

eutpoint {-‘point] اہ‎ 
outpost (‘autpoust] a 
eutpouring [-p>:riy) n 
output n 


outrage l'autreid3] ٭×‎ 


— 0 


outrageous [aut'rcid3əs] 8 


œutrange [out'reind3] vt 
outride [aut'raid] vt 


outrigger [autrig:] n 


outright [aut'rait] adv 


— adj 
outrightness [au’raitnis) 8 
outrival (aut'raivəl] vt 


outrun ['aut Tran] vt 


outrush [autras] n 


contour m, délinéation f, 
ébauchage m, esquisse f 
survivre à, vivre plus que 
guet m, perspective, vue f, 
horizon m 


écarté, éloigné 
contre-manœuvrer 

dépasser, devancer, marcher 
plus vite que 

surpasser, l'emporter sur 
démoder, mettre hors de mode 
extrême, le plus éloigné 
surpasser en nombre 


dépasser, distancer 


surpasser, battre au jeu, dominer 


battre aux points 


avant-poste m 


épanchement, débordement, flot m 


rendement m, production f, 
débit m 


outrage m, atteinte f, attentat m 


جا بق ي بعد وفاة غيره ٠‏ عم اکٹ من (غیرم) 


رصد ٠ Lens‏ منظور ٠‏ متوقع ٠‏ 
وجهة نظر CERET‏ 1 
مّدی (عمل او نشاط) te‏ (سیاسي الخ) 

فصي" ٠‏ نأو ٠‏ بعيد 

أحبط مناوراته بمناورات LS tu‏ 


جاوز ٠‏ سبق ٠‏ تفوق” بسرعة المي 


بز ٠‏ تفوق” على 

امكل ری مخز 
أقصى ٠‏ الأبعد 

فاق بالعدد 

او سب" 

تفواق” ٠‏ غلب ٠‏ أشرفة 
توق بالعلامات (في امتحان) 


عفر أمامي (من خط دفاع ) ٠‏ جنود المخفر الأمامي 


a ٠ طح‎ ٠ انصباب‎ ٠ تدفق‎ 

مردود ٠‏ محصول ٠ À ٠‏ حصيلة ٠‏ إنتاج ٠‏ 
معدل قدرة (ميكانيكية) 

انتهاك حرمة او حشمة ٠‏ إساءة ٠‏ إهانة ٠‏ 
شيمة ٠‏ ضّرر ٠‏ أذى ٠‏ هجوم ٠‏ اعتداء 


faire outrage, outrager, violenter Lil, اعتدى على‎ “= ou ٠ آساء‎ 


outrageux, outrageant, abusif, 
abominable, criant, flagrant, 


violent, exorbitant, horrible 


porter plus loin que, surpasser 
dépasser à cheval, chevaucher 
plus vite que, étaler 

poutre f de liaison, balancier m, 
longeron m de support 
complètement, sur le coup, 
carrément, crûment, nettement, 
à prix forfaitaire, en bloc 
absolu, total, carré, net, rond, 
forfaitaire 

franchise brutale, netteté f 
l'emporter sur 

gagner de vitesse, dépasser, 
outrepasser 

fuite f, jaillissement m 


حرمة او حشمة الآداب ٠‏ اغتصب امرأة 
مهين ٠‏ عفر ٠‏ شاتم ٠‏ می ء٠‏ شائن ٠‏ 
فاضح ٠‏ مشين ٠‏ صارخء جيم 
(ظلم) ٠‏ عنيف ٠ bois‏ مُغالِ 
شنی ٠‏ فظيع LE -b‏ 
فاقه مدى (سلاح) ٠‏ تفوق على» بز 
فاق بالفروصية او کت 
امتلى بسرعة أكثر ٠‏ بس 
ركيزة ٠‏ عارضة ارتباط ٠‏ فراع امتداد ٠‏ 
نع دعم 
US US‏ حالا” ٠‏ صراحة” ٠‏ بقسرة ٠‏ 
بجلاء ٠‏ بثمن مقطوع ٠‏ جملة 


مطلق ٠‏ كلي ٠‏ شامل ٠‏ إجمالي ٠‏ حاسم ٠‏ 
جلي" ٠‏ صادق ٠‏ مقطوع (معر الخ) 
صراحة فظّة ٠‏ جلاء ٠‏ وضوح ٠‏ 
تفوق” على تغب على 
سبق" بالسرعة ٠‏ تفوق ٠‏ 
يجاوز بالعد و 
سروب (الغاز) ٠‏ انبجاس الماء 
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outsail [aut'seil] vt 
outsell [-'sel] vf 


outset l'’autset] n 
outshine [aut fain] vt 


outside [aut'said] 5 


— ['autsaid] adj 


outsit [aut’sit] vt 


outskirts ['‘autskə:ts] npl 
outsmart [aut'sma:t) vt 
outspoken [aut'spoukon]) adj 
outspokenly adv 
outspokenness 7 
outspread [‘autspred] adj, n 


— m 


outstanding [aut'stændiy) adj 


outstandingly adv 
outstare ]210) 5662 :[ vf 
outstay (-stei] اہ‎ 


outstretched {'autstret/t] adj 


outstrip [aut'strip] of 


outvalue [aut'vzlju:} ot 


ontvie (-'vai] of 
œutvote (-’vout] of 


outwalk (-’wa:k] ut 


outward ['autwə:d) adj, n 


dépasser 
sc vendre mieux que, vendre 


plus que 


début, commencement, principe m 


éclipser, surpasser en éclat 
extérieur, maximum, bout m, 


impériale f, ailier m 


extérieur, du dehors, de 
l'impériale, maximum, 

ultime, suprême 

à l'extérieur, en dehors, sur 
Pimpériale, à la terrasse 

à l'extérieur de, en dehors de 
étranger, coulissier, cheval non 
classé, ailier m 


prolonger sa visite plus 
longtemps que 

abords mpl, périphérie f 
rouler, être plus malin que 
carré, net 

carrément, rondement 
franchise brutale f 

déployé, déploiement m 
déployer 

saillant, dominant, marquant, 
éminent, en suspens, en 
retard, net 

éminemment 

faire baisser les yeux à 

rester plus longtemps que 
tendu, ouvert 

distancer, gagner de vitesse, 
enfoncer, dépasser 

avoir plus de valeur que, 
surpasser en valeur 

dépasser, l'emporter sur 
obtenir plus de voix que ou la 
majorité contre 

dépasser à la marche, être 
meilleur marcheur que 

en dehors, extérieur, superficiel, 


cxternc mM 


حاون تق 

فاقه بالیع او بالکمیة المباعة ٠‏ با 
اکر من 

ele. بداية‎ ٠ بده‎ 

سف خف ۰ ب فاق بالريق 

خارج ٠‏ خارج شيء ٠‏ مظهر خارجي ٠‏ 


حدٴ أقصى ٠‏ طابق علوي D‏ سبارة الخ) ٠‏ 


جناح المجوم S)‏ لعبة كرة القدم) 
خارجي ۰ من الحارج 8 متعلق بالطابق 
العلوي (ليارة) ٠‏ أقصى Cie‏ 
نہائی ٠‏ متفوق ۰ سام 
في الحارج ٠‏ خارجياً ٠‏ في الطابق العلوي 
(للسيارة) ٠‏ على السطح 
غريب (دخيل على جماعة) ٠‏ سسار غير 
ap‏ له ٠‏ حصان غير مُصلّف عرتبة 
في البق ٠‏ جناح ا مجوم في كرة القدم 
أطال زیارته» أطال” جلوسه 
اکئر من غيره 
ضواحي الدینةء أرباض 
Jte‏ عل ٠‏ فاقه Le‏ او حيلة 
Li‏ 
صريح ٠‏ جلي ٠‏ واضح 
بصراحة ٠‏ وضوح 
صراحة فظة 
٠ ca‏ منشور ٠‏ انتشار 


"r 
3 


مد“ . 5 

اق ٠‏ بارز ٠ Je ٠‏ شرف ٠‏ 
رفيع المقام ge‏ ۰ على Ka‏ 
مبتوت به ٠‏ مار ٠‏ واضح جلي" 
على أعلى درجة ٠‏ في غاية الكمال 
حدق به ai)‏ طرفه 

بي أطول pit‏ 

مدود ٠‏ مفتوح (الذراعین) 
ré‏ على غيره بالسرعة ٠‏ تفوق ٠‏ 
فاق ٠‏ بز 

فاق بالقيمة ٠‏ تجاوڑ بالقيمة 


تفرّق على ٠‏ تخب على 

فاق بالأصوات Jar ٠‏ على 
اکثریة الأصوات 

سبق بالمشي ٠‏ كان أفضل مشاء 


خارجي ٠‏ سطحي ٠‏ ظاهري ٠‏ 
شيء خارجي 


eutwardness n 
outwards adv 


outwear [aut we2:] vi 


outweigh [- wei} v? 
outwit [- wit] vt 


outwork ): د۱۷‎ :k] n 


— e 

ouzel l'u:zl] n (ring —) 

eva از‎ of ovam 

eval ['ouval] adj, n 
evalization [,ouvolai’zeif n] n 
evary ['ouvari] s 


ovate ['ouvit] ad} 
ovation [o’vei/n) « 
even l'An] n 


in a quick — 


ever l'ouva:] prep 


— the piano 

famous all — the world 
we flew — Damascus 
— ado 


s pl 


overact [ouv? ræct) of 
overacting n 


overage [ouv2'rid3] n, adj 


extériorité f, objectivité f 
au-dehors, en dehors 
user entièrement, se défaire, 


durer plus longtemps que 


peser plus que, avoir plus de poids que 


dépasser en finesse, mettre en 
défaut la sagacité de 
hors-d'œuvre m, ouvrage 


avancé, travail m à domicile 


travailler mieux ou plus vite que 


merle m à plastron 


ovale adj, m 
avalisation f 
ہہ‎ m 


خارجیة : حالة الشيء ا حارجي ٠‏ موضوعية 

إلى الحارج ٠‏ في الحارج 

٠ (من عادم‎ AE Out ٠ أل‎ 
أطول‎ ri دام‎ 

رَجحء فاق (غيره) بالوزن 

فاق بالحنكة ٠‏ تلب بالدهاء 


بيضوي الشكل» إهليلجي ٠‏ شكل بیضوي٠‏ منحى ببضوي SLL‏ 


تأكثل يضوي : یل غير متاو في جدران 
À‏ : العضو الذي OSE‏ فيه 


La‏ في ا حيوان والانسانء وهو الحزہ الأسفل من Dai‏ بالنبات 


ové 
ovation f 


four m, étuve f, étouffoir m 


à feu vif 


sur, au-dessus de, à travers, par 


dessus, de l’autre côté de, en, 
durant, au-delà de, plus de, 
occupé à 

sur le piano 

célèbre dans le monde entier 
nous avons survolé Damas 
dessus, surtout, partout, 
entièrement, complètement, de 
suite, en répétant, par-dessus, 
à la renverse, dans l’autre sens, 
de l’autre côté, davantage, 


de trop, en trop, passé, achevé 
se retourner, tourner 


traverser, faire la traversée 
en face de 


venant de 
sixain m, augmentation f, 


excédent m, coup long m 


passe f, exemplaires mpl de passe 


charger 
charge f 


surplus m, trop vieux 


بيضوي» بيضوي الشكل 


احتفاء ٠‏ هناف حماسي AD ٠‏ من الدرجة.الثانية (عند الرومان) 


رن ٠‏ تور ٠‏ محم" التعقيم ٠‏ غرفة 
خانقة وحارة 

بار لاظیة او متأجلجة 

على ٠‏ فوق ٠‏ عبر ٠‏ في ٠‏ من فوق * 
من الحانب الآخر ٠‏ خلال ٠‏ طيلة ٠‏ 
بعد ٠‏ ما وراء ٠‏ اکثر ٠‏ أعلى من ٠‏ 
زيادة على ٠‏ نمك pe‏ 

على البيانء فوق الیانو 

مشهور في كل العام 

le‏ فوق دمشق 

فوق ٠‏ على الكل ٠‏ في كل مكان LS ٠‏ 
US‏ بامتمرار ٠‏ دون انقطاع ٠‏ 
بتکرار ٠‏ من فوق ٠‏ بالعكس ٠‏ بمعمى 
عکسي ٠‏ من الحانب الآخر ٠‏ أكثر 
من ٠‏ من الكثير ٠‏ مض ٠‏ اجز 
(بانقضاءء باستکمال) 

دار استدات 

اجتاز ٠‏ تلم (المانش الخ) 

في مقابل 

قادم من 

سداسية الكريات : سلسلة من ست 
كرات ٠‏ زيادة ٠‏ فائض ٠رمية‏ طويلة 

دورة آلیة : تنجز بها أداة في AT‏ صم 
الأدوات ٠‏ نماذج من الأدوات dal‏ 

بالغ بتمثيل دوره 

GE‏ بتمثيل الدور 

فائض ٠‏ سلع فائضة ٠‏ متجاوز السن 
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overall {'ouvon2:l] n 


overall adj 
overawe [,jouvor'2:] ut 
overbalance (-bzlans] ot 


یت 
-=n‏ 
overbear [ouv2’bc2:) ot‏ 


overbid (,ouva bid] ot 
overbidder n 

overblown {,ouv2'bloun) adj 
overboard ['ouv>b2:d] adv 
overbodied [,ouv2'b2did] adj 
overbrim [ouva brim] vt, vi 
overbuild ا‎ 

overbuilt ad) 

overburden {,ouvo'bs:don] n 
— [,ouvə'ba:dən] ot 


overbuy [ouvə'bai] vt 
overcapitalization x 


overcast l'ouvoka:st] n 
— [ouva’ka:st] vt 


— adj 


overcharge l'ouvot/a:d3] ہ‎ 


— [,ouva’fa:d3] st 


overclothe [-‘klous] ot 

to — oneself 

overcloud [-‘klaud] vt 

— vi 

overcoat [‘ouvakout] n 
overcolour [,ouva’kals:] ot 


overcome [,ouv2 kam] vf 


overcrowd [,ouvə'kraud) vt, wi 


وزرة : قميص طويل مفتوح من الأمام 
بُرندی قوق الملابس ٠‏ رداء سروالي» بذلة العمل : بنطال Jaia‏ بقميص 
يرتديه العسكري او العامل الميكانيكي 

شامل ٠‏ إجمالي ٠‏ ككل 

٠‏ خوف 

SG ٠ فاق بالوزن‎ ٠ pe eS 
(شخصاً بإفقاده التوازن)‎ 

انقلب؛ ققد التوازن 

فائض : زائد (الوزن) 


“5. ميمه‎ 5 
renverser, terrasser, passer outre, * تفوق‎ ٠ جاوز‎ ٠ قلب ۰ طرح بالأرض‎ 


blouse f, combinaison m 


total, d'ensemble 

horrifier, faire peur à 

peser davantage que, surpasser, 
renverser 

se renverser, perdre l'équilibre 


excédent m 


l'emporter sur, surclasser 
enchérir sur زابند على: عرض سعراً أعلى‎ 
مزايد. عارض السعر الأعل‎ 

منقض ee‏ (إعصار) pie‏ جداً (زهر) 
من فوق من المركب 

ذات هيكل جسیم (سيارة الخ) 


Su Doté 9 ”ضاف٠ طفح‎ 


surenchérisseur m 

passé, dissipé, trop épanoui 
par-dessus bord 

à carrosserie exagérée 
déborder, dépasser le bord 


أف ط في البناء trop construire‏ 
مقر ط في البناء trop construit‏ 
عبء مقرط surcharge m‏ 
Lit‏ بالتحميل او بالعبء ٠‏ الك ٠‏ أرق surcharger, accabler‏ 
أسرف في الشراء acheter inconsidérément‏ 
إسراف فی عو يل مشروع ٠‏ مالغة بتقدير surcapitalisation f‏ 
رأسمال شركة الخ 
لفق (طرف ثوب الخ) surjet m‏ 
لفق" (طرف ثوب El‏ عتم surjeter, obscurcir, couvrir, “ile‏ 
لد“ بالغيوم ٠‏ حجب ٠‏ قم assombrir‏ 
مُظلم ۰ عتم ٠‏ متلبد بالغيوم obscurci, couvert, assombri, voilé ٠‏ 
قائم ٠‏ عجوب 


إفراط في شحن البطارية ٠‏ عبء مُفرط 
الثقل ٠‏ سعر فاحش ٠‏ زيادة مبالغ بها 

أفرطة في التحميل او الثقل ٠‏ أفرط في 
شحن البطارية ٠‏ ألزمه بدفع الئمن الغالي à, faire compter trop cher‏ 
CE ٠ Le‏ غالى (بالسعر) ٠‏ جعله بحسب بشمن مقر b‏ 

et ALU 

۹000 E. t لد بالغيو‎ 

PORT ید‎ 

معطلف ٠‏ معطلف عكري 

٠ ne‏ بالغ (بوصف حادث) 


Lis va‏ على EL ٠‏ الهابة ٠‏ اتصّر 


surcharge f, prix surfait m, 
majoration excessive f 


surcharger, faire payer trop cher 


trop habiller, trop couvrir 

trop s'habiller, se couvrir trop 
couvrir, assombrir 

se couvrir, s’assombrir 

pardessus m, capote f 

enjoliver, exagérer 

vaincre, l'emporter sur, venir à 
bout de, triompher de, maîtriser 
bonder, remplir excessivement, ٠ ملا بإفراط‎ ٠ 
sarpeupler sn LS 


everdo [ouvr'du:] tt 
everdone [-'dan) adj 


everdose l'ouvo'dous] n 


everdraft [-dra:ft] n 
everdraw [ouva'dra:] »t 


everdress ,أن‎ vi 


everdrive [’ouvadraiv] n 


— [ouvadraiv] ۴ 
everdue [ouv2'dju:] adj 


evereat {[ouvar'i:t] ا بات‎ 
everexcite [ouvarok'sait) ot 
everexcitement n 
everexert [;ouvarig'z2:t] vt 
to — oneself 


— Dt 


everexertion ['ouvarig'z:fn]n 


everfall [ouveb :1] n 
everfeed [ل: 5 دہ و)]‎ vi, vi 
overfeeding n 

overfloat [ouva’flout) vt 


overflow l'ouvoflou] n 
— vi, 0 
overflowing [-i7] adj 


overfraught (-‘fr2:t] adj 
overfree [-‘{ri:] adj 


overfrozen [ouva:frouzn] adj 


overfull [- ful] adj 


overgarment l'ouvaga:mont] 8 


overgild [-’gild] اہ‎ 
overgrow [-grou] ot 


to -— oneself 


overgrowth [-'groub] n 


exagérer, outrer, charger, trop 


٠ تجاوز الحد‎ a ٠ غالى‎ ٠ بالغ‎ 


cuirc, surmener AE ASE بالطهو‎ L'ile J أفرط بدورہ‎ 


exagéré, excessif, surmené, 
épuisé, éreinté, trop cuit 
dose excessive f 


découvert m 


trop enjoliver, tirer à découvert 


habiller avec une élégance 
excessive, s'habiller d'une 
manière voyante 

vitesse surmultipliée, 
surmultiplication f 
surmener, trop fatiguer 
arriéré, en retard, attendu 
depuis longtemps 

manger avec excès 
surexciter 

surexcitation, effervescence f 
tendre excessivement, surmener 
dépasser ses forces 

se surmener 

surmenage m 

dégorgeoir, raz m de courant 
suralimenter, se nourrir avec excès 
suralimentation f 

surnager 

débordement, trop-plein m, 
inondation /, dégorgeoir m 
déborder, inonder, regorger, 
dégorger 

débordant, comblé, bondé 
surchargé 

trop libre 

couvert de glace 

trop plein 

vêtement m de dessus 
surdorer 

trop grandir pour, envahir, 
couvrir 

grandir trop vite 

croissance f trop rapide, 


luxuriance f 


نات ےراہ ر کی 
و 
مطهو بإفراط 
جرعة مغر ib‏ (من دواء) ٠‏ مقدار زائد 
ست كشوف (من مصرف) ٠‏ سحب 
على مصرف زائد عن رصيد الاحب 
EL‏ بتجميل Lai)‏ الخ) Li ٠‏ بالسحب 
على مرف ٠‏ سحتب على المكشوف 
F‏ في EU‏ لفرط في لرتداء الملابس 
الأنيقة ٠‏ تأنّق” بطريقة تلفت الاننباه 


ie pa‏ مضاعفة ٠‏ مضاعفة السرعة 


GT اسب‎ ٠ (lux) أرهق‎ 

٠ عن استحقاقہ (سند الخ)‎ Pt 
منذ زمن طويل‎ JR 

اکنل بلفراط » اقتات بإفراط 

فرط Lil cet‏ بالإثارة 

فرظ النبله او الحث ٠‏ اهتياج 

شد" بإفراط ٠‏ أرق" 

جاوز قواه 

gi gl‏ نفه 

إرهاق» ضى 

مرف (مستنقع الخ) ٠‏ اندفاع الیار 

أفرط بالتغذية sia ٠‏ بإفراط 

إفراط بالتغذية ٠‏ تغذية dy‏ 

طفا (الزيت على سطح الما 

طفلح + َر ٠‏ فيضان ٠‏ مصرف 
المياه الفائضة 


(العشب اللحدران الخ) 


قرط النمو ٠‏ نمو سریع جداً ٠‏ وفلرة ٠‏ 
غزارة ٠‏ كثرة 
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overhand {'ouvshænd] adj 


overhang l'ouvshzz] n 
— اہ [۹٭طا'۔]‎ 


overhaul [’ouva’h2:l] ہ‎ 


— [ouva'h:l] of 


overhead [ouvs hed] adv 
— adj 


— an 
overhear [(-’hi:2:] of 
overheat (-‘hi:t] ot, vi 
overjoy [-‘d3i] ot 
overladen (-‘lcidn] adj 
overland [-'lænd] adv 
— l'ouvalænd] adj 
overlap l'ouvalzp] n 


— (ouva'læp] oi, vt 
overlay l['ouvalei] n 
— [,ouve'lei] ot 
overlaying (-'leiiz] n 
overleap (-‘i:p] اہ‎ 
to — oneself 
overlie [-'lai] vt 


overload (,ouvs’ loud] of 
overlook [ouvə'luk] vt 


overlord ['ovəl2:d] n 


overlordship [ov bD:d/ip] 8 


overly [-lai] adv 
overlying {-‘laüy] n 


بسيطة (أنشوطة) ٠ QE ٠‏ مُنجز 
بذراع مرتفعة فوق الكتف او فوق 
الرأس ركا في السباحة او لعبة التنس) 
نتوه ٠‏ جزه ای" بروز saillie f, surplomb m ab ٠‏ 
ناف عل ٠‏ أبرر فوق: جعله يبرز فوق ٠‏ 
اشرف: سما على ٠‏ تدلى ٠‏ تعلّق عل de, planer sur, être suspendu sur‏ 
فحص ٠ Gi‏ إعادة صلع او ترميم ٠‏ کر examen minutieux m, réfection‏ 
فحص GT)‏ بفکھا 
لاعس بإمعان او Ga‏ 0 5 
فك" (آلة) لفحصها JE ٠‏ 
بالفحص ٠‏ جاوز dépasser Gi)‏ 
فوق الا ي الأعلى ٠‏ في au-dessus de la tête, en haut, au-dessus shl‏ 
جوي ٠ Le ٠‏ فوي ۰ عمودي ٠‏ عام ٠‏ 


simple, renversé, au-dessus 


de la tête 


surplomber, faire saillir au-dessus 


démontage m 
examiner minutieusement, 
réviser, démonter, vérifier, 


aérien, suspendu, en dessus, 


vertical, général, forfaitaire مقطوع > مداد "د مسقا‎ 
arais généraux mpl نفقات عامة‎ 
surprendre (une conversation) > و الحديث‎ Lui e) يع‎ 
surchauffer, échauffer, s'échauffer blip بإفراط ° مي سن‎ 7 2 7 
remplir de joie اسم فن‎ 
surchargé موسوق بإفراط‎ 8 
par terre بر 35 البر‎ 
voyagcant par terre, de terre او باليابة‎ JL بر ي : متعلق‎ ١ مافر برآ‎ 
chevauchement, recouvrement m ترا کب‎ ٠ تشابك‎ 


راكب ٠‏ تراکب ٠‏ جاوز (حدود شي و ما) chevaucher, se chevaucher,‏ 
طفح ٠‏ اعتدى على 

غطاء الرير ٠‏ غطاء ٠‏ غشاء ٠‏ تفطية couvre-lit m, couverture f, ٠‏ 
رفادة الآلة الطابعة بالأو راق (الحصول عل طباعة أوضح) hausse f‏ 

غطى LS ٠‏ بغطاء ٠‏ غطى بقشرة صلداة recouvrir, incruster, mettre ٠‏ 
زود رفادة الآلة الطابعة بالأوراق 
(الضرورية الحصول على طباعة أوضح) 

تغطية ٠‏ تزويد بغطاء صّلد 

قمر ٠‏ وتب ٠‏ جاور (الحدود) 

Lil‏ باندفاعه 

غطلى ٠‏ اعندی على ٠‏ راکب (على) ٠‏ 
مسن (طفلاً بالانکفاء عليه أثناء النوم) 

al‏ بالتحميل» وس بإفراط 

ae CS ٠ أشراف. أطل" على‎ 
٠ أغفل‎ pute افتت‎ ٠ بالنظر‎ 
perdre de vue, passer sur, passer سجر‎ ٠ لاحظ‎ ٠ رق‎ ٠ تغاضى عن‎ 
LENS AL أصاب‎ 


dépasser, déborder, empiéter sur 


des hausses 


recouvrement m, incrustation f 
sauter, franchir 

être emporté trop loin par son élan 
couvrir, empiéter sur, 
chevaucher, étouffer 

surcharger 

donner sur, ouvrir sur, avoir vue 


sur, laisser échapper, négliger, 


sous silence, fermer les yeux sur, 


surveiller, jeter le mauvais œil à 


سيد اعل i- y‏ 1 مطلق suzerain m‏ 
سيادة مطلقة ٠‏ مولوية او حاكية كر suzeraineté‏ 
كتير ٠‏ بإفراط trop, à l'excès‏ 


اعتداء عل ٠‏ تراکب ٠‏ تغطية + JE‏ 
(طفل بالانکفاء عليه ائناء النوم) 


empiètement, chevauchement, 


recouvrement, étouffement m 


overmaster [ouva’ma:st:] of 


evermatch (ouv2'mzt/] vt 


evermuch ['ouv'mat/] adv, adj 


evernight {-‘nait]) adv 
مه‎ stay — with friends 
— adj 

— R8 


overpass [-‘pa:s) ا‎ 


overpast (-'p«a :st] adj 
overpay (- pei] اہ‎ 
everpayment [-‘peimont) a 
everpeople [-'pi:pl] ot 
everpitch [-'pit/] ot 


everplus ['ouvaplas] n 
overpower |-'pau2:] vi 


overpowering [-ris] adj 
everpriat (- print] ہ‎ 


)م — 


everproduce [ouvəprə'djus} ut 


everproduction [-'dak/ n] n 
everrate (ouvə'reit) ví 
everreach [-'ri:t/) vt 


to — oneself 


override [-‘raid] ot 


overrule [-‘ru:l] vt 


contrermaître, surhomme m 


maitriser, dominer 
surclasser, avoir l’avantage 
sur, être trop fort pour 
trop, excessivement, excessif 
pendant la nuit, du jour au 
lendemain 

passer la nuit chez des amis 
de la veille, de nuit 

la veille f 


traverser, dépasser, aller au-delà 


de, surpasser 


passage m supérieur, passerelle f 


رئيس عمال ٠‏ مناظر عمال ٠‏ إنسان Jel‏ 


CS (تعیر‎ 

e 6‏ هرم ٠‏ سيطر 
غلب هرم 2 

تفوّق بالقرّة على 

كثيراً ٠‏ جدا ٠‏ بإفراط . قرط ؛ زائد 
طوال ٠ Ji‏ بين عشية وضحاها 


قضی کل الليل عند أصدقائه 

بل ستغرق الل كلله 

اللية الماضية 

٠ جاور‎ ٠ hé ٠ اجتاز‎ ١ بر‎ 
تفوق” على‎ 


À‏ فو : جسر او طريق سكة حديدية 


يتقاطع مع طريق سيارات أدنى pe‏ فوقي 


passé depuis longtemps 
trop payer 


paiement m excessif, surpaye f 


surpeupler 
lancer trop loin, exagérer, 


porter à un ton très élevé 
surplus m 


subjuguer, dominer, dompter, 


écraser 


aiL‏ منذ زمن طويل 
دقع Fay‏ من الحق” 


T‏ سس ھن مر 


كظ جعله LS‏ (بالكان) 


رمى أبعد من الحد ٠‏ بالغ ٠ dé ٠‏ رقم 


صوته اکر من الحد العادي 


SES 


accablant, écrasant, dominant “ses ٠ ساحقء مسيطر‎ ٠ مرهق ماضن‎ 


surimpression f 


LL‏ فوقی : طبع مادة او لون Je‏ صفحة 


مطبوعة سابقاً ٠‏ رقم او كلمة تطبع على طابع بريدي لتغيير قيمته الخ 


surimprimer 
produire en excès 
surproduction f 
surestimer, surtaxer 


dépasser, distancer 


surestimer ses forces, être victime 


de sa propre fourberie 
ravager, parcourir à cheval, 


piétiner sous les sabots, 


surmener, épuiser, outrepasser, 


l'emporter sur, dominer, 


passer outre, chevaucher 


gouverner (avec une autorité 
supérieure), superviser, 
diriger en chef, négliger, 
passer outre à, annuler, avoir 


le dessus sur, décider contre 


٠ جاور (الأوامر)‎ ٠ سيطر‎ ٠ 


me ٠ءافرشأ راقبء‎ ۰ 


طبع طبعاً Je) Gi‏ أوراق مطبوعة سابقاً) 


أفرط بالإنتاج 

انتاج فائض او زائد 

غالى بالتقدير Li ٠‏ بفرض الضريبة 
جاوز ٠‏ تخطى ٠‏ سبق" 


JE‏ بتقدير قوته ٠‏ كان ضحية مكره 


اسح (منطقة) ٠‏ قطم (منطقة) على 
صهرة الحصان ٠‏ داسه بحوافر الفرس ٠‏ 
آضنی ٠‏ أعبى ٠‏ استنفد فونہ ۰ CD‏ 


وی و سا ۰ 
اس امن 
حکم سلطا ٠‏ 


كقائد او رئيس ٠‏ أهمل ٠‏ جاوز ٠‏ 


بطل ٠‏ الغی ٠‏ تغلب de‏ قَرَر 


عكس (رأي محكمة أدنى الخ) 
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overrun ['ouvaran] ہ‎ 


— {ouva'ran] of 


overrunning )-17[ n 


oversea l'ouvasi:] adj, adv 


overseas adv 

oversee ['ouva'si:] ot 
overseer l'ouvasi:2:] n 
oversell [ouvə'sel] vt 
oversew [ouva'sjou] اہ‎ 
— hemn 

overshade [-'/cid) vt 


overshadow ]- /zdou] vt 


overshoot [ouva”fu:t] vt 


oversight [‘ouvasait] n 
through an — 


oversize [-saiz] n 
oversleep [ouvə'slip] vi 


oversleeve l'’ouvasli:v] n 
overspread [ouvi'spred] ا‎ 


overstate [-‘steit] ot 
overstatement [-'steitmənt) n 


overstay (-stci] أن‎ 


overstep [-'step] vi 
overstitch l'ouvastit/] n 


overstock ['ouvastok] ہ‎ 


report m, poussée f, 
dévastation f 


faire des incursions, dévaster, 
parcourir, inonder, fatiguer 
excessivement, brûler, 


survolter, reporter 


déborder, inonder, marcher au- 


delà de la limite, dépasser 


cnvahissement m, inondation f, 


survoltage, remaniement m 


d'outre-mer, extérieur, 
outre-mer 

outre-mer 

surveiller 

surveillant n, contremaftre m 
faire la survente de 

surjeter 

ourlet m à jour 


ombrager, obscurcir, éclipser 


ombrager, obscurcir, éclipser 


تدوير الكلات : تقل الزائد من الكلات في 
سطر إلى سطر آخر ٠‏ اندفاع (السيارة) غير 
العادي ٠‏ اندفاعة (بفعل اح رك الخ) ٠‏ اجتياح 

٠ خرب منظقة باجتباحها‎ ٠ اجناح‎ ST 
٠ أعبى » أضنى‎ ٠ O غمر (الاء‎ 
ضاعَف‎ ٠ أحرق (اشارة المرور لقطار)‎ 
: دور (الكلمات)‎ ٠ فولطیة الکھر باء‎ 
نقلها إلى سطر آخر‎ 

طفح. فاض ait ٠‏ بسرعة 
قصوى ٠‏ نجاور 

اجتباح ۰ اکاح + َر ٠ OS ٠‏ 
مضاعفة الفولطية ٠‏ تدوير (الكلمات 
المنضّدة لطر آخر) 

واقع أبعد من البحار » متعلق بما وراء 
البحار ٠‏ خارجي ٠‏ ما وراء البحار 

ما وراه الحار 

راقب. اشرف على 

pbs be يا‎ 

أفرط بالبيع . باع بإفراط 

dp i 

حاشیة URL‏ کفاف (الثوب) المنخل 

٠ عتم‎ ٠ على‎ db ألقى‎ Je 

fe‏ ألفى db‏ عل ٠‏ عم 


tirer plus long que, outrepasser, ٠١ TÉ ٠ D ٠ ری أطول من المدف‎ 


dépasser, dépeupler 


oubli m, omission, surveillance f 


par mégarde 
grande taille, dimension 


supérieure f, surprofil m 


dépasser l'heure du réveil, dormir 


au-delà de l’heure voulue 
garde-manche m 
répandre sur, couvrir, 

se répandre, inonder 
outrer, exagérer 
exagération, outrance f, 


déclaration exagérée f 
rester au-delà de 


dépasser, franchir 
surjet m 
stock m excessif, 


surabondance f 


أخطأ المدف ٠‏ جاور ٠‏ أخلى (المنطقة 
من الصيد) لإفراطه بالصيد 

نيان ٠‏ مَھُو ٠‏ مراقبة ٠‏ إشراف 

سهواً. بسب الغفلة 

قوام طويل ٠‏ بعد فائق : أطول من العادي ٠‏ 

جاوز (بنومه) ساعة البقظة ٠‏ جاوز بنومه 
الموعد المُراد 

جفاء القبض او النصاب 

سط شر (شیٹا فوق شي ء آخر) ٠‏ 
غطلى «se‏ غمر 

أف رط ٠‏ بالغ ٠‏ غالى 

مبالغة ٠‏ مغالاة ٠‏ إفراط ٠‏ بيان OL‏ به 


مث بقي وقنآ أطول من 

Jer ٠ مخطى‎ ٠ جاور‎ 

52 (ثوب الخ) 

عزون زائد او مفرط ٠‏ 
٠ AS‏ وفرة 


— fjouva'stok] اہ‎ 


overstocking [-'stokiy] r 


overstrain ['ouvastrcin] 7 
— (,ouva'strein] ot 

to — oneself 

overstress ['OUVASTTCS] n- 


— [,ouve'stres) ot 


overstride [ouvo'straid] of 
everstrung (- str^1] adj 
everswollen [-'swoulon] adj 
overt l'ouva:t] adj 


overtake (ouva'teik] اہ‎ 


overtaking ([-i9] ہ‎ 

— مو 

evertask [ouva'ta:sk) اہ‎ 
overtas [ taks] ot 


evertasation {,çouvatæk'seifn] s 


everthrow {'ouv2#rou] n 

— (ouva'#rou) vot 
everthrust ['ouv26rast] n, m 
evertime [’ouvataim].n 


— ado 

overtire [ouva'tais:] of 
overtly ado 

overtness ]' ouv2:tnis] © 
overtone [-toun) + 


overtop (ouvə'top] ot 
overture ['ouvə:tjuə:)] ہ‎ 


overtura [-t2:n] a 


— (-‘to:n] of 


— 01 


overturning [(-‘t2:niy] R 


overvaluation ['’ouva,vælju'eifn] a 


encombrer par un stock excessif, 
surapprovisionner, constituer 

un cheptel trop important 

pour, peupler à l'excès 


approvisionnement exagéré, 


او ja‏ حم بالمخز ون الزائد ۰ 
أرط بالتموين ST ٠‏ من المواشي 


في مزرعة) ES.‏ اکترَ (من الأسماك 


في حوض الخ) 
تموين مضرط ٠‏ إفراط بمخز ون السلع 


encombrement m (de marchandises) 


surtension f, surmenage m 
surtendre, surmener, épuiser 
se surmener 

surcharge f 

surcharger, mettre trop 
l'accent sur 

enjamber 

surexcité 

gonflé 

non déguisé, évident, manifeste, 
public 

rattraper, dépasser, distancer, 
doubler, atteindre, surprendre 
dépassement m 

défense f de doubler 

accabler de besogne, surmener 
surtaxer, surimposer, accabler 
d'impôts, épuiser 


surimposition /, excès m d’impôts 


chute, ruine کر‎ 

renverser, jeter à bas, démolir 
chevauchement, chevaucher 
heures supplémentaires fpl, 
surtemps m 

en heures supplémentaires 
fatiguer à l’excès 
ouvertement 

franchise, nature ouverte f 
harmonique m 

dominer, dépasser en hauteur 
ouverture f, offre f 


renversement m, chute f 
renverser, faire renverser, faire 
chavirer, faire capoter 

verser, chavirer 


renversement, chavirage m 


surévaluation, cstime f exagérée 


y‏ مط ٠‏ إرهاق (فرس) 
وتر بإفراط ٠‏ ارهق (فرماً) 
أرعَق آضنی نفه 


إجهاد زائد او مفرط (نی ميكانيكالآلات) 


اجھنّد“ بإفراط ٠‏ تبر بإفراط ٠‏ 

اد dan‏ على 
فشخ (فوق شی ء ما) ٠‏ وسع الخطی 
مقارط UH‏ مفرط الاهتياج 


٠ خطى‎ ٠ نجاور‎ ٠ لحى ب‎ Sp 
أذمل”‎ ٠ فاجا‎ ٠ أصاب‎ 
يجاوز (سيارة لأخرى أثناء السیر)‎ 
ممنوع التجاوز‎ 
ىضأ٠‎ Gal ٠ او بالمهمة‎ AO 
pe) ٠ بفرض الضريبة‎ LA 
CA ٠ بالضرائب‎ 
إرهاق‎ ٠ إفراط بفرض الضرائب‎ 
زيادة الضرائب‎ ٠ بالضرائب‎ 
دمار‎ ٠ تدمير‎ ٠ سقرط‎ ٠ إسقاط‎ 
دمر هدام‎ ٠ طرح‎ ٠ mit. CG 
تراكتبة‎ ٠ تراكئب (الطبنات الأرضية)‎ 
JL وقت‎ ٠ ساعات إضافة‎ 


بساعات إضافة 
اتعب بإفراط 

de‏ علانية” 
صراحة ٠‏ طیعة صر بحة 
Li‏ توافقية 


a‏ هيسن ۰ فاق الع 


هل 


تمهيد ٠‏ فانحة ٠‏ استهلال موسبقي ٠‏ مقد مة 


موسيقية ٠‏ عرض » اقتراح 
قب ٠‏ إنقلاب ٠‏ سقوط 
قب + der ٠ Se‏ ينقلب 


انقلبَ ٠‏ انمکس ٠‏ انقاب CL‏ على عقب 


ii) 5‏ الخ) ٠‏ انقلاب 
إفراط في التقدير ٠‏ تقدير Et‏ به 


OVE 
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overvalue [-‘vælju:] f, ot 
overvoltage [-'voultid3] s 
overweening [-'wi:ni7] adj 
overweight l'ouvoweit] ٭‎ 
— (ouva'weit] vt 
overwhelm ([ouva'welm] ا‎ 
overwhelming ad) 


overwork ['ouvs'w2:k] 8 


اج — 


overworking [ouva’w2:kis] n 
ovine [‘ouvain] adj 
oviparous [o’vipar2s] adj 
oviposit [ouvi’pozit) vt 
oviposition [,ouvipo’zifn] s 
ovoid ['ouvoid] adj 

—s npi 

ovolo ['ouvalo] n (pl ovoli) 
ovulation [,ouvju'lei/n] ہ‎ 
ovule [ouvju:1] n 

ovam ['ouvem] 8 ) لم‎ ova) 
owe [ou] vt 

I still — you for the petrol 
he —s his ability to his mother 
owing [-i7] adj 

— to prep 

owl [aul] x 

— train 

owlery z 

owlet s 

ewlish [-i/) adj 

ewa [oun] ot, vi 


to — up 
— adj 
his — brother 


to make one’s — dresses 


survaleur f, surestimer 


surtension /, survoltage m 


قبمة زائدة ٠‏ أرط في القدیر 
تور Li‏ (لتبار کھر بانی) 


suffisant, vaniteux, outrecuidant مغرورء معجب بف‎ ai es 


excédent m 


surcharger 


وزن زائد (عن الحد العادي) ٠‏ حمل JE‏ 
Ji‏ حمولة (سفینة الخ) ٠‏ زاد الحمل 


inonder, envahir, écraser,accabler FOR E اكم‎ ۰ ger غمرء‎ 


écrasant, accablant 
recouvrement, écrasement, 
accablement m 

travail supplémentaire, 
travail excessif, surmenage m 
surmener, accabler de travail 
se surmener, travailler 
excessivement, se fatiguer 
surmenage m 

ovin . 
ovipare 
pondre 

ponte f 
ovoide 
boulets mpl 
ove, boudin m 
ovulation f 
ovule m 
ovule, ove m 
devoir 

je vous dois encore l'essence 

il tient sa capacité de sa mère 
dû, motivé 

à cause de, en raison de 


hibou m 
train m de nuit 


nid m de hibou 

jeune hibou m 

de hibou, sage 

posséder, avouer, convenir, 
reconnaltre 

avouer, se mettre à table 
propre, à soi 

son propre frère 

faire ses robes 

propre avoir, mien, tien, sien m, 
les miens, les tiens, les siens mpl 
possesseur m, propriétaire n 
copropriétaire n 


ساحق ٠‏ مهك ۰ مرق 
غر ٠‏ متحلق ٠‏ [نہاك ٠‏ إرهاق 


عمل إضانی ٠‏ عمل زائد ٠‏ إرهاق بالعمل 


ری got‏ بالعمل 
FO .‏ 


à بإفراط‎ sal: اني‎ 


PT‏ سراء : كثير ايض او السره 
سرأت (الحشرة) 

یض؛ سره (ما تبيضه GEH‏ 
يغاي شيه بالیض 

due ا‎ : 2 


باضت» 


لض QUI‏ : إنتاج السيضات من قبل ll‏ 
اچ سیر ہس يذذيرة (النبات) 


e~ 


La‏ : خليّة أنثوية معدة للإخصاب 
كان مدینا ل ٠‏ وجب عليه 

ما زلت مديناً لك بشمن البترين 
إنه مدين Glat‏ لام 
مستحق” الدقع ٠‏ مطلوب ٠‏ مل" ب 
بب ٠‏ لعلة ٠‏ بداعي (الوطنية الخ) 
بوم : جنس طیر متعدٴد الأنواع 
قطار ليل 
عش البوم 
فخ الوم ٠‏ بُوْمة : بومة صغيرة 
بومي» شبيه بالبوم ٠‏ عاقل 
CL‏ تمك اعرف ٠‏ أفر ب 


اعرف» Le ٠ À‏ إلى الطاولة 

SL خاصّہ؛‎ 

خاطت؛ أعدات Lit‏ 

ملك ٠‏ ملكية ٠‏ ملكي ٠‏ ملكك ٠‏ ملكه. 
خاصتنا ٠‏ ملكنا ٠‏ ملككم 

مالك ٠‏ ملك 

مالك شريك 


ownerless adj 


ownership [-/ip] ہ‎ 

ox (2ks) n ( pi oxen) 
oxalate ['kslit] ہ‎ 

oxalic [k'sælik] adj 

oxberd [(-h2:d] 5 

oxidation [,2kai'dei/n] r 
oxide [‘oksaid] « 
oxidizable [2ksi‘daiz2bl] adj 
oxidize [‘ksidaiz) vi, vi 
Ozonian {2k'sounjon] adj, n 
oxygen ['ksid3on] n 
oxygenate [2k'sid3aneit] ot 
oxygenation (,>ksid32'neifn] n 
oxygenizable [-'naizəbl] adj 
oxygenize [bk'sid3ənaiz] vt 
oyster [^istə:] z 


ozone (o zoun] n 
ozonize ['ouzonaiz] vt 
ozonometer {ouzo’nomito:] r 


ozonometry 1 


sans propriétaire, perdu, الخ)‎ Li) بلا صاحب‎ ٠ مفقود‎ ٠ بلا مالك‎ 
sans maître 

امتلاك ché ٠‏ . ملك possession, propriété f‏ 
ثور (مخصي معد للحم) bœuf m‏ 
أوكسالات : ملح حتملض الأوكاليك oxalate m‏ 
أوكساليك : oxalique pt‏ 
واعي الثيران bouvier m‏ 
أكدة ٠‏ ناکد oxydation f‏ 
أوكيد : مركب ناج من جسم مع الأوكسجين oxyde m‏ 
يتأكسدء قابل لعاکد oxydable‏ 
oxyder, s’oxyder st. st‏ 
أوكسفوردي ٠‏ طالب من جامعة أوکسفورد  d'Oxford, étudiantm d'Oxford‏ 
أوكسجين « de‏ الحموضة oxygène m‏ 
اعمج : أشبع ا زوت مزج بالأوكسجين oxygéner‏ 
أكسجة ٠‏ نا کج oxygénation f‏ 
sh‏ قابل oxygénable ins W‏ 
El: ES‏ زود" بالأوكسجين oxygéner‏ 
عارة ٠‏ حار ٠‏ سكوت. صموت : شخص كثير huitre f; tombeau m SN‏ 
أوزون : شكل Jet‏ للأو رکمجین ذي ozone m‏ 

الحزيئة الثلائية الذرة 
أزون” : حول الأوكجين إلى أوزون. ozoniser‏ 
عالح بالأوزون 

مقياس نحضیر الأوزون : جھاز قياس ozonomètre m‏ 


MD‏ ذرات الأوزون 
قياس pa‏ الأوزون ozonométrie f‏ 


ozo 
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pa [pa:] n 
pabulum {’pæbjulom] n 


mental — 


pace [peis] n 
at a quick — 
to go the — 

— vi 

— vt 


pacer l'pcis2:] n 


pachyderm ['pækidə:m] n 


pagoda pagode CLL : باغودة‎ 


pm 


papa 

aliment m, nourriture f 
nourriture f de lesprit 
allure, démarche f, pas m, 
enjambée f, amble m 

d’un pas rapide 

mener la vie à grandes guides 
aller au pas, marcher, aller 
à l'amble 

mesurer en pas, arpenter, 
régler l'allure de 


entraîneur, cheval ambleur m 


pachyderme m 


pachydermatous [,pækid2:mot2s] adj pachyderme, coriace 


pacific [p3 sifik] adj 
Pacific n 
pacification [,pasifikeifn] n 


pacifier (-fais:] n 


pacifism ['pæsifizm) n 


pacifist (-fist] n 


pacify [-fai] vt 


pacifying adj, n 


paisible, pacifique 
Pacifique, océan m Pacifique 


pacification f 


pacificateur m, sucette f 


pacifisme m 


pacifiste n 


apaiser, calmer, pacifier 


pacificateur m, pacification f, 


apaisement m 


بي : ا خرف السادس عشر من الألقباء 
الانكليزية ٠‏ شيء على شکل حرف P‏ 

أب والدء LL‏ : مختصر كلمة papa‏ 

غذاء ٠‏ قوت 

ذا عقلي او ذهني 
٠ ll‏ خطوة ٠‏ حب (الفرس) 

خطوة سریعة 

عاش بشراف : Ge‏ التفقات الباعظة 

٠ سار خطا بیره‎ ٠ s~ 
خب (الفرس)‎ 

قاس با خطی ٠‏ مسح (الشارع) بخطاہ ٠‏ 
ضط اة او المسيرة 

سرب الحطو او الير ٠‏ محداد السير ٠‏ 
قرس خاب 

سميك A‏ : حال حيوانات کالفیلة 

سمبك الحلدء جسني 

هادئ ٠‏ سللمي ٠‏ مالم ٠‏ حب اللم 

المحيط الحادئ 

جدئة ٠ LIL ٠‏ توطيد اللام ٠‏ 
تهدئة الخواطر 

مالم ٠ plan ٠‏ مُخلمد الفتنة ٠‏ مصاصة 
(الأطفال الرضّع) 

سلمية : مذهب المؤمنين بان الحوب غير 
قادرة على حل الحلافات بين الدول 
بصورة أفضل من المفاوضات 

سلمي : نصير مذهب اللمية 

٠ أشيع رغبة‎ ٠ سكن"‎ ٠ زانخواطر)‎ Pas 
سام‎ ٠ وطد اللام‎ 

٠ موطّد الل‎ sde سالمء‎ 
z LL 


pack [pak] n 


— ol 


to — up 
to — up one’s bits and pieces 


— vi 


to — off 

to — up 

to — together 
package (‘pækid3] « 


packer n 


packet n 
packing (-i9] s 


٭ [0ع6,-] packthread‏ 

pact (pækt] s 

pad (pæd) = 

— vf to — it, to — the hoof 
— ni 


pad n 


صر ٠‏ رزمة ٠‏ حزمة ٠‏ طترّد ٠‏ محتوى الصرة 
او الرزمة ٠‏ زمرة كلاب الصيد + جماعة ٠‏ 
i‏ » عصابة ٠‏ زمرة ٠‏ سرب (من الذئاب 
الخ) ٠‏ رف او سرب من الطرائد ٠‏ حقییة paquet m, mêlée f, tas, tissu m‏ 
(ملابس الحندي) ٠‏ كمادة : قماشة رطبة يعالج بها عضو علاجاً خارجيا ٠‏ رزمة أوراق 
اللعب ٠‏ تشابك لاعبي (الروغبي ) E‏ ركامء کٹبر (من الكذب الخ) 

٠ وعم في حقية‎ ٠ رم‎ ٠ حزم‎ ee 


ballot, paquet m, meute, 
bande f, volée f, sac, 


enveloppement m humide, 


emballer, empaqueter, mettre 


dans une valise, encaquer, ٠ “ملا‎ me +وغب ۰ح‎ ٠ علب‎ 
bourrer, remplir, tasser, (Ca) حمل‎ ٠ کو م‎ 

5 5 S e 53 se, 
porter, composer, faire un كادة طية او‎ el ٠ (لحنة الخ)‎ 2 
enveloppement humide à غلافا رطا‎ 
emballer صر‎ s حرم ررم‎ 


prendre ses cliques et ses claques - 
7 = - s -6 
se tasser, s’assembler en bande, JS fS] cé cp تكد‎ ٠ e تكو‎ 


s’attrouper, se former en ٠”دّشتحا٠بارسأ عصابات او أرهاط او‎ 


peloton, voyager à pied ile lai تکل‎ ۰ té 
le sac au dos الأقدام وحقيبته على ظهره‎ + Le 
plier bagage توفي‎ ٠ مات‎ 
faire sa valise Cea = اعد‎ 


رص" الصفوف 
LES ee.‏ 
حرم or‏ ص ٠صندوق‏ تعبئة Jos‏ 


CEE] t. 
رزمة‎ ٠ بريدي‎ Beige: صر‎ 
٠ الطرود او الرزم‎ AT حازم‎ ٠ رازم‎ 

Js ٠ JL 


se serrer 


emballage, colis, paquet, sachet m 


emballeur, empaqueteur m, 
colporteur m 
حزمة‎ ٠ صرة‎ ٠ رزمة‎ ٠ طرد‎ 
حو‎ ٠ تعبثة بطرود‎ ep D 
US) تبطين‎ ٠ (حفرة الخ)‎ .۱ 
garnissage m, enve!opnement m GÉL تخلیف بكمادة (قماشة‎ 
ficelle f, fil m d'emballage GA خيط‎ «el he 
pacte, traité m, convention f, contrat m Lo ٠قاقتا‎ ip معاهدة‎ ٠ ميثاق‎ 
طريق» درب‎ 


colis, paquet m, 
emballage, empaquetage, 
bourrage, remplissage m, 


chemin m, route f, 


تکم تشرد هدر وقته بالطرقات trimarder‏ 
سار مشيآء سلك الطريق aller à pied, cheminer‏ 


ليادة حشو : توضع نت السرج ٠وسادة bourrelet, coussin, mantelet m,‏ 
رقيقة ٠‏ بردعة (حصان (A‏ + عبر 
التختيم (لتحبير ٠ QE‏ حشوة الصدر 
من اتلد او القماش ( كان المحار بون coussin m charnu, jambière f,‏ 
القدامى يتدرعون بها لتخفاف عنہم آثار bloc m de papier, mandrin m,‏ 
السهام) ٠‏ قائمة (الحيوان) ٠‏ مدبسة ciano)‏ لفيفة إصیعیة ٠‏ لبد القدم support m‏ 
(في باطن قدم الكلب والثعلب وا حمل الخ) ٠‏ واقیة الساق (فی لعبة الكريكت) ٠‏ 
إضمامة ورق : مجموعة أوراق مصمغة الطرف تستعمل للكتابة وهي قابلة للفصل ٠‏ 
٠ dite‏ قاعدة إطلاق الصواريخ 

حشا cles ٠‏ (بالقطن او باللبد الخ) ٠‏ طول“ 
بالحشو Es Cash ٠‏ الصوت 


sellette f, tampon encreur, 
plastron m, patte, pelote f, 


capitonner, ouater, bourrer, 


amortir 
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PAD 

ہ padding‏ — و 
paddle (‘pzdl) s‏ 
ot‏ — 


to — one’s own canoe 
-- vi 

paddler ('pædi2:] n 
paddock ['pæd2k] n 


paddy l'pædi] n 


paddy n (Pop.) 
padlock ([’pædik] s, اہ‎ 
padre ['pa:drei) a 
psean ['pi:en] n 
pagan l'peigon] adj, x 
paganism (-izm] 5 
paganize [-aiz] اہ‎ vi 
page {peid3] n 


page f, vi 
pageant [pzdğ2nt] n 


کو 


pageantry < 


paginate ['pæd3ineit] vt 
pagination [-/n] n 
pagoda دم]‎ gouda] n 
pah [pa:] interj 


paid [peid] past and .م.م‎ (pay) 


pail [peil] 5 
pailfal (-ful) n 
paillasse [paljas] n 
paillette (pal'jet] n 
pain [pein] n 


to give s.o. a — in the neck 


— 2 


painful adj 


painfully adv 


ouate f, rembourrage, حفر‎ ٠ تبطين‎ ٠ بطانة‎ ٠ حشوة‎ 
remplissage m 

مجذاف صغير ٠‏ حراك (لتحريك الوائل) ٠‏ 
ريثة الدولاب او التورينة ٠‏ مصراع palette, vannelle f, aileron m‏ 
(الدولاب افیدرول) ٠‏ سكير pr ٠ pre‏ (كلب البحر) 

SNS ee 
dE سن توجيه‎ 

خض في الوحل تخبط بالرحل 

S iaa‏ (مجذاف صغير) 


pagaie, aube, jantille f, 


pagayer, fesser 
conduire bien sa barque 
patauger, barboter 
pagayeur f 

معشوشب ٠‏ حقل مسح (للمباريات او 
سباق الحيل) ٠‏ مرجة صغيرة (جانب بيت لر ویض JE‏ 
أرز غير مقشور ٠‏ مرزّة : حقل رز 


enclos, pré m 


paddy, riz m non décortiqué, 


champ m de riz 


فب حن سلخلط rogne f‏ 
JS‏ ذو درع معدي “JS ٠‏ آرتج بالقفل cadenas, cadenasser‏ 


كاهن ملحق بفرقة عسكرية» كاهن عسكري aumônier m‏ 
أنشودة الظفرء نشيد النصر او الحرب péan m‏ 
وي : عابد الاصنام paien m, paienne f ETES‏ 
٠ LS‏ دين وي paganisme m‏ 


paganiser, vivre en paien عاش ونا‎ ٠ Li وشن : جعله‎ 

غلام الفارس : غلام كان يعمل في خدمة petit laquais, page, chasseur m‏ 
فارس في العصور الوسطى ٠‏ حاجب أمير او ملك ٠‏ خادم في فندق 

صفحة (من كاب) ٠‏ رقم (صفحات كتاب الخ) page f, paginer‏ 

cortège ou spectacle m pompeux, * رائع‎ EN موكب او مشهد مهرجاني‎ 
pompe fdéploiement m fastueux Ia» عتراض او استعراض فخم‎ ٠ PA 

fête f de l’air مهرجان في اغواء الطلق‎ 

أبهة ٠‏ فخفخة ٠‏ عظمة ٠‏ احتفاء رائع apparat m, pompe f, spectacle m ٠‏ 
مسرحية تار يخية في المواء الطلق 

paginer الخ)‎ AS (صفحات‎ 5 


ترقيم (صفحات كتاب الخ) pagination f‏ 
باغودة : AU‏ متعداد الطوابق في الصين او اليايان pagode f‏ 
أف منه ! تال ! ! pouah‏ 
مدفوع (القيمة) payé‏ 


ملء السطل او الدلو 


seau m, baille f 


seau, plein seau m 


paillasse f PI + CA فراش‎ 
paillette f رقائق براقة (لزركشة الملابس)‎ 


غم" ٠‏ أسى ٠‏ غیظ محزون ٠‏ ألم er‏ 
عناء ٠‏ عقوبة ٠‏ قصاص 

Lt EL‏ شخصاً ما 
CCR‏ 
c'es‏ 

على نحو موجع ٠ do‏ على حو شاق 


chagrin m, douleur, peine, 
souffrance, punition f 
enquiquiner qqn. 

affliger, faire de la peine, faire mal à 
difficile, laborieux, pénible, 
douloureux 


douloureusement, péniblement 


painfulness [-fulnis) + nature f douloureuse ou pénible ÕL كك طبيعة مؤلة او‎ 
painless ad) sans pecine, sans douleur دون ألم‎ ٠ دون عناء‎ ٠ دون عقاب‎ 
— childbirth accouchement m sans douleur į ولاڈ مخاض بلا‎ 
painstaking ['peinztciki7) adj assidu, soigneux, soigné, appliqué ٠ مقن عمله‎ re ۰ مُواظب‎ 
ee مقن‎ 
=A soin m, application f جد » اجتهاد‎ ٠ اهتمام‎ ٠ اعتناء عناية‎ 
paint {peint} n peinture f, fard m او مزخرف‎ SL طلاء‎ ٠ تصویر‎ ٠ =) 
né خضاب: صغ‎ ٠ مادة الطلاء الملوان‎ ٠ (لحدار)‎ 
— ا‎ couvrir de peinture, peindre, ‘2 je ہم‎ ٠ىلط‎ ٠ کا بالصیغ او بالطلاء‎ 
dépeindre, décrire, farder, جمّل‎ as ٠ زين بالألوان‎ 
badigeonner بمحلول الکن‎ db: بالطلاء التجميلي‎ 
— vi mettre du rouge, se farder, ترج‎ ١ مفب‎ ٠ صبغ بأحمر الشفاہ‎ 
peindre رمم‎ ٠ بال مستحضرات التجميلية‎ 
painter n peintre m دهان‎ ٠ رسام‎ 
painter n amarre f حبل المرساة‎ 
painting r peinture f, tableau m, ٠ لوحة مرسومة بالألوان‎ ٠ تصوير زيي‎ ٠ رہم‎ 
badigeonnage m, description f وصف؛‎ ٠ طلاء یمحلول الکلس‎ 
زخرفة بالوصف‎ 
paintwork ['peintwa:k] n peintures fpl زیتیة‎ jo ٠ رسوم‎ 
pair [pe2:] n paire f, couple m زوجان (رجل‎ ٠ زوج من الحيوان‎ ٠ زوج‎ 
حصانان مشدودان الخ‎ ٠ ورقتا لعب متمائلتا القيمة‎ ٠ وزوجته الخ)‎ 
— اج‎ accoupler, apparier, mettre “0,5: أزوج‎ ٠ زاوج‎ 
par paire زوجا‎ ba 
to — off arranger deux par deux, زوجاًء 55 زوجاً زوجاً‎ bj es 
assortir par deux 
Pajamas (p2‘d3æmoz) نرہ‎ (U.S.) pyjama m بيجامة. بذلة النوم‎ 
pal [pzl) n camarade n, copain m, copine f خليلة‎ ٠ خدين‎ ٠ صدیق‎ 
to — up se lier avec سنا‎ ٠ ارؾالط ء تعلق ب‎ 
palace ['pælosj n palais m قصر او مببى فخم‎ ٠ رئيس الدولة‎ aie بلاط‎ 
palaeographer [,pæli2gr2f2:] n  paléographe m بالمنقوشات الأثرية‎ dv 
palaeographic{,pælio’græñk] رہ‎ paléographique متعلق بعلم قراءة الكتابة القديمة‎ 
palaeography [,pzli'2grafi] © paléographie f علم المنقوشات الآثرية» علم قراءة الكتابات القديمة‎ 
palaeolithic [,pælioʻliðik] n, adj paléolithique m متعلق بالعصر ا حجري الأول‎ ٠ العصر الحجري الأول‎ 
palaeontology [,pæliən'toləd3i] n paléontologie f علم المستحاثات او الأحافر‎ ٠ علم الإحاثة‎ 
palais (’pæli] n (— de danse) dancing m مرقص . ملهى رقص‎ 
palankeen, palanquin (‘pælon’ki:n] n palanquin m رج )3 الصين او الیابان)‎ ' Je ٠ ‘Le 
palatable ['pælətəbl] adj agréable au palais, savoureux, ٠ النكهة‎ cp. ٠ لذيذ الطعم بالحلق‎ 
agréable ملهج‎ ٠ مستساغ‎ 
palatal {'pæloti] adj, n palatal, palatale f صوت حنكي‎ ٠ حتكي‎ 
palate ['pælit] ñ palais m, goût m ٠ باطن الغم‎ de! LL 
حاسة الذوق‎ ٠ ذوق‎ 
palatial {(ps'lcis2l] adj magnifique, grandiose, splendide عظيم‎ ٠ Le فخم‎ ٠ رائع‎ 
palatine [’pælotain] ad) palatin بلاط‎ d بلاطي : نعت شخصية مستخدمة‎ 


اللك او الأمير ٠‏ حتكي : متعلّق بالحنك 


palaver [p2'la:va:] s 


— m, ot 


palette ['pælit] a 


palimpsest ['pzlimpsest) s 


paling ['peiliy] n 
palingenesis [-'d3ənesis] = 


palisade {,pæliseid} ہ‎ 


— ot 


palish [peilis] adj 
pall [p2:1] s 


pall vi 
these pleasures — 
— vi 


palladium [p’leidiom] # 


pallet l'pælit), palliasse[pzl'jas) n paillasse f 


pallet n 


palliate ['pælieit] vs 
palliation (,pzli‘ci/n] ٭‎ 
palliative ['pæliətiv] adj, n 
pallid ['pzlid] adj 
pallidness, pallor = 
palm (pa:m] n 


palm (pæ:m)] # 


اج — 


to — off 


قاش ٠ gli‏ رثرۃ ٠‏ جدل عقیم palabre a, bavardage m,‏ 
ہ embobelinage‏ 
اش" نقاشاً ٠ Las‏ 759+ جا دک“ palabrer, bavarder, flagorner‏ 
٠ Gin Vue‏ هدر Ge‏ 
ود (من أوتاد السياج) ٭حظیرۃ آوتادحدود اور pieu m, pals mpl, bornes, limites‏ 
شاحب › ٠ cal‏ واهن ٠‏ ضعيف 
شاحب شحوب الميت 
شحب ٠‏ بهنت أصبح Lis‏ 
شحوب ٠‏ اصفرار الوجه ٠‏ امتقاع اللون pâleur f‏ 
لوحة الألوان : لوحة خشبية او خزفية palette f, plastron m CH‏ 
عليها الرسام الألوان ٠‏ ألوان اللرحة Les ٠‏ : خشبة يستعملها الأطفال 
کمضرب ٠‏ صفيحة واقية الحامل المثقب الخ) 


pâle, blême 
pâle comme la mort 


pälir, devenir pâle 


طرس : رق" عیق كنب عليه اکٹر من palimpseste m‏ 
ود السباج ٠‏ سياج واد palissade f‏ 
عودة إلى الحياة ٠‏ تقمص ٠‏ ولادة ثانية palingénesie f ٠‏ 


تكرارية الحياة : نظرية فلسفية ودينية تری أن تاریخ ملف من تعاقب دورات 
سياج أوتاد ٠‏ حبال من قصب ٠‏ سياج palisade f‏ 


من أشجار متراصفة 


سمیج بأوتاد ٠‏ أحاط بسباج من قصب او palissader, entourer d'une‏ 
من أوناد طويلة palissade‏ 
باعت OU‏ شاحب بعض الشحوب pälot, un peu pâle‏ 


باط الرحة ٠‏ غطاء النعش ٠‏ طيلسان الأسقف ٠‏ 
ستار (من الدخان) ٠‏ غطاء (من التلج) 
تفہ صح تافها أو سمل ٠‏ 


poêle, drap mortuaire, 
pallium m, voile, manteau m 


devenir fade ou insipide 


on se blase de ces plaisirs يُسأم من هذه اللذات‎ 
voiler, envelopper, rassasier A ٠ غطى‎ ne 


palladium m ٠ ملاذ‎ ٠ تمثال بالاس حامي طروادة باعتقاد سکانہا قدا‎ : pus 
بامتصاصه الميدروجين‎ jee بلاأديوم : عنصر فلزي قاس‎ ٠ درعء حماية‎ 

فراش قش ٠‏ سریر حقیر 

palette f, cliquet m, soupape f ٠ التحميل‎ ESS ٠ دولاب (التذهب او الحزافة)‎ 
صمام (صندوق الأرغن)‎ ٠ سقناطة‎ 


(du sommier d’un orgue) 
pallier, atténuer 


palliation, atténuation f 


مخقن ٠‏ طف + سكن palliatif m‏ 
شاحب Cat ٠‏ ۰ کاب pâle, blème, blafard‏ 
شحوب ٠‏ اصفرار الوجه ٠‏ امتقاع اللون pâleur f‏ 
تخل متف النخل ٠‏ غصن (غار G!‏ ۰ شعار palmier m, palme f,‏ 
السعف او النخل (رمز الانتصار الخ) 0 rameau m‏ 


با م : مقباس روماني قديم يساوي ۷,٤‏ سم 


ROA Op DE aee Å 
paume, empaumure, patte f لعبة‎ ٠ راحة المجداف‎ ٠ راحة الد‎ 


راحة اليد ٠‏ ید“ 
واریء Ai‏ براحة الید escamoter‏ 
خدع ۰د لس ۰ باع بالغش faire passer‏ 


palmary ['palmari] adj 
palmate l['pzlmit] ad) 


palmiped ['pælmiped] adj, a 


palmist [‘pa:mist) r 
Palmistry م‎ 

palmy ['pa:mi] adj 
palp [pælp) n 
palpable ['pælpəbl] adj 
palpably adv 

palpate ['pælpeit] vt 
palpitate ['pælpiteit] vi 


palpitation [,pzlpi'tei/n] a 


palsy ['po:lzi] 8 
— v 


palter ['p>:ltə:] vi 


paltriness [p5 :ltrinis] n 
paltry (‘p5 :ltri) adj 
paludal ['pæljud2]] adj 
paludism (‘paljudizm)] 8 
pampa [pæmpo] n 
pamper ['pæmpo:] vt 
pamphlet ['pæmflit} n 
pan [pæn] n 


to — out vi 
to - out vi 


pan vi 


pan n 
pau vi 
panacea | pæn?’siə] n 
Panama [pæn ma:] n 
- canal 
Pan-American 
[pænv'merikən] adj 
pancake (‘’pænkeik] r 
— v 


pancreas ['pæ7krics) n 


excellent, digne de la palme 


palmé 


رائع chae‏ جدير بسعف النخل 
راحي : صفة عروق الورقة الموزعة كتوزيع 


العروق في راحة اليد ٠‏ كفي : صفة أصابع حيوان 


palmipède m 
chiromancien ہ‎ 


chiromancie f 


كفي القدم ": حال طير من كفينات القدم 
قارئ USI‏ 
قراءة Cas‏ 


couvert de palmiers, heureux, florissant مزدھر‎ ٠ سعيد‎ ٠ كثير النخیل‎ 
palpem WSU تلمس الحشرات بواسطتها‎ ES مَجّس : زائدة مفصلية‎ à UD 


palpable, évident 
évidemment 
palper 

palpiter 


palpitation f 


حوس ۰ ملموس ٠‏ واضح ۰ جلي" 

AE بوضوحء‎ 

جس" لس مس" تحص باللمس 

وجب خف (قله) ٠‏ شعر جفقان ٠‏ 
رعش" is ٠‏ اف 

وجيب » خفقان (القلب) ۰ رعش 


(الأجفان) ٠‏ اختلاج (العواطف) ٠‏ وميض (الكواكب) 


paralysie f 

paralyser 

biaiser, tergiverser, ergoter, 
marchander, badiner 
mesquineric f 

mesquin, misérable, vil 
paludéen 

paludisme m 

pampa f 

choyer, mignoter, gâter 


brochure f, opuscule, pamphlet m 


casserole f, poêlon, plat m, 
bassinet, bassin m, cuvette, 


binette f, carter m 


laver à la batée 
réussir 


panoramiquer 


(lc dieu) Pan 
rabaisser, éreinter 
panacée f 
Panama m 

canal du Panama 


panaméricain 


crêpe, descente f 
descendre à plat, plaquer 


pancréas m 


Je شل"‎ 


ماطل ٠‏ وف ٠‏ ماحتك” ٠‏ ساوم عبت 


٠ il‏ رداءة (هدية الخ) 

رديء النوع ٠‏ حقیر ٠‏ خسيس 

بُردانی ۰ مستنقعي الا 

برداء ٠‏ ملاريا 

بامبا : سهل معشوشب في 

te غج (طفلا)‎ CS 

SES ٠ كثرامة‎ 

إناء طبخ ٠‏ مقلاة LS ٠‏ ميزان ٠‏ مصول 
(الذهب) ٠‏ غوٴرء حوض طبيعي ٠‏ 
حوض صمي (للرسيب المللح) «وجه ٠‏ 
حوض معدني g)‏ على أجزاء آلة) 

Jyo‏ التبر او الحصى لاستخراج التبر 

تجح ٠‏ حالفه التوفيق 

صور بحرکة حوریة : أدار آلة التصوير 
لتشمل المشاهد الأفقية والعمودية 

بان: إله الغابات والمراعي والرعاة لدىالإغريق 

حط من قدر ٠ gite‏ أضنى Late‏ 

دواء او علاج عام : يزعم أنه يعالج الأمراض كلها 

بناما : جمهورية واقعة بين الأمريكتين 


قناة LE‏ 
le‏ يجميع البلدان الأمريكية : اي 
أمريكا الشمالية والحنو بية والوسطى 


فطیرۃ ٠ AE‏ وط مطح (لطائرة) 
هبط . آئزل الطائرة ترولاا”اسطتحا 
ARR‏ بنکریاس da:‏ حلوة 


PAN 


PAN _ panda [panda] r 
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pandemia n 
pandemonium 
[,pændi'mounjəm] f 


pander ['pændə:] 8 


to — to vi 

— vot 

Pandora [pæn'd2:r2] s 
pane {pein] 5 


panegyric (,pani'dğirik] n 
panegyrist n 

pencgyrize ['pænid3iraiz] vf 
panel ['pænl]) z 


— vut 


pang (pær] x 

—s of death 

panhandle ['pænu,hændle] vi 
panhandler ہ‎ 

panic (‘pænik] n 

panic adj 

—n 

— vt (U.S.) 

— à 

panicky adj 

panjandrum [pæn'd3ændrəm]) a 
pannier ['pæniə:) n 
pannikin ['pænikin) ^ 
panoply ['pænəpli] ہ‎ 


panorama (,pæn2'rz:mo]n 


panda m 


دة : حيوان طويل الحسم بالنسبة إلى 


عرضه وطويل الذيل يشبه السمورء يألف الغابات في الحبال العالية 


pandémie f 


pandémonium m 


entremetteur, proxénète, 
maquereau m 

se prêter à, encourager 
servir d’entremetteur à 
Pandore f 

carreau m, vitre f, plat m, pan m 


panégyrique m 
panégyriste m 
faire le panégyrique de 


وباء عام 

عاصمة الححيم (في الفردوس المفقود لملتن) ٠‏ 
جحيم : عاصمة الشياطين والأشرار 

Er‏ صيط فحشاء 


استعد” ل ٠‏ تشجع 


قاد عمل" قواداً 


بندورا : آلة موسيقية ٠‏ امرأة حاملة علبة الشرور 


قطعة مر à‏ من قماش ٠‏ لوح زجاج ٠‏ 
قطعة زجاج ٠‏ قسم من جدار 

مداح ٠‏ تقربظ ٠‏ ثناء ٠‏ إطراء 

مداخ مقرظ 

مداح ٠‏ فرظ ٠‏ أطرى 


لوح الباب : أحد أجزائه ٠‏ قسم من سقف panneau m, planche f de bord,‏ 
غائر او بارز ١‏ لوح او مصراع من جناح liste f des médecins des‏ 
طائرة ٠‏ لوح ذو إطار ٠مسند‏ الرسام : لوحة 
خشیة ٠‏ صورۃ مرسومة على لوحة خشية ٠‏ 
لافتة ٠‏ بنيقة : قطعة قماش تزاد في رداء 


assurances sociales, liste f 
du jury, jury m, carreau m, 
chambre f isolée 
لائحة أو جدول‎ ٠ لائحة أطباء الضمان الاجتاعي‎ ٠ لوحة المفاتيح‎ ٠ بنيقة زخرفية‎ ٠ لتوسيعه‎ 
حجرة معز ولة (من منجم)‎ ٠ لوح زجاج في نافذة‎ ٠ هيئة المحلفين‎ ٠ أسماء المحتّلفين‎ 
diviser (un mur) en panneaux, بی‎ ٠ إلى ألواح او م' شاببها‎ due) 2 


construire (un mur) en 


panneaux, garnir de panneaux, 


بألواح ٠ز‏ ود" (الثوب الخ) ببنائق ٠‏ استثمر 
منجماً Je)‏ شکل غرف معز ولة) 


exploiter (une minc) par chambres isolées 


angoisse f, serrement m de cœur 
l'agonic f (de la mort) 
mendigoter 

mendigot m 

panic m 

panique 

affolement m, panique f 

semer la panique dans, affoler 
être pris de panique 

alarmiste, paniquard 

gros bonnet, ponte m 

panier m 

gobelet, récipient m en fer blanc 
panoplie f, apparat m 


panorama m 


غصة ٠‏ ألم صدر ٠‏ ألم مفاجئ 
احتضار (الموت) 
استجدى t‏ شحذ 


7 استعطى 
شحاذء متسل 


باك : بتذ من فصلة للنجيليات 
,. و 


كوب معدني ٠‏ وعاء من التوتياء او التتك 

مجموعة أسلحة فارس (ئی العصور الوسعلى) ٠‏ 
مجموعة أسلحة lee‏ على لوحة il ٠‏ 

بانوراما : لوحة دائرية كبيرة منبسطة على 
جدران مستديرة ومركرة بحیث بنظر اليها 
من الوسط ٠‏ منظر شامل : نظرة دائرية 


pansy l'panzi] n 
paat [pænt] vi 


to — out vf 

=p 

pantaloon [,pænt2'lu:n] n 
pantechnicon [pæn’teknikən] n 
pantneist n 

pantheistic [,pænbi'istic] adj 
Pantheon {(pæn'6i:2n] n 


panther ٣ح1۰‎ :[ n 
pantile [اندعمعم]‎ n 


pantomime [‘pæntomaim] n 


— vt 

— ui 

pantry [ pantri] n 
pants [pænts] npl 
pantywaist [-tiwcist] n 
pap [pæp] r 


pap n 

papa [:عم'دم]‎ n 
papacy ['peipəsi] n 
paper {'peip2:] n 


to read a — 


او — 


paper mill n 

papilla [p2'pilo] n 

papillary adj 

papism ['peipizm)] n 

papist ہ‎ 

papistry ['pcipistri] s 

papula (’pæpjul2] n (pl papulne) 
papyrus (p>'pairos] n 


par [pa:) n 


at — 


pensée, tapette, tante f tiay زهرة الثالوث : نبتة‎ i بنفسج الثالوث‎ 


شاب محنث ٠‏ شاب منحرف جنا 
رتض لاھثاء له ۰ خفق” battre du flanc, panteler, AS ٠‏ 

palpiter, aspirer, soupirer تلف‎ ٠ تاق‎ 
dire d’une voix haletante Ca Y قال بصوت‎ 
halètement m, palpitation f نبض‎ ٠ناقفخ‎ » ji OFERON 
Cassandre m, pantalon m بنطال‎ ٠ مهرج‎ 
voiture f de déménagement سيارة نقل أثاث» سيارة مُقلفلة‎ 
panthéiste n حلولي : مؤمن بالحلولية‎ 
panthéiste منعلّق بالحلولیة‎ : Je 
Panthéon m بانتيون : معبد الآلهة لدى الرومان واليونان‎ 


قدا ٠‏ مقبرة عظماء الأمة ٠‏ آلمة أمة او شب 
قر بک جا لزب أن کو وی را 


carreau hollandais m, tuile كب‎ pa قرميد متموج‎ ٠ زجاج متموج‎ 
flamande f 
mime m, pantomime f ٠ مبلة إعائية‎ ٠ Qu] مومی : مل‎ 
BUY فن‎ 
mimer مثا“ مش إعاء‎ Li 
s'exprimer en pantomime بالإيماء‎ p 
office, dépense f حجرة إعداد الأطعمة الاردة‎ ٠ حجرة أواني المائدة‎ 
caleçon, pantalon m بنطال‎ ٠ EE كلون. سراویل‎ 
femmelctte f se شاب‎ ٠ غلام لت‎ 
téton, mamelon m (قطعة معدیة الخ) + حلمة‎ Le حلللمة‎ 
ربوة حلمية‎ ٠ الندي‎ 
pulpe f, bouillie f مرق حساء. طعام لين للأطفال‎ ٠ LI 
papa m بابا (بلغة الأطفال)‎ QT 
papauté f حكومة البابوية‎ ٠ LUI ولایة‎ ةدم٠‎ LUI ae : بابوية‎ 
papier, journal m ٠ ورقة مكتوبة او مطبوعة‎ ٠ قرطاس‎ ٠ ورق‎ 
مخطوط + صحیفة جريدة‎ ٠ سند تجاري‎ ٠ مقال (بلغة الصحافة)‎ ٠ وثيقة‎ 
faire une conférence sur محاضرة” عن‎ Ai حاضّرَ‎ 
tapisser, empaqueter, doubler ° بالورق‎ p ٠ غطی »> كسا بورق الحدران‎ 
de papier بن (علبة) بالورق‎ 
papeterie, fabrique f de papier مصنع ؛ معمل ورق‎ 
papille f حلمة صغيرة‎ sue 
papillaire LL ذو‎ RL حُليمي : متعلق‎ 
papisme m LUI بابوية : حالة أتباع‎ 
papiste n LUI بابوي : من أتباع‎ 
papisme m S بابوية»‎ 
papule f بر جلدية‎ 
papyrus 7 بردي‎ ٠ ورق البردي المتّخذ للكتابة‎ ٠ بردي‎ 
حطوطة بردي‎ ٠ مكتوب‎ 
égalité f, pair m ٠ سعر تکافؤ‎ ٠ تكافۇ‎ ٠ ماواة‎ ٠ تار‎ 


سعر اسمي (لسهم الخ) 


au pair بالقيمة الأسية‎ 


PAR 
75 


PAR 
726 


to feel below — 

par n (Fam.) 

parable ['pærabl] s 
parabola {p>'ræb2l2] * 
parabolic (-lik] adj 
parachute [,pær3'fu:t} a 
— ot, vi 

parachuting (-iņ) ہ‎ 
parachutist [pzr2/u:tist] ٭‎ 
Paraclete ['pærəkli:t] » 
parade [p>'reid] n 


— ot, vi 


paradigm (['pæzrədaim]) > 
paradise ['pærədais] a 
paradox [‘pzrədəks] s 


paradoxical [,pær2’d2ksikol] adj 


paragon ([‘pæragon] n 
paragraph {['pærəgra:f] a 
— )م‎ 

paragraphist n 

parakeet ['pærəki:t) n 


parallel [paralel] adj 


-— ut 


parallelepiped [,pær2ls'lepiped] n 


parallelism ['pærəlelizm) 5 


parallelogram [,pær> leləgræm) n 


paralyse ['pærəlaiz] vt 
paralysis [pə'ræləsis] n 
paralytic [,paro’litik] adj, n 


أحس أنه منحرف الصحة او على غير ما يرام ne pas se sentir dans son assiette‏ 


paragraphe, alinéa m 
parabole f 

parabole f 
parabolique 


parachute m 


parachuter, descendre en parachute 


parachutage m 

parachutiste n 

Paraclet m 

parade f, défilé m, étalage m, 
procession, promenade f 
publique 


faire parade de, afficher, 
assembler, faire défiler, 
parader, défiler 
paradigme m 

paradis m 

paradoxe m 


paradoxal 


paraffine f, kérosène m 
lampe f à kérosène 
huile f de paraffine 
paraffiner 

parangon, modèle m 


paragraphe, alinéa m 


: تناقض كلي مع الاستصواب المجرد ٠‏ رأي مفارق 


فقلرة ٠‏ بد ٠‏ مقلطع 
JE‏ ذو مغزى ٠‏ قول ذو مغزى + حكمة 
قطع LE‏ 
في شكل تطع مکافی 
مظدّة هبوط 
أسقط بالمظلة ٠‏ هبط بالمظلّة 
إسقاط . إنزال ٠ SAL‏ هبوط SAL‏ 
مظلي à‏ عسكري مظلي 
بارقليط ٠‏ روح gai‏ 
عرض » اظهار للبراعة او ٹر وق ٠‏ 
استعراض عكري ٠ D: ٠‏ عرض 
9 تبجح ٠‏ طواف ٠‏ زياح ٠‏ 
موکب ٠‏ نزهة عامة ٠‏ جماعة المننزهين 
عرض (ثروته الخ) ٠‏ تبجح ٠‏ تظاهر 
بالإعلان + TL‏ := 
عرض ٠‏ استعرض 
مثال ٠‏ عوذج ٠‏ صيغة تعريف 
Er‏ جنان. فردوس ٠‏ نعيم ٠‏ بلد فتان 
äu‏ 
Ge‏ : مناقض للآراء بمجموعھا ٠‏ 
غریب ۰ شاد 
بارافين ٠‏ شمع البارافین ٠‏ كير وسین 
مصباح كير مین 
2 البارافين 
تج ابع بالبارافین 
ممیت ٠‏ جوهرة ٠‏ موذج ٠‏ طراز 


diviser en paragraphes 
échotier m كاتب المقالات القصيرة لصفحة الافتاحات‎ : Ve 
perruche f در : طیر زاهي الألوان يقتبس بعض‎ 


parallèle, analogue 
parallèle f, parallèle m, 


comparaison f 
comparer, mettre en parallèle, 


égaler, être comparable 
parallélépipède m 


parallélisme m 


parallélogramme m 
paralyser 

paralysie f 
paralytique adj, n 


الكلام ويرد 03 من فصيلة الببغاوات 
متواز ٠‏ مواز ٠‏ متمائل ٠‏ متطابق 
خط مواز ٠‏ خندق مواز bé‏ الحبهة ٠‏ قطع دورة 
خط عمودي ٠‏ دائرة متوازیة ٠‏ مقارنة ٠‏ مقاية 
ضاهى i‏ مائل ٠‏ وازى ٠‏ ساوى ٠‏ عاد ل ٠‏ 
کان wU‏ 
متوازي السطوح 
تواز ٠‏ موازاة ٠‏ نظرية التوازي : مفادها 
تلاز م العمليات الحسدية والعقلية 
شارف ي 
شل . أحدث És ٠ ous‏ 
شلل ٠‏ فالج ٠‏ استحالة العمل ٠‏ 
شللي : متعلق بالشلل ٠‏ مشلول 


تعطيل 


paramagnetism [-2tizm] 5 
parameter [:2غ-]‎ n 
paramilitary (- militri] adj 
paramorphism [:fizm] r 


paramount [-mount] adj 


paramour (’pæromua:]n 
paranoia [,pær2'n2i2] n 


parapet ['pærəpit) n 

paraph ['pærəf ] n 
paraphernalia 
{,parofo:‘neilj2] npl 
paraphrase ['pærəfreiz) n, vt 


paraplegia [,pærə'plid:d3i?] z 
paraplegic [-d3ik] adj, n 
parasite ['pærəsait] n 


parasitic (,pær2'sitik] adj 
parasitism [-saitizm] r 
parasol (,pær2's2l] n 
paratrooper ['pærotrups:] n 
paratroops [-trups] n 
paravane ['pærəvein) n 
parboil ['pz:bil] vt 

parcel ['pa:sl] n 


postal — 

إن — 

to — out 

to — up 

parch [pz:t/] vt 

— vi 

grass parched (up) by the wind 
parchment [‘pz:t/mont] n 


pard (pe:d] » 
pard n (U.S.) 
pardon ['pa:dn] n 
— ti 


pardonable adj 


تواز ي المغنطيسية 
Jp‏ في دالّة ٠‏ ثابت : ذو قيمة ثابتة في معادلة 
مشابه للعسكري . شبيه بالعسكري 
dé‏ بلوري : dé‏ نوع من المعادن إلى 

آخعر بسب ad‏ بنية البلورات وليس في التركيب الكيمائي 
أسمى ٠‏ أعلى ٠‏ أرقى ne ٠‏ اضطراري 


paramagnétisme m 
paramètre m 
paramilitaire 


paramorphisme m 


éminent, souverain, suprême, 
urgent | 
عشيقة‎ ٠ خليلة‎ ٠ عشيق‎ ٠ خليل‎ 

جنون الاضطهاد ٠‏ مرض الذاتیة : مطبوع 

بالأفانية وسرعة الانفعال والشك” 

متراس ٠‏ حاجز ٠‏ درابزین 

تأشيرة ٠‏ توقبع موجز ٠‏ توقيع القاضي على السجلات المرقمة parafe, paraphem‏ 
ممتلكات شخصية (للزوجة او لزوجها) ٠‏ 


amant m, maitresse f 


paranoia f 


parapet, garde fou m 


biens paraphernaux, appareil m, 


أدوات de ٠‏ (صيد الخ) ٠‏ متاع barda m‏ 
إسهاب في شرح (مع إعادة الصياغة) paraphrase f, paraphraser ٠‏ 
A‏ (في شرح نص الخ) 
كاحة : شلل يصب الطرفين السفليين paraplégie f‏ 
كشساحي : les‏ بالكاحة ٠‏ كيح 6 paraplégique‏ 
Ja‏ : من يعيش على حاب غيره فيفشى parasite m‏ 


موائد الأثرياء دون دعوة Dle ٠‏ طفيلي (نبات او حيوان بيش على آخر) 
i‏ 7 1 طفیل 

is «ai 5 

ls‏ شمسية خغيفة ٠‏ طائرة أحادية السطح 


parasite 
parasitisme m 


ombrelle f, parasol m 


parachutiste militaire m مظلي : أحد جنود المظليين‎ 
parachutistes mpl جنود المظلااات‎ «Ole 
paravane m, pare-mines m inv à # کاسحة ألغام‎ 
faire bouillir, cuire à demi سفع‎ ٠ مقق‎ 


paquet, colis, lot m, parcelle, ٠ قسم‎ ٠ علبة ہباکیت:‎ ٠ طرد‎ ٠ رزمة‎ 
bande f, tas m كومة‎ ٠ فة‎ ٠ رهط‎ ٠ قطعة أرض‎ ٠ جزء‎ . 

طرد بر يدي colis m postal‏ 
لف JA‏ بقطع من اللحيش المطلي” بالقطران وقاية" له limander‏ 
قم ۰ >“ morceler, diviser, lotir‏ 


emballer, empaqueter 
rôtir, griller, dessécher, altérer 
se dessécher 
herbe desséchée par le vent 
parchemin m ورق برشمان : ممتاز‎ ٠ قضيم‎ ٠ رق‎ 
وشیه بالرق”٠ شهادة جامعية‎ 
تمبر؛ تمر : حیوان مفٹرس من فصيلة السنورينات‎ 
رفيى : خدین‎ 
غفران» مخفرة‎ ٠ سامحة‎ ٠ صفح‎ ٠ عقو‎ 
عار‎ ji ٠ عفا + صفح‎ 
qia بهء مکن العفو عنه»‎ ps 
عنه» يستحق السماح‎ 


léopard m 

camarade, copain m 
pardon m, indulgence f 
pardonner, excuser 


pardonnable, excusable 


75 — pare [pe2:] vt 


paregoric [,pær2'gonik] adj, n 


parent [’peoront] n 
parentage (-id3] n 
parental [p?'rentl) adj 
parentally adv 
parenthesis [pə'renðisis] ہ‎ 
( pl parentheses) 
parenthesize [-saiz] vt 
parergon n 


paresis [paresis] n 
parget ['pz:d3it] ot 


pariah ('peori?] n 


paring [perin] n 
parish ] 2171م‎ n 


parity l'pæriti] n 
park (pa:k] n 


— ot, vi 


parkin (-in] r 
parking r 


parkway ہ‎ (U.S.) 
parlance ['pa:lons] n 
parley [‘pz:li] n 


— ot 


parliament ['pa:ləmənt] a 


éplucher, ébarber, rogner 


parégorique adj, m 


père m, mère, cause, origine f 


paternité, parenté, naissance f, origine f 


paterne! et maternel, des parents 


cn père, en mère 


parenthèse f 


mettre entre parenthèses 
hors-d'œuvre, travail m 
supplémentaire 

parésie f 


crépir, plâtrer 


قشر بسر ١قص”‏ الزوائد ٠‏ قم" si ٠‏ 


صب الأفيون المكوفر : معالج لام 


الارف والأمعاء 
أب أم ٠‏ متلدار ٠‏ سب ٠‏ أصل 
أبرة ٠‏ قرابة ٠‏ مولد ٠‏ أصل 


بصفة أب. بصفة أم 


عبارة معترضة ٠‏ قوسان او هلالان O‏ 


ضح بین فوسين او هلالين 


قسم نافل من RE‏ فشي ٠‏ عمل إضاني 


شلل ناقص؛ Ji‏ 
جصص ‏ طين او زخرف باحص 


جص ٠ j‏ زخرفة او LS‏ جصي plâtre, crépi, revêtement m de plâtre olad‏ 
منبوذ : أحد أفراد المنوذين أو طبقتهم في بورما وجنوني افند ٠‏ شخص مترذ pariam‏ 


épluchure f, rognement, 
ébarbement m 


paroisse, commune f 


égalité, parité f, analogie 


parc m 


٠ =‏ حديقة ٠‏ بستان ٠‏ روضة *(مستراد (أبقار) ٠‏ حظيرة (أغنام) ٠‏ 


تقثیر ٠‏ تقليم (الأظافر الخ) ٠‏ تشذيب 


خورنية : قرية او عدة قری صغيرة یحدمھا 


كاهن ٠‏ رعية الحورنية ٠‏ بلدية 


JE ٠ةميقلا تعادل‎ ٠ؤفاكت‎ ٠ ماواة‎ ٠ تاو‎ 


Zas 


حوض بحري (لصيد الأسماك) ٠‏ رحبة GOUT)‏ مرأب (سيارات) 


garer, parquer, mettre dans un 


parc, stationner 


آوى (السيارة) بالمرأب Jel ٠‏ (السيارة) 
إلى الرحبة ٠‏ زرب (الحيوانات) في 


المستراد او الحظيرة ٠‏ حظّرَ (الأغنام) : وضعها في المظيرة ٠‏ وم في ET‏ 


croquet m 
parcage m, parking 


او الحديقة ٠‏ أوقنف (السيارة) ي موقف 
بسكويت (من طحين الشوفان وعصير قصب السكر الخ) 
زرب (الأبقار) في المستراد ٠‏ حتظر (الأغنام) 


في الحظيرة ٠‏ إدخال (سیارة) إلى الرحبة ٠‏ توقيف (سیارة) في المرأب او الموقف 


route de plaisance f 

langage, parler m 

pourparlers mpl, conférence f, 
parlementage m 

être ou entrer en pourparlers, 
parlementer, entamer des 
négociations 

parler (une langue étrangère) 


parlement m 


parliamentarian {,pa:l2mon'terion] n parlementaire n 


parlo(u)r (‘pa:l2:] n 
parlourmaid n 
parlous ('pa:is] adj 
— ado 


parloir m, salon m 
bonne f au service du salon 
périlleux, dangereux 


dangereusement, extrêmement 


شارع عريض مزدان بالأشجار والأعشاب 


لغة ٠‏ طريقة التعيير + حديث ٠‏ محاطبة٠‏ كلام 


مفاوضة pe)‏ العدو) ٠‏ مؤتمر (للبحث في 
شؤون هامة) ٠‏ مناقشة محادثة 

فاوض ٠‏ تفاواض" ٠‏ تحادٹ ٠‏ تناقش ٠‏ 
باشر بالمفاوضات مع (العدو) 


تكلم عدّٹ (لغة أجنبية) 

برلان ‏ مجلس النواب + مجلس الأمة 
نائب ٠‏ عضو ٠ OÙ,‏ وسيط (الصلح) 
iaa,‏ استقبال ٠‏ صالون (Js)‏ 
خادمة الردهة 

à Es‏ قوف بالمخاطر 


حطر ٠‏ جدا ٠‏ إلى gai‏ حد 


parochial jp2’roukj2l] adj 


parochialism (-izm) n 
parodist [’pærodist] r 
parody n 


— nt 
parol [parol] 8 


parole (p7 roul)] n 
— (U.S.) 


وج — 


parolee [p2rou1i] a 
parotid [p> rotid] adj 
paroxysm (‘pæroksizm)] ہ‎ 
parquet ['pa:ket] n 

— vt 

parr [pa:]n 

parricide ['pærisaid] n 
parrot l'pærot] ےہ‎ 

parry [parila 


— vt 
parse {pz:2) vt 
parsec [pa:sek] n 


paroissial, communal, local, 
de clocher 

esprit de clocher m 
parodiste m 

parodie f, pastiche m 


parodier 
parole f 


parole f d'honneur, mot m de passe 


prisonnier libéré 
conditionnellement 
libérer sur parole, libérer 
conditionnellement 


libéré sur parole 


= خورني : gla‏ بالحورنية او منطقة رعية 


الكاهن ٠‏ محدود ٠‏ ضیق 
مؤلّف الباروديا او المحاكاة الساخرة 
باروديا : حاکاۃ ساخرق؛ أثر gl‏ 
قائم على حا كاة الساخرة 
حاكى على صبيل السخرية 


كلمة (لا تستعمل الآن الابالتعبير القانوني) 


«Lg‏ وعد شرف ٠‏ كلمة السر 


سجين Ge‏ سراحہ شرطياً (او بموجب 


عهد شرف) 
اطلّق” سراح سجين بناء على عولد 
او وعد شرف او شرطاً 


سجين Ge‏ السراح بموجب dés‏ على نفسه بالعودة 


parotide adj النكفية‎ sal متعلق‎ 3 AS 
paroxysme m, crise f نوبة عنيفة‎ ٠ اشتداد المرض‎ au 
parquet m أخعشاب الأرضيات‎ ٠ (من شرائح خشبية م تخرفة)‎ Ži 
parqueter غطى الأرضية بالشرائح الحشية‎ 
saumoneau, parr m سمكة البر‎ ٠ فرخ سمك السلمون‎ 
parricide m نل الأب أو الم‎ ٠ قاتل أمه‎ cel قاتل‎ 
perroquet m شخص ببغاء‎ ٠ بیغاء : طير زاهي الألوان يقتبس الكلام ویرد ده‎ 


parade f, détournement m 


حركة دفاعية (بمبارزة السيف) ٠‏ تفادي 


غربة ٠‏ تجتب 
تفادى ٠‏ مجنب parer, détourner, éluder E ٠‏ 
أعرب (الكلمة) faire l'analyse grammaticale de‏ 


فرسخ جمي : وحدة قياس فلكية تساوي parsec m‏ 
٦‏ سنة ضوئية اي حوالي ١‏ مليون HAS‏ 
جو نو کا 


parsimoniousi,p«:s1'mounj2s] adj. parcimonieux, lésineur, pingre مقتر‎ ٠ شحيح‎ ٠ ضنين‎ ٠ حل جد‎ 


parsimony (pa :sim?ni] a 
parsing l'pz:zi7] n 
parsley ('pa:sli] 5 
parson ['pa:sn) r 
parsonage [-id3] n 

part (pa: n 


—s pl 

to take — 
principal —s 
in foreign -—s 
- ut 


parcimonie f 

analyse grammaticale f 
persil m 

curé m, pasteur m 


presbytère m, cure f 


partie, part f, fascicule, parti m, 


raie f, pièce f, rôle m 


DRE ue 
تیر‎ ٠ شح‎ ٠ بحل‎ 
إعراب الكلمات‎ 


بقدونس » مقدونس : o‏ عشبية بقلية زراعية 


كاهن ٠‏ قيس بر وتستاني 
بيت الكاهن او القسيس 


قسم ٠‏ جره ٠‏ عضو ٠‏ صوت p)‏ مقطوعة 


٠ نصيب‎ ٠ dar (Sy موسیقیلة‎ 


٠ قطعة تبديل‎ ٠ قطعة‎ ٠ مقر الشعر‎ ٠ طرف‎ ٠ جانب‎ ٠ کلاس‎ ٠ Es 
مسرحية)‎ d) دور‎ ٠ دورء مشاركة‎ ٠ شريحة‎ ٠ كسرة‎ 


dons mpl, région f, parties fpl 


prendre part à 
temps principaux 


à l’étranger 


séparer, fendre, diviser en deux 


partics, rompre, partager 


مواهب ۰ منطقة ٠‏ ناحية ٠‏ اقام 
اسهم في ٠‏ اشترك . شارك 
ازمنة رئيسية (في تصریف الافعال) 
في البلد الأجنى 


PAR ; . 
— to — one’s hair 
ہچ‎ — 


— pi 


partake [pa:tcik] vi 


to — ofa meal 


partaker n 
parterre [pa:te2:] n 


partial ['pa:/21] adj 
— differences 
partialty [,pa:riæliti] 5 


partially ['pa: seli) adv 
participant (pa:tisipant] a 
participate [-peit] vi 

to — in 5.0.5 joy 
Participation [pa:,tisi peifn] n 
participator [-t7:] n 
participial (,pa:ti‘sipial) adj 
participle (p> :tisipl] ہ‎ 
particle [pa :tikl] n 


particoloured ['pa:ti,kal>:d} adj 
particular [pz 'tikjul>:] adj 


— n 
in — 
—s pl 
particulerism (pa’tikjulsrizm] ہ‎ 


particularist n 


particularity [pa,tikju'læriti] r 


particularization 
{ps;,tikjulorai'zeifn] × 


se faire une raie فرق شعره‎ 
se Séparer, se diviser en deux ٠ رطشتا٠ اسم‎ ۰ “rail ۰ 7 
parties, se quitter, s'éloigner, te Sat” غاد ر٭رحل‎ 


se fendre, se départir, se défaire, ° عن‎ aS. dé: تصدع‎ ٠ a 
céder, abandonner, se rompre Y جز‎ ٠ 0 تنازّل” عن (ملك الخ)‎ 


prendre part, participer, tenir, اسم فيه‎ ٠ شارك‎ ٠ LE: قاسم‎ 


avoir qqch. على شي ء ما‎ Je 
prendre un repas وجبة طعام‎ JE 
participant m ہمہ‎ JE, مشارك.‎ 
parterre m رقمة : قم من حديقة مخصّص الزراعة‎ 

الزهور ٠‏ روضة : حديقة مقسّمة على شكل أحواض لاز روع 

5 > . 

partial, partiel جزلي‎ ٠ متحييز‎ ٠ متحزب (لجماعة)‎ 
différences fpi partielles فوارق جزئية‎ 
partialité f, favoritisme m, مل (لشخص‎ ٠ Le ٠ اياز‎ ٠ عاباة‎ 
prédilection f, penchant m ولع او هیام‎ GT 
partiellement, avec partialité عحاباة‎ ٠ بتحجيز‎ ٠ جزئياً‎ 
participant n كه مهم‎ pere 
prendre part, participer شاطر في‎ ٠ ہم في‎ ٠ اشترك في‎ 
s'associer à la joie de qqn. شاطر شخصاً ما فرحه‎ 
participation f ماهمة‎ ٠ مشار كة‎ ٠ سس اك‎ 
participant 8 مم‎ ١ك‎ per 
participial مفعول : متعلق باسم الفاعل او اسم المفعول‎ ٠ ka 
participe m سم الفاعل او ا م المفعول‎ 
paillette, parcelle f, atome m, برشانة : رقاقة‎ ٠ تبر (او معدن آخر)‎ 7 
molécule f, brin, grain m, 0 RE من خبز تو 2 في القداس‎ 
particule f جزیئة‎ ٠ نقطة‎ ٠ قثة‎ ٠ AT 
bigarré, panaché متعد اد الألوان‎ soe 
personnel, individuel, . مدقق‎ ٠ قيقد٠ مفرد‎ ٠ فردي‎ ٠ شخصي‎ 
méticuleux, minutieux, خاص:‎ ٠ متتطس»ء كثير التدقيق‎ 
exigeant, particulier, spécial خصرصي‎ 
détail m, particularité f Lot ٠ تفصيل‎ 
en particulier على حدة» على انفراد‎ Lopas 
détails mpl تفاصيل : دقائق الأمور‎ 
particularisme m PH تخصيصية : نظرية دينية مفادها أن‎ 


بالمسيح مقصور على النخبة iaai ٠‏ : انصراف الرہ ÉIS‏ للعنابة وضوع او 
حزب معين او عمل ما ٠‏ خصائصة : نزعة سكان منطقة او اقليم للمحافظة 
على خصائصہم واستقلام الذاتی ٠‏ إفرادية : نزعة ترد الظواهر الاجتماعية 
المعفّدة aE Jedi‏ 
٠ parai‏ مامي ٠‏ إفرادي particulariste m‏ 
us‏ تدقیقیة : حالة الخنطس الذي méticulosité, minutie,‏ 
عرص على ٠ gial‏ تدقيق ٠‏ عناية بالتفاصيل ٠‏ تفصيل ٠‏ نقطة particularité f‏ 
تفصیلة ٠ in ٠‏ خاصيّة ٠‏ خصوصية : کون الشي ء خاصاً لا Li‏ 
تخصيصي ٠إفراد ٠‏ تعين particularisation f‏ 


particularize 
(pa’tikjuloraiz] ot, vi 
parting ('pa:ti) n 


— ad) 

— gift 

partisan [,pa:tizæn] n 
— spirit 

partisan 7 
partisanship n 
partite [pa:tait] adj 
partition (pz:ti/n] a 


— ot 


partitive ['pz:titiv] adj, n 


partner ] عم‎ :1232:[ n 


— vi 
partnership n 
partridge ['pa:trid3] 5 


parturition [,pz:tju9’ri/n] a 


party l'paiti] ہ‎ 


to give a — 
— boy (U.S.) 
to be a -— to 


— adj 
parvenu ['pa:vənju:] n 


parvis ['pa:vis] n 
Pasch [pa:sk] n 


pass [p1:s] n 


pass n 


to scll the - 


particulariser, spécifier, détailler, ee : y خصص” : عبن الخصائص‎ 
préciser عالج بالتفصيل‎ 2 APE المزايا‎ 
départ m, séparation, bifurcation f, ٠ تفرع‎ ٠ انفصال‎ ٠ رحيل‎ ٠ Sel 
مرق شعر‎ ٠ (طرق الخ)‎ SE 
مُترف‎ ٠ راحل‎ SA Jait 
cadeau m d’adicu هدية وداع‎ 


carrefour m, raie f 


séparant, partant 


partisan m Ji upe نصير‎ ٠ متحزاب‎ ٠ al 


esprit m de parti LÉ. عقلة م زاب‎ 


pertuisane f حربة طویلة‎ 


esprit m de parti عقلية تحب‎ ٠ تحربية‎ 


partagé مقوم إلى قسمين‎ 
division f, partage, ٠ نجزئة‎ ٠ قمة‎ ٠ انقام‎ ٠ تقسیم‎ 
démembrement, morcellement m, cloison حاجز كر‎ ٠ تقطيع‎ 
diviser, partager, démembrer, حوجل:‎ ٠ جز را‎ ۰ dat: er: ei 
morceler, cloisonner فصل بحاجز او بواجز‎ 
partitif adj, m اسم تبعيضي : دال عل تجزئة‎ ٠ تبعيضي‎ ٠ تجزيئي‎ 


5 LÉ Se 
٠ نجي (في عادثق‎ ٠ رفيق‎ ٠ زميل‎ ٠ شريك‎ 
مُراقص (فتاة الخ)‎ ٠ خليل‎ ٠ il 


associé, partenaire n 
compagnon m, compagne f, 
cavalier, danseur m 

شارك ٠‏ اشترك 
مشاركة ٠‏ شراكة ٠‏ عقد شراكة ٠‏ شركة كر association, société‏ 
حجل : طبر آبد من قصيلة الطبھوجیات يجمع باسم حجلى وحجلان perdrix f‏ 
عاض ٠‏ ولادة ٠‏ وضع cb:‏ 
3„ مفرزة (من الحند) ٠‏ فريق ٠‏ طرف groupe m, détachement m,‏ 
D‏ نزاع ) ٠‏ حزب ٠‏ حفلة ٠‏ أصدقاء ٠‏ 


s'associer à, être associé 


parturition f 


partie f, parti m, réunion, 


réception f حفلة استقبال او سهرة‎ 
donner une réception أقام” حفلة استقبال‎ 
fêtard m ل ۰ داعر‎ 
être complice de على‎ by 
de parti, partisan, à postes ذو مراكز مجمّعة : صفة‎ ٠ JE حزبي‎ 

خط هاتفي مفرد ير بط عدداً من المشركين SE.‏ التوزيع groupés‏ 
حديث الغى > ملد ّث النعمة parvenu n‏ 
فناء أمام ٠ is‏ بهو ذو أعمدة (أمام كنيسة) 7 parvis‏ 
عيد الفصح عند اليهود Pâque f‏ 


مر ٠ jet‏ شعتب او تمر جبلي ٠‏ إجازة 
مرور* موقع ٠‏ حصين ٠‏ وضع ٠‏ 
موضع ٠‏ حالة ٠‏ جواز مرور ٠‏ بطاقة او 
تذكرة مجانية ٠‏ مرور ٠‏ رشاقة Jë‏ 
الاشياء بالیدین (بالأخص في الشعوذة) 
إذنء إجازة ٠ Chat‏ طعنة بالمبارزة ٠‏ إمرار 
الكرة من لاعب إلى آخر ٠‏ هد ٠‏ محاولة 
خان (وطنه او حزبه) ٠‏ 


col, défilé m, passage m, 
laissez-passer m, position f, 
état m, titre m de circulation, 


billet m de faveur, passe f 


permis m, passade f, passe f, 
effort m, tentative f 


trahir, vendre la mèche 


أفشى > مؤامرة 


D — — vi avoir cours, passer, disparaitre, * ىفم٠)رو (النقد او انعد الزو‎ 3 Le تداو ول‎ 


déüler, se dérouler, être accepté, الٰ‎ ٠ رفي‎ ٠ مات‎ ٠ ٭عبر‎ 
s'écouler, être considéré, arriver, te ٿث‎ Le ٠ توا توالت الأرتال‎ 
avoir lieu, être reçu, renoncer + [gti ٠ انقضى (الوقت)‎ ٠ كان مقبولا"‎ 
(عن الاسغادة‎ AE ٠ فحص)‎ j) جح‎ ٠ جرى‎ ٠ اليه نظرة اعتبار‎ 5 

من دوره في ورق اللعب) 


to — along circuler, passer son chemin ٠ سَلك طرق المواصلات‎ ٠ جال دار‎ 
مار في طريقه‎ 
to — away disparaître, trépasser, mourir توفي ۰ مات‎ 
to — by passer, passer à côté, négliger, ٠ سها عن‎ ٠ “et ۰ ک2 يجاب‎ ۰ 2 
omettre, fermer les yeux sur تغاضى عن‎ 
to — on passer son chemin, mourir توفي‎ ob: تابع سيره‎ ٠ مار ي طريقه‎ 
to — out s'évanouir, tomber dans Jes pommes, mourir رفي‎ 5 ٠ مات‎ ٠ أغمي عله‎ 
to — over fermer les yeux sur, négliger AE ٠ تفاضى عن‎ 
-ai passer, franchir, faire passer, ٠ أمفى‎ ٠ es ٠ زاتجا٠ ما جاز‎ 
dépasser, passer devant, passer ٠ مجانب‎ pe نفو 07 على سبق‎ 
à côté, transmettre, réussir à, Jat. حو ل × تجح‎ ٠ تقل‎ 
émettre, prononcer, voter اقراح)‎ d) (قراراً الخ) ۰ صو رت‎ 
to — in review (Mil.) passer en revue استعرض القوات‎ 
to — sentence prononcer le jugement أصدر الحكم‎ 
to — accross traverser اجناز + قطع‎ 
to — along passer par مر من (الشارع الخ)‎ 
to — off faire passer جعله به (فلاناً)‎ ٠ ب‎ pe e] 
to — on faire circuler مهلل رواج (نقد مزيّف الخ)‎ ٠ داول‎ 
to — over franchir, traverser قطع‎ ٠ اجتاز‎ i jl 
passable [‘pz:sobl] adj passable, assez bon, traversable, ٠ قابل للتداول‎ ٠ مقبول‎ ٠ متوساط انوعية‎ 
praticable مالك‎ ٠ ممكن اجتيازه‎ ٠ En 
passably 2dr passablement Bahl عل نحو مقبول او عنوسلط‎ 
passage l'pæsida] n passage m, couloir, corridor m, ٠ حر المرور‎ ٠ حق ارتفاق المرور‎ ٠ مرور‎ 


ruelle f, adoption, traversée, (من‎ Er إنتقال من حالة إلى أخر ی‎ 
transition f, canal m, conduite, + ملك‎ ٠ Die PE عبور‎ ٠ 7 نص‎ 
événement m تبني (مشروع‎ ٠ (قرار)‎ SLT ٠ ab; 
٠ مرحلة انتقالیة‎ ٠ رحلة سفینة‎ ٠ قانون)‎ 

قناة. محری (افواء الخ) ٠‏ حادث ٠‏ حادثة 


—s fi rapports mpl (amoureux) ls) علاقات‎ 
passenger [-ind32:] n voyageur, passager m عابر سیل‎ ٠ مافر . راكب‎ 
passer ['pa:s2:], passerby n passant n مار . عابر سیل‎ 
passerine [pasorain] n passereau m جانم : أحد الطيور ا لحواتم‎ 
passing ['pa:si?) adj éphémère, passager, occidental ٠ عضي‎ ٠ سريع الزوال‎ ٠ زائل‎ ٠ عابر‎ 
طاری‎ ٠ مار‎ 
-n passage, doublement m, mort f, ٠ وفاة‎ ٠ ٠ جاوز (سبارة)‎ ٠ مرور‎ 
trépas, écoulement m انقضاء الوفت‎ 
- fair très beau رائع جداً‎ ٠ جمیل جداً‎ 


passing bell م‎ glas m ناقوس النعي‎ 


passion { pz/n] n 


3! of -- 

to fly into a — 

to conceive a — for 
to have a -— for 

— week 


passionate adj 


passive {'pæsiv] adj, n 


passiveness, passivity n 
Passover ['pa:s,ouva:] © 
passport ] [2:0م5: عم‎ 5 

password [-w2:d] ع‎ 
past (pa:st} adj 

the — weck 

— participle 

— 1 

— prep 

paste [peist] a 

— ri 

to — up 


pasteboard (-b2:d] n 
pastel |'pzæst2l] n 
pastellist n 


pastera ['past2:n) n 
pasteurize [(‘pastoraiz] vt 


pastil ] pæstil], pastille {pæs’ti:l] n pastille f 


pastime ['pa:staim] n 
pastor (pa :st2:] 5 
pastoral ad) 


pastorate n 

pastry ('peistri] n 
pasturage (pa :stjurid3] 5 
pasture [-t/2:]n 


— vi, ot 


5 s د‎ 


هيام ٠‏ عاطفة ٠‏ انفعال ٠‏ شغف ٠‏ 
هوى ٠‏ لام الميح ٠‏ اشتداد الألم ٠‏ تفاقم الألم 


نوبة غضب 


colère, fureur f, courroux, 
amour m, passion f, 
transport m de douleur 
accès m de colère 
s'emporter = 
s’éprendre de وله هام » شغف ب‎ 
3 وله‎ à هام‎ 5 A 
ابوع الالام‎ 
abri ٠ ماخط‎ ٠ غاضب‎ ٠ حانق‎ 
passionné, véhément م ٠و وله" 0 سےا‎ ٠ مشغوف‎ 
passif, soumis, inactif adj, n مز‎ ٠ ملي‎ ٠ مني" المجهول‎ ٠ Jai 
جامد‎ ٠ AL ٠ فاقد النشاط‎ a ماعن‎ he تاثري‎ 
DEN انعدام‎ ٠ همود‎ ٠ سلية‎ ٠ تأثرية‎ ٠ منفعلية‎ ٠ انفعالية‎ 


avoir une passion pour 
Semaine Sainte 


emporté, irascible, ardent, 


passivité, inertie f 


Pâque f اليهود)‎ ie) عيد القصح‎ 
passeport m جواز سفر‎ 
mot m de passe كلمة للرور او النعارف‎ 
passé, ancien سابق‎ ٠ فائت‎ “ea ٠ منقتض‎ ٠ ناض‎ 
la semaine dernière f p a الأسبوع‎ 
participe passé m اسم المفعول‎ 


ماض ٭ صيغة الماضي ٠‏ الزمن الماضي © passé‏ 
إلى ما وراء ٠‏ أبعد من ٠‏ أكثر من 
عجينة ٠‏ معجونة ٠‏ لصوق + عجينة إلصاق 


au-delà de, plus loin que, plus de 
pâte, colle f (de pâte) 


coller, empäter عجن"‎ ٠ بعجينة‎ “gai 

afficher إعلاناً (بإلصاقه)‎ SL 

carton m, carte f, billet m ٠ كرتون‎ ade ٠ ورق مقوى‎ DS 
تذكرة سفر او دخول‎ ٠ بطاقة زيلرة‎ 


JE‏ : فلم مصنوع من صبغ الوسمة ويستعمل بالرسم ٠‏ عجينة البستل 
لصنع الأقلام ٠‏ ْم بقلم البستل ٠‏ فن pod‏ بقلم للبستل 
جام اسل 
رسع الدابة 
e‏ : عنم الحليب او سواه تعقيماً 
جزئياً المحافظة على خواصه الكيميائية 


كرة التعطير لو التبخير ٠‏ فرص دواء على 


pastel m 


pastelliste m 
paturon m 


pasteuriser 


passe-temps m, divertissement m, distraction f سلوی؛ تل لهو‎ 
pasteur m فس" بر وتستانتي‎ 
pastoral, de pasteur, champêtre, بالرعاة او بير بية الاشیةء‎ Ge : رعوي‎ 
de pâture حقلي‎ ٠ ريفي‎ ٠ الكاهن‎ en les 

قصيدة رعوية ٠‏ مسرحية رعوية ٠‏ رسالة bergerie, scène pastorale,‏ 
رعوية (من الكاهن إلى رعيته) pastorale, lettre pastorale f‏ 

pastorat m رعاة الأبرشية‎ ٠ وظيفة راعي الحورنية‎ 
pâtisserie f Sole فطائر‎ ٠ معجّنات‎ 


pâturage m, pâture f 
pâture f, pâturage m 
paitre, faire paitre 


عی مجع Xs. EAA;‏ 
E‏ امع ٠‏ رعي الماشية 
رت (الماشية) ٠‏ أرعى الماشية 


PAS 


pasty adj 
pat ipæt] 5 


— vt 

to — oneself on the back 
— adj 

— adv 


patch [pat/] n 


— pt 
to — up 


patchy adj 


pate [peit] n 
patella [داع6 دم]‎ n 
patellar adj 

paten ( paztan] n 
patent ['peitant) adj 


— and established crime 


— vi 


patentee ] pciton’ti:] n 

pater ('peit2:] n 

paterfamilias [ peita f9’ milias] n 
paternal [p2't2:nl] adj 
paternalism [-izm)n 
paternity n 

paternoster [ pat?’ nust2:] n 
path ] pz:0] n 


pathetic (p> Vctik] adj 


pathetically adv 

pathless ['pa:/lis] adj 
pathologist (pou2lodaist] n 
pathology [31ل-]‎ n 


pâté m فطيرة محشوة بانلحم‎ ٠ فطيرة باللحم‎ 
pâteux, påli . 
petite tape, caresse f, bruit 

خطرة لبدية ٠‏ قالب (زبدة) 
OS ET‏ 
اغضاط pre sg:‏ 


sourd m de pas, pelote f 
taper, tapoter, caresser 
se féliciter, se congratuler - 
tout prêt, à propos ملام ۰ مناسب‎ Li مدروس؛ تد الإعداد‎ 
بالدرجة‎ ٠ في الوقت الناسب‎ ٠ في حبنه‎ 
حاضراً‎ ٠ المناسبة‎ 


à propos, à point, tout prêt 


قطعة صغيرة من أي شيء ٠‏ رقلْعة ٠‏ 
تملقة ٠‏ لَزاقة ٠‏ لزقة على العين Se‏ 
قطعة (أرض) ٠‏ بقعة ٠‏ بركة ٠‏ مقع ٠‏ 
غدير ٠‏ بقعة نبات ٠‏ شامة 


morceau m, pièce f, emplâtre m, 
tampon, couvre-œil m, tache, 
parcelle f, pan, carré m, 
flaque f, plant m, mouche f 
rapiécer, raccommoder, réparer 
rapetasser, rafistoler, arranger hi ٠ رتب‎ ٠ رقع على يحل‎ ٠ Be, 
00و"‎ 0 
لف من أجز اء متفاوتة‎ FA 
عقل‎ ٠ رأس . نافوخ الرأس‎ 
aD رضفة : عنظلم متحرك نی راس‎ 
بالرضفة‎ Ge: رَضفي‎ 
صينيئة او طبق كأس القربان القدٴس‎ 
له او به * مسجلل او مصون‎ a 
٠ (جلد)‎ es ٠ ببراءة (اختراع الخ)‎ 
واضح . ظاهر‎ ٠"يلج‎ ٠ مفتوح (باب الخ)‎ 
مؤكدة‎ i 
٠ ترخيص‎ ٠ رخصة (حرفة او مهنة الخ)‎ 
براءة اخترا اع‎ ٠ شهادة‎ 
حتصّل على‎ ٠ ile رخص له»‎ 
ترخيص او براءة‎ 
عل عو ا‎ 
أبت (أبانا في الصلاة الربانية)‎ ٠ أب‎ 


fait de morceaux, qui manque 
d'unité 

tête, caboche f 

rotule, patella f 

rotulien 

patène f 

breveté, verni, ouvert, évident, 


patent, manifeste 


crime m avéré 


patente f, brevet m d'invention 


faire breveter, prendre 
un brevet 
détenteur m d'un brevet 
papa m, mon père 

أب أسرة 
EM]‏ : متعلق بالأب» متمد من الأب ۰ جام صان 
أبوية : طريقة إدارة SLA‏ بقصد حابتها 
أبانا : مطلع الصلاة الربانية 


© ۰ 
0 


ملك + شب + دراب ۰ ممر ۰ 


père m de famille 
paternel 
paternalisme m 
paternité, origine, source f 
patenôtre f, Pater m 
sentier, chemin m, allée, course, 
سبيل‎ ٠ (قذيفة)‎ Syaa ٠ طريقة العيش‎ ٠ مجری (نہر)‎ 
touchant, pitoyable,attendrissant, ° مثير للشفقة + باعث على الرئاء‎ ٠ بؤثر‎ 
7 


trajectoire, voie f 


حزين ٠‏ مشج ٠‏ قانط 


triste, pathétique, désespéré fes 


على نحو مؤثر او مر للشفقة pathétiquement‏ 
بلا طريق ملوك sans chemin frayé‏ 
أخصاني في علم الأمراض pathologiste m‏ 
Le‏ الأمراض pathologie f‏ 


pathos [pris] n 
pathway [ p2:Uwci] n 


patience | pci/2ns] n 


patient ['pcifont] adj, n 
patiently adv 
patina [pæn] n 


patriarch ['peitriz:k] z 
patriarchate ['pcitria:kit], 


patriarchy [-ki} n 
patricide ['pætrisaid] n 


patrimonial [,pætri’'mounj?l) adj 


patrimony ['pætriməni] n 


patriot ['peitriət] n 
patriotic [,patri tik] adj 
patriotism ['peitriətizm] 5 
patrol (p?'troul] n 

— ot, vi 

patrolman r (U.S.) 
patron [ peitron] n 


patronage ['pætronid3] n 


patroness ['peitronis] n 


patronize ['pætrənaiz] vt 


patten ['pætn] 5 
patter ['pzte:]n 


pattern [p:n] n 


مثير نلعواطن j)‏ الحياة a‏ المجال الفتي) 

مك ۶۴ طريق ٠‏ 
PUS‏ ا 

ورف يلعبها شخص واحد عادة 

2. 

صبور: صابر ٠‏ متان ٠‏ محتمل ٠‏ مريض 
بصير aut t‏ 
نجار : غشاء أوكسيدي أخضر يكو عادة 

سطح المعدن ٠‏ طبق كأس القربان المقدس 
أب : أحد أجداد انس البشري ٠رب‏ 

عائلةة ٠‏ شيخ جيل ٠‏ شيخ كثير الأحفاد ٠‏ بطريرك 
نظام الأبوّة : إدارة الأسرة القائمة على 

سلطة الأب ٠‏ بطريركية ٠‏ بطركية ٠‏ صلاحية البطريرك 


pathétique m 
sentier, Chemin, trottoir m 


patience, réussite f 

patient, endurant, malade n 
avec patience 

patinc f, patène f 


patriarche m 


patriarcat m 


parricide n الولد آباہ‎ JS ٠ قائل أبيه‎ 
patrimonial إرني ۰ موروث‎ 
patrimoine m, revenu m ولف : واردات كنيسة‎ ٠ ميراث‎ ٠ إرث‎ 
d'une église 

patriote n خادم وطنه‎ aby ايك‎ : E. 
patriotique بالوطنية او حب الوطن‎ ge : : طني‎ 


Le : En‏ الوطن 

عسس * دوریة: ملهمة دورية 

طاف كفرد من دورية ٠‏ قام” بدورية 

طواف ٠‏ فائم بدورية 

حام ٠‏ صائن ٠‏ شفيع ٠‏ صاحب ip‏ 
تجارية او صناعية ٠‏ ربا عمل ٠‏ معتاد ٠‏ مرتاد ٠‏ ز بون 

شفاعة قد “يس ٠‏ حماية (القوي للضعيف) ٠‏ 
aiat‏ سد ٠‏ ماندة (بإشغال 
الوظائف) حماية ٠‏ زبائن ٠‏ حق تعبين PE‏ 
رعية ٠‏ تشجيع او رعاية A)‏ الخ) 

شفيعة» صائنة ٠‏ راعية ٠‏ حامية 

حمى + شفع ۰ صان ٠‏ ری ٠‏ عامل 
بزل ۰ زوهه بزبائنه ٠‏ تزودء مون 
(من متجر) 

ضجة (خطى سريعة) ٠‏ زفير ٠‏ قرقرة ٠‏ 
غرغرة RE ٠‏ 

De 5e ٠ طقطق‎ “ape حب‎ 
ساط فح‎ ٠ غرغر‎ 

ثرثرة ٠‏ ہنذار ٠‏ دمدمة 

pass‏ + هذارء متم 

رر oi:‏ عمق الكلام 

exemple, modèle, patron, dessin, قالب‎ ٠ الصنع‎ pis ٠ قدوة‎ ٠ عوذج‎ ٠ Je 

السبك ٠‏ رمم ٠ si: ٠‏ شكل , موضوع 

لوحة ٠‏ عينة ٠‏ نموذج من خط ٠‏ عينة (من 

قاش الخ) ٠‏ معيار ٠‏ جهاز معايرة ٠‏ موذج 

فكري ٠‏ استعداد ٠‏ ميل ٠‏ أسلوب في ٠‏ ترتيب 


patriotisme m 

patrouille f 

parcourir en patrouille, patrouiller 
patrouilleur m 

protecteur, patron m, habitué, 
client n 
patronage, appui m, protection f, 
clientèle f, droit m de 
présentation à un bénéfice, 
encouragement m 

patronne, protectrice f 

protéger, patronner, traiter avec 
condescendance, donner sa 
clientèle à, se fournir chez 

patin, socque m 

petit bruit, crépitement, 
foucttement, grésillement m 
trottiner, marteler, crépiter, 
fouctier, grésiller 

bavardage, baratin, boniment, parlé m 
bredouiller, marmoter 


caqueter, bavarder, baratiner 


motif, échantillon, gabarit, 
moulc-pensée, arrangement m, 


disposition, tendance f 


to — sth. on rt 


patty (pati! x 
paucity [p2 زناند:‎ a 
paunch ['po:ns] ہ‎ 
pauper ('p>:p>:] n 
pauperism (-rizm) n 
pauperize [-raiz] ví 
pause [2:2م]‎ n 


— vi 


pave (peiv] vt 


pavement n 


pavilion [pə'viljən) n 


ل — 


paving l'pcivir] n 
paviour n 

paw [p>:] n 

— ot, vi 


pawkiness [p5 :kinis] ہ‎ 
pawky adj 

pawl زا:دم]‎ n 

pawan [p:n] 5 


pawn n 


— ot 

pawnshop (-/2p] n 
pax [paks] n 
paxwax n 

pay [pei] n 


— vut 


to -— away 
to — back 
to — for 


to — for services 
to -— s.o. for his trouble 


he paid for it up to the hilt 


prendre pour modèle, modeler 


sur, orner de motifs 


petit påté m 


٠ حاك‎ ٠ صم على منوال‎ ٠ تموذجاً‎ S 


قد النموذج ٠‏ زين" الرسوم والنقوش 
فطيرة صغيرة 


rareté, pénurie f, manque m, disette f حط‎ + Š ٠ ندرة + فاقة + تقلص‎ 


pause, bedaine /, bedon m 
pauvre, indigent m 
paupérisme m 

appauvrir 

pause f, arrêt m, hésitation f, 
point, point d’orgue m 


hésiter, faire une pause, s'arrêter 


paver 


pavé, pavage, dallage, trottoir m 


pavillon m 


بعلن ضخم ٠‏ کرش ٭مَعِدٴة أولى للحيوات 


نقير ٠‏ بانس ٠‏ موز 

فقر ٠‏ إملاق ٠‏ عوز 

أفقَرء ابتلاہ بالفقر 

٠ نقطة‎ ٠ ترداد‎ ٠ توف‎ ٠ وققة‎ e 
علامة الإطالة في الأرغن او الموسيقى‎ 

ag ٠ UD ۰ ترد د‎ 

بلط رَصَفَ (بالبلاط او ا حجارق) 

بلاط ٠‏ حجر التبليط ٠‏ راصف ٠‏ تبليط ٠‏ 
طريق مرصوف ٠‏ رصيف الشارع 

سُرادق ٠‏ صوان ٠‏ فسطاط ٠‏ جناح (من 


مبى الخ) + صوان الأأذان ٠‏ مقصورة G)‏ حديقة) ٠‏ ظلّة رفي شكل Š‏ 


abriter sous un pavillon, dresser 


des pavillons sur 
pavage, dallage m 


paveur m 


ai ٠ بسرادق او بصوان‎ Pb 
الفسطاط او السرادق‎ 
تبلط ء رصف بالبلاط او بالحجارة‎ 


) راصف (الأرصفة بالحجارة او البلاط‎ hho 


قائمة (حيوان) : سواء أكانت ید الآسد او رجل الفرس ٠‏ يد الإنان patte f, main f‏ 
لبط + رفس ٠‏ مش او فرب الأسد donner un coup de patte, piafler‏ 


٠أكدف‏ (الحصان): قرع الأرض بيديه TS ٠‏ الأرض 


ruse, finasserie f 
rusé, finaud 


cliquet, linguet m 


بيده ذات المخالب 
بحافرہ او ailla‏ 
احتیال ٠‏ دهاء Li ٠‏ 
٠ Jke‏ داه ٠‏ ارب ٠‏ حك 
سقاطة: رتاج ٠‏ لسان مرف 


pion m, jouct m T شخص يستخدم لتحقيق مأرب‎ : Lu ٠ (شطرنج)‎ teur 


gage, nantissement m 


chez ma tante (Arg.) 

mettre en gage 

bureau m de prêt sur gages 
paix f 

ligament cervical m 
appointements mpl, salaire m, 
paie, paye f, solde f 

payer, régler, solder, acquitter, 
donner, rapporter 

laisser filer 

rendre, rembourser 

payer, rétribuer 

rémunérer des services 
dédommager qqn. de sa peine 


il a expié durement sa faute 


رهن : ما يوضع عند ordi‏ على سبيل 
الضمان ٠‏ اران ٠‏ ضمان 

عند ارهن عند خالى 

رهن (شيئاً) لدى الدامن 

مکتب القروض برهن 

سلام ٠‏ سلم 

رباط دماغي 

Pape‏ سبوعي 


> وی ی6 راب عكري 


آفتت ركبلا" او Che‏ 
سداد وفى ۰ sai‏ 

دافم (قيمة او تمأ) ٠‏ کافا على 
كافأ على الحدمات 

عرض على شخص ما عن de‏ 
كف عن aus‏ تكفيراً فاا 


to — off 
to — out 
to -up 
— vi 

to -- off 
paybox r 
payday n 


payee ['peïi:] n 
payer ['pei>:] n 
paying [-i7] n 


— adj 
Paymaster ['pei,ma:st2:] * 


payment ['peimənt] > 


paynim [’peinim] 5 
paying off د‎ 


pes ئم)‎ 7 
peace [pi:s] 5 


peaceable ['pi:s2bl] adj 
peaceableness ہ‎ 

peaceably adr 

peaceful ['pi:sful] adj 
peacefulness n 
peacemaker ['pi:s meiker:] z 


peach [pi:t/] n 
peach ui, ut 
peacock ['pi:kok] n 
peafowl ['pi:faul] n 
peahen {'pi:hen) n 
peak (pi:k] n 


ut, Ut 


rembourser, régler, acquitter, 


licencier, débarquer, désarmer 


régler son compte, laisser filer, 
débiter, dérouler 

solder, régler, acquitter 
payer, verser de l'argent, 
rapporter, être avantageux 


avoir du succès, être rentable 
caisse f, guichet m 


jour m de paiement 
bénéficiaire, preneur, porteur 
payeur, payant 
remboursement, règlement, 
paiement, versement m 


payant, rémunérateur 


payeur, caissier, commissaire m 


paiement, payement m, 
récompense f, prix m 
paien, infidèle x 


règlement m, extinction f, 


licenciement, congédiement ٤ ہہ‎ 


ce ٠ را دمته‎ ۰ gi ٠ وفى‎ ٠ Le 
جراد (صفينة)‎ ٠ Je (الحندي)‎ 


دافم مالا" ٠‏ غل ٠‏ كان مرعا او LL‏ 
تجح ۰ ٠ Li‏ كان ذا ريع 

صندوق الدفع ٠‏ كوة صندوق الدقع 

يوم الدفع ٠‏ يوم دفع الرواتب 

مستفيد ٠‏ مدفوع له ٠‏ حامل (سند الخ) 
داضم sy ٠‏ (المبلغ الخ) 


تسديد ٠‏ وفاء ٠‏ داقع ٠‏ د فعة 

دافع ٠‏ مكافئ 

داع ٠‏ آمر الصرف LE ٠‏ الرواتب ٠‏ 
أمين الصندوق ٠‏ ضابط المحاسبة 

داقع ٠‏ دفعة ٠‏ مكافأة ٠‏ جزاء ٠‏ من 


متحد ٠‏ کافر ٠‏ زنديق 
تسديد. وفاء (دين) ٠‏ تسريح (جندي) ٠‏ 


صراٗف: تسريح (مستخدم) + نزول Le)‏ 


débarquement, désarmement m yib نجرید (سفينة) من‎ ٠ إلى اليابسة)‎ 


pois m 


بازلاءء بزلة : نبتة ite‏ زراعية ٠‏ 


paix f, ordre public m, calme m, ° نظام عام‎ ٠ gt. et سلام * سلم‎ 


tranquillité f 

pacifique 

calme m, tranquillité f 
pacifiquement, en paix 
paisible, tranquille, pacifique 
tranquillité رر‎ calme m, paix کر‎ 
pacificateur, médiateur, 
conciliateur m 

pêche f, couleur f de pêche 
moucharder 


٠ que‏ طمأنينة 
سالم لی 
هدوء ٠‏ سكينة ٠‏ طمأنينة 
مال ٠‏ سلمياً ٠‏ بلام 
هادئ ٠‏ مطمثن ٠‏ مالم ٠‏ سلمي 
‘it‏ هلوء ٠‏ ملام 
سال موطد اللام ٠‏ وسیط 
یسیج 
ES‏ د راق ٠‏ لون د راي 
وَشى » أخبر سرياً عن 


طاووس : طير من التدرجیات ٠‏ فراشة طاوصية ٠‏ شخص مغرور او سخيف paon m‏ 


paon m, paonne f 

paonne f 

visière f, pic m, cime f, bec, 
coqueron m, pointe f, 


comble, summum m 


طارص ۰ s 1 ig jib‏ الطاوص 
طاوصة : أنثى الطاووس 


مقدامة الحوذة ٠‏ واقية الجبين (من ٠ GA‏ 


قمة» رعلن ٠ QE‏ راس صاري 
المؤخحرة ٠‏ قنة داخلة في ابحر (من 


هضبة) ٠‏ أوج (الازدحام) ia ٠‏ (العمل او الاستهلاك) ٠‏ ذروة ٠‏ قمة 


apiquer (une vergue), plonger 


(à pic), passer par son apogée 


جعله يبلغ الذروة ٠‏ غاص (عمودياً) ٠‏ 


بل الذروة 


PEA 


peak n‏ تج 


peak vi 


peaky adj 
peal [pi:l] n 


— vt 

peanut ['pi:nat) n 
pear (p<2:] 7 
pearl (p2:l] 5 


peasant [ pezont] n 
peasantry n 


pease [pi:z] n 
peat {pi:t) n 


peaty ['pi:ti] adj 
pebble [pebl] ہ‎ 


— vi 


pebbly ['pebli] adj 
peccable ['pekəbl] adj 
peccadillo [,pekə'dilou] n 
peccancy ['pekənsi] n 
peccant [-2nt] adj 
peccary [-2ri] n 


peck {pek] n 
— vt 


to — at 
to — out 


peck n 
pecker r 


Pecksniff ['peksnif ] n 
pectoral ] زاد دو‎ adj 
peculate ( pekjulcit] vi 
peculation [ pekju'leifn] ہ‎ 
peculator ['pekjuleit:] n 


هضية عالية ٠‏ نَجّد عال 
مك ٠‏ دبل ٠‏ هرل ٠‏ أصيب بافزال 


haut plateau m 
dépérir, s'étioler, tomber en 
langueur 
hâve اللون‎ EE شاحب مرضياء‎ 
sonnerie f, carillon, grondement, جموعة‎ ٠ قرع الأجراس‎ ٠ جلجلة الأجراس‎ 
Ge} ae دوي(المدافع)‎ ٠ الأجراس‎ 
صخب الاستحسان‎ ٠ رنين الضحك‎ 
٠ (المدفع)‎ SP ٠ جلجل: قرع (الحرس)‎ 
القجرٍ (فهقهة)‎ ١ ciej) sai 
او بدو ي‎ Je جعله‎ ٠ ن‎ fl 
فول سودانی‎ Le ٠ فول سوداني‎ 


éclat m 


carillonner, retentir, gronder, 
éclater 

sonner, faire retentir 
arachide, cacahouète f 


poire f GS 3 إجاص‎ 
perle f قطرة (ندى الخ)‎ ٠ حبلية اللؤلزة‎ ٠ جُمانق جوهرة‎ ٠ لؤلؤةء دة‎ 
perler, former des gouttelettes, "J حبب. بر‎ ٠ رمع باللآلى'‎ 
pêcher des perles eJ صاد‎ ٠ قطيرات‎ Je 


paysan m, paysanne f 
paysannat m, paysannerie f 


فلآح ٠ gi‏ فلآحة ٠‏ قروية 
أحوال فلاحين ٠‏ ظروف الفلاحين ٠‏ فلآحو 
منطقة ٠‏ مكان الريف 


بازلاء: بزل : نة عشية وزراعة ٠‏ حب الازلاء pois m‏ 
یو مت : فحم أحفوري متكون من کر tourbe‏ 
٠ Del‏ قطعة Le‏ 

ري شي : محتو على ترب او خث tourbeux‏ 


š La ٠ ilas‏ بلور صخري 
re‏ ا 
برغل (اخلد) 


caillou, galet m, cristal m de roche 


caïllouter, crépir, maroquiner 


حلمب LS.‏ ا حصی (شاطئ ) caillouteux‏ 
غير معصوم : خخاطئ . بخطی peccable‏ 


peccadille, vétille /‏ 
طبيعة aiT‏ (نم ٠‏ رذيلة ٠‏ حط nature f coupable, vice, péché m, faute f‏ 
آم مذانب ۰ cer‏ خطیئة coupable‏ 
- مجان بقري 8 حیوان یعیشِ في غابات l‏ 
[i‏ بعيد! عن الاما كن الاهلة بالسكان من فصلة الحنازيريات 
دة او تقرة منقار ٠‏ قبلة مختتطفة 
نقد . تقر بالمنقار ٠‏ زّق Ai ٠‏ بالمنقار picoter, becqueter, frapper ٠‏ 
قبل بسرعة avec le bec, baisoter, bécoter‏ 


pécari 7 


coup de bec, bécot m 


تقر ا حب ۰ زق picoter, becqueter‏ 
JS‏ بنقرات النقار 
بك : مكيال بقدر بربع بوشل ٠‏ كومة ٠‏ مقدار كبير 


picoteur m, pioche f, nez m, 


crever à coups de bec 
picotin, tas m 

نقار ٠‏ معول ٠‏ أنف ٠‏ فم ٠‏ شجاعة 
bec, courage m‏ 


tartufe, pharisaisme m فريسية‎ ٠ تظاهر بالتقوى‎ ٠ طرطوفية‎ 


pectoral صدري : متعلّق بالصدر > صالح للصدر‎ 
détourner des fonds أموالا”‎ st 
péculat, détournement m de fonds اختلاس أموال‎ 


concussionnaire, dilapidateur m des deniers publics Śl Ji مختلس‎ 


peculiar [pikju:lis:) adj 


peculiarity (-æriti] n 


peculiarize [-liəraiz] vt 
peculiarly (pi kju’lj2:1i] adv 
pecuniary (pi kju:njori] adj 
pedagogics np! 

pedagogue ['ped2g2g] n 
pedagogy (-g2d3i] n 
pedal [pedl] n 


— vi, ut 


pedant {‘pedont] n 
pedantic [pi'dæntik] adj 
pedantry (’pedontri] n 
peddle (‘pedi] vi, ot 


peddler ]-2:[ n (U.S.) 
peddling [’pedliy] n 


pederast ['pedəræst) n 
pedestal l'pedistl] n 
pedestrian [p?'destriən] n 
— adj 


pediatrician [pi:diz’tri/2n], 
pediatrist [-trist] n 
pediatrics [pi:di'ætriks) n 
pedicular adj 

pediculosis [pedikju'lousis] n 
pedicure [’pedikju2:] n 
pedigree ['pedigri:} n 


pediment ['pedimənt] 8 
pedlar ('pedls:] n 
pedlary n 

pedology r 

pedometer [pi'dəmit>:] n 
peduncle [pe‘daykl] n 


peek (pi:k] r (U.S.) 


— vi 


particulier, propre, spécial, 


bizarre, étrange, singulier 


particularité, singularité f, 
trait m distinctif, bizarrerie f 
singulariser 

particulièrement, étrangement 
pécuniaire 

pédagogie f 

pédagogue m 

pédagogie f 


س ٠‏ دا علة (عتلة الخ) Le ٠‏ (الأرغن) pédale f‏ 


pédaler, mettre la pédale 


pédant r 

pédantesque 

pédanterie f, pédantisme m 
faire le colportage, colporter, 
baguenauder 

colporteur m 


colportage m, baguenauderic f 


pédéraste m 
piédestal, socle m 
piéton m 


pédestre, à pied, prosaique 


pédiatre m 


pédiatrie f 

pédiculaire (maladie) 

maladie pédiculaire f 
pédicure n, chirurgie f du pied 
arbre généalogique m, 


généalogie f,origine,dérivation f 


fronton m 
colporteur m 
colportage m 
pédologie f 
podomètre m 
pédoncule m 


coup dail m 


jeter un coup d’œil sur 


خا“ er:‏ ب ٠‏ شخصي ٠‏ فردي ٠‏ 
خصرمي ٠‏ غريب الأطوار ٠‏ غریب٠‏ 


lopa‏ عل نعو خصوصي ٠‏ بخاصة ٠‏ بغربة 


نقدي : je‏ بالنقد ٠‏ مالي ٠‏ متعلّق با مال 
علم الر بية والتعليم 

PTE Le à مرب‎ 
الر ية والتعليم‎ pe 

na‏ (دراجة الخ) ٠‏ مدو 


دوس : اسيل الدواية؛ أعمل الدوامة ٠‏ 


Bat تبجح‎ ea تلق‎ 

نجول لبيع السلع CARS CON ٠‏ 
وقته OU‏ 
باع متجول 

نول بقصد الیع ٠‏ 
STE‏ 
لوطي : سُجامع بخلاف الطبيعة 

قاعدة تمثال ٠‏ نضّدة ٠‏ د كه ٠‏ أساس 
ماش ء راجل : سائر على القدمين 
fes‏ مشي : Le EE‏ على القدمين٠‏ 
Ji‏ سوقی 

طبیب أمراض الأطفال 


بع بالتجوٴل ٭ 


طب أمراض الأطفال 
F‏ (مرض) 
مرض التقمل 
طبيب الأرجل او الأقدام ٠‏ جراحة الأرجل 
شجرة النسب ٠‏ نسب ٠‏ عم الأنساب ٠‏ 
أصل ٠‏ مصدر ٠‏ اشتقاق 
5255 : متَلّث في Jel‏ واجهة المبى 
7 5 
بیع بالنجول PE‏ لیم 


عم ple ٠ à‏ الطفولة : دراسة حياة الأطفال وتطورهم 


عدٴاد الحطى» مقياس مسافة السير 

455 وحمل زهرة) i ٠‏ دقيق 
Ja)‏ بعضو) 

طرفة عين ٠‏ نظرة سريعة محتلسة 

اختلس النظرء القی نظرة محتدسة على 


PEE 
739 


PEE 
740 


peel [pi:l] n 


peeling ['pi:liy] 5 


peep (pi:p] n 
— vi 

peep n 

to have a — at 
at — of the day 


to — at vi 


[pi2:] n 


to — atri 
to — into 5.0.5 face 
peerage (-rid3] n 


peeress n 
peerless (pi? :lis] adj 


peevish ['pi:vis] adj 


peevishly adv 
peevishness s 
peewit ['pi:wit) ہ‎ 
peg [peg] ñ 


— u 


to — down 

to — out 

to — away pi 
to — away at ni 


to — out 


pejorative [’pi:d33r2tiv] ad) 
Pekinese (,pi:kini:z] n 


pelure f, zeste m, peau, écorce f, مخباز:‎ ٠ قشرة (الليمون الخ)‎ ٠ قشرة (الثمرة)‎ 

أداة طرح A‏ الفرن واستخراجه منه 
g pen ae‏ القشرة | 

تزع (الحلد) cle ٠‏ تعرى (من ملابه) 


rondeau m 
peler, éplucher, écorcer 
enlever, se dépouiller de 


se peler, s’écailler تقر‎ ٠ انلخ رالل‎ 
s'écailler, se détacher, ۰ ei ٠ تقش تاقطت الحراشف‎ 
se déshabiller تعرى» نضا ملابسه‎ 
épluchure f, décorticage m, ٠ نفشير کے 3 القشرة‎ ٠ قشر ء‎ 
desquamation f Ag: F5 
piaulement, pépiment m Vas ٠ صني زقزقة‎ 


piauler, pépier, pousser de petits cris aigus PRE 
coup d'œil m, regard furtif m de نظرة‎ ٠ نظرة سريعة او خخاطفة‎ 
regarder à la dérobée نظر علۓ“‎ 
au point du jour عند بزوغ الفجر‎ 
regarder à la dérobée نظر حلة‎ 
لهب خافت‎ ٠ يض (نور)‎ 

تراءى ٠‏ بدا ٠‏ بان ٠‏ ظهر 

ge * (بالنظر) خلس النظر‎ Les 
9 CPR J: صنو‎ ٠ تد 5 نظير‎ 


filtrée, petite flamme f 
se laisser entrevoir, se montrer 
curieux, indiscret, œil m 


pair, égal, pareil, noble m 


شريف ٠‏ نيل 
amd‏ استقصى بالنظر scruter du regard‏ 
حدق بشخص ما dévisager qqn. avec insistance‏ 


إقطاعية الشریف (الفرنسي ٠ eas‏ نبالة أعضاء 
ا ملس الأعلى الانكليزي ٠‏ طبقة النبلاء 
شريفة : زوجة شريف من طبقة الأشراف٠‏ نيلة : زوجة نیل pairesse f‏ 
لا مثیل له لا نظير 4« لا sans égal, sans pareil, incomparable „plas‏ 
نکد" سرت سریع ا 
مٹاکس Fes “pes‏ 
بمشاكة. RACE IKs‏ 
فو نکد ٠‏ شراسة طبع كر maussaderie, mauvaise humeur‏ 
أي طيط » طيبط » زقزاق شامي : طیر قاطع يألف الأنجار 
Lil‏ غسيل ٠‏ ۰ مشلجب (تعليق القبعات pince f à linge, patère f, fausset,‏ 
الخ) ٠ ES ٠‏ خابور ٠‏ سدادة (البرميل) ٠‏ 
حجة ٠‏ قربعة + نازع : AE‏ تزع ٠‏ 
ملوى العود او الكمان ٠قدام‏ ٠رجل‏ 
ود CS ٠‏ بخابور او بوتد ٠‏ ثبلت 
(الأسعار) ٠‏ عم ei‏ الحدود 
ce‏ پر fixer avec des piquets‏ 
ولّت i‏ بالأوتاد» دنت الحدود بالصوى 
واظب ٠‏ ثابرء Je‏ بمواظة 


pairie كر‎ noblesse f 


revêche, irritable, hargneux, 
maussade 
avec maussaderie 


vanneau m 


prétexte m, piquet, fer m, 
cheville f, pied, doigt m 


cheviller, stabiliser, marquer 


piqueter, délimiter 


persévérer, travailler ferme 


piocher x نکش ؛: حفر کد‎ 
terminer sa partie, passer l’arme à gauche توفي‎ ٠ مات‎ ٠ جولته‎ ur! 
9 0 و م‎ 

حقیري؛ ازدراني : دال على التحقير او الازدراء péjoratif‏ 


بكي : أحد أبناء بكين ٠‏ مجة LR‏ 


pékinois 7 


pelage ('pelid3] a 
pelf [pelf] n 
pelican ['pelikən] ہ‎ 
pelisse {pe'li:s] 5 
pellet ('pelit} n 


pellicle [’pelikl] ہ‎ 
pellitory ['pelitori] n 


pell-mell (‘pel mel] adv, n 
— adj 

pellucid [pelju :sid] adj 
pellucidity [,pelju:'siditi] n 
pelmet ['pelmit] n 


pelota [pe‘lout2] n 
pelt [pelt] 5 


-m 
— m 


pelting rain n 
peltry n 

pelvic [pelvik] adj 
pelvis n 

pen [pen] 5 


— ا‎ 
pen n 
penal ['pi:nl] adj 


— servitude for life 


penalize [-2laiz] vt 


penally adv 
penalty (‘pen'’lti] n 


penance (-9ns] n, of 


pelage m 
fafiot, pèze m ثرو‎ ٠ نقد مال‎ 
بمنقاده الطوبل والعريض‎ eu بجع » أبو جراب : طبر ماني‎ 
بلیس : معطف او سيرة طويلة من الفراء‎ 
شظبة‎ ٠ خردقة‎ ٠ صغيرة‎ DGS ٠ كرة‎ 
دواء‎ Le ٠ رصاصة‎ ٠ قنبلة‎ 


pélican m 
pelisse f 
boulette f, petit plomb, grain 
de plomb m, pilule f 


غشاء رقیق » قشرة )425 pellicule f‏ 

حشيشة الزجاج : نبتة عشبية طبية معمرة pariétaire f‏ 
AS‏ ب IE‏ 

خلط «le‏ هرج مرج برقشة ضجيج ا حمھور pêle-mêle m‏ 

Tue‏ لہ ۶و ۔ 


confus, en confusion, en désordreabl: حابله‎ 


transparent, clair, lucide, limpide 


Jo 
رائق‎ ٠ شفاف . صاف‎ 
transparence, clarté, lucidité f 5 روق ۰ صفاء‎ ٠ Liu 
شرافة : قطعة قماش او خشب تزین‎ 
حافة مهد بة‎ ٠ شرابة : ٹزیئن بها خوذة‎ ٠ سرير‎ Gt 
بلوتة : لعبة الكرة والمضرب الباسكية‎ 


lambrequin m 


pelote basque f 


peau, dépouille f, grêle f, وابل. سقيط‎ ٠ جلد حيوان (غير مدبوغ)‎ 
fracas m, explosion f de colère ٠ شظابا‎ ٠ (من البرد او الحجارة الخ)‎ 
انفجار الغضب‎ 
écorcher, écorcer, lancer, cribler, ٠ رشق‎ ٠ سلخ (جلد حيوان)‎ 
accabler أك‎ ١ دجم‎ 


آلہمر مقط وابلا ٠انطلق”‏ بأقصى السرعة tomber à verse, courir à toute‏ 
vitesse‏ 
غیث متهتمر» غیث مدرار pluie battante f‏ 
صاعة انلود ٠ ré)‏ جلود pelleterie f, peaux fpi‏ 
حوضي : متعلق بالحوض pelvien‏ 
حوض ٠‏ نجويف ph‏ 
حظيرة (الحراف الخ) ٠‏ زرية (أبقار) ٠‏ 
حوض بحري (لإ صلاح الغواصات الخ) ٠‏ 
عم (الدجاج) ٠‏ مزرعة (ئی اللحزر المندية) 
آوى بحظيرة ٠‏ زرب (الأبقار), ٠‏ حجر (شخصاً ني غرفة) 
ريثة الكتابة ٠‏ مسكة الریشة او حاملة 


pelvis m, bassin m 
enclos, parc m, cage f à poules, 
plantation f 


parquer, confiner 
plume f, stylo m 


écrire, rédiger 

EN À‏ الإوز العراقي ٠‏ سجن 

جزائی ٠‏ إصلاحي : متعلق بالسجن 
الإصلاحي * عقا جاع للعقوية 

أشغال شا y‏ 

فاص ٠‏ عاقب جزائيا ٠‏ ألزم بالعقوبة 
)5 حال ارتکاب جرعة ما) 

جزائیاء من وجهة النظر اللحزائية 

عقربة: عقاب ٠‏ قصاص ٠ o‏ دال 
عوض ٠‏ نتائج ٠‏ غرامة 

کفارۃء تكفير : عقوبة تكفيرية عن ذتب٠‏ 
عاقب بالتكفير عن خطاياه 


cygne femelle f, prison f 

pénal, pénitentiaire, punissable, 
sanctionnable 

travaux forcés mpl à perpétuité 
pénaliser, infliger une pénalité à, 
attacher une peine à (un délit) 
pénalement 

pcine, pénalité f, rançon f, 
conséquences fpl, amende گر‎ 
pénitence f, infliger une 
pénitence à 


لاو رماب D‏ (ثوب الشعر او الوبر او الصوف) 


penates [pe'nciti:z] npl 
pence [pens] npl (penny) 
pencil (‘’pensi] ہ‎ 


— v 


pencilling s 
pencraft [penkra:ft] n 


pendant (‘pendont] م‎ 


pendent adj 


pendentive [pen‘dentiv) n 
pending ['pendiy] adj 

— prep 

pendulous (-jul2s] adj 


pendulum [-juləm) 5 
penetrable [,penitrəbl) adj 
penetrate (-cit] vt, vi 


penetrating (-citi] adj 
penetration [,penitrei/n] ہ‎ 
penetrative ] penitreitiv] adj 
penguin ['pergwin] n 
penholder [’penhould2:] n 
penicillin [,peni‘silin] a 
peninsula (pi ninsjul?] n 
peniasular adj 

penis ['pi:nis] 5 

penitence ['penitəns] ñ 
penitent (-tont] adj, n 


penitential (,peni’'ten/21] adj, n 


penitentiary [-/əri) n 


— adj 


penknife ['pennaif ] n 


ur‏ البیت (عند الرومان) ٠‏ ال AT‏ البيت 

بس : مفرد بني وحدة النقد الجزثي البر يطاني 

قلم رصاص ٠‏ فلم (أحر الشفاه او سواه) ٠‏ 
ريشة او رقش الرسام ٠‏ براعة السام ٠‏ حزمة 

die‏ خط بقلم الرصاص ٠‏ رسّم بالريشة 

eus‏ مخطيط او رمم بقلم الرصاص 

كتابة LE‏ اليد ٠‏ فن الكتابة ٠‏ مهنة الكتابة 


pénates mpl 


pence 
crayon m, pinceau, faisceau m 


marquer au crayon, dessiner 

crayonnage m 

calligraphie کر‎ art d'écrire, 

métier m d'écrire 

قرط ee ٠‏ ذؤابة الثرياء جوهرة المعنقة : 

جوهرة ilaa‏ بسلسلة gin‏ حلية متدليّة ٠‏ 

flamme f, guidon, pendant ” 7x5 ٠ حلقة (الاعة المدلاة)‎ ٠ 55% 
من أعلى‎ Ja ee المصباح : حلية‎ 

ساري المركب ٠‏ راية بحرية É‏ الشكل ٠‏ حمالة 
suspendu, pendant, surplombant, ٠١ ur Ji: EES Le‏ 
le‏ مبتوت به ٠‏ غير مفصول به 


pendeloque f, pendentif m, 
anneau, cul-de-lampe m, 


en suspens, non jugé 


pendentif m ga جوهرة المعنقة : جوهرة معلقة بسلسلة‎ 
pendant JE : ملق“‎ 
pendant, en attendant, durant طلة‎ ٠ طوال‎ ٠ في خلال‎ ٠ يي أثناء ۰ ي غضون‎ 
pendant, suspendu, balançant, ۰ معلق. متذيذ ب‎ ٠ JE dJa 

oscillant مترجح‎ ٠ نائس‎ 


بندولء نواس » رقّاص الساعة 

قابل للاختراق. ممكن اختراقہ 

٠ عبر‎ ٠ اجتاز‎ ٠ جار‎ ٠ قطم‎ ٠ Ge 
نفذاء اكشف‎ ٠ برل‎  بقث‎ 

اقب ٠‏ مُخْتَرق ٠‏ نافذ ٠‏ ناذه ذكيا 


pendule, balancier m 
pénétrable 
pénétrer, traverser, passer à 


travers, percer, découvrir 


pénétrant, perspicace 
pénétration f BUS بصيرة‎ ٠ ذكاء حاد”‎ ٠ نفوذ‎ ٠ ثعب‎ ٠ اختراق‎ ٠ حرق‎ 
pénétrant نافذ‎ ٠ مُخترق‎ ٠ خارق‎ 


بطريق » أكتع : طير بحري قصیر الحناحين مین جدا 
مسكة ریشةء حاملة الريشة 


manchot, pingouin m 


porte-plume m 


pénicilline f مضاد للجرائم اخترعه فلمنغ‎ Üie : Le 
péninsule, presqu’tle f شه جزيرة‎ 
péninsulaire شبجريري : متعلق بشبه الحزيرة‎ 
pénis m قضيب» ذكر الرجل‎ 
pénitence f, repentir m توبة‎ ٠ ندامء ندامة‎ 
pénitent, repentant adj, m نادم» تائب‎ 
de pénitence, pénitentiel m ٠ نداميی؛ توي : متعلّق بالندامة او بالتوبة‎ 
كاب الندامة‎ 


إصلاحية : دار الإصلاح› سجن إصلاحي ٠‏ 
مجمع التوبة الرسولي : Re‏ كهنوتية يرئسها 
کردینال ٠‏ كاهن غافر : مكلف بالنظر 
في القضايا الي Gé‏ الحكم فيها للأسقف او LUI‏ 

إصلاحي : متعلّق بالإصلاحية او بالسجن 


maison f de correction, 


pénitencerie f, pénitencier m 


pénitentiaire, entraînant la 


الإصلاحي ٠‏ متطلّب الحبس الانفرادي réclusion‏ 
سكين مطوى ٠‏ سكين الحيب ES)‏ القلم) canif m‏ 


peamanship {’penmon/ip] n écriture, calligraphie f فن الط او آسلوب الط‎ ٠ ہے"‎ P ات‎ 
pennant [-2nt], pennon [-2n] f pennon m, banderole, flamme شعلة الحربة الرومانية > كان أحد الشبان کر‎ 


يحملها على رأس حر بته في يوم الذهاب إلى الحرب ٠‏ راية مثلية الشكل pe ٠‏ 


البطولة الریاضیة 
J‏ يشي الشكل : نعمت تعر يفي للأعضاء الحوانية pennate [penet] adj penné, penniforme SUN‏ 
محرر (وثيقة) penner {'pen2:] n rédacteur m (d’un document)‏ 
معدم ٠ y:‏ بائس ٠‏ معوز penniless [-ilis) adj dénué de ressources, misérable,‏ 
indigent‏ 
عم مثلث الشكل ٠‏ راية بحریة مثلثية الشكل ° pennon ['penən] n flamme, banderole f, pennon,‏ 
شعلة الحربة الروانية ٠‏ راية صغيرة ٠‏ ريشة fanion m, penne f‏ 
penn’orth [-20] = pennyworth‏ 
ہنس : وحدة نقد جزثِة بريطانية تاوي penny [peni] n (pl pence, penny m, pièce de deux sous, F‏ 
من الثلن ٠‏ قطعة نقدية صغيرة ٠‏ مبلغ من pennies) une somme f, cent m‏ 
١ JU‏ سنت : قطعة نقد تساوي ل من الدولار الأمريكي 
اعت to spend a — se retirer un instant dr‏ 
بي وبت : وحدة وزن تساوي pennyweight [-‘weit] n 1,55 gramme approximativement nê Yt‏ 
او بیو 
سر فنوس : نبتة عشبية تزییة pennywort [-w2:t] n nombril m de Vénus‏ 
قيمة فلسين pennyworth |-w2:6] n valeur de deux sous‏ 
اختصاصي بعلم الحرائم penologist {pi:'nolsdaist] 5 criminologiste, criminaliste m‏ 
عم ا رام 2 م الإجرام penology [pi:’n°lodai] r criminologie f‏ 
مل ۰ متدل ٠‏ مد لى ٠‏ باني pensile [’pensail] adj suspendu, pendant, qui bâtit un FA‏ 
المدلى (عصفور) nid suspendu‏ 
منحة حکومیة ٠‏ معاش تقاعد ٠‏ راتب تقاعد pension {‘pen/on] n peusion, retraite f‏ 
خصّص ‏ راتباً تقاعدیاً ol pensionner‏ — 
أحال إلى ا معاش او التقاعد to — off mettre à la retraite‏ 
يعطي التق" بالتقاعد pensionable adj donnant droit à une retraite‏ 
صاحب راتب تقاعدي ٠‏ متقاعد ٠‏ محال إلى التقاعد pensionné, retraité m‏ م pensionary [-2ri]‏ 
متقاعد ٠‏ محال إلى القاعد pensioner [-5:] n retraité, pensionné m‏ 
رق بالضفکیر ٠ Je‏ مفكر pensive [’pcnsiv] adj pensif, méditatif, songeur‏ 
2 نحو مستغرق بالتفكير à Er ٠‏ المفكر pensively (-li] adv pensivement, d’un air pensif‏ 
حبيس ٠‏ مزروب ٠‏ مكبوت pent [pent] adj — in, up enfermé, parqué, refoulé‏ 
نجمة خماسیة تستخدم كرمز سحري pentacle [-2kl] n pentacle m‏ 
بنتاغون : مقر وزارة à‏ الدفاع الامريكية Pentagon {-2gon] n (U.S.) Pentagone m RSS ٠‏ 
ee‏ خماسي pentahedron [penta hi:dron] n  pentaèdre m‏ 
خماسي التفاعيل pentameter [pen'tæmmit2:] n pentamètre m‏ 
بنتان : هيدر وكر بور ge‏ ذرات الفحم pentane ['pentcin] n pentane m‏ 
أسفار موسی الحمسة (من العهد القديم) Pentateuch (‘pentotju:k] n Pentateuque m‏ 
Le‏ العنصرة» Le‏ االحمسين Le ٠‏ الحصاد عند اليهود Pentecost [‘pentik2st] n Pentecôte f‏ 
È‏ عبى ٠‏ سقيفة ٠‏ ملجأ خارجي penthouse {‘penthaus] f appentis, hangar, abri extérieur, ٠‏ 
ii:‏ على الطح appartement m sur un toit‏ 
بنج او عدر عام dé)‏ بالأوردة) pentothal ('pent2621] n penthotal m‏ 
قبل الأخير ٠‏ الحزء قبل الأخير (مقطع) penult {pe'nalt), pénultième, avant-dernier n‏ 


penultimate (-imit) adj, n 
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penumbra [pce nımbr?] n 
penurious (pi njuari2s] adj 
penury ['penjuori] n 
people ['pi:pl] r 


— vi 

pep (pep) ہ‎ 

to — up 

pepper ['pep?:] n 


— vt 


peppercorn (‘pep2:k5:n] ہ‎ 
peppery adj 

pepsin ['pepsin] ñ 

peptic {-tik] adj 

peptone [-toun]) s 

per [p>:] prep 

— capita 


peradventure{,pored'vent/2:] ado par hasard, peut-être 


perambulate [p2 rzmbjuleit] vt 


perambulation 
{ps,ræembju'leifn] n 
perceivable [ps'si:vabl] adj 
perceive [p2'si:v] ot 


percent adv, n 

percentage [p?'sentid3] 5 
perceptibility [p2,septi’biliti] n 
perceptible [p2'septibl] adj 


perception [-/n] 1 


perceptive (-tiv] adj 
perceptivity [,p2:sep'tiviti] n 
perch [م:: دم]‎ n 


perch n 
— m, vi 


perchance [p2't/a:ns] ado 
percher ['p>:t/9:] n 


pénombre f شبه ظل‎ ٠ ظل ناقص‎ ES 
parcimonieux, ladre, pauvre, sordide ضنین‎ ٠ فقير‎ ٠ بائس‎ ٠ مقر يل‎ 
pénarie, misère, pauvreté, indigence f بس‎ ٠ عوز‎ ٠ ere فقر‎ ٠ Gb 
gens mpl, sujets mpl, ٠ أشخاص‎ ٠ أهل (بلد الخ)‎ ٠ أناس‎ ٠ ناس‎ 
ressortissants mpl, personnes fpi, ٠ أقارب‎ ٠ شعب‎ ٠ عوام‎ ٠ pe 


monde m, populace f, public, peuple m, parents mpl, أمة‎ ٠ أسرة‎ 
famille, nation f 

peupler بالسکان‎ al ٠ مر (منطقة)‎ ٠ وطن (أناساً) في منطقة‎ 
allant m, vitalité f ٠ حه ية‎ ٠ نشاط‎ 


animer, corser, ragaillardir جداد النشاط‎ ٠ IES ٠ بالحيوية‎ sl 


poivre m نات الفلفل‎ ٠ فلفل‎ 
poivrer, saupoudrer, canarder, بوابل من الحردق‎ رطمأ٠‎ E: fa 
cribler او الاسئلة‎ 

grain de poivre m حب الفلفل‎ 


0 


poivré, emporté, irascible غضوب‎ ٠ تر ق‎ ۰ $ ۰ 


بسين » هضمين : خميرة حمضية هضمة في المعدة pepsine f‏ 
هضو م ٠‏ مساعد على digestif ah‏ 
يبتون» هضمون : مادة LT‏ مهضومة بفعل الببسين _ peptone f‏ 
ب ٠‏ بواسطة ٠‏ عن طريق ٠‏ بحسب ٠‏ وفقاً ل par‏ 
لكل فرد على الفرد (ضريبة الخ) par tête‏ 
بالمصادفة» SE‏ الصدفة ٠‏ رما 
طاف ٠‏ جال ۰ نجول” ٠‏ راب ٠‏ فش parcourir, visiter, inspecter,‏ 
(مرا کر الحدود الخ) promener (un enfant) dans je‏ 
Ob)‏ بسيارته sa voiture‏ 
طواف ٠‏ نجوال ٠‏ نجو ٠ J‏ نزهة (أطفال) parcours m, promenade, visite,‏ 
بيارة A ٠‏ کر inspection‏ 
PAST‏ وس ٠‏ مكن التحسس به perceptible‏ 
٠ En‏ وعى ٠‏ استشجج ٠‏ قطن percevoir, s'apercevoir de, ٠‏ 
لاحظ ٠‏ فهم remarquer, comprendre‏ 


بالمئة : رمزها / ٠‏ جزء من مثة 
حسم او مولة مثوية ٠‏ حصة مثویة 
LS‏ حسبة : کون الشيء مد رکا بالحواس 
درك با حواس ٠‏ محسوس 
إدراك حي او حواي ٠‏ قدرة على 

الفهم . Le‏ 
مد رك بالحواس be e‏ الملاحظة 
إدراكبة > ٠‏ امكانية الإدراك g>‏ او as‏ 
فر : سمكة تعيش في الأنهار والبحيرات ٠‏ 

Lai‏ : مقياس قديم ياوي خمسة باردات ونصف 
me‏ (الطیور الداجنة) ٠‏ عمود الإدارة 

الرئيسي ٠‏ ساق مقبس (التبار الكهر بائی في ٠ Gi‏ مقعد ٠‏ كرسي ٠‏ منزلة رفيعة 
جنم de)‏ مجئم) ٠‏ أقام” في مكان عالِ 
ریا ٠‏ بالمصادفة 
«pr‏ جائم 


pour cent 
pourcentage m ٠ نسبة مثوية‎ 
perceptibilité f 
perceptible, sensible 


perception, sensibilité f 


perccptif 
faculté f de percevoir 
perche f 


perchoir m, perche f 


percher, jucher, se percher 
peut-être, par hasard, d'aventure 


: أحد الطبور الحائمة percheur m‏ 


perchlorate (p32 :klo:r2t] 5 perchlorate m برکلو رات : ملح حمض البركلوريك‎ — FER E 


percipience n perception f على الفهم‎ ةردق٠‎ Le ٠ إدراك حمسي 2 حواسي‎ 
percipient (p2: /ipiant] adj percepteur, conscient اع . مر‎ ٠ مد ر ك متخن بإدراك‎ 
—n sujet télépathique m دافم تخاطري‎ 
percolate ['p>:kəleit] vt, vi passer, filtrer, s'infiltrer تفر‎ ٠ ا رشح‎ a A 
percolation [,p2:k2lei/n] n filtrage m تقطر‎ ١ ترشع‎ ٠ تقطير‎ ٠ ترشیح‎ 
percolator ['p2:k2leit2:] n filtre, percolateur m مغلاة ذات مرشح‎ ٠ مرشح ۰ مرشحة‎ 
percuss (فہا:: دم]‎ ut percuter نقراه قاح‎ ٠ ضترب‎ ٠ طرق‎ 
percussion [معمطا-]‎ n percussion, batterie تقر : طريقة تشخيص عيادية گر‎ ٠ ضرب‎ 
٠ فدح الكبولة (لإطلاق الرصاصة من البندقیة)‎ ٠ على العضو‎ EL 
قرع (الطبل الخ)‎ ٠ طرق‎ 
percussive [-’kasiv] adj percutant قادح‎ ٠ طارق‎ ٠ ju: قارع‎ 
perdition (-di/n] n perdition, ruine, damnation f S% ٠ خراب‎ ٠ دمار‎ ٠ هلاك انفس بالحطيئة‎ 
peregrinate ['pcrigrineit] vi pérégriner مٹی بیدا‎ ٠ رحل ماشباً‎ 
peregrination (,perigri nei/n] n  pérégrination f رحيل مثا‎ ٠ ارتحال‎ 
peregrine ['perigrin] ad) pèlerin m شاهين : طائر جوال من فصلة الصقريات‎ 
peremptorily [p>'romptorililadr péremptoirement, ٠ بصورة قاطعة او حاسمة‎ ٠ حم‎ 
impérieusement, d’un ton décisif حاممة‎ ingl 
peremptoriness n caractère décisif, ton m tranchant حاممة‎ ind ٠ EL س 6 او‎ 
peremptory (-t2ri] adj péremptoire, tranchant, مطلق 9 مطلق‎ ٠ قاطع‎ ٠ سم‎ ۰ ۰ el 
décisif, absolu 
perennial (p2’renj2l] adj durable, perpétuel, vivace, sal. خالد‎ ٠ دا کے (طوال النة)‎ 
éternel SE 
— n (Bot.) plante f vivace تة معمرة‎ 
perfect [’p2:fikt] adj complet, achevé, parfait, fini, ° ÉS g تام" مقن‎ ٠ ناجز‎ ٠ كامل‎ 
impeccable, absolu, véritable حقبقي‎ ٠ صحيح‎ ٠ مطلق‎ ٠ معصوم‎ 
—n parfait m 7 صيغة الماضي الام"‎ 
دم]‎ fekt) vt parfaire, achever, compléter, ٤ A ` ار 5 أنى‎ ٠ A 
perfectionner بإتقان‎ el 
perfectibility [p2: fekti’bilitil n  perfectibilité f اکتعالیةء كالية : امكانية بلوغ الشيء الكمال او الاکتمال‎ 
perfectible دج]‎ :fektibl) adj perfectible قابل للكمال او للاكتمال‎ 
perfection [-/n]n achèvement, accomplissement m, إتقان‎ ٠ تمام‎ ٠ كال‎ ٠ jé] ٠ نمام‎ 
perfection f 
perfectness [-nis] 5 perfection, excellence f جودة‎ ٠ لامتكا٠‎ où] ` كال‎ 
perfervid (p2:'f>:vid] adj ardent, exalté شديد ا حماس‎ ٠ متقد‎ ٠ متأجج‎ 
perfervidly edv avec exaltation بحماس شديد‎ ٠ بمضاعفة نشاط ا حواس‎ 
perfidious [p2:'fidios] adj perfide, traitre m, traîtresse f خائنة‎ ٠ خائن‎ ٠ غدٴار‎ 
perfidiously adv perfidement, traîtreusement ale ٠ بغدار‎ 
perfidiousness n perfidie f طبيعة غادرة او خائنة‎ ٠ خيانة‎ ٠ ر‎ 4 
perfidy l'p2:fidi) n perfidie f جیا‎ 27 
perforate [‘p2:foreit] vt, vi perforer, percer, pénétrer حرق‎ ٠ Ji تح‎ t A 
perforated [-id] adj perforé Dee s 55 
perforation [,p2:f2'reifn] 5 perforation f تعاب‎ ٠ رم‎ ٠ رم‎ ٠ تیب‎ ٠ تقب‎ 


perforator [‘p2:foreit2:] n perforateur m مثقاب‎ ٠ خرامة‎ ٠ it 


perforce [p2'f5:2] adv 
perform [-O:m] vt, vi 


performable adj 
performance [(-2ns] n 


performer (-2:]n 
perfume {’p2:fju:m] n, اہ‎ 


perfumer (-2:)n 
perfumery n 
perfunctoriness n 
perfunctory adj 

perhaps (p2 hzps] ado 
Isaw him — 

perianth [(‘perizen0] n 
pericardium [-'ka:diəm] n 
pericarp l'pcrika:p] n 
perigee ['perid3i:] n 
perihelion [,peri‘hi:ljon) 5 


peril (peril) n 

]م — 

perilous [-2s] adj 
perilously [-əsli] adv 
perimeter [p?'rimitə:} a 
perineum [,peri'ni:2m] 8 
period ['pisrisd] م‎ 


— pl 
periodic [,piorisdik] adj 


periodical adj, n 
periodicity (piorio‘disiti] n 


periosteum [,peri‘2stiom) n 


قسراً ٠‏ بحکم الضرورة 

وفى بعهده ٠‏ دی التزامہ ٠‏ قام” بواجبه ٠‏ 
حافظ على وعده ٠ Ale‏ صلم ٠‏ 
٠ "JS‏ أجرى RE‏ ب JE‏ رف مت 7 (دو 0 ۰ نفّذ représenter, exécuter‏ 

ممكن إنجازہ او صنعه 

عمل ٠‏ صنيع ٠‏ مائرۃ ٠‏ عمل ٠ he‏ احتفال 
٠ Ch‏ تأدية ٠‏ إنجاز مر به 
ضسر ٠‏ مردود ٠‏ كفاءة ٠‏ 
سينمائية الخ ٠‏ تيل ie‏ 


forcément, par nécessité 
s'acquitter de, remplir, tenir, 


accomplir, faire, jouer, 


faisable 
acte, exploit m, célébration f, 
accomplissement m, 
performance, marche f, 
fonctionnement, rendement m, 
séance, représentation f 
موسیقيٗ (في جوقة موسيقية)‎ ٠ JE ٠ فان‎ 
٠ عق‎ ٠ مر كذ عطر‎ «a 


artiste, acteur m, exécutant n 


parfum m, parfumer 


عط ٠‏ ضمخ بالعطر 

parfumeur m : العطور‎ gt 6 صائع العطور‎ 
parfumerie f معطرة : متجر او مصنم العطور‎ ٠ سناعة العطور‎ 
négligence f, manque m de soin 1 6 عدم‎ ٠ رهمال‎ 


négligent, superficiel, fait pour la forme مهتمل ۰ معد کا‎ 


رعا peut-être JS‏ 
ر peut-être je l’ai vu «lt‏ 
کم : غلاف الزهرة périanthe m‏ 
تأمو رء شغاف : غلاف القلب péricarde m‏ 
غلاف الثمرة او البذرة péricarpe m‏ 
حضيض قمري : أقرب نقطة في مدار القمر إلى الأرض périgée m‏ 
حضيض شمبي : أقرب نقطة في مدار الكوكب périhélie f‏ 


E‏ او أي جرم ماوي آخر إلى الشمسر 


ا 


péril, danger m مخاطرة‎ ٠ خطر‎ 
risquer, exposer au danger لطر‎ A PE خاطر‎ 
périlleux محفوف بالمخاطر‎ i” Mao 
dangereusement byat عل نو خطرء‎ 
périmètre m خط او حدود المحيط‎ ٠ طول المحيط‎ ٠ حيط‎ 
périnée m عجان : النعلقة الواقعة بين جهاز التتاسل والشرج‎ 
période, époque J, pause f point, + دور (كركب الخ)‎ + La Fi 
stade, cours m ٠ دائرة تعبير‎ ٠ مت او دور جيولوجي‎ 


عبارة مؤلّفة من عدة جمل متلسلة ٠‏ طورء عرض (من أعراض مرض) ٠‏ 
دورة (تدريبية عسكرية) ٠‏ فترة (الذبذبة) ٠‏ أصغر عدد (يمكن إضافته إلى متحول 
بعض الدالات ليأحذ قيمتها نفسها) ٠‏ مداة (التيار المتاوب) ٠‏ ولف ٠‏ علامة 
الوقف à‏ نقطة ٠‏ مرحلة Lex ٠‏ دراسية 
it‏ دورة الطمث menstrues, règles fpi‏ 
دوري» متکرر في فثرات نظامية périodique, ample, bien balancé tgau ٠‏ 
موزون (تعبیر) 


دوري» متكرر في فثرات نظامية ٠‏ منشور périodique, publication f‏ 


دورياً de ٠‏ او نشرة دورية périodique‏ 
دورية : کون الشيء دورياً كما ي périodicité, fréquence f‏ 
حالة ٠ Qi‏ ردد او ٹواثر دوري 
سمحاق : غشاء عظم الرأس périoste m‏ 


peripheral [pə 'rifərəl] adj 


periphery [-əri) n 
periphrasis (p2'rifrosis) n 
(pi periphrases) 
periphrastic [,peri'fræstik] adj 
periscope ['periskoup} n 
perish ('peri/] vi 

۱ص سد 

perishable [-2b]] adj 

—s اوہ‎ 

peristyle [‘peristail) n 
peritoneum (,parit?’ni:am] n 
peritonitis (-'naitis] 5 
periwig [ periwig] 7 
periwinkle [(-winkl] n 
perjure ] دم‎ :0332:[ ot 

(to — oneself ) 

perjurer [-32r5:] n 

perjury [-3ori] 8 

perk {p2:k} vi (to — up) 


to — up vt 


perk n = perquisite 
perkiness n 


perky adj 
perm [p>:m] 5 


ا“ —- 


permanence [‘p?:mənəns] 5 


permanent |-nont) adj 

i‏ سس 

permanganate [p2’mæmgonit) n 
permeability [,p?:mi?’biliti] n 
permeable ['p2:misbl] adj 
permeate [-ieit] vt, vi 


to — through 
permeation [,p2:miei/n]n 
permissible [p2‘misibl] adj 
permission [-/n] n 
permissive (-siv] adj 
permit ] p2:mit] n 


périphérique, circonférentiel 


périphérie f 
périphrase, circonlocution f 


périphrastique 
périscope m 

périr, mourir, se détériorer 
détériorer. faire périr 
périssable 

denrées fpl périssables 
péristyle m 

péritoine m 

péritonite f 

perruque f 

pervenche f 

se parjurer 


parjure n 

parjure m, faux serment m 
se ranimer, redresser sa tête, 
se requinquer 


requinquer, ranimer 


allure dégagée, présomption f, 
air éveillé, ton m guilleret 
éveillé, dégagé, effronté 
permanente, indéfrisable f 
onduler 

permanence, stabilité f, poste 
fixe, emploi m inamovible 
permanent 

permanente f 

permanganate m 
perméabilité f 

perméable 

pénétrer, saturer, filtrer 

à travers, s'infiltrer 

s'infiltrer à travers 
pénétration, infiltration f 
permissible, admissible 
permission f 

qui permet, facultatif 


permis m, autorisation f, congé m 


عيطي : متعلق بمحيط . ملف ue‏ 
واقع في المحيط . او بعيداً عن الرکز 


محيط + يط دائرة + طول المحيط ٠‏ مساحة pie‏ خارجية 


تعريض في التعبير ٠‏ مراوغة » 
موار بة بالقول 
تعريضي العير ؛ تلميحي 
منظار الأفقء جهاز الرؤية وراء حاجز 


تلف + مات ٠‏ تدمّر ٠‏ تلاشی ٠‏ اضمحّل" 


٠ en‏ أهلك” 


هالك ٠‏ فان ٠‏ بائد ٠‏ عرضة للهلاك او التلف 


برتیون» صفاق : غشاء الكرش 
التهاب الصفاق 
شعر cos‏ جد مستعارة 


قضاب؛ Lie‏ : نبتة عشبية محشوشبة من الدفلّات 


حالف Le‏ كاذبة ٠‏ حت ييه 


مقلم اليمين الكاذبة ٠‏ حانث بيمينه 
حَنلث باليمين ٠‏ مين كاذبة 


جداد نشاطه + انتعتش”٠ ai ٠ pe‏ 
رأسه بخطرسة ٠‏ نطوس ٠‏ تزیننء تبراج 
زین بہرج براج٠‏ جدا دآ النشاط ٠‏ أنعش 


تصراف طلیق (من القواعد الأدیة) ٠ب ٠‏ 


كبرياء a ٠‏ مترحة dd ٠‏ متغطرسة 
علاج التجعيد الدائم للشعر 


دن مرج 


دائم ٠‏ باق ٠‏ مقر ٠‏ دائم التموج 
علاج التجعيد الدائم للسعر 

برمنغنات : ملح حلملض البرنغنیت 
إنفاذية» نفاذية : قابلة النفاذ او الإنفاذ 


اف نفوذ. غير كتيم 

٠ سيكب‎ ٠ عبر‎ D Es 
"JE FES 

انساب عبر 


di لم ل اج ا‎ tu 
نفاذ ۰ نفوذ ۰ محلل‎ ٠ اراق‎ ٠ خرق‎ 
مقبول‎ ٠ مسموح به‎ ٠ جائز‎ 

إجازة ٠‏ إذن ٠‏ ترخيص 

و .4 

مُجیز؛ OST‏ ب ٠ EE ٠‏ اقنداري 
إجازة ٠‏ ترخيص ٠‏ رخصة ٠‏ إذن ٠‏ 

فرصة ٠‏ مأذونية 


PER 
747 


— a, vi 

permutable [p2 mju :tobl] adj 
permutation [,p2:mju’tei/n] n 
permute (p2 mju:t] vf 
pernicious [p2:’ni/2s] adj 
pernickety [p2'nikiti] adj 


perorate [ peroreit] vt 
peroration [,pers’reifn] r 
peroxide (p>'roksaid] n 

— vi 


perpend [(p2:pond] vi 


permettre, autoriser, admettre 
permutable 

permutation f 

permuter 

pernicieux, délétère 
méticuleux, pointilleux, 


difficile, délicat, minutieux 


أجاز ٠‏ أذن es ٠‏ ل ٠‏ وافق على 

قابل لتبديل او الاستبدال 

تبادل ٠‏ تبديل ٠‏ تغير أساسي ٠‏ استبدال 

Jae ادل‎ 

مض مود 0 مهلك ممیت 

دقیق جداً ٠‏ نيه لأدق” التفاصيل ٠‏ كثير 
الب + مماحك + صعب ارقی + 


نيت : متنطّس ٠‏ معني" بالتفاصيل ٠‏ مدق بالحزئيات 


pérorer 
péroraison f 
peroxyde m 
peroxyder 


considérer, méditer 


perpendicular [,p2:pen’dikjulo:] adj perpendiculaire 


perpetrate |['pa:pitreit] of 
perpetration [,p?:pi'treifn] n 
perpetrator ['p2:pitreila:] 7 
perpetual [أنالععم” دم]‎ 

perpetuate ut 

perpetuation [p2,potju'eifn] n 
perpetuity [,p2:pitjuiti] n 


perplex [p2 pleks] vt 
perplexed adj 


perplexity (-siti] ہ‎ 
perquisite ['pə:kwizit) a 


—spi 
perron l'peron] ہ‎ 

perry [peri] r 

persecute ['pe:sikju:t] of 
persecution [-'kju:/n]) > 
persecutor ٭ [: ما۔]‎ 

perseverance [,pe:si'viərəns) ہ‎ 
persevere [-‘vi:] vi 
persevering [-ri7] adj 

» [دم: دم ] Persia‏ 

Persian (-/on] adj, n 

persist [p2'sist] vt 
persistence, persistency s 


fil m à plomb, perpendiculaire f 


perpétrer, commettre 
perpétration f 

auteur m 

perpétuel 

perpétuer, éterniser 
perpétuation f 

perpétuité f, rente perpétuelle f 


rendre perplexe 
perplexe, confus, embarrassé 


perplexité, confusion f 
casuel, revenant-bon, 
pourboire m, gratification f 
petits profits mpl, gratte f 
perron m 


poiré m 


persécuter, tourmenter, poursuivre 


persécution f 

persécuteur m, persécutrice f 
persévérance f 

persévérer, persister 
persévérant, assidu 

Perse f 

perse, de Perse, persan 
persister, s'obstiner 


persistance, persévérance, obstination f عناد‎ ٠ 


خَطب باسهاب» CI‏ باللطابة 


خائمة خطاب ٠‏ ختام حديث ٠ (ie) dr ٠‏ خطاب متمق 
بير وكسيد : أوكسيد je‏ على ذرات اوکسجین اکثر من العادي 


de 

فكر ملباء تأمل 

NES‏ الانحدار 

خط عمودي ۰ خط متعامد T:‏ 
يشكل زاوية قائمة مع خط آخر 

اقرف ٠‏ ارکب 

اقراف « ارتكاب (جرم الخ) 

فاعل (جرییة) ٠‏ مقئترف» رکب 

use أبدي‎ ٠ خالد‎ ٠ وت‎ 

pote ابد‎ 

٠ 0‏ تأبد ٠‏ إدامة ٠‏ دعومة 

آبند' ٠‏ أبدية ٠‏ خلود ٠‏ دوام iaga ٠‏ 
رع دام : رانب d'a‏ مدى الحياة 
ge‏ حير ٠‏ آربك ٠‏ شوش JL:‏ 

5 حائرہ ملوش ٠‏ مُغلطرب ٠‏ 
مل ك 

حتبلرة ٠‏ تشوّش ٠‏ بلبلة ٠‏ ارتباك 

علاوة ٠‏ مكافأة ٠‏ | كرامية ٠‏ عطاء ٠‏ منحة 


أرباح زهيدة ٠‏ ربح غير مشروع 
سام خارجي يفضي إلى مدخل المبنى) 
عصير الإجخاص المخمر 

gl ٠ Die ٠ افطھّد‎ 

ASS ٠ شنم‎ ٠ اضطهاد‎ 


CARE 


مُغلطہد ٠ plat ٠‏ مُغلطلہدۃ ٠‏ مضايقة 


مثابرة ٠‏ مواظبة ٠‏ داب 

ابر ٠‏ واظب ٠‏ داب 

ep‏ مواظطب؛ دؤوب 

إيران : دولة متاخمة للعراق 

إيراني : من إيران ٠‏ اللغة الفارسية 
FRA EE‏ 

مثابرة ٠‏ إصرار 


١ 6 بی‎ ۶ PER 
۔‎ ٤4 ٠ pea 
persistent (-2nt] adj persistant مصر‎ ٠ متب مثاہر‎ 


بإصرار ء عثابرة » بعاد avec persistance‏ ممه persistently [-əntli]‏ 

غص : رجل او امرأة » أقنوم إنسان »كان ٠‏ فرد = n personne f, individu‏ [ص: حم ] person‏ 

personable [-2bl] adj beau m, belle f, bien fait جميل المظهر‎ ٠ حسناء‎ ٠ صيم‎ ٠ جميل‎ 

شخصية ٠‏ شخص بارز او هام ٠‏ شخصية personage {-id3]n personnage m, personne f‏ 
(اعتبارية او مسرحية) ٠‏ شخص 

personal adj personnel, individuel فردي‎ ٠ ذاني‎ ٠ شخصاني‎ ٠ شخصي‎ 

شخصانية : مذهب فلسفي يعتبر personalism (-lizm) n personnalisme m‏ 
القيمة الرئيسية في الشخص الإناني 

شخصية : وجود شخصي ٠‏ هوية personnalité f, caractère er‏ ٭ personality [,p2:s2nzliti]‏ 
شخصية : جموعة خصائص الفرد المميزة propre m, personne f,‏ 
(سواء للفرد او للجماعة او للأمة) ٠‏ قوة الشخصية ٠‏ جاذبية personnage m‏ 
الشخص ٠‏ شخص ذو اعتبار او نفوذء شخص او شخصية رفي نظر القانون) 

حلصن : أضفى صفة الشخص على مرد personalize [-laiz] vt personnaliser ٠‏ 
خّص: مسح شخصية اعتبارية ps‏ طابعا خصیا على شيء ما او فرد Get‏ 

personalty [-2lti] n biens mobiliers mpl أموال منقولة‎ 

personate ['pa:soneit] o! se faire passer pour, personnaliser, أضفی‎ : gai ٠ شخصة‎ Esil 
jouer le rôle de در شخص ما‎ ES: as ٠ عرد‎ Je صفة الشخص‎ 

personation (-‘nei/n) n usurpation f d'identité انتحال شخصه‎ 

personification {-sonifikei/n]n personnification f JE مد‎ ٠ تشخيص ۰ تشخص‎ 

خض تو ر شا بصفات الشخص مل personify [p2:‘s2nifai] ot personnifier JE:‏ 

ملاك : مجموع الموظفين او المتخدمين n personnel m‏ زادہٴد:: دج personnel‏ 
في مصلحة او مؤسّة ٠‏ دائرة الذاكية : تعنى بشؤون الموظفين والمستخدمين 

perspective [pə'spektiv] n perspective, vue f ٠ سم منظوري‎ ٠ قن الرسم المنظوري‎ 
نظرة * وجهة نظر‎ ٠ مشهد‎ ٠ منظر‎ ٠ منظور‎ 

— adj perspectif, en perspective grai ۰ منظوري‎ 

نفاذء نافذ البصيرة ۰ ٠ a‏ حاد الذكاء adj perspicace‏ [5د7اعط أمة: دمر] perspicacious‏ 

perspicacity (-‘kæsiti] n perspicacité, clairvoyance f حد ة الذكاء‎ ٠ نفوذ البصيرة‎ 

perspicuity [-’kjuiti] n clarté, netteté f, perspicacité f حدة الذكاء‎ ٠ وضرح دم‎ 

perspicuous [p2'spikjuos) adj clair, net, lucide ضاف‎ ٠ Y: واضح‎ 

perspiration {,p2:spirci/n] z transpiration, sueur f تعر 5 : تتح العرق ری‎ 

perspire (p2'spai2:] vi «ranspirer, suer Ge عر ق تعر 509 أفرز ز‎ 

persuade [p>'sweid] vt persuader, convaincre انم > حمل على الاعتقاد ب‎ 

persuasion [-/ən] n persuasion, conviction, ٠ اعتقاد‎ ٠ قوة افتناع‎ ٠ اقتناع‎ ٠ pli] 
croyance, secte f طائفة‎ ٠ Le 

مقع ء باعث على الاعتقاد persuasive (-ziv) ad) persuasif‏ 

persuasively [-’zivli] adv d’une façon persuasive aie & بطر‎ 

persuasiveness {-zivnes] 8 force persuasive f إقناعية : قوة ملقلنعة‎ 

pert [prit] adj effronté, hardi, impertinent,mutin مفعم حيوية‎ ٠ خبيث‎ ٠ igi ٠ جور مليط‎ mis 

pertain [p2:'tcin] vi être du ressort, appartenir, ٠ اسب ۰ لاءم‎ ٠ اختص > ہب‎ 0 = 
avoir rapport, se rattacher ارتبط‎ ٠ تعلق‎ 

pertinacious [,p2:tinei/2s] adj obstiné, entêté, opiniâtre مص ۰ متشبك‎ ٠ عنيد‎ 

pertinaciousness|{,p2:tinei/asnis] obstination f, entêtement m, css 0 إصرار‎ ٠ عناد‎ 


pertinacity [-næsiti] n opiniâtreté f 


pertinence |'p2:tinans),‏ — ہے 


pertinency (-2nsi] a 
pertinent (-2nt] adj 

pertness n 

perturb [p2:t2:b) ot 
perturbation (,p2:t2: bei/n] n 


peruke [p2 ru:k) n 
perusal {ps'ru:z2l] n 
peruse [-'ru:z) vt 
pervade (p2:veid] ot 
pervading (-ir] adj 
pervasion [p2:vei3an] n 
pervasive [-siv] adj 
perverse [p2:"v2:s] adj 


perversion [-v2:/n] n 
perversity f-'və'siti) r 


pervert [p2:v2:t] ot 


— ['pP>:və:t] s 

pervious [’p2:viss] adj 
pessimism [pesimizm] a 
pessimist [-ist] s 
pessimistic [-istik] adj 
pest [pest] n 


pester [-2:] vt 
pestiferous {pes'tifərəs] adj 
pestilence ['pəstiləns] z 
pestilent [-2nt] adj 

pestle ['pesi] n, ot 

pet [pet] n 


— 77 


pet a 
petal (‘petl] n 
petard [pe‘ta:d] 5 


hoist with one’s own — 


peter ['pi:tə:] vi (to — out) 


pertinence f, à propos m 


pertinent, juste, approprié 
effronterie, impertinence f 
agiter, troubler, inquiéter 
perturbation, inquiétude f, 
trouble m 

perruque f 

examen m, lecture f 
examiner, lire attentivement 
s'infiltrer, se répandre dans 
répandu, pénétrant 
pénétration f, infiltration f 
pénétrant 


obstiné, entêté, revêche, 


contrariant, pervers, perverti, 


dépravé 
perversion, dénaturation f 


ملاءمة ٠‏ موافقة ۰ وثاقة الصلة با موضوع k‏ 

مناسبة (حديث الخ) 
ملام ٠‏ ماسب *موافق ٠‏ وثیق الصلة بالموضوع 
وقاحة ٠‏ ذرابة لان ٠‏ بذاءة 
CD AR RTE Er‏ 
اختلال ٠‏ اضطراب ٠‏ تشويش ٠‏ 

4 اا 

نشوش ٠‏ قلق ٠‏ [قلاق ٠‏ تعكير 

شعر مستعار: Éa‏ مستعارة 


٠ oani‏ تعن ٠‏ قراءة» دراسة 
av 5 ani‏ او قرأ بإمعان 
تسرب CA Tas‏ 


أعلاقاً ٠‏ نامد ٠‏ 
ضا (الأخلاق) ٠‏ اغراف (البول ٠ GRAI‏ 


شنود جنسي ٠‏ اضطراب (حاسة الثم الخ) ٠‏ إفاد ٠‏ تحریف 


perversité f, caractère 
contrariant m 


depraver, pervertir, fausser, 


dénaturer, détourner de ses croyances 
perverti, dévoyé n, apostat m 


perméable 
pessimisme m 
pessimiste a 
pessimiste 


peste f, insecte nuisible, fléau m 


tourmenter, importuner, assommer 


nuisible, pernicieux, assommant 


peste f 
pestilentiel, pernicieux 
pilon m, pilonner 


animal favori m, enfant gâté n, 


favori, choyé, chéri m 
choyer, gâter, chouchouter, 
caresser, dorloter 


accès m de mauvaise humeur 


pétale m 
pétard m 
pris à son propre piège 


s'épuiser, se tarir, disparaître, 


partir en fumée 


٠ فاد الأخلاق‎ ٠ حب > الإيذاء‎ es 
LSU iab ٠ ميل اتحرائي‎ 

٠ تشرراء حرف‎ ٠ أغوى للدعارة‎ At 

٠ "pt ,‏ حرف (عن اعتقاده) 


تحرف ٠‏ فاسد أخلاتياً ٠ ٠‏ مارق؛ کافر 
où «lie‏ غير کیم 


تشاؤم ٠‏ تشاؤمية : اعتقاد بان الأشياء تتزع كلها إلى الشر 


تشاؤمي : AE‏ بالتعاؤمية ٠‏ منٹائم 
نشاؤمي i‏ متعلق بالتشاؤم 
وباء ٠‏ طاعون ٠‏ حشرة مؤذية ٠‏ 
عذاب ٠‏ نکد ٠‏ ضاق 

te 0 5‏ 05 رت 
مؤذ ٠ Lg ٠ ane‏ مهلك 
٠ ss‏ طاعون 


طاعوني ٠‏ و باني ہہ gas:‏ ۰ مدمر 


مدافّة ٠‏ بد اطاون ون ۰ دق" ۰ سحن 
٠ ed‏ طفل JE‏ عظی 
ja‏ مدلل ٠‏ بوب 
دشل "Lt. ‘ee:‏ ل due‏ 


٠ E‏ عانق ٠‏ لامس مداللا 
نوبة غضب او شراسة طبع 


di AE‏ تويجية : كل وريقة من تويج الزهرة 


أخذ بشركه 
تضب ٠‏ تفد تلاٹی؛ اضمحل Es‏ 


petersham ['pi:ts:/2m] n 
petiole {'petioul] n 


petition [pi'ti/n} n 
— إن‎ 

petitioner n 
petrel ['petral] n 


petrifaction [,petri'fækfn] n 


petrify l'petrifai] of, vi 
petrography n 

petrol (’ petrol] 5 
petroleum (pi‘trouljam] n 
petrology [pi trolad3i) n 


petrous ['petr2s] adj 
petticoat ['petikout] # 
pettifog [petig] vi 
pettifogging ]-17[ adj 
pettily ['petili] adv 
pettiness [-nis] n 
petting [petin] n 


pettish ['peti/} adj 


pettishness n 

petty ['peti] adj 

— expenses 

petulance [‘petjulans] ہ‎ 
petulant [(-2nt] adj 
petunia أم]‎ tju:nj2] n 
pew (pju:] n 

pew ا‎ 


pewit ['pjuit]) n 
pewterer ]-33:[ n 
phaeton ['feitn] n 


phagocyte [‘fægosait] n 
phagocytosis [-'tousis] n 


phalange l'fzlærd3] n 
phalanger {-d39:) n 


manteau m de ratine, ratine f Le قاش‎ Le بطرٹم : معطف جوخ‎ 


t-J. 


وات سوي : جزء دقيق من ضلع pétiole m DA‏ 
يوصل النصل بالقضيب ويؤمن له الغ 

pétition, supplique, requête f Ti. اتماس‎ ٠ عریفة‎ 

adresser ou présenter une pétition à قدام عريضة او طلباً‎ 


suppliant, pétitionneur, requérant m le مقدام‎ ٠ عر يضة‎ pie متوسلل‎ 

طائر النوء : طائر من كفيات pétrel m PL‏ 

جير bé:‏ مادة عضوية إلى حجر pétrification f ٠‏ 
تعجر ٠‏ تکون قد قشرة حجرية (على الأشياء الغائصة في الماء» ٠‏ شيء متحجر 


E e 


حجر : حول مادة عضوية إلى حجر عجر pétrifier, se pétrifier‏ 

بتروغرافيا i:‏ وصف الصخور وتصنيفها pétrographie f‏ 

essence f, gazoline f بنرينء غازولين‎ 

pétrole m he «lai 

نرولوجیاء عم الصخور : pile‏ یحث pétrologie f‏ 
في اصل الصخور وتاريمها وتركيبها الكيمباني ونصنيفها 

تحجر > كثير الحجارة ٠‏ حجري pierreux‏ 


Des‏ 0 ثوب نسائی ٠‏ أمرأة 
راقع او دافم بقضايا تافهة ٠‏ تلاعتب بالقضايا القانونية 


jupon m, femme f 


avocasser 
chicanier m مشتغل بالقضایا التافهة‎ ٠ مماحلك‎ 
petitement على نحو تافه او حقير‎ 


ضآلة ٠‏ صغارة ٠‏ حقارة ٠‏ تفاهة 

تقبیل خاطف او سريع ٠‏ تسلية بین 
شبان ٠‏ مغازلة ٠‏ ملاطفة 

غضوبء نزق ٠‏ شرس ur ٠‏ 
الطبع ٠‏ مشا كس 

طبع سيئ ٠‏ نزقية ٠‏ شراسة طبع 

daj ٠ انوي‎ ٠ تافه‎ ٠ صغیر‎ 

نفقات زهيدة 


petitesse, mesquinerie f 
bécotage, batifolage m, caresse f 


irritable, de mauvaise humeur, 
maussade, revêche 

mauvaise humeur, irritabilité f 
petit, insignifiant, menu 


menus frais mpl 


irritabilité f Ge شرامة طبع‎ tar 
irritable غضوب؛ سريع الغضب‎ ٠ فزق"‎ 
pétunia m in jy بطونة : نبتة عشبية برية‎ 


banc m d'église, banc m مقعد‎ ٠ مق خشي في الكنية‎ 
أغلق”‎ ٠ مقاعد‎ GS) زود‎ 

(عل شخصِ ما( 
أي chb‏ زفزاق شامي : طير قاطع يألف gui‏ 
صانع الأواني اليوترية او القصديرية 


fournir (une église) de bancs, 
enfermer 
vanneau m 


potier m d’étain 


à e : 5‏ جیاد ذات أربعة phaéton m is‏ 
سيارة سياحية (لأربعة او خمسة ركاب) 
بلعم : جمعها بلاعم وهي Le‏ تبتلع الأجسام الغرية والبكتريا phagocyte m‏ 


LA طور الدفاع اللحلوي‎ : LOL 
بابتلاع الأجسام الغريبة‎ 


phagocytose کر‎ 


phalange f عنظم من عظام أصابع اليد او الرجل‎ : ne 
phalanger m متطابق السلامیات : حیوان لبون يتراوح حجمه‎ 


بين الحرذ والمرموط يستفاد من فروه الثمين 


PHA 
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phalanz l'falazks] n 


phalera [falar] = 
phallicism r 

phallus م‎ 

phantasm (‘fæntæzm] n 


phantasmagoria 


Lfentasm?'g2:ri2] ہ‎ 


كتبة ٠‏ جحفل ٠‏ سلامى : عَم من عظام phalange f‏ 
أصابع اليد او الرجل في ا حیوانات الفقارية 

phalère f فراشة اللبل‎ 

عبادة القضیب؛ او ذكر الرجل phallicisme m‏ 

رمز القضيب ٠‏ صورة القضيب ٠‏ قضيب الرجل phallus m‏ 

fantôme m, chimère, illusion f, ٠ توم بصري‎ ٠ خيال‎ ٠ وهم ۰ شبح‎ 
phantasme m ets مظهر‎ ٠ خيلولة‎ 

تاب الأوهام : انطباع بصري تبدو فيه صور fantasmagorie f‏ 


الشاشة وکانہا تندفع نحو المشاهد مع ضخامة بالحجم AL ٠‏ من 
(بسبب حمی او کابوس) 


phantom ['fænt2m] ۶ fantôme m A'S 2 ۰ سراب‎ ٠ خيال‎ ٠ شبح وهم «طيف‎ 
Pharaoh ['færou] n pharaon m طاغية‎ ٠ Des لعبة‎ ٠ فرعون‎ 
Pharisaic (færi’sciik] adj pharisaique منافق بالتقوى‎ ٠ مراف‎ ٠ فريسي‎ 
Pharisee ['færisi:] n pharisien m متظاهر بالتقوى‎ ٠ AN del : فريسي‎ 
pharmaceutical ],)2 زاتانا: ناز 2ج:‎ adj pharmaceutique متعلق بالصيدلة او الصيادلة‎ : Ji 
pharmaceutics [-sju:tiks] n pharmaceutique f صدلة‎ 
pharmacology i-'koləd3i] n pharmacologie f تركيب العقاقير او استعماها‎ ce * ٠ علم الصيدلة‎ 
pharmacopoeia pharmacopée f, codex m ٠ باذين : دستور الصبدلة او العقافیر‎ il 
Lfa:mako’pi:2] n جموعة أدوية او عقاقبر‎ 
pharmacy l'fz:mosi] 5 pharmacie f محل الصيدلية‎ ٠ علم الصيدلة‎ ٠ صيدلة‎ 
pharyngitis [,færin'd3aitis] n pharyngite f التهاب الہلعوم‎ 
pharynx ('færigks] n pharynx m JE دعوم : يجرى الطعام في‎ 
phase [feiz] n phase f دور‎ ٠ مرحلة‎ ٠ شكل‎ ٠ مظهر‎ ٠ طور‎ ٠ وجه (کرک)‎ 
pheasant |'feznt] n faisan m چ > عديد الأفواع يألف الأحراج والآجام الغضّة والأشجار‎ 
phenol زادہ:5]‎ n phénol m مشتق” أوكسجيي من الینزین‎ z. J> 
phenomenal (f n2minl] adj phénoménal ظواهري‎ ٠ HT ٠ خارق‎ ٠ متعلق بالظاهرة‎ : ns 
phenomenon [fi'nominən] z phénomène m ملاحظته‎ Se شيء‎ tiale ظاهرة : واقعة‎ 
phenyl n phényle m فنيل : جذر وحید التكافؤ مشتق” من البنزین‎ 
phial ['faisl] n fiole f قارورةء زجاجة: قنينة‎ 
philander (f lendد:]‎ vi flirter, faire la cour Ja اح انہمك‎ “Ji 
Phkilanderer [-‘2r2:] n flirteur, coureur m مغازل ء ہائم بالغزل‎ 
philanthropic {'lon’6r2pik] n philanthropique ٠ يرشب٠ متعلق بالشعور الإنساني‎ : ES] 


philanthropist [fi'lænorəpist] a 
philanthropy {-2pi] 5 
philatelic [fil>’t2lik] adj 
philatelist [f'latelist] n 
philately زناد-]‎ n 


phiiharmonic[,filha:’mənik] adj 


Philistine (‘filistain] n 
philologist [fi'loləd3ist] n 
philology (-d3i] s 


EPET 
بري» خبيري : أموال البرٴ‎ ٠ مناصر البشر‎ 


حب البشر ٠‏ إنسالي philanthrope m pa ٠‏ 
شعور إناني ٠ Ne ٠‏ (حسان philanthropie f‏ 
طوابعي : متعلق يجمع الطوابع البر يدية ودراستها philatélique‏ 
et‏ الطوابع البر بدية ہم philatéliste‏ 
مبحث الطوابع البر يدية ٠‏ جمع الطوابع البر يدية philatélie f‏ 

philharmonique ET تجمعية هراة‎ Es 
philistin, béotien m شخص عامي الذوق‎ ٠ GE شخص غير‎ ٠ قديم‎ glad 
philologue m لغوي‎ «à 
philologie f فقه اللغة : يبحث ي شؤون اللغة من الناحية‎ 


التار is‏ والمقارنة والنصوص الأدبية ونطور المعاني 


philosopher [f'1232f2:] n 


stone‏ واد 


philosophy > 


philtre ['filt>:) n 

phiz [fz] n 

phlebitis [fli'baitis) a 
phlebotomize [fli'bətəmaiz) v 
phlebotomy (نورد-]‎ n 
phlegm [fem] n 
phlegmatic [ficg'mzætik] adj 
phlegmatically adv 
phobia (‘foubi2] » 
Phoebus ['fi:bəs] ہ‎ 
Phoenician [f'ni/2n] adj, n 
phoenix [fi:niks] ہ‎ 
phonation ]٥٥٥ہ ہ زآ نے‎ 

phone [foun] n 

— box 

— o, و‎ 

phoneme j'founi:m) a 
phonemics [fə'ni:miks] npl 
phonetic [fə'netik] adj 


phonetician [foune‘ti/2n] x 
phonetics [f5’neitiks] npl 
phoney [founi] adj 

it's — 

-- R 

phonic ['founik, fonik) adj 
phonograph ['founəgra:f) n 
phonology {f2'n2l2d3i] ہ‎ 
phomometer (fo nomet2:] s 
phonometry [-trì] n 
phosphate [-feit] × 


phosphatic (bs fætik) ad) 
phosphatize [(fosfotaiz] vt 


phosphor [fəsf>:] n 
phosphoresce (fs res] vi 


phosphorescence [,fsf"resns] n 


philosophe m 
pierre f philosophale 
philosophie f 


فلسفة : je‏ بيحث في المنطق والأخلاق 


والحمال وما وراء الطبيعة ونظرية المعرفة٠‏ نظرية فلسفیة ٠‏ فلسفة ٠ (a)‏ حكة 


phütre m 

visage m, binette f, fiole f 
phlébite f 

faire une saignée, saigner 
phlébotomie, saignée f 
flegme m 
flegmatique 
flegmatiquement 
phobie f 
Phébus m 
phénicien adj, m 
phénix m 
phonation f 
téléphone m 
cabine f téléphonique 
téléphoner 

phonème m 
phonologie f 
phonétique 


شراب الب شراب العشق 

وجه» «Le‏ هيئة 

التهاب الوريد 

La‏ افتصلدت pini‏ مارس الفصاد 
«Lai‏ فصاد 


لنفء CL‏ : خلط من أخلاط ادن ٠‏ رباطة جأش ٠‏ هدوه طبع 


لتفاوي ٠‏ بلغمي ٠‏ رابط الخأش ٠‏ هادئ الطبع 
بيرود ٠‏ بفتور ٠‏ بہلوء 

فرع ٠‏ ختوف ٠‏ رهاب 

أسلوب غامض او AEL‏ 

فينيقي : أحد أبناء فينيقية ٠‏ اللغة الفينيقية 


فقس عنقاء مغرب : طائر خراني ٠‏ ديك یابانی طويل LA‏ 


لفلظ e ghi ٠‏ إصدار الأصوات الكلامية 
هاتف تلفون 

حجرة» كشك هاتف 

هتف تلقن fat ٠‏ هاتفياً 

صوت : من نيرة الكلام 


Le‏ اللفظ : بیحٹ في نبرات الصوت اللفظية 


صو » لفظي : le‏ بالأصوات الكلامية 


او الفظة المنطوقة » Ge‏ بتمثيل او تصوير الأصوات» Pre‏ الأصوات الكلامية 


phonéticien m 
phonétique f 
faux m, fausse f, factice 
c'est de la blague 
charlatan m 
phonique 
phonographe m 
phonétique f 
phonomètre m 
phonométrie f 
phosphate m 


phosphaté 

convertir en phosphate, traiter 
au phosphate 

phosphore m, substance 
lumineuse f 

être phosphorescent, luire par 
phosphorescence 


phosphorescence f 


أصواني : متخصّص او عالم بالأصوات اللفظية 
Le‏ اللفظ : يبحث في نبرات الصوت اللفظية 
زيف pe‏ (حلة الخ 

هذا جرد طرفة خادعة 

طبيب جاهل او دجتال 


صوني : متعلّق بنبرات الصوت, متعلّق بعلم الصوت 


فووغراف : ابٹھاز SU‏ 

علم الصوت AED‏ 

مقياس شد ة الصوت 

قياس a‏ الصوت 

فوسفات : سماد مر كب من ملح 
حمض الفصفوريك 

فوسفاتی : منوب إلى الفسفات 

LS‏ : حول إلى فوسفات. 
عالج بالفصفات 

فوسفور : مادة بيطة شديدة الاحتراق ٠‏ 
مادة ساطمة 


تففر. ومض بالتفسفر 


تفتلفر. فصفوری وميض فوسفوري : 
ناث عن امتصاص الإشعاعات 


PHO _ phosphorescent [-resnt] adj 
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phosphorous ['f>sf2ros] adj 
phosphorus {-r2s] ہ‎ 
phosphuretted [-‘fjuretid] adj 
phot [fot, fout] n 

photo [foutou] n, ot 


photocell [-sel] n 
photochemistry 
Lfouto'kemistri] a 
photocopy [-'kəpi] n 
photogenic [-'d3enik] adj 
photograph ['foutəgra:f ) n 


-— vt 
to be —ed 
photographer [f>'togrəfə:}) n 


street — 


photographic (,fouto’græfik] adj 


photogravure |-'greivju>:] s 
photolysis (-lisis] ہ‎ 
photemap [‘foutomæp] » 


photometer [f>'tomitə:} ھ‎ 
photometry n 


photomontage[,foutomn'tz:3] s 


photostat ['fauto,stæt) s 
photosyathesis [fouto'sinéesis] a 


phototelegraph [-graf] * 
phototelegraphy [-grfi] x 
phototheodolite [-£i'2dolait] r 
phototherapy [-"62r2pi] « 
phototopography (-‘pogr2fi] ہ‎ 
phototropic [-'tropik] adj 
phototropism [fototropizm] a 
phototype l'foutotaip] 6 
phototype x 

phrase (freiz] > 


— a 
phraseology [,freizi2l2dai] ñ 
phrenologist (fri'noldaist] * 


phosphorescent 
phosphoreux 
phosphore m 
phosphuré 

phot m 

photo f, photographier 


cellule f photo-électrique 
photochimie f 


photocopie f 
photogénique 
photographie f 
photographier 

se faire photographier 
photographe m 
photo-stoppeur m 
photographique 
photogravure, héliogravure f 
photolyse f 
carte ز‎ photographique aérienne 


photomètre m 
photométrie f 
photomontage m 
photocopie f, photostat m, 
appareil m «photostat» 
photosynthèse f 


phototélégraphe m 
phototélégraphie f 
photothéodolite m 
photothérapie f 
phototopographie f 
phototropique 
phototropisme m 
phototype m 
phototypie f 
locution, expression f 


rédiger, exprimer 
phraséologie f 
phrénologue m 


A‏ . فوسفوري . ذو ومیض فوسفو ري 
فوسفوري : Eee‏ على فوسفور 

فوسفور : عنصر بيط شدید الاحتراق 
jam‏ « م ركب مع الفوسفو ر 


فوت : وحدة الإضاءة وتساوي ty‏ واحداً على السم٢‏ 


صورة شمية او ضوثیة ٠‏ تصوير شمسي 
او ضوني ٠‏ صور شمسياً او Be‏ 

Le‏ ضوئية كهربائية 

كيمياء ضوئية : فرع من الكيمياء يبحث 
في أثر الطاقة المشعّة 

نسخة فوتوغرافية ٠‏ سخ فوتوغراقي 

ا لاو ھن 1 CR‏ 0 

ضري : 1€ ث بالضوء ٠‏ نير ٠‏ ملام التصویر 


تصوير شمسي او ضوٹی ٠‏ صورة شمبة او ضولية 


صور شما او ضوناً 

صور شمياً او ضوياً 

مصور ضوئی؛ مصور فوتوغرائي 

مصور مستوقف ار مصور في الشارع 
تصو يري » فوتوغرائی 

حفر ضوئی او J rd‏ 


كليشيه او طبعة منجزة بالحفر الضوني ٠‏ تحلیل ضوفي 


خريطة تصويرية جية : التقطت من 
الطائرة Lopas‏ 

مقياس شدٴة الضوه 

قياس rat‏ الضوه 

تركيب صور (موضوع U‏ 

نسخة فوتوستاتية ٠‏ نسخة فوتوغرافية ٠‏ 
جهاز نسخ فوتوغراقي 

ترکیب ضوئیء تخلیق ضوف : ترکیب المواد 
الكيميائية بفعل الضوء 

صورة برقیة 

تصوير برق 

مزواة ضوئة : مقياس الزوايا بواسطة الضوء 

معابحة ضوئية : معالحة الأمراض بأشعة الضوء 

طبوغرافیا ضوثية 

انتحائي مولي : متعلّق بالانتحاء الضولٰی 

انتحاء ضوئی : تأر النبات وانجاهه نحو الضوه 


صورة فوتوغرافية مباشرة : مأخوذة في حجرة التصوير 


طلم جيلاتيني : بواسطة الحبر السميك 

تعبير ٠‏ أسلوب تعبير ٠‏ زمرة كلمات تعادل 
كلمة واحدة ٠‏ عبارة ٠‏ كلمة ٠‏ جملة ٠‏ 
قدرة تعبیریة ٠‏ عبارة موسيقية 

حور ٠‏ عبر صاغ التعبير 

تركيب اب لحمل ٠‏ صياغة العبارات ٠‏ أسلوب التعبیر 

عالم بفراسة الدساغ 


phrenology (-d3i] z 


phtisic (’oaisik] adj 

phtisis (’Aaisis] n 

phycology [fai kolod3i] n 
phycomycetes [-komaï'si:ti:z] npl 
phylactery [f‘læktori] z 

physic [fizik] n 


-— oi 

physical [-21] adj 

physically [ناد-]‎ adv 

physician [fizifon] n 
physicist ['fizisist] n 

physics ('fziks] npl 
physiognomist [,fizi'2nomist] n 
physiognomy [-‘2n2mi] n 


physiological [,fizio’l>d3ik2l] adj 
physiologist [,fizi’>lod3ist] 5 
physiology (-d3i] n 
physiotherapy n 


physique [fi'zi:k] n 
phytobiology [faitobai’2lodai] n 
phytogenic (-d3anik] adj 
phytography [-togrəfi] ہ‎ 
phvtology [-lod3i] n 

pi [pai] n 


piacular [pi'ækjul2:] adj 
pia mater ['pais’meit2:] n 


pianist [ pianist] n 


phrénologie f 


phtisique 

phtisie f 
phycologie f 
phycomycètes mpl 
phylactère m 


médicament, remède m, 


drogue, purge f 


ee‏ فراسة الدماغ : دراسة ابحمجمة کدلیل على 


معرفة إمكانات الملكات العقليةواشخصة 
e gl‏ سُحانی : les‏ بالسل الرثوي 
سل رنوي 
عم الطحالب او الأشنات 
بيضيات : رتبة من القطور 
رقية» نميمة» تعويذة 


. 2 


be ٠ مخدار‎ ٠ دواء‎ ٠ علاج‎ 


م سا عراس 8ه 
عالج ٠‏ داوى ٠‏ وصف مهلا médicamenter, administrer une purge‏ 


physique, matériel 
physiquement 
médecin m 
physicien ہ‎ 
physique f 
physionomiste m 


physionomie f 


physiologique 
physiologiste a 
physiologie f 
physiothérapie کر‎ 


structure f, physique m 
phytobiologie f 
phytogène 
phytographie f 
phytologie, botanique f 
pi m 


expiatoire 


pic-mère f 


pianiste n 


piano [‘pjænou], pianoforte [,pjæno’>:ti] n piano m 


-- ['pja:nou] adv 
piastre [pi'æstə:] n 
piazza |pi'ætsə} n 
pibroch ['pi:brok] n 
pica [paik2] n 


picador ['pikə'd3:} n 
piccaninny [,pikənini] 5 
piccolo ['pikəlou] n 


piano, doucement 
piastre f .. 
place, véranda f 


air m de cornemuse 


cicéro m, corps 12, pica m 


picador m 
négrillon, gosse n 
petite flûte f 


Eee طبيعي‎ ٠ فيزيائي‎ ٠ بدني‎ ٠ جسدي‎ 

جسديا ٠ Gus: Ga ٠‏ ماديا 

فیزیائی: عالم بالفيزياء 

فيزياء ٠‏ عم الفيزياء ٠‏ کاب فيزياء 

عالم بالفراسة 

عام الفراسة ٠‏ سحنة ٠‏ سيماء ٠‏ ملامح 

وظائفي à‏ يولوجي : le‏ بالفیز بولوجيا 

فيز يولوجي : متخصّص بالفیز يولوجيا 

فيزيولوجياء فسلجة : مبحث وظائف الأعضاء 

معالجة طببة فيزيائية dl)‏ بعوامل طبيعية 
كالنور والحرارة الج 

dpi 

علم حياة البات» بيولوجيا النبات 

ju‏ الأصل 


ي : حرف من الألفباء اليونانية )7( يساوي 

| في الرياضيات ۳۰۱٣٣٢٣‏ 

تكفيري» استغفاري 

pl‏ حنون : غشاء وعائي رقيق يلف الطبقة 
الداخلية من المخ وا حبال الشوكية 

بياني : عازف où‏ 

oh‏ يانو IT:‏ موسيقية 

برقّة فائقة » np‏ 

قرش؛ غرش 

ساحة ٠‏ ميدان ٠‏ رواق Je‏ مسقوف ٠‏ شرفة 

لحن مزمار القربة» موسيقى مزمار القربة 

بیلکاء بط سيسرو : وحدة قياس 
الحروف الطباعية تساوي سدس إنش ٠‏ 
حرف من جسم ۲ء وحلة 

يكادور : فارس مصارع الثور بالرمح 

زجي ٠ me‏ طفل زجي 


شبابة صغيرة ٠‏ ناي صغير 


FIC 
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pick [pik] 5 


pick > 


)م — 


to 
to 


to 
to 


to 


to 


to 


to 


— ot 


one’s words 
one’s way 
a bit 

holes in 

to pieces 
off 


out 


over 


up 


picking (-i] n 


اوه 


picking off « 
picking out x 


picking up n 


pioche f, pic m, rivelaine f, 


cure-dent m 

choix m, élite f, coup m de 
pioche, cucillaison f 
choisir, défaire, effilocher, 
crocheter, sonder, curer, 
ronger, chercher, cueillir, 


piocher, manger 


choisir ses mots 
marcher avec précaution 


manger un morceau 
dénigrer, critiquer 


déchirer à belles dents 
enlever, cueillir, arracher, 


abattre un à un 


معول ٠‏ مقر ٠‏ منكاش ٠‏ معول (عمال 
| الناجم) ٠‏ مسواك الأسنان 

اختيار ٠‏ صفوة ٠ LS ٠ LÉ ٠‏ ضربة 
معُول ٠‏ قطاف ٠‏ جني OLID‏ 


انتقى » اختار (كلاته) ٠‏ فك . تزع قطعة” قطعة” ٠‏ 
تسل EAN‏ رت اة او ازاج . 
وھ چو ٠ Le) 25e‏ 


٠ طف (الثمار)‎ ٠ جی‎ ٠ سعى‎ ٠ 

حفر AR‏ (بالمعول) ٠ ST ١‏ اقتات 

اتقی کلماته 

مشی عنذار 

لوم قطعة 

pers‏ ء انقتآت لام 

مزق (بأسنانه) قطعة قطعة 

. a ٠ قطف‎ ٠ جنی‎ ۰ EP “ti 
ضرع (العدو) واحداً فواحداً‎ 


trier, choisir, désigner, déchiffrer, Las) نيع٠ ملفا . انتقی‎ ٠ فرز‎ 


dégoter, échampir 


trier 


ramasser, dénicher, apprendre, 


recueillir, prendre, capter 


becqueter, béqueter, picoter, 


manger du bout des dents 


chipoter, pignocher 


reprendre des forces, se rétablir 


faire la connaissance de 


pioche f 


بین الجمهور مشيراً اله) ٠‏ فر 

ds: اللون‎ 5 À ٠ ما)‎ Fong (رمور‎ 

15 صتّف (الٹمار الخ) 

جم ( AA‏ الخ) ٠‏ القط Le ٠‏ 
درس ٠‏ جى le‏ القط (برقية) 

تقد . تقر عتقاره ٠‏ اکل با St‏ 
أكل بتكف 

ve‏ 3 صعب أبط الأمور 

استعاد قوته » استعاد عافيته 

J تعرف‎ 

معلول ٠‏ منکاش 


جان » قاطف (الهار الخ) «مقشر (اخضار) cueilleur, récolteur, éplucheur n‏ 


pieu, piquet, poste m 


mettre au piquet, entourer de 
piquets, désigner un piquet, 
installer des piquets de grève 


cueillette f, cueillage m, triage, 


crochetage m, piochage m 


restes mpl, épluchures, rognures fpl 


enlèvement m 


extirpation f, choix m, triage, 


réchampissage m 


وتد ٠‏ خازوق Le ٠‏ (بالمساحة) ٠‏ فئة 

الطوارئ . E yia‏ الطوارئ AE ٠‏ أمامي 
ربط بوتد ٠‏ أحاط (أرضا) بأوتاد ٠‏ عن" 
35 الطوارئ ٠‏ أقام فتات طوارئ الاضرات 


Ole‏ جي الثمار ٠‏ فز . تصنيف 
(الشمار) ٠‏ تعليق ٠ ASS ٠‏ حفر 

بقايا ٠‏ قشارة ٠‏ قراضة 

رع ٠‏ انتراع (الأوراف EM‏ الخ) 

انتراع ٠‏ اقتلاع ٠‏ انتقاء. اختيار JA ٠‏ 
تصنيف (الثمار الخ) ٠‏ إبراز (اللون والنقش) 


ramassage m, relève f des blessés, التقاط‎ + pA! (خرقة الخ) + إخلاء‎ Lit 


captage m, captation f, 


réception f, raccroc m 


(برقية او موجة) ٠‏ استقبال (رمز) ٠‏ 
استعادة (الز بائن) 


من قبل ا مومس 


pickle [pikl) = 


— pl 

in a (sorry) - 

— p 

pécklock ('piklsk} n 
pickpocket [-,p2kit] n 
pick-up n 


picky adj 
picnic (-nik] * 
vi 


picric (‘pikrik] adj 
pictorial [pik't2:ri2] adj 


— n 


picture ['pikt/2:] 5 


to paint a — 

- pl 

— vi 

to — to oneself 

picture book n 

picture palace ہ‎ 
picturesque [pikt /ə'resk) adj 
picturesquely [-li] adv 
picturesqueness [-'resknis} n 
piddle (’pidl] vi 

pidgin ['pid3in) n (— English) 
pie [pai] n 

pie n 

pie n 

piebald {'paib>:ld} adj 


piece [pi:s] n 


saumure, marinade f, enfant 
terrible, gâchis m 
conserves fpl au vinaigre 


dans de beaux draps 


mariner, conserver dans le vinaigre 


rossignol, crochet, crocheteur m 
pickpocket, voleur m à la tire 
ramassage m, pépite f (d'or), 
occasion f, client m, 
connaissance f de rencontre, 
reprise f (des affaires), pick-up, 


captage, récepteur m 


مرق المخلل ٠‏ طفل > ٠‏ ورطة 


Jr محفوظات‎ 

في وضع حرج 

Ki ٠ "Je‏ (اكمار) بالمخثّل 

فائحة الأقفال. كلا بة اللصوص ٠‏ لص 

نشال . سراق الحيوب 

التقاط (كرة الخ) ٠‏ شّذاٴرة ٠ CO‏ هة 
مناسبة ٠ Gia)‏ زبون صدفة (لسيارة 
تاکسی الخ) ٠‏ تعراف مصادفة (على 
تخص ما) ٠‏ استثناف (الأعمال التجارية) ٠‏ 
قارئ التسجيلات الكهر بائية ٠‏ جهاز تحویل 


صورة المشهد J‏ طاقة 45 بائِة 4 الجهاز ٠ JA!‏ لاقط الصوت ٠‏ التقاط (موحة أو 


difficile, exigeant 
pique-nique m 
pique-niquer 


picrique 


pittoresque, illustré en images 


illustré, journal illustré m 
gravure, image, illustration, 
peinture f, photographie f, 
tableau, film m 

faire un tableau 

cinéma m 

dépeindre, décrire, représenter 
s’imaginer 

livre m d'images 

cinéma m 

pittoresque 
pittoresquement 
pittoresque m 

fairc pipi, baguenauder 


برقية) ٠‏ جهاز استقبال 
cg‏ صب الإرضاء. كثير التطلب 
وجبة طعام (اثناء النزهة البرية) 
تناول الطعام بتزهة على المشب 
بكريك : صفة حمض ناتج من 
تفاعل حمض الر یك والفينول 
تصويري زيي ٠‏ رسمي ٠‏ رائع 5 
موضّح بالرسوم او بالصور Gore ٠‏ 
صحیفة مصورةء جريدة مصورة 
منقوشة ٠‏ صورة ٠‏ توضيح ٠‏ إيضاح yat‏ 
رم ٠‏ تصوير ٠‏ لوحة Éa‏ فيل Je‏ 


سینماء دار السيننا 

رائع » بديع ٠‏ فتان ٠‏ تصويري ٠‏ رسمي ٠‏ 
على € رائع ؛ بصورة Wie‏ 

شيء رائع او بديع ٠‏ صورة مدهثة 


بال َء شع (الطفل) ESS EE ٠‏ 


jargon m commercial  )ةينيصلا رطانة انكليزية (تستعمل في الوانئ‎ ٠ نجارية‎ indb 


pic f 
pâté m 
pâte f, pâté m 


pie, bigarré 


pièce, partie f, fragment, 


morceau m, pièce f de monnaie, 


échantillon m, tableau m, pion m 


عقلعق» JS‏ : طیر من فصيلة الغرابيات ٠‏ ثرثار ٠‏ بقّاق 


فطيرة حلوى 

ia طباعية‎ Del 

أرقط ٠‏ أبقع ٠‏ مزدوج اللون ٠‏ ختلف 
الألوان ٠‏ ملون 

قطعة ٠‏ جره ٠‏ سم ٠‏ شريحة ٠‏ قطعة أدبية ٠‏ 
قطعة موسيقية ٠‏ كسرة ٠‏ قطمة مد٠‏ عة 
pig‏ لوحة زیتیة ٠‏ بیدق E‏ 
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وو -- 


to — together 
pied [paid] ad) 
pieman ['paimən] n 


pier [pi3:] r 


pierce [pi2:s] vt 
piercing [pi :si9] adj 
pietism (paiztirm] 5 


pietist [-tist] n 
piety [-ti) n 
piezometer n 
piffle l'pifi] n 

— 277 

piffling [-liy) adj 
pig [pig] 5 


to — it oi 


pigeon ['pid3ən] n 


pigeonhole n 


— vi 


pigeonhouse n 
pigeonry n 
pigeon-toed adj 
piggery l'pigori] n 
piggish [-i/] adj 
piggishness [-i/nis] n 


pigheaded (pig'hedid] adj 
piglet ['piglit], pigling [-liņ) n 
pigman n 

pigment [‘pigmont] n, vt 


pigmentation [,pigmnan’tei/n] n 
pigskin [pigskin] n 

pigsticker [-stik?:] n 
pigsticking [-stiki7] n 


joindre, assembler, rapiécer, 
raw vmmoder 

unir, joindre 

bigarré, panaché, bariolé 
marchand m de petits pâtés 
jetée f, môle, appontement m, 
pile f, pied-droit, pilastre m 


percer, transpercer, pénétrer 


perçant, aigu 
piétisme m 


g=‏ الألوان ٠‏ أرقط ٠‏ أبقع 

بائع الفطائر الصغيرة 

رصيف بحري pale ٠‏ أمواج ٠‏ رصیف 
عائم D)‏ نہر الخ) ٠‏ ركيزة ٠‏ كتيفة ٠‏ 
جدار عمودي ٠‏ عضادة (باب) 

dela ٠ تقب ۰ بزل‎ 

le ٠ خارق‎ ٠ ثاقب‎ 

تفوبّة : حركة دینیة نشأت في الانیا في 


القرن الابع عشر وأكّدت على دراسة الكتاب القدٴس وا حیرۃ الدينية الشخصية 


piétiste m 

piété f 

piézomètre m 

baliverne, foutaise J 

dire des bêtises 

futile, insignifiant 
cochon, porc m, gueuse f, 
saumon m, vilaine f 


vivre comme des cochons 


pigeon m, pigeonne f, dupe گر‎ 
affaire f 
boulin m, case, alvéole f 


تقوي : مؤمن بالحركة التقوية 

بر" (بالوالدين) ٠‏ نتقى» DI‏ 

iaje‏ : مقياس الضغط او الانفغاط 
هذل هثراء القول 

La‏ أفضى بالرهات 

تافه» تفہ ٠‏ عراء ٠‏ عديم القيمة 


خنزیرہ لحم ختزیر ٠‏ «جلد خنزیر ٠‏ شخص 


تذرر وشره ٠‏ سبيكة فونت (من معدن 
خام) ٠‏ امرأة pis‏ مستهترة 


عاش حياة قذرة (كالحنازير) 
حمام ٠‏ حمامة ٠‏ فتاة ٠ JE ٠‏ 


ساذج ٠‏ أن ٠‏ عمل 
بيت الحمامة ٠‏ عين من عيون برج اخمام ٠‏ 


عن من عيون خزانة الأرشيف او المحفوظات : تكون مربعة عادة” 


caser, classer 


colombier, pigeonnier m 
pigeonnier m 
aux pieds tournés en dedans 


porcherie f 


sale, malpropre, glouton, goinfre 


saleté, malpropreté, gloutonnerie, 


goinfrerie f 

entêté, têtu, obstiné 
petit cochon, porcelet m 
porcher m 

pigment m, pigmenter 


pigmentation f 
peau f de porc 
chasseur m de sanglier 


chasse f au sanglier 


سم (برج الحمام إلى عیون) ٠‏ قم 
الحزانة إلى عيون ٠‏ صف 

برج الحمام 

برج الحمام 


حمامي الأصابع :ذو أصابع Kap‏ نحو الداحل 


زرية او حظيرة الحنازير 
قذرء وس خ ٠‏ م٠‏ 


راعي ال حنائیص؛ مر بي الحناقيص 
Es Lorie‏ خضات: ضيغ المادة 


العضوية ٠‏ خضاب (اللبات) ٠‏ صبغ ٠‏ خضب 


جلد ا حنزیر 
صياد الحنازير البرية 
LL‏ الحنازير البرية 


pigsty [-stai] n 
pigswill [(-swill » 
pigtail (-teil] r 


pike [paik] 5 
pike n, vt 

pike n 

piked [paikt] adj 


pikestaff [-sta:f] . 


plain as a — 
pilaster [pi'læst2:] = 
pilchard (‘pilt/ed) a 
pile [pail] 


— ot 


pilewort ['pailwa:t] « 


pilfer ['pilf>:) ot, or 
pilferer [-2r2:] n 
pilfering (-2ri7] n 
pilgrim ('pilgrim] n 


pilgrimage [-143] 5 


piliferous (pai lifor2s] adj 


pill [pil) 6 


سج 


زریة خنازيرء حظيرة خنازير 

ثريدة الحنازير 

ذيل الحتزير : تبغ due‏ على JO‏ 
ضفائر ٠‏ ضفيرة شعر 

سیخ + سفلود هرح + شيء مستدق 


porcherie f 
pâtée f pour les porcs 
queue de porc, natte f 


brochet m, haste, pointe f 
(de bâton etc.) a الرأس (کراس القضيب‎ 
pique f, pic m, transpercer منقار (حاد”‎ ٠ منخز‎ 0 ر٠‎ ge 
d'une pique طعن © بزل مب برمح‎ ٠ الخ)‎ Je) رأس» رَعّن‎ ٠ الرأس)‎ 
barnière f de péage, péage m مکوس‎ ٠ حاجز المكوس (عند الحدود)‎ 
pointu, en pointe حاد” الرأس‎ ٠ ASE 


hampe f de pique, bâton m à ٠ عصا ذات‎ : pe Las ٠ قناة الرمح‎ 


رأس حديدي كالرمح pointe de fer‏ 
واضح کالٹھار clair comme le jour‏ 
عاد بارز : مود مستطيل بارز عن الحدار pilastre m‏ 


بلشار : سمك بحري صغير pilchard m‏ 
ركيزة ٠‏ عود أساس ۰ si tré‏ الأساس : 
یقوم عليها بناء خشي او سواه فوق الماء 
دعم ؛ (sd) LL‏ . 
غرس الركائز GES ٠‏ بال ركائر 


pieu, pilotis m 


soutenir (un édifice) au moyen 

de pilotis, piloter, affermir 

(le sol) avec des pilotis 1 

tas, monceau m, pile f, bûcher m, ' مقدار وافر‎ ٠ کیة كبيرة‎ ٠ كومة‎ ٠ ركام‎ 

masse f, édifice, réacteur, ٠ جرزة (صفائح لتوليد الكهرباء)‎ ٠ بطارية‎ 

مشبك (أملحة) ٠‏ حاشدة Lje ٠‏ (من الفحم الحجري الخ) faisceau m ٠‏ 
محرقة : كومة حطب لإحراق جثة او ضحية IS ٠‏ مبنى ٠‏ مُفاعل Ep‏ 


كداس ٠‏ كوم ٠‏ رکلم 


empiler, amonceler, entasser 


former les faisceaux مشابك الأسلحة‎ Je 
exagérer dé ٠ بالغ‎ 
entasser, empiler, amonceler کر عر کم‎ Sa کد‎ 
s'amonceler, s’entasser ترا کم‎ ٠ تكد" س‎ ٠ ٠ ٹکوم‎ 


poil m (de chameau ou de tapis), ° Cta) زرغب: زئبر‎ ٠ وبر (الحمل)‎ 

laine (de mouton), hémorroide صوفه الناعم امور کر‎ : (Fl) ai 

عشبة البواسير : صغيرة a‏ تنبت بالأماكن ficaire f‏ 
الظليلة الرطبة يستخدم يه ul‏ البواسير 


سَرقء نشل st‏ (أشياء زهيدة) chaparder‏ 
سارق » Le‏ (أشياء زهيدة) ہ chapardeur‏ 


مر فة اختلاس (أشياء Gaj‏ 

حاج ٠‏ زائر الأماكن المقداسة ٠‏ قادم جدید pèlerin, nouveau débarqué m‏ 
او مھاجر : أحد المهاجرين الأنكليز الذين أسوا ولاية نيو إنغلند في أميركا 

حح ٠‏ حجنّة ٠‏ زيارة الأماكن المقد'سة 


chapardage, barbotage m 


pèlerinage m 


شر أشعرء ذو شعر pilifère‏ 

pilule f, raseur m, balle f è pia شخص‎ ٠ قراص‎ ٠ دواء‎ Le 
كرة التنس او الغولف‎ 

blackbouler, coller, éplucher, ° (JL) (شخصاً بالاقراع )رب‎ JI 


قشر ٠‏ عن جرعات الدواء doser‏ 
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pillage (‘pilid3] 5, ot 
pillager [->:) n 
pillaging [-i7) adj 
pillar (’pil2:] رم‎ ot 


pillbox s 


pill bug = 
pilloa {'piljon] » 


pillory l'pilori] » 


4ج — 


pillow [pilou] a 


— vi 


pillowy adj 


pilose [’pailous], pilous ]-125( adj 


pilot ['pailot] n 


pilotage [-id3]n 


pllotless adj 

pilule ['pilju:l} 5 
pimento [pi‘mentou] n 
pimp [pimp] ہ‎ 

— vvi 

pimpernel [‘pimp2:nil] # 
pimple ['pimp}) * 
pimply x 

pin [pin] x 


ات — 


to — down 

to — up 

pinafore ('pin2f>:] n 
pinaster ['painæst2:] 5 
pinball (‘pinbs:l] م‎ 


Pillage m, piller, saccager 
Pillard, saccageur m 


pillard 


s‏ وک 7 بی ما 


سلابء ہاب 
سالبء تاهب 


pilier m, colonne f, montant m, عمود حامل‎ ٠ ود‎ ٠ قاعدة ارتكاز‎ ٠ ركيزة‎ 
pivot m, soutenir avec des piliers ةد#Î (الالة) مور داعم برکاثر او‎ 


boîte f à pilules, réduit en 
béton, espace restreint m 
cloporte m 


coussinet, siège arrière, tan-sad m 


pilori m 

mettre au pilori, exposer au 
ridicule 

oreiller, coussinet m 

servir d'oreiller à 


moelleux, doux 


علبة جوب ٠‏ خندق PER‏ | بالاسمنت 


للرشاش ۰ حي مدى Jo‏ 


هدبة »حار OG‏ حشرة قشریة صغيرة القد” 


وسادة صغيرة توضم نحت السرج ٠‏ 
عمود التشهير ٠‏ صيلة د 


لين 0 ,1“ 
شهر بربطه إلى عمود التشهير ٠‏ شهر ٠‏ 


عذاب ٠‏ جعله سخرية 
وسادة ٠‏ خد ة ٠‏ کرسی تحمبل 
Lo‏ : استخدم كوسادة 
کو کن ف 
ویر ۰ اعم طري 


شعري ٠‏ شعراء ذو شعر ناعم 

ملاح (بحري او جوي) ٠‏ نوني ٠‏ طيار ٠‏ 
OÙ,‏ سفينة ٠‏ قائد طائرة ٠‏ دليل ٠‏ مرشد 

قاد الطائرة ٠‏ سر السفينة ٠‏ أرشد” ٠‏ وجه“ 

ملاحة (جوية) ٠‏ قيادة طائرة ٠‏ نفقات 
الملاحة le)‏ فيها أجرة الملاح) 

بلا ملااح : طائرة مسیرة الکٹر وفيا 


Pileux, poilu 
pilote m, guide m 


piloter, guider 
pilotage m, frais mpl de pilotage 


sans pilote, robot 


petite pilule f صغيرة‎ Le 
piment m حلوء بہار‎ Jab 
entremetteur n وسيط فحشاء‎ ٠ قراد‎ 
servir d’entremetteur عمل قراداً‎ 
mouron # لبن : تة برية وتزيينية منها العشیة ومنها المخشوشبة‎ 
bouton m نفطة‎ 8,2 
boutonneux مو ذو بثور‎ 


épingle, cheville, goupille, دبوس‎ ٠ ذات دبوس‎ ide ٠ مشبك‎ ٠ دبوس‎ 


clavette f, goujon m, fiche f ۰ بي ٠«دبوس شعر ٠ونّدء خابور ۰ دسار‎ J 


سفین Aa je‏ رسع “A‏ 
قابس البار : فيش قلس Kas NI‏ 
(في لعبة العصيات) ٠‏ ذكر القفل اوالمفتاح ٠‏ 
سارية العلم الدالة على حفرة في لعبة الغولف 
دس > مکل بك | بدو دسر 
SÈ‏ بوند او FOE Fe ré‏ 


de prise de courant, quille, 
broche f, drapeau m de trou 
(au golf) 


épingler, cheviller, goupiller, 
étayer, clouer, coller 
مر «ثبت‎ (lie) 
lier لت‎ ٠ ربط‎ ٠ أرق"‎ 
دبس لبت ہدبوس‎ 
مٹزر طفل: مريولة (طفل)‎ 
صنوبر ساحلي‎ : hs صنوير‎ 


بليار الديابيس والكريات : لعبة قار أمريكية billard américain automatique m‏ 


épingler, attacher avec une punaise 
tablier d'enfant, sarrau m 


pinastre, pin maritime m 


pincers ['pins2:z] mpl 
piach [pins] n 


— u 


to — in or upon vi (U.S.) 
to — off 

— vi 

pinchbeck (‘pin/ bek] ہ‎ 


— adj 

pinchcook n 
pinched ['pin/t] adj 
piachers np! 
pinching n 


pinchnut n 
piacushion {‘pin,ku/n] ۶ 


pine [pain] s 

pine vi 

to — for 

to — away 

pineapple (‘pain,æpl] n 
pinery ['painsri] × 
pinetum [paini:təm] 8 
Pinfold {’pinfould] n 
— 0t 

ping [pir] n 

— vi 

pin-pong ['pi7p9r] n 
pinion [’pinjan] n 

~- ol 


pinion n 


— wheel 


pince f, pinces fpl, tenailles fpl 


pinçon, pincement m, 


morsure f, pincée f, gêne f, 


ملقط (السرطان) ٠‏ كلا بة ٠‏ كماشة 
ترصة À‏ رو ي 
لذ" . 5 ۰ 


serrement m, vol m, détention تضق کر‎ ‘ê ضيق + شد‎ ٠ مقدار ضئيل‎ 


pincer, blesser, chiper, 
chaparder, piquer 
empiéter sur qqn. 


enlever en pincant 


être étroit, se rétrécir, extorquer 


chrysocale m similor, toc m 


(عرق معدن خام) 0 سرقة ٠‏ اعمال 
تبص ٠فرص ٠‏ جرح الشاعر ٠‏ 
اعطس ٠‏ سرق ٠‏ لفح ٠‏ ل 
اعتدی على شخص ماء داس عليه 
تزع ء انترع بالقبص 
ضاق ٠‏ تضبق ٠‏ انحشرَ ٠‏ اختلس” 
أشابة so‏ مؤلّفة من نحاس وزنك وواه 


لخلید الذهب وصنع JA‏ الرخيصة ٠‏ شي“ زائف 


en doublé, en toc 
pince f d'arrêt 
tiré, ۶+ 

pinces, tenailles fpl 


pincement m, pincure f, 


زائف ٠‏ رخيص 

مقبص الوقيف: لضبط صنبور مادة WL‏ 
شاحب» مم اللون 

كلاب ٠‏ ملقط تزع ٠كاشة‏ 

فرص ٠‏ قرصة Le‏ اختلاس ٠‏ تقتير 


cisaillement, chapardage m, parcimonie کر‎ 


contre-écrou m 


pelote f à épingles 


pin, bois m de pin 


languir, dépérir 
soupirer après ou pour 
languir, dépérir, se consumer 


ananas m, grenade f 


serre f à ananas, champ m 
d'ananas, pineraie f 
sapinière, pinède f 


fourrière f, parc m 


mettre en fourrière, parquer 
sifflement m, cognement m 
siffler, cogner, cliqueter 
ping-pong m 

aileron m, aile, plume d'aile f 


couper le bout de l'aile à, 


lier les bras à 


pignon m, tympan m 


roue f à pignon 


حتزّقة مقابلة (داعمة الحزقة الأولى) 
مدابة : فرص عرس الدباييس 
للاستعمال من قبل حیاط 
jy‏ : شجرة حرجية وصناعية ٠‏ 

خشب الصنوبر 
ذوی ٠ J' ٠‏ تحل ٠‏ تلف 
تاق توقاً شديدا SE ٠ gr ٠‏ 
هرل تحل ٠‏ تلف ٠‏ تلاشی 
أناناس : نبتة ذات نمار صنوبرية الشكل ٠‏ 
رة الأناناس ٠‏ قنبلة يدوية 
مستنبتة صنوبرية ٠‏ حمل أناناس ٠‏ 


غاية DLIA‏ 
Tarn‏ منبتة صنوبرية : مجموعة علمية من 
الصنوبرات EL‏ او لجار النتوب الخنوعة 

مَحضّر (السيارات او الحیوانات المصادرة 
٠ Gi‏ زرية ٠‏ حظيرة 


UE dre‏ آي في سره 
أزيز (رصاصة) ٠‏ اصطدام او دق 


“jaib 5 Fe ٠ st 
الطاولة‎ 5 Es 


قوادم : ريثات کیرات في مقدامة جناح 
الطائر ٠‏ جناح الطائر ٠‏ ريشة 

قص" القوادم؛ من من الطيران ٠‏ 
أوٹقٴ الذراعین 

En‏ صغریء ترس صغير : يتداخل مع 
الرس الكبير في التعشيق 


` 8 
دولاب ذو ترس صغير او مسلنة صغرى 


PIN 
761 


PIN 
762 


pink [pink] ot 


to — out 
pink vi, n 
pink r, adj, vt, vi 


pinkish [-i/] adj 
pinnace ['pinəs] n 
pinnacle ['pinəkl] n 


pinnate ['pinət] adj 
pinner ['pin2:]n 


pinniped l['piniped] adj, n 


pinnule [’pinjul] n 


piot [paint] n 


piatle l’pintl] ہ‎ 
piny adj 
pioneer [,pais’nis:] » 


— # 


pioneer work m 
pious ['paiss] s 


pip (pip) s 
pip ot 


pipage n 
pipe [paip] ہ‎ 


— pl 


percer avec une épée, denteler 
les bords de 

orner, parer, embellir 
cliqueter, cliquetis m 


œillet m, rose, teindre en rose, 


صبخ باللون بت احم" Aas)‏ الخ) rougir‏ 


rosâtre, rosé 


grand canot m, pinasse f 


CS‏ برل بالسيف ٠‏ فراض” الأطراف 

Je doi os 

طقطن ٠”‏ طرطت ٠”‏ طقعلقة » طرطقة 

JS‏ : نبتة عشیة عطرية الرائحة ٠‏ ز 
القرنفل ٠‏ لون فرنفلی ٠‏ 

ترقل؟ AG‏ وردي Fam‏ متوراد 

زورق شراعي كبير ٠‏ زورق صيد مطح 


pinacle, couronnement m, cime f, es 0 ae ٠ تاج الكتيفة‎ ٠ (بناء)‎ à 


pic, apogée, faîte, comble m 
pinné, penné 

coiffe f à barbes, tablier m 
à bavette 
pinnipède m 
foliole f, pinnule f 


في البحر الي 


مبى ٠‏ برج (كنيسة الخ) 
ريشي الشكل » مریش 
بتار : قبّعة نائية ذات هدبين متدليين ٠‏ 
مثرر طفل 
زعتفي ) الأقدام : حیران قازب ألف الحياة ة 
ورّيقة العضادة : AT‏ الح الطبوغرانی ٠‏ 


58 في ا کے رك‎ ner 
زعينفة» زعنفة صغيرة‎ ٠ وریقة السرخس‎ 


باپنت : مكيال سوائل قديم يساوي ٠,۹۴‏ ل٠‏ مكبال أنظومكوني يساوي في pintef‏ 
انکلترا ١,۱٣١‏ ل وف أمريكا ۰,۵۹۸۲۵ ل ٠‏ وعاء يسع لباينت واحد 


pivot central m, cheville ouvrière f 


de pin, couvert de pins 


pionnier m 


parcourir, frayer (un chemin) 
en pionnier, servir de pionnier 
faire œuvre de pionnier, 


frayer le chemin 


travail de pionnier, défrichage m 
pieux, respectueux de ses ancêtres 


pépin m, pépie f, point m 


عور مرکزي ٠‏ خابور ارتكاز grd‏ 

صنو بري را ٠‏ كثير الصوبر۔ 

رائد ٠‏ مهد ٠‏ جندي الهندمة ٠‏ جندي 
كشاف ٠‏ مستصلح الأرض البور 

٠ شق" (طریقا) كرائد‎ ٠ طاف‎ Je 
دور الرائد‎ EREN 

راد شق الطريق ٠‏ قام بدور جندي 
المندسة ٠‏ مهد" اليل أمام غیرہ 

ريادة ٠‏ تمھید ٠‏ استصلاح الأرض الور 

تقيٴء ورع ٠‏ دين ٠‏ رال لجدادہ 
او لأقربائه 

بذرة (التفاحة او البرتقالة الخ) GE ٠‏ 


الدجاج : مرض ٠‏ نقطة Je)‏ ورقة اللعب او حجر الدومينو او زهر CA‏ 


battre, vaincre, recaler, refuser 


transport m par canalisation, conduites fpl 


pipe f, filet m, conduite f, 
tuyau, conduit m, tube, 
chalumeau m 

cornemuse f 

siffler, jouer sur un chalumeau, 
chanter d’une voix flûtée, 
transporter par tuyau 

jouer du chalumeau ou de la 


cornemuse 


ضرع J‏ رم رسب رطالا ٠‏ 
اقرع ضد n‏ 

تقل بالأنايب ٠‏ أنايب 

غليون ٠‏ سعة غليون ”من التبخ ٠‏ صوت» حبل 
٠ re‏ أنبوب» أنبوبة ٠‏ مجرى ٠‏ أنبوب 
الأرغن ٠‏ شبابة ٠‏ مزمار 

مزمار القربة 1 

مقر ٠‏ تفخ في العبّابة او المزمار ٠‏ غنى 
بصوت صافر او EE ٠ Je‏ بالأنبوب 


تفخ في الشبابة او في مزمار القربة 


— vt 


piper s 


piperacene [pip2‘reisii:] np! 


piperine [’piparain] s 
pipette [pi'pet) = 


piping ('paipis] « 


pipit [pipit] n 


pipkin ['pipkin] > 
pippin [pipin] n 
pip-pip interj 
pipy adj 


piquancy ['pi:kənsi] n 


piquant ['pi:kənt] adj 
pique [pi:k] م‎ 

— vt 

piquet [piket] n 
piracy ['pairəsi] a 


pirate ['pairat] n 


— it 


pératical [païrætik9l] adj 


piratically adv 
pirogue [pi roug] n 


pirouette (,piru’et] n, vi 


pisciculture [pisikalt/2:] n 


piscina [pi sain? or pi‘si:na] n 


(pl piscinae) 
pish (pif) interj 
— ہی‎ 


pismire n 


mettre la sourdine, baisser le 


diapason 


appeler au son du sifflet 


Sal صرت‎ ue 


دعا (زمرته) بالصافرة : دعوة رئيس البحارة 


pipe (de vin), grande futaille f برميل کیر‎ ٠ برميل (الحمر)‎ 


pipe-line m, conduite f, 


tuyautage m, canalisation f 


-. 3 


خط أنايب ٠‏ مصدر مباشر (لاستقاء 
الأخبار) ٠‏ إفضاء بمعلومات سرية ٠‏ إيصال 


للع إلى المستهلك : مجموع علیات نقل الملع من المح إلى LEE‏ 


canaliser 
cornemuseur m 
pipéracées fpl 
pipérine f 
pipette f 


son m du chalumeau ou de la 


cornemuse, passepoil m, 


tuyauterie, canalisation f 


pipi(t) m 


poêlon m, casserole f en terre 


reinette f, pépin m 


au revoir! à bientôt! 


مد" شبكة أنايب (المباہ او للنفط) 


نافخ مزمار القربة 
فلفليات : فصيلة باتات من نوات الفلفتين 


«cr‏ فلفلين رما شی GA‏ کل المنصر الأسامي ني الفلفل 


À پل أنبوب‎ Pre مائلا”‎ yas 
حاشية‎ ٠ لحن الزمار او مزمار القربة‎ 
8 نشاء او مد شبكة أنايب‎ ٠ Gr) 


شبكة أنابيب 
جشنةء عرزا : طير عصفوري من 
الحوائم يألف المروج 


قدارة معدنية صغيرة ٠‏ قدارة فخارية 
تفاح کندي ٠‏ بزرة (عنب الخ) 
إلى اللقاء ! في وقت قريب! 


en forme de tube, à tubes, 8046 حادة الصوت‎ ٠ ذو أنايب‎ ٠ JA 3 أنبو‎ 


goût piquant, piquant m 


piquant, mordant 


حرافة ٠‏ لذاعة ٠‏ حداة 
حريف ٠‏ لاذع ٠‏ حادا ٠‏ لاسع 


pique, rancune f, ressentiment m ضفغية‎ ٠ حقد ۰ غل"‎ ۰ A ٠ احتداد طبع‎ 


piquer, exciter, dépiter, irriter 


piquet m 
piraterie f, contrefaçon f, 


plagiat m 


pirate, corsaire, flibustier m, 


plagieur m 
pirater, flibuster, plagier 


de pirate, plagiaire 
en pirate, par plagiat 
pirogue f 

pirouette, pirouetter 


pisciculture f 


vivier m, piscine sacrée f 


fi! bah! 
dire «fi» 


fourmi f 


ار الفضول ٠‏ حض "على الانفعال ai.‏ 

لعبة الباصرة 

قراصة ٠‏ انتحال مؤلفات الآخرين او 
اختراعالہم واستثمارها بدون ترخيص 

رصان Je ٠‏ مؤلقات الآخرين 
واخراعانهم ومستمرها بدون ترخيص 

تفرصن” ٠‏ قام” بأعمال القرصان ٠‏ انتحل 
مؤلفات الآخرين 

de‏ قرسي 

بقرصنة ٠‏ انتمعالا” 

مجذاع : زورف مصنوع من نجويف جذع شجرة 
الرقص ٠‏ استدار : دار على قدم واحدة 

تربیة الأسماك 

مسمكة ٠‏ حوض أسماك ٠‏ 
جرن ا اء المقدس 

آف 1401 

sat‏ تب تنمكر 


نملة 


PIS 
764 


pisse [pis] ,أت‎ vi, n 
pistachio [pis‘ta:/iou] n 


pistil [pistil] = 
pistillate adj 
pistol [pistl] n 
— ut 

piston [piston] 5 
pit [pit] * 


— mi 

pit-a-pat l'pitspæt] adv 
(to go —) 

pitch {pit/] n 

— ot 


pitch » 


— ot 


to — in 
to — over 
pitcher ['pit/2:] » 


pitchfork [-P:k] ہ‎ 


-vut 


Je ٠ Je شمٌ»‎ JL 

فستقة : ثمرة شجرة الفستق ٠‏ شجرة الفستق : 
شجرة زراعية ie‏ 

pistil m عضو التأنيث في الزهرة‎ : G 

pistillé, pistillifère ذو مدقات‎ ٠ مدقي‎ 

مسدٴس؛ طبنجة» غدارة 

5 بطلقة مسداس 

٠ EE‏ حفيرة ٠‏ حلبة المصارعة (للديكة 
او للكلاب) ٠‏ حفرة شرك (لصيد 
ا ٠‏ ا حي عي 
مقلع كلس ٠‏ بتر منجم (فحم) ٠‏ 
نجويف (المعدة الخ) ٠‏ 25 او ندہة bourse f de commerce‏ 
صغيرة ٠‏ مؤخرة ردهة المسرح : الحزء الحلفي من ردهة المسرح حيث YL‏ 
المقاعد أرخص ٠‏ نظارة مؤخرة ردهة المسرح ٠‏ بورصة التجارة 

ai‏ شركا : حفر حفرة لصيد حيوان 

وضع السيارة بالمرأب (لتبديل الدولاب الخ) ٠‏ 
SF‏ (الكلاب او الديكة على المصارعة) piquer, trouer, grêler ٠‏ 
أحداث نجويفاً صغبرآزنی (one‏ نقلر ‏ نداب الوجه 

CRUE 


pisser, pisse f 
pistache f, pistachier m 


pistolet, colt m 

tuer d’un coup de pistolet 
piston m 

fosse f, trou m, arène f, piège m, 
trappe f, enfer m, carrière f, 
puits, creux m, petite cavité, 
marque f, parterre m, 


tendre un piège 
mettre en parc, faire battre, 


se piquer 

trottiner, palpiter, battre ٠ طقطق‎ ٠ الرصيف بقدميه‎ ra قر‎ 
(القلب)‎ Gi 

poix f, brai m زفتء قارء قير‎ 

brayer, enduire de poix طلى بالزفت‎ 5 


رمي ٠‏ قذف (حجر الخ) ٠‏ مكان مألوف 
é. 3‏ 

(لبائع متجول الخ) ٠‏ ترجح؛ وج 
(طائرة او سقينة) ٠‏ ارتفاع القنطرة 
(نحت مفتاح العقد) ٠‏ درجة JA‏ 
او الاتحدار ٠‏ نغمة .: طبقة الصوت terrain, pas, écartement, ٠‏ 
درجة اللغم ٠‏ ملعب ٠‏ فرأضة اللولب degré m, sommet m ٠‏ 
سن اللولب : شفرة (المروحة) ٠‏ تباعد (بين ستين من ترس الخ) ٠‏ درجة ٠‏ 

تم ns)‏ او سسکا الت ۰ اام“ 
معسكراً ٠‏ رمى (الكرة الخ) := raconter, exposer, empierrer‏ 
(الحيش للقتال) ٠‏ روى (قصّة) PTE ٠‏ (اللع) ٠‏ حجر رصف G b‏ بالحجارة 

Ce‏ (السفينة او الطائرة) ٠‏ انقض* 
عل شخص ما ٠‏ وقتع على رأسه 

مسك بوظیفتہ: Ga‏ بمرکزہ 

ue‏ قبا ٠‏ تقب 

g‏ (صفة قتال) ٠‏ محجرء 
مرصوف (طريق) 

إبريق ٠‏ كوز ٠‏ جرة صغيرة ٠‏ ورقة السلوى 


jet, lancement m, place 
habituelle /, tangage m, 
hauteur f sous clef, degré m 
de pente, ton, diapason m, 


asseoir, dresser, lancer, ranger, 


tanguer, s'attaquer à, tomber 
sur la tête 


s’atteler au boulot, s’y coller 
tomber à la renverse, faire la culbute 


rangé, empierré 


cruche f, broc m, feuille f de 


népenthès (تطبق على الحشرة الي تلامسها)‎ 
fourche f Sy ie مثراة؛‎ 
lancer avec une fourche SD 


to — s.o. into a job 
pitching n 
pitchstone n 
pitchy [pitsi] adj 
piteous ['pitiss] adj 
piteousness n 
pitfall [pitfs:1} n 
pith [pi0] n 


— ں‎ 
pithiness (-inis] 5 
pithy adj 


pitiable ['pitisbl] adj 
pitiably adv 
pitiful [pitiful] adj 


pitiless ['pitilis] adj 
pitman ['pitmən] a 
pittance ['pit2ns] n 


pittite ['pitait] » 


pituitary gland x 
pity l'pitil n 


for —’s sake 


— ut 


pitying )-13[ adj 
pityingly (-inli] adv 
pityriasis [piti'raəsis] 5 
pivot [pivə] a تر‎ 


— of, vi 


pivotal adj (— state) 
— trades 

-- connection 

pixie, pixy [piksi] n 
pixilated [-leitid] adj 
pizzle (pizljn 


bombarder qqn. à un poste 
lancement, tangage m 
rétinite f 

poisseux, noir comme poix 
piteux, pitoyable 

état piteux m, compassion f 


piège m, trappe f 


moelle f, sève, essence, vigueur, 


énergie f, importance S 


طعن بشخص ما في مرکزہ 


٠ -7‏ قذاف ۰ رجح iie)‏ او طائرة) 


صخر a‏ شبه زجاجي 

مل ابق مج ۰ أسود كالقير 

je‏ له. باعث على الشفقة 

إشفاق ٠‏ رئاء ٠‏ شمقة 

i i> ٠ 1>‏ شرك (لصيد الحيوانات) 


نوي : 


مادة sr‏ 3 مرا كر جنور الباتات 


EYE بأس‎ ٠ ماهية‎ ٠ جوهر‎ ٠ خلاصة‎ ٠ زيدة‎ ٠ شع‎ ۰ ٠ izal 


abattre par énervation 
vigueur, concision f 


plein de moelle, vigoureux, 


substantiel, concis, plein de suc 


pitoyable, minable 


pitoyablement 


compatissant, plein de pitié, 


lamentable 
impitoyable, sans pitié 


mineur, houilleur m, bielle f 


pitance f 


spectateur m du parterre 


glande f pituitaire 


compassion, pitié f, apitoiement m 


par pitié 


plaindre, avoir pitié de, être 


compatissant pour 
compatissant 

avec pitié, avec compassion 
pityriasis m 
pivot, axe m 


axer, faire pivoter, pivoter 


État pivot 

métiers mpl essentiels 
assemblage m à pivot 
fée f, lutin m 
loufoque, fantasque 


verge (d’un taureau etc.) 


أهمية. شأن 


JS‏ (حيواناً) بنزع او بقطع حبله الشوكي 


قوة ٠‏ بأس ٠‏ اقتضاب 
علیہ بالنقي او بالمكاك ٠‏ كثير اللب ٠‏ 


0+208 هري ٠‏ أما : 
و باس * فو ۰ جو مي 


٠ ati‏ ملء بالعصارة 
جدیر بالشفقة ٠‏ یُرئی له ٠‏ تافہ 
على نحو جدير بالشفقة 

جدیر بالشفقة jt‏ له ٠‏ مُحْزن 


متحجر القلبء عدم النفقة 
عامل منجم ٠‏ ذراع توصيل 


جراية طعام (توزع ني التعاونيات او الجمعيات) ٠‏ 


حصة صغيرة ٠‏ علارة زهيدة 


مشاهد في خلفية ردهة المسرح (حيث تكون 


أجرة المقعد رخيصة) 


6 
iule غدة‎ 


٠ رأفة‎ ٠ رثاء‎ ٠ رحمة‎ ٠ شفقة‎ ٠ عطف‎ 


أسف ٠‏ شي ء يدعو للرثاء 
يدافع الشفقة او الرحمة 
«gate Ét‏ طف ٠‏ رأف 


0201 se Dra CA 
عطوف‎ ٠ مائر‎ 4j, مشفقء‎ 9 
بعلت راف‎ a 

حزازة : LS‏ : داء جلدي 


Qi) شخص حور‎ ٠ مرتكز‎ ٠ محلور‎ ٠ قطب‎ ٠ je 


مَحور : أدار على محور ٠‏ تمحور : 
دار على حور 

دولة حور 

مهن أساسية 

جنية ٠‏ جنية صغيرة مؤذية ٠‏ عابث 

je‏ العقل : ممسوس ٠‏ اسنهوائي 

قضيب رانور او سواه) 
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placability (plak2'biliti), 
placableness |'plak2blnes] s 


placable [‘plak2bl) adj 


placard {'plaka:d] n 


— vt 


placate ['plə'keit] vt 
placation [- kei/n] a 
place (pleis) » 


to put s.o. in his — 
to lay a — for 
fortified — 


if I were in your — 


this is not a — for ladies 


— v 


place-name n 
placenta [pl2'sent2] n 


placental [اد]‎ adj 
placer ['pleis2:] n 
placid ['plæsid] adj 
placidity [pla‘siditi] × 
placidły [’plasidli] adv 
placket ['plækit] ہ‎ 


plage [pla:31 n 


plagiarism (‘pleid32rism] ۶ 


facilité d'humeur, douceur f الطبع : دماثة الحلق» لين العريكة‎ í, 

ددمث ٠ GENI‏ دمثة الحلق ٠‏ لين 
المر يكة: سهل الطبع 

لافتة ٠‏ إعلان Gale‏ على جدار ٠‏ إعلا 
at‏ على لوحة 

couvrir d'affiches, placarder, عل‎ gai ٠ غطى (جداراً) بالاعلانات‎ 
afficher, annoncer par affiches الخ)‎ d (عن‎ gl ٠ لوحة الاعلانات‎ 
aati بواسطة الإعلانات‎ 


هدا سکن ۰ أرضى 


doux m, douce f, facile à apaiser 


écriteau m, affiche f, placard m 


apaiser, calmer 
apaisement m, conciliation f 
lieu, endroit m, localité, place f, ٠ درجة‎ 
côté, passage m, rue f, édifice m, 
٠ ناحية‎ ٠ جانب‎ ٠ مبدان‎ ٠ ساحة عامة‎ 
moment favorable m » مبی ۰ صرح ۰ مرل‎ ٠ مر ۰ شارع‎ 
٠ مرکز‎ ٠ (من بنود محاسبة)‎ دب٠‎ AG ٠ عمل‎ ٠ شغل‎ ٠ وظيفة‎ ٠ بيت‎ 
حظة مناسبة > 'فرصة مناسبة‎ ٠ منزلة اجتماعية‎ ٠ منزلة‎ ٠ مرتبة‎ ٠ مواقع‎ ٠ منصب‎ 


maison f, emploi, poste, rang m, 


remettre qqn. à sa place 
mettre un couvert pour 
place f forte 
si j'étais à votre place 
ce n’est pas un endroit ليس هذا علا مناسباً للہدات‎ 
convenable pour des dames 
رر رہ‎ 
٠ بوظيفة +وجد عملا" لشخص ما‎ 
٠ للدراسة)‎ Es)” عرض‎ ٠ صف‎ +5, 
عن مير‎ ٠ قدار‎ ٠ ee LS 
ما)‎ Gs (حصان البق‎ ai 
es بريطانيا)‎ H بی حكومي‎ 
SR! سم المكان والموقع‎ 
placenta m يتكوان فيه‎ QUE متشيمة, خد : جيب‎ 
تتکون‎ AI الحنین داخل الرحم ويخرج معه عند الولادةء جزء من سطح‎ 


ممه 


عليه Dla‏ او UN‏ برات its‏ 
ee~‏ سُخدي یم ذومشيمة 
طبقة تبر ية راسبية : gré‏ بین Lis‏ على 

التبر EE ١‏ : مغسل الراسب التبري 
هادئ duh ٠‏ اش ٠‏ مطمئن ٠‏ صافء رائق 


placer, mettre, exposer, 
rappeler, remettre, donner 


un rang, déterminer 


finir placé 
fonctionnaire, arriviste m 


nom m de lieu 


placentaire 
placer, chantier m de lavage 


placide, calme, paisible, 
tranquille, serein 

رباطة ٠ PU‏ هدوء ٠‏ طماینة 
بہدوہ ٠‏ بطمأنينة avec calme, tranquillement‏ 
255 اللوب سيل لبسه) ٠‏ جيب fente, poche f, jupe f‏ 

التنورة ٠‏ تتورة ٠‏ امرأة 

شاطئ سباحة plage mondaine f‏ 
انتحال (مؤلّفات الآخرين دون ترخيص) ۰ شيء مُنتحل plagiarisme, plagiat m‏ 


placidité f, calme m 


plagiarist n 
plagiarize (-aiz] ut 
plagiary n 


plague [pleig] n 
— vf 


plaguy l'pligi] adj 
plaice [pleis] n 
plaid (۱۶0م)‎ n 
plain [plcinj adj 


-- adv 


plainness [-nis] ہ‎ 


plainsman ہ‎ 
plainsong (7د5-]‎ n 
plaint [pleint] 6 
plaintiff [-if ] a 


plaintive adj 
plaintively adv 
plait (plzt] ہ‎ 
— اج‎ 


plan (plæn] nr 


)م — 


plane [plein] n 
plane r, ot 
plane ہ‎ 


on the same -- as 
— adj 
— geometry 


to — down 


planet [plænit] n 


planetary [-ori] adj 
plangent ['plznd32nt] adj 


مُنتحل OU)‏ الآخرين او اختراعاتهم) 
انتحّل” (مؤلّفات او اختراعات الآخرین) 
انتحال oy)‏ الآخرين او 


JA ٠ اختراعانهم)‎ 


وبا اعون ا کو سا 
بلاء ٠‏ غم"٠‏ مصدر إزعاج 
ee de‏ نکد ۰ حى ٠‏ تكب ٠‏ 


plagiaire m 
plagier, démarquer 
plagiat m, plagiaire m 


peste f, fléau m, calamité, plaie f 


tourmenter, embêter, raser, 


frapper d'un fléau أصاب بكارثة‎ 
maudit, fâcheux, assommant مضايق‎ ٠ مرعج‎ ٠ ملعون‎ 
carrelet m سىك مُفاطح‎ : res 


قماش مر القوش ٠‏ رداء من ماش مربع النقوش tartan, plaid m‏ 

واضح .جلي" ٠‏ صاف ٠‏ رائق بر ١‏ 
بسيط Jet‏ قيح ٠‏ بيع ٠‏ 
عادي ٠‏ صادق ٠‏ صريح 

ياطة ٠‏ بوضوح ٠‏ بصراحة 

plaine f أرض مستوية‎ ٠ Je 

clarté, netteté, simplicité f, بشاعة. عدم‎ ٠ باطة‎ ٠ حلاء‎ ٠ وضوح‎ 


clair, évident, simple, facile, 


laid, ordinaire, franc 


simplement, clairement, franchement 


manque m de beauté, franchise f صدق‎ ٠ صراحة‎ ٠ جمال‎ 


homme de la plaine De ساكن‎ : Je 
plain-chant m و لعدد من الأصوات‎ 


PE se: تفجع + أنين‎ 


lamentation, plainte /, gémissement m 


demandeur m, demanderesse f, مقدام‎ ٠ مد عة‎ 37 
plaignant الشكوى ہ‎ à او مقدامة‎ 

plaintif Di ٠ مك‎ ٠ شاك‎ 
plaintivement بشکوی؛ بنحيب‎ cat 


tresse, natte f, pli m ثنية‎ ٠ Éb ٠ جديلة‎ ٠ ضفيرة‎ 

tresser, natter, plier ثى‎ ٠ طوى‎ ٠ ضفرء جدل‎ 

مضور خريطة (مدينة الخ) ٠‏ مخطلّط (آلة الخ) + تصميم plan, projet m a ٠‏ 
بياني ٠‏ خطة ٠‏ مشروع ٠‏ برنامج ٠‏ تصميم ٠‏ هدف ٠‏ غایة Lai ٠‏ 

سم مُصورا او خارطة ٠‏ اعد تما 
او ٠ liee‏ اعد A. dus‏ 
(سطحا منحياً) على مستو ٠‏ نوی + عم se‏ خطلة ٠‏ نظم ٠‏ 

داب : رة كبيرة القد ترغب في التربة الرطبة Pr‏ 

rabot m, raboter سو ى‎ ٠ طشق٠‎ pe: مسحج‎ pl 


بل مشر A‏ ات 


faire le plan de, projeter, 


combiner 


plan m, avion m, surface f 


portante, niveau m مستوى‎ ٠ حامل‎ 

au même niveau que في المستوى نفے الذي‎ 
plan, plat و .مطح ۰ مط‎ 
géométrie f plane هندسة مستوية‎ 
descendre en vol plané عبط بطيران متو‎ 


کوکب سيار : أحد pl ÙI‏ السماوية الدائرة planète f, astre m‏ 
حول الشمس ممنها الأرض ٠ ٠‏ نحم ١‏ نجم : قطب بارز في اختصاصه 
كركي 0 ٠ si-‏ ذو حركة كوكبية سيارة planétaire‏ 


retentissant, plaintif حزین‎ tes ٠ y ۰ مُتلاطم‎ 
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planimeter ([plæz’nimit2:] n 
planimetry (-tri] n 
planish ['plæni/] vt 
planisher [-2:] م‎ 


planisphere l'plænisfi2:] « 
plank (plæsk] ہ‎ 


اج — 

to — ado 

planking [-iy] s 
plankton [-tən) s 
planned [(plænd]) adj 


planner م‎ 
planning (-i7] s 


plant [ple:nt) a 


to — out 


plantain ('plæntin] n 


plantar {'plantə:] adj 


plantation (pla:n'teifn] a 
planter ['pla:nt2:] n 
plantigrade l'plæntigreid] a 
plaque (pla:k] n 

plash [plæ/] n 

plash n 


plasm [plæzm] n 


planimètre m 
planimétrie f 


مقياس السطوح المستوية 

قياس السطوح المستوية 

مرّیء مهدا (بالتطريق) ٠‏ صقل لمع 

انبل التسوية (لتطريق او تسوية ة المعاذن) :+ 
i ya‏ شخص يطرق او يوي DL‏ 

خریطة نصف الكرة السماوية 

لوح خشبي ٠‏ لوح خشي عریض ٠‏ تغطية 
بالألواح الحشبية ٠‏ مادة (من مواد 


اتفاقية الخ) ۰ مقطع رئيسي 


planer, polir, satiner 


planoir, planeur m 


planisphère m 
planche f, madrier, ais m, 
bordage, article, paragraphe m 


كسا بالألواح الحشبیةء حب بالألواح planchéier‏ 
wo: se A‏ فوراً (المال) jeter, allonger (l'argent)‏ 
تخشیب بالألواح ٠‏ رضية خشبية (من الألواح) planchéiage m‏ 
عوالق الياه : کائنات حبة مجهرية او غير مجهرية عالقة بالماء plancton m‏ 
موب : صفة اقتصاد RE‏ بالتخطيط dirigé‏ 


او التوجيه الحكومي 

Lie‏ فاعل او مُقترف (جریة) 

تخطيط ٠‏ تصميم ٠‏ عانم التخطيط ٠‏ 
تخطيطية : نظریة 5 LS‏ نجاح الاقتصاد dirigisme m, planning m‏ 
الخطط ٠‏ توجيهية : نظرية توجيه الاقتصاد من قبل الدولة des ٠‏ عمل 
aia‏ برنامج عمل Jai‏ بالأرقام 

نبتة site ٠‏ شجرة ٠‏ غرسة ٠‏ أدوات 
(مصنع) ٠ pat‏ غرس ٠‏ عملية 
الفرس او الزرع le ٠‏ مجموع 
الأدوات المركبة والتجهيزات الثابتة لؤستة ٠‏ خدعة ٠‏ حيلة 

غرس ٠‏ زرح A ٠‏ (مدفما الخ) planter, installer, aposter, LS ٠‏ 
ECS ara‏ (أمرة في مكان الخ) عر ۰یت وطت planquer‏ 
رسخ ٠‏ کلف (جاسوسا) بالتجسس ٠‏ وم راصداً ٠‏ طَسَر ٠‏ أخفى ٠‏ صر 

repiquer وغرس ۰غرز ثانة‎ É 

لان الجمل : i‏ عشبية طبية بُعالج plantain, bananier m de paradis‏ 
بجا الل والربو ٠‏ موز Ch‏ 

أخصي : منسوب J‏ أخص القدم أي باطنھا 

000+108 و 

مزايع ٠‏ تلاح ٠‏ غارس ٠‏ مُّسُتعمر: 
من يعمر او يشارك في تعمير منطقة 


projeteur, auteur m 
planification f, planisme, 


plante f, outillage m, usine f, 
plantation, installation f, 


coup monté m 


plantaire 


plantation, colonisation, colonie f 


cultivateur, planteur, colon m 


أخمصي السير : ماش على باطن القدم plantigrade m‏ 
او على راحات الأظلاف والحوافر ٠‏ حيوان أخمصي السير 

صفيحة معد نية ٠‏ لوحة تذكارية plaque f ٠‏ 
لوحة منقوشة 

flaque d’eau f غدیرء بركة ماه‎ 

بقبقةء لقلقة (الماء) ٠‏ صوت سقوط الماء × clapotement, flac‏ 

بقَبَّقَ: لقلق (لماء) ٠‏ أحد ّث صوتاً (المطر أثناء سقوطه) clapoter‏ 


Le‏ أولء 859 »بلازم : المادة الحية 


as في‎ 


protoplasme m 


plasma ['plzzmə) م‎ 


plaster l'pla:sts:] n 
— pf 

plastered adj (Fam.) 
plasterer ز:دردہ]‎ n 
plastering [-riņ) n 
plastic ['plæstik] adj 


— surgery 
— n 


pl‏ ه 


plasticity [plæstisiti] = 
plastron ['plæstron] n 


plate (pleit] n 


— D! 


to — with gold or nickel 
plateau ['plztou] n 
platefal [’pleitful] s 
platen ['piztn) 5 


plater ['pleit2:] « 
platform (‘'plztf>:m] a 


arrival — 
platina n, adj 


platiag (pleitiz) n 


platinic [(-‘tinik] adj 
platinize ['platinai:z) © 


بلازماء T‏ مصل الدم : مادة هيولية سائلة 
تحضن نواة الحلية ٠‏ غاز Gé : ne‏ 
على عدد من الإيونات ٠‏ جبلة ٠‏ وذفة 
جص ٠‏ جبس Spa] ٠‏ لملقة لزقة 
تا المت اوت 
JS‏ سکران plein, saoul, enivré‏ 
pare‏ مُطين بال محص plâtrier m‏ 
لمق اللزقة ٠‏ تخصيص ٠‏ تشد pose f d’un emplâtre, plâtrage m “æL‏ 
ممطاوع ٦‏ > > مطواع ٠‏ 7 قابل ˆ plastique, malléable, souple‏ 
لتبشكيل ٠‏ بلاستيكي : نعت لادة متفجترة ٠‏ لدائني ٠‏ قابل للتطريق 
متخ ج منه الصفائح) ٠‏ لين 
جراحة نجمیلیة ٠‏ جراحة تقوكية ذاتیة 


plasma m, protoplasme m 


plâtre, emplâtre m 


plâtrer, mettre un emplâtre à 


chirurgie esthétique, autoplastie کر‎ 


فن التشكيل : قَوٴلة المواد اللدنة plastique f‏ 
sg‏ مواد لدائنیة ٠‏ صناعة اللدائن matière plastique, industrie‏ 

plastique f 
plasticité f مر ونة الطبع‎ ٠ مُطاوعةء لدونةء لدانةء قابلة التشكيل‎ 


وفاء المدر (من الدرع ) ٠‏ حشوة صدر من AI‏ او القماش ( كان plastron m‏ 
المحار بون۔القدامی يتدرعون بها لتخفف عنهم آثار السهام) ٠‏ صُدرة 
القميص oli ٠‏ بطن السلحفاة ٠‏ صدرة SU‏ 


assiecte, pianche, gravure f, طق طعام : من‎  یتط‎ + ep 


cliché m, plaque, argenterie, صفيحة‎ ٠ صفيحة معدیة‎ ٠ صفيحة‎ ٠ وجبة‎ 
sablière, coupe f, prix m, لوحة‎ ٠ الأوفست الحساسة او ا نطبعة‎ 


plateau m de quête لوحة‎ ٠ لوحة للنقش عليها‎ ٠ Gi 
لوحة‎ ٠ لوحة تذكارية٠ قلطب كهربائي موجب ء أنود‎ ٠ صفيحة كليشيه‎ ٠ منقوشة‎ 
٠ حسامة زجاجية (لتصویں)٠ أوان نغلیة٠ عمود دعم : ند آخشاب سقف‎ 
صینیة الكنيسة‎ ٠ جائزة‎ ٠ جائزة كأس‎ 


ممه 


plaquer, plaquer (en argent, etc), Jb ٠ صفح : كا بصفائح معدنية للوقایة‎ 
clicher (الورق)‎ JE ٠ الخ)‎ Las) بطبقة‎ 

dorer, nickeler JEU طلى‎ JS ٠ ذهُّب» على بالذهب‎ 
plateau m تجد» منطقة هضية‎ 
assiettée, pleine assiette f ملء الصحن او الصحفة‎ 


أسطوانة IT‏ الطباعة ٠‏ أسطوانة الآلة الكاتبة plateau, rouleau m, platinef ٠‏ 
صفيحة IT‏ القدح ٠‏ صفيحة ذات فراع 

plaqueur, cheval de second حصان من مرتة‎ ٠ (dall) ممح‎ 
ordre m ثانية (في السبق)‎ 

estrade, plate-forme f, quai, ٠ رصيف السكة الحديدية‎ ٠ منبر‎ ٠ de 
trottoir m,programme électoral m GA برنامج انتخاني (لحزب او‎ ٠ رصيف‎ 

رصيف القادمين 

بلاتين : o de‏ نمین أبيض ضارب إلى 
الرمادي لا ناکد ٠‏ بلاتيني اللون 

تصفيح ٠‏ طلي بطبقة معدنية (ذهب او فضّة 
الخ) ٠‏ طبقة الغلاف المعدنة (المطلية عادة) 

platinifère بلاتين‎ Je m: بلاتيي‎ 

بلتن : طلى او مزج بالبلاتين platiniser‏ 


quai m d'arrivée 
platine m, adj 


placage, plaqué m 
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platinotype (-taip) 
platiaum ٭ زصد-)‎ 
platitude (‘plztitju:d] a 


platitudinize (,plæti'tju :dinaiz] vi 
Plato ['pleitou] n 
platonic (pl2'tonik] adj 


Platonism [{-izm) ہ‎ 
Platonist (‘plcitonist] s 
platoon {pls'toun] a 
platter ('plæt>:] a 
platypus {'plætipəs) ہ‎ 


plaudit ('plo:dit] a 
plausibility (,pl2:zi’biliti] a 
plausible (’plo:zibl] adj 


play [pici] م‎ 


to — fair 
to — for time 


to — on words 


to — a part 
to — on 

to — up 

to — up to 8.0. 
— ان(‎ 

to — a trick 
to — the fool 
to — off 

to — up 
playbill م‎ 


playboy n 


platinotypie f, épreuve tirée en 
بروفة او مسودة بلاتينية‎ ٠ النور على أملاح البلاتين والحديد‎ 


platinotypie 


platine m 
platitude, banalité f 


dire des banalités 
Platon m 


platonicien, platonique 


platonisme m 
platonicien m 


section f, peloton m 


écuelle f gamelle f plat m,disque m 


omithorynque m 


طباعة الصور LAN‏ تُنْجز بتأثير 


بلاتين : معدن مين أييض ضارب إلى 
الرمادي لا يتأكد ٠‏ لون GP‏ 

تفاهة ٠‏ سطحية ٠‏ عدم ملاحة ٠‏ سقامة ٠‏ 
ابتذال ٠‏ ملاحظة مبتذلة 

ابتذل" القول e‏ تتاف بملاحظاته 

إفلاطون : فيلسوف يوناني معلّم سقراط 

إفلاطوني : متعلق بإفلاطون او بفلسفتہ ٠‏ 
عذري ٠‏ إفلاطوني ٠‏ مثالي 

إفلاطونية : فلسفة إفلاطون ٠‏ حب إفلاطوني 

إفلاطونی : Ge‏ الإفلاطونية 

فصبلة (من الحند) ٠‏ زمرة ٠‏ فئة ٠‏ جماعة 

٠ JL‏ قصعة ٠‏ أسطوانة فونوغرافيّة 

Le‏ الماء : حيوان أصترالي يييض ویرضع 


وحيد الملك له منقار البط ومجذافان متح ركان في يديه يعيش في الماء Je‏ 


applaudissement m 
plausibilité f 


vraisemblable, plausible 


ضفاف الأہار 
تصفیق الاستحسان 
معقولية ٠‏ احتمالیة التصديق او ا حدوث 
LU‏ التصديق ٠‏ معقول ٠‏ مقبول 
ظاهرياً ٠‏ جدیر بالتصديق 


action, activité f, jeu, amusement, ° 44: bLs ٠ سلوك‎ are jò مل‎ 


divertissement, mouvement m, 


pièce f 


لعب ٠‏ لعبة ٠‏ لو ٠‏ سهولة (حركة) ٠‏ 
تلاعب ٠‏ طریقة اللعب ٠‏ قار ٠‏ تمثيل ٠‏ 


٠ حركة ميكانيكية‎ ٠ حركة رشيقة‎ ٠ حركة‎ ٠ مخازلة‎ ٠ مداعبة‎ ٠ Jin ٠ مزاح‎ ٠ LS 
QE ٠ مسرّحية‎ ٠ سير او حركة (آلية)‎ ٠ حيويّة (في سياق رواية)‎ 


jouer, folâtrer, prendre ses 
ébats, s'ébattre 

jouer franc jeu 

gagner du temps 

jouer sur les mots 

joucr un rôle 

:ontinuer à jouer 

faire de son mieux 

flatter qqn. 

faire, jouer, jouer contre, 
jouer de 

jouer un tour à 

faire l'imbécile 

opposer, rejouer 

agacer, faire marcher 
programme m, annonce f de 
spectacle 


viveur, luron m 


Sp‏ تير 
لعب لہا ترا 
كسب الوقت 
تلام بالكلمات 
قام بدور 
تام بلھو او يلعب 
Ji‏ کل جهده 
أطرى» GIE‏ شخصاآ ما 
عمل ۰ قعل ٠‏ قاب ٠‏ مكل" ٠‏ لعب 
(بالكرة الخ) ٠‏ عرف على Géo I)‏ 
قام بدور احتیال ل عمل Li‏ 3 
y arts‏ 
عارّض"» قاوّم” ٠‏ لعب لعبة الثأر 
nr no‏ 
برنامج مسرح ٠‏ إعلان عن مسرحية 


تا ۔ھ۔ ك OT‏ 


PLE 


playdebt a dette f de jgu: ۱ ۱ وت دين قمار‎ 
player n joueur, musicien s, acteur m, ۰ عاز ف؛ مرصسيقي‎ ٠ مقامر‎ ٠ لاعب‎ 

actrice f, équipier m لاعب من فريق‎ ٠ du: Je 
playfellow [-felou) a camarade de jeu m رفيق الب‎ 


playfeld s 

playfal (-ful] adj 
playfully adv 
playgoer (-gou?:] s 


playground (-graund) s 
playhouse [-haus] * 
playlet [-let] » 
playmate {-meit] » 
plaything ]-015[ n 
playtime (-taim) n 
playwright [-rait] 5 


plea (pli:] nr 


pleach (pli:t/] vt 
plead [pli:d) ot 

— e 

pleadable زاحاد-]‎ adj 
pleader ] n 
pleading (-i7] n, adj 


pleasance {'piczens) ہ‎ 


pleasant ['pleznt] adj 
he made himself very — 
plensantness (-nis] n 
pleasantry ] n 
please [pli:z) vt 

to — oneself 

to — the ear 


— vi 


pleased adj 
pleasing [-i7) adj 

— countenance 
pleasingly [-inli] adv 


pleasingness ['pli:ziņnəs}) n 


pleasurable ['ple3ərəbl] adj 


terrain m de sports 

enjoué, folâtre, badin 

en jouant, en badinant, en batifolant 
amateur m de théâtre, habitué m 
des spectacles 

cour de récréation f 

théâtre m, maison f de récréation 
petite pièce f 

camarade de jeu m 

jouet m 

récréation f 

auteur dramatique m, 
dramaturge m 


procès m, excuse f, prétexte m, 


défense f, moyens mpl de défense, exception f 


entrelacer, enlacer, enchevêtrer 
plaider, intercéder 

invoquer, alléguer, plaider 
plaidable 

plaideur m 

plaidoirie, intercession f, 
implorant 

plaisir, délice m, jardin m 
d'agrément 

agréable, aimable,charmant,doux 
il s'est montré très affable 
agrément, charme m 
plaisanterie f 

plaire, faire plaisir à, contenter 
faire à sa guise 

flatter l'oreille 


plaire, être agréable, faire plaisir 


content, satisfait, heureux 
agréable 

visage m sympathique 
agréablement 

agrément, charme m, nature 
agréable f, aspect riant m 
agréable 


ملعب : لكرة القدم او سواها 
لعوب ٠‏ مازح › مزاح ؛ هازل 
يلعب > بمزح Jir ٠‏ 

هاوي المسرح » مرتاد oui‏ 


باحة اقعب (لتلاہذ) 

مسرحية قصيرة 

رفيق اللعب ؛ زميل اللعب 

ألعوبة 0 5,2 ٠‏ لعبة La)‏ + دة 
يقت اللعب» وقت LA‏ او الهو 
ملف مسرحيات» کاب gr‏ 


دعوى في القضاء ٠‏ عذر٠‏ ذريعة ٠‏ دفاع ٠‏ 


صائل دفاع ٠‏ دقع 
ا ا 
شقع به رافع ٠ ٠‏ ترط ٠‏ تدخّل” 


E‏ لمالے (بالمحكمة) ٠‏ دقع ب ٠‏ راقم 


افع به ممکن الرافعة به 
٠‏ ميال إلى المقاضاة 
dE: at‏ يال إلى 
مرافعة ٠‏ فن الرافعة ٠‏ شفاعة ٠‏ 
متوسل ۰ منضرع 
مسرة ٠‏ بہجة ٠‏ لذة عميقة ٠‏ حديقة 
eee ue‏ (لقصر) 
cp‏ مار ٠‏ لطیف Die ٠‏ 
بدا bos‏ جداً 


مسر ور ٠‏ راض ٠‏ سعيد 
f s‏ رت 5 t...’‏ 
محر ' مبهج) مستحب 
وجه olis‏ 


برضى ١‏ بسرور»ء على نحو مسحب 
رض ٠‏ متعة ٠ inp ٠‏ محر ٠‏ فة 
طبیعة En ٠ inf‏ ضاحكة 


7 وهم 


مسر pen:‏ مسحب 


PLE 


pleasurableness, pleasurability n agrément, charme m 


pleasure ['ple32:] n 


at S.0. $s — 
— resort 


— ot, vi 


pleat (pli:t] n, vf 
pleb [pleb] a (U.S.) 


plebeian [plibi:2n] adj, n 
plebiscite ['plebisit] n 
plebs [plebs] n 
plectrum ['plektrəm]) n 


pledge [pled3] n 


— vt 


pledgee [ple‘dai] n 


pledger, pledgor r 
pledging 7 

pledget [-it) 5 

plenary ['pli:nəri} adj 
plenipotentiary 
{;plenips'tensari] adj, n 
plenish [plenis] ot 
plesitude {'plenitju:d] = 
plenteous ('plentj2s] adj 
plenteousness [-nis] a 
plentifal ['plentiful) adj 
plenty l'plenti] = 

horn of — 

in — 

land of — 

— of 

— ado 


plenum ('pli:nom) n 


pleonasm l'plionæzm) n 


pleonastic [,plis’næstik] adj 


plaisir, agrément, gré m 


au gré de qqn. 

ville f de plaisir 

faire plaisir à, prendre plaisir, 
se plaire 

pli m, plisser, faire des plis 
élève d'une école militaire ou 
navale 

plébéien, roturier n 
plébiscite m 


plèbe f, populo m 
plectre m 


gage, nantissement, toast m, 
santé f, vœu m, promesse f 
mettre en gage, engager, boire 
à la santé de, porter un toast, 
donner sa parole 

(créancier) gagiste m 

gageur m 

engagement, nantissement m, 
mise f en gage 

tampon m de charpie, sindon m 


entier, absolu, plénier 
plénipotentiaire adj, n 


remplir, garnir 
plénitude f 
abondant, copieux 
abondance f 
abondant, copieux 
abondance f 

come f d'abondance 
à foison, en suffisance 
pays de cocagne 
quantité de 
grandement, largement 
plein ٭‎ 


٠ متعة‎ Pi ٠ حبور‎ ٠ سرور‎ ٠ مسر‎ 
رضى‎ ٠ بهجة‎ ٠ فرح‎ 

برضى شخص ما 

مدينة المذة 


اہج ١‏ ضر ٠ ue‏ اذا سر 


ثبة ٠‏ طبه ٠‏ طوى ٠‏ ثى 
طالب متقدام (في کلیة حر بية او بحرية) 


عامي : أحد العوام او العامة JE ٠‏ دليء السب 


استفتاء عام 


عوام (ني الامبراطورية الرومانة) ٠‏ دهماء ٠‏ رعاع 


00-9 

| تقر بها أوتار القيثارة 

٠ Ep) عربون‎ ٠ ضمان‎ ٠ ازنبان‎ ٠ رهن‎ 
ولد‎ ٠ عتهند‎ E 


راهن » مُرُھمن (مدين) 

رهن ٠‏ ارہان ٠‏ ضمان زیداع على 
سيل AN‏ 

ضمادة جرح ٠‏ سدادة خرق ٠‏ كفن 
البداليح 

كامل 0 تام ٠‏ صحيح ` jih‏ 

ملق الصلاحية ٠‏ مبعوث دبلومامي 
مطلق التفويض 

قام ب ٠‏ زود E er ٠‏ بالأثاث الخ) 

امتلاء ٠كال‏ ۰ تام 

وافر ٠‏ كثير ٠‏ غزیر ٠‏ فاخر 


Les ٠ جدا‎ 
J A حبر ممتلى' : عکس‎ 


٠ A‏ امتلاء ٠‏ اكتمال عدد الأعضاء (في جلسة جمعية الخ) 


pléonasme m 
pléonastique 


تكرار ۰ حو 
حشوي ٠‏ تكراري ٠‏ لغوي 


plethora ['ple’sr2] a 
plethoric عام)‎ orik] adj 
pleura (‘plor2) a 


pleurisy ['pluorisi] ہ‎ 
plexus {'pleks2s] م‎ 


pliabitity [,plais’biliti] a 


pliable ['plaisbl], 
pliant [-2nt] adj 
plisncy [’plaionsi] n 
phantiy adv 

pliers l'plaisz] mpl 
plight [plait] vt 

— R 

plight n 

in a sorry — 


plimsoll [’plims|] ٭‎ 


Plimsoll mark or line n 


plinth [plin] ٭‎ 
Pliocene [‘plaizsi:n) adj, = 


plod (plod] vi 


to — on 

— R 

plodder رت‎ s 
plodding [-i7] adj 
plop [plp] » 

— m 


plot [plot] n 
— Df, vi 


to — on the map 


plotter (-2:] م‎ 
plough {plau} » 


— 01 
to — in 
to -— up 
— ni 


ploughshare [-/<5:] n 


فيض bii‏ رفي البدن) ٠‏ كظاظ الدم pléthore f‏ 
فائض ٠‏ وافر ٠‏ مكظوظ pléthorique‏ 
غشاء الحنب» جشاء plèvre f ga DA‏ 
ذات الحنب : التهاب غشاء الرثة المي pleurésie f‏ 
ضفيرة : شبكة أعصاب ٠‏ شبكة plexus m, réseau m‏ 
انطوائية ٠‏ قابلية الانطواء ٠‏ لدونة flexibilité, souplesse, docilité f ٠‏ 
مرونة ٠‏ إذعان 
قابل للانطواء ٠‏ لد ن pi ٠‏ مرن" flexible, souple, docile, malléable‏ 
سحوب؛ قابل حب 1 


flexibilité, souplesse, docilité f ناعذإ٠ مرونة‎ ٠ Seul ٠ءاوطنالا‎ ZLU » انطوائية‎ 
avec souplesse, docilement ٠ بإذعان‎ ٠ بلدانة‎ 
pinces (الأسلاك) اور‎ er 
engager, promettre أل" عل تفه‎ ٠ وعد‎ ٠ تعهد‎ 
engagement m y الترام‎ ٠ Le تعھلد‎ 


état m, condition f, situation f وضع‎ ٠ حالة‎ 
dans un triste état à y عالة‎ 
souliers mpl en toile avec semelle خف : حذاء قاشي ذو نعل‎ 
en caoutchouc noir مطاطي آسود‎ 

ligne f de flottaison en charge Gt خط الطفرٌ (السفينة‎ 


ركيزة العمود ٠‏ قاعدة التمثال 

بلیوسیني : Ge‏ بالدور الحديث القريب ٠‏ 
دور بلیسین : حديث قريب 

مشى متاقلا داب في 


plinthe f, socle m 


Pliocène adj, m 


marcher péniblement, cheminer 


lourdement, peiner كدح‎ ٠ a b 

persévérer ابر‎ ٠ واظب‎ 
marche pénible f ديب‎ ٠ محاقلة‎ is 
travailleur, bûcheur, piocheur m کاد‎ ٠ كفل‎ 


متاقل ٠‏ داب (بسيره) UE ٠‏ مُواظب 
بلوبء فلاك : صوت القوط في الماء 
CL‏ أحداث صونا أثناء مقوطه في faire plouf, tomber en faisant plouf "Ù‏ 
فطعة او ei‏ أرض ٠‏ سے ٠‏ 

مكيدة ٠‏ مؤامرة 
ire‏ 

(الأرض) e“‏ كاد ٠‏ دس“ ME‏ 
عن (المراكز او اللقاط) على الخحربطة 
فارز (الأرض) اسم ٠‏ متآمر ٠‏ متآمرة 


pesant, lourd, persévérant 
plouf m, flac m 


parcelle f, intrigue f, complot m, 

conspiration f, tracé m 

relever, pointer, tracer, 

comploter, conspirer 

pointer sur la carte 

restituteur, conspirateur m, 

conspiratrice f 

charrue f, chariot, rognoir m جرافة‎ ٠ بب الدب الأكبر‎ ١ de 
آلة تحرير او قص” الکتاب‎ ٠ مجر قابس (التيار الكهر باني)‎ ٠ الثلج‎ 


labourer, creuser, fendre, sillonner ام‎ LM شق‎ ٠ ٠ حرّث‎ 


enterrer en labourant طسر بالحراثة‎ 
passer la charrue dans من المحراث في‎ 
labourer حرث: فلح‎ 
soc m de charrue سكة المحرات‎ 


PLO 


773 


PLO 
774 


plover l'plava:] n 

plow [plau] (U.S.) see plough 
ploy n, ot 

ployment [‘plaimant] » 
pluck [plak] ہ‎ 


4م — 


to — s.o. by the sleeve 
to be لمع‎ 
to — out 
to — up 


plucky adj 
to be — 


plug (plag] » 


إن — 


to — in 
to — up 
to — away m 


plum [plam] n 


plumage ] plu:mid3] s 
plamb [plam] n 


— adj 
— ado 
— pi 


plumbago [-‘beigou] s 


plumber (‘plam:] ہ‎ 
plumbing (-iy) n 


plume [plu:m) ہ‎ 


y‏ د 


pluvier m الأتواع‎ 
espièglerie f, ployer 

ploiement m 

action f d'arracher d'un coup sec, 
fressure f, cran, cœur, courage m 

plumer, épiler, arracher, cueillir 


tirer qqn. par la manche 

être recalé 

arracher 

arracher, ressaisir 

courageux, crane 

avoir du crâne, n'avoir pas froid 
aux yeux 

tampon, bouchon m, bonde, 
chique f, chasse d’eau, fiche, 
prise, bougie f, coup m, 

réclame f 

boucher, tamponner, faire l’article 
pour, enfoncer dans la tête du 
public, tirer une balle dans la 
peau de, contrecarrer 

établir la connexion, intercaler ( 


boucher 


turbiner, bûcher, piocher, buriner 


prune f, prunier m, morceau 
0 


زفزاق”» ایی : طبر متوسط القد متعد د 


قراهة ٠ Le ٠‏ 725 (الجند) 

تشر (الحنود) 

اقتلاع (بصوت (D‏ ۰ «معلاق» الذيحة ٠‏ 
بسالة ٠‏ شجاعة ٠‏ إقدام 

تف (ريش الطير) ٠‏ معط (شعر جلد) ٠‏ 
٠ ai‏ استأصل"٠‏ تَطّف (زهرة الخ) 

Die‏ شخصا ما اليه ٠‏ أثار انتباهه 

رسب (في امتحان) 

pt “ait 

اطع امتأصل ٠‏ استعاد 

شجاع ء باسل » مقدام 

إنه شجاع e‏ إنه جريء او مقدام 


سدادة ٠‏ صمام ٠‏ سطام ٠‏ مضغة تبلغ ٠‏ 
خرطوم ماء لإطفاء الحريق ٠‏ قابس 
ايار الکھربائی ٠‏ شمعة ٠‏ طلقة 
ناريّة ٠‏ إعلان دعائي (لسلعة Gas)‏ 

سد ٠‏ سطم ٠‏ اعلن* باستمرار لإقناع 
العامة (بشأن id‏ ما) it:‏ رصاصة 
(على شخص ما) ٠‏ قاوْمٴ عار" 
(مشاریع شخص ما) 

قبس التيار ٠‏ أضاف (متقاومة في تیا رکھربائی 

a. 

TS‏ أتعب نفے بالعمل 

خوخ ٠‏ برقوق ٠‏ شجرة البرقوق او الحوخ ٠‏ 


قطعة ممتازة (من شي ء ما) ٠‏ وظيفة ذات راتب جید de choix m, aubaine f‏ 


plumage m, pennage m 
plomb m, aplomb m, sonde f 


ریش الطائرء ريش طير الطريدة 
فادن : أداة مؤلفة من des‏ في طرفه قطمة 


رصاص JA ٠‏ رصاص عمودي او شاقولي ٠‏ سبار الأعماق 


vertical, droit, d’aplomb 


عمودي + + شاقول 


en plein, exactement, juste, complètement كاملا”‎ ٠ بصحة‎ ٠ بدقة‎ ٠ تماما‎ 


sonder, vérifier aplomb, 
remettre d’ aplomb 
plombagine f 


plombier m 


plomberie, tuyauterie f 


plume کر‎ plumage m, panache, 
plumet m, aigrette f 
orner de plumes, garnir d'un 


panache 


سر الأعماق ٠‏ تق من عمودية شي" ٠‏ 
أعاد” الوضع العمودي 

غرافيت» أسرب» رصاص الأقلام ٠‏ 
رصاصيّة : نبتة استوائية جميلة الزهر 

تاجر الرصاص ٠‏ سمكري » عامل تركب ا جاري 

مشغل الرصاص ٠‏ صناعة أدوات الرصاص ٠‏ 
تركيب مجاري ا اہ 

ریشة طويلة ٠‏ ريش الطائر ٠‏ قنزعة ٠‏ 
قنزعة القبعة 

ریش زین" بالريش ٠‏ زین" بفنزعة 


to — itself 
to — oneself 


pitummet [ plımit] a 


plurnp {plamp] adj 


to fall with a — 
— ado 


plumpness n 
plunder [‘planda:] + 


۱أ — 

plunderer [-ar5:] م‎ 
pluperfect [’plu:'ps:fikt]) n, adj 
plural [’plour2l] adj, n 
pluralism [-izm] n 

pluralist [-ist] ہ‎ 

plurality {pluə'ræliti] * 

plus [plas] prep 

— adj 

— n (Math.) 

plush [pla/] « 

plushy adj 

plutocracy ['plu:təkrəsi] * 
Plutocrat l'plu:tokræt] n 
pluvial [plu viol] adj 
pluviometer [,plu:vi‘3mits:] r 
pluvious [(-viss] adj 

ply (plai] ہ‎ 


— pi 

— à 

plywood [-wu:d] ہ‎ 
Pneumatic {nju:'mætik] adj 
— drill 

poeumatics [-tiks) n 
pneumonia [(nju mounj2] a 


se lisser les plumes 

se piquer, se targuer 

plomb m, sonde j, poids m, 
entrave f 

grasouillet, potelé, rebondi, 
dodu, bien en chair 


tomber lourdement, devenir dodu 


choisir, donner sa voix à 
jeter brusquement, flanquer, 
engraisser 

secouer 

chute lourde f 

tomber comme une masse 
pesamment, lourdement, 
brusquement, carrément 
embonpoint m, rondeur f 


butin, pillage m, gratte f 


piller, saccager, mettre à sac 
Pillard m 
plus-que-parfait m 
pluriel adj, m 
pluralisme m 
pluraliste, cumulard m 
pluralité f, majorité کر‎ 
plus 

en plus, de plus 

plus m 

peluche f 

pelucheux, rupin 
ploutocratie f 
ploutocrate m 
pluvieux 

pluviomètre m 
pluvieux 


pli m, toron, brin m, manie f 


manier, se servir de 

faire le trajet ou le service entre 
contre-plaqué m 1 
pneumatique 

foreuse f à air comprimé 
pneumatique f 


pneumonie f 


ملس ریشه . 

تعاظم افتخر P‏ 

فادن ٠‏ رصاصة الفادن ٠‏ ثقَُل الفادن ٠‏ 
مبار” الأعماق ٠‏ ثِقْل ٠‏ عقال 

سمینء بدين ۰ ممتل* الجسم 


اختارء انتغى ٠‏ صّوّت لء A‏ (بالتصویت) 


ألقى فجأة او بعنف ch:‏ بالأرض ٠‏ 


6 


سمن 
ja‏ (صادة الخ) 

سوط WE Ji‏ ثقيلة 
سقط سقوط الکتلة الضخمة 
٠ Je . Je‏ فجأة" ٠‏ بصراحة 


سمانة » بدانة 

ےن ا ا کے 
زههد غير مشر وع 

سلب نهب 

es‏ باب 


صیفة ماضِ سابق (لعمل جار) 


جي دال على الجمع حم صيفة الجمع 


سر ۰ تعد“ د الرظائف ٠‏ تعد دبة (النقابات او السات الخ) 


تعد“ دي ٠‏ متعد د الوظائف 

تعددية الوظائف ٠ sac ٠‏ أغلية» أكثرية 
اکر ٭ اوفر ٠‏ زائد 

زائد ٠‏ إضاقي ٠‏ فالض 

عدد رما ٠‏ علامة الزائد (+) 

فماش محمل” ٠‏ قماش زئيري 


مل زئبري ٠‏ فاخر جداً ٠‏ مرف Le‏ 
بلوتوقراطية : حکومة الأغنياء ٠‏ طبقة غنية حاکة 


بلوتوقراطي : أحد الطبقة Es‏ الها کة 
ماطر ٠‏ غزير الأمطار ٠‏ مُمُطر 
مقياس الأمطار 
ماطر ۰ غزیر الأمطار 9 سُنطر 

او الورق ٠‏ نزعة ٠‏ هوى ٠‏ ملل 
Č [naci 3‏ استخدام 
عمل على خط Jhs pi‏ 
خشب pt‏ او رقاتقي 
هوائي ٠‏ غازي ٠‏ عامل باغواء المضغوط 
حفارة عاملة باغواء المضغوط 
علم الحصائص الفيزيائية للهواء والغازات 
ذات الرئة» التهاب DA‏ 


PNE 


a poach [pout/] ot, vi 


poacher n 


poachiness z 
poachy adj 
poaching ]-19( = 
pochette دم]‎ Jet] 4 
pock [pok] r 
pecket ['pokit] × 


— ø 


pocketfal [-ful] ہ‎ 
pod [pod] a 


-- Ot, Uf 

podagra (po'dagre] s 
podge [p2d3] a 

podgy adj 

podiatrist ['poudiətrist) # (U.S.) 
poem [’pouim] 5 

poet [’pouit] ٭‎ 

poetaster [,pouitæst>:] 8 
poetess ['pouitis] ñ 
poeticize [po’ctisaiz] ot, oi 
poetics [po'etiks] npl 
poetize ['pouitaiz] vi 
poetry ['pouitri] ہ‎ 
poignancy (‘poinonsi] ہ‎ 
poignant adj 


point (point) ہ‎ 


لق (الییض) بفقسه في الماء الغالي pocher, piétiner, braconner, ٠‏ 


اعتدى على أرض الغير ٠‏ صاد ي وقت chiper‏ 
عظور او مكان عظور ٠‏ رق الصيد 
صياد مخالف؛ صياد ي وفت عظور braconnier, chipeur m ٠‏ 
صياد خاطف Le‏ رفيقه 
تو (أرض) état bourbeux m‏ 
y Je‏ موحل détrempé, bourbeux‏ 
6 (عظور ٠‏ ميلد (بأرض الغیر) braconnage m‏ 
جيب » منديل الحيب : يوضع في ابيب الأعلى للأناقة ٠‏ كان صغير pochette f‏ 
بثرة جنداري pustule de petite vérole f‏ 
جيب ٠.‏ جيب (غازي في الأرض) ٠‏ إطار poche f, sac m, blouse f‏ 


جيب ٠‏ جراب ٠‏ نجويف (حتو على ماء الخ) ٠‏ كيس ٠‏ حقیة ٠‏ جيب الليار 
بض“ وضع empocher, mettre dans sa poche, RO CREER‏ 


soustraire, faire des poches, ٠ جعل له جيويا‎ ٠ مرق شخصاً ما‎ 
chiper, blouser, faire taire, أهمّل” مشروع قانون (حتی انتهاء دورة‎ 
refouler, avaler أدخل (الكريات في‎ ٠ المجلس النشريعي)‎ 
سكت (على شتيمة الغ‎ ٠ كبح‎ ES ٠تکسأ‎ QU جيب‎ 
pochée, pleine poche f ملء اہلیبء مقدار اتساع اليب‎ 
gousse, cosse f, cocon m, coque, سنفة حنبلة : ثمرة فصيلة القطانیات‎ 
bande f : شرنقةء فيلجة‎ ٠ كالفول والعدس‎ 
SEL كيس بيض‎ ٠ غشاء دودة القز‎ 
former des cosses, écosser GG ٠ فص"‎ ٠ لے شكثل” سنفات‎ 
podagre, goutte f Jedi نقرس؛ داء‎ 
rondouillard m, magot m قیح‎ ٠ بدن‎ ١ صمين‎ 
potelé, rondelet بین‎ ٠. سمين‎ 
pédicure m طب الأرجل او الأقدام‎ 
poème m فصيدة مثورة‎ ٠ قصدة‎ 
poète m شاعر» اط الشعر‎ 
poétaillon, rimailleur m شويعرء شع ورء نظام‎ 
poétesse, femme poète f شاعرق؛ امرأة شاعرة‎ 
poétiser جل زين‎ ٠ تظم الشعر‎ 
poétique f, art m poétique الشعر‎ t ٠ مذهب شعري‎ 
faire des vers نظم الشمر‎ 
poésief قصائد‎ ٠ طابع مکٹر‎ ٠ قريحة شعریة‎ ٠ شاعرية‎ ٠ نظلم الشعر‎ ٠ شعر‎ 
mordant, piquant m, acuité f حداة‎ ٠ لنوعة» لوعة‎ 
mordant, aigu, poignant, لاع ات میٹر‎ ٠ لاذع‎ 
piquant, émouvant 
point m, particularité, وحدة سماكة‎ ٠ نقطة أماسية‎ ٠ نقطة‎ 
caractéristique f, détail, trait, ٠ موضع‎ tr (حرف طاعي) ؛‎ 


cas m, question f, pointe f, bec, عام‎ ٠ قصد‎ ٠ هدف + غرض‎ ٠ موقم‎ 
rayon, instant, degré m ٠ خاصة‎ ٠ خاصية‎ ٠ ٠ جهة‎ ٠ Gi) 


ميرّة؛ ٠‏ تفصیل ٠‏ جزہ من كل ٠‏ إلاع ٠‏ تلميح ٠‏ مقط موسيقي بارع ٠‏ حال» حالة ٠‏ مسألة ٠‏ مشكلة ٠‏ قضبة ٠‏ 
مك (الإبرة) ٠‏ راس بحري : لسان من اليابسة في البحر ٠‏ سن" ٠‏ حرف (شي و ما) ٠‏ حافة ٠‏ شفیر (هاوية) ٠‏ 
درّجة (من درجات اللوصلة) ٠‏ مِخْرّزہ متثقتب٠‏ رأس ٠‏ ذروة ٠‏ شماع » بصيص (نور) «لحظة ٠‏ درجة aY ٠‏ مرتبة 


—s pl 
on that, this — 
— vi 


to — out 


to — up 

to — at vi 
to — to 
point duty n 


pointed ('pointid] adj 


pointedly adv 
pointedness n 


pointer ['point2:] z 


pointing > 


pointless [-lis] adj 


pointsman s 


poise [paiz] n 

to have — 

— رات‎ vi 

poiser n 

poison [paizn] 5 


-ot 


poisoner ]-2:[ 5 
poisoning n 
poisonous (-2s] adj 


poisonousness a 


poke [pouk] « 


aiguilles fpl, promontoire m 
à cet égard بهذا الصدد‎ 
tailler en pointe, munir d'une ° st ٠ le زود برأس‎ ٠ di) بری‎ 
“Leu بدن عنم بالنقاط‎ 
دل ارد‎ ٠ اٹ بالتنقيط‎ ٠ موب‎ 
indiquer, montrer, jointoyer, ٠ (Lans) بالاصبع‎ oh ٠ أثار إلى‎ 
donner du piquant à ٠ (الحجارة المنية) : ربط بينها‎ + 
ملاحظاته)‎ Je) أضفى لذاعة‎ 
بالإصبع م اجتذب الانتباہ‎ yat 


pointe, aiguiser, marquer 


de points, braquer, pointer, 


montrer ou indiquer du doigt, 
signaler, attirer l’attention 

accentuer, souligner, faire ressortir بر‎ ٠ على (فكرة)‎ at. البرة‎ CHE TS) 
montrer du doigt ci Jo آفات‎ 


ei‏ نحو + استشف ؛ بين 


وظيفة شرطي تنظیم DA‏ 


être dirigé vers, faire prévoir, indiquer 
service m pour la réglementation 


de la circulation 


pointu, effilé, à pointe, mordant, abee es nee مّدق“ الرأس‎ 
sarcastique ساخر‎ ٠ لاذع‎ ٠ اقب‎ 
d’un ton mordant بلهجة لاذعة‎ 


mordant m, piquant m, 


لذاعة ٠‏ حدة ٠‏ طبع صريح (في الملاحظة) 
caractère m explicite‏ 
قضيب تأشير (للكلات على اللوح الأسود) ٠‏ 
مؤرة ٠‏ إبرة مؤشرۃزکعقرب الساعة او اق 
اليزان الخ) ٠‏ كلب صيد ٠‏ تلميح بمعلومات سرية 
تطیین à‏ تمليط (حجارة OUI‏ + تنقيط ٠‏ 


baguette, aiguille f, chien 


d'arrêt, tuyau m 


jointoiement m, mise f des 


points, affütage, pointage m تصويب‎ ٠ تديد‎ ٠ تین‎ + ns 
émoussé, épointé, insignifiant, غير‎ ٠ اح(‎ ha) تافه‎ ٠ Jis ٤ متام‎ 


مفيد ٠‏ مُضْحك inutile, ridicule‏ 
محول إنجاه القطارات : عامل تغییر نج‘ aiguilleur, agent m (de police)‏ 
الكة ٠‏ شرطي ثابت الم ركر à poste fixe‏ 
توازّن» ٠ OU‏ ر باطة جاش 
له Je‏ 7 ن جدا avoir l’esprit bien équilibré‏ 
حافظ على التوازن tenir en équilibre, être en équilibre da y ٠‏ 
موازن» me‏ النوازن رفي الحشرات ذوات الحناحين) 
بر ٠‏ مشر وب ردي وع ٠‏ مادة poison m‏ 
مؤذية ٠‏ >" حطر او ai‏ الأخلاق 
٠‏ قتل با "Lit.‏ (الأخلاق) 3 
staj 0‏ الأخلاق الخ) 


و 


équilibre, aplomb m 


balancier, aileron m 


empoisonner, corrompre, 


contaminer, pervertir 


empoisonneur m مسد‎ ٠ مسمم‎ 
ل‎ 

empoisonnement m, intoxication f مامسنا٠ تسميم‎ ٠ تسمم‎ 

م مم - E‏ . 

venimeux, vénéneux, مؤذ‎ ٠ ممم‎ ٠ سام‎ ٠ مسمم‎ 


empoisonné, pernicieux 
APRE 2 8 و‎ 
toxicité f, caractère pernicieux m إيذائية : طابع‎ ٠ سمية : حالة الام‎ 
الإيذاء في مذهب او نظرية‎ 


sac m, poche f, bord m ida حاشية بارزة في قبعة‎ ٠ جراب‎ ٠ كيس‎ 


: POK 
٠ جلي‎ سأر٠‎ szl عع غرم‎ 


POE 


poker a 

poker face ٭‎ 

poky adj 

Poland ['poulənd]) a 

polar ['pouls:] adj, a 
polarimeter [,poulə'rimit>:] ہ‎ 


polariscope [po'læriskoup] a 
polarity [po’læriti] # 


polarization (,poulorai’zei/n] n 
polarize [-raiz] vt, vi 


pole (poul) n 


— v 


to —- one’s way 


pole n 


Pole n 
poleaze ;-æks] n, ur 


polecat |-kæt} n 


polemic (p> lemik) adj 
polemics (-iks] npl 
polemist [-ist] n 
police [p2li:s] n, vt 


policeman (-mənj r 
policlinic (-‘klinik] n 


policy {'polisi} a 


policy n 
floating — 


poussée f, coup m QU تكلمة رم‎ ٠ و كثرة‎ 1 


لكر وکنز تخس es‏ غرز pousser, piquer, enfoncer,‏ 
olas)‏ ي to‏ ما) ٠‏ > آذ کی ent‏ (النار) attiser, tisonner‏ 
مسْعَر : قضيب إذكاء النار ٠‏ مذ كي النارء tisonnier m‏ 
p i‏ النار 
بوكر : لعبة ورف poker m‏ 
وجه غير می (عما يضمر الشخص في نفم) visage impassible m‏ 
بانس ٠‏ فقير (المتاع) ۰ زهد ۰ و misérable, exigu, étroit‏ 
بولاندة» بولونيا : دولة أورويية شرقیة Pologne f‏ 
قطي : معن بالقطب polaire f‏ 
مقطاب : مقياس مقدار امتقطاب الضوء polarimètre m ٠‏ 
مقياس دوران مستوى الاستقطاب 
مكشاف الامتقطاب polariscope m‏ 
استغطابيّة» قطية : خاصية مز القطب polarité f ٠‏ 


تناقض تام (بين مبدأين متناقضين) 

استقطاب : انحجذاب نحو القطب polarisation f‏ 

استقطب (موجات النور الخ) ٠‏ تقطّب : polariser, se polariser‏ 
أصبح Ur‏ 

عمود خثب ٠ (a)‏ عماد (ركن) ° poteau m, montant m, perche f,‏ 
مود العوازل الكهر بائية ٠‏ عود الإعدام٠‏ ساريةقائمة ٠ركيزة‏ +قّعبة : imonm‏ 
وحدة قياس للطول تساوي ٥‏ ياردات ٠‏ وحدة صاحة 
تساوي ۳۰۱۲٢‏ ياردة ٠‏ عریش العربة 

pousser à la perche, étayer . داعم‎ ٠ دقع (المركب) بعمود‎ 


avec (des perches) سند بأعمدة‎ 
faire avancer le batcau à la perche دفع (السفينة) بعمود‎ 
pôlem  بطق بطارية کھربائیة‎ Qi. آحد قطبي الأرض الشالي والحنوني‎ : tes 


المغتطيس ٠‏ قطب ٠ UN‏ طرف نقيض (من طرفين) 


بولنديء بولوني : أحد أبناء بولندا أو بولونا ہ Polonais‏ 

merlin m, assommer قعل‎ ٠ فاس الحرب‎ ٠ Hit ساطور‎ 
A بالاطور او بقأس‎ 

ابن Lu ce‏ : حيوان سموري لاحم طويل putois m, mouffette f‏ 
الحسم + بان آمريكي : حيوان لاحم صغير الحثة ألم الأذنين ذو رائحة كريبة 

polémique نقاشي‎ ٠ جدالي‎ nee 

لاهوت جدلي ٠‏ جد ل ٠‏ نقاش (سيامي الخ) polémique f‏ 

polémiste n متاقش‎ ٠ مُجادل‎ 


أنظمة الشرطة ٠‏ شرطة ٠‏ إدارة الشرطة ° police f, policer, tenir l’ordre dans‏ 
رجال الشرطة + حافظ على النظام . ضبّط الأمن 


agent m de police شرطي » أحد أفراد الشرطة‎ 

عيادة سشفی : ُعالج فيها المرضى الذين كر policlinique‏ 
PRET‏ 

سيامة ٠‏ مهارة ٠‏ حذافة » براعة (ئی الشؤون politique, conduite f‏ 
الخاصة) ٠‏ سلوك ٠‏ ملك 

police f d’assurance الحباة الخ)‎ Je) عقد تأمين‎ 


عقد تأمين عام : غير مدد القيمة police à obligations générales‏ 


policyholder n 

polio ] poulio]n = poliomyelitis 
poliomyelitis (-mais’laitis] « 
polish [polis] ہ‎ 


ot 
to — off 
to — 5.0. off 
to — up 


Polish [‘pouli/] adj, n 
polisher ['polif2:] n 
polite [p2 lait] adj 
politeness [-nis] n 
politic [politik] adj 


political [ps litikol] adj 
politician [,politi/n] n 


politics {-tiks} z 


poty [politi] n 


poll [poul] ہ‎ 


-— 0 


— vi 

pollack {'polak] » 

pollard ہ‎ 

)م — 

pollen (polan) n (Bot.) 
pollinate [-ineit] vt (Bot.) 
polling [’pouliy] 5 
polliwog ['p2liwog] n (U.S.) 
pollster (-st2:] n 

poll tax n 


. dérouiller, chatier, fignoler 


titulaire, porteur m d’une police صاحب؛ حامل عفد تأمين‎ 
الأطفال‎ ji 
٠ (سطح)‎ dia + انصقال‎ «J£e 

. رقة « كياسة‎ ٠ de ۰ بدأ٠‎ gt 


vs- 


poliomyélite f 
poli, brillant, lustre m, politesse f, 
belles manières fpi, 


polissage m, vernis m تلميع‎ ٠ جلو‎ ٠ صقل‎ 
cirer, astiquer, lisser, هذا ب‎ ٠ جلا‎ ٠ سلم٠ صقل‎ ٠ لمم‎ 
polir, raffiner النوق او اللوك‎ 
expédier, terminer rapidement هوج العمل : أنجزه بسرعة‎ tai 
ودون إتقان‎ 


régler le compte de qqn. 

faire reluire, astiquer, dégourdir, * MX! أزال‎ ٠ نعط‎ PS" عمقل‎ à 
هلدبة أسلوبه:أقن: أباد‎ Jio امش‎ 

OEFENE ٠ بولندي‎ 

Jir‏ مقال t Jia ٠‏ أداة صقل 

عات o‏ ل اح 

آدب؛ cui‏ لطف. كباسة 

٠ أريب‎ ٠ داهية‎ ٠ ماكر‎ ٠ سباسي‎ 


Polonais adj, n 

polisseur, polissoir m 

poli, courtois 

politesse f 

politique, avisé, judicieux, 
prudent J 
politique 

homme politique, politicien m 


سياسة ٠‏ یچس ار 
مناورات 'سیاسیة ٠‏ أراء الشخص السياسية 

ie‏ سياسية ٠‏ حكومة ٠‏ نظام 
الحكم ٠‏ دولة 

راس ٠‏ قمّة راس Je‏ : مۇخرة 
الرأس ٠‏ تصويت» اقتراع ٠‏ صوت ٠‏ 
pré‏ أصوات المقترعين ٠‏ نبة scrutin, nombre m de votants,‏ 
المقترعين ٠‏ قائمة ٠‏ سب الرأي العام : liste f, sondage m‏ 
استفتاء يوجه إلى مجموعة من الأشخاص الذين بمثلون الرأي العام نيا 

جز ٠‏ قص' Ne‏ جم” : 
نع قرون حبوان ٠‏ دقح للتصويت ٠‏ 
.€ الأصوات 

صرت اقرح » انتختب 

شر بولق : سمك أصفر اللون من فصيلة القادسیّات 
يوان حیوان pr‏ (القرون) جم" جم animal m sans cornes, têtard 7 pl:‏ 


politique f 


constitution politique f, 
régime d'État, État m 
tête f, sommet m de la tête, 


nuque, votation f, vote f, 


tondre, couper ras les cheveux, 
décorner, faire voter, 

recueillir les votes 

voter 


merlan m jaune 


جم ۰ صلم الرأس étêter‏ 
غار الطلع ع ثقاحء لقح pollen m‏ 


couvrir de pollen 

action f de voter, élections fpi انتخابات‎ ٠ اقراع‎ ٠ تصويت‎ 

أجم” : : مقطوع القرون ٠أصلمء‏ جمیم 
متفي الرأي العام » سابر sy‏ العام 
ضريبة الأفراد : مفروضة على كل فرد 


têtard m 
enquêteur public m 


capitation f 


+ pollute [po lju:t) o 


pollution [-Zn] ñ 

poloay {p2'louni] nr 
poltergeist [‘palts:geist] n 
poltroon [p2l:tru:n) n 
poltroonery [~ri] n 
polyandrous {-dris) adj 
polyandry ('poliændri] ہ‎ 


polyanthus {,p5li'æn02s) n 


polyatomic [-a'tomik] adj 
polychromatic [-kro'mætik} adj 
polychromy a 

polygamist (po ligamist] n 


polygamous adj 


polygamy n 
polyglot ز(اداچنادمٴ]‎ adj, n 


polygon l'poligon] n 
polygonal [po‘ligonl] adj 
polygraph ('poligra:f] 5 


polyhedron [-hi:dron] ہ‎ 
polymorphic ,(فا5: دہ'-]‎ 

polymorphous {-mo :f2s] adj 
polynomial (-nourmnial] adj, n 
polypetalous [ph'petolas] adj 
polyphagous [po'lifægos] adj 
polyphase ['plifciz] adj 
polyphonic [pclif>nik] adj 
polyphony [(polifouni] n 


polypod {-p2d] adj, n 
polypus (-pos] n 


polysyllable [’polisil2bl] n 
polytechnic [-'teknik] adj 


polytheism ['polifi:izm] n 
polytheist [-:ist] n 
polyuria [polijuori2] n 


polluer, souiller, corrompre, profaner لوٹ‎ “LS Fan) . = ٠ دنس‎ 
pollution, contamination f تلويث‎ ٠ إفاد‎ ٠ تدٹیس‎ 
saucisson m 


esprit frappeur m 


جبانء رعديد poltron, lâche m‏ 
poltronnerie f > süle‏ 
متعدادة الأزواج (ني وقت واحد) ٠‏ متعددة الأسدية polyandre adj G)‏ 
ا الأزواج (لامرأة في وقت واحد) polyandrie f ٠‏ 


su‏ الأسدية 


primevère f, narcisse m زهرة الر يع : نبتة عثبة جميلة‎ cat’ 


à bouquets نرجس إسطنبول‎ ٠ الأزهار‎ 

polyatomique د النرّات‎ Jaza 
polychrome متعد د الألوان‎ 
polychromie f تعد د الألوان‎ ٠ AJIN زخرفة متعد دة‎ 
polygame m ٠ متعداد الزوجات» زوج الضرائر‎ 


À je‏ تعد د الزوجات 
متعدٴد الزوجات ٠‏ زوج الضرائر ٠‏ ضري : صفة كل نبتة تحمل polygame ui‏ 
أنثوية وختثوية وذكرية على جذع واحد وصفة كل حيوان يعيش مع عدٴة إناث 


تعد'د الزوجات ٠‏ تضار ٠‏ ضرية polygamie f‏ 
مکتوب بعدة لغات ٠‏ مؤلّف من عناصر polyglotte adj, n‏ 
لغوية متعدٴدة او ختلفة ٠‏ متمد د اللغات 
lee‏ : شكل كثير الأضلاع والزوايا polygone m‏ 
متعد د الزوايا ٭ da‏ متعد د الأضلاع palygonal‏ 


كاتب متعد د المواضيعم JT‏ نامخة + polygraphe m, appareil à polycopier,‏ 
مكشاف iS‏ الكذب :آلة کش الكذب 


détecteur m de mensonge 


جم كير polyèdre m ouh‏ 
متعد د الأشكال › ذو مظهر polymorphe‏ 
متعد د الأشكال 


متعد د الحدود ٠‏ معادلة جر بة منعد دة الجدود 
متعداد او منفصل اللات 


polynôme adj, m 


polypétale 
polyphage قارت : مغد بأنواع متعد دة من الطعام‎ 
polyphasé متعداد الأطوار : صفة تيار کھر بائی‎ 
polyphonique متمد د اللغمات‎ ٠ متعداد الأصوات‎ 
polyphonie f طباق‎ ٠ (ini) حرف منعد د الأصرات‎ 
كتابة موسیقیة لعدة أصوات‎ ٠ موسیقی معد دة الأصوات‎ ٠ موسيفي‎ 
polypode m متعداد الأرجل . كثير الأقدام‎ 
polype m ذو شکل ناني‎ SP مدبخ : حیوان‎ 
من المجوفات‎ 
polysyllabe m دة المقاطع‎ due كلمة‎ 
polytechnique منعداد الفٹون : نعت لتدريس او اربج‎ 
LUS القنون : صفة‎ ia daze ٠ TUS 
polythéisme m Yokes AT شرك : إيمان بمدة‎ 
polythéiste n a! می ك : مؤمن بتعداٴد‎ 


إفراط لي البول polyurie f‏ 


polyvalence 1,poli'veilons], 
polyvalency [-ənsi) n 
polyvalent adj 

pomade (p2 ma:d] n, rt 
pomander [po'mændə:] n 


pomegranate | pomigrænət] n 
pommel ['pam]] n 


ot 
pomp [pomp] n 
pompon (’prmponl n 


pomposity |p>m'positi} n 


pompous [’p2mp2s] adj 


pomponsly adv 

pend [pond] # 

ponder (‘pond2:] vf, vi 
ponderable [->r2bi] adj 
ponderous (-2r2s) adj 


ponderosity (-‘rsiti] n 
ponderousiy [-vr2sli] adv 
poagee (pon'd3i] > 
poniard ] دزددم‎ :( n, ot 
pontiff [pontif] n 
pontifical (pon'tifikol} adj 
و‎ pl 


pontificate (-‘tifikit) n 
— [-'tifikeit] vi 

pontify ['pontifai} vi 
pontoneer | Ponto nis:| n 
pontoon {pon'iu:n] f 
pontoon bridge n 

pony ] pouni] n 


pooch [pu:t/] n 
poodle ['pu:di] n 
pooh [pu:] interj 
pooh-pooh ut 


polyvalence كر‎ 


polyvalent 
pommade f, pommader 


sachet parfumé m 


grenade f, grenadier m 


pommeau m 


rosser, bourrer de coups 
pompe f, faste, apparat m 
pompon m 


suffisance, emphase f, 
prudhommerie f 
fastueux, prétentieux, ampoulé, 
emphatique 

pompeusement 

bassin m, étang m, vivier m 
considérer, méditer, réfléchir 
pondérable 


تعد د التكافؤ ٠‏ تعداد القوى 


متعد "د التكافؤ 

مرهم عطري ٠‏ داهن" بالمرهم العطاري 

ES‏ عطري . جراب عطري : نوي 
على مزيج من العطور 

رمان ٠‏ شجرة الرمان 

CN (مقبض‎ ÉS درقة.‎ 
Ga) ne ٠ ق ربوس (السرج)‎ 

Hier 

أبنّهة ٠‏ فخفخة ٠‏ زهو ٠‏ بذاخ 

شرابة : كتلة من خيوط او صوف او قطن 
AS‏ الزنانير او القبعات او سواها 


massif, pesant, lourd, ennuyeux, — * أخرق‎ ٠ وزین‎ ٠ ثقیل‎ ٠ (41) ضخم‎ 


laborieux 


lourdeur, importance f 


pesamment 
pongé m 
poignard, poignarder 


pontife, prélat, évêque m 
pontifical 

vêtements ou ornements 
pontificaux mpl 

pontificat m 

pontifier 

pontifier, faire l'important 
pontonnier m 


ponton, bac m, nacelle f 


pont m de nacelles ou de bateaux 


poney m, vingt-cinq livres 


e pE‏ جندي التجسير : gt‏ العائم 


مصجر t‏ ممل" 5 شاق مغن 
وزالة» ثقلل ٠‏ أهمية (حادث) 

Je‏ بوزن 

بنجي : قماش حرير تقليد اللون الطبيعي 


حبر ۰ بابا ٠‏ أسقف 
أسقفي ٠‏ حبري ٠‏ فخم ٠‏ رائع 


ملابس او زخارف حبریة 


حبریق أسقفية : منصب الجر او الأسقف 


قد“س بصفته حبراً bu ٠‏ اختال ۰ تفاخ 


تعاظم ‏ کر “diet ٠‏ 
طوف ٠‏ رمث ٠‏ جسر fle‏ زورق نجیر 

جسر عام جسر أطواف او زوارق 
فرص جدمةء فرس قرم ٠‏ خمسةوعشر ون 


sterling, traduction f juxtalinéaire ترجمة حرفية تستعمل‎ ٠ جنيها استرلينيا‎ 


chien m 

caniche m 

bah! peuh! 

se moquer de, dédaigner 


pi 
! تيا له‎ ١نا‎ 
ازدرى‎ at سخر من‎ 5 


781 


pr pool {pu:l] a 


pool n 


poop [pu:p] ٭‎ 


)م — 


poop r (U.S.) 
poor [puə:] adj 


poorly ['pus:li] adv 


-— off 
poorness ['pu>:nis) ۶ 
pop [pop] n 


— ot 


— 7 

to — back 
to — in 

to — off 


to — out 


I'l -- round at six o’clock 


to — up 


pope (poup] x 
popedom [-dəm) s 
popery (-oni] n 


popinjay [‘popind3ei] s 


popish [’poupi/] adj 
poplar [pəplə:] a 
poppet ['popit] ñ 


mare, piscine, aque f 


S’,‏ حوض سباحة ٠‏ مستقع او غدير 
صغير (من تع مياه الأمطار) 


صندوقة مال المقامر ين ٠‏ حموع أموال مقامر cagnotte, poule f, fonds commun, ١‏ 
à,‏ : لعبة بلارد ٠‏ أموال مشرکۃ (من pool m,masse commune, équipe m ède‏ 
أشخاص لغرض مشترك) ٠‏ كتلة الأموال المشتركة (بقصد هدف مشترك) ٠‏ فريق 


mettre en commun, mettre en 
syndicat, former un pool de 
poupe f, dunette f 


(من اختصاص معین) ٠‏ انحاد متجین 


اسهم في مال مشتركء شارك ٠‏ شكثل” 


بنقابة: SS‏ اتحاداً (للمستجين الخ) 


مر السفينة Pise‏ السفيئة : LL‏ 


à je‏ على مور المركب تخد" من طرف إلى آخر 
ga‏ آنزل من كرثل الفينة ٠‏ كنس" recevoir, embarquer par l'arrière,‏ 


balayer la dunette, accabler 
tuyau m 

pauvre, indigent, médiocre, 
maigre, piètre, de mauvaise 
qualité, malheureux, infertile 
pauvrement, médiocrement 
souffrant, indisposé 

indigent, pauvre 

pauvreté, insuffisance f 

crac, bruit sec, bruit m de 
bouchon qui saute, boisson 
pétillante ou gazeuze f, coup m 


au clou, chez ma tante 


crever, faire sauter, faire éclater, 


٠ al SN‏ اہك“ 

معلومات (رسمية) Le‏ 

قیر jyan‏ دون الوط ٠‏ هزيل ٠‏ 
نيل ٠‏ زهيد ٠‏ حقير ٠‏ عدیم القيمة ٠‏ 


ردي النوعية ٠‏ تميس ٠‏ قاحل ٠‏ مسد ب 
بفتقلرء بعوزء برداءة ٠‏ بنوعية دون التوسلط 


tele‏ متوجم ٠‏ مرف الصحة 

سور سی 1 

معوز: فير t‏ بائنس 

فقر ٠‏ فاقه ٠‏ إملاق ٠‏ عوز 

فرقعة ٠‏ صوت فرقعة او طقطقة ٠‏ صوت 
السدادة ال نطلقة ٠‏ شراب زافر ٠‏ شراب 
ہی لا سر 
غازي ٠‏ طلقة (بندقة الخ) 

Er مرهون؛‎ 

Et -3 , ۵ یئ‎ 

فزر (بالونً) ٠‏ فجر ٠‏ فرقعء أحدث 


poser brusquement une question, ٠”ةأجف طرح مؤالا”‎ ٠ تفجراً او فرقعة‎ 


mettre au clou 
éclater, péter, crever, sauter 


pétarader, renifler 

entrer à l'improviste 
déguerpir, clamser 

sortir brusquement 

je viendrai à six heures 
apparaître, surgir, émerger 
brusquement, se lever vivement 
pape m 

papauté f 

papisme m 

perroquet, íat, freluquet m, 
pivert m 

papiste 

peuplier m 

chevalement m, poupée f, 
chéri m, chérie f 


رهن" (سلعة الخ 


OT‏ “اتف 


توالت الفرقعة (من (aie IT‏ 

JS‏ عل دن غرة 

coli‏ هرب خيفة” 

خرج فجأة 

ساني في الاعة الادسة 

ظهرء بان ٠‏ انجس انشق ٠‏ برز 
فجأة ٠‏ نض" Lys‏ 

بابا : رأس الکنیسة الكائوليكية 

à pl‏ : سلطة الباباء مرکرہ: حكومته 

بابویةء SES‏ : حالة أتباع البابا 


à. و‎ 7 ٦ A 
٠ ثرثار : نقار الحشب‎ ٠ متبجح‎ ٠ مغرور‎ 


طیر أخضر اللون 
بابوي » كاثوليكي 
حور + شب الحور 
برج الیٹر Ds:‏ الدعامة ٠‏ عزيز » 


poppet valve ہ‎ 
popple {'popl) vi 


poppy ['popi) n 


populace {'popjuləs) n 
popular adj 


— (Mus.) 
— prices 
popularity [,p2pju'læriti] n 
popularize ['popjuləraiz] vt 


populate |,p2pjuleit] ot 
population [,popju'lcirn) s 
populous ['p2pjulds] ad) 
porcelain [p5 :slin] s 
porch [p2:t/] n 

porcine (p> :sain] adj 
porecupine [‘’po:kjupain] n 


porcupine fish n 
pore [:دم]‎ n 
pore vi 

porgy [ p2:d3i] n 


porifera [po Tifa [ء:‎ np! 
perk (p2 :k) a 


porker ('p2:k2:] n 
porkkag [-kliy] n 

porky ad) 

pornographer [p2:n'2grofs:] n 
pornography [p2:'ngrofi] ہ‎ 
porosity (p2: Tositi] 8 
porous [p2 :r2s] adj 
porphyry l'p2:firi] n 
porpoise ['p2:p2s] n 
porridge (‘porid3] n 
porringer (‘porind32:] n 
port {po:tj n 


clapet m 

clapoter, s'agiter, onduler 
clapotement m, ondulation f, 
peuplier m 


pavot m, opium m 


populace f, la foule f 
populaire 


de charme, en vogue, à succès 
prix populaires 
popujarité f 


populariser, vulgariser 


peupler 

population f 
populeux, très peuplé 
porcelaine f 

portique m, véranda f 
porcin 

porc-épic m 


لا PR‏ 
تلاطم ٠‏ عوج ٠‏ شجرة ا حور 


خشخاش : نبتة عشیة حولیة متعددة 
الأتواع يستخرج منها الأفيون ٠‏ أفيون 

العامة » النماهير 

شعي : متعق بعامة الشعبء مسلط 
مفهوم من قبل TAN‏ شائع بین الناس 

عاطفي (غناء) ٠‏ رائج جدا ناجح 

أسعار شعیة: ملائمة للجميع 

شعية : کون الشی ء شعي 

جعله شعبياء بط بحيث يفهمه سواد 
الشعب ٠‏ عمّم ٠"‏ جعله Ni‏ 

2 زود بالكان 


سكان ٠‏ أهل البلد ٠‏ سکان مدینة ٠‏ تأهيل : تزويد بالسكان 


LS‏ مزدحم بالسكان 

خزف صیي . بورسلین 

رواق مسقوف لمدخل ٠‏ شرفة 

خنزيري : متعلق با حنزیر او بأصله 
pt‏ تلص : حیوان لبون قاضم له جلد 


مزود بأشواك كالمال تنطلق منه حين انتفاضه 


hérisson m de mer 


pore m 


s’absorber, être plongé, méditer, 


pagre m 


spongiaires mpl 
viande f de porc, entreprise 
rétribuée f, attributions fpi 


porc à l’engrais, goret m 
porcelet, goret m 

de porc, gras à lard, obèse 
pornographe m 
pornographie f 

porosité f, pore m 
poreux 

porphyre m 

marsouin m 

bouillie f d'avoine 
écuelle f, bol m 

port m, porte f 


ses 


البحر 

سم (جمع سام) 

استغرق” في المطالعة ٠‏ الہمك ÉA ٠‏ 
مكونة الشكل مأكولة ولذيذة الطعم 

AE اسفنجیات‎ 

y 1 28‏ ممنوحة مکافات UL‏ 
خمة (لأسباب سياسية) ٠‏ مخصصات مالية 

ختر بر او ختوص ممن 

خنوص : صغیر ا حنزیر 

ختریري؛ بدین؛ شحيم 

إباحي » داعر فاحش À)‏ او رسام) 

إباحية (في الفن” او الأدب) 

سامية ٠‏ سم (جمعها سّام) 

ذو مام , كثير المسام ٠‏ نفيذ. غير كتيم 

رت گا ماق 

رفير : حجر السماق» رخام سمالي 

تخس » خحترير البحر : حيوان لبون وشيعي بحسم 

عصدةء ثربدة (الشوفان) 

مرفا ٠‏ ميناء ٠‏ ميناء جوي ٠ Je‏ أجرة 

al sl:‏ باب (مدينة او قلعة) 


: اي 
pt, wi‏ — 
port vt (— arms!)‏ 
port n‏ 
:t2bl],‏ دم ] portable‏ 
portative adj‏ 


portage ) دم‎ :tid3] n 


portal ]” زائ: دم‎ n 

portal adj 

portal vein م‎ 

portcullis ز(مناہعا: دع‎ n 

Porte [(p2:t] n (The Sublime —) 
portend (p2:'tend] ot 

portent ] دم‎ :tent] n 
portentous [p2:'tent2s] adj 


porter [p2:t2:] z 
porter ہ‎ 


porterage {'po:torid3] © 
portfolio دج‎ :tfouljou] © 


portico [’po:tikou] r 
portion ['po:fn]n 


— اج‎ 
to — out 

portionless adj 

portliness [‘p>:tlinis) s 
portly adj 

portmanteau (po:tmæntou) n 
portrait [‘po:trot] n 


portraitist [-ist] ہ‎ 
portraiture [-/3:] n 


portray (p2:trei] vt 
portrayal ]-21[ n 


5,2 الفينة او الطائرة (حين بُنظر båbord, sabord, orifice m‏ 
البها من الحلن) ٠‏ فؤهة (أبوب) LEL.‏ (البخار) a ٠‏ او كوة رمي 
(ئی مدرعة او حصن) ٠‏ فتلحة الصمام 

mettre à bâbord, venir sur bâbord : تامسر‎ ٠ Li وجه 54 نحو‎ EL 
جاء من السار (مركب)‎ 


portez armes! ! تكب ملاحك‎ 
allure f, maintien m, train m de maison © هيئة‎ ٠ قیافة‎ ٠ ia ٠ ize 
portatif m, portative f سهلة ال حمل‎ ٠ مهل الحمل . ممكن حمله‎ 
port, transport m, frais mpl تقل‎ ٠ JA أجرة‎ ٠ حمل , تقل‎ 
de port, portage m المراكب او السلع برأ من نہر إلى آخر الخ‎ 

portail m, entrée f, portique m ٠ باب كبير‎ ٠ مداخل‎ ٠ بوابة (قصر)‎ 
porte باي : متعللق بالدخل‎ 
veine f porte وريد بابي : وريد كبير ينقل الدم من جهاز المضم إلى الكبد‎ 
herse f باب مشبّك ورب (خصن)‎ 
la Sublime Porte Jul قاب‎ 
présager, prédire, augurer soie تشاهم”‎ ٠ Jeta ٠ HS 
présage, prodige m مُعجزۃ‎ ٠ أيجوبة‎ ٠ ) بشیر (عخير‎ ٠ نفير ربش‎ 
de mauvais augure, sinistre, ٠ هائل‎ ٠ موخ‎ ٠ مشؤوم‎ ٠ بعر‎ re 
monstrueux, prodigieux 2 PAR ju ٠ عجيب‎ 

portier, concierge m يواب . حاجب البناية‎ 
portefaix, porteur m, garçon مستخدم في حافلة القطار‎ ٠ عتال‎ ٠ حمال‎ 
(de wagon-lit), porter m, : بورتر‎ ٠ الممتازة (کحافلة انوم الخ)‎ 

bière brune f JAN بيرة شقراء‎ 

factage m, prix de port m أجرة العتالة‎ ٠ حمل‎ «te 
serviette f, portefeuille m حقيبة‎ ٠ وراق الخ)‎ W) حقیة‎ 
de ministre (وزارية) : وزارة‎ 

portique m مدخل ا مبی)‎ Le) Le رواق‎ 


portion, ration, dot, destinée جراية (من خبز اوطعام) ° بر‎ ٠ قم‎ ٠ حمة‎ 
sort, lot, destin m, quote-part f ‘si ٠ قدار‎ ele ge ٠ دوطة‎ 


.ها *. : 
فمه ۰ حصه daem)‏ 


doter مہر © دوطة‎ 
partager, distribuer, répartir aahi وزع‎ 5 pa 
sans dot بلا بائنة‎ » ee بلا دوطةء بلا‎ 
prestance f, air m imposant, corpulence f بدانة‎ ٠ سمانة‎ ٠ جلال‎ ٠ مهابة‎ 
majestueux, gros, corpulent سمينء بدين‎ ٠ ضخم‎ ٠ مهيب. جليل‎ 
valise f حقيبة سفر‎ 
portrait m P) صورة منوخة‎ ٠ صورة (شخص)‎ 
صورة فوتوغرافية) ” شب“‎ 
portraitiste x صام صور‎ 
art m du portraitiste, portrait m, ٠ صورة مرسومة‎ ٠ سم صور الأشخاص‎ "2 
description f, peinture f فن التصوير‎ ٠ وصف (المجتمع الخ)‎ 
dépeindre, décrire et او رم‎ Es) صور‎ 


peinture f, description, représentation f دسم رطف‎ ٠ تصوير‎ 


pertress ['p2:tris) a 
Pertaguese [,p>:tju'gi:z] adj, z 
pese (pouz) n 


peser n 
pesh (p2/] adj 
posit [posit] of 


position (p2’zi/n] م‎ 


positive [’pozitiv] adj 


— turn of mind 

I am — that 

— nR 

positiveness [-nis) a 
positivism [-izm] a 


positivist (-ist) > 
positron ['positroun] ہ‎ 
posse [pasi] n 
possess [p2’z2s) vi 

to — oneself of sth. 

to - a woman 


possession [-'ze/n] n 


immediate — 
— is nine points of the law 
—s npl 


possessive [-’zesiv] adj, n 


possessor [-2es9:)] n 
owncr — 

possibility (,pasi biliti] n 
within the bounds of — 


portière f 
Portugais adj, m 
pose, affectation f 


poser, faire prendre la pose 
prendre une pose, poser 

se faire passer pour 

question embarrassante, colle f 
chic, chouette 

énoncer, poser en principe, 
avancer, placer 

position f, emplacement m, 
place f, emploi m, poste m, 
rang social, point m de vue, 
état m, situation f, 
proposition f, principe m posé 


Nat‏ مفقترض 


situer, mettre en position, 
déterminer la positión 
affirmatif, certain, assuré, 
positif, authentique, vrai, 
formel, manifeste, convaincu 
esprit m positif 

je suis convaincu que 


positif m 


certitude, assurance f, tondécisif m 


positivisme m 


positiviste 5 
électron positif m 


GL) حاجبة‎ ay 
لغة البرتغال والبرازيل‎ ٠ من البرتغال‎ : Ju 


توغع ؛ GS‏ وضعية 

بداء 45 كأنه» LA‏ شخصية (غبر خصینہ) 

سؤال محر ج او مير ٠‏ أحجية 

SA‏ متاز 

ذکر ٠‏ ين ٠‏ طرّح مبدأ ٠‏ افترض” 
(قضية) ٠‏ وضع Es)‏ في مكان ما) 

وضع جنير ات ا ی 
وضعيةء وضع الجسم ٠‏ موضع ٠‏ مكان ٠‏ 
pie‏ موقع (بناء او یت) ٠‏ 
ميض (مدفعية) ٠‏ وظیفةء عمل ٠‏ 
بده فصلل de ٠‏ اجتماعية ٠‏ وجهة 
٠ 5‏ حالة + موقف ٠‏ افراض 

ا A‏ د 
(شي ء او مكانه) 

يجاني ٠‏ تأكيدي ٠‏ مؤكلد ٠‏ وائق «مستيقين٠‏ 
fr‏ ۰ شرعي ۰ صح ١‏ حقيفي ۰ 
فطعي ٠‏ حاسم ۰ بات ۰ جلي" ٠‏ مقتع 

MENT عقلبة‎ 

آنا مقتتم Cry‏ أن 

موجب LS ٠‏ إيجابية ٠‏ صورة موجبة 

يقين ٠‏ ثقة ٠‏ جة حاسمة 

وضعية : فلسفة أوضت كونت الي تعتمد 
الوقائع FAN‏ وہمل كل نفكير نجريدي 

رضي : مناصر الفلسفة الوضعية 

إلكثر ون موجب 


foule f, troupe f, détachement m مفارزة (من الشرطة الخ)‎ ٠ LE جمھورہ‎ 


posséder, être possesseur 
s'emparer de qqch. 
posséder une femme 
possession, jouissance f, 
objet possédé m 
jouissance f immédiate 
possession vaut titre 
possessions, colonies fpi 


de possession, possessif m 


possesseur m 
détenteur de biens propres 
possibilité, éventualité f 
dans la limite du possible 


لك ٠ ei‏ حاز 
استولى على شي ۾ ما 
قفی اللبانة من امرأة 
تملك ٠‏ امتلاك ٠‏ استحواذ (شعور الخ) ٠‏ 
حيازة ٠‏ وضع ابد ٠‏ مالك ٠‏ ملكية 
حيازة مباشرة 
الحيازة تعادل سند التمليك : وضع قرينة 
أملاك ٠‏ متلکات + مستعمرات (انکلره قدياً) 


ملكي ٠ Se‏ افتنانی ٠‏ صیغة اللك 


٠‏ آحرزء افتی 


او لفظة بہذہ الصیغة 
مالك ٠‏ ملآك ٠‏ متمللك ge ٠‏ 
واضع اليد Je‏ أملاكه 


إمكانية » شي ء ممکن e‏ احتالية وقوع او حدوث 
في حدود الممكن 


Pos 


to foresee all the possibilities 
possible [posibl] adj, n 
possibly adv 


1 cannot — come 
possum ('p2s2m] n 
to — 


post [poust] n 


ot‏ سے 


post n 


— ot, vi 


to — oneself up on a matter 


post r 


— vi 


postage [-id3] n 

— paid 

postal adj 

— order, — money order 
— reply coupon 

postal card n 

postal union n 
postbellum adj 


postcard n 

postdate (‘poustdeit) n 

— (poust'deit] vt 
postdiluvian (-di’lju:vion] adj 
poster (-5:] n 


posterior دک دت 'ودم]‎ :[ adj, n 
posterity [pos'teriti] ہ‎ 
postern ['poust?:n] 8 


posthumous ['postjuməs] adj 
postil(l}ion [pəs'tiljən}] s 


se renseigner sur un sujet 


0 
envisager toutes les éventualités تصور كل الاحنمالات‎ 


possible m 
selon ce qui est possible, 
peut-être bien 
il m'est impossible de venir لا أستطيع أن أحضر‎ 
opossum m بوسوم : حبوان لبون أمريكي يقتنص من أجل فرونه‎ 
se tenir coi, faire le mort ساکناء اوت‎ vE 
à عمود وصول الحابقين‎ ٠ قائمة‎ ٠ سارية‎ ٠ مود‎ 
حور الإدارة (في سيارة الخ)‎ ٠ الوصول‎ Lee 
ألصق الإعلانات . أعلن على لوحة‎ 
إعلانات او على جدار‎ 
٠ إدارة البريد‎ ٠ جياد او خیل البريد (قدبا)‎ 
بريد : رسائل او مطبوعات الخ‎ ٠ مركز البريد‎ 
(رسالة)‎ 55 ٠ أبرّدء أوداع بالبريد‎ 
. أعلم‎ abi ٠ في صندوق البريد‎ 
٠ ساقّرَ متطاً جياد البريد‎ ٠ أحاط علماً‎ 
باليريد او على جناح السرعة‎ it 
ر‎ A 
. ٠ حامية موقع‎ ٠ حفر‎ ٠ مركز‎ ٠ موقع‎ 
Jai ٠ 2 ٠ محطة (إرسال)‎ ٠ منصب + نوبة (خفارة)‎ ٠ وظيفة‎ 
poster, aposter, placer ٠ مر كر (حامية او جنوداً نی موقع اوحفر)‎ 
البنود او القيود في دفتر‎ fa ٠ تب (راصداً او جاسوباً) في مكان ما‎ 
وضع في مكان ما‎ ٠ الحابات‎ 
یم البرید طوابع البرید‎ 


poteau, montant, poteau m 
d'arrivée, jalon, arbre m 


afficher, placarder 

poste f, courrier m 

poster, mettre à la poste, jeter à 
la boîte aux lettres, mettre 

au courant, voyager par 


relais, voyager en poste 


situation f, poste, emploi m 


affranchissement m 


port m payé سم البريد مدفوع‎ 
postal بريدي : متعلّق بالبريد‎ 
mandat-poste m بريدية‎ de 


قسيمة جواب بر بدية coupon-réponse m‏ 


carte postale f 
union f postale 


بطاقة بريدية 
احاد بر يدي 
ما بعد الحرب (حادث او واقع بعد d’après guerre‏ 


حرب الانفصال الأمريكية) 


بطاقة y‏ يدية carte f postale‏ 
تأخير التاريخ (عن الوعد الفعلي) postdate f‏ 
أحر النار يخ (لشيك او سواه عن الموعد الفعلي) postdater‏ 
ما بعد الطوفان : واقع او حادث بعد الطوفان postdiluvien‏ 
إعلان Je) Gale‏ لوحة إعلانات في affiche f, afficheur, colleur m‏ 
محل ما) ٠‏ لصق الإعلانات d'affiches‏ 
تال ٠‏ لاحق ٠‏ متلازم مع ٠‏ خلفي postérieur, derrière m | NS‏ 
JS‏ 4 فریة ٠‏ أجيال قادمة postérité f‏ 
باب مسري (لقلعة الخ) ٠‏ باب خلفي poterne, porte f de derrière,‏ 
porte dérobée f‏ 

مولود بعد وفاة أبيه posthume‏ 
حوذي راكب أحد جیاد العربة postillon m‏ 


postman [‘poustmon] rR 
postmark [-ma:k] 5 
postmaster [-,ma:st2:] n 


post-meridiem adv, adj 
post-mortem adj, adv 
postpone [poust'poun] اہ‎ 
postponement [-mont] n 


postposition [,poustp?’zi/n] n 


facteur m 

timbre m d’oblitération 
receveur m des postes, directeur 
de la poste 

(de) l'après-midi 

après décès 

remettre, ajourner, différer 
remise f à plus tard, renvoi, 
ajournement m 


postposition f 


postprandial ['poust'prændi>l] adj après le repas, postprandial 


postscript ['-skript] n 


postulant (‘postjulant) 5 
postulate (-julit] n 


— [-juleit] vt 


posture [-/2:] 7 


— ot, oi 


posy l'pouzi] 5 


pot [pət] a 


to keep the — boiling 
—s of money 


— vt, vi 


potability (pout2'biliti] n 
potable ['poutobl] adj 
potassium [p2'tæsj2m) n 
potato [p9 teitou] n 
potboil vi 

potboiler n 


potboy n 
potency ( poutansi] n 


post-scriptum m, postface f, 
commentaire m après les 
informations 

postulant n 

postulat m 

poser en postulat, considérer 
comme admis 

posture, pose, attitude f, 
maintien m 

mettre dans une posture, 
poser, prendre une posture 
bouquet m de fleurs, fleur, 
devise f sur une bague 

pot m, marmite f, pot m de 
Chambre, ruine f, casier m, 


forte sonime, caisse 4 commune 


وقت واحد ٠‏ صندوق مرك 


bedaine f, un gros bonnet m, 
coupe f, boisson f 

faire bouillir la marmite 

des flopées fpl d'argent 
conserver, mettre en terrine, 


empoter, mettre en pot, tuer, tirer 


potabilité f 


potable 
potassium m 


pomme de terre f 
fricasser 


œuvre f qui fait bouillir la 


marmite de son auteur, fricasseur m 


garçon m de cabaret 


force, puissance f 


سح البريد. موزع البر ید 
خا او خم م البريد 
Le‏ البريد ٠‏ مدير مركز البريد 


بعد الظهر ٠‏ جار او حادث بعد الظهر 
بعد الوفاة 
أجل" ارجا ٠‏ أ 
تأخير ٠‏ تأجيل ٠‏ إرجاء 
النظر رفي دعوى الخ) 


تأخير لفظة (كالصفة عن الموصوف) ٠‏ لفظة مؤخرة 


بعد الوجبةء بعد الوليمة 
حاشية (الرسالة الخ) ٠‏ تعلق في (ہایة 
کاب) ۰ ملح تأويلي او تفسيري 


طالب ارُب ٠‏ طالب وظيفة 
ميدأ أولي. افراض أولي ukia ٠‏ 
افترض مدا pl»‏ به او اعتبرہ 
بحکم Jä‏ 
و رک Re‏ 
حالة: حال ٠‏ موقف ٠‏ حالة نفسية za ٠‏ 
2-7 2 
وضعاً ٠ ٠‏ نوضع انلخد وضعاً او وضعية 
باقة من الأزهار ٠.‏ زهرة ٠‏ شعار (منقوش) 
عل خانم 


طاس ٠‏ وعاء ٠‏ قدار معدنية او فختارية ٠‏ 


سے 3 . 
: جعله یشخذ وضعية او 


مبولة ٠‏ دمار ٠‏ خراب Le‏ قصب 
(لصيد الأسماك والسراطين) ٠‏ مبلغ 
کییر (من ا ال) ٠‏ مجموع الرهان ف وق 
بطن او کرش كبير ٠‏ شخصية ٠ Éa‏ کاس 
(مباراة أوأحرز في الباراق ٠‏ شراب سُکِر 
كسيب رزقه ٠‏ أبقى الأمور في Ka‏ 
كات كبيرة من JU‏ 
حفظ في قدر ٠‏ وضع في أصيص او 
وعاء ٠‏ قتعدّل ٠‏ أطلّق” النار على 
صلاحية ا ماء للشرب 
so‏ صالح للشرب 


pole‏ : عنصر فلزي مستخرج من البوتاس 


بطاطا : نبتة زراعية ISU‏ 

pet‏ زق (عقالات الصحف او سواها) 

تاج استر زاي : تأليف او رسم غاینه كسب 
العيش ٠‏ مترزق بفته او بقلمه 

ناد > spots‏ ساف ي ملهى 

قوةء ٠‏ بأس benne‏ قدرة ٠‏ 
سلطة ٠‏ نفوذ ٠‏ فحولة : قدرة Je‏ ا لحماع 


(-ant] adj 


potent 
7 0 


potentate [-entcit} n 


potential (p2'ten/2l] adj 


potentially [-i] adv 

potentiality [-/i'aliti] ہ‎ 
potentiometer [p2,ten/i’2mit2:] 8 
pother [‘p253:] n 

pothole n 


potion ['pou/n] n 
potsherd زل: دی دم:]‎ n 
pottage ['potid3] n 
potter ['p2t2:] a 
potter vi 


pottery (-ri] n 


potty ['poti) adj 
pouch [paut/] n 


diplomatic — 


-— vi, vi 


poulp [pu:lp] 5 

poult [poult] n 
poulterer [-2r2:] n 
poultice [‘poultis] n, vt 


poultry l'poultri] n 
poultry farm n 
poultry yard n 


pounce [pauns] n 


— vi 


pounce n, vt 


O eS 3 
convaincant, fort, puissant, ٠ فحل‎ ٠ قري‎ ٠ مفحم‎ ٠ مقلع‎ 


violent, efficace نعال‎ ٠ عنيف‎ 
potentat m ٠ سيد‎ ٠ ملك (مطلق السلطة) غير دستوري‎ 
peja شخص‎ ٠ طاغیة‎ ٠ Jale 
potentiel, possible, en puissance 0 je موجود بالقوة ٭‎ ٠ كامن‎ 
possibilité f, potentiel m : جهلد‎ ٠ قوة‎ ٠ طاقة جاهزة‎ ٠ إمكانية‎ 
قوة كهر بائية دافعة‎ 
potentiellement, en puissance بالقوة‎ ٠ با لد‎ ٠ بفعل الطاقة الجاهزة‎ 
potentialité f DS ٠ وجود بالقوة‎ ٠ امكانية‎ 
potentiomètre m deh! مقياس‎ ٠ مقياس فرق الحهد‎ : Jr 


: =° 7 3 اف‎ t 
confusion f, vacarme, tumulte m ج‎ ٠ غوغاء‎ ٠ صخب‎ ٠ ضجة‎ ٠ تشوش‎ 


فجوة دردو à‏ »> فجوة الحبابرۃ : فجوة marmite torrentielle f, trou m‏ 
دائرية في لبر ٠‏ حفرة في طريق de chemin‏ 

جترعة (من دواء) : تقدار لوجود بعض السموم فيها / dose, potion‏ 
sS‏ (من إناء زجاجي او خزي) tesson m‏ 
حساء الحضار potage, brouet m‏ 
Dy‏ : صائع potier m SA‏ 


s'amuser à des riens, travailler دون أن ينجز‎ jase où تىلى‎ 
sans suite, lambiner, trafnasser 4 الطرقات : هذ ر‎ 5 = ٠ alas 


poterie f, art du potier m, خزافة » فن صناعة‎ ٠ مصتعم حرف‎ 
vaisselle de terre f آية خزفية‎ ٠ العرف‎ 
petit, irisignifiant, toqué موس‎ OU خبول‎ ٠ تافه‎ ٠ زهيد القيمة‎ 
petit sac m, valise f, bourse f, ٠ محفظة نقود‎ ٠ حقيبة‎ ٠ كيس صغیر‎ 
poche f, poche ventrale f, جراب‎ ٠ تجعید (نحت العين)‎ ٠ جيب‎ 
giberne f الذخيرة (قدعاً)‎ Le ٠ بطي‎ 
valise f diplomatique حقيبة ديلوماسية‎ 
empocher, faire bouffer, former iit ووضعه في‎ YU قبض‎ ٠ وفع في جيبه‎ 
une poche, bouffer gal. شكدّل جراباً او جیب‎ ٠ نقودہ‎ 
poulpe ہہ‎ pieuvre f أخطبوط : حيوان مائی كثير الأرجل‎ 
poulet, dindonneau m فروج » صغير الديك الرومي‎ 
marchand m de volaille بائع الطيور الداجنة‎ 
cataplasme m, mettre un وفع كادة‎ ٠ كد‎ GT كادةء‎ 
cataplasme à a او‎ 
volaille f طيور داجنة‎ 
élevage m de volaille تر ية الطيور الداجنة‎ 
basse-cour f الطيور الداجنة‎ ee الدجاج‎ = 
serre, grifle, f, attaque f ٠ براش الطير الخارح‎ 
هجوم‎ ٠ انقضاض‎ 
fondre, se rejeter, s'abattre F4 عل:‎ “ai 
poudre de sandaraque, poudre ابر من‎ pl) محوق او فرور التجفيف‎ 
de charbon, poncer ذرور الفحم (لنقل رہم‎ ٠ الاغشي)‎ 


او صورة) ٠‏ فر الذرور 


pound [paund) n 


to — along, on vi 
to — away vi 


pounder ]-2:[ n 


pour {p2:} vf 

to — off 

to + out 

جج — 

to — down 

to — in, out 
Pourer [p2 :r9:] n 
pouring [i7] a 

— rain 


pout [paut] s 


poverty ['povati] n 


- is no vice 
powder ['paud>:] n 


اگ — 


powdery (-2ri] adj 
power ['paud:]n 


— of speech 
the Great —s 
— of attorney 

- امه‎ 
power axle n 
power consumption n 
powerful {-ful] adj 
powerfully [-fuli] adr 
powerless (-lis] adj 


powerlessness n 


fourrière f, broyage m, coup 
لكمة او ضربة عنيفة‎ ٠ صوت السحن‎ 

زرب آوی إلى زریة ٠‏ حشر في حشر 
باون J sir‏ انكليزي ter)‏ تفریاً)٠‏ جنه ٠ sr!‏ جنيه مصري الخ گر livre‏ 


violent m 


mettre en fourrière 


ضرب En‏ 
تقدام gut‏ لقيلة . نقدام [ee‏ 


ضر ب. دق بعنف ٠ Lise‏ كد" < کدح frapper dur,palpiter,travailler dur‏ 


piler, broyer, pilonner, bourrer , 
de coups, tabasser 
avancer d’un pas lourd 


pilon m, poids (par livres), ٠ وزن بالأرطال‎ ٠ مدفّة. هاون. مسُحقة‎ 


revenu m compté par livres دخل عوب بالحنيهات‎ 
verser, couler, épancher gt! » ىضفأ٠”قارأ‎ ٠ سح‎ E کت ؛‎ 
décanter “out. صفق الائل ٠و رضح‎ 
verser 5 سکب صبء اراق‎ 
tomber à torrents DE الہمر بغزارة»‎ 
tomber à verse بفزارة‎ er! 
entrer, sortir à flots "pb: ax 
verseur, entonnoir m Ji (نقل‎ es صاب ما کی‎ 
coulée f w: انسكاب‎ 
pluie f torrentielle مطر مدرار‎ 


LE‏ : مطل الشفتين اشمثرازاً او 
استياء ٠‏ استياء ٠‏ غضب 
استاء ٠‏ غضب ٠‏ برطم : مطل الشفتين bouder, faire la mouc ou la lippe‏ 


moue کر‎ lippe f, bouderie f 


Dias‏ او استیاء 
فقر. عوزء إملاق ٠‏ بؤس ٠‏ فاقة pauvreté, indigence f, manque m,‏ 
جداب . قلط pénurie, disette f‏ 
الفقر ليس pauvreté n’est pas vice Le‏ 


مسحوقء ذارور ٠‏ غبار ٠‏ بودرة التبرج ٠‏ بارود 
a‏ وٹ ٠‏ حول إلى ذرور ٠‏ 
D‏ رو saupoudrer‏ 
ذروري ۰ تک بالفرور ٠‏ سهل cdi‏ 
سلطة شرعية ٠‏ صلاحية شرعية ٠‏ نفوذ ٠‏ 
سلطة ٠‏ سلطان ٠‏ دولة ذات سيادة ٠‏ 
اختصاص ٠‏ اقتدار ٠‏ أهلة ٠‏ جدارة ٠‏ 
موهبة ٠‏ طاقة بدنية ٠‏ قوة ٠‏ إمكانية 
موهية خطاية . جدارة خطایة 


poudre f 
réduire en poudre, pulvériser, 


poudreux, friable 
autorité f, pouvoir m, faculté, 
capacité کر‎ talent m, puissance, 


force, possibilité f 


talent m oratoire 


les Grandes Puissances fpl الدول الكبرى‎ 
procuration f توكيل‎ ٠ نفريض‎ 
fournir d'énergie بطاقة‎ 5 j 
essieu moteur m Je محور‎ 
consommation f d'énergie استهلاك الطاقة‎ 
puissant, efficace فمال‎ ٠ جبار‎ ٠ قدير‎ ٠ قوي‎ 
puissamment حبر وت‎ ٠ بقوة‎ 


عاجزء واهن» غير فعال 
عجر ٠‏ وهن ٠‏ عدم فاعلية 


impuissant, inefficace 


impuissance, inefficacité f 


لے يسور رر ر AE‏ 


powwow l'pauwau] r 


pox [poks] n 
practicability (,præktikə’biliti] n 


practicable ['præktik2bl] adj 


practical زاجہ]‎ adj 


practicalness [-2inis] n 
practice or practise ['præktis) a 


practice or practise 
C'præktis] vt 

— n 

to — upon s.o. 


practised adj 
practician [præk'ti/on] a 


practising [-i9] adj 


practitioner ['przkti/nə:] ہ‎ 
praetor ['pri:t>:] 8 
Praetorian [pri:t2:rion] ہہ‎ adj 


pragmatic [præg'mætik] adj, n 


pragmatism (‘prægmotizm) ہ‎ 


pragmatist [-tist] ñ 
prairie ['prori) a (U.S.) 
praise (preiz) 5 


— 0 


station génératrice f 


sorcier, guérisseur m, assemblée, 


orgie f, cérémonie f 


pratiquer la sorcellerie, tenir une 


assemblée ou une conférence 
syphilis, vérole f 
praticabilité f 


praticable, exécutable, 
réalisable, faisable 
pratique, appliqué, positif 


٠إجرائية ٠‏ حالة ما 
بمكن إجراؤه ٠‏ سلوكية : حالة الطريق السالك 


محطة My‏ (طاقة كهر بائية) 
ساحر هندي او طيب هندي آحر Jet ٠‏ 
الإنتصار : يقيمه الود الحمر ٠‏ حفلة 
مارس السحر او التطبيب Je)‏ الطریقة 
الهندية) ٠‏ عَقّدَ مهرجاناً او Leje‏ 
سفلس ٠‏ مرض نقاطي . داء الخد ري 
عملية : حالة الثي ء العملي 
سالك (طریق) ٠‏ ممکن عمله ٠‏ ُمارس ٠‏ 
ممكن تنفبذه ٠‏ ممكن إنجازه او صنعه 
عملي (عکس نظري) ٠‏ نطبيقي ٠‏ مطبكق ٠‏ 
٠ Ji]‏ فمل 


Caractère pratique, sens pratique m او وافعي‎ J معنى‎ ٠ طبيعة عملة او واقعية‎ 


pratique f, exercice, usage m, 
expérience, technique f, 
métier libre m, clientèle f, 
procédure, étude f 


pratiquer, mettre en pratique, 


exercer, étudier, entraîner 
exercer, faire des exercices 
exploiter qqn., duper qqn. 
expérimenté, habile, exercé 


praticien # 


مارسة ٠‏ مراس ٠‏ مران ٠‏ مرن ٠‏ مرن 
تدریب ٠‏ استعمال ٠‏ خيرة épis ١‏ 


مهنة حرة كهنة الطبيب او ا حامي ٠‏ زبائن 


چرچ او المحامي ٠‏ طريقة (اختبار نفسیي 
Le Fee ni “y‏ 
فد قعل ٠ de.‏ درس" DU:‏ 
ترس ٠‏ تدرب ٠ DE ٠‏ قام” بتمارين 
استغل" شخصاً ماء pis‏ شخصا ما 
خيير ٠ quels‏ ماهر ٠‏ 
à pole‏ مكب بالممارسة 

ممارس (مهته) ٠‏ متمرس j‏ فله) ٠‏ 

ذو خبرة عملية ٠‏ طیب ممارس (الطب) 


praticien, en exercice, pratiquant عل‎ ble ٠ مار رس (مهته كطبيب الخ(‎ 


exercice m, exercices mpl, 

entrainement m, pratique f 

praticien m 

préteur m 

prétorien adj, m 
من الحرس الامبراطوري الر ومافي‎ 

pragmatique, vaniteux, 

importun, dogmatique 


pédanteric f, dogmatisme m, 
réalisme, pragmatisme m 


العملية کقیاس لتحديد قيمة الأفكار الفلفية 


pragmatiste n 
prairie, steppe f 
éloge m, louange / 


louer, faire l’éloge de, glorifier 


الامبراطوري الرماني gis’‏ 


٠‏ مهنته کمحام ٠‏ مواظب ds)‏ الصلاة) 

مرن ٠‏ مران ٠‏ مراص ef‏ 
تدريب ٠‏ ممارسة 

ممارس ٠‏ صاحب مهنة حرة (کالطبیب 

قاض رواني رتدب 

متعلّق بالقاضي الروماتي ٠‏ إمبراطوري 
ls‏ با حرس 
et‏ :تند إلى فلسفة افراع ٠‏ قاع : 
قائم على دراسة الوقائع ٠‏ مغرور ٠‏ فضولي ٠‏ 
مرسوم امبراطوري ٠‏ أمر de‏ 

تحذلى ٠‏ غرور ٠‏ دوغاتية او استشراف 
علي للأمور ٠‏ واقعية ٠‏ ذرائعية : ظفة 
تعتمد التائج 

ذرائعي : مؤمن ن بفلسفة الذرائع 

مرج ۹ sw‏ هت 

مداح ٠‏ إطراء ٠‏ ثناء 

té ٠ ای‎ ٠ أطرى‎ ٠ مداح‎ 


to — up 

praiser ہ‎ 

pram [przm] 8 
prance [pra :ns] vi 


prancing ]-17[ adj, n 


prandial ['prændil) adj 
prang (præ1] vi 
prank (præyk) s 
prank ot 

prate ipreit] vi, a 
prater s 

prattle ('prætl) n 

— vvi 

prattler )-2:[ n 
prattling (-ir] adj 
—n 

prawn (pro:n] a 

— vi 

praxis ['præksis] a 
pray [prei} ot, vi 

to — s.o. to do 
prayer م ای‎ 

prayer [pra:] s 
prayerful [-2:ful) adj 
pre- [pri:] pref 


preach [pri:t/] ot 
preacher [->:] 8 
preachify [-ifai] vi 
preaching [-i7] adj 
اہ‎ 


preachment n 

preachy adj 

preadmonish {pri:æd'moni/} اہ‎ 
preadmonition [-ni/n] n 
preamble (pri: embl] n 


vi‏ ,اط 


preannounce [pri :2’ nouns] of 


رت 
٠‏ جد vanter, louanger‏ 


1 سح عظ‎ Ri 


louangeur, laudateur, prôneur m معظم‎ ٠ مد ےه مد‎ 

زورق ٠‏ عربة طفل 

أكداف الحصان : ANES‏ يديه ٠‏ 
pli‏ الفارس بدورات (تبختر على 
ظهر حصانه) F ٠‏ وب ٠‏ خر مشی 

۰ طافر‎ ٠ واب‎ ٠ AN ٠ كادف‎ 


prame, voiture f d'enfant 
piaffer, caracoler, se pavaner, 
se rengorger 

٠ AA‏ اختال” 


fringant, qui caracole, allure 


fringante f, caracoles fpi 
du diner, à diner 
bollsiller (un avion) 
frasque, farce, niche, gaminerie f 
orner, parsemer 

jacasser, bavarder, bavardage m 
bavard 

babil, bavardage, papotage m 
babiller, gazouiller, jaser 
babillard, bavard 8 

babillard, bavard, jaseur # 
babillage, bavardage m 
bouquet m, crevette f 


pêcher la crevette 


pratique m, coutume f, exercice m 


مدي دیشر 9ئ 
Cr‏ غدائی 
قاد (الطائرة) بلهرجة 


Dhs i طق‎ 


Jie «bi 
قول سخیف‎ ٠ ri ثرثرة»‎ 
sia رٹ‎ 
ٹرثار مهذار‎ 
مهذار‎ ot 
ثرثرة » هذارء قول سخيف‎ 


قريدس ؛ إرییانء برغوث البحر : حيوان من القشريات 


صاد القريدس 


تطبيق عملي ٠‏ عادة ٠‏ مرين عملي 


prier, implorer, supplier, réaliser Lie ٠ تضرح‎ CJE ۰ رجا‎ ١ صلى‎ 


prier qqn. de faire 
implorant, suppliant ہ‎ 
prière, oraison f 
pieux, dévot 

pré-, d'avance, à l’avance, 
antérieurement, au préalable 
prêcher, faire un sermon 
prédicateur, prêcheur ہ‎ 

prêcher, sermonner 

prêcheur 

prédication f, sermon, prêche m, 
prêcherie f 

prêcherie f, sermon m 

prêcheur, sermonneur m 

avertir à l'avance 

avis m préalable 

préambule, préliminaire m, 
préface f, attendus mpl 


faire le préambule de, faire 


quelques observations préliminaires 


annoncer à l’avance 


م 0 تفرع ٠ ds:‏ رجاء ٠دعوة‏ مشفوعة بالرجاء 


رجا شخصا أن يعمل Es)‏ 

Je متفرع‎ 

قي دع 

٠ سهد‎ ٠ معناها : قبل‎ Dak 
مهيديا‎ ٠ مسبقاً‎ LUE 

وَعَ AR ٠‏ عظة 

واعظ ٠ Le ٠‏ كاهن 


وعظ 7° ٠‏ وعظ على نحو مشج 


واعظ ء مشر 
وعلظء pti‏ عظة ٠‏ موعظة 


عظة او حطبة vies ٠ EL‏ عير 


> cheb 
سبقا‎ à il 


إنذار مق ٠‏ إخطار Je‏ 


تمهيد ٠‏ مقدامة (دستور) ٠‏ حیثیات 


(قانون الخ) 
“aol‏ التمهبد او ٠ u adi‏ أعد” 
الملاحظات التمهيدية 
عن ما 


prearrange [pri:2'reind3] of‏ گا راد 
prebead ('prebsnd) n‏ 
prebendary [-2ri] r‏ 
precarious [pri koori?s) adj‏ 
precariously adv‏ 
precariousness [-nis] n‏ 


precast [pri:’ka:st] adj 
precatory L'prekotori] ad) 
precaution [pri k0:/n] n 
precautionary adj 
precede [pri‘si:d] ot 


precedence l'presidons] n 
to yield — to s.o. 


precedent [-dont) 5 
— adj 
precent [pri‘sent] vi 


— vi 


precentor n 


precentorship [-2:/ip) 8 
precept l'pri:sept] ہ‎ 


preceptor ]-2:[ n 
preceptorship (pri'sept:fip] 8 
precession [pri'se/n]n 
precinct [pri :sipkt] 5 


— spl 


preciosity [(,pre/i‘2siti] a 
precious l'pre/2s] adj 


preciousness (-nis] s 


precipice ['presipis) n 
precipitable [pri sipitabl) adj 
precipitancy f-tonsi] n 
precipitant [-tont) n 
precipitate (-tit] n 

— adj 

— (-teit] vi 


arranger d’avance 
prébende f, prébendier m 
prébendier m 

précaire, incertain, douteux 
précairement 

précarité, incertitude f, 
état précaire m 
précontraint, préfabriqué 
précatif 

précaution f 

de précaution, préventif 
précéder, faire précéder, avoir 
la préséance sur 

préséance, priorité f 

s’effacer dévant qqn. , céder 
le pas à qqn. 

précédent m 


précédent, antérieur 
tenir le rôle du premier chantre 


entonner 
premier chantre m, maître m 
de chapelle 

maitrise f 

précepte, mandat m, feuille f 
de contributions 
précepteur m 
préceptorat m 


précession f 


arrondissement m, circonscription 


électorale f 

pourtour m, alentours, 
environs mpl, limite f 
préciosité f 

précieux, de valeur, affecté, 
utile, cher 

grande valeur f, caractère 


précicux m, préciosité, affectation / 


précipice m 

précipitable 

précipitation f, empressement m 
précipitant m 

précipité m 

précipité, hâtif, irréfléchi 


précipiter, condenser, hâter 


رب سلفا او En‏ 
دل AE‏ ٠كاهن‏ ذو دخل 


كاهن ذو راتب 

موقت ٠‏ غير ثابت ٠‏ غير مؤكّد 
مشكرك فيه 

َة ٠‏ عدم بقين ٠‏ شك ٠‏ حالة p‏ 
مضغوط ملفا مصنوع UE‏ 
PPT ds‏ 


ميمه 0 


حيطة . احتياط ٠‏ احتراس .حدر hat‏ 


"Au أمام صدارة شخصِ‎ bu 
برفعة شخص ما عنه‎ 
de حادثة سابقة‎ ٠ سابقة‎ 
GA سابق (من حيث الزمان او الرتيب او‎ 
قام بدور رئيس الحورس‎ 
GA شرع باللحن (ليتبعه‎ 
رئيس الحورس او جوقة الرتيل‎ 
رفي الكتيسة)‎ 
EAI رئاسة ا حورس او جوقة‎ 
es ؛ تعلیم‎ ٠ أمر‎ ٠ مبدأ‎ ٠ قاعدة‎ 
مذكرة بتحفق ضریبة‎ ٠ أخلاقي‎ rs 


caj‏ مهناب ٠‏ عم pou‏ ٭ مدير مدرسة 


تأديب ٠‏ تربية ٠‏ تدريس 
مبادرة (الاعتدالين) 0 تقد م سیق 
قم من مدينة ٠‏ دائرة انتخابية 


حيط (كذا) À ٠‏ اض او ضوا rh‏ 


تصتم : : تكلف » حذلقة 

٠ متكللف‎ ١ Ci: ميرك٠ نفيسء نین‎ 
عزيزء أثير‎ ٠ مفيد‎ ٠ pu 

‘ess gb: Da 
تكلّف‎ ٠ تصتع‎ ٠ تفامة‎ 


هر ٠‏ هاوية. مَھلُوی ٠‏ شفا النكبة 


— di 


precipitation [pri,sipi tei/n] n 


precipitous [pri sipit?s] adj 


precipitously ado 
precipitousness [-nis) a 


precis ['prisis:) n 
precise [pri sais] adj 
preciseness [-nis] ہ‎ 


precision {pri'si3on] a 
preclude {priklu:d] ا‎ 


preclusive (pri‘klu:siv] adj 
precocious [pri kou/2s] adj 
precociously [-li] adv 


precociousness, precocity [-‘ksiti] 5 


precdgnition ['pri:ksg'ni/n] n 


precognosce [,pri:k3g’n9s] vi 
preconceive ['pri:kon'si:v] ot 
preconceived [-d] ad) 
preconception |'prikon'sep/n] s 
preconization 
[pri:,konaï’zeifn] n 


preconize ['pri:kənaiz] vt 


precordial [pri [أدنة: دعاٴ:‎ adj 
precritical n 

precursor [-5:] r 
predacious [pre dei/2s] adj 


predacity [pre:dæsiti] a 
predate ['pri:'deit] vt 
predatory ['predətəri] adj 
predecessor ['pri:dises2:] a 
predestinate [pri'destinit] adj, a 
— [-eit] vt 


predestination 


[pri,desti'nei/n] n 


se précipiter 


3 
تاقط سريع ٠‏ نسرع ٠‏ تعجل précipitation f‏ 
t.‏ 0 
جور رسواب ۰ ترسب برسيب 
s .‏ # 
شديد الاتحدار ٠‏ متهور ٠‏ متسرع escarpé, précipité‏ 


E |‏ 0 0 
باحدار شه قام ٠‏ بتسرع . بتهور 
اعدار عمودي او شه فائم ۰ sa‏ 

الاغدار راو جح 


à pic, avec précipitation 


escarpement m, raideur f 


abrégé, résumé m 


اي ده بليغ 0 واضح جلي" ٠دفق ٠‏ صحيح ٠‏ مضبوط précis, exact‏ 
ةا ضط ٠‏ إحكام ٠‏ تدقيق صارم précision, méticulosité f, ٠‏ 
حرص على الشكلية formalisme m‏ 


دقة LS ٠‏ كام ٠‏ وضوح التفاصيل 
حال دون مع ٠‏ جعله مستحيلا” ٠‏ 
أعاق” CEE‏ 

حائل؛ مانع ؛ عائق 


précision f 

empêcher, mettre dans 
l'impossibilité, entraver, prévenir 
excluant, empêchant 


باكوريء بلداٴري CE ٠‏ النشوہ او النضج précoce‏ 
باكورياً؛ بدارياًء على غو مبكر précocement ga‏ 


précocité f ابتار‎ Se تضفج‎ ٠ إيكار‎ ٠ باكورية‎ 

٠ توق الأحداث‎ : pag النظرہ‎ de 
تحقیق‎ ٠ استنطاق اولي (یحنایة)‎ 

ee‏ (بفضية جرم) 


préconnaissance f, interrogatoire 


préliminaire m, instruction f 


instruire 

أدرك مسبقاً ٠‏ تصور مقداما préconcevoir‏ 
> 2 

متصور مقا مصوغ مسقا préconçu‏ 


préconception, idée préconçue f Se عامل‎ ٠ رأي مكو ن مسقا‎ 


مح البابا بركته للأسقف الذي عيحه * préconisation f‏ 
الحكرمة المدنية ٠‏ لصح لی 

متح ابابا بركته للأسقف الذي عبته préconiser‏ 
الحكومة المدنية ٠‏ تصح انی 

ماي قلي : Je‏ بالمنطقة الأمامية القلب précordial‏ 


préalable m de crise سابق الوبة (القليية الخ)‎ 


précurseur m ساہئی‎ ٠ رائد‎ ٠ بشير‎ 
de proie, rapace, de pillage, depui ٠ جارح‎ 
pillard لهاب . ملاب‎ 
rapacité f, instinct m de rapine ميل او غريزة‎ ٠ ضراوة » نجامة‎ 
النهب او الب‎ 


précéder,avoir lieu avant, سبق التاريخ : ?€ بتاریخ سابق‎ 
antidater 


de proie, rapace, pillard, ناهبء ہاب:‎ ٠ sii ٠ جارح‎ 


ravageur, de pillage سی سلي‎ ٠ سلآب‎ 

prédécesseur m, aicul n جد “ب احد الأسلاف‎ + (aa (سابق‎ Ale 
prédestiné n توم‎ ٠ مقي یہ مقدور‎ ٠ مقدار‎ 
prédestiner 1 حم‎ ٠ قدار مسبقاً‎ ٠ قضی‎ 
prédestination f DL eve جبرية‎ ٠ حتمية‎ 


مصیر الانسان الحداٴد 


T94 


predestine [pri destin) ot 


prédestiner, destiner d'avance 


predeterminate [‘pri:di't:minit] adj prédéterminé 


predetermine [pri :di,t? min) اہ‎ 


predial [‘pri:di2l] adj 
predicable ['predikəbl] adj 


—s امه‎ 


predicament (pridik2mont] ہ‎ 
predicant ['predikont] ad) 
predicate (-it] n 


— (-eit] of 


predication {,predi'k/n) n 
predicatory (’predikatori] adj 
predict [pri'dikt) vt 
predictable [-təb}) adj 
prediction [,predi’ k/n) n 
predictivè [-tiv] adj 
predictor {-t2:] « 


predikant (‘predikant] ہ‎ 
predilection (,pri:di'lekfn) = 
predispose (‘pri :dis pouz] اہ‎ 
predisposed adj 


predispositios l’pri:,disps'zifn] a prédisposition f 


predominance (pri d2minans] a 
predominant (-ont) adj 
predominate (انے۔)‎ pi 
predominating [-citiy) adj 
preeminence [pri‘eminons] n 
preeminent (pri'eminont] adj 
preempt [pri em(p)t] vt 


preemption (pri‘em(p)/n] r 
preemptive (pri‘em(p)tiv] adj 
preempter (pri‘em(p)t2:] n 


preen (pri:n) vt f 
preexist (pri:eg’zist] vi 
preexistence (-zis'təns)] n 
prefab (pri: fæb] adj 


déterminer au préalable, 


prédéterminer 
foncier, prédial 
prédicable 
catégorème m 


universaux mpl 


(Le) عقاري‎ 


-o P 


مسد : ممكن إسناده إلى موضوع ٠‏ محمول ٠‏ تأكيده 


مدلول عام (عند أرسطو) ٠‏ صنف 
كنات : هي العانی الجرّدة الحمة الحنس 


والنوع والفصل والخاصة والعرض العام 


prédicament m,mauvaise posture f ds ٠ مأزق‎ ٠ حال‎ ٠ نوع‎ ٠ طبقة‎ ٠ فثة‎ 


prêcheur واعظ ۰ مض‎ 
attribut, prédicat m حمول‎ ٠ تد إلى‎ 


اک ات ٠‏ تسب إل اتد 
اله (صفة ما) HS ٠ Es ٠‏ 
تبشير ٠‏ وعلظ ٠‏ إرشاد ٠‏ تأكيد 


affirmer, attribuer, prédire 


prédication, attribution, affirmation f 


prêcheur مشر‎ è واعظ‎ 
prédire تاب تكهن‎ 
qui peut être prédit به‎ pe مكن‎ 
prédiction f نبوءة‎ ٠ HS 0 تو‎ 
prophétique E نبو‎ SX 


prédiseur, prophète m, viseur pe جهاز‎ ٠ منکھلن‎ ess 


automatique m 


قسيس بروتستانتي ٠‏ راع ٠‏ واعظ prédicant m‏ 
ولع ٠‏ تفضيل ٠‏ إيثار ٠‏ نزوع إلى prédilection f‏ 
Ca‏ أعد” مسقا جمله DANSE‏ ما) prédisposer‏ 
ذو استعداد مسبق (لرض) ٠‏ مهيأ سابقاً prédisposé‏ 


ca‏ إعداد ٠ Ge‏ استعداد ٠‏ تزوع إلى 


تفرق » سيطرة» هيمنة ٠‏ صدارة prédominance f‏ 
کے و وه 5 

مفوق؛ مسطر؛ مهيمر prédominant‏ 

سبطر هيمن ٠‏ تغلب ٠‏ ماد عل prédominer, prévaloir‏ 

prédominant مهن‎ a سس‎ ed yia 

prééminence f, primat m تبر يز‎ ٠ نجلية‎ ٠ oi 


prééminent, remarquable 
اکب مستعملا”‎ ٠ تملك ممق الشفعة‎ 
(عقاراً) بغية الحصول‎ fact ٠ حق الشفعة‎ 
على حق الأولوية بالشراء‎ 


préempter, acquérir en usant 
d'un droit de préemption, 
occuper afin d'obtenir un 
droit d'achat préférentiel 
(droit m de) préemption f 
préemptif 


acquéreur m en vertu d’un droit 


حق الشفعة ٠‏ شفعة ٠‏ شراء بموجب حق الشفعة 

شفعي : je‏ بحن الشفعة 

شفیع : مشتر بموجب حق الشفعة 
de préemption‏ 


ملس (الريش بمقاره) + هتدام ٠‏ برج lisser, nettoyer‏ 


وجد ٠ GL‏ عاش حياة ما قبل هذه الحياة préexister‏ 
وجود مابق ٠‏ حياة سابقة préexistence f‏ 
جاهز من قبل ٠‏ مصنوع مسا préfabriqué‏ 


prefabricate [-rikeit] ùt 


prefabrication 
Upri:fæbri’keifn] n 


preface ['prefəs) n 
— t 


prefatory ('prefotari] adj 
prefect l'pri:fckt] n 
prefectorial ]- (ادذ: د‎ adj 
prefecture |‘pri:fek'tju2:] n 


prefer [pri 15:] ot 


to - a charge against 
preferability [-rəbiliti] ہ‎ 
preferable [‘profor2bl] adj 


preference [-ons] n 


preferential [,prefs'renf2l] adj 


preferment [prif :mont] n 


prefigure [pri:fig>:] ot 


prefix (pri:fiks) n 


— vi 
preform [pri:P:m) ا‎ 


preformation [pri:f:meifn] n 


pregnable ['pregn2bl] adj 
pregnancy ['pregnensi] n 


pregnant adj 

preheat [pri:'hi:t] اہ‎ 
prehensile {pri'hensail), 
prehensive adj 


prehension {[-/n) n 


prehistoric ['pri:,his’torik] adj 


prehistory (pri: histori] n 
prejudge ['pri: d34d3) vt 
prejudgment [-mont] a 


préfabriquer 


préfabrication f 


préface f, exorde m 


préfacer, servir de prélude à, 
citer en introduction, faire précéder 


liminaire, préliminaire 
préfet m 
préfectoral 


préfecture f 


2r-‏ لے 


گت سم LL‏ : أعد الأجزاء الضرورية 


لبناء ue‏ بحیث ببقی تركيبها فقط 

مع مسبق : طریقة إعداد اليوت 
او المواد المراد صنعها VAL‏ لتكون 
جاهزة للارکیب kö‏ 

مقدأمة ٠‏ تمهيد فانحة ٠‏ توطثة ٠‏ إجراء 
تمهيدي. امتحان تمهيدي 

قدام: كتنب مقدامة ٠‏ أعدد تمهيدا ٠‏ 
استهل ٠‏ صدار كقدامة 

یو یف 


وال ري زمن الامبراطوریة الرومانية) ٠‏ مدير شرطة ٠‏ حافظ 
عافظي : Giles‏ با حافظ ٠‏ متعلّق يدير الشرطة 


ولابة (ني زمن الامبراطورية الرومانية) ٠‏ 


عافظة ٠‏ دار المحافظة ٠‏ وظيفة المحافظ ٠‏ مركز المحافظة ٠‏ مركز قيادة الشرطة 


nommer, élever, préférer, aimer 


mieux, intenter 


porter une accusation contre 


préférabilité f 
préférable 


رقى ٠‏ راقع (لوظيفة أعلى) ٠‏ فضّل ٠‏ آثر 
قدام دعوی ٠اداعى‏ 

"Lo شکوی‎ ri 

Las‏ . إيثارية ٠‏ أولوية 

Ja‏ مكن تفضيله. جدير بالإيثار 


préférence, chose préférée f, ٠لّضفم ئي‎ : Jai إيثار‎ ٠ تفضيل‎ ٠ ٠ أفضلة‎ 


droit m de priorité 


privilégié, préférentiel 


avancement m, promotion f, 


appel m à عل‎ hautes fonctions 


préfigurer, se figurer d'avance 


préfixe, titre m 


préfixer, faire précéder 
préformer 


préformation f 


prenable 


gestation, grossesse, portée f, 


fertilité, fécondité کر‎ 


enceinte, pleine, fécond, riche 


réchauffer d’avance 
préhensile, préhenseur 


préhension f, fait m de saisir 


préhistorique 
préhistoire f 


préjuger, juger d'avance 


jugement prématuré m, opinion 


préconçue f 


حق الأولوية (في استیفاء الدبون الخ) 
ترقية ٠‏ ترفيع des ٠‏ لمنصب رفع 
مور Sa te‏ 
بادئة : حرف أو أكثر تصدار به كلمة 
لتر معناها ٠‏ لقب تصديري 


صدار (كلمة) Baly‏ داد اوعین مقا 


Roue كون‎ 

تكون مابق ٠‏ تكوين سبة ي Ve ٠‏ 
غير منیع EN SE‏ ء عليه 

Je‏ ےت دي 


4 0 J 
سخن مقداما (الفرن الخ) : أعده لدرجة‎ 


قابض: أختاذ. ماك : صفة لقائة 
حون الخ 


Ste 25 at‏ يفعل الفيل بخرطومہ 


متعلّق بما قبل التاريخ 
ما قبل التاريخ 


EE E کرس‎ 


E‏ ی ر 


رأي مقدام Je)‏ حادثة) 


prejudice [‘pridsudis) s‏ هشيب 


— vo 
prejudiced adj 


prejudicial (,predau‘di/2l) adj 
prelacy {'preləsi} # 


prelate r 

prelatic(al) [pre lztik(21)] adj 
prelect (pri lekt] oi 
prelection {-‘lek/n] 5 
prelector [-‘lekt2:] n 
prelibatioa (pri :lai bei/n] a 
preliminary (pri liminari] ad) 


—a 
prelude ['prelju:d] © 

— (prilju:d] vt, vi 
prelusion [prilju:3n] 8 
prelusive [pri‘lju:siv] adj 
premature [,premo’tju2:] adj 


prematurely (-li] ad 
premeditate [pri mediteit] of 


premeditation [pri,medi’tei/n]n 
premier (‘premj2:] adj 
وود‎ 


premise [premis] s 


—s ام‎ 
on the —s 
— [pri'maiz] اہ‎ 


premium ('pri:mj2m] 5 


premolar (pri:’moul2:] adj, n 
premonish (primoni/] ot 


premonition (,pri:m9’nifn] n 


premonitory [pri'mnitəri) adj 
prenatal {pri:'neitəl) adj 
prenotion [pri:'nousn] s 


préjudice, préjugé m, 


prévention f, préconception f 
porter préjudice à, prévenir 
prédisposé, prévenu, à préjugés 


préjudiciable, nuisible, dommageable 


prélature f, épiscopat m 


prélat m 

épiscopal, hiérarchisé 
faire une conférence 
conférence f 
conférencier m 
avant-goût m 
préliminaire, préalable, 
préparatoire, introductif 
préliminaire m 

prélude m 

précéder, préluder à 
prélude m 

préliminaire 


prématuré 


prématurément 
préméditer 


préméditation f 


premier 


premier ministre, président du conseil m 


prémisse f, intitulé m 


locaux, immeubles mpl 
sur les lieux, sur place 


poser en principe, débuter, 


faire une prémisse 
prix m, prime f 


ضر ٠‏ خسارة ٠‏ إجحاف ٠‏ رأي او P‏ 
٠ A‏ إجراء احتباطي ٠‏ فكرة مبتسرة 

آذی ٠‏ أفرء أجحف بحق get‏ بادا 

معد ےنا وی مبادر به ٠‏ 


ذو آزاء او أحكام متسر 
٠ ER ae‏ تب خحارة 
لصب الحبر . حتبلرية Did ٠‏ : وظيفة 
الأسقف ٠‏ مجموع الأسافقة ٠‏ مدة الأسقفية 
a‏ 
pen‏ د نات ناصحا ار 
محاضرة 
0 
تنوق ٠ ue‏ توقع (شيء ما) 
هيدي ٠‏ تصديري ٠‏ حضيري ٠‏ استهلالي 


٠ aa‏ تصدير ٠‏ استهلال ٠‏ إجراء هيدي 
udi‏ توطئة ٠‏ استهلال ٠‏ مهيد ٠‏ مقدامة موسيقية 
أعد مقدمة + ٠ NL‏ مهد ٠‏ عزفا مقدمة موسيقية 
استهلال. تمھید: تصديرء فاعحة 
تمهيدي. استهلالي: تصديري 
باکوری: داري متسر ٠‏ خديج. 
دوج : مولود قبل الأوان 
باكورياء اباراً ٠‏ على نم خديج || 
صسّم pe"‏ سابق تصوار* عم ای 
(ارتکاب جریة الخ) ٠‏ تعمد 
t. i‏ 
یم تعمد ٠‏ سابق تصور 
أوال: أسبق ٠‏ رئيسي 
رئيس مجلس الوزراء 
مقدّمة منطقبة : à alt‏ الصغرى او للكبرى 
ي القیاس ٠‏ عنوان فصل ٠‏ مقدمة عقد الخ 
أماكن » 
كشن رعل الأماكن او مكان الحادث) 
Jet ۰ LS‏ مقدمة ٠‏ 


Si أعد”‎ 


جائزۃ ٠‏ فسط التأمين ٠‏ منحة تشجيع (من 


Le عفارات‎ 


الدولة) ٠‏ مكافأة ٠‏ علاوة ٠‏ جعالة ٠‏ هدية (زبون من متجر لتشجيعه على الشراء منه) 


prémolaie f 
avertir à l’avance 
prémonition f 


prémonitoire 
prénatal 
prénotion f 


تحذیر سيقي ٠‏ حدس داخلي هاجس ٠‏ 
حيس a"‏ لحادث ماء شعور res‏ 

79س im s°‏ أولي. نذ 

سابق J 9 DYA‏ الولادة 


لل 
هاجس ٠‏ حس داخلي 


prenuptial {pri:’nAp/i] adj 
preoccupant [pri >kjupənt] ہ‎ 
preoccapation [-'pei/n] a 


preoccupy [pri 2kjupai] اہ‎ 


prep (prep) n 


prepaid [pri:'peid) adj 
preparation (,prep?’rei/n] s 
—spl 

preparative [pri pærotiv) adj 
preparatively (-tivli] adv 
preparatory adj 

prepare (pripe2:] ot 


preparer (-2:] م‎ 


prepay ['pri:’pei] vt 
prepayable [-2bl] adj 


prepayment [-2mont) ٭‎ 


prepense (pri pens] adj 
with malice — 


preponderance (pri'pondərəns)a 


preponderant [->nt] adj 
preponderate [-eit) vi 
preposition {,prepo'zifn] n 
prepositional زاد-]‎ adj 
prepositive [prip2zitiv] adj 
prepossess [,pri:po'zes) vt 


prepossessed [-t] adj 


prepossessing (-ir] adj 


prepossession (,pri:po’ze/n] a 


Preposterous [pri p2stor2s] adj 


Preposterousness [-nis] n 
Prepotency [pri poutonsi] s 
Prepotent (nt) ad) 
prepuce [ pri:pju:s] n 


سابق الزواج؛ (حادث) قبل الزواج 
شاغل سابق 1 # occupant antérieur‏ 
انشخال ٠‏ استغراق ٠‏ ااك ٠ e ٠‏ استغراق préoccupation f, souci m, ٠‏ 

إشغال سابق (لعقار قبل أن يشغله آخر) absorption,occupation antérieuref‏ 
تخل" الالء أفتق at ٠‏ (المقار) 


prénuptial 


préoccuper, occuper 


antérieurement او قبل غيره‎ LL 
étude, école préparatoire f ٠ مطالعة مائية او وظائف في البيت الطلاب‎ 
إعدادية‎ ighe 


payé d'avance, affranchi LL. مدفوع‎ ٠ مدفوع نا و البريد‎ 


préparation f, étude f تحضر‎ Zy ٠ إعاد‎ ٠ عضي‎ 
préparatifs, apprèts mpl نحضيرات‎ ٠ استعدادات‎ 
préparatoire gt ٠ إعدادي‎ ٠ نحضيري‎ ٠ Jämna 
en préparation, en vue de بقصد ۰ في سيل‎ ٠ بإعداد‎ i بتخضير‎ 
préparatoire gt ٠ تحضيري» إعدادي‎ ٠ محضر‎ 
préparer, arranger, organiser, D: Le حمر عد".‎ 


élaborer, apprêter 


se préparer, s’apprêter, se بد“‎ ٠ ليأ‎ ١ عضر‎ 
disposer, se mettre en devoir ےر‎ E 
préparateur, appréteur m, ٠ مهيى‎ ٠ معدل‎ ٠ محصر‎ 
préparatrice f Fac i عضرۃ‎ 
payer d'avance, affranchir دقع معد"‎ CE دقع‎ 
payable d'avance, affranchissable يدقع ملفآء قابل قدغع مُا قابل‎ 
لدفم سم البريد سلفآ‎ 
paiement m d’avance, داقع رسم البريد ملفا‎ ٠ دافم مسبقاً او سلفا‎ 
affranchissement m PES ۰ 
prémédité مقصود‎ ٠ مصمم عليه یہد‎ 


avec préméditation بتعمد‎ i بتصميم‎ 


prépondérance f رجوح‎ ٠ Jya ٠ رُجحان‎ 
prépondérant غالب‎ ٠ متفوق‎ ٠ راجح‎ 
l'emporter, être prépondérant رجح على‎ d تغلب‎ 
préposition f حرف جر‎ 
prépositif, prépositionnel عرف ا حر‎ Glen : جري‎ 
prépositif موضوع قبل غيره‎ ٠ مقدام‎ 


٠ GS اشح‎ ٠ شرب‎ LS «a 
Do َء حامر‎ EAU 


pénétrer, imprégner, obséder, 
posséder, hanter, prévenir 


1 وه‎ I s و‎ 
pénétré, imbu, prévenu Q مشرب .۰ مشبع (بفكرة)‎ ۰ Ji 
مبادر‎ ٠ «مستحوذ‎ 


59 اك 0 5 
جذ اب ٠‏ خلا ب ٠‏ مستحود attirant, engageant‏ 


وو و ہے رم الاثم 
رأي مبتسر ٠‏ حم سبقی ٠‏ حيز ٠‏ تغرض 
محال . مناف للعقل ٠‏ غريب جداً. 

غير معقول 
استحالةء لا معقولية. منافاة للعقل 
غلب ٠‏ سبطرة Dee ٠‏ 
cd yia‏ و de‏ 7 0 
غرلة » LL‏ : جلدة القضيب الي تقطع بالحتان 


préjugé m, prévention f 
absurde, saugrenu, extravagant, 
déraisonnable 

absurdité f 

prédominance, prépotence f 
prédominant, dominant 


prépuce m 


Şaş — Prerogative [pri'rogətiv] n 


presage l'presid3] n 

— {[pri'seids] اہ‎ 

— vi 

presageful 3ہ ح))‎ ful] adj 
presbyopie [,prezbi’oupi] م‎ 
presbyopic adj 

presbyter ['prezbit:] a 
presbytery {'prezbitəri] ہ‎ 
prescience ['pre/ions] s 
prescient [nt] adj 
prescientific ['pri:,saion’tifik] adj 


prescind [pri‘sind] of, vi 
prescribe-{priscraib] ot 


to — for wi 

prescript ['pri:skript} م‎ 
prescriptible [pri’skriptibl) adj 
prescription [-/n] م‎ 


prescriptive [-tiv] adj 


for the — 
present [’preznt) s 


present (pri’zent] vt 


to — oneself at an examination 
— arms! 


prérogative f 


présage, pressentiment m 


présager, laisser présager, 
augurer, prédire, pressentir 
constituer un présage 
présageant 

presbytie f 


presbyte, de presbytie 
prêtre m 
presbytère, consistoire m 


vrescience f 

prescient 

antérieur aux découvertes de 
la science moderne 
abstraire, faire abstraction 
prescrire, imposer, ordonner 


périmer, faire une ordonnance, 
acquérir un droit par prescription 


prescription f 


امتياز ٠‏ حق محصور بشخص او بجماعة ٠‏ 


2 (طبیعیة الخ) 
È u aa 1‏ 
فأل. nu‏ شؤم ٠‏ نذير ٠‏ نهجس. 
حدس i‏ 5 
0ھ و 


مد البصر : مرض اليج الذي بنجم 
عن نقص بالتكيف البصري 


مديد البصر à‏ مُصاب يمد" البصر le‏ بعد" البصر 


كاهن › ق 


يت كاهن ٠ E‏ سكن الكاهن رجانب 


الکیےة) ٠‏ مجلس الكبة العلماني 
عم ca‏ تو عن المستقبل 
متنبئ عن المستقبل . عالم بالغيب 
سابق لاکتشاف العلوم Bahi‏ 


A‏ شل الانتباه ٠‏ جرد نجرد من 
ES‏ الزمن ٠‏ وصّف (دواء) ٠‏ 
فرص۰ اسر 
تقاد م ۰ sl, A‏ 
حقاً بمرور الزمن 
تقاداُم : حق اكتساب او سقوط بمرور 


الزمن ٠‏ حق التقادم ٠‏ وصفة ٠‏ قاعدة فقهية او قانونية 


prescriptible 


prescription f, usage m, 
ordonnance f 


de prescription, consacré par 
l’usage, ordonnateur 


présence کر‎ allure, prestance f, 
aspect, extérieur m 

présent, actuel, en question, 
appelé 

présent, temps présent m, 
époque actuelle f 

pour le moment 

cadeau, présent, don m 


présenter, offrir, étaler, 
déployer, donner 

se présenter à un examen 
présentez armes ! 


pl‏ قابل لتقادم 

تقادام : حق اكتاب او مقوط بمرور 
الزمن ٠‏ حق التقادم ٠‏ عادة > عراف ٠‏ 
وصفة + دواء موصوف 

تفاد مي : مُكْت ب او ساقط بالتقادم 
او مرور الزمن ٠‏ مقرر او مكرص 
A+ Sa‏ فارض 

٠ وقار‎ ٠ هيبة‎ ٠ حضرة‎ ٠ وجود‎ ٠ حضور‎ 
He سيماءء‎ ٠ جلال‎ 

حاضر ٠‏ موجود ٠‏ غير غائب ٠‏ حالي ۰ 
مضارع ٠‏ حاضر (فمل) ٠‏ راهن 

شخص ٠ pôle‏ صبغة المضارع ٠‏ الوقت 
الحاضر ٠‏ الرقت JU‏ 


في الرقت الحاضر LI à‏ إلى اللحظة الحالية 


. 0 + 
٠ Aoda ھدب‎ 


عطبّة ٠‏ هبة 


قدام (باقة أزهار الخ) ٠‏ قدام (شخصاً المجتمع 


الخ) 7 عرض (السلع) . اعطی 
تقدام لامتحان 
قدام' سلاحك ! 


presentable (pri’zent2bl] adj présentable, montrable, ٠ صالح العرض‎ ٠ pre 0 قشم‎ 


presentation [,prezən'teis n] 


presentation copy m 


presentative [pri zentativ] adj 


presentee [,prezon'ti:] n 


presenter ([pri’zent2:] n 


presentient [prisen/int] adj 
presentiment [pri'zentimont] s 
presentment [prizentmont] n 


preservable [pri‘z2:v2bl] adj 


preservation (,prez2:'vei/n] n 


preservative [pri'z2:vətiv] adj, a 


preservatize [-taiz] vi 
preserve [pri z2:v] n 


إن — 


preserved [-d] adj 
preserver )-2:[ 5 


preserving ]-19[ n 


preside [pri zaid] vi 
presidency ['prezidonsi) n 


president (-2nt] a 
presidential [prezi'dens>!] adj 
presidential system n 


presidentship ['prezidənt sip] n 


presidium [pri'sidjum] n 


presignify ا‎ 
press [pres] n 


acceptable, portable, mettable 


مقبول ٠‏ لائق ٠‏ صالح للارتداء 


تقديم (شخص الخ) ٠‏ تقدمة (المذراء في JSA‏ الخ) ٠‏ عيد التجلي + présentation f‏ 
عرض (لائق للسلع ) ٠‏ عرض مسرحية ٠‏ جيثة, مجيء الحنين (أثناء المخاض) ٠‏ إهداء 


spécimen, exemplaire m du 
service de presse 

suggestif, représentatif 
personne présentée, personne 


à laquelle on remet un présent 


présentateur m, présentatrice f, 


personne / qui remet un présent 


saisi du pressentiment 
pressentiment m 
présentation, représentation f, 


déclaration f du jury, plainte f 


faite au tribunal diocésain 
conservable 


conservation, préservation f 
préservatif, préservateur m, 


préservatrice f, antiputride m 


conserver par antiputride 
confiture f, conserve f 
préserver, protéger, conserver, 
garder, maintenir 

conservé, en conserve, confit 
préservateur m, préservatrice f 
préservation, conservation, 
confection f des confitures 
présider 


présidence f, rectorat m 


président, recteur m 
présidentiel 
régime m présidentiel 


عوذج او ني للصحافة 


qi‏ شخصيئة A‏ للمجتمع او 
لشخص آخر ٠‏ مُھدی اله : شخص 
3 تقدام له المدية 

٠ عارض (للبيع خلعة الخ)‎ ٠ pa 
(هدية)‎ paie: مقد مة‎ 

تعر حا داحلا 

“ri‏ شعور سبقي e‏ استشعار i‏ ټس 

تقديم ele ٠‏ الشيء المعروض ٠‏ إظهار . 
بيان للعيان ٠‏ عرض ٠‏ اتهام او تصريح 
صادر من هيئة امحلفين + شكوى للأسقفية 

قابل للحفظ . قابل للصيانة ٠‏ قابل للوقاية 

حفظ ٠‏ محافظة ٠‏ وقاية ٠‏ صون 

٠ صائة‎ ٠ حافظ‎ ٠ صان‎ ٠ 

من التعضُن او 


واق ٠‏ وقاني 
٠ RAA‏ حافظة ٠‏ مانم 
او الكن (مادة كيمائية) 
حفظ iale‏ مانعة 
موی ۰ مخ ۰ ماده due‏ 
عو “نوق اسان ئا 
دو 
لع یں 
EL‏ 
٠ die‏ وقاية ٠‏ صونء صیانة ٠‏ 
حفظ المربيات 
رئيس » ترأس ٠‏ أشرف٠‏ شل منصب الرئاسة 
رئاسة (الحمهورية) ٠‏ منصب الرئامة Ea ٠‏ 
الرئاسة ٠‏ مقاطعة (في المند) ٠‏ عمادة (GS)‏ 
رئيس (جمهورية الخ) ٠عميد‏ (كلية او Gute‏ 
رئاسي : Ge‏ بالرئاسة 
نظام رئاسي : تكون السلطة مرجتّحة لرئيس 


٠ تربیب‎ 


الحمهورية كا في الولايات المتحدة الأمريكية 


présidence f, rectorat m 
présidium m 

présager 

pression f, serrement m, foule, 


mèlée, presse, urgence, hâte, 


رئاسة ٠‏ منصب الرئاسة ٠‏ عمادة (GS)‏ 
مجلس السوفييت الأعلى 

أنذار کان نذيراً ب 

٠ قر ۰ | كرا‎ ۰ Se de A 


t‏ ےہ و 
شدء ٠ Lie‏ حمهرة ٠‏ احتشاد ٠‏ نحشد ٠‏ 


armoire, impression, imprimerie f° ge * ازدحام‎ ٠ کتظاظ‎ ٠ التحام‎ 
٠ صحف . استعجال‎ ٠ رجال الصحافة‎ ٠ صحافة‎ ٠ لة طابعة‎ ٠ مطبعة‎ ٠ ٠ pana ia 


ضرورة التعجيل ٠‏ مراع ٠‏ تعجیل ٠‏ خزانة ٠‏ طبعة ٠‏ طبع ٠مؤسة‏ طاعة. مطعة 


ik 


in the — sous presse ت الطبع‎ 
— ut presser, appuyer sur, serrer, ٠ ضغط‎ ٠ كبس‎ ٠ بفوة‎ CE ٠ 7 as 

étreindre, insister, repasser, ۰ ألم ۰ الج‎ ٠. قر أكرها‎ 

donner un coup de fer à, ٠ ضم‎ ٠ دش٠ امتعجل‎ ١ عجل‎ 

harceler, calandrer, pressurer, ٠ كوى‎ AT ue عانق‎ 

emboutir, estamper, satiner, "asie بلس‎ ۰ gl . ضايق‎ 

fouler صقل لم مل‎ ٠ ns بعنف + رم‎ pie + اسف‎ 
to -- back refouler ES ٠ كبح‎ ٠ الخ)‎ alt) رده على أعقابه‎ 
to — down appuyer sur, enfoncer شفط على. شد" (على الدوامة الخ)‎ 
to — in enfoncer rh: غور‎ ٠ غرر‎ 
to -- on faire tenir en appuyant, activer, ° زط (العمل الخ)‎ ٠ ابر عل الفخط‎ 

assujettir en appuyant dessus بالضخط عليه‎ A 
to — out repasser, exprimer كوى : ععصرء اعتصر‎ 
— ri presser, se presser, se serrer, ۰ ازدحم”‎ ٠ احتشد‎ ٠ En à js 

s'entasser, appuyer sur, peser sUr di: تکوم‎ ٠ تكداس”‎ ES 

es 
to — on presser le pas, se dépêcher “Jnl ٠ Jet Cal 
press ا‎ enrôler de force, réquisitionner (المصلحة العامة)‎ Solo ٠ بالقرّة‎ Le 
— an enrôlement forcé m تجنید بالقوة‎ 
press agency n agence f d'informations وكالة أنياء‎ 
press agent 7 agent m de publicité وكيل الدعاية او الإعلان‎ 
press conference n conférence f de presse صحفي‎ Ep 
pressed adj appuyé, serré, pressé, مصدوم‎ ٠ مكبوس‎ ٠ مضغوط‎ ٠ مشدود عليه‎ 

comprimé, embouti, estampé تحرج بالضغط‎ ٠ بعنف‎ 

(أسطوانة فونوغرافية) 
مفتقر للمال for money à court d'argent‏ — 
مستعجل for time très pressé Le‏ — 
Jane‏ معلصّرة ٠‏ مضاغط pressoir, presseur m AL ٠‏ = زادہ) presser‏ 
لاج À‏ ج٠‏ ملح مستعجل .متمد يمهد pressing l-ir] adj pressant, pressé, urgent, pesant‏ 
e las‏ اعتصار ٠‏ كبس ٠‏ ضط ٠‏ شداء pressing s pression f, serrement,‏ 

pressurage m, pressée f, : معتصر‎ iles ٠ ازدحام‎ ٠ ei 

calandrage m, étampage, رشم‎ ٠ تميد‎ it معتصرة‎ LS 

foulage m, insistance f, "ie ضغط (الحلود با ماء)‎ ٠ بالضغط‎ 

enrôlement m forcé تعد بالقرة‎ ٠ إلحاف‎ 
pressingness [-iynis] م‎ urgence f اضطراریة‎ ٠ استمجال‎ 
pressman [-mən) n journaliste, presseur m عامل مطبعة‎ ٠ طابع‎ ٠ صحفي‎ 
pressroom ٭×‎ salle f de la presse قاعة الآلات الطابعة‎ 
pressure (‘prc/2:] a pression, tension, presse, poussée, ٠ جهلد‎ ٠ pas ٠ كبس‎ ٠ شفط‎ 

influence f ٠ إلحاح‎ ٠ لحاجة‎ ٠ ضغط جوي‎ 

ضرورة التعجيل ٠‏ قوة دقع (الماء) ٠‏ تأثير ٠‏ نفود 
تکیف او نكف الضغط gh!‏ ري طائرة) pressurization [-raiz2/n) n pressurisation f‏ 
LS‏ الضغط الحوي j)‏ طائرة) pressurize [-raiz] ot pressuriser‏ 
شعوذة . حواية ٠‏ رشاقة بد prestidigitation (presti‘diditei/n] # prestidigitation f‏ 


prestidigitator {presti‘didsiteits:! a  prestidigitateur m رشيق الد‎ ٠ مشعوذ ۰ حاو‎ 


prestige [pres'ti:3) n 
prestress ['pri:'stres) n 

— [pri’:stres] vt 

presumable [pri‘zju:m2bl] adj 
presume [pri zju:m] v 


presumer زد)‎ s 
presuming (-i7) ad) 
presumption (pri‘zamp/n] n 


presumptive [-tiv] adj 

— evidence 

presumptuous [-tju2s) adj 
presuppose [pri (عسمم د::‎ ot 
presupposition ), نوم‎ :s4p9'zi/ n)a 
pretence, pretense (U.S.) 


[pri'tens] ٭‎ 


to make a — of 
pretend [pri'tend] ہہ‎ 
to — to be 

— m 


pretender r 


pretension [pri'ten/n] ع‎ 


pretentious [-/?s] adj 
pretentiousness [-/2snis] a 
preterit ('pretorit] رھ‎ adj 


preterition [pri:ta2’ri/n] م‎ 
pretermission (-mi/n] 5 
pretermit (-’mit] of 


preternatural [-nztjur2l] adj 
pretext ('pri:tekst) زم‎ ot 
under the — of 

to find a — for refusal 
prettification {pritifi'kei/n), 
prettifying (’pritifaiiy] » 


prestige m أهمية‎ ٠ اعتبار‎ ٠ وجاهة‎ ٠ نفوذ‎ ٠ إغراء» جاذية» فتنة‎ 
précontrainte f بالأسلاك‎ ee تلح‎ epii Lio 
précontraindre بالأسلاك مقدما‎ ee 
présumable ممكن تحمينه او حزره‎ 5 pi قابل‎ 
présumer, supposer, prendre حاسر‎ ٠ افترض‎ ١ حدس حمل‎ 
la liberté, se permettre de سمح لنفه أن‎ de 
être présomptueux, se targuer, تفار تسلف بہ‎ ٠ تباهى‎ ٠ بء زها‎ “el 
abuser 
audacieux, présomptueux aiu fin 0 منوا اف‎ ٠ متجاسر‎ RP متجر‎ 
audacieux, présomptueux i "iu ft منوا‎ ٠ 31 متجر‎ 
présomption f قرینة حى يبت‎ 2e قريئة : افتراض‎ 
علب‎ ٠ اعتداد‎ ٠ حدس‎ ٠ افتراض‎ ٠ عكسه‎ 
présomptif افراضي 0 قربي‎ 
preuve par présomption ية بالقرينة‎ 
présomptueux, audacieux متواقح‎ ٠ معتد بنفسه‎ 
présupposer اتلم اقتضی ضا‎ ٠ مقتداما‎ AI 
présupposition f افتراض سدم ۰ انتا او اسطزام‎ 


affectation, simulation f, semblant, êl- ٠ iu) ٠ حجة‎ ea Jais 
prétexte, procédé frauduleux m, رورغ٠ زعم‎ j’ ARE احتالية‎ 
prétention, vanité كر‎ 


faire semblant de تظاهر ب‎ 
simuler, feindre, prétendre زم‎ ٠ اداعى ب‎ ٠ pa ٠ ب‎ al 
se donner pour, se prétendre تاق لِلء طمح‎ ٠ اتحل صفة‎ 
prétendre, avoir des prétentions لنفسه‎ gp زعم‎ 
simulateur, prétendant m, مدع به‎ ۰ "lj به‎ nl 
simulatrice f متظاهيرة ب‎ 
prétention f, droit m, désir “op: A ز عم‎ ٠ مطالبة‎ ٠ seai 
ambitieux m, prétention غرور‎ es 0 كبرياء‎ ٠ حجة قانونية‎ 
légitime, vanité كر‎ 
prétentieux, ostentateur دعي‎ (SY) مغر‎ ٠ مدع ' ناعم‎ 
prétention, vanité f زعم ٠غرور 2 خلا‎ ٠ ادغاء‎ 
prétérit m, d'autrefois, de jadis ٠ فعل ماض (باللغة الانكليزية مالأ مانية)‎ 
ts قديم‎ 
prétérition f ٠ءامألا تعريض : تلميح جارح دون ذکر‎ 
اغفال اسم وريث (في وصية)‎ 
prétérition, interruption f ٠ سهو‎ ٠ [غفال اسم وريث (ي وصية)‎ 
انقطاع‎ ٠ عن‎ jé 
omettre, négliger, interrompre, 0 أهمل‎ ٠ جاور‎ ٠ ل‎ ٠ سها عن‎ 
suspendre موقا‎ Jet علق 7 علق‎ ٠ قطم‎ 
surnaturel U ٠ خارق الطبيعة‎ ٠ فائق الطیعة‎ 
prétexte m, prétexter Li تفرع ۰ دقع‎ ٠ ذريعة‎ ٠ حجة‎ 
sous prétexte de طریعة‎ cine يموجب‎ 
trouver un prétexte pour refuser وجند ذریعة الرفض‎ 
enjolivement m Je شيء‎ ٠ نين‎ ٠ نجميل‎ 
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prettify [(-fai] vt 
prettiness (-nis] s 


pretty ['priti] adj 


prevailing [5ذ-)‎ ad) 
prevalence ['prevalons] n 
prevalent [-lont) adj 
prevaricate [pri'værikeit] vi 
prevaricating adj 
prevarication [,priværi’kei/n] ہ‎ 


prevenient [pri'vi:njent) adj 
prevent [pri vent] vt 


preventable [-2b!] adj 
preventer [-2:] ہ‎ 
prevention [pri‘ven/n] = 


preventive [pri ventiv) adj 

— nR 

preventively (-li] adj 
preventorium [priven’t2 :ri?mm]# 
preview {pri:'vju:] * 


— ut 


previous ['pri:vjos] adj 
prevlousness [-nis] a 


previse [pri‘vaiz] of 
prevision [pri:’viän] a 
prewar {pri'w>:] adj 
prey (prci) 8 

to — on 

preyer ]-3:[ n 
preying (-is] adj 


&joliver 

gentillesse, joliesse, afféterie, 
mignardise f 

joli, beau, gentil, gracieux, 
adroit, habile 

assez, passablement, beau 
ornement, colifichet, bibelot m 


lingerie f de luxe 


prévaloir, l'emporter, prédominer, 


dominer, régner, courir 
prédominant, dominant 
prédominance f 

prédominant, répandu 

biaiser, tergiverser 

menteur, tergiversateur 
équivoques fpi, tergiversation f, 
mensonge m 

antérieur, préalable, préventif, 
prévenant 

empêcher, prévenir, détourner, 
obvier à 

évitable, obviable 

empécheur m, empêchement m 
empêchement m, prévention f, 
mesures fpl de prévention 
préventif, empêchant 
médicament préventif m 
préventivement 

préventorium m 

exhibition préalable f, 
première vision, 
avant-première f 

voir préalablement 

antérieur, préalable, précédent, 
d'avant, pressé 

antériorité, priorité f, 
précipitation f 

prévoir, prévenir 

prévision f 

d'avant-guerre 

proie f, butin m 

hanter, ronger, obséder 
ravageur, spoliateur m 


dévastateur, féroce, de proie 


fe‏ زخرف ٠‏ حن 

ظرافة » کیاسة + جمال ٠‏ تنميق 
ري الاسلوب) ٠‏ عنمة 
ظريف ٠‏ كيكس ٠‏ ماهر ٠‏ بارع 


إلى ‘a‏ كاف ٠‏ على نحو مقبول ٠‏ يمال ٠‏ بظرافة 


٠ ah‏ أداة زينة ٠‏ نحفة 
بلا فو ہو DAV‏ 


غَلَب»٠نفوّق” is. be‏ عل ٠‏ هلمن ہ 
سیطر کو “me‏ ٭ راج 


ee راوغ‎ ls 
متراوغ‎ ٠ Jeu etis 
کذب‎ ٠ ماطلة‎ ٠ مراوغة‎ ٠ توریة‎ 


٠١ pt‏ وقائي ٠‏ واق 


حال دون ٠‏ ممع ٠‏ أعاق ٠‏ وقى ٠‏ 
حاشی ٠‏ تفادى TŽ.‏ 

ممكن té‏ ممکن تفاديه 

es‏ ہیں مس 

حؤول دون ٠‏ مع ٠‏ إعاقة ٠‏ وقاية ٠‏ 
إجراءات وقائیة 

وقاني (دواء) ۰ واق ٠‏ مانع ٠‏ عالق 

علاج وقاني 

على نحو وفائی 

مستشى الوقاية (من أمراض الصدر غير المعدية) 

عرض مسب (لمشاهد فلم ميعرض في 
المستقبل) ٠‏ مشاهدة أول ٠‏ عرض 
أولي Gel)‏ 

شاهّد مقا ٠‏ رای مقداما 

سابق ٠‏ متقدام ٠‏ سلفي ٠‏ قبل ٠‏ 
متعجئل ٠‏ متسراع 

سبقينة ٠‏ أولویة ٠‏ تسررع ؛ تعجل 


بعر ٠ Jhe LG: CE‏ حذار Uai‏ 
مر ٠‏ بصيرة ١‏ توفع ٠‏ استشعار ‏ حيس" باطي 
سابق للحرب : جار او حادث JS‏ ال حرب 
فرینة ٠‏ طريدة ٠‏ غنيمة 

ضاق ٠‏ حامر ste‏ حاص 
ملف ٠‏ مُخرب مار + لباب 
غاب ۰ مدمثر get‏ ضار 


priapism l'prai2pizm] n 


price [prais] n 
— of money 
what —? (Fam.) 


ot 


priced odj 
priceless [-lis) adj 


pricelessness [-lisnis) n 


prick [prik] n 
- ot 


to -— out 


to — up its ears 


تج — 

to — out 
pricker [-2:] n 
pricket [-it] s 


pricking {-i7] adj, n 


—s pi 

prickle {priki] 5 
— ot, vi 
prickling [9ذ-]‎ r 
prickly adj 


prickwood ['prikwud] ہ‎ 
pride [praid] r 


to — oneself 


prier [‘prai?o:] n 
priest [pri:st] a 
priestcraft (-kra:ft] 5 
priestess n 
priesthood [-hud) n 


priestly adj 


LAS‏ » اتعاظ ٠‏ قاحة (القضيب) غير 


CE 


priapisme m, lascivité آر‎ 


الإرادية ٠‏ شبق 
سعرں تمن ٠‏ قيمة prix, cours m, valeur f‏ 
سعر eat‏ الفائدة على الخصم بنسبة مثویة taux m de l’escompte‏ 
م رابك في ؟ ? qu'en dites-vous de‏ 


An ons‏ سما ٠‏ لَب مال 
قدا ٠‏ قوم ۰ حدر“ قيمة ل 

à prix marqué ph 3 محد‎ 

عدم اللمن ٠‏ نفيس جداً (بحيث لا بقدار sans prix, inestimable, impayable‏ 
سعره) ٠‏ غال جداً (عیث بصب دفع تمنه) 

نفامة : قيمة تتجاوز كل تقدير 

شكة (إبرة) ٠‏ «لداغة + لسعة ٠‏ زة (إبرة) ٠‏ وخزة ٠‏ 


établir un prix pour, demander le 


prix de,évaluer,estimer, apprécier 


valeur inappréciable f 
piqûre f, aiguillon m 
ء مستدق الرأس‎ $: Las متخ‎ 

خر شك ik‏ وخر ٠‏ لقب ٠‏ فر 

(بالوتا) ٠‏ هم (حصانا) ٠‏ بزل Ea)‏ الخ) 

غرس الشتل ٠‏ نسح (الرسم) PN‏ 

أصاخ السمعء تَصب أذنيه (الحيوان) 

تقدام (الحصان) َا ٠‏ تسل تمل" 


piquer, percer, crever, enclouer, 
éperonner, ponctionner 
repiquer, reproduire en piquant 
dresser les oreilles 


avancer au galop, fourmiller, 


se piquer Gt) احتدات‎ 
apparaître çà et là وهناك‎ La ظہر‎ 
poinçon m, roulette f à piquer, ابرة‎ ٠ روليت التقیب‎ ٠ CA ٠ مخرز‎ 


غر يم الرسم *ناخس* منخس ٠‏ شو شوكة :حم piquoir m, piqueur, aiguillon m‏ 
صغير JM‏ ري SU‏ من عمره) مغر daguet m, broche f, chandelier m j‏ 
الشمعة ٠‏ شمعدان ذو مغارز الشموع 


ناخس ٠‏ غارزہ غترازہ تخلرہ 


à ۹ 


piquant, piquage m, ponction f, 


fourmillement m تنل‎ ٠ شك‎ 

remords mpl وحار الضمير» ندم شديد‎ 
épine f, piquant m واخ‎ ٠ شوكة‎ 
piquer, picoter, fourmiller Jeu ae: Js JAI 
fourmillement, picotement m F” تتمٰل:‎ 


زخاو٠ ممل‎ ٠ sut A ٠ شالك‎ 


épineux, armé de piquants, 
fourmillant, picotant 
وتزيينية يستعمل فحمها في التصوير.‎ Eg مُضاض : شجيرة‎ 
٠ علجلب‎ ٠ كبرياء‎ ٠ اعتداد بالنفس‎ 
troupe f, fleur f, sommet m قطیغ (من‎ ٠ عنفوان (الشباب)‎ ٠ غرور‎ 
أوج‎ ٠ زهرة» ریعان (العسر)‎ ٠ سرب (من االظباء الخ)‎ ٠ الأسود)‎ 
٠ اعت"‎ ٠ افتختر‎ ٠ أعجبة بنفسه‎ ٠ تكب‎ 


FS ٠ ‘ace 


fusain m 


orgueil m, fierté, fougue, 


s'enorgueillir, se vanter, se 
glorifier, être fier de 


متطفل » متحشر ہ fouineur‏ 
کاهن » حوري prêtre m‏ 
كهانة : أساليب رجال الكهنوت » براعتهم cléricalisme m‏ 
کامنة prêtresse f‏ 
كهنوت ء كهانة : منصب الكاهن ٠‏ رجال الكهنوت clergé m, prètrise f‏ 
كهنوتي ٠‏ لاتق بکاھن sacerdotal, de prêtre‏ 


prig (prig] = 


— ni 
priggieh [-i/) adj 
priggishnese [-i/nis} s 


prim [prim] adj 


primacy (‘praimasi] n 


primal {'praiməl) adj 
primary (-2ri] adj 


primate [-it] » 
prime [praim] adj 


primeness [-nis] © 
primer [-2:] 


primer n 


primiparous [prai’miporos] adj 
primitive ['primitiv] adj, n 
primitiveness [-nis] a 
primuess [’primnis) a 
primogenitor [praimo’d3enits:] م‎ 
primogeniture {-t/2:] a 


primordial (prai’m2:di2l] adj 
primordially adv 


primp [primp] اہ‎ 

— à 

prince [prins] n 
princedom [-dəm] r 
princely adj 
princess s 


poseur, faiseur de chichis, منبھرج ۰ مرت (بالفضيلة‎ ٠ ele 


petit saint, chapardeur m لص خلس‎ ٠ الخ)‎ 
chaparder, chauffer اختلس”‎ ٠ مرق‎ 
poseur, pédant, plein de soupe متزمت‎ i مداع‎ ٠ متبھر ج‎ 
pose, pédanterie, pruderie, 0 y » رورغ٠ اداعاء‎ ٠ تبهرج‎ 
bégueulerie f تطرف بالاحتشام‎ 
compassé, guindé, forcé, pincé, rs ۰ Sy ۰ مصتعم‎ ٠ متکلف‎ 
coquet 

primauté f, primat m, : جثليق‎ ٠ صدارة : أولية في للرئبة او المنزلة‎ 
primatie f العليا‎ LUN سلطة‎ ٠ رئيس أساقفة بلد‎ 
primitif, fondamental, primordial رأ‎ ٠ جوهري‎ ٠ gH ٠ أولي‎ ٠ أصلي‎ 
primitif, originel, primaire, ٠ اوک‎ ٠ أصلي ولي‎ ٠ ابندائی‎ ٠ بدائی‎ 
premier, principal, essentiel gi ٠ جوهري‎ ٠ رسی‎ 
primat m جثلیق : رئيس أماقفة بلد‎ 


premier, primordial, principal, ° jiste بدائی‎ ٠ رئيسي‎ ۰ sH «Ji 
primitif, originel, de première جبّد النوعية‎ ٠ متاز‎ ٠ أصلي‎ 
qualité, de premier choix 

commencement, printemps m de ٠ +ریع العمر‎ le ٠ (AL) بداية‎ 


la vie, meilleur, nec plus ٠ درجة علا‎ ٠ أوج‎ ii ٠ امتیاز‎ 
ultra m, fine fleur f, dessus m du فروض‎ ٠ صنف ممتاز‎ ٠ زهرة (الشي ء)‎ 
panier, prime f, son 5 صوت أساسي‎ ٠ الاعات الأولى‎ 
fondamental, atome simple m بسيطة‎ Śp 
amorcer, imprimer, mettre au  ىلوألا طلى بالطبقة‎ ٠ لشم (السلاح الناري)‎ 
courant (شخما ما)‎ “pil al ٠ من الدهان‎ 
qualité supérieure f | 1 5 jte نوعية فائقة او‎ 
amorce f, amorceur, apprêteur = معد‎ ٠ ملقم‎ ٠ ملخر‎ ٠ ذخيرة‎ ٠ فيل‎ 
الطبقة الأولى من الدهان‎ 
premier livre, livre élémentaire m, ٠ كتاب أول (لتعليم القراءة والكتابة)‎ 
premiers élements mpi عناصر أول‎ ٠ كتاب تمهيدي‎ 
primipare ختروسء بكرية : تلد المرة الأول‎ 
primitif فطري‎ ٠ اصل‎ ٠ بدائی ۰ ولي‎ 
nature primitive f بدائیةء طيعة بدائية‎ 
allure f compassée, ordre m parfait نظام متقن‎ ٠ Le هيئة منملمة‎ 
premier ancêtre, aleul s ملف جد“‎ 


بكورية» بكورة : حالة بكر أبويه primogéniture f, droit m d'aînese ٠‏ 
حق البكورة : حق البكثر بالإرث كله 


primitif, originel, essentiel ge أصلي‎ ٠ بدائي‎ 
primitivement, primordialement, Cut. أملا‎ ٠ Li 
fondamentalement 

parer, orner, attifer ٭ اش برج‎ Je زین‎ 
s'attifer, se mettre sur son trente ct un ہدام‎ 0 "St ۰ cs 
prince m ابر‎ ٠ ملك"‎ 
principauté f مقام الأمير‎ ٠ ولایة الأمير‎ ٠ إمارة‎ 
princier بافخ‎ ٠ فاخر‎ ٠ فخم‎ ٠ أميري : متعلّق بالأمير‎ 


أميرة: زوجة الأمير ٠‏ بنت الأمير ٠‏ أميرة بلد princesse f‏ 


principal (‘prinsipol] adj 


principality [prinsi'pæliti] s 
principally [(‘prinsipali] adv 
principalship (-2l/ip] م‎ 
principate {'prinsipit) © 


principle [prinsip] « 
prink [prişk) of 

— vi 

print [print] = 

ہج — 

— oi 

printable زاحاد۔-])‎ ad) 
printed (-id] adj 

— matter 

printer [-2:] a 

—"s error 

—"s reader 

printery [-əri} n (U.S.) 
printing (-i1] n 


prior ['prais:] adj, n 
— to 

prioress [-ris] n 
priority (praïi'driti] n 


priorship [prai2:/ip] a 
priory (-ri] ہ‎ 

prism (‘prizm) a 
—spl 


prunes and —s 


principal, premier, de résistance 
directeur, patron, commmettant, 
auteur, adversaire, soliste, 


premier rôle m 


Jr‏ المارزة) ٠‏ عازف منفرد ٠‏ دور أول 


principauté f 
principalement 
directorat m 
principat m 

principe m, élément m 


parer, pomponner, lisser 
s'attifer, se pomponner 
empreinte, marque, trace f, 
texte imprimé m, impression f, 
caractères mpl, imprimé m, 
édition f, feuille imprimée, 
épreuve photographique f, 
copie f, indienne f, estampe f 


یں ٠‏ أوّل ٠‏ ذو مقاومة 


مدير ٠‏ رئيس ٠‏ مدير مدرسة ٠‏ غريم أصلي : 
be‏ عن دين مجر من قبل 
شخص آخر ٠‏ رب عمل + مقترف 
cehi‏ فاعل الجريمة ٠‏ ى 

إمارة ٠‏ منصب الأمير 

قبل كل شيء ٠‏ على غو رئيسي 

مديرية» إدارة 

إمارة ٠‏ امبراطوریة : نظام حكم امبراطوري 

بدا ٠‏ أساس ٠‏ قاعدة ٠‏ اصل ۰ مصدارء 


6 FE عنصر‎ ٠ a 
y زین جمل:‎ ٠ برج‎ 


ah ag 1‏ او مود 
أثر ٠‏ مطبوعة : نص" مطبوع من أي 
نو كان ٠‏ طباعة» طبع «٠‏ حروف طباعية ٠‏ 
(نشرة) مطبوعة . صحیفةء e‏ طبعة ٠‏ 
ورقة مطبوعة ٠‏ صورة فوتوغرافیة (مستخرجة 
عن صورة سلية) ٠‏ نسخة صورة مطبوعة ٠‏ 


قاش هندي مطبوع (مزخرف) ٠ pro ٠‏ راشوم 


imprimer, empreindre, marquer, 


tirer, écrire en caractères 
d'imprimerie 

être à l'impression 
imprimable 

imprimé 

imprimés mpl 

imprimeur, typographe m 
faute f d'impression 


correcteur m 


imprimerie f, imprimerie pour étoffes 


impression /, typographie, 
écriture f en caractères 
d'imprimerie, tirage m 
précédent, antérieur, prieur m 
préalablement à, avant 
prieure f 

antériorité, priorité f 


priorat m 

monastère m 

prisme m 

couleurs fpi du prisme 


prononciation affectée f 


طبع J=:‏ بالطباعة ٠‏ وسم ٠‏ داقع ٠‏ 
روش ٠‏ استخرج نسخة فوتوغرافية ٠‏ 
كتب (عنواناً الخ) بحروف طباعية 
à‏ م 
- کر : نشرة او مجلة الخ 
مطبوعات : تعبير بكب على الطرود البر يدية 
طابع » عامل طباعة تيبو (حروف) 
مصحح D‏ طباعية 
مطبعة ٠‏ مطبعة أقمشة 
طبع ٠‏ صناعة الطباعة ٠‏ طباعة (الحروف) : 
مزا عن طباعة الأوضت ٠‏ كتابة 
بالحروف الطباعية ٠‏ طبعة 
سابق ٠ pie ٠‏ ریس دير 
سابقاء مقداماً ل ٠‏ قبل 
رة دير راهبات 
Lidl‏ أقدمية ٠‏ أولية ٠‏ أولوية ٠‏ 
معاملة La‏ او je‏ 
Lt,‏ دير Per‏ رئاسة الدير 
دير رهبان او راهبات 
موشور؛ منشور 
ألوان موشوریة : ألوان عديدة متقزحة 


نطق متصتّع او 2 ÁK‏ 


Fe — Prismatic [priz'mætik}) adj 


prismy ['prizmi) adj 
prison ['prizn) a 

— ø 

prisoner [-2:] م‎ 

— at the bar 

to take — 

prissy ['prisi) adj 
pristine ('pristi:n] adj 
prithee ['prisi] interj 
privacy ['praivəsi] « 
private ['praivit] adj 


in — 
—spl 


Privateer [praivo’ti:2r] a 


vi 
privateering [-ri7] 5 
privation [praï'veifn] 5 
privative ['praivətiv] adj, n 


privilege ['privilid3] ہ‎ 
parliamentary — 


privileged adj 
privity [priviti] a 


privy l'privil adj 


prize n 

— vt 

prize م‎ 

to — open vf 

— 

pro [prou] prep, ۶ 


prismatique, prismé OA موشوريء منشوري٠ براق‎ 


irisé, prismatique موشوري‎ ٠ ci 
prison f, emprisonnement m حبس‎ ٠ سجن‎ ٠ سجن .حبس‎ 
emprisonner سجن . حبس‎ 
prisonnier, détenu m معلتفّل‎ ٠ اسیر‎ ٠ حيس‎ ١ سجين‎ 
accusé, prévenu 2 


faire prisonnier 
bégueule, collet monté 
primitif, de jadis 
je t'en prie! 
retraite f, isolement m, intiruité f, secret ma ٠ كتمان‎ ٠ لازعنا٠‎ de 
particulier, isolé, tetiré, secret, J خصوصي + فردي ۰ معز‎ ٠ حاص"‎ 
۰ علوري‎ ١ بيط + جنسي‎ ٠ مكتوم‎ 
عادي : غير موثق لدی کاب العدل‎ 
كيان جلسة*‎ ٠ مرية‎ ٠ des حياة‎ ٠ باطنية‎ 
جندي عادي؛ تفرك عكري‎ ٠ خاصة‎ 
à huis clos kp علة‎ Te 
parties fpi أعضاء تناسلية‎ ٠ عو رة‎ 
corsaire, capitaine m de corsaire usi مركب القراصة : مكلف من قبل‎ 
قائد مركب القراصنة‎ ٠ بمهاجمة سفن العدو ولبها‎ 
بتغو يض من حكومته‎ ei 
حملة قرصنة‎ ٠ قرصنة‎ 
فقدان » عدم وجود‎ G عوز‎ ٠نامرح‎ ٠ حرم‎ 
دال“ على‎ ٠ مبب ا حرمان‎ ٠ حارم‎ 
بادثة او لاحقة حرمانية‎ ٠ حرمان‎ 


ej‏ بالاحتشام ٠ J ٠‏ صعب الإرضاء 


بداني 0 cï 0 Ji‏ 
رجاء ! أرجوك ! 


intime, personnel, confidentiel, 


simple, sexuel, privé 


intimité, vie privée, séance 


privée کر‎ simple soldat m 


faire la course 
course, expédition f 
privation f, manque m 


privatif adj, m 


privilège m, prérogative f jee حق‎ ٠ امتیاز‎ 
immunité parlementaire f il, حصانة‎ 
privilégié, dispensé par privilège, ٠ ملعف بموجب امتباز‎ ٠ ممناز‎ 
possédant le privilège صاحب امتباز‎ 


معرفةء due Je) pb‏ او 
مؤامرة) ٠‏ التزام (عوجب عقد الخ) 
ce‏ ` مته ل ٠‏ خاص ٠‏ خصوصي mis au courant, averti, privé, ٠‏ 
‘sr‏ مکتوم secret‏ 
متواطئ ٠‏ صاحب حق ٠‏ مرحاض ۰ كنيف 


connaissance f, obligation f 


complice n, ayant droit m, 
cabinets mpl 

prix, lot m rail ifle ٠ جائزة‎ 

سے ی گل ا 

= جائرة ٠قدر ٠‏ وم 

ماز ٠‏ منوح جائزة ٠‏ فائز مجائزة ٠‏ جدير بجائزة 

استيلاء (على سفينة خلال ال خرب) ٠‏ غنم ٠‏ غنيمة 

استولى على . غنم شيثاً 

نقطة استناد ٠‏ ارتكاز JA‏ 

فتم بالعتلة او بالرافعة 

مارس W‏ على 

وجهة نظر ٠ BG ja‏ صوت مؤيد : حجة مؤیندة 


priser, estimer, apprécier 
primé, couronné 

prise f, butin m 

capturer 

point d’appui m, pesée f 
ouvrir au levier 


exercer une pesée sur 


pour, le pour 


pro adj, n 
pro- pref 
probabilism (‘probobilizm] r 


probability {(,prob2'biliti] n 
probable [‘probobl] adj 
probably [-2blij adv 
probate ([’proubit] a 


)م — 


probation (pro'beifn) a 
probationary (-2ri] adj 


probationer (-2:] n 


probative ['proubotiv] adj 
probe {proub) n 


problem (‘problem] « 


proboscis [pro’bais] s 


procedural [pro'si:d j2r2l] adj 


procedure [-d م ]: دز‎ 


proceed [pro'si:d] vi 


to — to 


to — with 


proceeding (-ir] n 


—s fi 


professionnel 
vice-, pro- 


probabilisme m 


محْترف : صفة اللاعب ا خترف كا ني الملااكة 
بادثة معناها : سابق ٠‏ نجاہ ٠‏ موال ل ١‏ أمامي 
احتمالية : مذهب قائل بإمكانية 


اتا الرأي الممكن والأكثر معقولية ٠‏ نظرية تفيد أن عقل الإنسان لا يستطيع 


probabilité كر‎ 

probable 

probablement 
homologation f, testament 
authentique m 

homologuer un testament 
stage m, probation, mise en 
liberté f sous surveillance 
de stage, de probation 
stagiaire n, délinquant m en 


liberté surveillée, novice a 


probant, probatoire 


sondage m, sonde f, enquête f 


sonder, scruter, pénétrer, 
fouiller 

sondeur, fouilleur, inquisiteur, 
fouinard m 

probité, honnêteté f 


“problème m, thèse f, thème m, 


question f 

trompe f, pif m, nez m 
de procédure 
procédé m, façon f d'agir, 
procédure f 


Édi‏ الا في القضايا المحتملة 
احتمال ٠‏ رجحان ٠‏ أرجحية ٠‏ أمر J=‏ 
Je à Je‏ الحدوث ٠‏ رجح ٠‏ راجح 
على cer‏ رعا ٠‏ من المحتمل 
تصديق على وصیة ٠‏ وصية شرعبة او 
صحيحة Ká‏ 
صداق” عل Les‏ 
رین ٠‏ فرة تمر ين واختبار 
(حداث جانح) ils‏ 
٠ gF‏ تدریي ۰ ٠‏ اختباري 
متدرب . متمرن : نحت الاختبار او التجربة٠‏ 
جانح مطلق سراحه وموضوع تحت الراقبة٭ 
مبندی بالرهنة 


٠‏ إطلاق سراح 


منبلت ٠‏ مؤبد ٠‏ جربي ٠‏ اختباري 
سیئر ٠‏ جس" مسر مسباره 

تحقیق او فحص دقبق ٠‏ استقصاء 
سره جس قب استقصی ١‏ اكتف 
أدرك ٠‏ قش 
٠ A sit‏ عقلق ٠‏ 
paor „rim‏ 

استقامةء أمانةء نزاهة 

مألة ٠‏ مشكلة + معضلة ٠‏ شخص 

صعب المراس 


خرطوم الفيل 05e‏ الحشرةالاستشعاري ٠‏ أنف 


إجراني e‏ أصولي : ges‏ بالإجراعات او بأصول المحاكمات 


إجراء ٠‏ طريقة ٠‏ اسلوب سلوك ٠‏ أسلوب 
تصرف ٠‏ أصول عا کات ۰د يات قانونية 


poursuivre son chemin, continuer * 7 تقد"‎ ٠ بسيره‎ he ”لصاو٠ تابع طريقه‎ 


à marcher, avancer, se rendre, 
aller, marcher, se diriger, agir, 
procéder, se mettre, continuer, 


اش بدأ ab‏ سار (العمل) ۰ اج ٠‏ 
تصرف a ٠‏ انی من ٠‏ تجتم 
عن ٠‏ نشاء بم من ٠‏ صدار عن ٠‏ 


provenir, venir, sortir, découler, * من‎ 55: ٠ ÈS ٠ pe غتم‎ ٠ اكب‎ 


dériver, intenter 


en venir à, se livrer à, recourir, 


exercer 
continuer, poursuivre 
procédé m, manière f d'agir, 


acte m, transaction f, fait m de 


provenir, continuation f 


ou‏ عن ٠‏ أقام” الدعوى على 


وَصّل إلى نتيجة ما ٠‏ استهداف ٠‏ باشر ٠‏ 
طقق Jp‏ العنف) ٠‏ ماررس" CD‏ 

Jeb ٠ تابح » استمر‎ 

إجراء ٠‏ طريقة ٠‏ أسلوب تصراف ٠ Je ٠‏ 
انبثاق» نشوه ٠‏ كمال ٠‏ متابعة 


débats, travaux mpl, réunion f, action f, poursuites fpl, ° اجتماع‎ ٠ أشغال‎ ٠ مناقشات (حمية الخ)‎ 


دعوى فضائیة؛ ملاحقة قضاية ٠‏ محضر ضبط (جلسة الخ) procès-verbal m‏ 


dana proceeds ['prousi:dz] امہ‎ 
process ['prouses] s 


processing (-iv] 8 


procession (pro'se/n] ۶ 


— x,” 


processiouary [-2ri] adj 


processionist [-ist] » 
processiomise [-aiz) vi 
proclaim (pro’kleim) 2 
proclaimer [->:) x 


proclamation [,prokls'meifn) a 
proclitic [pro'klitic} adj, × 


proclivity (pro'kliviti) æ 
proconsul (pro kons2l] n 
proconsulate [-it] n 


procrastinate [pro kræstineit] vi 


procrastinator [-2:]n 


procreate ['proukrieit] vt 
procreatios (proukri’eifn] a 
procreative (-kricitiv] adj 


proctor (‘prokt2:) = 
Queen's — 


procambent {pro‘kambont] ad) 


procurable [pra'kju2r2bl] adj 
procuration (,prokju'rei/n] 8 


procurator [‘prokjureits:] 2 


procuratory [-rat2ri] adj 


ناتج ٠‏ حصیلة (الیع ( ta‏ ارباح ٠‏ عائدات produit, montant m, bénéfices mp!‏ 
استطالة ٠‏ نامية ٠‏ زائدة (عظمية الخ) processus, déroulement, ٠‏ 
بر ٠‏ انسياق ٠‏ نطو رء إجراء développement, procédé m, ٠‏ 
طريقة ٠‏ 5 تہج ٠‏ دعوى قضائة méthode f, action en justice f, ٠‏ 
عملية (تعدين الخ) + تقدام ٠‏ نتوه 
بروز ٠‏ حفر نسقي : طریقة حفر proéminence f, similigravure f,‏ 
الكليشهات الشبكية ٠‏ مجری (القضية الخ) cours m‏ 
LE) te‏ نا الخ) ٠‏ حول بعمليات 
(كيميائية الخ) ٠‏ سار (فی موكب الخ) ٠‏ 
put Le: “ot‏ دی اوت کب 
معالحة : عملیات صناعیة متسلسلة gE‏ 
نتج او لمادة ٠‏ حويل (مادة الخ) 
موكب ٠‏ طواف ٠‏ ز ٠ ch‏ انبثاق 
(الروح القدس) ٠‏ سیر ٠‏ ہے 
Sir‏ تالت الأرتال ٠‏ زيمء قام 
بالزياح ٠‏ طاف بالزیاح او بالمركب 


procès m, opération f, progrès m, 


traiter, transformer, marcher, 
apprêter, intenter un procès, 
prendre en phototypie 
traitement m, transformation f 


cortège m, procession f, 
marche f, progrès m 
défiler, processionner, faire 
la procession, passer en 


procession ou en cortège 
processi 2 


انل : صفة الحشرات الي تخرج من 
أوكارها وتنطلق في شكل رتل 


membre m du cortège ou de ها‎ procession  حايزلا فرد من الموكب او من‎ 


procesionner قام بالزیاح‎ rs 
proclamer, déclarer اھر ×صرح‎ ٠ بصوت مرتفع‎ sb del 


proclamateur m, proclamatrice f 
proclamation f 


مُعللن” ۰ مناد ٠ Lie ٠‏ منادية 
إعلان ٠‏ مناداة ب ٠‏ تصريح ٠ R‏ يان 


كلمة aa‏ (خالية من البرة تلفظ مع الكلمة الي تليها) proclitique m‏ 
مَل je‏ وع propension, tendance, inclination f, re m di‏ 
ناب be‏ : حاكم رصاني قدياً ٠‏ وال ٠‏ حاكم إداري proconsul m‏ 
نيابة القنصل : وظيفة ناب proconsulat m‏ 


remettre au lendemain, JA ٠ أرجأ‎ ٠ سوف‎ 7 Jet 
atermoyer, temporiser, lanterner : 7 

temporisateur ۴× مؤجُل‎ ٠ موف‎ ٠ مماطل‎ 
procréer En es انل اجب‎ 
procréation f ولادة‎ lé] ء‎ ve تل‎ 
censeur, surveillant, avoué m ES ام وکیل 5 دعوى‎ on, 


رکیل؛ منثل الملكة آمام بعض 
pu‏ على البطن +مفترش الأرض ٠‏ 
زاحف : صفة بات 
يسير منال؛ Je‏ الإدراك 
وكالة ٠ JG ٠‏ تفويض ٠‏ حصول على ٠‏ 
مهنة الفواد او صيط الفحشاء proxénétisme m‏ 
وکیل ٠ ph: ٠‏ ناب عن ۰ وال procureur m, fondé m de‏ 
او حاکم (مقاطعة روانیة قدا 
JS‏ تفريضي ٠‏ مفواض : صفة 
کاب او صك 


procréateur m, procréatrice f 


procureur m de la reine الحاكم‎ 
couché sur le ventre, 
procombant, rampant 
procurable 


procuration f, obtention f, 


pouvoir, procurateur m 


de procuration, pour pouvoir 


procure [pro kju2:] ہہ‎ 


procurement [-mənt) s 


procurer [-r2:] ل‎ 


procuress [‘prokjuris] n 
prod [prod] n 


ot, vi 


prodigal [’prodigol] adj, n 
prodigality [,çprodigæliti] n 
prodigalize (‘prodigolaiz] ot 
prodigious [pro did32s] adj 
prodigiously adv 
prodigiousness ہ‎ 

prodigy [l'prdidai] n 
prodrome [’prodrom] n 
produce ['prədju:s] 7 


[pro'djus] vt 


producer [pro'dju:s3:] n 
producible [-ibl] adj 
producive (-iv] adj 


product [’prodakt] n 


production [pro‘dak/n] a 


productive [-tiv] adj 


productiveness [-tivnis)], 


productivity [,prodok'tiviti} ہ‎ 


proem ['prousm] r 


procurer, entrainer à la 
prostitution 

se procurer, obtenir, faire du 
proxénétisme 

proxénétisme m, obtention f, 
approvisionnement m 
personne f qui procure, 
proxénète, entremetteur m 
entremetteuse, procureuse f 
piqûre f, coup m de pointe, 
aiguillon, objet pointu m 
pousser, piquer, aiguillonner, 
activer 

prodigue adj, n 

prodigalité f 

prodiguer 


prodigicux, fabuleux, stupéfiant 


٠ ثادحأ٠ زود ب‎ te على‎ pee 


سے ٭ أغرى (الناء) للدعارة 
La‏ على ٠ DF ٠‏ امتلّك ٠‏ قاد 


الناء للدعارة» عَسّل وسطاً الفحشاء 


قوادة» صاطة الفحشاء ٠‏ حصول على ٠‏ 


تمون او gë‏ امون 
حاصل Je‏ متزود ب ٠‏ صيط 
الفحثاءء قواد 


00 . 050 + , 
متفق تذیں Mel‏ مبذر ٠‏ مرف 


pis‏ » إسراف 

Fh ارف‎ 

٠ شهدم٠ جز‎ ٠ أعجوني‎ ٠ خارق‎ 
Ji: pu 


prodigieusement, formidablement Jil # J‘ أعجو‎ ٠ بشكل مد دهش‎ 


prodigiosité f 

prodige m 

prodrome m 

produit m, produits mpl 


présenter, montrer, produire, 
fournir, donner, causer, 
créer, engendrer, rapporter, 
prolonger, fabriquer, mettre 
en scène 

producteur m, gazogène m, 
metteur en scène, cinéaste m 
productible 

productif 

produit m, production f 


production, présentation f, 
rendement m, œuvre, 
fabrication /, mise f en scène 
productif, fertile, fécond 


productivité f 


proème m 


عرض Je)‏ شاشة التلفزيون) ٠‏ 


اعجویةء إعجازبَة 
اعجوبة ٠‏ معلجزة ٠‏ طفل خارق الذكاء 


عرض متقدام: sul.‏ (مرض الخ) ٠‏ نذير 


٠ غلَّة‎ ٠ تاج (أنى الحيوان) ۰ حصول‎ 
منتجات‎ ٠ pie ٠ إنتاج‎ 
5h “pi 


ie ٠ أحدث‎ ٠ أعطى مردودا‎ ٠ ننم‎ 


ولد JS‏ غل ٠‏ أعطى محصولاة ٠‏ 
أطال ٠‏ صلم . ni‏ (سلعاً صناعية) ٠‏ 


أخرج : قدام عل المسرح 


D de ٠ Ed مشج‎ 


مولّد الغاز dre:‏ 
ينتج Re‏ 

PEN CE Te 
Br نتاج‎ ٠ des ٠ ce 
غلّة‎ ٠ إنتاج‎ ٠ حاصل الضرب‎ 


إنتاج. إثمار ٠‏ إغلال Ú ٠‏ غلال ٠‏ تقديم 
(رواية او مسرحية على pi‏ او شاشة 
٠ (Ox ji‏ مردود ٠‏ إنتاج (فتي او أدني) . 
٠ grat ii‏ نتاج صناعي ٠‏ إخراج 
مشج ٠كثير‏ الإتاج ۰ محد ث۰ سبب٠‏ 


إنتاجي ۰ غل" ۰ خعب ۰ مثمر 
إنتاجية : قدرة إنتاجية» طاقة إنتاجية 


مقدامةء فاتحةء استهلال ٠‏ تمهيد 


PRO 
7 #60 


PRO 


810 


profanation [,profs'neifn) a 
profane (pro'fcin] adj 


— pt 

profaner [-2:] 6 
prefanity [pro'fæniti] 5 
profess [profes] vi 
professed adj 


profession [pro'fe/n)] s 


professional adj, n 


professionality [,profesə'næliti] n 


professionalize 
{pro fas ənəlaiz] ot 

professor {pro ز: دی)‎ n 
professorate [pro fesərit], 
professoriate [,profc's2:riit] » 


professorial [,profe's2:ri2l] adj 


professorship [pro fes /ip] « 
appointed to a — of history 
proffer (prof2:] r, vt 
profferer {-r2:]n 
proficiency [pro fi/ansi] a 
proficient [-/ənt] adj 

profile l'proufail] « 


— 0! 

to be ل‎ 
profiling (-is} n 
profilist [-ist] n 
profit ['profit] r 
— vt, vi 


profanation f 


profane, sacrilège, grossier 


profaner, blasphémer 
profanateur m, profanatrice f 
caractère profane m, juron, 
blasphème m 


تدئيس المقدامات : انتهاك الحرمات 
مدنس OU‏ مهك الحرمات ٠‏ 


t, » 7 5 - 5 
Js : دنسء نج‎ ٠ db: دیوي‎ 


Lit 5 y>‏ ا حرمات ۰ دف 
23- 

مدنس القدسيات LEE ٠‏ حرمات 

٠ طیعة مدنة‎ ٠ رجية‎ t åm 


ag ٠ داتس اة‎ 


professer, déclarer, affirmer, * جاهر (برأي اوبعقيدة)‎ ٠ نذر التذور الرهبانية‎ 
exercer, faire profession de ° HE ٠ اعرف‎ ٠ او زيمانه‎ ah ”نلعأ٠ صرح‎ 
احترف مهنة‎ ٠ مهنة‎ Ji be أكدا.‎ ١ أنبت‎ 


avéré, déclaré, manifeste, 
prétendu, soi-disant, 
professionnel, profès 
profession, déclaration, 
profession libérale f 


professionnel, du métier, de 
carrière, par profession, 
appartenant à une profession 
libérale, professionnel, 
expert, spécialiste, diplômé 
caractère professionnel m 
faire un métier de, 
professionnaliser 

adepte, professeur ہ‎ 
professorat m 


professoral 

professorat m 

nommé à une chaire d’ histoire 
offre f, offrir 


offrant 8 


capacité, compétence f, avancement m 


compétent, expert, versé 
profil m, courte biographie, 
physionomie littéraire f, 
chantournement m 


profiler, chantourner, écrire une 


courte biographie 

se profiler 

profilage m 

dessinateur m de profil 
profit, avantage, bénéfice m 
profiter à, être avantageux 


pour, bénéficier 


فوم 


مؤکلد ٠‏ معن ٠‏ مُجاہر به ٠‏ مزعوم ٠‏ 
Di‏ به ٠‏ مهتي » حراني ٠‏ 
منذور : راهب 56 Dai‏ 
مُجاھرۃ (بالرأي) + إعلان (العقيده) + قضاء 
(بالنذر) ٠‏ مهنة ٠‏ حرفة ٠‏ أهل مہنةء جماعة 
مهنة ٠‏ تصريح ٠‏ إعلان ٠‏ مهنة حر 
مهي حر ٠‏ مُشتغیل بمهنة علمية ٠‏ 
مرف مهنة حرة ٠‏ احتراقي : 
le‏ باحتراف مهنة ٠‏ بير ٠‏ 
متخمص ٠‏ مُجاز ٭محترف (مهنة) 


«Le‏ احترافیة : طبيعة احترافية 


احتراف مهنة 


ميد (نظریة qu‏ استاذ متف مقي" ب 
أستاذية : مهنة او وظيفة الأمتاذ 


أستاذي : متعلق بالأستاذ 

أستاذية : منصب الأستاذ او عمله 

عبن لوظيفة أستاذ ÈW‏ 

عرض ٠‏ عرض عل؛ قدام 

عارض*” 3 مقدام” 

جدارة ۰ براعة ۰ تقدام 

جدیر ؛ بارع ٠‏ ماهر ٠‏ خبير dé:‏ 

جائیة : صورة جانیة؛ مظهر جاني ٠‏ 
ind‏ عن ile‏ شخص ٠‏ وصلف 
أدني لشخصية ٠‏ قطم النماذج الجانبية 

رسم صورة جانبية ٠‏ قطُم جانية ٠‏ 
كب لمحة قصيرة عن ilo‏ (شخصية) 

ارتسم جانا بدا او 745 Ge‏ 

تشكيل الحانبية 

رسام الصور EPUI‏ 

EE 0چ‎ 


profitable [-2bl] adj 
profitableness [-3blnis] n 
profitably [-obli] adv 
profiteer [,profiti:2:] n 
-a 

profiteering [-ri7] n 
profitless [‘profitlis) adj 
profligacy ['profligəsi] n 


profligate [-git] adj, n 
profligately [-gitli] adv 
profound [pro faund] adj 
— # 

profoundly adv 
profoundness [-nis], 
profundity [pro fanditi] n 
profuse [pro Tju:s] adj 


profusely [-li] adv 
profuseness (-nis] n 
profusion [pro'fju:3n] n 
progenitor [pro dğenita:] n 
progenitress [-tris] n 
progeniture [-t/2:] n 
progeny ['prod3oni] n 


prognose [prəg'nouz] vi 
prognosis [prognousis] n 
(pl prognoses ]-1:2[( 
prognostic (prog nostik] adj 


prognosticate {-cit] of 
prognostication {-‘kei/n) s 


prognosticative 
[-'nəstikətiv] adj (— of) 
prognosticator [-cit2:] 8 
prognosticatory (-2tari) adj 
program(me) {prougram) s 


— ol 


profitable 


caractère avantageux m 


profitablement, avantageusement 


مكب ٠‏ متتقع ٠ AS ٠‏ امتغلالي (الأرباح) 


profiteur m 
agir en mercanti 
mercantilisme m 


sans profit 


débauche f, dévergondage m, 


paillardise, prodigalité, 
dissipation, profusion f 


débauché, libertin, prodigue a 


d’une manière dissolue 


profond, approfondi 
prolondeurs fpi 9 


profandément 
profondeur f 


prodigue, abondant, multiple, 


profus 
à profusion, abondamment 


profusion f 


profusion, foison, abondance f 


ancêtre, aieul, original m 


aïeule f 


engendrement m, progéniture f 
progéniture f, descendants mpl, 


lignée, suite f. résultat m 
pronostiquer 


prognose f, pronostic m 


pronostique 


symptôme m, pronostic s 


pronostiquer 
pronostication f, pronostic, 
pressentiment m 


augurant, présageant 
pronostiqueur m 
symptomatique 
programme m 


: مجموعة الأرقام 


programmer 


c 
. 34 rit مر‎ 
على نحو مرح او كلسب‎ 


تصراف كنكسب او نفعي او Je‏ 
تکسب جشعء استغلال CE‏ 
بلا ربح CS‏ 
خلاعة . دعارة. تېك Dis ٠‏ 

دید ٠‏ إسراف 


۱ 3 وه کے 
خلیع ؛ داعر à‏ منهتك ٠‏ مقار » مرف 
بخلاعة . باعلال خلقي 


عميق . بعید الغور ٠‏ سحي ٠‏ عميق الفكر ٠‏ متعمق 


أعماق (شي و ما) 


on‏ وھ 
مسرف مبد ر ٠‏ واقر ۰ غزيرء كثير 


بإسراف . بوفرة ٠‏ بغزارة 

إسراف ٠‏ وف ٠‏ كثثرة ٠‏ غزارة 

إسراف ال وی 
جند أعلى ٠‏ سلف ٠‏ اصل 

جدة. سلقة ua‏ 

J‏ « إيلاد ٠‏ ذارية ٠‏ أولاد ٠‏ نتاج 
تسل ٠‏ ذارية ٠‏ أولاد ٠‏ تاج نتيجة 


“ir‏ من ٠‏ تكهان”٠‏ شخص مرضاً 
تكهن» تخمين ٠‏ تشخيصس r‏ 


نيمي ۰ مني 
عرض (من أعراض مرض) ٠‏ دليل ٠‏ 


نكهان ٠‏ تشخيص ٠‏ تشخص ٠‏ دلیل او 


عرض" (من أعراض المرض) + استشعار 
باطبي او حدمي ٠‏ نذير بسوه 
وام ا 


GA sm) منذر‎ ٠ مبشير‎ 


co‏ متكهان 
عرضي : دال * على أعراض ار بسوء 
برنامج ٠‏ منهاج ٠‏ خطة عمل ٠‏ تصميم 


جدول ٠ Lo‏ زاد me Or igy‏ ا حاسبة 


aiy‏ تتتم ع الحاسبة 


PRO 


811 


progress l'prougre] a‏ سج 


— (pro'gres] vi 
progression [pro'gre/n] = 


progressionism {-izm) ٭‎ 
progressionist [-ist), 


progressist [pro’gresist] adj, = 


progressiveness [-nis] s 
prohibit {pro‘hibit] of 
prohibition [prouhi‘bi/n} = 
probibitioniem (-izm) 7 
prohibitive {pro’hibitiv] adj 
prohibitory [-ri] adj 
project ['prod3ckt] a 

— [pro'd3ekt] vt 


projectile [pro'd3ektail] adj, s 


projecting [-ir] adj 
projection {pro‘dsek/n) a 


projectionist [-ist] » 


projective [pro‘d3cktiv] adj 


projector ]-2:[ n 


projecture {pro'd3ckt/23:] x 
prolapse (proulæps] » 


— vi 

proletarian 

{,proule‘teorion] adj, n 
proletarianism [-izm] » 
proletariat [,proule'teariət] n 


marche f en avant, avancement, 


progrès m, étape f, voyage m 
en cours 

s’avancer, progresser, faire des 
progrès, faire une tournée 


progression f 


progressisme m 


مسيرة نحو الأمام ٠‏ تقدّم ٠‏ ارتفاء ٠‏ 
مرحلة ٠‏ رحلة 

جارء سائر U‏ 

ثقدام ارتقی ۰ re “p‏ 0 قام de‏ 
او برحلة 

٠ تدرج‎ ٠ توال‎ ٠ سیر متواصل‎ pa 
متوالية‎ ٠ تعاقب (الأحداث الخ)‎ 


تقدامية : مذهب ممن بالتطور تو الأفضل 


progressiste = iadh مي : مؤمن‎ a 
progressivité f تقد مبة : حالة التقد مي‎ 
prohiber, défendre, interdire, empêcher حال دون‎ ٠ متعم‎ he 
prohibition, interdiction f ee 0 Re 
prohibitionnisme m الع‎ An حظرية : نظام اقتصادي قائم عل حظر‎ 
prohibitif معي ۰ نحريمي‎ ١ حظري‎ 
prohibitif ڪر يمي‎ ٠ منعي‎ ٠ حظري‎ 


programme, projet m 
lancer, tracer la projection de, 


projeter, transplanter, transporter 


se projeter, déborder, saillir 


lançable,projectile m, 

en saillie, saillant, dépassant 
projection ر‎ lancement, jet m, 
saillie f, partie qui fait 

saillie, conception, image f 


projectionniste #, dessinateur m 
de cartes 

descriptif, de projection, 
projectif, extériorisant 


projecteur m, projeteur, 
appareil m de projection 


projecture f 
prolapsus m, descente, ptôse f 


descendre, se ptôser 

de prolétaire, prolétarien, 
prolétaire n 

prolétariat m 

prolétariat m 


te: تصميم‎ ٠ برنامج‎ ٠ مشروع‎ ٠ خطة‎ 


قذف رمى aile‏ سم at‏ 
LL‏ النور او Ji‏ على ٠‏ عرض" 
(فيلما الخ) ٠‏ تقل" ٠‏ حول 

٠ QE) تصور‎ ٠ pe ٠ نوی‎ 

ممكن قذفه ٠‏ قذيفة» مقذوف 
نائىءء بارز الف 


٠ kid! تصميم ء وضع‎ ٠ mis ٠ إسقاط‎ 


LR PRE (فلم الخ)‎ Pre 
تصور (فكرة) : : تكوين‎ ٠ ٠ بروز؛ جزء ناتى‎ 


مفهوم ٠‏ صورة ذهنية لفكرة 
عارض الأفلام ٠‏ واضع او رسام الخرائط 


٠ Eia بالمندسة‎ glaa : وصفي‎ 


إسقاطي : متعلّق بالإسقاط المندمي ٠‏ 
المستكشفة للاختبارات النفسية 


إبرازي ٠‏ استكشاني : Ge‏ بالروائز 

0 2 
او الرحلات ٠‏ مسلاط النورء جھاز 
عرض الأفلام السينمائية 

تو بروز 

تدل” : bya‏ عضو من مكانه کا يحدث 
للرحم Jar ۰ bya ٠‏ 

و بت ئن 

بروليتاري : متعلّق بالطبقة البروليتارية ٠‏ 


بروليتاري : فرد من أفراد الطبقة البر ولبتارية 


بروليتاريا : طبقة العمال الكادحين 
بروليتاريا : طبقة العمال الكادحين 


proliferate [pro liforeit] vi, vt 
— adj 

prolific [prolifik] adj 
prolification [,prolifikeifn) n 


prokificness [pro lifiknis] a 
prolix ['prouliks) adj 
prolixity [pro'liksiti) n 
prolocutor [pro'lkjutə:] 5 


prologue ['proul3g] n, vt 


prolong [prol] اہ‎ 
prolongation [,proul2s'geifn] s 
prom [prom] ہ‎ (U.S.) 
promenade [,prom?'na:d] ہ‎ 


— m,m 


promenader [-?:) n 
prominence {'prominəns] ہ‎ 


to bring into 
to come into — 


prominent (-nont] adj 


promiscuity [,promis’kju:iti] ہ‎ 
promiscuous [(pro‘miskjuas] adj 
promise [promis] n 

of great — 


-— ot 


promised [-t) adj 
promisee [,promi’si:] r 
promising [-iņ) adj 


promissory |’promisori] adj 
— note 


promosatoried (’promantarid]ad/ 
promontory [-ri] n 


proliférer توالد‎ p 
prolifère منشى' براعم ورقبة غير عادية في ابات‎ : CAE ٠ متكائر » متوالد‎ 
prolifique gx غزير‎ ٠ حصب‎ JA ولود نسول؛ مغل »> سريع‎ 
prolifération, fécondité, ٠بصلخع‎ + إخلاف‎ ٠ توائد‎ ٠ إكثار‎ AS 
procréation f غزارة اتاج كارة تاج‎ 
prolificité f Ju. J=: حصب‎ 
prolixe .مهتب مطاتب‎ ie vote 
prolixité f Tth) ٠: إسهاب‎ 
président, porte-parole m ناطق رصمي (باسم هيثة‎ ٠ رئيس (اجتماع)‎ 
او جمعية الخ)‎ 


تمهيد لمسرحية : خطاب Le‏ لعرض 
مسرحية ٠‏ مقدمة موسیقیة ٠‏ ۰ خطب 
cu‏ مدد أطال” 


دید د مد إطالة و ال 


prologue m, faire un prologue à 
s.-s, 0 

مهدا ٠‏ قد م مقدامة موسيقية 

prolonger 

prolongation f, prolongement m 

bal m (d'étudiants) 

promenade f, promenoir m, 

ouverture du bal, marche f de 


danseurs تقد م الراقصين (إلى حلبة الرقص)‎ 
promener, se promener, exhiber, PARIS ETS 
faire étalage 

تس : ہ promeneur‏ 


بروز ٠‏ نتوه ٠‏ شيء بارز او نائف ٠‏ كر proéminence f, relief m, saillie‏ 
شهرة DIG ٠‏ غازي (في قرص الشمس) 

et ار‎ 

LL مرتبة رفيعة او‎ EL 

اتی . بارز ٠‏ تائف ٠‏ بارز (المرکز او 
المقام) ٠‏ مشهور 

اختلاط ۰ تد توش ٠‏ اتصال جنسی غير شرعي 

خليط ٠ ٠‏ موش ٠‏ مختلط JES.‏ 
غير ٠ je‏ ماجن : مرتکب المجون 

وعد ٠‏ موعد .هلد ٠‏ تمهاد ٠‏ بشیر 
بالنجاح ٠‏ أمل er‏ 


ور 


مشر بالنجاح؛ مستبين احير العظيم 


protubérance f 

faire ressortir 

arriver à un rang éminent 
proéminent, saillant, éminent, 
marquant 

promiscuité f 

mêlé, sans distinction, confus, 
très libre 


promesse, espérance f 


qui promet beaucoup, qui se 
révèle très prometteur 
بر ر‎ ٠ تعهئد”‎ ٠ is 
ass ره‎ Li ٠ دل‎ 
م‎ 6 © 
مؤمل‎ ٠ موعود ۰ موعود به‎ 
B~ 
موعود به ۰ متعهد له‎ 
0 "i 
مرموق او‎ SE, مبشر‎ 


promettre, faire augurer, prévoir 


promis 
détenteur m d'une promesse 


plein de promesses, prometteur 


بنجاح ٠‏ واعد ۰ متعهلد 
هم 32 َ‫ 
وعدي» تعهدي ٠‏ متضمن عهداً promissoire‏ 
سند للامر billet m à ordre‏ 


ذو رَعلٰن : ذو ile ČS‏ داخلة بالبحر 
رعن : ČS‏ جبلية داخلة بالبحر ٠‏ نتوه 
او حدابة (من جسم) 


à promontoire 


promontoire m, protubérance f 


PRO 


FT Promote íp 


ro’mout] of 


promoter [-2:] n 


promoting (-is) م‎ 


promotion (pro’mou/n] © 


promotive [-tiv] adj 


— of 


prompt ['prom(p)t] adj 


prompting [-i7] n 
promptitude [-itju:d], 
promptness [-nis] r 
promptuary (-juori] n 
promulgate [‘promolgeit] ot 
promulgation [,promil'geifn] ٭‎ 
promulgator [‘promalgeit2:] n 


pronate [pro'neit] of 
pronation [pro’neifn] n 


prone [proun] adj 


proneness [-nis) n 
prong [pros] n 


— ot 


pronominal [pro'nominəl] adj 
pronominally (-2li] adv 
pronoun ['prounaun] 7 
pronounce (pro nauns] of, vi 


pronounceable [-2bl] adj 
pronounced [-t] adj 


promouvoir, fonder, provoquer, 


Ate أنشأء‎ t. D 


فام بدعاية فاج ل ١‏ أحرز بوسبلة غير faire du battage pour, chauffer,‏ 


fomenter, susciter, encourager 
promoteur, instigateur m, 
instigatrice f, fondateur, 
organisateur m 


promotion, fondation f, 


provocation f, encouragement m 


promotion f, avancement m, 


provocation f, encouragement m, 


fondation f 
favorable 


suscitant,encourageant, favorisant 


prompt, hâtif, immédiat, 
rapide, suggestif 


terme, délai m, limite f 

suggestion f 

suggérer, pousser, inciter 
suggestion, instigation f 


promptitude, diligence f 


manuel m, abrégé m 
promulguer, répandre 
promulgation f 


promulgateur m, promulgatrice f 


mettre (la main) en pronation 
pronation f 
prostré, couché sur le ventre, 
en pente, abrupt, en descente, 
prédisposé, enclin 

inclination , prédisposition f 
fourchon m, branche f de 
(fourchon), pointe f 
enfourcher, enfoncer la fourche 
dans, percer 

pronominal 

pronominalement 

pronom m 

prononcer, déclarer, articuler, 
se déclarer 

prononçable 


prononcé, marqué 


مشروعة ٠‏ عر ؛ خر es:‏ 

: عفر‎ pret ere 
«Se: محرضة‎ ٠ مادة حختازة‎ 

0)2 

ترقية ٠‏ ترفيع ٠‏ تأسيس ٠‏ إنشاء ٠‏ إثارق: 
حت فيز IP’‏ شم 

ترقية ٠‏ نقد م ٠‏ رفع ٠‏ إثارة ٠‏ حا 


فيز ۰ نشجیعم ٠‏ تأسيس ٠‏ إنشاء 


ملام موافق د 
مح ٠ due je‏ مساعد على 
٠ te‏ سريع البديبة ۰ ضرع ٠‏ 
٠ Je‏ فوري ٠‏ مباشر ٠‏ سريع ٠‏ 
تلقیي : متعللق يتلقين الممشلين 
ار مم بد عرق 


mes 
تحريض‎ ٠ حض'‎ ٠ تلقن‎ ٠ 


و ہہ ور 
العمل ٠‏ حصافة (ذهن) ٠‏ سرعة إنجاز 

وجيز S)‏ علم ما) ۰ مُخْتَصُر 

Guy at‏ الخ) ٠‏ 5 روثیقة الخ) 

إصدار (قانون الخ) ٠‏ تشم (وثيقة الخ) 

٠ ناشر «الوثيقة)‎ ٠ (القانون الخ)‎ > Lan 
ناشرة‎ ٠ رة‎ Len 

اكب : ون راحة يده إلى الأسفل 


٠ LS‏ حركة الكتب : توجبه راحة اليد إلى الأسفل 


٠ مُنْقلب الوجه إلى الأسفل‎ : LIL 
٠ متمد إلى‎ ٠ حدر‎ ٠ لطع‎ 
نزوع إلى‎ ٠ مال‎ 

JE‏ تروع إلى ٠‏ استعداد 

شوكة الطعام LAS ٠‏ (من شعاب الشوكة) + 
شيء حا" او مستدق" الرأس 

(EN (العلف بالمذراة او‎ C5 


غر بالشوكة+طمن او برل "بشي و حادة 


ينطق به KÙ,‏ به + قابل للنعلق او Ba‏ 
مبتبئن» بین ٠‏ واضح ٠‏ جلي" ٠‏ بارز 


pronouncement [-mənt} a 


pronte {‘prontou] ad (U.S.) 


pronunciamento [pro,nansiæ’mentou] ھ‎ manifeste m, déclaration f 


pronunciation [pra,nansi'ei/ n]a 
proof (pru:f] 


— adj 


— u 


prop [prop] 7 


إن — 


propaedeutic 
{,proupi:’dju :tik] 5 
propaedeutic(al) [-21] adj 
propaganda [,prop> gænd>] a 
propagandism [-izm} 6 


propagandist [-ist] 5 


propagandize [-aiz} vi 
propagate ['propəgeit] vf, vi 


propagation [,propo'geifn] n 


propagative ['prpəgeitiv] adj 


propagator [->:] n 
propane ['proupein] ہ‎ 
propel [propel] vt 
propellant (-2nt] © 


propellent [->nt) adj 
propeller (-2:] n 
propense [pro pens] adj 
propensity [-iti) r 


ثطلق ٠ p‏ تصريح ٠‏ يان prononciation f, déclaration f, sb ٠‏ 
کر opinion‏ 
بسرعة عل الور 
يان رمی ٠‏ تصريح ٠‏ إعلان 
لظ » نطق ٠‏ تلظ : طريقة اللفظ او النعلق 
بُرْھان ٠ Ed ٠‏ دلبل ٠‏ ية ٠‏ إثبات ٠‏ 
مسوّدة طباعية ٠‏ اختبار ٠‏ تجربة 
برهاني» دليلي ٠‏ إثاني ٠‏ صامد ٠‏ کیم 
للماء ٠‏ مۃ 
027 
lulo‏ کلم : جعله كتيماً للماء ٠‏ 
استخرج مسوّدة طباعية 
دعامة ٠ A ٠‏ ركيزة LS ٠‏ (الباتات 


٠ GE‏ عمود دعم ٠‏ لوازم المسرح 


illico 


prononciation f 


preuve, épreuve f, essai m 


à l'épreuve, résistant, étanche, 
cuirassé 
rendre résistant ou inattaquable, 
imperméabiliser, tirer une 
épreuve de 
appui, support, étançon, 
étrésillon m, tuteur m, pilier, 
soutien m, accessoires mpl 
soutenir, appuyer, ramer, tuteurer, على عمود‎ 5s CEL دعم آسنادا:‎ 
او د جرانة (النبتة المعترشة)‎ 
دروس تحضیریة‎ ٠ دراسة تحضیریة‎ 
(للإجازات الحاسعية او لطم ما)‎ 
propédeutique à بالدرص التحضیر‎ Ge : Graf 
propagande f gle > ٠ دعاية‎ ٠ مجع التبشير : بيع كرادلة لنشر الإیمان بالميحة‎ 
دعاوية؛ دعائة : فن الرویج‎ 
لأفكار او لبادئ‎ 
دعاوي» دعائی : نصیر الدعائية او‎ 


échalasser, boiser, étayer 
propédeutique m 


propagandisme m 


propagandiste, missionnaire a 
مشر‎ ٠ الدعاوية‎ 

725 دعاية او دعاوة 

كش بالتناسل» الد تعرء أشاع ٠‏ 
أذاع ٠‏ روج بالدعاية ٠‏ راج ٠‏ نتشر شاع 

ايد تود ٠‏ تكاثر ٠‏ تكثير ۰ ناسل ٠‏ 

GS) شيوع‎ ٠ تر‎ ٠ Asie تقد م‎ 


faire de la propagande 
propager, transmettre, répandre, 
se propager 


propagation f 


propagateur m, propagatrice f 


7 و 


مشيع ٠‏ مروج ٠‏ مشيعة ٠‏ مرواجة ٠‏ اشرةۃ propagateur m, propagatrice f‏ 
بروبان : هيدر وكر بور غازي E‏ 


propane m 


propulser, faire avancer, pousser 


propulseur, propergol m 


دسر سیر دقع : 

داس ٠‏ دافم + مس ٠‏ طاقة مولدة 
ودافعة : مادة او مجموعة مواد كيميائية 
قادرة على توليد غازات 5 إلى حركة 


دفعیة تُستعمل في الصوار يخ الذاتية الدفع 
5 وه 
دافم : دامر + محیر propulseur m‏ 
دافع ٠‏ داسر ٠‏ مسير ropulseur m‏ 
prop‏ 
ميال «dj‏ تروع لل porté à‏ 


propension, tendance f, 


penchant m 


PRO 
815 


PRO 
چو رز‎ 


proper ['prop>:] adj 


— idiot 

properness [-nis] ہ‎ 
propertied (prop? :tid] adj 
property [-ti] n 


properties spl 

prophase n 

prophecy ['profisi] 8 
prophesier [-sai2:] vi, ot 


prophet [profit] n 


prophetess ]-15[ n 
prophylactic [profi lzktik] adj, n 


prophylaxis [-sis] n 
propinquity [pro pişkwiti] » 


propitiable (pro'‘pi/isbl] adj 


propitiate [-cit] vt 
propitiation [,propifieifn] * 
propitiative [pro’piicitiv) adj 
propitiatory [-2tori] adj, n 
propitious (pro'pif ès] adj 
propitiously [-li] adv 
propitiousness [-nis) n 
proponent {pro‘pounont]n (U.S.) 


proportion {[pro’p2:fn] n 


npl‏ هع 
in equal —s‏ 


-~ - vt 


proportionable زاداد-]‎ adj 
proportionably [-2bli] adv 
proportional [-ol] ad; 


propre, particulier, spécial, 
juste, authentique, opportun, 
convenable, utile, bon, 

du jour, vrai, réel, parfait 
parfait crétin 

convenance f, bienséance f 
possédant 

propriété /, biens mpl, domaine, 
immeuble m, caractéristique f, 
accessoires mpl 

réserve f d'accessoires et décors 
prophase f 

prophétie f 

prophétiser, faire des prophéties, 
prédire 

prophète m 

prophétesse f 

prophylactique, contraceptif, 
préservatif m 

prophylaxie f 

proximité, prochaineté, parenté 
proche, ressemblance, affinité f 
qui peut devenir propice, qu’on 
peut se faire pardonner 

rendre favorable, calmer, apaiser 
propitiation f 
ckpiatoire 
propitiatoire 
propice, favorable 
favorablement 
caractère propice m 


proposeur m, défenseur m 


proportion f, rapport m, mesure, 
harmonic, partie, portion, 


dose f, prorata m 


proportions, dimensions fpl 

à parties égales 
proportionner, doser, chercher 
les dimensions de 
proportionné, en proportion 
proportionnellement 
proportionnel, proportionné, 


en proportion 


لخ + انسجام ٠‏ 


٠ Jal‏ خاص ٠‏ خصوصي dat ٠‏ سح 


مضبوط ٠‏ مووق به + شرعي ٠‏ مناسب ٠‏ 


öy ٠ مناسبة‎ ٠ ملاءمة‎ 

مالك ٠ elle ٠‏ حائز على 

خاصلیة خاصّة ٠‏ ملك ٠‏ أملاك ٠‏ 
ملكية : عقار ارض الخ ٠‏ 2 
لوازم المسرح 

2 من اللواز م والديكورات المسرح 

طور ول ري cas da‏ 

وة تبرق تز ٠‏ وحي [في 

٠ او بالوحي الإلحي‎ Sa نطق‎ CL 


وار (من المرض) ٠‏ مانع من الحمل ٠‏ 
عفار واقر (من الأمراض) 
وقایةء اتقاء من الأمراض » hla‏ وقائية 


قرب ء جوار » كثب ٠‏ قربی ٠‏ قرابة ٠‏ 
شه" ٠‏ تتب او مصاهرة 


قابل للاستمطاف : قابل الصفح 


استرضى ٠‏ استعطتف ٠ Pas ٠‏ سکن" 


اسرضاء» استعطاف i‏ استمالة ٠‏ كفارة (تضحیة بغبة الاستغفار) 


تكفيري ٠‏ استرضائي e‏ استعطاني 

تشفمي» استرضائیء استمطاني 

ملام ٠‏ مناسب ۰ مؤات 

على عو ملام او مناسب 

طبيعة ملائمة ٠‏ مناسبة. مؤاتاة 

pete E‏ افع 
(عن نظرية) 

تناسب . اتساق: انسجام ٠‏ نة ٠‏ نسية 
مثویة ٠‏ قياس : حتجتم الخ 
GA‏ جراء ٠‏ قسم ٠‏ مقدار نسي 
ieh)‏ دوام) ٠‏ حصة نبية 

e‏ أبعاد 

a ylis aat 


٠ عبن المقدار الي‎ ٠ ES 

قاس أبعاد (شي و ما) 

مامي اسي ”نسي 
بتناسب . JUL‏ 


ماسب ۰ تناسي ٠‏ ني 


proportionalism 7 


proportionality (,prop>:/5'næliti] n proportionnalité كر‎ 


proportionate [-it] adj 
proportionately [-itli] adv 
proportioning (-i7] n 


proportionment {-mont] n 


proposable [pra pouzab!) adj 
proposal زاد-]‎ n 


all my —s went wrong 
propose (pro’pouz] vt, vi 


to- to 
proposer (-2:] n 
proposition [,pr2p9s’zifn] n 


a different — 

— ot (U.S.) 

propositional adj 

propound [pro’paund] ot 
propounder (-2:] a 
proprietary [pr2'praistori] adj 


proprietor [-t2:] n 
proprietorship (-t2/ip] n 
proprietress [-tris] n 
propriety [-ti) n 


propulsion [pro pal/n) n 
propulsive [siv] adj 
prorogation [,prourə'geisn] n 
prorogue {pro roug] vt, vi 
prosaic [pro'zeiik] adj 


prosaicness [-nis], 
prosaism [ prouzeiizm] n 
prosaist [ prouzciist] n 


proscenium [pro'si:nism] n 


proscribe [pros ‘kraib] ot 


théorie de la représentation proportionnelle (li) التمثيل‎ i à نظرب‎ 
نسبية > تناسبية‎ 
proportionné متناسب: مو‎ 


Lu ts 
٠ GA تعيين المقدار النسبي (للمادة‎ 


proportionnellement 


dosage m, détermination f des 


dimensions تحديد أبعاد (آلة)‎ 
fait m de proportionner, Lu, تسيب : جعل الشمي‎ 
distribution proportionnelle f توزيع نبي‎ 


ci‏ حكن را 

اقتراح ` تقديم اقراحات ٠‏ مقترح ` 
Ib ire‏ زواج ٠‏ مشروع 

tous mes projets ont avorté أخفقت كل مشاريعي‎ 

proposer, se proposer, avoir ‘tu ٠ نوى‎ ٠ افرح ۰ عرض ۰ طلب‎ 
l'intention, faire une demande en mariage من‎ cb طلب الز‎ ٠ قصد‎ 


proposable 
proposition f, demande f en 


mariage, projet m 


٠ yor‏ قد م اقتراحه ل 
pia‏ ح . مقدام الاقتراح 
اقراح ٠ TE‏ ععراض ہے 


faire sa demande à 

proposeur ہ‎ 

proposition f, question كر‎ 
مسألة‎ ٠ à قضية‎ ٠ نظرية » فرضية‎ ٠ افراض‎ 


une autre question مشكلة أخرى‎ 
faire une proposition douteuse à قدام أقتراحاً مشكوكاً فيه‎ 


de la proposition, par syllogisme قاسي منطقي‎ ٠ افتراضي‎ ٠ اقراحي‎ 
افرض”‎ ٠ اقرح + أصدارٌ اقتراحاً‎ 

Cast ea z 

ملكي ie:‏ بالملآك او بالمالك ٠‏ مالك ۔ 


fi. SA ٠ حاعة‎ ue 4 


proposer, émettre, poser 
proposeur m 

de propriétaire, possédant, 

de propriété 

propriété f, droit m de propriété, 
propriétaires mpl 


propriétaire 7 


propriété f ملكة. ملك + لك‎ 
propriétaire f علا كة . صاحبة ملاك‎ 
convenance f, savoir-vivre m, ٠ مناسبة‎ ٠ احتشام‎ ٠ لبافة” أدب‎  ةقايل‎ 
opportunité, propriété f موافقة‎ ٠ ملاءمة‎ 
propulsion f تسییر‎ + ps . دافه‎ 
propulsif, propulseur PZE e 
prorogation f تعطيل البرلمان لأجل‎ ٠ إرجاء‎ ٠ 


7 . أرجأ fau ٠ JE:‏ للبرلان لأجل 
نري پ غير شعري ۰ مل ٠‏ عادي ٠‏ 
عامي ٠‏ غير ٠ je Jr‏ تافه 

نتریة : طابع او أسلوب ناري ٠‏ تعبير ER‏ 


proroger, se proroger 
prosaique m 


prosaisme m 


ilis ٠ LAS. SU‏ عادية 

خشبة المسرح القديم ٠‏ حلبة المسرح 
للقديم ٠‏ مقد مة خشبة المسرح 

حرم (شخصاً من حمایة القانون) ٠ re‏ متم ٠‏ نفى 


prosateur, esprit m prosaique 


proscenium m, avant-scène f 


proscrire 


PRO 


وو سی pp‏ 


proscript ['prouskript] 5 
proscription [pros’krip/n] n 
prose [prouz] ہ‎ 


— ot, vi 


prosecutable [prosikju:təbl) adj 


prosecute ( prosikju :t] vt 
prosecution ندد5م,]‎ kju:fn] n 


prosecutor [‘prosikjut2:} r 
prosecutris [,prosi’kju:triks] n 
proselyte l'prosilait] n 

— vi 

proselytize [-itaiz] اہ‎ 

— vi 

proser l'prouz2:) n 


prosify ['prouzifai] vt, vi 


prosiness [-inis) n 

prosodist [ pros2dist] r 
prosody [-di] x 

prosopopoeia [,prssoup3 pi :j?] n 


prospect L'prospekt] ل‎ 


— spl 


— {pros’pekt} ,اہ‎ vt 
to — for 


prospecting l'prospektis] a 
prospective [pro'spektiv) adj 
prospectively [-ivli] adv 
prospector [-2:] 5 
prospectus (-2s) n 

( pl prospectuses {-2siz]) 


prosper l'prosp2:] vi, of 


حارم ٠‏ مانع es‏ ۱ 
جمنوع ٠‏ محظور ٠‏ معد ٠‏ مني 


proscripteur m 


proscrit n 

proscription f تي‎ ٠ حظر الدخول‎ ٠ منع من الدخول‎ ٠ حر بم‎ ٠ حرمان‎ 
prose, tirade f, long discours, حديث او خطاب‎ ٠ مقال مطول‎ ٠ 5 
prosaisme m ابتذال‎ ٠ ململ"‎ 
mettre en prose, tenir des ث حدبئا تافهاً‎ sé ٠ تقر كنب ر‎ 
discours fastidieux او ملا‎ 


مكن إقامة الدعوى cade‏ مكن ملاحقته 
أقام الدعوى على - تاع“ قاضى . واصّل ٴ٠‏ 


qui peut être mtenté,poursuivable 


intenter, poursuivre, poursuivre 


en justice, exercer, effectuer jste مارس”‎ ٠ لاحق” قضائاً‎ 
ministère public m, poursuites ملاحقة قضائية ° ,اضر‎ ٠ مقاضاة‎ ٠ عامة‎ bly 
poursuite f nr ٠ متابعة‎ 
procureur général m, plaignant m نب عام مدع‎ 
plaignante دا کر‎ Lie sås هد“‎ 
prosélyte r متشرب (عقيدة) حديثاً‎ ٠ مهتد حدیثاً (الىدين)‎ 
faire des prosélytes الأنصار او المؤيّدين‎ Le ٠ هدى إل دين ما‎ 
faire prosélyte, convertir هدى إلى دين‎ 


LE‏ الأنصار والمؤيدين 

فاثر . كاتب ٠‏ مہب بکلامہ حى الملل 

تقر کنب نرا ٠‏ کنب او A des‏ 
ال" ٠‏ تكلم باسهاب سيل 

فثریة : حالة النائر ٠‏ ابتذال Las:‏ 

عالم بالعروض 


faire du prosélytisme 
taseur, phraseur m 
prosaiser, faire de la prose 
assommante, phraser 
prosaisme m 
prosodiste m 
prosodie f 5,5 + أداء الصوت‎ ٠ عتروض (الشعر)‎ 
prosopopée f طریقة بلاغية يعمد الكاتب‎ : Kaag 2 
جمادات او أموات وتجسيدهم بحركاتهم وأقواظم في ككاباته‎ EE فيها إلى‎ 
vue, perspective f, point m de ° نظرة إلى المتقبل‎ ٠ PTE a منظر‎ 
vue, paysage, prélèvement m ° A وج‎ ° CE شي‎ ۰ ass توفع‎ 
d'essai, teneur f du prélèvement, أخذ عينة تربة (تحتوي عل‎ ٠ ٠ منظر طبيعي‎ 
زبون متوقع‎ ٠ La محتوى‎ ٠ دن‎ 
تطلعات ۰ توقّعات ۰ مستقل‎ 


ہ client possible‏ 
perspectives, espérances fpi,‏ 
avenir m‏ 
قب (عن المعادن) ٠راد‏ «طاف (لترويج اللع) 
قش بحث عن 
تنقیب (عن معادن) ٠‏ ريادة ٠ترويج‏ 
A | H)‏ (عن زبائن) 
مبصر + تبصري g.‏ إلى المستقبل ٠‏ 
Ji‏ موقم ٠‏ محتتمل: ممکن 
في ٠ JH‏ بالبصر ٠‏ بالتوقع dans l’avenir, en perspective‏ 
CEE‏ (في منطقة be‏ عن العادن) “مرج (السلع) ٠‏ بالتجول 
نشرة إعلامية ٠‏ نشرة وصفية ٠‏ إعلانية 
(اشروع او دحاب الخ) ٠‏ نشرة 
استکتاب (للراغبين في توظیف امواهم) 
تجح افلح ۰ 


prospecter, promettre 
chercher 


prospection f 


prospectif, à effet futur, 
d'avenir, éventuel, possible 


prospecteur m 
prospectus, appel m pour un 
emprunt 


0 سو کا میں‎ ns; 
جعله مزدهراً‎ ٠ él 


prospérer, réussir, faire prospérer 


prosperity (pros'periti] n 
prosperous [prospərəs} adj 
prosperousness [-nis] n 
prostate ( prosteit] n, adj 
prostatic [pros tatik] adj 
prostatic gland n 
prostitute | prostitju:t] n 
vt 
to — oneself 
prostitution [,prostitju:fn) n 
prostrate ['prostrit] ad) 


— [pros’treit] ot 


to - oneself 


prostration [pns'itreifn) n 


prostyle ['proustail} adj, r 
prosy ['prouzi] adj 


protagonism [pro'tægənizm| n 
protagonist [-nist] 7 

protect [pro'tekt] vt 
protecting ]-15[ adj 
protection [pro'tek/fn] n 
protectionist (-ist] a 
protective [pro'tektiv] adj 
protectively [-li] adv 


protectiveness [-nis] 5 


protector ([pro'tekt2:] n 
protectorate {-2rit] n 


protectress {-ris} 7 


protein [‘proutciin] n 


protest [ proulcst] n 


— {pro'test] vt, vi 


prospérité f ٠ ءاخر٠ ازدهار 3 نس 5 بجاح $ فلاح‎ 
prospère, de prospérité ازدهاري‎ ٠ ناجح‎ ٠ مد هر > زاهر‎ 
prospérité f es ٠ رنحاء‎ ٠ تجاح‎ ٠ ازدهار: کت فلاح‎ 


prostate f, prostatique موني» بروستاتی‎ ٠ برصتات‎ 


موني ٠.‏ بروستاني prostatique‏ 
موتة . بروستات : sus‏ الذكر عبط بعنق المثانة prostate f‏ 
مومس ۔ Sa‏ فاجرة. prostituée f iale‏ 
عه : أغراها للبغاء: جعلها عاهرة. prostituer es‏ 


عهر. مجن دعر عھرت يحنت 
دعارة. ٠ jee‏ يحون. فجور 

prosterné, couché, gisant, prostré, er ٠ خائر‎ ٠ راقد‎ ٠ cer ٠ ساجد‎ 
: مهك‎ ٠ مهار‎ ٠ منحط القوی‎ ٠ واهن‎ 


se prostituer 


prostitution f 


procombant, cfflondré, anéanti 


بطح. کب طرح بالأرض ٭ ہك étendre, abattre, accabler‏ 
مسجد . خر ساجدا. البطح se prosterner‏ 
سجود. خرور ٠‏ انبطاح ضى 2 prosternation f, prosternement m,‏ 


prostration f, accablement, effondrement m 
بناء ذو واجهة معمدة‎ ٠ نو واجهة أمامية معمدة‎ 


عع وا قد 
ریب . .ما مصحہ ١‏ 
ہے M‏ ج 


prostyle adj, m 
monotone, ennuyeux, banal, 5 
نري‎ Je 
بطولة روابة‎ ٠ مٹیل الدور الرئيسي‎ 
مركاو داقع رئيسي‎ ٠ بطل رواية‎ ٠ الدور الرئيسي‎ Je 
ED ٠ حافظ‎ ٠ وقى‎ ٠ صان‎ ٠ حمى‎ 


prosaique 
protagonisme m 
protagoniste n 
protéger, faire provision pour, 
cuirasser, sauvegarder, patronner 
de protection, protecteur m, صائنة‎ ٠ صان‎ ٠ حامية‎ ٠ حا‎ ٠ حمائي‎ 
protectrice f 
protection f, abri m, sauvegarde f  ةيكرمج حماية‎ ٠ وقاية‎ ٠ صيانة‎ ٠ حماية‎ 
حفظ‎ ٠ محافظة‎ ٠ (بغرض الضرائب العالية)‎ 
FULH حماتی : مناصر‎ 
٠ حامية‎ ٠ صائن‎ ٠ حافظ‎ ٠ واق‎ ٠ حام‎ 
حمائی‎ ٠ صياني‎ ٠ واقیة صائنة‎ 


protectionniste m 
protecteur, préservateur m, 
protectrice f, de couverture, 
de protection 
de façon protectrice, au moyen بأسلوب حماي » بوسيلة الحماية‎ 
de la protection 
caractère protecteur m, الحماية‎ 3 ٠ حماية» طبيعة صائنة‎ 
puissance f de protection 
واقر‎ ١ حام ۰ صائن‎ 
protectorat m حكومة الوصاية : کان يرئسها ۳ على العرش‎ 
ححمية : منطقة او دولة صغيرة في حماية دولة قويّة‎ ٠ منصب الولي على العرش‎ ٠ في انكلتره‎ 
Lib حامية: صائنة.‎ 
بروتين : مادة بانية تدخل في تركيب الأنسجة‎ 
الحية وموجودة في المواد الغذائية الدنسمة‎ 
٠ اعتراض‎ ٠ قانون الخ)‎ Je) احتجاج‎ 
بروتستو (لعدم تسدید سند)‎ ٠ شكوى‎ 
اعرضَ على‎ ٠ قدام” احتجاجاً‎ ٠ احتج‎ 


protecteur m 
protectrice f 

protéine. f 

protestation f, protêt m 


protester 


PRO 
819 


PRO 
80 


Protestant ['protestont] adj, n 
Protestantism |-izm| n 
protestation {,prtes'teifn) n 
protester (pr) icst0:] n 
prothesis ] pr /isis| n 


protocole ['prowoko]] n 


protomartyr |-'M1:t9:] » 
proton | prouton| n 
protoplasm [‘proutoplæzm) n 


protoplast (proutopla :st] z 


protoxide (pro'təksaid] n 
protract [pro'trækt] vt 
protractile (-ail] adj 
protraction [proirækzn] n 


protractor [-t2:] n 


protrude [pro’tru:d] vt 


— 1 


protrading (-is] adj 
protrusion [pro'tru:3n] × 
protuberance [pro'tju:bərəns] n 
protuberant [-ənt) adj 

proud [praud] adj 


provable ['pru:vəbl] adj 
provableness [-əblnis] n 
provably [-əbli] adv 
prove ([pru:v] vf 


to -- onesclf 


— vi 


to — up 


provender [’provond2:] n 


— pt 


Protestant n 
protestantisme m 
protestation f 
proicstataire n 


prothèse J 


بروتستاني : عضو في أحدى الكنائس البروتنانتية 


بروتتانتة. sd‏ الر Se‏ 
احتجاج 7 اعتراض 


30 2 


: إضافة بادئة او حرف إلى كلمة 


بر ونوکول : سرامم : نظام التشر یقات الد بلوماسية والعسكرية ٠‏ محضر protocole ml‏ 
مؤھر دبلوماسى ٠‏ مواّدة idol‏ لاتفاقية او معاهدة ٠‏ ملحق معاهدة ٠‏ اتفاقية 
دولية إضافية ٠‏ قواعد السلوك الاجتماعي ٠‏ نص رائز الأختبار 


prolomartyr m 
proton m 
protoplasme m 


protoplaste, prototype m 


protoxyde m 

prolonger, faire durer, relever 
extensible 

prolongation f, relevé m, 
protraction f 

protracteur, rapporteur, 


lanterneur m 


sortir, faire sortir, amener cn avant 


avancer, dépasser, déborder, 
faire saillie 

saillant, bombé, proéminent 
saillie, protrusion f 
protubérance f 

protubérant 


orgueilleux, altier, fier, imposant, 


supcrbe, majestueux, fougueux, 


saillant 


الشهيد الأول . أول شهيد من أجل قضية 


بر وتون د Éo‏ : نواة ذرّة ا میدروجین ٠‏ جزيئة الكهر باء الموجبة 


جبلّة أول : بروتوبلازما : مادة Éo‏ أساسیة 
في GUN LI‏ والحيوانية 
بروتوبلاستا : حتوی UEI‏ من البروتوبلازما 
كوحدة أساسية ٠‏ خلية او وحدة Le‏ أصلية 
أول أوكسيد : أقل آوکید مؤكسجمن عنصر 
أطالء مدد les ٠‏ رسم الزوايا والخطوط 
مدود قابل AU‏ مطول 
إطالة ٠‏ مد ٠‏ مخطيط ٠‏ امتداد ٠‏ 
تمديد ٠‏ بط 
ماطل ٠‏ باسط + ٠ Je ۰ Jbte‏ مرج 


أخرج ٠‏ أبرَر ٠‏ قاداء دافم إلى الأمام 
تقدام ٠‏ نجاور ٠‏ تا 


بارز ٠‏ ناتئ ٠‏ نائف 
توء ٠‏ بروز ٠‏ شيء ناتى او بارز 
نتوه ٠‏ بروز ٠‏ نتأة Lie ٠‏ 
ناتو ٠‏ بارز ٠‏ ملحداب 

٠ رائع‎ ٠ مهيب‎ ٠ فخور‎ ٠ مغرور‎ 


de ie à ماري‎ Jr à ع‎ 


مصاب “بوب فطرية ببب جرح او التثام جرح ٠‏ ناتی ٠‏ بارز 


prouvable 

démontrabilité f 

de façon prouvable 

éprouver, tirer une épreuve de, 
faire la preuve de 

faire ses preuves 

se montrer, s'affirmer, s'avérer, 
se révéler, paraitre 

réunir les documents 

fourrage m, provende f 
affourrager, donner de 


l’avoine à 


مکن إثباته بالبرهان ٠‏ قابل للإثبات بالبينة 
AU]‏ : قابلية LUS‏ او البرهنة 
بطريقة قابلة للإثيات 
اختبتر ٠‏ جرب ٠‏ استخرج موّدة طباعية ٠‏ 
أبنت . برهن عل 
اتی بیناته او ببراهنه 
بدا ٠‏ بان ٠‏ تأكّدة SON‏ 
اتكشف ٠‏ ظھر 
جمه الوثائق 
٠ Cale‏ علف Lx‏ (لاحيوانات) 
علف (الحبوانات)۔ 
قد م الملف 


prover ['pru:vo:] r 


proverb ['provə:b] n 
proverbial [pro’va:bial] adj 
provide [pro'vaid] vi 


to — for s.o. 

o -— for oneself 
— vt 

provided |-id] adj 


— conj 
providence ['providəns} ہ‎ 


provident [-2nt] adj 
providential [,provi'den s31) adj 
providentially [-2li] adv 
provider {pro'vaids:] f 
province ['provins] n 
provincialism [-izm] n 
provinciality [,provinsiæliti] n 
provision [pro'viän) n 

- pl 

— ot 

provisional زاد۔)‎ ad) 
provisionment [-mənt) n 
provisory [pro'vaizəri] adj 
provocation |,pravo’kcifn] n 
provocative [pro vokətiv] adj 
—n 


provoke [pro vouk] tt 


provoker [-2:] n 


comptce-fils m, correcteur m 
d'épreuves 

proverbe m 

proverbial 

se prémunir, se pourvoir, 
prendre des précautions, parer, 
obvier, pourvoir, subvenir 
subvenir aux besoins de qqn. 
se suffire 

pourvoir, nantir, munir, fournir 
pourvu, nanti, muni, préparé, 
prêt, décidé, conclu 

pourvu, à condition que 
prévoyance, providence, 
protection providenticlle f 


prévoyant, économe 


providentiel 
providentiellement 
pourvoyeur, fournisseur m 
province f, juridiction f, 


département, rayon, domaine m 


provincialisme m, esprit de 
clocher m 


provincialité كر‎ 


précaution, réserve, disposition f 


préalable, article m, clause, 


stipulation f 


mesures prises fpl, provisions fpi, 


vivres mpl 
approvisionner, ravitailler 


provisoire, temporaire, provisionnel 


approvisionnement m, amunitionnement m 


conditionnel, provisoire 
provocation ,كر‎ stimulant m, 
irritation f, accès m de colère 
provocateur m, provocatrice f, 
provocatif, aguichant 
aphrodisiaque, stimulant m 
pousser, inciter, provoquer, 
exciter, fâcher, contrarier, 
ennuyer 


provocateur m, provocatrice کر‎ 


a‏ الحیوط (بالتسيج) ۰ مصحح 
المسودات الطباعية 


Fe‏ سائر ٠‏ قول مألور ٠‏ حکلمة 

مثل : متعلق بامثل السائر والقول المأثور F‏ 

احتاط ٠‏ احرز : ٠ S‏ احترس ٠‏ مون ٠‏ 
ترود ٠‏ نهر ٠‏ اشّخذا احتباطات ٠‏ 
تدارك ٠‏ و ٠‏ ات أعال 

أعال” شخصاً ما 


كفى Di‏ حاجات الآخر (A‏ 
رد ول اش 
829 ھ 05 وة 
مزود مجهز ۰ ممول 
٠‏ معقود 
شريطة أن ٠‏ بشرط أن 


٠ تدییر * بصيرة‎ ٠ إدراك عواقب الأمور‎ ٠ las 

عناية إلمية ٠‏ حماية إفیة؛ تدبير Al‏ 

٠ مُدارك لعواقب الأمور‎ ٠ La 
مقاتتصد‎ ٠ حسن التدبير‎ 

7 بالعناية الإمية‎ je 

GC,‏ سماويا ياء بالعناية الإلية 

مُمَوٴن+مجھلز ٠مزود‏ بالحاجات الضرورية 

مقاطعة ٠‏ ولاية (حسب التصيمات الإدارية 


الرومانية قدعاً) ٠‏ ريف ٠‏ منطقة ريفية ٠‏ 


9 م ة 


par ٠ 


صلاحية ٠‏ اختصاص القضاء ٠صلاحية‏ محكمة ٠‏ دائرة اختصاص ٠‏ قم ٠‏ قرع ٠‏ جال 


إقليمية : تعبير إقليمي ٠‏ جة إقليمية ٠‏ 
ilie‏ ريفية او إقليمية 


لغة إقليمبة ء لهجة إقليمية او ريفية ٠‏ عقلية إقلمية او ر يفية 


احتياط ٠‏ استعداد مسق ٠‏ نص" (من 
قانون الخ) ٠‏ شراط ٠‏ اشتراط 


إجراءات او تدابیر احتياطية ٠‏ مون 


مون . زود بالمؤن او بالتجهيزات الضرورية 
مۇت . وقي 

موین ٠‏ تذخير ٠‏ نجهيز 
Sr pe‏ 

٠ استفزاز‎ ٠ تحریض‎ ٠ إغاظة‎ ٠ إثارة‎ ٠ لیج‎ 


ae ces + شيء متفر‎ 
و و‎ 
٠ مهيلجة‎ ٠ مغيظ‎ ٠ مير‎ ٠ nie 


مُحّدرث الانتعاظ ٠‏ مثير للشهوة الحنسية 
حش + دافم + cr‏ 
اغغضب ٠‏ ٹاکس“ 


a 2 ow‏ ل 


مهيح ٠‏ مير مضب ٠‏ مھیجة ٠‏ مثيرة 


ات 
زعج ٠‏ 


PRO 
82 


provoking (-is] adj‏ — ب 
لى provost [ provast]‏ 


provostal [provostal) adj 


provostry [’provastri] s 
provostship [-/ipl ہ‎ 


prow [prau] n 

prowess ['praues] n 
prowl {praul] vt, vi 
prowler n 

prozimate [’proksimit] adj 


proximity (pok simiti] » 
proximo ['proksimou] adv 


proxy [proksi] n 


prude [pru:d] n 

prudence ['pru:dəns) r 
prudent [-ənt] adj 
prudential [pru den/2l} adj 
prudentialism [-izm] n 


prudery |’pru:dori], 
prudishness |-ifnis) n 
prudish (-i/] adj 


prune [pru:n] n 
prune vt 


pruner l'pru:n2:]n 
pruning ]-17[ n 

—s pl 

prurience ['pruəriəns] n 
prurient [-ont] adj 
prurigo (pru’raigou] n 
pruritus [pru'raitas] n 
pry [prai] n 

— 0! 

Pry n (Paul —) 

pry vi 


contrariant, énervant, agaçant, 


désolant 


principal, maire, prévôt m 


prévôtal 


prévôté f, fonction f de maire 


principalat m, prévôté گر‎ 
fonction f de maire 
proue f 

prouesse f 

rôder 


rôdeur m 


proche, approximatif, prochain, 


immédiat 


proximité f 


au mois prochain, du mois 


prochain 


procuration f, vote émis par 


mandataire m 


prude, mijaurée f 


prudence, circonspection f 
prudent, circonspect, avisé 
de prudence, de circonspection 


excès m de prudence, conduite 


fondée sur la prudence f 


pruderie, pudibonderie f 


prude 
prune f, pruneau, bêta m 


tailler, émonder, élaguer 


émondeur, élagueur m 


taille f, élagage, émondage m 


émondes fpi 
luxure f, désir m 
lascif, désireux 
prurigo m 

prurit m 
levier-barre m 
soulever au levier 


curieux, fureteur n 


fureter, chercher à pénétrer, 


mettre son nez 


مشاكس ٠‏ مثير الأعصاب ٠‏ 


رئيس (كلية الخ) ٠‏ عمدة ٠‏ رئيس بلدية ٠‏ 
مدير (من yat‏ المديرين في جامعةامیرکیة) 


متعلق بالرئيس او رئيس البلدية 
رئاسة (كلية الخ) ٠‏ عمادة ٠‏ رئاسة بلدية 
رئاسة ٠‏ عمادة ٠‏ رئاسة بلدية 


قیلدوم : مقدمة الفينة او الطائرة 

شجاعة ٠‏ بالة ٠‏ إقدام ٠‏ مروءة 

طاف . جال . جاص 

طواف . جوال 

قريب . متقارب ۰ تقريبي ٠‏ قريب 
الحدوث ٠‏ مباشر ٠‏ تال 

7 تقربية‎ ٠ قرابة‎ YA 

في الشهر التالي او القادم . متمق 
بالشهر القادم 

وكالة ٠‏ تفويض ٠‏ وثيقة التفويض ٠‏ 
تصویت بالتفويض 1 

امرأة متحشلمة . امرأة متزمتة بالحشمة 


ت 


بصيرة ٠‏ فطنة t pio ٠‏ اراس ٠‏ احتراز 


بصير . فطين ٠‏ حنذار محترز ہے 
AT ee 0‏ م 

تبصري ٠‏ حذري ٠‏ احراسي 

3 

حذرية : إفراط بالحذر او بالتبصر ٠‏ 
تبصرية ٠‏ احترازية. ia‏ : ملوك 
قائم على التحفظ او الحذر 

افراط ني الحشمة ٠‏ تزمت بالاحتشام ٠‏ 

خوخ او برقوی ٠‏ خوخ بجفف ٠‏ 
شخص مثير الاشمئزار 

لم (الأأغصان) G ٠‏ هذاب. 
نقح OU)‏ 

مدذاب؛ مهذابء مقلم 

5 5 ¢ 7 

اغصان LL‏ او مشذابة 

di 02 - cta 7 

٠ "=‏ توق ٠‏ تلهف ٠‏ رغبة 

ت 5 ت 0 

شَبق" ٠‏ شهواني ٠‏ تواق ٠‏ متلهلف 

IL SZ ٠ أكال‎ 

Le ZS»‏ حكاك 

Je‏ عشلة رافعة 

رق بالعائلة او باڈخل 

فضولیٴ۔ EE‏ او مُحداُق بفضول 

حدق بفضول: A5‏ بفضول ٠‏ 


prying (-ir] adj 

pryiagly [-i7li] adv 

psalm [sz:m] n, vi 
psalmodize [(sa:modaiz] vt, vi 
psalmody n 

psalter ['sz:it2:] n 

psaltery [-2ri] n 


pseudonym (‘sju:donim] n 


pseudonymous (sju'd>nimos) ad) 


pseudopod n 
pehaw [/2:) inter 


— ol, vi 


peittacosis (,sit2 kousis] n 


psora ['s9:r?) n 
psoriasis (s2 Tai2sis] n 
psychiatric [saiki'ætrik] adj 


psychiatrist (sai kaiztrist] 5 


psychiatry ([-tri] n 
psychic ['saikik] adj 


psychics ابہ‎ 


psychism ['saikizm] n 


psychoanalyse [saikou’æn>laiz) ot psychanalyser 
psychoanalysis(,saikoud'nælesis] n psychanalyse f 


psychoanalyst [,saikouʻænolist] n psychanalyste n 
psychological (,saiko'ləd3ikəl] adj psychologique, critique, décisif 


psychologist [sai'koləd3ist] n 
psychology [-d3i} n 


psychopathology {,saikopo (ندلدادہ'‎ n psychopathologie f 


psychopath ['saiko pæð] n 
psychosis [sai kousis] n 


( pl psychoses [-i:z)) 


psychosomatic (-,sou matik] ad) 
psychotherapeutics [saikou,0crs'pju:tiks) # psychothérapeutique / 
psychotherapist (,saiko’ Ocropist] n psychothérapeute n 


psychotherapy (-pi] n 
ptarmigan (‘ix:migon] n 


ناش بفضول ٠ Je:‏ متفحلص ٠‏ فضولي 
بفضول ٠‏ بتطفل. بنبش JHE‏ 


fureteur, inquisiteur, curieux 

curieusement, avec indiscrétion, 

en furctant 

ترتيلة ٠‏ مزمور : أحد الأناشيد الي يتألف 

منها سفر الزامير ٠‏ رتل AE‏ المزامير 
É‏ المزامير . أنشسد” المزامير 


psaume m, psalmodier 


psalmodier 
psalmodie f إنشاد‎ ٠ ترتیل المزامير‎ 
psautier m كتاب المزامير او الزبور‎ 


سنطير . سنطور : AT‏ موسيقية قدعة تشبه القانون 
تم۔۔ 


اسم مستعار . اسم JE‏ 


psaltérion m 


pseudonyme m 


مستعار الإسم . JE‏ اا ۱ pseudonyme‏ 
يدم كاده : امتداد ي بعض LAEI‏ يشيه القدم pseudopode m‏ 
أف ! تا له ! peuh! pouh!‏ 


dédaigner, manifester son dédain أظهر احتقاره‎ ٠ احتقر. ازدرى‎ 


مرض السخاء : داء جرثومي يصيب psittacose f‏ 
البغاء وقد يعدي الانسان 

خرت : داء جلدي gale f‏ 

صداف: داء الصداف : مرض جلدي psoriasis m‏ 

طبينفسي à‏ طبيعقلي : متعلق بطب psychiatrique‏ 
النفس او العقل 

طبیب نفساني ء طبيب الأمراض العقلية psychiatre m‏ 

طب العقل à‏ طب النفس psychiatrie f‏ 


نفاني» نفسي ٠‏ خارق للطبیعة؛ فيما 
وراء الطبيعة » ميتافيز يقي 

médium m شخص برض أنه شديد الحاسية للقوی الروحية او الحارقة‎ : des 

لطبیعةء شخص pee‏ انه واسطة بين العام الواقعي وعالم الأرواح 

عدم او مبحث ما وراء النفس : métapsychique f‏ 
دراسة الظواهر النفسية المتجاوزة حدود النفس وغير المعروفة علماً 

نفسية ٠,‏ حياة نفسانية 

حل ضا 

تحليل نفسي ٠‏ طریفة التحليل النفسي 


psychique, métapsychique 


psychisme m 


رو سی اج وين 
عاليم نضي » عالم سیکولوجي 
عام النفس. سيكولوجيا ٠‏ نفسية 
مبحث الأمراض النفسية او العقلبة 
مريض نفا او Lias‏ 


psychologue n 
psychologie f 


psychopathe n 


مرض نفسي : هان PA‏ أي مرض psychose f‏ 
d‏ بوجه عام ٠‏ هواس 

سيكويوماتي ٠.‏ جسدي نضي : متعلق بالحد والنفس معا psychosomatique‏ 

مُعالج نفباً 


علاج نفي ile ٠‏ نفسية 
عفد : طير jme‏ يألف أحراج الحبال العالیة في القطب 


psychothérapie f 


lagopède m 


PTA 


PTE 
824 


pterodactyl [,pters'dæktil] n 
pub [pab] n 

puberty ['pju:bə’ti] n 
pubes ['pju:bi:z] n 
pubescence [pju'besns] n 


pubescent (-nt] adj 
pubic [‘pju:bik] adj 
public [pablik] adj 


— an 
publican [-ən) » 
Publication (,pabli’keifn] a 


publicist [’pablisist] = 


publicity {pab'lisiti} = 


publicize [,pAbli'saiz) ot 
Publish [pablis] ot 
publisher ز:دہ)‎ s 
newspaper — 
publishing [-iy) », adj 
puce [pju:3} adj 

puck [pal] a 


pucker [pak>:) « 


— vf, vi 

to — one’s brows 
puckish [-i/] adj 
pudding ['pudiy} r 


puddle (padi) s 


— v 


puddly adj 
pudency ['pju:dənsi], 
padicity (pju‘disiti] a 


اق مت ات ا رض عاش في الدور الثاني ptérodactyle m‏ 
خماوة؛ bistrot m üle‏ 
بلوغ ٠‏ مراهقة ٠‏ سن ابلوغ puberté f‏ 
٠ öle‏ عه pie‏ العانة pubis m‏ 


زب زغابة ٠ (EM‏ زغبية : اكتساء 
بالزغب ٠‏ بلوغ ٠‏ سن" البلوغ 
زغب؛ ٠ A ٤‏ بالغ ٠‏ مراهق ٠‏ محلم 
Je‏ : متعلق بالعانة او بعظم العانة 
٠ ee‏ شعي ٠‏ حكوبي ٠‏ شهير ۰ عي ۰ اجتماعي 
عامّة اناس ٠‏ مهرر ٠‏ شب ٠‏ نظارة (سرح 
الخ) ٠‏ جھور(ِمُطرب) ٠‏ قراء CAS‏ 
صاحب ملهى » صاحب حانة ٠‏ جاني 
LAMPE‏ 
تعر ٠‏ إعلان (زواج الخ) » ٭ إذاعة (أخبار) ٠‏ 
منثور JS)‏ ما طبع بع y‏ 
متضلع بالشؤون العامة ٠‏ متخصٌص 
با حقوق الدولية ٠‏ وكيل دعاية وإعلان 


pubescence f, puberté f 


pubescent, pubère 
pubien 
public, social 


public m 


cabaretier, débitant m de 
boissons, publicain m 
publication f 


publiciste, publicitaire, spécialiste 

de droit international, agent m 

de publicité 

publicité كر‎ ٠ شيوع ء ذيوع‎ ٠ De be 
إعلان‎ ٠ iles ٠ شعبية‎ ٠ شهرة‎ 

J) ei‏ العامة) ٠‏ نشر عر LS)‏ الخ) 
٠ 7725‏ أصدار ( Lus‏ الخ) ot ٠‏ 


divulguer, publier 
publier, faire paraître, divulguer 


تاشر (الكتب او الجلات) ٠‏ صاحب دار فشر éditeur m‏ 
مالك او صاحب جريدة propriétaire m de journal‏ 
تشر (الكتب الخ) ٠‏ تشري: متعلق بالنشر publication f, d’édition‏ 


كستنائي اللون. أحمر داكن puce‏ 

عفریت: جين روح شريرة ٠‏ بك : قرص lutin, puck m, galine f‏ 
ماي تعمل في لعبة جوكي الحليد 

fronce, grigne, ride f 


froncer, rider, faire goder, goder, ٠ تفضن‎ ٠ جعد‎ ٠ ثلى‎ ٠ غضن‎ 
grigner, se rider, se contracter جعد”‎ ٠ E 
froncer ses sourcils arte قطب‎ 


de lutin 
pudding m, emboudinure f 


عفریئی ء جني : متعلّق بالعفريت او يالحن” 
بودنغ : حلوى Dje‏ من خلیط الدقيق 
والسكر والبيض الخ ge ٠‏ نقانق 
بر كة صغيرة جداً ٠‏ منقع (ماء قطر) ٠‏ 
طين او ملاط طيي 
خواض” PA‏ ۰ تول ۰ فف barboter, patauger, faire un‏ 
هوج علا beau gâchis‏ 
عكر (الماء) بالوحل ٠‏ ول troubler, corroyer, malaxer, EE ٠‏ 
الملاط او الطین ٠‏ سوط الحديد : أضاف اليه مادة وخلطها لیجعله مطاوعاً puddier‏ 
موحل S‏ الوحل ٠‏ ذو مناقع EL)‏ 


عاف ٠ ٠‏ طهر ٠‏ حشلمة ٠‏ حباءء ختفر 


petite mare, flaque f 


bourbeux,couvert de flaques d'eau 
pudicité f 


pudendum [pju'dend5m] # 
padge (pad3] n 

pudgy adj 

weerile (‘piuorail] adj 
peerility [pjus’riliti] n 
puerperal jpju'2:porol] adj 
paff [paf] n 


— vi, vt 


to — out 

to — up 

puffin [pann] n 
puffiness [ p^finis] n 
puffy [-i) adj 

pag [pag] n 


pogilism ['pju:dailizm] 5 
pugilist (-ist) n 
pugnaciousness [-nis], 
pugnacity [pAg'næsiti] n 
puisne ['pju:ni] adj, n 


puissance (pjuisons] # 
puke [pju:k] n 

— vi 

puking l-i?) n 

pukka [pako] adj 


pulchritude ['palkritju:d] 8 
pule [pju:l] vi 

pulicaria [pju:li'keəriə}) n 
puling ]-15[ n 

— adj 


فرج تفر : الحهاز التناسلي لدى المرأة وأنثى الحيوان vulve f‏ 


شخص قمير صمين personne boulotte f‏ 
دحل" : صفة شخص pai‏ صمين rondouillard‏ 
صیانی؛ طفولي puéril‏ 
“He‏ طفولية : تصرف صبياني puérilité f‏ 
مي : متعلّق بالنفاس puerpéral‏ 

bouffée f, jet, chou, bouillon, li ٠ دخان صخیرة‎ ila ٠ LL 0 or 
bouffant m, houpette, للشعر‎ lus (شريط‎ FE ٠ (دخان الخ)‎ 
houppe f, feuilleté m, LR 0 متفخہ من قاش‎ ER الخ)‎ 
édredon m, réclame ٠ طرة (من الشعر)‎ ٠ جزه من ثوب او فتان‎ 


خصاة شعر ملفوفة + فطيرة متفخة ٠‏ قطيفة tapageuse f, boniment, souffle m‏ 
او رقاقة (التبر ج ٠ Gen dpi‏ لحاف ريش ٭ دعابة صاخبة ٠‏ كلام 
منم ٠‏ إعلان مول “اتف 


souffler, jeter des bouffées de, SG تفس٭‎ ٠ تغث‎ e تفخ‎ 
essouffler, fumer, prôner, pen pe نفثات لو هات‎ 
faire mousser LL إعلاناً‎ “ei أطرى.‎ ٠ (سيجارة)‎ 
faire bouffer, émettre des bouffées (il ّث (الدخان‎ ٠ ردصأ٠ تفخ‎ 
gonfler, enfler تفخ ورم‎ 
macarcux m المنقار : طائر ماني بحري‎ ca بطر ين‎ 
bouffissure, boursouflure f Sas ٠ مغالاة‎ ٠ تفلخ‎ ٠ نفخة‎ ٠ or 
bouffi, bouffant, essoufflé, poussif 7 مهو‎ day. نافخ‎ 0 ie 
carlin m, empreinte f de pas ٠هنم بغ : كلب يشبه البلدغ الا انه اصغر‎ 
(d’un tigre etc.), nez mépaté, ٠ ثر ظلف (حيوان مفرس کالنس)‎ J 
glaise f malaxée, boxeur m Jyt صلصال‎ ٠ أنف أفطس‎ 
ملام‎ ٠ (لصنع الفخار)‎ 
pétrir, malaxer, hourder ٠ حلط الملصال او الطفال (لصنع الفحار)‎ 
طن (الحدران الخ)‎ 
pugilat m خصومة ملاکمة‎ ٠ ملاكمة‎ 
pugiliste m مُلاکم؛ ملاكم حرف‎ 


nature quereHeuse, pugnacité f مل للاختصام‎ ٠ phat مثاکة: طبيعة ميالة‎ 


plus jeune, subalterne, juge ٠ سوؤرم٠ اصغر أحدث سنآ‎ 
subalterne m قاض مساعد‎ 

puissance f استطاعة‎ ٠ مقدرة‎ ‘if 
dégobillage m تقب تذاف ما ني المعدة‎ 
dégobiller, dégueuler Čs قاء.‎ 
dégobillage m تقو فتذاف ما ني المعدة‎ 
accompli, vrai, authentique, ٠ كامل‎ ٠ صحيح‎ ٠ حقيقي‎ ٠ ناجز‎ 
parfait, qualifié من الدرجة الأولى‎ came ٠ ماهر‎ 

beauté f il ال اة‎ 
piailler, vagir, piauler بکی (الطفل)‎ ES 
pulicaire f Aal رعراع : نبتة عشبية ذات زهر‎ 
piaillement, piaulement, vagissement m نشیجء بكاء (الطفل)‎ 


vagissant, piauleur باك‎ ٠ ناشج‎ 


اج -- 


to — away 
to — back 
tw — down 


to — ضر‎ 
to — off 
to — en 
to — ou 
to — over 
to — round 
to — through 
to — up 
— vi 

to — with 
to — ahead 
to — in 
to — out 


traction /, tirage, effort m, 
tirée, poignée, force 
d'attraction f, coup tiré, 

coup m d'aviron, manœuvre f 
déloyale qui consiste à retenir 
un cheval, soutien, appui, 
piston m, bouffée, lampée f, 


épreuve, attraction f 


tirer, traîner, renvoyer, faire 
marcher, arrêter, manier, 


retenir, attirer 
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-£ سر .ےڈ s..‏ . 
حر جلاب de‏ سحب جهد 


الجر ٠‏ حبة ٠‏ ممسكة جارور السحب٠‏ 


: ضربة مسحوبة بالغولف‎ HE 
٠ فذف الكرة من اليمين إلى اليسار‎ 
مسعى غير نزيه‎ ٠ تجذيفة (يجذاف)‎ 
لكبح الحصان (وحرمانه من انفوز‎ 
٠ نفو‎ ٠ سند‎ ٠ داعم‎ ٠ بالبق)‎ 


نفئة (دخان) ٠‏ جرعة من شراب ٠‏ 


موادة طباعية ٠‏ جاذبية ٠‏ إغراء ٠‏ فتنة 


Lan) et ٠ ستخرج مودة طباعية‎ 


s و‎ E ھ٠‎ 
t جر‎ ۰ met شد‎ ٠ (ide او‎ 


ei‏ رب الكرة ٠‏ رد الكرة ٠‏ ست 


(مركباً الخ) Cal ٠‏ اعتقّل”. جتذاب. كبح الحصان لثلا يحرز البق 


entraîncr, tirer, arracher 


tirer en arrière, repousser, retarder 


baisser, rabattre, abattre, 
raser, démolir, décourager, 


affaiblir, renverser 


rentrer, retenir, arrêter 
accomplir successivement, 
enlever, emperter 

mettre, enfiler 


sortir, tirer, arracher, extraire 


enfoncer, tirer sur, renverser 


remettre en forme, ranimer 


tirer d’affaire, mener à terme, 


aider à surmonter 


tirer, hisser, faire monter, lever, 


relever, retrousser, arracher, 


arrêter net, réprimander 


tirer, avoir de l'influence, 


souquer, nager, ramer 


> ۰ حب ۰ اقطع 


“a 


حر إلى الحلف ٠‏ محر A‏ 
de‏ (الأسعار) Jia ٠‏ (قبعته) ٠‏ 
تبر غلب + تف ٠‏ دسر 


TOVERIT ٠ لبط‎ ٠ خرب‎ 


GS) C5‏ : أمقطها 


٠ "Les‏ أعاد ٠‏ كبح (الحصان) ٠‏ أوقف 
E‏ بنجاح (مهمة على الرغم من المصاعب) ٠‏ 


ا اك هر ماق 
sie‏ ۱ 
JA Sir‏ 
(سيفاً الخ) ste‏ (ست)ء EP‏ 
عرز عرس ٠رمى‏ على ٠‏ قب 
٭عادہ إلى شكله او حاله TA ٠‏ 
oti‏ إلى الوعي 


حلص (شخماً ما) من قضيّة ٠‏ لوصّل إلى 


الأجل المحد"د ٠‏ ساعد على التخذب 
سحب إلى الأعلى ٠‏ رقم el i‏ : 
شال (من أدنى إلى أعل) ٠‏ شمر عن 


ماعديه رافعاً الأكام ٠‏ اقم ٠‏ انترع ٠‏ 


te‏ ولف فجأة ٠‏ انب ٠‏ وبخ 


28 ا 


انبا ٠‏ الجر fa ٠‏ على نفوذ. 


Sie ٠ طفا (الزورق ساعاً مع التبار)‎ ٠ ag Sh الحمھور+اجھّد‎ TA 


influencer 

se détacher en avant 

entrer en gare 

quitter la gare, sortir, se 
dégager, ramer au large, 
sortir pour doubler, se défiler 


ئر ي. أنتم » استمال 


Las‏ بالأمام» تقد"م” عن رفاقه (بالسباق) 


دحل إلى المحطة (قطار) 


غادار ا حطة (قطار) ٠‏ حرج ٠‏ انزاح ٠‏ قاد 


سیارته إلى جانب الطریق Jde ٠‏ 


عرض البحر ٠‏ خرج من رتل السير لیتجاوز 


الیارات alé ٠‏ انل" 


© — over 
و‎ — through 


w -— together 
© — up 


puller زادہ]‎ n 


pallet [‘pulit] 
pulley [puli] n 
palley block n 
palling (’puliz] n 


Pullman [‘pulmon] ہ‎ 
palloff ٭‎ 
pallout 7 


pullover n 
pallulate [’paljuleit) vi 


pallulation [,paAlju'leifn] ه‎ 


palmometer [pAl:m>met2:] = 
palmonaris [,pAlmo’neris] n 
palmonary [’palmanori] adj 
palmotor [‘palmouts:] © 
pelp (palp) r 


—s pl 


— vi 


pulpit [pulpit] ہ‎ 


palpitarian [,pulpi tearian] n 
palpiteer (,pulpiti:2:)] n 

— ui 

palpiteering [-riņ) n 
palsate (pAl'seit] ti 
pulsatile {-2tail] ad} 


pulsation [pal'scifn) n 
pulsatory ) p^lsalari] adj 


se ranger, se replier 


en réchapper, s'en tirer, 

se remettre 

s'entendre 

s'arrêter, faire des tractions, 
se ranger 

tireur, rameur, démonteur, 


cxtracteur m 


poulette f, poulet m, poularde f 
poulie f 
moufle f 


tirage m, traction f, maniement m 


pullman m 
détente f 
dépiquage m 


صف بسيارته على جانب الطريق » 
انتظمٴ بالسير ant ٠‏ 

"alé‏ (من الورطة) ۰ Sji‏ استعاد” 
عافيته أو عدوءہ 

ei‏ تفاهم (مع شخص ما على تعاون) 

وفلف 1 حركات جذب جمبازية ٠‏ 
اصطف بالرتل 

ساحبء جاذب ٠‏ لجلا ۰ 


فرخة ٠‏ دجاجة صغيرة 

بكرة 

بكارة» ذات البكتر : خشبة حاملة البکر 

سحب ٠‏ جتذاٴب ٠‏ استخراج مسودة 
طباعية ٠‏ جر nié ٠‏ | 

+ فخمة في‎ lile : y 

نقص الضغط ٠‏ زوال SA‏ 

اعتدال من الانقضاض : عودة الطائرة 


بعض القطارات 


إلى الطيران الأغقي العادي بعد اعتدالها من وضع الإنقضاض 


pull-over m 

pulluler, pousser, proliférer, 
grouiller 

pullulation f, pullulement m, 


pousse, germination, expansion f 


spiromètre m 
pulmonaire f 
pulrnonaire, poumoné 


appareil ہ‎ pour respiration artificielle 
لب لاب : ماقي جوف العجمة او غيرها‎ 


pulpe f, pâte, chair f 


is‏ صوقية 
ER‏ ناسل ٠‏ تكائتر ٠‏ تبوعتم”. 
ربل ٠١‏ ٠كتظ"‏ 


٠ تناسل‎ ١ تكائر‎ ٠ تفريخ‎ ٠ iA 
تبرعلم | اجار (مذهب الخ)‎ 
Ji Jr 
دة الأتواء‎ Jaza PEYI Le : حشيشة الرئة‎ 
ذو رٹین‎ ٠ روي‎ 
منفاس : جهاز تفس اصطناعي‎ 


والطري من النسيج مثل للب الأسنان ولب الشمرة او الشجرة ٠‏ عجينة الورق : 
مادة i Caa‏ من حرق وغيرها نستعمل في صناعة الورق 


revue f ou roman m populaire 
réduire en pâte, décortiquer, 
mettre au pilon, pulper 
chaire f, éloquence f, 

les orateurs mpl 

prêcheur m 

prêcheur m 

prêcher sans cesse 

prêcherie f 

battre, palpiter 


pulsatile, de percussion 


pulsation f, battement m 


pulsatoire 


de‏ او رواية شعبية 
ود یت القشرة + Mes!‏ 
هرس ٠‏ لب : حول إلى لب 
٠ 0-220‏ فصاحة 
' الرعظ ٠‏ الواعظون 


نابضء خافق ٠‏ تقري» قترعي : 
عرف عليه بالنقر او بالقرع 


CEA‏ .ءام 
TRE‏ حفن 
نابض : خافق 


1 


PUL 
5 


mm pulse [pals] n 


— vi 

pulse n 

pulverizable [‘palvoraiz2bl] ad) 
polverization [,palvarai’zeifn)n 
pulverize (‘palvoraiz] ot 

— vi 

pulverizser [-2:]n 
pulverulence [palverjulons] s 
pulverulent [-2nt] adj 

puma ['pju:mə] r 

pumice [‘pamis] a 

— bl 

pumiceous [pju'mi/2s] adj 
pummel [‘pamal] ot 
pummeling ]-17( n 

pamp [pamp] ہ‎ 

— pi 


to — out 


pump" 

pumping [-i7] n 
pumpkin ( pımpkin] n 
pun [pán] 7 

— vi 

pun vi 


punch [pans] n 


— vot 


puncheon ['pant/n] 7 


pouls m, pulsation, vibration 7 


تذہذب ٠‏ اهتراز 
خفق . battre, palpiter as‏ 
بقل . فطانيات légumineuses fpi‏ 
محوق . سحون: قابل للسحق او للسحن pulvérisable‏ 
Ge‏ سحن: هرس . انسحاق bte‏ ذر pulvérisation f‏ 
je‏ حن ٠‏ هرس ٠‏ ذر یت pulvériser, vaporiser‏ 


se pulvériser, se vaporiser 
pulvérisateur, broyeur m 
pulvérulence f 


rie‏ رية ٠‏ اغبرار 


يسح ٠‏ سهل الانسحاق: مسحوق ذرور PE CT “ae‏ بالنرور pulvérulent‏ 


puma m 
(pierre) ponce f 
poncer 

ponceux 

rosser, bourrer de coups, piler 
raclée f 


pompe ہر‎ cœur m 
pomper, cuisiner, questionner, 


tirer les verres du nez de qqn. 


assécher 

assécher 

pomper, gonfler 

pomper, battre 

escarpin, soulier vernis m 
extraction f, épuisement m 
citrouille f, potiron m 
calembour, jeu m de mots 
faire des jeux de mots 
Piler, pilonner 

poinçon m, chassc-clous m, 


poinçonneuse f, pointeau m 


poinçonner, perforer, percer, 


conduire à l’aiguillon 


chasser, découper à l’emporte-pièce 


کوجر؛ أسد امريكي : حيوان مفترس iay‏ الوع 


كداانء خفان: نفة : حجر خفيف یصلح Pad‏ 


يكل شش 
CEE]‏ 


ضرب بعنف : خبط ضَرب ضرباً متتابعاً 
ضربات متابعة 


Ce 3,- 


ضح (الماء او افواء الخ) ie ٠‏ اجتذبَ ٠‏ 


استخلص الأجوبة بتتابع الأسئلة ٠‏ انترع 


اطات من شخص ما ا 

جّف ٠ CA)‏ ترح الماء حى جف 

جفف؛ ترح (sr A)‏ جف 

ضخ ر (الماء) إلى أعلى ٠‏ نفخ ne‏ 
H‏ کی اكب کی ٠‏ افخ یہب 

os‏ حذاء رقيق 

استخراج (ا ماء الخ) ٠‏ 


سحق . هرس . دی 


لب ٠ S ٠‏ أداة غرازة 


ثقابة ٠‏ خرامة ٠‏ أداة نخریم ٠مخرز‏ 
٠ 1‏ رز + تقب ماق 


ترح (المسمار الخ) Ce ٠‏ 


coupde poing, punch m, force f بنش :شراب‎ ٠ مع اليد‎ à ضر‎ SI 
قوة (الوحدات العسكرية الخ)‎ ٠ ملكر مؤلف من ليمون وكحول وغيرهما‎ 


donner des coups de poing à, 
cogner sur 

baril m, cale f, tasseau m, 
poteau m, lame f de parquet, 


poinçon m, tronçon fendu m 


SI‏ دف" على ٠‏ طرق 
Le‏ كبير . بنتشيون : مکیال للسوائل يساوي 
A ee ۰۰۲‏ 


007 ملق اتب ee‏ فلوم 


pancher {'pant/23:)n 


punching [pansin] n 
panching n 
panctilio [pArk'tiliou] n 


paactiliousness [-2snis] n 


panctual ['pazktjuol] adj 


punctuality (,pazktju’æliti] z 
paactually ('parktjuali] adv 
punctuate (-cit] vi 


paactuation [,p\rktju'eifn] r 


puncture (‘parktj2:] n 


— واج‎ vi 


Pundit l'p\ndit] n 


pangency !'p\nd3onsi] n 


pungent [->nt] adj 


paniness ['pju:ninis] 7 
punish [panis] v 
panishable (اداد-]‎ ad; 
Punisher 7 

panishing rn, adj 
punishment (-mont] n 
punitive [pju:nitiv] adj 
pank [p1k] n, adj 


panner ['pan>:) n 
puaster ['pAnst3:] 7 
pant [pint] n 


— vi 


poinçonneur n, poinçonneuse f, 


cmporte-pièce m 
poinçonnage m 

coups mpl de poing 
formalisme m, vétille f 


méticulosité f, formalisme, 


attachement au protocole m 
ponctuel, exact 
ponctualité, exactitude f 


ponctuellement 


ponctuer 


PI Ee 
ملقب: مخرم‎ 


تثقيب CA ٠‏ 
لكمات (يجمع الید) 


شكلية : إحدى الشكليات المبّعة في السلوك 
والاجراء ٠‏ حرص على الشکلیات ae‏ 


تدفيق» تنطاس : سك بالدفة ٠‏ 
حرص على الشكلية ٠‏ تعلق بلمراسم٠‏ 
مك بقواعد التشريفات 

قطي : متعللّق بالنقط او شیه ہا ٠‏ 
دقين ٠‏ مضبوط 

٠ lé‏ تنقيط ٠‏ دقة ٠‏ انتظام 

بدقلّة ٠‏ بضبط ٠‏ بانتظام 


تقلط : زود بالنقط ٠‏ رقم ٠‏ وضع علامات ااوقاف ٠‏ مير بعض 


الكلمات بالإشارات رکا نی الحطابة الخ) ٠‏ أكدٴ او تر باللفظ 


ponctuation f 


ترقیم : تدوين علامات الوقف في القراءة ٠‏ 


تأكيد (باللفظ) 


perforation, ponction, crevaison f لقب خراق»‎ ۰ es ٠١ حرق‎ CE 
OL» انفزار‎ ٠ حرم ۰ برل (لإخراج سائل)‎ 


perforer, ponctionner, crever 


pandit, ponte m 


saveur ou odeur piquante, 


acuité, vivacité f, mordant m 


خرم ٠‏ لقب برل ۰ حرق ٠‏ 
ترزت اتن 

بندیت : CD‏ فيلوف او de‏ 
هندي ٠‏ شخصية مرموقة | 

حرافة » لذاعة (رائحة او طعم) ٠‏ حدة ٠‏ 
حيرية ٠‏ انتقاد لاذ 


لاذع Eare‏ مدق“ الرأس ٠‏ صرح ٠‏ 
مۇلم ۰ موجع ٠‏ قارض ٠ساحيج ٠‏ کاو 

سقامة ٠‏ سك F‏ وهن + معلف ۰ قماءة 

عاقب ٠‏ ضرب تأديباً او بعنف ٠‏ أساء المعاملة 


piquant, aigu, vif, déchirant, 
poignant, mordant, caustique 
débilité, chétiveté f 


punir, taper, malmener 


punissable 

punisseur, cogneur m 
punition f, dur, épuisant 
punition, peine, correction f 


punitif 


EE‏ العقاب t‏ علراضة” للعقاب 
Re‏ مات قا 


jan ٠ قاس‎ ٠ قصاص‎ ٠ عقوبة‎ ٠باقع‎ 


عقاب ٠‏ عقوبة ٠‏ قصاص ٠‏ تأديب 
‘Gi ie‏ قصاصي gt t‏ 


amadou m, prostituée f, ineptie f, Jogi صوفان : مادة إسفنجية تستخدم ف‎ 


délinquant, petit criminel m, 
pourri, mal fichu, moche 


الاشتمال ٠‏ مومس » عاهرة a > ٠‏ ۰ 
سخافة (القول) ٠‏ جانح ٠‏ غلام جرم ٠‏ 


فاسد ٠‏ سقیم ٠‏ عليل ٠‏ ردي 


hief  ةفوصرملا الثربة او الحجارة‎ AU أداة ذات صفحة حديدية_دائرية‎ : Eu 


faiseur ہ‎ de calembours 


bachot, coup m de perche 


conduire à la perche, yoler, 


transporter en bachot 


متلاعب بالألفاظ ؛ مور 

قارب مطح ذو مجذافين ٠‏ تجذيفة 
القارب cut‏ 

cie‏ قاد القارب الم ٠‏ تقل" 
بالقارب cet‏ 


PUN 


punt vi 
puny ['pja:ni] adj 
pup [pap] n, vt, w 


pupa ['pju:p>] م‎ ( pi pupae) 
pupil {'pju:pil] n 
pupillage [-id3] n 


Pupillarity (,pjupi’læriti] n 
puppet [p^pit] n 
puppeteer {,papiti:2:] 8 
puppetry ['papitri] n 
puppy [papi] n 
puppyhood (-hud] n 


puppyish [-i/] adj 
puppyism (-izm] n 
purblind ['ps:blaind] ad; 


purblindness [-nis] a 


purchase ] دم‎ ::/23[ r 


-— vl, vi 


purchaser ]-2:[ n 
purchasing [-i7) adj, n 
pure ['pju2:] adj 


pureblood adj 

purely adv 

purgation (p2: gei/n] a 
purgative [p2 :gativ] adj 


purgatorial [,p? د مع:‎ :ri2l] adj 


Purgatory ['p2:gotori] adj, n 
purge [p2 (دة:‎ r 


اج — 


coup m (de pied) de volée 
envoyer d’un coup de volée, 
donner un coup de volée 
ponter, parier 

menu, chétif, malingre 


chiot, petit chien m, mettre bas 


chrysalide / 


pupille f, écolier m, élève n 


,257 (الكرة) قبل وصوها الأرض 
ر كتل الكرة قبل ان تمس الأرض ٠‏ 
رفس الكرة قبل مھا الأرض 


قلمر ضد أمين الصندوق بالقمار ٠‏ راهن 
J‏ صغير ٠‏ سقيم ٠‏ في ٠‏ حقير ٠‏ هزيل 


0 تادلو٠ صخیر € جرو‎ LS 
وضعت (الكلبة صغارها)‎ 

خادرة : عذراء الحشرة في طورها 
الإنتقالي بين اليرقانة والحشرة الكاملة 

بڑبؤ العینء إنسان العين ٠‏ يتيم قاصر ٠‏ 


يتيم ربيب (الدولة او البلدية) ٠‏ تلميذ ٠‏ تلمیذ (مذهب الخ) 


fait m d’être élève, scolarité, 
minorité, pupillarité f 
pupillarité f 

marionnette f, pantin m 


marionnettiste 7 


art m du marionnettiste, des marionnettes 


chiot, jeune chien m, jeune gandin m 


jeunesse f du chien, vertes 
années fpl 

outrecuidant, prétenticux 
fatuité, outrecuidance f 
myope, qui voit très mal, 
borné, étroit 

myopic, vue très basse, 
étroitesse f d'esprit 

achat m, acquisition, prise f, 
point d'appui m, traction f 


ou levage m par force mécanique 


acheter, acquérir, faire des 
achats ou des emplettes 
acheteur, preneur m 
acheteur, d'achat, achat m 


pur 


de race pure, pūr-sang 
purement 

purgation f 

purgatif 

du purgatoire, purificateur 


purificateur, purgatoire m 


و 00 : حالة 


وصاية على قاصر (او يتيم رييب الدولة او البلدية) 


LL‏ متحراكة R ٠‏ أطفال ٠‏ ألعوبة 
محرك اللامی: ملعب الد مى 
فن تحریك الدمى ٠‏ د می 

جرو ٭ کب صغير ٠‏ أحمق mo‏ 
طفولة 1 3 ٠‏ سنوات الطفولة 


قصير ١‏ النظر ٠‏ أعمى جزئياً ٠‏ #دود التفكير ٠‏ 


ضبق ضبق الأفق الذهي 
قصر النظر ٠عمى‏ جزئی ٠‏ ضيق التفكير 


شراء ٠‏ شروى ٠‏ اقتناء بالشراء ٠‏ مرکز 
t Ne‏ ہہ 
استناد (لدعم النفوذ) ٠‏ جر او رفع 
بقوة ميكانيكية 
اشترى ٠‏ ابتاع ٠‏ فام بتأمين مشترياته 


ہے ہہ 
Lt‏ 7 ۰ عراف ' شروی* شراء 


5. 9 


es طاهر‎ ٠ مجرد‎ ٠ ie. 


قح صاني الدم ٠‏ کریم الب 
بنقاوف بطهارة ٠ ٠ Lae x‏ صرفاً se‏ 


تطهير ٠‏ تنظيف ٠‏ تسهيل + مُهل 


رت 


He‏ دواء سپا 
مطهري : متعلق بالمطهر ٠‏ مطهر 


مطهر ۰ ac: eiu‏ (الأرواح من الآثام) 


purgation, purge, épuration f, alé: › تطهير‎ ٠ إمهال‎ ١ تهر تنظيف‎ 


purgatif m 
purifier, purger, nettoyer, 


épurer, assainir 


بعض أعضاء الحزب) ٠مسهل‏ : مادة مسهلة 


طهر (حزباً من الأعضاء غير المرغوب فيهم) 


to — away 
purger ]-2:( n 
purging (-i7] ad) 


— 1 
purification Lpjuərifi'keisn) n 
purifier ['pjuorifais:] n 
purify (-fai} ot, vi 


purifying (-faiir) adj 
parism {'pjuarizm] n 


purist {-ist] n 
Puritan (‘pjuaritan] adj, n 


paritanism ['pjuəritənizm] r 


parity ( pjuariti] a 
purl زا:حم)‎ a 


و =- 


perl n 

— pi 

parlieu (‘p5 (:نازا:‎ 5 
—s ام‎ 

purlin {‘po:lin] a 
purling (-i7] ad) 
purloin [p2: lin] ot 
parloiner n 
purloining |-i7)n 
purple (p5 :pI) adj 


— Rf, Ul, vi 
purplish [-i/} adj 
purport [2:0م:2م)‎ n 
— (p2:'poit} vt 


‘0 — to be 


perportless |'p>:po:tlis} adj 


cxpier ses fautes 
purificatcur m 


purgatif, purgeur 


purification, purge f, épuration f, مهل ° تطهير‎ ۰ 


nettoyage, assainissement m 


purification f, assainissement m 


purificateur, épurateur m, 
purificatrice f 

purifier, dépurer, épurer, se 
purifier, s'épurer, se dépurer 
purifiant 


purisme m 


طهر ن a‏ الخ) 

تطهير ٠‏ تنظيف ٠‏ إسهال 
(حزب من الأشخاص غير المرغوب فيهم) 

تنظيف ٠‏ تطهير ٠‏ تخليص (حزب من 
أعضاء ٭ غير مرغوب فيهم) 


اھ 


منظف ٠‏ مطهر 


Sue + je 
٠ صفائية : تطرف بصفاء الكلمات واللغة‎ 


صفائية فة : مذهب منبثق من النکعبیة يدعو إلى بساطة في الأشكال الندسية 


puriste n 


puritain adj, n 


صفائی : نصير الصفائية اللغوبة او LA‏ 
jy‏ طهلري : عضو طائفة بروتستانتية 


طالبت بتبسيط طقوس العبادة والتمسّك بالطهارة ٭متزسّت؛ صارم ٠‏ متطھر ٠‏ طهري 


puritanisme m 


pureté f 
cannetille f, picot m 


٠‏ قحاحة Go ٠‏ (الاسلوب الخ) 


Dit,‏ طهكرية : طائفة بروتستانتية 

OVER 
خلوص‎ ٠ طهارة‎ ٠ نقاوة‎ ٠ صفاء‎ 
٠ قصب‎ ٠ خيط. او سليك (التطريز)‎ 


GE (فی حافة‎ Le حتبلكة‎ ٠ تخریمة ثوب)‎ DES 


faire des picots à, faire une 
maille à l'envers, broder 
gazouillement m 

murmurer, gazouiller 

limites, bornes fpl, confins mpl 
alentours, environs, abords mpl 
panne f او الروافد‎ 
murmurant, gazouillant 1 
subtiliser, soustraire 
détourneur m 

détournement m 

pourpré, cramoisi 

pourpre f, empourprer, 
s'empourprer 


purpurin, cramoisi 


tencur f, sens m, portée f, objetm  یزخم‎ ٠ 


supposer, viser à, impliquer, 
prétendre 
se présenter comme 


dénué de toute signification 


أحداث حبكات ناتئة (في التخرع) ٠‏ 
حبك جكا معكوسا ٠‏ طز ail‏ 

خرير (ماقية او جدول) 

خر (ماء الحدول او GUN‏ 

حدود ٠‏ توم QU)‏ : أرض محيطة بها 

محیط » ضواحي (مدينة الخ) ٠‏ جوار 


در مس ھی 


اختلاس ü‏ 
أرجواني ؛ برفيري » قرمزي 
أرجوان : صغ أرجواني ٠‏ بیفیر ٠‏ لون الأرجوان ٠‏ 


قاش آرجوانی ol ٠‏ صغ بالأرجوان .. 


تأرجن : اصطبغ بالأرجوان 
ضارب إلى الأرجواني » قرمزي 
فحوى t‏ مفاد s‏ معی Ipade s‏ 
الكلام ٠‏ غراض” 
افرآض” ١‏ استهدن ٠‏ قلصد ۔ ٠ Le‏ 
ue‏ زعم ۰ اد 
بدا في مظهر (كذا) 


ss» 


مجر د من كل معبى او مدلول 


PUR 


gy — purpose l'po:pes] n 


to some — 

— tt 

purposeful [-ful] adj 
purposefully [-fuli] adv 
purposefulness (-fulnis] n 
purposeless |-lis] adj 
purposive [-iv] adj 


purpura ] [72نازم: دم‎ n 


purpure (‘p2:pu2:] n, ad) 
purr (p2:] 7 


— ni 


purse [p5:s] n 
— )م‎ 


purser ]-2:[1 z 
pursership :د-]‎ fip] = 
purslane ['po:sion] s 
pursuable [pə:'sjuəbl] adj 
pursuance [->ns} = 


pursue [pə:'sjuj vt 


pursuer ]-3:[ n 
pursuit [p>:'sju:t] n 


parsy (Poisi) adj 


pursy n 


purtenance ['p>:tonəny n 
purulence ['pjuəruləns) n 
purulent [-ont) ad) 
purvey [p2'vci] vt 
purveyance (-ons] n 


dessein m, intention, volonté f, ٠ قصدء عزية‎ ٠ نية‎ ٠ عزمء تصمیم‎ 


but m, fin f, effet m, utilité f ٠ غابة‎ ٠ هدف‎ Lait غرض‎ ٠ إرادة‎ 


dm ٠ pl‏ فائدة ٠‏ نقم 
d ©‏ 

avec fruit صحة. يبنجا‎ 

ٍ بنجاح 

: , 

دون جدوى. سدی vainement‏ 
غه . بفائدہ utilement‏ 
تم 
وی عرم ‏ قصد se proposer, avoir l'intention de‏ 


prémédité, avisé, résolu ske EY ۰ هادف‎ ٠ متمد‎ ٠ مقصود‎ 


عن قصد. بية. دف ٠‏ بتصميم intentionnellement‏ 
j‏ ۰ إصرار ١‏ تصہم 


inutile, vain, sans objet, sans but “عدم اخدف . عدم الغاية‎ de غير مفيد . غير‎ 


discernement m, ténacité f 


t E.. و‎ 
٠ موي‎ ١ متعمد‎ ٠ مراد . مفصود‎ 
0 FE 7ت2‎ ‫َ 


قصدیٗ ES ٦‏ یں 
قرفرية ٠‏ برفرية : اسم عام gla‏ على 


voulu, délibéré, intentionnel, 
résolu, décidé, utrłe 


purpura m 
الخلدي الأحمر الناجم عن التزف الحاري حت الأدمة‎ is 
pourpre m أرجواني‎ un الأرجوان‎ Le Tami 
ronron, ronflement, دوي‎ ٠ e هدير (صوت المحر‎ ٠ خرخرة‎ 
vrombissement m (صوت الطائرة)‎ 
ronrommer, ronfler, vrombir دوى‎ ٠ خرخر ۰ هدارا‎ 


جزدان۔ عفظة التقود ٠‏ مال ٠‏ ثروة 
وضع (النقود) في جزدانه ٠ ٠‏ غضّن” ٠‏ 

عبن ٠‏ قطب ٠‏ ز م bourse, plisser, froncer, pincer‏ 
ضابط إدارة المحاسبة (فی سفينة) 


bourse f, porte-monnaie m 


mettre (de l'argent) dans sa 


commissaire m 


commissariat m سفينة)‎ J) إدارة اللحاسبة‎ 


بقلةحقاء : بقلة عشبيةز راعيةحامزة الطعم مأ كولة pourpier m‏ 
مُمکن متابعته» ممكن مواصلته poursuivable‏ 


exécution, poursuite f LA ٠ مطاردة‎ ٠ ملاحقة‎ ٠ مواصلة‎ ٠ متابعة‎ ٠ La 

BA es Le EN 
سعى (وراء اللذة‎ ٠ (شخص ما)‎ A 
ری شس‎ 
= ٠ واصل‎ ٠ مارس ٭ اہمك‎ 

متابع ۰ مُواصل ۰ عقب 

poursuite, profession f, métier m, ° حرفة‎ ٠ مهنة‎ ٠ تعقب‎ ٠ ملاحقة‎ ٠ su 
(Je) ممارسة‎ ٠ إشغال (وظيفة)‎ ٠ سعي‎ 

مبهور ٠‏ لاهث ٠‏ سمين ٠‏ بدين poussif, essoufflé, corpulent, ٠‏ 
مبطان : كبير البطن + مرف مم 
متباه 65% بماله 

کی ابی à pe de‏ سس 
المفنين بشكل كامل ۰ مزمو م ٠مليء‏ الحزدان 

altsi‏ الذيحة ٠‏ «معلاق» الذيحة 

‘cé‏ قح صديد 

بنع ' قحي ٠‏ صديدي 

مون زود بالمؤن 

تھوین: ترويد بالمؤن ٠‏ مون 


poursuivre, rechercher, courir 
après, tendre vers, suivre, 


exercer, continuer 


poursuivant ñ 


recherche f, occupation f 


bcdonnant, cossu, fier de son 
argent 
bridé, pincé, à la bourse pleine 


fressure f 
purulence f, pus m 
purulent 

fournir 


approvisionnement m, pourvoiric f 


purveyor ]-2:( 2 
purview :از :دم])‎ n 


pus [ps] n 
push (pus) n 
— ut 

to — in 

to — off 

to — on 

to — out 

to — over 


to — to 
to — up 
-vi 

to —in 
to — of 
to — on 


to — through 


pusher ]-2:[ 5 


pashfal |-ful] adj 

pushfulness [-fulnis) n 

pushy adj (L'.5.) 

pasillanimity (,pju:sil»'nimiti] n 


pusillanimous [,pju:silænimas] adj 


puss [pus] n 


passy adj 
pussy n 


fournisseur, approvisionneur m 


portée f du regard, dispositif m, 


articles mpl, portée f, limites fpi, 


domaine m 


pus m 


poussée f, attaque en masse, 


مون ٠‏ مزواد بالمؤن 

مدى ah‏ او الرؤية ٠‏ صلب القانون ٠‏ 
نصوص او مواد قانون او نظام داخلي ٠‏ 
مدی الإدراك ٠‏ حدود اللطة؛ نطاق 
٠ ilL I‏ حدود القانون ٠‏ مجالء نطاق 

جل بل e‏ ق 


دفعة ٠‏ داقع Las:‏ : ماقم أفقي 


influence f, énergie, hardiesse f, هجوم‎ ٠ ةعافدنا٠ اندفاع‎ ٠ جدار الخ)‎ (Je) 
moment critique m, initiative f, ۷ قوة ° ع زکة‎ ٠ نفوذ‎ ٠ انقضاض‎ ٠يركسع‎ 


dynamisme, entregent m, 
effort m, coup de collier m, 


poussoir, motif m 


مضاء ٠‏ إقدام ٠‏ لحظة حاسمة : ساعة KEN‏ 
او اوت ج العمل المج ٠‏ مبادرة 9 فعالية » 
دينامية ٠‏ تقد" م ٠ a‏ مهارة (في كب 


٠ Gaël‏ جهند یی سد ٠‏ جهد أخير قوي٠‏ ضاغط (الزّر) ٠‏ دافع ٠‏ حافز 


pousser, presser sur, appuyer 


étendre, pistonner, harceler 
enfoncer 

pousser au large 

pousser, activer, exciter 
pousser dehors, faire sortir, 
pousser, mettre à l'eau 
faire tomber 

faire traverser, faire passer, 
amener à bonne fin 
pousser 

repousser, relever, pistonner 


se pousser, avancer 


s'introduire de force 
pousser au large 
avancer, se pousser 


se frayer un chemin 


personne f qui pousse, pousseuse f, 


avion m à hélice propulsive, 
arriviste n 

arriviste 

arrivisme m 

arrivistc, arrogant 
pusillanimité f 

pusillanime 

minet m, minette f, lièvre m, 
coquine, face, gueule f 
rempli de pus, purulent 


minet, chaton m 


TES ٠ روج اليح‎ “d'a ٠ دقع‎ 


sur, pousser la vente de, activer, مدات حمی*‎ 


دعم "تح sd‏ ما لیسدٴد دينه) 


۰ Lal ١ حث‎ 


j‏ غوص” 
د فم إلى عرض الیم 
دقع ess ٠‏ حش اسح 


دقع إلى الخارج ٠‏ أخرج ٠‏ أمى ٠‏ 
سیر (مركباً في البحر) 

Iil‏ أوقم 

جعله يجتاز أو بقطع ٠‏ قاد إلى à‏ حسنة 


gH Ji E ë > 
ec أنبض‎ ۰ w . رد‎ 


دخنل بقوة 

ار اندقع في عرض اليم" 

تقد م 8 اندقم 

شق طريقه 

دافم ٠‏ ضاغط ٠‏ ضاغطة ٠‏ طائرة 
مروحية: ذات مروحة دافعة ٠‏ شخص 


وصولي او اننهازي 
وصوليء انتهازي 
وصولیةء انتهازية 
a‏ انتهازي ٠‏ مغرور 
YP EO tale‏ 


رن ٠ pla ٠‏ جبان جداً 
رر هر صغیر ٠‏ أرنب بري ٠‏ فتاة 
ہہ 

ca As 


2 


هريئرة : نورة هرية الشكل 


B passyfoot [-fut] n 


— vi 

pustulate ['pastjuleit) vi, ot 
— adj 

pustulous ['pastjuləs] adj 


pustule [-tju:l] a 
pat [put] » 


— ol (past and p.p. put) 


to — about 


to — across 


to -— aside 
ما‎ — away 
to — back 
to — by 

to — down 


to — s.o. down as fifty 
to — forth 


patte f de velours, homme m 
précautionneux 

faire patte de velours, 

se précautionner 

(se) couvrir de pustules 
pustuleux 

pustuleux 

pustule f 

lancement m, coup, jet m, 
option f de vente 


mettre, arranger, introduire, 
enfoncer, placer, désigner, 
imposer, poser, former, 
rédiger, supposer, soumettre, 
exprimer, parier, traduire, 
pousser, se vouer, imputer, 
évaluer; lancer 

faire courir, mettre en 
circulation, inquiéter, 
tourmenter, faire virer de bord 
faire passer de l’autre côté, 
faire avaler 


mettre de côté, renoncer à 


serrer, ranger, rentrer, placer, 
mettre de côté, éloigner, 
chasser, coffrer, mettre au 

clou, engloutir 

replacer, remettre en place, 
reposer, retarder, rejcter en 
arrière 

économiser, mettre de côté, éluder 
déposer, débarquer, mouiller, 
attribuer, imputer, interdire, 
réprimer, vaincre, estimer, 
évaluer, humilier, rabaisser, 
supprimer, réduire au silence, 
noter, inscrire, faire cesser, 
rabrouer 

donner cinquante ans à qqn. 
exercer, élever, publier, pousser, 


émettre, proposer, déployer 


Kini رجل‎ ٠ (ČL) مختلة‎ Lee 

| (بتعابيره الخ) 

مثى امشیة Ji‏ سارقّة ٠‏ 
Li‏ بتصر فاته 

5 ٠ كاء غطى بالبثور‎ UE 

متتبشر à‏ كثير البثور 

بتر à‏ كثير البثور 

بكثرة. نفطة» aa‏ صغيرة 

تدك ر داو ی 


غر ٠‏ وظلف (مالم) ۰ ٠ ge‏ حداد”. 
افترض ٠‏ فر ض (ضريبة) ٠‏ طرح D‏ 
صاخ أفرغ في قالب ٠‏ حتررء أحضع ٠‏ 
bre‏ ترجتم”٠‏ دافم إلى مله 
على ٠‏ كرس نفسه (لعمل الخ) A ٠‏ 
الممؤولية على ٠‏ قد ره رمى ٠‏ قذاف 
اشاع۔ روج ٠‏ داول” ge‏ عذاب ٠‏ 


غير الاتجاه 


ألم بالمرور من الحانب الآخر ٠‏ جعله 


٠ أعاد (أداة إلى مکانہا)‎ ٠ رص" ريب‎ da 
طراداء*‎ ٠ Last Lt “Ji ۰ وضع‎ 
٠ التهم‎ ٠ رهن‎ ٠ وضع في صندوق‎ 
غمر‎ ٠ ازد رد‎ 

أعاد. ei‏ (شيئاً إلى مكانه) ٠‏ وضع 
ثانة ٠‏ طرح (الؤال) ثانية ei ٠‏ 
A‏ . رمی إلى الوراء 


اقتصد fat ٠‏ + تايل 


a‏ آنزل (راكباً) ٠‏ آرسی (زورقا) ٠‏ ألقى 


یت 
فهر (ea)‏ ھزم المعارضة ٠‏ قد ر. 


وض قيمة ل ٠‏ أذل” ٠‏ حط (من کبرباء 


mile عد ف‎ di: ni 

eaae A (rune‏ اميم 

دون ملاحظاته ٠‏ سجل تید جعله 
0 « ريوع Je‏ 
قدار عمر شخص ما باالحمين 


مارس (قوته) ٠‏ رقم (صوته) ٠‏ نشر ٠‏ 
أعمى (الیراعم) ٠‏ أصدار Li)‏ او افتراحاً) ٠‏ 


سط (نفوذه على) DA:‏ 


to — 


to 


to 


to 


to 


to 


to 


forward 


— one’s best foot forward 
— from 


— in 


— off 


— on 


out 


— upon 
— ot into (port) ( Naut.) 
— ut to sea (Naut.) 

vi back ) Naut.) 

by vi 


avancer,mettre en ‘avant, pousser, Nc وضع ل‎ Cpa 
انطلق‎ ٠ عبر‎ ٠ aea) أصدار‎ 

انطلّق” بالقدم 7 

GS) Last ٠ LS 

أدخل (الفتاح بالقفل) ٠‏ حشر (کلمة 
في محادثق) à ٠‏ (الحبوب) ur ٠‏ 
(الشتل) ٠‏ قدامة (شكوى) 

تزع : نضا (ملابه) جردا من ۰ و 
مثل. ٠‏ فكلّك” ۰ر لف ٠‏ أثار 
الاشمثزاز ٠ ete se‏ آفی۔ 
٠ as‏ أبعد (أجنيا) ٠‏ أجل ٠‏ 
امک اع درم 
رجرج Sd pes END ٠‏ 
او المهارب ٠‏ تلص من 

الیُٔس ٠‏ !کسی ٠‏ أخذ (منحة الخ) kas ٠‏ ضغط 
على المكبح ٠زاد” ٠ Ca)‏ راهن (بالسبق 
عل حصان) ٠‏ آعد' (مسرحیة ا سير 
شل ۰ سبق en‏ ۰ قدام (صحن 
ess‏ سحن (القلاة» ٠‏ عبن ٠‏ 
sde‏ نصتع is ٠‏ 

٠ أطفا‎ ٠ تد أخرج‎ ٠ طرد‎ ٠ نقی‎ 
عرض‎ ٠ تقر ۰ أرى‎ ٠ أصدار‎ 
٠ بلط رفم (علماً)‎ ٠ للرؤية دم‎ 
٠ بفائدة)‎ W Uii ٠١ de) te 
fâcher, ennuyer, contrarier, ٠ كدر ره ضايق‎ ٠ pui. الرعی‎ "gl 
gêner, déranger, dérouter, ds ۰ TS 0 تو‎ 

démonter, interloquer 
assembler, unir, rassembler, 


pistonner, émettre, exprimer, partir 
partir du pied droit 

rcjeter, écarter 

introduire, semer, planter, 


présenter 


enlever, retirer, ôter, dérouter, 
démonter, dégoûter, écœurer, 
décourager, rebuter, 
détourner, éloigner, différer, 
ajourner, repousser, endormir, 
ballotter, user de faux-fuyants 
avec, se débarrasser 

mettre, enfiler, prendre, 
serrer, augmenter, miscr, 
monter, faire marcher, avancer, 
servir, placer, désigner, 


simuler, affecter 


expulser, mettre dehors, éteina.., 
publier, montrer, faire voir, 
avancer, étendre, arborer, crever, 


placer, faire perdre conscience, 


D ٠ pod‏ (الوقائع» 
رفع (ياقته الخ) Ge ٠‏ (لوحة) ٠‏ ركب lever, relever, accrocher, poser,‏ 
(ستارة) ٠‏ آوی ٠‏ أضجم ° حرم ٠‏ ررم mettre,loger, coucher, héberger,‏ 
Tab)‏ الخ) ۰ emballer, faire un paquet de, "jai ٠ GX) je‏ 
del)‏ ٠قاو‏ م jy CA‏ القواب) afficher,coller,opposer, rengainer, ٠‏ 
ail‏ (السيارة ف مكان gi: (SR‏ ( ماعة garer, raccrocher,présenfer, bâtir,‏ 
الماتف) ٠‏ قدام (عريظة) ۰ بی ۰ آشادٴ 
(بیتا) ۰ زود (بالمال) 
رفم (الأسعار) qe ٠‏ ل Je:‏ 
Gen)‏ دخ جرد اتا 
a!‏ کب اعد (مقلباً 5 
أغرى بكلمات آمرة ٠‏ اور EE‏ 
توف «المركب في مناء) 
تجھزت (اللفينة بالطاقم والعدة) 
عادت (السفينة) إلى BA‏ 
اتصد + وفر 


monter, additionner, comparer 


construire, avancer, fournir, 
augmenter, majorer, présenter, ieks “a ٠ 
faire, représenter, pousser, 
inciter, mettre au courant, 
tuyauter, monter (un sale tour) 
entortiller, manœuvrer 

faire relâche 

appareiller 

rentrer au port 


économiser 


3 


to —- forth vi 
to — inv 
to — off oi 
to — up ot 


putative (‘pju:tativ) adj 
putrefaction [,pju:trifæk/n] n 
patrefiable ['pju:trifaisbl] adj 
putrefy [-fai] vt 


— n 


putrefying adj 
putrescence (pju'tresns] n 
putrescent adj 
putrescible {pju'tresibl] ad) 
putrid ['pju:trid] adj 
putridity {pju:'triditi], 
putridness [pju :tridnis] © 
putt [pat] n, vt 


putter ['putə:} n 
putter اض ا جوا‎ 5 
putter vi (U.S.) 
putting [putin] ہ‎ 
Putty [pti] n 


— ot 
puttying ]-17[ r 
puzzle زا ہم‎ n 


puzzler (-2:] n 

puzzling [-i7] adj 
Pygmean [pig mi:2n) adj 
Pygmy l'pigmi] رہ‎ adj 
pyjamas ['pid32:məz] npl 


pousser 

faire escale ou relâche, poser 
sa candidature 

remettre, atermoyer, pousser 
au large 

s'accommoder, s’arranger, 

se résigner 

putatif 

putréfaction f 

putréfiable 

putréfier, pourrir 

se putréfier, pourrir, se corrompre, 
suppurer, se gangrener 

en pourriture, putrescent 
putrescence f 

putrescent 

putrescible 

en pourriture, putride 


pourriture, putridité f 


coup roulé m, poter 


نما ٠‏ ظتهرت «البراعم) . أوراق (البات) 
توقلّقت (الفينة) ٠‏ قدام طلب ترشيحه 


Te y 


ضر à‏ مُدحرجة : ضر à‏ كرة الغولف الي 


تدخل ني حفرة ٠‏ أدخل (الكرة) EL‏ بضر بة مدحرجة 


metteur, poscur, moulineur, 
lanceur m 

poteur, joueur m qui réussit 
bien les coups roulés 

s'amuser à des riens, travailler 
sans suite 

mise, pose, délivrance f, 
délivrement m, présentation f 


mastic, gris m jaunâtre 


mastiquer 

masticage m 

embarras m, incertitude, 
énigme f, problème m 
embarrasser 

déchiffrer, éclaircir 

se creuser les méninges 
question embarassante f 
embarrassant, troublant 
pygméen 


Pygmée m, pygméen 
pyjama m 


واضع (شي و ما) ٠‏ طارح (الامثلة الخ) ٠‏ 
فتال (خيوط ا حریر) O6 ٠‏ رام 

صوجان الغولف ٠‏ لاعب الغولف الناجح 
بالضر بات المدحرجة 

ES‏ تسلّی Cut‏ عمل" دون 
des pl‏ 

نع + طرح + تسليم pair @ db‏ 


معجوذة (لتمليط جوانب الزجاج في النوافف الخ) ٠‏ 
ملاط مصطكاوي ٠‏ لون رمادي مصفر 

مجن ملّط LOL‏ المصطكاري 

Late‏ لبط بالملاط المصطكاوي 


z 


حبر رك" 
قرأ (رسالة غامضة الكتابة) cos ٠‏ 
فك تفكيراً عمیقا لحل مشكلة الخ) 
Sax‏ 

قرم »25 بيغمي : من قبائل البيغمة pB‏ 
یغمي ٠‏ قرم" Lo ٠‏ 

يجامه» بذلة النوم , مدخل المعبد(الفرعوتي) 


بين 


pylon ('pailon] 8 


pylorus زومہ: دااندم)‎ n 
pyorrbes [pais'ri:2] ہ‎ 
pyosis [ Paiousis] n 

pyramid ('piromid] s 


— ot, vi 


pyre l'pais:] r 
pyrethrum [pai'ri:0rəm]) n 


pyrography [pai rogrofi), 
pyrogravure (,pairo'græviju:2] ہ‎ 
pyromania [(,pairo’meini2] مہ‎ 
pyromaniac زباد:-)‎ n 
pyrometer [pai romit?:] n 


pyrotechnic [,pairo‘teknik] adj 
pyrotechnics [-niks] !مہ‎ 


pyrotechny n 


Pythagorean [pai,6æg2"ri:2n] adj 
python {‘paiôon] n 
python n 


pythoness ہ‎ 
pyx (piks) n 


pyzidium (pik‘sidiam] n 
(pl pyxidia) 


pymis (piksis] n ( pi pixides) 


بوابة ضخمة (لإینة الخ) ٠‏ برج اسلا pylône m‏ 
(الكهر ب باء العالية الفولطية) ٠‏ بي" 3 0 (الطائرات الخ) ٠‏ ود دعم او زخري 

pylore m المعدة‎ AND فم او‎ 

نرف الصديدء ترح الصديد pyorrhée f‏ 

تقبح (الحرح الخ) suppuration f‏ 

هرم : شكل هندمي » صب ضخم في pyramide f‏ 


faire pyramide, pyramider 
انتصب او ارتفع في شكل هرم‎ 


متحرقة : حطبة او ركام حطب ٠‏ حرق bûcher m funéraire zii‏ 


pyrèthre m ال مى كافورية : نبتة عشبية‎ itto 
22 is متعد‎ 

دمغ کھر باني : نقش العادن او زخرفة pyrogravure f‏ 
الأخشاب باش الکھربائی 

pyromanie f هوس الإحراق‎ 

pyromane £ مصاب ببوس الإحراق‎ : Le nee 


ير ومر e‏ مضرم : مقیاس درجات ال حرارة 
الي تريد عن on‏ 

ناري : منعلّق بالأسهم النارية او المتفجترات 

عل ال اا أن شی ہے 
الأسهم النارية ٠‏ أسهم نارية 


pyromètre m 


pyrotechnique 
pyrotechnie f, feux mpl d'artifice 


علم المواد المتفجرة ٠‏ فن الأسهم النارية pyrotechnie f ٠‏ 
PS‏ أسهم نارية ٠‏ مؤسسة صناعة الأسهم النارية 

فيثاغوري : منسوب إلى فيثاغور pythagoricien‏ 

بیتونء أصلة : ثعبان كير جداً python m‏ 


عفریتء جني ٠‏ إله اليت عند oly j‏ 
ان معبلہ دلفي ٠‏ كاهنةء عرافة كر pythonisse‏ 
س القر بان ٠ Perl‏ حقة العملة : ciboire m, boîte f de monnaies‏ 

اد سك العملة تحفظ فيه تماذجها للتأكد من Ws‏ 

"g> Te‏ صغير : غلاف بعض 
الزور الذي يتفسح كأنه ile‏ ذات 
غطاء ٠‏ مرة ELLs‏ 

علية (البزرة) ٠‏ علبة مجوهرات ٠‏ نجويف 


حلفي الشکل 


lutin, lare m 


pyxide f 


pyxide f, cavité cotyloide f 


كيوء ك : الحرف السابع عشر من الأتقباء الانكليزية ٠‏ شيء على شکل حرف © qm‏ م وا و 

quack [(kwzk) n coin-coin m بطبطبة : صوت الط‎ ٠ زبط‎ 

-— vi cancaner, bavarder, jacasser ٠ ثرثر‎ ٠ زبطك بطبط : موت البط‎ 
CURE 

quack r charlatan m دجتال‎ ٠ 5 pate j طبيب دجال‎ 

— vi, اج‎ faire le charlatan, faire de la أحداث دعاية صاخبة‎ ٠ دجل‎ ٠ شموذ‎ 
réclame ou du batta.e pour, faire mousser (لعلاج او دواء الخ)‎ 

quackery [l'kwækori] n charlatanisme m ٠ شعودة‎ ٠ تدجيل‎ 

quacksalver [-salv>:] n charlatan m طبيب مشعوذ او دجال‎ 

فرق. رقاقة فاصلة بين ا حروف الطباعية quad [kwəd] cadrat m‏ 

فصل بالفروق او بالرقاقات الفاصلة ot insérer des cadrats‏ — 

quadragesima [,kwodr>'d3csimo] n Carême m صوم كير . صوم الأربعين يوا‎ 

quadrangle ['kwodræmgl] n quadrilatère, tétragone m, ٠ رباعي الأضلاع‎ ele . رُباعيٌ الأضلاع‎ 
cour f carrée at bte) ماحة رباعية الأضلاع‎ 

quadrangular |-gjul>:] adj quadrangulaire رباعي الزوايا‎ ٠ رباعي الأضلاع‎ 

ربعية : sl‏ قياس تتعمل في الملاحة quadrant ] kwodrant] r quadrant, quart de cercle,‏ 
والفلك وتتألف من قوس مقلم إلى ۹۹۰ درجة À‏ ربع ÉD‏ 0 قطاع secteur m‏ 

فرق» رقافة فاصلة (بين الحروف الطباعية) quadrat (-rit] 7 cadrat m‏ 

quadrate |'kwo'dreit] vt rendre carré, faire carrer, réduire gb: C 8 LE جمله مر‎ ٠ pi 


— n 


quadrature ( kwodrit/2:] n 


quadrennial [kwə'drenjəl] adj 
quadrilateral adj 
quadripartite adj 
quadrisyllable n 
quadrivalence n 
quadrivalent adj 


quadrillion [‘kwc’driljen}] n 


quadroon {kw2‘dru:n)] 5 


au carré équivalent, faire cadrer 

تناسبء؛ تطابق” cadrer‏ 

ثر بيع وضع الكوكب السيار المتعامد مع خط الشمس والأرض » quadrature f‏ 
ot]‏ المربع المساوي في المساحة لسطح معن 

رباعي السنوات : يدوم أربع سنوات ٭حادث او ناجز كل اربع سنوات quadriennal‏ 


ر باعي الأضلاع quadrilatéral, quadrilatère‏ 
رباعي العناصر ٠‏ ر باعي الأقسام او الأجزاء quadriparti, quadripartite‏ 
كلمة ر باعية المقاطع quadrisyllabe m‏ 
رباعية التكافؤ quadrivalence f‏ 
رباعي quadrivalent, tétravalent SAN‏ 
كادر بليون : رقم مؤلف من واحد وإلى ,ينه quadrillion m‏ 


٠‏ صفراً في الولايات المتحدة الأمريكية وفرنا و74 صفراً في انكلترة والمانيا 


quarteron n خلاسيٴ . مولد‎ 


quadramanous 

(kwa ‘dru :man2s] adj, n 
quadruple |'kw>drupl] adj, a 
— vl, vi 

quadruplet [-plit] 5 


quadruplicate (kwo'dru:plikit] adj quadruplé 


— nR 


— [-keit] ot 


quaestor ['kwi:st2:] n 
quaff [kwo{] vi, vi 


quag [(kwzg), quaggery [-cri] n 


quaggy adj 
quagmire (-mai2:] « 


quail [(kweil] n 
quail vi 


quaint [kweint] adj 


quaintness [-nis] a 
quake [kwcik]) vi, n 


Quaker م‎ 


qualification [,kwlifikeifn] s 


qualify [‘kwlifai] vt 
— oi 


qualifying (-i7) adj 


qualitative [kwolitativ] adj 
quality (-ti]n 


qualm [kw5:m] n 


qualmish (-i/] ad) 


quandary ['‘kwəndəri] n 
quantify (kwontifai] vt 
quantitative [-totiv] adj 
quantity 7 


رباعي الأيدي صفة (حيوان ٠ (HE‏ 
حيوان ر باعي الأيدي 
3 اضعاف» أربعة Jel‏ تر القوة (الحابية) 


+. 


quadrumane adj, m 


quadruple m 
quadruple, se quadrupler ضاعف أربع مرات ٭ تربع‎ : 
quadruplé m, quatre jumeaux أربعة توائم‎ ٠ توام ثم أربعة‎ a 
أر بع مرات‎ lès 
ae 
ele ٠ الرابعة‎ Al ربع رقم‎ 

ربع مرات ٠‏ تسخ ارج نخ 
ayi‏ : موظف إداري مالي في زمن الرومان 
ازمر ٠‏ عا جرع déglutir, lamper TE‏ 


quatre exemplaires 
quadrupler, tirer quatre 
exemplaires 


questeur m 


marécage m, fondrière f kaii مستنقع › أرض‎ 
marécageux مستنقعي ۰ سبخي‎ 
fondrière f, marécage m, mauvaise à - أرض مستنقعية یت‎ 
passe f, pétrin m ورطة‎ ٠ مأزق‎ 

فري. سمانى : طير من فصیلة الطيهوجيات واحدته سماناة او فراية caille f‏ 


fléchir, reculer, faiblir 


attrayant, gracieux, d'une 


عار« AS‏ فتعان» وهن" 
cafe‏ طريف ٠‏ فريد بطرافته ٭ رائع 
originalité plaisante, pittoresque‏ 
élégance, originalité, singularité f‏ 
trembler, tremblement m‏ 


أناقة ٠‏ باء ٠‏ طرافة ٠‏ فرادة 

رعش ارتعش ء ارجف ٠‏ رجفة ٠‏ 
رعشة ٠‏ ارتعاش 

صديق : عضو طائفة الأصدقاء البروتستانتية الى دعت إلى العدالة وبساطة Quaker m‏ 
الأخلاق ورفضت نظام H=‏ 

تحفلظ ٠‏ تضق ٠‏ أهلية ٠‏ جدارة ٠‏ كفاءة ٠‏ 
مؤملات ٠‏ شروط مطلوبة ٠‏ شروط 


réserve, restriction f, aptitude, 
habilité, compétence, capacité f, 
conditions requises fò, ٠ تأهيل‎ ٠ شهادة اختصاص‎ ٠ الأعلیة‎ 
diplôme m, qualification f تخصص مهني (العامل)‎ 
qualifier, rendre apte, habiliter, ذا أهلية قانونية‎ de ٠ جديا ب‎ de امل‎ 
اح زعلا‎ As امل ؛‎ 
here نظامي : صفة‎ ٠ Je 
أهلة قانونة بالشركات‎ ot 
بالنوعية او الكيفية‎ les : نوصي > كيني‎ 
bebe LAS ٠ نوعية‎ ٠ نوع‎ 


se rendre apte, se qualifier 
qualificatif, statutaire 


qualitatif 
qualité f, don m 
موهبة‎ ٠ Lou: طيعة‎ ٠ ورصف‎ 
٠ خوف مفاجى‎ ٠ ٠ غیانء إحاس بالقي‎ 
وخز الضمير‎ ٠ ترد د‎ ٠ ارتياب‎ 
٠ قلق"‎ ٠ معي مصاب بغیان‎ 
٠ مقعم بالحوف‎ ٠ تيك"‎ 
قلق الضمير‎ ٠ سُوسٰوس‎ ٠ مترداد‎ 
ورطة‎ ٠ حرج‎ ٠ مازق‎ 
الكمية 0 کم" ۰ کم‎ sue 
كمي : متعق بالكمية‎ 
٠ حجم‎ ٠ ملغ‎ ٠ مقدار‎ ٠ كمية‎ 
كرة‎ ٠ وفرة‎ ٠ عدد كير‎ 


nausée, appréhension f, 

scrupule m 

nauséeux, inquiet, mal à laise, 
plein d’appréhension, scrupuleux, 
à la conscience inquiète 

grand embarras m, impasse f 
déterminer la quantité, quantifier 
quantitatif 

quantité, somme f, volume, 


nombre m, abondance f 


QUA 
-839 


QUA 


quantize [kwon ‘taiz] اہ‎ 


quantum {kwontom] a 
quarantine (’kworontin] n 
-— Df, vi 


quarrel ہ زادہ۷]ٴ]‎ 
quarrel [ kworol] = 


quarrelling (-i1] ہ‎ 

— adj 

quarrelsome (-s5m] adj 
quarrelsomeness (-s2mnis] s 


quarry ['kwori] × 


quarter [’kw2:t2:] n 


— v 


quarterage [-rid3] n 
quartering [-riy) n 


exprimer en quanta 


quantum m 


بك بيت كناك 
رھ - 

کم : تجمع كات وهي أصغر وحدة يمكن 
أن توجد بالطاقة ٠‏ كية محدودة ٠‏ مقدار 


ê t t 0‏ چ 5 : 
sk‏ ر بعين یوما ٠‏ زهاء أربعين ٠‏ سن الأر بعين ٠‏ حجر صحي quarantaine f ٠‏ 


محجر صحي ٠‏ عزلة إجبارية (لشخص ما) 


mettre en quarantaine, se 
mettre en quarantaine 


carreau m d'arbalète 


حجر صحباً Je ٠‏ (اقتصادياً او 
اجتماعياً) ٠‏ أقام” نی الحجر الصحي 
سهم (القوس CU‏ : مر بع الرأس 


carreau m de vitrail, motif mde ٠ سيب الشكوى‎ ٠ لوح زجاجي مربع الشکل‎ 


plainte, querelle, altercation, 


dispute, brouille f, différend m 
trouver à redire, se quereller, 


se disputer, se brouiller 
querelle, dispute f 

querelleur 

querelleur, batailleur 

caractère batailleur m, humeur 
belliqueuse f 

proie f, gibier poursuivi m, 
individu traqué m 

carrière f 

exploiter une carrière, faire des 
recherches 

extraire 

quart m de gallon 

quatrième f, quarte f 


quart m, trimestre m, quarticr, 
endroit, groupe m, côté, 
milieu m, région f, hanche, 


direction f, cantonnement m, 


خصام ٠‏ شجار ٠‏ مشاجرة٠‏ خلاف ٠‏ شقاق 
عاب LE Gt ٠‏ اختصّم” ٠‏ تشاجتر 


خصام» خصومة ٠‏ مشاجرة 

مخاصم ٠‏ مشاجر » متنازع مع 

pole‏ 'محب للمخاصمة ٠‏ ميال للمشاجرة 

خحصامة » طبيعة المخاصم » خللق Le‏ 
المشاجرة واخصام 

طريدة ٠‏ فريسة ٠‏ طريدة AS‏ بواسطة 
الكلاب او الصقور ٠‏ شخص معتوه 


LL‏ حجارة 


إستتمر مقع حجارة ٠‏ بح نق 


اقتلّم زا حجارق)ء استخرج (الحجارة) 

كوارت : ربع غالون 

٠ deb,‏ كوارت QUE‏ اوراق متسلسلة من 
لون واحد ري لعب الورق) 

ربع ٠‏ ربعية : زجاجة ربع ٠ A‏ ربع (ذبيحة 
او ساعة الخ) ٠‏ كوارتر : مكيال 
أنغليسكسوني يساوي ۲۸ باونداً في 
بر يطانية vos‏ باونداً في SU‏ التحدة 


الأميركية ٠‏ ربع سنة ٠‏ حي (من مدينة) ٠‏ سكان الي ٠‏ جتماعة ٠‏ قطعة ٠‏ قسم rang m‏ 
حصة ٠‏ منطقة ٠‏ مكان ٠‏ جهة ٠‏ وط ٠‏ م ركز ٠‏ كتشلح (سفينة) : الحانب القريب 
من مؤخرتها ٠‏ انجاہ (الابرة المغنطيسية او الريح) ٠‏ مكان مركز (جیش الخ) ٠‏ 


diviser, partager en quatre, 
écarteler, cantonner, 
assigner un poste à, installer 
loger, s'installer, souffler 
grand largue, quêter 
paiement trimestriel m 
division f en quatre, quête f, 


désignation f des postes de 


combat, cantonnement, équarrissage m 


منزلة ٠‏ مكانة مسكن ٠‏ مقر ٠‏ محل إقامة 


قم إلى أر بع حصص او أربعة أقسام ٠‏ 
قم الذبيحة إلى أرباع ٠‏ مر كر 
(لقوّات) ٠‏ عبن مركراً ل ٠‏ آوى 

سکن قطن ٠‏ أوى ٠‏ أقام D ٠‏ 
(الريح) ٠‏ بَحے (عن الطرائد) 


RENE‏ ربعي . أجرة او صریة ربعية 


تقسیم إلى أربعة ٠‏ بَحْث (عن الطرائد) ٠‏ 
تحدید او نعيين مراكز القتال ٠‏ تمرز ٠‏ 
ثر بيع ٠‏ تقطيع الشاة لأرباع 


— adj 
quarterly adj 
—n 
- adr 
quartermaster [-,na:st2:] n 


quartern n 


quarterstaff [-sta:f) 

( pl quarterstaves [-stevz]) 
quarto [ kw5:tou] n 
quartz [kwo:tz] n 

quash [kw2/] vi 


quaternary [kwə'tə:nəri] adj, n 


quaternion [-njon] n 
quatrain [kwətrən] n 
quatrefoil ['kætrəfəil] n 


quattrocentist 
[kwaætro'tfentist] n 
quaver [ kweiv?:] oi 


— D 


quay [ki:] n 

quayage [-id3] n 

quean [kwi:n] n 
queasiness [‘kwi:zinis) n 


queasy (-zi] adj 
queen [kwi:n] n 
— pt, vi 


queenbood (-hud] r 
queenliness [-linis] n 


queenly, queenlike [-laik] adj 


queer [kwi2:] adj 


هاب He‏ على جانب iad‏ (ریح) 

ربعي : ge‏ يربع السنة 

نشرة ر بعية 

Ewy‏ كل ثلاثة أشهر 

معاون القبطان : ضابط بحري مکلّف بإعطاء 
الإشارات والإشراف على أجهزة اللاحة ٠‏ 
اط إذارة السات او ااضرن 


., 


ربع ٠‏ رغيف el‏ : یزن ار بعة 


grand largue 

trimestriel 

publication trimestrielle f 
trimestriellement, tous les trois mois 
second maitre, intendant 


militaire m 


quart, pain m de quatre livres 


باوندات تقريباً 
دبوس : Les‏ طويلة ذات رأس حديدي bâton m à masse‏ 
Cast‏ كلاح قدم 
قطع الربع ٠‏ کاب قطع الربع in-quarto m‏ 
DS‏ : مرو بلور الصخر quartz m‏ 


أبطل 1 annuler, réprimer, étouffer €” ۰ = ۰ Si‏ 
ر باعي : مؤلف من اربعة ٠‏ رباعي 

العناصر ٠‏ أربعة (4 +4) ٠‏ رابع ٭ رباع رباع 
رباعية : مجموعة مؤلفة من أر بعة LS‏ او أشخاص الخ 
Ček’)‏ : مقطوعة شعر رباعية CUS‏ 
رباعية الأوراق : زهرة مؤلّفة من أربعة 


quaternaire, quatre m, série f 
de quatre أربعة‎ ä À سللة من‎ : 
quaternion m 
quatrain m 
quatrefeuilles m 
أوراق او ورقة مؤلفة من أربع وريقات‎ 
artiste ou écrivain italien du فتان او كاتب من القرن ا حامس عشر‎ 
XVe siècle 7 CTS 
trembloter, chevroter, faire un Sta ترجف‎ ٠ ہد ج‎ ٠ ارتعش ء ارجف‎ 
trémolo 
dire en chevrotant, triller رجف هداج كلامه‎ 
: ذات السن‎ ٠ ہدج ترجيف (الصوت بالغناء)‎ 
زغردة رفیقة : تكرار انين بسرعة‎ ٠ مقطوعة موسيقية‎ 
رصيف اليناء (لتحميل السفن وتفريغها)‎ 
أرصفة میناء‎ ٠ رمم الرصيف‎ 
مومس‎ ٠ بغي‎ ciale 
87 ۰ ترداد‎ ٠ “SoG 
مثير الاشمئز‎ ٠ مث‎ 


chevrotement, trémolo m, 
croche f, trille m 

quai m 

droits de quai, quais mpl 
trainée, gueuse f 

nausées fpl, scrupules mpl 


nauséeux, répugnant, dégoûté, os مقر‎ j 


al 5 کت‎ 

٠ ملكة (فی الشطرنج)‎ ٠ حال‎ si. SL 
لوطي‎ ٍ٤بعللا‎ ds نت (ي‎ 

تعب à‏ (امرأة) ملكة ٠‏ «تصراف تصر ف الملكقء faire reine, damer, aller à dame‏ 
رفم بیدقاً إلى مرتبة ملكة بالشطرنج ٠‏ أصبّح (بيدق الشطرنج) ملكة 

royauté d'une femme, dignité f de reine K4 مقام‎ ٠ ملكية (امرأة)‎ 

majesté f جلالة الملكة‎ 

٠ ملكي‎ ٠ sa ٠ جلالة‎ z 

٠١ مشكوك به‎ ٠ مات‎ s su 5 غريب‎ 
suspect, louche, mauvais, ردي سياه‎ ٠ شوب‎ ٠ مشبوہ‎ 

faux, souffrant, indisposé, 


scrupuleux 


reine f, dame f, pédéraste m 


majestueux, royal, de reine, 
digne d’une reine 


étrange, bizarre, douteux, 


A ر‎ 


مزیلف ٠‏ متوجع ٠‏ متوعَّك ٠‏ غریب 


الأطوار ٠‏ لوطي à‏ مشتهي الممائل 


excentrique, inverti 


E 


queerish (-ri/] adj 


queerness {-nis] a 
quell (kwel) ot 


quench (kwen) ot 


quencher )-2:[ ہ‎ 


querist [’kwiorist] r 
quern [kw2:n] a 


querulous [‘kwerul2s] adj 


querulousness (-nis) ہ‎ 
query L'kwisri] n 


— at 


quest [kwest] و‎ 

ہج — 

— pi 

question [’kwest/n] s 


— v 


questionable زاحاد-]‎ adj 


questionless (-lis] adj 


queue {kju:] n 
to — of, vi 


quibble ['kwibl] s 


quibling [-i7) × 


— adj 


gâcher, démolir, déranger, rendre 


malade, mettre dans le pétrin 
fausse monnaic, tapette f 
plûtot bizarre ou singulier, 
patraque, mal fichu 

bizarrerie f, malaise m 
étouffer, réprimer, calmer, 
apaiser 

éteindre, étancher, tremper, 
étouffer, amortir, contenir, 
clouer le bec à, réprimer 
rafraîchissement m 
questionneur m 

moulin m à bras 

grognon, ronchon, rouspéteur m 
maussaderie, mauvaise humeur, 
disposition f à se plaindre 
question f, point m 
d'interrogation, doute m 

poser des questions 
questionner, douter de, mettre 
en question 

enquête, recherche f 

quêter 

se mettre en quête de 

question f, affaire f, point m, 


doute m ارتياب‎ ٠ شك"‎ ٠ موضوع‎ ٠ 


questionner, poser des questions à, 


interroger, mettre en doute, sc demander 


discutable, contestable, incertain, 
douteux, suspect 

indiscutable, incontestable, 
indubitable 

queue f (de cheveux), file f 
attacher (les cheveux), faire la 
queue, se mettre à la queue 
calembour m, argutie كر‎ 
faux-fuyant m 

user de faux-fuyants, chicaner, 
ergoter 

faiseur m de calembours, 
sophiste, casuiste, crgoteur m 
casuistique f, arguties, 
dérobades fpi 

évasif, ergoteur 


در“ 
٭شك ٠رية‏ 


٠١ ٭ عاب مع ~=„ عا)‎ er 
PTE Pr g za 
لوطي + مشنهي الممائل‎ ٠ تقد مرف‎ 
مرف‎ ٠ غريب جداً. شاد الأطوار‎ 
2 1 
Tia رجر‎ E قممع:‎ 
(المشاعر)‎ a 
راقرا‎ a" ٠ أروى (ظمأ)‎ ٠ (by أطفأ‎ 
FESE de ۰ تع‎ 


E eae 


مؤال ٠‏ تساؤل ٠‏ علامة استفهام 
لت طرح أسئلة 
dei i‏ 
طفق" يحقق او Spa‏ 
مؤال ٠‏ مألة ٠‏ مشكلة ٠‏ قضية ٠‏ استفهام ٠‏ 
استطلاع سه لداع ب اوت 
سال طرح أسئلة ٠‏ امتنطق ٠‏ 
٠ jui‏ تاءل” 
مکن مناقشتہ: ممکن الإحتجاج عليه 
غير مؤكد و ا وو 
سم به» لا حنج علبه ٠‏ مق 
ثابت ٠‏ لاشك فيه 
ضفيرة (شعر) ٠‏ رتل (من الناس الخ) 
ضر (الشعر) ٠‏ صف برتل ٠‏ 
اصطف برتل أحادي 
مماحكة ٠‏ جادلة ٠‏ مُراوغة ٠‏ مواربة Éw ٠‏ 


Jote ٠ ماحتّلك”‎ ٠ راوغ وارب‎ 
٠ مُماحك‎ ٠ مُوارب‎ ٠ مُراوغ‎ 


HE‏ 0 مُجادل 


ملماحكة ٠‏ مناقرة ٠‏ مواربة ٠‏ مُراوغة 


لصي . مُراوغ ٠‏ مماحك 


quick [kwik] adj 


— ado 
— n 


quicken [-ən) vi 


— vi 


quickie n 


quicklime (ەندا۔]‎ * 
quickness [-nis) 5 


quicksand (-sænd) n 
quickset (-set] n 
quicksilver [-,silva:] «, adj 
— ot 

quid (kwid] n 

quiddity (-iti] ہ‎ 
quidnunc [‘kwidnazk] z 


quiescence ([‘kwaï’esns] ہ‎ 
quiescent [-nt] adj 
quiet [’kwaiot] n 


adj 


— vl 

-- vi 
quieten [-2n] ot, vi = quiet 
quietism [-izm} n 


quietist {-ist) n 
quietness [-nis] n 
quietude (-ju:d] n 


quietus [kwai :təs] n 


quiff {kwif] n (U.S.) 


vif, vivant, prompt, rapide, 
accéléré, fin, impatient, 
emporté, courant, grosse adj f, 
convertible 

vite, rapidement, lestement 
vif m, chair vive f, moelle f 


ranimer, raviver, accélérer, 


سیف ا وم حيوية ٠‏ 


de‏ متأهب ۰ ضرع اناگ 
دقيق ٠‏ نافد الصر نرق" ٠‏ جار : 
صفة ٠ Je‏ بتحوّل إلى نقد 
بسرعة ٠‏ برشاقة 
f s t‏ 
حي ٠‏ لحم حي ۰ صميم 
أحا «al ٠‏ دب فيه الحيوية ٠‏ 


hater, presser, stimuler, exciter Le ٠ مل "استحت‎ 3 t Et 


s’accélérer, bouger, sentir remuer 
5 م‎ 
جداد نشاطه‎ ٠ 


l'enfant, se ranimer 
court métrage m de qualité 
inférieure, chose vite faite f 
chaux vive f 

vitesse, rapidité, finesse, 
fréquence, acuité, promptitude, 
vivacité f, emportement m 
sable m mouvant 


aubépine, haie vive f 


étamer 


livre sterling f, chique f 
quiddité f, nuance subtile f 


curieux, chercheur m de nouvelles 


tranquillité f 

inactif, en repos, quiescent 
calme m, tranquillité, paix, 
quiétude f, silence, repos m 
tranquille, calme, immobile, 
silencieux, doux, pacifique, 

en repos, reposant, apaisant, 
sans souci, isolé, dissimulé, 
modeste, réservé, sobre, discret 


calmer, apaiser, tranquilliser 


se calmer, s'apaiser, se tranquilliser 


quiétisme m 


quiétiste n 

tranquillité كر‎ 

quiétude f 

quitus m, coup m de grâce, 


inertie f 


accroche-cœur m, rouflaquette f 


من الزعرور او الباتات المشامهة 
vif-argent, mercure m, de mercure‏ 


ne Le 6‏ 
اد سفق 
شي ء مجر بسرعة 1 
جي حي : جير او كلس غير مطفا 
سرعة ٠‏ عجلة «bei‏ حصافة 
(عقل) ٠‏ تواتر (نبض) ae ٠‏ + 
٠ La‏ نشاط ٠‏ حيوية ٠‏ ترق" 
27 اندم 
زعرور cr: LA‏ 

زبق ٠‏ زثبقي 
قصدار (مرآة) : طلاها بالقصدير 
جيه استرليني Gare‏ (من التبغ) 


فضولي ٠‏ مفتش 
وراء الیل او القال 
حدوہ ٠‏ سکون 
خامد ٠‏ ساكن ٠‏ هادئ 
ء ٠‏ سكون ٠ ph‏ طمأنينة ٠‏ صمت ٠‏ راحة 


٠تماص‎ ١ جامد‎ ٠ ساکن‎ ٠ مطمشن‎ ٠ هادی‎ 


- هس 
مو 


er 
مطمئن‎ ٠ مهدائ‎ ٠ مریح‎ ٠ بالراحة‎ 


وو 


الال ٠‏ حال من الهم ٠‏ متعزل ٠‏ 


طمانينة : مذهب صوني أسّسه الكاهن مالينوس الإسباني ويرى أن 
الكمال المسيحي j‏ حبة اللہ وطمأنينة الروح 


si‏ : مؤمن Di‏ الطمأنينة 

٠ aidb‏ دوہ ٠‏ سكون 

طلمأننة ٠‏ هدوء ٠‏ راحة بال 

PE طلقة‎ ٠ 
خمود‎ ٠ سكون‎ ٠ طلقة قاضية‎ 

جديلة الحب : ضفيرة شعر طويلة لدى 
الرجل + سالف (الصدغ ) قدياً 


براءة Ži‏ (من دین) 


اد 


quill [kwil] n plume d'’oic f, cure-dent, tuyau, ٠ ربشة الإوزة : ريثة طويلة جوفاء‎ 


piquant, flotteur m, bobine f, ريثة‎ ٠ أنوب‎ ٠ مواك (الاسنان)‎ 
fourreau, pipeau, chalumeau, الم | : ريشة كالسهم يرميها حين‎ 
arbre m creux ٠ صارة الصبد‎ Ep طوف‎ ٠ مقر (الأوتار)‎ ٠ بنتفض‎ 


شبعة ٠‏ مكوك dah ٠‏ او قراب ٠‏ ناي ٠‏ قنصبة جوفاء + عمود إدارة أجوف : 


يدور حول عمود آخر غير أجوف 


— vt, vi tuyauter, bobiner لف. لف على ملف او وشيعة‎ as ٠ أسطوانياً‎ s 
quillet ]-11[ 5 subtilité گر‎ jai : دقة‎ 
quilling (-i7] n tuyautage m, ruche f نی صغيرة مستديرة‎ ٠ لف اسطواني‎ 
quilt (kwilt) n couverture piquée f, couvre-picd, ٠ غطاء حشر كاللحاف‎ ٠ لحاف‎ 
édredon américain m حاف ریش‎ 
— ا‎ ouater, capitonner LEY piht أعنّدا اللحاف او سواه‎ ٠ حشا وخاط اللحاف‎ 
quilting [-i7) n ouatage, capitonnage m شو وخباطة اللحاف او ما شابه‎ 
quinary ['kwainori] adj quinaire مرب حم" خر“‎ : aus حماسي : مؤللف من‎ 
quince [kwins) n coing m, cognassier m شجرة السفرجل‎ ٠ سفرجل‎ 
quincens (‘kwinkasks] n quinconce m ذو خمة أركان أربعة‎ : ae ٠ تخلمس: مجموعة من خة أشياء‎ 
, منها في أضلاع مربّع او معن والحامس في الط‎ 
quiaine [kwini:n] × quinine f كينين : مادة مستخرجة من شجرة الكنكينا وتعالج ہا ا ميات‎ 
quinquagenarian [,kwiykw2d3inerion] adj, n quinquagénaire adj, n خسو : في اللحمسين من عمره‎ 
quinquennial (kwis'kwenjol] adj quinquennal Sly- خمسي : دائم خمس سوات؛ حادث او جار كل خمس‎ 
quinquennium (-i2m] x quinquennat m خمس سنوات‎ 
quinquina (kwiy’ki:n2) a quinquina m من‎ ere کنکینا : شجيرة برية‎ 
SEH قشورها ماد قلوية تعالج ا‎ 
quint [kwint] a quinte f خماسية : خمس ورقات متلسلة من تقش واحد ي ورق اللعب‎ 
quintain [‘kwintan] n quintaine /, quintan m المدف‎ Les ٠ دا الصدید‎ 
quintal = quintal m کعال؛ قنطار : مئة باوند في الولايات المتحدة الأميركية و۴١۱ باونداً في‎ 
: بريطانية ومئة كيلوغرام في فرنا‎ 
quintan (زہد-]‎ adj, n quinte f متكررة كل خسة أيام ٠حمى خية‎ Fa 
quintessence [kwin'tesns) n quintessence j خلاصة + مثال‎ ٠ ماهية‎ ٠ رهوج٠ عنصر خامس : الأثير عند القدماء‎ 
quintessential [,kwintisenf2l] adj quintessentiel خامس العناصر (عند القدماء)‎ ٠ جوهري» مثالي‎ 
quintet(te) [غع متسا]‎ a quintette m خماسية : مقطوعة سلحمس آلات او لحمة‎ 
خماسی : مجموعة من خمسة‎ ٠ أصوات‎ 
quiatillion [kwin‘tiljon] n quintillion m صفراً في الولايات‎ ۸ cs من واحد إلى‎ Las عدد‎ : DES 
وثلائين: صفراً في بريطانيا وا انيا‎ à المتحدة الأميركية وفرنة‎ 
quintuple [‘kwintjupl] adj, n, ot, oi quintuple adj, m; quintupler ٠ اني : ملف من حمس وحدات‎ 


حمس عدد : ضعفه حمس مرات٠‏ خة أمثال أو أضعاف Er ٠‏ : ضاعف 
مس مرات ٠‏ تمس : تضاعف خس مرات 


quintuplet [,kwintuplit] n quintuplé « أحد توائم خة‎ ٠ خاسية : #موعة من ختے‎ 
quip [kwip} » mot piquant m, raillerie f, quolibet m هزاء‎ ٠ مخرية‎ ٠ كلمة لاذعة‎ 
— ot, vi railler مز‎ 5 LR 
quire [kwais:] 5 main f (de papier), chœur m خورس‎ ٠ ورفة‎ ۲٢ من‎ y : رزمة ورق‎ 
quirk [kwa:k] م‎ raillerie f, sarcasme m, ۰ مزاح ۰ مراوغة‎ ١ نكتة‎ ٠ مز‎ ٠ سخریة‎ 
faux-fuyant m, échappatoiref, ° مہ‎ Lis: si ٠ موار بة‎ ٠ لص‎ 
manigance f, comportement m, جزالة أسلوب‎ ٠ حن لفغي‎ 


particularité f, fioriture f 


quisling ['kwizliy] ٭‎ 
quit [kwit] adj 


— راہ‎ m 


quitch [kwit/] م‎ 
quitclaim [’kwitkleim] × 
— )م‎ 

quits [kwits] adj 
quittance [ kwitans] 6 


quitter [‘kwit2:] n 
quiver (’kwiva:] a 


quiver vi 


quivering [-ri7) adj 


— n = quiver 
Quixote ['kwiksot] ہ‎ 


quiz [kwiz] ہ‎ 


4م — 


quizzical ['kwizikol} adj 


quizzing (-ir] adj 


— 
quod [kwd] ,م‎ ot 
quois [kvin] ٭×‎ 


quoining [-i7) a 


quoit [kvit] رم‎ vt 


quondam ['kwəndəm] adj 


quorum ['kw>:rəm) ہ‎ 
we had a -- 


quota (kwout?) a 


taxable 


collaborateur, traftre m 
quitte, débarrassé 
s'acquitter, lâcher, quitter, 


عميل JAE‏ مع ٠ Qu‏ خائن وله 
صا من التزام) + eo‏ 
برأ C a‏ (وظيفته الخ) ٠‏ 


abandonner, s'en aller de, dé nn ٠ 27 ترح (عن وطنه)‎ 


s 5‏ 
عن ٠‏ انطلق ٠‏ ٭ ترك ۰ کف partir, laisser, cesser, arrêter ٠‏ 
٠ 7‏ ا ولف (عن کم 
نميل : د به ع عشبية مرجية من du‏ النجيليات chiendent m‏ 
استنکاف او تنازل عن renonciation f à ses droits‏ 
CPS‏ ما 5 3 ۵ 
استکف عن حق ء تنازل عن حق renoncer à un droit‏ 
320000 &. 
متقاعان: متعادلان : بعد تسديد الد ين او بالإنتقام quitte‏ 


برامة ذمّة ٠‏ إبراء ذمة (من دايئن) ٠‏ 
صك براءة PEREA‏ 


quittance f, compensation f 


lâcheur m سی انہزامی‎ er 
carquois m سهام الكنانة‎ ٠ (الاسهم)‎ à Le کنانة.‎ 


battre, trembler, frémir, frissonner, ۰ ارتعشس‎ ٠ to 


Soi 
ارتعاد‎ ٠ ارنجاف‎ ٠ ارتعاش‎ ٠ تصفيق‎ ٠ ضراب‎ 


trembloter, vibrer, palpiter 
battement, frémissement, 
tremblement, frisson m 
battant, frémissant, frissonnant, "ee g ١ صافقء ضارب‎ 
tremblant م تعد‎ ais 
Don Quichotte m IH عن‎ 


original n, plaisanterie f, colle f, 


دو نكيشوت : شخمية تدافع عن 

شخص غريب الأطوار ٠‏ دعابة 
أو مزحة ٠‏ فحص موجز 
ep‏ بفغ ) E‏ 


examen m 
se moquer de, regarder 
curieusement, examiner 


railleur, moqueur, persifleur, مقعم بروح‎ 0 sue ٠ هزلي‎ ٠ ساخر‎ 


cocasse, drôle, plein d’esprit critique, curieux فضولي‎ ٠ النقد‎ 
railleur, persifieur مفلحك» هزلي‎ «sl 
persiflage, examen m امتحان‎ ٠ مزاح‎ ٠ سخرية‎ 


prison, taule f, fourrer au bloc 
angle extérieur m, pierre 
angulaire, cale f, coin m 


زاوية خارجیة (لبى) ٠‏ حجر الزاوية ٠‏ 
زاوية تيت (الحروف في طوقها) 
لت الحروف الطباعية في طوقها ٠‏ زود 
(جداراً) بحجارة الزاوية 

تثبيت ا حروف الطباعية في طوقها ٠‏ 
تزويد (جدار) بحجارة الزاوية 

لبة الحلقة ولرد : تربى التق رق 
الوتد المغروس ٠‏ رمى LH‏ لتطوّق 
اتد ٠‏ لعب باللقة Syy‏ 

سابق ٠‏ قدم 

نصاب : عدد الأعضاء الذين يتعيين حضورهم ني ا لے لتصبح quorum m ijt‏ 

le quorum fut atteint gyuli بلغ (عدد | الأعضاء) النصاب‎ 

کوتاء حصة معينة ٠‏ حصة نسبية quote-part f‏ 


quotité f imposable الخاضعة للضريبة‎ ii Zaki مقدار‎ 


caler, fournir de pierres 
angulaires 


calage m, coinçage m 


palet m, anneau m, lancer 


l'anneau, jouer au palet 


d'autrefois, ancien 


quo 
845 


REO.. quotable [kwoutəbi] adj 
quotation [kwo'tei/n] » 


— marks 


quote [kwout) vi 


— ot 
quoth [kwou0] ot (—he) 
quotidian (kwo’tidian] adj 


— a (Med.) 
quotient (‘’kwou/ont] 8 


re - ل‎ 


citable, cotable يدج بجدول تسعيرة البورصة‎ ٠ يستشهد به‎ 
citation, cote f, cours m ٠ شاهد : عبارة مقتة على سيل الاستشهاد‎ 
سعثر‎ ٠ تعيرة‎ ٠ إدراج الاستشهاد‎ 
guillemets mpi هلالان مزدوجان‎ 
citer, faire des citations, indiquer ya ٠ أورد الشواهد‎ ٠ LA 
un prix, donner le tarif حد د التعرفة‎ 
citer, coter, établir un prix, sa سر‎ ٠ شاهداً او اقتباماً‎ sat 
indiquer un prix, mettre entre حتصر بين هلالين مزدوجين‎ ٠ معراً‎ 
guillemets (إشارة” إلى اقباس النص)‎ 
dit-il “Ju 
quotidien, journalier, banal, مل‎ ٠ رتيب‎ JE., يومي‎ 
monotone 
fièvre f quotidienne حمى يومبة‎ 
quotient m حاصل : ناتج قسمة سن الطالب الذهنية على سنه‎ ٠ خارج القسمة‎ 


Lu‏ مضروباً بمثة وهو ما يعرف بحاصل الذكاء 


r [2:] R 
rabat [rz bat] n 


rabbet [rabit] n 

— vt 

rabbi [’ræbai], rabbin (rabin) 5 
rabbit زانمادئ)‎ n 


doe — 


rabbity adj 
rabble ['ræbl] n 


rabble n 

— pt 

rabblement [-mənt] n 
rabid [rabid] adj 


rabidity [r2’biditi], 
rabidness {'rzbidnis] n 
rabies ['reibii:z] n 
raccoon [r2 ku:n] n 
race [reis] n 


to — against time 


to — about 


ابو CH‏ ابو الحن” robin rouge-gorge‏ 
آو؛ ر : الحرف الثامن عشر من الألفباء الانكليزية ٠‏ ثبيء على شكل حرف 8 rm‏ 
وشاح Gi‏ : قطعة قماش سوداء او زرقاء تف العنق وتتدل على الصدر rabatm‏ 


ويلبسها الكهنة 
فراضة (لتوشيج قطعة خشبية بأخرى) feuillure, rainure f‏ 
feuiller, assembler à feuillures Sri w ۰ SD‏ 
ob,‏ حاخام (عند اليهود) rabbin m‏ 
أرب ٠‏ جلد او 55 الأرب lapin m, peau f de lapin‏ 
أرنبة : آئی الأرنب lapine f‏ 
صاد الأرانب chasser le lapin‏ 
رى الأرانب : مكان تربية الأرانب الداجنة lapinière f‏ 


de lapin, chétif, malingre, timide خجول‎ ٠ i ٠ قیم‎ ٠ GA أرني (الطعم‎ 
cohue, foule, canaille, populace, + Li ٠ جمهور‎ ٠ الحمهور‎ ile غوغاء»‎ 


lie populaire f حثالة الثعب‎ ٠ رعاع ٠أو باش‎ 

مسواط (صهارة الحديد) : لتحريك الصهارة râble, ringard m‏ 
سوطء le‏ بالمسواط brasser‏ 
صخب ٠‏ ضرضاء. غوغاء الجمهور کر tumulte m, cohue‏ 
is‏ معورء ماب بالکتب 0 ضار ۰ enragé, rabique, féroce,‏ 
مفتر س ٠‏ هائج ٠‏ ماخط ٠‏ متعصب dévorant, forcené, fanatique‏ 

rage, fureur, violence f ٠ E ٠ كلب" داء الكلب‎ 
rage, hydrophobie f LS داء‎ is 
raton laveur m راكون ؛ راتون غاسل : حيوان لبون يألف الشطوط‎ 
raz m, courant fort, cours, bief m, ° تيار ا متدفّق‎ ٠ تيار ماء بحري عنیف‎ 
voie de roulement, course f ٠ ia ماء متدفّی في قناة‎ ٠ مجری ماء‎ 


مدارج الكريات (في المحرك) ٠‏ شوط المكوك ٠‏ سباق في JAN‏ + 
مابقة ٠‏ مباراة ٠‏ سب JE‏ 
€ بأقصى السرعة ٠‏ عدا (الفرس) ٠‏ ساب courir à toute vitesse, galoper,‏ 


lutter de vitesse, s’emballer, تسر 3 : دار بسرعة وهو واقف‎ ٠ بالسرعة‎ 
s’affoler او ا مروحة)‎ Faces ٠ کی مكانه‎ 
courir contre la montre الوقت‎ EL 
faire tout au grand galop قطع المسافة عدوا‎ 


— pt 


race n 
racecourse (-k2:s) 5 
racehorse (-h5:s] n 


racer [-2:] a 


rachis ('reikis) x 


rachitic [ra kitik) adj 


rachitis [rə'kaitis] x 
racial ['rcif2l] adj 
racialism [-izm) n 


racialist [-ist) n 
raciness ['reisinis) © 


racing [-iy] adj 


racism ['reisizm] 5 


-vt 


racker [rxk2:] n 


سير بأقصى السرعة ٠‏ قاد باقصى السرعة ٠‏ 
ES‏ 
jos‏ افدف الأول ٠‏ سرع (المحرك) 
دون ان تنطلق السيارة 

عرق ٠‏ تلل ٠‏ سلالة ٠‏ ذرية 

ميدان à Gi‏ مفْمار (الحيل اوالکلاب) 

حصان سبق 

مسابق: مابقة : طائرة او حصان او 
سيارة او دراجة ٠‏ عداء bicyclette f de course, coureur m‏ 

عمود gi‏ ٠زندء‏ عق حور النبلة المركري rachis m‏ 

t> Less . z 
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gras ١ عرق‎ 

racismem هو العامل الأساسي في وجود‎ Sal عنصرية : الاعتقاد بان‎ i,e 
نیز عنصري‎ ٠ Lai المواهب البشرية ولذا فان الفروق العرقيئة تولّد امتيازا‎ 

عرق : ٠‏ عنصري : : مؤمن بالنظرية العرقية او العنصرية raciste n‏ 

goût de terroir, piquant m, Z 


faire marcher à toute allure, 
conduire à toute vitesse, faire 
courir, lutter de vitesse avec, 
arriver le premier, emballer 
race, lignée f, descendance f 
champ m de courses 

cheval m de course 


avion ou cheval m ou voiture ou 


rachitique 
rachitisme m 


de race, racial 


٠ حميا‎ ٠ لذاعف حرافة‎ ٠ تكلهة طيبة‎ 
bouquet m, verve f, تود ذهي‎ 


CA 


je. Le ۰ بأقصى السرعة‎ le 
course, qui fait courir, emballé (9,4) متسر ع‎ ٠ 3 مسر‎ AS. S 
Oo Oaie ٠ سباق ۰ سبق غيل‎ 
بزيادة السرعة المنتجة للخطرء تسرع (مروحة)‎ amer 
تفرقة عنصرية‎ ٠ عنصري‎ ik as ٠ عرقية‎ 
raciste n عرق » عنصري : نصير = العنصري‎ 
moutons mpl cui تسوقه‎ de cé قرع : : حاب ایض‎ 
se disperser, fuir devant le vent تبد د السحاب» تعار الغیم : تسوقه الریح‎ 
destruction f, ruine f خراب‎ ٠ دمار‎ 
برفع ساني‎ JA هملجة متقطعة : سیر سیر‎ 
GA) EL ٠ Le اليمين تم الشمال‎ 
soutirer د و 0 5 صفى (اخمر الخ)‎ 


e LES 
crémaillère f, étagère f, مصلف‎ ٠ SE ملف دولاب سن‎ 
classeur m, claie f, 


qui court à toute vitesse , de 


course f, emballement, 


affolement m 
racisme m 


traquenard m, poset un 


traquenard 


(أوراق) ٠‏ حامل منصب te ٠‏ 
رف مشبّك (لأمتعة المافر في القطار) portemanteau, filet, casier, ٠‏ 
خزانة ذات عیون égouttoir m, ridelle f, râtelier m, ٠فالعم ٠ Ja ٠‏ 
أداة تعذ بب + ل نندت . 


عذاب ٠‏ نکیل 


chevalet m de torture, 


supplice m, torture f 


garnir les râteliers زود المعالف بالعلف‎ 
infliger le supplice du chevalet à, ` في معلف‎ 8 ٠ عذاب باداة التعذيب‎ 
placer dans un râtelier, placer وضع على حامل ل (الدو لاب‎ 


sur claie, déplacer au moyen pont pi او العر بة) بواسطة‎ 
المستأجر‎ gate بدل إنجار فاحش‎ 


بأحرة فاحشة ٠‏ استتزف (خصب à Al‏ 


de la crémaillère, imposer un 
loyer exorbitant, épuiser (le sol, 
etc.), mettre au supplice, accabler gs CÉS الح) ' عذأب‎ 
bourreau, étireur, traquenard m (حصان)‎ ous ٠ مطال (الحلود)‎ ٠ جلاد‎ 


racket ۲٢۲۴ا‎ ( n 


racket n 


to — about 


racketeer [;rækiti:2:]n 
racketer ['rækit2:] n 
racking n 

rack rent n 


rack-rent vt 


racy { rcisi) adj 


radar [ reida:] n 
radial [ reidia!] adj 
radial adj ( Med.) 


radian [reidin]n 


radiance (-2ns] n 


radiant [-ont] adj 


radiate |-it] adj 

f-eit] vt 
نٹ‎ 
radiation frcidi'eifnjn 
radiator ['reidicit2:] n 
radical (‘rædik2l] n 


adj 
radicle ['rædikl) n 


radio (reidio) n 


radioactive [-aktiv] adj 
radioactivity n 
radioelement n 


radiogram (-grzm] r 


raquette f, palette f, racket, ٠ مرب كرة الطاولة‎ ٠ مغرب الٹنس‎ 
battoir m لعبة الراكيت او المضرب : يلعبها شخصان‎ 
NRO EE 
tumulte, tapage, vacarme, ٠ غوغاء (حمهور)‎ ٠ ضوضاء‎ ٠ مصخب: جلبة‎ 
boucan, chahut, métier m, affaire ۰ Lis ٠ مهنة‎ ٠ عربدة‎ 
louche, escroquerie f au chantage ابتراز مال بالتشهير‎ 
faire du boucan, mener joyeuse vie, 
faire la noce 
escroc, gangster m 
tapageur, noceur m س‎ je تی معر بد‎ 
تصفية . ترويق (الحمر)‎ 
Bat إیجار‎ Ja 
فرض بدل إيجار باهظ‎ 
Je . أصيل‎ ٠ طيب . زكي الرائحة‎ 


میں بے رپ Ke‏ 
صفة حيوان ٠‏ حاد ٠‏ نشيط . مفعم حيوية ٠‏ لاذع vigoureux, piquant‏ 


soutirage m 
loyer m exorbitant 
imposer un loyer exorbitant 


qui sent le terroir, de race, vif, 


رادار i‏ جھاز تحدید شي وموقعه بواسطة أصداء الموجات اللاملكية radar m‏ 
٠ g‏ نصف قطري radial‏ 


du radium متعلق بعظم الكعبرة‎ ; SAS 

ovt قطرية :تساوي حوالي‎ ES ET 
نقطة البعاث النيازك ظاهرياً‎ 

radiance f, radiation f فق الضوني‎ DA إشعاعية : كثافة‎ ٠ تشعع‎ ٠ إشعاع‎ 


radian, radiant m 


rayonnant, resplendissant, 
radieux, brillant, radiant 


point radiant, foyer rayonnant, >" الإشعاع‎ last مصدر‎ : 2 


radiant m من السخانة الكهر بائية الخ‎ aie 
یی سو ےت‎ 

radi¢ - اعرة‎ -.- $ >- -< # z ` ~ 3 
rayonner, radier, irradier تالق‎ ٠ تثعب ' سطع اشرق‎ ١ تشعع‎ 
8 5 3 04 80 0 5 2 
dégager, difluser, émettre, irradier أصد 8 إشعاعا‎ ٠ شع‎ 


irradiation f, rayonnement m St ٠ عوطس٠‎ js. rem 
مشعّة (التدفئة المركرية)‎ ٠ Eu: ٠ مشع :کل ما يطلق شعاعاً‎ 
De are راديكالي. شخص‎ ٠ جذار سے‎ 
HE علامة‎ ٠ جذار‎ 
radical, fondamental, essentiel gap’ He ane 
radicule, radicelle f, radical m ° él البزرة‎ zir CAS تتش‎ 
اسان‎ n العش‎ Sie 
poste m de radio, radio, راديو : إرسال اوامتقبال لاسلكي‎ ٠ جھاز رادیو: مذياع‎ 
radiographie f  لاسرإلل للذبذبات الکھر بائية . استخدام الذبذبات اللاسلکیة‎ 
Jia’ ٠ رسالة لاسلكية‎ ٠ حطة لاسلكية‎ ٠ إذاعة‎ ihe ٠ والاستقبال‎ 
تصوير بالأشعة‎ ٠ لاملكي‎ 


radiateur m 


radical m, racine f 


radioactif LUN إشعاعي‎ 
radioactivité f نشاط إشعاعي‎ 


radioélément m 


radiographie f, radiogramme m 


صورة بالأشعة ٠ EA‏ برقية لاملكية 


radiograph l'reidiogræ:f] a 
— vut 


radiography [reidi'2grafi] n 


radiolocate [,reidioloukeit] of 
radiologist {-’2l2d3ist] n 


radiology [-d3i] n 
radiometer [-’2mit2:] n 
radiometry (-tri] n 
radiophone ['rcidiofoun] ہ‎ 
radiophony [,reidi'2foni] n 
radioscopy [,rcidisk2pi] r 


radiographie f 
radiographier 


radiographie, radiotélégraphie / 


repérer par radar 
radiologue n 


radiologie f 

radiomètre m 

radiométrie f 

radiophone, photophone m 
radiophstie f 

radioscopie f 


radiotelegram [,rcidis’teligræm) n radiotélégramme m 


radiotelegraph [-gra:f] n 
radiotelegraphic [-'græfk] adj 


radiotelegraphy [,reidiot2'logrefi] 


radiotelephone [-’telifoun] n 
— ut 

radiotelepliony [-t2'lefoni] n 
radiotherapy [-'£er2pi] n 
radiothermy زنصہ: د۸,-]‎ n 
radish [redis] n 

radium ['reidiom] n 

radius ['reidiss] n ) ام‎ radii) 


radon l['reidon) ہ‎ 
raffish [rzfi/] adj 
raffle [refi] n 


— vi, 0! 
raft (ra:ft)n 
— ot, Ui 
rafter n 
raftaman > 


rag |ræg] n 


-s npl 
rag 7 


radiotélégraphie f 
radiotélégraphique 

n radiotélégraphie f 
radiotéléphone m 


صورة شعاعية؛ صورة بالأشعة 

مر بالأشعة 

تصویر بالأشعة ٠‏ صورة بالأشعة ٠‏ برفة 
لاسلكية ٠‏ إبراق لاسلكي 


ade‏ الوقع بالرادار 


طب الأشعة : متخصص بالتصوير المشعاعي 


واستخدام الأشعة في المداواة الخ 


طب إشماعی : استخدام الطاقة الإشماعية 


راديومتر : مقياس كثافة الطاقة الإشعاعية 
قياس كثافة الطاقة الإشعاعية 


هاتف لاسلكي 


هاتفية لاسلكية : طريقة الاتتّصال اطاتفي اللاسلكي 


كتشلف او فحص بأشعة ركس 
برقیلّة لاسلكية 

إبراق لاسلكي 

de‏ لاملكي 

ابراق لاسلكي 

هاتف لاملكي 


هتن radiotéléphoner CSL Y‏ 
هائفية لاسلكية : طريقة الاتلصال SU‏ اللاسلكي radiotéléphonie f‏ 
معالحة بالأشعة radiothérapie f‏ 
[حرار إشعاعي کر radiothermic‏ 
فجلة ٠‏ فجل radis m‏ 
رادیوم 9 عنطر فلز ي سے radium m‏ 


rayon, radius m he كعيرةء‎ ٠ نمف المدى‎ ٠ قاب‎ ٠ نصف قطر الدائرة‎ ٠ شعاع‎ 
الكعبرة : أحد عظمي الساعد الأكثر قربا الى الإبهام‎ 
radix ['rcidiks] n (pl radices [-si:2j) base f, racine, source Jit (العصب لخ(‎ ie جذار‎ ۰ A 


radon m 
bravache, débauché, canaille 


loterie, tombola f 
prendre un billet de tombola, 


mettre en tombola 


رامونء غاز الرادون 
فا. ٠‏ دا و یہ 

a فاجر‎ ٠ داعر‎ pl 

اشترى بطاقة من الیانصیب الحيري ٠‏ باع 
(al)‏ باليانميب 


radeau, train de bois, châssis m مجموعة خثبات تشد‎ : ile . طوف . رَمْك‎ 


de fondation 


transporter sur un radeau, 


traverser sur un radeau, conduire un radeau 


chevron, chevronnage, 
fabricant m de radeaux 


flottcur m 


إلى بعضها لتطفو على ا اء٠‏ هيكل الأساس 


تقنل بالرمث. رامث Ja:‏ بالرمث . 
فاد الرمث بالبحر 
رافدة ٠‏ عارضة ٠‏ تركيب روافد ٠‏ 


LUS ضام‎ 
١ 


رمّاث : ناقل بالرمث . LU‏ الأخشاب 


chiffon, lambeau m, loque f, petit -ùl ٠ قطعة صغيرة‎ ٠ شقفة‎ ٠ مزفة‎ ٠ à à 


morceau, drapeau, rideau, billet m, صحيفة‎ ٠ ورفة نقدية‎ ٠ ستارة‎ ٠ علم‎ 


feuille f de chou, parcelle f 
haillons mpl, guenilles fpl 
calcaire oolitique m, grande 
ardoise f 


يومية ثانوية (الأصية) ٠‏ جزء (من حقيقة) 


أسمال بالبة. رلبث اباب 
جبر جورامی : 'صخر ْلب ۰ 


۴ 1 
لوح أردواز 


rag n 


rage (reid3] n 


ragged l'rægid] adj 


raggedness (-nis] 5 
ragger l'ræg2:)n 
raging ['reid3iy] » 
— adj 

ragout ['rægu] n 
ragtime [(-gtaim)] 5 
raid [reid] r, vt, vi 


raider ہ‎ 


rail freil} n 


إن — 


railer n 
railing ['reiliy) 5 


railing n 
railroad ['reilroud]) n (U.S.) 


farce f, chahut m, brimade f تنکید هزلي‎ sl مرج‎ ٠ مزحة‎ ٠ كم عابة‎ 


brimer, chahuter, laver la tête à, * مزح بصخب نكت با مزاح‎ 
taquiner, faire enrager أغضب‎ ٠ أثارَ‎ 
chahuter, faire du tapage مر ن بصخب؛ أحداث صخا‎ 
rage, fureur, ardeur, violence, سورة‎ ٠ سخط شدید‎ ٠ غيظ‎ ٠ 


passion, manie f, déchainement m, ° ةادش٠« اضطرام‎ ٠ احتدام‎ ٠ غضب‎ 


عنف ٠‏ عع ٠‏ هوى ٠‏ رغبة عارمة ٠‏ ثوران (الأمواج) vogue f as ٠‏ 
(الریح) ZE‏ سائد طراز رائج ٠‏ رواج (شي ء) 

être en fureur, tempêter, se عصفت‎ ٠ اھتاج‎ ٠ طخس٠‎ ٠ عضب‎ 
répandre (الوباء)‎ 25 ٠ ماج (البحر)‎ ٠ (الریح)‎ 
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déchiqueté, raboteux, en ۰ رٹ الاب‎ ٠ خشن الملمس‎ ٠ ممزق‎ 
lambeaux, en loques, ébréché, es # ٠ متم غير متو‎ 
inégal, imparfait, haché, ناشز‎ ٠ م بح‎ ee: مقطع‎ ٠ ٠ مفكك‎ 


rauque, discordant 
aspect déguenillé m, guenilles f), ٠ عدم اتنساق الصوت‎ ٠ رثائة الياب‎ 


inégalités fpl, manque m d'ensemble نقص بالتوافق‎ 
chahuteur m صخاب: ضجاج‎ 
fureur f سورة غضب‎ ٠ تى خط‎ 
furieux, acharné, déchaïné, ٠ هائج‎ ٠ ضار‎ ٠ مائج‎ ٠ ساخط‎ ٠ غاضب‎ 
féroce, brûlant, dévorant be ٠ مۇم جدا‎ 
ragoût m بن كثيرة التوابل‎ 
air syncopé m غنيم : موسيقى أميركية زنجية‎ 
raid m, incursion, razzia غار على گر‎ ٠ غزا‎ ٠ غزوة‎ ٠ غارة‎ 


faire un raid, razzier 

maraudeur, pillard m, croiseur m مركب‎ ٠ معير : أحد اللابين او الغائرين‎ 

de course, corsaire, طائرة غائرة (عدوة)‎ ٠ مغوار‎ ٠ قرصان‎ 

commando, avion ennemi m 

درابز ين ٠‏ حاجز ٠‏ درابزين ile Je)‏ كر balustrade /, parapet m, ridelle‏ 
عربة) ٠‏ سياج ٠‏ قضيب من قضبان 
السكة الحديدية ٠‏ عارضة حديدية ٠‏ 

مشجب (القبعات او الملابس) LL ٠‏ 


مسد ٠‏ سكة حديدية 


barreau m, traverse f, 
porte-chapeaux, accoudoir, 


appui, chemin de fer m 


envoyer par chemin de fer, poser دوز٠ حملا حديدياً‎ ouf. أرسل بالقطار‎ 
des rails sur, munir d’une barre درابز ين‎ KEZ بقضيب استناد او‎ 
d'appui ou d’un garde-fou 


enclore d'une barrière ou d'une grille ce باج او بحاجز‎ = 


حجر بحاجز او بسياج séparer par une barrière ou une grille‏ 
تفلق : طیر ذو منقار مستقم وذيل مستدق” râle m‏ 
اراس وصغير بالف الغاباث والشاقم 
ثالب» قادح . طاعن ٠‏ ذا dénigreur, déblatéreur m‏ 
٠ rl‏ درابزین ٠‏ جاجز ٠‏ درابزین clôture f, balustrade f, parapet m,‏ 
(سفينة الخ rampe f‏ 
شكم ٠‏ فداح + ذم ئن“ ا injures, insultes, invectives‏ 


chemin de fer m حدیدیة خط حديدي‎ A 


RAI 


— vt (U.S.) 


railroader n (U.S.) 
railway ['reilwei] r 
railwayman n 
raiment ['rcimənt) 5 
raia [rein] s 

— Di» oh 

rainbow [-bou] n 
raincoat [-kout] n 
raindrop [مدعل-)‎ n 
rainfall {-f>:1) n 


raininess [-inis] n 


rainless (-lis] adj 


carte f de circulation 


transporter par chemin de fer, 


faire voter rapidement, 
persuader de force 
cheminot m 


chemin de fer m, voie ferrée f 


خر بطة سير 
J‏ بالقطار ٠‏ طررّح على النصويت 
بسرعة ٠‏ أقسم بالقوة او بالاکراہ 


عامل او مستخدم الكلك الحديدية 
ES‏ حديدية ٠‏ خط حديدي 


employé m des chemins de fer, cheminotm الحدیدبة‎ UN مستخدام‎ 


vêtements mpl 
pluie f 
pleuvoir, couler 


arc-en-ciel m 


imperméable, manteau m de pluie 


goutte f de pluic 
chute de pluie, cote de 


pluviosité f 


pluviosité f, temps pluvieux m 


sec, sans pluie 


rainproof (-pru:f}, raintight [-tait} adj imperméable 


rainwear [-we2:]n 
rainy (-i] adj 
raise [rci:z] n 


— ul 


to — up 
raisin ('reizn] n 


raising ['reizin] n 


rajah ('ra:d33] 5 


vêtements mpl de pluie 


ملابس . یاب 


مطر . ّث ٠‏ مزنة ٠‏ وابل (من النبران الخ) 
x LU ۰ Hier‏ 


أمطرت (السماء) Le‏ 


قوس قارح 

os 

قطرة متطر 

الجمار. سقوط المطر ٠‏ فطول الطر ٠‏ 


وة 


معدل سقوط الطر 


e جو‎ ٠ أمطار منطقة‎ LS ٠ إمطار‎ 


جاف. عديم المطر 
كتيم المطر : لا ينف منه الطر 
ملابس كتيمة المطر 


pluvieux, des pluies AU أمطاري : متمق‎ + ju كير‎ « LE مال‎ 


relance, augmentation f 


زيادة مبلغ الرهان ٠‏ زيادة/ؤالأجور او الروائب) 


relever, lever, soulever, remettre ۰ 521. تب‎ api ۰ على‎ ٠ ٠ رقع‎ 


debout, dresser, élever, porter, MER ۰ بی‎ ٠ حمل‎ Ju. ر فع‎ 
bâtir, édifier, ériger, remonter, las ٠ (الفحم)‎ z استخر‎ ٠ زاد ۰ زايد‎ 


surélever, rehausser, extraire, 
remonter à la surface, créer, 
occasionner, provoquer, faire 
naître, exciter, formuler, 
hausser, ranimer, fonder, 
augmenter, ajouter, évoquer, 


faire apparaître, faire voler, 


guinder, renflouer, promouvoir, 


ressusciter, lever, faire lever, 
donner, faire l'élevage, 
produire, faire pousser, 


cultiver, rassembler, réunir, 


نتج۔ زرع ٠ OE)‏ 
جم (الأموال) ٠‏ أصدار (قفرضاً) ٠‏ 
es‏ 7 (عل ٠ QU‏ زود ب ٠‏ أت EN‏ 


إلى الطخ ٠‏ بب ٠‏ احدث "I ٠‏ 
at‏ ر مانا الخ) ٠‏ أوجد (الشكولك) ٠‏ 
> حض “ اصححث صاغ (اعتراض) . 

رفع (صوته) ٠‏ جدادا. أحيا ٠‏ أنعش 
سنس" (أسرة) ٠‏ أضاف ۰ داعی ‏ استدعى ٠‏ 


أظهتر. أثار . طبر الغبار) 
(بالمرفاع ) Ce) tr ٠‏ غريقاً) ٭ ر 


Ño)‏ بعك (من بين ارت 


جی (الضريية) ٠‏ خر (العجين) ٠‏ 
(الأغنام) ۰ ns‏ 


émettre, contracter, se procurer, garnir 


lever, soulever, susciter 
raisin sec m i 


relèvement m, élévation f, 


évocation, levće, résurrection, 


érection, surélévation, 


augmentation, extraction f, 


guindage, élevage m, culture f 


rajah m 


a) U ٠ (مربضا)‎ ar . رقم‎ 


زيب : عب يحفف 


رفع ٠‏ تعلية ٠‏ إنباض ٠‏ إستدعاء ٠‏ جباية 
(الضريبة) ٠‏ بث (المیت) ٠‏ تصب ٠‏ 
تشيد. إشادة ٠‏ تعلة ٠‏ زيادة ٠‏ إستخراج 
الج الخ) TE‏ بواسطة الرافعة) ٠‏ 


تربیة (الأغنام) ٠‏ إيقاظ ٠‏ زراعة 


. 
راجا : امير هندي 


rake [reik] n 


ot 


to — in 
to — out 
to — over 
to -- up 


— vi 
rake r 


ان — 

وو — 

rake ہ‎ 

raking (iv) م‎ 

a — over the coals 
— adj 

rakish [-i/) adj 
rakishness (-i/nis) a 
rale (ra:l) n (Med.) 
rally ['ræli] x 


اج — 


— v 


to — down 


to — in 


fourgeon, ringard, råteau m, 


ratissoire f, démêloir m 


مسْعتر (النار) be) bi ٠‏ الخ) ٠‏ 
مل مشط (الحانی) ١آلة‏ لم" 


22 او التبن) ٠‏ سُشط كبير (لتفريق الشعر) 


égratigrer, racler, critiquer 
avec violence, ratisser, râteler, 
fouiller, chercher dans, attiser, 
embrasser du regard, dominer 
ratisser, thésauriser 

gratter, décendrer 

égratigner, repasser 

attiser, réveiller, revenir sur 


fouiller, fureter 


inclinaison f, quête, pente f 


ختداش” ٠‏ كتشتطا LE ٠‏ بعنف ٠‏ 
جرف مسلط nr) SJ:‏ الخ) ۰ 
ار eh: TES ٠‏ النار ٠‏ 
ألقى نظرة خاطفة ٠‏ أطل de‏ 
خرف sn:‏ راق الخ) ٠‏ کر 5 
بس ن ا 
عاد رجح 2 الماني ) 
فش 3 بحث عن 
ميل ٠‏ ملل (عمود الإدارة في السيارة) ٠‏ 


زاوية ا حرف : زاوية حاملة السكان وعارضة الفينة الريِية ٠‏ امحدار 


incliner vers l'arrière 
être en pente, être incliné 


débauché, viveur m 


Cdt أمال” إلى‎ 
مال‎ ٠ yasi 


خليع ٠‏ فاسق ٠‏ فاجر 


ratissage m, fouille f تبیش‎ ٠ تفتيش‎ ٠ تمشيط (الأرض)‎ ٠ جرف‎ ٠ لم“ (القش)‎ 


une bonne engueulade 


incliné vers l'arrière, en pente 


5 عنيف» تابا 


RAM 


cavalier, cascadeur, désinvolte, ° خیم 0 فاسق”‎ ٠ ثباع٠ وقح‎ ٠ Je 
effronté,débauché, dissolu,élancé مشق أهيف‎ ٠ 
débauche f, libertinage m, effronterie f فاحة‎ ٠ فق‎ ٠ دعارة‎ ٠ خلاعة‎ 
rale m فواق‎ ٠ غرغرة‎ ٠ te 
ralliement m, réunion f, . (القوى الخ)‎ t ٠ حشلد‎ ٠ اللعث‎ ga 
سباق سيارات‎ ٠ (حاشد او صاخب)‎ gll 

تم ١ Laili‏ جح ٠جمم‏ ۰ حشد 


(قواہ الخ) ۰ جد د نعط 


rallye m 

rallier, rassembler, réunir, 
ranimer 

se rassembler, se réunir, se rallier, شمله من‎ ri ۰ ct. احعد‎ + Ré 
se grouper, ie ranimer, ۴ réveiller Las ٠ ید“ دت قواه‎ CaS ٠ جديد‎ 


railler, se moquer de 


ts ja سخر:‎ 
ralliement m احتشاد‎ ٠ تأليب‎ ٠ الشعث‎ i 
railleur ساخر؛ ھازیئ‎ 


بش ٠‏ منجنيق ٠‏ سفينة ذات جوجؤ ناتى : 
مقوسة المقدامة ة في شكل (منقار) لاختراق mouton, piston, Bélier m,‏ 
السفن الاي ٠ EET‏ خروف ° کباس  bourre f d'argile, porte-outils,‏ 
٠ (uilh‏ برج الحمل ٠‏ حشوة غضار ٠‏ 
حاملة الأدوات ٠‏ ساع (وراء النساء) 
دق" pie‏ بعنف ٠‏ زود السفينة يمؤجؤ 
ناتو* لدل السفن العدوة ٠‏ حفر ٠‏ دك" ٠‏ 


غررٌ ٠‏ نطح ٠‏ غرز بالقوة ٠‏ حثا 


رکم کاس الراب ٠‏ غر وشا 
رز ٠‏ دق" وتد؟ 


bélier, navire à éperon, pilon, 


coureur m 


cogner, heurter violemment, 
éperonner, bourrer, battre, 
pilonner, enfoncer, faire 
entrer de force, fourrer 
tasser, enfoncer 


enfoncer 


RAM 
84 


to — up 
Ramadan (rzm2'dæn) a 


ramble j'rzmbl] a 


rambler [-2:] n 


rambling (-i7] adj 


ramify ['ræmifai] vt, اہ‎ 


rammer {‘ræma:]n 


rammish ] rzmi/] adj 
ramose [rz mous] adj 


ramp [rzmp] r 


rampage (rem'’peida] vt, n 


rampageous [-2s] adj 
rampancy [‘ræmponsi] n 
rampart [’rzmpa:t] ر‎ 
ramrod [ræmrəd) 5 


ramshackle ['rzm/ækl) adj 


ran (ræn) past (run) 

ranch ([ra:n/, U.S. rænt/] a 
— vi 

rancid [‘rænsid) adj 
rancidity [ræn'siditi], 
rancidness ('rænsidnis] 5 
rancorous.['ræyk2r2s] adj 


rancour [-2:] n 


rand [rænd] n 


boucher 


Ramadan m 


flânerie, promenade f, propos 


incohérents mpi 


errer, vagabonder, se promener, 


divaguer, radoter 


divagatrice f, rosier grimpant m 
à bâtons rompus, errant, décousu, 


vagabond, grimpant, rampant, 


bâti sans plan 


vagabondages mpl, divagations fpl, 


radotages mpl 
ramifier, se ramifier 
pilen, mouton m, demoiselle, 


hie f, refouloir m 


à odeur forte, à odeur de bouc 


rameux 
plan incliné, talus m, pente, 
rampe f, pont élévateur m, 


majoration, fureur f 


se dresser menaçant sur ses 
pattes de derrière, ramper, 
enrager, tempêter, fulminer 


se démener comme un fou, 


tempêter, exaspération, rage f 


violent, furieux, déchaîné 


violence, exubérance رر‎ déchaînement m 


rempart m 


écouvillon m, baguette f 
croulant, ruineux, délabré 


ranch m 
diriger ou exploiter un ranch 


rance 


rancissure f, rancissement m 


rancunier, ۰۶ 
rancune, rancœur f, 
ressentiment m 


trépointe f du talon, rand m 


سد ھا الخ) 
رمضان. شهر الصبام 


٠ نزهة‎ ٠ تحوال‎ ٠ تسكع‎ ٠ dx 


HSE حديث‎ 


ہام على وجهه DIS ٠‏ 
ae Je‏ منرا تكلم کلام متكا 


promeneur, divagateur, radoteur m, 


. هاذرة‎ ٠ هاذر (بقوله او كتابته)‎ ٠ه‎ j 
شجيرة الورد المعترشة‎ 
ue: موضوع إلى آخر‎ y 
٠ نت متقمه فا سکم‎ 0 


مرش : صفة بات ٠‏ می" دون تصميم 


تق تسكع ٠‏ هام ٠‏ هذار القول. 


استطراد او ما شابه من الكلامالمفكلّك 


as‏ فرع ۰ مب ٠‏ فرع 


adi Ya. ميتدة‎ ٠ مدك‎ ٠ مدقة‎ 


بف الراحة ٠‏ نيمي الرانحة 


تت ر 


0 + 4ئ 
احدار ۰ منحد ر طريق متحدر ٠‏ شوب ٠‏ 


تلق ٠‏ صف أنوار ٠‏ مدرّج افبوط 


للطائرات ٠‏ سم الصعود إلى الطائرة bydh‏ 

منها ٠‏ زيادة او رفع (الأسعار) ٠‏ اهتياج 
شب (الحصان) : وَقَف على قائمتيه الحلفيتين 

باسطا قائمتبه الأماميتين ٠‏ تسق (البات) ٠‏ 


ار اھتاج ٠‏ ٭ Lai Li.‏ 
اتاج Ci,‏ غضباً. ثارٌ ٠‏ اهباج ٠‏ 
نحط ٠سورة‏ غضب 


٠ us‏ غاضب ٠‏ هائج ٠‏ مهتاج 
٠ ue‏ هياج ٠‏ سورة غضب 
متراس : استحکام 

مدال البندقية ٠‏ قضیب الاستعصاء 
٠‏ او تنظيف سبطانة البندقية 
pe‏ منهار ٠‏ عرب 


مربى ا اشیة : مزرعة كبيرة لتر بية الماشية 
أدار او استثمر مرئی الماشية 
زنخ الراضحة » عم Z‏ سخ 


. b.a A 
A ٠ نكر اة اس اة‎ 
صسنح سناخحة رهمه‎ ab, رح‎ 


حقود. حاقد. كاره 


tas b i Le‏ كراهية 


بطانة عقب الحذاء ٠‏ رند : وحدة العملة 


في جنوب أفربقية 


random {'rændom] adj fait au hasard, fortuit PS ٠ عشواني‎ ٠ جزاني‎ BS 
randy [rændi] adj bruyant, grossier, rétif, lascif, Re ٠ شموس‎ ٠ تل‎ ٠ صاخب‎ 
luxuricux 
rang [ r27] past (ring) 
range (reind3] n portée f, champ de tir, ٠ رمي (المدفعية)‎ ss * ميدان الرمي‎ ٠ مدی (الرمي)‎ 
polygone m, biture f. rangée f, (من الأعمدة‎ o ٠ طول حبل المرماة‎ 
région, zone, superficie f, ٠ منطقة‎ ٠ دم (من المقاعد الخ)‎ ٠ الخ)‎ 
chaine, direction, étendue خط كر‎ + (Jte) LL ٠ مساحة (أرض)‎ 
alignement, fourneau à gaz, DE مہف (یوت او‎ ٠ امتداد‎ ٠ الاتجام‎ 
fourneau de cuisine, grand ٠ مرعى‎ ١ (الطبخ)‎ 25 ٠ فرن (غاز)‎ ٠ الخ)‎ 
pâturage m, distance f, gamme, TONT EE بعد‎ ٠ مافة‎ 
série, sphère f, choix, champ ٠ نطاق‎ ٠ t متللة (من‎ ispat 
d'activité, cercle, champ, او‎ ٠ محال العمل او النشاط‎ ٠ دائرة‎ 
champ libre m, classe f ٠ طبقة‎ ٠ طليق‎ Jie 0 جال‎ 
حب‎ vt ranger, disposer en ligne, aligner, ٭‎ D ف في‎ PE اله .مت تق‎ 
mettre en ordre, classer, مد‎ ٠ طاف‎ ٠ Jen: نظم‎ 
parcourir, élonger, longer حاذى الشاطئ‎ ٠ (حبل المرساة)‎ 
— vi se ranger, se placer, être classé, ٠ تصللف‎ ٠ تسق‎ 5 St ٠ Caloi 
s’aligner, s’étendre,rôder à travers Ob ۰ جال‎ it ۰ انط‎ ٠ تراصف‎ 
to along longer حاذى (الشاطئ الخ)‎ 
to — over parcourir, porter à, avoir une ٠ بلغ مداه (كذا)‎ ٠ جاب. جال اللد‎ 
portée de امتد إلى مدى ( كذا كيلومر)‎ 
- pl gendarmerie montée f JE رجال الدرك‎ 
rank [ræk] م‎ rang m, classe, condition, place f, منزلة اجتماعیة:‎ ٠ (من الحند الخ)‎ Li 
grade, stationnement m, station f ٠ مقام‎ ٠ طيقة‎ ٠ مكانة اجتماعية‎ 
موقف سيارات‎ ٠ مرتبة‎ ٠ رتبة‎ ٠ مركز‎ 
— إن‎ ranger, placer, classer, avoir le (المقاعد الخ)٠ و‎ = ٠ مت (الجند)‎ 
pas sur صف احتل منزلة معينة‎ pis ٠ (غرفنه الخ)‎ 
— vi se ranger, prendre rang, se classer e أخذ‎ ٠ hs ٠ {= ٠ اصطف‎ 
نملف‎ ٠ او منزلة‎ 
to — with aller de pair avec كان نظیرآ او ملا ل‎ 
to -— off partir en marche CEA) ip انطلق‎ 
rank adj absolu, complet, pur, flagrant, : JL ٠ ٠ف کامل مر‎ ٠ ne ٠ ji 
grossier, fieffé, vrai, répugnant, ٠ حفيقي‎ ٠ سافل‎ ۰ PE ee جم‎ 
immonde, ignoble, fétide,rance, 0 ‘at. هدر ۰ خسيس‎ j مقر‎ 
fort, dru, touffu, vigoureux, ٠ (شجر)‎ Lab › قوي ۰ جيل‎ ٠ ربخ‎ 
plantureux, riche, luxuriant غزير النمو‎ ٠بصخ‎ ٠ وافر‎ ٠ عزيم‎ 
ranker ]-2:[ n officier m sorti du rang من الصف‎ cr ضابط‎ 
rankle |'ræ7kl} vi s'enflammer, s'envenimér, rester اتب (الخرح الخ) مم کلم‎ 
sur le cœur, laisser unc rancœur مغن‎ ٠ القلب‎ 
rankly (ræ7kli] adv vigoureusement, surabondamment, él, ٠ بوفرة‎ ٠ بصرامة‎ ٠ mr 
avec une odeur fétide, grossièrement بفظاظة‎ ٠ تافهة‎ 
rankness [-nis] n vigueur, cxubérance, luxuriance, ٠ تافهة‎ CE وفرة الئمو‎ ٠ بأس ' قوة‎ 
odeur fétide, rancidité, grossièreté f فظاظة‎ ٠ aia) ٠ زناخة‎ 


fa‏ ت عم اه 
مب ۰ فتش ۰١‏ نهب ۰ سلب ransack ['rænsæk] v fouiller, piller, saccager, mettre à sac‏ 


ransom (‘rænsom]n‏ یں 


— vi 


rant [rant] n 


ranter [ Tant?:] n 
ranunculus [rə'nagkjuləs] 5 
rap [rzp] n 


— vi, ot 


to — out 


raps 
rap n 


rapacious (r2'pei/2s] adj 


rançon f 
rançonner, racheter, payer 
une rançon pour 


rodomontade, noce, bombe / 


emboucher la trompette, 


extravaguer, tempêter, tonitruer 


déclamateur forcené, énergumène m 


renoncule f 

tape f, petit coup m sec 
frapper, cogner, faire échec, 
donner un coup sec 

lâcher, lancer 

pièce fausse f, réprimande ou 
critique violente, bagatelle f 


responsabilité f d’un crime, 


accusation f d’un crime, punition f 
ا تو ار‎ 


rapace 


rapaciousness, rapacity [ra pasiti] n rapacité f 


rape [reip] n 
— ot 

rape s 

rape m 


rapid ['ræpid) adj 

—s api 

rapidity (rə'piditi] ہ‎ 
rapier ('rcipis:] n 

rapine ['ræpain] a 

rappee [ræ'pi:] 8 

rapport [ræ'p3:] 7 
rapporteur [(rzp5:t2:] 8 
rapscallion [rzp'skæljən) n 
rapt [rapt] adj 


raptorial [ræp'tə:riəl) adj 
rapture [-/5:] n 


raptured [-/əd] adj 
rapturous [-/ərəs] adj 


rare [r<2:] adj 


rare adj 
rarefaction [,resri’fæk/n] s 
rarefiable (‘resrifaisbl] adj 


rapt, enlèvement, viol m 
enlever, violer 
colza m, navette f 


marc m de raisin, rape f 


rapide, prompt, raide, accéléré 


rapide m 
rapidité f 
rapière f 
rapine f 
tabac râpé m 
rapport m 
rapporteur m 


vaurien m, canaille f 


ravi, enchanté, extasié, absorbé 


فدية ٠‏ افتداء 
افتدى ٠‏ خلص بفدية 


۳ ses 
حتوذان : نبتة عشبية متعد دة الأتواع‎ 
لكلمة‎ ٠ دقة‎ ٠ Gb ٠ مفعة‎ ٠ ضربة‎ 


٠ أحفق‎ ٠ دق"‎ ٠ طرق"‎ ٠ صف‎ ٠ ضرب‎ 


أفلت (الكلمات الناية) ol ٠‏ تبر 
قطعة مزية ٠‏ تقريع او نقد عنيف ٠‏ 


شيء تافه 7 
مؤولة (جرعة) iay ٠‏ جریگة ٠‏ عقوبة 
سجن GE)‏ 


م2 


ut‏ شراهة ٠‏ ضراوة ٠‏ طمع ٠‏ جتشح 


LS‏ انتراع (امرأة الخ) ٠‏ اغتصاب (فتاة) 


LE اغ‎ ٠ انترع‎ ٠ as 
: علرموش‎ ٠ نجير » ثفل عصير العنب‎ 
عنقود العنب بعد انتزاع حباته‎ 

مریع ٠‏ عاجل ٠‏ متسرع 


جری النھر التحدر : حيث يسرع تيار الماء 


مرعة ٠‏ عجلة؛ تعجز 


مغول : سيف طويل مستدق” الرأس ذو حد ين 


کت ری مہ کان 
ألفة ٠‏ صلة ٠‏ علاقة ٠‏ معاشرة 

. # و‎ Le 

مقرر ٠‏ مقد م التقارير 

J‏ حقير ٠‏ وغد 
sou‏ 


مندهش ٠‏ منشده ٠‏ مُلتغرق D)‏ أحلامه الخ) 


de proie, rapace 


ravissement, enchantement m, 


extase, griserie f 
ravi, transporté 


ravissant, joyeux, ravi, extasié 


rare, peu dense, précieux, 
impayable, excellent 


peu cuit, cuit à demi 
raréfaction f 


raréfiable 


کاسر ٠‏ ضار ٠‏ مفعرس 


Ji ٠ ندورة‎ ٠ د هشة‎ ٠ افتان‎ ٠ ذهول‎ ٠ انشداه‎ 


ce at‏ ذاهل ٠‏ لوب الب ٠‏ نشوان 
cb‏ 3 ذال 3 مده ۰ تدهش 


تادر Jiii ٠١‏ ضيفت الكثافة ٠‏ 
sf‏ نفيس ٠‏ عزيز جداً ٠‏ غال جدا ٠‏ رائع جداً 


3 قله + LE‏ تندر ٭ندرہ 


قابل للتخلخل à‏ قابل للتمد د 


rarefy (-fai] vt, vi 
rareness [-nis] n 
rarity [‘rcariti] 5 
rascal ['ra:skəl) 5 
rascaldom [-d2m] n 
rash [(rz/] n 


rash adj 


rasher [-5:] r 
rashness (-nis] n 


rasp (ra:sp] n 


— pt 


raspberry ['ra:zbəri] n 


rasping (‘ra:spis] ہ‎ 
— adj 


rat [ræt] n 


ratafia (rztə'fiə] n 
ratch [rzt/] n 


ratchet [-it] n = ratchet 


rate [reit] n 


regarder comme, classer, taxer, mériter 


NE see fe 
rareté f spl فة‎ ٠ فذاذة‎ saai : Ja ٠ تر‎ 
شي ءنادر‎ ٠ تمد دء نحفة نادرة‎ ٠ ند رہ نخلخل‎ 
وعد + نال + .بدي © حقيز‎ 
طبقة أشرار‎ ٠ خحامة‎ ٠ نذالة‎ 


طح جلدي ٠‏ بِقَع حر Je)‏ الحلد) ٠‏ بثور 


raréfier, affiner, se raréfier 


rareté f, objet rare m 
coquin, fripon, polisson m 
coquinerie f, pègre f 
éruption f, taches rouges fpl, 
boutons mpl 

inconsidéré; irréfléchi, impétueux, متهور 2 منهوج‎ ٠ عدم التفکیر‎ ٠ طائش‎ 
téméraire, imprudent 

tranche f (de lard) grillée ou frite 
imprudence, témérité, 


شريحة من لحم الحتزير مشوية او Ge‏ 
+ ۰ جور ار بوج ۰ TT‏ 

impétuosité, précipitation imprudente f عدم فطنة‎ 
grincement m, râpe f ue 


rûper, écorcher, irriter, racler 


enlever à la råpe, chapeler 
lâcher d'une voix rauque 
crisser, grincer, parler d'une 
voix âpre 
فريز : شجرة توت‎ ٠ توت الأرض‎ ٠ فرامبوزة‎ 
2 t 
+رد مهين ٠صد ناب‎ ٠ الأرض او القبرامبواز‎ 
پک‎ doe 3 

râpage, crissement, grincement یہ ° صریف وو‎ es ‘us t 
بار كاشط دای ا‎ 

SE‏ 0 ات 


framboise f, framboisier m, 
rebuffade f 


qui râpe, grinçant, âpre, rauque 

فا جر و قاو م إضراب غناي rat, jaune, renard, renégat, faux‏ 
عامل غر مُضرب ۰ عاق“ ٠‏ جحود ٠‏ 
خان ۰ واش +مُخبر 

صاد الفئران ou ٠‏ الفئران ٠‏ قاوم او 
رفض الإضراب مع العمال ٠‏ انشق 
(عن جماعته) ٠‏ رک او لرفاقه) ٠‏ 
تب ظهر المجن” ٠‏ 

رنافیا : شراب زوج بعصير ير بعض القوا کہ 

دولاب سٹن ذو سقاطة ٠‏ سقاطة» 


و 


SIN اصع‎ ٠ مُوقف‎ ٠ لسين‎ 


frère, dénonciateur m 


attraper des rats, dératiser, faire 
le jaune, quitter le navire, 


tourner casaque, dénoncer 


rataña m 
roue f à cliquet, cliquet m, 


doigt m d’encliquetage 


taux m, proportion f, 
pourcentage m, catégorie, 


classe f, vitesse, cadence, 


جر ٠‏ ن٠‏ معدل ٠‏ نسبة مثوية ٠‏ صنف ٠‏ 
فثة ٠‏ درجة ٠‏ معدل السرعة ٠‏ معدل إنتاج ٠‏ 
معدل ٠ JA‏ تعرفة ٠‏ حالف حال 

fréquence f, tarif, droit, cas m 

taxes municipales /pl, 
contributions fpl, impôts mpi 
être classé (comme) 


ضرائب بلدية ٠‏ رسوم ٠‏ ضرائب مالية 


ملف" x‏ عشي" من قن عل 


estimer, apprécier, évaluer, considérer où >", قوم سعر‎ sy ai 


RAT 


857 


RAT 


rate vi 
rateable زاحادہ]‎ adj 
ratepayer [-p2i>:) n 


rather [‘r2:52:] adv 
ratification (rztifi'keifn] n 


ratify ['rætifai) ot 
rating [ reitiy] n 


ratio ('reifiou] n 
ratiocinate [,ræti’2sineit] vi 
ratiocination [-si'nei/n] n 
ration ('ræ/njn 


اج —- 


rational adj 


rationale |rz/io’ na زنا:‎ n 


rationalism (‘ræ/onolizm) r 


rationality [;rz/>'næliti) n 


tancer, passer un savon à, enguirlander 


évaluable, imposable 
contribuable n 

plutôt, plus exactement, de 
préférence, passablement, assez 
ratification / 

ratifier 

estimation, évaluation f, 
classement m, spécialité, 

classe f, matelot m, catégoric f, 
conditions fp? normales (de 


fonctionnement) 
proportion, raison f, rapport m 
ratiociner 


ratiocination f 


وبخ. عت لام لوماً شديداً 

قابل للتقدير. ممكن تقویم سعره ٠‏ خاضع للضريبة 

مُكدّف (بضريبة) 

je 0‏ لى الأصح Ge‏ أكثر ٠‏ بأفضلية٠‏ 
لى حد” ما ٠‏ بدرجة ما + نوعاً ما Les ٠‏ 

تصدیق (معاهدة الخ) ٠‏ إقوار 

٠‏ وافق” ٠‏ أقر (بالترام) 

٠ تصيف‎ ٠ تثمين‎ ٠ تقويم‎ ٠ تقدير‎ 


صداق ٠‏ اید“ 


اختصاص او صنف (جندي الخ) ٠‏ 
جندي بِحّار ٠‏ صنف (رياضي ٠)‏ 
شروط عادیة (لتسير AT‏ كهر بائبة) 


es‏ منطقياً ٠‏ جادل” 
استنتاج منطقي 0 JL‏ 


جراية . تعبين يوهي : حصة At‏ من الطعام یوما ٠‏ شکلد : ما يكفي ration f‏ 


rationner, distribuer des rations 


à, économiser 
rationnel, fondé sur, conforme 
à la raison, raisonnable, sensé, 


raisonné, logique, pratique 


exposé raisonné m, raison d'ètre, 


raison / fondamentale 


الدابّة من العلف ب بوا ٠‏ حصة 
او مت e‏ 

التعبين اليومي ٠‏ وزع الحرابات La ٠‏ 
معقول ٠‏ فیاسی ٠‏ نسي ٠‏ عقلي : مستند إلى 

العقل وحده ٠‏ مطابق للعقل . pe‏ 
عرض ee‏ : قائم على أسباب داعية ٠‏ 


عفلانية : نظرية فلسفیة ترى أن كل معرفة منبثقة من العقل وليس من rationalisme m‏ 
الاختبار . نظریة رى أن لكل شيء موجودسیاً لوجوده ویجب أن Qu‏ اليه كأنه واضح 
مفھوم۔ نظرية تطرح كل سلطة خارج العقل وترفض کل أساس للإيمان بالدین . 
نظریة تؤمن Get‏ مطلقاً بالعقل في محال المعارف الطبيعية 


rationalité f 


rationalization [,ræ/onolaizeifn] a rationalisation f 


rationalize ['ræ/ənəlaiz] ví 


rationing [-i7] n 


ratten [ rztn] vi 
ratter ['ræt3:] n 


rattle ['rætl] n 


rationaliser, rendre rationnel 


Y jim معقولة و ء‎ ٠ کون الشيء ء عقلاً‎ : ae 


Loi‏ الحذور ٠‏ عقلنة ٠‏ تعقلان 


عقن : جعله مطابقاً للعقل ٠‏ نبج علمياً : 


نظ العما ل وفق القواعد العلمة بغية تبسيطه وإعطاء Jai‏ مردود ٠‏ سوغ ٠‏ برر: : ai‏ 
Ds‏ إلى أسباب معقولة ولو كانت غير صحيحة 


rationnement m 


تعيين الحرايات ٠‏ تقنين ٠‏ تخصيص الخصص ٠‏ 


توزیع ا حرابات ٠‏ تشكيم : تحديد كمية العلف اليومي وتعين موعد کل شكمة 


saboter le matériel de 
raticr m 


hochet m, bruit m de ferraille, 


crécelle f, cliquetis, claquement, 


grésillement, crépitement, 
tapotis, 316 m, sonnette, 
tapette f, caquetage, moulin, 


vacarme, potin m 


غرت à‏ تجهيزات او معداات (الصنع) 

صائد ا حر ذان. هر صیاد ا حر ذان 

خشخشة(لعبة الأطفال) ٠‏ طقطقة Litad»‏ 
نافوس خشب ٠‏ فعقعة ٠‏ صلیل ٠‏ جلجلة ٠‏ 
صوت سقوط الشف او الإزريز ٠‏ صر رر 
الجندب ٠‏ فحیح الأفعى الحلجلية ٠‏ طبطبة ٠‏ 
حشرجة ٠‏ جلجلة (الأنمی الحلجلية) ٠‏ 


رذه٠ صخ‎ ٠ ضجة‎ ٠ AL -ipy 


— ni 

to — along 
to — away 
to - down 
to — off 
-vt 

to — of 
to — up 


rattlesnake [-sncik] ہ‎ 
rattletrap (-træp] a 


ام ه 
ratty ['ræti] adj‏ 


raucity (‘nsiti] ل‎ 

raucous ['r3:k2s] adj 

rancousness (-nis] a 

ravage ['rzvid3]n 
vi 

ravaging (-i7) adj 


rave [re:iv] vi 


ravel ['rævl] vi 
to — out 


— pl 

raven ['reivn) n, adj 
raven l'rævn] vt 

— vi 


to — for 


ravenous |->s| adj 


ravenousness |-2snis] n 


ferrailler, cliqueter, crépiter, 
trembler 


rouler avec fracas 


partir avec fracas, dégoiser تكلم بذرابة‎ ٠ انطلق بقرقعة‎ 
dégringoler avec fracas ; : 
انطلق مقعقعاً او مطقطقاً‎ 


partir avec fracas 

faire résonner ou s'entrechoquer, ٠ طقطقة‎ Wal ٠ احدٴث دوياً او ارتطاماً‎ 
٠ أحدث صللا او قعقعة‎ ٠ GES 

5 = b- 

هز ۰ جنن (شخصاً ما) cliqueter, ébranler, affoler‏ 

jouer au grand galop, expédier, `O) ql سقف‎ + W عزف عزفا مر‎ 
torcher, débiter comme un moulin جعجع (الحطاب)‎ ٠ ا جره برعة ودون اتقان‎ 

نمض" بحيوية او بنشاط 

5 ےط مہ 

أفعى جلجلةء مَجَلْجلة 

سبارة ملطقطقة ٠‏ سبارة عتبقة ٠ Aile‏ 


faire claquer, .agiter, faire 


lever vivement 
crotale m 


tacot, tapecul m, vieille bagnole f, 


gueuloir m, gueule f فم (ثرئار)‎ 

vieilleries fpi أشياء عتبقة‎ 
infesté de rats, de rat, grincheux, ٠ بالفئران‎ le : sh: كتير الفئران‎ 
délabré فظً+ مُخرّب‎ ١ شرس‎ 

raucité f ne 2 Le ce 
rauque أجش 2 ابع‎ 
raucité f خشونة الصوت‎ Er se 
ravage m, pillage m, dévastation f m ° تہب‎ ٠ یب‎ LÀ 9 تلف يلدت‎ 
ravager, piller تهب‎ ٠ دمر‎ D خر‎ ۰ es) 


ر 


خرب ملف ٠‏ مدمر ۰ ہاب 
هذى ٠‏ هذار ٠‏ أخطأ في التقدير والصواب ٠‏ 
حنق ۰ pue‏ کلف ٠‏ انشداه ٠‏ تحمس 


ravageur, pillard 

être en délire, délirer, 
déraisonner, être déchainé, 
s’emporter, fulminer, rafloler, 
s'extasier, s’enthousiasmer 
éloge enthousiaste m, délire m, Ja ۰ اهتياج‎ ٠ هذيان‎ ٠ إطراء حماسي‎ 
frénésie f 

s'embrouiller, s'enchevêtrer 
s'effilocher 

emmêler, embrouiller, enchevêtrer 
effilocher, démêler, débrouiller (44h LS + رق" اك‎ ٠١ تل‎ 
نتالة» نسيل خيط منسول‎ ٠ كابترا٠ تشك‎ 
غداٴ؛ أسحم (كالغراب)‎ ٠ غراب أسحم‎ 


emmêlement m, effilochure f 
corbeau m, noir comme un 
corbeau 

A‏ بشراهة ٠‏ افترس” 
بحث عن فرية rôder en quête d’une proie‏ 


manger voracement, dévorer 


être affamé de, chercher avec 
férocité, vivre de rapines 

vorace, féroce, dévorant, rapace, 
6ء‎ ge ٠ كاسر‎ 


AD و ہس‎ 7 n eta 
voracité f, appétit dévorant m شهية مفترصة‎ ٠ افراس‎ ٠ شراهة؛ نهم‎ 


RAV 


ravine [r vi:n] s 
raving ('rcivis] s 
— adj 

ravish ['rzvi/] vt 


ravisher (->:) م‎ 
ravishing (-is] adj 
ravishment [-mont] s 
raw انعا‎ adj 


rawboned [-bound] adj 
rawhide (-haïd] اہ ,م‎ 


rawness (-nis] n 


ray [rei] n, ot, vi 


ray n 
rayon [‘rein] ہ‎ 


rase (reiz) اہ‎ 


razor ]-2:( عم‎ 
razz ([ræz] oi, n 
razzia [rzzi?] a 
razsle [Tzzl] n 
re [ri:] prep 


reabsorb fri:5b's2:b] ut 
reabsorption {[-p/n] 7 
reaccustom [ri:2’kastom) أن‎ 
reach {ri:t/] zi 

to — over 


— ol 


to — down 
to — a book down from a shelf 
to — into 


to — out 


ravine f 
délire m, divagation f 
délirant 


enlever, ravir, violer, enchanter 


ravisseur m, violateur m 


ravissant 


Fe > Go شل‎ 
Sin اهباج‎ ٠ هذيان‎ 


هاذ ٠‏ ھائر؛ مهتاج 
٠ TP EP‏ سلب ٠‏ اغتصب امرأة ٠‏ 


فتن ٠‏ حب 


aie ٠ خاطف‎ ٠ فانن‎ ٠ ملآبء لهاب‎ 


فان ٠‏ سالب ٠‏ خاب 


enlèvement, rapt, viol, ravissement m Oil ٠ اغتصاب‎ ٠ as: 2 انتا‎ 


pur, cru, brut, grège, non 
aguerri, saignant, froid et 


humide, novice, inexpérimenté, 


inculte 


صرف ٠‏ صاف ٠‏ خام ٠‏ غير صقيل ٠‏ غير 


مهناب ٠‏ فل ٠‏ فج ٠‏ فيه ٠‏ شرانقي : 
حریر خام ٠‏ غير AU ré‏ 
ضعيف التجربة ٠‏ دام » غير ملثم 


Ea 
غي‎ ٠ باثر‎ ٠ DS: مبتدئ (بمهنة الخ)‎ ٠ بارد ورطب‎ ٠ (جرح)‎ 


point sensible m, écorchure, 
nudité f 
décharné, cfflanqué 


cuir vert m, fouet m de cuir vert, 


fouetter 

crudité f, froid humide m, 
inexpérience f 

radiation f, rayon m, darder, 
rayonner 

raie f 

rayonne, soie artificielle f 
raser, démolir, rayer, effacer, 
érafler 

rasoir m 

railler, murmure m 

razzia f 

bombe, bombance, noce f 
concernant, touchant, au sujet 
de, à propos de 

réabsorber 

réabsorption f 

réhabituer, réaccoutumer 
s'étendre, monter, s'élever 
étendre la main 


attcindre, arriver, parvenir à, 


تقطة حسّاسة (من جسم حي) Ls ٠‏ 
(في جلد فرس) ٠‏ عي 

dr حیلء‎ 

جلد غير مدبوغ ٠‏ سوط من جلد غبر 


طبر ۰ ساط جلد 
فجاجة » ٠ in‏ برودة رطبة s‏ غرارة » 


عدم خبرة 
إشعاع ٠‏ شما ٠‏ شماعة ٠‏ اطق 
s. bus‏ 


شفنین محري : سمكة بحرية غضروفية مأكولة اللحم 


رايون : حرير صمي بصع من السلولوز 
تسن ٠‏ حل ٠‏ دمر تدميراآً كاملا" ٠‏ 
حا حداف LES ٠‏ 


موسی الحلاقة لاق : آلة حلاقة 


سو ا AE‏ نے 
امتصاص . امتزاز جديد 

"at pr 
EOE 
بط اليد‎ 

٠ أدرك‎ ١ على‎ Ja ٠ نال‎ ٠ أفضى إلى‎ 


joindre, passer, rendre, aboutir à, ٠ لوان١ب‎ "fast ٠ افلح‎ ٠ وصل‎ ٠ بلغ‎ 


toucher, corrompre, suborner 
descendre, décrocher 
prendre un livre sur un rayon 
mettre la main dans 


avancer, tendre, allonger 


JE‏ اثّرَ عاطفاً ب ٠رشا‏ (شاعداً الخ) 
Jyt‏ هط ٠‏ رفم ء العلق 
it‏ كتاباً عن Sy‏ 
وضع اليد ي 
قدام ‏ مد تبلط 


reachable زاحاد۔)‎ adj 


reacquire (ri:>’kwai2:] vt 


react [ri‘ækt] اہ‎ 


reaction [ri‘æk/n] 8 
reactionary (-2ri]. ad) 
reactionist [-ist] = 
reactivate ví 
reactive [ri'æktiv] adj 


reactor ]-2:[ 5 
read [ri:d) ot 
‘past and p.p. read) 


to - off 
to - out 
to -- over 


© - through 


to to oneself 


-— [red] adj 
readable ['ri:dəbl] adj 


readableness ['ri:dəblnəs] n 


readdress ['ri:ə'dres] vt 


reader ['ri:d>:] n 


readership |-/ip) n 


readiness |-nis) a 


atteinte, portée, étendue, 


إدراك ٠‏ تھْم ٠‏ مد (اليد لأخذ شيء 
الخ) ٠‏ جزء منبسط بين شلالين او مجريين 


allonge f, bief m, partie 


droite f entre deux coudes, 


منحدرين ٠‏ مرحلة (من سفرة الخ) étape f‏ 
سهل للوصول: سهل المنال accessible‏ 
اكب اقتنی ثانية réacquérir‏ 


سب مت ایق pd‏ 
رد فعل الاخر ٠‏ قاوم” ٠‏ عارض ٣‏ 


réagir, réactionner 


réaction f Le الفعل‎ PE ارتكاس‎ ٠ تفاعل‎ 
réactionnaire ST) ٠ رجي‎ 
réactionnaire n للرجعية السياسية‎ À pa : رجعي‎ 
réactiver جداد النشاط‎ 
réactif, réactionnaire, de réaction : pu ٠ راكس‎ ٠ ركسي‎ ٠ ارتكاسي‎ 
pe 
réacteur m راد" الفعل‎ ٠ متفاعل‎ ٠ نضّاث‎ ٠ راكس‎ ٠ مفاعل )25 الخ)‎ 


lire, déchiffrer, interpréter, تلا: اكتنه الألغاز او الکتابة‎ ٠ طالم‎ ٠ قر‎ 
expliquer, étudier, discuter, 
indiquer, donner une leçon, ٠ شرح ٠درس (الحقوق)‎ “JA 
corriger أصلح‎ ٠ قاميا‎ Lo لفن‎ ٠ وبخ‎ MUR ناقش ول" على‎ 
lire à haute voix, lire à livre div: Je قرأ بصوت‎ 
ouvert, lire d’un trait 


annoncer la séparation d'un قصل عضو (من حزب سيامي الخ)‎ del 


membre 

relire ثانة”‎ ve 
parcourir, lire d'un bout à قرأ من الدأف لى الداف ۔‎ 0 gh 
l'autre (الكتاب) من البداية حى النهاية‎ dv 

lire tout bas يصوت خفيض‎ y 
être conçu ou rédigé, se lire قرئ‎ ٠ فر ۰ حرر‎ 
continuer à lire, poursuivre sa lecture تابع مطالعته‎ ٠ تابع القراءة‎ 
lecture f, action f de lire : 7 مطالعة‎ ٠ قراءة‎ 
instruit, versé, érudit, cultivé مطلم 0 متضلع‎ ٠ متقف (عن طريق المطالعة)‎ 


مقرو؛ ممكن قراءته ۰ ممع المطالعة 
قروئة : äle‏ الصالح ٠ šei al‏ شر 


lisible, agréable à lire 
lisibilité f, qualité de ce qui 


mérite d’être lu ما يتح القراءة‎ 
2 ۔‎ ۴ 
faire suivre, mettre une nouvelle ٠ عنون من جديد‎ ٠ كلف با متابعة‎ 
DTA 
adresse, changer l'adresse غير العنوان‎ 


کات شرن فو ا 
المسوّدات الطباعية ٠‏ معيد» ماعد 
أستاذ في جامعة ٠‏ كتاب قراءة 


lecteur m, lectrice f, liseur, 
correcteur, professeur, 
assistant, livre m de lecture 
chaire f de conférences, lecteurs زور‎ 5 ٠ كرسي المعید او الأستاذ المساعد‎ 
qualité f de lecteur 544 قارئة : طبيعة المطالع الذي يحب‎ ٠ (جربدة الخ)‎ 
empressement m, promptitude f, ° نشاط‎ ٠ رشاقة‎ ٠ تعجيل‎ ٠ مبادرة‎ ٠ سرعة‎ 
bonne volonté, présence, facilité, استعداد‎ ٠ حيوية‎ ٠ سهولة‎ ٠ رغبة‎ 


vivacité f, fait m d’être prêt 


| رحابة‎ ٠ ps ٠ اليد‎ Ji ٠ لحت مدىء مرمى‎ 


REA 


reading [ Ti:di?] adj 


readjourn {ri:æd'32:n)} of, vi 


readjust ['ri:2"d3ast] ot 
readjustment (-mont) × 


readmit {‘ri:2d'mit) اه‎ 
readopt ['ri:'d2pt) اہ‎ 
ready ['redi) adj 


reaffirm (ri:2f5:m)] vt 
reafBz (ri:æfeks] vt 
reafforest ['ri:>'f>rist] vt 
reagent [ri'cid3ənt) n 
real (ri:2l]n 

real ['ri2]l] adj 

— ado (U.S.) 

ل — 

realgar {ri'ælg>:] م‎ 
realism ['riolizm] s 


realist [-ist] a 

realistic [ris'listik] adj 
reality [ri'æhti] n 
realizable ['rislaizobl] adj 
realization [,rislaïi’zeifn] 8 
realize (’nislaiz] vt 


realizer ]-2:[ 5 
realm (relm] 5 


realty ['ri:əlti] n 
ream {ri:m]) n 


—s npl 


قارى ٠‏ مطالع ٠‏ متعلق بالمطالعة . للمطالعة qui lit, pour lire‏ 
قراءة ٠‏ مطالعة ٠‏ معرفة ٠‏ اطلاع ٠‏ وقت lecture f, lectures fpl,‏ 
المطالعة ٠‏ طر 22 الفراءة اوا ٠‏ تفسير 
تلن ۰ درم ٠ (al‏ قراء 
لف درس (لنص" الخ) قراءة . 


connaissances fpl, séance f 

de lecture, façon f de lire, 
رقم : تشير الله أداة مرقكمةه‎ ٠ مناقشة‎ 
تصحيح المودات الطباعبة‎ 

أجل ثانية ٠‏ تأجل Dr‏ 

أضاف Gt‏ (على is‏ طباعية) 

۰ إحكام ۰ تصحيح أوضاع‎ 0 rl 
إعادة تكبف‎ ٠ إعادة ضط‎ 

قبل ثانية. واف ثانية ٠‏ أعاد” (موظفاً) إلى منصبه 

تتی ثانية” | 

جاهز ٠‏ متمد ٠‏ مهيأ (اللاح للرمي) ٠‏ 
ستهل ٠‏ متأب ٠‏ وشیق ٠‏ مریع ٠‏ 


variante, discussion f,relevé m, 
cote f, correction f 

réajourner, s’ajourner de nouveau 
rajuster 


réajustement m, réadaptation f 


réadmettre, réintégrer 
réadopter 
prêt, facile, prompt, simple, 


commode, enclin, porté, 


بیط ۰ ميسور ٠‏ ميال ٠‏ متعجل empressé, disposé, sur le point ٠‏ 
بك ٠‏ قريب ٠‏ نقدي de, près, comptant‏ 
نقد: مال جاهز ٠‏ إعداد cash m, apprêt m, préparation f tir ٠‏ 
استعداد pas ٠‏ 
کرر بالتأكيد st.‏ ثاية” réaffirmer‏ 
حدم réapposer un sceau En‏ 
ae‏ الحراج ٠‏ و ثانية” reboiser‏ 
كاشف : مادة متخدمة في الكيمياء للتعرف إلى طبيعة الأجسام réactif m‏ 
ريال : وحدة نقد أساسية إسبانية قدعا réal m‏ 
حقيقي ٠‏ وافعي ٠ gel:‏ طيعي )غر زائف) vrai, réel, véritable, naturel‏ 
عدد حقيقي او فطلي ٠‏ واقع nombre réel m, réalité f‏ 
رهج الغارء زرنیخ أحمر réalgar m‏ 
واقعية : مذهب الواقعية في الأدب والفنء حالة الواقية عندكاتب + réalisme m‏ 


قعبة : نظرية LE‏ وجود الكائن بصفة De‏ عن الفكر 


واقعي : Ga‏ الواقعية réaliste n‏ 
واقعي : les‏ بالواقعية réaliste‏ 
واقعية : وجود فعل لشي ء U‏ حقيقية ٠‏ واق افع الشي ء réalité f‏ 


يحفى. بنجز ٠‏ يتصور s‏ کے réalisable imaginable, perceptible‏ 
٠ jé‏ إنجاز ٠ ii.‏ إدراك ٠‏ نهم réalisation, perception f‏ 
عفن + اتر + ا سوک لاون 
البنةء الاسهم او العقازات) إلى نقد ٠‏ 
Sl‏ قهم ٠‏ استوعّب ٠‏ وعى ٠‏ بلغ 
(الأسعار ا مرتفعة) ٠‏ افر فائدة 
jie‏ ۰ لجز ٠‏ محفقة ٠‏ منجزة 
٠ Ke‏ سلطان (الموت) ٠‏ عاتم 
رالأحلام) «Je ٠‏ حقل 
عقار Eu)‏ او غير CG‏ 
ماعون ورق (من ٠٠٥‏ ورقة) 
كمبة كبيرة 


réaliser, se rendre compte de, 
concevoir, prendre conscience, 
atteindre, rapporter 


réalisateur m, réalisatrice f 


royaume, empire, domaine m 


immeuble m 
rame f 


une grande quantité 


-3- -s REA 


ream n! aléser, équarrir, granuler Jr ren s te 8ہ قور +وسم‎ 
reanimate ['ri:ænimeit] of réanimer, ranimer نعط من جديد‎ «gs 0 أحبى‎ 
reanimation ['ri:,ænimei/n] a retour m à la vie, réanimation f انعاش‎ ٠ إحباء‎ ٠ تجديد الحياة‎ ٠ عودة إلى الحياة‎ 
reannez (ri:æncks] vt réannexer "ut A 
reap [ri:p] vi, of moissonner, faire la moisson, récolter i ٠ ST حصد‎ 
reaper n moissonneur m, moissonneuse f 1 حمادة‎ ٠ حماد‎ 
reaping ]-19[ n moisson, récolte f جني» اجتناء‎ ٠ حصاد» حصيد‎ 
reappear ['ris'pis:] vi reparaître عاد: إلى الظهور‎ sr من‎ “ol t ظهر ثانية‎ 
reapply (ris'plai] vi réappliquer استعمل › رکز ثانية‎ ٠ طق ثانية‎ 
reappoint ['ris’point] of réintégrer ه إلى وظيفته‎ sl 
rear [ris] 8 derrière, arrière m, arrière- مؤخرة‎ ١ عجيزة. ` كفل‎ ٠ مؤخحرة‎ 
garde f, queue f, dernier rang m اليش ۰ب ۰ صف أخير‎ 
— رھ‎ ot se cabrer, se hausser, lever, شب (اخصان) ; :اتب عل قائمنيه‎ 
ériger, dresser, élever ۶ اخلفیتین سد فائمتيه الأماميتين‎ 
Lt ee تصب (عمودا)‎ ٠ (لفرس)‎ A + کن ؛ بنی‎ 1e w 
— adj situé à l'arrière, arrière, خلفي‎ ٠ مؤخر‎ ٠ واقع في الحلف‎ 
d’arrière, postérieur 
rearing [-riy) ہ‎ élevage m, éducation f, cabrement m (Al) ا إشباب‎ ٠ ترية‎ 
rearm ('ri:a:m)] vt, اہ‎ réarmer تلح من جدید‎ ti 
rearmament (-2mont) réarmement m ندم تسليح ثانة”‎ 
rearrange [‘ri:2’rcind3] اہ‎ remettre en ordre EUX الر تیب رتب‎ “stet 
rearview ['ri:2'vju:] adj (— mirror) rétroviseur m مرآة عا كسة‎ 
rearward (-w2:d] a arrière m, arrière-garde f مور ۰ مؤخرة ا حیش‎ 
— adj, —(s) ado situé vers l'arrière, en arrière, ٠ واقع ي الحلف في الحلف‎ ٠ مۇر‎ 
vers l'arrière, par-derrière Det بن‎ ' ٠ و ا خلف‎ 
رہد‎ [‘ri:2'send] oi remonter 7 Jati, أرجم جع‎ 
reason ['ri:zn] 7 raison f, motif m, bon sens m دراية»‎ ٠ de, ٠ قوة الإدراك‎ ٠ إدراك‎ ٠ عقل‎ 


سبب ٠‏ داع +باعث sg er‏ صواب 

— oi, bt raisonner, discuter, faire ۰ برهن ۰ فکر‎ ٠ قطن‎ 0 Éw 
raisonner, faire entendre raison à ‘late استدال‎ ٠ آسند إلى حجج‎ 
Je جعله‎ ٠ أتى بالبرهان‎ ٠ ناقش‎ 


reasonable [-2b|] adj raisonnable, modéré معد ل (السعر الخ)‎ ٠ حصيف‎ ٠ عاقل‎ ٠ معقول‎ 

reasonableness [-2binis) ہ‎ nature raisonnable, modération f اعتدال‎ ٠ عاقلة‎ iab 

reasoner ہ‎ raisonneur m ga + معلل‎ ٠ متفطان‎ ٠ Len 

reasoning (-i7] adj doué de raison Ji » متعم بالعقل‎ vs 

— n raisonnement m, discussion f ٠ برهان‎ ٠ برهنة‎ ٠ استنباط‎ ٠ Ne 
نقاش او جدل قائم على حجج‎ 

reassemble ['ris'semble] vt, vi rassembler, remonter, se “ut رک (الآلة)‎ 0 = 
rassembler té ces! 

reassert ['ri:2'52:1] vt réaffirmer الإثبات. أكد ثانية”‎ Ge 

reassume ] 11:3 نازة‎ :12[ of reprendre, réassumer بالمؤولية ثانية › تکفل بالمؤولية ثانية”‎ fonn 

أعاد” اتا کید او الطمأينة ۰ A‏ انی reassure [,ri2’/u2:] ùt rassurer, tranquilliser, réassurer‏ 
سن مرة" أخرى a‏ عليه) 

reave [ri:v] ot, vt commettre des ravages, ravager, دمر ۰ نهب تتن . الع‎ 5 LE 


arracher 


rebate ['ri:beit] a 
rebate vi 

rebel ['rebl] adj, n 

— (ri’bel] vi 
rebellion [ri'beljən) ہ‎ 
rebellious ]-25( adj 
reborn ['ri:bə:n] adj 
rebound [‘ri:baund] × 


— [ri‘baund] vi 
rebroadcast 
Uri:bro:dkæ:st] n, vt 
rebuff [ri'baf] a 
إن سدم‎ 

rebuild [‘ri:’bild] ot 
rebuilding [-i7] 5 
rebuke [ri'bjuk] 5 
— اج‎ 

rebus ['ri:bos] n 
rebut (ri bat] vt 


recalcitrant (ri kzlsitrant] adj 


recalcitrate [-treit] vi 
recall {rik2:l] » 


— vt 


recant [ri kant] vi, ot 


recap ['ri: kæp] vi 


to — 


rabais, escompte m, déduction f 
diminuer, rabattre, émousser 
insurgé, mutin, rebelle adj, n 


se rebeller, se révolter, se soulever 


rébellion f 

insubordonné, rebelle 
réincarné, né de nouveau 
rebondissement, ricochet m, 
écho m 

rebondir, faire rebondir 


retransmission f, retransmettre 


ES) حسم أجرى حسا لم‎ ai 


عاص ٠‏ متمراد ٠‏ ثاثر 
عصي مرد be”‏ 
عصیان: À‏ 
271“ 
متجسد ثائیة“ ٠‏ مولود ثانية” 
n tr‏ ° 
ارتداد ٠‏ نو : قفز بعد مس" الأرض او 
٠ ie ٠ el‏ وثوب جدید+صدی٠‏ رجيع 


“a‏ نا “yet be he‏ اعم 


mly) JS‏ ج إذاعي الخ) ۰ برنامج 


(اذاعي او تلفهز يوني منقول) ٠‏ نفل" (برنايجاً إذاعياً او تلفيز یونیا منقولا” سابقاً) 


rebuffade f, déboire m 
rebuter, repousser, rembarrer 
rebâtir, reconstruire 
reconstruction f 

reproche, blâme m 
réprimander, blâmer 

rébus m 

rejeter, repousser, rebuter 
récalcitrant 


regimber 


révocation, annulation f,rappel m, 


invalidation f d’un député 
rappeler, évoquer, faire revivre, 
se rappeler, se souvenir, 


ranimer, révoquer, revenir sur 


se rétracter, rétracter, désavouer 


٠‏ تنل (من عقيدة الخ) 


récapituler, résumer m 


en résumé , pour nous résumer 


صد" ٠ ai) ٠‏ خيبة 


ans: NUE 


٠ re‏ شامس. . شموس » حر ون ٠‏ متمد (عقل) 


e g‏ حرل 
تذ كير ٠‏ تذ کُر ٠‏ إلغاء ٠‏ استدعاء 
(الاحتياطي) ٠‏ إبطال نابة نائب 
ذكثر ٠‏ اسندعی ٠‏ أحيا ٠‏ تذ كر ٠‏ 
نمش ٠‏ نعط ٠‏ جداد الحياة ٠‏ 

us) AS ٠ (توكيلا” الخ)‎ A 

تراجع عن ٠‏ 000 فو ٠‏ نکر 
pr,‏ ۰ أرجم ٠‏ 

لص ٠‏ أوجر ٠‏ خلامة 

خلاصة القول ؛ بالاختصار 


recapitulate {,ri:ks'pitjuleit] of, vi, n récapituler, récapitulation f jl¢) اختصارء‎ ٠ “Sassi ٠ مج‎ 7 as 


recapitulatory [-ulatari] adj 
recapture ['ri:’kæpt/2:] n, vt 


recast ('ri:’ka:st)n 


recce [’reki] f, of 


recede (ri'si:d] vi 


to — from 


récapitulatif 
reprise f, reprendre, recapturer, 


se réemparer 


sil] t تلخيصي 3 اختصاري‎ 


استرداد + استرداد الغنائم 0 استرجاع 0 


استيلاء ٠‏ اسرد الغنائم ٠‏ استولى من جديد (على الغنيمة الخ) 


refonte f, nouvelle distribution f (قامرس‎ Le إعادة‎ ٠ إعادة البك او المثّب‎ 


refondre, remanier, 
redistribuer 


reconnaissance f, reconnaltre 


reculer, s'éloigner, se retirer, 
décliner 


revenir sur 


الخ) ٠‏ إعادة توزيع الأدوار D)‏ مسرحية) 
أعاد اللبك او الصّب ٠‏ أعاد الصياغة ٠‏ 

أعاد” توزیع الأدوار 
استطلاع (منطقة عدوة) ٠‏ تشكيلة 

Gt استطلم (الأرض‎ ٠ gin 
st Late تقھفر‎ ٠ تراجع‎ 

(من اتفاقية) Jelas ٠‏ (اللون الخ) 
DE‏ عن (رأي الخ) ١‏ انسح (من وعد الخ) 


receipt [ri'si:t] of 


اموه 


receivability (,risi:va’biliti] 8 


receive [ri'si:v) vt 


receiver [-2:] n 


receiving ]-15[ adj 


recency ['ri:snsi] ہ‎ 
recension (ri:sen/n) s 


recent ['ri:snt) adj 
receptacle [ri'sept2kl] a 


reception [{ri'seps/n] ہ‎ 
receptionist [-ist] ہ‎ 


receptivity [,risep’tiviti] » 


recess [ri'ses) a 


— oi 


recession [ri'se/n) n 


أعطى إبصالا ET ٠‏ بالاستلام ٠‏ برأ (ذمة شخص ما) 
استلام ٠‏ وارد: مبلغ مم كواردات صندوق réception f, recette f, reçu,‏ 

الخ ٠‏ إبراد ٠‏ ([يصال) وصل استلام récépissé m, quittance f‏ 
واردات » إيرادات » دخل الصندوق . مقبوضات 


acquitter 


recettes, entrées fpl, 
encaissements mpl 
recevabilité f استقبالية‎ ٠ قبولية (الدعوى)‎ ٠ مقبولیة (شيء)‎ 
PA! برادیة : حالة المال‎ ٠ (إذاعة)‎ 
٠ اخفیء خب (اللع المسروفة)‎ 025 
JA ٠ (رمالة لاسلكية)‎ Li 
(القربان‎ JE ٠ استقبل (الزائرين الخ)‎ 
سعى إلى إخفاء (أشياء‎ ٠ القدٴس)‎ 
استقبل (إذاعة لاسلكية)‎ ٠ مسروقة)‎ 
Ae وو‎ Fr 


recevoir, accueillir, encaisser, 
toucher, receler, capter, 
réceptionner 

recevoir, communier, faire du 


recel, prendre une émission 


destinataire, liquidateur, 
séquestre, receveur, reccleur, 
consignataire, réceptionnaire, 
récepteur, poste récepteur, سماعة‎ ٠ لدم الذي يتغبل دما آخر‎ 
٠ (اللع المسروقة الخ)‎ 2 ٠ هاتف‎ 
مستودع (حروقات‎ de جهاز استقبال‎ JE ٠ مؤسّن لديه (ساتع بالأمانة)‎ 
دعاء استقبال (الغاز الخ)‎ ٠ الخ)‎ 


. FE: استلامي‎ ٠ استفباي‎ 


réservoir, récipient m 


de réception, récepteur m, 


réceptrice گر‎ aiii. لم‎ Ji 
réception f استقبال‎ ٠ استلام‎ 
caractère récent m, date ٠ طابع الشی ء الحديث‎ cid حدائة»‎ 
récente f تاريخ حديث (لشيء ما)‎ 


إعادة النظر في تحقیقء مراجعة (لأثر révision f, texte révisé m,‏ 
st . 3‏ كن 
أدلي قديم) ٠‏ نص Sim‏ او مراجع 
حدبث؛ جديد 


recension f. 
récent, nouveau 


٠ pe‏ ملقى ٠‏ رص الزهرة ٠‏ كرسي 
الزهرة ٠‏ وعاء ٠‏ إناء 
استلام (طرد بريدي الخ ٠‏ استقبال ٠‏ ترحیب ٠‏ قبول 
AU JE‏ : موظف استقبال 
الوافدين او المراجعين ويكون عادة من اللحنس اللطيف 
قابلیة المدوى ٠‏ قابلية التأثير ge‏ 
(الأفكار) ٠‏ استقبالية (جهاز لاسلكي) 
٠ illas‏ عطلة (قضائية) + مد العطلة ٠‏ 
تجويف ٠‏ فجوة DES ٠‏ جدار 
لوضع سرير أو ما شابه) ٠‏ اغسار recul, recoin, repli m‏ 
٠ el‏ مكنون (القلب او السريرة) ٠ JER ٠‏ انکفاء ٠‏ تراجع ٠‏ تقهقر 


réceptacle, récipient m 


réception f, accueil m 


réceptionniste n 


réceptivité f 


récréation f, vacances fpi, 
fosse f, embrasure, niche f, 


prendre ses vacances عطل . اخذ عطلته‎ 

أحدث ÉS‏ او تجحویفاً نی جوار٠‏ و رضم في faire une niche, mettre en‏ 

retrait او نجويف‎ FE او‎ ÈS 
recul, retour m de procession, ٠ امحسار‎ ٠ انسحاب‎ ٠ تقهقر‎ ٠ تراجع‎ 
régression f, mouvement m de ۰ متراجع (من جدار ال‎ ei ٠ نكوص‎ 


عودة موكب الزیاح ٠‏ كاد ٠‏ فترة ركود ٠‏ تناقص (الميعات الخ) baisse, récession f‏ 


_ recessive (ri'sesiv] adj 
recidivism [ri'sidivizm] s 
recidivist [-ist] n 

recipe [resipi] n 


recipient [ri'sipiənt] adj 


reciprocal {ri'siprəkəl) n, adj 
reciprocate [-keit] ot 


reciprocation [ri,sipra'keifn] # 
reciprocity [-pro'siti] 8 


recital (risaitlj n 


recitation [resi tci/n] n 
recitative [,resi'teiti:v) a 
recite [ri'sait] vi 

— pi 

reciter (-2:] 

reck [rek] vi, vt 
reckless [lis] adj 
recklessness [-lisnis) n 


reckon ['rekən) ot 


to — up 


rétrograde, remontant, récessif محر ۰ متنح : نعلت‎ ٠ متقهقر‎ ٠ ele 
تعريفي يطلق على الصفة الورائية المغلوبة‎ 
Gp) تكرار‎ ٠ اننکاس : عودة مرض‎ 


مکرر ابحرم 


récidive f 
récidiviste n 


recette, ordonnance f, moyen, 


expédient m سبیل بجاح‎ ٠ صيلة حل‎ ٠ صيلة‎ ٠ 
qui reçoit, réceptif J ٠ سام 0 مثلم‎ 


donataire, bénéficiaire, titulaire, 
destinataire ہہ‎ ayant droit m 
معكوس‎ ٠ ez باد الي‎ ٠ JEL 
٠ رد بالمثل‎ ٠ تبادل” زالعواطف الخ)‎ 
يقوم‎ der : نوب‎ ٠ استجاب للمثل‎ 


réciproque adj, f, inverse adj, m 
échanger, retourner, donner en 
retour, répondre à, donner un 


un mouvement alternatif à AA JL بحرکة تناوية إلى الأمام‎ 
retourner le compliment, rendre ناووب : فام‎ ٠ رد“ الیل‎ ٠ رد" المجاملة‎ 


حركة تناوية la pareille, avoir un mouvement alternatif‏ 
تبادال DL ٠‏ (العواطف الخ) ٠‏ معاملة 
ال ٠‏ رد الیل ٠‏ تارب 
تبادٴل ٠‏ سبادلة زالعواطف الخ) 
اہ کا وہ ا 
' تلاوۃ ٠‏ إلقاء ٠‏ حفلة LS‏ بها عازف 


réciprocité f, retour m, 
alternance f 

réciprocité f 

récit m, narration, énumération, 


récitation, audition f, récital, 


exposé m عرض (وقائع الدعوى الخ)‎ ٠ مُلفرہ‎ 
récitation f, classe f صف‎ ٠ تسميع (التلميذ)‎ ٠ استظهار‎ ٠ إلقاء‎ ٠ تلاوۃ‎ 
récitatif m 


تلاوة تلحینیة؛ إلقاء ملحن 
نلا ٠‏ ألقى a ٠‏ 
ألقى مناجاة 

عد د (المآثر الخ) ie.‏ 
PONT‏ 
قاض" re ٠‏ دمح 

٠ ملسمعة‎ ٠ ملشدة‎ ٠ ساردة‎ ٠ قاصّة‎ 


réciter, déclamer, dire un “ist. 
monologue 

énumérer, exposer, relater, 
réciter 

récitateur m, récitatrice f, diseur, 


livre m de récitation 


قوّال ٠‏ كتاب امتظهار 
اه ٠‏ انشا se soucier de ne‏ 
30 0 . متهور 0 inconsidéré, insouciant,‏ 
منهج ٠‏ طائش téméraire, imprudent‏ 
امن مع اكراث ٠‏ لامبالاة insouciance, témérité,‏ 
و 0 imprudence f‏ 


compter, calculer, supputer, 
regarder, considérer comme 
additionner, calculer 

compter, calculer, régler un 
compte, estimer, juger, supposer, 


imaginer, croire, penser 


0 
calculateur, barème m, calculatrice f جدول حابات٠ حاسبة‎ ٠ عاد‎ ٠ حاسب‎ 


حاب ٠‏ عد ٠‏ تقدير ٠‏ فاتورة راب 


مطعم او فندق الخ) ٠‏ جمع ٠‏ عاسية ٠‏ 


رصد LA‏ او تصفيته 


calcul, compte m, estimation, 


note, addition f, règlement m 


reclaim (ri’kleim) vi, vt 


reclaimable زاحاد۔]‎ adj 
reclamation [(,rekls'meifn] s 


recline (ri’klain] ot 


— vi 


reclothe ['ri:’klo:s] ot 
recluse [ri’klu:s] n 
reclusion [ri'klu:3n] n 
recognition [,rck2g'nifn) n 


recognizable [,rek2g'naizobl] adj 
recognizance [ri’k2gnizons] ہ×‎ 
recognize ['rekəgnaiz] vt 


recoil [ri koil] 5 


— à 


re-collect [riko lekt] اہ‎ 
recollect [,riks’lekt) vt 


recollection [,rek2'lekfn] n 
recomfort [ri kamfo:t}'ot 
recommence [,recko mens] vi 


recommend [{reks‘mend) vf 


recommendable زاحاد-)‎ adj 
recommendation 


Lrekəmen'deisn) n 


réclamer, réformer, amender, 


amendable, récupérable 
réclamation, récupération f, 
amendement m 

appuyer, incliner 

être couché ou étendu, se 
reposer, s'incliner 

rhabiller 

reclus m 

réclusion f 

reconnaissance, attention, 
considération, identification f 
reconnaissable 

engagement m, caution f 


reconnaitre, identifier, saluer, 


faire un signe de reconnaissance, 


accepter, admettre, concéder, 


apprécier,se rendre compte de, 


accréditer, donner la parole à 


recul m, reculade f 


reculer, se détendre,avoir horreur 


de, se révolter, se refuser 
assembler de nouveau- 


rappeler, se rappeler, se 
souvenir de, rassembler 


souvenir m, mémoire f, recueillement m 


réconforter 


recommencer 


recommander, conseiller, confier, ° 


parler en faveur de, justifier 
recommandable 
recommandation f, 


conseil m, avis m 


recommendatory [reks'mendotori] adj de recommendation 


recompense [‘rekompens] n 


reconcile [-sail) vt 


reconcilement (-sailmant], 
reconciliation ['rekənsili'ei/ n] ہ‎ 
recondite ( rckandait] adj 


châtiment m, récompense, rétribution, 


طالب ب ٠‏ طالب باسترداد ٠‏ أصلح ٠‏ 
لح (أرضا) PORTE ٠‏ اسر جع (الحرارة الخ) convertir, régénérer‏ 


بلح يُسترد يستتصلح» ؛ ممكن استردادہ 

مطالة JÚ)‏ الخ) ٠‏ استعادة ٠‏ استرجاع ٠‏ 
إصلاح ٠‏ استصلاح (أرض) 

ستندا٠‏ اکا ٠‏ حی 

SË ٠ استراح‎ ٠ اضطجم‎ ٠ استلقى‎ 


الس اکی "3t‏ 

مترو ٠ Je ٠‏ ناسك 

عزلة > ٠‏ اعتزال ٠‏ نلك ٠‏ حبس متفرد مع الأشغال 

اعتراف (بدولة) ٠‏ إقرار زحق الخ) ٠‏ ييز ٠‏ 
إدراك ٠ pial ٠‏ اعتبار» تقدير ٠‏ تعراف إلى 

g 0 مز‎ Se 

التزام؛ إفرار التزامي ٠‏ كفا 

٠ de) 7 ٠ (حكومة الخ)‎ Se 
دی‎ do 
وافق” مجح‎ ٠ قبل‎ ٠ إشارة معرفة‎ 
تعهّد”‎ ٠ دمتعا٠‎ ei ٠ قدار‎ ٠ امیازاً‎ 


ارتداد ٠‏ نكوص ٠‏ تراجع (سلاح) 

٠ أصيب باطلع‎ ٠ ASS sa ٠ rt 
VE ار‎ 

SAN Er 0 ne 

ذكرء تذ کر ٠‏ استجمع (شجاعته) 

sä ٠ ذاكرة‎ ٠ ذكرى‎ 

s 0 "il قط‎ 

بدأ ثانية" ٠‏ استأنتف ٠‏ أعاوة 

زكى » أوصى (بشخصية الخ ٠‏ نصح 


Ge‏ بالتوصية او بالتركية 
عقاب ٠‏ مكافأة ٠‏ أجر ٠‏ تعويض 


compensation ہر‎ dédommagement m 


châtier, récompenser, compenser, 


réparer, dédommager 
arranger, réconcilier, 
raccommoder, concilier, être 


réconcilié avec, se résigner 


arrangement m, conciliation f 


réconciliation f 


abstrus, abscons, profond 


Je conte بق‎ 


سوى is ٠‏ (بين الأخصام) ٠‏ أصلح 
ذات اللبن ٠‏ صالح ٠‏ تصالح 
مع رضخ ل 

٠ مصالحة‎ ٠ توفيق‎ ٠ تسوية‎ 


عويص ١‏ عير ٠‏ عميق 


reconditeness [-nis] n 
recondition {'rni:kan‘difn] a 
reconnaissance [ri‘ksnisons) 5 


reconnect [-nekt] of 


reconnoitre [,rek3'noit2:] vt, vi 


reconquer (ri: kopka:] vt 
reconsider {ri:kon'sid2:] ot 
reconsolidate ['ri:kon'sdlideit) ut 
reconstituent [-‘stitjuant)], 
reconstructive [-straktiv] adj, n 


reconstitute ['ri:konstitju:t] vt 


reconstitution ] Ti:konsti'tju:/n) n reconstitution f 


reconstruct [ ri:kon ‘strakt] of 
reconstruction [-/n] 5 
reconversion ['ri:kən'və: s/n] n 
reconvert ['ri:kən’və:t] ot 
reconvey ['ri:kən'vi] vt 
recopy ['ri:’kpi} vt 


record ['rek3:d] adj 


—s pl 


record (ri’k2:d] vi, ot 


recordable [-2bl] adj 
recorder [->:] 5 


recording ]-17[ n 
-- adj 


recount [ri kaunt] vt 


Se‏ غموض + استغلاق ٠‏ عمق 

es‏ امح 

استطلاع , استکٹاف 

ربط بالتوازي dt‏ فرع ثانية” 

تعرف إلى ٠‏ استطلع ook,‏ استكشف ٠‏ 
قام باستطلاع (الأرض) be‏ 

فتح اة احتل من جديد 

أمعن النظر ol:‏ النظر 

وط سخ دعم ثانية” 

مُجّدد القوة : مُعبد JUI‏ الطيعة 


caractère m abstrus, profondeur كر‎ 
reconditionner, remettre à neuf 
reconnaissance f, exploration f 
réaccoupler, rebrancher 
reconnaitre, faire une 
reconnaissance, explorer 
reconquérir 

envisager, examiner de nouveau 
reconsolider 


reconstituant adj, m 
reconstituer, réhydrater ثانية‎ 


reconstruire, rebâtir, reconstituer, 

refondre انة”"‎ 

بناءء إشادة ٠ IL‏ إعادة صلع ٠‏ رم , reconstruction, réfection,‏ 
إعادة تنظيم ٠‏ سبك ثانية” ٠‏ صب 


جديد ٠‏ صاغة جديدة 


restauration, réorganisation, 

refonte f 

إعادة إلى وضع سابق reconversion f‏ 

حول ut‏ أعاد إلى وضع سايق oui:‏ مصعاً إلى إنتاج ا واد reconvertir li‏ 
بعد انتهاء انتاج المواد ال حربیة 

کر تس مت کٹ آفد ريلك 

او حقاً إلى صاحبه) out ٠‏ رشا کان قد أخذه GL‏ 


transporter de nouveau, 
rétrocéder 
recopier ثانية‎ 
أعل رحد او رقم)‎ ٠ أعلى (مستوى)‎ ٠ (رقم) قباسي‎ 
٠ نذكار» أثر (تاریخي)‎ ٠ ویقة (تارییق,‎ 
بطاقة‎ ٠ إضبارة‎ ٠ ملف‎ ٠ تنويه‎ ٠ ذكر‎ 
٠ محضر ضبط‎ ٠ بيان‎ ٠”لجس‎ ٠ معلومات‎ 
état de services, procès-verbal m, اسطوانة‎ ٠ تسجيل + تدون‎ ٠ ريعي‎ RA 
minute f, rapport officiel m, ٠ قباسي ؛ أعلى حد او مستوى‎ È سجلة‎ 
Je منحنى ياني‎ ٠ سجل عدلي‎ 
casier judiciaire m, courbe enregistrée f 
annales, archives fpl محفوظات : أرشيف» أشياء حفوظة‎ ٠ حولّات‎ 
enregistrer, prendre acte, اسطوانة صوت الخ ` أورد”‎ Ne y دون‎ ۶ J~ 
سرد بالتفصيل‎ ٠ أحصى (السكان)‎ ٠ تقريراً‎ 
مکن تسجيله‎ ٠ جدير بالذكرى او بالنويه‎ 
قاض مسجلل : قاض أول او جُنحي في‎ 
. موظّف المحفوظات‎ ٠ المحاك البدائية‎ 
enregistreur m, flûte f à bec رئيس ديوان محكمة‎ ٠ أمين المحفوظات‎ 
٠ جهاز مسجل الأسطوانات‎ ٠ مدون‎ ١ مسجل‎ ٠ او المدون)‎ Pat (بصفته‎ 
narration f, enregistrement m تدوين‎ ٠ تسجيل‎ ٠ تلاوۃ‎ 


record 
document, souvenir, 
monument m, mention f, 


dossier m, fiche f, registre, 


enregistrement, disque, record, 


relater, rapporter, recenser 
digne de mention, enregistrable 
juge enregistreur, archiviste m, 


greffier, enregistreur, appareil 


chargé du recensement, qui ۰ مسجل‎ ٠ بالإحصاء‎ aie 
enregistre, enregistreur, . ندو يي‎ ٠ مدون ۰ تسجيل‎ 
d'enregistrement, de magnétophone متعلق بشريط التسجيل‎ 


5 ع ضام 
عد ٠ SE‏ روى ٠‏ سرد recompter, relater‏ 


recoup {ri’ku:p] vi 


بن — 


recoupment [-mənt) n 
recourse [rik2:s] n 


recover ('ri:'kAvI:] ہہ‎ 


recoverable (-robl] adj 


recovery {-ri] n 


recreance ['rekrions) 5 
recreant ['rekriənt] adj, n 
recreate ['ri:kri'eit] of 
recreate ['rekrieit] vi 


recreation l'rekriei/n] n 


re-creation [ri:kri'ei/n] n 
recriminate (ri krimineit] vi 
recrimination (ri,krimi'neisn) f 
recross [ri:kros] ot 

recrudesce [ri:kru:'des) vi 


recrudescence [-ns] n 
recrudescent [-nt) adj 


recruit [ri’kru :t] n 


rétablir 


récupérer ses pertes 
dédommager, indemniser, 
défalquer, déduire 
dédommagement m, 
récupération, défalcation f 


اسرد خسائرہ 

عوض عن خسارة ٠‏ دقع Les‏ حسم 
Es‏ طح ٠‏ سيقي 

تعر يض عن خصارة ٠‏ اسرداد ٠‏ حسم 0 
استبقاء ٠‏ طرح 


وء ٠‏ التجاء ٠‏ استجارة ٠‏ استعاذة ٠‏ ملجأ ٠‏ ملاذ ٠‏ معاذ ٠‏ حق الرجوع : حق حامل recours m‏ 
السفتجة Ilas‏ الساحب او ا حبلین بکامل قيمة السفتجة 


se redresser, se ressaisir, avoir 
gain de cause, se remettre, 

se rétablir, revenir à soi, 
reprendre connaissance 
retrouver, repêcher, rattraper, 
reprendre, reconquérir, 
rentrer en possession de, 
regagner, se remettre de, se 
relcver de, réparer, faire 
revenir, recouvrer 
récupérable, guérissable, 
curable 

redressement m, récupération, 
obtention, guérison f, 
rétablissement m, reprise f, 
chose récupérée f, 
recouvrement m 
lâcheté f, traîtrise f 
lâche, traitre m 
recréer 


se distraire, se divertir 


récréation, distraction, détente f, 


divertissement, amusement m 
nouvelle création f 
récriminer 

récrimination f 

retraverser, recroiser 
reprendre de plus belle, subir 


une recrudescence 


recrudescence f, regain m d'activité 


recrudescent 
recrue f, conscrit m, 


réapprovisionnement m 


se réapprovisionner, reprendre 


des forces, se remettre 


تعدال ٠‏ تقوم ٠‏ تدارك ٠‏ مالك نفسه . 
كب الدعرى ٠‏ اسنعاد عافيته. 
أبل"» شي ٠‏ نعافى ٠‏ استفاق” من 
غیبوبتہ ٠‏ استعاد وعبه 

عقر Je)‏ شې ء مفقود) ٠‏ استدرك” (الوقت 
المهدور) ٠‏ استردا ٠‏ استعاد” ٠‏ استول ثانية ٠‏ 
استعاد (حيازة ملك) ٠‏ كسب ريح 
ol ٠)ہرسخ uit‏ استعاد (مركزه) ۰ 
اسرد" (الحسائر) ٠‏ وعّیء أعاد َه إلى وعيه ٠‏ 
ارد استعاد (نفقاته) 

مشیر يستعاد” ٠‏ مكن ste‏ 
LE‏ قابل للشفاء 

تعديل (الوضع ) ۰ استردادء استعادة sg)‏ 
مفقود) ٠‏ شفاءء إبلال (من مرض) ٠‏ 
St‏ (الأعمال التجارية الخ) ٠‏ 
اسرجاع ٠‏ استعادة (شيء) ٠‏ استثناف 


(عمل الخ) $ ge‏ مرد او مستعاد ٠‏ استرداد (نفقات الخ 


جين ٠‏ خيانة 

جبان ٠‏ خان 

انشآ Sae‏ النشاط ٠‏ روح عن الفس 

استجام ٠‏ تجديد النشاط ٠‏ استراحة ٠‏ 
تسلية ٠‏ تلهية 

ji‏ جديد 

رد التهمة لھا ٠‏ كال الشتيمة 

اهام ٠ "lès‏ جریم معا كس 

اجتاز UES UE‏ (بديه) ثانة” 

اشتد" من جديد MS ٠‏ من جدید ٠‏ 
عانى EN‏ او معاودة المرض 

c i‏ معاودة المرض ٠‏ تجدٴد النشاط 

مشند من جديد ٠‏ مج النشاط 

متب جديد (إلى جمعية او حزب) ٠‏ 

t`.‏ ہے ھا ہے 

منضم حديئاً (إلى فرقة) ٠‏ مجند 
جديد ٠‏ مون جديد 


تمن ثانية”٠‏ استعاد قواه ٠‏ تعافی 


جنّد اجتلب الأنصار والمؤيدين ٠‏ دعم recruter, renforcer, restaurer, "Ai «alî‏ 
بالعون ثانية ٠‏ أصلّح ٠‏ رمم ٠‏ جد"د”. أعاد (النظام إلى) ٠‏ وعد ثانية 


REC 
870 


recruiter ]-2:[ A 

recruiting ]-17[ , 

recruitment [-mont] ۶ 

rectal ['rekt2l] adj 

rectangle ['rektæ7gl] n 
rectangular [rek'tærgjuls:] adj 
rectifiable ['rektifai2bl) adj 
rectification [(,rektifñ’kei/n] = 
rectifier ['rektifais:] n 


rectify (-fai] vt 
rectitude [‘rektitju:d) a 
recto [rektou] n 

rector ['rekt2:] r 


rectorate ['rcktorat] 5 
rectory ['rektori] n 

rectum ['rektom) n 
recumbency [ri'kambənsi] n 
recumbent [-ənt] adj 
recuperate [ri kju:pareit] vi 
— )م‎ 


recuperation [ri,kju:pə reifn] n 


recuperator (-reit2:] n 


recur [ri'kə:] vi 


recurrence [-rons] 8 


recurrent [-rant] adj 


recurring (-ir) adj 
recusancy [ri kjuzansi] » 
recusant [ri'kju:zənt) adj, n 
recuse [ri'kjuz] vt 

recut [Ti:’kat] ot 

red [red] n 


— adj 


recruteur m داعية : حاشد الأنصار >= الخ‎ ٠ (5) المجندين‎ “+ s FEES 


recrutement, rétablissement m, 
réparation f 
rectal 
rectangle m 
rectangle, rectangulaire 
rectifiable, réparable 
rectification f 

recüficateur m, rectificatrice f, 


redresseur m 


rectifier, modifier, redresser 
rectitude f 


recto m 


directeur, principal, recteur m, 


curé, supérieur m 
rectorat m 
presbytère m 
rectum m 
position couchée ou d'appui 
couché, appuyé 


se rétablir, se remettre, récupérer 


recouvrer, rétablir, guérir 


٠ (الأنصار والمؤيدين)‎ Lee ٠ aE 


iate]‏ إرجاع (الشيء إلى أصله) ٠‏ شفاء ٠‏ بره ٠‏ إصلاح 


مستفيمي : منسوب إلى A‏ المستقيم 
مستطيل : شکل هندسي له طولان وعرضان 
مستطيل الشكل ٠‏ متعامد ٠‏ قام 
ممکن تعديله ٠‏ تمن إصلاحه او تصحيحة 
تصحيح ٠‏ تقويم ٠‏ تعديل 
Er‏ جهاز تصحيح ٠‏ مقوم : 

جهاز Us‏ انار المتناوب di‏ نيار 
٠ ar ٠ =‏ معدال es: ٠‏ 
Ji‏ صحلّح ٠‏ قم 

استقامة ٠‏ سداد الرأي ٠‏ صواب 


صفحة کی (من كتاب الغ ٠‏ رجه (الصفحة او الوليقة الخ) 


موجه ٠‏ مدير (مدرسة) ٠‏ فسيس (في 
كنيسة انغليكانية) ٠‏ رئيس (جامعة الخ) 


رئاسة ابلحامعة ٠‏ مدة رئامة الحامعة ٠‏ منصب القسیس او مدة خدمته 


بيت القسيس 

مستقم ورس ہہ و 
وس یت 

ae + jui sde spot 
أشفى‎ ٠ عافى.‎ ٠ (نفقاته)‎ pe 


استعادة ٠‏ استرداد ٠‏ شفاء ٠‏ تعاف٠‏ اسمرداد rétablissement m, récupération f‏ 
(القوى) ٠‏ استعادة (النفقات الخ)٠‏ استعاضة (عن الحسارة) 


récupérateur m 


pra‏ (الحرارق) ٠‏ معوض (الطاقة الخ) 


عاد إلى ٠‏ رجع إلى ٠‏ استعاد إلى ذهنه ° revenir, reparaître, se reproduire,‏ 


se répéter, se représenter, se 
renouveler, recourir à 
retour m, réapparition f, 
recours m, périodicité کر‎ 
qui revient, périodique, 
récurrent 

périodique, qui revient 
refus m, rébellion f 
réfractaire n, récusant m 
récuser 

retailler, recouper, aviver 
rouge m, couleur ou teinte 
rouge /, bille rouge f, 
déficit m - 


5 
rouge, roux m, rousse f, infecté, 


vermeil, de l'extrême gauche, 


saur, saignant, rose 


يدرو٠‎ H ci دام > شه‎ ٠ مك (الرنك)‎ ٠ 


7ء لخر 
ثانية” ٠‏ تجداد ٠‏ التجأ إلى 

عودة ٠‏ ظهور ثانة ٠‏ التجاء ٠‏ 
تكرار دوري 

٠ متعاقب‎ ٠ ٠ تكراري‎ ٠ راجع‎ ٠ عائد‎ 
متواتر‎ ٠ متکرر‎ 

دوري ٠ ٠‏ عائد ٠‏ راجم ٠‏ تكراري 

PE ٠ عصان‎ ٠ عصياني‎ ii 

عاص ٠‏ متمراد 

٠ ) (بصلاحية قاض‎ Nes 

pee‏ دون رم 
كرية حمراء (من كريات الليار) ٠‏ 
مدين (بالقود الحسابية) 

pete nt أشقر‎ ٠ حراء‎ ٠ nl 

0 و رج À‏ 

شبوعي ٠‏ حمر خجلا أو La‏ حنمن 
(العينين) ای سی 
متطراف ٠‏ ملح ومدخن 


٠ يراي٠‎ 


redact [ri dzkt] ot 


redaction (-/n] n 
redactor (-t2:)n 
redbreast ['redbrest] ہ‎ 
redden (’redn] ut, vi 
reddish (-i/] adj 
redeem [ri di:m] ot 


redeemer [-2:] n 


redemption (ri‘demp/n] n 


redemptive [-tiv] ad) 


redesign (r:di’zain] vt 


redevelopment [ri :di'veləpmənt] n nouveau développement m 
redhibitory [red ‘hibitari) adj 


red-handed adj 
red-hot adj 


redintegrate [re'dintigreit] zt, 5 


redintegration 
{re‘dinti’greifn] n 
redirect [ ri:dai rekt] vt 
redirection [-Tek/n] n 


rediscount [ri’:diskaunt] n, vi 


rediscover ['ri:dis'kavə:] ot 


rediscovery [-2ri] 5 


redistribute [‘ri:dis’tribjut] vt 


redness [ Tednis] n 


redolence ['redələns] n 


redolent [-ənt] adj 


redouble ['ridAbl] n, ot 
redouble jri'dAbl] tt, ut 
redoubling [-i7] n 
redoubt [ri daut] n 


rédiger, préparer pour la 
publication (eh) للنشر‎ el 
rédaction, révision f إعداد للطبع او للنشر‎ ٠ تنقيح‎ ٠ صیاغة‎ ٠ نحريرء إنشاء‎ 


محر ۰ متخو rédacteur m‏ 
ابو ae‏ : طائر صغير | أحمر المدر rouge-gorge m‏ 
حمر م صب با حمرة art R ٠‏ وجهه عجلاٴ rougir, rougeoyer‏ 
Rs‏ تا إلى الاحمرار rougeâtre‏ 


racheter, purger, sauver, (ta) فك"‎ ٠ ٠ اشترى ثانبة (ماكان قد باعه)‎ 
dégager, retirer, honorer, “ais ٠ افتدی‎ ٠ اسرد رشبا مرهوناً)‎ 
amortir, convertir en espèces, استهلك‎ ٠ E») 00 (من الترام الخ)‎ 
compenser, rattraper, tenir, صرف‎ dt للعملة‎ Je ٠ (السندات)‎ 
(إخفاقاً‎ ge ٠ (ورقة نقدية) فرط‎ 
حر أعتّق”‎ ٠ أنجر (وعدا)‎ ٠ استدرك (الوقت المهدور)‎ ٠ الخ)‎ 
ess) s LE ٠ اليح‎ tn: 3 as 


accomplir, libérer 


racheteur #, Rédempteur m, 
sauveur m 

rachat m, purge f, dégagement m, ٠ فك“ (الرهن)‎ ٠ افتداء‎ ٠ استرداد‎ 
٠ استهلاك (سندات)‎ ٠ إعتاق‎ ٠ حریر‎ 


remboursement m, accomplissement m إنجاز (وعلد)‎ ٠ نديد (دیئن)‎ 


amortissement m, 


وناك + نان LEE‏ ڈیڈ 


افتدائي gelé ٠‏ ۰ فكي 


rédempteur m, rédemptrice ل‎ 
de rédemption 


remanier le dessin a تصمیم‎ Ja 

aii Get) iLi تنمية‎ 
rédhibitoire مو رجب الفسخ‎ «Je 
qui a les mains rouges de sang الیدین : + ایر‎ cé 


chauffé au rouge, ardent, violent متقد ۰ متحمس عنیف‎ ٠ متوهج بالحرارة‎ 
renouveler, rétablir dans son اله کماله او تمامه ۰ تد دا‎ el ٠ جداد‎ 
intégrité, se renouveler 
renouvellement m, داد 9 تكامل‎ ٠ تجديد‎ 
rétablissement m, réintégration f 1 
وجه من جديد‎ 
Lie توج‎ 


حسم او خصم جا جديد د (لند) ٠إعادة ‘pas‏ 


diriger de nouveau 
direction nouvelle کر‎ 


réescompte m, réescompter 


redécouvrir at اكشف‎ 
redécouverte f اکٹاف ثانة‎ 
3 


وزع ٠ St‏ وزع من جديد 
احمرار ٠‏ حر ٠‏ لون أحمر 
٠‏ أريج ٠‏ رائحة قوية odeur f suave, parfum m, odeur‏ 

forte f 


odorant, parfumé, exhalant des 


redistribuer, répartir de nouveau 
rougeur f, couleur f rouge 


8 فواح‎ y ۰ عطر‎ ۰ za 
کے اہ موح ب‎ 
surcontre m, surcontrer ی (خصمه) في لعية البر یلج‎ a: ٠ في لعبة البر يدج‎ 
تکرر‎ ٠ تضاعتف‎ ٠ كرر‎ ٠ ne 
تفضاعف؛ مضاعفة‎ 


معراس ٠‏ حاجز دفاعي ٠‏ حصن صغير معزول 


cffluves, évocateur, suggestif 


redoubler 
redoublement m 


redoute f 


و 


RED 


redoubtable [-2bl] adj 
redound [ri'daund]) ou 
redress [ri'dres] n 


ات 


redresser م‎ 
reduce [ri‘dju:s] vi, اہ‎ 


reducible [-ibl] adj 


redaction [ri dak/gn] n 


redundance [ri dandans] n 


redundant (-ont] adj 


reduplicate [ri'dju:plikit] adj 

— [-keit] vt 

reduplication [ri,dju:pli'keisn} n 
redwing l'rcdwir) n 

redwood [-wud) r 

redye ['ri:'dai] v 

reed įri:d] م‎ 


redoutable هائل‎ ٠ مزعب‎ renje مُخیف؛‎ 
contribuer, résulter, rejaillir ایق"‎ ٠ صدار عن‎ ut" اسهم في‎ 
réparation f, redressement m, تقوم ۾‎ Or تعویض (عن‎ ٠ إصلاح‎ 
soulagement m (en) تخفیف‎ ٠ تعديل‎ 
rétablir, corriger, remédier à, : محم‎ s أرجع‎ ١ املح‎ sie 
secourir, soulager عقف الو جع‎ ٠ أسعتف‎ ٠ ساعد‎ ٠ عالج‎ 
redresseur m مقرم 0 ممح‎ 
maigrir, réduire, résumer, e خفض‎ ٠ حف‎ ٠ فَعف‎ mer 
contraindre, abréger, broyer, صقر‎ ۰ ٣ تقص‎ 3 «és 
appauvrir, désoxyder, fondre, ٠ أعاد” الكسر إلى عدد بيط‎ ٠َرّصتخا‎ 
diminuer, affaiblir, abaisser, اج‎ ٠ أكره‎ ٠ el ٠ حص‎ 
raccourcir, amincir, ralentir, ٠ سق‎ ٠ قهرء اختزل‎ ٠ a 


résoudre أنقص‎ 0 É. ai: me: زال الأوكسبجين‎ 7 Li.” 
نزل”‎ ٠ (من قدر شخص ما‎ A + وزنه‎ Ah . أضعف‎ ٠ فص‎ 
UBI À pee بطلا (الانتاج)‎ ٠ رق"‎ ٠ نحنف‎ ٠ (من مرقیة شخص, ما) + قصر‎ 
réductible ٠١ ممكن اختزاله‎ ٠ مکن تنقيصه او تقليله او مخفيضه او تصغيره‎ ٠ ai 
مکن تبسيطه : إعادة الكسر إلى عدد بیط‎ 
réduction f, raccourcissement m, + Hé ٠ (الضرائب الخ)‎ AA is 
diminution f, ralentissement m, ° اختراك‎ ٠ حسم‎ ٠ تنقیص : إنقاص‎ 
relaxation f, amaigrissement m, JAE- تقصير‎ ٠ قصر‎ ٠ تصغير‎ ٠ اختصار‎ 
résolution f, baisse, remise, ٠ او إبطاء (الإنتاج) . إنقاص (التوتر)‎ 
démultiplication f, atténuation f ٠ إذابة‎ ٠ حل‎ ٠ إضعاف‎ ٠ تتحیف‎ 
٠ تخقیف السرعة التحوبلة‎ ٠ خصم‎ ١ (مرتبة الخ)‎ A تنزیل؛‎ ٠ ذوبان‎ 
تخفيف (الور بالتصوير)‎ 
redondance f, surabondance, ٠ غزارة‎ ٠ وفرة‎ ٠ فيض‎ ٠ إطناب‎ ٠ [سهاب‎ 


superfluité f زيادة عن الحاجة‎ ٠ لخو‎ ٠ ٠ فضالة‎ 
redondant, superflu, pléonastique ٠ زائد‎ ٠ فائض‎ ٠ ie ٠ لهب‎ 
حشوي‎ ٠ JA 
redoublé, rédupliqué Faces ٠ متضاعف‎ ٠ slah 
redoubler, répéter کرر‎ usb ١ اومقطعاً الخ)‎ be) es 
redoublement, répétition f LS ٠ تضعيف‎ ٠ مُفاعفة‎ ٠ تضاعف‎ 
mauvis m سلمنة. فراية صغيرة‎ 
séquoia m سكوايا : شجرة حرجية من فصيلة الصنوبريات‎ ١ خلب أحمر‎ 
reteindre, faire retcindre حم ثانية ص من جديد‎ 
roseau m, pipeau, chalumeau m, Ua بوص : نبتة كعبورية من‎ ٠ تم‎ 
anche f, instrument à anche, ٠ قصبة‎ ٠ شبابة . ناي‎ ٠ النجيلات‎ 
peigne, chaume m لان المزمار او الآلات‎ ٠ أنبوب قصب‎ 


النافخة IT.‏ نافخة (ذات مزمار) L'ile‏ (لتمشيط الغزل) ٠‏ حشفة : أصل 
الزرع الذي يبقى بعد الحصاد La ٠‏ : ماق النجيليات 
زو د الآلة (بمزمار القصب) munir d'une anche, couvrir de ٠‏ 
غطى بالقصب chaume‏ 
حشفة: ie‏ كبيرة irh‏ في ماء الحر قرب récif, banc m, écueil m, filon m‏ 
الشاطی LL ٠‏ حشفات صخرية ٠‏ عقبة كأداء ٠‏ مھللکة ٠‏ عرق معد ني 


reef n, vi ris m, rentrer, prendre m ris dans “فى الشراع کے‎ sil فاص“ الشراع‎ ٠ ثنية الشراع‎ 


reefer n 


reeking (-i7] adj 
reeky [-i] adj 
reel (ا:ت]‎ 5 


— dl 


re-elect [ri :i'lekt] of 
re-enact ]11:» nakt] vt 


re-engage [ri:en'ge:id3] vi 


re-enter [ri:‘ent2:] vt 


— vi 
re-establish [ri:es'tabli/] vt 


reeve [ri:v] n 


refashion ['ri:fz/n) ot 
refasten (ri:fa:sn] اہ‎ 
refection (rifck/n] n 
refectory [ri’fektori] r 
refer [rif>:] vi ` 


— v 


referee (,refə'ri:] vt, vi, n 


cargueur m, aspirant m, 


cigarette f à marijuana, 


réfrigérateur, bateau réfrigérateur m 


fumée f, vapeur f, odeur f, 
relent m 
fumer, ruisseler, sentir mauvais, 


empester, exhaler 


fumant, puant 

enfumé, fumeux 

bobine f, chancellement m, 
titubation f, rouleau m, rul, 
branle écossais m, moulmet ہہ‎ 
touret m 

tournoyer, danser le rul, avoir 
le vertige, chanceler, tituber, 
être renversé, se troubler 
dévider, bobiner, remonter 
(un poisson) 

réélire 

légiférer de nouveau, reproduire 


rengager, réintégrer, rengrener 


rentrer dans, inscrire de nouveau 
rentrer, faire sa rentrée, 
s'inscrire de nouveau 

rétablir, reintégrer, redresser 
bailli m, premier magistrat d’une 
ville, président m (d'un 

conseil municipal) 

refaçonner 

rattacher, ragrafer 


collation, réfection f, 


rafraîchissement m, rassasiement m 


réfectoire m 

se rapporter, avoir rapport 

ou trait, faire allusion à, 

faire mention de, sc référer 
soumettre à, renvoyer à, référer, 
attribuer à, rapporter, 
rattacher, renvoyer devant 
arbitrer, remplir les fonctions 


d'arbitre, arbitre m 


ETTET AE RE 


سیجارةۃ من 5 الهندي CFE‏ 
ثلآجة ٠‏ سفينة 5 
دخان ٠‏ عن ٠‏ عار (السائل) ٠‏ ضباب ٠‏ 
هباء ٠‏ قنتار ٠‏ رائحة ٠‏ رائحة كريهة 
دن تفث الدخان او كار 


اناب (العرق) ا م (الدم) »25 نس رائحة 


كريبة ONEONTA ٠‏ 
مدخن نافث: ناشر رائحة کرےة 
كثير الدخحان او لی 
Use‏ متف ٠‏ ترح ٠‏ تمایل ٠‏ 
تأرجح ٠ ٠‏ لفيفةء لف ٠‏ ريل: 
رقصة او موسيقى اسکتلندیة ٠‏ رياضة 
الدوران الرحوي ٠‏ اسطوانة اللف 
استدار ٠‏ الف ٠‏ رقص الريل ٠‏ أصيب 
بدوار ٠‏ ترتح م٠ ile "Eu‏ ٭اضطرب 


لف ts‏ لف de)‏ بكرة الخ) ٠‏ 
حب مکة بصنارة ذات GS‏ 

جد" و انتخاب (رئيس الخ) 

من ' تشريعاً City‏ 0 مثل ثانية” 

pour‏ (الحند) ٠‏ أعاد إلى 
المنصب ge ٠‏ (الروس) ثانية” 

“ste‏ إلى ٠‏ أرجم 0 y Éx‏ جديد 

عاد ٠‏ رجع Jina ٠‏ من جديد 


ptet fe 

مأمور تنفيذ ٠‏ أكبر موظف إداري D)‏ 
مدينة) ٠‏ رئيس (مجلس بلدي) 

صم او شكدّل ثانية ٠‏ جداد” الصنع 

ربط ثانية ٠‏ شبك بإبزيم ثانية” 

٠ plab‏ وجبة طعام + إرواء الغليل 
(بالشراب) ٠‏ إشباع ٠‏ شبع 

غرفة الطعام 

٠ أشار إلى‎ ٠ تعلدّق» ارط ب‎ ٠ ب‎ pait 
رجح إلى‎ SE تنح‎ E 


أخضم إلى ٠ ٠‏ أحال A‏ 
عزا Le ٠‏ ب ٠‏ ضم” ٠‏ ألحق” ٠‏ 
ربط ثانية ٠‏ أحال” (قضية) إلى 

حکتم GE D‏ فمل ي خلاف ٠‏ 

قام” بوظيفة الحكتم Dr ٠‏ 


مباراة رياضية) 


reference ('refrons] n 


referendum [{refs'rendom) na 


refill (ni:'fil] ot 
— m 


— ['ri:fil) n 


refine {ri'fain] vt 


refinement [-mənt) r 


refinery (-2ri] a 
refit ['ri:fit] vi 
— ot 


— (rifit s 


reflect [ri'flekt] of, اہ‎ 


reflectance n 
reflection [ri'flek/n) a 


reflective [-tiv] adj 


reflectiveness [-tivnis] ہ‎ 
reflex {'ri:fleks) z 


— 4 

reflexed [-t] adj 
reflexible [ri'fleksibl] adj 
reflexion [-/n] n 
reflexive [-siv] adj 


= reflection 


référence f, renvoi m, rapport m, ` شهادة تركية‎ ٠ إحالة‎ ٠ إسناد‎ ٠ مرجع‎ 
relation f, allusion f, mention f, تعطى لجن ما من‎ : Sais إفادة‎ 
ouvrage m à consulter LE ستداو‎ ٠ قبل مؤسسة الخ‎ 


صلة ٠ ٠‏ علاقة ٠‏ تلميح ٠‏ إلماع ٠‏ إشارة ٠‏ تنويه ٠‏ ذ كر ۰ کاب مرجع 


استفتاء الشعب ٠‏ استشارة أعضاء جمعية او حزب ٠‏ مذكرة référendum m‏ 
استعلام ERTE‏ يقدمه دبلوماسي لحکومتہ بغیة التزود معلومات حول La‏ 
ملا ثانة remplir de nouveau‏ 
امتلاً ثانة” se remplir à nouveau, faire le plein‏ 
عبو ة جديدة : die‏ لاستبدال objet m de rechange ou de‏ 
الوعاء ا remplacement Eau‏ 
صفى ٠‏ كر ٠‏ ثقی ٠‏ عذاٴب ۰ affiner, épurer, raffiner, améliorer‏ 
م سے5 00ب 


s'affiner, s'épurer, se raffiner, 
renchérir : 
نہذیب‎ ٠ تنقية‎ ٠ تصفية (المعادن الخ)‎ 
٠ نميل‎ ٠ تدذيب‎ ٠ (الأخلاق)‎ 
٠ رقة‎ ٠ تکریر (السكر الخ)‎ ٠ إتقان‎ 


affinage m, épuration f, 
raffinage, perfectionnement, 
raffinement m, délicatesse, 


subtilité f إمعان (بالتفكير)‎ ٠ تمحیص‎ 
affinerie f, raffinerie f مصفاة؛ معمل تكرير‎ ٠ محص پک‎ 
se radouber م ملح‎ 


poes‏ (سفينة) "ut‏ 0 أملم ٠‏ ٠أعاد‏ إلى 
الحالة الو GITD ٠‏ ثانية” 
إصلاح او ترميم (مفينة) ٠‏ إعادة 
تجهيز (مصنع) ٠‏ متبلط QT‏ ثانية” 
فكت میا ٠‏ اظه" ٠‏ ابا Se‏ 
(الضوء او ا خرارۃ الخ) ٠‏ انعكتس” ٠‏ 
طعن بسمعة (شخص ما الخ) ٠‏ 
آذى سمعة (شخص مام ٠‏ ارتد إلى 
معامل الانعكاس 
EM Dh) + EE + PE + Se‏ + 
الفاف عضو على ذاته» شي ء منعكاس ٠‏ 
صورة منعکة ٠‏ عیب إعابة 0 لوم ٠‏ 
ملاحظات ٠‏ ملاحظات Le‏ 
٠ KA‏ متفكر ٠‏ عاکس: réfléchi, réflecteur, réfléchissant‏ 
عاكمة : جسم او سطح يمكس الضوء او الحرارة الخ 
Si‏ ية : طیعة caractère réfléchi m Ken‏ 
انعكاس (نور او حرارة الخ) ٠‏ نور او شي ء reflet m, réflexe m J» ٠ Li‏ 
ER‏ (لا إرادي) ٠‏ انعکاس (إرادي) 
٠ Ke ٠ ae‏ منعكة: صفة زاوية 
حى ٠‏ لوى إلى SJ‏ 


réarmer, réparer, remettre en 
état, rajuster 

radoub m, remontage m, 
rajustement m 

réfléchir, refléter, censurer, 
porter atteinte à la 
réputation, rejaillir 


coefficient m de réflectivité 
reflet m, reflétée, censure f, 
réflexion, image f, reproche m, 


remarques, considérations fpi 


réfléchi, réflexe 
réfléchir, refléter 


réfléchi تتكس‎ ٠ Le 
réflexible قابل للانعكاس‎ ٠ انعكامي‎ 
réfléchi EL ٠ انعكاسي : صفة الفعل الذي يكون مفعوله نفس فاعله‎ 


refloat ['ri:‘flout] vè 


refluence ['refluans) a 
refluent [-2nt] adj 
reflux [’ri:flaks] n 
reforge l'ri:'H:d3] vf 


reform ['ri:f:m] vi, vt, n 


reform vt, vi 
reformable زاحاد-]‎ adj 
reformation [,rcf>:'meisn] n 


reformative [ri'f> :mətiv}] adj 
reformatory (-2tori] adj 


refract [ri frækt) vt 
refraction (ri fræk/n) n 
refractive [-tiv] adj 
refractometer [-t2:] n 
refractivity (rifræk'tiviti) ہ‎ 
refractor (rifrækt2:] 5 


refractoriness [-tarinis] a 


refractory (-tori] adj 


refrain [rifrein) n 
refrain اد‎ 
— n 


refresh [n'fref] vi 


— vf 


refresbing ]-17[ adj 


refreshment [-mont] n 
—s pl 


refrigerant Íri'frid3ərənt] adj, n 


refrigerate [-reit) vi, vt 


refrigeration [ri frid3ə'rei/n} n 


refrigerator [ri'frid3əreit>:] ہ‎ 


٠ اصدار من جديد‎ ٠ (مركباً غریقا)‎ es 
Cii) أعاد إلى البحر‎ 


renflouer, émettre de nouveau, 


remettre à flot 


reflux m (الجمهور)‎ ch ارتدادء‎ ٠ اسار‎ ٠ جر‎ 

2 - 9 اس 
منجزں متحسر qui reflue‏ 
جزر ٠‏ اسار reflux m, jusant m‏ 


Je‏ او صنع ر (الحديد) ثانة” 
ملح ۰ املح ٠ CARE‏ ملح 

الزيت او الغاز بعملية التقطير الدٴام ٠‏ إصلاح 
ss‏ ثانة” Es ٠‏ من جديد reformer, se reformer‏ 
pla‏ قابل للاصلاح او لتصحیح réformable, corrigible‏ 
إصلاح SL)‏ الخ) ٠‏ نہذیب (الأخلاق) ٠‏ تعديل (مناهج التعليم  réforme f‏ 

تعدیلاً يتناسب والتطوٴر) ٠‏ تنسيق (العتاد غير الصالح للخدمة) ٠‏ حركة 

الإصلاح : حركة دينبة بروتستعية 
إصلاحي : ges‏ بالإصلاح 
ide ٠ pe‏ إصلاحي 


reforger 
se réformer, réformer, 
réforme f 


de réforme 


réformateur m, réformatrice f, 


de réforme 
réfracter کس الأشعة. حرف انجاه الأشعة‎ 
réfraction f اخراف الاتجاه‎ ٠ انكار الضوء‎ ٠ انکسار‎ 


réfractif, de réfraction كامر ۰ انكاري‎ 

مقياس انكار الأشعة 

انكارية : خاصة کشا الأشعة 

جھاز کاسر الأشعة 

جُموحء شُموس ٠‏ عناد ٠‏ طبيعة عاصية ٠‏ 
طيعة منيعة او مقاومة (للمرض) 

مقاو 2 (للمعالحة الخ) مھ مع réfractaire, rebelle, récalcitrant,‏ 
(المرض) ٠‏ صامد : مُقاوم | م التأثير الفيزيائي او الكيمائي 


الخ ٠‏ شموس ' جموح ٠‏ متمراد ٠‏ عبد 


réfractomètre m 
réfringence f 

dispositif m réfracteur 
récalcitrance f, caractère 


rebelle, caractère m réfractaire 
insoumis, opiniâtre 


دورء ردق لازمة refrain m‏ 


Es‏ قم ٠‏ أستلدة 
أسك عن ٠‏ وج : = 
CL‏ تناوال” شراب ٠‏ جد د قواه 
(تاول الأغذية) ٠‏ استراح ٠‏ امش 
رط ٠‏ اش ae‏ اف ى rafraichir, réconforter, ranimer, restaurer‏ 


refréner, retenir 

se retenir, s'abstenir, s'empêcher 
se rafraichir, se restaurer, se 
reposer, se délasser 


ری 


.و 
منعش 6ئ ئا ٠١‏ مجداد. مط rafraichissant, réconfortant‏ 


الذاكرة ٠‏ د د القوة 
إنعاش ٠‏ انتعاش ٠‏ معش 0 رطب rafralchissement m‏ 
وجبة خفيفة repas léger m‏ 
رد 0 ٠ ٠ دلجم٠ P‏ جهاز تبريد réfrigérant adj, m ٠‏ 
مشاہ رید a ٠‏ ا رارة بالبرودة 
تبرت dé‏ برا جلد ۰ ٹج être réfrigéré, réfrigérer, refroidir,‏ 


frigorifier 

CS 4 4 5 
réfrigération, frigorification f £ ٠ كلس‎ ٠ تبرد‎ ٠ adé ٠ تیج‎ ٠ تبريد‎ 
réfrigérateur m, glacière حجرة تبريد او تثليج كر‎ ٠ براد‎ ٠ ثلاجة‎ 


chambre frigorifique f 


REF 
#76 


reft [refi] past and p.p. (reave) 
refuel ['ri:’fjuəl] vi, vt 


refuge ['refju:d3) vi 

اص — 

-- n 
refugee (,refju:'d3i:] n 
refulgence (ri‘{\ld3ons} a 
refulgent (-d3ont} adj 
refund (ri: fAnd] a 


[ri'fand] ot 
refundment [-mənt] n 
refarnish ['ri: P [منم:‎ ot 
refusable [rifju:z2bl} adj 
refusal [1د-]‎ 5 


refuse دز ت]‎ :2[ vi, o 


refuse ['refjus] adj, n 


(se) ravitailler en combustible, 
faire le plein d’essence, 
s'abriter, se réfugier 

abriter, donner asile à 

refuge, asile, abri m 

réfugié n 

éclat m, splendeur f 

éclatant, resplendissant 


remboursement m, ristourne f 


rembourser, ristourner 
remboursement m, ristourne f 
remeubler, refournir 

refusable 

refus m, droit m de préemption, 
déni m, non-acceptation f 


refuser, rejeter, refuser de sauter 


de rebut, de déchet, 
détritus mpl, déchets امہ‎ 


refutal [-}], refutation {,refju’teifn] n réfutation S 


refute [ri'fju:t] vt 
refuter [-2:] 5 
regain ['ri:’gein] ot 


regal [ri:g21] adj 
regale [ri’geil] vi, اہ‎ 


regality (rigæliti] n 


regard [ri'ga:d) n 


—s npl 
— vt 


regardful (اں)-]‎ adj 
regarding [-ir] prep 


regardless [-lis] adj 


réfuter, confondre 

réfutateur m, réfutatrice f 
recouvrer, récupérer, regagner, 
reprendre 

royal, de roi, digne d’un roi 

se régaler, régaler, réjouir 


régal m 

royauté, souveraineté f, droits 
régaliens mpl 

regard m, attention, 
considération f, égard, souci m, 
sujet m, respect m 
compliments mpl, respects امہ‎ 
regarder, considérer, observer, 
avoir de la considération 


pour, estimer, respecter, faire 


ترود بالوقود ٠‏ زود بالوقود 


لاذ ٠‏ التجأ ٠١‏ وت 
الحأ Lu ٠‏ 

© 
ملجأ ٠‏ ملاذ ٠‏ ماوی ٠‏ ملْتَصم 


تسديد (مال) ٠‏ إعادة مال (إلى شخص) ٠‏ 
مال معاد 

سداد ٠‏ أعاد (مالا إلى شخص ما) 

تديد ٠‏ رگ إعادة (JU)‏ 1 

انث ثانة” ee ٠‏ ثانية 

٠ DAT)‏ > الشفعة ٠‏ إنكار ٠‏ عدم قبول 


rE ۰ ایی‎ À 
حرن (الفرس)‎ 
I ٠ تفایق نفاوة‎ ٠ مطروح‎ Je 


اسنرجع ٠‏ استرد" (عافيته الخ) ٠‏ استعاد ٠‏ 
عاد (إلى مكانه او مقره) 

Ge‏ قخم + جدیر ماك ۾ 

ولم ٠‏ استمتع بطعام ٠‏ تلذ ذا ٠‏ 
اولم ٠‏ لذاذ ‏ مم 

sal‏ وليمة 

ESL حقوق‎ ٠ سيادة‎ ٠ ÉSE 


٠ اهتمام‎ ٠ انتباه‎ es ٠ إبصار‎ ٠ نظ‎ 
احترام‎ ٠ موضوع‎ ٠ تقدير‎ ٠ اعبار‎ 


نحيات . يجاملات. احترامات 
الاعتبار ٠ pe‏ قدا dote‏ 
انتبه ae ie ٠‏ نظر ملآ ب 


attention à, tenir compte de, concerner, envisager 


attentif à, soigneux de, plein 
d'égards pour 
quant à, concernant, touchant, 


au sujet de, relativement à 


= 
فيما Ge‏ فيما بخص" ٠‏ في موضوع 
ركذا at ٠‏ إلى 


٠ بيه‎ 


inattentif, indifférent à, insouciant de غير مكرث‎ ٠ JLY: همل‎ ٠ غافل‎ 


— adv 
regardlessness [-lisnis] 7 


regarnish {'ri'gz:nìs] vt 
regatta [ri gæt) n 
regency [ ri:d32nsi] n 


regenerate [ri d3enereit] vt, vi 


regeneration [rid3cn2'rcifn] n 
regenerative (ri d3enarotiv] adj 


regenerator [ri d3enoreit2:] n 


regent ['ri:d3ənt} adj, n 
regicide ('red3isaid] n 
regild ('ri:’gild) vt 
regiment {‘redsimont] vt, n 


regimental [red3imentl] adj 
regimentals (red3imentiz) npl 
region ['ri:d3ən] n 


regionalism (-lizm] 5 
register ['red3istə:] n 


registrable ( red3istrabl] adj 
registrant (-tront] n 
registrar (,red3is'tra:] n 


sans se soucier, sans se préoccüper de 


indifférence, insouciance f 
rcgarnir 

(s) f (pD 
régence f 
régénérer, se régénérer, 


régate 


se reproduire 


régénération f 
régénératcur m, régénératrice f 
régénérateur m, régénératrice f 


régent adj, n 

régicide n 

redorer 

enrégimenter, réglementer, 
régiment m 

du régiment, régimentaire 
uniforme m 

région f, domaine m 


régionalisme m 

registre m, registre m de visite, 
certificat m de nationalité, 
liste f, enregistrement m, 

liste de contrôle f, étendue f, 
compteur, enregistreur m, 
bouche de chaleur ou de 


ventilation f, coincidence f 


بعدم اهتمام ٠‏ بعدم اکثراٹ 
لامبالاة ٠‏ عدم اهتمام 0 عدم اکٹراٹ 


3 AC CA 


سباق زوارق ٠‏ سلسلة سباق زوارق 


وصاية على العرش ٠‏ مجلس الوصاية Fa ٠‏ الوصایة على العرش 


جدٴت أحبى بث (مناقب أمنّة الخ) ٠‏ 


شكدّل” نسيجاً او عضواً جديداً: يحل حل نسیج او عضو مفقود ٠‏ 


ad ٠ جديدة الخ‎ iht) بث‎ 

تجدید ٠ sa ٠‏ إنبعاث روحيٍ 

مجداد ٠‏ معیذ التوليد ٠‏ مجدادة 

مجداد ٠‏ شترع الحرارة ٠‏ عدادقف 
مولّدة AU‏ .معيدة توليد الحرارة 

وص“ على العرش ٠‏ وصي"٠‏ عضو مجلس وصابة 

قائل الملك او di de‏ 

At طلى بالذهب‎ ٠ QE ذهب‎ 

الف ٠‏ شكثل” فرع ٠‏ نظم (القلاحین الخ) 
ہے سے وت سد می ہس 

فیجي. gie i gS‏ بالفوح او بتنظيعه 

بزةء بذلة عصکریة موحدة التمط 

منطقةء إقليم  ٠ V5‏ منطقة (من مناطق 
الجے) J> Je.‏ 

إقليمية» قطرية : نزعة إقليمية او قطرية 

Je‏ + دفتر Je ٠‏ الزيارات أوالتشريفات» 

شهادة تسجيل الحنية ٠‏ جدولء لائحة٠‏ 
تسجيل + جدول GS‏ (عند الشرطة) ٠‏ 
قدرة صوتية (لآلة او لصوت إنان) ٠‏ 
عدااد: جھاز سی الأعداد أو 
الكيات ٠‏ مسجل أ مين السجل ٠‏ 
da‏ الحرارة او التهوية : جهاز PSE‏ 


بالحرارة او التهوية ٠‏ اتساق ( الألوان المطبوعة أو الحروف الطباعية) 


faire inscrire, s'inscrire,‏ عو 
coincider exactement, être‏ 
enregistré‏ 

enregistrer, inscrire, prendre 
note de, recommander, 
immatriculer, déclarer, 
déposer, faire coincider, 


marquer, exprimer 


تىجلل ٠‏ نقد اتس تطايق” بده . 
CR‏ (سطور الحروف الطباعية) ٠‏ 
دون في السجل 

ت و 
سجلها لتكون مضمونة الوصول ٠‏ سجّل” 
(صيارة) ٠‏ قدام شهادة ولادة: É‏ ۰ 
fn‏ (اختراعأ) : أودع طلبَ des‏ 


اختراع دائرة حفظ الملكية المعنوية الخ ٠‏ أجرى اتاق 


بالألوان المطبوعة والسطور المدرجة fe ٠‏ ( العداد أو ميزان 


enregistrable 
inscrivant 
archiviste n, officier m de l’état 


civil, greffier m 


ا حرارة رقماً) ٠‏ عبر (عن شعوره الخ) 
رڈ 
مسجل ( لعلامة تجاریة او اختراع الخ) 
أمين المحفوظات (ني جامعة) ٠‏ أمين سجل 
الأحوال ٠ CA‏ رئيس ديوان (محكمة) 


سد 


877 


registration [,rcd3is’treifn] n 


registry ('red3istri] n 


regive lri:'giv) ot 
reglet ('reglət] ہ‎ 


regorge (Ti: g2:d3] vi 
regrate ['ri:’greit) vt 
regress {ri'gres) vi 

— ['ri:'gres] s 


regression [ri'gre/n) ٭‎ 


regret [ri gret] a 


اج — 


regretfal (-ful] adj 
regretfully (-fuli] adv 
regrettable زاحاد)‎ adj 
regroup ['ri:gru:p) اہ‎ 
regulable ['regjuləbl] adj 
regular ['regjul>:) ہ‎ 


— adj 


regularity [,reg ju'læriti) s 


regularization [,reg jularai‘zei/n] 


regularize ['regjuloraiz] ot 
regulate (‘reg juleit] ot 


regulation [,regju'leifn] ہ‎ 


— adj 
regulative ['regjuleitiv] adj 


regulator [-t2:]n 


regurgitate (ri'go:ditcit] vi, vt 


enregistrement m, inscription f, 
recommandation f, 
immatricule f, recensement m 
enregistrement m, inscription f, 


certificat m d’immatriculation, 


تسجیل؛ تقبيد: تدوين ٠‏ تسجيل (رسالة في 
البر بد) ٠‏ وثيقة نسجيل ٠‏ تعداد المجلين 


تسجيل ٠‏ تقبيد ٠‏ شهادة تسجيل ٠‏ مكتب سجل 
الأحوال المدنية ٠‏ مكتب تسجیل (السفن‌الخ) 


bureau m de l’état civil ou de l'enregistrement 


redonner 


réglette f, réglet m 


refluer, dégorger, vomir, ravaler 


regratter 


retourner en arrière, rétrograder 


retour m en arrière, régression, 
rétrogression f 
régression f 


أعطى اة 

خشبية نفصل بین السطور 
جزں tA 0 ti BE 0 per‏ 
حك" Le‏ ثانية ٠‏ فشر ثانية 
"AS‏ راجح es d'a‏ 


نکوص ٠‏ تراجمع ٠‏ تفهة ر ١‏ ارتداد 


۰ رقاقة 


نكوص ۰ ارتداد ٠‏ انكفاء ٠‏ اعسار ٠‏ فعف 0 


تدریجی٠‏ تضاؤل ٠‏ تناقص ٠‏ رجوع 20 سنوی عقلي او سلوكي سابق) 


regret m 
regretter, avoir le regret de, 
être désolé, être ennuyé 

de regret, plein de regrets 

avec ou à regret 

regrettable 

regrouper, remembrer 

réglable 

soldat régulier m ou de carrière, 
régulier, religieux m 

régulier, uniforme, fidèle, 
habituel, permanent, réglé, 
exact, ponctuel, de carrière, 
normal, ordinaire, vrai, 
véritable 

régularité f, assiduité f 
n régularisation f 
régulariser 


régler, réglementer 


règlement, arrêté m, ordonnance f, 


régulation f, réglage m 
réglementaire 


régulateur m, de régulation 


régulateur m, régulatrice f 


regorger, régurgiter, vomir 


A '"‏ تلھلف ٠‏ تر 
ét ge”‏ 
حزن +نکدار 


dt tent‏ »مم الأسف 


“ol‏ تدم 


يقس لهء يستحق” LE, epal‏ عله 
مم es ٠ E‏ مقاسم الارض 
يلم » a‏ ممكن ضبطہ او التحكم به 
جندي نظامي ٠‏ جندي متطوع ٠‏ 
نظامي ر 
نظامي ٠‏ قياسي مسق Fe‏ ٭مُطرد 
سوي ee‏ الشکل "Je:‏ مواظب+ 
٠ AE‏ معتاد ٠‏ دائم ٠‏ + دقيق٠‏ 
سٌلطیق على القواعد ٠‏ محر رف 
(ضابط) ٠‏ عادي (سعر) ٠‏ حقیقي 


نظامية. انتظامية: قياسية ٠‏ مثابرة ٠‏ مواظبة 


تنظیم (حاب @ ko:‏ (تیار ماء الخ) 
٠ (L>) ri‏ ضبط (تیار ماء الخ) ٠‏ جعله LEES,‏ 


قد اع 


٠ OR‏ عايرء 
٠ Hg‏ ضط وفق الأنظمة 
نظام ٠‏ انتظام ٠‏ تنظيم ٠‏ قرار ٠‏ ضط ٠‏ 
٠ El‏ إحكام ٠‏ توية 
نظامي ٠‏ ت 


ee d'au ٠ LB‏ ضابطة 
طح LL‏ انكفاء ٠‏ تا Li ٠‏ 


rehabilitate ('ri:s’biliteit] vt 
rehabilitation [ri:5,bili‘teifn] * 


rehandle ('ri:’hændl] ot 
rebhandle (ri:’hændl] ot 
rehash l'n:'hæ/] r, vt 


rehearsal ) h2:s2l] n 


rehearse (ri’h2:s] vi, ot 


reheat ['ri:hi:t]) ot 
reheater [ri :hi:t2:] n 
rehouse ] Ti: ha:uz] vt 
reify [‘ri:2,fai] vt 


reign [rein] vi, n 


reimburse [,ri:'im'b2:s] ot 
reimbursement [-mont] ہ‎ 
reimport ] :im’p2 :[ vt 
reimport [‘ri:'impo:t], 
reimportation [,ri:imps:tei/n] s 
reimpression [,ri:im’pre/n] n 
rein [rein] n 

اج — 

to — up 

reincarnate ['ri:in'ka:neit] vi, ot 
reincarnation [ri inka ری نعہ:‎ n 
reindeer l'reindi:3:] n 
reinforce [,ri:in'f>:s} vt, n 


reinforcement [-mənt) n 
reingratiate [,ri:in'greisieit} vt 
reinless (’reinlis] adj 

reins (reinz] npl 

reinstall [;ri:in'sto:l] vt 
reinstate {,ri:in'steit] ùf 


reinstatement (-mont] n 
reinsure [riin /u32:] ut 
reinterrogate [ri:in terougcit] vt 


reintroduce (ri: ۰۵ء وا‎ 


reinvest ] Ti:in vest] vt 


réhabiliter, réparer 
réhabilitation کر‎ réparation f 


أعاد” الاعتبارء أعاد الأهلبة ٠‏ أصلح (مبى Us‏ 

إعادة الاعتبار ٠‏ إعادة الأهليئّة ٠‏ إصلاح 
(البناء القديم) 

عالج (مشكلة) من جديد 

remettre un manche à ركب نصاباً جدیدا ل‎ 

t. 

رجيع : شيء قدیم معد بشكل جديد ° réchauffé m, rengaine f, réchauffer‏ 
تكرار شي ء قديم El ٠‏ موضوعا Las‏ بقالب جديد 

تعداد ٠‏ تكرار ٠إعادة ٠‏ نکر ير Lai e‏ معادة أو 


traiter à nouveau 


énumération, récit m répété, 


répétition f إعادة(المسرحية للتدريب عليها)‎ ٠ مكررة‎ 
répéter, énumérer, raconter ٠ عيها)‎ Du كرر (المسرحية بقصد‎ ٠ أعاد‎ 
en détail روى بالتفصيل‎ ٠ عداد‎ ٠ درب على مسرحية بتكريرها‎ 
réchauffer ثانية”‎ D ie 
réchauffeur m ES riu ۰ مسخن‎ 


اسکن' ثانية .أعاد الإمكان رفي ماكن أفضل) 
مدأى: جل" الشيء مادا der‏ را 
ملك Re ٠‏ كلك ۰ ماد ران tb ٠‏ 

سلطان ٠‏ مد ٠ ČSL‏ سيادة ٠‏ هيمنة ٠‏ سيطرة 

ملا رد ٠‏ وق a‏ 


reloger, recaser 
concrétiser 


régner, règne m 


rembourser 


remboursement m aA) وفاء‎ ٠ تأدية‎ ٠ تديد‎ 


ين الخ) 


réimporter (ما صداره)‎ UE استورد‎ 
réimportation f كان قد صد ره)‎ L) IE استيراد‎ 
réimpression f إعادة الطبع‎ ٠ الخ)‎ LS IL ab 


rêne, bride f, brassière f 


obéir aux rênes, brider 


عنان ٠‏ سيئر اجام ٠‏ مقود فراع (الطفل) 
امنٹل للعنان او اللجام م ؛ كبح (الحصان) 


أو oi‏ (الفرس) _ arrêter‏ 
جد ا نقعص ٠‏ جد (se)réincamer st‏ 
2557 تأنس ثانية ٠‏ تقمص réincarnation f‏ 
)20 حيوان لون ۲ بعيش في المناطق الباردة من فصيلة الأيليات renne m‏ 


دعم ٠‏ قوى" عرز +طلت دعلم renforcer, renfort m‏ 
مدو" ٠ id:‏ دعامة ٠‏ تقوية 


تدعیم ١د"‏ عم +تعزیز ١‏ تقو ب ية مداد renforcement m, renfort m CAN‏ 


faire rentrer en grâce أعاد اليه حظوته‎ 
sans rênes, débridé, sans frein, effréné < مكبو‎ gb بلا عنان:‎ 
reins mpl قوّة التناسل‎ ٠ صلب‎ ٠ قطن‎ ٠ كفا العقد‎ ٠ كليتان‎ 
réinstaller تم ولّی ثانية”‎ due أقام”‎ 
rétablir 


El coul‏ (إلى مركز سابق) ln ٠‏ عرز (مركزه) 
إعادة ٠‏ إرجاع (شي ءما) إلى أصله rétablissement m, réintégration f ٠‏ 
إعادة التكامل 


أمن ثانية ٠‏ امن على تأمين : کان تقوم شركة réassurer‏ 
تأمين صغيرة بتأمين آخر لدى شركة أخرى 
استجوب : استنطلق réinterroger QU‏ 


“e 5‏ آدرج» ES‏ ثايهة 
oll ٠"ةيناث ab‏ توظيف ريعه Tii ٠‏ 
أرباح شركة بدلا" من توزيعها 


présenter de nouveau,réintroduire 


placer de nouveau, réinvestir 


— 6 


reinvestment {-mont) n 


reissue ['ri:‘isju) " 


— vi 

reiterate [ri :itarcit] vt 
reiteration Íri: it? reisn] n 
reiterative (ri:’it2r2tiv] adj 
reject l'ri:dSckt] n 


— (n'd3ekt] vt 
rejection [r:'d3ek/n) n 


rejoice (ri‘d3is] ot 
— vi ۱ 
ما‎ — in 


rejoicing [-i] n 
— adj 
rejoin (ri‘d32in] vi, vt 


rejuvenate [ri d3u:vineit] vt, vi 
rejuvenation [-/n] n 
rejuvesesce [ri,d3u:v9' nes] vi 
rejuvenescent (-nt] adj 
rekindle (ri‘kindl] ot 

— ni 


relapse [ri lzps] رھ‎ vi 


relate [ri'leit] vi 


-ot 


relater [-2:] n 
relation [rilei/n] ہ‎ 


relationship [-/ip] a 
relative l'relativ] م‎ 
— adj 


relatively adv 
relativist [-ist] n 
relativity {,relə'tiviti] 8 


nouvel investissement m 


réédition f, nouvelle émission كر‎ 


rééditer, émettre de nouveau 
réitérer 

réitération f 

réitératif 


rebut m, article de rebut m 


rejeter, repousser, refuser 

rejet m, refus m, déjections fpl, 
rebuts mpl 

réjouir, ravir, enchanter 

se réjouir, être ravi 

jouir de, posséder 
réjouissance, allégresse, liesse, 
jubilation, fête f 

réjouissant, plein d'allégresse 


ou de joie 


توظیف جديد (لأموال موظّفة او لأرباحها) 

إعادة طبع (كتاب الخ) + إصدار جديد 
(لأسهم الخ) 

أعاد” الطبع ٠‏ أصدر (الأسهم الخ ) من جديد 

أعاد ٠‏ كرر ۰ ردد 

إعادة ٠‏ تكرار ٠‏ كر 

مد مکرر 

٠ شيء منبوؤ‎ ٠ As . رذالة‎ ٠ ثفایة‎ 
Je مقال‎ 

POELE 

رض (مشروع قانون @ ۰ أشياء مبوذة 
او مرفوضة CUS ٠‏ 


بالفرح او بالبشاشة 


répliquer, se rejoindre, se réunir, أقوال القاضي أو الم عي‎ Je) رد‎ cit 


rejoindre 

rajeunir 
rajeunissement m 
Tajeunir 

rajeunissant 

rallumer 

se rallumer, se ranimer 
rechute f, rechute:, retomber 


العام ٠‏ انضم الى ٠‏ اتح ب ٠‏ مم 


alel aa‏ الشباب sax ٠‏ شبابه ٠‏ استعاد الشباب 


a aÉ‏ الشباب ٠‏ تجدید الشباب 

استعاد” الشباب » se‏ شبايه 

a na‏ الشباب» معيد نضارة الشباب 

ارم Je‏ ثانية 

اضطرم in ٠”ةيناث Lei‏ ثانية” 

نكسة» انتكاس ٠‏ ارتداد sit ٠‏ 0 
سقط ثانية” ٠‏ زل" ألم ثانية” 


se rapporter, avoir rapport, être relatif به تعلق" به اختص" ب‎ "fa 


relater, conter, raconter, 
apparenter, établir un 


rapport entre, rattacher à 


conteur, narrateur m, narratrice f 


relation f, rapport, récit m, 
parenté f, accointance f, 
rapports sexuels mpl 


parenté f, rapport m 
parent n, relatif m 
relatif à, par rapport à, 
dépendant de 


relativement 
relativiste n 


روى a ٠‏ سرد أقام علاقة سبیة 
او منطقية ٠‏ ربط منطقياً 


راو » قاص". سارد ٠‏ راوية» قاصّة 

ta,‏ مو 
٠ das‏ قرابة ٠‏ نسب ٠‏ اتال جنسي ؛ 
علاقات جنسية 

فرابة ٠‏ علاقة ٠‏ صلة 

قریب؛ نيب ٠‏ اسم موصول 

Je: نسي‎ ٠ بء ذو صلة ب‎ Ja 
ملرتبط ب‎ 

Ji نيا‎ 

نبي : مؤمن بالمذهب النسبي او النسبية 


نسبية : حالة ما هو نسي ٠‏ نسبيّة : نظرية أنشتاين ومفادها ان الزمن الذي/ relativité‏ 
يحضي ليس واحداً بالنبة إلى الملاحظين اللذین يتقل كلاهما بالنسبة إلى A‏ 


relax (ri lazks] vi se détendre, se délasser, 
se relaxer, se relâcher 
-n détendre, relâcher, desserrer, 
mitiger, relaxer, distraire, 
se relâcher dans 


٠ A‏ تراعی» استرخی ٠‏ فر ٠‏ انفللّت 


أرخى pt‏ حرار من SA‏ العصي ٠‏ 
خفّف ٠‏ آزال التوثر ٠‏ أهى ٠‏ سلی ٠‏ 
أراح ٠‏ تراخی (بالانضباط) 


relaxation [,rilæk'seifn] n récréation f, délassement, repos m, ٠ استجمام‎ ٠ استراحةء راحة‎ 
détente f, relaxation f, mitigation f تخفیف‎ ٠ اسرخاء‎ 

relay ] نت‎ lei) vt poser de nouveau, reposer طرح؛ وضع اة‎ ٠ وفع من جديد‎ 

relay {rilei] vi être relayé, se relayer ٠ تعاقتب بالعمل‎ ٠"لدابت‎ ٠ تناوب‎ 
على مراحل‎ Et : تل‎ 

— at relayer, munir de relais Jat ناب»‎ ٠ على مراحل‎ JS رحل:‎ 
بأبدال‎ 7555 ٠ (فريق” فریقا آخر بالعمل)‎ 

—a relais m, relève f, émission f أبدال : أفراس مربوطة في مكان ما سلفاً‎ 


لتحل Je‏ افراس أخرى مربوطة لإراحتها بدعا من هذا الکان ٠‏ كلاب relayée‏ 
آبدال : مربوطة في مكان ومَُدٴة GL‏ للانطلاق بالصيد + محطة أبدال الأفراس ٠‏ فريق 
من الرجال يحل محل" آخرین ٠‏ مرح : جهاز يتلقى الإرسال الضعيف ويقويه 

Je بث‎ ٠ Ja مرحلة من سباق‎ ٠ J'AI سباق‎ ٠ du 


relearn ['ri:’lo:n] ot rapprendre درس ثانية”‎ ٠ ثانية”‎ "le 
release [ri'li:s) 5 délivrance, libération f, dispense, * (من مسؤولية)‎ adé ٠ إعتاق‎ ٠ » 
exemption f, soulagement m, ٠ تخفيف (من أل‎ ٠ إعفاء (من الترام)‎ 


autorisation f de publier, 
lâchage m, démobilisation, 


إذن بالنشر ٠‏ مادة مسموح بنشرها ٠‏ 
إطلاقء إلقاء (القنابل) ٠‏ تريح (الجند) ٠‏ 


mise en disponibilité f, cession ,كر‎ ° Jus ° ل‎ ٠ إحالة إلى الاستيداع‎ 


transfert m, relaxation f, 
mise en circulation, location f, 
mise en vente f, acquit, reçu m, 
quittance f, déclenchement, 
débrayage, déclic m, émission كر‎ 
échappement m 

— اج‎ délivrer, libérer, mettre 
en liberté, élargir, dégager, 
dispenser, décharger, 
soulager, faire sortir, autoriser 
la publication de, lâcher, 
larguer, démobiliser, mettre 
en disponibilité, remettre, 
transférer, relâcher, mettre 
en circulation ou en location, 


mettre en vente, déclencher, 


débrayer 
releasee [rili:’si:] n cessionnaire n 
releaser [ri:li:s2:]n distributeur m, déclencheur m 
releguble ['releg2bl] adj relégable 


relegate [-geit] vt bannir, reléguer, renvoyer, 


تنازّل ٠‏ تحویل او نقل (ملكية عقارية) ٠‏ 
إخلاء سبيل e‏ اطلاق سراح (سجين) ٠‏ 
تأجير . طترح (أفلام لاستثارها) ٠‏ طرح 
بالیع ٠إيصال Jes:‏ باستلام (سلم الخ) ٠‏ 
تسيب (أداة الخ) ٠‏ إفلات (الببخار) 


٠ أخلى سیل (موقوف)‎ ٠ get cit 
۰ عرض‎ ٠ وَس‎ ٠ أطلق سراح (موقوف)‎ 
٠ أعفى (من التزام)‎ ٠ خلاص‎ ٠ فم‎ 
ءناذأ٠ (كتاباً)‎ acte (Vi) خفف‎ 
ألقى ؛ أطلق (القذائف‎ ٠ سمح بالنشر‎ 
٠)نیدنجنا( مرح‎ ٠ أرنتى‎ ٠ من الطائرة)‎ 
٠ أحال” إلى الاستيداع ٭ سداد (ديناً)‎ 
T ٠ حول» تقل" (ملكية للغير)‎ 
Th ٠ (الأفلام) للاستكمار بالتأجير‎ 
سيكب (أداة)‎ ٠ للييع‎ 


.d JE‏ متخل” له 
pr‏ (أفلام) ٠‏ مسيكب aih‏ 
ممكن نفيهء ممكن (بعادہ 


نفى ٠‏ آبمّد ٠‏ طرّد ٠‏ نل مرتبة او درجة 


REL 


881 


relegation [,reli'geifn] n 
relent (ri’lent] vi 
relentlesaness (-nis] ہ‎ 
relevance ['relivons), 
relevancy زنعصد-]‎ n 
relevant [->nt) adj 
reliability (ri,lais’biliti] » 


reliable [ri laiabl) adj 


reliance {rilaiəns) f 
reliant [nt] adj 
relic ['relik] n 


relief [rili:f ) n 


relieve [rili:v] vt 


relievo (ri li:vou] r 
religion [rilid3ən] ۶ 
religionism [-izm) n 
religionist [-ist] n 
religious (ri lid33s] n 
— adj 


religiousness [-nis] n 


relinquish [ri likwi/] اہ‎ 


relinquishment [-mant] n 


relish l'relif] « 


bannissement m, relégation f, 
renvoi m, déclassement m 
s'adoucir, s’attendrir 
inflexibilité f 

à-propos m, pertinence f, 
rapport m 

pertinent, ayant rapport, 
applicable à, significatif, utile 
sécurité f, sûreté f, honnêteté f, 


À‏ 0 إبعاد 0 طراد ۰ تنزيل 
مرتبة او درجة 
رق ٠‏ حن" ٠‏ اشفقٴ 
ci‏ صلابة ٠‏ عدم شفقة لدادة 
وثافة الصلة بالموضوع ٠‏ علاقة 


وثيق الملة با موضوع ٠‏ ذو علاقة ٠‏ 
مناسب ٠‏ ذو مغزی ٠‏ مفيد 
٠ QT pole‏ ثقةء بقين Jye ٠‏ 


(عل ذاكرة الخ) ٠‏ نزاهة ٠‏ صدٴق٠‏ امكانية اشتعال (جهاز كهر بائي) fiabilité f‏ 


bon, de tout repos, sûr, solide, 
sur qui on peut compter, digne 
de confiance, efficient, sérieux 
confiance f 


confiant en, dépendant de 
relique f, restes mpl 


aide, assistance f, secours m, 
soulagement m, dérivatif m, 
relief, valeur f, délivrance f, 


te‏ : شي ء يحول الانجاه عن فكرة 


حن" ٠‏ جد ٠‏ ثقة ٠‏ موثوق .+ معو 
عليه ٠‏ جدير بالثقة ٠‏ كلف Ge ٠‏ 


ثقة: ائتمان 

واثق" ب ٠‏ مرتبط ٠‏ تابع 

رفات قدايس ٠‏ ذخيرةء مّذأاخّر: أثر 
مُقداس ٠‏ تذكار ٠‏ بقايا (شيء الخ) 


٠فاعمإ‎ ٠ حریة‎ Edo ٠ ماعدة‎ ٠ إعانة‎ 
Je مرج‎ ٠ ارتباح‎ ١ةحار‎ ٠ فرج‎ 


-+ 


او عمل لير بح الأعصاب ٠‏ تق 55 * relève f, redressement m, relief m‏ 
ile‏ معمارية بارزة ٠‏ وضوح ٠‏ نحریر مدينة ٠‏ تبديل (الحفراء) ٠‏ مناوبة ٠‏ 


soulager, dissiper, secourir, 
remédier, égayer, relever, 


délivrer, réduire, soulager 


تصحيح ٠‏ تقويم خطأ ٠‏ تضريس أرضي 


خفف (الألم) ٠ ٠‏ بداد (القلق) ٠‏ ساعد ٠‏ 
عد ٠‏ أسعف pe ٠ناعآ ٠‏ (موقفاً الخ) ٠‏ 


روح ١‏ اہج بدا ناوي 


(الحقراء) ٠‏ حور (مدينة) ٠‏ فلل" (الضغط) co‏ (عن النفس) 


relief m 

religion f, secte f religieuse 
bigoterie f 

bigot n 

religieux m 

de piété, religieux, pieux, 
de religion, scrupuleux 
piété, dévotion ہر‎ caractère 
religieux m, religiosité f 


abandonner, renoncer à, lâcher 
abandon m, renonciation f 


goût m, saveur f, soupçon m, 
hors-d'œuvre, appétit m, 
saveur plaisante f, condiment, 
assaisonnement m, piquant, 


ragoût, attrait m, penchant m 


تقش بارز ٠‏ حلية معمارية نافرة 
دوين ٠‏ مان دبي * عبادة ila j ٠‏ 


وزع see‏ نف" As‏ 
راهب مريت 


MOST 


تی ٠ E‏ دينية : طابع دبي ٠‏ 
مان دبي 

لی (عن ملكية ال ٠‏ عترف. افلح 
لاعن ša‏ الخ) ٠‏ ارخی 

نل ٠‏ ترك Ji‏ (عن ملكية الخ) ٠‏ 
عزوف ٠‏ إقلاع (عن عادة الخ) +ھجر 

عتم تكلهة» نكثهة لذبذة ES ٠‏ 
٠ ds‏ صحن مقبلات ٠ LE ٠‏ 
تلذ ٴذ بالطعام ٠‏ تابل ٠‏ بہار ٠‏ طعام 


5-9 


متبل او لذيذ J عوزن٠ J.‏ 


— pi, 04 


relive ['ri:'liv) ot 
reload ['ri: loud) اہ‎ 
reloading )-: n 
reluct [n'lakt] vi 
reluctance [-2ns] ہ‎ 
reluctant [nt] ad) 


rely (ri’lai] vi 
relame (ri lju:m] ot 


remain (ri'mein) اہ‎ 
جه‎ npl 


remainder [-2:] ot 


avoir du plaisir, savourer, 
trouver du plaisir à, goûter, 
apprécier, assaisonner 

revivre 

recharger 

rechargement m 

montrer de la répugnance pour 
répugnance f, reluctance f 


qui agit à contre cœur, qui 


résiste, répugnant, peu disposé à 


compter sur, s’en rapporter, 
se fier à, avoir confiance 
rallumer 

rester, demeurer 

débris, restes mpl, ruines fpl, 


٠‏ بقية ٠‏ آثار» 


استمتع pE ٠‏ (بالطعام الخ) ٠‏ استطاب ٠‏ 
استاغ ٠‏ ننوّق٠‏ بل ٠‏ تكله 


ای ثانية"٠‏ أحبى (الشيء LE‏ 

وس حمل ye‏ 

45 محميل ثانية” 

أظهر نفورا ٠‏ أبدى كراهية او تقززاً 

نفور S ٠‏ مقاومة مغنطيسية 

فاعیل بإكراه ٠‏ مقاوم ٠‏ معاِض ٠‏ 
افر ٠‏ ممانع في 


Let‏ على ٠‏ أناط أمره ب gate‏ ب ٠‏ ونی ب 


امل Svp el‏ 
A‏ مكث ٠‏ ظل 
حطام» فضلات ٠‏ بقايا ٠‏ خرائب 


vestiges mpl, prestiges mpl, œuvres fo! +) آثار مؤلف‎ ٠ تأثيرات باقیة‎ 


posthumes 
solder 

reste m, invendus soldés mpl, 
fin de série f 


remake ('ri:’meik) v ( past and p.p. remade) refaire 


remaking (ri: meikis] z 
remand [ri ma:nd] * 


remanence [’remonons] s 
remark [ri'ma:k) s 
— oi, ot 


remarkable (-2bl] adj 
remarriage [‘ri:mzærid3] a 
remarry ['ri:'mæri] vi, vt 
remediable (rimi:dibl] adj 
remedial [1د-]‎ adj 
remediless ['remidilis] adj 
remedy ['remidi] n 


-- bt 
remelt ['ri:'melt] ot 


remember [ri’membo:] vi, ot 


réfection f 


renvoi mà un autre tribunal, 


و تنشر في حاته) 
a‏ سل التّفاوة) بأسعار Lane‏ 
باق ٠ É ٠‏ كتب نفاية : اع بأسعار 


ss 


مخفضة ٠‏ نفاوة مجموعة (من السلم) : تشباع بأسعار Las‏ 


at‏ ء أعاد” الصنع 


إعادة 


7 الدعوى at‏ إلى Kai‏ الدنيا لإعادة 


النظر فيها مرة أخرى) «توقيف احتياطي détention préventive f, prisonnierm‏ 


en détention préventive 


renvoyer 


٠ (#2)‏ سجين موقوف احتياطياً 
رد الدعوى (المتأنفة إلى المحكمة الدنا) ٠‏ 


أجل مثول الم امام المحكمة fa‏ تمديد ارقف 
احتفاظ بالمغنطة : GT‏ مغنطيسي متخلق بعد زوال المغنطة ٠‏ استبقاء rémanence‏ 


الأثر : خاصية بعض الأحاسيس او الصور الي تستبقي الأثر بعد زواها 


remarque, observation f, 
commentaire m 


ملاحظة ٠‏ تعليق » تأويل 


remarquer, observer, faire des أبدى ملاحظات او تعلیقات‎ dei ٠ لاحظ‎ 


remarques ou des commentaires 


remarquable je 
remariage m 

se remarier, remarier 
remédiable 

curatif 


irrémédiable, sans remède 


esa) 


جدير بالملاحظة » لح ٠‏ معتبرء مشهور 


زواج ثانية” ٠‏ تزواج ثانية 
purs. murs,‏ 
تزوج SU‏ زوج ثانية 
قابل المعالحة او المداواة 
ET JL‏ 7 , على الشفاء 


دواء ٠‏ علاج ٠‏ نجيم رلم ile, ٠ (oi‏ علاج أو إصلاح remède m, recours m‏ 
نظام اقتصادي الخ ٠‏ وسيلة قانوية» الحوء إلى القضاء (للحصول على حق) 


remédier à 


refondre 


se rappeler, se souvenir de, rappeler, 
commémorer, posséder une mémoire - 


tv‏ ؛ داوى 

صھر؛ أذاب ثانية 

تذكر Jim ٠ ÉS ٠‏ بذكرى 
(قدایس الخ ٠‏ ملك" ذاكرة 


سس جح 


س 


remembrance {-brons) ہ‎ 
—s pl 

remind (ni’maind) of 
reminder [2:]n 
reminisce [,remi nis] vi 
reminiscent [-nt] adj 


remise [ri miz] vf 
remiss (ri mis] adj 


remission (rimi/n] 8 


remiseness [ri misnis] A 
remit (ri mit] vi 
— © 


remittal )-(( s 


remittance [-2ns] م‎ 
remittee [rimi'ti:] * 
remitter [-2:] a 
remnant ['remnont] s 


remodel (‘n:'mdl] ot 


remänstrance [ri‘monstrons) s 
remonstrant [->nt) adj 


— و‎ 
remonstrate (-cit] of, vi 


remorse (ri n2 :s] a 
remorseful [-ful) ad) 
remorsefully [-fuli] زمه‎ 
remorseless (-lis] adj 
remote {rimout] adj 


a — resemblance 
remoteness [-nis] 5 


remount [ri mount] n 


souvenir m, mémoire f 
compliments mpi, salutations fpl 
faire penser à, rappeler, évoquer 
mémento, mémorandum m 
s'absorber en réminiscence 

qui se souvient, remémorateur, 
évocateur 

cesser, abandonner 


négligent, insouciant, mou 


diminution, atténuation f, 
renvoi m, remise f, rémission f, 


تذکار ٠‏ [حیاء ذكرى ٠‏ ذکری ٠‏ تذ گر 
مجاملات › نحيات 

ذكر ب ٠‏ داعی الأفكار 

مذ كر ٠‏ مذكرة 

استغرق” بالتذکر 

نک un‏ ناض انکر 


تنازّل”ء مخلى (عن حق الخ) 


٠ Leg‏ متهاون ٠‏ مُتغاض ٠‏ غير 


تقليل ٠‏ تخفيف ٠‏ إحالة دعوى إلى عكمة 


أخرى ٠‏ إلغاء (عقوبة) ٠‏ تأجيل (دعوى 


إلى جلة أخرى) ٠‏ تليم ٠‏ إعادة ٠‏ إرجاع ٠‏ غفران (خطيئة) * rémittence‏ 


négligence, insouciance f 
se relâcher, se calmer 
remettre à, pardonner, différer, 


تناقص (أعراض Go‏ 


٠ JL‏ نباون تغاض ٠‏ عدم OLSI‏ لامبالاة 
فتر:خفت حداته١‏ مهدأ سكن (الغيظ ds t‏ الخ) 
tt‏ ارجم ۰ صفح ۰ ٠ per‏ أجل ٠‏ 


renvoyer, faire parvenir, atténuer ٠ أخرى‎ Re أحال الدعوى إلى‎ ٠ أرجأ‎ 


remise f, rémission f, renvoi m 


أفضى إلى Je ٠‏ 
إلغاء (عقوبة) ٠‏ تأجيل (دعوى إلى جلسة 


أخرى) ٠‏ تحویل او حوالة ٠‏ غفران ٠ be)‏ إحالة Ji‏ حکمة أخری) 


envoi m, remise f 
destinataire 5 

envoyeur, expéditeur 
reste, restant m, vestige m, 
coupon m, soldes mpl 


remodeler, refondre, reconstruire 


remontrance f, protestation f 
qui proteste, remontrant 
protestataire m, scrmonneur, 
remontrant m 

faire observer ou remarquer, 
protester, faire des remontrances 
remords m 

plein de remords 

avec remords 

sans remords, impitoyable 
éloigné, reculé, lointain, 

écarté, faible, léger 

une ressemblance légère 
éloignement m, degré éloigné m, 
attitude distante, réserve f 


cheval m de rechange, remonte f 


تحویلء إرسال (أموال) ٠‏ حوالة بريدية 
محال اليهء JS‏ اليه 

مُرسل ا والة Je ٠‏ (امال) 

٠ قطعة قماش (باقية)‎ ٠ A ٠ باق‎ ٠ قب‎ 


ستع نفاوة: Lie‏ من مجموعة سلع 


كبيرة وتباع بأسعار رخیصة 
أعاد الصياغة او القولةء JS‏ 
صاخ ثانية”٠سكب‏ ثانیةء أعاد البناء 
٠ pif‏ احتجاجء اعتراض 


té: معترض‎ iné 
- ل‎ 


ہد 


e. 
Lis موقف متعال ؛‎ 
تزويد بفرس بديل‎ ٠ بديل‎ 5 


remonter, enfourcher de nouveau, 
munir d’un cheval de remonte 
amovibilitéf  عرتلا قابلیة الفصل او‎ 
enlèvement m, déménagement m, 


removability (ri, mou :vəʻbiliti) n 
removal زاد-]‎ n 


changement m de domicile, 


remove [ri mou:v] ہ‎ 


قابلة النقل او الصرف او الطرد من اللحدمةء 
ص ٠‏ إزالة (بقعة الخ) ٠‏ تقل ٠‏ انتقال ٠‏ 


تغيير SA‏ د 


levée f فرع (الأختام الخ‎ 
distance f, degré m de parenté, ترفيع (الطالب) إلى‎ ٠ (قرابة)‎ à درجة‎ ٠ بعد‎ 
accès m à la classe supérieure, re انال (إلى‎ ٠ gi صف‎ 
déménagement m (الأثاث إلى یت آخر‎ JS 
déménager, enlever, effacer, ME = ٠ تقل (إلى مسكن آخر)‎ 


- vi, ان‎ 


remover [-2:]n 


remunerate (rimju:noreit] vt 


remuneration [ri,mju:nə'reisn) rémunération f 


reraissance (Ti neisans] n 


renascence [ri nasns] n 
rerascent [-nt] adj 
rend [rend] vi 

— ot 

reader ('rend3:] ot 


rendering [-i7] n 


rendezvous ['ra:deivu:] n 


readition [ren'di/n] ہ‎ 


renegade l'renigcid] n 
— pt 

renege (ri ni:3] vr 
renew [ri'nju:] of 
renewal ]-21[ n 
reniform (-f>:m] adj 


تن Te DE‏ 
7 تزع رق الخ ٠ ٠‏ ابمَت تفل (سلما 
الخ) JS ٠‏ (موظفا من مرکز إلى آخر) ٠‏ 
أزال (الضماد) ٠‏ أجرى عملية (استتصال 
لعضو الخ) ٠ ATOS ٠‏ طرد أزاح او أبعد 
ناقل (الأثاث الخ) ٠‏ راحل (من بيت إلى 
آخر) ٠‏ مادة مزيلة (طلاء الأظافر) 
کافاء أجرى ٠‏ أثاب ٠‏ اعطی مكافأة” 
مكافأة ٠‏ جزاء ٠‏ واب 
Li iir‏ : نشأت ي القرن الرایم عشر واستمرآت حى القرن الابع renaissance f‏ 
عشر Es‏ بالتأثر بالمفاهيم الكلاسيكية وبازدھار الأدب y‏ وبدایة العلم 


الحديث ٠‏ عصر النهضة الأوروبية ٠‏ لبضة ٠‏ مجديد ٠ AE ٠‏ ولادة جديدة 


retirer, éloigner, transporter, 
déplacer, lever, opérer 
l’ablation de, supprimer, 
chasser, écarter 


déménageur m, dissolvant m 


rémunérer 


renaissance f ولادة جديدة‎ ٠ جد د‎ ٠ LAE ٠ ap ٠ أورويا‎ dar 
renaissant متجداد النشاط‎ ٠ ae مولود‎ ۰ Ce 
se déchirer, se fendre ٠ تصداع تفل‎ ٠ مزق‎ 
fendre, déchirer Le ۰ عق‎ “be L 


رد“ s‏ ارجم ٠ del “alel.‏ سم (قلعة rendre, donner en retour, donner,‏ 
الخ “J.‏ + وف ۰ ٠ m‏ أصدار jouer, chanter, traduire, rendre‏ 
٠ LSL‏ قدام (خدمة الخ) ٠‏ مثل Je:‏ 
٠ Se ٠ (Le)‏ غتى ٠‏ ترجتم ٠‏ أقام . 
العدل ٠ deb ٠‏ أذاب ٠‏ صر ٠‏ طلى (طیقة الأساس) ٠‏ جصلص : طلى 
باحص" قبل الدهان 
j slal‏ في العزف ٠‏ ترجمة ٠‏ استخراج » 
استخلاص (بالتذویب) ٠‏ تیم (قلعة 
او حاب) ٠‏ طلاء طبقة الأساس 
pen‏ : مكان Le‏ على اللقاء فيه ٠‏ 
٠ pr e‏ مَوّعد (لقاء» 
g‏ (مدینة الخ) ٠‏ أداء في العزف او الغناءء reddition f, interprétation f,‏ 
تأدية تمثيل مسرحي ٠‏ تر جمة ٠‏ مردود traduction f, rendement m‏ 
جاحد ٠‏ مارق ٠‏ كافر Ken ۰ Ge:‏ (لاضبه السیاسي الخ) 
جحد ٠‏ مرق ٠‏ كفرا. "5j‏ ۰ نکر apostasier, tourner casaque‏ 
عزف كف عن ٠‏ أنكر ٠‏ تقض وعده 
fee‏ ماد (ay‏ 
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. -2 


كلوي الشكل 


justice, livrer, faire devenir, 


faire fondre, enduire 


interprétation f, traduction, 
extraction f, reddition f, 
enduit m 


rendez-vous m 


renégat m 


renoncer, nier, manquer 
renouveler 
renouvellement m, chose renouvelée f 
réniforme 


rennet l'renit] ہ‎ 

renounce [ri nauns] © 

— pi, ٥ 

renouncemment [-mont] 6 
renovate ['renoveit] vt 
renovation |,renou'vei/n] « 


renovator ['renouveit2:] n 


renown [ri'naun] ہ‎ 
rent (rent] ہ۲۰‎ 


rent ni 


—s mpl 


rentable [‘rent2bl] adj 
rental (-l] r 


— adj 
renter [-2:] a 


renunciation (ri,nAnsi’ci/n] s 


reoccupation ['rikju'pei/n] a 


reoccupy l'ri:2kjupai] vt 
reopen [ri oupn] vf, vi 
reorder (-2:d2:] n, ot 
reorganize [ri5 :g2naiz] of, اہ‎ 


reorient (Ti: :rient] 8 
rep (rep) n 

repaint ['ri:'peint) اہ‎ 
repair [ri’pe:] ٭‎ 


reparable ['reporobl] adj 
reparation [reps'rei/n] n 


إنفحة : غشاء ببطن المعدة الرابعة للعجل ٠مادة‏ ستخرج من معدة الخروف کر présure‏ 


renoncement m Syp: ne" إقلاع‎ ٠ "J 
renoncer, abandonner, renier, ٭ رت تنك . ا‎ Le ٠ تخلى‎ 


désavouer, répudier, dénoncer 

سح ٠‏ جحد ٠‏ تقض 

renoncement m, désaveu m 

En e ١ pe is‏ شض 

renouveler, rénover 5" 
rénovation f 

rénovateur m, rénovatrice f 


renom m, renommée f 
déchirure f, accroc m, fissure /, 


rupture f, schisme m 


انشقاق ٠‏ 0 انقسام )€ حزب @ 
اج استؤجير ٠ ele‏ استاج ٠‏ 
حداد الأجرةء أو Ja‏ المأجور 


se louer, être loué, louer, prendre 
en location, fixer un loyer 

٠ مزارعة‎ Ja ٠ إيجار‎ JO ciel 
ريع (عقاري)‎ 

ذو po‏ ذو مردود 

قيمة الإبجارء بدل الإيجارء أجرة المأجور ٠‏ 
بيان ببدلات الإبجار ٠‏ دخل بدلات des loyers, revenu m en loyers JEY‏ 

تأجيري : CS‏ الضريبة حسب القیمة التأجيرية للعقار 


loyer, prix m de location, 
affermage m, rente f 
rentable 


montant du loyer, loyer m, état 


de location 

here 

٠ عن‎ Ex إنكار‎ ٠ تنكثر‎ ٠ إنكار‎ 
افلاع عن‎ ٠ Ds ٠ رهد‎ ٠ عزوف‎ 


locataire ہہ‎ loueur m 
reniement, désaveu f, 


renonciation f, renoncement m 


إشغال ثانية” (لعقار) réoccupation f‏ 
شنل'ثایق وم ابد ثابة (عل JAN‏ الغ réoccuper‏ 
D‏ ثانية” ٠‏ اتح ثانية rouvrir‏ 
طلب جد ده .طت commande f renouvelée, redemander ae‏ 
En‏ التنظيم ri‏ من جديد réorganiser, se réorganiser ٠‏ 
eisi‏ "© تنظكم” من dde‏ 
وح ثانية réorienter‏ 
قاش الجف COUV,‏ فاش reps m nes‏ 
7 ثانية” d:‏ ثانية” repeindre‏ 


fréquentation f, lieu de مثوی أمين‎ ٠ ملاذ‎ ٠ ارتياد مكان‎ 


retraite, abri sûr m 
se rendre à un endroit, avoir لأ الى‎ ٠ لاذ رعکان)‎ ٠ ارتادَ (مکانا)‎ 
recours à 


امتح 0 رمماء جد داه عض réparer, raccommoder, radouber,‏ 


compenser 
réparation f, raccommodage m, lp: ترمیم‎ ٠ تصحيح‎ ٠ إصلاح‎ 
état m 

réparable إصلاحه أو ترميمه‎ ET mn cle 


réparation f, compensation f تعويض‎ ٠ ترميم‎ ٠ إصلاح‎ 


reparative ['reparotiv] adj 
repartee [,repa: ti) ہ‎ 
repartition [,ri:pa:'ti/n] a 
repass [ Ti: pa:s] vi, of 


repast [ri عم‎ :st] a 
repatriate [ri'pætrieit) ot 
repay [ri pei] vi, vi 


repayment [-mənt]) 5 
repeal (ri’pi:1] n 


- 4ه‎ 
repeat (ri’pi:t] n 


repeater (-2:] م‎ 


repeating [-i] adj 


repel ([ri’pcl] ot 


repellent (-lant) adj 


repent (ri pent] vi, ot 
repentance [-2ns) n 
repentant [-2nt] adj 
repeople Uriv'pi:pl) ol 
repercussion ('ri:p2:'kA fn] n 
repercussive [-siv] adj 
repertoire ['repatwa:] n 


réparatoire, compensatoire 
repartie, réplique f 
répartition f 

repasser, retraverser, voter de 
nouveau 

repas m 

rapatrier 

faire un remboursement, 


rendre, rembourser, récompenser, 
remboursement m, récompense f 


révocation f, abrogation f, 
annulation f 

révoquer, abroger, annuler 
répétition f, reprise f, chose 
répétée f 


se répéter, donner 

des renvois 

répéter, renouveler, redire, 
réciter, reproduire, voter 


اصلاحي ٠‏ ترمیمي ٠‏ تعو يفي 
جواب ٠ er‏ جواب او رد" حاضر 
وزع ٠‏ ظیم اد 
سر ثانية” ٠اجتاز‏ ثانية” ۰ صوات ثانية” 
(على مشروع قانون الخ) 
وجبة di) 8 ast e‏ طمام 
آعادَ (أسيراً او لاجثاً) الى وطنه 
سدادء وق ٠ E‏ أجزى ٠‏ 
کافا ٠‏ عرض 
تسديد ٠‏ وفاء ؛ مكافأة ٠‏ تعٰویض 
مسحب (رخصة الخ) ٠‏ إلفاء + إبطال 


ب (رخصة (Le‏ : ألغاها ٠‏ ألغى Jui ٠‏ 
إعادة ٠‏ تكرير ٠‏ تكرار (عمل الخ) ٠‏ 


مقطم موسيقي بتعین نكراره ٠‏ إعادة عراف للحن ٠‏ إعادة برنامج 
راتفر بون الخ) ٠‏ شیء کر او معاد 
لك" أثراً : تظل لبعض الأطعمة 


ٹکرر ٭ اعد ٹر 
رام fa‏ بعد PU‏ 


» کن القول‎ Due ہاعات‎ FS 


JG‏ ثانية”٠‏ ردد عن ظهر قليه ٠‏ أعاو” 


المناءء أعاد” العزف ٠‏ صوّت عدة Cle‏ (بصورة غير قانونية) plusieurs fois‏ 


répété, réitéré, redoublé 


مكار ٠‏ معاد ۰ ردد 


montre à répétition f, répétiteur m, ‘ıa y ٠ ساعة دقاقة : تكرر الدقة‎ 


fraction périodique f, arme f à 
répétition, relais amplificateur, 


récidiviste m, redoublant m 


كار وري CS)‏ مكرار : 
بندقیة أو سداس يكرر تلقيم الطلقة 
S GTi sa,‏ : جهاز 


SLY‏ يعيد ما تلقنه بعد تكبيره ٠‏ معتاد : جرم ES‏ ارتکاب ابحرم ٠‏ معید 


à répétition, répétiteur 
répétition, récitation f 
repousser, p یما‎ 


او مكرار Lie‏ (تلميذ) 
دقاق ee ٠‏ 5 معيد 


تكرار ٠‏ تكرير ٠إعادة ٠‏ تلاوة (عن ظهر القلب) 


مر (هجوما) ٠‏ رد ۰ صد" ۰ نڌ 


یں * رقض ئا کے ۰ أثار الكراهية او الا 


répulsif, repoussant, répugnant 


produit repoussant, tissu 
imperméable m 

se repentir de, regretter 
repentir m 

repentant 

repeupler 

répercussion f 


répercutant, de 00 


راد pin nb ٠‏ مقزز» 
مثير الاثماز 

دواء داحر ٠ S‏ قاش كتيم للماء 

تدم ٠‏ تاب ٠‏ ناس ۰ حر 

تام توبة ٠‏ أسف 

at ٠ بئات٠ نادم‎ 

آهل (بالسكان) ثانية” 

ارتداد ٠‏ صدى ٠‏ ترجيع ٠‏ نتيجة ٠أثر‏ انعكاسي 

مرجع Las ٠‏ * ترجيعي ٠‏ انعکاسي 


جموعة مسرحيات : تقد م في موسم مسرحي ٠‏ مجموعة آثار il‏ )د مها répertoire m‏ 


فتان) ٠‏ مجموعة مسرحيات فرقة 


REP 
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REP [,repi'tend] 5 
ERE — repetead [rep 


repetition [,repi'ti/n]} s 


repine [ri'pain] vi 
repining {-ir) adj 


replace {ri'pleis] vt 


replacement [-mont] a 


replant ['ri:’pla:nt] اہ‎ 
replate l'ri:‘pleit] ot 


replay ['ri:'plei] vt 

— nR 

replenish [ri‘pleni/] ot 
replete {ri'pli:t] adj 
repletion [ri'pli:/n] ٭‎ 
replevia (riplevin] r, ot 


replicate [-keit] adj, ot 


replication {,repli’kei/n] a 


replunge {'ri'pland3) vt 
reply ([ri’plai] vi, of 


— n 

in — to 

repolish (ri:‘polis] vt 
report دم ہ)‎ :[ n 


رة ٠‏ دور ٠‏ لازمة ٠‏ كر دوري 
تكرار ٠‏ تكرير ٠‏ إعادة ٠‏ إعادة القول ٠‏ 


refrain m, fraction périodique f 
répétition, redite f, réitération f, 


renouvellement m, récitation f, 


reproduction, reprise f 


etre mécontent, se plaindre, murmurer 


mécontent, disposé à se 
plaindre, dolent 

plaintes fpl, murmures mpl 
replacer, remettre en place, 
remplacer, substituer 


remise en place f, remplacement m, 


remplaçant m, pièce f de 
rechange, soldat ou matelot m 
suppléant 

replanter 


replaquer, redorer, réargenter 


rejouer 

match rejoué m 

remplir, faire le plein de 
rempli, plein, gorgé, 
réplétion, plénitude, satiété f 
mainlevée f, obtenir la 


مقولة ٠‏ تجدید ٠‏ استظهارء تلاوة عن 
ظهر القلب ٠‏ قطعة استظهار ٠‏ نسخة 
عن ٠‏ إعادة عراف لحن 
اسناء ٠‏ شكا ٠‏ تمر ٠‏ ترم 
hiu‏ متافف 
شكاوى٠ pi‏ 
أعاد” ٠ Er ٠‏ رد (شيئا ما إلى مكانه) ٠‏ 
حل Je‏ (شخص ما) ٠ناب‏ عن 
إعادة ٠‏ إرجاع» رجوع الى المكان ٠‏ 
إبدالء استبدال ٠‏ تبديل ٠‏ بديل ٠‏ 
بد ل ٠‏ قطعة تبديل ٠‏ جندي او 
Le‏ م كمل (ملاك وحدة) 
غرس ای زرح ٹاڈ 
لیس ثانية” (بقشرة من المعدن الثمين) ٠‏ 
CS‏ فضّض' ثانبة” 
spin‏ 
جولة GS)‏ مكررة 


ملأ ثانية” ٠‏ زود بالوقود (خزان سيارة الخ) ثانية” 


امتلاء LIS ٠‏ شيم 


استرداد المحجوزات : إزالة الحجز القضائي 


عن المحجوزات ٠‏ استر د المحجوزات ait‏ على قرار يلغي الحجز main levée‏ 


replié, replier, faire une copie de 


réplique f, répercussion f, copie, 


reproduction f d'une copie 


replonger, se replonger 


répondre, répercuter, répliquer 


réponse f, réplique / 

en réponse à 

repolir 

réputation f, rumeur f, bruit m, 
rapport m, procès-verbal m, 
compte rendu m, exposé m, 
détonation f, reportage m 

faire un reportage, donner son 
cpinion ou impression, 


rapporter, faire un rapport sur, 


aL‏ عل نفهء ٠ USI QUE‏ طوى 
او لف ٠ Gus‏ استخرج ےک 

جواب ٠‏ رد٠‏ إجابة ٠‏ رد" على مذكرة او 
أقوال المد عى عليه ٠‏ صدى ٠‏ ترجيع ٠‏ 
نسخة مطابقة ٠‏ استخراج نسخة مطابقة 

غوص" ثانية ٠‏ غاص" ثانية” 

رد٠‏ أجاب ٠‏ ارجع الصدی ٠‏ رد على 
pif‏ الخ 

جواب ٠‏ إجابة ٠‏ رد" على أقوال A‏ 

جوابا على (رسالتك) 

JL‏ ثانية 

شُھرة؛ سَُمعة ٠‏ إشاعة ٠‏ فيل وقال ٠‏ 
تقرير ٠‏ محضر ضبط ٠‏ بیان ٠‏ 
انفجار ٠‏ دوي ٠‏ صوت الانفجار ٠‏ 

fut‏ تحقيقاً صحفا ٠‏ أبدى رأيه او اتطباعه 
عن ٠‏ قر سرد ما شاهتدا* 
أعد” تقر ير ۰ تقدام من 


donner un compte rendu de, se présenter à 


reportage (ripo:'ta:8]n 
reporter [->:] 7 


reposal [ri pouzal] s 
repose (ri’pouz] vi, vt 


reposefal [-ful) adj 
repesit [ri'pozit] vt 
repository [ri'pozitəri] ہ‎ 


rapossess (‘ri:p2’z2s] ot 
repossession (rip2'Ze/n] s 
reprehend (,repri hend] ot 
reprehensible [-sibl] adj 
reprehension [,reprihen/n] 8 
represent (,repri’zent] vt 


representation 
Lreprizen'tei/ n] s 
representative (,repri’zentativ] 8 
— adj 


repress [Ti pres] ot 
repress گیا‎ pres] vf 
repression [ri'pre/n]) n 
repressive (-siv] adj 
reprieve [ri'þri:v] اہ‎ 


reprimand ('reprima:nd] s 


rapporter, dire, déclarer, signaler, 
annoncer, répandre le bruit 

que, faire un reportage sur, 

faire un rapport sur, faire un 
compte rendu, dénoncer 
reportage m 

reporter m, rapporteur, auteur 
d'un rapport m, sténographe m 


action f de placer 
reposer, se reposer, être fondé 


sur, placer, appuyer 


repos m, sommeil m, tranquillité f, 


calme m 

reposant, calme 

déposer, rendre 

dépôt, magasin m, caveau m, 
dépositaire a 


rentrer en possession de 
rentrée f en possession 
réprimander, blâmer 
répréhensible 

réprimande f, répréhension f 
jouer, représenter, dépeindre, 
décrire, signaler, symboliser, 


sn 5‏ ٭+ رد قال ‘Te:‏ آخبر 


(الشرطة يجناية الخ) Les gite‏ 
تشرَ إشاعة ٠‏ أعد" تحقیقا صحفا 
عن ٠‏ اعد" تقريراً ٠‏ حور عضر 
ناو کی 

محقیق صحفي » تحقیق إذاعي او تلفزيوني 

عق qe‏ مل صلی شخ 
بالريورتاج ٠‏ معد التقريرء محرر 
y a‏ , خترل ( مناقشات OLA‏ 

وضع (الثقة بشخص ما الخ) 

آراح ٠‏ رد ٠‏ استراح ٠‏ استنند ہل ٠‏ 


انکا على ٠‏ اضطجع ٠‏ ونب ٠‏ اعتمد 


عل ٠‏ وم ٠‏ أسكن ٠‏ أفام”٠‏ اسند 

راحة ٠‏ راحة أبدية ٠‏ رقاد ٠‏ نوم ٠‏ 
هدوء ٠‏ سكون 

٠ pp‏ هادئ ٠‏ ساكن 

ot ٠تنّرتخ Eo‏ ارجم 

خرن ٠‏ مُسْتوؤداع ٠‏ مذابح (جاني في 
GS‏ مداع لدیہ » PE‏ 
من يودع عندہ شي ما 

اسرد“ استعاد” الحازة 

استردادء استعادة الحيازة 

وبح لام شجب 

y‏ القوم او التوييخ 

توبیخ ۰ لم ٠‏ تایب ٠‏ جب 

JE‏ (دوراً مسرحياً للخ) ٠‏ مشّل (شركة او 


دائرة انتخایة الخ) ٠‏ تصور Uy la‏ 


بدقلة أشار إلى (نقطة) ٠‏ رَمَر JE‏ بالرمز ٠‏ صَوّرء JE‏ بالتصویر figurer‏ 


représentation f, reproduction f, 


remontrance courtoise f, 


protestation f, représentants mpl 
représentant, député, délégué m 


représentatif 

presser de nouveau 

réprimer, retenir, refouler 
répression f, refoulement m 
répressif, de répression 
surseoir à l'exécution de, 
accorder un délai à 

sursis m, commutation de la 
peine capitale f, délai, répit m 
réprimande f 


تصوير pa) ٠‏ تشخیص (فكرة) ٠‏ تصور 
ذهي JEF ٠‏ (مسرحية الخ) ٠‏ يان ٠‏ نیل 
باي ٠‏ عرض وقالع ٠‏ احتجاج ٠‏ ممثلو 
دائرة انتخاية او نوا 

٠ (غيره في قضية او شركة الخ)‎ Ja 
مندوب‎ ٠ نالب‎ 

EE‏ نباي ۰ JG‏ تصويري ٠‏ اني ٠‏ موذجي 

کی كبي ١‏ قمعي 

أجل (نفيذ حكم الإعدام) ٠‏ أرجا ٠‏ 
er‏ 

تأجيل حكلم ٠‏ تأجيل حكثم الإعدام ٠‏ 
قرار تأجيل Ce‏ الإعدام ٠‏ مهلة 

تويخ ٠‏ تایب ٠‏ لوم 


reprint [ri:’ print] ot 

— ['ri:print) s 
reprisals (ri‘praizols] امہ‎ 
reprise [ri'praiz] n, ot 
reproach (ri'prout/] vt 


reproachful [-ful] adj 
reprobate (‘reprobeit] vt 


— [-bit] adj, n 
reproduce [,ri:prə'dju:s] vf 


— m 
reproducer [->:] ہ‎ 
reproductive [-tiv] edj 


reproof [ri'pru:f [ » 
reproval [ri'pru:və]] 5 
reprove [ri'pru:v] st 


reprovision ['ri:pro'viðn] vt, vi 


reptile ['reptail] n 

— adj 

republic [ri'pablik] x 
republican [->n] adj, n 
republicanism ([-nizm) n 
repablish ('ri:’pablis] ot 
repudiate [ri pju:dieit] vt 
repudiation [ri,pju:di'ei/n) a 


repagnance (ri pagnons) s 
repugnant (-2nt] adj 


repulse {ri‘pals} اہ‎ 


. désavouer, renier, repousser 


الب es ٠‏ لام رسا او علا 


réprimander, blâmer 


(بكتاب لوم او توبيخ) publiquement‏ 
‘sul‏ الطبع ٠‏ طبع ای réimprimer‏ 
إعادة الطبع ٠‏ طبع réimpression f ät‏ 
انتقام ٠‏ ار représailles fpi‏ 


تکراز؛ تكرير PI‏ موسیقي الخ) ٠‏ كرر (اللحن الخ) 


reprise f, répéter 


reprocher عاب‎ ٠ عاتب‎ ٠ لام انب‎ ver 
cause f de déshonneur, honte f, ۰ g ٠ عار عب‎ 
opprobre m, reproche, blame m it: تو بيخ‎ 
réprobateur m, réprobatrice f موب بّخة‎ ٠ a5 مامت مو بخ مل‎ 
réprouver اسسكر. جب لعن أهلك بالعذاب‎ 
جحد‎ ٠ PRE UE A 
réprouvé, dépravé هالك‎ ٠ ملعون‎ ٠ 


reproduire Ep ٠ تخ‎ “at ولد استخرج‎ ٠ أحداٴث من جديد‎ LE 
استنطق الأمطوانة الجلة‎ ٠ نسخة‎ 

se reproduire توالد”‎ ٠ تكاثر‎ ٠ HE JH ٠ حنداثٹ ثانية”‎ 

reproducteur m, reproductrice f ٠١ بول‎ ٠ EF — , dy 0 منج‎ 
آلة ناسخة‎ 


reproductif, reproducteur m, . د‎ CR منج‎ ٠ ss تو‎ ۰ Je 


reproductrice f لة ناسخة‎ ١ i ya ٠ nt 

reproche m تانیب‎ ٠ توبیخ‎ ٠ لوم‎ 
reproche, blâme m توبيخ‎ ٠ تایب‎ ٠ لوم‎ 
réprimander, blâmer, réprouver لام ٠و = ٭ اتب * شجب‎ 


réapprovisionner, se réapprovisionner 


reptile m, chien couchant m ٠ زاحف» داب : حيوان من الزواحف‎ 


خسیس؛ م Ji‏ 
D z‏ 
زاحفء داب» زحّاف : صفة حیوان من الزواحف rampant‏ 
جمهورية ٠‏ دولة جمهورية république f‏ 


جمهوري : مؤيّد النظام الجمهوري ٠‏ عضو républicain adj, m‏ 
حهوري (فی الحزب EAN Got‏ 

جمهوريانية. جمهوروية : نزعة الحمهوريين» مشاعر 
الجمهوريين ٠‏ مك بالجمهورنة ٠‏ مبادئ الحزب الجمهوري الأمريكي 

republier, rééditer نش ثانية”‎ 

٠ طلّقٴ زوجته‎ ٠ تديد دين‎ AS 
٠ (بنوة طفل)‎ Ke رتہمق‎ Si 
ed 

طلاق ٠‏ تطليق (زوجة) ٠‏ مجر (أفكار) ٠‏ 
تنكثر (لبادئ) ٠‏ )25 الاعتراف 
بين ٠‏ إنكار )5 طفل) ٠‏ تنكثر 


٠ CH ٠ كراهية‎ ٠ PEE تائض‎ 


républicanisme m 


refuser d’honorer, répudier, 


répudiatian f, refus m de 
reconnaître une dette, 
désaveu, reniement m 
incompatibilité, répugnance, 


antipathie, aversion f اشمٹزاز‎ ٠ 


JA 
incompatible, inconciliable, 1 موی کت ۰ متضارب‎ š ہے‎ 
répugnant, écœurant بغة‎ ٠ كريه‎ ٠ امثير لاشمٹزاز‎ 
repousser, rejeter, rebuter =: 5 55e (عدو 73 “بذ‎ For 

he 


repalsion [-/n] n 
repulsive [-siv] adj 


repalsiveness [-sivnis} n 
repurchase ] 21: [ود/): جم‎ n, vt 


reputable ['repjut2bl] adj 


reputation [,repju:'teifn) a 
repute [ri'pju:t] z 

ہو — 

request (ri‘kwest] vt 


require (ri’kwais:] vt 


requisite [rekwizit] adj 


requisition [,rekwi’zi/n] ot 


requital [ri kwaitl] ٭‎ 


requite [ri kwait] ot 
reredos [ri ri2d2s] f 
resale [ri:‘seil] n, vt 
rescind [n'sind] vt 
rescript (‘ri:skript] n 


rescue (‘reskju:] n 


research (ris3:t/] vi, n 


researcher (-2:] n 

resect {ri'sekt] vt 

resection (risek/n] 5 
reseda (ri'si:d2] adj, n 
resell ('ri:’sel) ot 
resemblance [ri’zemblons] r 


ےو ہیں ہے ای e o‏ 
خیبة : فثل ٠‏ صد مهين ٠‏ رد ناب +رفض échec, rebuffade f, refus m‏ 


répulsion, répugnance, aversion 
répulsif, repoussant, répugnant, 
dégoûtant, écœurant 


caractère repoussant m, force répulsive f 


rachat m,racheter 

honorable, estimable, de bonne 
réputation 

réputation f 

réputation, renommée f, renom m 
réputer 

demander, demander à, prier 
de, inviter à 

demande, prière, requête f, 
faveur f 

exiger, réclamer, requérir, 
demander, vouloir, nécessiter, 
avoir besoin de 

requis, indispensable 

condition requise f, chose 
nécessaire ou indispensable f 
réquisitionner, requérir 
demande f, réquisition f 


récompense f, vengeance f, 
représailles fpi 
récompenser, venger 
retable m 


revente f, revendre 


s6. ~ te 


تنافر ٠‏ نفور ٠‏ كراهية ٠‏ مقت 
متفر ٠‏ مثير الاشمٹزاز ٠‏ كريه ٠‏ مقيت 


طبيعة کریپة ٠‏ قوة منظرة 
شراء ثانية” ٠‏ اشترى ثانية” 


اراد" ٠‏ اضطر ٠‏ احتاج إلى 


مطلوب ٠‏ مقتضى ٠‏ ضروري 
شرط ضروري ٠‏ شيء أمامي او ضروري 


استول على ٠‏ صادَرَ ٠‏ َب 
CE‏ رسع الخ ٠‏ طلب ليم جرم 
الخ) ٠‏ مصادرة ٠‏ استيلاء 


À انتقام:‎ ٠ عرض‎ ٠ جزاء‎ ٠ مكافأة‎ 


کافاء أجزى F PP ١‏ ۰ 5‘ +“ من 


حاجز المذبح AEI‏ (مزخرف عادة) 
يلع ثانية” ٠‏ باع ثانية” 


révoquer, annuler, casser, abroger >) ابطل تقض"‎ ٠ (قراراً الخ)‎ A 


nouvelle transcription f, rescrit m 


كتابة جديدة او ثانية (لشيء سب أن 


کب مر أولى) ٠‏ رسالة من البابا ٠‏ جواب على عريضة ٠‏ أمر عال ٠‏ 


secours, sauvetage m, délivrance f, 
délivrance par la force f 
secourir, sauver, porter secours à, 
délivrer, tirer, délivrer de force 
faire des recherches, recherche f 


chercheur m 
réséquer 
résection f 
réséda m 
revendre 


ressemblance f 


مرسوم من رئيس دولة 
نجدة ٠‏ إنقاذ ٠‏ مخلیص LA ٠‏ 


Jr » مشاببة» ممائلة‎ als ds 


resemble [ri‘zembl] vt 
resent [n’zent] vt 


resentful [-ful] adj 
resentment [-mənt} 5 


reservation [,rez? vein] a 


reserve (ri‘z2:v] vt 


reservist (-ist] a 
reset ['ri:'set] of 


resettle (Ti :setl] vt, vi 


reship [Ti:’ Zip] of, vi 
reshuffe ['ri: safi] ot 


residency [-2nsi} ٭‎ 
resident (-ont) ہ‎ 


— adj 


residual (ri’zidjual] s 
— adj 


residue ['rezidju:] a 
resiga (ri’zain] vi, ø 


resignation (,rezig'nei/n) م‎ 


resile [ri'zail] نہ‎ 


ressembler à 
être froissé ou blessé de, être 
indigné de, s'offenser de 


CL au‏ ضارع 
امتعض ء استاء ٠‏ غضب ٠‏ اغتاظ 


paiia‏ امتعاضا ٠ ٠‏ متام ٠‏ مفتاظ 

غيل" ٠ a‏ ضغيئة ٠‏ امتعاض 
تملظ ٠‏ احتياط ٠‏ حفلظ (حق الم ٠‏ 
حجر (غرفة في فندق او مكان في طائرة 
الخ) ٠‏ غرفة محجوزة ٠‏ محل محجوز ٠‏ 
أرض مخصّصة لاستعمال خاص ٠‏ 


plein de ressentiment, irrité, outré 
ressentiment m 
réserve f, réservation f, cabine 
ou chambre ou place 
retenue f, terrain réservé m 

أرض محظور فيها الصيد 
استبقى ٠‏ احتفظ réserver pour, mettre en réserve, * J i> ٠ aas‏ 
JG‏ ادأخر ٠‏ حجر (محلاة في mettre de côté, retenir‏ 

القطار او في الطائرة الخ ) ٠‏ حجر (غرفة” في فندق) 

réserve, réservation f, terrain  * ادخار‎ ٠ حفّظ احفاظ‎ ٠ استبقاء‎ col) 


مدخر ٠‏ ذخيرة ٠‏ حجر (مکان في طائرة» أو غرفة في فندق الخ) réservé m ٠‏ 
احتباط ٠ aE:‏ مال احتياطي ٠‏ أرض مخصصة لغرض حاص 
جندي احتياطي réserviste m‏ 
أعاد” Et)‏ ما) إلى م ٠ se‏ أعاد تنضيد remettre en place, remonter,‏ 
(الحجارة AT‏ نضد ثانية (ا حر وف) recomposer‏ 
Ce) sul‏ ما إلى مكانه) ٠‏ أقام” ؛ نطب remettre, réinstaller, recaser,‏ 
ثانية” ٠‏ أقمد” ثانية” se réinstaller, se fixer by) out ٠‏ 
إل ولیہ epil.‏ يكت ریا 


JEN‏ من جديد 
أعاد” حلط ورق اللعب ٠‏ عد (الوزارة الخ) 
خط جديد لورق اللعب ٠‏ تعديل وزاري 


rembarquer 

rebattre, remanier 
nouveau battement m, 
remaniement © 
résider, appartenir à, être ٠ فام قطن سکن کمن في‎ 
acquis ou dévoli à كان ملكا ل ٠1ل إلى‎ ٠ is ٠ انتمى‎ ٠ اغخص* ب‎ 
résidence, demeure, habitation محل إقامة ° بر‎ ٠ إقامة )42 3 من الرمن)‎ 


séjour m, domicile m مقر (شركة الخ)‎ ٠ مسكن‎ ٠ متزل‎ ٠ سکنی‎ 
résidence f دار المندوب السامي او اقم‎ ٠ رقم٠ إقامة‎ Je 
habitant, pensionnaire داخلي رھ‎ ٠ کامن‎ ٠ متوطان‎ ٠ قاطن‎ ٠ ساكن‎ 
résident m ) مندوب سام مقم )2 بلد أجني‎ ٠ g (في مدرسة)‎ 
résidant, à demeure, fixe, ٠ be ٠ متوطن‎ ٠ کن‎ Le ٠ مقم‎ 
appartenant à متب الى‎ ٠ اص ب‎ 


reste m, résidu m 
restant, résiduel, résiduaire 


La‏ 0 فضالة ٠ dE ٠‏ فضلة 
باق « ميق ٠‏ راسي ٠‏ رسوي ٠‏ حلفي : 

ما يتخلق من ۶ للملوك الخ 
٠ Ea‏ فضالة ٠‏ فضلة ٠‏ عقبال ٠‏ أثر مرضى الخ reste m, reliquat m, résidu m‏ 
Je‏ قدام استقالته من ٠‏ ترله” donner sa démission, démissionner‏ 
رحقنه). سم (الروح لخالقه) de, résigner, se démettre de,‏ 
abandonner, remettre à‏ 
démission f, abandon m,‏ 
résignation, acceptation f‏ 
rebondir‏ 


استقالة (من وظيفة) ٠‏ تنازّل» ترك 
2 3 . . 5 . 

(حق ) ٠‏ إذعان ٠‏ رضوخ ٠‏ قبول 

قفر ای SLI‏ ارت نا : عاد إلى المكان الذي وثب منه 


کا بحدث لكرة المطاط 


resilience [ri’zilisns), 
resiliency ٭‎ 
resilient (-2nt] adj 


resin [rezin] vt, n 


resinate frezinet] ot 
resinification [-'fikei/ n) ہ‎ 


resinify (rezinifai) of, vi 


resipiscence [,resi’pisans] 5 


resist (ri’zist] vt 


resistance [-3ns] 5 
resistant (-2nt] adj 
resistless [ri’zistlis] adj 


resistor [-2:] = 

resole l'ri‘soul] uf 
resoling ]-19[( s 
resoluble ['rez2ljubl] adj 
resolute ['rez2lju:t] ad) 
resoluteness (-nis] s 


resolution (,rez2‘lju:/n)] a 
resolutive (‘rezaljutiv) = 


— adj 
resolve (ri'z2lv) م‎ 


resolved adj 


resolvent [ri‘z2lvont] adj, n 


resonance ['rezonons] z 
resonant (-2nt] adj 
resonator [-cit2:] n 
resorb [ri'z>:b] ot 
resorption [ri's9:p/n]) ہ‎ 
resort (ri'23:t] vi 


rebondissement m, élasticité f 


rebondissant, élastique 


résiner, résine f 


résiner 
résinification f 


ممه م 


رتم Jr:‏ إلى رانتجء عالج بالرائنج es ٠‏ 


résinifier, se résinifier 


résipiscence f 


résister à, résister à la tentation de 


résister, offrir de la résistance, 
faire opposition 

résistance f 

résistant 

irrésistible, sans résistance, 
incapable de résister 

qui résiste, résistant 
ressemeler 

ressemelage m 

résoluble, décomposable 
résolu, déterminé 
résolution, fermeté f 


résolution, détermination, 
décision f 
résolutif m 
résolutoire 


résolution, détermination f 
se résoudre, se dissoudre en 


décider, résoudre, transformer 
en, dissiper 

résolu, décidé 

résolvant m 

résonance f 


résonnant 


م ء ارتدادء رجو : حالة الأجمام 


المطاطية sy ٠‏ سهولة ASS‏ 
قبل لبه مرندگ جوع : حالة ابم 
Jr: D: gp Ül‏ انكف 
qal‏ الراتنجء عالج et‏ عبن 
او طل ٠ EUX‏ راع : ماده Ge‏ 
iss‏ عاج بازاتج ٠‏ استخرج ااج 
رتتجة : معالمة 7 ج او تحریل لل رائنچ 
JE: LE‏ إلى راتنج اوتعالٔج en‏ 
Jé‏ إلى eai‏ شكل Law il‏ 
à‏ : إقرار بالحطيئة مع النيئّة بإصلاحها 
S‏ مسد" لإغواء ٠‏ قاع A‏ 
qa “pë‏ مقاومة "PE ٠‏ ۰ مد 


مقايمة ٠‏ معارضة ٠‏ صمود ٠‏ صلابة ٠‏ متانة 
عقاوم ٠‏ معارض + صامد 
لا يقاوم ۰ عدم المقاومة 0 

عاجز عن igl‏ 
مقاوم ٠‏ أداة مقاومة 
رکب O)‏ جدیدا ٠‏ جداد (النعل) 
تركيب (نعل) جديد ٠‏ دید راتعل) 


يحل" ممكن JH‏ يلغى ٠‏ ممکن الإلغاء Sa ٠‏ 


p: pAg عازم‎ 

حل الال ۰ زمه تصسیم ۰ جزم + 
فصل ٠‏ قرار ٠‏ إلغاء ٠‏ ثات 

٠ حرم‎ ٠ تصميم‎ pie ٠ الال‎ e 
قرار‎ ٠ ثبات‎ ٠ fa 

مُصرف الاحتقان (دواء) 

فاسخ» ملغ (شرط الخ) 

حل (عقدة رواية ٠ (EN‏ تصميم ٠‏ عترم ٠‏ 
توطيد العزم  Je)‏ القيام بشي و ما) 

صم ÝI. Ge. re:‏ 
عل ' إلى عناصره الأولية) 

٠ dr: Fe 55‏ حثل٠‏ بن ٠‏ قرر ٠‏ 
حرم حسم + حول إلى ۰ بد 
7 لم مقرر ٠‏ مبتوت به 

صرف الاحتقان (دواء) 


رنین ٠‏ رنین (كهرباني الخ) ٠‏ جع ٤‏ صدی 


de: مجع‎ ٠نانط٭‎ probe رتانء‎ 


سرنانء جهاز رنان ٠‏ جهاز ير الصوت ٠‏ مکشاف الموجات résonateur m & 5 Al‏ 


résorber 
résorption f 
fréquenter, se rendre À, 


recourir, avoir recours à 


3 s 
امتصر 0 امتز ۰ تشرب ثانية‎ 

è‏ .ت 

امتصاص jil t‏ تشرب ثانية 


اختلقف إلى تردد على ٠‏ لاذ ب ٠‏ التجأ إلى 


resound (ri’zaund] of, vi 


resounding (-is] adj 


resource [ri’s2:s] n 


resourcefal [-ful] ad) 
resourceless [-lis] adj 
respect (ris’pekt] vt 


respectability (ris,pekt2'biliti} a 


respectable [ris’pektobl] adj 


respectful [-ful] adj 
respecting [-i9] prep 


respective (-iv] adj 
respectively [-ivli] ado 
respiration [respireifn] n 
respirator ['respireit2:) 5 


respire [ris'pai2:] vi, vt 
respite l'respit] n 


— ut 


resplendence [ris plendons] n 
resplendent [-dant] a 
respond [ris’pond] ot 


respondent (-ont] م‎ 


— adj 
response (ris pons] 8 


fréquentation f, affluence f, 


lieu de séjour m, recours m 


faire résonner, faire retentir, 
résonner, retentir, avoir du 


retentissement 
retentissant, bruyant, éclatant 


ressource f, récréation, 
distraction f 

plein de ressources, débrouillard 
sans ressources, peu débrouillard 
respecter, estimer, éprouver du 
respect pour, concerner, avoir 
rapport ou trait à 

respect m, considération, 
déférence f, point de vue m, 
rapport m, égard m, attention f 
respectibilité, convenance, 
décence f, bienséances fpl, 

gens honorables mpl 
respectable, estimable, 
considérable, passable, assez 
bon, honnête, digne, convenable 
respectucux 

relativement à, à propos de, 
quant à, touchant, concernant 
respectif 

respectivement 

respiration f 


respirateur m, masque à gaz m 


respirer 
répit m, sursis, délai m 
accorder un répit à, soulager 


momentanément, accorder un 


اختلاف الى ٠‏ ترداد الى ٠‏ ارتياد مكان ما ٠‏ 


الصدی ٠‏ أحداث دوياً 
مداو ٠ران" ٠‏ صاخب ٠‏ باہر » ساطع (نجاح) 
مورد ٠‏ موئل ٠‏ سبيل ٠‏ وسيلة ٠‏ حيلة ٠‏ 
حنكة ٠‏ لهو ٠‏ تة ٠‏ سلوی 
كثير الموارد ٠‏ داعیة؛ ee‏ 
عديم الموارد ٠‏ آخرق؛ عديم SA‏ 


احترم”٠‏ أجل" تقد سك (بالقوانين) ٠‏ 


٠ علاقة‎ ٠ وجهة نظر‎ ٠ اعتبار‎ ٠ احترام‎ 
اهتمام‎ ٠ مراعاة‎ ٠ ilo 


Le‏ : کون الشيء Lit‏ او جديراً 
بالاحترام ۰ لاقف حشمة: أدب 0 


أنا 4 محترمون 
# و - 5 rs,‏ 
محترم ٠‏ مستحق الاحبرام ٠‏ معتبر ٠‏ 
جدير بالاعتبار ٠‏ مقبول ٠‏ متوسط 


فيما بخص“ 
خا ص" . ‘as‏ ب ٠‏ متادال 
على اتراي على التعاقب JS ٠‏ بخص 
0 
Li‏ : جهاز ننففس اصطناعي ٠‏ کامة 
غاز : قناع واق من الغازات LUN‏ 
à‏ راحة ٠‏ تأجيل Koy‏ إعدام الخ) de ٠‏ 
امهل ٠‏ أراح موقا ٠‏ وافق على تأجيل ٠‏ 
أجل حك إعدام (شخص ما) ٠‏ أرجأ 


sursis à, surseoir à l'exécution de, différer 


resplendissement m 
resplendissant 

répondre à, obéir, réagir à, être 
responsable 

répons m, demi-pilier m 
répondant, défendeur m, 
défenderesse f 
répondant, réagissant à 


-t‏ سطوع : بريق ؛ لمعان 

t‏ ساطع e‏ براق 

Yje كان‎ ٠ استجاب‎ ٠ عن‎ el 
عن او كفلا ل‎ 


رد ترتيل ٠‏ نصف عمود G)‏ جدار داعم لقوس) 


مجيب ؛ مستجيب ٠‏ مد عى عليه ٠‏ 
مدعى عليها 


مُجيب » مستجيب ٠‏ متفاعل 


réponse f, réplique f, répons m orhali او‎ EN رد‎ ٠ إجابة : جواب» استجابة‎ 


responsibility [ris,ponsi‘biliti] s 
responsible {ris ponsibl] adj 
respoasions (-/2n2] امہ‎ 
responsiveness [-sivnis] 5 


responsory [-s5Ti] n 
rest [rest] ri 


— D 


— an 

restart ('ri:'sta:t] Ui, of 
restate (ri:’steit] ot 
restaurant |'restorent) n 
restful ['restful] adj 
restfulness {-nis) r 


restitute ['restitju:t] ot 
restitution [;restitju:/n] * 


restive ['restiv] adj 

restiveness (-nis] n 
restless [restlis] adj 
restlessness [-nis] n 


restock [‘ri:‘stk] vt 


restoration [,resto'reifn] n 


responsabilité f, solvabilité f 


digne de confiance, sur qui on 


peut compter, responsable, solvable 


premier m des trois examens 
d'admissibilité au B.A. 
sensibilité, sympathie f, 
réponse f, nervosité f 
répons m 

dormir, se reposer, reposer, 
demeurer, être fondé sur, 


s'appuyer sur, s'arrêter sur 


faire ou laisser reposer, faire 
dormir, appuyer, fonder 

repos m, sommeil m, calme m, 
arrêt m, pause f, asile, foyer m, 
silence m, appui, support m 


مؤولةء تبیعة ٠‏ عهدة Jye ٠‏ ملامة : 
قدرة على الدفع 

جدیر بالثقة ٠‏ يمول عليه ٠‏ مؤول ٠‏ 
+ : قادر على gs‏ 

اول امتحان لشهادة البكالوريوس فی الآداب 
بجامعة أ وكسفو رد 

حساسيّة ٠‏ سرعة ٹاثر ٠‏ تعاطلف ٠‏ 
استجابة ٠‏ تأثريّة : حالة السريع PA‏ 

رة ترتیل ري القداس) 

٠ أقام”‎ ٠ نام رد اسراح‎ Es 
pe بي‎ ٠ مکث‎ ٠ استقر‎ 
٠ اکا على‎ ٠ استنّد إلى‎ ٠ على‎ 


استراحة ٠‏ راحة موت او راحة أبدية ٠‏ نوم ٠‏ 
رقاد ٠‏ سكون gun ٠‏ ۰ توقق ٠‏ ولف 
(في القراءة) ٠‏ مجم ٠‏ مستراح ٠‏ 
ممت LL ۰ E ٠‏ سناد 


rester, demeurer, appartenir, tenir تعلق‎ t- استتمراه اختص*‎ ٠ ي دام‎ 
reste, restant m, réserve f (JU احتياطي (من‎ ٠ رصيد (حساب)‎ ٠ بق ۰ باق‎ 


recommencer, reprendre 


exposer de nouveau, énoncer 
de nouveau 
restaurant m 


reposant, paisible, tranquille 
tranquillité f, repos m 
restituer 

restitution f, compensation f, 


retour m d’une forme primitive 


2 


استأنف » بدأ ثانية » بدأ من جديد e‏ أعاد 
الكرّة ٠‏ استأنف (السير الخ) 

عرض (مشکلة) من جديد ouf ٠‏ 
أوضح من جديد 


٠ w‏ هادئ ٠‏ ساكن ٠‏ مطمئن 

طمأنينة» هدوء ٠‏ راحة 

Cail‏ أرجم JD‏ حالة سابقة الخ) 

إعادة؛ إرجاع (إلى حالة سابقة) ٠‏ تعويض ٠‏ 
رجوع . ارتداد : شي إلى حالته البدائية , 


کا في وضم ال خے العلا 
ای می و مر 
حرون» شموس ٠‏ قلق ؛ مفطرب rétif, inquiet‏ 
Co‏ شموس ٠‏ طبيعة قلقة humeur rétive, humeur inquiétée f‏ 
مخلطترب c‏ قلق agité, remuant, turbulent, ۰ Je ٠‏ 


insomnieux 


turbulence, agitation f, 


کی $ 
طائش ٠‏ رف » مؤرق 
حب ٠‏ اضطراب ٠ Ge‏ أرق ٠‏ 


insomnie f, fièvre, fébrilité, nervosité „gae اضطر اب‎ ٠ حمى‎ ۰ pras 


repeupler, réapprovisionner 


remise en place f, restitution f, 


réintégration f, 


٠ ثانية” (الأسماك ي مسمكة)‎ ST 
زود متجرا بالسلع‎ ٠ مون ثانية‎ 

إعادة (إلى المكان ٠ (a‏ استعادة ٠‏ إرجاع ٠‏ 
رم s)‏ الخ) ٠‏ استعادة (الرظيفة الخ) ٠١‏ 


إعادة الى المنصب ٠‏ تحدید ٠‏ إصلاح * گر rétablissement m, restauration‏ 
شفاء ؛ تعاف ٠‏ رجوع (الشي ء) الى أصله ٠‏ إحياء (الفنون الخ) 


RES 


restorative [ris’tr:rotiv] adj, 8 


restore [ris t2:] vf 


restorer [-r2:) n 


restrain (ris trein] ot 


restraint {ris'treint) s 


restrict (ris’trikt] of 
restriction [ris’trik/n] ہ‎ 
restrictive [-tiv) adj 
result (rizalt] s 


to — in 

resultant [-2nt) adj 
— n 

resultful (-ful] adj 

resultless [-lis] adj 


resume [ri‘zju:m] vi, ot 


resumption [ri zamp/n) n 
resupinate داز 'ت)‎ :pinet] adj 
resurface ['ri:'s:fis] اہ‎ 


resurgence ] 9 ز(عدد۵3:‎ n 
resurgent [-2nt) adj 
resurrect {,reza’rekt] vi, vi 
resurrection [,rez>'rek/n) s 
resuscitate (ri'sAsiteit] vi, ۷د‎ 


resuscitation (ri,sasi'tei/n) 8 


ret [ret] vi, vi 


retable [ri’teibl] ہ‎ 
retail ['ri:teil] 5 
— ([n'teil] of 

— vi 


retailer [-2:] f 


مقو ٠‏ ماعط ٠‏ جد د العافية ٠‏ ممح ٠‏ 
مرم ٠‏ جد د القوٴة: معيد الى حالة الطبيعية 
رف coul‏ أرجم (الى حالة سابقة) ٠‏ 
أعاد” الى المنصب أو (الوظيفة الخ) ٠‏ 


fortifiant, restaurateur, 
reconstituant 

rendre, restituer, remettre en 
état, réintégrer, rétablir dans, 


._ - 55-3 6 
restaurer m’ ghel . جد د‎ 
و‎ ٠ 2 Å.. “4 م‎ 
personne f qui restitue, ٠ مرمم‎ re معي ۽ مرجع‎ 
5.39 


restaurateur m, restauratrice f, fortifiant m Pia ٠ ةممرم٠ مُطلحة‎ 
entraver, retenir, empêcher, ٠ حبس‎ ٠ عرفل"‎ ٠ أعاق”‎ ٠ pi 
détenir, réprimer, contenir, ۴ 
maîtriser 


restriction, contrainte, entrave کر‎ 


Asie Var تقیید‎ ٠ تضبيق‎ 
frein m, emprisonnement m, ٠ عرقلة‎ ٠ إعاقة‎ ٠ سر (الحرية)‎ 


internement m 


restreindre, limiter قد‎ ٠ ar Ge 
restriction f Dar تضييق» تقیدء‎ 
restrictif, limitatif حصري‎ ٠ تقضےقی ء تقیدي‎ 
résultat m, conséquence f عقی‎ (ile ٠ حصيلة‎ ٠ حاصل‎ ٠ ins 
résulter, provenir, s'ensuivre تاتی نعل‎ ٠ تجم عن‎ ٠ نتج من‎ epis 
انبثق من‎ 
aboutir à, avoir pour résultat انتج‎ ٠ أفضى الى‎ 
résultant ناجم ء ناتج » نائیٴء حاصل‎ 
résultante f عاقبة‎ ٠ نتيجة‎ ٠ حاصلة » مُحصلة‎ 


مثمر: منتج fructueux‏ 
عدم التيجة » غير sans résultat me‏ 


reprendre, se remettre à, ٠ استردٴ اسرجع‎ ٠ استعاد”‎ ٠”ةيناث‎ dl 


استأنف (عمله الخ) ٠‏ اسرد الحيازة reprendre possession de,‏ 
او التملك AS ٠‏ أوجَز ٠‏ اختصضر récapituler‏ 
استرجاع ء استردادء استعادة ٠‏ استثناف (عمل او مقاوضات الخ) reprise f‏ 
مقلوب ٠‏ معكوس Lly‏ على عقب (نبات) résupiné‏ 
soul‏ أر. جم زا لی الحالة) remettre en état‏ 
ar‏ الى السطحثانة” ۰ رکب سطحاء remonter à la surface, faire‏ 
جعل له سطحاً surface‏ 
as‏ انبعاث. ولادة جديدة résurrection f‏ 
مشهت ؛ مولود ثانة“ renaissant‏ 
i «ail lies $‏ حا ressusciter‏ 
reve‏ انعاث » ولادة جديدة résurrection f‏ 
at ۰ a Rowe‏ بعت حا ressusciter‏ 
بَعث» انبعاث i‏ ولادة جديدة résurrection f‏ 
عطن تقح =( rouir oh ٠‏ 
اتقع 2( 
retable m‏ 


رافدة D: cit‏ فوق المذبح 


وا ای سے 


détail m, vente f au détail ق‎ ya بيع‎ ٠ TS A 
détailler, vendre au détail باع بالتجزئة‎ ٠ باع بالمفرة ق‎ 
se détailler, se vendre au détail یع بالتجزئة‎ «JA یع‎ 


détaillant m 


بائع JA‏ بائع بالتجزئة 


retain [ri tein] اہ‎ 


retake [ri:’teik] of ( past retook 
:ri:tuk], p.p. retaken [ri :’teikn]) 
— n 


retaliate [ri'tzlieit] vi, vi 


retaliation (ritæli'eifn) 5 
retaliatory [ri taliztari) adj 
retard [ri'ta:d] vi, of 


retardation [,ri:ta:'deifn] a 


retardative [ri'ta:dətiv] adj 
retardment [-mant] n 
retch [ri:t/] n, vi 


retell ['ri:tel] اه‎ 


retention [ritenfn)] n 


retentive [-tiv] adj 
retentivity n 


reticence ['retisəns} n 
reticent [-ont] adj 

reticle {'retikl] 5 
reticulate (re tikjuleit] vt, vi 


— Lit] adj 
reticule ['retikju:l] g 
reticulum (-l2m] n 


retina [retina] n 
retinal (-21] adj 
retinitis [,reti'naitis] n 
retinue ['retinju:] n 
retire [ri'tai2:] n 

اج — 


contenir, retenir, maintenir, 
conserver, garder, engager, 
garder le souvenir de, garder 
en mémoire 

reprendre, rattraper, tourner à 
nouveau 

reprise f 

rendre la pareille, user de 
représailles, rendre, retourner 


revanche f, représailles fpi 
de représailles 


retarder, tarder 


retard m 

retard, retardement m, 
ralentissement m 
retardateur 


retardement, retard m 


haut-le-cœur m, faire des efforts 


pour vomir 
redire, raconter de nouveau 
conservation f, faculté de 
retenir, rétention f 

qui retient, fidèle 

retenir, fidélité f de mémoire, 
retentivité f 
réticence f 
réticent 
réticule m 


diviser en réseau, former un 


réseau, prendre une apparence réticulaire ess ٠ مظهراً شبكياً‎ GA 


réticulé 


réticule m 


réticulum m, réseau m, bonnet m 


(de l'estomac d’un ruminant) 
rétine f 

rétinien 

rétinite f 

suite f (d’un prince) 


retraite گر‎ 


retirer 
se retirer, aller se coucher, 


prendre sa retraite 


امتبقى ٠‏ احتفظ ب ٠‏ حافظ Je‏ حفظ٠‏ 
احتْجَرَ ألزّم” Le)‏ الخ بدفع آجرہ 
(LL‏ ۰ حفظ ذكرى٠‏ احتفظ بذ كرى 


استعاد اسرد (قلعة) ET ٠‏ ثانية 
(بسجين الخ) ٠‏ صور فیلماً سبنائیاً ثانية” 

تضویر فيلم ثانية” 

رد" e Jik‏ عامل" بائٹل ٠‏ انت 
(الأذى) ٠ de‏ رد" التهمة بمثلها 

انتقامء ثأر ٠‏ مقابلة الأذى de‏ 

ES‏ انتقامي 

تار تعوق GE ٠‏ مهلل ٠‏ ار 
عوق. Lt. out‏ 


تأخير » إعاقة ٠‏ تآخير je‏ تعواق 

زا با چٹ + 

خيره UN‏ تعوق ٠‏ 
تريكث ٠‏ إبطاء ٠‏ إعاقة 


JE حاول الق‎ ٠ 52h die 
323 جهداً‎ 

قال" AS UE‏ روى ثانية” 

٠ SM أو‎ Beyi Je احتفاظ + قدرة‎ 
إستبقاء‎ ٠ احتجاز‎ ٠ احتباس‎ 


مهمه 


GS مُحْتجز ٠حافظ (صفة‎ mima 


Us كر كامل : قدرة ذاكرة على ذکُر‎ à 


استبقائية : قدرة الاحتفاظ بالمغنطيية بعد زوال المفنطة 


LE os] تكم ٭ کن‎ SES 
مكنون (القول)‎ ٠ مُکتم‎ DCS 


ISLE‏ : شبكة صغيرة من bbt‏ او النقط في بلورة جهاز بصري 


وزع سم الى شبكات ٠‏ شكثّل” شبكة ٠‏ 
مشبلك ٠‏ شبكي الشکل Lu ٠‏ 
حفيبة ید شبكية ٠‏ شبكة (زجاجة الجهاز البصري) 
نسيج شبكي ٠‏ شبكة ٠‏ المعدة الثانية 

(من معد الحيوانات Gi‏ 
شبكية الب 
التهاب الشبكية 
Le‏ 3 أتباع الأمير أو بطانته 


تراجٰع ٠‏ تقهقر ٠‏ انسحاب ٠‏ علزلة ٠‏ خلوة ٠‏ تقاعد 
mettre à la retraite, faire replier,‏ 


أحال الى التقاعد ٠‏ أرجم ٠‏ صحب 


JM 
تقاعد”‎ ٠ نام هجم‎ 


انح - Ex‏ تراج 3 3 اعترل ٠‏ 


RET 
— 97 


RET retired [ri’tai:2d) adj 
506 


retiredness (->dnis] s 


retirement (-2mont] n 


retiré, écarté, à la retraite, 
retraité, de retraite 
vie retirée f, amour m de la 


solitude, situation écartée کر‎ 


recul m, retraite f, repliement m, 


abandon m, retrait m 


retold (‘ri:‘tould] past and .م.م‎ (retell ز‎ 


retort {ri't>:t) vi, ot 


retortion ['rit>:/n] a 
retouch (ri: tats]n 
— 04 


retrace (ri‘treis] vt 


re-trace vi 
retract (n'trækt] vi 


)م — 


retraction [-/n) f 


retral [ ri:trol] adj 
retranslate ['ri:tra:ns'leit] vt 
retransmit (- mit] vt 
re-tread ['ri:tred] vt 


retread ['ri:'tred] vt 
retreat {ri'tri:t) ot 


retrench [ri tren/] vi 


— u 


retrial [ri‘traial] n 
retribution [,retri'bju:/n) n 
retributive [ri'tribjutiv] adj 
retrieval [-2]) ہ‎ 


retrieve (ri’tri:v] ہ‎ 


répliquer, riposter, retourner 


réplique, riposte 

distiller en cornue 

cornue f 

rétorsion f, représailles fpl 
retouche f 

retoucher 

reconstituer, remonter à 
l'origine de 


retracer 


0 


متتحب ٠متعزل ٠‏ متقاعد ٠‏ 
معزول ٠‏ تقاعدي 

اعتزال ء حياة عزلة ٠‏ حب الانفراد ٠‏ 
موقع JE‏ (لیت) 

تراجع ٠‏ تقهقرء انکفاء ٠‏ مكان JL‏ 


تقاعد + انطواء (على النفس) ٠‏ انحاب 
(من لعبة كرة الخ) ٠‏ انسحاب LLN‏ الخ) 


ot,‏ رد بالمثل ٠ ٠‏ رد (نحجّة 
ا ٠‏ أجاب بسرعة 


رت سن DA‏ “حاسم ٠ ٠‏ جواب مفحم أو حاسم 
قط بالإنبيق : قط بإناء مغلق Ge‏ العتق 


: مقطّرۃ Le‏ العنق 


(Gil‏ معوجة 


رد بالل ee‏ البرهان علىمؤد يه ثار ٭اتقام 


قح هذاب ٠‏ تمق ٠‏ حسن 

أعاده من حيث آتی ٠‏ استعاد” الى الذهن 
أحداث الماضي ٠ ٠‏ أعاد شيئاً إلى dot‏ 

ut a‏ أعاد رسم الخطوط الباہتة 


se rétracter, rentrer (> . عاد‎ ٠ عدال عن قوله‎ ٠ ASi ٠ تراجع عن قوله‎ 


rentrer, retirer, rétracter, 


revenir sur 


rétraction رر‎ rétractation f 


postérieur 

retraduire 

retransmettre, réexpédier 
fouler de nouveau, suivre de 
nouveau, retourner 
rechaper, regommer 


ramener, retirer 


٠ set‏ أرجم 0 أرجع الى الوراء ٭ 
سحب عرضا أو قولاة 


٠ الخ‎ Le) سحب‎ ٠ انكماش‎ ES 


وطاء داس ثانية” ٠‏ تام الطريق PSE‏ 
رجع: عاد (الى مكانه) 


de‏ د sjh Ra‏ الملامس للأرض من الدولاب 


أعاد” (بيدقاً من الشطرنج الى مكانه خشية 
حار ٠‏ سحب أرجت 


se retirer,reculer,battre en retraite (بالقتال)‎ x: تراجع‎ ٠ ii: تاي‎ 


recul m, retraite f, régression f, 
abri, asile m 

faire des économies 

réduire, diminuer, restreindre, 
faire des coupures dans, 
supprimer, retrancher 

nouveau procès, nouvel essai m 
récompense f, châtiment m 

de récompense, de châtiment 


récupération f, recouvrement m, 


réparation f 


récupération f, recouvrement m 


تقهقر ۰ تراجُع ٠‏ انسحاب ٠‏ نکوص ٠‏ 
LL‏ ملاز ٠‏ مأوى (المجانين الخ) 


5y Laii 


حر ٠‏ ضيلّق”. حتذاف » ألغى مقاطع 
(من جريدة الخ) ٠‏ خند اق : حى بان حنادق 


حاکة جديدة ٠‏ نجربة أو ijle‏ جديدة ٠‏ 

مكافأة ۰ 

Que ٠ جزاني‎ 

استرداد ٠‏ استرجاع ٠‏ استعادة ٠‏ استعادة 
(خارة) ٠‏ إصلاح (as)‏ 

امترداد ٠‏ استرجاع ٠‏ استعادة 


لواب ٠‏ جزاء ٠‏ عقاب 


— ot, oi 


retroact [;ri:tro’ækt] vi 
retroaction [-/n] ہ‎ 
retroactive (-tiv] adj 
retrocede [(,ri:tro‘si:d] ot 

— vi 

retrocession [-'se/n) n 
retrocessive [-'sesiv) adj 
retroflex (‘retrofleks] adj 
retroflexion [(,ri:tro'flek/n) # 


retrogradetion [,retrogrs'dei/n] # dégénérescence f, rétrogradation f 
retrograde ) retrogreid] adj, vi 


retrogress [,ri:tro'gres] vi 
retrogression [-/n] 8 


retrospect ['retrospekt] s 


retrospection [,retro'spek/n) a 


retrospective [-tiv] adj 


retroversion [,retro‘ve:fn] s 
return [ri t2:n) ہہ‎ 


— vi 


retrouver, récupérer, recouvrer, كتشف (الكلب‎ ٠١ استعاد‎ ٠ اسرجع‎ hi 


sauver, rapporter, réparer, 
rétablir, se rappeler 


ol Eal ٠ مقتولة أو جر بحة)‎ se 
امتح‎ + ٠ اعع ۰ رد " الکرة ردا منامبا‎ 


عوض (خسارة) ٠‏ جداد”٠‏ أحى ٠ ٠‏ تذكر من جديد 


réagir, avoir un effet rétroactif 
réaction f, rétroaction f 
rétroactif 


ارتنکگکس* ٠‏ كان ذا مفعول رجعي 
ارنکاس ۰ رد فصل ٠‏ مفعول رجعي 
رجعي المفعول : Ge‏ على فترة زمنية سابقة 


rétrocéder لصاحبه)‎ KL) و ارجم‎ 
rétrograder, remonter رجم / (إلى = سابق)‎ sl. Aë جم“‎ 
rétrogradation, rétrocession f رد (ملك لصاحبه)‎ bol ٠ نفھقظر‎ ٠ ترا اجع‎ 
rétrocessif إرجاعي‎ ٠ رد يي‎ 
rétroflexe at مدن الى‎ 2? 
rétroflexion f انثناء الى الحلف‎ 
تقهقر‎ ٠ تراجئع‎ ٠ انحلال‎ ٠ انحطاط‎ 
de rétrogradation, rétrograde, متراجم‎ ٠ اتكاسي‎ ٠ تقهقري‎ ٠ gr 


rétrograder, dégénérer “JE ٠ ترد‎ ٠ نحط"‎ ١ تفهقر‎ ٠ تراجتم‎ ١ Lyc 
rétrograder, dégénérer 


fage ازداد‎ ٠ نوعه‎ ” دق٠‎ ci ٠ تقھقتر‎ ٠ تراجم‎ 


mouvement rétrograde m, 


rétrogradation f, dégénérescence f 


examen rétrospectif m, vue 
rétrospective f 

rétrospection f, examen 
rétrospectif m 

rétrospectif, à effet rétroactif 


rétrospective, exposition 
rétrospective f 

rétroversion f 

revenir, retourner, rentrer 
rapporter, rendre, remettre, 
répondre, répliquer, opposer, 
s'acquitter, rendre le bien 


pour le mal, renvoyer, élire 


retour m, renvoi m, restitution f, 


remise en place f, rapport 
officiel m, récompense كر‎ 

aller et retour m, proclamation 
des résultats, élection كر‎ 
recensement m, exposé, 

relevé m, déclaration f, 
remboursement m, rendu m, 
reprise f des invendus, vente f 


avec facilité de retour, 


پر پر یں و PEN‏ 
حركة تراجعية ٠‏ تراجع ٠‏ تقهقر ٠‏ 


JA) + اطاط‎ 


فحص الأحداثالماضية ٠‏ نظرة الى 


الأحداث الماضية 


استعادة الأحداث الماضية ٠‏ فحص 


الأحداث الماضية 


استعادي : متعلّق باستعادة الأحداث 


٠ illi‏ رجعي المفعول 


Just jee : معرض استعادي‎ 


OCA‏ او مدرسة فنية منذ بدايتها 


انکفاء ارتداد الرحم 


عاد آب ٠‏ رج (الى بيته الخ) 
غل prij‏ 0 أعطى مردوداً 0 WETE‏ 0 


٠ (ist رشبا ما کان قد‎ sut 
tabs ES قال"‎ ٠در‎ ٠ أجاب‎ ٠ ارجم‎ 
“se عکس الشر باحیر‎ ٠ وفى بالتزاماته‎ 
انتخب (مرشحا)‎ ٠ حكماً الى حكمة‎ 


عودة ٠‏ رجعة ٠‏ إعادة ٠‏ رد قرار ار لمحكمة ٠‏ 


إرجاع ٠‏ إستعادة (حارة الخ) ٠‏ إعادة 
إلى المكان ٠‏ تقرير رمي ٠‏ ذهاب bly‏ 
(القطار) ٠‏ اعلان نتائج (الانتخابات) ٠‏ 
انتخاب ٠‏ إحصاء سكان ٠‏ بیان ٠‏ عرض ٠‏ 
بيان مالي عن الدخل ٠‏ تسديد ٠‏ شيء 
٠ Er‏ استرجاع (الأشياء) غير المباعة ٠‏ 
بع مع سهولة إعادة الأشياء غير المباعة ٠‏ 
رد (مبلغ من الال الخ) ٠‏ ربح ٠‏ عائد ٠‏ 
دخل ٠‏ مرحلة العودة» طریق HUM‏ 


ristourne f, profit, revenu m, course f de retour 


RET 
900 


pi‏ هم 

returned [-d] adj 
returner 1 

reunion ['ri: ju:njn] a 
reunite {'ri:'ju:’'nait) m 

— pt 

rev [rev] ہ‎ 

to — up vi 

to — up vt 

revalorize [ri:’væloraiz] vt 
revaluation ['ri:,vælju:ci'sn) 5 
revalue {'ri:'vælju:] vt 
revamp ['ri:'væmp) اہ‎ 


revarnish ('ri’:va:nif] of 
reveal (ri: vil:] n 


reveal ut 
revealment [-mont] 5 
revel [revl] n 


to — away ut 


reveller ['revols:] n 

revenant [-nont] n 
revendication f{ri,vendi’keifn]nñ 
revenge [ri‘vend3] vt, n 
revengeful [-íul) adj 
revengefulness [-fulnis] n 
revenger [-2:] n 

revenue ['revinju:] n 
reverberant [ri‘v2:boront] adj 
reverberate [-reit] vt, vi 


reverberatory [-tri] adj 
ریت‎ 

revere [ri’vis:] of 
reverence ['revarans] n 
reverend (-2nd] n 

— adj 

reverent [ant] adj 


tabac blond m, rentrées, recettes fpl 


de retour, renvoyé à l'expéditeur 


تبغ أشقر ٠‏ عائدات ٭واردات 
عائد ٠‏ معاد الى LAA‏ 


عائد (من اللاد pa‏ مد mr.‏ (الغيء المستعار) جم rentrant, rendeur‏ 


réunion f 

réunir de nouveau‏ عو 
réunir, rassembler‏ 

tour m 

s’emballer 

faire s’emballer 
revaloriser 

réévaluation f 
réévaluer 

remettre une empeigne à, 
raccommoder, rafistoler 
revenir 


jouée f, listel m d'encadrement 


révéler, laisser voir, suggérer, 
divulguer, mettre à jour 
révélation f 


divertissement m, ébats mpi, 
bacchanale, partie fine f 
gaspiller en plaisirs 

se divertir, se réjouir, s’ébattre, 
se délecter à, faire ses délices, 


faire bombance ou ripaille 
cascadeur, noceur m 


revenant m 


revendication f 


venger, vengeance ر‎ revanche f 


vindicatif, porté à la vengeance 


esprit m vindicatif 

vengeur m, vengeresse f 
revenu m, rente f, rapport m 
réverbérant, résonnant 
réfléchir, répercuter, renvoyer, 


se réfléchir, résonner دوی‎ ٠ أحدٹ صدى‎ ٠ ر الصدى‎ 


à réverbère, réflecteur 
four m à réverbère 
révérer, vénérer 
respect m, vénération f 
ecclésiastique m 
vénérable, révérend 


respectueux 


توحید جدید ٠‏ اتحاد من جديد 


مد“ ثانة ٠‏ "= بعد افتراق 


de‏ ای جنع بعد تفراق 

d'a دورة‎ 

تارع المحرك بدورانه 

زاد دورات المحرك 

قوم ثایة زاد" القيمة ثانية” 

تقویم ثانة"» تقدير القيمة ثانية” 

ea و‎ 

sax :‏ اعلام 
املح ٠رتق‏ تم 

برق ثانية". طلى بالبرنيق ثانية” 

سماكة جدار (النافذة او (OUI‏ + حلية 
إطار (النافذة او باب zA‏ ة الخ) 

٠ ب‎ ىحوأ٠‎ Ale أفشى‎ ٠ أباح‎ 
fout أظهر:‎ 

إفٹاء (مسر الخ) ٠‏ إباحة ٠‏ إظهار ٠‏ إعلان ٠‏ 
كشف ٠‏ وحي ٠‏ رؤيا ٠‏ شيء مكشوف 

لهو صاخب ٠‏ مرح عاث ٠‏ عربدة ٠‏ 
٠ Lai‏ حفلة ملذاات ٠‏ حفلة استمتاع 

بنذار (الأموال) بالملذات 

DATE تو کک‎ = U 


قصف ٠‏ عرد 


جداد فرعة الحذاء 


ا 
کن EOE‏ 
مطالة ٠‏ اد ٠ sle‏ طلب 
تأرء اقم ٠‏ ثارٌ انتقام 
انتقامي . تزوع إلى الانتقام 
ilil ilie‏ 
0 ثائر ٠‏ متتقة apt ٠‏ 
٠د‏ حل ayl ٠‏ 
مرداد (الصوت) ٠‏ عاكس (النور) ٠‏ مداو 
عُکس (النور) ٠‏ أصدىء أرجع المدى ٠‏ 
i‏ ۰ 
ei‏ 
مکی 
سے و 


احترام ٠‏ إجلال ٠‏ توقير ٠‏ تبجيل ٠‏ حترم(لقبکاھن) 


ne a 


مُحترم ۰ موقر ۰ مستححق” الاحترام 


reverential (reva’ren/2l] adj 
revers {[ri'vi?:) ہ‎ 
reversal (n'v2:n1] s 


reverse (ri‘vo:s) adj 
م سد‎ 


reverser [-2:) n 
reversible [ri'və:sibl) adj, 5 


reversion (-/n) s 


reversiomary (-/ənəri) adj 


revert [ri'v2:t] vi, of 


revertibility [ri,və:ti'biliti] « 
revet [ri’vet] vf 
revetment [-mont] # 


revictual [ri:vi(c)ti] نہ‎ 
— ot 

review [ri’vju:] vi 

ان[ — 


reviewal زادہ]‎ n 
reviewer [-2:] s 
revile [ri'vail) vt 
reviling (-i?) adj 
revisal ۾ (اد-]‎ 


revise (ri'vaiz) ہ‎ 


)4م — 


révérenciel 
revers m 
renversement m, inversion f, 


annulation f, renversement m 


توقيري ؛ تبجیلی 

قفا قبة السرة 

٠ انعكاس‎ ٠ انقلاب‎ ٠ عكس‎ ٠ LS 
قب : تحویل الصورة‎ ٠ إبطال‎ ٠ إلغاء‎ 


الموجبة إلى سالبة والعكس بالعكس 


5 0 t 
contraire, opposé, inverse à, de revers مقلوب‎ ٠ معكوس‎ ٠ مفضاد‎ ٠ عكسي‎ 


contraire, opposé, inverse m, 
défaite f, revers, 
mouvement m, renversé 


faire marche arrière, renverser 


renverser, retourner, annuler, 
casser, bouleverser 

inverseur m 

réversible révocable, à double 
face, étoffe f à double face 


retour m, réversion f 


ضد ٠‏ عكس ٠‏ نقیض ٠‏ ضديد ٠‏ قفا ٠‏ 
ظهلر ٠‏ هزيمة ٠‏ نكة ٠‏ عاكس 
ا حرکة ٠‏ حركة عكسية 

مار إلى ٠ A‏ عکس السير ٠‏ 
انع کس ارد" إلى انغلف 

٠ ألغى‎ ٠ بطل‎ ٠ Se 
) فلب (الوضع‎ ٠ تقض" (حكما)‎ 


عاكس التيار 


ذو وجهين : صفة نسیج مصفول الوجهين ٠‏ 


قماش ذو وجهين 
عودة (الملكية لصاحبها) + عودة إلى الأصل 


(بالنسية الى المتعضي ) ٠‏ رَد" (فی اتجاه معاکس) ٠‏ عکس: إرجاع 


de réversion, atavique 


revenir à, porter en arrière 


réversibilité f 


revêtir 


revétement ہ‎ 


se ravitailler 

ravitailler 

faire de la critique littéraire 
revoir, examiner, passer en 
revue, faire la critique ou le 
compte rendu de, faire la 


revue, réviser 


examen m, revue f, recensement m, ٠ استعراض عسكري‎ ٠ معاينة‎ ٠ فحص‎ 
٠ استعراض لأحداث الاضي‎ ٠ نظرة عامة‎ 


critique, recension f, compte 
rendu m, révision f 


critique f, compte rendu m 
critique m, réviseur m 
injurier, insulter, invectiver 
injurieux 

révision f 

épreuve en page f, révision f 


revoir, réviser, corriger 


ارتدادي ٠‏ عكسي 0 إرجاعي 0 ET‏ 
عاد ٠‏ رجع ٠‏ ارتد إلى السلف او الأصل 
٠ ) gandi)‏ أعاد” الى WEI‏ 


معكوسية ٠‏ مقلوية : امكانة او قابلبة المكس او LA‏ 


vus الس‎ 

إكساءء تلبيس (الحدار با حص او سواہ) ٠‏ 

دعامة واقبة (من قرميد او حجارة) 

D‏ ثانية”» ترود باون ثانیةٴ 

to 

25 رکال نهدا ادیا 

راجم ٠‏ أعاد النظر في ۰ تحص ٠‏ أعاد” 
النظر في دعوى AS ٠‏ استخلص” 
نقداً (لكتاب الخ ٠‏ استعرض (الندم٠‏ 
راجع (دروسه الخ) 


٠ LG‏ مراجعة (كتاب وإعداد ملخخص 
عنه) ٠‏ إعادة نظر ٠‏ تقیح 


نقد ٠‏ مقال دراسة (عن كتاب) 


إعادة النظرء مراجعة ٠‏ تنقيح 

مسوادة طباعية ثانية : بعد تركيب الصفحة ٠‏ 
تنقيح ٠‏ مراجعةء إعادة النظر 

أعاد” النظر في ٠‏ راجح ٠‏ هنذاب ٠‏ تح 


REV 
902 


reviser (2:]n 


revision [rivi32n] s 
revisit [ri’:vizit] vt, a 
revisory (ri‘vaizari] adj 
revitalize ['ri:’vaitolaiz] 4 
revivable (ri‘vaivabl] adj 
revival [-2]) s 


revive [ri'vaiv) vi 


revivification [ri,vivifi'kei/ n] n 


revivify [ri‘vivifai] of 


reviviscence [,revi’visns] s 


revocation [reva ‘keirn] a 


revocatory ['revokatari] ad) 


revoke [ri'vouk] n 


— vi, اج‎ 


revoit (ri’voult) ل‎ 

— pi 

revolting [-i1] adj 
revolute [,reva'lju:t] adj 


revolution [,rev2'lju:fn) ہ‎ 


revolutionary [-ri) n, adj 


revolutionism [-/ənizm) ہ‎ 


revolutionist [-:/ənist) n 


revolutionize [-aiz) vi 


revolve [ri'vəlv) vt, vi 


revolver ]-2:[ n 
revuist [-ist] n 
revulsion [ri'val/n] n 


revalsive (-siv] زمه‎ 


réviseur m, correcteur M, 
correctrice f 
révision f, copie révisée f 
revisiter, nouvelle visite f 
de révision 
revivifier 
que l’on peut ressusciter ou ranimer حياته‎ LAE ممكن به ممكن احباز ہاو‎ 
إعادة‎ ٠ جد د الحياة‎ ٠ عودة الى الحياة‎ 
٠ لہضة‎ ٠ انبعاث‎ ٠ إحياء‎ ٠ تطیق قانون‎ 
réunion f en vue de réveil religieux اجتماع بقصد الوعية الدينية‎ 
٠ الخ)‎ SA) ازدهر‎ ٠ Cast ٠ استعاد” الحياة‎ 
اليه الوعي‎ LS وعیء‎ 
٠» (زِيا الغ‎ a جد د (عادةة الخ)‎ (ol 
ble وعلى‎ ٠ أحبى‎ ٠ أنعش”. نغلط‎ 
أعاد تطبيق (قانون الخ)‎ ٠ الى الحياة‎ 


تقيحي : معط بالتقیح او مكف بالتقیح 


5- 
منحه حياة جديدة. جد د حياته 


retour m à la vie, remise en 


vigueur f, renaissance, 


reprendre vie, renaître, 


reprendre, se réveiller, se ranimer 


rétablir, rénover, remettre en 
vogue, ranimer, faire revivre, 
réveiller, rappeler à la vie, 
remettre en vigueur 


إحباء ٠‏ تشبط ٠‏ إنعاش revivification f‏ 
a‏ نط ۰ revivifier Ei‏ 
انبعاث : خاصة لدى الحيوان او البات لاستعادة اللياة في الرطوبة  reviviscence f‏ 


بعد الحفاف إحياء Lis ٠‏ (وجداني @ 
إلغاء t‏ إبطال ٠‏ سحب (إجارة أو ترخیص) 
EL‏ فاسخ Je c‏ 
امتناع عن تقديم اللون المطلوب (في لعبة الورق) 
ا عن تقديم اللون المطلوب في (لعبة 
الورق) ألفى ٠‏ أبطّل ٠‏ مسحب (ترخيصاً او إجازة) 
٠ 7‏ عصيان ٠‏ ثورة 


révocation f, retrait m 
révocatoire 

renonce f 

renoncer, révoquer, abroger, 


annuler, retirer 
révolte f 


se révolter, s’insurger, se soulever ع د‎ Les ٠ 
révolté, insurgé, révoltant عتمرد 0 عاص‎ 8 ۶ 
EF .مم‎ 


متت إل انلف اوالى لن صفة نات 
ثورة (سياسية الخ) ٠‏ د وران: طواف جرم 
سماوي في مدار ٠‏ دورة ٠‏ دوران حول حور 
ثائر ٠‏ وري ٠‏ دوراني ٠‏ دائري 
ثورية : نزعة الثورة 
ثر ٠‏ ثوري ٠‏ مناصر الثورة 


révoluté 


révolution f, rotation f, tour m 


révolutionnaire adj, n, giratoire 
révolutionnarisme m 
révolutionnaire n, partisan m de 
la révolution 
-6 5 

أثارء ور أحدث ثورة 

CE (حول مدار او حور)‎ “ht 
٠ الرأي او الفكرة مراراً)‎ ( 


révolutionner 
faire tourner, ruminer, ressasser, 
tourner دار (حول حور الخ)‎ ٠ بالدراسة‎ nl. yat 


ماس : سلاح ناري revolver m‏ 
مؤلف تمثيليات انتقادیة هزلية revuiste n‏ 


ا اھ ے۔ t‏ 
تصريف (الدم المحتقن) ۰ r‏ 


Ja‏ مفاجی ٠‏ اشمثزاز » نفور 
ہد الدم المحتقن : صفة دواء révulsif‏ 


révulsion f, brusque revirement m, 


écœurement m 


reward [ri‘w2:d]} vf, n récompenser, rémunérer, récompense, rémunération f «lj> ٠ مكافأة‎ ٠ ىرجأ٠أ‎ 


rewardable [-2b1] adj 
rewarding [-i7) adj 
— n 

reword (ri:'w2:d] ot 
rewrite (Ti: rait] of 


gaie‏ المكافأة » جدير بالمكافأة 

سر و سیت مت 
مكافأة ۰ جزاء 

صاغ ثانية الكلات نفسها ٠‏ حرر من جديد 
كتنب ثانية» كنتب من جديد 0 نقح Vue‏ 


digne de récompense 
rémunérateur m, rémunératrice f 
récompense f, rémunération f 
recomposer, rédiger à nouveau 


récrire, remanier 


rhsbdomancy ['rzbd>"mænsi]n rabdomancief بالقفيب‎ ot والأشياء المخفية بواسطة‎ at بحث عن‎ : LAS 


rhapsodize [-daiz] vi 
rhapsody [-di] 6 


rhea [ri:a) n 
rhesus [‘ri:s2s] adj 
rhetor (Ti:t9:] n 
rhetoric ['retərik] 5 


rhetorical [ri'torikəl] adj 
rhetorician [reta ri/2n] n 


rheum [ru:m] n 


rheumatic [ru:’maætik] n, adj 


rheumy {'ru:mi) adj 
rhinal ['rainə]] adj 
rhinitis [r 'naitis] 5 
rhino ['rainou] n 
rhinoceros {rai 2353135[ n 
rhinoscopy n 

rhizome n 

Rhodesia [ro'di:zn) 5 


s'extasier sur 


rhapsodie f, transport m 


تحمس (كتابة” او حديئا) 

رابودية : قصيدة ملحمبة قديمة ٠‏ تعيير 
حماسي ٠‏ نشوة ٠‏ طرب JL ٠‏ 
ية : طائر شبيه بالنعامة يعيش في أمريكا الجنويية 

دار : فرد هندي صغیر قصير الذنب 

مدرّس عل البلاغة اوالبيان ٠‏ خطيب مكلف 

عم اللاغة» عم البيان ٠‏ فن الفصاحة ٠‏ 


1 وڪ 


فن الحطابة ٠‏ فصاحة ٠‏ لغة uL‏ 


rhée f, nandou m 

rhésus m 

rhéteur m 

rhétorique, éloquence f, 
emphase f 

بلاغي ١‏ باني ٠‏ ممق de rhétorique, emphatique‏ 
عالم في ابلاغ او البيان ٠‏ ملع باللغة 
٠ aa‏ مدرس الیان او ٠ EIA‏ خطبب متكلف 


rhétoricien m, rhéteur m 


chassie f, mucosités fpi ز زكام‎ ٠ كام ب ينتج ارتشاح العين او الدمع‎ j : العين‎ gts 

مرو : مصاب بالرئية او بالروماتيزم rhumatisant r, rhumatismal ٠‏ 
ری روماتيزمي 

أرمص » رمیص : ٠‏ مصاب بارتشاح عيبي chassieux‏ 

nasal a Ge : à 

التهاب الأنف : التهاب غشاء الأنف الخاطي rhinite f‏ 


pèze, galette f 


كركدن › مرميس : حيوان لبون من Lei‏ حافربات rhinocéros m‏ 


تنظير الآنف : فحص الأنف بالمنظار rhinoscopie f‏ 
جنمور : ساق أرضية شبيهة بالحذر rhizome m‏ 
روديسيا : دولة في جنوب أفريقيا Rhodésie f‏ 


rhododendron [{,roud>"dendron] # rhododendron m مدر ةبر وتزیینیة من فصيلة اخلنجیات‎ i Lee 
rhomb [Dm(b)] n losange m شكل هندمي‎ : qe 
rhombic [-ik] ad) rhombique ت ) الشكل‎ 
rhombohedron {:dron] n rhomboëdre m موشور سداسي مُلتظم‎ 
rhombus (‘rmbos] = ( Al rombuses or rombi) losange m معن : شكل هندسي‎ 
ronchus [ronkas] n râle m ronflant حشرجة ناخرة‎ 
rhumb [ram] a r(b)umb m احد انُجاھات ابوصلة‎ 
rhyme [raim] s rime f, vers mpl, poésie f قصيدة ذات قافية‎ ٠ قصيدة مقفاة‎ ٠ قافية‎ 
— وس‎ faire des vers, faire rimer قفى الشعر : جعل له قافية‎ ٠ الشمر القغی‎ an 
rhymer (-2:] s rimeur m ناظم شعر قف مقفى 'تھرزام : ناظم الشعی الركيك‎ ekia 
rhymester (-4t9:] n rimailleur m قرزام : ناظم الشعر الركيك‎ 
rhymiag )-19[ adj rimé, qui écrit des vers اظم الشعر‎ ٠ مقمى‎ 
-. recherche de دا‎ rime, نلم الشعر » طريقة‎ ٠ بحث عن القافية‎ 
versification f تظم الشعر‎ 
rhythm [rism] n rythme m SL ٠ وزن‎ ٠ إبفاع‎ 


rhythmic(al) (‘riémik(2l)} adj 


إيقاعي ؛ نسقي ؛ موزون ؛ rythmique, cadencé p‏ 


تقو دراهم e‏ مال 


RHY 
903 


RIB 


rib [rib] ot 


ribald ('ribəld) edj, a 


rich (rit/) ع‎ (the —) 
— adj 


riches (-3n] د‎ 
riches [-iz) أيه‎ 
richness [-nis] n 


ricinus [‘risinos] a 
rick [rik] ot, n 
rick vt 

rickety [-iti] adj 


rickshaw ('rik/3:] م‎ 
ricochet ['rik2/ ci] s 


garnir de côtes, garnir de 
nervures, taquiner 

côte f, entretoise f, support m, 
nervure f, ogive f, moitié f 
licencieux, obscène, homme 
grossier, homme licencieux 
nervurage m, côtes, nervures fpi 


ruban m 

lambeau m, guides fpi 
enrubanner, mettre en lambeaux 
enrubanné, orné de rubans 

riz m, réduire en une purée 
riziforme 

riches, richards امہ‎ 

riche, luxueux, superbe, 
splendide, magnifique, 
somptueux, gras, fertile, nutritif, 
crémeux, généreux, lourd, 
chargé, vif, riche, ample, 

chaud, amusant, abondant 


enrichir 

richesses اور‎ 

richesse f, abondance f, luxe m, 
magnificence, somptuosité f, 
fertilité f, générosité, chaleur f 
ricin m 

mettre en meules, meule f 
tordre 

rachitique, chancelant, branlant, 
boiteux, bancal, faible, débile 


pousse-pousse m 
ricochet m 


ricocher 


rid [rid] ot ( past rid, p.p. rid,ridded) débarrasser, délivrer 


riddance ['ridəns) م‎ 
ridden l'ridn] p.p. (ride) 
riddle ['rid]) رع‎ ot 
riddle n 

— pi 


ا —- 


débarras m, délivrance f 


ne‏ زود بأضلاع ٠‏ زود بعروق 
نباتية ٠‏ سخر من 

ضلع ٠‏ رافدة ٠‏ دعامة ٠‏ عرق ورقة 
نات ٠‏ قوس داعم ٠‏ زوجة 

بذيء ٠‏ فاحش ٠‏ شخص سفيه ٠‏ 
شخص فاحش 

تضليع ٠‏ أضلاع او تضليعات ٠‏ عروق 
(أوراق نباتية) 

شريط ؛ وشاح 

مزقة » خرقة ٠‏ زمام ٠‏ عنان 

زین ربط" بالأشرطة ٠‏ مزق" 

مرو بالشربط re‏ 

رک ارزت ددر ر : حول البطاطا او سواها 
إلى شكل شيه بالأرز 

أغناءء أثرياء 


خی ثري » موسر ٠‏ فخم ٠‏ نفس ۰ 


مير بد ٠‏ ممتازة » جيدة (خمرة) cri:‏ 
عر (بالعطر) ٠‏ ضاخب (لون) ۰ 
٠ AU‏ واسع ٠‏ رحيب ۰ 

ہت r‏ وافر 

c!‏ جعله CS‏ زاده غی 

ثروة» غى ٠‏ ثروات 

غنى » ثروة ٠‏ وفرة ٠‏ کثرة ٠‏ ترف ٠‏ 
جودة (خمر) ٠‏ دفء (صوت) 


خروع ء طمرا: نبتة يستخرج منها زیت ا حروع 


کد س وضع ني شكل عرمات ٠‏ عرمة 

ie)‏ ا 

۰ كساحي‎ ٠ Less tr کیح:‎ 
or TE 


٠ est‏ واهن ٠‏ ضعیف ٠‏ مقیم 


عربة جر : : تتسع لشخصين ويجرها رجل واحد 


سور : ارتداد القذيفة بعد إصابة سطخ 
مستو ٠‏ رمي زالج ء رمية زالحة او نایة 
با : ارئدات افقذيفة بعد مها سطع مستو 


لص (من عائق الخ) posé: ٠‏ ورطة الخ) 


crible m, cribler, passer au crible الفْث من السمین‎ 5 ٠ لبرغ٠‎ 7 7 


énigme, devinette f 
parler par énigmes 
deviner, trouver la clef de, 
résoudre l'énigme de 


ui de‏ تكلم بالأحاجي 
٠ EE‏ فك" أحجبًة ٠‏ فس 
EN‏ 


riddler ز:حہ]‎ » 
ride (raid] ہ‎ 


— pf (past rode, p.p. ridden) 


to — down 


ridge [rid3] اہ‎ 


ridicule ('ridikju:1) اہ‎ 
—n 

ridiculous [ri'dikjuləs] adj 
riding زمه‎ 


rife [raif] adj 
riffle [‘Tifl] 5 
riffraff ['rifræf] n 
rifle ['raifl] vt 
rifle v 


cribleur m 

tour m, promenade f (à cheval), 
trajet, voyage m, allée 

cavalière f, laie f 

monter, traverser à cheval, 
courir, voguer sur, monter, 
opprimer, dominer 


piétiner, passer sur le corps de 


monter, faire du cheval, 
chevaucher, faire un trajet à 


.-? 


بل ٠‏ غير بال آلي 

خدعةء خداع ٠‏ نزهة (على معن فرس) ٠‏ 
رحلة (على من فرس) ٠‏ دارب 
IGI‏ ري غابة الخ) Dj » jie ٠‏ 

امتطی (حصاناً) ٠‏ اجتاز مافة على من 
اواد ٠‏ جرى ٠‏ انطلّق”» ركض+مختر 
أديم الاء TA ٠‏ (ذكر الحيوان أنتام) 

اضطهد” ٠‏ استبد" ب lee ٠‏ على ٠‏ داس 
وط جسد (شخص ما) 


رکب امتطى الحصان ٠‏ اجتاز مسافة على مین 


الحواد ٠‏ نتزه على ظهر الحصان ٠‏ مضى ٠‏ 


cheval, se promener à cheval, طفا‎ ٠ أبحر”‎ ٠ ترا كب‎ ٠ رست (السفينة)‎ ٠ انطلق‎ 
aller, être à l'ancre, chevaucher, voguer, flotter 


poursuivre son chemin 

sortir à cheval 

cavalier m; cycliste n, 
motocycliste n, annexe f, 
papillon m, avenant m, clause 
additionnelle f, codicille m, 


jockey m, problème m d’application 


sillonner, canneler, labourer en 
sillons, butter, enfafter 


Er‏ طريقه 

Uer‏ ظهر ا خصان 

خيال » ممتطي فرساً ٠‏ راكب دراجة عادیة او 
بخارية ٠‏ ملح (بوثيقة) ٠‏ ملح 
(بعقد تأمين الخ) ٠‏ ققرة إضافية D‏ 
قانون) ٠‏ جوكي : فارس مُحلترف 
في سباق ٠ EI‏ مألة عملية 

le «sas‏ : جعل للشيء ضلعا او 
حرفا ٠‏ حرث على شكل الام ٠‏ طمر 


الاق بالتربة ٠‏ زود (السقف) با وانی او بالحروف : ELU‏ كل سطحين منه 


se rider, se couvrir de crêtes 
arête, strie f, ride f, écueil, 
banc m, chatne f, crête f, 
billon m, faîtage m 


٠ aE‏ شكّل” حروفاء تغطى با حواني 
حرف ٠‏ حافة ٠‏ أخدود ٠‏ د يد ٠‏ 


صهرة الحواد من الحواد او ظهره ٠‏ 


صخرة Či‏ لأديم الماء ALL ٠‏ جبال ٠‏ قمة جبل ٠‏ 


ridiculiser, tourner en ridicule 
dérision, raillerie, moquerie f 
ridicule 

monté, qui va à cheval, 
mouillé, qui travaille 


promenade f à cheval, exercice m 


à cheval, équitation گر‎ 
mouillage m, arrondissement, 
chevauchement m 

abondant, répandu 

rifle m 

canaille, racaille, pègre f 
vider, piller, fouiller 


tirer sur, fusiller, rayer 


rifle 


rs 
ازدراء‎ csa tå صخر‎ 
السخرية‎ PO 


تہ 
7 


JL: Gi) راسية‎ ٠ راكب‎ ٠ ممتط‎ 


نزهة على solah‏ تمرين على ركوب 
اخصان ٠‏ ركوب الحيل ٠‏ رسو (السفينة) ٠‏ 
دائرة انتخابیة ٠‏ تراكب 


jh‏ مشر ٠‏ شائع ٠‏ سائد 
منحدر e‏ حلط ورق اللعب اوصوت خلطه 
رصاع ء دهماء ٠‏ أوباش ٠‏ مجتمع أوغاد 
iat‏ (جارو ٠‏ تب سب٠‏ نق 
رمى » أطلّق” النار من بندقية Fe ٠‏ 

Gs je‏ (سبطانة بندقیة الخ) 
بندقية طويلة السبطانة 


905 


— 04 


to — out 
rigger ['rig>:] n 


rigging ]-17[ n 


right [rait] adj 


— away 


righteous [-/ 25] adj 


righteousness [-/2snis] r 
rightful (-ful] adj 
rightness [-nis] ہ‎ 

rigid ['rid3id] adj 
rigidity (ri daiditi] n 
rigidly l'ridaidli] adv 


رماة حملة النادق الطويلة fusiliers mpl‏ 


rayage m, rayures fpl أخاديد‎ ٠ خديد حلزوني (لبطانة بندقية)‎ 
حلزونية (لسبطانة بندقية)‎ 
fente, nssure, crevasse f تم‎ ٠ ہش‎ te 
fendre, crevasser متام فلم‎ 
crevassé, fendu, percé مثقوب‎ ٠ مفلوع‎ ٠ مصدوع‎ 
gréement m, équipement m, ٠ سفينة : أشرعة وصوار وحبال و بكراث‎ à عد‎ 
installation f, attelage m, عربة‎ ٠ Se أدوات»‎ ٠ نجھیزات‎ 
vêtements mpl ملابس‎ ٠ وجیادھا‎ 
gréer, installer, préparer, رکب أنعاءاعد".‎ ٠ Lau زود (سفينة)‎ 


provoquer une hausse ou baisse Lei أحداث ارتفاعاً ار‎ ii Le 
(بقصد التآئیر على الأسواق)‎ jae 


attifer, nipper بالملابس‎ er باللباس؛‎ a 
gréeur m, monteur-régleur m, ٠ مجهر السفينة بالعندة (أشرعة وصوار الخ)‎ 
poulie de transmission f, مركب وضابط (أجنحة‎ SE 
tambour m, palissade f de بكرة التحويل ٭‎ ٠ الطائرات الخ)‎ 
chantier de construction, s حاجز خشبي داقر : یقام حول‎ 
navire m gréé زة (بأشرعة مر‎ ie سفنة‎ ٠ يعاد‎ 
tripotage m, gréement , سفينة (أشرعة‎ i de ٠ تلاعب (بالأسعار)‎ 
équipement m, vêtement m ملابس‎ ٠ أدوات‎ ٠ جهيزات‎ ٠ وصوار)‎ 
droit, juste, exact, correct, ۰ امن ۰ يي‎ ٠ قوع := ۰ سوي‎ 
préférable, meilleur, voulu, ٠ دقيق‎ ٠ حقیفي‎ ‘ns: فام‎ 
bon, équitable, approprié, ٠ ا ۰ جد . حن‎ fai 
convenable, en bon état, en ۰ ملام‎ ٠ مانب‎ ٠ Dar ٠ عادل‎ 
bon ordre, en bonne santé معافی‎ ٠ رت ۰ اك ا‎ ٠ سليم‎ 
se redresser, se relever pë ٠ نهض‎ ٠ استقام”‎ . Fa 
redresser, réparer, faire justice à, ٠ لدع٠ املح‎ ۰ w 
corriger, rectifier نمف ' وم‎ 
droit, directement, à droite, tout ° LUE + إلى اليمين‎ ٠ مباشرة”‎ ٠ باستقامة‎ 
à fait, complètement, bien, ٠ بصحة‎ ٠ بإنصاف‎ ٠ بعدالة‎ ٠ Us 
équitablement, avec justice, بشکل ملام‎ ٠ کا ينبغي‎ ٠ بدقة‎ ‘ue 
juste, exactement, correctement, bien comme il faut 
sur-le-champ, tout de suite فوراء للحال‎ ٠ تو‎ 
bien, droit m, justice f, droite f, ٠ إنصاف‎ J'i حق"‎ ٠ صواب‎ 
côté droit m, main f droite, ٠ جانب أيمن ۰ ید بھی‎ ٠ مین‎ 
coup m de la main droite s! ضر بة بالید‎ 
vertueux, juste, droit, justifié لصف معغیم‎ ٠ ال‎ ٠ فاضل‎ 


قوم ٠‏ مہنرار ر أخعلاقيا أو Div‏ 
فضيلة + استقامة ٠‏ نزاهة ٠‏ شرف كر vertu, rectitude, droiture, honnêteté‏ 


équitable, légitime شرعي‎ ٠ هلام‎ ٠ لصف‎ Jole 
justesse, exactitude f, rectitude f استقامة‎ ٠ دفَة (جواب :الخ)‎ ٠ عدالة + إنصاف‎ 
rigide, raide, intransigeant eiu 0 Les ٠ Vagi Lie 
rigidité, raideur f, intransigeance f gs. تمت‎ ٠ صلابة‎ 
rigidement, strictement, ces à as ٠ بفسرة‎ ٠ بصلاية‎ 


rigoureusement 


rigo(u)r ['rig>:) 7 


rigorism l['rigorizm) n 
rigorist [(-ist] > 
rigorous [-s] adj 
rile (rail] ot 


riley [-li) adj 
rill [ril] n, vi 
rille [ril] n 
rillet ['rilet] 5 
rim (rim) vt 


rimy (-i} adj 
rind [raind} vt, n 
ring [riy] n 


~ Di ( past rang, p.p. rung ) 
to — down 
to — out 


— vi 


to — off 


ring vi (past and p.p.ringed) 


ringing [-i7) adj 


ringlet {[-lit) n 


rink [rişk] 5 


rinse (rins) n, vt 


rinsing (-i7] n 


٠ صلابة‎ ٠ صرامة‎ ٠ رعلدة‎ din LES 
تيس‎ ve + قساوة‎ ٠ عناد‎ ٠ Do 


frisson m, rigueur, sévérité, 
précision, rigidité f 

t - . 

صلابة؛ صرامة ٠‏ تشد د 


rigorisme m ۱ 

rigoriste 5 متشد د‎ ٠ صلب‎ ٠ pole 
rigoureux جاف*‎ Le ٠ شديد‎ ٠ قاس‎ ٠ صارم‎ 
cxaspérer, agacer ge ٠ كدر‎ ٠ أغاظ‎ ٠ أغضب‎ 
exaspéré, agacé منز عج‎ ٠ مكدار‎ ٠ مفتاظ‎ 
ruisseau m, ruisseler انساب كالحدول . سال » جری‎ ٠ جدول‎ ٠ ساقية‎ 
rainure f سطح القمر)‎ Je) أخدود‎ 
ruisselet m صغيرة» جدول صغير‎ Lil 


-ea 


border, janter تار للدولاب‎ 55:72 ٠ إطاراً‎ 55 : “it أحاط اف‎ 
bord, rebord m, monture f, jante f إطار + حتار (الدو لاب)‎ ٠ حرف‎ ٠ حافة‎ 
givre, frimas m, gelée blanche f صبراء صقيع » حور الصقيع‎ 


givrer, couvrir de givre ou frimas بالصبر او بحور الصقیح‎ hé صبیر‎ 


givré 


مصر مكو بحور الصقيع 


écorcer, écorce, croûte f, pelure f قش‎ ٠ قشر تزع لحاء الشجرة اء (الشجرة)‎ 


son m, sonnerie f, tintement mM, 
coup m de sonnette ou de 
timbre, appel téléphonique, 
coup de téléphone ou de fil =, 


رنين A1)‏ رنين (المعدن) ٠‏ قرع 
امرس رنين الحاتف» عابرة هاتفية ٠‏ 
à‏ (صوت) ٠‏ طابع (الصوت) ٠‏ 
جموعة أجراس 


intonation f, timbre m, jeu m de cloches 


sonner, faire sonner, faire tinter, chanter Pr “pt ۰ (الحرس)‎ al قرع‎ 


sonner pour la chute du rideau 
carillonner le départ de 
sonner, tinter, vibrer, résonner, 
retentir, bourdonner 
raccrocher 

entourer, encercler, cerner, 
couper en rondelles, baguer, 
mettre un anneau au nez de 
monter en spirale, décrire des 
cercles 

anneau m, bague f, rond m, 
cerne m, ring m, piste f, groupe, 
cartel m, segment m 


رن" الحرس لإسدال ستارة المسرح 
قرع جرس الذهاب 8 
رن قرع (الحرس) ٠‏ طن ٠‏ دوى 


علق سماعة الماتف 
حوق ٠‏ طواق ٠‏ قطّم بشكل حلقات ٠‏ وم 
خائماً في ٠‏ وضع حلقة في أنف (حيوان) 


تصاصّد لوليا بشکل حلقات ٠‏ 
رم دوائر 

حللقة ٠‏ خاتم ٠‏ دائرة Syb ٠‏ ملاکة ٠‏ 
ميدان تنافس ٠‏ حلبة OU‏ رهان سباق 
٠ JA‏ فثة (سیاسیین) ٠‏ كارتل : جموعة 
تجار او متجین ٠‏ هلال المكلبح 


NS دی‎ Ë, LA 2 
sonnant, tintant, sonore, retentissant OÙk ٠ رنان‎ ٠ طان‎ ٠ ران‎ ٠ قارع‎ 


son m, sonnerie f, bourdonnement, tintement m 453 ٠ نينط٠ قرع‎ ٠ رنين‎ 


petit anneau m, boucle, 
frisette کر‎ 
patinoire f, skating m 


rinçage m, rincer 


rinçage m, rinçures fpl 


Call ماء‎ JL ` بالماء‎ y? alt cs 
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RIO 5 8 
z= riot [rait] 2 
س بج‎ 


rip a 
ripe [raip] adj 


ripely {-li] adv 
ripen [-n)] اہ‎ 
ripeness [-nis] a 
riposte [ri post] بد‎ vi 


ripper ['rip2:] ہ‎ 


ripping L-i?] adj 
ripple l'ripl] vi, ot 


rippled [-d] adj 
ripply [-i] adj 


rise [raiz] n 


—- vi | past rose (ro:uz) p.p. 


risen [rizn)) 


س 


s’ameuter, faire du tapage ou du 


vacarme, raffoler de, s’adonner 
complètement à 

émeute f, troubles fpl, orgie, 
débauche f 


séditieux, turbulent, tumultuecux, 


dissolu, débauché, tapageur 


شاغَبء تشاجتر ٠‏ أحدث صخا او 
غوغاء ٠‏ عربد هام بحياة العربدةء 
اهر انفمتس” باٹھو 

٠ إقلاق الراحة العامة‎ ٠ فتنة‎ ٠ LAS 
دعارة‎ ٠ تَملف‎ ٠ عربدة‎ 

مشاغب » عاص ء متمد ٠‏ طائش «خليع ء 
لحل أحلاقاً ‏ فاجرء صاعب 


rosse f, bambocheur m HE ٠ خلبع‎ EA قرس ضعیف؛ قرس عدم‎ 
déchirure f, fente f, décousure f جرح كلب الصيد‎ ٠ ماع‎ ٠ مزق» شق"‎ 


se déchirer, se fendre 
déchirer, éventrer, refendre, 
enlever les tuiles de 
clapotis m 


mûr, fait, rouge, vermeil, prêt à “je ; 


môûrement 
faire mûrir, mûrir 


maturité کر‎ 


riposte f, riposter  ةزرابم الطعنة (في‎ 


(من ناب خنزیر بري Da‏ 

٠ تر (الفشب)‎ ٠ شر‎ nn de 
تزع قرميد (القف)‎ 

لقلقة» بقبقة sl)‏ او الأمراج) 

= -ač >) ini ٠ gb: ٠ يانع‎ 
مهيأ‎ ٠ متورّد‎ ٠ où) 


rE 
تع ج‎ Cl ce 
».يلوخ‎ t'es 


4 t 
رد‎ ٠ رد سريع‎ ٠ جواب سريع او حاضر‎ 


السيف) ٠‏ رد الطعنة في مبارزة اليف ٠‏ أجاب جواباً سريعاً 
«bte‏ شاق باعج ٠‏ مشار éventreur m,scie f à refendre,type Je"‏ 


sensationnel m, truc formidable m 


épatant, sensationnel 

se rider, murmurer, gazouiller, 
clapoter, onduler, perler, 
s’égrener, rider 

ride f, gazouillement, clapotis m, 
ondulation f, murmure m 

ridé, ondulé 

couvert de rides 

ascension f, éminence, hauteur, 
élévation f, avancement m, 
promotion f, lever m, hausse f, 
crue f, flux m, augmentation f, 


relèvement m, source, origine f 


faire lever, faire mordre, 


provoquer, produire (al) The 


se relever, se lever, monter, se 
dresser, s'élever, sc soulever, 
se révolter, avoir sa source, 
lever la séance, se relever, * 


être en crue, prendre sa 


شهني ٠‏ شيء باهر او خارق 
فائق ٠‏ مناز وت ۰ شهواني 

توج (الاء) ٠‏ خر شی لفل » 
بقبق (موج البحر) ٠‏ ترقرق Er ٠‏ 


وج (الماء) ٠‏ خریر à‏ سقسقة (الياه) ٠‏ 
dé ‘en‏ (الشعر) ٠‏ تمتمة (الحديث) 

Er‏ متجعد 

كثير الأمواج . مائہ 

; تقدأم‎ ٠ سمو‎ ٠ 7 en 
رفع (الستارة‎ ٠ قيام‎ ٠ نہوض‎ ٠ ارتقاء‎ 
ارتفاع‎ ٠ مد"‎ ٠ قبلض‎ ٠ في المسرح)‎ 
٠ زيادة (في الأجور)‎ ٠ (الأسعار)‎ 
٠ زيادة (نسة الفائدة المصرفية)‎ 
= Ua أصل‎ 

> (المصفور لبمد Je . داطصا٠ ٠‏ 
السمكة تعض الطعم ٠‏ أحدث ۰ 

۰ استيقظ 0 ارتفع‎ 0 "A4 . AY 
ل‎ PE DE معد قام‎ ٠ ازداد‎ 


بلغ مصدره أو أصله te‏ الحلة. 


ار CE‏ و" : حصل الد «We‏ .تأي من 
ازبأر (الشعر) ٠‏ 


source dans, mordre, lever, croitre, grandir 


عضت (السمكة الطعم ) “ai:‏ 
ازداد ٠‏ ا Se‏ 


risen [rizn] p.p. (rise) 


riser [->:] n 


to be a late — 
risibility [,rizibiliti] n 
risible ['rizibl] adj 
rising ['raiziņ] n 


— adj 


risk [risk] v 


risqué (-ci] adj 
rissole ['risoui] a 
rite [rait] 5 
ritaalism [-izm) 5 
ritualist (-ist] n 
rival ('raivol] adj, r 


— vl, vi 


rivalize (-laiz) vi 
rivalry [-ri] ہ‎ 
rive [raiv] vi, vt 
river ['riv>:) م‎ 


river ['raivə Jar 


riverain ['rivərein] adj, n 


riverbed n 

riverine (-ain] adj 
riverside [rivə'said) م‎ 
riverway ] rivəwci] ور‎ 
rivet ['rivit) n 

— vt 
riveter [-2:] n 


roach [rout/) 5 


road [roud] 5 


road of 
roadstead ['roudsted] a 


personne f qui se lève, colonne +; ٠ عمود صاعد‎ ٠ (uy Le) Bi 
قائم من الم (مُوٴصل بين درجتین)‎ 
aimer faire la grasse matinée نوم الضحى‎ en 
risibilité f ميل إلى الضحك. روح الدعابة‎ ٠ مرح‎ ٠ حك‎ 
rieur, risible, du rire ضحكي :تعلق بالضحك‎ ٠ Elie ضاحك؛ ضحوك ؛‎ 
اختام‎ ٠ تمد‎ ٠ ثورة‎ ٠ ارتفاع‎ ٠ رفع‎ 
٠ زيادة‎ ٠ ہوض‎ ٠ بَعلث‎ ٠ الحلسة‎ 
ارتفاع (الأسعار الخ)‎ 
صاعد‎ ٠ نام‎ ٠ زائد‎ ٠ ناهض‎ ٠ dv 


montante f, contre-marche f 


élévation f, révolte,soulèvement m, 
clôture f, résurrection f, lever m, 
augmentation, hausse f 
qui monte, qui se lève, levant, 
croissant, nouveau, montant 
DE عرض‎ ٠ جارف‎ ٠ خاطر‎ 
حالة شي ء مؤمن عليه وتحتمل‎ : je 
خطر‎ ٠ ible ٠ الحصارة‎ 
أخطار‎ ٠ مماطرات‎ ٠ مجازفات‎ 
حفوف بالمخاطر » محتمل‎ ٠ جزاني‎ 


risquer, hasarder, courir le risque de 
risque, péril, aléa m 


aléas, risques et périls mpl 
risqué, aléatoire, hasardeux, 


dangereux خطير‎ ٠ المجازفة‎ 
asé, risqué, scabreux ماجن (وصف الخ)‎ ٠ وقح (كلام)‎ ٠ فاحش‎ 
rissole, coquette f حلوى مشبكة‎ 


طقس . شعيرة دينية» شعائر دينية rite m, cérémonie f‏ 


طقيسية : نرعة ا التمسلك بالطقوس ritualisme m‏ 
طقوسي : es‏ بالطقوسبة # ritualiste‏ 


rival m متنافس‎ ٠ مراحم‎ ٠ منافس‎ 

rivaliser avec, avoir un rival ٠ جارى‎ ٠ بارى‎ ٠ زام‎ it 
تبارى‎ ٠ تراحم‎ ٠ تناقس‎ 

تنافس ٠‏ تزاحمء تبارى 

ناس ٠‏ تزاحلم ٠‏ مزاحمة ٠‏ منافة 

ose‏ ۰ مرق ٠‏ شق" 

تهر (الفرات الخ) 


rivaliser 
rivalité f, émulation f 
se déchirer, se fendre, déchirer 


fleuve m, rivière f, 


fendeur m ممزاق» مشقق‎ “se 
riverain adj, m مقيم على الضفة‎ ٠ بضفة النهر‎ Ge : ضفي‎ 
lit m de rivière جری النھر‎ 
riverain, fluvial مقيم على ضفة النهر‎ ٠ بضفة النهر‎ Se : ضفي‎ 
rive f, bord m de fleuve ضفة النهر‎ 
voie f fluviale Sr طریق‎ 
rivet m مسمار ملقتی‎ ٠ برشام: سار‎ 


river, riveter, retenir, fixer قضر كيت بیرشام اوت يإحكام‎ pr 
بحتّان: عامل البرشمة‎ ٠ البرشمة‎ AT : مبترشمة‎ 
gardon m, biatte f من فصيلة‎ gy pai براعان : سمكة نہریة وبحيرية ظهرها‎ 
طويلان‎ OÙ بنت وردان : حشرة مستقیمة الأجنحة لها قرنان استشعار‎ ٠ Ce pel 
route f, rue f, rade f, chemin de صراط .مکل“ : مکان‎ ٠ سبيل‎ ٠ طریق‎ 
fer m, voie f حديدي‎ es ۰ قرب الشاطئ تستطيع المفن الرسو فيه‎ 
suivre la piste du gibier اقضى أثر الطريدة‎ 
rade f مكلا" : مكان من الشاطئ ترسو فيه السفن‎ 


riveteuse f, riveur m 


$ 
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roadster ز داہ-]‎ n 


roadway [-wei] a 


roam [roum] ot, vi, n 


roast [roust] adj, n 
— اج‎ 


— vi 


roaster ]-2:[ a 


roasting [-iy] adj 
— و‎ 


rob [rob] vi, ot 
robe (roub] oi, ot 


robot l'roubot] n 
robust (ro bast] adj 


robustious [-/23] adj 


robustly ززا۔]‎ adv 
robustness [-nis) م‎ 
rock [rok] n 


اموه 
rock 5‏ 


— vut 


جواد الطريق : بحتمل العناء ٠‏ درّاجة 
الطريق ٠‏ سيارة خفيفة ذات مقعدين 
طريق ٠‏ قارعة الطریق : حیث نير السيارات 
جال" ٠‏ طافف ٠‏ تجوال parcourir, rôder, flânerie f‏ 
طواف جوال ٠‏ تكم vagabond, vadrouilleur m‏ 
حور : جلد الحسمل المدبوغ يستعمل بالتجلید basane f‏ 
زعیق؛ عويل ٠‏ صباح ٠‏ صراخ حاد hurlement m, clameurs f, ٠‏ 
جؤار ٠‏ زئیر ٠‏ هدير ٠‏ ير ٠‏ جلبة gros éclats m, mugissement m, ٠‏ 
ضوضاء ٠‏ زفير. فحيح (النار الخ) rugissement m, ronflement m,‏ 


cheval m de fatigue, bicyclette 
ou voiture f routière 
chaussée f 


grondement m 

hurler, brailler, beugler, rugir, 
زفر‎ ١ تخر‎ ٠ هدر‎ 
cheval cornard m, puits jaillissant m بر مبْتجسة‎ ٠ حصان لاهث او ناخر‎ 
mugissement, rugissement, DORE ۰ tM عويل‎ 
ronflement, grondement m هدير‎ ٠ (الرعد)‎ aai ٠ هاث زافر‎ 

٠ زائر‎ ٠ خائر‎ ٠ زاعق» صارخ‎ 
rugissant, épatant فان ۰ رائع‎ 
rôti adj, m, tranche f ` قطعة الحم صالحة للش‎ ٠ لحم مشويً‎ ٠ شواء‎ ٠ مشوي‎ 
rêtir, griller حم ص ۰ انشرى‎ 
faire cuire sur le plat, rêtir, faire (Ey حمس‎ ٠ حص"‎ ٠ شوى‎ 
rôtir, torréfier, griller, calciner, ہا‎ Fa ٠ سخر من‎ ٠ المعدلي)‎ 
railler, blaguer, chiner بسخربة‎ AA 


vociférer, mugir, gronder 


hurlant, beuglant, mugissant, 


شواء ٠‏ مثواة ٠ Laine ٠‏ فروج 


5 t.’ 
0 


rôtisseur m, rôtisserie f, brûloir m, 
volaille f à rôtir 

torréfiant, brûlant 

rôtissage m, torréfaction f, 
grillage m, raillerie f 

voler, détrousser, piller 


٠ CM AR‏ شواء: حامس 
. + 


ارتدى ثوبا ٠‏ الس ثوباً او رداء ٠‏ 
کاء ٠‏ ثوب ٠‏ غلاف ٠‏ غطاء vêtement m, robe f, couverture f‏ 
أبو الحتاء ‘ ابو LA‏ طائر من فصيلة الشحروريات 


revêtir sa robe, revêtir d’une robe 


rouge-gorge m 
fortifiant, roboratif adj, m ee مقر‎ 
robot m روبوت : إنان آلي او أوتوماتیکي‎ 


robuste, vigoureux, violent عنيف‎ ٠ نشيط‎ ٠ عمل‎ ٠ شديد‎ ٠ 7 قو‎ 


vigoureux, violent, bruyant صاخب‎ ٠ شديد ۰ علي‎ ٠ 7 قو‎ 
vigoureusement, avec robustesse بصلابة‎ ٠ بشدأة‎ 5 
robustesse, vigueur f فو صلابةء متانة‎ 
roc m, pierre f, roche f, rocher, ٠ صخرة‎ ٠ حجر‎ ٠ صخلر جلامود‎ 
fond m, morceaux mpl de sucrerie, أساس او صخرة‎ ٠ صخرة عالة‎ 
abri m ملاذ‎ ٠ ملجأ‎ ٠ قطع حلوى‎ ٠ الأساس‎ 
argent m, ruine f إفلاس‎ ٠ دمار‎ ٠ مال» نقود‎ 
RE 
تذبذ ب‎ ٠ تارجح‎ ٠ اهتراز‎ 


balancer, faire osciller, ébranler, ‘La ds ٠ a 0 أرجح‎ an 


رَجرج ٠‏ أعدث ترعا ٠‏ اقلق 


balancement m, oscillation f 


bercer, ballotter, basculer 


se bercer, se balancer, vaciller, osciller, trembler ارعش‎ ٠ wiit ٠ تارجح‎ ٠ ہزهز‎ ۰ jal 


rocker [->:] n 
rocket [rokit] n 
-— vi, ut 

rocking [rokin] n 
— adj 


rocky l-i) adj 


rocky adj 
rod [rd] r 


rode [roud] past (ride) 


rodent ([‘roudont) adj, n 


roe [rou] 


roen 


rogue [roug] 1 


— vi, اج‎ 


roguery [-ori] 5 


roguish (-i/] adj 


roil (Dil] vt 
roister ['raist2:] vi 
roistering {-i7] n 
— adj 

role [roul] n 


roll n 


berceur n, bascule f, branloire f 


fusée f, roquette f, 


se lancer comme un éclair, 


monter en flèche, transporter par fusée 


balancement m, tremblement m, basculage m 


à bascule 


rocheux, rocailleux, raboteux 


chancelant, branlant, instable 
baguette f, verge f, perche f, 
tringle f, canne à pêche f, 


هراز ٠‏ رجتاحة (السریر الي تترنح 
is ٠ CAL‏ 
صاروخ ٠‏ سهم ناري ٠‏ قذيفة صاروخية ٠‏ 
كثاة. جرجير : بقلة حولية مأكولة 
انطلق كالصار وخ . lue‏ كالسهم ٠‏ 
نقل ¿se‏ 
اھترازء زع تأرجح 


صخري : ملف من صخور؛ كثير 
الصخور» صب HN‏ > وعر 


متهزهز ؛ متأرجح » مترتح ٠‏ غير ثابت 
عود ٠‏ قضيب الرجل ٠‏ قضيب ٠‏ قضيب معدي 


او حشي ٠‏ عصا ٠‏ عقوبة ٠‏ قصبة : مقياس 


للطول ياوي ۷ ٤٤‏ ياردة او 06 مرآ ds ٠‏ خلاص ٠‏ قضیب branche f‏ 


rongeur adj, m 

chevreuil m, chevrette f 
œufs mpi (de poisson) 
coquin, fripon, vagabond, 
chenapan m, malin, cspiègle, 


polisson m, cheval qui refuse m, 


solitaire m 

vagabonder, duper, arracher, 
détruire 

gredincrie, malhonnèêteté f, 
espièglerie f, vagabondage m 


de coquin, de gredin, malhonnête, 


fripon, malin, polisson 
troubler, embêter 


fairc du chahut, faire du tapage 


tapage, chahut m, bombe f 


tapageur, chahuteur, bambocheur 


rôle m 


rouleau m, bâton m, carotte f, 


roulement m, balancement m, 
déroulement m, appel m, 
houle f, roulis m, vol en 
tonneau m, bourrelet m, état, 
rôle m, liste f, volute f, petit 
pain m, coquille J, bobine f, 
galette f, cylindre m, pièce f 


صتارة all‏ فخذ او فرع (من GLS‏ 


قارض ١‏ قاضم ٠‏ حيوان قاضم 
٠ June‏ آئی الظبي او EN‏ 
بطارخ: RS SERS‏ 
وغد ٠ ٠ Jte»‏ غشاش ٠ ٠‏ مكار ٠‏ متشر = 
زقاقي ٠‏ خبيث ٠‏ مؤذ ٠‏ ماجن si:‏ 
حصان > ٠ dy‏ منفرد JR ٠‏ 


(الباتات) Cf ٠‏ (الباتات) 


احتيال. O‏ ش۰ خبث ٠‏ تشرد 


٠ غشّاش‎ ٠ مکري‎ ٠ احتيالي‎ ٠ زقاقي‎ 
منشرد‎ ٠ خبیث‎ ٠ Jee 


عكر ٠ Gif ٠ ll)‏ آغضب ٠‏ أزعج 


دور (مسرحي) ٠‏ عمل ٠‏ مهمة 

AO AU 
صقر ال دم ۰ سباق‎ 
تفقد‎ ٠ مبان تامق زفاعي للكلمات‎ 
٠ تمايل (مرکب)‎ ٠ (الجند) * فوج البحر‎ 
تسر حة شعر جعداء‎ ٠ طیران مدوم‎ 
ts الناصية : بعد بها قسم من من الشعر‎ 
٠ قائمة‎ ٠ لائحة‎ ٠ كشف‎ ٠ يان‎ ٠ الأمامي‎ 


جدول ٠‏ حلية حلزونية ٠‏ رغيف خبز ٠‏ قالب زبدة ٠‏ مكتب٠‏ ملف (الفيلم الخ) ٠‏ 
ملف محور اسطواني ٠‏ اسطوانة (الآلة الكاتبة او المخرطة الخ) ٠‏ وثيقة 


ROL 
911 


to — in 
to — round 


— uit 


to — in 
to — up 


roller (-2:] n 


rollick ('rolik] 8, vi 
rolling l'rouliz] adj 


roly-poly [‘rouli’pouli] adj 


romance [ro mans] n 


— adj 


romancer  )-د ز‎ n 


Romanist [’roumonist] n 


romanize ('roumənaiz) vi 


romantic [ro mantik] n 
— adj 


romanticism (ro‘mæntisizm) 7 


romanticize (-aiz] of, vi 


Romish (-i/] adj 


rouler, rouler sa bosse, gronder, حرج (برميل” الخ) ۰ تكورات (كرة من‎ s 
طافة‎ ٠ جال‎ ٠ اتف‎ ٠ تدرج‎ ٠ (ali 
تقر‎ JE ES GA 

سافر كثيراً ٠‏ زمر قصف الرعد ٠‏ ترتّح ٠‏ 

ایل ۰ فط ٠‏ طار (بالطائرة) مد وما 

دار ٠‏ مرغ e DS ٠‏ تصفّح (بطر بقة الأسطوانات) 

fes‏ متاقلا" LAS ٠‏ رالال) 

جال دار JE‏ 


se balancer, se dandiner, 
voler en tonneau, se rouler, 
se retourner, Se vautrer, se 


laminer 


entrer lourdement, s'entasser 
tourner 
rouler, enrouler, étendre au 
rouleau, laminer, cylindrer 
(باللف)‎ Le ٠ ردس حتدال”‎ ٠ (بطريق الأسطوانات)‎ 
faire entrer Et 
شمر (عن ذراعيه)‎ ٠ لف فقتل‎ 
٠ سادرم٠ مدحاة ٠ملا'سةء محدلة‎ ٠ ملف‎ ٠ لفيفة‎ 
اسطوانة‎ ٠ ضمادة ملضّة‎ ٠ موجة البحر المائج‎ 
gaieté exubérante f, ébats mpl, folàtrer ها‎ ٠ 3 p’ pes ٠ مرح صاخب‎ 


rouler, enrouler, retrousser 
rouleau m, lame de houle f, 


bande roulée f, cylindre m 


مد حر z pi z‏ متموٴج ٠‏ مائج roulant, qui roule, ondulé, houleux‏ 
درج ٠ SE f‏ دحرجة ٠‏ ند حر roulement m, roulis m, laminage, Je‏ 
ترح ٠‏ راداس ٠‏ حدال ٠‏ تمليس بالاسطوانة 
قصير بدين ٠‏ قصير صمين 
كعكة ملفوفة : ضرب من الحلوى ٠‏ 
شخص دحل" : قصير وسمين 
رواية مغامرات اوفروسية j)‏ العصر الوسبط) ٠‏ 
قصة خيالية ٠‏ قصة LE JG‏ رومانتكية ٠‏ 


cylindrage m 
dodu, rondelet, potelé 
bûche à la confiture f, poupard m 


roman m d’aventures ou de 
chevalerie, conte bleu m, 
aventure merveilleuse, histoire قصة غرامية عنيفة او‎ ٠ قصة غرامية‎ 
romanesque f, idylle f, romance f أغبة عاطفية‎ ٠ عذرية‎ 
roman متعّق باللغات الرومائسیة الناشئة عن اللاتينية‎ : ls او‎ oil) 
exagérer, broder, inventer à لفق مجرد المتعة‎ ٠ Lai مى‎ ٠ بالغ > غالى‎ 
plaisir 

راوية القصص الحيالة او الغرامية conteur n, enjoliveur, brodeur m ٠‏ 
٠ SNS‏ متخصّص بلغة روما القديمة 


رومن 05 جعله روماناً او CS‏ 


romaniste = 
romaniser, écrire en caractères 


romains رومان‎ HAS 
romaniser, embrasser la foi de الكائوليكية‎ et LS 
de l’Église romaine 

شخص ر ومانتيكي ٠‏ متأجلج عاطفة ٭ romantique‏ 
رومانسي : ذو طابع فرومي او بطولي romanesque, romantique ٠‏ 


خبالي ٠‏ وهمي ٠‏ رومانتيكي : ذو افکار خیالیة: مولع بقصص الب والمغامرات 
رومانتيكية : حركة أدية وفنية وفلفية اعنمدت JLE!‏ والعاطفة romantisme m‏ 
والخبرة الذاتية للإنسان العادي وانطبعت بطابع الكآبة کرد فعل على الكلاسيكية 
جعله رومنتيكياً ٠‏ أضق عليه الطابع الروماتيكي romancer, donner dans le ٠‏ 
Si‏ فنا او Lol‏ بطریقة رومانيكية romanesque‏ 
رومي : منوب إلى روما ٠‏ كالوليكي de Rome, papiste‏ 


romp (rmp) s 


romper [-2:) ہ‎ 


rompish [-i/] adj 


rood [ru:d] 5 
roof [ru:f] vt 


[ruk] رم‎ vi 
rook z 


— o 


reokery [ari] ہ‎ 


room (rum) s 


—s pl 


— vi, vi 


roomer ['ru:mə3:) 8 
roomette (ru:m'eit] s 
roomfal ['rumful] s 
roominess [-inis) ہ‎ 


roomy [-i) adj 
roost (ru:st] a 
— vi 

rooster ]-2:[ a 
root (ru:t] of, vi 


jeu m bruyant, jeune fille f 
garconnière, enfant m turbulent 
s'ébattre, jouer rudement, 
gambader 

batifoleur m, barboteuse f 
turbulent, bruyant, garçonnier 
quart d’arpent m, croix f 
couvrir, abriter, loger 


toit, comble m, toiture f, 


مرح صاخب ٠‏ لهو ٠‏ فاة لعوب 
متصاية ٠‏ طفل طائش 

مرح ٠‏ ها بصخب ٠‏ طفر bp‏ 

هو مرح ٠‏ ثوب الطفل NE‏ 

وَرش صاخب,. لوب 


ربع أكثرة ٠‏ صليب Jis‏ المسبح مصلوباً 


سقف ریغ ۰ JS‏ آری: أسكن (شخصاً ما) 


05 


٠ سقف (سارق‎ ٠ ذروة‎ ٠ Li ٠ سقف‎ 


plafond m,ciel m, palais m, voûte f $5 ٠ مقف (الحلق)‎ ٠ سماء‎ ٠ سطح‎ 


faire un boucan de tous les diables 


couvreur m 
sans toit, sans abri 
tour f, roquer 


freux m, corneille f 
escroquer, rouler 


أحدث ضجة عنيفة (داخل الحدران) 
مقف (الیوت) 

بلا مقف بلا مأوى 

رٌخ : بيدق من يادق الشطرنج ٠‏ 


رخ : استبدال حل الشاه بمحل EA‏ 


٠ ممادع‎ ٠ Jee ٠ داف : غراب القیظ‎ 
EL dde 


colonie f de freux, quartier m de مغدفة : مكان تتكاثر فيه الغدفان او غربان‎ 


taudis misérables, colonie f 


place f, espace m, pièce, salle, 


chambre f,bureau m, cambuse f 


logement, appartement ہ‎ 
vivre en garni, partager une 
chambre, loger, fournir une 
chambre à 


القبظ ٠‏ حي أكواخ حقيرة EL‏ 


بالسكان) ٠‏ موطن 2 (طيور أخرى) 


۰ يمال‎ ٠ فراغ‎ ٠ pe crie 
٠ قاعة‎ ٠ حجرة‎ ٠ غرفة‎ ٠ žo 
ذكان السفينة‎ ٠ مكتب‎ 

سكن Ge‏ سكنية 

سکن في بیت موث ۰ سکن عع 
(شخص آخر) في غرفة ٠‏ أسكن” ٠‏ 
آوی ٠‏ قدام غرفة ل 


locataire a d’une chambre, sous-locataire n مستأجر غرفةء مستأجر انوي‎ 


chambrette f à coucher 
chambrée, pleine salle کر‎ 
ample espace m, dimension 
spacieuse f 

spacieux 

juchoir, perchoir m, abri m 

se jucher,se percher, loger 
coq m 

fouiller, fouiller avec le groin, 
fouiner dans 

enraciner 

s'enraciner, prendre racine 
racine f, origine, cause, source, 
base f 

enracinement m 

partisan m, personne f 


encourageante 


حُجرٰة اللوم (في قطار) 
ملء الغرفة : مقدار كاف لملء غرفة 
مدی واسع ؛ اشاعء رحابة ٠‏ بعد واسع 


واسع » فیح؛ رحيب 


مجنم الطائر عنم (طیور القن" الخ ٠‏ مأيى 


جم (الطائر) ٠‏ بات ليلة واحدة 
ديك ٠‏ شخص مغرور » زعيم LD‏ 


تقب قب (الفتزير بفنطيسته) fils ٠‏ 


حشر نفسه في شؤون الغير 
s -i‏ 


رسخ؛:بت في مكانه ٠‏ جذ ر٠‏ أصل ٠‏ ٠وطلّد‏ 
رسخ» تنبت في مكانه ٠‏ تاصّل de‏ جار 


جنر ٠‏ أصل ٠‏ سبب (القضية) + Je‏ 


منشأ ٠‏ قاعدة ٠‏ أساس 

«Jet‏ تجذار ٠‏ ترسخ 0 توطيد 

t pa‏ مناصر ٠‏ شخص مشجع (عل 
Jet‏ مبادى الخ) 


ROO 
913 


ROO rootlet [-lit] n 


914 


rooty [-i] adj 
rope [roup) s 


ropiness {'roupinis] ñ 
ropy l-i) adj 

roquet ['rouke] s, vt, vi 
rosaniline ہ‎ 

rosarium [rou'zeriom] n 


rosary ['rouzəri} n 


rose [rouz] past (rise) 


rosebud [-bad] a 
roseola [,rouzi'oul2] a 
rosette [ro’zet] n 
rosewood {['rouzwud]) s 


roster [r2st2:] s 


rostral [rostral] adj 
rostrum [-2m] s 


rosy ['rouz] adj 
rot [rt] vi, ot 


rota ['rout?] ےہ‎ 


rotary [routori] adj, n 


Rotary Club a 


radicelle f جذار صغير‎ : pir 
plein de racines كثير امنور‎ 


٠ عقوبة الشنق‎ ٠ حل المشنقة‎ o 
عقد (من‎ ٠ (الحرس قدياً)‎ > 
٠ قلادة (من الصل الخ)‎ ٠ الخ)‎ not 
حبال حلبة (المتصارعين)‎ ٠ (القفز)‎ 

فقتل ٠‏ برم اج کل وق 5 


corde f, cordon m, collier m, 
viscosité f, chapelet m, cordée كر‎ 
cordes fpl حبلة‎ ٠ لزوجة (سائل متدبئق)‎ 


corder, encorder, attacher avec 


une corde, retenir, prendre au اقم‎ 3 te بحبل‎ 
lasso, séduire أغيى‎ ٠ jea ٠ في أنشوطة‎ 
se corder, durcir, se former en (CE ر‎ ‘eue انرم‎ fat 
masse visqueuse كتلة لزجة‎ 
viscosité f لزوجة» دب (البيرة الخ)‎ 


visqueux, semblable à la corde حبلاني : شبيه بالحبل‎ ٠ EE ya À 


touche f, roquer مس"‎ ٠ اللمسة (لكريات الحشب)‎ ial 
مسّت الكرة الحشيية كرة” أخرى‎ ٠ كرة آنخری بکرتہ‎ 

روزائیلین : صبغ أحمر rosaniline f‏ 

موردة» مزرعة الورد» مسكبة الورد roseraie f‏ 


مسكبة الوردء حديقة الورد ٠‏ مسبحة 


وردية ٠‏ سبحة) مسبحة 


roseraie f, rosaire m, chapelet m 


rose m, rose f, rosace f, femmef : دارة البوصلة‎ ٠ لون وردي‎ ٠ وردة‎ ٠ ورد‎ 
اة‎ 


ميناء البوصلة ei‏ إلى ۳۲ قماً it ٠‏ مضلعة ٠‏ حل معمارية magnifique‏ 
وردية ٠‏ امرأة رائعة الحمال 

bouton m de rose 

roséole f 

rosette f, rosace f 

palissandre m 


زر ور برعم ورد 
z‏ 3 
طفح وردي» dis‏ 23 
عقدة شريط وردية ٠‏ زر وردي ٠‏ حلية وردية معمارية 
شب الورد : خشب أسمر غامق قاس روثقيل 
يستعمل في ٠ Us At‏ شجر خشب الورد 
2 او جدول اللحدمة : gpi‏ على أسماء . tableau de service m, liste f‏ 
الضاط والحنود SU‏ بالخدمة ٠‏ جدول؛ لانحة 
متبري püs:‏ 
فير ٠‏ منصة ٠‏ سفينة منقارية : 


rostral 
tribune f, rostre m ذات‎ 
بوم کالتقار  حلية منقاریة٠ منقار‎ 1 
de rose, rosé, riant, optimiste Ju Le ٠ الاون‎ CO ۰ Se وردي*‎ 
pourrir, se T, se تعفن ۰لت انحل" کے‎ 
putréfier, se carier, croupir, . بلي ۰ عفن‎ ٠ رختنا٠« تمن‎ 
pourrir, décomposer, putréfier التف‎ pl ٠ biak اداه‎ E 
pourriture, décomposition, ale تخر‎ ٠ تعفن‎ ٠ اعلال‎ ٠ فاد‎ 
putréfaction f, carie f, démoralisation f JA! امحطاط‎ ٠ COG + بل‎ 
liste f, tableau m, Rote f ٠ جحمكمة الروتا (في الفايكان)‎ ٠ جنول «لانحة‎ 
LS AS} استلناف‎ use 
دائر‎ ٠ دائري‎ ٠ رحوي‎ ٠ دوراني‎ 
مدان دوار : ملتتى طرق حول ساحة دائرية‎ 
Rotary m uhl نادي الر وتاري : منظلّمة دولية أنشلت في شيكاغو عام ۱۹۰۵ شعارها‎ 


rotatif, rotatoire, rond-point m دوار‎ ٠ 


rotate (ro’teit] vi, اہ‎ 


rotation [ro’tei/ n) > 


rotative ['routotiv] adj 


rotator [ro‘tcit2:] n 
rote [rout] s 

rotor [rout :] n 
rotten (‘tn] adj 


rottenness [-nis) ہ‎ 
rotter [-2:] 2 
rotund {ro'tand] adj 
rotunda [د-]‎ s 
rouble ['ru:bi] s 
rouge (ru:3] z 

— ot, oi 


rough [raf] n 


roughdry vt 
roughage ['rAfed3) n 
roughen (-n] ,اہ‎ vi 


roughly (-li] ado 


roughness (-nis] ñ 


roughshod [-/2d] adj 


tourner, pivoter, faire tourner, 
alterner 

rotation f, tour m, retour m 
périodique 

rotatif, rotatoire, en assolement 
rotateur m 


routine f 
rotor m 


pourri, putréfié, gâté, carié, 
corrompu, véreux, pitoyable, 
crasseux 

pourriture f, décomposition f 
sale type, salaud m 


دار على حور او Se‏ تناوب ۰ تعاب ٠‏ 


أدار على حور او مرکز ٠‏ ناوب٠‏ عاقب 


دوران ٠‏ تدوير ٠‏ إدارة ٠‏ دورة ٠‏ 
تعاب دوري 
وی EE T‏ 
دوار ٠‏ مُّحّد ث الدوران» سب الدوران 
روتين ٠‏ عطية Je hé ٠‏ 
دوار ٠‏ أداة دوارة (في ما ES‏ كهر بائية) 
فاسد ۰ تفن" ٠‏ تینٴ٠‏ بی 
فاسد ٠ Got‏ تخر ٠‏ حقیر ٠‏ قابل 


مستدير ٠‏ مدور °° الجسم ٠‏ رتان rond, arrondi, rondelet, ronflant‏ 
مبی مستدیر : تعلوه قبة ٠‏ جناح دائري مہب (من مبنى ) ٠‏ قاعة مستديرة rotonde f‏ 


rouble m 

rouge m 

farder, mettre du rouge à, 
se mettre du rouge 

terrain accidenté m, mauvais 
côté m (des choses), voyou, 
état brut m, ébauche f 


rudement, brutalement 
ébouriffer, rendre rude, dépolir, 
malmener 

inégal, accidenté, rocailleux, 
raboteux, rugueux, sommaire, 
approximatif, dur, rude, 

fruste, grossier, mal dégrossi, 
brusque, violent, brutal, 
mauvais, mouvementé, gros, 


houleux, âpre, brut, non rogné 


faire sécher (le linge) sans le repasser 


détritus m, nourriture f non digestible 


rendre rude ou rugueux, 


devenir rude, grossir 


روبل : وحدة النقد في الاتحاد الوفياتي 

أحمر الشفاه + أحمر صقل المعادن 
مر ٠‏ تجمل بأحمر الشفاه 

أرض وعرة (او مكسُوة بأعشاب طويلة) ٠‏ 
جانب سيئ (من أي شيء) ٠‏ شخص 
جلف ٠‏ حالة خشنة او غير die‏ 
(لادة الخ) ٠‏ خطوط عريضة» رمم 

بقوةء بفظاظة 

شعدّث (الشعر الخ) ٠ ges ٠‏ أساء 
المعاملة » عامل بفظاظة 

غير مستو ٠‏ وعير ٠‏ صخري ٠‏ ختّشين” ٠‏ 
حرش" موجز ٠ ساق٠ EË ٠‏ 
مصقول ٠‏ أجش”. غير مناغ لي 
الأأذان ٠‏ فط العاملة ٠‏ هائج ٠‏ مائج ٠‏ 
٠ te‏ خام ٠‏ غير صقیل 

نف (الملابس) دون ES‏ 


rudement, brutalement, brusquement, ٠ Lau ٠ بقرة‎ ٠ بفظاظة‎ ٠ apte 
grossièrement, approximativement, à peu ٠ قريب على رجه التقريب‎ 


près, sommairement, en gros 
rudesse, rugosité f, inégalité f, 
mauvais état m, agitation f, 
âpreté f, brusquerie, brutalité f 
ferré à glace 


بالايجاز ٠‏ بالإجمال 
خشونة ٠‏ غلظة ٠‏ حرش ٠‏ وعورة ٠‏ عدم استواء ٠‏ 
حالة ٠ à‏ اضطراب ٠‏ حدأة ٠‏ فظاظة 


re‏ الحذوة : صفة نعل حصان مزود سامير لتلا ينزلق 


ROU 
915 


ROU roulette [rutet] « 


round [raund] s 


caught in the daily — of work 


— adj 


-ut 


to — up 
rounder [->:) n 


roundheaded [-dəd] adj 
roundhouse n 


roundish [-i/] adj 
roundness [-nis} 7 


roundsman [-zman] s 


roundup [-Ap] n 


roup (ru:p) n, ot (Scot.) 


roup a 


رولت : لعة قمار po‏ وجة : دو لاب صغير roulette f, molette f‏ 
مدن ٠‏ مخرشة ٠‏ دويليب مضلّم (للنقش) 

دارة ٭ دائرة ٠‏ رقصة دائرية او حلقیة ٠‏ دورية rond, cercle m, ronde f,‏ 
(حارس من مكان انطلاقه حی مرکز révolution f, série, succession f,‏ 
التفتيش فعودته إلى مكان الإنطلاق) cycle m, tournée f, cartouche, ٠‏ 


décharge f, coup m, tournée ٠ تعاقب‎ ٠ تسلسل (أعمال)‎ »ةللس٠ةرود‎ 
d'inspection f, bosse f, دوره‎ ٠ دورة زمنية‎ ٠ مرحلة‎ ٠ حلقة‎ 


round m, échelon m, rouelle f إطلاق. رشقة طلقات‎ ٠ فشكة‎ ٠ جولة‎ 

(من بنادق جنود) ٠‏ طلقة (مدفعية) ٠‏ جولة تفقد او إشراف Lire‏ زخرفية ٠‏ 

جل ٠‏ شوط ٠‏ درجة سام او مرقاة * شريحة مستديرة (من فخذ العجل) 
die‏ بتلل الأعمال اليومية pris dans l'engrenage des travaux‏ 

journaliers 

مدور : معبار عنه بالمشرات او المثات rond, circulaire, cylindrique, ‘gi‏ 

sphérique, arrondi, rondelet, ° كروي‎ ٠ أسطواني‎ ٠ مستدير‎ ٠ دائري‎ 

voûté, gros, vif, sonore, franc مكمل‎ ٠ الجسم ۰ مدور‎ “Jedi 

(لبلغ) ٠‏ ضخم ٠‏ نشیط ؛ رشيق ٠‏ جهوري (صوت) ٠‏ صريح 


autour, tout autour, de tour, ٠ دورياً‎ ٠ ب‎ lae ٠ دائرياً‎ ٠ حول‎ 
pendant, en tournant بدوران نحو‎ ٠ طوال‎ 

autour de, de l'autre côté de PY من الحانب‎ ٠ حول (كذا)‎ 
s'arrondir (المبلغ الخ)‎ ES) ۰ استدار ۰ تلور‎ 
s'en prendre à, tomber sur, ٠ المسؤولية على‎ A ٠ جسمه‎ Jiul 
dénoncer شى ب‎ ٠ اليم‎ 

arrondir, compléter, faire le م‎ UES ٠ دور ۰ جعله مستديراً‎ 


tour de, doubler, contourner طرق‎ ٠ ب‎ bit: ما‎ Tue نجاوز‎ ٠ ام بجولة‎ 
rassembler, faire une rafle قام عملة اعتقالات(المشبوھین) عل‎ ٠ جمع (الماشية)‎ 


outil m à arrondir, balle f ٠ مدورة : أداة تدوير او تقوير بشكل داثري‎ 
au camp, habitué m جرم‎ ٠ راوندر : لعبة شبيهة بالبايسبول‎ 
de prison, tour complet m, مباراة‎ ٠ مشر ف ء معتاد على السجن‎ 
pilier m de cabaret معتاد على الملاهي‎ ٠ ملاكمة کاملة‎ 
à tête ronde مدور الرأس‎ 
dunette de l’avant, rotonde f كولل السفينة الأمامي ۰ مرآب مستدير‎ 
السقف (لقاطرات السكة الحديدية)‎ 
assez rond, rondelet مدور إل حد” ما‎ Ab مستدير‎ 
rondeur, rotondité f, sonorité f ٠ صدف‎ ٠ صراحة‎ ٠ كروية‎ ٠ استدارة‎ 


سمانة ٠‏ بدانة ٠‏ جهوريّة (موت) 
- - و 2 8 
جرال: رحالة ٠‏ مسلم الع بالبيوت homme m de tournée, livreur, ٠‏ 


distributeur ع1‎ lait, agent m شرطي‎ ٠ موزّع الحليب على اليوت‎ 
de police chargé de fonctions de surveillance تش‎ Jg مكلف‎ 
rassemblement m, rafie f, ٠ موق الماشية على ظهور الیل‎ 
arrestations fpi en masse حملة‎ ٠ جمع شمل او شتات‎ 


اعتقالات ٠‏ اعتقالات بالحملة 
بيع بالمزاد العلي ٠‏ طرح بالمزاد العلبي vente f publique aux enchères, ٠‏ 
باع با مزاد الملي mettre (qqch.) aux enchères, vendre à la criée‏ 


diphtérie f des poules, enrouement m né ٠ بحة‎ ٠ خناق الدجاج‎ 


rouse [rauz] n 
— vi 


إن — 


rouse 01 


rousing [-i7) adj 


rout (raut] vt 


route [ru:t] n 


— [raut] n 
routine [ru:'ti:n] 5 


rove [rouv) f 


— Dt, ni 


rove past and p.p. (reeve) 
rove n 


rover [-2:] n 


row [rou] 5 


— v 
row n 


— it 


— vi 

row vi, ot 

rowdiness ['raudinis] a 
rowdy [i] n 


— adj 


rowel (‘raual] n, vt 


rower ['rou2:]n 


rowing [-i}] n 


réveil m 

se réveiller, sortir de sa torpeur 
activer, faire partir, réveiller, 
éveiller, provoquer, exciter, 
susciter, stimuler, faire lever 
saler (les harengs) 

bacchanale, buverie f 

qui éveille ou excite, émouvant, 
vibrant 

mettre en déroute, fouiner, 
fouiller, sillonner 

bande f, déroute, débandade f, 


attroupement m, raout m 


route f, itinéraire m, ligne f, 
parcours m 
router 


routine f, travail courant m 


استيقاظ ٠‏ بوق إبقاظ (الحنود) 

ا اتف Bee‏ لن 

٠ QU pl‏ نط ٠‏ أثار (الطريدة من 
٠ if ٠ qe‏ بق ٠‏ آثار 
al re‏ 

ملح (أسماك الر نك) 

قصف ٠‏ عربدة ٠‏ مجون ٠‏ سكرة 


٠ مثير‎ ٠ محرض‎ ٠ موقظ‎ 


رهط من الأوباش ٠‏ جماعة من الرماع ۰ 
الشغب ٠‏ حفلة ٠‏ استقبال 

طريق ٠‏ سبیل ٠‏ ملك ٠‏ مقلصد ٠‏ 
خط السير ٠‏ خط الرحلة ٠‏ مرحلة السير 

سیر (بريدا او معاملة EL‏ مقصود (E!‏ 

روتين : طریقة hai‏ متكررة ٠‏ طريقة 


مطردة (تجري على سق واحد) ٠‏ مط" ممل" ٠‏ عمل جار او يومي مستمر 


vagabondage m 
Parcourir, errer, rôder, 
vagabonder, écumer 


mèche f, boudin m, rosette f, 
rondelle f 

vagabond, rôdeur m, éclaireur, 
pirate, écumeur m de mer 
rangée f, rang m, file f, rue f, 


querelle f, tapage, vacarme m 


ranger, aligner 


promenade f en barque, action f de ramer 


faire aller à la rame ou à 
l'aviron, transporter en canot 


ramer, ramer en course 


طواف ES ٠‏ تول 
Je‏ طاف ٠‏ جو ٠‏ تك ٠‏ 
مارس” القرصنة في البحر 


فتيل (الغزل) ٠‏ وردية (من معدن) ٠‏ 
قطعة معدنية مدورة 
yb‏ کم ٠ Jp ٠‏ قرصان بحر 


صف (من الأعدة الخ) ٠‏ رتل" ٠‏ عمود ٠‏ 
شارع i‏ طريق ٠‏ شجارء خصام ٠‏ 
غوغاء جلبة 

مد مات ام 

نزهة بالزورق ٠‏ نجذيف 

سر با جذاف ٠‏ نَل بالزورق 


جذاف» سابق بالتجذيف 


se disputer, faire une scène à (L bant) شاجر خاصم‎ ٠ اختم تشاجّر‎ 


tapage m, turbulence f 


eg‏ شغب ٠‏ مشا كسة 


chahuteur, tapageur m, voyou m شخص‎ ٠ غوغائي‎ ٠ مشا كس‎ ٠ is 


charivarique, tapageur 


molette f, éperonner 


ramcur m 


canotage m 


5 FE 
متکد ۰ غوغائي‎ ٠ مشاكس‎ 
المهماز : دويليب مرش همز‎ ie 
GA) همزا تخس‎ ٠ الفرس‎ 
مير الزورق بالمجذاف‎ ce 


تجذیفء تسیر الزورق بالمجذاف 
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royal [rial] adj 


rub [rab] s 


to — along 
— 4م‎ 


to — off 
to — out 
rubber ['rabə:} vt 


rubber n 
rubberize [-raiz] vt 
rubbing {1Abi7] ٭‎ 
rubbish ('rabif] م‎ 


rubble [rabl] a 


rube [ru:b) 8 


rubefacient [ru :bi‘feifnt] adj, n 


rubefaction (-'fæk/n) r 
rubefy ['ru:bifai] vt 

rubella [ru‘bel2] م‎ 

rubellite ['ru:belait] م‎ 
rubescent [ru:bes(2)nt] adj 
rubicelle ['ru:bisel] n 
rabicand ['ru:bikond) adj 
rubied ['ru:bid) adj 
rubiginous {ru:'bid3in2s] adj 
rubric ('ru:brik) s 


قانون الفرض الكنائسي ٠‏ زاویة rubrique f‏ 
فئة رفي تصنيف اللع او الرسوم الحمركية الخ) 


royal, du roi, de la reine, 
de cacatois, princier cb ٠ فاخر‎ ٠ 
cacatois, cerf m à douze 


andouillers, papier du roi m 


royalisme m 

royaliste n 

royauté f, membre m de la 
famille royale, personnages 


ملكي : عتعلّق بالملك او بالملكة ٠‏ 
Ge‏ بشراع Cal) d'ail‏ 0 

شراع va‏ : شراع مربئم صغير ٠‏ ایل 
ذو قرن متشعب لأنني عشر ٠ Que‏ ورف 
ملكي : قياس ۲۵×۲۰ او ۲٥۴۱۹‏ [غاً 

ملكبة : تعلق بنظام الحكم الملكي 

ملكي : مناصر EKU‏ 

ملكية ٠‏ حكومة ملكية ٠‏ عضو من الأسرة 
المالكة ٠‏ خصیات ملكية JS:‏ بالة ٠‏ 


جُعالة التأليف : مبلغ من الال يد م royaux mpl, noblesse f, royalty f‏ 
كحق Je y‏ مؤلقاته ل جعالة اختراع ٠‏ جمالة حق استثمار منجم 


frottement m, friction J, savon m, 


45 حّك". احبكاك ٠‏ دٴللك ٠‏ توبيخ ٠‏ 


raillerie f, difficulté f, obstacle m عقبة‎ ٠ صعوبة‎ ٠ خرية‎ ٠ تقريع » لوم شديد‎ 


se frotter, se frictionner, s'user 
se tirer d'affaire 

frotter, astiquer, frictionner, 
poncer, irriter 

enlever par le frottement 
effacer, liquider 

allonger, tendre sa nuque, 
tourner la tête 

en caoutchouc, sans provision 
frotteur, frottoir m, gomme f, 
caoutchouc m, caoutchoucs mp} 
robre m 


caoutthouter 


احتك" ٠‏ انفرك ٠‏ اندلك ۰ À‏ 
..6 من الورطة 
ترك حك دعك os ٠‏ صقل 


Laal e ele أسخط‎ ٠ OGEI حجر‎ 


أزال” باك" 
Le‏ أزال” ٠‏ قضی de)‏ شخص ما) 
مد رفم عنقه ليرى ٠‏ أدارَ رأسه 
لتطلع حوله 
٠ ble‏ بلا رصيد (شيك) 
فاركء داعك ٠‏ دالك ٠‏ مِدٴلَك ٠‏ 
٠ élu?‏ مطاط 9 خف مطاطي 
مباراة (في البریدج) ٠‏ جولة في لمبة البریدج 
d'A‏ تمس بالطاط » Let‏ بالمطناط 


frottement m, friction f, frottagem احنكاك‎ ٠ دلك‎ ٠ حك فرك داعلك‎ 


détritus, débris, rebuts; déchets mp}, 


ordures, immondices fpl, 


نفاية» نفاوة ٠‏ بقایا ٠‏ قمامة ٠‏ حطام ٠‏ 
سقط التاع ٠‏ حماقة ٠‏ ھُراء القول 


décombres mpl, camelote f, bêtises, balivernes fpi 


blocaille f, moellons mpi, 
brocaille f 
paysan m rustaud 
rubéfiant adj, m 
rubéfaction f 
rubéfier 

rubéole f 
rubellite f 
rubescent 
rubicelle f 
rubicond 

à couleur de rubis 


rubigineux 


د بكن: : قطم حجارة باه غير منجمونة شطابا 


2 او حجارة ٠‏ كسارة (مواد (le‏ 
تلاح أخرق» ريفي جلف ۰ 
مم (الجلد) ۰ دواء مسر اللجلد 
احمرار الد (بسيب دواء او مرص) 
حمر الحلدء سب احمرار A‏ 
حصبة أانة 
روبلیت : حجر كهر باني أحمر 


me‏ ضارب إلى الحمرة 


ياقوت فاتح اللون 
أخمر قرمزي : نعت لوجه 
ياقوني اللون 


صدىء ذو لون صدى 


عنوان فصل : مطبوع بلون أحمر ٠‏ عنوان ٠‏ باب ٠‏ 


(أدبية او سواها في جريدة) ٠‏ 


rabricate [-cit] vt 


ruby ['ru:bi) » 


— adj 

ruche [ru:/) n 
rack [rak] n 

rack s 

— vf 

— à 

ruckus ('rAk9s) n 
ruction ('rak'/n] s 
rudd [rad] r 
rudder {'rad?:) n 
ruddiness ['radinis) ہ‎ 
ruddle {rad]] r, اہ‎ 
ruddy [radi] adj 
rude [ru:d] adj 


rudeness (-nis] © 


rudiment [‘ru:dimont] 8 
spl 

rue [ru:] n 

rue vt 

ruefulness {-fuinis) » 
ruff [raf ] n, vi, ot 

ruff n 


ruffan [‘rAfjon] s 
ruffanism (-izm] 5 


ruffle ['rafl] n 


أنه — 


rufous (‘ru:fos] adj 
rug [rag] n 
ragby [ragbi] n 


عون بالأحمر le‏ عبر أحمر ٠‏ زود 
a‏ ا (من قانون الفرض) 
ياقوت أحمرء لعّل” ٠‏ حجر من أحجار 
الاعة ٠‏ ون 7 ٠‏ حرف طباعي 
من قياس + -ه بنط ٠‏ دم +خرحراء 
ياقوني اللونء Sn‏ اللون 


rubriquer 


rubis m, couleur f de rubis, 


corps 5 1⁄4 m, sang m, vin rouge m 


couleur de rubis, vermeil 


ruche f GUN كشكش (للملابس‎ 
peloton m حاعة‎ ٠ فصبلة (مدرعات الخ)‎ ٠ ٠ (متسابقين الع‎ à 
pli, froncis m غضن”‎ ٠ ہہ تب‎ = 
plisser, froncer, froisser غضن‎ ٠ A ٹی‎ 


se froncer, se froisser 
échauffourée f, tapage m غوغام.‎ ٠ جلية‎ ٠ CA A 
bagarre f, grabuge m هياج‎ ٠ شجار ٭.اضطراب‎ 
gardon rouge  تايطويشلا نہریة وبحیریة من فصيلة‎ Se : رد برعان أحمر:‎ 
gouvernail m دفة. سكان (الفينة او الطائرة) : : صفیحة المؤخرة الي تضمن الاتجاه‎ 
rougeur f, teint enluminé m حمر 5« لون ۰ وجه“ تفر‎ 
صب بالمغرة الحمراء‎ ٠ متغرة حمراء‎ 
اف‎ die pet id غارب إلى‎ 
٠ فطري‎ ٠ ہہ . جلاف‎ ٠ غليظ‎ 
٠ قاس‎ ٠ غير صقيل‎ ٠ قوي‎ ٠ بداني‎ 
بذي‎ s عنیف ۰ غير مهذاب‎ ٠ فنا"‎ 
بذاءة‎ ٠ خشونة‎ ٠ فظاظة‎ ٠ طبيعة بدائیة‎ 


ocre rouge f, teindre d’ocre rouge 
rougeâtre, rouge, satané 

grossier, rudimentaire, primitif, 
robuste, brusque, rude, violent, 
mal élevé, fruste, impoli 
caractère primitif m, grossièreté, 
rudesse f, impolitesse 

ما يزال في طور النمو 


éléments mpl, notions élémentaires fpi 


بداءة : شيء في حالته البدائیة او rudiment m‏ 
مبادئ او مفاهيم Ji‏ ٍ 
elia aaen‏ فجن : نبتة طببة rue f‏ 
آسف ut‏ الأسف ٠‏ نم ٠‏ تاب regretter amèrement, se repentir de‏ 
رن ٠”‏ كآبة ٠‏ غم" ٠‏ هيثة حزینة tristesse f, air triste m‏ 
إلقاء الورقة الراحة (باللعب) ٠‏ ألقى الورقة الرابحة باللعب coupe f, couper‏ 
تعدا (الديك الرومي او سوام) ٠‏ طوق من fraise f, collier, paon m de mer,‏ 
الريش dat)‏ بعنق بعض الطيور) ٠‏ طوق ALEL‏ : كان یرندیہ الرجال perche f‏ 
والنساء في القرن المادسى عشر ٠طاووس‏ البحر : طير ذو طوق ٠‏ رخ : سمك Ex‏ 
apache, bandit m‏ 

actes mpl de brigandage, 
scélératesse f 

rides fpl, ruche f, jabot plissé, 


collier m, appel m sur le 


متشراد ٠‏ شریر "al:‏ 
لصوصية ٠‏ فك (الأشرار) 


زخرفية ٠‏ طوق ريشن (حول عنق الطائر) ٠‏ 
de‏ الطبل کنداء ٠‏ اضطراب »ت 
ازبار (الشعر) El ٠‏ ريش (الطائر) ٠‏ 


è‏ جو 
تشوش evil:‏ ° كدر tambour, trouble m‏ 


se hérisser, s’ébouriffer, se rider 


ébouriffer, agiter, rider, troubler, ۰ أزعج ۰ غضن‎ ٠ ie ذه تفش‎ ٠ شعث‎ 

ےت ات اضطراباً ٠‏ كدار ٠‏ شا کس 
أشقرء أصهب : نمت للخيل الخ ٠‏ صهباء 
سجادة ٠‏ باط ٠‏ بطائیة ٠‏ غطاء السرير 
روغي : ّرب من لعبة كرة القدم 


froisser, chiffonner, contrarier 
roux m, rousse f 

tapis m, couverture f de lit 
rugby m 


RUG 
919 
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rugged l['ragid] adj 


ruggedness (-nis] n 
rugose [,ru gous) adj 


rugosity (ru: gositi] z 
ruin [ruin] vt 


— vi 

— ® 

ruination أناع]‎ nei/n] n 
ruinous ['ruinos] adj 


rule [ru:l] n 


— u 


ruler [-:]n 
rülership (->:/ip] n 


ruling (-i] adj 


ramba [ rımb3] n 


rumble ('rambl) n 


— ot, vi 


rumen [ ru:men] n 
ruminant [‘ru:minont] adj, n 
ruminate (-cit] Ui, ot 


rumination [,ru:mi’neif/n] n 


rugueux, accidenté, raboteux, 

âpre, déchiqueté, rude, 

bourru, fruste, grossier, robuste 
idi قوي‎ ٠ جلف‎ ٠ 

aspérité, rugosité f, 

anfractuosité f, rudesse كر‎ 

rugueux, sillonné 

rugosité f 

ruiner, détruire, abimer, gâcher, 

discréditer, anéantir, causer 

la perte de 

se ruiner 


ruine f 


شین ٠‏ حرش“ ' وعر ٠‏ غير مستو * 
حار“ E‏ 
قاس ۰ شاف ٠‏ صالح ٠‏ متجهنم 3 


ou شرس‎ ٠ صعب‎ 
٠ وعورة‎ ٠ خشونة‎ ٠ (الأرض)‎ g 
قوة‎ ٠ جفاء‎ ٠ فظاظة‎ ٠ es 
aate خشن ۽ حرش‎ 
حراشة‎ ٠ غيللظة‎ ٠ خشونة‎ 
Ho ع‎ i 
mt الاعتبار‎ ist ٠ افد‎ 
خنسر‎ ١ 7 
ie هدام‎ 


٠ 0‏ دمار ٠‏ هلاك ۰ تدم م خراب ٠‏ اندثار ٠‏ افلاس 


ruine f, perte f هام) + خسارة تام‎ e gè) ضباع‎ ٠ إفلاس‎ ٠ الہیار‎ ٠ خراب‎ ٠ دمار‎ 


délabré, tombant en ruine, 
ruineux, désastreux 

règle Í, règlement m, pouvoir m, 
administration f, empire, 

code m, décision f, loi f, règle 
graduée f, filet m 


se maintenir 


gouverner, régner sur, conseiller, 


guider, diriger, mener, tracer 
à la règle, régler, décider, 


déclarer, contenir, maitriser 


gouverneur m, règle f, régleur m, 


machine f à régler 

empire, pouvoir m, autorité, 
domination f 

gouvernant, dirigeant, 
dominant, pratiqué, actuel 
gouvernement m, décision f, 
réglure f, réglage m 

rumba f 

roulement m, grondement m, 
gargouillement m, 

borborygmes mpi, siège m de 
derrière, tonneau m à dessabler 
grommeler, rouler bruyamment, 
gronder, faire des Borborygmes 
panse f 
ruminant adj, m 
ruminer بالغكير‎ 


rumination f 


قاعدة ٠‏ مدآ ٠ ٠‏ نظام ٠‏ سلطة ٠‏ حكلم ٠‏ 
سلطان ٠‏ نظام : مجموعة مراسيم وقوانين 
تنظم ماد ة معیة كالسير ٠‏ قرار ٠‏ 
قانون ٠‏ مسسطرة مدرجة. مقیاس ٠‏ 
شريطة تحاسیة : رقاقة نحاسية لطبع خط 

حافظ على مستوى معن 

حكم ٠‏ ساد على ہ وجه ٠‏ ادات 
أرئد ٠‏ هدى رم بالمسطرة ٠‏ 
ضط ٠ hi:‏ قرر ٠‏ أصدر قراراً ٠‏ 


Face ce 
sait. مسطر‎ ٠ مسسطرة‎ ٠ حاكم‎ 
هيمنة‎ ٠ سلطة + سيطرة‎ ٠ Se ٠ سلطان‎ 
٠ مراشد + لطر‎ ٠ موجه‎ ٠ حاکم‎ 
فعلي (سعر)‎ 
تسطير‎ ٠ قرار (محكمة)‎ ٠ سيطرة‎ ٠ حكلم”‎ 
خطوط مسطرة + تسطير‎ ٠ بمسطرة‎ 
L£; رومبا : موسیقی را راقصة‎ 
pis + قصّف (الرعد)‎ ٠ فرقعة (العربة)‎ 
٠ قرقرة (الأمعاء)‎ ٠ لعلعة (الرصاص)‎ ٠ دمدمة‎ 


ملقلعد خلفي ري aE‏ مكشوفة) ٠‏ برميل 


دوار (لصقل القطم المعدنية) 


٠ (الرعد)‎ ras ٠ قعقم‎ ٠ غمغم‎ ۰ pes 


La‏ الرصاص ٠‏ فرقرت (الأمعاء) 
معدة y‏ (من كراش الحيوان المجتر) 


مجر : صفة حيوان ٠‏ متفكر ٠‏ حيوان مجر 


q‏ سی او الفكرة) Le‏ سن 
٠‏ معان بالتفكير : دراسة الرأي Die‏ 


rummage [‘ramid3] vt, vi 


rammy adj, n 


rumour [ rum2:] n, of 
remp (rAmp] r 


rumple ['rampl] ot, oi 


rum (ran) n 


— vi ) pasi ran, p.p. run) 


to — the car into the garage 
to — oneself out of breath 


to — down 


to — in 


fouiller 
fouille f, objets divers mpl 


drôle, bizarre, ivre, jeu m de cartes 


rumeur f, bruit m, répandre le 


bruit de 


croupion m, croupe f, postérieur, 


cimier m 

ébouriffer, froisser, chiffonner, 
s'ébouriffer, se froisser 

action f de courir, course f, 
élan m, ruée f, cours m, 
succession, suite, série, 

marche f, cadence f, rythme m, 
vogue f, direction f, tendance f, 
maille filée f, démaillage m, 
libre accès m, entière 


disposition de, généralité f, 


٠‏ تواصل ٠ ٠‏ تعاتب › توالمي 


فتش؛ D rer‏ تحت 

تفتيش : تنقیب : بحث ٠‏ أشياء uke‏ 
عنتلطة ٠‏ أشياء غتافة -حروضۃ قبیع 

عربت ECS‏ 
لبة ورق 

إشاعة ٠‏ أشاع : اطلق إشاعة 
26 5 
رر 

زمکی الطائر + LE‏ رداف ٠عجيزة,‏ 
قطعة من JE‏ (الاور) 


: رومية‎ ٠ 


اندفاع ٠ JNa! ٠‏ زحف ٠‏ تزاحم ٠‏ 
مجری (شيء ما) 
(الأحداث) LL ٠‏ (من أعمال ٠ GA‏ 
إبقاع » تسلسل (المبارة) ١‏ اتاق ٠‏ انتشار + 
رواج ٠‏ تجاه ٠‏ نيل ؛ خيط منول 


(في جورب). اننال ٠‏ حر ية الدخول (دونرسم 
او نفتیٍش) ٠‏ استعداد كامل (العمل‌الخ) ٠‏ 


excursion, promenade f, tour m, ° جولة‎ ٠ رحلة‎ ٠ نزهة‎ ٠ شمولیة‎ Last 


trajet, parcours m, point m, 
descente, piste f, coulée f, 


éboulement m, veine f, marche f, في‎ 


tendance f, catégorie f 


couvrir, courir, promener, 
tracer, enfoncer, pousser, 
entretenir, posséder, mettre 
en service, assurer le service 
de, forcer, faire la contrebande 
de, passer en contrebande, 
chasser, faire courir, cou. ir, 
vendre, diriger, administrer, 
exploite-, tenir, éditer, gérer, 
faire aller ou marcher ou 
fonctionner, couler, s’exposer à 
rentrer la voiture au garage 
s’essouffler à force de courir 
senverser, écraser, couler, 
mettre aux abois, découvrir la 
retraite, décrier, dénigrer, 
déblatérer contre, éreinter, 
démolir 
introduire, roder, fourrer 


au bloc 


مافة مجتازۃ من سفر ٠‏ نقطة او علامة 


٠ الخ)‎ Si ٠ (بلعبة الكريكت)‎ 


إنيار (صخور الخ) ٠‏ عرق (ذهي ي 
منجم) sa ٠‏ تشغيل الآلة وم او 
اننّجاه (السوق) . صنف (سالم الخ) 
ام تع سافة AS ٠‏ عدا ٠‏ جرى ٠‏ 
نز + حر 0 مس بيده ۰ خط 
بقلمه U es ٠‏ دقع OVER PT‏ 
(سيارة) ٠‏ استتخدم” (سفينة) ٠‏ صان(طائرة) ٠‏ 
لمن us‏ ئل عراب 52 + ار 


٠ سای بالركض‎ ۰ bla») AS (Li) 


٠ أدار (مؤسكّة)‎ ٠ وجه‎ ٠ (سلعا)‎ a 
.لا١‎ Gus) استثمر‎ ٠ استثمر (مصنعاً)‎ 
أدار (مؤسّسة نشر) سیر‎ 67,25 
سل سكب‎ ٠ شل" (ماكينة الخ)‎ 
جازفة‎ ٠ تعراض لطر‎ ٠ مصهوراً)‎ GA) 
A أعاد السيارة إلى‎ est 
لهث بسبب الركض‎ 
C: ٠ طرح بالأرض‎ ءىمر٠‎ ٠ قلب‎ 
٠ أحرج‎ ٠ Géo أغرق‎ ٠ داهس"‎ 
مطارد من قبل‎ =) Le اكشف‎ 
٠ ذم‎ ٠ قتداح‎ be القضاء)‎ 
PGA تقد ارحت‎ 
EA رواض‎ ٠ CH) رق أدختل‎ 
سجن اعتقل (مشبوهاً)‎ 


RUN 
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RUN 


to — off 

to — on 

to — out 

to — over 
to — through 
to — up 

— vi 

to — after 
to — against 
to — at 

to — back 
to — by 

to — down 
to for 

to — in 

to into 

to — on 

to — out 


rédiger en vitesse, réciter d’un 


trait, faire courir, faire 


کتب بلهوجة : خر Su‏ بسرعة ودود 
إتفان À ٠‏ (قصيدة) دفعة“ واحدة ٠‏ 


écouler, couler & La) we: أذاب.‎ (XL) سل £ أجرى‎ ` ASÀ 
amener, faire suivre( Lt ابع (مقالاة او كتاباً‎ ٠ اشرح)‎ ot La s -a 


laisser filer, mettre hors jeu 
parcourir des yeux, écraser, 


passer sur le corps 


faire répéter, transpercer 


hisser, laisser accumuler, laisser 


monter, construire - 

courir, aller, passer, glisser, 
fuir, dégoutter, couler, 
ruisseler, s'étaler, déteindre, 
baver, se démailler, se 


répandre, s'étendre, se 


سيب (خطا) ٠‏ عطّل ty‏ 

تصفح (جريدة الخ) ٠‏ سحق. هرس ٠‏ 

داس جسم (شخص ما) 

درب على التمثيل . جعله يكرر le‏ 

رفع (علماً) ٠‏ راکم (الديون) ٠‏ 7 

(الأسعار) ٠‏ بی ء عم أهادة 

٠ ذهب‎  عرسا‎ ٠ جرى‎ ٠ عدا‎ ٠ رض"‎ 

SA" A. + ٠ مفى‎ ٠ انطلق‎ 

7 ری ٠‏ اب سح اط 
ت ازال (اللون) Je‏ جرى ٠‏ 

7 )725 الحير) ٠‏ انتسل” (الحورب) ٠‏ 


transmettre, trotter, être conçu, ‘(al امتد (حول غرفة‎ ٠ انتشر‎ ٠ سری‎ 


rouler, circuler, faire le 
service, filer, être valide ou 
en vigueur, suppurer, pleurer, 
se jouer, tenir l’affiche, 
ramper, grimper, se monter, 


s'élever, marcher, fonctionner, 


ER‏ حب ٠‏ صيخ عى او 
بشكل ما ٠‏ انطلقت» درجت ٠ OL‏ 
جال ٠‏ طاف ٠‏ تقل الركاب Je)‏ خط 
مواصلات) ٠‏ اصطدم (بشجرة) Fei ٠‏ 
بسرعة (كذا) ٠‏ كان شرعياً او صالحاً ٠‏ 


سرى مفعوله ٠‏ طق (المرسوم الخ) ٠‏ 


قاح تقح ٠‏ دمعت (العين) ٠‏ سال (المخاط) + ٠ JE‏ قام tourner esst‏ 


ا معد تار ba‏ 


courir après 

se heurter contre, rencontrer 
par hasard ` 

se jeter sur, attaquer 
retourner en courant 

passer devant en courant 
descendre en courant, couler, 
s'arrêter faute d'être remonté 
se présenter à, poser sa 
candidature pour 

entrer en courant 

s'exposer au, se jeter dans, 
entrer en collision avec, 


tamponner, s'élever à 


continuer, continuer sa course, 


passer, s'écouler, suivre, 


enjamber, être lié 


couler, tirer à sa fin, sortir en 


courant, se dérouler, s'épuiser 


(على المسرح) ٠‏ اعرش (النبات) ٠‏ تلق CS‏ 


(الماكينة الخ) ٠‏ دار (الدولاب) 


طارد (شخصاً ما) 3 AS)‏ وراء 
اصطدم به اللقی صدفة” Last)‏ ما( 


Fu: على‎ “ait 
عاد راكفا‎ er 


مر (بشخص ما) أو أمام aih‏ ما الخ) راكفا 


Liy ٠ (ei) سال‎ ٠ راکفا‎ J5 
(الاعة) لعدم تعبثة زنبركها‎ 

pi‏ (من شخص ما الخ) ٠‏ قدام 
ترشيحه او طلب ترشیحہ لوظیفة الخ 

de‏ راكضاً 


٠ النهر)‎ Dei ألقى‎ ٠ ٠ (AE ES 


-re 


تصادم 0 اصطدم ٠صد a‏ (مبلغ CS‏ 


نابم ٠‏ واصّل” ٠‏ اسم ٠‏ 6 شوطه او 
مجراه ٠‏ مضى ؛ انقضى (الوقت) ٠‏ 


CRETE 


«JL‏ جرى ٠‏ انقضى JS‏ ' خرج 
راكفا Sp ٠ ٠‏ + نقد ؛تضغب 


to — round 


to — through 


to — up 


runabout (‘ran2,baut] s 


runaway ['randwei] + 


— adj 


rune [(ru:n] s 


rang [r^7], past and p.p. (ring) 
rung n 


runic ['ru:nik] adj 
rannel ['ran!) n 


ranner ('rand:]n 


ranning [(-i7] = 


— adj 


runt [rant] 8 


runway ['ranwei] ل‎ 


rupture ('rapt/2:] 8 


— Df, Ut 


courir autour de حول‎ AS 
traverser en courant, courir, 3 AS: ر‎ ٠ ما) وهو يركض‎ Last) let 
jeter un coup d'œil sur, gaspiller a بذارء‎ ٠ ألقى نظرة” على‎ ٠ عدا جرى‎ 
arriver en courant, monter en ارتتمع (السعر)‎ ٠ a صعد”‎ ٠ وصل راكضاً‎ 
courant, monter 1 

voiturette f, petit canot à moteur, ° زورق صغير ذو محرك‎ ٠ سيارة صغيرة‎ 


vagabond m کم متجول‎ 
fugitif, fuyard, déserteur m, ٠ فار (من الحندية)‎ ۰ on 
fuite f وب ۰ فرار‎ A 
fugitif, emballé, parti à la ٠ منطلق بسرعة خاطفة‎ ٠ جامح‎ ٠ هارب‎ 
dérive, facile, clandestin, décisif حاسم‎ ٠ سركي (زواج)‎ (Sn سه‎ 
runcf رونية : تشبه الحرف الروني‎ Le ٠ تيوتونية قديمة‎ sal حرف روني : من‎ 


وذات معى خفي او سحري ٠‏ قصيدة اسكندينافية قديمة 


شماع الدولاب ٠‏ عارضة تثبيت (قائمتين bâton, barreau m, échelon m‏ 
من قوائم الكرسي ) ٠‏ درجة D:‏ سام الخ) 

runique متعلّق با حرف الروي‎ : Do 

جدول صغير ٠‏ ساقَة او قناة صغيرة rigole f‏ 


coureur m, messager, courrier m, 7 LA مستجلب‎ ٠ € ۰ لوسر٠‎ Fie 
racoleur m, coulisseau m, ٠ (لخحارور)‎ me مر لاج‎ ٠ (لفندق الخ)‎ 
chemin de table, mécanicien m, JU ٠ مجر طاولة (لطاولة ذات سكة)‎ 
lame f, patin m, râle m d'eau,  : صفيحة الانزلاق (في الزلآجة)‎ ٠ (القاطرة)‎ 
coulant, stolon m, contrebandier, الماء : طیر ذو متقار‎ gi: ٠ زلأجة الحليد‎ 
démarcheur, encaisseur, ٠ مسقم وذيل مستدق الرأس يألف المتاقع‎ 
chariot m, poulie f, couronne Je هوائي يزحف‎ pai : رکوب» رئد‎ 
mobile, roue f, agent m de liaison & عنه‎ Les الأرض فتنمو له جذور‎ 
٠ مجر‎ ٠ قابض (الأموال من الزبائن)‎ ٠ (الأموال)‎ Ja ٠ مهرب‎ ٠ جديدة‎ 
شرطي ارتباط‎ ٠ دولاب‎ ٠ بكرة . تاج متحرك (للتوريينة)‎ 


course f, écoulement, ON ٠ جريان‎ ٠ عدو ۰ سباق‎ ٠"ضكر‎ 
ruissellement m, circulation, ٠ انسياب اطم سے رالہارۃ ة الخ)‎ 
contrebande, suppuration, ebie ae” >) قح‎ ٠ ب‎ 2a 
direction, marche f, fonctionnement m (الآلة)‎ JS 2 سير‎ 


courant, vif, coulant, de suite, Fa aya ge. 23 مسر‎ ٠ AS) 
roulant, suppurant, grimpant ° متدفق» اض"‎ ۰ gb: سائل‎ ٠ مالي‎ 
مزز قحا ۰ مساق بات)‎ » pee دائر‎ ٠ متواصل‎ ٠ متعاقب‎ 

bovin m de petite race, rosse جهيض ہر‎ ٠ دة‎ ٠ حصان حقير‎ ٠ بر قزم‎ 

nabot, avorton m 

دارب ٠ E‏ طريق ٠ (AN)‏ ميدان (سباق الحيل) piste, rampe f ٠‏ 
طريق (سیارات السباق) Le ٠‏ رج (مطار) ٠‏ مسر ضیق (من خبة 
المسرح إلى قاعة النظارة) 

rupture f, hernie f, éclatement m ° انقصام‎ ٠ قطیعة‎ ٠ انقطاع (المفاوضات)‎ 
امار (شریان الخ)‎ ٠ فق‎ ٠ انقصاف‎ ٠ jai 

rompre, se rompre, se déchirer, ٠ اتقطم‎ ٠ nd ٠ قطم دم + تف‎ 
éclater (الشريان الخ)‎ nt SE ٠ eût 


RUP 
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RUP 
924 


to — oneself 
rural [‘ruarol] adj 
ruralism ([-izm] a 


ruralise (-aiz) vi, of 


ruse [ru:z) a 
rush (rA/] s 


— pt 
rush ٭‎ 


to — up 


— wi 


to — at 

to — back 

to — down 

to — up 
rushed (-d) adj 


rushing [-i7] n 


— adj 
russet ('rAsit] adj 
— 1 


russety [-i] adj 


Russian (-2n] adj, n 


russianize [-aiz) ví 


rust [rast] vi 


— vi, n 


rustic [’rastik] 5 
— adj 

rustically زنادہ)‎ adv 
rusticate (-cit] vi 


— u 


se donner une hernie 


rural, rustique, champêtre قروي‎ ٠ فلاح‎ ٠ ديفي‎ 


ريفيّة» قروية ٠‏ جلافة ٠‏ إقليمية (لهجة) rusticité f, régionalisme m‏ 
اسثر ييف : عاش في الریف ٠‏ أصبح vivre à la campagne, rendre‏ 
ریفیا ٠‏ رف : جعله ریف rural‏ 

ruse f خديعة‎ ٠ مكيدة‎ ٠ حیلة‎ 


فش" او أسل الكرامي A ٠‏ : نبتة عشبية معمرة تعيش paille f, jonc m‏ 
في الاقم ونستعمل ني صناعة الکراسي واللال 

JA‏ قش (الكراسي) 

اندفاع ٠‏ انطلاق سریع ٠‏ زحف de)‏ 
الر وات الخ) ٠‏ موعد ue‏ النشاط 
او الإنتاج می ة السرعة ٠‏ انقضاض ٠‏ 
هجوم ٠‏ تدفق et:‏ (التیار 
الکھربائی) ٠‏ عرض (فبلم) تجربة 

entrainer ou pousser vivement, بسرعة*‎ EE سرع‎ ٠ فع بقوة‎ FL بقوۃ‎ > 
dépêcher, exécuter d'urgence, وضع المجوم سير بسرعة‎ pee 

prendre d'assaut, faire passer à la hâte 


joncher, joncer 

élan m, course précipitée, ruée f, 
rush, moment m de presse, 
bouffée f, bond, assaut m, 

afflux m, accélération f, 
projection f d'essai 


faire venir d'urgence, bâtir à la hâte بى بسرعة‎ ٠ بسرعة‎ F 
٠ القض"‎ ٠ زحف‎ ٠ تعجل‎ ٠ 6 
s'élancer انطلق‎ ٠ gi: 

مم مجم على se jeter sur‏ 
عاد > فجأة 


se précipiter, se ruer, se jeter, 


retourner brusquement 

descendre précipitamment, dévaler 

accourir, monter à toute vitesse 

débordé, fait à la va-vite, expédié dat: (بالعمل) :مم اج‎ de 
بسرعة ودون إتقان‎ 

سرعة» عجلة ٠‏ حركة متهواجة او متهورة 


eth بسرعة ۰ حدر بسرعة‎ J5 


précipitation f, mouvement m 
impétueux 
impétueux 


roux, roussâtre 


ندع بعنف ٠‏ هائج pe ٠‏ 
أصهب؛ خمري OM‏ ضارب إلى الحمرة 
صهبة» شقرة ٠‏ تفاحة خمرية٠‏ لون roux m,reinette grise f,rousselet m g>‏ 
خمري اللون: ضارب إلى الصهبة roussâtre‏ 
رسي : Ge‏ برصيا ٠‏ رسي : أحد أبناء رصيا ٠‏ رصية : اللغة الرصية russe adj, n‏ 
روس" : جعله Los‏ أضفى عليه الطابع 529 russifier‏ 
a sis Le‏ (الحديد الخ) ٠‏ وصمت (الحنطة) : se rouiller, s’encroûter‏ 
أصببت بالوَصُم الاجم عن الفطور الشفرانية ٠‏ اکنسی قِشرة صلِدة 
أصدأ : أحدث المدأ ٠ ٠‏ وصم : سبب الوصم rouiller, rouille f‏ 
الشقراني pot rs‏ (الحنطة) 
لاج يفي" “جلف paysan, campagnard, rustre m Pa” + * at:‏ 
رفي e‏ > جلف ٠‏ فلاح rustique, champêtre‏ 
يحشونة ٠ GAE ٠‏ ببساطة 
pl‏ يف : Je:‏ الريف 
طرد Šp‏ (منكلية او جامعة) ٠‏ 
جعله ريفياً: أجبره على الإقامة في اريف 


rustiquement 
se retirer à la campagne 
renvoyer temporairement, 


rustiquer 


rustication [,rasti’kei/n] 5 


rustiness ['rAstinis] n 


rustle [rasl] n 
— ni 

اج — 

rastler (-2:) ٭×‎ 
rasty (-i] adj 
rut [rat] 6 

— ot 

rut n, vi 

ruth [ru:0] n 


rathless ('ru:6lis] adj 
ruthlessly (-li) adv 
ruthlessness [-nis] n 
ratilant ['ru:tilənt] adj 
ratted ['ratid] adj 

rye [rai] n 


استرياف : إقامة في الریف ٠‏ تريّف ٠‏ 
تریف ph ٠‏ > موقت (من جامعة) 
PTE re‏ الحنطة ٠‏ صداءة 


villégiature, vie f à la campagne, 
renvoi temporaire m 
rouille, rouillure f 
frou-frou m, bruissement, froissement midit» ٠ حفيف ° خرير‎ ٠ هفيف‎ 
bruire, froufouter, faire un bruit خشخش‎ 
de papier froissé 
: أحف‎ ٠ أحدث هفيفا‎ ٠ Gi أحدث‎ 
voler سرق الماشية‎ ٠ جعله ذا حفيف‎ 
voleur m de bétail, débrouillardm مدير مو«‎ ٠ سارق؛ لص الماشية‎ 
بارع في تدبير أموره‎ 
“Jet ٠”شجأ‎ ٠ صدئ اللون‎ ٠ si 
rauque, éraillé, rustique, usé, vieilli jai جلف + بال « عت‎ ٠ To 
ornière f, routine f, route f, ٠ ILS ٠ الطريق)‎ Je) الدواليب‎ À 
cours m, sillon m أخدود‎ ٠ مجرى‎ ٠ طريق‎ ٠ روتين‎ 
ie ٠ خداد”‎ ٠ خد الطريق بالدوالیب‎ 
rut m, être en rut Jai طلب إناث الحيوانات‎ : ee نزو ودوق. ودقان.‎ 
(الحيوان)‎ S زاء‎ ٠ في أوقات معيئنة‎ 


i åka‏ رحمةء رأفة 


faire bruire, froufouter, froisser, 


rouillé, à couleur de rouille, 


sillonner d'ornières, sillonner 


pitié, compassion f 
impitoyable, cruel متحجر القلب‎ ٠ قاس‎ ٠ عديم الشفقة‎ 

على نحو عدبم الشفقة ٠‏ بقسوة 
قوة ٠‏ طیعة متحجرة او عدية الشفقة 


impitoyablement 
caractère impitoyable m 
rutilant 

défoncé, plein d'ornières 
seigle m, seigneur m 


EL‏ جاودار ٠‏ سيد (غجري) 


c'e me‏ كثير الأخاديد او آثار الدوالیب 


RYE 
925 


’s {s,z] = is 


gen poss (the boy’s books)‏ ]9[ ج* 


sabbatarian (saba’‘teorian] n 


sabbath ('s2bə0} n 


saber (sab5:] n, vt 


sable (‘seibl] n, adj 
sable n 

— pl 

— adj 

sabot ['sæbou] a 
sabotage ['sæbotə:3] 5 


— 4م‎ 
saboteur (szbo’tce:] n 
sabre ['seibo:}] n 


— 0t 


saburral [sz'barəl] adj 


saccbarin ('sækorin] n 


sacerdotalism [sas :doutəlizm] n sacerdotalisme m 


skylark alouette des champs انٹول‎ a5 


s m, sud m, shilling me شي‎ ٠ à س : الحرف التاسع عشر من الألغباء الانكليز‎ sl 
: رمز الشلن‎ ٠ رمز الحنوب‎ ٠ 8 على شكل حرف‎ 
وحدة نقد جزلة بر يطانية‎ 
est عى هو او هي‎ (is) مختصر لكلمة‎ 
génitif possessif (les livres Lai حالة الإضافة التملكية‎ je حرف‎ 
du garçon) الاختضار مثال اکب الصي‎ - 
sabbataire n, observateur m du ١ مسبت : من لا يعمل يوم البت كاليهودي‎ 
dimanche ou du sabbat منمسك ء براحة يوم الأحد سبحي دہ باققال‎ 
متممك بعطلة يوم‎ : die الات يوم الأحد‎ 
بيوم السبت كعطلة عند اليهود‎ Ge : الست ٭ سبي‎ 
sabbath m, dimanche m, sabbat m ° عند اليهود)‎ ilhs يوم السبت (بوصفه‎ 
يوم راحة‎ ٠ يوم الأحد (باعتبارہ عطلة او راحة عند المسيحيين)‎ 
ea عت فو سد لازي‎ 
طعن باليف‎ JS VE ٠ سيف البارَزة‎ ٠ المقدامة قلبلاة‎ 


sabre m, sabrer 


zibeline f سمور سیبریا : حيوان مفترس من الموريات‎ 
sable m, couleur noire f أمودء لون أسود‎ 
vêtements mpl de deuil ملابس الحداد‎ 
noir, de sable eu اسود‎ 2 

sabot m قبقاب‎ ٠ اء خشي‎ 


sabotage m Jus تعطيل آلات مصنع او غيرها من أعالالتخريب الي‎ : 2 nf 
الانتاج ٭إحداث تخريب (في منشآت مدنية او عسكرية‎ 
(GA! بقصد تعطيل مهرد الأمة‎ 


خرب saboter LESI‏ 
محرت saboteur = LE Die‏ 
سيف db‏ سیف الفرسان: أحادي الحد معقوف Ai‏ من الأعلى sabre m ٠‏ 
سیف المبارزة 
طمن . قتل بالبف sabrer‏ 
کن re‏ وصف یم الوسخ saburral‏ 


بسب اضطرابات المعدة او أمراضها 
کرب : مر كلب pl de‏ 
قصب FK‏ مثات المرات 
كهنوتية : (یمان بضرورة وجود رجال 
الكهنوت كوسطاء بين الله والانسان 


saccharine f 


sachem [szt/əm) n 
sachet ['sz/ci] n 
sack [szk] n 


— Dt 


sack n 
— of 


sackcloth (-kl20] ہ‎ 


sackfol [-ful) ہ‎ 
sacral ['seikrol] adj 


sacrament ['sækromont) r 


sacramental (,sækro'mentl] adj 


—s npl 
sacred ['seikrid] adj 


sacredness (-nis] ہ‎ 
sacrifice ['sækrifais] n 


— ot, vi 


sacrilege (szkrilid3] s 
sacrilegious [sækri’li:d32s] adj 
sacristan ['ixkriston] n 
sacristy (-ti] ہ‎ 

sacrosanct |‘szkrosæykt) adj 
sacrum ['scikrom] a 

sad (sæd) adj 


sadden ['sædn] vt 
— vi 


saddle (sæd!) n 


اط - 


saddleback (-bzk) م‎ 


saddlebag n 

— adj 

saddler )-2:[ n 
saddlery [-əri] n 
sadist [-ist) n 
sadness [-nis) 


sachem m, gros bonnet m شخصية هامة‎ ٠ ساشم : زعيم هندي أحمر‎ 
sachet m de parfum جراب المطر‎ 
sac m, renvoi m ٠ ع دگ‎ ٠ حتوى كيس‎ ٠ جراب‎ ٠ حقيبة‎ ٠ كيس‎ 
REEE EA 
ensacher, mettre en sac, saquer طرد‎ ٠ كيس وضع في كيس‎ 
sac, pillage m تب‎ ١ تہب می سبي‎ 
saccager, mettre à sac تھب سی ملب‎ 
toile f à sacs, serpillière, grosse ٠ جنفيص‎ e خنیف؛ جنقاص‎ ٠ جیکن*‎ 
toile f, bure f مسح : ثوب من وبر الحمال‎ 
sachée f, plein sac m ; مله كيس‎ 
de sacrum, sacré متعلق بالعجز اي العظم الکائن‎ : ge 


فى آخر سلسلة الظهر ٠‏ مقداس 


7 |- ای 
صر قد س G)‏ الديانة المسيحية) ٠‏ القربان المقد س sacrement m‏ 


sacramentel, sacramental متعلّق بسر من آسرار الكية٠مقد س‎ : Sr 
sacramentaux mpl طقوس دينية‎ 
sacré, consacré à, religieux, ٠ دبي‎ ٠ مکرس للعبادة‎ g مقداس‎ 
spirituel, inviolable ۱ مع‎ + Cent ری‎ 
caractère sacré m, inviolabilité صون کر‎ ٠ حرامة‎ ٠ طبيعة مقد سة‎ 
sacrifice m, immolation f, ٠ تضحية‎ ٠ ذيحة‎ ٠ ضحية‎ Lil 
offrande f, perte f حارة‎ ٠ تقديم القرايين‎ ٠ تقديم تضحية‎ 
sacrifier, immoler, offrir en ٠ لام ضحيلة‎ ٠ ذابح ضحية‎ ٠ ضحى‎ 
sacrifice, faire des offrandes, vendre à perte باع مسارة‎ 
sacrilège m انتهاك اخرمات‎ ٠ تنجيس‎ ٠ تدنيس القدسات‎ 
sacrilège خارق لقدسیات‎ ٠ مد ئس ۰ مجلس‎ 
sacristain m خادم غرفة القداسات في كنيسة‎ LS 
sacristie f وملابس الكاهن‎ LA مهف مكرتا : مكان‎ 
sacro-saint کل التقديس‎ A : دوس‎ 
sacrum 7 عجر : عظم في آخر سللة الظهر‎ 
triste, malheureux, déprimé, ٠ مهار نفا ۰ كيب‎ ٠ تعيس‎ ٠ حزين‎ 
mélancolique, lugubre, morne, ٠ حزن‎ ٠ هائل‎ ٠ فظبع‎ ٠ داكن‎ 
cruel, déplorable, fâcheux, navrant, désolant باعث على الحزن‎ ٠ ٠ مرعج‎ 
attrister, rendre triste, déprimer نفا‎ ot ٠ أحرّن أثار الكآبة‎ 
s’attrister, devenir triste ou mélancolique اکب‎ ٠ أصبح > ب ربا‎ Co j> 
selle, sellette f, col m, râble m, ٠ صهرة الحواد‎ ٠ سرج الدراجة‎ ٠ = 
gâche f, sabot m, chevalet m ٠ ربوة بين جبلين‎ ٠ (النحات)‎ Ci 


مب (الأرنب) : : من أسفل كتفه ری :ماك (قضيب الحديد) ٠‏ سناد ٠‏ حامل 
z A‏ شد Jat. et‏ ال حمل seller, charger de, accabler sat gol‏ 


dos d'âne m, toit m ou montagne f ٠ تم ۰ داب + مقف سٹم‎ 
en dos d’äne, cheval ensellé m الصهوة‎ ge حصان‎ ٠ جبل تم‎ 

sacoche f Liu قرع : 21 عدلي خترج‎ Jae 
en dos d’'àâne, ensellé عالي الصهوة‎ ٠ ب‎ ‘se: سار‎ 
sellier m le سراج : صانع السروج او بائعها او‎ 
sellerie f الروج ۰ مروج وتوابعها‎ ate ezili Bei یج‎ 
sadique n الغير‎ 5 AL مادي: مُعلدنتي الادية اي‎ 


tristesse, mélancolie f كابة‎ ٠ حزن‎ 


SAD 
927 


SAF 
928 


safari {sæ'fa:ri] r 
safe n 


— adj 


safeguard (-ga:d] n 


— vi 
safeness [-nis] ہ‎ 


safety (-ti] n 


safflower ['saflaus:] n 
sag [sæg] vi 


= 


sagacious ٴد]‎ geis?s] adj 
sagacity [s gsi] © 
sage {scid3] n 

sage adj 

— R 

sageness (-nis] n 
sagging l'szgir] adj 

— 8 


said (sed) past (say), adj 
sail {seil] « 


— vi 


م [:د] sailer‏ 


expédition f de chasse, partie f 
de chasse 

coffre-fort m, caisse کر‎ 
garde-manger m 

sain et sauf, intact, en bon 
état, en lieu sûr, en sécurité, 

à l'abri, prudent, modéré, 


raisonnable, sûr, certain 


رحلة قنَنْص : يقوم مها جماعة في مناطق 
غابات ٠‏ قتاصو الرحلة 
صندوق فولاذي ٠‏ خزينة فولاذية ٠‏ خرانة 


٠ DL‏ صالح لخدمة ٠‏ كامل ٠‏ غير 
منقوص ٠‏ غير مصاب بأذى او بضرر ٠‏ 
آمن : في مكان أمين ٠‏ مأمون : خال من 
الحطر. منج من الأذى ٠‏ حذ ر٠‏ متحفاظ ٠‏ 


معتدل ٠‏ متعقل ٠‏ واثق ٠‏ موثوق؛ جدير بالثقة ٠‏ مضمون ٠‏ ثابت + أكيد 


sauvegarde f, sauf-conduit m 


sauvegarder 
sûreté, sécurité f, solidité كر‎ 


sûreté, sécurité f, absence f 
de danger 

carthame m 

pendre, courber, s'affaisser, 
se relâcher, fléchir, baisser, 
être dépalé 

courber, affaisser, faire pendre, 
faire fléchir 

courbure f, aflaissement m, 
action de pendre, dérive f, 
fléchissement m, baisse f 
intelligent, sagace, avisé 
sagacité f 

sauge f 

sage, prudent, grave 

sage n 


sagesse f 


affaissé, incliné, pendant, en baisse 


affaissement m, inclinaison, baisse f 


dit, susdit 

voile f, voilure f, voiles fpl, 
vaisseau m, voiliers mpi, 
promenade ou croisière à 


موه 


٠ معلتصم‎ ٠ ملاذ‎ ٠ le ٠ حماية‎ ٠ وقاية‎ 
إجازة مرور‎ ٠ حرس"‎ ٠ ضمان‎ 

وقى ٠‏ حمى ٠‏ صان ٠‏ فمن 

اس ٠‏ أمان ٠‏ سلامة ٠‏ ضمان ٠‏ 
متانة (آلة اوجسر الخ) 

اس ٠‏ أمان ٠‏ سلامه ٠‏ طمأنينة ٠‏ عدم 
وجود خطر 

فرطم : نبتة برية Dire‏ 9 

تدلى ٠‏ ای ٠‏ وهن ۰ خار ٠‏ ارتخى ٠‏ 
a‏ (السعر ) ٠‏ احرف عن الطر يق البحري 

٠ ارعی‎ te le خی‎ 
e 5 . LÉ ٠ دلي‎ 

٠ اتحراف‎ ٠ تدل‎ ٠ حور‎ ٠ وهن‎ ٠ اتحناء‎ 
Ouh pui. اماف ر(أرض)‎ 


ذكي ٠‏ حصيف ٠‏ أريب ٠‏ فهيم ٠‏ فطين 
حصافة ٠‏ أرابة ٠ Li ٠‏ حذاقة 
Lay à‏ : نبتة برية وتزيينيئة 
حكيم ٠‏ عاقل ٠‏ حذار ٠‏ رصين 
حكيم ٠‏ عاقل ٠‏ رصین الرأي 

t 


حكمة ٠‏ رصانة ٠‏ نعقل 
انع يك : نمت لطریق الخ * . عن ٠‏ 


ee‏ د 

انخساف (أرض الخ) ٠‏ اتحناء PUEI ٠‏ 

مذكور ٠‏ مقول 

شراع ٠‏ أشرعة السفینة ٠‏ سفینة شراعية ٠‏ 
سفن شراعية ٠‏ رحلة او نزهة في مركب 
شراعي ٠‏ رحلة بحریة 


voile f, voyage ou trajet m en mer 


naviguer, faire voile, voguer, 


partir, planer 


manœuvrer, commander, 


naviguer sur, parcourir en bateau 


voilier m 


أبحر ٠‏ سافر بسفينة شراعية ee ٠‏ عباب 
الم ٠‏ انطلقت الباخرة ٠‏ حى الطائر ٠‏ 
طارت (الطائرة) ٠‏ سار Un‏ 

قاد وجه (سفينة) pri ٠‏ مركب ٠‏ 
قاد طائرة ٠‏ انطلق Lan‏ 

سفينة شراعية . مركب شراعي 


sailing (iv) n 


sailor [-5:] s 
enin {scin) ot 


esiat (scint,sint,snt) adj, n, vi 


sainted ['seintid] adj 
sainthood [seinthud) a 


sake [scik] s 

sake [sake] n 

saker [seik2:] n 

sal [sal] n 

salable ['sil2bl) adj 
salacious [se leiss] adj 
salad ['sæləd] n 
salamandre [(szlamaznd?2:] * 


salaried [ szlarid] adj 
salary ['sælri] a 


eale (seil) ہ‎ 


saleable adj 
saleableness r 
salesclerk (-kl5:k] n 
salesgirl [-g2:rl] x 


salesman (-mon] f 


salesmanship [-man/ip] © 


saleswoman [-wumon) = 
salience ['sciljons] 8 


salient (nt) adj, n 
salify [-fai] vt 


saline {'scilain) adj 


— [ain] 5 


N salinometer [sali'nəmeta:]), 
salimeter [-mct2:] n 


manœuvre f, navigation f, 


départ m 


تسير او قيادة (الفينة) ٠‏ إبحار ٠‏ 
انطلاق ٠‏ سفر 


matelot, marin m, chapeau m de paille قش‎ PERTE بحخارء ملاح‎ 


bénir, se signer, guérir 
saint adj, m, sainte f, canoniser 


pieux, sanctifié, sacré, consacré 
sainteté f, rang ہ‎ de saint, 
saints mpl, saintes fpi, 

but m, intérêt m, pour 

saké m 


sacre m 

scl m 

vendable, de vente possible 
salace, lubrique 

salade f 

salamandre f, four m de 


campagne, loup m 


الها رس إشارة الاب عل 
صدره. ٠ CL‏ أشفى (شخصآ ما) 
لح بتار ايه 
قدباء اعتبرہ أحد القد بسين 
0010110-70 
قدامة ٠‏ قدسية ٠‏ قد يونء قد يات 


قصلدء غراض ٠مصلحة٠فائدة ٠‏ من إجل 
ساكي : شراب کحول ياباني 


JP 


ملح 
قابل للیع ٠‏ قابل للرواج ٠‏ سهل الع 


داعر ٠‏ شهواني » مثير للشهوة ٠‏ شق 
سلطة ٠‏ خضار السلطة + خليط متناقض 


JAI à HA‏ : عظاية خرافة 
قيل الا تقاوم النار ٠‏ دویبة زحافة ٠‏ 


فرن طبخ ريفي (سهل النقل) IS ٠‏ صهارة متبقية رفي أسفل فرن الصهر) 


salarié 


re ٠ مأجورء أجير‎ 


traitement m, appointements mpl, أجرة شهرية (لعامل الخ)‎ ٠ شرب‎ ٠ راب‎ 


rémunération f 


vente f, débit m, mise en vente f, رواج ° طرح‎ ٠ میع : مقدار المبيع‎ e 


١ 


vente f aux enchères,occasions fpi ia بأسعار‎ NE بيع بالمزاد‎ ٠ بالبيع‎ 


vendable, de bonne vente 
facilité f de vente 

vendeur m, vendeuse f 
vendeuse f 

vendeur, commis m, courtier, 


représentant, placier m 


قابل البيع ٠‏ قابل A‏ واج 

یعیة سهولة البيع ٠‏ رواج 

بائع ٠‏ بائعة (ئی Ge‏ 
بائعة GER)‏ 

بائع (في متجر) ٠‏ بائع منجوٴل 


رحاب رب العمل او الوكيل) Je ٠‏ 


تجاري ٠‏ بائع Je)‏ ني منطقة) : بیع على النماذج الي يحملها 


art m de vendre 


vendeuse f 


bondissement m, jaillissement m, 


saillie f, saillant m 
bondissant, jaillissant, saillant, 


en saillie, frappant, saillant m 


salifier 


salin, salé, salant 


saline f, marais salant m, source f 


salée, sel purgatif m 


salinomètre m 


کت 

بائعة )9 متجر الخ) 

قفر ٠‏ انبجاس ٠‏ بروز ٠‏ نتوه ٠‏ شيء 
بارز das ٠‏ بارزة 

وائب ٠‏ قافز ٠‏ منبتجس ٠‏ نا ٠‏ بارز ٠‏ 
ملحوظ ٠‏ مؤثثر ٠‏ زاوية بارزة » بروز 


فی حصن 7 
ملحء أشبم lt‏ مرج بالاح ٠‏ حول إلى ملح 


or 

ملااحة : مكان صم الملح ٠‏ مستنقع 
الح نع مال ٠‏ ماح لور 
(الأمعاء) ٠‏ ملح معدي 

مملاح ٠‏ مقياس الملوحة (ني حلول) 


SAL 
929 


SAL 
930 


saliva [s5 laiva] n 
salivate (-veit] of, oi 


sallow [szlou] r 


sallow adj 

— pt 

sallowness [-nis] ہ‎ 
sally ('sæli] ہ‎ 


salmon ['sæmon) n 
salo! زادا؛]‎ n 


salon [(sazl5:n) r 


saloon (s2 lu:n] 5 


salpiglossis [sxlpi’glsis] a 


salsify [sælsifi] n 
salt (soit) n 


— adj 


— bi 


saltant [‘saltant] adj 
saltation (sæl'teifn] n 


salter [‘slt2:] n 


saltern [-n} n 

salting (-i7] n 

saltire (s5 :1tai2:] r 
saltless (-lis] adj 
saltness (-nis) « 
saltpetre [-,pi:t2:] » 
salubrity [-ti] a 
salutary ['sæljutəri) adj 
salutation [sælju'teifn) n 


salatatory (-t2ri] adj, n 


salute [s2'lu:t] 5 


9 
لعاب . رضاب . ريق salive f‏ 
أمال اللعاب ٠‏ أحداث ما يفرز اللعاب ٠‏ 

أفرز اللعاب . سال لعابه 


faire saliver, saliver 


صفصاف: سواحر : شجرة او Le‏ حرجية وتزيينية ذات أخثاب خفيفة saule m‏ 
سهلة الاستعمال 


blème, blafard, jaune أصفر‎ ٠ اللون‎ pie شاحب:‎ 


rendre pâle صقر جعله شاحب اللون‎ 
teint jaunâtre m, pâleur maladive f Pr شحوب‎ ٠ اصفرار » شحوب‎ 
sortie, courte excursion /, assaut, انقضاض (قوّات‎ ٠ نزهة قصيرة‎ ٠ خروج‎ 

élan m, saillie f, boutade, ٠ اندفاع (إلى العمل)‎ ٠ انطلاقة‎ ٠ محاصرة)‎ 
pointe f d'esprit إشراقة ذهنية‎ ٠ انفجار (الغضب)‎ 
sortir en promenade, attaquer, 


برر ٠‏ نأ saillir‏ 
سلمون: سمك سليمان saumon m‏ 
سالول : ملح حمض الفینیل salo] m‏ 


غرفة الاستقبال ٠‏ صالون l‏ : اجتاع رجال الأدب ار الفن في فصر دة رفيعة salon m‏ 
المقام او رجل من ذوي الفکر :سر فني (للوحات) ٠‏ صالون (تحمیل) 


salon m, débit m de boisson, 
conduite-intérieure f 
salpiglossis m 


salsifis m 


sel m, piquant m, circonspection /, 


matelot m 


غرفة ٠ Jul‏ صالون أي ٠‏ معرض "e‏ 
خمارة ٠‏ حانة ٠‏ سيارة صالون (او درجة [OC]‏ 
لان المزمار : نبتة ذات أزهار قمعية الشكل 


Jil‏ : نبتة عشبية برية وزراعية 


٠ Le‏ ريبة ٠‏ ملاح ٠‏ نوي 


salé, amer, douloureux, piquant >b ٠ لاذع‎ ١ الح 0 ملح مرير ° مۇم‎ 


saler, conserver avec le sel 


sautant, saillant, dansant 


bonds, sauts mpl, danse f, 


changement brusque m, mutation f 
saunier m, saleur m, marchand m 


de salaisons 
saline f 


salage m, salaison f 
sautoir m 


fade, qui manque de sel 
salure f, salinité f 
salpêtre m 

salubrité f 


salutaire 


salutation /, mots mpl en vedette 


d’une lettre 
de salutation, discours de 


salutation 


salut m, salutation f, salve f, 


accolade f 


ملّم. أملحم. AU‏ على (الطعام الخ) ٠‏ 


قداد بالملح: LE‏ بالملح 
قافز : واب ٠‏ راقص 
وب ee‏ رقلص” ٠‏ تفر 
مفاجئ' Jet ٠‏ 
ملاح : مستخرج او بائع الح ٠‏ 


و 


مملح ٠‏ ا ئم المقدادات ati‏ 


ملاحة : مكان اتا او cite‏ 
و :2 ٠‏ قديد. مقداداء مواد محفوظة بالمللح 


ب شبئین بشکل (×) 
a‏ ناقص الملح 


ملوحة ele)‏ الحر Ko‏ ملوحة (طعام) 


ملح الارود ٠‏ بورق رای 


٠ igde‏ عذارة ٠‏ صحية ٠‏ ملاءمة الصحّة 


سحي ٠‏ شاف 


سلام: تليم ٠ Le‏ استهلال رسالة 


ترحيي ٠‏ خطاب ترحیي Ji:‏ 


J‏ بداية الحفاة 


نحية ٠‏ ملام ٠‏ حبة عسكرية ٠‏ طلقات 


التحية (من مدافع سفيه) ٠‏ عناق 


— bi 


safvable [:sxlvobi] adj 
salvage ['sælvid3} n 


- 2) 


salvation [sal vei/n] n 


salve [sa:v] n 


)م — 


salver ['sælva:] n 


salvo ['sælvo] n 


salvo n 


salvor [szivə:) a 
samara [sam2r2] n 
samba [szmba] s 
same (scim) adj, pron 


sameness (-nis] ہ‎ 
samlet ('sæmlit) r 
samp [szmp] 5 


sample ['sa:mpl] ہ‎ 


— 0 


sampler (-2:) n 


sampling ) n 


sanative ['sænotiv] adj 
sanatorium (,sæn2'D:riom) n 
sanctification (,særktiñ'keifn) a 
sanctify ['sæktifai) vt 


sanctimonious {,sæ7ktimounjos] adj cagot,papelard, confit en dévotion 


sanctimoniousness [-nis] 6 


saluer, adresser un salut à, 
accueillir, accoler 

susceptible d’être sauvé 
indemnité f de sauvetage, 
objets ou biens sauvés mpl 
sauver, procéder au sauvetage 
de, récupérer 

salut m, sauvetage m, moyen m 
de salut 

onguent, baume m, pommade f, 
calmant m 

appliquer un onguent ou une 
pommade sur, sauver, calmer 
plateau m 

restriction, réserve f, faux- 


fuyant m, excuse f, 


تعويضى إنقاذ : مكافأة تدفع مقابل إنقاذ 
سفينة من الغرق ٠‏ أشباء si‏ 

“il‏ قام بإنقاذ (سفینة الخ) ٠‏ اسٹردٴ 
الأشياء si‏ 

سلامة ٠ E ٠‏ حلاص ٠‏ تخلیص (من 
الحطيئة) ٠‏ إنقاذ is ٠‏ خلاص 

٠ er‏ مروخ ٠‏ ملطلف ٠‏ مهدائ 


دهن بالمرهم او بالمروخ ٠‏ أنقذ (من 
حريق او غرق الخ) ٠‏ لطلف ٠‏ مدآ 
طبَقٴ Lie‏ (لتقديم الطعام الخ) 


صيلة Er‏ ( لتقريع الضمیر الخ) 


échappatoire f, moyen m pour apaiser (la conscience) 
salve f تصمبن‎ ٠ رشقة (قنابل طائرة)‎ ٠ (ST (مدفعية من مدفعين او‎ 225) cale 


sauveteur m 
samare f 
samba f 


إجماعي ٠ ste‏ تحیة بطلقات المدافع 
ile‏ (سفينة او غريق الخ) 
جناحية : شكل ئمرة يابسة وحيدة البزرة 
LL‏ : رقصة برازيلية أفريقية 


même, le, la même, même chose f, الشيء بذاته + مذکور‎ ٠ ae ٠ نف ذاته‎ 


ledit m, ladite f, lesdits mpl, 
lesdites fpl 

ressemblance, identité f, 
uniformité, monotonie f 
saumoneau m 

gruau de mais m 

échantillon m, spécimen m, 
prise f, prélèvement, exemple m 
échantillonner, prendre ou 
donner un échantillon de, 
lotir, s'assurer de la valeur de, 
goùter, déguster 

modèle m de broderie, 
échantillonneur m 

échantillon, échantillonnage m, 
dégustation f 


sanitaire, salutaire, curatif, guérisseur 


sanatorium m 
sanctification f 


consacrer, sanctifier 


آنفا ٠‏ مذكورة آنفاً SL ٠‏ سابقاًء 
مذكورات GT‏ 
شبه كامل ٠‏ تشابه ٠ JU ٠‏ رتابة 


فَرّخ سمك سلیمان 

جریش الذرة : 

علة ٠‏ تموذج ٠‏ أخذ عينة (من رکاز) ٠‏ 
اختبار (خمر الخ) ٠‏ مثال 

«OAI ist‏ استخرج a‏ او 
النماذج ٠‏ اختبتر قيمة شي ء ۰ ذاق ٠‏ 
تذوق ٠‏ اختبر الحمرة (بالذوق) 


عوذج من تطر يز ٠آخذ‏ أو ا حر ج 
٠ AA‏ أداة استخراج SA‏ 
عينة» تموذج ٠‏ اختبار عينات» انتقاء 
, .+ 5 

عينات ٠‏ تذوقء اختبار (بالذوق) 
صحي SL:‏ 
ta‏ : مستشفى الأمراض الزمنة 


تقديس ٠‏ تطهير + احتفال بالقداس ٭تکریس 


كرس" ٠‏ قداس ٠‏ طهر بالقداس 
افق بالتقوى ٠‏ متظاهر CN‏ 


papelardise, bigoterie, cagoterie f بالقی‎ SW ٠ کاذب؛ تقی ظاهري‎ ps 


SAN 


931 


SAN 
932 


sanction [sek /n] a 


sanctity (-titi] n 


sanctuary [-tjueri) # 


sanctum [-tom) ہ‎ 


sand (sznd) n 


— v 


sandal [‘sændi] n 
sandbag [sæzndbæg] م‎ 


اج — 


sandbank (-bæ7k] n 
sandbar م‎ 
sandbath 

sandbed م‎ 
sandblast s, vi 


sandbox n 


sander ['sa:nd2:] » 


sandman 7 


sandpaper ['sændpeip>:] n 


= 0! 


sandstone (-stoun] ہ‎ 


sandwich ['sæn(d)wits) » 


sandy {s‘ændi] adj 
sane [sein] ad) 


تطبيق قانون : تنفيذ الحكومة لقانون صادر sanction, approbation f, loi,‏ 
عن المجلس الباي ٠‏ إقرار ٠‏ تصديق ۰ ordonnance f, décret m‏ 
موافقة ٠‏ عقوبة ٠‏ جزاء edge ٠‏ إجراء زجري» رادع ٠‏ قانون ٠‏ قرار ٠‏ مرسوم 
أبنّد ٠‏ وافى” ٠‏ صداق على A ٠‏ 
عاقب A ٠‏ بعقوبات 


approuver, sanctionner, ratifier, 
accompagner de sanctions 
٠ قدسيّة‎ ٠ حرمة‎ ٠ طهارة‎ ٠ قدامة‎ 
iai طبيعة‎ 
ee مقلدس‎ ٠ عراب‎ ٠ حرم‎ 


sainteté f, caractère sacré m 


sanctuaire, temple m, église كر‎ 


ظۓمہ۔۔ 
كنة ٠‏ ملجأ ٠‏ ملازء معنتصم refuge m, abri m‏ 
M . De A‏ 8 
حرم ٠‏ محراب ٠‏ مقدس ٠‏ مختل sanctuaire, antre m, turne f ٠‏ 
حجرة خاصة 


sable m, sables mpl, banc de 
sable m, grains mpl de sable, 


٠ حجات رمل‎ ٠ تربة رملية‎ ٠ رمال‎ E 
ILH لحظات. وقت من‎ ٠ شاطى رملي‎ 
plage f, temps m, instants mpl de la vie 


sabler, ensabler, frotter avec du + صقل‎ ٠ بالرہل‎ ch: ٠ ذر الرمل‎ ٠ “É 


sable, mêler de sable, passer صقل‎ ٠ فرك نظف بالرمل‎ 
au papier de verre بورق الرجاج‎ 
sandale f, santal m صندل؛ خشب الصندل‎ ٠ Las ٠ مدل‎ 
sac de sable, sac m de terre كيس تراب‎ ٠ كيس رمل‎ 


زودء حصن بأكياس الراب او الرمل ٠‏ 
صرع (بضربة على الرأس) 
ركام من الرمل ٠‏ رابية من JA‏ 
مرق جل : يكل عد مسب قن و عدت ب ف ري 
حمام رملي bain m de sable‏ 
طبقة رملية couche f de sable‏ 
ف مقع رملي : تار dia‏ منقذف مع jet m de sable, sableuse f, passer Jul‏ 
es)‏ سطوح الزجاج والحجارة الكر يمة ٠‏ يسح au jet de sable, décaper‏ 
دمل : جهاز قذف الرمل بتيار هواني ne ٠‏ بالرمل ٠‏ 
نظلف قذاف الرمل لتنظطيف سطح زجاجی الخ 
مراملة ٠‏ صندوق الرمل ٠‏ علبة sablier m, caisse à sable, boite f  يف( JA‏ 
قاطرة حبث پتساقط منها الرمل على الكة ا حدیدیة منعاً من الاتزلاق) A sable‏ 
سل Jr ٠‏ كثير sablé, sablonneux JA‏ 
مرّملة sl:‏ ي القاطرة لنر انزمل على sableur m A‏ كر sablière f, sableuse‏ 
الحديدية Le‏ من الاتزلاق٠ IT:‏ صقل dy)‏ 
الزجاج او الرمل) JE ٠‏ : عامل الصقل او التنظيف بالرمل 
رمال : رجل تزعم الأسطورة أنه ينوم الأطفال 
بر JA‏ ني عيونهم + JDE‏ 
ورق الستفرة. ورق M‏ جاج papier-émeri, papier de verre m‏ 
منفر : مقل. . جلا. نظف بورق الستفرة او الزجاج passer au papier de verre‏ 


garnir ou étayer de sacs de 
terre ou de sable, assommer 
banc m de sable 


ensablement m 


sablonneur, sablier m 


grès m صلصال رمي‎ ٠ pre 
sandwich m شطيرة‎ 
faire un sandwich avec, ei 3 دعل‎ ٠. مندويثاً‎ fut, “ut 
intercaler, introduire بين شيئين‎ 


sablonneux, de sable, blond roux أصهب‎ POE J كثير الرمل‎ ٠ مر ُمل‎ 


sain d'esprit, bien équilibré, raisonnable معقول‎ ٠ متوازن‎ ٠ سلیم العقل‎ 


sang [527] past (sing) 
sanguinary (-ori] adj 


sanguine ['szngwin] adj 


— vt 


sanguineness [-nis) n 


ss uineous [sæn'gwini?s) adj 


sanify ('sænifai} vt 


sanitarian [sæni'teriən] n 
— adj 

sauitarium ]-218[ n (U.S.) 
sanitary (‘sænitari] adj 


sanitate [-teit] vi 


sanitation [sænitci/n] n 


sanitize (-taiz] v! 
sanity ['sæniti] 2 


sank [sz7k] past (sink) 
sans [sanz] prep 
santon ['sænton] n 
sap [sæp] n 


— ot 


saps 

— vt,vi 

sapajou ['sæpəd3u:] n 
saphena r 

sapid (['sæpid} adj 
sapience ['scipions] n 
sapient (-ont] adj 
sapless ['sæplis] adj 


sapling ( sicpli?] n 
saponated adj 


saponaria ]- neri] n 


saponification [,sxzponifi‘kei/n] z saponification f 


دامر i‏ ملامی ٠‏ تطخ بالدم ۰ فاح . sanglant, altéré de sang,‏ 
متعطّش للدم ۰ دموي 

دموي ٠‏ أحمر قان ٠‏ محتقي بالدم ٠‏ 
دموي اللون ٠‏ دموي المزاج ٠‏ متفائل congestionné, sanguin, optimiste‏ 

أدمى Gi ٠‏ بالدم ٠‏ صب بالدم 

تفاؤل ٠‏ ثقة ٠‏ طبيعة د موية 


sanguinaire 


de sang, rouge, rubicond, 


ensanglanter, teinter de sang 

optimisme m, confiance f, 

nature f sanguine 

sanguin, rouge, plein de sang, ٠ أحمر دموي‎ ٠ منعطّش للدم‎ + sys 
متفائل‎ ٠ كثير الدم‎ 

نقنى. طهر ٠‏ حن الشروط الصحية في 


optimiste 
assainir, améliorer les 
conditions sanitaires de 
hygiéniste m امي 8 بعلم الصحة‎ 
ہے : متعلق بالعافة او بعلم الصحة‎ 
مستشفى الأمراض الزمنة‎ : pa 
sanitaire, d'hygiène, hygiénique صحي : : متعلق‎ ٠ صحي : متعلّق بالعافية‎ 
بعلم الصحة او بالشروط الصحية‎ 
زود" بالوسائل الصحية‎ ٠ نقى‎ ٠ طهر (مناخاً)‎ 


sanitaire, hygiénique, d’hygiène 


sanatorium m 


assainir, équiper de matériel 

sanitaire 

amélioration de l'hygiène f, تطهير‎ ٠ تنقة‎ ٠ محین الشروط الصحية‎ 

assainissement m, aménagements مبيثة‎ ٠ من الحشرات)‎ gui) 
ہے ہی‎ 

نی طهر pe‏ : جعل الشي؛' Le‏ 

صحة الذهن ٠‏ صواب ٠‏ استقامة ٠‏ حاكة 


sanitaires mpl 
assainir 


santé mentale, raison f, 


rectitude f, jugement sain m il ilis 
sans بلاء يدون‎ 
کی‎ e 
santon m دمية من آجر‎ ٠ قر ولي (في الحزائر الخ)‎ ٠ ولي‎ 
-< 50 NPA 
sève f ةيويح٠ (الشباب)‎ ete نغرالبات)‎ 
tirer la sève de, affaiblir, ۰ استنزف‎ ٠ not ٠ ¿i استخرج‎ 
épuiser, dévitaliser الحيوية‎ EA 


حفر (الاقواب من مواق (ul‏ + عق طويل وعميق ٠‏ شخص أحمق sape f, niais m‏ 


حفر (خنادق التمركز ) :3 و ض أضعف saper, miner, affaiblir PA ٠‏ 


سباجو : قرد SAS‏ طويل الذيل sapajou m‏ 
صافن : وريد ہے في الاق saphène f‏ 
ذو نكهة ِب المذاق ٠‏ لذيذ sapide, savoureux = ٠‏ 


T = ٠ حكمة‎ 
Es 
عديم الحيوية‎ ٠ ضعيف‎ 


sapience f, sagesse f 

sage, sagace, savant 

desséché, sans sève, stérile, sans 
vigucur 


jeune arbre, adolescent m شاب‎ . ak: شجرة‎ 


رو انال | بالصابون saponifié‏ 
z: D‏ برية ة وزراعية من saponaire f‏ 


فصيلة الصابونيات 
تصبين : تحویل الواد Eau‏ إلى صابون 


SAP 


933 


SAP 
934 


saponify [sæ'ponifai] vt, vi 


sapor [-p2:]n 
sapper ) 3م52‎ :[ n 
sapphisme (-fizm] n 
sappiness ['sæpinis] n 


sappy [i] adj 
saprophagous [-profagos] ady 
saprophyte [-fait] n 
sapwood r 

saraband (‘særsbænd] م‎ 
sarcastic [(s2:’kæstik] adj 
sarcelle [s2:'sel] » 
sarcenet [-:snet) 5 
sarcoma [sz:’koumo] ہ‎ 
sard ہ زل: عد]‎ 

sardine زہ: ذل : عو]‎ a 

sardonic [(s: donik] adj 
sartorial [sa:t5 :i21] adj 


sartorius {-‘tori2s] n 
sash [(s2/] n 


sashay [-ci] vi 


sass [sas] n, ot 


sat [szt] past and p.p. (sit) 
Satan ('sciton] n 
satanism ['scitonizm] 8 
satchel ['sxt/ 21] z 

sate [seit] ot 


sate (scit] past (sit) 
sateen [sæ'ti:n] s 
satellite ['sætəlait) a 


satiate ['scisieit) vi 

— (it) adj 

satiation [,sci/ieifn] © 
satire ['sztais:] s 
satiric(al) [s'tirik(2l)] adj 
satirist ['sztorist] n 
satirize f-raiz] اہ‎ 


saponifier, se saponifier 


saveur f, goût m 

sapeur m, soldat du génie m 
saphisme m 

richesse en sève f, nigauderie, 


inexpérience f 


صن : حول المواد الدهنية إلى صابون ٠‏ 
تصن Je:‏ إلى صابون 

طعم ٠ SL:‏ نكهة 

جندي هندسة ٠‏ لام او نازع الألغام 

سحاق : مضاجعة الإناث للإناث 

حافط٠ بالغ‎ Eat حالة البتة‎ : Las 
غرارة: عدم خبرة‎ ٠ حماقة‎ ٠ D y 


١ E 
plein de sève, jeune, nigaud, naïf ماذج‎ ٠ أحق‎ oG. J ٠ NS 


saprophage 
saprophyte m 
aubier m 
sarabande f 
sarcastique, ironique, mordant 
sarcelle f 

taffetas léger m 

sarcome m 

sardoine f 

sardine f 

sardonique 

de tailleur, vestimentaire, 

de muscle couturier 

muscle couturier m 

large ceinture nouée f, ceinture, 
écharpe f, châssis m 

glisser, marcher avec 
nonchalance, danser 

réponse f insolente, répondre ou 
parler avec insolence 


Satan m 


assouvir, rassasier, blaser, 
dégoüter 


satinctte f 


Úlli العضن او المواد‎ JT 


رمي رمام : تعريف نبنة تعيش على العضويات المنحلة 
شكير : خشب طري بین اللحاء Ey‏ يحتوي على النسغ 


صربند : رقصة قدعة ٠‏ مرصيقى الصر بند 
٠ sS‏ ساخر ٠‏ سخري E‏ 
oi‏ : طير مائی من فصيلة الطبات 
سارسیت : قماش حريري ناعم 


س ا 


ورم خبيث ٠‏ ورم سرطاني 


in:‏ أحمر برتقالي 
5-5 7ڈ 
سردين : سمك صغير بعلب 


Sr‏ سخري؛ ماخر 
pe‏ : متعلق ٠ LC‏ اي : متعلق 
بالثباب ٠خياطي‏ : متعلّق بالعضلة BEL‏ 


عضلة خیاطة 

وشاح ٠‏ نطاق: زار عريض ٠‏ حزام ٠‏ 
إطار (الناقذة الخ) 

انزلق ٠‏ مشی بلا مبالاة او باسترخاء ٠‏ 
رقص رقصا Uy‏ 

جواب وقح ٠‏ أجابة او تكلم بوقاحة 

Ut شيطان.‎ 


شیطائیة : فزوع فطري إلى الأذى والشر ؛حالة ما هو شيطاني ٠‏ عبادة satanisme m lai‏ 
گر carton, cartable m, sacoche f, gibecière‏ 


حخییة التلمبذ La ٠‏ 
Fo‏ او اشتهاء) ٠‏ أكفى ٠‏ 
ام أروى شهوة DE À:‏ 


طیلسان: ساتان : قماش قطني صقيل 


satellite m: دولة تابعة‎ ٠ تابع : شخص ينفذ رغبة زعيم‎ ٠ كوكب تابع‎ ٠ gi 


rassasier, assouvir, blaser 
rassasié 

satiété f 

satire f 

satirique, sarcastique 
satirique m 


satiriser, faire la satire de 


ترتبط بسياسة دولة أخرى 


شم ٠‏ إشباع ٠‏ إرواء 

أهجوة : قصيدة QUE‏ هجاء ٠‏ نقد لاذع 
ھجائیء هجوي ٠‏ هجاء 

sms‏ : شاعر ھجاء 

جا أنشّد المجاء. نَم كتتب الحجاء 


satisfaction (sztis fzk/n) a 


satisfactoriness (-inis] n 
satisfactory [-i] adj 
satisfy ['sætisfai) ot 


satisfying [9ذ-]‎ adj 
saturable ['sztjur2bl] adj 
saturant [-tjurənt) n 
saturate [-reit] vt 


- {-rit] adj 
saturation [sztju'rei/ n) n 


Saturday ['srtodei] n 
Saturn ] 5223 :2[ n 


saturnine [-nain] adj 


saturnism [-nizm] a 
satyr ]5203:[ n 


sauce ]52:5[ n 


تج 


saucer ]53:52:[ n 


sauciness [-nis] n 


saucy ('s2:si] adj 
sauna n 


saunter ['s>:nt2:) vi 


effronté, impertinent, insolent, coquet, chic HS 0 مغناج‎ ۰ si at وقح‎ 


satisfaction f, contentement, ٠ إشباع (رغبات)‎ ٠ تكفير عن خطيئة او توبة‎ 
plaisir m, réparation f, ٠ ترضية‎ ٠ اقتناع‎ ٠ إقناع‎ ٠ إرضاء‎ 
dédommagement m, تعويض‎ ٠ تعویض (عن إهانة الخ)‎ 
assouvissement m, apaisement, ° دة‎ ٠ إكفاء‎ ٠ إرواء‎ ٠ (عن ضرر)‎ 
désintéressement, règlement, ٠ تبرئة ذمة‎ ٠ (572) تسديدء وفاء‎ 
acquittement m, exécution f, (JE) إغاز‎ ٠ أداء (التزام)‎ 


accomplissement m 
caractère satisfaisant m قانعة او راضية‎ ah 


satisfaisant, satisfactoire,expiatoire نكفيري‎ ٠ Ju مكلت‎ ٠ سض‎ 


satisfaire, contenter, P اہج ہ عو‎ ٠ أكفى ۰ سر‎ ١ أرضى‎ 
dédommager, répondre à, ٠ ابع‎ ٠ الخ)‎ tb) استجاب‎ ٠ عن‎ 
assouvir, remplir, convaincre, ° g (i (واجبه او‎ SA ٠ أروى‎ 
assurer, dissiper, faire عوض (عن‎ ٠ OC ET ‘ee 
réparation à, désintéresser, سداد (ديا).‎ ٠ داقع (نرضية)‎ ٠ Gb] 
régler, liquider, s'acquitter de بر ذمته (من د ين)‎ 
satisfaire, donner satisfaction, ٠ ابتهج‎ ٠ pon ىفتك٠ رضي‎ 
être satisfaisant اع (شهواته)‎ ٠ اقتتع‎ 
satisfaisant, convaincant, nourrissant a£ ٠ مقلع‎ ٠ مرخ نيهم‎ 
saturable ممكن إكفاله‎ R 
saturant شع ` مرو‎ 
saturer, imprégner, imbiber, 0 شب 0 م ۰ اقم‎ ai 
tremper أروى‎ ٠ فرت‎ 
saturé لخم‎ ۰ a ۰ می‎ 
saturation f, imprégnation f, ٠ إنخام‎ ٠ حمة‎ ٠ تشيعم‎ ٠ عابشإ٠ شب‎ 
trempage m إرواء‎ ٠ نقع‎ 
Samedi m البت. يوم السبت‎ 
Saturhe m حل"‎ ٠ ساتورن : إله الزراعة عند الرومان‎ 
saturnin, de plomb, taciturne, رصاصي : منوب إلى الرصاصء ناجم عن‎ 
sombre سکوت: كتيب المزاج‎ ٠ اراس‎ 
saturnisme m تلم رصاصي : بصب العمال الذين يشتغلون بالرصاص‎ 


ساتير : إله الأرض الأسطوري عند الأغريق » وكانوا بميز ونه بأذني فرس ور جلي satyre m‏ 
ماعز T‏ بشهوانيته وانغماسه في الملذات ٠شبق” ٠‏ شههواني ٠‏ داعر 


sauce /, condiment , تابل:‎ ٠ صلصة : مرق التوابل وغيرها‎ 
assaisonnement m, insolence, مادة مقبلة : تزيد اللذة او‎ ٠ بہار‎ 
impertinence, effronterie f al ٠ بذاءة‎ ٠ وقاحة‎ ٠ المتعة‎ 

accompagner d'une sauce, هر‎ 0 2 ٠ صلصة مع الطعام)‎ “Gel 
assaisonner, parler avec insolence تكلم‎ ٠ أضفى ما يزيد اللذة او المتعة‎ 
خاطب بوقاحة‎ 

soucoupe f, godet m كوب‎ ٠ صحن الفنجان‎ 

impertinence, insolence, أناقة‎ ٠ غج‎ ٠ بذاءة‎ ٠ سفاهة‎ ٠ وقاحة‎ 


cffronterie f, toupet m, coquetterie f, chic m 
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سونا : حمام يخاري على الطريقة الفنلندية sauna m ٠‏ 
حمام سونا : مكان العام بطري 
جال Le ob‏ مث مشی es‏ یی se balader, déambuler‏ 


SAU 
935 


SAU 


936 


saurian [s5 :rian] adj, n 
savage ['sæzvid3) adj 


— A 

eavageness [(-nis), 
savagery (-ri] a 
savant n 

save [seiv] ot 


savin ['sævin] n 


saving [‘scivir] 6 


— prep 
savory ['scivori] n 
savour ] داعو‎ :[ r 


- ot 


to — of vi 
savouriness [-rinis] n 


savoury [-rì) adj 


savvy ['sævi] oi, vt, n 


saw [52:] past (see) 


sawn 


saw n, vi ( past sawed, p.p. sawa) 


sawdust [-daıt] ہ‎ 
sawfish [-fi/] n 
sawmill n 
sawyer [-j2:] ہ‎ 


sauf, excepté, sinon que, 


Aânerie f, pas m de promenade مشي المهويى‎ ٠ تجوال‎ 
saurien adj, m عظائي : صفة حيوان من العظائيات ٠عظاءةء حيوان عظالي‎ 
sauvage, de sauvage, féroce, $ ضار ۰ همجي‎ ٠ AT: متوحاش‎ ٠ S 
giü: ساخط‎ ٠ Be قاس‎ 


cruel, brutal, en rage, furieux 


sauvage, barbare m, brute f او جلف‎ is شخص‎ ٠ ee شخص‎ ٠ وحش‎ 

état sauvage m, فظاظة‎ ٠ همجية‎ ٠ وحشية‎ ٠ es 

sauvagerie f, cruauté f 

عالم رف علم واحد أو أكثر) savant m‏ 

أنجى (من اخطیئة الخ) ٭ اق صان رمن 
الشر) ile ٠‏ على ٠‏ حى + دير أحسن garantir, sauvegarder, protéger,‏ 
ندبير (شؤونه) ٠‏ وقى (ملابه الخ) ° ménager, économiser, épargner,‏ 
lai ٠ 75‏ کب (الوقت) ٠‏ 
جب ٠‏ حرس حفظ (الأختام) ٠‏ 
)2 (المحصول Cat‏ 

افتصّد ٠ pis ٠‏ حال دون تسجيل عدف 
من قبل النحمم ٠‏ أرقف الكرة 

توقیف الكرة : حؤول دون تسجبل هدف من قبل ا حصم 

مع الاحترام ل ٠‏ ۰ ما عدا ۰ حاشا ٠‏ خلا ۰ 


sauver de, préserver, délivrer, 


mettre de côté, gagner, éviter, 


garder, recueillir, capter 


économiser, épargner, arrêter 
le ballon 
arrêt du ballon m 


à l'exception de, hormis, sans compter دون أن‎ ٠ ولا‎ ٠ باستنا‎ ٠ إلا‎ N سوی‎ 


sauveur, libérateur m, 


٠ محرر (الوطن)‎ ٠ itl. منج‎ 

libératrice f, personne f qui مقلتتصد‎ ٠ موفر‎ "ouf 
économise, économiseur m 

صفينة. Je‏ : ضرب من العرعر sabine f‏ 

sauvetage m, économie f, fait m ° اقتصاد‎ ٠ توفیر‎ ٠ حلص‎ ٠ Los إنقاذ‎ 
de ménager, économies fl, épargne f le مال موقر‎ ٠ تدبير‎ 

ما عدا ٠‏ باسكتاء ٠‏ مع کل الأحترام ل sauf, excepté, hormis‏ 

sariette f ا وا‎ 1 ES 

saveur f, goût m, odeur f, parfum, ٠جيرأ رانحة ٭‎ ٠ تكلهة سی‎ SL 
مر‎ pl خلفة‎ 

استمتع ؛ SA‏ بالطعم ٠‏ ذاق ٠‏ تنؤق 

بعث رائحة ٠‏ كان له مذاق (كذا) 

طعم ٠‏ مذاق ٠‏ نكهة ٠‏ عصارة الطعام ٠‏ 
لذأ الطعم ٠‏ طيبة انكهة , 

savoureux, succulent, appétissant, * ممتع‎ ٠ طب المذاق » + الطعم‎ 
piquant F=. متيل‎ 

plat épicé m, mets relevés mpl Fa طعام‎ ٠ طق مل‎ 

٠ استوعبَ‎ ٠ قهم‎ ٠ بإدراك‎ JE 
ذكاء‎ ٠ إدراك‎ ٠ فهنم‎ ٠ أدرك”‎ 


arrière-goût m, trace f 
savourer, goûter 

sentir, avoir un goût de 
saveur, succulence, sapidité كر‎ 


bon goût m 


piger, intelligence f 


dicton m, adage m حكمة‎ ٠ مل‎ ٠ قول مالور‎ 
scie f, scier تشر‎ ٠ منشار دائري‎ ٠ منثار‎ 
sciure f (المشب المنشور)‎ ped 
poisson-scie m ms حك‎ 
scierie f وإعداد الأخحثاب‎ p ce: 

scieur, scieur de long m نشار کرس‎ 


SCA 


— (U.S.) arbre m immergé gênant la navigation شجرة غاطة في بحرى ہر تعيق الملاحة‎ 


sax [szks] n saxophone m الأأنواع‎ is تفخ موسيقية متعد‎ IT ف مکسوفون:‎ 

نام : عائش بین بين الصخو ر saxatile (-tail] adj saxicole adj‏ 

saxhorn ['sæksh>:n} n saxhom m آلة تفخ موسيقية‎ : HSL 

كاسر ا حجر: سفرس : نبتة à te‏ متعد دة الأنواع saxifrage ['sæksifrid3] a saxifrage f‏ 

saxony (-2ni] n saxe f, laine fine f سکسوني؛ غزل او نیج صوق ناعم‎ 

saxophone ['szks2foun] s saxophone m تفلخ موسيقية متعد دة الأنواع‎ IT سكوفون:‎ 

say [sci] vt dire, réciter, affirmer, penser, ٠ تلا‎ ٠ D be طق‎ ٠ فال‎ 
mettre, alléguer دقع‎ ٠ سعراً بالمساومة‎ ea حد د‎ LL رأی‎ st “it 

— 1 dire m, parole f, opinion f, ٠ حق إبداء الرأي‎ ٠ رأي‎ ٠ كلام‎ ٠ قول‎ 
droit m de donner son opinion, ce qu'on a à dire, voix f صرت‎ ٠ ما یراد قوله‎ 

saying [-ir] م‎ proverbe, adage m, maxime f, قول : حالة‎ ٠ ساثر‎ JS ٠ قول مأثور‎ 
action ou possibilité f de dire او إمكانية القول‎ Jul 

sbirro ['zbirou) ع‎ (pi sbirri) sbire m شرطي :35 7 رجال الشرطة‎ 

scab (skæb] م‎ croûte, escarre f, gale f, dartref, ° جرب (ا اشیة الخ)‎ ٠ 3 قشرة‎ 


قوبة : فشرة رواسب ٠‏ حقير ٠‏ شخص canaille, racaille f, salaud m,‏ 
خسيس ٠‏ شخص نذرر ٠‏ عامل غير مب راو rie‏ الإضراب) nen ٠‏ 
عامل Jun‏ العمل QUI‏ : اما أن يحل مكان عامل مرب او يعمل باجو ré‏ 


— oi former une croûte, se cicatriser, : SU خان(‎ ٠ ‘ch ندب‎ ۰ a5 JS 
trahir ses camarades, Ji 5e تصراف (العامل) تصرافاً‎ 
remplacer un gréviste ناب عن عامل مغرب‎ ٠ اي‎ 

scabbard [‘skzbo:d) #, of gaine f, fourreau m, gainer CLG ٠ قراب اليف‎ ٠ غمد الحنجر‎ 

ال قرب 

scabble [skabl] vt dégrossir, smiller قصب تحت شذاب (حجارة البناء)‎ 

تقصيب. تت تشذيب (حجارة الناء) scabbling ]-17[ n smillage m‏ 

scabby ['skæbi] adj galeux, croûteux, scabieux, ٠ ذو قشور او ندبات (جرح)‎ ٠ أجرب‎ 
dartreux, ladre, pingre, mesquin لیم‎ ٠ حقير‎ ٠ خیس‎ 

scabious [-25] adj galeux, croûteux, pingre حقیر‎ ٠ ذو قثور‎ ٠ أجرب‎ 

=n scabieuse f = برية‎ i : من زهرة الحرب‎ 

خسن" ۽ غير مسو حر رش ۰ صعب scabrous ['skcibros] adj raboteux, rugueux, scabreux,‏ 
“be Fee 8‏ دی Je‏ ابا (وصف لنص او لقصة الخ) risqué‏ 

scaffold (‘skzfold] n échafauc ag: m, échafaud m, منصّة‎ iit ٠ نصب الفالات‎ 
estrade f, tribune f REA 

— ot dresser un échafaud تقب سقالة‎ 

scaffolding ]-17[ n échafaudage m, échafaid m Ju ٠ نمب الخالات‎ 

مكن تسلف scalable ['skcil2bl] adj qu'on peut escalader‏ 
غلی؛ سخن حى درجة الفلبان تقرياً ° vf, vi ébouillanter, échauder, blanchir,‏ [ل1: دعائ) scald‏ 
سمط : ais‏ بماء ساخن او حار s’échauder, être pelé ٠‏ 
حرق بسائل حار او ببخار get ٠‏ 
él‏ 5 بائل حار او ساخن Ghe ste) te‏ 
سفع : داء يصب النبات فیتغیُر لونه -n échaudure f, échaudage m‏ 
يسبب حرارة الشمس ٠‏ احتراقء حرق (سائل حار الخ) 

حرق» اتحراق (بسائل حار او یخار) ٠‏ ب échaudage, ébouillantage‏ ہ scalding {-ix]‏ 

cuisson f jusqu’au point لق حى درجة‎ ٠ غلياد (الماء)‎ 


d'ébuilition, blanchiment m حار‎ sle سمط : تنظيف‎ ٠ الغليان‎ 


SCA. 
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scale [skeil] s 


— 0! 


— ut, vi 


scaleboard n 
scaler ز: دلنےعا:ٴ)‎ a 


scaling (-ir]n 


scaling ہ‎ 
scallion ['skzljon) n 
scallop ['skələp] n 


— 0! 


scallywag ['skæliwæg) n 


scalp [skælp] n 


)م — 


scalpel [-21] n 


écaille f, teigne f, squame f, 
tartre m, oxyde m, entartrage, 


dépôt calcaire m 


me bu 
رقاقة شبه‎ ٠ ) (من صفائح الدرع‎ 


قرصية ٠‏ حلمة. سوس فراشي : بضر بالنبات والملابس ٠‏ 


٠ قشرة (النحاس او الحديد المتأكدة)‎ ٠ داه الحلمة (ني النبات الخ)‎ ٠ da 


exlolier, desquamer, détartrer, 
écailler 


s'écailler, se déplâtrer, s’exfolier, 


se desquamer, s'entartrer 


plateau m, balance f, trébuchet m 


peser, avoir un poids de, peser 


échelle f, série, suite f, 
graduation f, étenduc f, 


envergure, gamme f, barème m, 


طثرامة : قشرة كلسية راسبة في قعر المرجل 


قشر ٠‏ سقط ٠‏ تزع الحراشف ٠‏ آزال 


RENTE 
دقيق (للذهب)‎ 

وَزّن"٠‏ کان له وزن كذا ٠‏ ورن CCC‏ 

Le‏ > مقياس مد رج 0 مقياس (خارطة 
ا (من أعداد) ٠‏ مرج : 
نظام تدرجي ٠‏ درجات او تدرج 


٠‏ ميزان ٠‏ قسطاس . ميزان 


(الترمومتر ) ٠‏ مدى (الكارثة) «مدى cadran gradué m, règle divisée f gl)‏ 
او جناح الخ) Le‏ أنغام » سلسلة (آلوان الخ) ٠‏ لم (أسعار او أجور 
الخ) ٠‏ جدول او فهرس التعرفات ÉD‏ تدريجياً) ٠‏ روائر مدرجة ٠‏ مزولة 


faire l'ascension de, escalader, 
tracer à l'échelle, s'élever 


selon l'échelle 
lame mince f 


écailleur m, nettoyeur, outil m 
détartreur 

écaillage m, détartrage m, 
désincrustation f, entartrage m 
escalade f, graduation f, dessin 


ou tracé m à l'échelle 
échalote f 


pétoncle m, découpure, 


مدرجة ٠‏ مسلطرة مدرجة 
ee‏ (جبلا) ٠‏ تلق (جداراً الخ) ٠‏ 
رتم حب المقياس ٠‏ ارتفع حسب 
المقياس goal‏ 
صفیحة رقیقة (من (SAN‏ 


a‏ مط » مزيل أسفاط او حراشف 


ie 0 الأسمال‎ Se. ٠ المك‎ 


سقط ٠‏ تقشير ٠‏ تقر ٠‏ توسلف ٠‏ 
تشكل الطرامة 

صعود ٠‏ تصعید ٠‏ بلق ٠‏ تدرج ٠‏ رسم 
حب المقياس GA)‏ 

كراث أندلسي : à‏ برية وزراعية 

محارة مروحية الشكل ٠‏ حافة ue‏ : 


هن حواي المخرّمات او ٠ CA‏ شريمحة لحم رقیقة dentelure, découpe f‏ 


denteler, festonner, gratiner, 


ramasser des pétoncles 


vaurien, garnement, chenapan m 


épicrâne, cuir chevelu m, 


زود المخرّمات او المطرزات عوافبارزة ٠‏ 
‘al‏ طعام البريشة (المكسو بطبقة من 


(محوق الحيز) ٠‏ جمام المحار المروحي 


سافل ٠‏ تذال Sue‏ 
سمحاق : ما حيط بالحمجمة من جلد الخ 


فروة الرأس : Je‏ الرأس مع الشعر اقم جرداء sommet pelé m, scalp m ٠‏ 
علامة النصر : قسم من فروة الرأس ينتزعه الهنود ال حمر 


scalper, vendre (des billets) 
au-dessous du prix officiel, 


boursicoter 


scalpel m 


كعلامة على انتصارهم على العدو 
سدح فروة الرأس ٠‏ باخ بطاقات المارح 

او السفر بعر أقل من السعر EN‏ 

لانه اشتراها بسعر ٠ ae‏ ضارب۔ 
باع بقصد كسب أر باح زهيدة 


be‏ مضع 


scalper [:ج]‎ n 


scaly (‘skeili] adj 


scamp [skæmp] n 
— اج‎ 

scamper ]-2:[ n 
scamper r 

-vi 


scan [skæn] n 


یی ہے 


— n 


scandal ['skændi] n 


scandalize [-aiz] ot 
scandalousness [-nis) z 


scanner (skæn2:] م‎ 


scanning (-i7] adj 


scansion [skæn/njn 


scansorial [skæn's2:rial] adj, n 


scant [skænt] adj 


— pi 


scanties (-iz] n 


scantiness [-inis)] 5 


scantle (skantl] vi 


scantling [-li?) n 


scanty [-i) adj 
scape [skeip) n 


scapegoat ['skcipgout] n 


5 مه 
صياد الرؤوس. E‏ فروات الرؤوس chasseur m de têtes, trafiqueur, ٠‏ 


متاحر ببطاقات الفر والمسارج لكب | رباج زهيدة ۰ ُضارب boursicoteur m‏ 
بالأسهم 0 بغيرها) لكسب أ رباح زهيدة 
محر ces‏ ف ٠‏ ذو طرامة écailleux, squameux, tartreux, ٠‏ 
٠ réa‏ ذو رقائق ٠‏ حقبر lamellé, lamellcux, mesquin, ٠‏ 
خسيس ۰ دي chiche‏ 
وغد ٠‏ تذال ٠‏ سافل garnement, chenapan m‏ 


bûcler, bousiller, torchonner OU! ما بسرعة ودون‎ a لهوج : عمل‎ JC 


bâcleur, bousilleur m SU! منجز العمل بسرعة ودون‎ 
course rapide, fuite f 

courir, fuir 

regard scrutateur m, action f de تقطيم الشعر‎ ٠ متفحص‎ Ja 
scander | ) 
examiner, scruter, sonder, toiser, * أمعن النظر +" 55 بالنظر‎ ani 


feuilleter, parcourir 


عجل ٠‏ ألقى نظرة خاطفة ٠‏ قطع rapidement, jeter un coup‏ 
الشعر (حب العروض) ٠‏ وزن الشعر d'œil sur, scander, mesurer‏ 
انطبق على موازين الشعر sc scander‏ 


scandale m, honte, affaire Li: 6e ٠ عيب‎ ٠ شنار‎ ٠ فضيحة‎ 
scabreuse f, médisance f, diffamation f افتراء‎ ٠ تميمة‎ ٠ او عسيرة‎ idine 
آثار الاہتنکار‎ ٠ دقع إلى الشرر‎ ٠ فضح شان‎ 


scandaliser 
indignité, infamie f, caractère 
scandaleux m 
: sh 42 0 . Je 
scrutateur m, scrutatrice f, ble منقب‎ ٠ متقص‎ ٠ Coll مدقفق‎ 
9 3 

منقبة او متقصية sondeur m‏ 

5 


scrutateur m, scrutatrice f Lai 0 مستقص ۰ فاحص مق‎ ٠ منقب‎ 


تقطيع الشعر (حسب العروض) ٠‏ وزن 
الشعر ٠‏ فحص دقیقء تدقيق 


scansion f examen minutieux m 


scansion f ورن الشعر‎ ٠ تفع الشعر (حسب العروض)‎ 
de grimpage, grimpeur m تل ت‎ 
insuffisant, faible, rare, maigre, ٠ هزيل‎ ٠ ضعيف‎ ٠ غير كاف‎ ٠ ناقص‎ 

avare بخیل‎ ٠ شحيح‎ ٠ زهيد‎ ٠ ضئیل‎ pb 


diminuer, faiblir, parcimonier, 


se moquer de 


slip m de dame كولوت . كلون امرأة‎ 
étroitesse f, insuffisance f, jao ٠ تقّص‎ ٠ عدم كفاية‎ ٠ فیق‎ 
cxiguité f, pauvreté عوز گر‎ ٠ (غرفة)‎ 

couper en morceaux عط 0 هرم‎ 


petite quantité f, volige کر‎ 
équarrissage m قياس (حجارة البناء)‎ ٠ .تربع (حجارة البناء)‎ 
restreint, insuffisant, maigre, rare نادر‎ ٠ ضعيف‎ ٠ هزيل‎ ٠ FE ضين ھے‎ 
hampe f, scape m, tuyau m, 1106 7 g=: : جذري‎ Je ٠ sr شملراخ‎ 
٠ةشيرلا عراق‎ ٠ من ا حذر وعدم الأوراق‎ 
جذع عمود (من القاعدة حبى التاج)‎ 


كبش الفداء او المحرقة 


bouc émissaire m 


SCA 
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~ scapegrace [-greis] n 


GES 


scapula [‘skzpulo] ہ‎ 
scapular (-2:] adj, n 


scar [ska:] n 


1ج — 

scar (ska:] n 
scarab (skærob] n 
scarce [ske2:s] adj 
— ade 


scarceness |-nisj, scarcity n 
scare [sk<5:] n 
— ot 


— n 


scarf [ska:f ] n ( pi scarfs or 


scarves) 


— vi 
scarf n 


— ut 

scarfskin n 

scarification [skeorifñ'keifn]) 5 
scarify [-fai] v! 


scarifying [-faiiy} adj 


scarlet (‘ska :lit] adj, n 


garnement, mauvais sujet m, طفل لا‎ ٠ شخص مھ‎ ٠ تذال‎ ٠ وغلد‎ 
enfant incorrigible m, désespoir m de la famille بلاء الاسرة‎ ٠ 
omoplate f الكتف‎ piei 2 لو‎ 
de l'omoplate, thoracique, ٠ بعظم الكتف‎ es ٠ كتفي‎ 
scapulaire شارة كتفية‎ ٠ كفة الكاهن يكو به كتفيه وظهره‎ 
cicatrice f, balafre f, hile m als) "الم‎ HE الاي‎ À : ندابة ة الجرح‎ 
EN ندبة الحبل‎ EL ٠ أذى عاطفى في النفس)‎ 
balafrer, laisser une cicatrice sur أندتب : تله أثرا بافياً‎ 
rocher escarpé m صخرة خفيضة او مغمورة بالماء‎ 
scarabée m جعران : خنفساء سوداء اللون‎ Je 
rare, peu abondant غير متوفر‎ ٠ قليل‎ ٠ نادر‎ 
à peine, guère قلما‎ ٠ بصعوبة . بشق النفس‎ 
manque m, rareté, disette, di ٠ فاقة‎ ٠ ندارة‎ ٠ تقص (في الوزن)‎ 
pénurie f, raréfaction f 
panique f عام‎ po: فلع . فزع‎ 
effarer, effrayer, épouvanter, effaroucher Fh il 5 دوع فزع‎ 
prendre peur, s’effaroucher ارتاع :5 عر‎ ٠ t P 
scarecrow (-krou] n épouvantail m es او‎ pont كل‎ ٠ في المزرعة لتخويف الطیور صواها‎ a فراع : ما‎ 
écharpe f, cravate f, fichu, غطاء‎ ٠ منديل العنق‎ pat لفحة‎ ٠ لفاع‎ 
cache-col, cache-nez m, foulard m, cts ٠ ومزخرف)‎ J) المائدة‎ 
carré m de table, étole f 1 
mettre une écharpe, mettre un fichu لقع : سح‎ 
assemblage m à mi-bois, enture f, توشيج‎ ٠ توشیجة بفراضة (لقطعتين)‎ 
chanfrcin m de soudure حافة اللحام‎ ٠ Pr 
enter, assembler شح بالفرض ۰ وشح بوصلة امتدادية‎ 
épiderme m بشرة : طبقة الحلد العليا‎ 
scarification كر‎ ٠ عرق شقن (التربة)‎ ٠ شطب (الحلد)‎ 
شق (جدار البزرة لاستعجال الانتاش)‎ 
scarifier, écroûter, ameublir, عرق شقن التربة‎ ٠ شطب (طولا)‎ 
éreinter أك بالانتقاد‎ 
cinglant, qui touche au vit الصميم‎ E pes are مؤثر‎ ٠ لاذ ع (إنتقاد)‎ 
scarifiagc m, écroûtage m, ٠ شقن (الر بة)‎ 0 je ٠ شطب (الحلد)‎ 
ércintement m إنباك بالاتقاد‎ 
écarlate, coquelicot, écarlate, قماش أرجواني‎ ٠ لون فرمزي‎ ٠ اللون‎ Sn 
pourpre f او قرمزي‎ 
escarpement m, escarpe f منحدر الحندق الداخلي‎ ١ اغدار شه عمودي‎ 
rendre escarpé ou abrupt او شديد الاعدار‎ pate حدر جعله‎ 


scarped [-d] adj 
scary ('skeori] adj 
scat (skæt] oi 
scathe [skcis] اہ‎ 

چو — 

ecatheless (-lis) adj 
scathing (-ir] adj 


abrupt, à pic, escarpé JEY عمودي او شه عمودي‎ ٠ متحدر: سر‎ 
peureux, timide, épouvantable, effroyable  روعذم‎ ° dde جان ۰ ر‎ ٠ هلوع‎ 


filer انسل بسرعة‎ ٠ ذهب برعة‎ 
nuire à, foudroyer, cingler, blesser بقسوة‎ Aie صمق‎ ٠ ار‎ 

۰ اذی ۰ انقاد لخ blessure f‏ رھ tort‏ ہہ dommage‏ 
٠ 20‏ معافى. ٠‏ غير مضر ر indemne‏ 
مرير ٠‏ لاذع ۰ قاس جداً (انتقاد) acerbe, cinglant, caustique, ٠‏ 


mordant, sanglant, virulent, حاد (ازدراء) عكمة‎ 


ecatology (sk2'12l2d3i] n 


ecatophagous [‘skætafeids2s) adj 


scatter ['skæt>:) n 


— ot 


scavenge ['skævind3] vt 


دراسة البراز (أديياً) ٠‏ كتابة برازية : بحث scatologie f, coprologie f‏ 
في البراز والموضوعات الداعرة إجمالا” 

scatophage عائش على البراز‎ dl ie 

éparpillement m, dispersion f بعارة ۰ تبعثر‎ ٠ LAS ٠ بد د‎ 

faire envoler, dissiper, disperser, 091 FERE) تثر بعر اف‎ 


éparpiller, disséminer 8 
- 8 CRC 75 
s’éparpiller, se disperser, se débander تفرى ‘تت‎ 24e تبعثر‎ 


étourdi m, tête f de linotte الفکر‎ CE ثشء‎ 
dispersion f, éparpillement m, ٠ عدد قلل‎ ٠ CES + بعر‎ + say 
petit nombre m, petite quantité f قليلة‎ LS 
vider, balayer, expulser, y ٠ افرغ (صنادیق القمامة)‎ 


نظن كسح : أزال الغازات المحنرقة من أسطوانة écouvillonner J>. de‏ 
الاحتراق ٠‏ نقى (المعادن المصهورة من الشوائب) 


— vi fouiller dans les poubelles, ٠ بالقمامة‎ sx ٠ فش في صنادیق القمامة‎ 
se nourrir d’ordures, être expulsé الداخلي‎ Sp من أسطوانة‎ vaf: انکح الغاز‎ 


scavenger ]-2:[ a 


scenario [si'ne:rio] a 


scenarist [-:rist] 5 


scend [send] vi, a 


scene [si:n] £ 


scenery [-2ri] n 
sceneshifter n 
scenic [-ik] adj 


scenography [si:'nogrofi] n 
scent [sent] r 


to use - 5 


scented (-id) adj 


éboueur, boueux, balayeur m . کتاس الثوار‎ ٠ زبال‎ ous عامل‎ 


كاسحة الغاز ٠‏ قمام : حيوان متغذ des rues, outil m de refoulement,‏ 
بالقمامة او النفايات البرازية coprophage m‏ 
سيناريو : طط مسرحية او قصة سينائية scénario m, canevas m ٠‏ 
حوار فيلم مينمائي ٠‏ علط (لعية) ٠‏ 
کائب السیناریو او الحوار 8 scénariste‏ 


tanguer fortement, plonger هبط‎ ٠ ارتقم بعنف بفعل الأمواج (مركب)‎ 
dans le creux de la lame, fort ارتفاع عنيف بفعل الأمواج‎ ٠ ين الأمواج‎ 
tangage m 

scène f, spectacle m, décor m,  ٠ةرجاشم‎ ٠ خصومة‎ ٠ خشبة المسرح‎ ٠ مسرح‎ 
lieux mpl, théâtre m, incident, HEE مشهد (من فصول‎ ٠ زخرف المسرح‎ 
dramem  ةامأم‎ ٠ حادث‎ ٠ فن المسرح‎ ٠ مسرح : آماکن الأحداث‎ ٠ الخ)‎ 
vue f, paysage m, scène f, ٠ مشهد (من فصل الخ)‎ ٠ منظر حميل او طبيعي‎ 


décors mpl زخارف المسرح : عدة وجهاز المسرح‎ 
machiniste a مشاهد المسرح‎ er 
scénique, théâtral, spectaculaire تصويري‎ ٠ منظري‎ ٠ يلي‎ ٠ مسرحي‎ ٠ مشهدي‎ 
scénographie f GAS فن" الرسم‎ 
parfum m, senteur f, odeur f, ءاذش٠ أر يجح‎ ٠ رائحة ذكية‎ ٠ عطر‎ 
odorat, flair m, fumet, vent m, Le. مسن بالرائحة شم‎ + él, 


الثم" ٠‏ قدرة ة Je‏ اكثاف A.‏ بالٹم ٠‏ حس " باطني piste, voie, trace f ٠‏ 
شميم ٠‏ قار (اللحم) ٠‏ ع (الحمر) ٠‏ رائحة (حيوان) À ٠‏ 
حیوان ٠‏ خط الأثر او طريق الثر 


se parfumer تضمخ بالمطر‎ pas 
parfumer, embaumer, ٠ بالطيب او بالعطر‎ w es عط‎ 
imprégner, flairer, sentir, تسس"‎ ٠ is تم * استنشلق‎ 
subodorer الراحة + ام من بعید حدس خن‎ 
sentir, flairer, avoir de l’odorat ٠ نشر رائحة كريبة‎ ٠ za = 
ou du nez Ph ei 


= -,, 


parfumé, embaumé, imprégné, رشان٠ مضمخ بالطب‎ : 2 Wa معطر‎ 
odoriférant, odorant, au nez fin ذو حامة شم حادة‎ ٠ سر وح‎ ٠ رائحة‎ 


SCE 
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scentless (-lis) adj 


scepter l'sept2:] n, ot 


eceptic(al) ['skeptik(21)] adj, s 
scepticism ('skeptisizm] » 


sceptre ['sept2:] ام ہم‎ 


schedule ['/edju:l}, [ske-] n 


vt 


schema ['ski:m2] n 

) pl schemata {'ski:mətə}) 
schematire ['ski:mətaiz] ví 
scheme [ski:m] ہ‎ 


inodore, sans parfum, qui n’a 
pas de nez 

sceptre m, donner un sceptre, 
investir d’une autorité 
sceptique adj, n 


scepticisme m 


sceptre m, donner un sceptre, 
investir d’une autorité 
annexe f, liste officielle كر‎ 
barème m, bilan m, 
bordereau m, horaire, 


calendrier, programme, plan m 


classer, ajouter comme annexe, 
inscrire au programme, dresser 
le plan de, inscrire à l'horaire 


schéma m, schème m 


schématiser 


machination, combinaison /, 


ؤون ما وراء الطبیعة 


عديم الرانحة ٠‏ غير عطري ٠‏ 
عديم حاسة العم" 

٠ سلطة امبراطورية او ملكية‎ ٠ dre 
قلّد سلطة‎ ٠ bu قد‎ 

شكوكي ٠‏ ارتیاي ٠ Liu.‏ مرتاب 

شكوكية» ارتباية : مذهب شكوكي بشز 
حالة الك في مبادىء الدين الاساسية 

صولحان ٠‏ سلطة امبراطورية او ملكية ٠‏ 
للد صولطاناً "di ٠‏ سلطة 

GAL‏ (بوثیقة الخ) ٠‏ جدول رحيء لائحة 
Len‏ + يان جرد ٠‏ جدول بالأسعار ٠‏ ميزانية 
(تاجر) ٠‏ يان او كشف (بالحساب) ٠‏ 
جدول مواعیدہ برنامج عحدٴد المواعيد ٠‏ 
جدول أعمال ٠‏ برنامج des ٠‏ عمل 

صتّف ٠‏ أضاف JH GS‏ (برثيقة 
JE e‏ في البرنامج ٠‏ اعد اللمطلة 
او البرنامج ٠‏ جل في جدول المواعيد 

خطلط (مؤلّف او مشروع) D ٠‏ امالی : 

يضمن الحطوط العريضة ٠‏ رسم بياني 

خطط ٠‏ زسم رعا ٠ Unt‏ أعد التخطيط 

das ٠ نظام‎ ٠ تريب‎ ٠ حيلة‎ ٠ مكيدة‎ 


système, arrangement m, plan, projet m تا تت‎ Le. برنا‎ 
8 ۲ P مشروع‎ Se مج رسم‎ 


— vi, ut 


schemer زادہ]‎ n 


schilling (/illi7] n 

schism ['sizm] 7 

schist [-/ist] n 

schizogenesis [,skaidzo'3enssis] 
schizophrene {skiz'afrein] n 
schizophrenia [,skitzofri:nis] © 


schnauzer [/n2z3:] n 
scholar ['sk3l>:] n 


scholarly (-li] adj 
scholarship [-/ip) a 


scholastic (sko‘læstik] adj 


comploter, intriguer, ruser, 
machiner, dresser un plan 
intrigant, comploteur m, 
machinateur m, faiseur m de 
plans, bâtisseur m de projets 
schilling m 
schisme m 
schiste m 
fissiparité f 


schizophrène n 


Le فرقة او طائفة‎ ٠ انقسام الآراء‎ ٠ 


. حاك مكيدة‎ ٠ احتال‎ AE ادس‎ ٠ كاد‎ 
ee صم‎ . Les Ft ls 
مخطط 0 دا‎ ٠ DES کائد‎ ٠ دساس‎ 


الخططات ٠‏ مصمم المشاريع 


شلغ : وحدة النقد ي النما 
الشقاق ٠‏ انفصال ٠‏ شقاق 
شت : صخر بركاني صفائحي 
RE‏ بالانفلاق او لاس 


0, 


schizophrénie f „e والانقطاع‎ paa بعدم‎ ja E Ar: اتفصام‎ 


schnauzer m 
élève n, écolier, disciple m, 
érudit, savant, intellectuel, 
homme m d'étude, boursier ہ‎ 
de savant, érudit 
savoir m, érudition, science f, 
connaissance f, établissement m 
de bourses d’études 

dans l’enseignement, de 


l’enseignement, scolaire. 


العام الخارجي والعيش في بلاهة PLE‏ 
شنوزر : كلب صيد کبیر ال 
تلميذ ٠‏ طالب ٠‏ تلميذ أحد الفلاسفة ٠‏ 
ELA‏ بعلوم لالم وت 


S- 7 


٠ e‏ جدیر بعاليم ۰ مقف متف 


معرفة 8 تفلم لع بالعلوم ار بالمعارف ٠‏ علم ۶ 
معارف ٠‏ ثقافة ٠‏ مؤسة منح دراسية 


تعلمي ۰ مدرسي : je‏ با مدارس الثانوية ٠‏ 
سكولاستي : منعلق باللاهوت الكولاستي 


الذي ساد في العصر الرسيط ply‏ على منطق أرسطر ومفهرمه لما و راء الطبيعة scolastique‏ 


scholasticism [-tisizm) ہ‎ 


scholium [‘skoulism] n 
echoliast ['skouliast] ہ‎ 
school [sku:l] 5 


أن — 


school (sku :1] n 


وو — 


schoolbag n 
schoolbook n 
schoolboy [-boi] n 
school day ہ‎ 
schooled [-d] adj 
schoolfellow [-felou] n 
schoolgirl [-g2:11 ^ 
schoolhouse r 
schooling [-i7| n 


schoolman [-mən) n 


schoolmaster [-mx :st5:] n 


schoolmate {-mat] n 


schoolmistress [-mistris) n 


schoolroom (-rum] n 
schoolteacher (-t>'cho:] n 
schorl [(/5:|] n 

sciaena [saii:n0) n 
sciagram |Ssaisgræm) n 
sciagraph [-gra:f) n 


sciagraphy [sai ægrofil n 
sciatica [-tik?) n 
science | saians] n 
sciential [-/3]) adj 
scientific (saian tifik) adj 


scientist ['saintist} n 


scolastique m 


سكو لاستبة : الفلسفة اللاهوتية الي سادت العصر الرسيط وقامت على scolastique f‏ 
منطق أرسطو ومفهومه ما وراء الطبيعة واتسمت بإخضاع الفلسفة DAW‏ 


scolie f 

scoliaste m 

école f, classes fpi, académie f, 
institut m, faculté f, groupe m 


حاشبة: تعلق على مؤلفات القدامى 
شارحء Se‏ على مؤلفات القدامى 
مدرسة ٠‏ مدرمة (فكرية الخ) ٠‏ دروس 


Lou‏ کی سكيد کت 


(من SOUS‏ في جامعة) ٠‏ جماعة (من أدباء او فناني مدرسة واحدة) 


envoyer à l'école, instruire, 
former, discipliner 
banc m, bande f 
‘aller par bancs, se réunir 

en bande 

cartable m 

livre m scolaire 

écolier, élève m 

jour m de classe 

dressé, formé, cntrainé, discipliné 
camarade n d'école, condisciple r 
écolière, élève f 

école, maison f d'école 
instruction, éducation /, 
enseignement m, frais d'école mpl, 
dressage m, entraînement m 


scolastique m, professeur m, ° 


اتل" إلى اللدرمة ٠‏ عل SE ٠‏ 


io 


قطيع (من الأسماك الخ من صنف: واحد يعيش جماعة) 


ee 


انتقل على شكل قطيع او جماعة ٠‏ 
احتشد بشكل جماعة او قطیع 

عفظة التلميذ 

كتاب مدرمي 

تلميذ ٠‏ طالب 

يوم مدرسة او دراسة 

SID ٠ مدرس‎ ٠ مرواض‎ ٠ مدرب‎ 

زمیل الدراسةء رفيق المدرسة 

تلميذة . طالبة 

مینی المدرمة 

تعليم ٠‏ تثقيف ٠‏ ثقافة مدرسية ٠‏ تربية ٭ 
تدريس ٠‏ نفقات منرسية ٠‏ ترويض 
(الحیل) ٠‏ تدريب OLA)‏ 


سكولاسي : لاهوتي من لاهوتبي العصر الوسيط 


اتاد ل جامعة من جامعات العصر الوسيط gr:‏ * ناظر مدرسة instituteur m‏ 


instituteur, maître m d'école, 
professeur m, directeur m 
camarade d'école, condisciple m 
institutrice, maîtresse d'école f, 


professeur m, directrice f 


' salle de classe, classe f : 


maitre d'école, instituteur m 


sciène f 


درس ٠‏ مم مدرمة ٠‏ استاذ ٠‏ 
مدير dopio‏ 

رفيق المدرسة ‏ زمیل الدراسة 

مدرسة ٠ LUE ٠‏ استاذة ٠‏ ناظرة او 
مديرة مدرسة 

قاعة الصف ٠‏ غرفة الدرس 


و 5 + .5 
معلم ملرسة ٠‏ مد رس 


تورمالين أسود : حجر كريم يتألف من ميليكات البورون والالمنيوم tourmaline noire f sl‏ 


sciographic f, skiagramme m برف لاسلکیة‎ ٠ مشعاعية‎ à ةروص٠ تصویر وس‎ 


skiagramme m, sciographie, 
coupe verticale f 


skiagraphie f, sciographie کر‎ 
sciatique f 


science f, savoir m, connaissances fpl 


scientifique, de savoir, à connaissances 


scientifique, étudié, recherché, 


de précision, de science 


homme de science, savant m 


LS,‏ لاسلكية ٠‏ تصوير مشعاعي ٠‏ صورة 
مشماعية (lai ٠‏ عمودي 
تصوير مشعاعي ٠‏ صورة مشعاعية 
ألم السا او العصب الور كي 
عم ٠‏ ثقافة ٠‏ معرفة ٠‏ دراية 
علمي ۰ ٠ ya‏ نو معارف 
علمي : مدروس Le‏ مبحوث علمياً : 
دقيق علماًء منوب إلى العلم 
علمي . رجل عيلثم ٠‏ عام“ 


گی GAS‏ : فبلوف او كاتب سكولاستي متمسلّك بالكو لاستبة 
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جهو 


scilla [sila] ۾‎ 
scimitar ('simit2:] » 
scintilla (sin tila] n 


scintillant ['sintilənt] adj 
scintillate (-leit} vi 


scintillation [sinti‘leifn] x 


sciolism ('saiolizm] 6 
sciolist [-list) n 
scion [sain] n 


scissile [‘sisil] adj 


scission ([,si/n] s 


scissor [siìz3:) ot 
scissors [-22:z] npl 


sclaff [sklæf } n, ot 
sclera ['skliərə] n 
sclerose [skli:r2z] vf, vi 
sclerosed fsklisrouzd] adj 
sclerosis [sklis’rousis) n 
sclerotic [-‘rotik] adj 
sclerous ['sklioras] adj 
scobs [sk2bz] npl 


scoff [skof] n 


— n, vi 

scoffing (-i7)] adj 

—n 

scold [skould] n 

— i 

scolding (-i7] adj 

—n 

scolia ['skoulio] # 
scoliosis [skouli‘ousis] n 
scolopendra {,sk:lo’pendra) n 
scombroid (-broid] adj, n 


sconce [sk>ns] a 


اص — 


scone [skon] n 


e Ja]‏ عنصل : نة بصلبة معمرة من فصيلة الزنبقيات 

أحدب : سيف معقوف وحيد الحد” 

مقدار 5« مثقال ذرة ٠‏ كسرة ٠‏ 

ملطلق شرراً i aaya ٠‏ وامض ٠‏ متلألى* ٠‏ متألق 

برق. أطلى شرراً ٠‏ تلألاً ar‏ تالق 

٠ یعاض‎ ٠ ومضة‎ ٠ Last شرر‎ SX 
كشيش زافر الشرر‎ ٠ Gide تلألو‎ 

اداعاء با ؛ اداعاء با فة 

دأعاء بالعلم ae à‏ بال 

متعالم ٠‏ مداع بالعلم 

ا التطعيم ٠‏ طعم . مطعوم: جزء ente f, greffon m, descendant m ill‏ 
المطلوب إكثارها ٠‏ سليل تسب نبيل 

قابل SN‏ قابل للغلق او للشطر 

شق ٠‏ فطع ٠‏ فلق ٠‏ شطر* انشقاق ٠‏ 
انفلاق ٠‏ انشطار 

٠ ai‏ حركة مقص : حركة الرجلين 
في الحمباز ٠‏ إطاقة j)“ ai‏ المصارعة) 

ضربة كاشطة (للكرة الخ) ٠‏ كط (الكرة) 

A بياض‎ : El 

E 


scille f 
cimeterre m 
soupçon, fragment m, parcelle كر‎ 
miette f 

scintillant, étincelant 
scintiller, étinceler 


scintillation f, pétillement m 


demi-science m, prétention de savoir 


demi-savant, faux savant m 


(d'une race noble) 
scissile, fissile 


coupagc m, cisaillement m, 
scission f 
cisailler 


ciseaux mpl, coup m de ciseaux 


coup éraflant m, érafler 
sclérotique f 


scléroser, se scléroser 


sclérosé at Da etes 
sclérose f تصلّب الانسجة‎ ٠ تصلب (الشرابین الخ)‎ 


ملي : متعلّق بالصلبة او ببياض العين gla : base‏ بتصلّب الأنجة sclérotique‏ 


٠ فسالة‎ ٠ بشارة‎ ٠ تُشارة‎ ٠ برادة‎ 
المعندن‎ ES 
٠ هرآة‎ ٠ عزہ‎ ser 


scléreux 


limaille f, sciure f, râpure, scorie f 


sarcasme m, raillerie f, objet m 

de risée, boustifaille f 

se moquer de, bafouer, raïller هرأ ب ۰ ازدرى‎ ٠ سخر‎ 
مدر‎ ٠ ساخر‎ ٠ هازی‎ 

raillerie, moquerie f 1 ازدراء‎ ٠ هزء‎ ٠ 


railleur, moqueur 


femme querelleuse f 
gronder, réprimander 
grondeur, ronchonneur 


gronderie, réprimande, semonce f 


scolie f حاشية . تعلق (على مؤلفات القدامی)‎ e 

5 یہ و وو ہر یہد‎ b.. 

زور. جنف : l‏ بي العمود الفقري scoliose f‏ 
t :‏ 

حريش : دويبة مشهورة بام اربع وار بعين scolopendre f‏ 


إسقمري . سمكة الاسقمري 
حاملة مصباح جدارية ٠‏ شمعدان Le‏ 


scombridé adj, m 

applique f, candélabre, fortin m, 
caboche, boule, amende f ٠ (على جدار) ۰ مراس ۰ خندق‎ 
غرامة‎ ٠ سار٠ عمل‎ ٠ جمجمة‎ 
frapper d'amende, fortifier الخ) ۰ حصن حمى بخندق‎ Ub) غرم‎ 


galette / au lait كعكة حلب مسطحة‎ 


scoop [sku:p) a 


scoot [sku:t] vi, of 


scooter ['sku:t2:] © 


scope [skoup) a 


to have full — 


to have — enough 


-scope suf 


adj, «‏ (ل: زا : داج] scorbutic‏ 


scorbutas [-t2s] 5 
scorch [sk2:t/] n 


— pi 


pelle à main f, grande cuiller f, 
D > (السمان لغرف الرز والسكر الخ)‎ 

غرفة ٠‏ مسّحاة (الرحم الخ) ٠‏ 
مكلحنة : ملعقة جراحية لإزالة الأصاخ 
من عضو ٠‏ قادوس : ضرأب من المحار ٠‏ 
ملعقة تشحيم ٠‏ مسق صحفي : نشر graissage, primeur f d'une‏ 
نبأ jé‏ او نحقيق جديد الخ ٠‏ صابة nouvelle à sensation, coup de‏ 


écope f, coup m de pelle, 
action f d'enlever à la pelle 
ou à la louche, écope f, 


curctte f, godet m, cuiller f de 


filet, gros bénéfice m, creux m, 
excavation f 
écoper, évider, excaver, épuiser, ° جوف‎ ٠ قور‎ ٠ AN کت‎ or 
ramasser avec la pelle 
creux, évidé, en cuillère جوف ۰ 7# ر ۰ ملعقي الشكل‎ 
أداة تقوير او‎ ٠ مقورة‎ ٠ غارف‎ 
outil m à évider, échoppe f, مسلحاة : ملعقة جراحية‎ ٠ نجويف‎ 
curette f, avocette f gu الرحم وواه من الأعضاء نکات : طیر‎ As 
عن الديدان‎ Le ينكت الرمل‎ 


personne f qui puise ou creuse, 


prendre ses jambes à son cou, 
envoyer rapidement, pousser vite ås ps دفع‎ 
trottinette, patinette /, scooter m بضخط‎ CES الأطفال : دراجة صغيرة‎ ik مز‎ 
دراجة بخارية منخفضة‎ ٠ واحدة‎ Je) 
٠ نطاق (العمل الخ)‎ ٠ مدى الإدراك او الهم‎ 
٠ مطمح ۰ ر ض‎ ٠ هدف‎ ٠ Ji 


étendue, portée f, champ, 
domaine propre m, visée f, 


espace m ہے‎ imd 
avoir le champ libre = لديه المجال‎ 
avoir assez d'espace لديه م كاف‎ 
-scope مقراب الخ‎ ٠ تلسكوب‎ ٠ جھر‎ ٠ eé: حقة معناها‎ 


حفري : glaza‏ بداء الحقر ٠‏ مصاب باخفر 
شی Er‏ 
ci‏ : حرق سطحي ٠‏ تصهب : 

اسمرار أنسجة الثبات بسبب الرارة 

او ریہ و ضر ا 
سف . use‏ 


scorbutique adj, ہ‎ 

scorbut m 

brûlure superficielle كر‎ 
roussissernent m, course f à 
plein gaz 

brûler légèrement, roussir, 
griller, rôtir, dessécher, 


blesser, égratigner لداع‎ ٠ بقوة‎ TA 
roussir, sc brûler, se griller, Gt ٠ Lu ۰ st ۰ es 
faire de l'excès de vitesse, brûler la route بأقصی السرعة‎ 


s.’‏ # قاس 


mn فوع‎ ٠ ہت‎ a 
شالط . مط‎ ٠ VERTE 
e Je سائق‎ ٠ يوم حار جداً‎ 

ملاحظة لاذعة + شخص فالق 


roussi, légèrement brûlé, 
desséché, grillé 
journée torride f, chauffard m, 


remarque f caustique, chose 


ou personne épalante f جداً‎ sb s 
torride, brülant, caustique, 0 حرق‎ ۰ (>) Tie حا‎ 
cinglant رع (نقد الخ)‎ 


roussissement m, dessèchement m, 3! حرارة‎ === AN تصهب : اسمرار‎ 


S, 1o.‏ ہی رہ دوہ 
مرض ٠‏ تيبس (العشب الخ) سرعة مفرطة vitesse excessive f‏ 


كل 34 بدوية ٠‏ ملعقة كيرة ٠‏ مغرفة aan‏ 


——— Score [sk5:] r 


scored [-d] adj 


scorer [-r>:] n 

{'sk>:riə] n‏ مومعو 
ہ scorification [-fi kei/n]‏ 
scorify (-fai] ot‏ 

scoring ['skd:riy] n 


scora (sk:n] a 


— 76 

scorner ]-2:[ ہ‎ 
scornful [-ful) adj 
scornfulness [-fulnis] ہ‎ 


coche, entaille, marque f, 
trait m, incision f, strie f, 


trait m de repère, grand 


-$ 7 8 لے 
حزة (على قضیب الخ) ٠‏ فرضة ٠‏ 
علامة ٠‏ سمة ٠‏ شراط او فراض 


٠ أخدود (في صخرة)‎ ٠ شجرة الخ)‎ Je) 


nombre m, grandes quantités fpi, ° کمبات كبيرة‎ ٠ عدد هائل‎ ٠ pie 


masse f, tas m, compte m, 
ardoise, éraflure f, vingt, 
vingtaine, marque f, compte 
de points, nombre m de points, 
partition f, grippure f, 

rayure f, gorge f, point, 

sujet, compte, motif m, 


جمهور i‏ حتشلد (من الناس) ٠‏ 
a‏ طويلة (من الزمن) ٠‏ حاب ٠‏ 
لوح SLA‏ : لسم المد ٠‏ 
خنداش على ٠ Adi‏ عشرون ٠‏ علامة 
في اللعب ٠‏ عدد النقاط المُحرزة 


(ئی مباراة) ٠‏ إحصاء النقاط في المباراة ٠‏ 


ى ت 


مقطوعة موسيقية * ٠‏ لصب : احتكاك 


raison, cause f ayat ٠ خديد + 35,5 (في اسطوانة)‎ ٠ ps ii ببب‎ 


ا ۰ دين (حاب جار) ٠‏ داقع ۰ سبب 


entailler, encocher, rayer, 
inciser, strier, souligner, 
couturer, porter en compte, 
enregistrer, inscrire sur 
l'ardoise, buriner, marquer, 


compter, gagner, noter, 


(لیکرق) ٠‏ تفطة 
He AP‏ ٭ لم e‏ جرح ٠‏ 
J~: re hs ٠ as‏ 
بالحساب ٠‏ سل .5 ۰ دون 


على اللوح ا حجري (الأعداد لحساما) ٠‏ 
تقش بالمحفار (صفيحة نحاسية الخ) ٠‏ 


سجل إصابة (او هدفاً) في مربى 


orchestrer iby fn ٠ ربح‎ ٠ نقاطاً (بالمباراة)‎ Tete حب‎ ٠ er الكرة‎ 


enregistrer un but 

rayer, barrer, supprimer 
aucun but enregistré 

marquer les points, marquer 
des points, gagner, avoir 
l'avantage, se tailler un succès 
rayé, aflouillé, sillonné, strié, 
barré, biffé, creusé, labouré 


marqueur m 
scorie f, mâchefer m 


scorification f 

scorifier 

encochage m, incision f, striage, 
éraflement m, inscription f, 
enregistrement m, notation f, 
orchestration f, arrangement m, 
sonorisation f, marque f 


dédain, snépris m, dérision f; 
objet m de dédain 


dédaigner, mépriser, faire fi de, rejeter 5 ٠ 


railleur, moqueur m 


méprisant, dédaigneux 


اللحن الموسيقي ٠‏ عزف مقطوعة موسيقية 


سجل هدفاً او إصابة 
شطب مما + حداف 


ولا إصابة (بالمرمى): لم تسجل أية إصابة 


٠ ريح‎ ٠ حر نقاطاً‎ ٠ النقاط‎ Ea 
آحرز نجاحاً‎ ٠ تغلب‎ ٠ فا‎ 


محر ٠‏ مخداد” ٠‏ خطط + مشطوب ٠‏ 


CPE 


محفور ٠‏ مثلم 


مسجل (الإصابة) باللعب ٠‏ مسجلل الإصابات pal‏ (في مباراة) 
US‏ المعادن» رماد الفحم الحجري QU»‏ البراكين 


إزالة EE‏ من المعادن ٠‏ زوال اث 

أل اتش الايد 

حر ٠‏ تحزيز ۰ تخدبد ۰ تثليم ٠‏ ختداش 
لحن موسيقي ٠‏ عراف او تجویق 
مقطوعة مرسيقية ٠‏ إعداد ٠‏ ترتيب ٠‏ 
تلحين موسيقى فيلم ٠‏ تسجيل النقاط 
المُحْررَة (ني مباراة الخ) 


es 


احتقار ٠‏ ازدراء ٠‏ سخرية ٠‏ هرأة 


احقر ٠‏ ازدری ٠‏ 
ہو هازى ٠‏ مزدر 
pes‏ ' مردر 


dédain, mépris m, caractère dédaigneux m iii طببعة‎ ٠ ازدراء‎ ٠ احتقار‎ 


scorning [-iy) n dédain, mépris m استخفاف‎ ٠ ازدراء‎ ٠ احتقار‎ 
Scorpio [‘sk2:piou] n Scorpion m برج العقرب‎ 
scorpion (-2n] r scorpion m برج العقرب‎ ٠ عقرب‎ 
scot [skot] n écossais n, écot m حصّة من عبء مالي‎ tig yo ٠ اسكتلندي : من اسكتلندة‎ 
scotch [sk>t/] adj, n d'Écosse, écossais adj, m, ٠ اسکتلندي : منسوب إلى اسكتلندة‎ 
whisky scotch m ويسكي اسکلندي‎ ٠ الاسكتلندية‎ EN ٠ اسكتلندي : من اسكتلندة‎ 
scotch f, vt cale f, taquet m d'arrêt, caler air ٠ مانم (من انزلاق الدولاب)‎ 
متم‎ ٠ (الدولاب) : معندام او مزلاج يمع من دارج الدولاب‎ 
من انزلا (المربة الخ‎ 
scotch s blessure, éraflure f, trait m,ligne de limite f A خط‎ ٠ خداش‎ ٠ جرح‎ 
-۔‎ ot blesser, érafler, mettre hors حال بون‎ : fis ۰ جرح ۰ حدس‎ 
de combat, barrer, annuler اشرا کہ بالقتال إما لعل" ح ركته‎ 
, أبطل”‎ ٠ أزال”‎ ٠”لّقرع‎ ٠ أعاق‎ ٠ او لإحداث'إعاقة‎ 
Scotland [‘skotiond) n Écosse f اسكتلندة : تقع شمالي انكلرة‎ 
scots [skots] adj, n écossais adj, n لغة الاسكتلنديين‎ ٠ امكتلندي‎ 
scotsman [-mən) ہ‎ écossais m اسكتلندي : أحد أبناء اسكتلندة‎ 
scotswoman [-wumon] s écossaise f اسکتلندیة : امرأة اسکتلندیة‎ 
scotticism [-isizm)] n idiotisme écossais m تعبير اسكتلندي‎ ٠ مصطلح اسكتلندي‎ 
scottie (-i] r scotch-terrier m, écossais m اسکتلندي : من سكان اسكتلندة‎ ٠ كلب اسكتلندي‎ 
scottish (-i/] adj, n écossais, écossais mpl اسكتلنديون‎ ٠ اسکتلندي‎ 
scoundrel ['skaundral] n scélérat, gredin, misérable m حقير * خسيس‎ ٠ تذل‎ ٠ وعد‎ 
scoundrelism (-izm) s scélératesse, canaillerie f نذالة‎ ٠ فك‎ ٠ غدار‎ 
scour [skau?:] n nettoyage, récurage ,ا۶‎ ou او فرك‎ JL : جلي‎ ٠ تنظيف‎ 
dégraissant m, chasse f, force تزيل الدسم‎ : de مادة‎ ٠ le 
érosive قوة حت (تيار الماء الماري)/‎ ٠ ضع الماء (لتنظيف المجرى)‎ ٠ عرد‎ ٠ وواه‎ 
—s pi diarrhée f رحار‎ ٠ إسهال‎ 
— ot lessiver, nettoyer, astiquer, “#5 ٠ نظف‎ ٠ جل (أواني المطبخ الخ)‎ 


dessuinter, décaper, fourbir, «gl ٠ (Lai) أزال اصاخ‎ + JL 
récurer, dégraisser, nettoyer نظف‎ ٠ (الشحم)‎ Ji صقل راس‎ 


à grande eau, aflouiller, À: sä طرد‎ ٠ بضخ الماء‎ 
dégrader, donner une chasse, curer, purger حقن (الأمعاء لتطهيرها)‎ 
scourer [-r2:] a nettoyeur, récureur M, Cureur mM, 0 راك‎ ٠ Je ٠ءالج‎ + منظّف‎ 
décapeur m, dégraisseur m @ منظلف (الشحوم‎ 
scourge [sk2:d3] n fouet m, discipline f, fléau m كارثة » بلاء‎  ةبكف‎ ٠ تأديب‎ ٠ أداة معاقبة‎ ٠ سواط‎ 
— ot fouetter, flageller, épuiser, Cas) استتفضّدَ‎ ٠ جلد بالسوط‎ ٠ ساط‎ 
être un fléau pour, opprimer کان نكبة‎ ٠ تكتب؛ ابتلى‎ ٠ أرض)‎ 
Die او بلاء ل ۰ اضطھلدً‎ 
scouring ['skaurir) a lessivage m, nettoyage m, إزالة‎ ٠ تنظيف‎ ٠ جل* (أواني المطبخ)‎ 
décapage m, récurage m, ٠ طبقة من الأفذار او الرواسب‎ 
nettoyage m à grande eau, ٠ تنظيف بضخ الماء‎ ٠ فرك‎ JL 
affouillement m, purgation f حقن بقصد تطهير الأمعاء‎ ٠ تطهير‎ 
scout (skaut) r éclaireur m, scout m, avion ٠فاشک‎ ٠ رائد‎ ۰ AE ۰ ui 
téléguidé m de reconnaissance, .٠ طائرة استطلاع (دون ملاح)‎ 
domestique, type m, ٠ فى‎ ٠ شخص‎ ٠ خادم (في كلية)‎ 


reconnaissance f ريادة‎ USE > استطلاع‎ 


500 
947 


ë 


— vi, vi 


scouting (-i7] n 


scoutmaster n 
scow [skau] n 
scowl [skaul] 5 


aller en reconnaissance, 
éclairer, aller à la découverte, 


railler, repousser avec mépris 


reconnaissance f, éclairage m, 
reconnaissance aérienne f 
chef scout m 


chaland m 


air maussade m,mine renfrognée f, 


froncement m de sourcils 


LL, قام‎  فشکتسا‎ ٠ استطلع‎ 


۰ SN واد ول ا‎ Gal 


مرا ب رک AN‏ 
استطلاع . استكشاف ٠‏ ريادة LUS ٠‏ 
ES‏ ۰ استطلاع جوري 
رئيس کشافة رئيس فرقة LAS‏ 
ندل ماعن ؛ قارب مطح 
عبوس ٠‏ بهم ٠‏ تقطيب (الحاجبین) 


5 5 ويف کا جو د اع کے وا ا‎ 
— m se renfrogner, prendre un air maussade, froncer les sourcils las ٠ نجهم‎ ٠ عبس‎ 


scowling ]-15[ adj 
scrabble ['skræbl] vi, ot 
— م‎ 


scrag [skrag] s 
نت‎ 
scragginess [-inis] n 


scraggy ['skrægi) adj 


scram [skræm) vi 


scramble ('skræmbl] + 


— ut 


scrambling (-is] n 
— adj 


scrap [skræp] n 


اج — 


scrap n 


— gi 


scrapbook 7 


maussade, renfrogné 


gratter, griffonner خمش 0 خدش‎ 


grattage, griffonnage m 
personne maigre f, bête 


شخص هزيل ٠‏ حيوان هزیل او ا ١‏ 


cfflanquée f, collet m de mouton, nuque f لحم رقبة اخ ررف + رق إنسان‎ 
pendre, garrotter, tordre le cou à لوى العنق او الرقبة‎ ٠ تق اعدام شنقاً‎ 


maigreur f, rugosité, 
anfractuosité f, nodosité f, 


rabougrissement m 


décharné, émacié, long et maigre, 


noueux, rabougri, anfractueux 


décamper, filer, partir 


٠ حراشة . غلاظة‎ ٠ حول‎ aE Jiya 
: ضمورء وباط‎ ٠ تعقلّد (غصن الخ)‎ 
نقص في نمو الحيوان او النبات‎ 
٠. طويل وتحيف‎ ٠ محل‎ ٠ ~ هزيل‎ 
حرش خن‎ ١ ضار‎ ٠ die 


ascension, escalade, bousculade, ° تدائع‎ ٠ تزاحم‎ ٠ صعود ند‎ 0 


mêlée f, curée f, lutte f 


grimper, ramper, se battre, se 


disputer, se ruer 


brouiller 

mêlée, lutte f, grimpage m 
grimpant, en désordre 

petit morceau, fragment m, 
bribe f, parcelle f, bout, brin, 
chiffon m, découpure f, 


fritons mpl, restes, déchets mpi, 


débris mpl, démolitions fpl, 
riblons mpl, ferraille f 

mettre au rebut, envoyer à la 
ferraille, réformer 

querelle, dispute f, bagarre f, 
échauffourée f, engagement m 


se colleter,se prendre aux cheveux 


album m de décpupures 


التحام ٠‏ تشابك اللاعبين ٠‏ اشتباك ٠‏ 
حف À)‏ الائم الخ) ٠‏ عراك 
٠ GLS‏ اعرش (البات + U‏ 


RE ۰ ترام‎ ai ۰ (GLS) 


ie‏ مندفعا jiu.‏ مندفماً 
algi‏ مارجا عفار بيامة 


“LUS‏ تراحم ٠‏ تداقع ۰ کفاح تلق ٠‏ اعتراش 


متسلق . مرش ٠‏ متدافم فى ۰ مراحم 

“ip: LS à ٠ جنمة‎ ٠ فة‎ 
. A5 ٠ tape ٠ (جريدة الخ)‎ 
٠ أنقاض‎ ٠ حطام‎ ٠ بقايا‎ ٠ AU 
خردة (حديد الخ)‎ 


طرح بالنفاية dar ٠‏ من الحردة ٠‏ نق 


(العتاد) : حوله إلى مواد بالية او مُتھلکة 


HAS ٠ مشاجرة‎ ٠ شحار‎ ٠ خصومة‎ 


تشاحَر: اساك بالشعر 
دفر القصاصات : حث jal‏ به 
قصاصات الصحف 


scrape (skreip] n 


إن — 


to — together 
— اھ‎ 


to — through 


scraper حہ)‎ ( n 


scraping [-i7) adj 


scrapper ['skræp>:] م‎ 
scrappiness [-inis) n 


scrappy [-i) adj 


scratch (skræt/] n 


-= ot 


coup de racloir, coup de 
grattoir m, grattage m, 


trait m, grincement m, coup 


d'archet m, courbette, révérence, 
difficulté /, embarras, mauvais pas m, bagarre f 
érafler, écorcher, gratter, racler, 


décaper, dépiler, raturer, 
boësser; riper, ruginer 


b. 


. كط‎ SE PRES CRE ES SCR 


e.‏ سو ا 
حك ٠‏ حت٠‏ خط (لقلم) ٠‏ صرير * 


صريف ٠‏ كشطة وتر القيثارة betel ٠‏ 
احترام ٠‏ صعوبة ٠‏ عقبة ٠‏ ورطة ٠‏ 

مأزق ٠‏ مشاجرة 
حت ٠‏ فرك فوق سطح DS‏ 
عزاف على القيثارة بسفسفة ‏ سمط 


(الحلد) ٠‏ طلس" طلس" ٠‏ حفر (الصفيحة) DS ٠‏ (العظم) 


amasser sou à sou 

frôler, frotter, grincer, faire 
une révérence 

réussir de justesse 

gratteur, racleur m, racloir, 
grattoir m, raclette f, gratte f, 
curette f 

qui gratte, qui racle, grinçant, 


obséquieux, avare, ladre 


grattage, raclage m, dépilage m, 


جمع Ci (ou)‏ وی 

٠”لككأت‎ ٠ حت‎ ٠ حتف‎ ٠ امس"‎ y 
انی انحناءة احترام‎ ٠ صرف‎ ٠ صر‎ 

تجح Gé‏ (في امتحان) 

كاشط ٠‏ ساحج ٠‏ مكدشطة ٠‏ كاشطة 
(الأحذية) 0 فاه iləl‏ 

Jui ۰ صارف‎ ٠ صار‎ ٠ كاشط‎ ie 


décapage m, raturage m, ripage,* تحلط حفر (صفيحة الخ)‎ ٠ طلس‎ 


grincement m, éraflement m, 
raclures fpi, restes mpl, 


صر صریف ٠‏ ختد'ش ٠‏ كشاطة ٠‏ 
قحاطة ٠‏ بقایا ٠‏ نفاية ٠‏ توفیر زهيد 


bribes fpi, économies fpl de bouts de chandelle 


pugiliste m, bagarreur m 
caractère batailleur m, 


caractère décousu m 


مُلاکم ٠‏ مُشاجر Lada ٠‏ المشاجرة 
ہہ می مت 
حالة أسلوب مفكّك 


5 ل لر‎ i 


morcelé, fragmenté, composé de كستري : مؤللف من‎ ٠ مقطمعء > مكسير‎ 


fragments, plein de cran, 
hétéroclite, bagarreur, décousu 
raie, éraflure f, striation f, 
rayure f, grattement m, 
frottement m, grincement m, 
grionnage, gribouillage m, 
coup m de griffe, coup m 
d’ongle, scratch m, titre 
provisoire m, ligne f de départ, 
rien m, coup m raté 

rayer, creuser, strier, gratter, 
frotter, griffonner, gribouiller, 
gratter, égratigner, érafler, 
grifler, écorcher, dessiner à 
traits superficiels, graver, 
décommander, contremander 


griffer, égratigner, se gratter, 


gratter, grincer, renoncer à concourir 


کسر مشاكس ٠‏ مغایر غير مترابط ٠‏ 
تخدید LS ٠‏ (على قطعة أثاث الخ) ٠‏ 
حك" ٠‏ فرك ٠‏ احتكاك ٠‏ صرير 
(القلم) ٠‏ خربشةء انبج ٠‏ خمشة ٠‏ 
خدشة ٠‏ عنوان مؤقّت ٠‏ مثبار مشطوب 
اسمه (من جدول المتسابقين) ٠‏ خط 
الانطلاق (في سباق) ٠‏ لا شيء ٠‏ ضربة 
خائبة (بالبليار) 

شطب ٠‏ حر (الجاج) ۰ حفر تبت" 
yul‏ وو سس 


حداف اسم متايق (من مياراة) 
LS‏ ختماش ۰ حك جلده ٠‏ فرك ٠‏ 
مر ٠‏ استتكف عن مباراة 
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scratchy [-i] adj 


scrawl [skr>:1] n 


— vi, vi 

scrawny (‘skr:ni] adj 
scray [skrei] n 
screak [skrok] نہ‎ 

— n 


scream (skri:m} n 


— vi, vi 


screamer [-5:] z 


screaming ]-15[ adj 


screamline [-lain} ot 
scree (skri:] s 
screech [skri:t/] > 
— vi, 0! 

screeching (-i9] 5 
screechy (-i] adj 
screed {skri:d] م‎ 


screen (skri:n] » 


to form a — 
safety — 


se tirer d'affaire tant bien que mal نا من المشكلة بأي تمن‎ 
disparate, hétéroclite, improvisé, ات دون تحضير‎ ٠ متناقض‎ jte 


sans homogénéité غير متجانس‎ ٠ سابق‎ 
gratteur m, grattoir m كاشط ۰ مكلقتط‎ ٠ حات‎ ٠ حال‎ 
coup m de griffe ou d’ongle, ٠ تخديد‎ à FALSE خداشة‎ ٠ CR 
rayage m, striation f, radiation f, ٠ دعك‎ ٠ فرك‎ ٠ Sie ٠ شطب‎ 
frottement m, grincement m, 5 تنج‎ ٠ خربشة‎ ٠ صريف‎ ٠ صرير‎ 
grattement, éraflement m, bruit m de grattement الأرنار‎ WES رنين‎ aS 
grinçant, rugueux, lâché, ختشن”. حر شس‎ ٠ صارف: صا‎ 

محر بش ٠‏ غير متناسق ٠‏ غير منسجم inégal, manquant d'ensemble,‏ 

disparate, non homogène, chatouilleux, + متنافر + غير متناسب‎ ٠ (F) 

irritable, de mauvaise humeur صعب المعشر‎ ٠ مشاكس‎ ٠ مُتغب‎ 
griffannage, gribouillage m خرابشة:‎ ٠ تبج : كتابة سریعة غير مفهومة‎ 

کابۂ y‏ وغیر مفهومة 
Se pd‏ بلهوجة وعدم إنقان griffonner, gribouiller‏ 
مھزول؛ décharné, maigre JE‏ 
خمطاف الحرء خرشنة : طیر sterne f gl‏ 
صرخ ٠زعق‏ . صرف crier, brailler, grincer‏ 
صراخ ٠‏ زعيق ٠‏ صريف braillement m, clameur f, grincement m‏ 
صرخة ٠ Pte‏ زعيق ٠‏ ولولة (الألم cri perçant m, hurlement m, ٠ OW‏ 


grand éclat m, type désopilant رہ‎ ٠ شخص مضحك‎ ٠ قهقهة صاخبة‎ 
truc tordant m شیء مُضْحك‎ 
crier, brailler, hurler, rire aux * فهمّة بصخ‎ ٠ ce .قعز٠‎ Er 
éclats, parler avec exagération, siffler (bulh صفرت‎ ٠ ile تكلم‎ 
crieur, braillard m, oiseau m au صیاح : طیر ذو صراخ‎ ٠ صراخ » زعاق‎ 
cri perçant, histoire ou ٠ او تمثيلية مضلحكة‎ Lai ٠ حاد”‎ 
pièce désopilante, manchette sensaticnnelle f عنوان رئيسى مشیر )ريد(‎ 
sifflant, tordant, désopilant, ° او ئل‎ Atii ٠ صافر : نعت لقاطرة‎ 
voyant, criard, braillardSe; + (لون) «صراخ‎ ide ٠ القهقهة‎ Je باعث‎ 


titrer en gros caractères عون روف كبيرة‎ 
éboulis m سفح جبل)‎ Je) كومة حصى او أنقاض‎ 
cri aigu, cri percant m صراخ حادّ صراخ اقب (ناجم عن 1 او ذعر)‎ 
pousser des cris aigus, crier d’une voix aigre رعق‎ ٠ Fate صرخ صراخاً‎ 
cris perçants, cris mpl aigus Pale زعيق» صرخات‎ i ale صراخ‎ 
criard, braillard ضرع صياح. زعاق‎ 
harangue, tirade /, guide m دليل : قطعة خحشب او‎ ٠ خطبة مهبة‎ 
(pour plâtrage), tartine f, سماکة دهان ,25,57 بہا لطلاء‎ 

kyrielle f مقال مہب‎ ٠ الحدران‎ 

écran m, garde-vue m, rideau m, Wahh) شائة‎ ٠ حجاب‎ ٠ ستار‎ ٠ دریئة‎ 
pare-brise m, tamis, crible m, ستار‎ ٠ حاجز عن النظر‎ ٠ او التلفزيون)‎ 


(من الأشجار) ٠‏ وقاء production f cinématographique ۰ p ٠‏ 
غر بال ٠‏ صناعة السینماء إنتاج الأفلام السينمائية 

former un écran te JS 

écran de sécurité أمن‎ pt 


to — off 
screener (2:]n 


screening ]-17[ ہ‎ 


pl‏ وہہ 


screw [skru:] n 


0 SCR 
munir d'un écran, mettre ۰ زو رد بتار او حجاب‎ ٠ زود بشاشة‎ 
a se 551 


à couvert, abriter, protéger, ٠ صان‎ ٠ حمى‎ ٠ وقی‎ ٠بجح‎ = 
dérober, tamiser, cribler, “P5 موه (بطارية مدفعية) ٠غر بل‎ 
porter à l'écran, couvrir, trier, 0 اعد اعد" فنا‎ ٠ عرض عل العاشة‎ 
cacher, masquer, dissimuler ٠ (المرشمين لوظيفة)‎ 55 Le) أخفى‎ 
Gas او‎ Le) مك٠‎ 5 Le 
cacher derrière un paravent أخفى وراء حاجز‎ 
tamiseur m ناخل‎ ٠ Je 
protection f, criblage m, ٠ غربلة‎ ٠ صيانة‎ ٠ وقاية‎ ٠ حماية‎ 
tamisage m, dissimulation f تخل ۰ نویه‎ 
criblure f, triage m, poussier ما ینتج‎ ٠ غبار ناجم عن الغربلة» تُخالة‎ 
اقحم‎ 5 ٠ à ra 
vis f, tour m de vis, écrou m, Se دورة سن" البرغي‎ ٠بک‎ EN 
hélice f, appointements mpl, ٠ مروحة (الطائرة الخ)‎ ٠ حتزقة‎ ٠ برمة البرغي‎ 
pingre, grigou m, pressureur m, RE ۰ مقر‎ J=: راتب ۰ أجر‎ 
rosse, carne f, garde-chiourme m, حصان‎ ٠ مرف حصان عدم النفع‎ 


ردي + سجتان : حارس ماجين الأشغال الشاقة٠‏ غل" الإبجامين : بد به السجين poucettes Jp!‏ 
توب ٠‏ فقتل ٠‏ برم ١‏ ثبت ببرغي * tarauder, visser, fixer au moyen‏ 


ot 
de vis, contracter, tourner, ٠ فل أدار (عنقه)‎ ٠ (سحته)‎ ab 
pressurer استترف + ضغط‎ ٠ Je 
— vi se visser, tourner, se tortiller qi ٠ انفتنل‎ ٠ التوى‎ ٠ تلوب‎ 
screwball دنا۔]‎ :1] adj, n détraqué adj, n ré: pe Jal مهزوز‎ 
screwing زوزہ]‎ n vissage m, serrage m تيت ببرغي اع‎ ٠ لو لبة‎ 
scribble (‘skribl] vt carder حلج (القطن)‎ 
scribble n griffonnage, gribouillage m كتابة سريعة غير واضحة‎ : pm 
vt, vi griflonner, gribouiller خربش : كنب كتابة سریعة غير واضحة‎ né 
scribbling ]-17[ n griffonnage, gribouillage m تبلج خريشة (الكتابة)‎ 
scribe [skraib] 7 scribe m, pointe f à tracer Jalat أداة‎ ٠ كوب ؛صحان‎ ٠ نالخ‎ ٠ مشه‎ 
— اھ‎ écrire, tracer, pointer بأداة حادة‎ pi ٠ خطط‎ CES 
scriber (-2:] n pointe f à tracer, trusquin m أداة تخطبط‎ : Liu 
scrimmage [:‘skrimid3] n mêlée, bousculade, bagarre f مشاجرة‎ ٠ تزاحم‎  عفادت‎ ٠ مناوشة‎ ٠ تشابك؛ اشتباك‎ 
— ni se quereller, se bousculer تشابّك”‎ ete 
scrimp [skrimp] vi, ot lésiner, économiser, être avare "= ۰ دمتنا٠‎ 75 
scrimpy (-i] adj ١ étriqué, parcimonieux, chiche عل‎ ٠ da مقالر‎ 
scrimshaw [-/o] n, vi, vt petits objets sculptés ou منحوتات او حف مصوعة : صنعها البحارة‎ 
fabriqués par les matelots au ٠ ظهور مرا کبھم في رحلات الصيد‎ + 
cours des voyages, art de مت او نقش او صنع هذه المنحوتات‎ ‘5 
sculpter ou de fabriquer les نقش‎ ٠ تحت‎ ٠ من العظم او العاج‎ 
objets, sculpter, graver عظمية او عاجية)‎ Lé) 


scrip [skrip] n 


script (skript) م‎ 


certificat provisoire m, petit ٠ صك‎ ٠ صغيرة‎ ii: شهادة (بسهم الخ)‎ 
sac m, coupures fpl أوراق تقدية جزئية أصغر من الدولار‎ ٠ عملة ورقیة‎ ٠ LL 


manuscrit m, écriture f, ٠ كتابة‎ ٠ نص“ مكتوب‎ ٠ مخطوطة, مخطوط‎ 
document original m, سبناريو : حوار‎ ٠ وثيقة أصلية‎ ٠ خط‎ 
scénario m, alphabet m ألفباء‎ ٠ الفيلم او ا حية‎ 


scriptorium [skrip'torjum) écritoire, salle f de rédaction التحریر‎ à à ٠ دير)‎ D مكتب‎ 


mr — Scripture [-t/2:) a 


scrivener ['skrivna:] ہ‎ 
ecrofuls ('skrfjuls) © 
ecrofuloes زرد(۔)‎ adj 
scroll (skroul] s 


— vi 


scrotum ('skroutom] a( ام‎ scrota) scrotum m 


scrounge (skraund3] ,له‎ vi 


scrounging (-i7] s 
scrub (skrab] n 


— pi 
scrubber [-2:] م‎ 


scrubbing [-i1] م‎ 


scrubwoman {-wumaon) s 
scruff (skraf] 8 

scrumptious (‘skramp/2s] adj 
scrunch {skrant/] ہ‎ 

— ot, vi 


scruple (‘skru:pl] 5 


scrupulous [-3:] adj 
ecrupalousness (-2snis) » 
scrutator [skru:'teit2:] r 
scrutinize ['skru:tinaiz}] vt 


scrutinizing (-i7] adj 


الكتاب القدس ٠‏ استشهاد من 
الكتاب rat‏ 
كاتب عمومي ٠كاتب Jí‏ 


l’Écriture f, citation de l’Écriture 


écrivain public, notaire m 


scrofule f LL الحنازير + عقدة درنيّة او‎ ala 
scrofuleux بداء ا حنازیر‎ ge خنازيري : مت‎ 


لفيفة (من ٠ CAM‏ حلية لفائفية : 44 rouleau m, volute f, arabesque f,‏ 
بلفیفة شبه مبسوطة ٠‏ زخرفة عربية :رسع شبه مندرج او ملتف ٠‏ 
جنول . فائمة ‏ لائحة ٠‏ رأس الكمنجة المعقوف 

درجء لف : جعله في شكل لفيفة 

صقن“ : غلاف الحصيتين 

٠ tt‏ تشل ٠‏ مرق ٠‏ بحث ٠‏ عاش 
على أفضال غيره (بالتملق او بالاستجداء) 

اختلاس؛ سرقة Jus ٠‏ على الغير 

رة ٠‏ دغلة : شجيرات او أشجار قصيرة 
٠ Lee‏ فرشاة قصيرة الشعر ٠‏ تنظيف 
بالفرشاة ٠‏ فرك ٠‏ كط ٠‏ لاعب غر courtes f, nettoyage m à la brosse,‏ 
(غير مدرب) ٠‏ فريق لاعبين أغرار 
(غير مداريين) ٠‏ حيوان قصير او 
pie‏ شخص سقیم او حقير + مص 


liste. crosse f 


mettre en rouleau 


chaparder, chiper, aller à la 
recherche, vivre aux crochets 
chapardage, écorniflage m 
arbuste rabougri m, brousse f, 


broussailles fpi, brosse à soies 


récurage m, joueur novice m, 
équipe f novice, animal m 
de petite race, personne 
malingre f, avorton m 
frotjer, nettoyer à la brosse, Lai حك"‎ ٠ نظف بالفرشاة‎ ٠ E 
ألفى‎ ٠ سل (بالغاز)‎ ٠ التنظيف‎ 
بالفرشاة‎ Gls نظلّف» أجرى‎ 


récurer, briquer, laver, annuler 


faire un nettoyage à la brosse 


brosse f, éponge métallique f, فاركء‎ ٠ اسفنجة معدنية‎ ٠ فرشاة (منظفة)‎ 
récureur m, laveur m غاسل (بالقاز)‎ ٠ منظّف‎ 
nettoyage m à la brosse, ٠ فرك بقصد النظيف‎ ٠ تنظيف بالفرشاة‎ 
récurage m, lavage m ja عسل‎ 
femme f de ménage à خادمة‎ 
nuque f قذال فا مؤخر العنق‎ 


épatant, délicieux رائع‎ . Sie فان‎ 


broiement, craquement m بالأمنان‎ rai Gt سحن‎ 


125 سحن سح بالأسنان 
سکتروبل : وحدة وزن تساوي ٠١‏ قمحة 
او ١,596‏ غ ۰ صواس ٠‏ حبرة ٠‏ ترد د ٠‏ شك ارتياب 


craquer, broyer 
scrupule m, grain, soupçon m 


5- 5 
ترد د » احتار ol ٠‏ بوسواس 
ڑم 2 


5 a 
مد فق‎ ٠ p ۰ مردد+موسوس‎ 


avoir ou se faire des scrupules 
scrupuleux, consciencieux, 
minutieux, méticuleux 
scrupulosité, minutie f, esprit مارد دة‎ ilis ٠ تدقيق‎ ٠ حيرة‎ ٠ sa 
scrupuleux m 


scrutateur m, scrutatrice f 


scruter, dévisager avec insistance, 
sonder, examiner à fond, vérifier 
scrutateur m, scrutatrice f, 


inquisiteur m, inquisitrice f 


scrutiny (‘skru :tini] n 


scad [skad] م‎ 


scuffle [skafi] n 


scullery ['skalori] n 
scullion ['skaljon] r 
sculp [skalp] ot 
sculpin [skalpin] ہ‎ 
sculptor [-t2:] ہ‎ 
sculptress (-tris] n 
sculpture [-/>:) n 


— vi, ut 


sculpturing {'skalpt/arir) 5 


scum {skam} n 


— vi 


scumble (‘skambl) n 


— 0 
scummy ['skami] adj 


scupper ['skap>:] n 


— ۱ 


scurf [sk>:f] n 


scurfy [-i] ad) 


examen minutieux m, pointage m 


regard attentif, examen 
rigoureux m, recherche 
minuticuse f, pointage m 
léger nuage m, course rapide, 
fuite f, rafale f 
galoper, filer, détaler 
trafner les pieds, s’érafier, 
être usé 

frotter, racler, érafler, user 
babouche f, usure f 


mêlée, échauffourée f, bagarre f 


trainer les pieds, se bousculer, 
se bagarrer 

godille f, aviron de couple m, 
canot m 
ramer en couple, godiller 
faire avancer à la godille 
canot m à godille, godilleur m 


arrière-cuisine, laverie f 
marmiton, plongeur m 
sculpter 

callionyme m 

sculpteur m 

femme sculpteur f 

sculpture / 

sculpter, faire de la sculpture, 
ciseler 

sculptage m 

écume, mousse f, chapeau m, 
scories fpi, lie f, rebut m 
écumer, se couvrir d'écume 


glacis, ف‎ m, estompage m 


amë‏ دقيق ٠‏ تدقیق؛ مراجعة 
55 الأصوات 
استقصاء بالندقیق + مراجعة 
فز الأصوات 
زبرج : سحاب رقیق ٠‏ انطلاق سريع ٠‏ 


فرار a ٠‏ ريح ٠‏ مطر خفيفمفاجئ ٠‏ مطر تفوه الريح 
انسابت (الغیوم بقوة الريح) ٠‏ انطلى » Et‏ هرولة 


جر قدميه ٠‏ سح قدميه على 
الأرض بلي 

Gallo) Qi ١ LE e 5 

خف : حذاء خفیف ٠‏ بل 

ile ٠ تعارك‎ ٠ تشابك‎ 

جر قدمیه» مشی جار قدعيه ٠‏ 
ets‏ تعارله” 

مجذاف خلفي ٠‏ أحد مجذافين : يمذاف 


br‏ شخص di:‏ أحادي المجناف ار gt‏ المجذاف 


جذاف بمجذافين » à is‏ بمجذاف خافي 
سیر الزورق مجذاف خلفي 

زورق ذو يجذاف ٠‏ مجذاف او سیر 
الزورق عجذاف خلفي 

al GER 
جلاء الصحون امد الطاهي‎ 


ربد طفاوق ٠‏ جُفاء ٠ ES ٠‏ حُعالة 
المجتمع ٠‏ حثالة ٠‏ نفاية 

Li‏ اكتسى بالزيد 

تبهيت اللون (المرسوم بقلم) : جعله باهتاً 


دوه الاسم بد ٠‏ تكميد : جعل الألوان الزيتة أفل إشراقاً 


écumeux, couvert d'écume, 


+ (اللون المرسوم بالقلم) ٠‏ كمد : أضمعف إشراق الألوان glacer, frotter, estomper ia j‏ 


ميرد ٠‏ مرغ ٠‏ كثير الزبد ٠‏ منطی 


recouvert عل‎ scories, méprisable, bas 87 او بالحفاء ۰ حقير‎ EIEL 


dalot m 


surprendre et massacrer, saboter 
pellicules fpi, teigne f, tartre m 
à قرع : داء فطوري بصب الحيوانات والطيور‎ 


: طرامة‎ ٠ ريشها وشعرها‎ Jets 


pelliculeux, dartreux, squarmeux 


بالوعة السفينة 
فاجأ وذح ٠‏ عطّل؛ خرب 
قشرة الرأس SE ٠‏ (قشري) ٠‏ سعلفة 


قشرة رقبقة كلية راسبة في قعر المرجل 
قشري ft‏ قرعي ٠‏ طرامي 


2 
553 


SCU 
954 


scurrility [ska ‘riliti] ہ‎ 
scurrilous ['skarilos] adj 


scurry [skari] n, vi 


scurvy ['sk>:vi] a 

— adj 

scut [skat] x 
scutage (skju:tids] s 
scutch [skats] a 


scutcheon ['skat/n] ہ‎ 
scutcher ز: دہ ہا:]‎ n 

acute (skju:t] n 
scutellate [‘skju :teleit] adj 


scuttle ['skatl] n 

scuttle n 

— ot 

scuttle n 

-- vi 

scuttlebutt n 

scuttling [-iy} n 

scutum ['skju:tom} n ( pi scuta) 
scyphus [saifəs] n 


scythe [sais] n, of, 5 


sea (si:)n 


seaboard [(-b2:d] x 
— adj 
seaborne adj 

sen calf n 

sen chart n 

sen cow s 


سفالة (تصرف) ٠‏ خسامة ٠‏ ابتذال bassesse, vulgarité, grossièreté f ٠‏ 
بذاءة (قول او تصريح) 

مهين ٠‏ خیس 0 دی ۰ AS‏ فق 

Jit ‘ai 


outrageant, vil, ignoble, 


méprisable, grossier, vulgaire, ordurier ورسخ‎ $ 

galopade f, prendre ses jambes à thet ركلض” سريم‎ ١و'دنع‎ 
son cou انطلق” بسرعة‎ 
scorbut m 


داء ihl‏ : مرض Fee‏ الدم 
00021 

ذانيب (الأرنب الخ) ٠‏ شخص جلف 

écuage m اللخدمة العسكرية : ضريبة كانت تؤخذ في زمن الإقطاع‎ "JL 

écang m, écanguc f, déchets mpl مسحقّ + بقايا‎ er مسحق‎ 
de teillage, teillage m حلج‎ ٠ الحلج‎ 

شعار ٠ JUN‏ ثقب المفتاح 

nm‏ : أداة حلج القطن او الکتان 

كك (اللحفاة الخ) 

حرشفي ٠‏ مزود بصفيحة ٠‏ مغطى 
بالحراشف او بالصفائح 

دلو الفحم ٠‏ قفة 

ESS‏ السفينة ٠‏ غطاء كوّة السفينة 

حرق الفينة لإغراقها 


وه 


bas, vil, ignoble, méprisable 
couette f, mufle m 


écu, écusson m, entrée f de serrure 
teilleuse f 

écaille f (de tortue, etc.) 
scutelliforme, pourvu d’une 
scutelle, couvert de scutelles 

seau à charbon m, corbeille f 
écoutille f, couverture f d'écoutille 
saborder, envoyer par le fond 


galopade f Gr عدو‎ 
courir précipitamment بسرعة‎ AS) عداء‎ 
charnier m, rumeur f إشاعة‎ ٠ برميل ماء الشرب في الفينة‎ 
sabordement m خراق الفينة لإغراقها‎ 


scutum m, écusson m 6 صفیحة عظمة او 255 )5( اللسفاة‎ 


ro‏ ؛ كوب ٠‏ کا اس ٠‏ قسم كأسي 


coupe f, couronne f en entonnoir 


Le من [كليل ~ الاز‎ 
faux f, faucher حمد‎ ٠ محش + حش‎ ١ Je 
mer f, vague, lame, houle f مقدار‎ ٠ url: is. e بحر‎ 


٠ Ju‏ موجة كيرة 0 cé‏ البحر ٠ضطرات‏ أمواج البحر 
في عرض الیم ٠‏ في رحلة محربة 


en mer, sur mer 


par mer عن طريق السفن‎ dé 
au bord de la mer ابحر‎ e عل‎ 
ancre flottante f acie مرساة‎ 


شفيق البحر : حیوان يشبه زهرة الشقائق يلتصق بالصخور 
لان بحري : بمند داخل اليابسة 


anémone f de mer 
bras m de mer 


sac m marin كيس بتار او بحري : كتيم الماء توضع فيه الأمتعة‎ 
bains mpl de mer à £ حمامات‎ 
oiseau m de mer ) طائر بحري (متعدٴد الأنواع‎ 
littoral, rivage, bord m de la mer, côte f شاطئ الحر ؛ ماحل البحر‎ 
de rivage, de littoral “pt Cpe 
maritime, transporté par mer منقول بحرأ : بواسطة الفن‎ ٠ بحري‎ 
phoque commun m فقمة شائعة. عجل الحر : حيوان بحري من الفقميات‎ 
carte marine f عرية‎ de > 


vache f marine بقرة محریة‎ 


sea damage n 
senfarer [-fe2r2:] و‎ 
seafaring [-{crir] adj, n 
sen fight n 

seafolk n 

seagoing [-gouis) adj 
Sen green n 

sea gull [-ga]) ہ‎ 

sea horse n 

seal (si:l) م‎ 

— vi 

s‏ لمعه 


oi 


sealer [-5:] a 
sealer n 


sealing [-is] n 


senlskin (-skin] n 


seam [si:m] a 


— ot 


seaman [simon] n 
seamanlike (-laik) adj 
seamanship [-/ip} n 
seamark n 

sea mile n 

seamless ['si:mlis] adj 


fortune f de mer 

marin, voyageur m sur bateau 
navigant, de mer, voyage m par mer 
bataille f sur mer, combat m naval 


ملاح ٠‏ بحري ٠‏ سفر بحري 
قتال محري ٠‏ معركة بحریة 


gens mpl de mer رجال البحر : البحارة‎ 
marin, navigant, qui va en mer Le ار ملاح ۰ سافر‎ 
vert m de mer EF أخضر‎ 


mouctte f, goéland m 


زح الا نورس : طير من رتبة AS‏ القدم 
hippocampe m‏ 


فرس البحر : سمكة عجيبة الشكل من فصيلة زمارات البحر 


فظقمةء عجل البحر : حیوان لبون مالي يعيش في بحار البلاد الشمالية٠جلد‏ الفقمة phoque m‏ 


pêcher ou chasser le phoque 


sceau m, cachet m, plomb m, 


صاد الفقمة 
= خائم ٠‏ طبيعة الحم * ختم 
الرصاص ٠‏ خم الشمع ٠‏ سدادة الرجاجة ٠‏ 
سدادة محكمة ٠‏ حلقة كيمة ٠‏ 
سائل ميق (مانع ٠ (D‏ موافقة ٠‏ 
تصدیق ٠‏ بصمة ٠‏ ضمان ٠‏ برهان» دليل 
على SH‏ 
ختم eD.‏ الحم ۰ ختم بالرصاص z‏ 
Es‏ بالشمع الأحمر fe‏ 
ob‏ صداق عل ۰ لحم (وعاء 
توياء الخ) ۰ احکم* الد“ مر 
51 الزجاجة بإحكام CS ٠‏ بملزمة ٠‏ 
US‏ ےت 
صياد ٠ LE‏ مركب صد الفقمة chasseur ou pêcheur m de‏ 
phoques, navire m équipé pour la pêche aux phoques‏ 
خشام ٠‏ مختام : أداة ختیم ٠‏ مراقب 
الأوزان والمكاييل 
عم کے .سد وتم الزجاجات ٠‏ 
خىم يم 1 وم ال 2ا 
ترصيص ٠‏ إغلاق محکم ۰سد ۰ تثبيت 
hermétique, obturation f, scellement, fixage m‏ 
جلد الفقمة : a‏ منه السترات صواها peau / de phoque‏ 
خياطة ٠‏ د رز ai ٠‏ ۰ شق او صلع couture f, fissure f, joint m,‏ 
مشبك ٠‏ طبقة معدنية ٠‏ عرق معدني 


scellé ,ہہ‎ capsule f, joint m 
ou rondelle f étanche, liquide 
obturateur m, autorisation f, 


empreinte f, gage m, preuve f 


sceller, apposer un sceau sur, 
plomber, apposer les scellés sur, 
confirmer, souder, cacheter, 
boucher, obturer, sceller, fixer, 
adopter officiellement, assurer 
l'étanchéité de 


scelleur m, pince f à sceller, 
vérificateur m des poids et mesures 
scellage m, cachetage m, 


plombage m, fermeture 


agrafe f, agrafage m, couche f, 
veine f, suture f, balafre f, 
ride profonde f آئر‎ : aw لأم‎ ٠ خياطة (حافي جرح)‎ ٠ (من معدن خام)‎ 
٠ ماع‎ ٠ شق"‎ Sd 
ترك ندبات‎ : ÇA ندب‎ ele 


fissurer, agrafer, marquer de cicatrices, balafrer 


faire une couture à, piquer une 


couture dans, couturer, 


marin, matelot m, navigateur m ملاح‎ 0 4 ٠ Le 
de marin, d’un bon marin علاح‎ gy: لاح‎ je ملاح‎ laze : ملا حي‎ 
AL ملاحيّة : فن” الملاحة» براعة‎ 

علامة بحریة ٠‏ منارة بحریة 

ميل بحري : يساوي في انكليرة ۲ م Way‏ ۲ م 
غير pote‏ (معلد ن) ٠‏ غير مخيط 


matelotage m 
amers mpl, balise f 


mille m marin 


sans soudure, sans couture 


SEA 
956 


seamster ['si:mst2:] ہ‎ 
seamstress (-stris) = 
seamy [-i) adj 
seance (seans) a 


sen otter s 
seaplane ['ii:plein] » 
seaport (-pa:t] = 
sear [si2:] adj 

— vi 


couturier m 

couturière f 

plein de coutures 

séance, session f, séance f de 
spiritisme 

loutre f de mer 
hydravion m 

port m de mer 
desséché, flétri, sec 


marquer au fer rouge, dessécher, 


flétrir, faner, cautériser, 
endurcir, dessécher 

se faner, se flétrir, se dessécher 
recherche, quête f, fouille f, 
visite f, perquisition f 

droit m de visite 

chercher, fouiller dans, scruter, 
sonder, visiter, faire une 
perquisition dans 

faire des recherches ou des 


fovilles, fouiller, perquisitionner 


خياط : من يعمل DES‏ 


ace 
DUI كتير‎ 


جلة (جمعية الخ) + جلة استحضار أرواح 


للا 


سے وام : حيوان محري ذو فروة LS‏ 


طائرة 
مرفأ a‏ عیناء بحري 


ذابل» ذاو ٠‏ سفوع Ja ٠‏ (القلب) 


وسم (حيراناً) بالحديد الحامي ٠‏ سقع ٠‏ 
جف ٠‏ أذبل” ٠‏ اذى ۰ كوى 
OH‏ دی ٠‏ حم (قلاً GA‏ 
٠ o.‏ عجر 
٠‏ نفتيش assé:‏ 


قام بتفتيش او بتنقیب ۰ نق نحرى 


بث انطلق” یحث او یفتش ° تع chercher, aller à la recherche de‏ 
سے مہب نے گے 7 أله 
بحٹ؛ تعمق بالبحٹ ٠‏ نقصی rechercher, approfondir examiner à fond‏ 


to — into 

searching [-ir] adj approfondi, attentif, minutieux, صارم‎ ٠ ES دفيق‎ ۰ (CS) TRA 
rigoureux, scrutateur, ٠ ثاقب‎ ٠ (نظر)‎ ga ٠ (نفيش)‎ 
perçant, pénétrant, efficace فعال‎ ٠ حاد‎ 

— a recherche, enquête f, examen m, Fes بح + تقیش‎ 
fouille f, visite f, perquisition f 7 ٠ ثنقيب‎ 

searchlight [-lait] 8 lumière f révélatrice, متوار : أداة إرسال أشعة‎ ٠ نور كشاف‎ 


كهر بائية کشافة ٠‏ تلط انور الكشاف projecteur m, projection félectrique‏ 


seascape (‘si:skeip] » panorama maritime m, marine f مشهد محري‎ ٠ لوحة محرية‎ 
sea scout s scout m marin YE كنات‎ 
seashore s bord m de la mer, rivage m شاطی » ساحل البحر‎ 
seasick adj qui a le mal de mer مصاب بداء البحر‎ 
seasickness n mal m de nier داء البحر‎ pla دوار البحر‎ 
seaside [-said] x bord m de la mer شاطئ البحر‎ 
sea snake n serpent m de mer أفعى الحر‎ 
season ['si:zn) ہ‎ saison, époque, période كر‎ ٠ حقبة‎ ip: مودم‎ ٠ Jai: أوان‎ 
temps m, saison théâtrale f موسم مسرحي‎ ١ وقت‎ 
in due — en temps voulu في الوقت المراد. في أوانه‎ 
between — demi-saison f خريف او ربيع‎ 
busy — saison f de grand travail فصل ایوہ بالممل‎ 
to last for a — durer pendant quelque temps ام بعض الوقت‎ 
open — saison de la chasse, مو سم الصبد‎ 


de la pêche 


out of — 


— uf 


seasonable [اطد-]‎ adj 


seasonableness [-2blnis) a 
seasonal (1د-]‎ adj 


sensoner [-2:] 5 


seasoning [-iy] n 


seat (si:t] n 


to take a — 


— vt 


to — oneself 
— vi 
to -- on 


seating [-i7] ^ 


déplacé, hors de saison 
acclimater, endurcir, mürir, 
préparer, abreuver, laisser se 
5 pa 5 كيف . جفف‎ ú = 
: بل فل ۰ ضس (بالحرب)‎ 
٠ درب 7 المرب او الإبحارِ‎ 
مه م ر ع آل‎ 
رات‎ va: ZE RE 
تدرب عل‎ ٠ تا ۰ تفج‎ 
۰ موی ۰ ملام للفصل أو الموسم‎ «fai 
مناسب : ملام‎ ٠ في أوانه‎ ٠ في حينه‎ 


faire, conditionner, dessécher, 
assaisonner, épicer, aguerrir, 
amariner, saler, atténuer, 
tempérer 

s’acclimater, s’agucrrir, se sécher, 
se faire, s'amariner على الإعار‎ 
de saison, qui convient à la 
saison, à propos, opportun, 
opportunité f, à-propos m 

de saison, saisonnier, embauché 


ملاءمة ٠‏ مناسبة ٠‏ وقت ملام 
موسمي ٠‏ فلي ٠‏ ستاجر او Je‏ 
للأعمال الموسمية 


pour les travaux de saison 


personne f qui assaisonne, condiment m, épice f تابل: بہار‎ ٠ التوابل‎ Ja 


تافلم (شخص) sad ٠‏ اختار )#1( ° acclimatement m, maturation f,‏ 
جفاف (الحشب) ٠‏ تتبيل Lai)‏ بالكليات 
المشوقة او المثيرة) ٠‏ بہار ٠‏ تعويد» تدريب 
على الحرب ٠‏ من على الإعار ٠‏ اعتدال aguerrissement m, amarinage m,‏ 

modération f 

معد ٠‏ أريكة » كنبة ٠‏ كرسي ٠‏ كرسي siège m, fauteuil m, banc m,‏ 
(تحميل الخ) ١‏ سرج او مقعد (الدراجة) chaise f, selle f, fond m, ٠‏ 
مقعد (في البرلان) gi : PAR ٠‏ الذي centre m, chef-lieu m, mandat m,‏ 
Le‏ عليه من البنطال ٠‏ مركز (الدولة 
الخ) ٠‏ مركز (القضاء الخ) ٠‏ مدة ولاية place f assise, gradin m,‏ 
البرئان ٠‏ قاعدة » تقر القاعدة ٠‏ مستقر الماسة رای foyer m, postérieur m‏ 
اترصيع) Le ٠‏ : حالة الحالس ٠‏ مقعد (الائق الخ) ٠‏ مكان شخص. مقعد 
(ي سپارة الخ) > Lai‏ المشاهد ري مسرح الخ) کت gro‏ 
(من سرح) مقر ٠‏ موطن Le)‏ الخ)٠‏ مد (الشخص الخ) 

5 اذ مقعدہ‎ > pe 

à el‏ الكت ي 


avinage m, séchage m, 


assaisonnement, condiment m, 


assiette f, alvéole m, assise f, 


s'asseoir, prendre un siège 


asseoir, faire asseoir, fournir de ‘Jell, او‎ 


chaises, établir, placer, = ٠ وض قاعدة ل‎ ٠ وطّدَ أماس بناء‎ 
contenir, ajuster PER أحكم”‎ t (لعدد من الرکاب)‎ 
s'asseoir قعد‎ 67 Le 


être assis, s'asseoir Le ٠ قاعدة)‎ ds) مد‎ ٠ ut 

porter sur, reposer sur على‎ FS » قام‎ ٠ استنّد إلى‎ 

attribution f des places (assises), ‘dolic تزويد‎ ٠ مقاعد (ابلوس)‎ panat 
٠ مواد المقاعد‎ ٠ إعداد» ترتيب المقاعد‎ 
٠ حملء إسناد» تركيز على قاعدة‎ 
٠ قاعدة‎ ٠ الخ)‎ AN) وضع قاعدة‎ 
Li: مسر كز (صمام الخ)‎ 

خينوس : حیوان بحري صند فی كثير الشولد 
, متعداد الأصنان 

عرض البحر : جانب بيد عن الشاطئ 

نحو عرض البحرء بالجاه عباب اليم” 


fourniture (des sièges), 
disposition f, matériaux mpl 
pour sièges, portage m, 
embase f, assiette f, siège m 


oursin m 


côté m du large 


vers le large 


٤‏ 01 سے 


seaweed (-wi:d] a 
seaworthiness [ si:w2:ginis] a 
seaworthy |-i) adj 


sebacenous [sibei/2s] adj 
seborrh{o)en [s55b2:ri:2] a 
sebum [-b2m) n 

secant [si:kont] 5 
secateur f 

secede [si'si:d) vi 

secern [-59:n) of, vi 


secernent adj 
secession [sise/n) n 
secessionism n 
secessionist [-ist] a 
seclude [si'klu:d} vt 


secluded j-id] adj 
seclusion [si klu:32n] 5 


second ['sekond] adj 


— team 
— sight 
— fiddle 
to go — class 


— oi 


— [se’kond) vt ( Mil.) 


secondary ['sekəndəri) adj 


— planet 
— cell 


route f, sillage m (d'un navire ), 
mer f dure 

algue, herbe marine f 
navigabilité f 

en état de naviguer, capable de 
tenir la mer 
sébacé 
séborrhée f 
sébum m 
sécante f 


sécateur m 


se séparer, faire sécession, faire scission 


discerner, distinguer, $écréter, 
être discerné, se distinguer 
sécréteur 

sécession, scission /, dissidence f 
sécessionnisme m 

sécessionniste n 

éloigner du monde, tenir éloigné 
ou écarté, interner 

retiré, isolé, écarté 

retraite, solitude f, isolement m, 
lieü retiré m, internement m 
deuxième, second, nouveau, 
autre, inférieur, secondaire, 
issu de germain 

équipe seconde 

seconde vue 

sous-fifre 

voyager en seconde 

seconder, soutenir, appuyer, 
appuyer la motion de 


mettre en disponibilité 


طريق بحري ٠‏ سضر عباب اليم" (من 
قبل المركب) ٠‏ بحر مائج 
طحلب؛ عشب بحري 


صلاحة الملاحة : إمكانية او سهولة الملاحة 
صالح للملاحة ٠‏ قادر على الصمود في وجه 


العواصف البحریة 
à‏ سی ا 


لان زهمي : زيادة إفراز غدد الدهن اخلدیة 


25" : مادة مو غدد الحلد الدهنيّة 
قاطع : خط بقطع قوساً 
مقراض» aie‏ البستاني 
S Ui e Jai‏ 


مل ˆ ٠‏ فرق ٠‏ أفرز ٠‏ مير 


j pia‏ (مادة الخ) 

انفصال ٠‏ انسحاب ٠‏ انشقاق 

انفصالیة : نزعة الانفصال 

انفصالي : مناصر الاتفصالبة» مشارك بها 


معزول JR ٠‏ ۰ متوحّّد ٠‏ مترو 
عزلة ٠‏ انفراد + ٠ J'y‏ مكان 
JE‏ تک 
OÙ‏ جديد ٠‏ آخر ٠‏ ثان في المرتبة ٠‏ 
إضاني ٠‏ ثانوي ٠‏ ثاني الحد (بالسب) 


فريق ثان 

نظرة ثانية” 

مرؤوس : موظّف لدی رئيس 

سار بالدرجة SU‏ 

آزْرَ ٠‏ أسعّف ٠‏ أعان ٠‏ داعم AE‏ 
ساند اقراحا 

ba al‏ استنفر (الحند) 


ان AL)‏ او ٠ (sl‏ ثانية : جزہ من كر seconde‏ ہہ second, deuxième‏ 


second témoin m, 
marchandise f de deuxième 


qualité, deuxième m, soigneur m 


ستين من الدقیقة ٠‏ شاهد ٿان (في 
مارزة) ٠‏ سلعة من المرتة الثانية ٠‏ مرتبة 
ثانبة (من صف) NH:‏ (من 


وجبة وسر متعدادة الأطباق) ٠‏ ظهير الملا كم (يعتي به) 


secondaire, peu important, 
d’accumulateurs, induit, 


indirect, dérivé, second 
, 


٠‏ غير مباشر : نعت ee EL‏ (صفة 


satellite m 


élément m d’accumulateur 


ثانري ٠‏ برعي ٠‏ قليل الأهميئّة٠‏ حاشدي: 
متعلّق بالحواشد الكهر بائية الي تكون 
بعل عن مر الطافة» مليف 
pm‏ : صفة تيار 

سبب او نعت لقضية) 
کرک نايع 

خلية حاشدة 


second class » 
second-class adj 
seconder ز:دہ)‎ n 
second fiddle n 
secondhand adj, adv 


second lieutenant n 
second-rate adj 
secrecy ['si:krosi] n 
in — 


secret [‘si:krit] n 


secretarial (,sckra’teoriol] adj 


secretariat [-riit] م‎ 
secretary ['sekrətri] 5 


— bird 
secretaryship [-/ip]) ع‎ 


secrete [si kri:t] vf 

to — oneself 

secretin [{si’kri:tin] a 
secretion [si'kri:/n] ہ‎ 
secretive [-tiv} adj 


secretiveness (-tivnis) n 


secretly (si :kratli] adv 
secretory [-tri) adj, n 


sect (sekt) n 
sectarian [sek ‘tcarian] adj, n 


sectarianism [-izm]n 
sectary ['scktori) n 
sectile ['scktail] adj 


مرؤوس ٠‏ دارة كهربائية ثانوية ٠‏ ملف 
ثانوي ٠‏ شخص ثانوي ٠‏ کوکب تابع 
عضو ثانوي (من مجلس كهنوني الخ) 


مرة ثابة» درجة SV‏ 


subalterne, subordonné m, 
secondaire m, satellite m, 
membre secondaire 
seconde classe 


de deuxième qualité, de seconde classe ill من الصنف الثاني 4 ثاني الدرجة او‎ 


personne f qui appuie, supporter m ساند‎ ٠ شخص داعم‎ 
rôle m secondaire دور ثانوي‎ 
secondaire, d'occasion, de بطريقة غير مباشرة‎ JR ٠ ثانوي‎ 
seconde main, indirectement 

sous-lieutenant m Xe مُلاز‎ 


de second ordre, de qualité inférieure 


من المرتية الثانة ٠‏ رديء E‏ 


5 5 ہے ضس“‎ 5 t 
secret m, discrétion f تكتم‎ ٠ نامتك٠ سر؛ مرية‎ 


en secret ریا بکتمان‎ 
secret m, confidence f, mystères mpl  رارسألا صلاة‎ ٠ تكتم‎ ٠ خافية‎ ٠ 

en confidence بکتمان‎ 2 
secret m de polichinelle شائع‎ 4 
secret, caché, retiré, discret, Ja ۰ : pe : قري‎ 
ambigu غامض ° لم‎ j ps 


سکرتبر ي : متعلق باکرٹیز او بأمين السر٠ de secrétaire, de secrétariat‏ 
سکرتاري :متعلق بالسكرقارية او بأماثة لس 

سکرتیریةء أمانة الس 

a‏ و رر ہا 


secrétariat m 


secrétaire n, ministre m, 


(مزوه برف او اكثر للكتب) secrétaire m‏ 
LENS‏ طیر النصيب : طويل القوام رشيق ‘ag‏ یقتات serpentairem „PUIL‏ 
سكرئارية» أمانة سر secrétariat m‏ 
عدص" من النظر ٠‏ أفرز PAR ٠‏ (أشياء soustraire à la vue, sécréter,‏ 
مسروقة الخ) کت receler‏ 
اخعفی se cacher Lt e‏ 
هرمون مفرز: يحث البنكرياس والکبد على الإفواز sécrétine f‏ 
إخفاء ٠كتان ٠‏ إفراز ٠‏ إخفاء (أشباء مسروقة) action de cacher f, sécrétion f,‏ 
recel m‏ 

sécréteur m, sécrétrice f, رة : غلداة‎ j مقر‎ j ja مقر $ : عضو‎ 
dissimulé, cachottier, de sécrétion مُخئٗ ٭إفرازي‎ ٠ SE ‘5 مقر‎ 
caractère cachottier m, nature ٠ إخفائية : طبيعة ميالة إلى الإخفاء‎ 


ساوک مو 

إفرازي a:‏ : عضو مر 
j pia‏ : غدة مفرزة 

طالفةء نحئلة ٠‏ شبعة ٠ ÉL.‏ بداعة 


طائفي : le:‏ بطائفة الخ ٠‏ متعصّب لطائفة ٠‏ 


secrèto f 

secrètement, en cachette 
sécrétoire, sécréteur m, 
sécrétrice f 

secte f 


sectaire adj, n 


: ع لطائفة sectarisme m‏ 
مكن قطعه › 
قابل للقطع 


schismatique n 


scctile, sécable 
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section [( sck/n] n 


— vt 
sectional [-l] adj 


sectionalism [-lizm) 7 
sector ['sekt2:] n 


— ot 
secular ['sckjul2:] adj 


— an 
secularism [-rizm) n 
secularist {-rist] م‎ 
secularity [-ti] n 
secularize ['sekjuləraiz) ot 
secund [‘si:kond] adj 
secundines [-dainz] a$! 
secure [si kju2:] adj 


to make — 
— m 


to — the arm 


securely {-li] adv 


sectionnement, coupage m, ۰ جزاء‎ ۰ Fi "ri: chi ۰ قط‎ 
section, division, coupe f, rit شر‎ ٠ جذمة‎ ٠ قطعة‎ ٠ مقطع ۰ قطع‎ 
portion, tranche f, tronçon m, ° (من الشعب)‎ ib ٠ فم (من أنوب)‎ 
classe f, rubrique f, paragraphe, j0) مقلطع‎ ٠ زاوية (من جريدة الخ)‎ 


alinéa m, article, profil m, قطع جاني‎ ٠ فصل (من قانون)‎ ٠ نص')‎ 
profilé, secteur m, rayon m قطاع‎ ٠ معدن ن قطاعي‎ ٠ (من معد ن)‎ 
Ge فلم (من مخزن يضم اصنافاً‎ ٠ (من صناعة شعیةء او من جبهة الخ)‎ 
sectionner, diviser ۱ ei ei ۰ قطع ۰ قطم‎ 
d’une section, en coupe, d’une طبقي : متعلق‎ ٠ قطي ۰ مقطعي‎ 
classe, d'un parti, d'une région, : إقليمي‎ ٠ بطبقة او بفئة من الشعب‎ 
en sections, sectionnel, . ذو أقام‎ ٠ متعلّق بإقليم او عنطقة‎ 
démontable قابل للتفكّك‎ ٠ a محرا إلى‎ 
régionalisme m الإقليمي‎ ani à نزعة‎ : Lui 
secteur m, compas m de قطاع (من جبهة أو‎ ٠ قطاع (من دائرة)‎ 
proportion مزواة : أداة قياس الزوايا او رسمها‎ e من صناعة بلد الخ)‎ 
diviser en secteurs فم إلى فطاعات‎ 
séculaire, de longue date, عریق؛ غارق في القدم‎ ٠ قديم‎ ٠ دنيوي‎ 
temporel, du monde, du ٠ غير دبي‎ ٠ قري‎ ٠ عالمي‎ ٠ زمي‎ 
siècle, laïque, séculier, civil غير قانونی: غير متسب إل‎ ٠ علمانی‎ 
مدني‎ ٠ رهبانية (كاهن)‎ 
séculier, prêtre séculier m عالمي‎ AE 
sécularisme m, mondanité f, politique de la lalcité f ijlde ٠ Ù po 
partisan m du sécularisme بالدنيوية‎ ge : دوي‎ 
sécularité f عالميّة‎ ٠ علمانيّة‎ ٠ دیون‎ 
laïiciser, séculariser دوي (أملاك كية)‎ ٠ عَلْمَن (المدارس الدينية الخ)‎ 
unilatéral أحادي الطرفء أحادي الحانب . مرب على جانب واحد‎ 
secondine f, arrière-faix m حبل سي‎ t مشيمة‎ 
tranquille, en paix, sans ٠ خال من القلق‎ ٠ سالم‎ ٠ وادع‎ ٠ مطمكن‎ 
inquiétude, sauf, en sûreté, ٠ او بالأمن‎ PERN 2 نومأم٠‎ ed 


à l'abri, ferme, qui offre toute ‘ig ° مضمون ۰ مشت‎ > ٠ أكيد‎ ٠ آمن‎ 
sécurité, en lieu sûr, sûr, de tout repos, ثابت‎ ٠ is; مؤ‎ ٠ راسخ‎ ٠ متین‎ 
assujetti, solide, bien amarré, assuré, certain, ferme 

fermer, fixer solidement لبت بصلابة‎ ٠ Ets 
mettre en sûreté ou à l’abri, وضع في‎ ٠ صان‎ ٠ حفّظ في مكان أمين‎ 
préserver, mettre en lieu sûr, (من‎ cs vast. می‎ ٠ مكان أمين‎ 
protéger, s'emparer de, s'assurer “fé ٠ اليد على‎ ٠'نامطا‎ ٠ ملكبته)‎ 


de, mettre la main sur, avoir, ٠ مين‎ ٠ حمل عل ۰ نال ۰ اقتى‎ 
obtenir, acquérir, nantir, garantir, ° Caly a ٠ Ci كفل ليت‎ 
immobiliser, fixer, attacher TE pa ۰ حرس‎ ٠ قو ی ٠د عم‎ 
solidement, verrouiller, fortifier, garder, écrouer 
mettre l’arme sous le bras gauche تكب سلاحہ : وضعه‎ 
على نراعه الیسری‎ 
sûrement, sans danger, en ٠ بات‎ ٠ ae ٠ بدون حطر‎ ٠ بأمن‎ 
sécurité, fermement, solidement, Jr دون خوف او‎ ٠ بثقة‎ ٠ بمتائة‎ 


avec confiance, sans crainte 


security (-riti] n 


Council of — 

social — scheme 
securities npl 

sedan [sidan] r 
sedate [si'deit] adj 

— vi 

sedateness [-nis) n 
sedation [-/n] 5 
sedative ['sedotiv] adj, n 
sedentariness (-inis] n 
sedentary ]-1[ adj, n 


sederunt [se'di:ərant] ہ‎ 
sedge زدلم:)‎ n 

sedilia {se'dilia] npl 
sediment ['sedimənt] 5 
sedition [se difn] a 
seditious [-/2s] adj 
seduce ([si'dju:s] اہ‎ 


seducer [-2:] a 
seduction [si dak/n] « 
seductiveness [-tivnis] ہ‎ 
seductress [-tr2s] n 


sedulous [‘sedjul?s] adj 
see [si:] n 


see vi (past saw (55:], p.p. 


seen (si:n)) 


to — the light 


sécurité, sûreté /, protection, 
garantie f, stabilité f, solidité, 


valeur f, titre m, mesures mpl 


de précaution, action m, cautionnement, 


٠ ضمان‎ ٠ De ٠ حماية‎ ٠ أمان‎ ٠ 
٠ متانة‎ ٠ صلابة‎ ٠ استفرار‎ ٠ ثبات‎ 
٠ سهم‎ ٠ سند إجراءات احتياطية‎ 


كفالة ٠‏ كفيل ٠‏ بقین 


nantissement, garant, répondant m, certitude f 


Conseil m de Sécurité 


مجلس الأمن (الدولي) 


sécurité sociale, assurances fpi sociales ضمان اجتماعي » تأمينات اجماعية‎ 


valeurs fpl, portefeuille m 
chaise f à porteurs, voiture f 
discret, calme, posé, rassis 


calmer, apaiser 


allure posée f, équilibre, calme m 


sédation f 
sédatif m 


سندات» أوراق مالية 

محف محل ٠‏ سيارة 
رصين ٠‏ رزين ٠‏ هادئ ٠‏ وقور 
مدال سکن" (YY)‏ 

مشية هادثة ٠‏ توازن ٠‏ هدوء 
تسكين (الألم بواسطة مسكن) 
سكن din‏ 


حياة حضرية ٠‏ إقامة في مكان (عكس الرحل) vie sédentaire f, sédentarisme m‏ 


sédentaire 7, assis 


حضري ٠‏ مقیم في مکان ثابت ٠‏ غير ٠ Je‏ جالس : 


مضق معظم وقته في الحاوس ٠‏ جلوسي : lie‏ الحلوس 


séance, audience f 
laiche f 


stalles fpi 


sédition f 
séditieux 
corrompre, dépraver, séduire, 
attirer 

-séducteur m, séductrice f, 
corrupteur m, corruptrice f 


corruption f, entrainement au 


mal m, séduction f, charme, attrait m 
séduction f, caractère alléchant m 


séductrice f 

assidu, appliqué 

archevêché m, siège épiscopal, 
évêché m 

voir, apercevoir, regarder, 
s'apercevoir de, observer, 
remarquer, reconnaitre, 
comprendre, saisir, se rendre 
compte de, envisager, juger, 
considérer, avoir une entrevue 
avec, accorder un entretien à, 


fréquenter, avoir des relations 


جلة (محكمة) 
شاف جايس ub RD‏ 
مقعد ثلاني ري جنوب مذيح الكيسة) 


ٹفل ٠‏ دردي ٠رموباء ٠ i‏ حثالة sédiment, dépôt m, boue f, lie f, résidu m‏ 
تحریض على العصیان او التمرّد او الفننة او الثورة 
محد ث الفتنة ٠ ٠‏ محراض Je‏ العصيان ٠مد‏ ث العصیان 


٠ على الدعارة‎ a يد‎ il 


إفاد ٠‏ اجتذاب الشر ٠‏ إغراء ٠‏ إغواء ٠‏ 
محر ٠‏ فنة ٠‏ جاذية 

إغراء» إغواء ٠‏ جاذیة 

مغرية» مخوية (الرجال) 

A ent ۰ مواظب: مثابر‎ 


AH كرسي‎ ٠ أسقفية‎ ٠ أبرشة‎ 
A مركز‎ 


RON ٠ شاهد”. أدرك‎ ٠ اضر‎ ٠ رای‎ 
تھے امج‎ AS A SL 
He تال‎ ٠ تر‎ 


٠ amis‏ اعتر قال ٠‏ أجرى مقابلة 


مع ٠‏ أجرى حديئاً مع ٠‏ اختلط ٠‏ أقام 


عانى ٠‏ عرف ٠‏ اختبر 9 


avec, recevoir, accompagner, consulter, assister à, passer 
par, éprouver, subir, connaître, faire l'expérience de, savoir 


se convertir, naitre, voir le jour 


25) رأى‎ È 


5 7 » - 
اهتدی ۰ اسرشد ۰ ولد 


ھا 
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ساعد . آزر. .دعم شخصاً ما to — s.o. through aider, assister, soutenir qqn.‏ سے 
فاد ١‏ مرا ما حى النهاية to — sth. through mener qqch. jusqu'au bout‏ 
$ ب fs ٠‏ ب to — about penser à, s'occuper de‏ 
عاش أياماً أفضل to have seen better days avoir connu des jours meilleurs‏ 
Ses‏ عاش La‏ طو 4 to have seen the world avoir beaucoup vécu‏ 
HE‏ عل À‏ صدمة to -- stars voir trente-six chandelles‏ 
ai ' sb‏ تشاهد ٠‏ رأى رأيا vi voir, comprendre, se rendre ٠‏ — 
تیم ٭ ادر ك ٠‏ استنتج compte, réfléchir TS.‏ 
أدرك ` أفهم ! ! I—! je comprends‏ 
زار ٠‏ قابل ٠‏ شاهد” to — over visiter, voir‏ 
اعتى ب ٠‏ سھر على ٠‏ اهنم" ب to — to avoir soin de, veiller à, s'occuper de‏ 
له بصر شحيح to — poorly avoir une vue défectueuse‏ 
Š>‏ حب ٠‏ بزرة ٠‏ بذرة ٠‏ بذور seed [si:d] s graine f, pépin m, semence f, ٠‏ 
بزور ٠‏ بذار ٠‏ سره (السمك الخ) semences fpi, frai m, sperme m, ٠‏ 
نيا ٠ PE J=:‏ أصل progéniture f, cause f, le‏ 
بذور» أسباب (الحلاف) principe m, germes mpl‏ 
حبيات الشعير ري المفاصل) bodies grains d'orge‏ — 
حب حمل بزورا of monter en graine, grener eL‏ — 
السنبل Set:‏ حباً Fe‏ 
ci‏ البذور او البزور «زرغ استخر vi semer, ensemencer, égruger, trier g,‏ — 
البزور ٠‏ فَرَرَ (اللاعبين الغوقین الخ) 
مبلذار : آلة بذر الحبوب ٠‏ نازعة seeder [->:] a semoir m, épépineuse f,‏ 
البذورء سمكة سارثة : تبيض السرء poisson m qui fraye‏ 
ہل (الملابس الخ) ‘ab:‏ تهرؤه evediness (-inis] = usure f, état râpé m, aspect m‏ 
مظهر بائس ٠‏ حالة ضيق ou tenuc f minabie, état 5 de malaise‏ 
عديم البنرة ٠‏ عدم البزور adj asperme, sans pépins‏ زھنا۔) seedless‏ 
à‏ صغيرة ٠‏ ميرة صغيرة ٠‏ شتلة ٠‏ نبتة البذرة seedling [-liy) n jeune plant m, semis m‏ 
نبتة البذرة semis m‏ م seed plant‏ 
کک از ی seedshop × graineterie f‏ 
بزار ٠‏ بائع البزور ٠‏ تاجر ا حبوب seedsman (-zm2n](p{ seedsmen) r grainctier m, grainier m‏ 
موسم البذار 1 semailles fpi‏ م seedtime‏ 
كثير البزور ٠‏ کر ا حبوب ٠‏ متبزر» sesdy (-i] odj plein de graines, grenu, monté‏ 
بب ٠‏ بال ٠‏ مهترئ ۰ رٿ ۰ en graine, râpé, usé, minable,‏ 
miteux, vaseux, patraque, JE 0 si. al At se‏ 
السمعة ٠‏ ملعك الصحة indisposé‏ 
عا أن ٠‏ نظراً ل ٠‏ بالنظر إلى seeing ]-19[ conj étant donné que, vu que, considérant‏ 
رؤية ٠‏ مثاهدة n vue, vision f‏ — 
adj voyant dl > a‏ — 
بحث عن ٠‏ قصد ٠ Eu‏ سعى إلى seek [si:k] vt ( past and p.p. chercher, aller à la recherche de,‏ 
البحث. اجھد في ابحث: سعى sought [s:t]) essayer, s'efforcer de trouver,‏ 
إلى ٠ (Le) do]‏ لاحق chercher à atteindre, poursuivre, Lb ٠‏ 
(استشارة الخ) Fag ٠‏ (حظوة © 5 demander, briguer, être en‏ 
سم (عن مجرم) ٠‏ تعقب ٠‏ ذهب quête de, aller, se rendre à,‏ 
إلى ٠‏ قصد ٠‏ جد ف طلب او بلوغ s’efforcer d'atteindre‏ 


او إدراك (شی ء ما او شخص ما) 


to — death 
to — shelter 
— nm 


to — after, lor 


to — out 

to — through 
to — to 
seeker ]-2:[ n 


seem (si:m) vi 


seeming [-i7] adj, n 


seemliness [-linis] 5 


seemly (-li] adj 


seen p.p. (see) 
seep [si:p] vi 
seepage (-2d3] x 
seer (si:2:] مہ‎ 


seesaw l'si:s3:)n 


— adj 
seethe [si:3] vi 
— vi,n 


seetbing [-ir] adj 


segment ['scgmont] n 


ot, vi 


segmentation [,segmon'teif n] s 
segmented ['segmentid] adj 
segregate ['segrageit] اہ‎ 


وس — 


-- {-git) adj, n 


segregation (segr? gecis n] ہ‎ 


infiltration, déperdition f, suintement ۳ تسر ت ۰ سروب‎ ٠ ف 2 رح‎ ۰ FL نتم‎ 


اتحر JE‏ نفه 
احتمى Luc‏ 


ore‏ شرع | بالأحاث 


se faire tuer 
se réfugier 
chercher, se livrer à des recherches 


PE En 0‏ 
بحت ٠‏ فس" ٠‏ تقب لاحتق 
سعی؛ حاول أن يكتشف ٠‏ فش عن (الجرم) tâcher de découvrir, rechercher‏ 


ہچ ‪. : 
نق راد fouiller, explorer‏ 


chercher, rechercher, poursuivre 


essayer, tenter de, chercher, s'efforcer à جد" في‎ ٠ بحت‎ ٠ سعى ۰ حاول*‎ 

باحث ٠مفتش‏ ۰ مفتش ۰ ساع , إل chercheur m‏ 

CJE seh ٠ بدا ٭ ظہر‎ 
حب‎ A: "p 

٠ مظهر‎ ٠ مزعوم‎ ٠ ظاهري‎ ٠ ظاهر‎ 


sembler, paraître, avoir 
l'impression que 
apparent, de façade, soi-disant, 


apparence f, aspect m مظهر خارجي‎ 
grâce, beauté f, convenance, ٠ لياقة‎ ٠ حمال‎ ٠ كيامة‎ ٠ ظرافة‎ 
bienséance f ملاءمة‎ ٠ احتشام‎ 
joli, gracieux, approprié, ٠ مناسب‎ ٠ ee ٠ ظريف‎ ٠ جميل‎ 


bienséant, convenable 


ملام ٠ SV:‏ مظعم 


نتم ١‏ ان رشح ١‏ نض سرب ۰ تسرب 


suinter, filtrer, s’infiltrer 


ناظر ٠‏ راو ٠‏ مشاهد ٠‏ متنبئ ٠‏ عراف 
تأرجح ٠‏ نواسة ٠‏ أرجوحة ٠‏ 
توسان vhi ٠‏ 


voyant, prophète m 
bascule f, balançoire f, 
va-et-vient m, oscillation f 
۰ لعب بالأرجرحة ناس‎ ok 
ترد > تذبذب‎ 

Je: تأرجحي‎ ٠ أرجرحي‎ 
bouillir, s'agiter, foisonner, grouiller Lie ىغرأ٠‎ ze ۰ اضطرب‎ ٠ غلي‎ 
غلبان‎ ٠ أحداث هاجا‎ ٠ Le غلى‎ 
زاخر‎ ٠ هائج‎ ٠ مهتاج‎ ٠ حار جداً‎ ٠ Jë 
effervescence, grouillant, foisonnant 


jouer à la bascule, osciller, 
hésiter, balancer 


de bascule, de va-et-vient 


faire bouillir, bouillonnement m 
bouillant, bouillonnant, en 
bouillonnement m, agitation f, عجاج‎ ٠ اضطراب‎ ٠ جيثان‎ ٠ غليان‎ 
grouillement m 

segment m, lame f, tranche f ١ قطع‎ ١ قىم‎ ٠ جزء‎ ٠ قطعة‎ 
"ai فلقة.‎ ٠ سے شدفة : اٹ و‎ 


segmenter, se segmenter 


segmentation f «تفلق‎ صيصفن٠‎ ons qui 

segmenté, à facettes, à tranches قطع أو فصوص‎ pre مقطع “فو‎ 

فصل ٠‏ فرق ١‏ مير “قم «عزل ۰ أفرد 

eg VE اقآ‎ 
تدر‎ ٠ انعرال‎ 

معزول ٠‏ منعزل ٠‏ مفرق ٠‏ تفريق ٠‏ 
تمييز ٠‏ شخص معزول ٠‏ جماعة او 
او فئة معزولة 

تفريق ٠‏ مز عنصري ٠‏ فصل ٠‏ 
عرزل ٠‏ انعزال 


séparer, isoler, mettre à part 

se diviser, sc dissocier, séparer, 
être isolé, se cristalliser 

isolé, simple, séparé, séparation, 
ségrégation f, personne f 

isolée, groupe m isolé 
ségrégation f, séparation f, 


isolement m 


SEG 


gg “Senior دزہ: نوٴ]‎ :( n 


seigniory (-ri] a 
seine [sein] ٭‎ 
— Df, ا‎ 


seisine [si:zin] > 


seism ['saizm) s 

seismic [-ik) adj 

seismicity [-siti] ہ‎ 
seismograph [-ogra:f] n ® 
sfismology [saiz'mləd3i) م‎ 
seismometer (saiz'momet2:] 8 
seizable ['ti:zəbl] adj 

seize [si:Z] ot 


seiring. )-19[ 5 
seizure ['3i:33:] s 


sejant l'si:d3ont] adj 
seldom ['seldəm] adv 
seldomness |'seldomnis) 5 
select [s'lekt] اہ‎ 

— adj 


selected adj 
selection علق! ند)‎ ( n 


selectivity -[-tiviti] × 


selectman [-tim2n) # (U.S.) 
selector [-t2:] = 

selenate ['sclincit] . 
seleniferous (-foros] adj 
selenium [si li:ni?m] n 
selenography [grû] م‎ 

self [self] (pl selves [selvz]) a 


seign qır n 
seigneurie f 
seine, senne f 
pêcher à la seine 
saisine کر‎ 


séisme m 
sismique 


سياد ٠‏ إقطاعي 

سيادة ٠‏ ولاية ٠‏ إقطاعة : مقاطعة إقطاعي 
سینة : شبكة صید عمودية 

Le‏ بالسينة : be‏ بشبكة الصيد العمودية 
حيازة الاقطاعي للركة الناحمة عنه ٠‏ حت حيازة 


الميراث (الآيل بموجب القانون او الوصية) 7 


5 Lo) زلزالء ہز‎ 
IIA de JNA بخط‎ Fi G 


زازالیة : توٹُر الزات الأرضية المرتبطة بتصداع القشرة الأرضية séismicité, sismicité f‏ 


sismographe m 


مرسمة الزلازل 


عم الزلازل : يبحث في أسباب DII‏ ویتوقع إمكانية حدوٹھا لخ ramologie f‏ 


sismomètre m 
saisissable 
saisir, s'emparer de, mettre la 


main sur, arrêter, appréhender, 


enlever, amarrer, prendre, 
comprendre, sauter sur 

se saisir, s'emparer, gripper, 
coincer 

saisie, prise, capture f, 
empoignement, grippage, 
grippement m 


مقياس الزلازل : أداة قياس قوة الزلازل Las‏ 
٠ 0"‏ قابل للقبض ٠‏ قابل للاعتقال 
ب A AN ٠‏ على ٠‏ حجر ٠‏ 
8 کی ef‏ 
٠ Je‏ فهم ٠‏ أدرك” ٠‏ انترع (قلعة 
الخ) ١ Te‏ أذ ٠‏ انتهز(فرصة أو مناسبة) 
استحوذ على ٠‏ استولى عل Es ٠‏ 
لت : “jadi‏ نسبياً جسم dy‏ 
حجر ٠ ES i‏ استيلاء Je)‏ قلعة) ٠‏ 
A‏ (مركب) ٠‏ إماك (بشخص)٠‏ 
لت : احتكاك ببب نقص الزریت 


prise, capture f, mainmise f sur, وضع‎ ٠ على‎ Ja ۰ إماك ۰ استیلاه‎ 0 ERS 
arrestation f, saisie كر‎ attaque f, ° حجر‎ ٠ توقیف‎ ٠ البد على (ملكية الخ)‎ 


grippure f, calage m 
séant 

rarement, peu souvent 
rareté f 


choisir, faire choix de, sélectionner 


choisi, de choix, d'élite, très 


fermé, très chic,de premier choix 


choisi, sélectionné 


choix m, collection f, recueil m 


نوبة (مرض) مفاجئة L ٠‏ تلاصب 
رابض (نعت أسد syan‏ على GS‏ 


u‘ ٠ fat 

Pe 

Ait‏ ء اختار ٠‏ اصطفى 

٠ par‏ ختار ٠‏ مصطفى ۰ متاق 
جدا ju ٠ ٠‏ 

رنج je:‏ ل 


اختیار ٠‏ انتقاء ٠‏ جموعة مختارة ٠‏ كتاب ohte‏ 


de morceaux choisis, sélection f naturelle اصطفاء ء طبيعي‎ ٠ (شعرية الخ)‎ 


sélectivité f 


اختبارية ٠‏ انتقائية : خاصية 5 جھاز d£ due-‏ 


يستجيب لذبذبات كهربائية ذات ترداد De‏ 


conseiller municipal m 
sélecteur m 

séléniate m 

sélénifère 

sélénium m 

sélénographie f 
personnalité, individualité f, 
égoisme, intérêt personnel m, 


سلینیت : ملح أو إثير حمض اللنيك 

نو على سليوم 

سلينبوم : عنصر لا فلزي 

وصف القمر ٠‏ جغرافية القمر 

شخصة فردیة ٠‏ ذاتية ٠‏ مصلحة شخصة ٠‏ 
الأنا ٠‏ الذات ٠‏ وحيد اللون 


le moi, ego m, fleur f de couleur uniforme 


— pron 

by one’s — 

her gracious — 

— adj 
self-abandonment r 
self-abnegation n 
self-abuse n 
self-accusation n 
self-admiration r 
self-approving adj 
self-assertion n 
self-assurance n 
self-binder n 
self-born adj 

self- entered adj 
self-colour n 
self-communion n 
self-confidence x 
self-conscious adj 
self-constituted adj 
self-contempt n 
self-contradiction ہ‎ 
self-control n 
self-criticism n 
self-cultured adj 
self-defense n 


self-dependence د‎ 
self-destruction n 
self-determination n 
self-devotion n 
self-esteem n 
self-examination n 
self-excitation n 
self-existence n 
self-fertilization n 
self-flattery n 
self-forgetful adj 
self-governing adj 
self-government n 
self-heal n 
self-help r 

seif hood n 


self-improvement n 


self-inductance n 


même, soi-même 

de soi-même 

sa gracieuse personne 

de même 

abnégation f 

abnégation f 

onanisme, abus m de soi-même 
autocritique, auto-accusation f 


admiration f de soi-même 


نفس ٠‏ ذات ۰ نفسه ءنضی نفسهاء ذالہاء ذاته 
ei,‏ بذاته 5 

من نفس النوع » من ذاته E‏ 

نکران الذات 

نكران الذات 

استمناء بالیدء ِلد عيرة ٠‏ تلف الذات 
نقد ذانی ء اهام الذات : 
إعجاب بالذات 


qui s'approuve soi-même, suffisant 02 مغر ور‎ ٠ «à مستحسن أفعالہ مؤيد‎ 


outrecuidance کر‎ 
confiance f en soi-même 
moissonneuse-lieuse كر‎ 

né de soi-même 
égocentrique 

couleur f uniforme 


recueillement m 
confiance f en soi-même 


qui s'est formé par l'initiative 
de ses propres membres 
mépris pour soi-même 
contradiction avec soi-même 
maitrise f de soi, sang-froid m 
autocritique f 

autodictate 

défense personnelle f, légitime 
défense f 

confiance en soi-même 
suicide m 

libre disposition f 
dévouement m 

estime / de soi, amour-propre m 
examen m de conscience 
auto-excitation كر‎ 

existence f indépendante 
autofécondation f 
complaisance f envers soi-même 
oublieux de soi, altruiste 
autonome 

autonomie f 
prunelle f commune 


secours m personnel 


ترکید الذات ٠‏ عْجب بالنفس ٠‏ غرور 
ثقة بالذات 

حصادة رزامة 

مولود من ذاته» ذاتي النشوء 


e Jat‏ استجمام ا حواس والأفكار 
ثقة بالفس | 


.qui a la conscience de soi-même, intimidé Az ٠ خجول‎ ٠ لذاته‎ tb 


مشكلة من أعضالہا بالذات À)‏ 


احتقار الذات 

تتاقض مع ذاټه 

ضبط النفس ٠‏ رباطة جاش 

Jo نقد‎ 

عصامي » "i‏ متثقف عل نفسه N‏ 
دفاع عن النفس ٠‏ دفاع شرعي (عن (A‏ 


اعتماد على الذات 

انتحار 

حرية الإرادة ٠‏ تقرير المصير 
ذل اللفسء تضحیة بالذات 
احترام الذات ٠‏ أنانية 


CA مدح‎ cel bj 

متجاوز ذاته ٠‏ غيري» غير أناني 

Gi مستقل”‎ 

Jo استقلال‎ 

نبنة شافية» قلاع : نبتة ذات أزهار زرق 


ماعدة النفس بالنفس 


individualisme m, amour-propre m أنانية‎ 0 Lo) 
culture, éducation personnelle f تسین الذات: تقوم الذات. تربية الذات‎ 


بک یی ے ce t,-‏ 
محائة ذاتية ٠‏ حث ذاني auto-induction f‏ 


965 


PE 


k 
1 
0 


self-seeking adj, n 
self-service n 
self-sufficiency » 
self-suggestion n 
self-taught adj 
self-trust n 
self-willed adj 
sell [sel] v: (past and p.p. sold 
[sould)) 

to be sold 

to — cheap 

to — off 

to — out 

to — up 

— ot 

to — off 

to — out 


sybaritisme m LL 
autodictate 

intérêt m personnel 
égoiste i 
connaissance f de soi 


altruisme m, oubli m de soi 


` égoisme, narcissisme m 


auto-lubrification f 


luminescent’ 


انغماس بالملذات *" 

عصامي : متعلم علي نفسه 

تصلحة شخصية ٠‏ حرص على المصلحة الش#9صية 
اناي مسجب ذانہ 

معرفة الذات : gi‏ المرء لمقدرته ومشاعره الخ 
غبريئّة ٠‏ نسيان الذات ! 

Le OU عشق‎ ٠ أنانية‎ ٠ حب الذات‎ 
تلقائي‎ cu 

۱ ga ذإني‎ 


qui s'est fait ce qu'il est,qui est le fils de ses œuvres | las: ذائی الصنع‎ 


maîtrise f de soi 

07ا :310101170 

suicide m : 

suffisant, entiché de son opinion 
onanisme m æ 
sang-froid, aplomb m 
conservation f de soi-même 
autopropulsion f 
autorégulateur 

abnégation f 

repentir, remords m 

respect m de soi 

sacrifice m de soi 

identique, exactement le même 
contentement m de soi 
auto-obturateur 

égoiste m 

égoïste, égolsme m 


libre service m 
suffisance, autarcie f 


autosuggestion f 
autodictate 

confiance f en soi-même 
entêté, opiniâtre 

vendre, placer, trahir, duper 


ضط النفس؛ تمالك الذات 
sy‏ تقائي 

انتحلر 

مغرور nes ٠‏ برايه 

استمناء باليدء جلد عميرة 
رباطة جأش ٠‏ ضبط النفس 
عافظة على OU‏ 

دافم اندفاع ء دسر QUE‏ 
LE‏ ا آي Ke‏ 

نکران الذات ٭ 

تلم تقریع الذات 

احترام الذات 

تضحية بالذات 

LUE عبنه بالذات» نفه‎ ٠ Je 
غرور‎ ٠ رغی ذانیء سرور ذاني‎ 
Dus مسد“‎ ٠ المطم‎ G5 
عب ذاته‎ «ul 
St. ait 

خدمة ذاتيّة : خدمة المرء بنفه 
اکتفاء ذاني ٠‏ غرور 

Ji إيحاء‎ 

fes plas‏ على نضہ 
ثقة بالتتقس 

عنید سب برأيه 


باع ne as‏ : روج (السلع) ٠خان‏ : 


سم ما إلى أعدائه as ٠”شغ ٠‏ 


à vendre, être attrapé, être mis dedans في السجن‎ z ×ط‎ t لیم لد‎ 


vendre à bon marché 
liquider, écouler, solder 
vendre, vendre son brevet 
vendre les meubles de 

se vendre, s'écouler 
s’écouler . ® 


dupe f, attrape f, vente f 


باع بسعر رخيص 

مفىء باع بأسعار رخيصة بقصد التصفية 
باع ٠‏ خان (وطنه) 

باع أثاث (شخص ما استيفا» لدين مناز) 
بيع (بسعر كذا) ٠‏ راج 

باج بیع برہاج 


vendre son fonds, tout liquider (gl السلع‎ P) باع كل زونه‎ ٠ باع كل خصته‎ 


٠ de‏ خدعة ٠‏ خداع بیع 


seller زد)‎ fF 

selling adj, n 

_h ۱ 8 
selvage, selvedge [‘selvid3] n 
semaphore ['semaf:) n 
semasiology (,semosi’2l2d31] n 
semblance ['serñbləns} « 
semeiology [si:maïñ’2lodsi] n 
semen [simon] f. , 
semester [s2 mest2:] 6 
semiautomatic adj 
semi-circle (semis? :kl] n 
semicolon (-‘ koulzn] s 
semidarkness n 
semidetached adj 
semidiameter x 
semifinal adj, n 
semimonthîy adj, n, adv 


seminar ['semina:} n 


seminarist (-rist)n 
seminary (-ri]n 
semination [,semi'neisn] n 
seminiferous [-rəs] adj 
semiology {,si:mi'l2d3i], 
semiotics {si:mi’2tiks] « 
semipermeable adj 
semiprecious adj 

semite ['scmait] adj, n 
semitic [sə'mitik) adj, ہ‎ 
semitism {-tizm) r 
semitransparent [-rənt) adj 
semivowel ['semi'vou’a]] a 
semiweekly adj, n, ado 


sempiternal {sempi'tə:nl) adj 
sempstress ['scm(p)stres] # 
sen ہ [2دة]‎ 


senary ['senori] adj 


vendkur, marchand, débitant m 
qui se vend, qui vend e 
vente f, écoulement m 
lisière, gâche.f 
sémaphore m 


sémasiologie f 


sém(é)iologie f 
sperme m, semence f 
semestre m 


semestriel 
semi-automatique 


demi-cercle m, 

demi-circulaire 

point et v#fule : 
demi-jour m, pénombre f 
contigu à un autre 
demi-diamètre m 

demi-final, demi-finale f , 
scmi-mensuel, revue f s 
bimensuelle, deux fois par mois 
groupe m d'étudiants avancés 
travaillant sous la conduite” 
d'un professeur, discussion f d’un 
sujet spécial par des étudiants, 
cours m hors programme 


séminariste m 


r 


بيع ١‏ ميع ١‏ راج 
حاشية القماش ٠ Ge ٠‏ حاشية ٠‏ حرف 


يكل بائع ٠‏ تاجر ٠‏ رائج (کتاب الخ ى 


و 


': فلو حة. أنصوبة : عمود الإشارة للقاطرة ٠‏ إشارة ضوئية 


علم نطور مدلولات الألفاظ 2 


‘apparence f, air, aspect, semblant m ظاهر (شيء)‎ ٠ هيئة‎ ٠ شكل. مظهر خارجي‎ 


PA pie 


نصف سنة ٠‏ ستة أشهر 

نصف سنوي r‏ 

نصف أوتوماتيكي م 

نصف قائرة 

نصف srl‏ دائري 

O) وفاصلة‎ deg 

غبشة» نور جزني ٠‏ شبه ظل 

Jar‏ بآخر :“صفة بيت شبه منفصل 

نصف ja‏ (دائرة) 

شبه نہائی ٠‏ مباراة شبه نہائیة 

نصف شهري dE ٠‏ نصف شهرية - 
مرتين کل شهر 

حلقة دراسية : مجموعة من طلاب di‏ 
تتخصّص بدراسة موضوع بإشراف 
أستاذ ٠‏ موضوع الحلقة الدراسية : 
دراسة ومناقشة موضوع خاص ٠‏ 
ce‏ خارج فرنامج 

طالب مدرمة [كليريكية 


institution f, collège m,séminaire m معهد [ كلير يکي‎ ٠ معهد ثانوي‎ ٠ معهد عال‎ 


sémination f 
séminifère 
sémiologie, sémiotique f 


semi-perméable 
demi-précieux 
sémite n 


.sémitique, langue f sémitique 


بتذارء تر البزور او البذورء MIS‏ 


äs‏ مشاه 


منتج Dsg‏ مبزر ٠منلوي‏ 
مبحث أعراض المرض 


شبه is‏ شبه كتيم 
شه ES‏ (حجر) 
سامي : أحد الامين 


سامي ٠‏ لغة LL‏ : احدى اللغاتالسامبة 


sémitisme m ayd مناصرة‎ ٠ تعبير او مصطلح سامي‎ ٠ EL خصائص‎ : LL 


demi-transparent 
serni-voyelle f 


semi-hebdomadaire, revue f 


semi-hebdomadaire, deux fois par semaine 


sempiternel 
couturière f. 
sen m 


six à six 


شبه شفّاف 

شه Spa‏ (حرف) 

نمف أسبوعي : مجلة نصف أمبوعية ٠‏ 
مرتین کل أسبوع 

دام ssl‏ مرمدي 

als 


سن : وحدة النقد الحرئية في اليابان او اندونيسيا 


سداسي 
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senate [‘senit] a 
senator ]-2:[ > 


senatorship [’senətə: sip] 5 


eend [send] ot 
to — away 

to — down 

to — for 

to — forth 

to — in 

to — off 

to — on 

to — out 

to — up 

— m 

to — after 

to — for 
sender (-2:)n 
Senegal [seni’g:l] ہ‎ 


senescence [si’nesns] n 
senescent (-nt] adj 
senile ['si:nail] adj 
senility {se'niliti) a 
senior ['si:nj2:] adj 


— partner 
— officer 


seniority [,si:ui‘oriti] ہ‎ 
promotion by — 

— in rank 

sennit ['senit] 5 
sensate ['scnsait} ad) 


sénat m 

sénateur m 

sénatoriat m 

envoyer, faire parvenir, 
expédier, répandre, envoyer 


avec violence, lancer, repousser, 


projeter, faire devenir 
renvoyer, congédier 

faire descendre, exclure 
envoyer chercher, faire venir 
pousser, lancer, jeter, émettre, 
répandre, exhaler 

faire entrer, livrer, servir, 
rendre, annoncer 

renvoyer, chasser, expédier, 
assister au départ de 


expédier, faire suivre 


mettre à la porte, exhaler, 
répandre, expédier 

faire monter, jeter 

envoyer un message ou un 
messager à 

envoyer à la recherche ou à la 
poursuite de, faire suivre, 


tanguer fortement 


envoyer chercher, faire venir, faire appeler 


expéditeur m, expéditrice f, 
signaleur m, expéditionnaire # 
remettant m, transmetteur m 
Sénégal m 

sénescence f 

sénescent 

sénile 

sénilité f 

aîné, plus âgé, plus ancien, 
supérieur 

associé m principal 

officier m le plus élevé en grade 
aîné, doyen, ancien, étudiant m 
de dernière année 


avancement m à l’ancienneté 


ancienneté f de grade 
tresse f 


sensible 


مجلس الشيوخ ٠‏ مجلس الأعیان ٠‏ قاعة مجلس الشيوخ 
شبخ؛ عين» عضو مجلس الشيوخ او الأعيان 


5 أوصّل”‎ GLS Aer 
٠ نشر تذاف سداد لكمة‎ 


بث في طلب (شخص ما الخ)٠‏ استدعى 


٠ (صرخة الخ) + اصدارٌ تعر‎ "ut 
فح‎ ٠ ع"‎ es 

ادل ٠‏ سم ٠‏ خدام” موو“ 
(حاباً) ٠‏ أعلن (عن نشر كتاب) 

٠ ue‏ طترد” ٠‏ بث حفر 
سفر (شخص ما) 


بعث dat ٠‏ لاحن 


ee 


بث رسالة او رسولا” الى » 
أرسل را Y‏ 
آرسل للتعقب او للملاحقة ٠‏ بعث be‏ 


عن ٠‏ تابح ٠‏ ترح بعنف : CEN‏ 
المركب وهبط بقوة الأمواج 
en‏ طلا ل ٠‏ استدعى 


2 5 5 . 
٠ مرسلة‎ ٠ شاحن‎ ٠ باعث‎ ٠ مرسل‎ 


باعثة ٠‏ شاحنة Je ٠‏ (إشارة الخ) ٠‏ 
Je‏ (حوالة بريدية) ٠‏ ناقل (حركة الخ) 


سنغال : جمهورية أفريقية 

شيخوخحة» هرم (الأنسجة او الأعضاء) 

شبخ»› شاخ ؛ 7 

شيخوخي : متعلق بالشيخوخة ٠‏ خرف 

شیخوخة ٠‏ خرف الشيخوخة 

أرشد ٠‏ أكبر سنآ ٠‏ رئيسء أعلى مقاما ٠‏ 
Je!‏ مرنبة 

شريك رئيسي 

الضابط الأعلى ربة 

أرشد + اکبر سنا ٠‏ أفدم ٠‏ طالب متقدام 
في السنة الأخيرة 


priorité, supériorité f par l’âge, ancienneté f iyl + أسبقية + أولويئة‎ ٠ أفضلية‎ 


ريع . نرقية حسب الأقدمية 

أقدمية بالربة 

ei‏ ضفيرة (من حال او عشب الخ) 
محوس . مدرك با حواس 


sensation [,sensci'/n] 6 


sensational (sen'seifonl] adj 


sensationalism {-izm] ہ‎ 


sensationalist {-/onolist] a 


sense [sens] n 


ina — 
in the literal — 


to make no — 


senseless [-lis] adj 


senselessness (-lisnis] n 


sensibility (,sensibiliti] a 
sensible ['sensibl] ad; 


sensibleness [-nis] n 
sensitive [’sensitiv] adj 


sensitiveness [-nis] x 


sensitize ['sensitaiz] اہ‎ 
sensorial زاداح: دو ء:]‎ ad) 
sensory ('sensori] adj 
sensorium (-rim] a 


sensual ( sensju2l) adj 


sensation, impression f, 


sentiment m, effet sensationnel m, مثير‎ Ü- ميج‎ À t تأثير‎ ٠ شعور‎ 
nouvelle f sensationnelle 

sensationnel, à sensation, à effet, ٠ مشهور‎ ٠ مماز‎ ٠ حواسي‎ ١ حسي‎ 
qui fait sensation مثير‎ ٠ + 


إثارية :سمي إلى الإثارة في معابحة الموضوعات ٠‏ 
إحساسية : مذهب فلسفي يرى أن جميع 
الفکرات du‏ من الإحاس وحده 


recherche / du sensationnel, 
sensualisme m 
orateur sensationnel, auteur m + كاتب مثير او‎ ٠ خطيب مثير‎ 
d'effets corsés 
sens m, sensualité f, sentiment m, * معنى‎ ٠ الخ) جس‎ po Le 
conscience f, bon sens, لذأة حسية +شعور:‎ ٠ إدراك‎ ٠ قم‎ 
jugement sain m, signification f, * صواب‎ ٠ AE یز جن‎ ٠ وجدان‎ 
رأي (حعية‎ ٠ مدلول » معنی (كلمة الخ)‎ 
توازن ذهني ' وعي‎ ٠ عقل‎ ٠ الخ)‎ 
d . 
إلى حد ما‎ ٠ في معنى ما‎ 
بالمعجى الأصلي‎ 
خلا من المعنى : ما عنى شيا‎ 
organes mpl des sens أعضاء الحواس‎ 
sensation f de douleur الا‎ > 
غريزة الحدٴس‎ ٠ سادسة‎ Lt 
Li مامه‎ 
با حدس 2 استشعر‎ me ٠ شمر‎ 
فهم‎ gt." gi 
خال‎ ٠ مخالف للصواب‎ ٠ مجنون‎ ٠ أحمق‎ 
غير‎ ٠ عديم الحس الليم‎ ٠ من المعى‎ 
٠ جامد‎ ٠ فاقد ا حس‎ ٠ حساس‎ 
عله‎ des » فاقد الوعي‎ 
انعدام الس"‎ ٠ حماقة‎ ٠ فَقنّد الصواب‎ 


opinion f, équilibre mental m, 
connaissance گر‎ 

dans un certain sens, d'une certaine façon 
au sens propre 


n'avoir pas de sens,ne rien signifier 


sixième sens, instinct m, intuition f 
sentir intuitivement, pressentir, 

avoir le sens de, percevoir par le sens 
insensé, déraisonnable, dénué 
de sens, qui n’a pas le sens 
commun, insensible, inanimé, 
sans Connaissance 


manque de bon sens m, bêtise f, 


insensibilité f 
sensibilité رهافة شعور كر‎ ٠ تميز‎ ٠ وعني‎ ٠ إدراك‎ ٠ Le 
sensible, perceptible, visible, ٠ Če’ ۱ مدرک بالحواس‎ ٠ جو س‎ 


assez considérable, conscient, ٠ شاعر‎ ٠ ول‎ ١ js ٠ ظاهر‎ ٠ dr 
: دقيق الحاکة عقلي‎ ٠ نبيه‎ SL 
معقول‎ ٠ راشد‎ ٠ عاقل‎ ٠ إلى العقل‎ Le 
Lis las ifie. 7 حيس‎ ٠ عقل ۰ صواب‎ 
sensible, susceptible, sensitif, She : عسي‎ ٠ حساس‎ ٠ ذو حيس"‎ 
instable, sensibilisé شدید؛ سريم‎ ٠ بالإحاس او بالحواس‎ 
متحسس‎ ٠ غي غير ثابت؛ سريع انغلب‎ ٠ الحاسية‎ Li و‎ 
sensibilité f, sensitivité, 7 ٠ إدراك‎ ٠ حاسة (جلدية الغ)‎ 
تأثرية : استعداد للاتفمال‎ ٠ = 
اهتمامه‎ fe جعله حساماً‎ c” حس‎ 
حيسي‎ ٠ متعللق بالحواس‎ : sir 
ناقل نحو مركز عصبي‎ ٠ حواسي‎ g 
) الدماغ‎ D مركز الأحاسيس‎ 
حسي‎ ٠ شهواني‎ ٠ جسدي‎ 


judicieux, rationnel, sensé, 
raisonnable 


raison f, bon sens, jugement m 


impressionnabilité آر‎ 
sensibiliser, rendre sensible 
sensoriel, des sens 

sensitif, des sens, sensoriel 
sensorium m 


sensuel, des sens 


٠ انطباع‎ 0 G ۰ إحساس‎ ٠ ڪڪ‎ 
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sensualism [-izm) ٭‎ 
sensualist [-ist] n 


sensuality [,sensju’æliti} s 


sensuous ['scnsju9s] adj 


sensuousness (-nis] ہ‎ 
sent past and p.p. (send) 
sentence ['sentens] £ 


sententiousness (-/2snis] s 
sentient ['sen/ant] adj 
sentiment ['sentimont] s 


sentimentalism {lizm} ہ‎ 
sentimentalist (-2list) ٭‎ 
sentimentality 
(sentimen‘tæliti] r 
sentimentalize 
(,senti‘mentalaiz] vi 
sentinel ['sentini] a, vi, vt 


sentry ['sentri) © 

sepal l'si:p2l] 7 
separability (,sepər?'biliti] ہ‎ 
separable ['sepərəbl] adj 
separate ['scporit] adj 


— [-reit] ot 


separation [sepo reisn) ہ‎ 


separatism ['sepərətizm] s 
separatist [-tist] © 
separative [-tiv] adj 
separator ('seporecit>:] r 


sensualité f, sensualisme m ٠ شهوانية‎ ٠ تمدق بالملذات الحسدیة‎ : Le 
إحامية : مذهب قائل بان الأفكار ناجمة عن الإحساسات‎ ٠ شبن"‎ 
personne sensuelle f, إحسامي‎ ٠ حم‎ eyi. Je 
voluptueux m, sensualiste m 
sensualité f 
capiteux, des sens, voluptueux, #1 ناجم عن‎ ٠ شهواني‎ or ٠ إحسامي‎ 
sensuel, provenant des sens 
volupté f, sensualité f 


حية : اناس ي الملذات ٠‏ شهوانية ٠‏ دعارة » فجور 


Le ٠ شهوابة‎ ٠ تلذاذ‎ 

إدانة : حكم قضائي بإثبات اقتراف جرية 
ومعاقبة حليها ٠‏ عقوبة الإدانة nJ ٠‏ 
رأي٠‏ عبارة او جملة ٠‏ حكم ٠.‏ قرار 

أدان ٠‏ حم بالإدانة ٠‏ عاقب لاقتراف جرم 


sentence, maxime f, avis m, 
phrase f, proposition f, 
jugement, arrêt m 
condamner, prononcer une 
sentence 

حساس + مهف الشعورہ مدرك 

شعور ٠‏ وجدان ٠‏ إحاس ٠‏ هوى ٠‏ 
عاطفة ٠‏ مود eTe ٠‏ رأي ٠‏ أمنية 
عاطفية : حالة Ji‏ بالعاطفة دون العقّل 6 نزعة العاطفة sentimentalisme m‏ 
عاطفي ٠‏ شخص عاعمي sentimentaliste n, personne sentimentale f‏ 
عاطفية : حالة المتأئر بالعاطفة دون العقل à‏ 


سے 09 مل 


تصرف ٠ [ible‏ كان de ٠ Lible‏ عاطفياً 


dogmatisme, ton sentencieux m 
sensible 
sentiment m, avis, souhait, 


vœu M 


sentimentalité f, sensiblerie f 


faire du sentiment, être 

sentimental, rendre sentimental 
e i rer, ف مه‎ 17 
٠ خفر حرس‎ ٠ خخیر : حارس ملح‎ 


garder, monter la garde, poster une sentinelle عين خفيراً‎ 
sentinelle f, faction f خقارة‎ ٠ خفیر : حارس تلح‎ 


sentinelle f, factionnaire m, 


sépale m كأسة : وريقة كأس الزهرة‎ ds 
séparabilité إنفصالية : إمكانة او قابلة الانفصال كر‎ 
séparable Jai y JE ممكن فصله.‎ 
séparé, détaché, à part, isolé, 0 SR مقرر.‎ 0 Jai” ٠ مفصول‎ 


TE) 


فصل ٠‏ فرق (بين زوجين بحكم 
قضائي الخ) ٠‏ 535 الرسائل الخ) ٠‏ 


à l'écart, indépendant 
séparer, désunir, détacher, 
trier, mettre à l'écart, isoler, 
écrémer, départir, disperser 
نشرء بعٹر‎ ٠ عزو٠ سم‎ 
se séparer, se détacher, s'éloigner ° انسحب‎ ٠ افترق (الزوجان الخ)‎ ٠ انفصل‎ 
de, rompre avec, se disperser تبعشرء تناثر‎ ٠ عن‎ ai nl 
séparation f, rupture f, triage m, ° قرز‎ ٠ افتراق + انقصام‎ ٠ تفریق‎ ٠ Jai 
écrémage, décollage m, scission f, »كاصفنا٠ بدة من الحليب)‎ J) استخراج‎ 


écartement, classement m تصیف : 5,5 (الركاز)‎ ٠ إبعاد‎ 

séparatisme m انثقافية‎ ٠ انفصالة‎ 
séparatiste n Just: انفصالي‎ 
séparatif مفرق‎ ٠ سب الانفصال‎ 


فاصل ٠‏ مفرق ٠‏ جهاز فصل الزبدة عن الحليب séparateur m‏ 
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حبّار» pe “ga‏ : حيوان بحري رخوي رأسي الأرجل sepia ('si:pja] n sépia f, seiche f‏ 
مزدوج الحيشوم یقلف بحبر آسود اذا داهمه خطر وهو 
ذو لهم مأكول ٠‏ حير السبيدج ٠‏ رسم qe dé‏ 


sepsis ['sepsis] n septicémie f ختممّج الدمء فساد الدم‎ 
septal [scpt2l] adj du septum حاجزي ؛ حجاني‎ 
septate [septeit] adj à septum, cloisonné pl مفصول بحجاب او‎ ٠ ذو حاجز‎ 
September [scp‘temb2:] r Septembre m أيلول ؛ سبئمبر : الشهر التاسم في النقویم الغريغوري‎ 
septennate (scp'tenit] م‎ septennat m سبع سنوات‎ PA حكم سبعي : رئاسة جمهورية‎ 
septentrional [septentrional] adj septentrional شمالي : متعلّق بالشمال‎ 
septic ('scptik] adj septique, infecté عقن"‎ 0 Jiad ميت‎ de 

عمج الد فاد الام septicaemia [scpti'si:mi2] a septicémie f‏ 
خمجية : حالة الدم الج او القاسد septicity [sep Lisi] n septicité f‏ 
سبتيليون : عدد ياوي في فرنا والولايات الحدة واحداً لل septillion m Yt ai,‏ 8 زصدزات'-) septillion‏ 


صفراً وفي بريطانيا GUI‏ واحداً إلى Tio 47 ec‏ 


septime ['septi:m) a septime f دفاع في المارزة‎ Sy : سباعیة‎ 
septuagenarian {,scptju2d3i’neorisn] adj, septuagénaire adj, n ٠ سبعوني : شخص في البعين من عمره‎ 
شخص سبعوني‎ 
septum [sep'tom] n (pl septa) septum m حجاب : حاجز : غشاء فاصل‎ 
septuor ['septju2:] r scptuor m غناء مسباعي » عرف سباعي‎ 
septuple ['scptjupl] adj, n septuple adj, n سبعة أضعاف‎ 
sepulchre ['sep2lks:], sepulcher n sépulcre m دفن“‎ ٠ تسد‎ ٠ رسس ضريح‎ «y 
— vi ensevelir, mettre au tombeau قر دفن‎ 
sepulture [-t/2:] n sépulture دافن" کر‎ ‘ur رمسء‎ « ad 
sequacious [si kwei/2s] adj cohérent, suivi, servile ٠ ام متناغم . مقف (أثر غيره)‎ 
تابع غيره٠ ذلیل؛ خنوع‎ 
sequel {'si:kwol] n suite f, conséquence f, résultat m نتيجة‎ ٠ عقبال‎ ٠ عاقة‎ ٠ 25 ٠ تكملة‎ 
sequelae [se'kwi:li) npl séquelles fpi, suite f de couches عقبال المخاض‎ ٠ عقابيل مرض‎ 
sequence [-kwons] s suite, série, succession f, ordre m, ° تتابع أحداث (الخ) + سلسلة متعاقبة‎ 


enchaînement m, séquence f, ١ تسلل او انتظام رتارخی الخ)‎ ٠ Jig 
concordance f متعاقبة من القصائد + سلسلة (من المشاهد الہنمایة‎ ALL 
تعاقب‎ ٠ سياق‎ ٠ نتیجة‎ ٠ ترنيمة في القاس‎ ٠ متتابعة : تابع صُوّر او أفكار الخ‎ ٠ الخ)‎ 


— ot arranger successivement JEC » تب بالتعاقب‎ 

sequester [si kwest2:] Df isoler, écarter, confisquer, حجر‎ ٠ صادر‎ ٠ آزاح‎ “il ٠. عزل‎ 
séquestrer, mettre sous séquestre وضع تحت ا راسة القضائية‎ 

sequestrate [-treit] of = sequester 

sequestration isolement m, éloignement du حجزه‎ ٠ مصادرة‎ ٠ إبعاد عن المجتمع‎ Jr 

Lsi:kwes’treifn] n monde m, confiscation, وضع تحت الحراسة القضائية‎ ٠ تشظية‎ 
séquestration f, mise f sous séquestre 

sequestrator ['si:kwestreit2:] 8 séquestre m حارس فضاني‎ 

شظية : جزء من عظم ميت ينفصل عن sequestrum (si: kwestram] séquestre m‏ 

(pl sequestra [-tr2)) n عظم سلیم مجاور‎ 

sequoia [si:kwois] n séquoia m حرجية من فصيلة الصنوبریات‎ LA : سكوا‎ 

sera [si'r2] n pi (serum) 

seraglio (se'ra:liou] 5 sérail, harem m حرم‎ ٠ سراي» قصر السلطان‎ 


serail {scraijn sérail, caravansérail m نزل القوافل‎ ٠ قصر اللطان‎ 
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seraph (‘sera ] ( p! seraphim [-fim]) a séraphin m ساروفيم : رئيس ملائكة‎ 


sere l'si:c:] adj 
serenade [,seri'neid) = 
— vi 

serenader {,scri’ncid2:] r 
serene (s2'ri:n] adj 


— 
serenity (sireniti] a 
serf ]53 :1[ n 


serfage [-id3], serfdom ۔)‎ 7 
sergeant ['s2:d3ənt] 6 


ذاو ٠‏ ذابل flétri, fané‏ 
غناء النجوى : غناء عاشق في الليل تحت نافذة عشيقته sérénade f‏ 
عزف النجوى. غنی غناء النجوى donner une sérénade à‏ 
مغني النجوی؛ عازف النجوى donneur m de sérénade‏ 
مطمثن ٠‏ هادئ ٠‏ سا کن ٠‏ رائق tranquille, paisible, serein, ٠‏ 
ساکن ٠‏ ماف calme, clair‏ 

calme m, sérénité f روق‎ ٠ صفاء‎ ٠ هدوء‎ ٠ سكون‎ 
sérénité, tranquillité f, calme.m هدوء‎ ٠ طمأنينة‎ ٠ روق‎ ٠ صفاء‎ 
serf m, serve f قن" : عبد الأرض كان يعمل في أرض‎ 


الإقطاعي سيده JE‏ ملكيته مع انتقال 
sats‏ عبودية الأرض servage m‏ 
رقيب : رتيب من ضباط الصف ٠‏ رقیب sergent, maréchal des logis m,‏ 
في المدفعية او الفرسان + ضابط النظام : مكلف بالمحافظة officier m (d'ordre)‏ 
على النظام في برلان او محكمة الخ 


5 -9 


serial ['sioriol] adj d'une série, en série, d'ordre, متوالِ‎ ٠ متعاقب‎ ٠ متلسل‎ HS 
matricule, périodique بانتظام ۰ دوري‎ 
— م‎ publication f périodique, رواية مللة : تنشر او‎ ٠ مطبوعة دورية‎ 
roman-feuilleton m مل على حلقات‎ 
serialize [-aiz] vi arranger en série, publier ملل :ريت تلحل +نشر‎ 
en feuilleton, fabriquer en série di متجات)‎ de) بنسلسل اح‎ 
seriate ['sioricit] vt, adj sérier, en série, sérié JÆ ٠ سمشل . تلل‎ 
seriatim [,siori'eitim) adv successivement, point par point درجة فدرجة‎ ٠ نقطة فنقطة‎ ٠ بالبلسل ؛‎ 
sericate ['serikeit], sericeous {serif 25] adj soyeux ناعم اللمس‎ ٠ حر بري‎ 
sericulture {,seri’kAlt/2:] مہ‎ sériciculture f قترازة : إنتاج الحرير الطبيعي الحام بتربية دود الف‎ 
series [‘siori:z] n série f, gamme f de ilya dl ٠ in 
serin | serin] | serin m نر : جمع نغران وهو عصفور غريد‎ 
seriocomic [‘siariou’ komik] adj héroï-comique جامع بين الحد والحزل‎ : Ja جا ي‎ 
serious ['siəriəs] adj sérieux, grave, sensible, gros, خطر‎ ٠ رزين‎ ٠ رصين‎ ٠ وقور‎ ٠ Sa 
lourd, sincère صادق‎ ٠ خالص‎ ٠ باعظ‎ ٠ ضحم‎ ٠ جيم‎ ٠ (مرض)‎ 
seriousness {-nis] n sérieux m, gravité f خط رة‎ ٠ رصانة‎ ٠ La 
sermon (s2:man] a sermon m, prône m, prêche m موعظة‎ ‘ie ةطلخ٠ كنيسة)‎ j) عظة‎ 
sermonize [-aiz] vt sermonner, prêcher اللوم)‎ 2%) LEE Ve, 
sermonizer [-aiz2:]n sermonneur m نشد مر سل بالوعظ‎ as واعظ‎ 
serology {si:>'r2lodai] n sérologie f عم المُصرل‎ 
serosa [si rous?] n séreuse f غشاء ممل‎ 
serosity [si'rasiti] n sérosité f مادة مصلة مائية‎ ٠ مصالة. مصالة‎ 
serotherapy [,sior'#er2pi] n sérothérapie f معاحة بالمصل‎ 
eerotinous [si'rotinəs} adj tardif 1 متأخر :مات (بالازهرار او بالنممو‎ 
serpent [‘53:pont] > serpentm + موسیقیة قديمة‎ AT: سربانت‎ ٠ او غدار‎ le شخص‎ ٠ ail حبّة.‎ 
شیطان . خبیٹ‎ 
serpentine [-ain) adj de serpent, serpentin, sinueux, ٠ متمعلج‎ ٠ ‘be FE Hi: ٠ أضراني‎ 
tortueux, perfide, vipérin غداار لعباني‎ ٠ je: خد ع‎ 


جر اللي : سيليكات المغنتيسيوم الصخرية ٠‏ عود ÈH‏ : جنبة بے serpentine f‏ 
من فصيلة الدفلات بستخرج منها عصارة مضادة لم الأفاعي 


serrate ['sercit] adj serratiforme, en dents de scie, dentelé نشم٠ منشاري‎ ٠ الحو‎ H- ۴ ہے‎ 


- [sə'reit] ot denteler, découper en dents de scie سی سنن دن كأسنان المنشار‎ 
serration [ser'eifn] n dentelure f Ji تسنين2» ف لع بعكل أسنان‎ 
serried {'serid] adj serré, pressé, dentelé متا ۰ مسن‎ ٠ u. ۰ مرصوص‎ 
serry [se Ti] of serrer ك٠ رص ء كظ‎ 
serum ['siərəm] n sérum m الام ٭مُصالة (النبات او اللبن)‎ Je Je 
serval ('s2:vol] م‎ serval m بج» قط نمر: : سنور وحشي ” مرقط الوب‎ 
servant [82:vant] n domestique n, serviteur m, مجموع حدم‎ ٠ حدم (البیت)‎ ٠ خادمة‎ ٠ خادم‎ 

servante f, domesticité f, ll) وصیف‎ ٠ موظف‎ + pl L 5 
gens mpi de maison, employé m, fonctionnaire m, planton m 
serve (s2:v] اہ‎ servir, être au service de, ٠ أقام القداس‎ ٠ Late حدم عمل‎ 

rendre service à, être utile à, ٠ خادماً‎ Jas ٠ بالقداس‎ Jet 
suffire à, satisfaire, contenter, ٠ 12 w: أفاد”‎ ٠ بخدمة‎ 5 
traiter, remplir, exercer, ٠ من الناس)‎ bas) سر َر‎ ٠ أرضى‎ 
s'acquitter de, faire, accomplir, دى‎ ٠ عامل (الناس بطريقة ما)‎ 
purger, subir, fournir, D ٠ (وظيفته)‎ pol: (واجباً)‎ 
alimenter en, pourvoir de, E Chs) ét. الخ)‎ Taes) 
dresser, accommoder de, (Ce) Je ٠ ة سجن)‎ ee 
fourrer, couvrir, monter, faire EAR + Je 5 زود به مون‎ 


le service de, signifier, notifier + (آلة)‎ ile ٠ (الطعام)‎ a ٠ auth 
٠ احدمة الصکریة‎ Got ٠ سد تزا (الحيوان) : جامع الذکر الأنثى‎ 
مذكرة قضائية‎ El ٠ استدعى (للمحكمة)‎ 


-- اس‎ servir, rendre service, être utile, ٠ خدمة‎ gol خلدام قام بخدمة‎ 
être esclave, ètre domestique, انز‎ Vous 7 Jet ٠ أفاوة‎ ١ 
faire l'affaire, suffire, faire son ٠ أد“ى الحدمة العسكرية‎ ٠ اكتفى‎ 
service, être convenable PAL لاءم » اسب وفی‎ 
to — as servir de, tenir lieu de OX) ناب عن؛ قام” مقام‎ 
—n service m, balle f de service کُر المباشرة بلعب‎ ٠ استهلال ضرب الكرة‎ 
الٹنس او كرة الطاولة‎ 
server )-2:( n personne f qui sert, acolyte m, شماس زاماعد‎ < ٠ (ضربة الكرة)‎ J= 
plateau m, servant m Job ٠ (الشاي الخ)؛ خادم‎ à صينية‎ ٠ الكاهن بالقد اس‎ 
service ['s2:vis] f service m, fonction f, disposition f, استهلال ضرب الكرة (بلعبة كرة التنس او‎ 
assistance f, bon office m, ٠ وظيفة‎ ٠ خادمية‎ ٠ خدمة‎ ٠ الطاولة)‎ 
utilité, aide f, signification f, طقلم‎ ٠ طقس دبي‎ ٠ خدمة القد اس‎ 
armée f, sorbier m ٠ فضل‎ ٠ مرفق عام‎ ٠ شعبة‎ ٠ مصلحة‎ ٠ (قهوة الخ)‎ 


معروف ٠‏ جمیل ‏ ماعدة ٠‏ عون ٠‏ صنيم. عمل حسن ٠‏ فائدة ٠‏ له نفع ٠‏ خدمة عسكرية ٠‏ 
تبیغ SL‏ جیش او قوّات ES‏ ا مت 
راء صّرَبة : شجرة برية وزراعية من فصيلة الوردینّات 


to do, render a — rendre un service بصنم‎ pë خدمة‎ ++ 
coffee — service m à café طتم (قهوه) : مجموعة أدوات القهوة‎ 
compulsory — service obligatoire خدعة إلزاميّة‎ 
— families familles fpi de militaires عائلات الصكريين‎ 
— not included service non compris ait ا لخدمة غير مشمولة ضما‎ 


صان Tte‏ عل ملح entretenir, réparer‏ اہ — 
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serviceable زاحادہ)‎ adj 


servicenhleness [-2blnis] ٭‎ 


serviable, commode, pratique, 
utile, durable, de bon 

usage, solide 

serviabilité f, empressement m, 
utilité, commodité f, solidité کر‎ 


serviceman [-m2n] (A servicemen) s militaire m 


service station n 
serviette [s2:vi’et] n 
servile ['s2:vail] adj 


servility (s5: viliti) ٭‎ 
serving ['s2:vir) م‎ 


servitor {s52:vit2:] x 
servitude (-tju:d] n 


servo ['s2:vo] a 


servomotor 1 

sesame ['ses2mi] ہ‎ 
sesamoid (‘sesomoid] adj, n 
sesquibasic [seskwi'beisik] adj 
sessile ] [اندى؟‎ adj 


session ['se/n) n 


sestina [ses’ti:n2] n 
set [set] vt (past and p.p. set) 


to — eyes on 
to — fire to 
to — foot on 


to — oneself against 


to — oneself to 
to — free 
to — going 


serviteur m, boursier m 


station-service f 
serviette de table f 


servile, de domestique, asservissant, 


asservi, rampant, vil, abject 


servilité f, abjection, bassesse f 


service m, portion f, saillie f, 


ختدوم رت سی ٠‏ ميد" 
طوبلة ٠‏ متین 


e, de; 7 رھ‎ 
٠ تفع «فائدة‎ ٠ ياقة‎ ٠ aat ٠ خدوبة‎ 


إفادة ٠‏ ملاءمة ٠‏ مثانة 

عسكري » جندي 

محطة بنزين ٠‏ حطة خدمة (السيارات الت 

2 (السب 

فوطة الطاولة « منديل المائدة 

عبدي ٠‏ رفي ٠‏ خانع ٠‏ لاتق جخادم ٠‏ 
ذليل ٠‏ خسيس ٠‏ دفي 

خنوع ؛ ذل دناءة ٠‏ خساسة 

خدمة ٠‏ حبصة (من طعام او شراب) ٠‏ 


سفاد 55 (الیوان) ٠‏ جماع ٠ SWS‏ تبليغ مذكرة قضائية signification f‏ 


servocommande f, servornoteur m 


servomoteur m 

sésame m 

sésamoide, os sésamoide m 
sesquibasique 
sessile 

séance f, session f, semestre, 


trimestre m universitaire 


٠ pole‏ طالب ممنوح منحة دراسية D)‏ جامعة آوکسفورد) 
إرتفاق ٠‏ حق إرتفاق ٠‏ رق ٠‏ عبودیة servitude f, esclavage m aservissement m‏ 


قبادة مؤازرة: آلية ESE‏ آلي ٠‏ محر 
مؤازر : نيطة مضاعفة للجهد 
محرك مؤازر ; : نبيطة مضاعفة للجهد 


ia J جْجلان: نبتة تزرع لبذورها‎ cp 
Je عظم‎ ٠ سمي الشکل‎ 
قاعدي نصني : أحادي نصني إلى قاعدة واحد‎ 
لاطي : نعت تعر يفي للأعضاء النباتية الي ترتكز على المحور‎ 


جلة (محکمة الخ) ٠‏ دورة برلان + دورة 
تعليم ٠‏ دورة جامعية ٠‏ فصل درامي 


موشّحة سداسیة : قصيدة فة من سئة مقاطع كل مقطع من ست أبيات sextine f‏ 


poser, placer, mettre, disposer, 
poster, proposer, exposer, 
planter, désigner, régler, 
dresser, serrer, attribuer, 
attacher, imposer, donner, 
diriger, lancer, lâcher sur, 
fixer, immobiliser, durcir, 
nouer, cailler, ajuster, établir, 


repasser, affûter, mettre en 


٠ رب (القاعد الخ)‎ ٠ T. ١ وضع‎ 


عرس (شئلة الخ) ge:‏ حدادة 
(موعدا) ٠‏ ضط (الاعة) ٠‏ نصب 
(فخا) ٠‏ مك“ (أسنانه) ٠‏ علق 


امب عل) ٠‏ فرّض” O‏ وج“ 


(رجال الشرطة الخ) میں راو 
باتجاه الطريدة) ۰ ٠ er‏ جمد" 0 


musique, monter, sertir, * سخ‎ ۰ el ۰ (ائمر) ۰ خف‎ Le ٠ Gi 

ود ٠‏ شحنا (السكين الخ) ٠‏ لحن موب ٠‏ رکب composer, remettre‏ 
کور mE‏ 5 ہے # مس 5 5 3- 

(آلة الخ) ٠‏ رصم (الأحجار الكرية) ٠نضد‏ حروف المطبعة ٠‏ جير (العظم) 


voir, apercevoir 

mettre le feu à, incendier 
mettre le pied sur 

s'opposer résolument à 

se mettre à, entreprendre de 
libérer 

mettre en marche, en train, 


en mouvement, en route 


cet‏ شاهّد” ٠‏ استبان” 

el col‏ بالنار 

و دمه مل 

He‏ بتصميم (شخصاً ما) 

باقر ٠‏ طفق ٠‏ شرع ب 

حرر M‏ مراح (شخص ما الخ) 


سر (آلة الخ)» شتغل”٠‏ سير (سيارة) 


to — laughing 
to - right 

to — thinking 
to — apart 

to — in order 
to —- aside 

to — to right 
to — back 

to — by 


to — down 


to — down as 


to — forth 


to — forward 


to — off 

to -- on 

to —- out 
to — up 

— 0 
to — in, out 


faire rire 
détromper, éclairer, désabuser, 
redresser, mettre de l’ordre 


dans, ranger 


faire réfléchir, donner à réfléchir à 


mettre à part 


ranger, mettre en ordre, de Pordre dans 


mettre de côté, rejeter, casser, 
annuler 

remettre en place, en ordre 
empêcher, gêner, retarder 
économiser, noter, inscrire, 
déposer, recueillir 
poser, déposer, coucher par 
écrit, inscrire, désigner, laisser 
de côté, attribuer 

considérer comme 

montrer, déployer, produire, 
déclarer, faire savoir, exposer, 
énoncer 

avancer 

rehausser, faire valoir, mettre en 
valeur, faire exploser, faire 
partir, faire ressortir 

pousser, exciter à 

proclamer, publier, montrer, 
étaler, exhiber, espacer, 


écarter, tracer, semer, planter 


développer, faire entendre, 
pousser, fonder, établir, 
procurer une situation à, 


causer, provoquer, placer 


تح ٠‏ حال دون le EU ٠‏ (ساعة) 


اضحك أار الفحك 
أرشد: هدى ٠‏ ور 5 š pee ; w‏ 


من الأوغام ٠‏ قوم ٠‏ نظلم” ٠‏ رب 


SA يفكثرء دافم‎ Jar 

عزل ٠‏ أفرد ٠‏ وم على حدة 

رب ٠‏ نظلم aal ٠‏ باتظام 

وح جانباء نبذا ٠‏ تتض (حكم 
محكمة) Jul:‏ 

آعادَ إلى مكانهء أعاد الى النظام 


e 


JA ٠ مسجل‎ ٠ دون‎ ٠ وَفرَ‎ ٠ اقتصّد‎ 


= في مكان ما) per ٠‏ (كلمات شخص ما) 


وضع ٠ “Lie?‏ دون او 753 في وصبته ٠‏ 
سجلل ٠‏ عيلن” ٠‏ استبمد (أحد 
الممسابقين) ٠‏ عزا ٠‏ تسب 

اعتبر ىثابة 

أبدى ٠‏ اظھر ٠‏ أرى + ٠‏ قدام 
اطن ٠‏ اعتم ٠‏ عرض ٠‏ 
ME‏ 

قد م ری طور 

FETE ٠ أطرى‎ ٠ رفم ' على‎ 
استخرج‎ ٠ (صاروخاً)‎ il ٠ فج‎ 


وف کا دس ع 

٠ عرض‎ US «ol 
٠ باعد (بین الكلمات)‎ ٠ بط‎ 
٠ اختط (حدود حديقة)‎ ٠ انام‎ ٠ "Ll 
غرس”‎ ٠ نکر البذار‎ ٠ بذر‎ 

می كبر ٠‏ اسم (احتجاجه) Fat ٠‏ 
(صرخة) ١‏ سلس (معهدا) y ٠‏ 
fer‏ على وظيفة (لشخص ما) ٠‏ 
سب أثار (إشجاراً) “a AE ٠‏ 


bien en vue, mettre en évidence, ٠ الخ)‎ Yes) تصب‎ ٠ put. (الرمر الخ)‎ 


élever, ériger, dresser, avancer, 
lancer, proposer, composer 

se figer, prendre, faire sa prise, 
devenir fixe, se durcir, tomber, 
prendre racine, se nouer, 

se coucher, devenir rigide, 

se serrer, tomber en arrêt, 
porter, se diriger, s’affermir, 
se former, décliner, pâlir 


monter, descendre 


قدام” “رع (نظریة) ٠‏ اقرح 
رای ٠‏ 5 (حروف المطبعة) 
تسد Lu ٠‏ (الاسمنت) TEs ٠‏ 
قاءسقط.وقم ٠‏ جذار (النبات) ٠‏ 
اند (الثمر) ٠‏ غربّت (الشمس) ٠‏ 
تصلبّت ٠ h‏ تراص" ٠‏ توف 
(كلب الصيد فجأة) ٠‏ غا Lai ٠‏ 
Drap‏ تابد“ ۰ تون 
(الطيع) Je ٠‏ نحو الزوال ٠‏ تضاعل ٠‏ 
شحبت (شهرته) 
صمد JS 3 LS‏ 
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at — of day 

seta (si:t2] ع‎ (pl setae) 
setaceous (si:'tci/ 23] adj 
setback a 


setiferous [si:’tif2res) adj 
setness ['setnis] x 


setoff n 


sotoa ('si:tn] s 


se mettre à, entreprendre طفق شرع‎ i بداء‎ 


commencer, se lever (vent) (الريح)‎ Ca ٠ بدأ (المطر ينهمر)‎ 
partir, se mettre en route ذهب باقر سار في الطريق‎ 
commencer, s'y mettre, attaquer ‘ru: شرع‎ ٠ بدأ باكر‎ 
partir, se mettre en route مار في الطريق‎ ٠ ذهب ساقر‎ 
se mettre résolument à باشر بتصميم » بدأ بعزم‎ 
s'établir استقر‎ ٠ تود"‎ ٠ مكان ما)‎ jy إقامته‎ Je قام جعل‎ 
se poser en, se donner pour, faire + انحل صفة‎ ٠ افراض نفهء زعم‎ 
profession de, se targuer de تفاخر‎ ٠ اھی‎ ٠ جاهر ب‎ 
fixé, établi, prescrit, fixe, ۰ فام‎ ٠ Gens مین (تاریخ‎ 
préparé, apprêté, placé, ٠ مقروض » معین (أسلوب الخ)‎ 
figé, rigide, serré, rangé, Hs gare 0 (سعر الخ)‎ sue 
composé, immuable, bien ۰ جمد 0 سملب‎ (Er) 


arrêté, délibéré, étudié ثابت:‎ ٠ (قتال)‎ Je ٠ منظّم‎ ٠ مصطك” الأسنان‎ 
مدروس‎ ٠ مقصود‎ AE ٠ مقر‎ ٠ لا بتزعزع (رأي)‎ 
assortiment m, série, collection f, وجبة متعد دة‎ ٠ مجموعة‎ ٠ مللة‎ ٠ ri 
service m, garniture f, attelage m, Lee طقم (طاولة المائدة)‎ ٠ الأطباق‎ 
parure f, trousse f, groupe m, طقلم‎ ٠ (الحصان) : سرج ولام الخ‎ 


clique, bande f, classe f, clan, ٠ من الحلي (او الجواهر الکر يمة الخ)‎ 
cercle m, catégorie f, tournure f, جموعة‎ ٠ مجموعة (أدوات ضرورية)‎ 
direction, tendance f, فتة‎ ٠ (أوزان)‎ AL ٠ (علدات)‎ 
configuration /, disposition, ٠ عصابة‎ ٠ هة‎ ٠ جماعة (من الناس)‎ 
chute f, figure f, attitude f, صنفء فئة (من‎ ٠ عشيرة‎ ٠ طبقة‎ 
épaisseur f, plant m, jeune te أسلوب تفكير‎ ٠ المفكترين)‎ 
fruit m, jeu m, assictte f, ٠ شکلء مظهر‎ ٠ (الرأي العام الخ)‎ 
gauchissement, affaissement m, مدى انطباق‎ ٠ الخ)‎ AU) ترتيب‎ 
châssis m, chasse f, cadre, 3 em شكلء‎ ٠ e الباس على‎ 
poste, appareil 5 de T.S.F., سماكة‎ ٠ هيئة (شخص الخ)‎ ٠ قماش)‎ 
radio f, couvée f, arrêt m, ٠ رة صغيرة‎ ٠ شتلة‎ ٠ (الحرف الطباعي)‎ 


شكل انتظام (طبقات الأرض او سلسلة جبال الخ) ٠‏ مجموعة set m wle)‏ 


مركب) ٠‏ قاعدة (الدعامة الأساسية) ٠‏ تشوأه» احراف (بسبب الضخط) ٠‏ مجموعة (قطع ٠ QT‏ 
هيكل (المنجم) ٠‏ إطار ٠إطار‏ (منشار) ٠‏ جهاز راديو او مذياع ٠‏ لاسلکی؛ جهاز لاسلکيی 


au déclin du jour عند زوال النهارء عند الغروب‎ 
poil m raide, soie f مب‎ ٠ شعرة قاسية‎ 
sétacé شالك‎ ٠ أهلب : نو شعر قاس‎ 
obstacle m, déception f, revers m É. انتكاس‎ ٠ خية‎ ٠ عقبة + عائق‎ 
de fortune, rechute f, recul m تراجع‎ ٠ (مرض)‎ LS ٠ بعد غى‎ 
(جدار لتوفير اھواء والنور للشارع)‎ 
sétifère على هللب‎ je la هلي : ذو‎ 
compassement m, fermeté f, ٠ صلابة (بالرأي)‎ ٠ تصميم (بالسلوك)‎ 
détermination f, opiniâtreté f, قوة (الملامح او‎ ٠ عاد‎ pre 
rigidité f, fxité f رسوخ‎ OÙ ٠ السحنة)‎ 
compensation, saillie, دعوى‎ ٠ نتوه او حلية (في جدار)‎ ٠ عرض‎ 
reconvention f, Voyage m ةلحر٠ سفر‎ ٠ دعوى دین مضادة‎ ٠ مضادة‎ 


séton m لإخراج الصديد الخ)‎ pt خزام ربد حل في‎ cils 


setout n 


setscrew s 
settee [3¢ ti:] » 
setter ['seta:ln 


setting [-i}] n 


settle [setl] n 
settle vf 


to — a country 
to — to do sth. 


to — to a task 


to — down 


to -down in Paris 


to — on, upon 


début m, équipement m, 


préparatifs mpl, étalage, déploiement m 


vis f de pression 


causeuse f 


poseur m, monteur, sertisseur m, 


صو مباشرة ٠‏ بدابة ٠‏ تجھیز ٠‏ استعدادات ٠‏ 


CRE 
برغي الفط ء برغي التحكلم‎ 
آريكة طويلة‎ 

انی (القرميد) ٠‏ واضع ٠‏ مركب (آل) ٠‏ 


2 مع سم (الأحجار کت يمة) ٠‏ ساطر : كلب setter m Le‏ 


pose f, montage m, incrustation, 
insertion f, composition f, 
durcissement m, solidification f, 
prise f, affilage m, monture f, 
sertissage m, réduction f, 

mise en musique f, mise en 


scène f, coucher m, cadre, 


milieu, entourage m, déclin m ة الخ)‎ 


banc à haut dossier m 
établir, installer, décider, 
déterminer, convaincre, 
ramener le calme dans, calmer, 
apaiser, dissiper, stabiliser, 
rendre immuable, fixer, 
arrêter, trancher, résoudre, 
régler, conclure, mettre 
ordre à, coloniser, s'établir 
dans, payer, constituer, 
assigner, laisser reposer, 
faire déposer, clarifier, arrêter, 
fixer, régler son compte à 
coloniser un pays 
décider de faire qqch. 
s'installer, se fixer, s'établir, 
élire domicile dans, se 
stabiliser, s’ immobiliser, 
s'arrêter, se calmer, s’apaiser, 
s'appliquer, s'arranger, rentrer 
dans l'ordre, se tasser, régler, 
payer une note, déposer, 
se précipiter, reposer, 
se clarifier, se poser, se percher 
se mettre à une tâche 
s'assagir, se ranger, s'établir, 
se marier, se calmer 
s'établir à Paris 
se décider pour, opter pour, 


fixer son choix sur 


رك تسوه کے لع 


تماسك (الإسمنت على جدار) ٠‏ شحْذ 


(سكين) ٠‏ فص" (الماسة المركبة او 
الحجر الكريم) ٠‏ رص" ٠‏ نجیر (عظم 
مکسور) ٠‏ تلحين (أغنية) ٠‏ إخراج 


e وسط‎ ٠ غروب الشمس٠ إطار‎ ٠ adat 


Es Le‏ (شخص الخ) ٠‏ زوال(شهرة 


مقعد عالي المند 
Pi SA 0 CDS‏ 
(مكانا بالناس) ٠‏ قرر ٠‏ هرم ٠‏ 


. افدو 0 سکن‎ “siel 2 
as بده‎ 
"er ٠ حداد سار‎ ٠ Je 

(قضية) ل (صعوبة) ٠‏ 


(خلافا) ٠‏ سداد (دینا) ایر E‏ ` 


ضط “ei‏ ۰ عمل Jal‏ 
(منطقة) ۰ د فع ٠ Eo‏ أحداث 
Guy‏ تقاعدياً ل) ge ٠‏ ردخلا“ 


سنوياً) ٠‏ أراح» استبقى ٠‏ روق» 


صقّی (اللحمر) ae ٠‏ (رأيه) ٠‏ انتقم من 


آهل بلدا بالسکان: وطن سكاناً في بلد 
عَم أن يعمل شیٹا ما 
أقام” ١ het ٠‏ جعل مركو إقامته في 


مکان را متا رخ ge‏ 
LÉ: cm‏ 
۰ هدا ۰ ٠‏ سکن ۰ جد ٠‏ 

یئ سح مگ گی 
ركن (الأماس) ٠‏ سداد (دينه) ٠‏ 
دافم (فاتورة الفندق الخ) ٠‏ تسارح 
الراسب ٠‏ راقت؛ صفت (الخمر الخ) ٠‏ 
CAD RE de‏ 

باش Les‏ (بنشاط) 

کا ہہ 
Fin: F‏ 

put‏ في باريس 

نوى ٠‏ زم قر ٠‏ اختار ٠‏ انی 
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Settlement (-mant] © 


settler (-2:] ہ‎ 

seven ['sevn] adj, n 
sevenfold [-fould] adj, adv 
seventeen [-'ti:n] adj, n 
seventeenth ['ti:nf) adj, n 
seventh [-0] adj, ١ 
seventieth [0ننا-]‎ adj, = 


seventy (-ti] = 
sever ['seva:] vt 


several [several] fron, adj 


severally (-i] ممه‎ 
severalty [-ti] n 


severance ['scvrons) ہ‎ 


severe [si'vi2:] adj 


severity (si’veriti] x 


sew [sou] vf, vi ( past sewed .م.م‎ 


sewed or sewn) 
to — up 


٠ إقامة‎ ٠ ترطيد‎ ٠ وطلد‎ ۰ cr ٠ صخ‎ 
fixation f, colonie f, تأهيل (بلد‎ ٠ ٠ استيطان‎ ٠ مستوطنة‎ ٠ ثبت‎ 
colonisation f, œuvre sociale f, ° ترتيب‎ ٠ بالكان) +مؤتے إنعاش اجماعي‎ 
arrangement, accommodement m, توفيق‎ ٠ توية (خحلاف)‎ ٠ انتظام‎ ٠ نظم‎ 
تصفية الصفقة (في اليم‎ ٠ (بين خصمین)‎ 
tassement m, pension, rente f, Je bhai : ركون (الأساس)‎ ٠ لأجل)‎ 
dot f, douaire m, constitution f, ‘lie: ريم‎ ٠ نفقة » راتب إعالة‎ à A 
contrat m, localité f نعيين‎ ٠ إحداث (رائب تقاعدي الخ)‎ 
صغيرة‎ wj, عة‎ ٠ عقلد‎ ٠ : (دخل الخ)‎ 


établissement m, installation, 


règlement m, liquidation f, 


colon m, décideur m, argument 


décisif حجة حاسمة ہ‎ ٠ pile 
sept adj, m سباعي : شيء ملف من سبعة‎ ٠ سبعةء سبع‎ 


سبعة أضماف ٠‏ أكبر بسبعة أضعاف 

سبعة عشر؛ سبع عشرة 

سابع عشرء سابعة عشرة ٠‏ جزء من سبعة 
عشر ٠‏ السابع عشر 

سابع ٠‏ سبع : جزء من سبعة ٠‏ السابع 

سيعون ٠‏ جزء من سبعين ٠‏ السبعون 


septuple, sept fois autant 
dix-sept m 
dix-septième, dix-sept 


septième, sept 
soixante-dixième adj, m 


soixante-dix m سبعون‎ 
séparer, diviser, couper, جلام‎ ٠ سم فتطم‎ ٠ فرق‎ ٠ قصل‎ 
retrancher, sectionner, rompre ai ٠ قطم‎ 
se séparer, rompre, se casser ۰ el ٠ افترق”‎ ٠ تفررق‎ ٠ Jai 
en deux “jassi 
plusieurs, séparé, différent, e منفصل‎ ٠ كثيرون‎ ٠ جملة‎ ٠ بضعة‎ ٠ عدأة‎ 


divers, distinct, respectif, 
divisé, capable de se diviser, 


individuel 


منشہےو؛ منفرز: ملك ٠‏ قابل للانقسام 
او للانفراز ٠‏ فردي : نعت مسؤولية 


séparément, individuellement, respectivement على نحو متميز‎ ٠ “Lo ۰ بانفصال‎ 


possession individuelle f, ملكية فردية : لشخص واحد‎ ٠ دك فردي‎ 
propriété individuelle f لا شريك له‎ 
séparation,désunion,disjonction f, قطع‎ ٠ تفريق‎ ٠ انفصال‎ ٠ fai 
interruption f, rupture انقطاع کر‎ ٠ Fri 


sévère, dur, rigoureux, violent, CAS ٠ شديد‎ ٠ قاس‎ ٠ Ule ۰ صار مم‎ 


pénible, douloureux, rude, ۰ خطير‎ ٠ متونر‎ ٠ sp: شاف‎ 
. كي‎ ٠ سخري‎ ٠ معني" بالتفاصيل‎ 


intense, grave, minutieux, 


ironique, sarcastique, mordant, 


austère, sobre, sérieux, aigu, vif حاد‎ ٠ جدأي‎ 

5 ` 4 ا‎ 
sévérité, dureté f, rigueur f, تدقيق‎ ٠ جفاء‎ ٠ نجهم‎ ٠ قوة‎ ٠ صرامة‎ 
rudesse f, caractère minutieux, ° خطورة‎ ٠ صعوبة‎ ٠ شدة‎ ٠ بالتفاصیل‎ 


difficulté f, gravité f, violence, 
acuité f, sobriété f 
faire de la couture, coudre, cible ضر‎ ٠ مارس الحياطة‎ ٠ خاط‎ 
خاط (جرحا)‎ ٠ (ملازم کتاب)‎ Dle 
٠ “أضى‎ ÉD S ٠)بعررئاتسا٭‎ ٠ خاط‎ 
(قضية)‎ > ٠ فر (نتبجة)‎ ٠ SA 


brocher, suturer 
coudre, accaparer, éreinter, 


épuiser, enivrer, décider 


sewage l'sju:id3] n eaux fpi d’égotts مياه المجاري‎ 
sewer ['sou2:] n couseur m, brocheur m خباط (ضبار کب)‎ ٠ خياط (ملابس)‎ 
sewer ('sju2:] n égout m, cloaque m كنيف (الأصاخ)‎ ٠ مجر ور‎ ٠ بالوعة‎ 
sewerage [-rid3] n eaux fpi d'égouts, système m d'égouts = شبكة‎ ٠ مياه المجاري‎ 
sewing [souin] n couture f, brochage m, suture f ضبر (الكتب)*‎ cibh ٠ خياطة (ملابس)‎ 
خیاطة (جرح)‎ 
sewing machine n machine f à coudre ماكينة خياطة‎ 
sewn p.p. (sew) 
sex [scks] ہ‎ sexem  ةزيرغ‎ ٠ جنس : ذكورةء أنولة » جموع الذكور او الإناث» أفراد الجنس‎ 
شق : مجموعة الصفات الحلقية للذكر والأتثى‎ ٠ عضو التناسل‎ ٠ جنسي‎ JA ٠ المنس‎ 
the — urge le désir m sexuei ih الرغبة‎ 
sexagenarian ['scks2d3i'nearion] adj, n sexagénaire adj, n ستوني : في التين من عمرہ‎ ٠ ستوني : منعلق بالرقم ستين‎ 
sezangular [-'a7gjul2:) adj hexagonal سداسي الآضلاع والزوايا‎ 
sex appeal ہ‎ sex-appeal m نداء جنسي‎ ٠ جاذية جية» إغراء جنسی‎ 
sexless (-lis] adj asexué Sat ئن بالمذكر ولا‎ g 
sexology [-l>d3i] n sexologie f عدم الجنس‎ 
sextain ['sckston] n sixain m قصيدة سداسية ٠رزمة أوراق سداسية الألعاب‎ 
sextant ['sekstənt] n sextant m آلة الدس» سدسیة : أداة قياس ارتفاع‎ 
فوس من ستين درجة‎ ٠ الأجرام السماوية من سفینة او طائرة‎ 
sextette [seks'tet] n sextuor m لحن سداسي‎ ٠ مقطوعة سداسية‎ 


sextillion [seks’tiljon] z 


sexton ['sekstən] n 


sextuple [seks'tju:pl) adj, vt 


sexual ['seksju2l] adj 
sexuality (,seksju’æliti] n 


sexy ['seksi] adj 


shabbiness {-nis] 5 


shabby (7 æbi] adj 


shabrack 76:7 (ا‎ n 


shack (/zk] n 


to — up with vi, vi 


shackle ['/ zk!) n 


سكتييون : عدد يساوي في الولايات التحدة الأمريكية وفرناً واحداً sextillion m‏ 
إلى ۲١ ac‏ صفراً وبساوي في بريطانيا LU‏ واحداً إلى vues‏ صفراً 


sacristain m, fossoyeur m حفار القبور‎ ٠ قندلفت: خادم كنيسة‎ 

سداسی ٠‏ اكثر او اكبر بست مرات ٠‏ سداس" : sextuple, sextupler‏ 
ضاعف ست مرات 

sexuel تتاسلي‎ ٠ شقي‎ ٠ جنسي‎ 


جنسية : حالة جنس الفرد سواء أكان ذكراً او أنثى ٠شهوانية‏ او DS‏ ر sexualité‏ 
جنسي مضرط٠ LD‏ : حالة الصفات الحلقية للذكر والأنثى 


sexy LAN جنمي : مثير للغريزة‎ 
mesquinerie, petitesse f, ٠ تقتیر‎ ٠ محل‎ ٠ صغارة‎ ٠ دناءة‎ ٠ حقارة‎ 
parcimonie, avarice f, apparence بلى : حالة‎ ٠ مظهر رٹ الثياب‎ 
miteuse f, état râpé m الشي ء البإلي‎ 
mesquin, méprisable, vil, ٠ ضنين + بل‎ tué ٠ حقير‎ 
parcimonieux, avare, chiche, مرتدي‎ ٠ رث اياب ۰ بال‎ ٠ بائس‎ 
pingre, pauvre, minable, râpé, الأسمال‎ 
usé, élimé, pauvrement vêtu 

chabraque f, peau f de chèvre جلد ماعز‎ ٠ شرق : سجادة السرج‎ 
ou de mouton او خروف‎ 


cabane, hutte f, graine f tombée, حوب ساقطة (من‎ ٠ as ٠ كوخ‎ 
vagabond m ee جوال»‎ ٠ ستابل)‎ 
se coller avec, avoir des relations أقام‎ ٠ عاش مع (امرأة) : دون عقد زواج‎ 
sexuelles avec جنا غير شرعي مع‎ Nat 
bouche کر‎ maillon m ٠ زردة توشیج‎ ٠ حلقة‎ ٠ شكال‎ ٠ إيزيم‎ 
d'assemblage, anse f, fers mpl, قطعتان‎ ٠ غل“ 45 + صفاد‎ ٠ عروة‎ 
jumelle f, manille f حلقة ربط‎ ٠ توأمان (فی تركيب آلة)‎ 
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shaddock ['/ædok] z 
shade [/eid] n 


—s pl 


shading [-i7] ہ‎ 


ahadow ['/ædou} n 


ot 


shadower [-2:]n 
shadowgrapkh r 


shadowing (-i7] n 
shadowy [-i) adj 


shady ['cidi] adj 


عراقیل ٍ عوائق . عقبات entraves fpl‏ 
غل فد“ Jie vi‏ دو 
ربط علقة ٠‏ شبك يشكال ٠‏ 
مللة إلى عقدة الأنجر ٠‏ قطر 
لیمون هندي» فراسکین 


mettre les fers à, entraver, 


mailler, étalinguer, accoupler 


pamplemousse m ou f 
ombre f, ombrage, lieu مغمورية : عدم شهرة‎ ٠ شبح‎ ۰ "> "je 
ombragé m, ombres fpl, ٠ ظلال‎ ٠ مكان ظليل‎ ٠ شخص + ظلة‎ 
fantôme m, nuance f,tracef, فارق دقيق (في المعنى او‎ ٠ خيال‎ ٠ طيف‎ 
٠ ظل (رسم)> ٭کیة الحد الأدنى‎ ٠ ال ي الخ)‎ 
٠ جحم‎ ٠ ‘id: ait شي‎ ٠ al; کی‎ 
عا كس الور‎ ٠ حجاب‎ ٠ ستارة‎ ٠ ستار‎ 
غيوم دكناء‎ ٠ ds idb 


soupçon, brin m, enfer, 


écran m, abat-jour m 


obscurité, ténèbres fpl, voiles mpl 
ombrager, donner de l'ombre à, ٠١ حجب‎ ‘ ee Les É ظلل‎ 
voiler, cacher, masquer, öll) > Cas لطف»‎ ٠ قنع‎ ٠ 
atténuer, nuancer, réduire ° ز الفارق الدقيق‎ Jal ٠ م اللون‎ a کر‎ ٠ اللون الخ)‎ 
légèrement, assombrir Li جعله‎ : 5 ٠ فض (الأسعار) تفيضا زهيدا‎ 
dégrader ندر يحيًء ضاعل  (الألوان)‎ a 
تلاشی في (لون آخر)‎ ٠ تضاءل” (اللون)‎ 
ombre f, ombrage m, aspect ٠ ريبة‎ ٠ طيف‎ ٠ شبح‎ ٠ ظل (رسم)‎ ٠ ظل‎ 
louche, caractère véreux m, معة سيئة‎ ٠ مشبوهة‎ iando ٠ مظهر مشبوه‎ 
réputation suspecte f, عدم أمانةء عدم استقامة‎ ٠ او مشبوهة‎ 
manque m d’honnêteté 


se dégrader, se fondre en 


action f d’ombrer, nuancement m, ٠ تضاؤل ري التلوين)‎ ٠ تظليل‎ 
ombres fpi ظلال‎ ٠ فارق دقيق‎ 

ombre f, fantôme, spectre m, ٠ سحابة من الشك‎ ٠ خیال‎ ٠ ظل شبح‎ 
soupçon m, obscurité, ٠ حى‎ ٠ وقاء‎ ٠ قتام‎ ٠ ظلمة‎ ٠ حزن‎ EA 
protection f, abri m, reflet m, J>) ازرقاق دائري‎ ٠ وهم‎ ٠ انعكاس‎ 


illusion f, cerne m, voile m, جاسوس (ملاز م الشخص‎ ٠ سر‎ ٠ العين)‎ 


filateur m الذي يتجسس عليه)‎ 
couvrir d'ombre, obscurcir, Cie ٠ كدر ۰ أحزن‎ ۰ 5 “je 
suivre comme une ombre كالظل‎ NA A) 
filateur m جاسوس الظل : ب الملاحق كأنه الظل‎ 


ombre f chinoise, radiographie f, pya ٠ صینيی يمك بتحر يك اليدين‎ “y 
صورة ة مشماعية (بأشعة كس)‎ ٠ مشماعي‎ 
filature f, pistage m من مت عن كب (سرياً)‎ 
peu éclairé, sombre, ténébreux,  * وهمي‎ ° Je: عم‎ ٠ فام‎ ٠ ظلبل‎ 
ombragé, ombreux, chimérique, متيس‎ ٠ غير واضح‎ ٠ غامض‎ 


radiogramme m 


vague, indistinct, indécis 
ombragé, ombreux, louche, véreux, ° pea ۰ شوه‎ ۰ Ji ٠ ظلبل‎ 
ظنين‎ ٠ عاطل‎ ٠ غامض‎ 


équivoque, trouble, interlope 


shaft [:/aft] م‎ flèche f, dard, trait m, lampe f, rayon, sillon m, شعاع (من‎ ٠ سارية العلم‎ ٠ قصبة الرمح‎ ٠ مهلم‎ 
éclair m, tige f, fût m, souche f, manche, جذع‎ ٠ بصيص التماعة البرق‎ ٠ خط من الضوء‎ ٠ النور)‎ 

tuyau m, brancard m,cheminée f, puits m, cage f, عرا آق‎ ٠ مقبض‎ ٠ جذل (المدخنة)‎ ٠ العمود‎ 

corps m, arbre m, axem ٠ مار (المصعد)‎ ٠ مهنوى النجم‎ ٠ مدخنة (الفرن)‎ ٠ عريش العتربة‎ ٠ الريشة‎ 


جذع الظنبوب ٠‏ حور » عمود الإدارة 


ahafting (-ir] ©» 
shag ]/ zg] o 
shag (/ zg) × 


shagginess (-inis] s 
shaggy l-i) adj 
shagreen {(/?'gri:n] n 
Shah (/a:) 8 


ahake (/cik] ot (past shook 
[uk], p.p. shaken (/eikn]) 


to — down 
to — out 
to — off 


to — up 


ahakiness (-nis) 7 


shaky (‘/ciki] adj 


arbre m de transmission 


vider, pomper, ébouriffer, hérisser جعله مز بارا‎ ۰ 


tignasse f, peluche, panne f, 
tabac bleu m, broussaille f, 
cormoran huppé m, danse f 
de (shag) 

aspect ébouriffé m, longueur, 
rudesse f de poil 

poilu, hirsute, pelucheux, 


ébouriffé, à longs poils rudes, 


broussailleux, touffu, grossier 
chagrin m, peau f de chagrin 
Shah m 


secouer, faire trembler, osciller, 


ébranler, agiter violemment, 
brandir, émouvoir, 
bouleverser, troubler, 


diminuer la valeur de 


faire tomber en secouant, tasser 


en secouant, étendre 


faire sortir en secouant, secouer, 


dérouler 


غود الإدار حور نقل E‏ 
gall‏ دك .خن 
شعر أشعث Jer‏ وبر ٠‏ قماش صوني 
خشن ٠‏ تبغ مفروم ٠‏ دغلة ٠‏ غاق 
g‏ + رقصة الشاغ : رقصة القفز 
على القدمين بالتوالي 
تشعث (الشمر) ٠‏ حشونة (شعر حيوان) 


أهلب» ختّشن الشعر دع اور 
مشمّثء ٠. cat‏ جثيل ts. ٠‏ 


جلد حب او مبرغل ٠‏ جلد خشن 
شاه» امبراطور إبران 


مر رج AS:‏ (الغبار) oi:‏ 


رجف a ٠‏ رجح ٠‏ حركك 


SAS PART ۰ بف‎ 


زعزع (الثقة) ٠‏ أثار المشاعر És.‏ 


انقص Li)‏ شهرته) 

سقط باحر ٠‏ كد س بالرجرجة ٭ 
بط ٠‏ مد 

أخرج باهر ٠‏ تقض (كيا) ٠‏ 
تَر Ca)‏ 


secouer, faire tomber, se débarrasser de ( si) من‎ "alé ٠ أسقط‎ ٠ a 
mêler en agitant, secouer, tapoter (الومادة)‎ pa مر‎ ٠ بالتحريك‎ Er 


trembler violemment, être 
secoué, ébranlé, chanceler, 
branler, trembloter, 
chevroter, ralinguer 
secousse f, ébranlement, 
tremblement m, poignée f, 
serrement m, hochement, 
signe négatif m, fièvre f, 


instant m, seconde f, cadence f, gerçure f 


lit m improvisé, extorsion f, 


danse f vive, recherche f minutieuse 


EPS" pe UEN Ea 
تکذم او‎ ٠ رجف‎ ٠ EEE 
خققٴ الشراع‎ ٠ غنتى بصوت مرنعش‎ 


اهترازة peine‏ رجفة ٠‏ رعلدة ٠‏ 
هر الرأس» él]‏ 


قضة ٠‏ مصافحة ٠‏ 
وھ مو ٠‏ شعريرة ٠‏ 
حمى البرداء ٠‏ محظة ٠‏ برهة ٠‏ قاع 

Ar‏ ات د 


سرير مرتجل یو دون نحضير ٠‏ 
رقص صاخب ٠‏ تفتيش دقيق 


secoueur, mixeur m, trembleur, ٠ يك‎ mil مزاج‎ LA: مرجرج‎ Íl 


shaker m 


مُرعش ٠‏ رجتاجة. غر بال اهترازي 


إحداث إنقلاب :جرا تظم جذري في مؤسسة bouleversement, remaniement m,‏ 


secousse f 


instabilité f, manque de solidité, 


tremblement m, faiblesse f 


او دولة الخ inc‏ 5 عنيفة : إثارة المشاعر 
عدم استقرار ٠‏ عدم متانة ٠‏ اھتزاز 
ارتعاش né ٠‏ 


a 


tremblant, branlant, peu solide, غير‎ ٠ tr. محر‎ ٠ مرتعد مر تجف‎ 


tremblé, mal assuré, 
chancelant, détraqué 


مین ٠‏ متش ٠‏ غير جدیر بالثقة ٭ 
مترئح ٠‏ سقيم الصحة 


SHA 
982 


shale [/cil] n 


shale oil n 

shali زاعم]‎ (294 sing 
thou shalt, past and subj should 
{Zud], shouldst, shouldest) 
but he — 

I -- go, — I go? 

shallop (ralap] n 

shallot [72t] n 

shallow ['/xlou] adj 


aux D. 


- draught 


— ot, vi 


shallowness (-nis) n 
shalt [/ ælt] 256 sing (aball) 
shaly [seili] adj 


sham مغ‎ æm] vt, vi 


to — sleep 


— adj 
sham n (U.S.) 
shamateur [-t2:] 1 


shamble (“/zmbl] 5 


shambles ['/æmblz] امہ‎ 
shame {/eim] n 


— vi 

shamefacedness [-’fcisidnis] # 
shameful (-ful) adj 
shamefuiness (-fulnis] ٭‎ 


shameless (-lis] adj 


shamelesaness [-lisnis] n 
shammer ] / [:22ج2‎ n 


schiste argileux m 


huile f de schiste 


devoir, vouloir 


mais je l’y forcerai 

j'irai, dois-je aller? 

chaloupe, péniche گر‎ 

échalote f 

plat, peu profond, superficiel, 


sans profondeur, frivole, futile 


faible tirant m 
rendre moins profond, devenir 


moins profond 


صلصال EL‏ : صخر JS‏ من طين 
يتمبز بانفلاقه على شكل طبقات 
زيت الصلصال او الثیست 
وجب ۰ آراد ۰ س ... سوف ٠...‏ 
هل للاستقبال 


لکني ساجبرہ به 

سأذهب ٠‏ هل يحب أن أذهب ؟ 

قارب صغير » زورق صغير 

كراث أندلسي : نبتة برية وزراعية 

مطح ٠‏ ضح أل قلیل الممق ٠‏ سطحي ٠‏ 
عدبم العمق ٠‏ خال من المع العميق ٠‏ 
تافی عدم القيمة 

غاطس (الرکب) قليل العمق 

أضحل : جعله قلیل العمق ٠‏ حل : 
قل" عمقه 


manque, défaut m de profondeur, + تفكير‎ öle ٠ او عدم العمق‎ Ís: we 
futilité f, caractère superficiel m „Ki سطحة : طبيعة الشخص السطحي‎ 


tu... ras ou rais etc. 

schisteux 

feindre, simuler, faire semblant, 
jouer la comédie 

faire semblant de dormir 
feinte, simulation f, frime f, 


supercherie, imposture f, 


iao‏ المخاطب المفرد من (shall)‏ الستقبل 
صلصالی: شي := على صلصال طبقي 
تظاهر ٠ a ٠‏ محايل ٠‏ خادع ٠‏ احتال” 


تار تظاهر بالنوم 
cs‏ ہے و vec‏ 
‘Je‏ مارج ۰ شي 


imposteur, farceur m, imitation, camelote /, faux m 


feint, simulé, d'emprunt, faux, 


vain, factice, truqué, postiche, de camelote 


policier, agent m de police 
amateur m marron 

marcher en trainant les pieds, 
aller à pas traînants 


abattoir m, scène f de carnage 


honte f, déshonneur m, infamie, 


ignominie f 


confusion, timidité excessive f 
honteux, scandaleux, infâme, 
indigne, déshonorant 

honte, infamie, indignité f 


honteux, scandaleux, indigne, 


éhonté, effronté, dévergondé 


impudeur, effronterie, impudence f 


متظاهر ٠ pa ٠‏ مستعار 
كاذب ٠صوري‏ 

شرطي : أحد أفراد رجال الشرطة 

هاو ترق (لامبال ) 

مشی جار قدميه ٠‏ مثى متاقلا" 


٠ زائف‎ ٠ 


ا se‏ تيد باع 
حباء ٠‏ خجل ٠‏ عار ٠‏ خزي ٠‏ عيب ٠‏ 
٠ ls‏ اتحطاط ٠‏ دناءة 


faire honte à, faire affront, déshonorer عبّب‎ ٠ بالحزي‎ ae ٠ عاب . أخزى‎ 


اراك ٠‏ َجُل ٠‏ حياء 


رت ai‏ ا فم 7ر 
مخجل ‏ فاضح ٠‏ خر ۰ شائن ٠‏ معب 


es‏ حباء ٠‏ عیب ٠‏ عار 


٠ خرص‎ ٠ 
٠ شائن ۰ معب‎ ٠ فاضم‎ Lan 
د 35 لون‎ 
وقح+:ماجن‎ 
JR ٠ دعارة‎ ٠ وفاحة‎ ٠ صفاقة‎ 


: , 0 n” 
imposteur, simulateur m, simulatrice f متصنعة‎ ٠ متصنع‎ ٠ دجال‎ ٠ Jke 


shampoo {/æm'pu:]n 
shamus [-mos] n 


shaody [ /zndi] adj, n 
shandry (/zndri), 
shandrydan n 
Shangri-la (/ ax :ri,la)] ہ‎ 


shank [/æ7k] ہ‎ 


shampooing m, shampooiner, 


faire un shampooing à 
policier, agent m de police, 
détective m particulier 
panaché m, bière panachée f 
carriole f irlandaise, bagnole, 
guimbarde / 

pays de cocagne, paradis m 
sur la terre, région f éloignée 
jambe f, tibia m, canon m, 
jarret m, manche m, queue f, 


tige f, tuyau, fùt m, verge f 


0008007 
بالشامبو ES ٠‏ بالشامبو ets‏ الشامبو 
شرطي ٠‏ رجل التحرّي الللاص 


بيرة مزوجة بشراب JEN‏ او غيره 

عربة إبرلندة : ذات دولابين وحصان واحد٠‏ 
عربة عتيقة : مخلّعة الأوصال 

بلد الرنحاء De ٠‏ على الأرض ٠‏ منطقة نائية 


ساق ٠‏ قصبةء pb‏ عظم الوظيف : بین 
فراع الحصان وساقه ٠‏ مأبض (العجل) ٠‏ 
قطعة لحم من ساق (الحروف الخ) ٠‏ سویق 


(الزهرة) ٠‏ ساق (البرغي) ٠‏ أنبوب (الغليون) ٠‏ جذع عمود (من القاعدة حى التاج) ٠‏ ساق (المرساة) 


— pt 

to — off 

shan’t [/ænt) = shall not 
shanty l'/znti] n 

shape [/cip] n 


in good — 
— like 
— t 


vi 
shapeless [-lis] adj 
shapelessness [-lisnisj n 
shapeliness (-linis) ہ‎ 


shapely [-li) adj 


shaper ز:حہ]‎ n 


shaping ([-i7] n 


shard [/«:d], sherd [/2:d] n 
share 7م‎ 


munir (d’une queue ou d’une jambe) 


flétrir par la tige 


baraque, bicoque, cabane / 
forme, configuration f, façon, 


coupe f, silhouette, ombre, 


forme indistincte, condition f 


normale, bon ordre, état m, 
moule m, manière, sorte f 
en bonne forme 


en forme de 


زود (باق الغ 


ذوت (النبتة من ساقها) » سقطت (izh)‏ بعد ذبوفا 


كوخ خدي . خلّص” 
تموذج اللباس او البذلة ٠‏ شبح ٠‏ ظل”٠‏ 
طیف ٠‏ شكل ie‏ شرط عادي ٠‏ 
نظام ٠‏ حالة ٠‏ قالب ٠‏ طریقة ٠أسلوب ٠‏ 
نوع ٠‏ ضرب 

في شکل جد ني شكل صالح 

شيه بشكل ما ٠ي‏ شكل ركنم 


former, façonner, créer, modeler, * انکر‎ ٠ خلق‎ ٠ oS: th شكل”‎ 


donner une forme à, profiler, 


tailler, toupiller, contourner 


sc développer, se former, 


prendre forme, 


informe, sans forme, difforme 


manque m de forme, difformité f 


beauté de forme f, belles 
proportions fpl, galbe m 


beau, bien proportionné, bien fait 


قولب و JYS.‏ ہے رصم 
شكلا ٠‏ نمت (حجر) ٠‏ قولب (النجار 
الحشب) ٠‏ رم حيطا ل ٠‏ قولب رااخزف) 
y‏ تقد”م EE JS ٠‏ اذ شکلا 


عديم الشكل ١‏ مشوه ٠‏ شح 

انعدام الشکل ٠‏ تشوه ٠‏ بشاعة 

جمال الشكل ٠‏ جمال التناسب ٠ EWIL)‏ 
استدارة (الحلية او JE‏ الخ) 


جميل ٠‏ متناسب الأبعاد ٠‏ حسن الشكل ٠‏ 


de sa personne, bien tourné, balancé منوازن‎ ٠ جيد القولبة‎ ٠ Edl حسن‎ 


façonneur, emboutissoir m, 
toupilleur, calibreur, auteur, 
organisateur m 
façonnement, façonnage, 


ajustage m, formation f, 


٠ عامل (تشکیل المعادن الخ)‎ ٠ Je 


مُقتولب ٠‏ معاير ' دع ۰ منظظم 


تشكيل (المعادن الخ) ٠‏ صياغة JO ٠‏ 


معن ٠‏ ضط ٠‏ إطباق (الباس بشكل 


invention, mise f au point (ai إعداد او تنفيذ ری‎ ٠ إبداع‎ ٠ متناسب)‎ 


لبعض الحشرات 


tesson m, élytre m 


soc m 


حطام (زجاجة أو (uj‏ مد :جنا اح داخلي J‏ 
سکة المحراث : لحر ث (الأثلام) الارض 


il 


— vi, ol 


to — in 


sharecrop .اہ‎ vi 
sharer (-r2:] n 
shark (Za:k] s 


charking (-iy) ٭‎ 
sharp [/a:p] adj 


sbarpener (-n2:] n 
sharper زادہ]‎ n 


sharp-eyed adj 


sharp-featured adj 


part, portion f, écot m, apport m, ° (من ميراث الخ)‎ dr ai حم‎ 


participation, quote-part f, . حصة (الماهم في شركة تضامنية ال‎ 
action f, titre m مهلم مالي‎ ٠ حصة نسبية‎ ٠ إسهام‎ 
partager, diviser en parts, و 7 إلى أنصاب‎ si ٠ قاسم‎ "Lu 
répartir, avoir sa part, أصاب نصياً او حصة‎ ٠ او حصص‎ 
participer اث رك ماهم في‎ ٠ من‎ 
avoir sa part de, prendre part à, + شارك‎ “ti ٠ على نصيبه من‎ Ja» 
participer à اشترك في‎ 
faire le métayage استثمر الأرض بالمزارعة او ا حاصصة‎ : a زا زات‎ 
partageant, participant m هم‎ ٠ مشارك‎ ٠ شريك‎ 


requin m, grec m, escroc m, as m سمكة بحرية‎ : ins قرش‎ 
شخص ممتاز او مواق على غيره‎ ٠ محتال‎ ٠ مفترسة من فصيلة القرشيات‎ 
escroquerie f R ٠ غش‎ ٠ احتیال‎ 
tranchant, bien affilé, aigu, acéré, ° 505 ٠ خارق‎ ٠ “re عاض 0 فاطع‎ 
pointu, pénétrant, vif, piquant, نشيط «متوقاد‎ ٠ قارص‎ ٠ لامع ٭ لافع‎ 
glacé, âcre, brusque, violent, ٠ حامر‎ ٠ جليدي (هواء)‎ ٠ قارس‎ ٠ (الذكاء)‎ 
marqué, raide, perçant, sec, مفاجى (تغير الخ 0 ع‎ ٠ حامض‎ 
aigre, acerbe, amer, mordant, متشت‎ ٠ متصل‎ ٠ ملحوظ‎ ٠ شديد‎ 
cinglant, cuisant, sévère, aiguisé, ۰ ثافب ۰ عات 1 صارخ‎ ٠ بالرأي‎ 
vorace, grand, prompt, alerte, ٠١ a حاد” (صوت) حر ريق (طعم)‎ 


rapide, en éveil, vigilant, ٠ صارم‎ ٠ جع ۰ كار‎ De لاذع (قد)‎ 
attentif, fin, subtil, rude, نهم‎ ٠ مشحوذ (سكين الخ)‎ 
angulaire, net, rusé, astucieux, Li. ٠ عاجل‎ ٠ سريع‎ ٠ نبيه‎ ٠ رشيق‎ 
malhonnête, malin, coquet ٠ رقيق الشعور‎ ٠ رهيف الحس‎ ٠ حذر‎ 


قاس ۰ صم ب ٠‏ شاق”٠‏ حادٴ الزاوية ٠‏ واضح ٠‏ جلي ٠" ٠‏ أنيق ٠‏ داه ٠‏ أريب ٠‏ 
غير شريف (أسلوب) ٠‏ خبيث ٠‏ غندور 
بدقّة ٠‏ تماما ء ٠‏ بإيضاح كاملا ٠‏ فجأة exactement, précisément, net, ٠‏ 


brusquement, vivement, en برقع درجة النخم‎ ٠ بحيوية‎ ٠ sa 

diésant, trop haut 

aiguille fine f, dièse m, expert, علامة‎ ٠ وطويلة الرأس‎ se إبرة خیاطة‎ 

connaisseur m, homme m fin ٠ علیم‎ ٠ خبير‎ " (A! ري‎ o” 
الذكاء‎ te لجر٠‎ ds 

chanter en diésant, diéser غنى رافعاً درجة النغم‎ 


affiler, aiguiser, affüter, appointer, u جعله‎ ٠ Pole du سن‎ ‘ie 
tailler, rendre acerbe, diéser, “رقع درجة‎ ٠ جمله حريفا‎ ٠ (at Sr 
relever, exciter, arriver, حراض‎ Re (OUR مض‎ ٠ اللغم‎ 
aggraver, affiner, dégourdir زاد او أضفى بريقاً‎ ٠ (الرغبة)‎ 
wte ة الذكاء)‎ ae) Sn PE عل‎ 


devenir plus aigu, devenir plus أصبح أشد”‎ far أصبح أمضى‎ 
Apre, s'aiguiser انشحذٴ‎ ٠ حداٴ‎ 
affüteur, aiguisoir m ماحد 0 مسن"‎ it 
escroc, aigrefin, tricheur, Jie ٠ غشاش‎ ٠ gras ٠ Jte 
entôleur m 

aux yeux perçants البصر‎ ‘5e 


aux traits tirés, amaigris LA jeb LUZ طوف‎ 


sharply [-li] adv 


sharpness {-nis] a 


sharp-set adj 


sharpshooter [-/u:t3:] r 
sharp-witted adj 
shatter ] ددم‎ :[ ot 


shatterproof adj 
«have [/eiv] ot 


shavegrass n 


shaveling (-li7] ñ 
shaver [-2:) n 


shaves (×د-]‎ n pi (shaft) 
shavetail n 
shaving (-i7) ۸ 


shawl [72:1] n, ùt 
shawm [/5:m] 5 
she [/i:] pron, n 


nettement, d'une façon tranchée, * بطريقة ماضية‎ ٠ تماماً + بطريقة حاسمة‎ 

عرف حاد ٠‏ بانحدار شديد ٠‏ بقوة ٠‏ 
فجأة ٠‏ بفظاظة ٠‏ بلهجة لاذعة ٠‏ بصوت 
مزعج ٠ FLE ٠‏ بعنف ٠‏ يجفاء ٠‏ بصرامة ٠‏ 


en pointe, avec une arête vive, 
à pic, en pente raide, raidement, 
brusquement, court, avec 
brusquerie, d’un ton acerbe, عشية‎ ٠ بصخب‎ ٠ بباهة‎ ٠ iis بعد‎ 
d'une voix cassante, vivement, با متام‎ ٠ بنشاط‎ ٠ رشيقة‎ 


violemment, rudement, sévèrement, vertement, fort, 
attentivement, avec un bruit sec, à vive allure, 


allégrement, avec une douleur vive 
aiguité f, acuité f, brusquerie f, 
rapidité, vivacité f, netteté f, 
raideur f, brusque virage m, 
àpreté, rigueur f, âcreté f, 


d'a‏ (زاوية) ns) CE‏ ۰ حداة 

(صوت) ٠‏ فظاظة (تصرف) ٠‏ رشاقة 
pla)‏ او =( ٠‏ وضوح «التناقض) ٠‏ 
شدة (اتحداں ٠‏ انعطاف حاد” ٠‏ حرافة 
(طحم) ٠‏ قاوة ٠‏ جفاء ٠‏ صلابة violence f, acerbité, subtilité, ٠‏ 
صرامة ٠‏ عنف ٠‏ حازة ٠‏ رهافة (حس') pénétration f, finesse f, ٠‏ 
üy‏ (ذكاء) ٠ D, ٠‏ نعومة ٠ iale ٠‏ لذاعة acidité f, piquant m LI»‏ 
متضور شديد الجوع ء۶ مشحوذ affamé, aiguisé, affilé, à vif désir <“ pt‏ 
سار" ۰ تواق» ملف 


حم 7ا t‏ دام بارع 
WE‏ متوقد بی ۰ Kin‏ 


هاس 


حم كت سکم 


PA . TA‏ هدام ماله الخ) 


tireur m d'élite 


intelligent, éveillé 

fracasser, mettre en morceaux, الصحت‎ il ت‎ 

détraquer, délabrer, ébranler, 

ruiner, anéantir 

se fracasser, sc mettre en morceaux تقصف‎ ٠ 0 ré 

لا بنکسر 2 مقاو مم الكر 

كلف (شخصا ما نفقة غالية او ما Uv‏ 

للعة) ٠‏ فز EN ٠‏ مس" مسا رفغا 
Lara de‏ 


fracassement m 
incassable 
raser, écorcher, planer, plumer, 


tondre, friser, effleurer 


se raser, se faire la barbe, 
avancer avec difficulté 

acte m de raser, effleurement m, ° LS ٠ من ملامسة رفيقة‎ ٠ حلاقة‎ 

écorchement m, plane f 

> الطرخ ؛ أمسوخ شتوي : نبتة ذات prèle f d'hiver‏ 
ساق de‏ تعيش في الأماكن الرطبة 

کاهن ۰ فی › gi‏ 

حلااق ءمزین ٠‏ غلامء فی ۰ ملق : 
آلة حلاقة كهر بائية 


clerc m, jouvenceau m 
barbier m, gamin m, 


rasoir m électrique 


sous-lieutenant, mulet m Je 0 ملازم ان‎ 

حلاقة (الذقن) ٠‏ سحجء ٠ EES‏ 
جرازة؛ كشاطة ٠‏ بجارة» نشارة 

شال ٠‏ غطّی او كا بشال 

شوم : شبابة قديمة 

هي ٠‏ أنى : من الإنسان او ا حیوان 


action f de raser, de se raser, 
planage m, ébarbure f, copeau m 
châle m, couvrir d'un châle 
chalumeau, pipeau m 

elle, femelle f 
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sheaf (/i:f](/l sheaves [7i:vz]) n botte f, liasse f, faisceau m, gerbe f 


— vi 


shear [/i2:] vt (past sheared, 
p.p. sheared or shora [/2:n]) 


— s rpi 
shearer (-r2:)n 
shearing (-rir] n 
shearings np! 
shearling )-!19[ n 
sheatfish [/i:tfi/] n 
sheath [/19] n (pl (ه‎ 


ot — sheathe 
sheathe [/1:4] اہ‎ 


sheathing ]-17( n 


sheave [7i:v] n, vi 


sheaves [/ivz] np! (sheaf) 
shebang (71 bæn] 2 


shebeen [/i:bin] n, vi 


shed [لدم]‎ n 


— vf (past and p.p. shed) : 


shedder [->:) 5 


mettre en gerbes, en faisceaux, 


en liasses, engerber 


tondre, couper, ciseler, cisailler, 


priver, dépouiller 
cisailles fpl, cisaillement m, 
tondaison f 


tondeur m 


tonte f, coupage, cisaillement m 


tontisse, tonture f 
mouton d’un an m 
silure m 


gaine f, étui m, fourreau m, 


manchon protecteur m, enveloppe f 


cngainer, rengaincr, envelopper, 


revêtir d’une enveloppe, 


recouvrir, doubler, armer 


mise f au fourreau, enveloppement m 


réa, roue m, engerber, déramer, 


culer 


حزمة ٠‏ ربطة ٠‏ رزمة > 
ee‏ جرا او JEJE:‏ 


(من مال الخ) 

+ Et chain vais : مج‎ 
اجتزاز‎ ٠ جر‎ ٠ فص"‎ 

جزاز (الصوف ٠ Et‏ قصّاص 


s. 


és ١ جز‎ 


Te‏ ما سقط من الاو القصى”. ناته 
Je‏ حولي : خروف لا E‏ عمره عن سنة واحدة 


جرياء ٠‏ سلور الفرات : سمكة ہریة 
قراب da ٠‏ ثوب نسوي ضبق ٠‏ 
مقبض واق ٠‏ غلاف 


Lol‏ أعاد إلى القراب ٠ Lab ٠‏ کا 
بغلاف ٠‏ كا (السطح ثانیة بطبقة من 
قير الخ) he ٠‏ (قعر المركب) ٠‏ 
سح الكبل : غلفه بغلاف Sy‏ 

إغماد ٠‏ تغليف + تغطية 

دولاب البكرة ٠‏ جعله حزما ٠‏ جذاف 
ln‏ معا كس 


hutte, cabane f, affaire f, cabaret, حانة‎ ٠ ملهى‎ ٠ مألة‎ ٠ کوخ حص قضية‎ 


débit m 


débit de boisson clandestin,vendre 


de la boisson clandestinement 
hangar m, auvent m, remise f, 
dépôt m, baraque, hutte, 
cabane f, étable f, hangar m 

à locomotives, mue f 
répandre, verser, se défaire de, 
abandonner, se dépouiller de, 
diffuser, répandre, déverser, 
perdre, jeter, laisser tomber, 
dépouiller, changer de, semer, 
séparer, isuler, trier 

muer, perdre son poil, tomber, 
se disperser 


verseur m, animal m qui mue 


she'd (0دم)‎ = she had, she would 


sheen (/i:n) n 


luminosité f, éclat, brillant, 
chatoiement m, lustre m, 


reflet m, miroitement m 


حانة سرب ٠‏ باع الحمر Fe‏ 


مقیفة ٠‏ طنف (مفتوح) ٠‏ مستودع (أدوات) ٠‏ 
مرأب (قاطرات) ٠‏ 


٠ اصطبل‎ ass 


es‏ ےہ 
ريش متحسر ‏ جلد منطر اح 


٠ (من أملاكه)‎ aE ٠ (من ملابسه)‎ S 
نع‎ ٠ تَر (الضوه) “سقط (الأوراف)‎ 


نضا (ريشه) ٠‏ جرد ٠‏ غر ٠‏ بدأل ٠‏ 
تر Ja ٠‏ عتزل”. فر 


سر : رع الطير ريثه دورب ٠‏ انلخ : 
و ا تار 


de‏ خا es‏ جلدہ 


لمعان. لصف ٠‏ بريق e‏ (الجوهرة) ٠‏ 


سطح القماش اللاصف ٠‏ ترأرؤ (الماء) 


sheep [/i:p} (pi sheep) > 


sheepherder r 
sheepish [-i/] adj 


sheepishness (-i/nis) n 
sheepman {-mon] ( ام‎ sheepmen) n éleveur m de moutons 


sheep rin n 


sheepshank (/i:p/agk) n 
sheepskin (-skin] n 


sheepwalk n 
sheer [/i2:] adj 


by - force 

in — desperation 
— madness 

— ado 


sn 
sheer n 


— vi, ot 


aheet [/i:t] n 


)م — 


sheeting [-i7] n 
sheet iron n 
sheik [feik] n 


shekel زلاء۶)‎ n 
-s pl 


shelf [7elf] ( pl shelves( /elvz])r 


shell [zel] n 


brebis f, mouton m, bêta, ٠فیخم‎ dl. أخرق‎ ٠ خروف‎ ٠ نعجة‎ 
nigaud m, peau f de mouton % À جلد‎ 
berger m de moutons راعي الأغنام‎ 
penaud, décontenancé, niais أحمق‎ ٠ خف‎ ٠ ذاهل‎ ٠ di 
air penaud m, timidité niaise f جل سخيف‎ ٠ سخافة‎ ٠ بلاهة‎ 
مربي الأغنام‎ 
pâturage m à moutons 5 مرعى الأغنام‎ 
nœud m, jambe de chien, bagatelle f تثرهة. شي« تاف‎ ٠ EL عقدة تقصير‎ 
peau f de mouton, diplôme m شهادة» دبلوم‎ ٠ جلد الحروف‎ 
pâturage m à moutons مرعى الأغنام‎ 
perpendiculaire, à pic, accore, الاخدار + شفاف+'‎ EG ٠ شاقولي‎ ٠ عمودي‎ 
transparent, fin, diaphane, بیط‎ ٠ حقيقي‎ ٠ شفيف‎ à 
vrai, véritable, simple, complet, تام 0 كامل 0 مطلق ۰ صرف ۰ مُطلبق‎ 
absolu, pur 


بالقوة الفعلية de vive force‏ 
في يأس من القضيةء كأنه حكم مم en désespoir de cause‏ 
جنون مُطبق folie f pure‏ 


complètement, tout à fait, eu بتحدار‎ ٠ عمودياً‎ ٠ Lis کاملاٴ‎ 
perpendiculairement, à plomb, à pic 
se dresser, descendre à pic 
embardée f, tonture f اتحراف الانجاء‎ ٠ انحراف (السفينة) عن خط الرحلة‎ 
faire une embardée, s'écarter, حرف‎ ٠ انحرفت (السفينة) عن الاتلجاه‎ 
écarter (الفينة)‎ ele 
drap m, feuille f, nappe, lame f, ورقة‎ iimis ٠ ملاءة» شرشف (السریر)‎ 
couche f, tôle f, état m, ؛ امتداد سطح‎ wie ٠ (رصاص الخ)‎ 
bordereau m, écoute f, canard m ٠ (ماء الخ) .لو اح (معد ن او زجاج الخ)‎ 

يان کشف شراع (سفينة) ٠‏ جريدة ٠‏ جلة 
٠ se‏ غطى علاءة او بشرشف .couvrir, envelopper d'un drap, Res ٠‏ 
ensevelir‏ 


اتب ٠‏ مب JS‏ عموديآ 


قماش الشراشف toile f pour draps‏ 
صفيحة حديد. حديد الصفائح / tôle‏ 


cheikh m, bourreau m des cœurs, ساحر‎ ٠ شخ (قيلة او حاكم منطقة)‎ 


قلوب النساء: فان الناء tombeur m‏ 
شاقل : وزن بابل قديم ٠‏ نقد عبراني sicle m‏ 
عملة ٠‏ مال galette f‏ 


ےھ 


ins y)‏ لوح ٠‏ رف (مكتبة) ٠‏ محتوی 
رف ٠‏ ساحة صخرية بارزة ٠‏ رصيف صخري rebord m, récifm (lll LÉ)‏ 
قوقعة ٠‏ ذل : ترس اللحفاة ٠‏ صدفة ° coquille f, carapace f, écaille f,‏ 
حرشفة ٠‏ قشرة (اليضة) ٠‏ قشرة (الحوزة coque, gousse, cosse f, carcasse f,‏ 
الخ) ٠ستئفة‏ (قشرة الفول والعدس صواه) ٠‏ 
هيكل (بناء) ٠‏ يولا: قارب سباق خفيف obus m, corps cylindrique m,‏ 
صریع ٠‏ قذيفة (مدفع) ۰ جسم أسطواني enveloppe f, caisse f, chape f, ٠‏ 
ظراف (بارود) من الورق او المعدن ° extérieur m, apparence f, grandes‏ 
صندوق (الطبل) e yad ٠‏ حامل البكرة lignes fpl, ébauche f ٠‏ 
مظهر ٠‏ شكل خارجي ٠‏ خطوط عريضة ٠‏ مشروع JA‏ (لتصميم الخ) 


tablette f, planche f, rayon m, 


yole f, canot m de course, 
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to retire into one’s — 


— ut 


to — off vi 

to — out vi 

sh’11 ز۱ء/)‎ =she will, she shali 
shellac [/e'læk] x 


— vi 


shelifire n 
shellfish n 
shelling ['/eliy) n 


shelly adj 
shelter (‘/elt2:)n 


— vi 


— tt 

sheîterbelt n 
shelterless (-lis) adj 
shelter tent n 
ahelve [selv] ut 


shelving ]-15[ z 


shelvy adj 

shemozzle [(/i'n2zl] n, vi 
shenanigan|(/i:nænigon]r(U.S.) 
shepherd |'fep2:d] n 

— mt 


shepherdess [-is] n 
sherardize ['/2r2:daiz] ot 


عاد إلى قوقعته › تقوقم ثانية” ; TA‏ 
التحفظ او الحياد او العزلة 

couvrir d’une carapace, retirer deg j انترعه من قرقعته:‎ ٠ قوقع « غطى بقوقعة‎ 
sa coquille ou de sa carapace, قشرة (الحوزة‎ p 4,25 ٠ عنه الصدفة‎ 
écaler, décortiquer, écosser, Jai ٠ أزال سنفة (العدمة الخ)‎ ٠ الخ‎ 
égrener, bombarder, canonner  لبانقلاب قف‎ ٠ فرط رحب الذرة الخ)‎ 

s’écailler قشره‎ Je, 

abouler, payer ee) دافم‎ GASD del 


se renfermer dans sa coquille 


لك شيلاك : عصارة صمغية راتنجية gomme laque f, laque fen écailles‏ 
تستخرج من بعض الأشجار ٠‏ لك" ني شكل حراشف او وريقات 

لكك : عالتج ء طلى بالك ٠‏ هرم ٠‏ 
خلب ٠‏ رب بإؤلال 

رمي مدفعية ٠‏ رمي قذائف 

je‏ : رخویة ذات صدفة كثيرة الأنواع 

تزع الفٹور+قشر سط زع الخحراشف ٠‏ 
فرط حبوب (الذرة الخ) ٠‏ قصف بالمدفعية 


laquer, vaincre, tabasser 


tir m à obus, bombardement m 
coquillage m 

décorticage m, écaillage m, 
égrenage m, épluchage m, 
bombardement m 


كتير الأصداف ٠‏ صداني ٠‏ تجويفي : نعت للصخر 


coquilleux, coquillier 


abri, lieu de refuge m, asile m, ۰ pre 5%: ملجأ ۹ مأوى‎ 
abri m وقاء. سر (للخفبر)‎ 
abriter, protéger, mettre à l'abri, وضع يي‎ DEP وقی‎ ٠ حمى‎ >» ui 
donner asile à, recueillir استقبل”‎ ٠ ىوأ٠‎ tal 
s'abriter, se mettre à couvert Š ۰ ٠١ اعتصم‎ ٠ احتمى‎ ٠ النجأ‎ 


نطاق واقِ : من الأشجار بحیط ببعض الساتین الخ 
LR‏ بلا ماریء بلا ملاذ 


خمة واقیةظ خيمة ملجأ 
ni cet Saa‏ 7 


ceinture f protectrice 
sans abri, sans refuge 
tente-abri f 

رفف : زود برفوف ٠‏ وضع على رف3 
alice‏ و : وضعها في 
Fes‏ 

Je ر بمتحدر‎ a£) 

ترفيف : تزوید برفوف ٠‏ ترتیب الرفوف ٠‏ 
رفوف ٠‏ تمنيف. إهمال»› وضع عل 
y‏ رح جانا ٠‏ احدار. ملتحتدار 


garnir de rayonnages, mettre sur 
un rayon, classer, laisser 
dormir 
aller en pente douce 
aménagement m de rayons, 
arrangement m, rayonnages mpl, 
classement, enterrement 7, 
mise f au rancart, pente f 

مائل. ماحد ر ذو اعدار 
شجار ٠‏ مشاجرة ٠‏ فر" ٠‏ هرب 

lui ٠ كاهن رعية‎ ٠ دل‎ 


incliné, en pente 
rixe f, chamaille f, décamper, filer 
mystification, fumisterie f 


berger, pâtre m, pastcur m 


garder, surveiller, guider, ٠ وجه إلى‎ ٠ أرشد‎ ٠ رعى‎ ٠ رعى القطيع‎ 
veiller sur p: + 
bergère f راعبة : أننى الراعي‎ 


galvaniser au gris de zinc بلون الزنك الرمادي‎ Fr غلفن (الحديد او‎ 


sherardization ]' /2ra:daizei/ n] 2 galvanisation / au gris de zinc غلفنة . طلاء (الحديد او الفرلاذ) بالزنك الرمادي‎ 


shereef, sherif (/c ril] n 


شريف : من نسل هاشمي chérif m‏ 


sheriff [serif] n 


sheriffdom |[’/erifdom) n 
sherlock r 

she’s (/cz] = she is, she has 
shibboleth [ /ibolc0] n 


shick [sik] adj 


shied [fid] past and p.p. (shy) 
shield [(/i:ld] n 


— ot 
shieldless [-lis] adj 


shieling [-li7] z 
shift (7ift] n 


— ol 


to — for oneself 


chiftiness [-inis] n 
shiftless (-lis) adj 


shifty [-i] adj 
Shiism (-izm] n 


shérif m, chef m de la police 


شريف : عمدة المدينة في ASI‏ وبمل 


التاج البر يطاني في العقوبات الرئيسية ٠‏ قائد شرطة منطفة 


fonction f du shérif 


agent m secret 


schibbolcth m, mot d'ordre m, 
doctrine f 


ivre, soûl 


bouclier, écu m, pare-balles, 
pare-éclats, masque m, 
écusson m, tôle protectrice f, 
volet, écran protecteur m, 


contre-porte f, cuirasse f 


وظيفة الشر يف او قائد الشرطة 
بوليس سرتی۔ رجل >L‏ 


شيبولت : طريقة او أسلوب او لباس یبر 


جماعة او أشخاصاً ٠‏ شعار حزب ٠‏ نظرية: مذهب 


سكران. تمل . شديد السكر 


کر مجن ٠‏ وقاء (الرصاص) ٠‏ وقاء 
(الشظايا) ٠‏ ستارء قناع ٠‏ ترس 
صغير ٠‏ صفيحة واقية ٠‏ حجاب ٠‏ هربئة 


واقية ٠‏ باب خارجي خفيف ٠١‏ درع 


protéger, protéger par bouclier, ۰ حب‎ ٠ حال دون‎ ٠ وقی برس‎ ١ حمى‎ 


mettre à l’abri, masquer, blinder 


sans bouclier, sans défense 
pâturage, abri m 

changement ہہ‎ modification f, 
renverse f, saute f, journée f 
de travail, période f de relève, 
équipe f, moyen, expédient m, 
ressource f, subterfuge, détour, 
faux-fuyant, artifice m, ruse, 
échappatoire f, décalage m, 
faille f, changement m de 
position, linge, vêtement m de 
rechange, chemise de femme f 
déplacer, changer de place, 
remuer, bouger, changer de, 
remplacer par un autre, 
substituer un autre ہڈ‎ 

décaler, rejeter 

changer de place, de direction, 
remuer, bouger, se déplacer, 
tourner, sauter, se changer, 
changer ses vêtements, 


دون ترش ؛ بلا وقاء 

مرعی ٠ Er‏ مأوى (للأغنام والصيادين) 

تغيير ٠‏ تبديل ٠‏ تعديل ٠‏ قلّب (التيار 
الكهربائي) A) tre pi ٠‏ 
الریح) ٠‏ يوم مناوبة ٠‏ مد مناوبة ٠‏ 
فريق مناوبة ٠‏ وسيلة ٠‏ وسيلة Le‏ 
سبیل نجاح ٠‏ مورد (رزق) ٠‏ حيلة ٠‏ 
خدعة ٠‏ مكيدة ٠‏ مهرب ٠‏ وسيلة 


لص ٠‏ ميلان ٠‏ فارق زاوي ٠‏ صداع 


(ني صخر الخ) ٠‏ تغیر ؛ تغيثر الوضع ٠‏ 
ہدک من الملابس : تغيرة من الملابس ٠‏ 
قميص نسوي 

تقل إلى مكان آخر ٠‏ غير المكان ٠‏ 
حك ٠‏ بدأل Saia ٠ ee‏ 
ا کر کا د 


طرّح (المسؤولية ٠ Ge‏ ألقى (اللوم Ue‏ 


غير مکانہ: ab‏ ترك ۰ 
٠ [ail‏ دار ٠‏ يرت الريح اجاهها ٠‏ 
تعر ٠ Ja ٠‏ غير ملابسه ٠‏ انفرطت 
(السلع usa GÉM‏ راوغ ٠‏ تحال 


se désarrimer, équivoquer, biaiser, finasser 


se débrouiller, se tirer 


d’affaire tout seul 


finesse, astuce f, manque m de franchise 


paresseux, peu débrouillard, 


sans initiative, mou m, molle f 


تدب مره : أحسن السعي PR‏ 
من ورطته وحده 

دهاء ٠‏ مكر ٠‏ حيلة ٠‏ مراوغة 

كول ٠‏ عدم التدبير ٠‏ عدي المبادهة ٠‏ 
de‏ تواكلي” ٠‏ تواكلية 


5 0 ’ x 
sournois, fuyant, rusé, retors, roublard داهية « متحايل‎ ٠ مُخادع ؛ مراوغ‎ 


Chiisme m 


مذهب الشيعة 


ساس ہس 


shikar [(/ikz:] n, ot 
shikari [-ri] n (pl shikaris) 


shill [sil] ہ‎ 
shilling (‘/ili] n 


shilly-sbally (/ili,/ li) vi 


shilly-shallying (-i7] ہ‎ 
shim [sim] n, vt 


shimmer [’/im2:] n 


— v 


shimmy [ /imi] n 


- vi 


shin (/in}n 


to - down zi 

to — up vi 

1ج — 

shinbone n 
shindig [l'indig] r 
shindy ) rindi] n 


shine (/ain] n 


to take a — to 
— vi (past and pp. shone) 


to — on 


to — up to {Fam.) 


-. vt 

shiner (-2:)n 
shingle ('/ingl) z 
— اج‎ 


صد قنص PRE PE‏ 
دلبل الصیادین (من امنود الحمر) ٠‏ 
be‏ قنّاص 
لحنت ران 01 
(مع تاجر لباشر الث ا 
شلن : قطعة نقد 0 Se, QUE‏ 
ترد د ۰ تلکتا øu.‏ ی 0 
دار حول 2 | 
٠ 3'37‏ عدم تصميم + للکُز + توان indécision, irrésolution, tergiversation f‏ 
رفادة دعم ٠‏ قطعة نسوية (السماكة) cale f de support, pièce f ٠‏ 
d'épaisseur f, caler‏ 


chasse /, chasser 
guide m de chasseurs, chasseur m 


entraîneur, compère m 
shilling m 
hésiter, tergiverser, tourner 


autour du pot 


زود برفادة او بقطعة نسوية 


0 LI 5 

lueur f, chatoiement, وميض ۰ ترارؤ ٭‎ ٠ CSN) برويق‎ 
miroitement, reflet tremblant m بر يق راعش‎ 
luire, chatoyer, miroiter AE برق وض‎ 


شيمبة : رقصة أمريكية تتميز بتحريك الوركين او الكتفين shimmy m, liquette / ٠‏ 
Pr‏ دولاني السيارة JE)‏ واقع في آلٹھما) ٠قميص‏ 


danser le shimmy, tanguer, فط وزوز‎ ٠ ترتح‎ ٠ رقص الشيمية‎ 
se déhancher الوركين‎ Iy 
devant m du tibia, canon m, الأمامي من عظم‎ ei: الظبوب‎ à à مقد‎ 


jarret m, éclisse f مأبضص‎ ٠ عظم الوظيف (بين ذزاع الحصان وساقه‎ ٠ 
عارضة فولاذية (لربط السكة الحديدية)‎ ٠ (الحروف)‎ 

تدحرج: تدهور ٠‏ هبط بسرعة 

اعترش . تسق . تسم 

donner des coups de pied dansles jambes de على الساقین‎ JS . رفس‎ 

ظنبوب : القصبة الكبرى. عظم الاق الأكبر 

sauterie, «party» f, bagarre f, boucan m 


dégringoler 
grimper à, se hisser sur 


tibia m 
خب‎ ٠ شجار‎ ٠ سهرة راقصة‎ 


tapage, chahut, boucan m, مهرة راقصة‎ ٠ شجار‎ ٠ ضوضاء‎ ٠ صخب‎ 


bagarre f, sauterie f 
éclat, brillant m, luisant m, beau ٠ طقس جمیل‎ ٠ لمعان‎ ٠ بريق‎ ٠ Re oi 


temps m, cirage m, penchant m ولع‎ ٠ لمعان اا ۰ متيل‎ ٠ تلبع الحذاء‎ 
se toquer de, s’enticher de هام اب کلف: و پوت‎ 
luire, reluire, briller, rayonner, لمع ۰ ا المع‎ ٠ برق‎ ‘eh 


resplendir, être brillant 
ور‎ 0 Ti 0 Ilol 
أطرى (شخصا ما)‎ ٠ امندح‎ ٠ مق‎ 
اننا تم‎ Fe سم‎ 
Re قطعة‎ ٠ ٠ ل ع (الأحذية الخ)‎ 
حول العين (على أثر كدمة)‎ ERE 7 
لوح خشبي : بستعمل لتخشيب الأرضبات‎ 
garçonne f, enseigne f, galet, شعر ا منصابیة : قصة الشعر‎ Las ٠ الخ)‎ 
caillou m, plage f de galets ٠ القصيرة الي تتشه فيها الفتاة بالشاب‎ 
حصبائي : كثير ا حصی‎ یطاش٠ءاصح‎ ٠ یصح٠ۃریغص لافنة‎ 
رب‎ ٠ Lu كا بالألواح او بالشرائح‎ 
المتصابية‎ Laj قصت (شعرها)‎ ٠ الألواح‎ 


éclairer, illuminer 

passer la main dahs le dos à 
faire reluire, briller, palir, cirer 
cireur, décrotteur m, jaunet m, 
œil poché m 


bardeau m, coupe à la 


couvrir de bardeaux, couper 


les cheveux à la garconne à 


shingly [singli] adj 
shining (-ni7] ad) 
shininess (‘/aininis] n 
shinny [Zini] vi 
shiny [faini] adj 

ship [(/ip] n 


إن — 


sbipboard (0:<ط-]‎ n 
shipbuilder [-bildə:) n 
shipbuilding [-bildiņ] 5 
shipload n 

shipman n 

shipmaster [-ma:st2:] n 
ahipmate (-meit] # 


shipment [-mont] © 


shipowner [-oun>:} a 
shippen n 
shipper [->:] م‎ 


shipping (ہ:-]‎ 5 


shipshape [-/eip} adj, ado 


ship’s papers npl 
ship’s time ہ‎ 
shipway (-wei] n 


shipworm n 


shipwreck (-rek] n 


— vt, vi 


shipwright (-rait] ہ‎ 
shipyard [-ja:d] n 
shire [/ai2:] n 


s 5-5 
couvert de galets, caillouteux أخصب : كثير اخصی او الحصباء‎ ar 
d 


luisant, brillant, beau جميل )طقس(‎ ٠ شهير‎ ٠ ساطع‎ ٠ براق‎ ٠ لامع‎ ce مضي‎ 


luisance f, lustrage m لمعان‎ ٠ بريق‎ OÙ سطوع ء‎ 
grimper تسق اعرش‎ 
brillant, luisant, lustré ا ساطع‎ jte y لامع‎ ٠ شهير‎ ٠ براق‎ 
navire m, bâtiment, vaisseau m, ٠ سفینة حرية‎ ٠ مركب شراعي‎ ٠ سفینة‎ 
bateau m, équipage m, bonne chance f حط سعيد‎ ٠ ملآحو المركب‎ 

embarquer, enrôler, monter, (ي‎ ST ٠ حمل (عل معن مركب)‎ 
armer, envoyer, expédier سطحه نتيجة‎ Je) تلقى الماء‎ ٠ Ge 


ٹکسر الأمواج) Ge ٠‏ (مع البحتارة على العمل في مركب) er ٠‏ (الرکب 
'بالطاتم والعدة) ٠‏ رقم صاري (السفينة الشراعية) ٠‏ شحن ٠‏ صرف Jhi ٠‏ 


s'embarquer, être matelot ٠ سافر على متن المركب‎ ٠ امتطى المرب‎ 
sur un vaisseau عمل كبحار في سفينة‎ 
bord m داخل السفينة او الفينة نفسها‎ ٠ مین ا مرکب‎ 
constructeur m de navires بافی الفن. مشيد المراكب‎ 
construction navale f بناء او إنشاء. الفن او المراكب‎ 
cargaison f, fret m حمولة سفینة او مركب‎ 
matelot m, capitaine m de bord نولي ٠ربان سفينة‎ Le 
capitaine marchand m, patron de navire m ربان سفينة‎ ٠ à jé ربان سفینة‎ 
camarade, compagnon de رق الفر على مان سفینةء زميل او رفيق‎ 
bord m النوتی (في سفينة)‎ 
embarquement m, expédition f, ٠ شحن على من سفینة‎ ٠ شحن بحري‎ 
chargement m شحنة سفنية‎ 
armateur m جہیز السفن للملاحة‎ dyi : هر (السفينة)‎ 
étable f اصطبل: یاخور‎ 
affréteur, expéditeur m, شاحن : بأية‎ ٠ مستأجر (سفينة لشحن)‎ 
expéditrice f شاحنة (أتنى الشاحن)‎ ٠ صيلة شحن‎ 
embarquement m, mise f à bord, حميل (السلع‎ ٠ ركوب‎ ٠ امتطاء (متن سفينة)‎ 
enrôlement m, navires استخدام‎ Je تعاقد‎ ٠ على ظهر مفينة)‎ 
marchands, bâtiments mpi, tré سفن تجاریة:‎ ٠ (حارة مركب)‎ 
navigation f, marine رية‎ S ملاحة‎ ٠ السفن او حولتها‎ 
marchande f, montage m تركيب (آلة الخ)‎ ٠ جارية : شمن » نجارة الخ‎ 
bien tenu, arrangé, en bon ordre pla, ٠ Lin ٠ حسن النظام‎ ous 
papiers mpl du navire أوراق او وثائق الفينة‎ 
l’heure locale du navire gl توقيت السفينة‎ 
cale f de lancement, canal m ٠ سد انزال الفن إلى البحر (او إنشائها)‎ 
de navigation قناة ملاحة بحریة‎ 
ver m de mer, taret m بها‎ ij دودة الحر : رخویة تعيش في السفن انخشیة‎ 
naufrage m, ruine f حطام سفینة‎ ٠ مفينة غارقة‎ ٠ غرق سفينة‎ 
خراب‎ ٠ دمار‎ ٠ غارقة‎ 
faire échouer, faire périr, faire d: دمر‎ ٠ آباد‎ ٠ أغرق”‎ 
naufrage 
constructeur m de navires بانی السفن › لی" السفن‎ 
chantier m de constructions navales حوض إنشاء او بناء السفن‎ 
comté m قضاء‎ ٠ محافظة‎ ٠ مقاطعة‎ 


de 


M — shirk ((:دم]‎ ot, vi 


chier [:دم]‎ vt 

shirt [/2:t)] n 

shirting (‘/2:tiv) a 
shirtmaker s 

ahirtless (-lis) adj 
shirtwaist [(-weist] s 
shirty [-i] ad 

shit [Vit], shite [sait] « 
shittah [/it2h] n 
shittimwood or shittim s 
shiver ) /iv5:] م‎ 


— v 


shivery [-ri]) adj 
shoal [لنامم]‎ adj, n 


shoal a 
shoat {/out] ہ‎ 
shock [/2k) 5 


قمر (عن واجب) ٠‏ تہرٗب؛ تمص (من 
مؤولة الخ) ٠‏ حايل soustraire à, éluder, renâcler devant  سعاقن ٠‏ 

bouillonner, cuire au four, coudre (535-3) ls: + (البيض الخ)‎ 5e دَرَز‎ 

chemise f, blouse f, chemisier m uE قميص‎ ٠ بلوزة‎ ٠ قيص‎ 

قماش القمصان 

حياط القمصان ٠‏ بلوزة نسوية (إتشبه قمبص الرجل) 

بلا فميص » بدون قميص 

فميص او بلوزة (تشبه قميص الرجل) 

ترق غضوب ؛ سریع الغضب 

غائط ٠‏ قذارة yD ٠‏ جهيض 

سط أفاقي ٠‏ 

خشب النط او GUII‏ 

mass oi 


manquer à, se dérober à, se 


toile f pour chemises 
chemisier m 


sans chemise 
chemisier m 


en rogne, irritable 

merde f, salaud, avorton m 
acacia m 

bois m d’acacia 

éclat, fragment, morceau M, 
pierre schisteuse f 
des je 
تطاير شظايا‎ cé ٠ gass 


eitie)‏ رجحفی رعدة ٠‏ ارتعاش 


briser en éclats, fracasser 
se briser, voler en éclats 
frisson, tremblement m 
UI EE ٠ رمد انف‎ 
رفرف الشراع‎ ٠ ارتعش‎ 


frissonner, grelotter, trembler, 
ralinguer 

faire faseyer 

frissonnant, fiévreux 

peu profond, haut-fond, banc 
٠ أحبولة» شرك‎ ٠ سافة (رمل)‎ ٠ ضحلة‎ 
danger caché m خط خحجوب‎ 
diminuer de profondeur, affluer, * (الجمهور)‎ jus ٠ قل عمقه‎ : Je 
s’attrouper, aller par bancs احتشّد : انطلّق” على شكل أرهاط او جماعات‎ 
banc voyageur m, bande f, tas m sS عدد‎ ٠ حَشد‎ ٠ حاعة محتشدة(منالسمك)‎ 
حتوص في سته الأول‎ 
choc, heurt, coup m, secousse f, لكمة + صدمة‎ ٠ صدمة كهربائية‎ ٠ صدامة‎ 


de sable m, traquenard, 


porcelet m 


دماغية ٠‏ هة ٠‏ رجّة ٠‏ اصطدام ٠‏ 
ارتطام ٠‏ هة أرضية ٠‏ تصادمء اشتباك 
عكري 0 صدمة Li‏ 

صلدم ٠‏ أحدث صدمة ٠‏ أثار السخط ٠‏ 


impact m, séisme m, rencontre f, 


assaut m, traumatisme m 


choquer, scandaliser, effaroucher, 


٠ اغختب‎ ٠ اسخلط‎ ٠ أثارَ‎ ٠ جفلل‎ 


أرب ۰ آثار الذعر 0 أحدث 


révolter, frapper d’indignation, 
remplir d’horreur, 
commotionner صدمة نفية‎ 
ébouriffé, tignasse, toison f Satt كثة شمر‎ ٠ او كث (شعر)‎ Je شعث‎ 
٠ غبوط‎ LAS ٠ (حصاد الحنطة)‎ 2 
كداس” (القش الخ)‎ 


رعب؛ هلع ٠‏ مفاجأة شاقة ٠‏ صدمة ٠ ge‏ 


meulon m, moyetter 


horreur f, surprise pénible كر‎ 
coup rude m, roman sensationnel, br كاب‎ ٠ رواية مثيرة‎ 
livre à scandale m 

choquant, scandaleux, horrifiant, 
atterrant, affreux, épouvantable, 


abominable, exécrable 


shod [/2d] past and p.p. (shoe) 
shod adj 
shoddy زنلد']‎ n 


— adj 


shoe [(/u:] 5 


— ut (past and p.p. shod) 


shoebill ٭‎ 

shoeblack (-blæk] s 
shoeblacking [-blækiy] ہ‎ 
shoehorn رم‎ oi 


shoeing ]-19[ n 


shoetree ور‎ 
shone [ددع]‎ past and p.p. (shine) 
shoo [/u:] interj, vt 


to — away 
shoot [(/u:t] 6 


ferré, chaussé ذو عل او حذاء‎ JE ٠ ذو حنوة‎ ds Le 

قماش صوف النالة : مصنوع من ثالة drap m de laine d’effilochage,‏ 
الأقمشة القديمة ٠‏ سقط الماع ٠‏ ملم 
رديئة ٠‏ نفاية 

JUS‏ : من نالة الأقمثة القديمة ٠‏ ردي 
من سقط الناع ء من النفاية . 

حذاء (على اختلاف اشكاله ومقايه) ٠‏ حنوة 
الفرس ٠‏ حذاء مكبح (اليارة) JS ٠‏ 
الكمّاحة ٠‏ خشبة وقاية : توضع نحت قوائم 
قطم الأثاث الخ EO ٠‏ أسفل (مرکب) 

حذاء ٠ JS‏ زود بحذوۃ او بنعل ٠‏ 
زود الكماحة بنعل Las ak ٠‏ 


camelote, pacotille f 


d'effilochage, de camelote, de 
pacotille 

soulier m, chaussure f, fer m, 
sabot m, patin m, savate, 
semelle f, sole f 


chausser, ferrer, garnir d’une 


ferrure ou d’une semelle, saboter 


الوقاية او التقوية 
ابو JS‏ : طبر ماني ذو منقار طويل balacniceps m‏ 
مايخ الأحذية cireur, décrotteur m‏ 
مسح الأحذية cirage m des chaussures‏ 


زلاقة epa‏ قرن الحذاء : لتسهيل لبس chausse-pied m, fourrer‏ 
الحذاء ٠‏ حَضَرَ في مكان ضبق 
se‏ تعیل ٠‏ تركيب الحنوة او الال ferrage m, ferrure f, pose f d'un‏ 
patin ou d'un sabot‏ 
حذاء : gh‏ الأحذية او مصلحها 
«JL‏ حذاء ا حیل : بيطار او عامل يعمل باشراف البيطار 
صالون مسح الأحذية 
لوتس : نبتة برية تنبت في الغابات tés‏ 
الماشية من فصیلة القربات الفراشية 
شریط lacet m de soulier AIL‏ 
قال الحذاء : يُداخل في الحذاء ليبقى While‏ على شكله embauchoir m, forme f‏ 


cordonnier m, bottier m 
ferreur m 
salon m de cirage de chaussures 


lotier m, corne f du diable 


إش! هو! : هتاف لتطیر الطيور ch!, allez! filez!, faire (ch!) à ٠‏ 
مسن لتطيير الطيور 
طرد ٠.‏ رو > ai‏ 


course rapide f, élan, bond men «phi ونب إلى‎ ٠ اندفاع‎ ٠ انطلاق سريم‎ 


chasser, faire enfuir 


avant, dépôt m, tir, exercice de 
tir m,-partie de chasse f, chasse 
gardée f, rejeton, scion m, 
pousse f, coulée f de minerai, 
déversoir, plan incliné m, 
manche f, chute f, rayon, coup, 


élancement m, lancement m 


قفزة الكرة نحو الأمام ٠‏ مستودع (حطام 
الخ) ٠‏ تمرین: تدريب على الرمي ٠‏ مباراة 
بالرمي ٠‏ رحلة ٠ de‏ مکان Le‏ حاص ٠‏ 
de als‏ : ما ينبت ثانية” من أوراق 
وبراعم على أروة الشجرة او النبتة المقطوعة ٠‏ 
gi‏ عصلاج: قضيب نام على الطعم ٠‏ 
صهارة . مادة مصهورة eb ae ٠‏ قناة 
منحدرة» أرض ملحدرة (لاتزال الماء او 
الفحم إلى مكان منخفض) ٠‏ شلال ماء ٠‏ 
شعاع ٠‏ طلقة ٠‏ وخّزة ألم ٠‏ إطلاق 
(صاروخ الخ) 


$ 


SHO 


994 


— wi (past and p.p. shot) 


to — away 
to — down, up 
to — out 


اہ — 


to — the works 


to — away 

to — down 

to — forth 

to — off 

to — out 

to — up 
shooter [-2:} م‎ 
shooting ]-19[ n 
shooting range 


s'élancer, se lancer, se précipiter, 
aller comme un trait, être 
projeté comme une flèche, tirer, 
lancer un projectile, chasser, 
être parti à la chasse, raser le 
sol, shooter, filer, lanciner, 
pousser, bourgeonner, germer, 
tourner 
tirer sans désemparer 

descendre, monter à toute vitesse 
jaillir 

lancer, envoyer, décocher, 
projeter, jeter brusquement, 
atteindre, toucher, blesser, 

tuer, passer rapidement sous, 
franchir, descendre, déverser, 
darder, pousser à fond, tirer, 
faire partir, fusiller, passer par 
les armes, faire une piqûre à, 
chasser, jeter, tendre, 

marquer, tourner 

tenter le coup 

emporter par une balle, un 
obus, épuiser 

abattre, descendre 

pousser, s'élancer 

partir comme un trait 


sortir, tirer, darder, pousser 


cribler de projectiles, faire 
pleuvoir une grêle de balles sur 
chasseur, tireur m, instrument 
de lancement m, arme de tir, 
arme f à feu, marqueur 

de but m, balle rasante f 
décochement m, action f de tirer, 
action de fusiller, blessure, 
mort f par un coup de fusil, 
franchissement m, chasse f au 


fusil, tir m, fusillade, pousse f, 


bourgeonnement m, élancement m, 


prise f de vues, tournage m 
champ m de tir, stand m 
d'infanterie, polygone m 


d’artilleric, distance f de prise de 


مور (مناظر الفيلم) 


انطلق” بسرعة Gi ٠‏ بقوة ٠‏ اسرع ٠‏ 
lit‏ كالهم ٠‏ رتسم كالسهم ٠‏ اطق 
النار ٠‏ رمى ٠‏ أطلق صاروعاً موجھاآ ٠‏ 

صا اصطاد” ٠‏ قام” برحلة tL‏ 
مت الأرض (كرة الكريكت) ٠‏ قذاف» 

٠ تارع (النجم)‎ ٠ (الكرة)‎ JS 

وخ (الألم) ٠‏ اثتت (النوں ٠‏ 

نمت (الأوراق) ٠‏ تبرعمت (الأغصان) ٠‏ 

رمى دون انقطاع 

بلط ٠‏ نزل ٠‏ صد بأقصى السرعة 

mo‏ انبشق 2 و 

. ألقى‎ ٠ رصاروعاً الخ)‎ SG «jet 
٠ أصمى‎ ٠ رمى فجأة‎ ٠ طرّح بعنف‎ 
مر بسرعة‎ JS جرح؛‎ A 
CJS ٠ طم‎ ٠ اجتاز‎ ٠ (نمت جس‎ 
اطق‎ ٠ صب صراف‎ ٠ هبط بسرعة‎ 
٠ Us أدار لان القفل‎ ٠ أشعة او شرراً‎ 
de) أطلّق” النار‎ ٠ رمى‎ ٠ سهما‎ si 
(الدواء)‎ JS نص ما) + اعدم‎ 
٠ صادٴ بالشبكة‎ ٠ صادٴ بالبندقية‎ ٠ AL 
أخرج فيلماً‎ ٠ جل إصابة (بالمرمى)‎ 

حاوّل” ile‏ او علا“ 

افتلع برصاصة او بقذيفة ٠‏ 
Le‏ (النخيرة) 

Lit Er 

نمت (الأوراق) ٠‏ اندقع؛ انطلق 

انطلق كالهم 

أخرج (قرونه الخ) ٠‏ ری ٠‏ رشق 
(الكلمات الناية) ٠‏ عت (البراعم) 

E‏ بالقذائف ele‏ بوابل من 
الرصاص 

صاد. رام ٠‏ قاعدة إطلاق (صواريخ 

الخ) ٠‏ ملاح ناري : بندقیة سداس 
الخ Ja ٠‏ المدف ٠‏ رصاصة Li‏ 
رشق" ٠‏ رمي ٠‏ إطلاق النار ٠‏ إعدام 
بالرصاص ٠‏ جرح JS ٠‏ برصاصة ٠‏ 
اجتياز ٠‏ اختراق ٠‏ صد بالبندقية ٠‏ رمي ٠‏ 
رشقة رصاص ٠‏ تراشق بالرصاص ٠‏ (نتاش ٠‏ 
نبت (الحبوب البنورة) clé ٠‏ 
موه تبرعم ٠‏ وخر الألم ٠‏ تصوير 
مناظر فیلم ٠‏ إخراج فیلم 
حقل الرمي ٠‏ روافق ٠ DEN s‏ حقل رمي 
المافعية ٭ بعد او مسافة التقاط صور 
salt‏ السينمائية vues‏ 


shop [op] n 


— vi 

— vt (Pop.) 

shopboy n 

shopgirl n 
shopkeeper (-ki:p2:] n 


shoplifter n 


sbopman [-mon]( p! shopmen) n 
shopper [-2:] n 

shopping [-i7] ہ‎ 

shoptalk n 

shopwalker r 


shopwindow r 
shore (/2:] n 


shore n 


— vi 

to — up 

shoreless {-lis] adj 
shore patrol n 

shoring n 

shorn [/2:n] p.p. (shear) 
short [/2:t] adj 


for 

in — 
to grow 
— cut 
— bill 
— story 


to go - - of 


to run — of 


magasin m, boutique f, rayon m, Je شعبة (من‎ ٠ حانوت + دکان‎ ٠ متجر‎ 


débit m, atelicr m, école 


d'artillerie, maison f, bureau m, J> ٠ ti 


boite f, afaires fpl 


أجاري) 


السلع ٠‏ دکان بیع 


مدرسى (لمدرسة صناعية) ٠‏ مدرسة المدفعية ٠‏ 


: توي على #موعة منسقة من 


مؤسّة تجاریة ٠‏ مكتب ٠ GE‏ ملهى ٠‏ شؤون أجارية. أعمال أجارية 


faire des achats ou des emplettes 


coffrer, faire coffrer 


garçon m de courses 


vendeuse, commise / de nfagasin 


commerçant, marchand m, 


boutiquier m, détaillant, débitant m 


voleur m à l'étalage 


7202-2-3 
کہ پھر وف ا 
حبس . اعتقل ٠.‏ سجن 


مستخدم ماع في مجر (ينقل للزبائن اللع الخ) 


RE ja 
حانويٴٗ : صاحب‎ ٠ صاحب متجر‎ ٠ ٠ تاجر‎ 
بائع بامفرقی او بالتجزئة‎ ٠ حانوت‎ 
وضة‎ ali سارق المعروضات : سارق السلع‎ 

وهر يتظاهر بأنه تحاول شراءها 


vendeur m, petit commerçant, boutiquier m حانوي‎ ٠ تاجر صغبر‎ ٠ بال‎ 


clicnt, acheteur m 


achats mpi, cmplettes fpl 


jargon m de métier 


chef m de rayon, inspecteur m 


vitrine f 


rivage, littoral m, côte f, bord m, 


plage f, terre f 

étai, étançon m, épontille f, 
accore m 

accorer, épontiller 

étayer, étançonner 

sans bords, sans bornes 
patrouille f de garde-côte 


étayage, étançonnement m 


court, petit, direct, bref, trapu, 
incomplet, insuffisant, brusque, 
vif, peu endurant, sec, raide, 
peu poli, à courte échéance, 

à court terme, à découvert, 
croustillant, sablé, brisé, aigre, 
cassant, inaccentué, déficitaire 


مشر بات ۰ أشياء مشيراة او مستبضعة 
لغة. id‏ المهنة 
رئيس شعبة في عخزن ٠‏ مراقب عبیعات 


واجهة العرض : ES‏ فبها تماذج من سلع pdt‏ 


شاطی' ٠‏ مياه إقليمية لبلد ٠‏ ماحل ٠‏ 
يابسةء أرض 

0 ركيزة دعم‎ ٠ عمود دعم‎ ٠ دعامة‎ st 
في طور الإنشاء)‎ ti) دعامة‎ 

۰ دعم‎ ie 

سند بعمود» دعم بركيزة دعم 

عديم الشواطئء بلا شواطئٗء بلا حدود 

دورية حرس الشواطئ 

دعم «st‏ دعم بركزة 


Ld 
زود بدعامة‎ 


e 


قصير ٠‏ صغير ٠‏ مباشر ٠‏ موجر جص 
ربع القامة ٠‏ ناقص ٠‏ غي ركاف ٠‏ فظ" ٠‏ 
لا أبحتمل De‏ قاس ٠‏ شديد pe ٠‏ . 
غير مهذب ٠‏ قصير الأجل ٠‏ مكشوف او 
لأجل (نعت بيع في سوق الأوراق الالية) . 
تم ET‏ عدر" ٠‏ مغموس بالز بدة: 
نعت لقشرة كمكة او رغيف ٠‏ مصدوع ٠‏ 


حاد ٠‏ قابل للکسر ٠‏ غير منطوق (مقطع) ٠‏ ضعيف (محصول) 


pour abréger, par abréviation 
bref, en un mot, enfin 


se raccourcir 


raccourci, chemin m de traverse 


effet m à court terme 
nouvelle f 

se priver de 

venir à bout de 


للاختصار 4 بالإيجاز 

بالاختصار' ٠‏ بكلمة واحدة ٠‏ بالتالي ٠‏ أخيراً 
«jai‏ طریق الاجتیاز 

سفتجة قصيرة الأجل» سند قصير الأجل 


حرم نفسه من 


بلغ اية (الطريق الخ) 


چا 


— film film m de court métrage فيلم قصير الطول‎ 
to take — views avoir des vues courtes أنه ذو نظرات قصيرة‎ 
— ado court, de court, net, 0 عم‎ ٠ باختصار‎ e jll . باقتضاب‎ 


brusquement, avec insuffisance, لأجل‎ ٠ بعدم كفاية‎ ٠ فجأة”‎ ٠ بحفاء‎ 
à courte échéance, à découvert على المكشرف (صفقة بورصة)‎ ٠ قصير‎ 


to cut s.o. — couper la parole à qqn. قاطم شخصاً ما‎ 
to stop — s'arrêter net, demeurer court أعوزه الكلام‎ ٠ LU t5 وف تو‎ 
-— of à l'exception de, à part, en على حدة» بانفرادء‎ ٠ ما عدا‎ cle 
laissant de côté تاركاً جانا‎ ٠ بمعزل‎ 
—n abréviation f, diminutif m, شيء‎ i paka aïe شيء‎ ٠ اختصار‎ 


و 


surnom m, résumé, abrégé ہہ‎ pas" وجيز‎ ٠ خلاصة‎ ٠ لقب‎ ٠ قصير‎ 
brève f, déficit m, vente f à ٠ (محصول الخ)‎ jne ٠ قصير : حرف‎ 
découvert, court métrage m على‎ JU بيع على اللکٹوف : ب اوراق‎ 


أمل شرائها في ٠ JA‏ فیلم قصير 
سندات قصيرة الأجل ٠‏ شورت : بنطال —s pl effets mpl à court terme,‏ 
قصير ٠‏ كلسون او سروال نحي قصير short, slip m‏ 
بالاختصار : c EYE‏ بالاقتضاب for — par abréviation‏ 
LS: jai‏ ناقصة ٠‏ جز ٠‏ عوز shortage [-id3] n manque m, insuffisance f,‏ 
بالموظفين ١‏ فاقة بالموظفين ٠‏ ندرة اليد déficit m, quantité manquante f,‏ 
العاملة ٠‏ أزمة ٠‏ حط ٠‏ جدب ٠‏ نقيصة pénurie de personnel, rarcté‏ 
de la main-d'œuvre f, crise f, disette f, tare f‏ 
Cep‏ كعكة بمن shortbread [-bred], sablé, gâteau sec m, croquignole f See‏ 
shortcake [-keik] n‏ 
رد أقل من الرصيد : لم يدقع له ما تبقى shortchange [-t/ənd3] vt rendre moins du reste, duper‏ 
من الورقة النقدية حين اشترى منه ودفع القيمة ٠‏ ختداع» دلّس” 
دارة قصيرة short crcuit n court-circuit m‏ 
a‏ الدارة (الكهر بائية) short-circuit vi court-circuiter‏ 
yai‏ عجز ٠‏ عدم كفاية ٠‏ نقيصة ° shortcoming ['/2:t’kamis] n manque, déficit m, insuffisance f,‏ 
عب ٠‏ نقطة ضعف défaut, point faible m‏ 
طريق ماشر او قصير shortcut n chemin m direct ou raccourci‏ 
shorten ['/2:tn] vt raccourcir, diminuer, rapetisser, abréger, réduire 8 ‘as. Xe ۰ p‏ 
ین الشراع to — sail diminuer la voilure‏ 
٠ a‏ مو ۰ vi se raccourcir, se rapetisser, diminuer y‏ — 
تقصير ٠‏ تصغير ٠‏ تقليل ٠‏ دهن shortening ]-17[ n raccourcissement, rapetissement m, ٠‏ 
مادة دسمة amoindrissement m, matière grasse f‏ 
اختزال : اختصار مستند إلى فواعد shorthand [’72:thænd] n, adj sténographie f, sténographe n, ٠‏ 
sténographié, bref at jap Je Je‏ 
اختزّل” : أجرى ihle‏ اخترال to write — sténographier‏ 
معنوز اليد العاملة ء محتاج إلى الموظفين shorthanded adj à court de main-d'œuvre,‏ 
à court de personnel‏ 
jme‏ نقلص ٠‏ عوز déficit, manque m‏ ٭ shortfall‏ 
pail‏ اکر ٠ Lai‏ ربع القامة shortish [-i/] adj assez, plutôt court, trapu‏ 
قصیر الساقين short-legged adj à jambes courtes‏ 


ahort-lived adj qui ne vit que peu de temps قصير العمر‎ 


shortness [-nis] f 


short-range adj 
short-spoken adj 
short-term adj 


short-winded adj 


shot [/2t] past and p.p. (shoot) 
shot 7 


shot hole ہ‎ 


shotten adj 


should [/ud] aux o ( past of shall 


used as sign of the conditional) 


shoulder {'/ould>:] n 


—s pl 


— vl, vi 


to — arms 
shouldered adj 
shouldering [-i7] n 


brièveté, courte durée f, 


manque m de longueur, 


petitesse f, insuffisance f, brusquerie, sécheresse f 
à courte portée, de peu d’étendue 
qui a la parole brusque ou sèche 
qui a subi un emprisonnement 


de courte durée, à court terme 


à l'haleine courte, poussif 


projectile m,plomb m,plombs mpi, ردق ° قنبلة‎ ٠ خرادقة‎ ٠ رصاصة‎ ٠ قذيفة‎ 


boulet m, balle f, action f de 
tirer, coup m de feu, 
décharge f, tireur m, portée f 
de tir, prise de vue f, plan m, 


shoot m, piqûre f, tentative f, 


essai m, divination f, goutte f, 


droit m d'entrée 


ة قصيرة ٠‏ شقص 
بالطول ٠ Je ٠‏ عجز + عدم ٠ AUS‏ 
فظاظة ٠‏ جفاء 


5 Co 5 some, 
مبهور. لاٹ‎ ٠ ضين. قصير الفس‎ 


(المدقع ) ٠‏ كرة الرمي (كرة القذف الحديدية) ٠‏ 
رصاصة؛ طلقة بندقية ٠‏ رمي ٠‏ رمية (من 
ملاح ناري) ٠‏ شحنة متفجرة to:‏ 
مدی الرمي ٠‏ لقطة صورة (المشهد السينائي) ٠‏ 
مشهد (لفيلم) ٠‏ قذفة (الكرة بلعبة كرة 
اللة) ٠‏ حقنة او جرعة (من SAR‏ 
الخ) ٠‏ محاولة ٠‏ مجربة ٠‏ حر ٠‏ جرعة 
٠ (ET)‏ مبلغ E‏ 3 (يدفعه مرتاد الحانة) 


اختصار ٠ jé] ٠‏ مد 


قصير المدى ٠‏ ضبق الأفق الذهي 
في الكلام» جاف القول 
حبوس de‏ قصيرة ٠‏ قصير الأجل CE‏ 


bon fusil m بندقیة جيدة‎ 
huile f, gros bonnet m . شخصية هامّة‎ ٠ دعم مالي او رشوة‎ 


اث اللاح ٠ Satt‏ حول إلى 


charger à plomb, grenailler, 
plomber 


changeant, chatoyant, paf, parti, 


éméché, réduit à zéro 
fusil m de chasse 


trou m de balle, trou de mine, 


trou (de scolyte) 
en saillie, disloqué, qui a 
déchargé son frai, fétide 


je ... rais etc. 


an ٠ خردق‎ 


٠ تمل‎ ٠ سكران‎ ٠ متمواج‎ ٠ (اللون)‎ pa 


ا اس مس 


متهلك ٠‏ تالف 


بندقیة صيد. بندقية خردق 
ثقب الرصاص ٠‏ حفرة الحشوة الناسفة ٠‏ لقب 


تحدثہ حشرة الكراشة (الضارة بالنبات) 


نات ٠‏ بارز ٠‏ عملم (العظم) ٠‏ سار : 


سمك واضع بيضه Lis‏ تافه 
صیغة الماضي من الفعل المساعد وتستعمل 


للصيغة الشرطية وتنضمن ما يلي : الوجوب ٠‏ تخفیف الحكم او قسوته ٠‏ تأ كيد الك 


épaule f, ressaut m, épaulement m, 


contrefort m, embase f, 
arrêtoir m, épaulette f 
bon dos m 


pousser de l'épaule, prendre sur 


l'épaule, charger sur le dos, 
épauler, endosser, se charger 


de, assumer la charge de 


sc mettre au port d'arme 
à épaules 
bousculement, coudoiement, 


épaulement m 


في العبارة الشرطية ٠‏ اشتراط 


كتف ٠‏ منکب ٠‏ نتوه أرضي ٠‏ كيفة 


Li + Les‏ (الحايور الخ) ٠‏ مقف 


لبن (الرلاج) ٠‏ كتفة» حشوة الكف 


قدرة Je‏ تحمل المسؤوليات او التبعات 
دقع بللشکب ٠‏ تتكب» حمل على 


اکب او الكتف ٠‏ ألقى العبْ او 
المسؤولية على Je ٠‏ على الظهر ٠‏ 
نكب : أستد إلى المتكب ٠‏ تحمل 
عبء كذا ٠‏ کلف بالعبء 


قدام” السلاح (بعد التتكيب) 
ذو كتفين 0 ذو منکين 
دقع A LIL‏ دافم ٠ AS‏ 


SIL اد‎ 


SHO 
997 


SHO 


shouldn't = should not 
shout [/aut] x 
to — for s.o. 


— ut 


—n 
shouting 5 
shove [/Av] vt, vi 


to — aside 

to — off 

to — along, off vi 

—n 

shovel [Jovi] n 

— vi 

shovelful [-ful] ” 
shovelhat n 

shoveller [-2:], shoveler n 


shovelling (-i7] n 


show {/ou] vi ) past showed, 
p.p. showed, shown) 


to — reason 


10 — in 


to — oul 


to — up 


to — of 


to — through 


to — up 


crier, pousser des cris 


appeler qqn. de toutes ses forces 


crier, vociférer, déblatérer, cxprimer 


par des cris, par des clamcurs 
cri m, clameur f, éclat m 
acclamation f, cris mpl 


pousser, bousculer, fourrer 


écarter d’une poussée, pousser de côté 


pousser au large 

filer, se trotter, sc sauver 
poussée f, ramponneau m 
pelle f, pelletée گر‎ 
pelleter, bâfrer 

pelletée f 

chapeau m à larges bords 


pelleteur m, souchet m 


pellctage, paléage m 

montrer, fairc voir, offrir à la 
vue, exposer, exhiber, marquer, 
indiquer, révéler, laisser voir, 
faire connaître, témoigner, faire 
preuve de, expliquer, enseigner, 
montrer à, présenter, étaler, 
mettre en vitrine, faire ressortir, 
projeter, représenter, figurer, 
démontrer, faire apparoir 
cxposer ses raisons 

faire entrer, introduire 

faire valoir, parader, chercher à 
paraitre 

reconduire 

mettre cn vue, démasquer, 
dénoncer, dévoiler 

se montrer, sc voir, être visible, 
paraitre, se laisser voir, faire 
voir, révéler, passer 

aimer à paraitre, parader, sc 
pavaner 

transparaîitre 

se dessincr,ressortir,se silhouetter, 
faire son apparition, se présenter, 


faire acte de présence 


gal‏ شخصا ما باعل صونه 

مه 
بصراخ او che‏ 

صرخة . صيحة ٠‏ صباح 

هناف . صراخ . صياح 

دفع. apee‏ اندقع 0 CE‏ بعنف ٠‏ 
حشر (أنفه في قضية ما) ٠‏ أقحم” 

En‏ بدفعة ٠‏ داقع جانا 

داقع في عرض الم 

انل ٠‏ هربا + فر 

داقع : در دفعة عنيفة 

مجرفةء مسحاة ٠‏ رفش ٠‏ ملء المجرفة 

ملء المجرفة 

قبلّعة عريضة الحواني à‏ قبّعة جاروفية 

جارف : > ٠أبو‏ ملعقة : ضرب من 
البط العريض المنقار 

جرف سحي 

اأرىء عرض" coule‏ اظھر لنظر ٠‏ 
کف (عن عمره) ۰ عن SL‏ 
(الوقت) ٠‏ دل ٠ ui ٠‏ أباح ٠‏ أبدى ٠‏ 
أعلن” “el ٠‏ أفصّح ٠‏ أظهر &lé)‏ 
الخ) Sie"‏ لم ٠‏ عرض 
(في الواجهة) ٠‏ بط (السلع) ٠‏ استخرج 
(ر عه او خسارته) ٠‏ عرض “GUN Je)‏ 
قدام” (للجمهور) ٠‏ سض (بالرسم أو 
بالنحت الخ) ٠‏ ابرز (حقه) 

عرض" أدلته او براهينه 

ei ` “i 

آطری . امتدح ai‏ أبنّهة ٠‏ 
سعى للظهور 

رافق". Ji‏ شیع (زائرأ) 

TA‏ اف عر + كنت قم 
عن ٠‏ وشى ب ٠‏ ققح | 

٠ بان‎ ٠ بدا للعيان‎ ٠ تراءى‎ ٠ بدا‎ ٠ ظهر‎ 
ue نفسه‎ i T 
أخرج الفيلم‎ ۰ zti 


as‏ 74 خلال 


ES ÉE بدا.‎ ٠ بر طهر‎ 


وجرده ري مکان ما( 


show bill z 

show board ہ‎ 
showbread n 
showcase ہ‎ 
shower ['faue:] 5 


— vi 

shower ['Zou2:] n 
showiness (-inis] 5 
showing n 
showman [-mon] ) pl 
showmen) n 
showplace ہ‎ 
showroom ہ‎ 


show window > 
showy (-i] adj 


shrank pas! (shrink) 
ahred [/red] n 
— vt 


shrew (/ru:] n 


shrewd [/ru:d] adj 


to make a — guess 


déchiqueter, mettre en 
lambeaux, tailler, couper finement en long, effilccher تلن‎ ٠ بالطول‎ 


apparence f, semblant, 
٠ مباراة‎ ٠ بط‎ ot شكل ظاهر‎ 
رفع‎ ٠ عنظمة‎ Far ٠ تاه‎ : ii 
سرحية» عرض مسرحية»‎ ٠ (الأيدي)‎ 
قضية + مردود (عمل)‎ ٠ عرض فيل «مثبلية‎ 


simulacre m, exposition f, 
étalage m, concours m, parade, 
ostentation f, apparat m, 
levée f, spectacle, film m, 


pièce /, affaire / rendement m 


affiche, annonce f إعلان ملصق. إعلان‎ 
planche à affiches f لوحة إعلانات‎ 
خبز التقدمة‎ 


pain m de proposition 
خزانة العرض » واجهة العرض : في شكل خزانة‎ 
وابل من المطر او البرد + تساقط‎ Fe 
حتام رش”٠ حزمة (من الشرر‎ ٠ اسرد‎ 
(من‎ Je ٠ وابل (من الضربات)‎ ٠ الخ)‎ 
حفلة استقبال : حیث يتلقى كل‎ ٠)مئاتشلا‎ 
bande / de crétins رهط من الأغياء (السقياء)‎ ٠ حتفل هدية‎ 
pleuvoir, tomber à verse, par  دارلا تاقط‎ ٠ المطراء‎ gt . أمطرت مدراراً‎ 
ondées, comme la grêle, faire une douche At J ln 
اسقط على شكل‎ ٠ سب ستكتب‎ 
اسم‎ ٠ مرن أسقط وابلا”‎ 
aapa ٠ مهن‎ ٠ باسط‎ ٠ عارض‎ 


montre, vitrine f 

averse f, chute f, douche f, 
gerbe f, volée, grêle f, 
avalanche f, réception f où 


chacun apporte un cadeau, 


verser, déverser, faire tomber 

par ondées, combler 

exposeur, exposant, 

démonstrateur m, démonstratrice f 


prétention, ostentation f, ٠ طبيعة جذٴابة‎ ٠ بہرجة‎ ٠ تفاخر‎ ٠ تباه‎ 


clinquant m, caractère voyant m, luxe criard m ترف صاخب‎ 
représentation, mise en vue /, ٠ إبراز‎ ٠ إظهار‎ ٠ تثبل (مسرحية الخ)‎ 
passage m, exposition f عرض فلم ۰ عرض‎ 
organisateur m de spectacles, ٠ مدير اليرك‎ ٠ عر 3 ا‎ 
directeur m de cirque, montreur m de curiosités 5 ÄN 1 مقد”‎ 


licu m d'intérêt touristique للاح‎ ie مكان آثري» مكان‎ 
salle f d'exposition PA IL 
vitrine f GE 3) واجهة العرض‎ 
prétentieux, voyant, criard, ٠ صاخب‎ ٠ جذااب‎ ٠ pub cat 
tapageur, tape-à-l’œil, z 
fastueux, plein d’ostentation at pii ٠ باذخ‎ 


petit morceau, lambeau, شي ء‎ ٠ شقفة‎ ٠ مزقة‎ ٠ قطمة صغيرة‎ 
fragment m, parcelle, ombre f, grain, brin m LA; ps" قليل‎ 
ts ۰ aa مر ق شقّق‎ 


امرأة شرسة وخبيئة AUS ٠‏ فأرة الم : حيوا mégère, harpie f, musaraigne f iı‏ 
صغير القد طويل الذيل یقتات بالحشرات 
قاس ٠‏ مبرح ٠‏ موجع ٠‏ صارم ٠‏ حاد ٠‏ 
أريب cle: CR‏ » داهية pénétrant, judicieux, fin, ٠‏ 
رهيف subtil Ah‏ 
لديه أسباب هامة ليحزر 


dur, douloureux, sévère, âpre, 


sagace, perspicace, malin, 


avoir de fortes raisons pour deviner 


٠ مظهر خادع‎ ٠ مظہر‎ ٠ إظهار‎ ٠ ظهور‎ — oai 


shrewdness (-nis) n 
shrewish {-i/] adj 
shrewishly [-i/li] ad 
shrewishness (-i/nis] ہ‎ 
shriek (/ri:k] vi, vt 

— nR 

shrievalty ['ri:valti] n 
shrift [(/rift] » 


shrike [/raik] n 
shrill {/ril} adj, « 


shrilinese [-nis) ہ‎ 


shrink (/rivk] vi 


— ot 

shrinkable [-2bl] adj 
shrinkage [-id3] 5 
shrive [/raiv] vt 
shrivel ['/rivl] vi 

— u 

shroff [Zrof] n, ot 


shroud [/raud) a 


— 26 


sagacité, perspicacité, 
pénétration, finesse f 
acariåtre, querelleur 

d'une manière acariâtre 
humeur f acariâtre 

crier, pousser un cri perçant 
cri perçant ou déchirant m 
fonctions fpl de shérif, charge f 
de shérif 

confession et absolution f 


pie-grièche f 
aigu, aigre, criard, strident, 
perçant, pointu, cri m strident 
rendre, avoir un son aigu 
chanter d’une voix aiguë 
lancer d’une voix criarde, 
chanter d'une voix perçante 
acuité, stridence f 

crevette grise f, salicoque f, 
gringalet m 

pêcher la crevette 

pêcheur m de crevettes 

châsse f, chapelle f, lieu saint, 


٠ jai ٠ نباهة‎ ٠ فطنة‎ ٠ أرابة‎ 


حنكة ٠‏ دهاء 

جرس اطخ pré:‏ 

شراسة طبع 

مرخ زع EM‏ صرخة 

صرخة حادة ٠‏ زعقة 

وظیفة الشریف او 
العمدة» مهمة العمدة 

اعتراف وغفران : اعتراف للكاهن Je‏ 

cé Sor‏ بعد الاعتراف 


وي 


شرافف عمادة : 


سر De‏ : طير من الوائم غليظ امنقار حاد المخالب 
sole‏ شديد ٠‏ زاعق ٠‏ اقب ٠‏ صرخة Pale‏ 


صاح بصوته jal t‏ صيحة 


غنی بصوت le‏ 
حاد او ثاقب 


حدة ٠‏ زعيق او حداة صوت 
إربيان» ريدس ٠‏ قزم" سقيم» 
صاد الإريان او gris A‏ 
صياد القرئيئدس 
بقایا جثمان قديس ٠‏ معلباد صغیر ٠‏ مقام 


tombeau, mausolée m, basilique f, ضريح‎ ٠ مثوی فیس‎ ١رازم‎ ٠ ولي‎ 


sanctuaire m 
rétrécir, se rétrécir, rapetisser, 


resserrer, rentrer, se contracter, 


amoindrir, diminuer 


rétrécir, faire rétrécir, contracter 


rétrécissable 
rétrécissemnent, 


قد یس ٠‏ عراب ٠‏ شي ء مقداس 
ضاق ٠‏ تضبق ۰ از LS.” Ce‏ 
قمر ٠ aie‏ ارتد" ٠‏ انقبض ٠‏ 
قل سے اٹ 

PL ai: ضبق‎ 

منکمش» قابل للانکماش؛ ؛ بغلّص 
انکماش ٠‏ تضیلق ٠‏ قصر ٠‏ تفاؤل ٠‏ 


raccourcissement m, rentrée f, contraction f Ai: i ٠ ارتداد‎ 


confesser, absoudre 

se ratatiner, se rider, se plisser, 
se dessécher, se parcheminer, 
se racornir, se recroqueviller 
rider, ratatiner, dessécher, 
recroqueviller 

sarraf, échangeur m, séparer 


linceul, suaire m, bouclier m, 
haubans mpl, voile m 
ensevelir, envelopper d'un 


linceul, cacher, voiler, abriter 


CHE (الكامن‎ T ٠ اعرف (للکاهن)‎ 


مر هرل ٠‏ وهن مد“ “as ٠‏ 
دبل ذوى Ste‏ الف 

کیرٹ 5 3 و 

جمد غضن ٠‏ أذوى ٠‏ أذبّل ٠‏ 

أیعَن ٠‏ کٹا 

صراف (العملة في الشرق الأدنى صر الخ)٠‏ 
فصل ردي العملة عن ua‏ 

كفن" ٠‏ درع ٠‏ وقاء JE ٠‏ الصاري او 
المظلة ٠‏ ستار ٠‏ حجاب 


حجب ٠‏ وقی 


Shrove [/rouv] adj (— Tuesday) 
shrub [/rab] n 

shrub ہ‎ 

shrubbery (-2ci] n 

shrug [/rag] vt, vi 

ہہت 

shrunk pas! and p.p. (shrink) 
shrunken [Srankn] adj, p.p. 

of shrink 

ebuck [fak] n 


— vut 

to — off 

shudder [’/Ad3:] 2 
— ور‎ 

shuddering [-ri7] adj 
—n 


shuffle (’ZaAfl] ot 


shuffling (-ir] adj 


shufflingly (-inli] adv 


shun [/an] vt 


shunt [snt] ot 


Mardi gras 
arbrisseau, arbuste m 
grog m aux fruits 
bosquet m 

hausser les épaules 


haussement m d'épaules 


rétréci, raccourci, rentré, 


contracté, ratatiné 


pit 


شجيرة » Le‏ : كل شجيرة لا تعلو أكثر من مترین 


شراب الکحول والفوا که 

غيضة جبات» غيضة شجيرات 

هر كتفيه (استغراباً او لعدم اکٹراث) 

i'a‏ الكتفين (استغراباً او لعدم اکٹراث) 
495 ذابل 


bogue f, spathe f, cosse, gousse f, * (gall sles) طلعة النخل‎ ٠ غلاف(الكتناة)‎ 


brou m, écale f 


DEEE FDA ET Er 


خارجية خضراء (قشرة الحوزة) + سُحالة (قشرة الشعير) 


éplucher, écosser, décortiquer 
mettre au rancart 

frissonner, frémir, trembler 
frisson, frémissement m 
frissonnant, frémissant 

frisson, frémissement m 

faire glisser, passer, mêler, 
brouiller, jeter pêle-mêle, en 
désordre, trainer, battre 
changer de place, de position, 
trainer les pieds, marcher d’un 
pas trainant, battre les cartes, 


changer d'attitude, tergiverser 


déplacement, changement m de pe 


placc, mouvement ou pas 
traînant m, démarche 


trainantc f, désordre m, 


confusion f, battement, mélange, 


frottement m des pieds, 
tergiversation f, faux-fuyant m 
trainant, qui traine les pieds, 
évasif, équivoque 


marche trainante f, 


entremèlement, embrouillement m, AR f 


en trainant les pieds, d'un pas 


trainant, d’une manière 


25 أزال” القشرة 


2 جانباء 15 ار 
ارتعد ارجف à‏ رعش 
رجفة ES ٠‏ 0 رعش o‏ 


مُرعیش ٠‏ ترجف iad ٠‏ ث الرجفة 

Le‏ ,> : رعش + رعدة 

Je JS 5‏ سن معاد إل FT‏ 
٠ We‏ أحداث فوضى ٠‏ شوش ٠‏ جر 
القدمين ٠‏ خلط (ورق اللعب) 

٠هيمدق جر‎ ٠ غير المكان او الوضعية‎ «Ja 
٠ ورق اللعب‎ LL ٠ de Je مت‎ 


غر الموقف k‏ راوغ Uf‏ 


تقل ٠‏ تغيير المكان ٠‏ جرجرة الحطی ٠‏ 
LS‏ » تی يلا < sikai‏ 
BTS‏ ورق ٠ Call‏ خليط : مجموعة 


أشياء متناقضة ٠‏ مسح الأرض بالقدمین 
أثناء الرقص ٠‏ مراوغة ٠‏ تمص . 
تعلّة ٠‏ مهرب 


٠ تشوش‎ ٠ خليط‎ ٠ خط‎ ٠ Fe 
فوضى‎ Ein 


ei Die‏ على ٠ Do‏ بأسلوب 
ملتبس ٠‏ عراوغة ٠‏ بتملص 


équivoque, en biaisant, de façon évasive 


éviter, fuir, esquiver, s'éloigner de 


el ۰ alé ٠ هرب‎ er à 


حول” قطاراً إلى و ۰ حول Li‏ كهربائياً garer, aiguiller, dériver, shunter,‏ 


bifurquer, détourner, différer, 


ajourner, remettre 


او مجرى نہر) ٠‏ جزأء فرع التبار الکھربائی 
او زود بدارة على التوازي ٠‏ غير (اتجاه 


(élus أرجأ (تنفيذ‎ à Jet ٠ المحادثة)‎ 


se garer, s’esquiver القطار بانجاه المرأب او خط آخر٠ .علص (من ورطة الخ)‎ J F 
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sbunter زادے‎ n 


shunting n 

shunting engine n 

shush [fus] vt 

shut [/۸t] ot ( past and p.p. shut) 


to — down 
to — in 


to — oneself in 


to — off 
to - out 
to — to 

to ~- up 


to — down 
to — to 
to — up 
— n, adj 


shutter ]-2:[ n 


— ot 
shutterbug n 
shuttle ] زلمم‎ 5 


shuttlecock [عادعا-]‎ 6 


— ot, vi 


aby [ai] adj 


manœuvre f, dérivation f, 


shunt m 


gareur m de trains, dérivateur m 


تحويل (القطار) ٠‏ ول (القطار) ٠‏ تحویل 
(التیار الكهربائي) ٠‏ مجرئ البار الكهر باني 

Je ٠ القطارات‎ hy عامل‎ : Jp 
(الدارات الكهر بائية)‎ 


تحويل القطار إلى خط آخر ٠‏ إيواء في المرأب changement m de voie, garage m‏ 


locomotive f de manœuvre 
faire taire 


fermer, clore 


rabattre, fermer 
enfermer, entourer, encercler 


s’enfermer 
couper, isoler, fermer 


exclure, empêcher de voir, 
mettre obstacle à, rendre 
impossible, mettre dehors, à 
la porte 

bien fermer, pousser à fond 
enfermer 

faire taire qqn., couper le sifflet 
à qqn. 

se fermer, fermer 

se fermer, s'arrêter 

fermer, se fermer bien 

la boucler, fermer son bec 


fermeture f, fermé, débarrassé 


volet m, persienne f, 


obturateur m, vanne f 


mettre les volets, fermer les volets 


amateur de caméra 


navette كر‎ 


قاطرة تحويل القطارات 
EI‏ رطفلا الخ) 
اتی ٠ fa‏ أوصد ٠‏ سد" ٠‏ 
انل“ (زجاج النافذة الخ) este Gt ٠‏ 
حبس" حجر ٠‏ احاط ب ٠‏ طواق” 
كنكتن في es‏ أغلق” اباب على تفه 
أوقف (آلة عن الحركة) ٠‏ قطع (البار) ٠‏ 
JE‏ (التبار) ٠‏ أغلق (مجری CU‏ 
مع (افواء عن شخص) ٠‏ حرم من 
(مشاهدة النور الخ) ٠‏ وضع "Le‏ 
او عقبة pli)‏ خطة) Je ٠‏ 
المستحيل (تنفيذ مشروع) She‏ 
ارتج الاب ٠‏ أحكّم الإغلاق 
٠ Je El‏ حجر (في مكان ما) 
أفحم شخصاً ماء منعہ من أن ينبس بكلمة 


انی ٠‏ أو صد Fer‏ 

انلق ٠‏ توف (المصنع الخ عن العمل) 

ji‏ أوصد” بإحكام 

وہ 

إغلاق: إيصاد ٠‏ موصد, مغلق ٠‏ 
متخّص (من شيء او شخص كريه) 

مصراع التافذة او الاب ٠‏ مصراع IT‏ التصوير : 
لتسهيل دخول النور ومنعه ٠‏ صمام: دمام 

زود بمصاریع ٠أغلق”‏ الصاریع 

هاوي آ لة التصو ير (مولع بالتصوير الفوتوغراي) 


وشيعة (في المغزل) ٠‏ مكوك (النول) ٠‏ سيارة صغيرة (تؤدي الحدمة في 


منطقة ما بذهابها اليها وإيابها منها) توشع : ذهاب وإياب مستمران في سيارة الخ 


volant m 
jeter comme la navette, faire la 


navette 


كلجة مريّعة LSM ÉSI i ٠‏ 
ذف جبئة وذهاباً ٠‏ توشلم : تحر 


او انل جيئة وذهاباً 


8 ۰ وھد‎ t - = 
timide, réservé, craintif, farouche, * مذعور‎ ٠ جبان‎ ٠ خائف‎ ٠ خجول . حبي‎ 


peureux, ombrageux, louche, 
fugitif, difficile à saisir, peu 
rapporteur, à court 

faire un écart, lancer 

avoir peur de, s’effaroucher de 


écart, jet, essai m, tentative f 


حنذررہ متحفظ ٠‏ جفول ٠‏ مشبوهاه 
فراري ٠‏ صعب الإماك ٠‏ ضعيف 
ا مردود او الغلال ٠‏ مُعُوز 
مل" . اتزاح جانباً فجأة PRE ٠‏ 
قر ع حل تقر 
جفول . نفور ۰ رمي قذافا ٠‏ 
جر بة ٠‏ محاولة 


ehyness (-nis] ” 
shyster ['Jaist2:] a 


si [si:] n 

sialagogic [saiæzlæ'gəd3ik) adj, 
sialagogue n 

siamang (saiæma] x 

sib (sib) adj, n 

sibilate [-eit] vi, vt 

sibilation {sibileifn] a 
siblings ('siblinz] adj, n 


sibyl ('sibl] a 

sibylline ['sibilain] adj 
siccative ['sikətiv] n, adj 
«ic [sik] adv 

sice [sais] n 

sic ot 

sick [sik] o = sic 

sick adj 


to be — for 


to be — of 


sickbed n 


sicken (صد-]‎ vi 


— vi 


sickener [-2:]n 


sickening (-onir] adj 
sickish [-i/] adj 


sickle {'sikl) n 
sicklebill n 


sickle feather n 


sick leave n 


cpie  ظفح‎ ٠ حاء‎ i 
طبيعة جافلة‎ 

رجل زقاقی ٠‏ رجل أعمال متلوٴي 
fe: JUS‏ دی المتوى véreux, avocat m de bas étage‏ 

سي : النفمة السابعة من الم الموسيقي sim‏ 

عرفب : دواء كل للرضاب sialagogue adj, m‏ 


timidité, réserve f, caractère 
ombrageux m, sauvagerie f 


canaille f, homme d’affaires 


جبون : قرد من فصيلة أشباه الإنان gibbon m‏ 


apparenté, parent adj, m, parenté f قرابة‎ ٠ نسیب ٠قريب: أحد الأقر باء‎ ٠ قريب‎ 


siffler, prononcer en sifflant 


sifflement m, sibilation f صافر‎ Sa: فحيح‎ ٠ صفير‎ 
parent, enfants parents, ٠ باء‎ À اولاد‎ ٠ نیب‎ ٠ قريب‎ 
parents mpl, parenté f قرابة‎ ٠ آفر باء‎ 
sibylle کاہنة: متنبثة کر‎ 
sibyllin ai yi متعلّق‎ : 
siccatif adj, m uie ماداة‎ ٠ ie 


كذاء بالنص DA‏ : تعبير يشير إلى 
ان الكلمة او الحملة تقلت حرفا 

six m (au jeu de dés) CA زهر‎ Lab) ستة‎ 
لي‎ - 

طارد ٠‏ هاجم «حرض على المطاردة او المهاحة pourchasser, attaquer, provoquer‏ 


sic, textuellement 


te À ہے‎ . 
malade, nauséeux, nostalgique, مغٹی؛ مصاب‎ ٠ مرضي‎ ٠ عليل‎ ٠ مريض‎ 
écœuré, dégoûté, qui 2 les “du مشتاق‎ ٠ لهف‎ ٠ بالغثيان‎ 
menstrues, pâle شاحب‎ ٠ ٠ سم + حامض‎ ٠ ee 2 متقزاز‎ ٠ Sp 
languir de, soupirer après, avoir تلف‎ ٠ حن“‎ Cote ذوىء ذ بل‎ 
la nostalgie de 

: r و کس‎ st سو‎ 
en avoir assez de, être saturé de, اشماز‎ ٠ ناء بالعبء‎ ٠ تحمء أشبع‎ 
en avoir plein le dos de, être dégoûté 
ue 27 
E e ٠ اعتل”‎ ٠ 
ذوى‎ ٠ مكس٠‎ EEE تقزز‎ à 


lit m de malade 

tomber malade, s'affaiblir, 
languir, avoir le cœur soulevé, 
être écœuré. se lasser, se 


dégoûter, s’étioler 7 93 
rendre malade, donner malau 555: ci ٠ أمرض”‎ oy 
cœur à, écœurer, dégoûter | 
ای یہ‎ 8# 0, 5 
٠ مغامرة مخثیة‎ ٠ سی سرت‎ 
مشهد ممزز‎ 
SA: je Le 


منوعك الصحة ٠‏ سقيم ٠‏ مُث ٠‏ 


chose f maladive, aventure f 
écœurante, spectacle m écœurant 
écœurant, dégoûtant 


indisposé, nausécux, légèrement 


écœurant م‎ ty jj 
faucille f, lion m من‎ Ci : متجل “برج الأسد‎ 


Juli þe‏ : طير ذو منقار يشبه المنجل 
an,‏ منجلية : ريشة مقوّسة في فيل الديك 
إجازة مرضية (إجازة نقاهة) 


épimaque m, oiseau-mouche m 
faucille, plume f arquée 


congé m de maladie 


sic 


1003 


SIC 
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sickly [-li) adj 


— adv 


— vut 


sickness (-nis] = 


sickroom ٭‎ 
side {said] © 


debit — 

the other — 
to put on — 
from all —s 
from — to — 


on all —s 


to — vt 


to — with vi 


sideboard [-b2:d] » 
sideburns npl 
sidecar n 
side-glance n 
sidekick r 
sidelight n 
sideline n 


sidelong (-I97] adj, adv 


— adv 


sickliness ['siklinis] ہ‎ 


état maladif m, mauvaise santé, 


santé fragile f, päleur f, 
langueur /, étiolcment m, 


sentimentalité outrée f, 


caractère écœurant m, fadeur f 


pâle, terreux, maladif, 
souffreteux, malsain, insalubre, 
étiolé, débile, faible, écœurant, 
blafard, fade, morbide, 
exagéré, trouble 


d'une manière maladive, 
d’une manière écœurante 
faire الم‎ 

maladie f, mal m, nausées fpi, 
mal au cœur m 

chambre f de malade 

côté m, pente f, versant, 
penchant m, bord, parti m, 
ligne f de descendance 
généalogique, flanc m, flèche f, 
équipe f, morgue, hauteur, 
suffisance f 

côté débit 

la partie adverse 


poser, faire des manières 


de tous les côtés, de toutes parts 


d'un côté à l’autre, de-ci de-là 


de tous côtés, de côté et d'autre 


partout 

mettre de côté, desservir, 
arranger 

se ranger du côté de, prendre 
parti pour 

buffet m, desserte, crédence f 
favoris mpl 

side-car m 

regard m de côté 

copain m 


éclairage m de côté 


٠‏ اعتداد ٠‏ غرور 


ss 


اعتلال ٠‏ حالة مرضيئة ٠‏ صحة EE‏ 
جسم قابل للمرض ۰ شحوب ٠‏ 
وم ٠‏ عاطفية مقر ٠ de‏ 

طبيعة ٠ ijya‏ تفاهة 


شلحب ٠‏ مُمتقع OM‏ مرضي ٠‏ سقيم ٠‏ 
مُْحَرّف الزاج ٠‏ غير صحيح ٠‏ غير 
صحي (مناخ) ٠‏ ذابلء ذاوه ضعيف» 
واهن cak ٠ Lie ٠‏ تافه 
(طجم) bè.‏ (إحساس الخ) ٠‏ قلق" 
ja PAS RES‏ 


شب اللون : جعله aiia‏ اللون 
عي ف وو ET‏ 
مرض . اعتلال ٠‏ د وارء غثيان 


حجرة المريض (ئی مستشفى) 

جنب ٠‏ جانب ٠‏ ناحية ٠‏ جهة ٠‏ ضلع 
(ماسة الخ) ٠‏ فح (جيل) ٠‏ كتقلح ٠‏ 
طرف (الطريق) ٠‏ خط الب ٠‏ خاصرة 
(حيوان الخ) ٠‏ جناح (جيش) ٠‏ شریحة 
دهن (من خاصرة خنزیر او فخذه) ٠‏ 
فريق (من اللاعبين) ٠‏ كبرياء ٠‏ عجرفة 

جانب at‏ (من حاب) 

الطرف الح 

تصرف sé Lier.‏ تفع 

من کل ا وانبء من کل الأطراف 

من طرف FN‏ من جهة لأخرى 

من کل ا حھاتء من ناحية لأخرى. 
فی کل مكان 

أزاح. وضع جاناً ٠‏ أخلى المائدة (من 
الأطباق) ٠‏ رتب (غرفة الخ) 

ناصر. A‏ فريقاً او طرفاً ٠‏ حمر اتحاز إلى 


خزانة أدوات المائدة» خوان 

عوارض اللحیة 

عربة جانيية : Et‏ إلى جانب راكب دراجة 
نظرة جانبية 

صديق حميم 

ضوء جاني 


خط حديدي ثانوي + اهام او انشغال ثانري voie f secondaire, occupation f ٠‏ 


secondaire, ligne f عل‎ côté, 
seconde spécialité f 


خط جاني ٠‏ اخنصاص انوي 


de côté, oblique, du coin de l'œil من زاوية العين‎ ٠ منحرف‎ ٠ مائل‎ ٠ جاني‎ 


obliquement, de côté 


Ge . باتحراف‎ 


sidepiece n 

sidereal [sai diarial] adj 
siderography [sid>’rogrofi] n 
siderosis [sida rousis] n 
siderurgy (sid? r2:d3i] n 
sidesaddle n 

sideshow n 


sideskip [sidslip] r, vi 
sidesplitter n 
sidesman ['saidzmon] n 
sidestep ہاہ‎ vi 
side-step n 

sidetrack .اہ‎ vi 


sidewards [-wə:dz] adv 
sideway [-wci] ہ‎ 
— adv, adj = sideways 


pièce f de côté 
sidéral 
sidérographie f 
sidérose f 
sidérurgie f 


spectacle forain m, attraction f 
secondaire, question f 
secondaire 

dérapage m, déraper 

histoire ou farce f désopilante 
marguillier m adjoint 

éviter, faire un pas de côté 

pas m de côté 

garer, aiguiller sur une voie de 
garage, donner le change 

à qqn. 

de côté, latéralement 

route f latérale 


sideway [-weiz], sidewise [-waiz] adj, ado de côté. latéralement 


eide-whiskers اذه‎ 
siding (-ir] ہ‎ 


sidle ('saidl) vi, n 


siege [si:d3] 5 


siesta (siesta) ہ‎ 


eleve (siv) n 
— vi 

sift [sift] اہ‎ 

— vi 

sifter (-2:] n 
sifting (-ir] م‎ 
اموه‎ 

sigh (sai] n 
—m 

sighing [-iņ] n 


favoris mpl 

voie f de garage, 
embranchement, plancher m 
de côté 

avancer de biais, marcher de 
côté, marche f de côté 


فن” النقش عل الحديد او الفولاذ 


4 
تحد د الرئة : مرض ناجم عن تنسّم ذرّات الحديد 


Lahi صناعة‎ 


سرج جاني ؛ سرج المرأة : تمتطي الحصان وتدير رجليها بانجاہ واحد selle fde dame‏ 


مشهد انوي او جاني : يقدام بالإضافة 
إلى المشهد الرئيسي ٠‏ اجتذاب ثانوي 
او جاني ٠‏ قضية ثانوية 


انزلاق جاني ؛ انعطاف جاني ٠انزلق” Ge‏ 
حکایة او دعابة مضحكة Étel‏ الخواصر) 


مساعد وكيل إدارة أملاك الكبة 

LÉE‏ (مسألة) ٠‏ خطا خحطوة جانبية 

à pla‏ جانبية (بالملاكمة الخ) 

آوى بالمرأب ٠‏ حول القطار إلى طريق 
المرأب dus ٠‏ ختداع شخصا ما : 
أعطاه Es‏ بدلا" من آخر 

جائییاء من الناحية ابحانبية 

طريق جاتبيی 


جاني ٠‏ جانا 

عوارض اللحية 

خط المرأب ٠‏ سكلّة جانبية ٠‏ خط فرعي ٠‏ 
تخشية الحانب : ألواح خشبية من 


siège m, effort m de persistance, جد‎ ٠ سد (رثاسة لخ(‎ ٠ Lee حصار‎ 
période f de troubles prolongée, * (24 all, Le المثابرة او المواظبة (للتغلب‎ 


banc m 


sieste f 


crible m, tamis m, sac m, van m, 


bavard m, écumoire f 
passer au crible, au tamis, 


tamiser, examiner 


5 اضطراب Jr ٠ Face‏ (الصهارة في فرن صهر المعادن) 


قيلولة : رقاد الظهيرة 
٠ JE‏ ثرثار ٠‏ غبر كتوم السر 


تخل ٠‏ تحص بإمعان ٠‏ دی“ 


حراس 


passer au crible,au tamis,tamiser, * بإمعان‎ ai تخل (الدقيق الخ)‎ 


cribler, sasser, passer, approfondir 


filtrer, se tamiser 


دف تمق ال 0 6 7 
انناب تسرب ESS ٠‏ 


کر قدھ 
ناخل ٠‏ ناخلة tamiseur, cribleur m, cribleuse f, tamis, crible m Jin ٠‏ 


tamisage m, examen m minutieux 


criblure f 
soupir m 
soupirer, pousser un soupir 


soupirs mpl 


تخل ٠‏ محيص ٠‏ فحص بإمعان 
مادة منخولة 

7 0 t. ¢ t 
توق‎ ٠ تلهف‎ ٠ حر‎ ٠ تأوه» تنهد‎ 
تاوّت يد ضر‎ 

AE تنھلدات ؛‎ co 


SIG 
1006 


sight [sait] n 


to take — 

long —, short, — 
second — 
payable at — 

— bill 

a — of 

angle of — 


ا‫ — 


to — land 

— vi 

sighted [-id] adj 
sightless [-lis] ad; 
sightlessness [-lisnis] n 
sighttiness [-linis] r 
sightly [-li] adj 


sightseeing ]-51:17[ + 
sightseer [-si:2:] n 


sigil ['sid3il} n 
sigmoid [sigmoid] adj 
sign [sain] # 


to talk by —s 
neon — 


إن — 


to -— away 


to — on 


to — on 


to — up for 


عم م ۔ 


vue f, vision f, spectacle m, ٠ بصراء حاسة النظر* طرف‎ ٠ نظر‎ 
visée f, pinnule f, lumière f, مدى‎ ٠ ارتفاق النظر‎ ٠ نظرة‎ ٠ مشاهدة‎ 
aperçu m, appareil m de visée, ° اطلاع‎ ٠ مشهد‎ ٠ مرأى‎ ٠ رؤية‎ ٠ النظر‎ 
jugement m ٠ المسح الطبوغرانی‎ IT وريقة العضادة : جزء من‎ ٠ تصویب؛ تسدید‎ 
بصيرة‎ ٠ صواب‎ ٠ رأي‎ ٠ جھاز التسديد (في البندقية)‎ ٠ لمحة‎ 


viser SL ose 
presbytie, myopie f النظر‎ ait مد“ النظر‎ 
seconde vue f 1 نظرة ثانبة‎ 
payable à vue يدفم غب الاطلاع‎ 
effet m à vue مند غب الاطلاع‎ 
grande quantité de, foule f de (yt حشدرمن‎ ٠ كبيرة من ٭عدد كير‎ af 
angle m de visée, de site A زاوية‎ ٠ زاوية اتسديد‎ 


ا ا مار یپ کا و 7 5 5 
لح ٠‏ اخرك ٠‏ تبه ل ٠‏ زود بفرضة او apercevoir, aviser, munir d’une he‏ 


mire, d’un viseur, voir, viser, al زود يجهاز تديد» رأىء‎ ٠ تسديد‎ 


observer, pointer, mirer مسد‎ ٠ صوب‎ ٠ لاحّظ‎ date 
voir la terre شاهد اليابسة‎ 
viser النظر في‎ i ٠ دف استھداف‎ 
qui a vuc, qui voit ناظرء زاو‎ ٠ ذو نظر‎ 
aveugle, invisible غير منظور‎ (Up غير‎ ٠ أعمى‎ 
cécité f عمی؛ كفاف البصر‎ 
charme m, beauté, grâce f ظرافة‎ ٠ صامة‎ ٠ جمال‎ 
agréable à regarder, charmant, جیل؛: صيم‎ ٠ فان‎ ٠ مع النظر‎ 
gracieux 
visite f des curiosités زيارة الأماكن الأثرية (البي نستحق المشاهدة)‎ 
visiteur, Curieux m d) زائر الأماكن الأثرية » متفرج‎ 
الأشياء الي تستحق المشاهدة)‎ 
sceau, cachet m سمة مزية‎ ٠ خاممء حتلم‎ 
sigmoïde سني : شبيه حرف المين او بال و او بال م‎ 
signe m, symbole, indice m, ٠ علامة‎ ٠ دليل‎ ٠ رمز‎ cat إشارةء‎ 
marque f, indication, preuve f, لافتة صغيرة‎ ٠ إعاءة‎ ٠ A ۰ Ea 
trace f, geste m, enseigne f 
parler par signes تكلم" بالرموز‎ 
enseigne au néon لافتة نون (نور مصابيح اليون)‎ 
signer, apposer sa signature à, أشارء دل” بالإشارة‎ ٠ الخ)‎ th) E 
faire signe, indiquer par signes أيمأ‎ ٠ او بالإعاء‎ 


faire mine, viser, souscrire 
céder, signer l’abandon de وم صك التنازل (عن ملكية الخ)‎ “JE 


embaucher GA Le) فلت استخد م‎ 
signer, donner sa signature, أومأء‎ ٠ وضع إمضاءه او توفیعہ‎ 55 
faire signe de أشار إلى‎ 

terminer une émission, émarger وف على سجل‎ ٠ أنهى & (الإذاعي)‎ 
en quittant son travail de الدو ام حين خروجه من‎ 

s'embaucher على عمل‎ Dw ٠ وفع (عقد عمل)‎ 
s'inscrire à (ae j) نجل‎ 


signal (signl) n 


block — 


— vi, اھ‎ 


— adj 
signalize [-2laiz] ot 


signaller (-2l5:] ہ‎ 
signalling [وناد-]‎ 1 


signalment [-mont] n 


signatory [-ətəri] adj, n 
signature {'signot/2:] n 


signboard (‘sainb5:d] n 
signer ['sain>:] n 

signet ['signət] n, vi 
signet ring n 
significance [sig'nifikəns), 
significancy n 
significant [-ənt) adj 


signification [signifi kei/n] » 
signify (signifai] vt, vi 
signor n 

signpost ['sainpoust] n 

sike [saik] 5 

silage ['sailid3] * 


silence (‘sailans] n 
— it 


silencer ز: صمدہ]‎ n 


silent (-ont] adj 


إشارةء إعاءة ٠‏ إشارة تنبيه للخطر ٠‏ 
لافتة تحذير ٠‏ إشارات (عسكرية) 
فرص الإغلاق 
٠ ut‏ أصدار إشارات» أعطى إشارات ٠‏ 
أومأ ٠‏ أشار بيده (قبل توقیف السيارة) 


signal m, avertisseur m, indicatif m, 
transmissions ار‎ 
disque m de fermeture 
donner un signal, faire des 
signaux, signaler, faire signe, 
mettre le bras 
jt. ممتاز‎ ٠ رائع‎ ٠ 

dur : مير‎ ٠ بإشارة‎ FA La 
وسم (بمة بارزة)‎ ٠ ة بارزة‎ ie 2 
signaleur m مشور عامل إشارة‎ 
avertissement m, signalisation f, الإشارات‎ Jë ٠ نحذير بإشارة‎ ٠ تنيه بإشارة‎ 
transmission f de signaux 


remarquable, insigne, éclatant 


signaler, distinguer, marquer 


وصف تميزي : وصف دقيق لشخص مع 
العلامات البارزة فيه لإثبات هويته 
ör‏ 2 شخص موقع (معاهدة الخ) 


signalement m 


signataire n 
signature f, visa m, marque f, Pr JS) ٠ تأشيرة‎ ٠ إمضاء‎ ٠ توقيع‎ 
empreinte f dd) à شارة رہ‎ ٠ التوق قيع على وثيقة)‎ 


ظهر كتاب الخ) ٠‏ بصمة (الأمي) ٠‏ شعار (برنامج تليفيزيوني E‏ 
لوحة (إشارات الخ) ٠‏ لا tableau, panneau m, enseigne f‏ 
موقع (وثيقة الخ) ۶ signataire‏ 
ختلم حاتم ٠‏ حم 
pe‏ الشعار : بحمل ا حروف الأولى من الإسم 
معنى » مغزی ٠‏ دلالة ٠‏ دليل ٠‏ أهمية ٠‏ 
نتيجة conséquence f‏ 
di‏ على شيء ٠‏ ذو معنی ٠‏ ذو مغزى ٠‏ 

d'importance, de grande portée S ذو مدلول‎ ٠ كبيرة‎ iat ذو‎ ٠ هام‎ 

تعبير عن الفكرة (بالألفاظ) ٠‏ معنی ٠‏ 

مغزى ٠‏ أهمية 
عى ٠‏ قَصّد بالقول ٠‏ دل على ٠‏ اشار 

Ji‏ ۰ کان رهزا او إشارة ل ٠‏ عبر عن 

معنى (كذا) ٠‏ كان ذا Lui‏ 
سید إيطالي 
عم إشارات الطريق de ٠‏ الطریق ٠‏ 

لافتة (أشارات) الطريق 
ساقية صفيرة. جدول صغير ٠‏ حفرة» عو 
خرن العف j‏ المري ٠‏ علف عزون في هري 

Nan 0 ٠ سکوت‎ sue 

أسكت cet‏ 55 الصمت ٠‏ ألرّم” 


بالصمت ٠‏ انت ٠‏ خنق” (الصوت الخ) 


sceau, cachet m, mettre le cachet 
anneau m à cachet 


signification f, importance, 
significatif, important, 


signification f, sens m, 
importance f 

signifier, vouloir dire, indiquer, 
être le signe de, avoir le sens 
de, importer 

seigneur m 


poteau indicateur, signal routier m 


petit ruisseau m, fossé m 

ensilage, ensilotage m 

silence, calme m 

faire taire, imposer silence à, 

réduire au silence, amortir, 

étouffer 

amortisseur m, silencieux, pot خافية الصوت‎ ٠ خمد ۰ كت‎ 

d'échappement m 

صامت ٠‏ ساكت ٠‏ أخرس ٠‏ سکوت؛ 
قلبل الكلام ٠‏ منطو على نفے او 

كتوم ٠‏ هادى ٠‏ ساكن ٠‏ غير رتان 


silencieux, muet, taciturne, peu 
communicatif, tranquille, 


insonore 


SIL 


7 1007 


SIL 


1008 


silhouette {(,silu:'et] # 
— له‎ 

silicify (-sifai] of, oi 
silicon ['silikon] a 
silicone [-koun] n 
silicosis {sili’kousis] * 


siliquose [silikwous), siliquous [-kwos] adj siliqueux 


sil [silk] n, adj 


— culture 


silken ,زدد)‎ silky (-i] adj 


silkiness (-inis] 5 
silkworm م‎ 


sill [sil] ہ‎ 


sillabub (‘sil2bAb] n 


silo ['sailou] n, of 


silt [silt] n 
to — up ot 
to — up vi 


silver ('silv2:] n 


— adj 


— m, vi 

silver age n 
silverfish n 
silver-gilt n 

silver paper n 
silver-plated adj 
silver point n 
silversmith [-smi6] n 
silverware n 


silver wedding 1 


silhouette f 
silhouetter 
silicifier, se silicifiec 
silicium m 

silicone m 


silicose, cailloute f 


soie f, robe f de soie, conseiller m 


du roi, de soie 
sériciculture f 


soyeux, doucereux, moelleux, 


onctueux 
nature soyeuse f, moelleux m, 
onction f 

ver m à soie 


seuil m, sablière basse f, 


heurtoir m, sole f, filon-couche m 


صورة ظلیة OL ٠‏ شبح 
ظئل : رسم صورة ظلية 


LL‏ : حول إلى سیلیکا ٠‏ تلك حول إلى سيليكا 
سیلکون: ميليون : عنصر لافلزي 
EL‏ : مركب سيليكوني عضوي 


سے ل : داء رئوي SE‏ 


ة rs‏ غبار السيليكا مد طويلة 
00( : حامل ٠ UE‏ شبيه LU‏ يدليات 
حرير ٠‏ سيج حريري ٠‏ ثوب AP‏ 
متثار الملك (في GASI‏ حريري 
قزازة : إنتاج الحرير اللحام بتربية دود JA‏ 
حريري ٠‏ شبيه با حریر ٠‏ ناعم الملمس ٠‏ 


t 
ویر ۰ طلي‎ 
٠ وثارة‎ ٠ حريرية : طبيعة الحريري‎ 
طلاوۃ‎ ٠ 5, 
PES 


عتبة (الباب او النافذة) Les ٠‏ واطثة ٠‏ 
مصدام (الرتاج الميدروليكي) ٠‏ عرق 


طبقي : عرق صخري مواز موجود بين طبقتين مختلفتين 


sorte f de sabayon 


argent m 
sottise, bêtise, niaiserie f 


sot, niais, bête, stupide, saugrenu 
sot, niais, nigaud m, bêta, serin m 


silo m, ensiler, ensiloter 


vase f, limon m 
envaser, ensabler 


s'envaser, s’ensabler 


argent m, monnaie f d'argent, 


argenterie f 
en argent, d'argent, argenté, 
argentin 


argenter, étamer, s'argenter 


سلبوب : طعام یمزج بالحمر والحليب ٠‏ 


قشدة محلآة ومضمخة PEL‏ 
فضّةء عملة نقود 
حماقة ٠‏ سخف ٠‏ بلاهة 


أحمق. سخيف» ٠ e‏ أبله 


شخص أحمق ٠‏ سخيف ٠‏ غي ٠‏ أبله 


سيلة» هري : مكان حفظ العلف 


او الحبوب ٠‏ خرن في هري أو سیلة 
pb‏ غبريّن”: رواسب نهرية الخ 


LE fe: ur‏ ملا بالغرين 


تغريين تا نطمی JS:‏ بالغرين او بالطمي 


٠ طبق فضي‎ ٠ ٠ نقد فضبّة‎ ii ٠ * Lai 


آیة فضية 


نضي LES‏ من ad‏ من العملة 


الفضبّة ٠‏ مففّض ٠‏ فضاني 


"= ۰ قصدر ر (المرآة) 0 aii‏ 


عصر فضي , : ذو منجزات أقل أهمية من منجزات العصر âge m d'argent gail‏ 


argentine f 

argent doré 

papier m aux sels d'argent 
argenté, en plaqué 

point m de fusion de l'argent 
argentier ہ‎ 

argenterie f 

noces fpl d'argent 


Li 
مذهبة‎ Lai 
ورق (أملاح الفضة) فضي‎ 


درجة انصهار Tail‏ (۸ ۰۹۹۰) 

Lai a. 

yi‏ فضية 

Jex‏ الزواج الفضي : ذکری مرور 
خة وعشرين Le‏ على الزواج 


silverweed {(-wi:d] n 
silvery [-ri] adj 
silvicalture [(silvikalt/5:] r 
simian ['simion] adj 

ل — 


similar ['simils:] adj 


similarity (similæriti] z 
simile [simili] n 
similitude [si'militju:d] z 
simmer ['simə:] fi 


simonize [-naiz) vf 
simper ['simpə:} n, vi 
simpering [-ri?] n, adj 
simple (‘simpl] adj 


— eye 


simpleness (-nis] n 


simpleton [-t2n) n 
simplicity [sim'plisiti) » 


simplification (-f ‘kci/n] a 
simplify (‘simplifai] ot 
simulacrum [simju'leikrom) n 
simulate ['simjuleit] ot, adj 


simulation {simju'leifn) n 


simulcast [-kæst) n, vt 


simultaneity [,siməltə'neiiti), 


simultaneousness [,sim?]'teinjəsnis] 7 


: 5 1 E کا عو‎ 
sourire affecté m, sourire avec affectation بتکلف‎ 


argentine f 
ES 

حراجة : زراعة الأحراج او العنابة بها 
قردي» شبيه بالقرد 

55‘ أحد القرديات 

شبيه ٠‏ ّشابہ ۰ “ممائل ٠‏ مثيل 


argenté, argentin 

sylviculture f 

simiesque, simien 

simien, singe m 

ressemblant, approchant, 

analogue, semblable, similaire 5‏ 
سه تشايه » اٹل 
تشبيه (في علم البلاغة) 

تشابه» محاكاة ٠‏ مشاببة E ۰ UE ٠‏ نشی 

٠ غلى على مهل‎ ٠ على نار جفيفة‎ ui 

fermenter Vjes! « اهتاج‎ ٠ بعناية‎ ‘as 

faire mijoter, amener à ébullition (Je) الغلبان‎ Last. ٠ نار خخفيفة‎ J طبخ‎ 

faible ébullition f, frémissement m, حیس‎ ere غليان بعليء‎ : de 


colère contenue f 


ressemblance, similarité f 

comparaison f, similitude f 
similitude, ressemblance f 
mijoter, mitonner, bouillir, 


cuisson f à petits bouillons, ٠ طبخ بد بتمهل: طهر على نار خخیفة‎ 
bouillottement m, bouillonnement m, جیشان‎ ٠ غليان بطيء‎ 


ferment m 
dx 
٠١ ابتامة متكلفة‎ 
تکڈٹ الأبتسام» ام سكلف الابتسام‎ 
٠ خال من التكللف‎ ٠ ٠ طعي‎ ٠ gole ٠ بيط‎ 
t’ ساذاج‎ ٠ سريع التصديق‎ ٠ سھلل‎ 
“se ٠ خالص‎ ٠ محض‎ ٠ صرف‎ 
ذليل‎ ٠ وضيع‎ ٠ غير مركب‎ ٠ Je 
زم : عين الحشرة مركّبة كانت أم بسيطة‎ 
٠ شخص بط او عاد ي‎ ٠ Ja خبوط‎ 
LL zj ٠ شخص وفع او غي‎ 
خلوص‎ ٠ عدم رکب‎ ٠ gai عدم‎ ٠ بساطة‎ 
غباوة‎ ٠ سلامة طوية٠ براءة سذاجة‎ + is 
t 


polir, faire briller 


minauderie f, minaudier 
simple, naturel, sans affectation, 
facile, crédule, naïf, niais, pur, 
absolu, indépendant, non 
composé, humble 

ocelle m 

semple m, simple m, herbe 
médicinale f 


simplicité f, candeur, naïveté f 


nigaud, niais, bêta m 


0 0 
facilité, simplicité f, naturel m, ٠ عدم تركب‎ ٠ عدم تسم‎ ٠ بساطة‎ ٠ سهولة‎ 


candeur, franchise f, naïveté f bl ٠ ةجاذس٠ صراحة‎ ٠ براءة‎ ٠ سلامة طوية‎ 
simplification f تييرء تسهيل‎ ds 
simplifier سر‎ Je بط‎ 


صورة ٠‏ شكل ظاهر ٠‏ مظهر (حكومة) : حكرمة ضعيفة 
قاط Se En Es‏ 
بدا مو ا زائف ٠‏ كاذب 
a‏ ب ٠‏ تصتع (بشيء ما) ٠‏ شي“ كاذب 
بث ٹ برنامج بالترامن في الإذاعة رود émission / d'un programme ١‏ 
بث Lu,‏ بالتزامن في الإذاعة simultanément à la radio et à la ùy Aly‏ 


télévision, radiodiffuser (un programme) simultanément à 


simulacre, semblant m 
simuler, feindre, affecter, prendre 
l'aspect de, faux 


simulation, feinte f 


la radio et à la télévision 
. 7 7 
تزامن . توافت : حدوث شیئین لي‎ 
وقت واحد‎ 


simultanéité f 


hu SIM 
سس رس‎ A 


a; 


simultaneous [simol'teinj2s] adj 


sin [sin] r, vt 
sinapism ['sinəpizm] n 


since [sins] adv, prep, conj 


long — 

sincere [sin'sis:] adj 
sincerity [sin ‘seriti] مہ‎ 
sinciput [sinsipat] n 
sine [sain] n 

sinecure ['sainckju9:] # 


sinew (Ssinju:] n 


sinewless (-lis] adj 


sinewy [-i] adj 


sinfal ['sinful] adj 
sinfolness [-nis] n 


sing [siy] vt, vi ( past sang, p.p. 


sung) 
to — out 


singe [sind3] vt 


singeing [-i1] x 


singer [(1i1g2:] a 


singing adj 
siaging (-in] n 


single [sig] adj 


simultané, concomitant, qui 2 
lieu en même temps 

péché m, pécher 

emplâtre m de moutarde 


depuis, depuis lors, depuis que, 


puisque, vu que, étant donné que 


depuis longtemps,il y a longtemps 


sincère, franc, vrai 
sincérité گر‎ 

sinciput m 

sinus m 

sinécure f 


tendon m, muscle m, muscles mpl, 


nerf m, force, vigueur f 
sans tendons, mou, sans nerfs 
musclé, nerveux, vigoureux, 


tendineux 


متزامن » مُتواقتء حادث او جار 
في وقت واحد 1 

lee خطبتة‎ 

JA لزقة‎ 

مذ ٠‏ منذ أن ٠‏ منذ ذلك الحين ٠‏ عا 
أن ٠‏ نظرا ل ٠‏ منذ ذلك الوقت 

منذ وقت طويل 

ir ٠ صاف‎ ٠ علص‎ ٠ مادق‎ 

Š pall سلامة‎ ٠ صدق‎ ٠ إخلاص‎ 

بافوخ : Es‏ الرأس ٠‏ أعلى ا بین 


جيب ؛ جيب الزاوية ٠‏ نجويف 


اسطا 


AIR AE‏ سج ل 


eUe ٠ عفلات‎ ٠ عضلة‎ ٠ وتر‎ 
بأس‎ ٠ قوة‎ 

que‏ الأوتار ٠‏ رخو ٠‏ عديم الأعصاب 
عاضل. Je‏ متل' العضل ٠‏ 
عي وي TE‏ 


coupable, pécheur m, pécheresse f bl: ٠ خاطئ‎ aT. آئم‎ A ٠ مذنب‎ 
péché m, culpabilité f, caractère coupable m ic طیعة آ‎ ciho. Lite) 


chanter, siffler, célébrer, tinter, 
bourdonner 


crier, crier un commandement 


roussir, flamber 


brûlage léger m, flambage m 


brûlage léger m, flambage m 


chanteur m, cantatrice f, 
chanteur m (oiseau) 

qui chante, chanteur 

chant m, bourdonnement m, 
sifflement m 

seul, unique, simple, séparé, 


` particulier, individuel, sans 


aide, non marié, sincère, 
honnête, uninominal 

partie f simple 

choisir, remarquer, distinguer, 
séparer 

qui se manie d’une seule main, 
tout seul, sans aide 

sincère, honnête, loyal 


qui n’a qu’un but, sincère 


غنى “is ٠‏ غد (الطیر ) 3 خر الحدول ٠‏ 


5 (الرصاص) ٠‏ رتل٠‏ طنّت (الأذن) 
“Er‏ ا Gel)‏ بصراخ 
٠ LL ge‏ شيط (اللحم الخ) ٠‏ 
2.7 
إحراق سطحي او خفیف tit‏ إمرار 
الثم او الزغب فوق اتب #53 
سفع ٠‏ إحراق سطحي او خفیف ٠‏ إمرار 
الشعر ار الزغب فوق اللهب الإزالته 


٠ ملششدة‎ ٠ نة‎ 42 Na 


غناءء نشيد ٠‏ طنين (الأذن) ٠‏ 
أزيز (الرصاص) 

٠ منقرد‎ ٠ فرد‎ ٠ أحادي‎ ٠ 
» عازب‎ ٠ فردي‎ ٠ فذا مرد‎ ٠ فريد‎ 
٠ صادق‎ ٠ علص‎ ٠ غير متزوج‎ 
إفرادي‎ ٠ شریف؛ مستقيم‎ 

جولة فردية : بین فردین في لعبة التنس الخ 

اختار ٠‏ مر فرداً o)‏ جمهور الخ) ٠‏ 
ga. 2‏ 

مستعمل يدا واحدة (ئی عمله) today ٠‏ 
مفرده ١‏ دون ماعدة أحد (يقوم بعمله) 

Ale‏ شریف: نزيه ٠‏ صادق 

أحادي ادف : مُوَطّد العزم على عدف 
واحد ٠‏ مُخلص ٠‏ صادق 


ar وحدء‎ 


singleness |-nis) n 


single-phase adj 
single-space vi, vi 


siaglestick [-stik] « 


singlet ['siyglit] n 
singsong ['sițs97] 5, adj 


siagular ['siygjul>:] adj 


siagularity (sig ju lzriti] 5 


singularize (‘sig julzraiz] of 
singultus [sing jul tas] © 


sinister [‘sinis(2:] adj 


sinistrad [‘sinistrad] adj, ado 
sinistrorse ([sinistr2 :s] adj 
sink [sipk] vi ( past sank, 
.م.م‎ sunk) 


to - into 


to — low 
to — under a burden 
— اج‎ 


probité, honnêteté, droiture f, 
sincérité f, unicité f, célibat m 
monophasé 

taper ou copier sans laisser une 
ligne (entre les deux lignes) 
canne f, bâton m, escrime f à la 
canne 

gilet m de corps, de flanelle 

ton monotone m, chant 
monotone m, monotone 

insigne, singulier, surprenant, 
rare, extraordinaire, bizarre, 
étrange, individuel 

singulier m 


singularité f, particularité f, 


نزاهة ٠‏ أمانة ٠‏ شرف ٠‏ استقامة ٠‏ 
إخلاص ٠‏ وحدانة ٠‏ عزوبة 

أحادي الطور : نعت لتيار كهربائي 

نسم على الآلة الكاتبة دون أن يرك 
سطر فراغ iw)‏ سطرین) 

هراوة» Les‏ + مبارزة بالهراوة : 
تب ا اققة بالسيف 

قميص ٠ Qté‏ قميص فالا 

لحن رتبب ٠‏ أغنية رتيبة ٠‏ نشيد رتيب ٠‏ 
تس غناء الخ 

عظيم ; راع ٠ sb:‏ نادره 
شاذاء غريب ٠‏ خارق ٠‏ فذه فردي 


مراف صیغة المفرد 
تفرد ٠‏ يز ٠‏ خصوصية ٠‏ صفة eaj‏ 


bizarrerie, étrangeté f.caractère unique 7 طبيعة وحيدة‎ ٠ غرابة‎ ٠ شنوذ‎ 


singulariser 

hoquet m 

sinistre, mauvais, méchant, 
gauche 

senestre, à gauche 


velouté à gauche (tige etc.) 


فد ٠‏ مز جعله مفرداً 

ہے + رخ سا 

٠ فاسد‎ ٠ مشؤوم «سيىة‎ Lea 
mite 


يساري: مْتح رك او مجه عو البار ٠‏ عو اليار 


ماسر : ملعف لوليا من اليمين إلى اليسار 


s'enfoncer, descendre au-dessous «Hak ٠ انضرزغاص (ي الوحل)‎ ٠ غار‎ 


d'un niveau, sombrer, couler, 
s'abaisser, baisser, pencher, 
s'affaisser, tomber, se tasser, 
diminuer, décroitre, se faire 
plus bas, tomber, s'abattre, 
s'écrouler, pénétrer, disparaître 


sous l'horizon, s'affaiblir, 


بط ا او 
مار ٠‏ سقط (الحدار الخ) ٠‏ 
AS‏ (من حيث القيمة او الكمية) ٠‏ 
تناقص ٠‏ قل" ٠‏ سقط انہار (إنسان 
او حیوان) ٠‏ اخترق ٠‏ نفد ٠‏ اختفىء 
غاب في الأفق؛ ضف٠‏ وهن” yeer ٠‏ 


P 


٠ S‏ نجوف ٠‏ تفمّر ٠‏ خار 


décliner, se creuser, devenir cave, se serrer, défaillir 


s'enfoncer dans, pénétrer dans, 
entrer dans 

s'affaisser 

succomber sous un fardeau 
enfoncer, faire descendre 
lentement, plonger, abaisser, 
laisser tomber, faire pencher, 
faire baisser, abaisser le niveau 
de, faire pénétrer, foncer, 
creuser, graver en creux, 
mouiller, couler, amortir, 
éteindre, immobiliser, réduire, 
supprimer, dissimuler, tenir 


secret ou négligé 


غاص في ٠‏ ارق ٠‏ افتحم ٠‏ 
دعل إلى 

ri‏ انحط ٠‏ سقط منهاراً 

sb‏ تحت عبء 

غر غود ١‏ ازل بيطء ٠‏ 
حنى ٠‏ اٹ is: Ga‏ 
مستوى( كذا الخ) ٠‏ حرق en ٠‏ 
حفر تقعش ور «زرع (لغما 
مائياً) “ON ٠ل ٠‏ 
PES‏ 0 المال إلى املاك غير 
منقولة A AS “js ٠‏ (الأسعار) ٠‏ 
أزال” ٠‏ كم ٠‏ جعله مكتوماً او مهملا 


1011 


1012 


sinking (جن۔]‎ n 


sinlessness [-nis) 5 
sinner ['sind:)] n 
Sinologist {si'noləd3ist] 5 
Sinology [si'n2l2dai] n 
sinter ([‘sint?:] n, vt 


sinuate ['sinjuit] adj, vi 
sinuosity [,sinju siti] r 
sinuous ['sinjəs] adj 


sinus ['sainəs]( pi sinuses (-iz)) n 


sinusitis [,saino’saitis] s 
sinusoid ['sainəssid] 8 
sip [sip] ot, vi 

— an 


siphon ['saifən) n, vi 


— 2 

siphonage [-id3] « 
eippet l'sipit] ه‎ 
sir [59:] 5 

sire ['sai>:] © 

— 1 


siren ['sai:ron] z 


— adj 
siriasis [si'raiəsis] 5 
sirloin [s5 :loin] .5 


مضلة ٠‏ بالوعة ٠‏ مخروط التقدام 
d)‏ منجم) ٠‏ بؤرة فناد ٠‏ 
تغویر ٠‏ غور ٠‏ منخفض ٠‏ انغراز 
(دواليب في وحل الخ) 
رصاصة (الإغراق) ٠‏ ثقالة رصاص (لإغراف plomb m, crapaud d'amarrage m,‏ 
خيط الصنارة تحت الماء) ٠‏ علجوم الإرساء  ouvrier fonceur m, puisatier m,‏ 
(لرساق) ٠‏ عامل 35 او تقوير ٠‏ حفار 
الآبار (العميقة) ٠‏ كعكة Li‏ بالدهن 
هبوط ٠‏ غوص ٠‏ نزول ٠‏ غترز ٠‏ تغوير ٠‏ 
تغواص ٠‏ سواخ (في الرمل) ٠‏ انار ٠‏ 
اتخفاض ٠‏ حفر (بثر الخ) + إغراق 
(للقعر) ٠‏ ازدراد ٠‏ التهام ٠‏ استهلاك؛ 
تسديد (ددين الخ) ٠‏ وهن ء حوره 


évier, bac d’évier m, cône 
d'avancement m, cloaque m, sentine f 


enfoncement, enlisement m 


pet-de-nonne m 


descente f, enfoncement m, 
enlisement m, affaissement m, 
abaissement m, creusage, 
forage m, envoi par le fond m, 
engloutissement m, 
amortissement m, défaillance f 


innocence, pureté f نقاوة‎ ٠ طهارة‎ ٠ براءة‎ 


pécheur m, pécheresse f ibb- ٠ aT: خاطی‎ ۰ T 
Sinologue n صينوي : متخصص بالصینویة‎ 
Sinologie f Léo صينوية : دراسة اللغة الصینیة وآدابہا‎ 
travertin m, agglomérer Je) صخر جيري‎ i isalu سنتر » قرارة‎ 
gH! تكد س الصخر‎ ٠ يستعمل $ البناء‎ 
sinueux, être sinueux mi ۰ 0 Er متعر رج‎ 
sinuosité f تل ؛ تعر ج“ عمج‎ 
sinueux dc gaz z متعر‎ 
sinus m فجوة‎ ٠ نجويف‎ ٠ جيب‎ 
sinusite f AS! اهاب الیب‎ 
sinusoide f منحنی ج‎ 


siroter, boire à petits coups,déguster عر 3 جرع جرعات صغيرة‎ ٠ رشف‎ 


petit coup m, petite gorgée f 
siphon m, siphon m à eau de 


رشفة $ جرعة صغيرة 
serie‏ ماج Obs‏ سیفون٠‏ 


لعب 5 : ترح بالتجاج او al‏ 
انج il‏ : جرى بواسطة المتعب 


Seltz, siphonner 


se transvaser, s'écouler au moyen 


d’un siphon او كماع‎ 
siphonnement, siphonage m اثعابء انتجاج‎ ٠ 5 تعب‎ 
mouillette f, croûton m iaat كسرة‎ ٠ dé کپ‎ 


سير : لقب انكليزي sir m, monsieur, sire m, Gi ٠‏ 
monseigneur m‏ 
والد (الحيوان) ٠‏ أب ٠ gas‏ خالق 
٠ 6)‏ مولاي» مدي 
اوج Le‏ أبدع ٠‏ ابنکٹر 
Le‏ البحر : كان ن أسطوري نصفه امرأة sirène f, femme fatale f‏ 
ونصفه سمكة او طبر كان جلك الملأحين بغنائه الاحر ٠‏ صفارة الإنذار ٠‏ مهللكة : 
امرأة تقود إل الاك ٠‏ امرأة a‏ 


père, aicul m, sire m 


être le père de, engendrer 


de sirène ساحرء فائن‎ ٠ مغر‎ ya 
t ماه‎ 
insolation f رعن. تشمس : ضربة شمس‎ 


قطعة لحم من خاصرة (العجل الخ) 


aloyau m, faux-filet m 


sirocco [si kou] s 
sirup ['sirəp] r (U.S) 
sis [sis] f 


sissy [sisi] n, adj 


sister [‘sist2:] n 


— adj 


sisterhood (-hud] n 


sister-in-law n 
eit [ait] a 


— vi ( past and p.p. eat) 


to — down 
to — for 


to — on, upon 


to — tight 


to — up 


to — up for 


to — out 


site [sait] 5 
.- ut 


sitfast [sitfæ:st] n 


sitology (sit2l2dai] n 
sitomanis (-mæni2] s 
eitophohia [-Pbi2] a 


= syrup 


sirocco m خماسین؛ شرقیةء شلوق : : ريح شرقية جنوبية ة حارة‎ 
petite sœur f أحت صغيرة‎ 
poule mouillée f, mollasson a , adj شخص خامل‎ ٠ شخص خف‎ 
جبان » مث‎ öle او‎ 
sœur f, religieuse, infirmière الزوج او‎ cole أحت غير شقيقة‎ ٠ شقیقة‎ 
en chef, surveillante f ٠ امرأة اي الزوج‎ ٠ ES امرأة‎ ٠ الزوجة‎ 
مراقة‎ ٠ ممرضة رئيسية‎ ٠ ألحت‎ ٠ راهبة‎ 
sœur, de même nature, de même pid شقبقة» من الطبيعة نفهاء من الطينة‎ 
gabarit 
fraternité f, communauté f de ٠ حالة الأحت» کون القتاۃ أختا‎ : ist 
femmes جمعية أخوات‎ ei l 
belle-sœur f أمرأة أخي الزوج‎ ٠ امرأة الأخ‎ ٠ اعت الزوج او الزوجة‎ 
ajustement m, séance f, action f ٠ةلج‎ ٠ "GA de) انطباق الباس‎ 
de s'asseoir جلوس‎ ٠ الوس‎ à مد‎ ٠ قعدة‎ 
s'asseoir, être ou rester assis, 5), ناسب الباس‎ ٠ جدّس‎ ٠ فعد‎ 
aller, se tenir habituellement, Le de) انطبی اللباس‎ ٠ لام‎ 
rester, demeurer, se trouver, “ee A انمقد” (الاجماع العادي)‎ 
siéger, être en jugement, être ٠ انعقدت جلة المحكمة او البرلمان الخ‎ 
en séance, se poser, se percher, ٠ حضنت (الدجاجة اليض ليفقس)‎ ٠ جم‎ 
être perché, couver, se tenir اتحدا وضعة‎ ۰ OLH (امتعلی‎ 
en selle, poser, mettre le siège حاصر‎ ٠ ر)‎ pas (أمام 7 تم او‎ 
s'asseoir, prendre un siège Luis” احتل‎ ٠ فعد‎ Le 
représenter, se présenter تقدام (لفحص)‎ ٠) ٠ مئل منطقة (كنائب)‎ 


siéger pour juger, étouffer, faire ۰ جلسة للحكم ٭+ خی (فكرة)‎ Le 
اجتمع لیحل“‎ ٠ GE كان عضراً (من‎ 
(tant) أفحم”‎ EXT. al 
ac p حافظ على‎ ٠ تصلّب‎ as 


partie de, se réunir pour régler, 
faire taire 
ne pas céder, ne pas se laisser 
ébranler 

انتصب على قعدته» جس Daze‏ 
في سريره ٠‏ انتصب باستقامة É ٠‏ 

ساھراً ٠‏ سر وقتاً طوبلا 

انتظر ٠‏ سه بنتظر (عودة شخص ما) 


se dresser sur son séant, se tenir 
droit, ne pas se coucher, 

veiller tard 

attendre, ne pas se coucher pour 
attendre 

dal‏ اجس امتطی ٠‏ استقر على 
صهرة الحواد ٠‏ أحسن امتطاء الحواد 

م يعترك (ني لعب) ٠‏ بي حى de‏ 


asseoir, monter, être à cheval, 
avoir une bonne assiette 
né pas prendre part à, rester 


jusqu'à la fin de (المحاضرة الخ)‎ 
site m, emplacement m مکان (بيت الخ)‎ ٠ 


حداد ue‏ (مكاناً للبناء) ٠‏ عين” موقا 
ut‏ كنب : نیس جلدي 
بين الأصابم | 


علم aiad‏ علم الأغذية 


placer, situer 


cor, durillon m 


sitologie f 8‏ 
شرہ مرضي ؛ نهم مرضي sitomanie f‏ 
نقور مرضي من الطعام sitophobie f‏ 


SIT 


1013 


SIT 
1014 


sitter [‘sit2:] n 


sitting [-i7] n 


— adj 


sitting room ہ‎ 

situate ['sitjueit] vt 
situated [-2d] adj 
situation [,sitju'ci/n) 5 


six (siks] adj, n 

— o'clock 

he is — 

sixfold (-fould] adj, adv 
six-footer n 

sixpence [قدجم-]‎ = 
sixpenny (-poni] adj 
sixte [sikst] ہ‎ 

sixteen [siks’ti:n] adj, n 
sixteenth (-0] adj, n 
sixth [siks0] adj, n 
sixthly (-li] adv 
sixtieth ['sixtis0) adj, n 
sixty [-li] adj, n 
sizable, sizeable {'saizəbl} adj 


sizar ['saizo:)n 
size (saiz] s 


to — up 


size n, اد‎ 


بشخص جالس ٠‏ وذج (للرسم) ٠‏ راکب 
او مسافر جالس ٠‏ دجاجة حاضنة ٠‏ 
طريدة جائمة ٠‏ لعبة أطفال ٠‏ حارسة 
أطفال (أثناء غياب ذویہم) 


personne assise f, modèle m, 
voyageur assis m, poule 
couveuse f, gibier posé ہہ‎ 
jeu d'enfant m, gardien m d'enfant 
posture assise f, séance, réunion f, ° جل‎ ٠ جالة‎ ias y+ قعلداة‎ ie 
وضعية‎ ٠ وضع‎ ٠ دورة (برلان)‎ ٠ اجتماع‎ 
couvée f, couvaison f, siège ٠ GFE) جلة‎ ٠ (أمام رسام اومصور)‎ 
وفت‎ ta ٠ حَضنة : مجموع البيض الذي ترخم عليه الدجاجه‎ 
معد غمص (للأسقف الخ)‎ JAM 
assis, couveuse, posé, en séance, ° متخد وضع‎ ٠ حاضن‎ ٠ جالس» قاعد‎ 
عاقد االحلة‎ ٠ مُجلتمع ( مجلس)‎ 
مشغول‎ ٠ aa ٠ ) (قاض‎ 
غرفة ابللییں‎ 
Br er ٠ حداد مكاناً‎ Be 
situé, sis ٠ محداد (الحدود)‎ ٠ (m) في وضع‎ ٠ واقع (في مكان)‎ 
situation f, emplacement, site m, ° موضع‎ ٠ وضع‎ ٠ مكان‎ ٠ (منزل)‎ dr 
place, position f, poste, emploi m مركز‎ ٠ وظيفة‎ ٠ موقف‎ ٠ ظرف‎ ٠ حالة‎ 


session f, pose f, audience f, 


réservé m 


siégeant, occupant 


petit salon m 


situer 


six m من ستة أعضاء او وحدات الخ‎ PE gi 0 سادس‎ ٠ ست‎ Le 
six heures الساعة السادسة‎ 
il a six ans يبلغ السادسة من عمره‎ 


sextuple, au sextuple 


homme ou chose qui a une taille de six pieds طوله & أقدام : شخص او شيء‎ 


six pence mpl, pièce f de six pence ستة بنسات» قطعة نصف شلن‎ 


مار او مشن بستة بنسات ٠‏ رخيص de six pence, à bon marché‏ 
سداسية : حركة مسابقةء نغمة سادسة 
٠ Li‏ ست عشرة ٠‏ مادس عثر ٠‏ السادس عشر 
سادس عشر ٠‏ سادمة عشرة ٠‏ جزء من ستة عشر (,أ,) 
سادس ٠‏ سداس ٠‏ السادس 

سادسآء با مرتة الادسة 

ستون ٠‏ جزء من ستین ٠ RD‏ الستون 

ستون ٠‏ العدد سنون 

خم ذو حجم مطلوب ٠‏ كبير إلى حدٴ ما 


grosseur voulue, d’une certaine importance 


sixte f 

seize adj, m 
seizième m, seize m 
sixième adj, m 
sixièmement 
soixantième adj, m 
soixante adj, m 
d'une bonne grosseur, de la 


طالب منوح متحة دراسية j)‏ جامعة) boursier m‏ 


grandeur, grosseur, dimension f, كبره جامة٠ بعد‎ ٠ طول‎ ٠ مقدار‎ ٠ حجلم‎ 
taille f, format m, numéro m, ° tY › قياس : قياس قيص الخ‎ ٠ قد‎ 


pointure f, encolure f, calibre m عبار (السبطاتة)‎ Ža قياس‎ ٠ قياس حذاء‎ 


صف ٠‏ رتب حب الأبعاد او الحجوم 
او الأطوال ٠‏ وضع في حجم معين ٠‏ 
ضط راجزاء آلة) ٠‏ عاير Sy"‏ 
(الحذاء) حب القياس 


classer, arranger par ordre de 
dimensions, mettre à la 
dimension voulue, ajuster, 
calibrer, égaliser 

prendre les dimensions de, estimer ما) او حجمه ۰ در‎ e g) alal Fe 
Fe طول (شيء ما او شخص ما)‎ 
غروية‎ iale ألصق‎ : 5 ٠ DGE غراء مادة‎ 


la taille de, juger, apprécier 
colle f, coller 


sizer ] دعندة‎ :[ s 
sizing (-zi7) s 
sizzle [sizl] vi, of 


sizzling n, adj 
skald (sk2:ld] 5 
skate [skeit} n, vi 


to — on thin ice 
skater ز:دہ]‎ r 
skating [-i7) ہ‎ 


skedaddle [ski'dæd]] vi, # 


skeet [ski:t] 5 
skegger (-keg2:] ع‎ 
skein [skein] 5 
skeletal [‘skelztl] adj 
skeleton [-n] ہ‎ 


— adj 
shkeletonize [-naiz) vt 


skene (ski:n] n 
skelp [skelp] n, vt 
skep [skep] ہ‎ 


skeptic ['skeptik] adj, n 


skepticism ['skeptisizm] n 


sketch [sket/] n 


-— ot 
sketchbook n 
sketcher [-3:]n 
sketchiness [-inis}) 5 


sketchy [-i] adj 


skew [skju:] adj, n 


— vi, vt 


مصنف ٠‏ معاير ٠‏ قائس 
à à‏ : إلصاق بالغراء ٠‏ غراءء مادة غروية 
d'u‏ رالزیت في القل) ٠‏ 
٠‏ كشيش grésillement, tout chaud Le he ٠‏ 
شاعر او مؤرخ سکاندینانی scalde m‏ 
شفنين بحري : Se‏ بحرية غضروفية مأكولة 
الهم ٠‏ مزاج : ب ركب على الحذاء ٠‏ 


classeur, calibreur m 
collage m, colle f 
grésiller, grésillement m 


raie f, patin m, rosse f, sale 
coco, temps m de patinage, 


patiner DRE DE شخص‎ ٠ فرس هّرم او عدم القوة‎ 
avancer sur un terrain dangereux  ةروطحلاب تحداث عن موضوع محفوف‎ 
patineur m >. متز‎ ۰ de 
patinage m تزحلق‎ ٠ الج‎ ds) ترج‎ 
décamper, déguerpir, fuite, débandade f فرار ھروب‎ ٠ ف هرب‎ 
écope f (à long manche) مغرفة (ذات مسکة طويلة)‎ 
saumoncau m فرخ اللمون‎ 
écheveau m شعر او ما شابه‎ das ٠ خيطان‎ 0 


ميكل : JSA ge‏ العظمي squelettique ١‏ 
عیکل عظمي ٠‏ شخص ف ٠‏ ھکل squelette m, ossature f, charpente,‏ 
عظمي (لحيوان) ٠‏ هيكل (سفينة) ٠‏ 
هيكل (بناء) ٠‏ خطوط عريضة لمؤللف. 
lle‏ بث سر (اسق نے 
هکل : Ja gl‏ العظمي ya ٠‏ : ملاك de squelette, réduit ilp‏ 
أحال إلى ھبکل؛ حول إلى Je‏ عظمي ٠‏ 


قل حى الحد الأدنى ٠‏ اخنتصرء ایجز 


carcasse f, plan, cadre, 


canevas, secret m de famille 


squelettiser, réduire au strict 
minimum, réduire 
couteau-poignard m 

taloche f, talocher 

pänier d'osier m, harasse f, 
ruche en paille f 
sceptique adj, m 


قفير » مباءة JE‏ (من القش) 
تشككي a‏ منشكك ٠‏ شكوي y‏ بعذهب الشكرية 
EGS‏ اريابية : مذهب التشكلك 
بشؤون ما وراء الطبیعةء حالة الشلك” في مبادئ الدین الأماسية 
مخطط ٠ Jlar]‏ رم تخطيطي إجمالي ٠‏ 
مؤدة علط 0 Fe‏ : مشهد 
غناي قصير ٠‏ تمثيلية هزيلة ٠‏ لمحة 


scepticisme m 


croquis, dessin m, esquisse, 
ébauche f, sketch m, saynète f, 
étude f, aperçu, portrait m 


littéraire صورة وصفية أدبية‎ 
esquisser, croquer, ébaucher, حلط وفع‎ ٠ Que] سم ضط‎ rx 
faire des croquis Le سر دة‎ 


دفر الرسوم الإجمالة : دفر يحتوي على 
رسوم تخطيطية إجمالية جاهزة للاستمال 
سام ٠‏ رسامة dessinateur m, dessinatrice f‏ 
سم إحاليء تخطبط إجمالي ai.‏ بالتفاصيل ébauchage, manque m de détails‏ 
تغطبطي» تمهيدي ٠‏ طط إجمالي ۔ 
غير متجر ٠‏ غامض ٠‏ بدائی vague, rudimentaire‏ 
٠ فارحن٠١ Joi‏ ميل b~ ٠‏ مائل biais, oblique, biais m, obliquité f‏ 
سو 


album m de croquis 


d’esquisse, ébauché, non fini, 


biaiser,obliquer,mettre en travers 


TÔT — skewarch n 


skewer ['skju2:] رہ‎ ot 


ski [ski] # 
— of, vi 
skiascope n 
skid (skid] r 


— vi 


— vi 

skiddy adj 
skier {'skis:] n 
skiff [skif] * 


skiing n 

skijump n, vi 
skilfol (skilful] adj 
skilfulness [-nis) z 
akill [skil) © 
skilled (skild] adj 


skillet ['skilit] z 


skill-less, skilless adj 


skim [skim] ot 


skimp [skimp] ot 


voûte f oblique 


cul m de sommier 


brochette f, broche f, embrocher 


ski m 

employer le ski, skier 
skiascope m 

poutrelle f de rampe, chaîne f 
à enrayer, sabot m de roue, 
défense f en bois, dérapage m, 
embardée f, patin m 


عقد مائل 

قاعدة كتف العقد (تكون Gb WU‏ 
سیخ dei‏ بسیخ او بسفود 
زلاجة : إحدى أداتين بتزحلق بهما 


igj‏ استعمل" الزلااجة٠‏ تزحلّق” على الج 


مزياغ : أداة تعين انکسار الضوہ بالعين 


جائز الدحرجة : خشبة تنصب بشكل مائل 
rt‏ ج عليها بعض الأشياء ٠‏ كتَاحّة : 
NL‏ ٠وقاء‏ خشيء تصفیح خشبي : 
هيكل خشبي تكسى به جوانب اللفينة ٠‏ 


انزلاق ٠‏ تزحلق ٠‏ اتحراف مفاجئ' (بدواليب السيارة) ٠‏ مزلقة الطائرة : أداة في أسفل 


enrayer, bloquer, protéger au 
moyen de défenses en bois 
déraper, faire une embardée 
glissant 

skieur m 

esquif m, yole f, skif m 


ski m (sport) 

saut m à skis, sauter en skiant 
adroit, habile, ingénieux 
habileté, adresse f 


habileté, adresse, dextérité, ingéniosité f 


habile, spécialisé, expérimenté, 
qualifié 
poêlon m à trois pieds, poêle f 


malhabile, inexpérimenté, ignorant 


écrémer, écumer, dégraisser, 


الطائرة Less‏ انزلاقها على أرض المطار 


٠ أوقف دوالیب السيارة‎ : AS 
وقاء خشبياً (للمركب)‎ CSS 
اغراف جانیا‎ does do 
0920 
DA متزحلق : ممارس رياضة‎ oz 
زورق ذو‎ ٠ اسكيف : زورق شراعي‎ 
er de زورق ذو‎ ٠ alé 
الثلح الح)‎ de) ترزلج ترحلق‎ 
UE ولب وهو‎ ٠ وثبة التزلج‎ 
حاذق‎ ٠ ماهرء بارع‎ 
براعةء مهارة: حذافة‎ 
مھارة: براعة: حذاقة‎ 
٠ متخصص‎ ٠ ماهر‎ ٠ حاذق‎ ٠ بارع‎ 
ذو أهلية مهنية‎ : Jar خبير‎ 
RE 
غي‎ ٠ غير خبير‎ ٠ غر‎ ٠ غير ماهر‎ 


-e s 


مد فصل القشدة او الزبدة ٠‏ أزال 


زبدة شيء ٭ آزال الدسم 0 من او لامس سطح شيء + effleurer, raser (al‏ 


parcourir, lire en diagonale 
glisser, passer légèrement 


تصفم ٠‏ طالم dé‏ مائل 


2 6 
IA‏ مر محفة 


قب أوراق كتاب» تعفح بسرعة feuilleter, parcourir rapidement‏ 

قاشدء مزيل القغدة ٠‏ ماخضة : أداة écrémeur, écrémoirm, écumoire f, yat‏ 
اللبن وإزالة زبدته saute ٠‏ عجهوم» 
أبو مقص” : طير ذو منقار يشبه TADI‏ 

lésiner sur, être chiche de, bâcler : تھوج .ف‎ “sé nee قر‎ 
انز عملا بسرعة ودون إتقان‎ 

: لهوج» سفف‎ ٠ Je 5 
دون إتقان‎ des "él 


bec-en-ciscaux m 


lésiner, bâcler son travail 


chiche, maigre, étriqué غق‎ ٠ شح ٠هزيل ؛ متور‎ 
insuffisance f, aspect étriqué m او ضعیفة‎ à ile ٠ AUS عدم‎ Ce 
lésineur, chiche, insuffisant, ٠ ليزه٠ غير كاف‎ °° m 
maigre, badé ملهوج او مقف‎ 


skin [skin] ہ‎ 


إن — 


to — over vi 
skin-deep adj 
akinflint {-flint) n 
skinfal (-ful) a 
skinless [-lis] adj 
akinner ]-2:[ م‎ 


ekinniness (-inis] ہ‎ 
skinny (-i} adj 


skintight adj 


skip (skip) n 


=p 


اج — 


skipjack [skipd3 zk] a 
skipper ['skip>:] n 
skipper n 

skipping [-i7] n 

skirl (sk2:1] n, vi 
skirmish ['sko:mi/] 8 
— vi 


skirr [skir] vi, ùf, n 


skirt [sk>:t] n 


s امہ‎ 


peau f, dépouille f, feuille (de 
parchemin), pelure f, robe f, 
outre f, bordé m extérieur, 
croûte f, revêtement m, 


pellicule /, personne f chiche 


جلد ٠‏ إهاب ٠‏ بشرة ٠‏ جلد مسلوخ او 

مطر وح ٠‏ ورقة ٠ CO‏ قشرة» جلدة : 

ثوب حيوان الخ ٠‏ قربة؛ ظراف من جلد ٠‏ 
سطح خارجي (لسفينة) ٠‏ قشرة رقيقة Je)‏ 
أشابة معدنية) ٠‏ غلاف الطائرة الحارجي ٠‏ 


دٴوایة : قشرة تعلو اللبن وغيره ٠‏ شخص JE‏ او ضنين 


écorcher, dépouiller, enlever la 
peau de, dépiauter, peler, 
éplucher, revêtir, décroûter 

se cicatriser 

superficiel, à fleur de peau 
grippe-sou, grigou m 

pleine outre, une grande quantité 
sans peau 

écorcheur, peaussier, pelletier m, 
marchand m de fourrures 
maigreur, émaciation f 
efflanqué, décharné, de peau, 
semblable à la peau 

collant 

petit saut m, gambade f, saut m 
sauter, sautiller, bondir, 
gambader, sauter à la corde, 
faire des omissions, sauter 

des passages, décamper 

passer, sauter, omettre 
grenouille sauteuse f, taupin m, 
scarabée m à ressort 


sauteur, brochet saurien m 


capitaine, chef m d'équipe 
saut m à la corde, sautage m 
son aigu m de la cornemuse, 
jouer de la cornemuse 


escarmouche, échauffourée f 


voler, courir vite, passer vite, 
ronflement m 

pan m, jupe f, bord m, extrémité f, 
lisière, orée f, typesse, gonzesse f 


bords, faubourgs mpl 


٠ S‏ سخ ٠‏ فزع الحلد ٠‏ قتشترء 


كسا (مركباً الخ) بطبقة خارجیة ٠‏ أزال القشرة 


AN Ji اتلم‎ 

سطحي» في مستوى ابد 

مله العر LS ٠ à‏ كبيرة 

بلا جلد عديم الد 

حتال ٠‏ مبتر (المال) من الزبامن ٠‏ 
ٹاجر جلود ٠‏ تاجر الفراء 

Jija‏ حول 

نميل هزيل ٠‏ جلدي ٠‏ جلداني : 
شبيه بالحلد 

Gale‏ بالمسم (ثوب) dé ٠‏ (لباس) 

طفرة ٠‏ وثة ٠‏ جمزة فرح ٠‏ قفزة 

قفر ٠‏ ونب ٠‏ عرقصٴ ٠‏ طفر فرحا ٠‏ 
قمر على الحبل ٠‏ سها عن (كلات الخ ٠‏ 
تخطى (مقطعاً) ٠‏ انسل انصرف ie‏ 


hé‏ قفر ٠‏ وَتب ٠‏ سها عن 

ضفدعة نطاطة ٠‏ نطاطة» سالول : حشرة 
من غمديات الأجنحة ٠‏ خنفاء نطاطة 

قافزء وتاب ٠‏ حشرة نطاطة (لعبة أطفال) ٠‏ 
زنجور وٹاب : سمك طويل JEU‏ 

ربان سفینة OÙ) ٠‏ طائرة ٠‏ رئيس طاقم 

قفز على الحبل ٠‏ ولب ٠‏ جتملز 

صوت مزمار القربة Sie ٠‏ على مزمار القربة 


مناوشة ٠‏ اشتباك ٠‏ مشادة (كلامية) 


escarmoucher, se battre par escarmouches قائل قتال المناوشات‎ ٠ ci ناوش‎ 


طار ٠‏ انطلق عدا بسرعة ٠‏ اجتاز 
بسرعة ٠‏ هدير 

طرف الثوب الأدنى ad‏ (من اخصر وما 
دونه) ٠‏ رفل (الثوب) ٠‏ تنورة ٠‏ حافة ٠‏ 
حاشية ٠‏ طرف ٠‏ امرأةء فتاة 

ضواحي (مدينة) 


-- vt, vi border, suivre le bord de,, طاف حول 7 حول »> حاذى‎ ٠ CS) اع حافة‎ ٠ له اک“ او حاشية‎ : 
contourner, longer, serrer, côtoyer, éviter, être au bord de او طرف‎ Öle عند‎ ul . 7 ) کور‎ 


(شيء ما) 


1018 — skirting [if] n 


skitter ['skit2:] vi, vt 
skittish [-i/) adj 


skittishness [-i/nis) ہ‎ 


akittle ['skitl] ہ‎ 
skive [skaiv} ا‎ 


skiver [-2:] 5 
skivvy [skivi] n 
skoal [sk] interj, n, vi 


askua ['skju:3] n 
skulk [skalk] 7 


skull {skal] n 
skullcap n 


skunk [skayk] n 
sky [skai] n 
skies npl 

sky اہ‎ 


sky borne adj 
skylark ['skaila:k) n, vi 


skylight [-lait] r 
skyline ہ‎ 


skyman n 


skyward [-w2:d) adj, adv 


slab [sizh] n 


— vi 


tissu m pour jupes, plinthe f, 
bord m, bordure f 


courir vite, faire glisser rapidement 


ombrageux, peureux, capricieax, 


fantasque, volage 


instabilité f, pétulance, inégalité, 


légèreté f 

quille f, jeu m de quilles 
tailler en feuilles minces, 
écorcher, polir 

doleur, drayeur m, doloire f 
feuille mince f de cuir 
bonne f à tout faire 


à votre santé, toast m, trinquer 


mouette pillarde f 


se cacher, se dissimuler, rôder 


en se dissimulant, fainéanter, tirer au flanc 


fainéant, feignant m, rôdeur, 


embusqué m, bande, troupe f de renards قطيع من اللعالب‎ ٠ كامن‎ 


crâne m, esprit m 


calotte f, scutellaire f 


فماش التنائير ٠‏ إزار الحائط : نطاق 
خشي او سواه يفصل بین جدران 
إلغرفة وأرضيتها ٠‏ حافة ٠‏ حاشية 


٠تاوزنلا كثير‎ : do ٠ فرع‎ ٠ جتفول‎ 


اسٹھوانی ٠‏ لیا فرفار : 
عدم استقرار ٠‏ نرق (الكباب) ٠‏ تقلب 
٠ ae‏ لعبة العصيّات الحشية 
شرح : قطم إلى شرائح رقبقة KES.‏ 

Le + al‏ (المدن او الاس) 
كاشط ce ٠‏ ۰ مز 

شر € جلد رقيقة 
خادمة JS)‏ الأعمال) 
صحتك ! تخب ۰ شرب تخب OW)‏ 
مج سلاآب : طير من کفلیات القدم 
و ا ا 

uns A5‏ + ا 
pe‏ مل سكل . 


جمجمة ٠‏ عقل 


قلسوۃ Le‏ (لراهب) ٠‏ عربوت 


دارقة : نة برية وتزيينية 


mouffette f, putois m d'Amérique, ki ظربان أمر يکي : حيوان لاحم صغير‎ 


sconse m, salaud, chameau m 


ciel m, plafond m 

climat m 

accrocher au plafond, lancer 
en chandelle 

porté en avion 


alouette f des champs, batifoler, 


chahuter 


lucarne, fenêtre à tahatière f 


ligne f d'horizon, horizon m, 
profil m 

pilote, aviateur m 

vers le ciel 

plaque, tranche f, table f, 


dalle f, dosse f, brame f, grosse 


tranche f, tablette f, pavé m 


trancher, enlever les dosses de, 


كريه الرائحة ٠‏ فرو الظربان ٠‏ شخص 
à 5‏ شخص كريه او مشاكس 


سماء ٠‏ جلد ٠‏ قب زرقاء ٠‏ سقف (المنجم) 


مناخ (لبنان الخ) 


٠ أعلى من خط النظر رفي السقف)‎ Ge 


uk GS) 5 
le منقول‎ 
علب‎ ٠ تلهى بالترهات‎ ٠ الحقول‎ 55 


مور : KS‏ تنوير بيت الخ 

خط الأفق ٠‏ أفق ٠‏ صورة ظلية جانبية 
(نبدو لمدينة ي الأفق) 

z%‏ جوري . طيار 

نحو السما باتجاه الماء 


لوح ٠‏ شريحة (من رخام الخ) ٠‏ لوح (أردواز) ٠‏ 


بلاطة ٠‏ لوح خشبي مُظھٴر سبيكة 


صفائح à‏ سبيكة صفيح (لاستخراج الألواح 


المعدنية) ٠‏ شريحة ضخمة٠‏ لوح صغير (من 


LS حجر‎ ٠ الشوكولاه)‎ 


قطع إلى شرائح ٠‏ استخرج الألواح الحشية 


من جذع شبرة ٠‏ رَصّفٗ بالبلاط . ٠ "LL‏ كا بالألواح ال حشیة daller, planchéier‏ 


— adj épais, visqueux كيف سيك لزج‎ 
slack (slzk]) adj mou, détendu, lâche, nonchalant, ٠ اخ‎ ue خامل‎ ٠ DCR رخو‎ 
flemmard, lent, négligent ٠ كلان‎ ٠ ضعيف النشاط‎ ٠ متكامل‎ 
مهتمل‎ ٠ بطيء‎ ٠ متقاعس‎ 
— وله‎ mollement, doucement, ٠ بنقص‎ ٠ ببطء‎ ٠ Les ٠ برخاوة‎ 
lentement, incomplètement, imparfaitement بعدم تكامل‎ 
— 1 mou, battant m, pantalon m, ٠ جزء مندل* (من حبل الخ)‎ ٠ لين رخاوة‎ 
menu charbon m, ٠ تعوق‎ ٠ توانر‎ ٠ نات الفحم‎ ٠ بنطال‎ ١ 
ralentissement m, morte-saison f فصل الركود (الإقتصادي)‎ 
— ہج‎ relâcher, détendre, ralentir, ٠ بطلا‎ ٠ خف الفغط‎ ٠ أرخى؛ (حبلاً الخ)‎ 
éteindre, amortir, desserrer أرختى‎ > ٠ أخمد‎ ٠ أطفأ (الكلس)‎ 
to — off larguer, filer, mollir ابی‎ ۰ a ٠ حل‎ 
— ot prendre du lâche ou du mou, ٠ تكاسّل‎ ٠ اون‎ ٠ تراخیء ارتخی‎ 
prendre du jeu, se détendre, تباطأء أبطأ‎ ٠ eu 
flemmarder, se ralentir 
to — off se relâcher, se détendre تقاعس”‎ ٠ تكاسل‎ ٠ D » استرخى‎ 
م‎ — up ralentir تباطاء أبطأء خفّف السرعة (القطار)‎ 
elacken [-n] ا‎ détendre, relâcher, mollir, ۰ آرخی 0 حل“ أحدث ارتحاء ۰ ب‎ 
donner du mou à, ralentir (السرعة)‎ Er 
to — speed diminuer de vitesse خفّف السرعة‎ 
— à se détendre, se relâcher, prendre ضف‎ ٠ انحل" (البرغي)‎ ٠ تراخى‎ ٠ EN 
du mou, mollir, diminuer, Lu تقاعس‎ ٠ توانی‎ ٠ ao: (سرعته)‎ 
fléchir, s’engourdir, se ralentir 
slacker ز(:دہ]‎ n tireur au flanc m, flemmard m Se كسول»‎ ٠ مستقاعس )5 واجباته)‎ 
slackness [-nis] ہ‎ mou m, jeu m, engourdissement m, ٠ رخاوة ۰ ارخاء ۰ ختدار رکود‎ 
stagnation f, fléchissement m, ۰ استرخحاء‎ ٠ 5 امخفاض التو‎ ٠ ضعلف‎ 
détente f, relâchement m, اون‎ ٠ تقاعس عن العمل‎ ٠ تبعل‎ 
désœuvrement m, mollesse f 
slag [sleg] r scories fpl, crasses fpl, cel ٠ al : خث (العدن)‎ 
mûchefer m, lave f طح برکانی‎ ٠ نفاية‎ 
— vi, ut se scorifer, scorifier Jets fe ٠. ال إلى خبّث‎ 
slain (slcin] .م.م‎ (slay) 
alake [sleik] ot apaiser, étancher, éteindre, ٠ الكلس‎ FAR تقع‎ ٠ أروى‎ ٠ أخمد‎ 
assouvir أشبع‎ 
slakeless ['sleiklis] adj inextinguible, insatiable p / يشبع‎ ye a وى‎ 2 y 
slalom (‘sla :lom] r slalom m مباراة بالترلج المتعرج‎ ٠ تزلج متعرج‎ 
slam [slzm] ot fermer avec violence, claquer, ۰ قر قم‎ ٠ صفق (الباب) : أغلقه بعنف‎ 
faire claquer, critiquer avec طقطقة سواه بالضرب‎ ae + gaib 
violence يعنف‎ AS او بالدفم ضراب بعنف‎ 
to -— down jeter avec violence, flanquer par terre AL طرح بعنف» ری‎ 
— vi claquer, se fermer avec violence, 1 اصطفق رالاب) : أحدث ضجة‎ 
faire chelem ou la vole ٠ انغلق بعنف‎ ٠ في انفلاقه‎ 
مم بيده الأوراق الرايحة كلها‎ 
— n claquement m, chelem, succès m, critique violente f ou اصطفاق‎ ٠ صفق إغلاق الاب بعنف‎ 
piquante CY نقد عنيف او‎ ٠ نجاح‎ ٠ GE فوز ساحق (بإحراز كل الأوراق‎ ٠ الباب‎ 
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= Slander (['slz:ndo:] z 


— إن‎ 
slanderous [-ros) adj 


slang [slæ7] s, adj 
— v 


slangy [-i] adj 
slant [sla:nt) n 
— vi 

وو — 

— adj 

slanting (-is] adj 


slap (siæzp} n 


— vu 

— adv 

to run — into 
alapdask adj 
— ad 
slaphappy adj 
slapstick ہ‎ 


slap-up adj 
slash [slæ/] n 


— vi 


slat [slæt] z 


iar‏ قنداح ٠‏ نشويه السمعة 
اتم TS:‏ ارود 


calomnie f, diffamation f 
calomnier, diffamer 


calomnieux, diffamatoire مشوه السمعة‎ ٠ قادح طاعن‎ 
argot m, langue verte f, d'argot عامي‎ ٠ او دارجة‎ Lt لغة‎ ٠ إقليمية‎ nd 
engueuler, dire des injures بألفاظ ناية‎ = 
d'argot, argotique, argotier, منکلم العامية » منکلم‎ ٠ دارج‎ up 


parlant argot اللخة الدارجة‎ 
pente, inclinaison كر‎ biais, ٠ اتحراف‎ ٠ ميل‎ ٠ متحدارء انحدار‎ 
biseau m, point m de vue,manière f de voir يÎر موقف او‎ ٠ وجهة نظر‎ 


être en pente, incliner, s'incliner, احرف‎ ٠ ادر مال‎ 
être oblique, de biais 
incliner, mettre en pente, faire حرف‎ ٠ pres مَل ۰ جعله‎ 
aller obliquement, donner un biais spécial à یں حرف . شوه‎ 
محر ف‎ ٠ منحن‎ ٠ مائل‎ 
٠ مائل ۰ ملحرف‎ ٠ pin 
tombe en oblique ٠ بارا‎ BL 
claque, tape f, gifle f, ٠ ثفرة‎ ٠ طقطقة‎ ٠ لطمة‎ ٠ ة‎ 
claquement m, brèche f, joa 


penché, incliné, oblique 


en pente, incliné, oblique, qui 


فجوة ٠‏ إهانة ٠‏ 2 بين جبلين 
affront m, passage m entre deux montagnes‏ 
CA ee‏ را اد 
بغتة e‏ مفاجأة ٠‏ مباشرة ٠‏ في وط (الوجه الخ) tout à coup, tou: droit, en plein‏ 
Fab‏ اصطداماً -Us‏ 
متهورء ضرع ٠‏ ملهوج (عمل) 
يدون إتقان ٠‏ بتسواع 0 بتھور 
جنون » ل العقل cinglé, toqué‏ 
مقرعة pra‏ : مؤلّقة من gs‏ خشب batte f (d’Arlequin),‏ 
مطحتين منبتتين من طرف واحد تحدثان Epo‏ مائطاً حبنما arlequinades ff‏ 
يضرب + 27 أحداً L‏ كوميديا ite‏ (رخيصة) 
ارائع ٠‏ مقن ٠‏ من الطراز الأول chic, soigné, de choix‏ 
شرط بضع AT)‏ حادة) شطب ج٠ taillade, estafilade f, balafref,‏ 
جرح ٠‏ جرح في الوجه ٠‏ مزق طويل crevé m, déchets mpl (d’abattage‏ 
3 ثوب الخ) ٠‏ بقايا (القطع والتشكيل) et de façonnage), débris m, ٠‏ 
نثار من الأغصان او الأوراق (التسافطة éclaircie f‏ 
بسبب عاصفة) ٠‏ بقعة جرداء فی غابة 
مرب بعنف او ضربات عنيفة ٠‏ شرط « frapper à grands coups, taillader,‏ 
بضع (عشرط او بكين او بیف) balafrer, faire des crevés dans, ٠‏ 
جر fd‏ ٠شق‏ (الٹو ب) طولاناً ٠‏ طقطق” faire claquer, cingler, abattre,‏ 
الوط ٠‏ ساط جلد es:‏ )*#ر(*° réduire, rogner dans, amputer,‏ 
as‏ (الأجور) ٠‏ شوہ a,‏ 
ES‏ بقوةء أضنى بالانتقاد ٠‏ هدام السمعة (بالانتقاد) 


donner une claque, une tape à 


se heurter en plein contre 
impétueux, irréfléchi, bâclé 


sans soin, à la hâte 


ércinter, esquinter 


frapper d'estoc et de taille, sabrer, ٠ Cal ضرب‎ ٠ ‘all ضرب بالقضة‎ 
frapper à tort et à travers ضرب دون یز‎ 
lame, latte, lamelle f, traverse f, ٠ صفيحة طويلة‎ + (ith شربحة (معدنية او‎ 
٠ عارضة او جازعة‎ ٠ (خشية)‎ a 


côtes fpl, derrière m, tape f 


— ot, vi 


slate {sleit] n 


— adj 


— vi 


slate ví 
slater n 


alather [-52:] n (often slathers) 


— ot 
slattera [‘slzta:n] n, adj, ot 


slatternliness [-linis] n 
alaty {'sleiti) adj 
slaughter ['sl>:tə:] * 


— ot 

slaughterer [-rə:] 7 
slaughterhouse n 
slave [slciv] x, adj 


— # 


— ri 

slave-born ad) 
slaveholder r 
slaver [-9:] n 
slaver |'slævə:] vi, n 


slavery l'sleivari] n 


slavery ['slævəri] adj 
slavey l'slcivi] n 
slavish [ sleivi/] adj 


slavishness |-nis] n 
slaw [slə:] z 

slay ۰۶ 

slayer |-o:)n 


jeter ou frapper avec violence, 


faire avec des lames 


5 او ضرب بعنف ٠‏ صنتم (خزانة الخ) 


من الشرائح 


ardoise f, registre m des événements أردواز : صخر طقي ينقسم إلى صفائح‎ 


ou des faits, liste f provisoire 


des candidats 


gris, ardoise, couvert en ardoise 
couvrir d’ardoises, en ardoise, 
inscrire sur la liste, inscrire 

au programme 


critiquer, éreinter 


وتصنع مه الألواح او تکی به السقورف 
الخ ٠‏ لوح من الأر دواز Je ٠‏ الأحداث 
والأعمال ٠‏ لائحة 254 بأسماء المرشحين 
أردوازي: SE ٠ ou‏ بالواح الأردواز 
كا (سقفاً الخ) بألواح الأردواز ٠‏ سمجل 
dea‏ على لانحة ٠‏ سبل" في cab‏ 
عبن موعداً (المقابلة الخ) 
AS‏ بعنف. اہك بالانتقاد 


كامي (السطح) بالأردواز ٠‏ حمار couvreur (en ardoises), cloportem oC;‏ 
هدابة : حشرة قشریة صغيرة القند تعيش في الأماكن الرطبة 


grande quantité /, flopée f 
couvrir avec épaisseur, 
dépenser avec prodigalité 
souillon, putain f, sale, dissiper 


désordre m, malpropreté, saleté f 
ardoisier, schisteux, ardoisé, gris 


abattage m, boucherie f, 
massacre, Carnage m 


abattre, tuer, massacrer 


abatteur, assommeur m, tueur, massacreur m 


abattoir m 


esclave n, d'esclave 


كمية كبيرة ٠‏ عدد وافر 

كا بطبقة سميكة (من الزبدة او الطلاء) ٠‏ 
A‏ بإسراف 

امرأۃ قذرة ٠‏ مومس i‏ عاهرة ٠‏ قذرء 
وسح ٠‏ بداد ٠‏ ہار 

= ٠ قذارة‎ ٠ فوضى‎ 

أردوازي» من الأردواز ٠‏ رمادي 


ذ بح (الماشية) ٠‏ مذبحة ٠‏ مجزرة (من الناس) 


رقيق» عبد ٠‏ أمة ٠‏ جارية ie‏ 


ود - 


LE‏ (لبدأ او لعاطفة الخ) ٠ SE ٠‏ رقيقي : متعلق بالرقيق 


réduire à l'esclavage, asservir, 
ier (une machine à une autre) 


trimer, trimarder, bûcher 


né dans l’esclavage, né d'esclaves 


propriétaire f d'esclaves 


négrier m, marchand m d'esclaves 


baver, bave, salive f 
esclavage m, asservissement m, 
travail tuant m 

baveux, de basse flatterie 
petite bonne f à tout faire 
d'esclave, vil, bas, abject, 
servile 

servilité f, bassesse f 
salade f de choux 

tuer, massacrer, abattre 
tueur, meurtrier m 


استعيد ٠‏ استرق” ٠‏ كد ٠‏ ربط (آلة 
بأخرى) : جعل الآلة ا مربوطة مسترقلة 
للاخری بالعمل 

is‏ بذک قصارى الحهد في عمله 

مولود بالرق” ٠‏ ولید الرقبق 

ef‏ الرقيق 

سفينة النخاسة lé ٠‏ : تاجر الرقيق 

مال" لمابه او رضابه AS cle) ٠‏ 

اسرقاق ٠‏ استعياد ٠‏ عبودية ٠‏ كتداح : 
عمل قاتل او مستعيد 

كثير الرضاب ٠‏ متملق تملا Eu‏ 

خادمة صغيره لكل الأعمال 

رقيقي : متعلّق بالرقیق + حيس ٠‏ دي“ ٠‏ 
تذل ٠‏ ذليل 

Ú‏ ذلالةء دناءة ٠‏ خساسة 

سلطة اللفوف او الكرنب 

re قتل‎ 

JE ٠ ذابح‎ ٠ قاتل‎ 
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sleazy ('sli:zi) adj 


sled fslcd] z 

— vi 

sledding n 

sledge [sled3] n, vi 


sledge or sledgehammer 
{[-hæmə:) s 


sleek {sli:k] adj 


— 0 
sloekness [-nis) ہ‎ 


sleep [sli:p) z 

— vi (past and p.p. slept) 
to — light 

to — like a log 


to — with 
— ot 


sleeper [-3:] x 


sleepiness [-inis] n 


sleeping [-i7] adj, n 


— partner 


sleepless (-lis] adj 


sleeplessness [-lisnis] n 
sloepwalker م‎ 
sleepwalking z 

sleepy [-i) adj 


sleet [sli:t] » 


sleety [-i] adj 


tuerie f ملمحةء مجزرة‎ 

mince, sans consistance, sordide القوام : قاش رد‎ ede ٠ (قاش)‎ 55, 
دنیٴء رخيص‎ ٠ الصنع‎ 

عربة زلاجة (على اخلد) ٠مزلج‏ : عربة ذات دوالیب a‏ على الثلج traîneau m‏ 

ذهب ساقر بعربة زلاجة 

انتقال بالزلاجة او المزلج ٠‏ ركوب DA‏ 

عربة زلاجة ٠‏ مزج : عربة ذات دوالیب٠‏ 
ذه ممتطياً al‏ بةالزلاجة مافر با مرج 


مرزبة : مطرقة ثقيلة ٠‏ مھلدا 


aller en traineau 

action f d'aller en trafneau 
traîneau m, claie f, aller en 
traîneau 

marteau de forgeron m, masse f 


lisse, luisant, poli, mielleux, eda ٠ طلي"‎ ٠ صقل ۰ معسول ل‎ ٠ ٠ أملس‎ 
onctueux, doucereux wie » رقيق‎ 
lisser, polir المع بالمقل‎ Je: ملس‎ 


لمعانء sde‏ ملاسة (جلد الخ) ٠‏ طلاوة ٠‏ 
دماثة ٠‏ عذوبة D ٠‏ 

٠ ركود‎ ٠ سكون‎ ٠ نعاس‎ ٠ رقاد‎ ٠ نوم‎ 
هجوع‎ pii ٠ سبات‎ 

نام ٠رقد ٠‏ هجم ٠‏ بات للته ٠‏ 


luisant, poli m, onctuosité, 
onction f, douceur f 


sommeil m, somme m 


dormir, être endormi, coucher, 


سبت ٠‏ مات 


رقد bu,‏ بيطا 
8 7 نوماً عمقاً دون حركة 


passer la nuit, dormir de son dernier sommeil 
avoir le sommeil léger 
dormir comme une souche 
coucher avec 
faire coucher, coucher 
dormeur m, animal hibernant m, ٭‎ ¢ s" نوا نووم : مُحب‎ ٠ راقد‎ ٠ ام‎ 
٠ حاظة نوم (في قطار)‎ ٠ حیوان مُسٗبت‎ 
٠ عارضة (السكة الحديدية)‎ OL 
حصان في سبق او‎ : de فاثر غير‎ 
كتاب رائج او أغنية الخ‎ 


wagon-lit, sleeping m, 

traverse f, triomphateur 

imprévu m 

envie f de dormir, somnolence f, غفو‎ ٠ وسن"‎ ٠ وم‎ AS 

assoupissement m 

dormant, endormi, sommeil m ۴ CL Lily ام‎ 

شريك موص" : PE‏ الال وبیقی اسه 
غير معروف لدی ا لحمھور 

غير نائم؛ ارق سُصاب بالأرق ٠‏ متيفاظ 


دائماً ٠‏ لا یکل 


commanditaire, bailleur m 
de fonds 
sans sommeil, d’insomnie, 


insomniaque, toujours en éveil, 


inlassable 

أرق سلهاد insomnie f‏ 
متروبص. سائر ونکلم في نومه ہ somnambule‏ 
کے وڈ تھا somnambulisme m‏ 


somnolent, blet, inactif, 


٠ جامد‎ ٠ ذابل‎ Les ناضج‎ ٠ م‎ ۰ 


و 


endormi, engourdi متخدار‎ ٠ 7 


إرزيزء برد قطلقط حف : grésil m, grêle f‏ 
أمطرت البرّد او الإرزيز 
AS‏ إدزيزي» بردي 


grésiller,tomber de la neige fondue 
de grésil 


sleeve fsli:vl n 


— vt 
sleeveless [-lis] adj 
sleigh [slei] n, vt 


sleight [slait] 5 
slender ['slend2:] adj 


slenderize [-raiz] ví 


slept pasi and p.p. (sleep) 
slenderness [-nis] ٭‎ 


sleuth [slu :0], sleuth-hound 
[haund) n, oi 

slew {slu:) past (slay) 

slew n 

slew vt, vi 


slew n 
slice [slais] x 


— il, vi 


slicer ز: دو-]‎ » 
slick [slik] adj 


— ut 

to — up vt 

slicker (-2:] 5 

slide [slaid] vi ) past slid, p.p. 
slid, slidden) 


to let — 
— vt 


2 ردان فر وة الدين » زیاد : غلاف اسطواني manche f, manchon m, fourreau m‏ 
من أبوب معدني يكتنف قضیاً ٠‏ قراب ٠‏ غلاف 


مكو بالفراء لتدفتة اليدين le ٠‏ : جزء 
زود با كام. زود يجلبات 
FOLIES‏ 
عربة (ائترلٔج على) الحليد : عربة لنقل أشخاص 
ونجرها كلاب JS ٠‏ بعربة الحليد 
براعة ٠‏ مهارة ٠‏ رشاقة اليد (ي الشعوذة) ٠‏ 
خدعة ٠‏ رشاقة بد ٠‏ شعوذة عة aJi‏ 
عشوق ٠‏ أهيف ٠‏ یف ٠‏ یل ٠‏ رقيق ٠‏ 
دقيق ٠‏ ضعيف ٠‏ هزيل Je ٠‏ 
حف جعله لا او هزيلا” 


mettre des manches à 

sans manches 

traîneau m, transporter en 
traîneau 

habileté, adresse, dextérité ہل‎ 
tour d'adresse, escamotage m 
svelte, élancé, mince, menu, fluet, 
faible, médiocre, modeste 


amincir 


سحافة ٠‏ حول ٠‏ دق ٠‏ رقة ٠‏ مشاقة القد ٠‏ 
ضعب ٠‏ ضآلة 
va s:‏ ا ا 
بوليس نحر ٠‏ رجل مباحث ٠‏ قام بدور 
رجل المباحث» مارصس” الاستخبارات 


minceur, ténuité, sveltesse, 
faiblesse f, modicité گر‎ 
limier m, détective m, jouer 


au détective 


٠‏ حمأة ٠‏ موحل ٠‏ حمأة الرذيلة 
حور : دار على حور ٠‏ أمال” Gad ٠‏ 
محور : دار على حور او حول نفسه 


دوران حول حوره ٠‏ حركة رحوية حول نفسه 


fondrière f, bourbier m 


faire pivoter, virer, pivoter 


mouvement m de rotation sur 
soi-même 

tas m, floppée f 

tranche f, aiguillette f, darne f, 
coup en biseau m, coup m 
déviant à droite, part f 


ES‏ كبيرةء عدد وافر 

شريحة (من زجاج الخ) ٠‏ شريحة (من 
خبز الخ) ٠‏ شريحة (بط رقيقة) ٠‏ 
it i‏ (سمك) ٠‏ شد'فة (مائلة) je‏ ركلة انحرافة : 
رت الكرة بحي مین ٠‏ جزه ٠‏ حصّة 

SO ٠ سم لی شرائح‎ ee 
انحرفت (الكرة)‎ ٠ باتحراف نحو اليمين‎ 

مششرّحة : أداة تشريح الحبز او االحمالخ 

زل“ أملس ٠‏ صقيل ٠‏ رشيق ٠‏ ماهر ء 
بارع jee‏ :عرف :أ جد 


découper en tranches, faire 
dévier la balle à droite, dévier 
machine f à trancher 
glissant, lisse, luisant, adroit, 
absolu, habile, chic, tiré à 
quatre épingles 
lissoir m, plan m lisse de clivage, او صقل‎ dé أداة‎ : Jian ملاس‎ 
nappe f d'huile بقعة (زيت في ابحر)‎ ٠ سطح الإتفلاق الأملس‎ ٠ الأقمشة‎ 
vite, vivement, prestement, ٠ ببراعة‎ ٠ برشاقة‎ ٠ بنشاط‎ ٠ بسرعة‎ 
adroitement, exactement بدقة‎ ٠ بمهارة‎ 
lisser, polir AR at ملس‎ 
se pomponner, se faire beau تغنداراء تظراف‎ ٠ تانق توق"‎ 
imperméable m, escroc adroit m t خد‎ edee ٠ قاش كتيم‎ ٠ سط ف کیم‎ 
glisser, se glisser, coulisser, passer, ° دب‎ ٠ زی عن مكانه‎ ٠ w: انزلق”‎ 
Jij. J ® تلاشی‎ n >. j 
٠ مخطلى لاشعورياً‎ ٠ انقضی (الوقت)‎ 
IEL GA تركه‎ 
ألقى (نظرة»‎ ٠ زى زج‎ 


passer insensiblement, se 


laisser aller 
laisser aller à la dérive 
glisser, faire glisser, lancer, 


لما 
SIE‏ 
CN‏ 


slider ]-2:[ n 
slideway n 
sliding {-i7] ہ‎ 
— adj 

slight [slait] adj 


— a 


slighting (-is] adj 
slightness [-nis] = 


slim [slim] adj 


a — hope 


— vi, vt 
alime [slaim) s 

— ot 

sliminess {-inis] s 
alimmess (‘slimnis] a 


slim pit n 
slimy [‘slaimi] adj 


sling [sli] ہ‎ 


glissade /, glissement m, 
éboulement m, glissoire f, 


piste inclinée f, plan de 


glissement m, glissière, coulisse, 


course f, couvercle m à 
coulisse, tiroir m, plaque f, 


châssis m pour plaques, 


زی ۰ نز ٠‏ انزلاق ٠‏ تزلّج انیار 
(قسم من سفح جبل الخ) ٠‏ ملق 
جليدي (للأطفال) ٠‏ مزل » منزلقة : 
جزء زلق" من أداة ٠‏ مدارج مائل ٠‏ 
سطح Je‏ ملق ٠‏ مترلتقة : 
قطعة معدنية تساعد على الإنز لاق ٠‏ 
شوط الكباس ٠‏ غطاء ذو مزلاق ٠‏ 


جارور متلق ٠‏ صفيحة (الكاميرا الخ) ٠‏ 
شريحة زالقة ٠‏ مسطرة منزلقة ٠‏ نضمة تبديل الحن 
زالق SEE ٠‏ مترلّج ٠‏ زلاقة ٠‏ مزلاق 


réglette f, coulé m 


glisseur, curseur m, coulant, 


صغير ٠‏ لن المزلاق coulisseau m‏ 
مجاز متزلق (ينزلق عليه شيء ما) coulisse f‏ 


5 انزلاق ٠‏ ترج 
CEE‏ 
محيف» ناحل ٠‏ وامٴ رقيق ٠‏ مشيقء أهيف mince, frêle, menu, élancé, svelte, ٠‏ 
تافہ ضعيف الأهمية او الاعتبار insignifiant, peu considérable, ge‏ 
القيمة ٠‏ ضعيف ٠‏ طفيف ٠‏ وضيع piètre, faible, léger, petit‏ 
استخفاف c‏ عدم تقدير ٠‏ ازدراء mésestime f, manque m d'égards, ٠‏ 
إهانة ٠‏ إهمال affront m, négligence f‏ 
e Jae‏ حر ۰ ٠ Cet‏ ازدرى méconnaître, mépriser, manquer‏ 
d’égards envers‏ 


glissement m, coulissement m 


glissant, à coulisse 


méprisant, dédaigneux مم بالاستخفاف‎ ٠ مُحتارء مدر‎ 
minceur, ténuité f, sveltesse f, ٠ تفاهة‎ ٠ حفة‎ ٠ رقة‎ ٠ dé il 
insignifiance f, légèreté, faiblesse f ملف‎ ٠ طفافة‎ 
mince, svelte, élancé, léger, ٠ أهيف‎ ٠ رعیف: رقيق‎ ٠ هزيل‎ ٠ حیل‎ 
insignifiant, faible ضیف‎ ٠ حقير‎ aU o شيل‎ ٠ طفیف‎ 


un mince espoir m ضعيف‎ J 

faire maigrir, se faire maigrir, تحل.‎ ٠ تحف‎ ٠ تحّف»ء أمزّل‎ 
baguenauder هدر وقته‎ 

vase f, limon m, boue f, bitume ol ٠ JL زفت‎ ٠ خا‎ Jos ٠ طين‎ 
لزجة (تفرزها بعض الأسماك)‎ 

وَل Ed‏ بالوحل DUES ٠‏ 
اللزجة (من السمك حين تعليبه) 

٠ لزويجة‎ ٠ حالة الأرض الوحلة‎ : Les 
إطراء مالغ به‎ ٠ تذل‎ 

حول محافة ٠‏ مشاقة ٠‏ ضعف 

puits m de bitume ہر زفت او قار‎ 

vaseux, limoneux, gras, gluant,  ءيناورغ وحلي” ۰ لج‎ pri 
visqueux, obséquieux, دلي‎ ٠ معول‎ ٠ مغال باللطف‎ ٠ دابق‎ 

mielleux, servile ا‎ 

fronde, écharpe f, bandoulière, حمالة رالنراع‎ ٠ مقلاع (لقذف الحجارة)‎ 
courroie f, bretelle f, saisine f, iby yy المكسورة) : عصابة مدلاة من العنق‎ 
élingue f, lancement m كامة‎ ٠ وشاح‎ ٠ الندقة‎ le ٠ بالنراع‎ 
ع تذاف: رمي بالمقلاع‎ ٠ رمي‎ (UG ٠ حبل العليق‎ ٠ الرفع‎ J> ٠ العفد‎ 


liquide m, humeur visqueuse كر‎ 
couvrir de vase, enlever 
l'humeur visqueuse 

nature vaseuse, visqueuse f, 
servilité, obséquiosité f 
minceur, sveltesse f, faiblesse f 


— ot ( past and p.p. shang) 


to — words 

to — it 

sling s 

slinger [-3:] « 

shialk (عاوناہ]‎ zi( past and p.p. almak) 
to — away 


slip [slip] vi 


to — home 
to — by 

to — away 
to -- off from 
to — off 

to let — 

to — out of 


— ج٢‎ 


lancer, jeter (avec une fronde), 


suspendre au moyen d’une 


courroic, d’une chaîne, élinguer, 


brayer, brider, accrocher 
parler, pérorer 

en débiter, raconter 

grog au gin, au rhum m 
frondeur, lanceur, jeteur ہ‎ 
s'esquiver, se dérober 
s'échapper à la dérobée 
avorter 


avorton ل‎ 


glisser, entrer furtivement, se 
glisser, se couler, se faufiler, 
faire une erreur, faire un faux 
pas, faillir 

se fermer à fond 

s'échapper, s'écouler, passer 
s'éclipser, s’esquiver 

glisser de 

enlever, ôter 

laisser échapper 

sortir de, se dégager de 


se débarrasser de, se dégager de, 


passer, glisser furtivement, 
placer secrètement, lâcher, 
mettre bas prématurément, 
couper pour faire des boutures, 
filer, pousser 

ôter, enlever, retirer 

mettre, enfiler, passer 
glissade f, combinaison كر‎ 
dessous m de robe, taie f, 
bande f, bout m, coulant m, 
éboulement m, bouture f, 
cale f, placard m, barbotine f, 
laisse f, erreur, faute f, faux 


pas m, baissement m 


٠ SG 16%‏ رمى ٠رجم‏ (باقلاع) ٠‏ 
علق بير او بلسلة ٠‏ علق Je‏ 


التعليق ٠‏ رقع زعبل الخ) ٠‏ علق" 


تكلم ٠‏ تحد انث R ٠ Lis ٠‏ بفخفخة 
سرد » ثلا عريى 


سلغ : شراب مسكر 
رام باقلاع ٠‏ رام SL"‏ 


انسل ‘ غلص تلل 

فر خلسة 

أجهض» WA‏ (الحيوان حمله) 

جھبض؛ al‏ سقيط : جنین الحيوان 
الطروح قبل إبانه ٠‏ خص نیل او عزیل 


Dj‏ انسل" اناب Vali ٠‏ دعل 
٠ id‏ جرى بانياب ٠‏ انقضى ٠‏ اتل 


(النجم)۰ مر غل JS‏ زل"؛ ارتكب 


زلة٠‏ تعر ×زلّت قدمه ٠‏ خارت (صمته) 

a‏ كنبا 

(F5) ail‏ منه ٠‏ انقضی الوقت٠‏ مر 

اختفى ٠‏ لص انسل" 

انزلق من 

code‏ نضاء تزع (ملابه) 

أت أتاح الفرار 

سے (من کر “us t‏ ركيم 
زلق خلة ٠‏ وضم 52 کے 
وضعت (أنثى الحيوان جنينها قبل 
ES ٠ EI‏ ايل البات )+ 
فل J den Ce)‏ (البرغي 
او الحابور) ٠‏ دافم الرتاج 

ترح ٠‏ أزال” ٠‏ نضا (الملابس) 

الس اع 

انزلاق ٠‏ انسلال ٠‏ فرار خلة ٠‏ زى ٠‏ 

٠ eye‏ مزق ٠‏ قیص تحني ٠‏ غلاف 

٠ قصاصة ورق‎ ٠ ٠ حزام وري‎ ۰ ls) 

حلقة W‏ (لإغلاق جزدان) ٠‏ انزلاق 

كتلة ترابية او صخرية (من جبل الخ) ٠‏ 

فسيلة : عود بُقلطم من شجرة لغرسه ٠‏ 

حوض من لق (لترمم السفن) ٠‏ أداة منزلقة 


(لاستخراج صلصال الحزف) ٠‏ إفلات (كلاب الصيد) لمطاردة الطريدة ٠‏ خطيئة» 
هفرة ٠‏ زلة + عثرة٠‏ الخفاض c‏ هبوط (بالأسعار) 


coulisses fpi 
en placards 
housse f, chemise f d'un livre, 


couvrir d’une housse 


کوالیس السرح 

على الأداة المترلقة (لاستخراج المسودة الطباعية) 

غطاء انزلائی ٠‏ قميص (الکتاب) ٠‏ غطى 
بخطاء انز لاي 


SLI 
1026 


slipknot ہ‎ 

slip proof م‎ 

slipper [->:) s 

— adj = slippery 
slipperiness (-orinis) a 
slippery [-əri) adj 


slippy l-i) adj 


slip riag × 
slipshod [-/3d) adj 
slipslop زجداہ]‎ » 
slipstick n 
elipstream n 
slipap r 

shit [slit] م‎ 


— of ) past and p.p. slit) 


— vi 

— adj 

slither ['slis2:] vi, of, n 
slithery (-32ri] adj 
sliver ('slivə:) a 


— o, vi 


slob [slob] n, adj 


slobber [sl5b2:] n 


— ot, vi 


sloe [slou] n 


slog [slog] ہ‎ 


/ج — 


ات 
to -— along‏ 


to — away at 


nœud m coulant 
épreuve f en placard 


pantoufñle f, chausson m, patin m 


عقدة مُنْزّلقة : أنشوطة سهلة الحل” 
مودة طباعية مستخرجة على الأداة AJ;‏ 
خلفء خف الرقص ٠‏ مرج 


nature glissante f, finaserie, ruse f حيلة‎ ٠ حنكة‎ ٠ دهاء‎ ٠ زلفية» انزلاقية‎ 


glissant, incertain, instable, 
rusé, matajs 


glissant, incertain, instable, 
rusé, matois 

bague / collectrice 

en savates, négligé 

lavasse f, propos insipides mpl 
règle f glissante 

sillage, remous m 

échec m, gaffe, bévue f 

fente, fissure, rainure f, 
déchirure f, ajour m, incision f 
déchirer, éventrer, fendre, 
refendre, découper en lanières, 
faire une incision dans 

se fendre, se déchirer, craquer 
fendu, déchiré 

glisser en perdant l'équilibre, 


Ge 5‏ زلااق ٠‏ ميال إلى 
الانزلاق ٠‏ غامض ٠‏ مخلقلء غير ثابت٠‏ 
٠ p jja‏ داه der‏ مُراوغ 

كين" SF‏ زلاق Qi ٠‏ غير 
ثابت٠ ٠ pp‏ داه br: Je ٠‏ 

En مجممة رفي‎ Le حلقة الانزلاق؛‎ 
متروك‎ Je Ce LR 

حاء كثير الرق ٠‏ کلام فارغ » »,1 

مسطرة Se‏ او حاسبة 

le‏ هواء الڈزاح 

إخفاق. فشل ٠‏ زل هفوة» خطیلة 

do‏ قلع ۰ مزق طولاني ٠‏ تفریغ 
ري البج) ٠‏ شرطء بضع 
١ AS aS‏ 
Ta TE iah‏ 

تقلع تصداع. انفلق" ait ٠‏ 

مفلوع » منفلق ۰ مزق 


انزلق (فاقد؟ توازنه) ٠‏ وب ٠زحف‏ 


traîner les pieds, onduler, ramper, glissement m انزلاق‎ ٠ (كالأضى)‎ 


glissant, rampant 

petit morceau m, tranche mince f, 
couper en tranches, arracher, 

se fendre, éclater, s'arracher 
vase f, limon m, plage f de boue 
(dans un estuaire), rustaud, 
cochon m, de vase, boucux 
bave, salive f, sentimentalisme 
fade m 

baver sur, bâcler, s'attendrir, 


faire preuve de sentimentalisme 


prunelle /, prunellier m 

coup violent m, corvée f, boulot, 
turbin m, pataugeage m 

frapper dur, taper ferme, 

cogner sur 

frapper à tort et à travers,patauger 
marcher d’un pas lourd 


bûcher, peiner 


E do‏ زاحيف 

قطعة صغيرة ٠‏ شر عة رقيقة ٠‏ شظيلة éclat m‏ 

شرح قطح إلى شرا شرائح ٠‏ نتف" 

as. تشظلى‎ ٠ تشرح‎ 

JS‏ طين ٠‏ شاط موحل (من مصب 
٠ Tor‏ جلف :35 

جس مسر 

لعاب . ريال. رضاب ٠‏ عاطفیة متهافة › 
تصرف عاطفي متهافت 


سال لعابه او رضابه ٠‏ هوج (عملاً) : أيجزه 
دون إتقان وبسرعة ٠‏ أبدى حا Uta‏ 


تصرف Lible‏ (بالكلام االحياش) 
برقوقة : عرة برقوق السباج ٠‏ برقوق CH‏ 
: عمل شاق دون 

مردود عادل ٠‏ تحویض بالوحل 
ترب بعنف . ضر ٠ pe‏ طرق 

دف عل 
les‏ حلط عشواء ٠‏ خخواض في الوحل 
ملی Pis‏ 
كتداح. عمل" age jasi,‏ نفه 


ضربة عذفة ٠‏ كدح 


slogaa ['slougon] 5 
sloganize )د‎ 
alogger ['sl2g2:] n 
sloke [slok] ot, n 


sloop [slu:p] n 
slop [slop] z 


—s npl 


to — over 


— ot 


slope [sloup] « 


— pi 

to — down, up 

to — around, off 

— vo! 

to — arms 

sloping (-is) adj 
sloppiness ['sləpinis] ٭‎ 


slopseller n 
slopshop 
slopwork s 

slosh [sl>/} n, ,اہ‎ vi 


slot (slot) n 


-— ul 


cri m de guerre, slogan m, motd’ordre m jas ٠ صراخ الحرب . نداء الحرب‎ + 
former des slogans م الشعارات‎ 

cogneur, bûcheur, turbineur m حداك٠‎ be ٠ داق"‎ 
éteindre, étancher, boue, Je ٠ أروى العطش‎ ٠ أطفأ (الكلس)‎ 

crasse f (dans l’eau) او وسخ ري الماء)‎ 

petite corvette f, sloop m سلوب : زورق شراعي وحيد الصاري‎ 

large robe f, large pantalon m, بنطال واسع او‎ ٠ ثوب فضفاض او واسع‎ 

fange, boue f, sensiblerie f, عاطفية‎ ٠ طين‎ ٠ وحل‎ ٠ فضفاض‎ 
sentimentalisme m متهافتة‎ 


eau f sale, lavasse f, aliments حساء مرق”. ملابس‎ ٠ ماء قتذرء الة‎ 
liquides mpl, hardes, frusques  .نيح"الملل رخيصة او مستعملةء ملابس‎ 
(de marins) fpl, hauts-de-chausses ملابس جاهزة‎ ٠ بنطال فضفاض (قديم)‎ 


bouffants mpl, vêtements mpl de jz nd ملابس وأدوات باع‎ ٠ رخيصة‎ 
confection, effets mpl d’habillement 


renverser un liquide, faire des قب وعاء توي‎ ٠ Le له‎ ٠» أراق”‎ 
saletés en renversant un لطلخ برشاش الماء اوالوحل ٭‎ ٠ على سائل‎ 
liquide, patauger, se répandre اندلق (الطعام الخ)‎ ٠ خواض 7 الوحل‎ 
déborder, se renverser اندلق (الطعام او الخساء او الماء)‎ i 
renverser, répandre, faire ۰ دلق‎ ge قب روعاء بحري .على‎ 
déborder, inonder, salir وج طخ‎ yat ٠ وعاء‎ 3 
pente, inclinaison, déclivité f, cé * مدر انحدار .ميل‎ 


talus m, versant m, dénivellation, تفاوت بالمستوی‎ ٠ حدر‎ ٠ منحدر‎ 
différence f de niveau 


être en pente,pencher,être incliné jé ٠ مال ادر‎ 
descendre, monter صعد‎ ٠ هبط نز ك‎ 
flanocher, décamper فر انل"‎ ٠ تكم > تقملّه‎ 
pencher, incliner, déverser حدر جعله باحدار‎ ٠ حی‎ CÉ 
mettre l'arme sur l'épaule تكب اللاح‎ 
en pente, incliné, en talus, en déclive متحدار‎ «Je te 
état détrempé m, saleté, انعدام‎ ٠ قذارة‎ ٠ صاخة‎ ٠ powt t بل‎ 
malpropreté f, manque d'ordre m, ٠ إهمال‎ ٠ توان‎ ٠ رخاوة‎ ٠ النظام‎ 
mollesse f, négligence f, sentimentalité larmoyante f عاطفية متهافتة‎ 
vendeur m de confections (de الملابس الجاهزة الرخيصة‎ ét 
bon marché) 

magasin m de confection, friperie f متجر الملابس الحاهزة الرخيصة‎ 
confection f (de bon marché), عمل‎ ٠ صناعة الملابس الجاهزة الرخيصة‎ 
travail bousillé m بسرعة وبدون إتقان‎ Je : : اهوج‎ 
boue, fange f, lavasse f, ٠ شراب او حساء مرق‎ ٠ طين‎ JS 
clapotement m, éclabousser, ٠ ؛ بقبقة (السائل او الماء على الشاطئ)‎ ula 
baguenauder, faire flac نع تفم "سواط و الماء او في سائل‎ 
cannelure f, fente f, trappillon m, شلحة‎ ٠ شق ضبق‎ ۰ End شقب : لقب‎ 
entaille, encoche, rainure, ٠ أخدود‎ ‘à حر‎ ٠ةض‎ "he Z لوج المسر‎ J 
mortaise f, foulées fpl حيوان (ظبي)‎ Fi آثار‎ ٠ بن = تعشيق‎ 
entailler, encocher, mortaiser, و تقر‎ “ae 5 حر‎ ٠ TŻ ‘5 


tailler une fente dans U شقلب : : أحدث‎ -j= 


sloth (slouG] s 


slothfal [-ful) adj 
siot machine n 


slouch (slaut/] vi 


— ot 
— R 


eloucher (-5:] م‎ 
slouchy [-i] ad) 


slough [slau] 5 
— of despond 


slough [slaf] n 


— vi, ot 


to — of ot 
sloughy ('slaui] adj 
sloughy l'slafi] adj 


sloven ['slavn] r 
slovenliness ['slAvonlinis) # 


slovenly [-li] adj 


— ado 
slow (slou] adj 


to — down vi’ 
to — down vt 


slowness [-nis) n 


slowworm n 


alub [slab] اہ‎ n 
alubber v! 


: كسلان‎ ٠ خمول‎ ٠ تقاعٰس‎ ES 
حیوان امم یقیم على الأشجار‎ 
خامل‎ ٠ متقاعس‎ ٠ ٠ كلان‎ > AE 
شقبية : تعمل بإسقاط قطعة نقد من‎ AT 
ثقب فيها كا في أجهزة بعض افواتف‎ 
s'avachir, se négliger, avoir une 4, Je Que تراخى‎ ٠ تدلى‎ ٠ “Ja; 
استرخی بانیار‎ ٠ مالي” بتراخ‎ ٠ دب دبا‎ 
pas traînant, pencher négligemment, s'affaisser 
rabattre le bord de أرخى (حافة قبعنەعل عينيه الخ)‎ ٠ se هدل‎ 
démarche lourde, allure وضعية او‎ d'age مشية‎ ٠ مشية ثقيلة‎ 
أرق او غي‎ 


paresse, fainéantise, indolence f, 
paresseux m, ai m 

paresseux, indolent 

appareil m à sous ou à jetons 


allure lourde, marcher d'un 


mollasse f, position rabattue f, شخص‎ ٠ جلة مسترخرة‎ 
maladroit m 
lourdaud, fainéant, avachi m 


lourd et gauche, avachi 


٠ je‏ بلید ٠‏ مته دل 
ثقيل وأخرق Je ٠‏ 
محل ٠‏ حمأة ٠‏ حمأة الرذيلة ٠‏ مستنقع 
لمّة هاوية اليأس 
سلیخ : جلد ملع عن الأفعى انلاعا Le‏ 

قشرة الندبة : كتلة خلایا ميتة تنفصل عن قرحة او جرح 
انلخ جلد الحشرة او الأفعى muer, se dépouiller, s’escarrifier, y ٠‏ 
s'ébouler‏ 


se débarrasser de 


bourbier m, fondrière گر‎ 
abîme m du désespoir 
dépouille f, eschare f 


sis‏ الندبة : زالت قشرة الندبة ٠‏ انہار 
غص من ٠‏ بذ 
موحل : كثير الوحل ٠‏ مستنقعي 
سليخي : شبيه بسلبخ الأفعى ٠‏ مکسو 
بالرسف او بالقشرة السليخة 
قاں وسخ Er ٠‏ (العمل) 
وسخ ٠‏ صاخة ٠‏ قذارة ٠‏ عدم الأناقة ۴ 
إهمال الحسم او المندام ٠‏ عدم العناية 


boueux, marécageux 
pareil à une dépouille de serpent, 
couvert d’escarres 
souillon a, salaud m, bousilleur m 
saleté, malpropreté f, manque m 
de tenue, négligence f, 
manque de soin m 
eh صخ قذر ا مندام او‎ SEY 
'بسرعة ودون [تقان‎ Je ملهنج : عمل‎ 
عناية» بقذارة» بوساخة‎ piw 
Abe ٠ متوان‎ ٠ متباطی‎ ٤ كول‎ ٠ بطيء‎ 
بطيء‎ ٠ ue ہے‎ ae 
م حجر‎ ٠ (قطار)‎ 


٠ Je‏ عدبم الحيوية ٠‏ مزاج 


sale, malpropre, mal tenu, 
négligent, sans soin, bousillé 
sans soin, malproprement 
lent, paresseux, ralenti, qui met 
du temps à, d’esprit lourd, 
arriéré, en retard, omnibus, غجر مبب ب السا‎ 
ennuyeux, qui manque 
d’entrain, rasant 
ralentir, diminuer de vitesse, mollir توانى‎ ٠ تقاعَس‎ ٠ أبطأ ۰ حف السرعة‎ 
تبرق ابطا بالبر ۰ تاطا‎ dt 
٠ رکون‎ ٠ ركود‎ ٠ تعوق‎ ٠ تأخمر‎ ٠ بطء‎ 
lenteur f d'esprit, manque d'entrain m Č yH فقدان‎ ٠ بلادة ذهن‎ 
لكنها‎ pal «5 بدغة : زحافة عظایة‎ 
LL غير‎ 
صوف مغزول‎ JS غزل.‎ 
: هوج (العمل)‎ Uii ٠ صخ لطم‎ 
آنجزہ بسرعة ودون إتقان‎ 


ralentir, ralentir la marche de 


lenteur f, retard m, stagnation f, 


orvet m 


boudiner, laine f boudinée 
salir, barbouiller, bousiller 


sludge [slad3] n vase, fange f, boue f, cambouis m, ci طين ۰ راسب طبي 0 محم‎ Jo 
glaçons mpl à moitié pris (surla XW ile قطع‎ ٠ الوسخ (الأسود)‎ 
surface de la mer) سطح الحر)‎ ds) 
sludgy [-i] adj vaseux, bourbeux, fangeux, كثير‎ ٠ كثير الطين‎ ٠ موحل . كثير الوحل‎ 
plein de glaçons القطع الحليدية (بحر)‎ 
slue (slu:) = slough 
siue [slu:] vt, vi faire pivoter, virer, pivoter , أمال «استدار‎ ٠ على عور‎ ia : محور‎ 
تمحور :دار على تحور او حول نفسه‎ 
— n mouvement m de rotation LÆ حركة رحوية (حول‎ 
slug (slag) نا‎ lingot m, ligne-bloc f, jeton m, maa سطر حروف‎ ٠ معدنية‎ s : أشابة‎ 
bon coup m, goutte f, قطعة نقد‎ ٠ (بمنضدة ا حروف السطرية)‎ 


interligne, plomb m Fast وضع في آلة شفبية کا يستعمل افاتف‎ ( De 
۰ سطور الحروف)‎ Ce) رقاقة فاصلة‎ ٠ جرعة من وسكي‎ ٠ ضربة قوية. لكمة‎ ٠ GÑ! oir 


slug ان‎ tabasser, séparer les lignes فصل السطور (برقاقات معد(‎ ٠ ue رب‎ 
aug n limace f, paresseux, flemmard m, ٠ بزافی : حيوان رخوي متعد د د الأنواع‎ 
loche f رخوية تدب ديا‎ ٠ خامل‎ yla de حيوان‎ ٠ خامل‎ ٠ شخص كلان‎ 1 
slugabed n cossard m نؤوم حى الضحی‎ 
sluggard [->:d] n paresseux, fainéant m متقاعس‎ ٠ خامل‎ DAS 
sluggish (-i7} adj paresseux, fainéant, mou, رخو بطي‎ ٠ خامل‎ ٠ کسلان‎ «JS 
engorgé, lent 
sluggishness (-i/nis] 6 paresse, fainéantise, mollesse f, ٠ رخاوة‎ ٠ تقاعس‎ ٠ خمول‎ ٠ LS 
Jenteur f بلادة‎ ٠ بطء‎ 
sluice [slu :s] n écluse f, bonde f, pale f, canal m ٠١ سكر (خزان ماء)‎ ٠ سد ذو باب (لقناة)‎ 
de décharge, bief m, masse قناة جر‎ ٠ التصريف‎ ai ٠ سکر میاه‎ 
d’eau f contenue par une نام محجوزة‎ ٠ المياه + مصرف الطاحون‎ 
vanne, vanne f, rinçage m à شي ۾ ماه‎ u ضط‎ ibl: ام‎ ‘re 
grande eau سل بماء ماج أو متدفق‎ w تعب‎ 
— اج‎ vanner, lâcher les vannes de, T5: زود بصمام‎ ae 7 
nncer, laver à grande eau, . صمامات او سكور (القناة الخ)‎ 
débourber متدفق ٠غسل (شذرات التبر) من الیحل‎ sls اج غسل‎ ren 
to — out vi couler, se répandre à flots امر‎ s ٠ ى‎ pe 
sluicy adj à flots l مدرار‎ ie t همر‎ 
slum [slam] n, vi taudis m, bas quartier m, visiter زار‎ ٠ الفقراء‎ ١ كوخ عض" ۰ حي‎ 
les taudis أكواخ ; الققراء‎ 
slumber ['slambə:] n sommeil, assoupissement, somme m  ةوفغ‎ ٠ هجوع‎ ٠ لو‎ ٠ نوم‎ ٠ نعاس‎ 
— ni dormir, sommeiller, être assoupi مجع‎ ٠ غفا‎ ٠ رد‎ ٠ نام‎ 
slumberous {-r2s) adj somnolent, assoupi, qui invite au ٠ lil امت‎ ٠ غاف‎ ٠ صنان؛ نسان‎ 
sommeil, endormant, endormi منو 0 ۰ کسول‎ 
slummer ['slamə:] ہ‎ visiteur m des taudis زائر الا كواخ )9 الفقراء)‎ 
slummy [i] adj de taudis, sordide Gel: كوخي‎ 
slump {slamp] n effondrement m, dégringolade f, سقوط‎ ٠ تدھور (بالأسمار)‎ ٠ الپیار‎ 
dépression اخطاط كر‎ ٠ مفاجئ‎ 
- vi tomber lourdement, s'effondrer, sli تدھور مقط‎ ٠ ہار‎ ° JE مقط‎ 
dégringoler 


slung [sl^a7) past and p.p. (sling) 
slunk [sla7k) past and p.p. (slink) 


SLU 


SLU 
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slur {sl2:] vt 


slurp [sl^:p] of, vi 
slush [siA/] n 


— 0! 


to — around vi 
slushy [-i] adj 
slut (slat) n 
sluttish (-i/] adj 


aly [(slai] adj 


slyboots n 
slyness [-nis] » 


slype [slaip] z 
smack [smæk] م‎ 
smack r 


to — of vi 


smack r 


mal articuler, tacher, salir, 


dénigrer, lier, glisser sur, 


barbouiller, passer légèrement, 


TE co me ED i تطق‎ 


٠ طعن‎ .حدق٠خسو٠‎ Es 
٠ انزلق”‎ ٠ وسم بعلامة الربط الموسيقية‎ 


bousiller ai ga ٠ مر به مروراً خاطفاً‎ ٠ (ورقة الطباعة بالحير)‎ po 


passer sous silence, glisser sur 


(العمل) : نفّده بسرعة ودون إتقان 
تغاضى EL‏ خطى رشبا ما) 


دندن كلماته : غمغمها بدون وضوح ٠‏ غنى او عزف (ستعملاً bredouiller, lier‏ 
علامة الربط Gt‏ : غتى او عزف دون توف 


bredouillement m, mauvaise 
articulation f, macule f, 
liaison f, insinuation 
malveillante, insulte f, 


affront m, tache f 


manger, boire avec bruit 
boue liquide f, neige à demi 
fondue, graisse f lubrifiante, 
propos sentimentaux et 
larmoyants mpl, graisse f, 
lavasse f 

graisser, éclabousser, crépir, 


laver à grande eau 


patauger, barboter 

boueux, bourbeux, couvert de 
neige fondante, d'une 
sentimentalité fadasse 
souillon, salope f, coureuse, 
catin f, chienne f 

sale, malpropre, de salope 


rusé, adroit, fin, malin, espiègle, 


discret, en dessous, en cachette, 


en secret 


finaud, espiègle, petit malin m 


finesse, ruse f, sournoiserie f, 
malice, espièglerie f 

corridor m 

bateau m de pêche 

goût m, saveur f, soupçon, 
grain m, trace f, connaissance 


superficielle f 


avoir un léger goût ou arrière-goût 


de, donner une impression 
claquement m, tape f, gifte f, 


gros baiser m 


دندنة ٠‏ غمغمة (الكلمات) : لفظها دون 
وضوح ٠‏ نطق او لفظ غير واضح ٠‏ 
لطخة حبر (طباعة على صفحة) ٠‏ 
علامة الربط الموسيقية ٠‏ تداخل الأنغام ٠‏ 
Ju‏ س الب ٠‏ طعن “ce:‏ 
إهانة ٠‏ لطخة. وصمة عار 

St‏ او شرب محد نا ضجة 

طين 2 5« 5 (السواني) ٠‏ ملاط مترق ٠‏ 
خشف إرزيز ٠‏ شحم مزلّق (لتشحيم 
الآلات) ٠‏ حديث عاطفي مُتھافت ٠‏ 
شحم (الطبخ في السفن) ٠‏ تفابةء IG‏ 

> زالالات ٠‏ لطلّح بالوحل xe. ٠‏ 
(جدا E‏ طلى باللاط ٠‏ 5 
لعت' : F‏ عاء متدفق 

خواض 207 is ٠‏ بالوحل 

موحل : كثير الوحل ٠‏ مغطى بالإرزيز 
او بالب رد ٠‏ مُتھافت العاطفة 


امرأة ق رة ٠‏ امرأة فاجرة ٠‏ مومس 6 عاهرة ٠‏ 
كلبة : أنى الكلب 

وسخء قذر ٠‏ عاهري 

ماكر ۰ بارع ٠‏ ماهر ٠‏ داه ٠‏ خبیث ٠‏ 
ماه ٠كتوم‏ دم ٠‏ 


N‏ وي 
۰ مكر ۰ خبث Ko ٠‏ نكة ٠‏ فراهة 


ji‏ جناح كنيسة الخ 

سماك : زورق صيد وحيد الصاري 
٠ Je‏ أثر ٠‏ معرفة سطحية 
كان ذا أثر 


٠ née‏ لطم ٠‏ لطمة ٠‏ صفعة 


عنيفة صاخية 


smacker (-2:] n 


smacking [-i7] adj 


smali (sm2:l] adj 


a — time 

to feel — 

— change 

— matter 

— wonder 

it is — of her 
—n 


—s او‎ 


smallage ['sm3:lid3] n 


smaliciothes np! 


smallish (-i/] adj 
smallness n (-nis] n 


smallpos > 
smallsword n 
small-time adj 
smaltine [-ain] a 
smart [sma:t] a 


— adj 


— trick 
— set, society 
— adv 


faire claquer, taper, gifler, 
donner une claque à 

claquer, retentir 

en plein milicu, complètement, 
directement 

qui claque, qui donne une gifle 
retentissante, gros baiser m, 
chosc épatante f, dollar m 

qui claque, vigoureux, 


énergique, bon 


ساط بعنف re:‏ ۰ فرب 


PRO 

في صط (الرجه الخ) ٠‏ كاملا" ٠‏ مباشرة” 

صافع ٠‏ لاطم بعنف ٠‏ قبلة عنيفة صاخبة ٠‏ 
شيء مدهش ٠‏ دولار 


٠ Jin ٠ قوي‎ ٠ لاطم‎ ٠ صافم‎ 
متاز‎ ٠ ذو بأس‎ 


petit, exigu, modique, fluet, menu, * قليل‎ ٠ تحيف‎ ٠ رقيق‎ ٠ صغیر + طفيف + زهيد‎ 


peu nombreux, restreint, de 
courte durée, léger, peu 
important, insignifiant, faible, 


قليل العدد ٠‏ ضبق ٠‏ قصير المدة ٠‏ خفیف ٠‏ 
قليل الأهية ٠‏ تافه ٠‏ ضیف ٠‏ وضيع 
المزلة ٠‏ غير سخيٗ ٠‏ ذليل ٠‏ مغمور 


mesquin, peu généreux, humble, obscur 


peu de temps 

être dans ses petits souliers 
petite monnaie / 

question insignifiante f 
guère, pas étonnant 

c'est mesquin de sa part 


partie f mince, bas m (de jambe) 


Ch‏ فصیر؛ فة قصيرة 

إنه في حالة من الارتباك او الضيق 
vil.‏ 

Luis لس‎ 

هذا د ناءة من قبلها 

قم مستدق” او تحيف ٠‏ أمفل الاق 


petit linge m, dessous mpi (Sidt) ملابس نحتية صغيرة‎ ٠ صغيرة‎ dé ملابس‎ 


ache کر‎ 
culotte collante f, dessous mpi 


plûtot petit, petiot 

petitesse, exiguité f, modicité, 
insignifiance f 

petite vérole f 

épée f d'escrime 


insignifiant, de peu d'importance 


smaltine f 

douleur aiguë f, cuisson, 
cinglure f, aiguillon m 
piquant, cuisant, douloureux, 
vif, vigoureux, rude, violent, 


كرفس بري : نبتة برية 

كولوت قصير ضیق : مروال قصير 
ضینُی ٠‏ ملابس داخلية 

صغير إلى حدما 

صغارة ٠‏ ضآلة ٠‏ زهادة ٠‏ ضعة ٠‏ 
نجاسة ٠‏ تفاهة 

بشرة جداري صغيرة 

سيف المثاقفة او المبارزة 

تافه» ضثيل الأهمية 

اسمالتين : زرخ الكوبالت 

ألم مرح ٠‏ ألم حاد” ٠‏ لذاعة الإهانة ٠‏ 
سياط الغضب او الغيظ ٠‏ وخر الألم 

٠ ناشط‎ ٠ موجع » مۇم‎ ٠ Feet 
٠ قوي البأس قاس‎ ٠ حيوية‎ paire 


intelligent, éveillé, habile, adroit, ° "À ٠ ماهر‎ ٠ ce SR $: عنيف ۰ذ‎ 


élégant, chic, pimpant, fin, subtil 
bon tour, truc m ingénieux 
beau monde, monde m chic 
vigoureusement, d’une manière 
chic, adroitement 

picoter, éprouver une douleur 


cuisante, cuire, brûler 


فخم ٠‏ ظريف ee‏ رعیف 
li‏ ناجح؛ LE‏ بارع 
مجتمع جمیل؛ مجتمع راق او أنيق 
على نحو قوي او عنيف ٠‏ بطريقة 
أنقة ٠‏ ببراعة 
تعر رد St‏ اجن لسر 
بوخز الندم TÉLÉ ٠‏ 


SMA, 
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o — under 
smarten (-n) vi 


to — up oi 


smarting ]-17[ n 


smartish adj 
smartness [-nis) n 


smartweed n 
smash [smæ/)n 


— 04 


to — into 


smasher د-]‎ :[ n 


smattering [smætriş)] r 


smear {smis:]n 


— v 


smeary [-ri] adj 
smectic {-tik] adj 
smell (smel) n 
vt ( past and p.p. smelt) 
to --arat 
to — out 
oi 


to be offensive to the 


souffrir de, ressentir vivement 
embellir, donner du chic à, 
dégourdir, animer 

s'embellir; prendre du chic, se 
dégourdir, s'animer 

sensation de brülure, douleur 
cuisante f, picotement m 


assez élégant, assez chic 


violence f, vivacité, intelligence, 
habileté, finesse f, à-propos m, élégance f 
البطباطبات‎ a قتر دب" . عصا الراعي : نبنڈمن‎ 
اصطدام عنیف د‎ ٠ + نحطم‎ 


إفلاس ٠‏ إخفاق ۰ انہیار مالي (ئی مصرف) ٠‏ 


persicaire âcre f 
fracassement m, collision f, 
tamponnement m, faillite, 
débâcle, krach m, smash m, 
succès fou m 

briser, fracasser, réduire en 
miettes, détruire, démolir, 
anéantir, écraser 


éclater, s'écraser en morceaux, 


Ji‏ حد” ما ٠‏ متهند م نوعاً ما 
ae‏ حيوية ٠‏ نشاط ٠‏ ذكاء ٠‏ براعة ٠‏ 
مهارة Go ٠ LR ٠‏ أناقة 


ر 


سماش : شراب مسکر ٠‏ نجاح فائق 


se briser, se fracasser, faire faillite, s'effondrer ار‎ ۰ pen) 0 تشظی‎ 


emboutir 
briseur, écraseur m, coup m de 


massue, chute, collision 


fracassante f, argument-massue m 


connaissance superficielle f 
tache, 
atteinte f à la réputation, 
calomnie, colle f 

tacher, salir, souiller, étaler, 


enduire, estomper 


taché, barbouillé, visqucux 
smectique 
odeur, senteur f, parfum m, 
mauvaise odeur f, odorat m, 


flair m, fumet m 


souillure f, barbouillage m, 


سا اصطداماً Ge‏ 


عطم :+ ٠‏ ساحق ٠‏ ضربة هادمة ٠‏ 


سقوط ٠‏ انار + تصادم مككر ٠‏ 
لت حجار 
معرفة سطحیة ٠‏ إلام بیط 
بقعة ٠‏ لطخة ٠‏ وسخة ٠‏ توسيخ ٠‏ 
طمن بالسمعة ٠‏ وشایة ٠‏ ماد لزجة 
٠ -‏ وح ٠‏ شوه (السمعة) ٠‏ فرش 
07 عل ٠ a ine‏ طل ak‏ 


٠ e‏ أزال”. محا. ob‏ معالم شي ء 


NE ۰ LS ۰ ORY 3 ul 


متظلف الصوف : صفة الفضار الذي Ce,‏ الصوف من الدسم 
رالحة عطر٠‏ أریج ٠‏ را کر دش 
حاسة الشم”٠‏ قتار CAN EAN)‏ 


sentir, humer, flairer, respirer le استنشق”‎ ٠ استنشلق‎  قبع‎ ٠ شم‎ ٠ نشر رائحة‎ 


parfum de, avoir l'odorat fin 
se douter de qqch., fairer 


quelque anguille sous roche 


découvrir en flairant, détecter, 


dépister 
sentir, avoir un parfum, sentir 
mauvais, avoir bon odorat 


avoir une mauvaise odeur 


٠ أرج. نش العطر‎ ٠ 


dt,‏ عنطرة ٠‏ امتاز Lu‏ شم" فائقة 
شلك . اتاب بشبيء ما ٠‏ استشعر 
s. 1‏ 
بوحود يه جعي 
as‏ بالشم” ٭+ کش Î‏ 5 
اقتفى اثر ee)‏ 
فاحت منه رالعة ٠‏ علق 
نشر رالعة كر ببة +امناز بحاسة شمٴ فائقة 
كان ذا ر'أعة LS‏ 


to — of 
smeller د-)‎ :( z 


smelliness [-inis] n 
smelly [-il adj 


smelt [smelt] zt 
smelt n 


smelter n 
smeltery n 
smelting n 
smew n 

smile [smail] vi 
to — at 

to — on, upon 
— vt 


to — away 


— 8 
smirch [(sm2:t/] vf 


smirk [sma:k] n, vi 

smite [smait] vt ( past smote, 
p.p. smitten) 

to — down 

— v 

smiter [-2:] n 

smith (smi0] n 

smithereens [smi52'ri:ns] امہ‎ 
smithery ( smi0ari] n 

smithy ['smisi] n 
smitten['smitn}f.p.(smite)or adj 


smock [smək) n 
— ul 
smocking [smokin] n 


smog ئ)‎ ۶ 
smoke [smouk] r 


sentir, fleurer,avoir les apparences 
de, suggérer la pensée de 

flaircur m, chose, personne f qui 
sent mauvais 

mauvaise odeur, puanteur f 
malodorant, puant 


extraire par fusion, fondre 


éperlan m 


fondeur m, fondeuse f 

fonderie f 

fonte f 

harle m 

sourire 

sourire de,montrer du mépris pour 
sourire à, être favorable à 
exprimer par un sourire, sourire de 
dissiper en souriant, écarter 

d’un sourire 

sourire m 

tacher, salir, souiller, noircir 
tache, salissure, souillure f, 


noircissure f 


عب . أرج ٠‏ فاح ٠‏ بدا بمظهر ما 
أوحى بفكرة 
2 جج ھا یر 1 0 0 
عابق. أرح : ناشر رائحة عطرة ٠‏ ناشر 
راحة کرہة 


كريه الرائحة ٠‏ عفن" تن“ 
AM zal‏ 5 بالصهر : صهر 
الرکاز ٠‏ ضر المعلد ن 
-Ua‏ حاس. سمك سلموني : لذيذ 
اللحم یعیش ي أماكن AII‏ 
Ale‏ المعاد ن ۰ an‏ المعادن 
مك. gas‏ (المعادن) 
V4‏ (المعادن) ٠‏ انصهار ٠‏ مك الصهارة 
بلقشة : طیر من فصيلة CAN‏ 
de‏ عير بابتسام 
ابنسم ساخراً ٠‏ سَخِرَ بابتسام 
= لی ل 
عبر بابتسام» et‏ 
su‏ بالابتسامة ٠‏ أزاح» of‏ بابتسامة 


بَلمة» ابتسامة ٠‏ ابتسام 


لطخ: لوٹ وسخ ٠‏ سود 
لطخة ٠‏ وصمة عار ٠‏ وصخة ٠‏ بقعة سوداء 


sourire affecté, sourire d'un air affecté use اتم ابتامة‎ ٠ ابتسامة متكلفة‎ 


frapper, détruire, châtier, tuer, 


passionner, charmer 

abattre 

se heurter, se choquer, être frappé 
frappeur m 

forgeron m 

morceaux mpl, miettes fpl 
ouvrage m de forge 

forge f, forgeron m 

frappé, épris 

chemise f, tablier m, blouse f 


habiller d’un tablier, orner de 
fronces 
fronces pl, smocks mpl, nids 
d’abeilles mpl 

ouillard enfumé m 
fumée f, cigarette /, tabac m, 


cigare m 


٠ lis‏ دمر ٠‏ عاقب 
بشدة JS ٠‏ استهوى» سحرء فقن 

مر EL‏ ألقاه صریعا 

Il 0 pole ‘pal‏ بأذى الخ 

٠ or‏ صادم ٠‏ لاكم” 

حدااد ٠‏ فس 


5 ا CE‏ 
قات . نتف ٠‏ 


پ ہام 

حدادةء صناعة ADH‏ عمل SLI‏ 

دکان ال حدادء معمل حدادة ٠‏ حدااد 

مُصاب: JE‏ متم (بالحب) 

وزرة : ثوب خارجي Gas‏ لوقاية 
m E‏ 

أبس وزرة ٠‏ زرف او طرز 
مخبنات تشه قرص الشهد 

OU‏ غنات تطريز على شكل 
قرص الشهد او خلایا اللحل 

ضباب ودخان ضباب ذو دخان 

دخان ٠‏ عن ٠‏ بخار (السائل C Jali‏ هباءء 


A 
سيجار‎ ٠ تبغ‎ ٠ سيجارة‎ ٠ تدخين‎ ٠ قتار‎ 


— x fumer, se fumer Las داخمن: دخن» عن قتراء استشاط‎ 
— ot fumer, enfumer, noircir de fumée, ٠ دخن : أحرق التبغ ونشق دخانه‎ 


عدن ٠‏ طهر بالدخان ٠‏ سود“ 
بالدخان ٠‏ شك . انتابته الشكوك 


boucaner, griller, avoir des 


soupçons 
smoke bomb n bombe f fumigène قلة دخان‎ 
smokeless [-lis] adj sans fumée بلا دخان‎ olea عديم‎ 


smokeproof adj à l'épreuve de la fumée صامد للدخان . منيع على الدخان‎ 


مدان مستھلك البغ ٠‏ حجرة 
التدخين ري حافلة قطار) 


smoker د-)‎ :( n fumeur, compartiment m de 
fumeurs 
,. e 
état, aspect fumeux m, atmosphère ۰ مظهر مد خسن‎ ٠ حالة التدخین‎ ٠ تدحن‎ 
: 2.7 
طعم الدخان‎ ٠ جو مدخن‎ 
٠ تدخین‎ ٠ نفك الدخان‎ ٠ مدخن‎ 
+ 
تدخن‎ ٠ تدخين (اللحم)‎ 
٠ غامض‎ ٠ مدخن داخن . نافث الدخان‎ 


emokiness (-inis] n 

fumeuse f, goût m de fumée 

smoking [-i7) adj, n fumant, émission / de fumée, 

action کر‎ de fumer, fumage m 

smoky ]-1[ adj fumeux, brumeux, rempli de 
fumée, enfumé, noirci par la مود‎ vob at منل*‎ + 
مدخن‎ ٠ بالدخان‎ 

احرق. دخن دون لهب ٠‏ خمد .۰ 
lle‏ + کمن استكن” ٠‏ دخان ٠‏ 


نار GE)‏ كامنة 


fumée, enfumé 
smoilder [-ld2:] vi, n brûler, fumer sans flamme, 
s'apaiser, couver, fumée f, 


feu m qui couve 


smolt [smoult] n jeune saumon m فرخ سمکة اللمون‎ 

smooch [smu:t/] vi, vt, n se bécoter, barbouiller, tache f, ٠ تعانقا‎ ٠ کلاھما الاخر‎ E5 
baiser m قلة‎ ٠ لطخة‎ ٠ للخ‎ 

smooching (-i7] n bécotage m, fricassée كر‎ de museaux معائقة‎ ٠ تقبيل‎ 


smooth [smu:5] adj lisse, sans rides, poli, soycux, حر يري‎ ٠ صقل‎ ٠ أملس ۰ خال من التجاعيد‎ 
: أحلت‎ copie رقيق‎ ٠ ناعم‎ ٠ اللمس‎ 


لا شعر له ٠‏ ليف متنك sigala ٠‏ 


moelleux, doux, imberbe, 


régulier, calme, plat, coulant, 


flatteur, caressant, doucereux, 


ساكن ٠‏ مهد ٠‏ غير مائج ٠‏ سّلس 


onctueux, mielleux, paisible, ae ٠ ملاطف‎ ٠ jh ٠ (أسلوب)‎ 
poli, aimable, facile „J= مصول‎ "j ٠ الرقة او العذوبة‎ 
مھلل‎ ٠ عبوب‎ ٠ ee من كل‎ 
—R partie lisse f, action de lisser, هد اة » ركود‎ ٠ ملاسة‎ ٠ ملس‎ ٠ جزء أملس‎ 
accalmie, embellie f, terrain ٠ (ي طقس ماطر)‎ 5e à (الأمواج)‎ 
uni m, lissoir m مث : أداة تملس‎ idée أرض‎ 
smooth, smoothe vi lisser, égaliser, planer, aplanir, ' ci . po ۰ ملس ۰ سوی‎ 
adoucir, rendre moins pénible, ٠ التجاعيد‎ Jt ٠ Vas ٠ لطّفّ‎ 
dérider, enlever les obstacles de, faciliter ۰ É- ٠ أزال العقبات‎ 
to — over pallier, atténuer حت لطن سكن"‎ 
to — down apaiser, calmer هدا سكن لف‎ 
— down vi s'apaiser, se lisser ملس"‎ ٠ سكن (البحر المائج)‎ cfa 
smoothen vi = smooth 
smooth-faced adj imberbe آمرد أحلت : لا شعر ني وجهه‎ 


تملس ٠‏ توية ٠‏ هيد 

رقن ٠‏ نُعومة ٠‏ استواء (أرض) ٠‏ 
انتظام عمل (آلة) ٠‏ هدوء (الحر) ٠‏ 
هيئة دمثة ٠‏ سلاسة (أسلوب) 


smoothing (-i7) a 
smoothness [-nis] a 


lissage m, égalisation f, aplanissage m 
douceur f, satiné m, égalité f, 
bon fonctionnement m, calme m, 


air douccreux m, coulant m 


SNA 
brouillard épais m, nuage mde سحابة من‎ ٠ LAS دخان‎ ٠ Las ضاب‎ 1035 
نار كامنة‎ ٠ رماد مدخن‎ ٠ الدخان او الغبار‎ 


emote pasi (smite) 
smother ['smAS2:]n 
fumée, de poussière, cendres 
fumantes pl, feu m qui couve 
se أطفا‎ ٠ غطلى‎ ٠ أخمد (النار)‎ e gi 
Jatte أك . ہزم طبخ على نار خفيفة‎ 


— vt,vi étouffer, suffoquer, couvrir, 


éteindre, retenir, accabler, 


smothering (-ri?] r 


— adj 


amoulder ['smouldo:] vi, « 


smudge [smAd3] of 


— pi 

م — 

smug [smag] adj 
smuggle ['smagl] ot, vi 
smuggler د-]‎ :( n 
smuggling (-i7] n 
smugness [-nis] ہ‎ 
smut [smat] n 

— ot 


smuttiness (-inis] ہ‎ 


smutty [-i) adj 


snack (snzk] n, vi 


snaffle ('snæf) n, vt 


snag [snzg] n 


vaincre, mijoter, être étouffé 
étoufement m, suffocation f, 
suppression f 

suffocant, écrasant 

brûler, fumer sans flamme, 
s'apaiser, couver, fumée f, 
feu m qui couve 

barbouiller, noircir, tacher 
d'encre, protéger par un feu 
fumigène, brouiller 


se brouiller, s'écraser 


خلق ٠‏ اناق ٠‏ خنق او jla‏ 
(الحريات) 
خائقء مُخمد ٠‏ ساحق 


احترق › دن دون ب ٠‏ سكن Faa ٠‏ 


کمن E‏ ۰ دخان ٠‏ نار كامنة 
Es‏ لخ + سرت HE‏ 


وقی (المزروعات) بنار مدخنة ٠‏ 
دن (لطرد اليعوض) de ٠‏ ضبایاً 
تلطخٌ = 5 انحق” 


لطخة صغبرة ٠‏ وساخة ٠‏ تلطلّخ ٠ ٠‏ نار مد لة 
(لطرد البعوض) ٠‏ داخان خانق 


petite tache, saleté f, 
barbouillage m, feu fumigène m, 


fumée f étouffante 
suffisant, béat, tiré à quatre متظراف‎ TE 0 متبط‎ ٠ بنفسه‎ le 
épingles 


هرب (السلم) 


مهرب (اللع) 


جريب (السلع) 


اعتداد بالنفس ٠‏ غبطة نفسية 


faire passer en contrebande, 
faire la contrebande 
contrebandier m 
contrebande f 
suffisance f, béatitude f 
flocon m, tache f de suie, suie, ٠ سخام سناج‎ ۰ g لطخة سخام او‎ 
nielle f, grivoiseries fpl PP خر م : مرض‎ ٠ سواد الدخان‎ 
قصصى بذيثة‎ ٠ تبه طفيلية الحنطة الي تجعل القمح اسود اللون‎ 
رمت‎ ٠ بالسخام او بالسناج‎ 
أميب 9 الذي يودها 0 = اود“‎ 1 mi 
بالسخام 0 تفشي‎ pani ٠ اسوداد‎ ٠ وساخة‎ 
فظاظةء بذاءة الألفاظ‎ ٠ الحم بالحنطة‎ 


ج ملطخ خ بالسخام ر 


ويخ ٠‏ مسود ٠‏ مخرمء مصاب 
SE PAL‏ بذيء (الألفاظ) ۱ 


repas léger, goûter, casse-croûte m, iid وجبة‎ Joli وجب‎ ٠ وجبة خفيفة‎ 
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tacher de suie, noircir, se nieller, 
se noircir 
saleté, noirceur f, niellure, 
grossièreté, grivoiserie f 

taché de suie, sale, noirci, 


niellé, grossier, obscène 


casser la croûte 


٠)سرفلا(‎  مکش‎ ٠ الحصان)‎ pl) شكيمة‎ 


mors m de bridon, mettre un 


bridon, arrèter, chiper 


moignon m, chicot m, filtré m, 


écueil, obstacle, hic m, pierre f 


d’achoppement 


fe‏ أوقف (اللص) 
جڈال : بقية غصن مقطوع Er ٠‏ 


(بقية من سن" مكسورة) ٠‏ جذع (شجرة 


مقطوعة) ٠‏ صخرة مفة (لسطح الماء 


تشكل خطراً على الملاحة) ٠‏ عقبة ٠‏ عقبة رئيسية ٠‏ حجر عثرة 


ag 


اج — 


snaggy [ذ-]‎ adj 
snail {'sncil] a 
snake [sncik] م‎ 
— ot, vi 
anakebird r 


snakeskin s 
رطع‎ [-i) adj 


snap [mzp]) اہ‎ 


to — out 


to — at 


faire un accroc à, heurter, 
toucher, mettre en état de 


navigation, essoucher 


semé d'obstacles immergés, 
hérissé de souches 


escargot, colimaçon m 


serpent m 

serpenter ZAS 
serpentaire f 

peau f de serpent 


infesté de serpents, de serpent, 
couleuvrin, serpentant, sinueux 
casser net, briser, rompre avec 
un bruit sec, fermer avec un 
bruit sec, faire claquer, happer, 
saisir, enlever d’un coup de 
dents, prendre un instantané 

de, dire d'un ton sec 

exprimer avec aigreur, donner 
d'un ton sec 

enlever, ramasser vivement, 
interrompre brusquement, 
reprendre sèchement 

casser net, se briser, rompre, se 
fermer avec un bruit sec, 

partir, claquer, tåcher 

de mordre 

chercher à mordre, donner un 
coup de dents à, se jeter sur, 
sauter sur, parler sur un ton 
hargneux, reprendre avec aigreur 
cassure, rupture soudaine f, bruit 
sec m, claquement m, coup M de 
dents, mouvement brusque m 
pour mordre, bouchée كر‎ 
morceau m, chiquenaude f, 
agrafe f, bouton-pression m, 
pression f, fermoir m, jeu m de 
cartes enfantin, instantané m, 
biscuit croquant m, engagement m 
de courte durée, vivacité, 
prestesse f, brio m, jeu m d'enfant, 
chose f facile 


اصطد م pie‏ (شجرة او عقبة في الماء) ٠‏ 
مس (عقبة) ٠‏ جعل (النهر) صا حا 
للملاحة (بإزالة gi‏ الأشجار 
العالقة بالماء) ete‏ استاصّل” 

كثير العقبات الناتعة ٠‏ کٹبر الأرومة الناتئة 


حلز EO tüy‏ قوقع hi‏ حیوان من 
الرخوبات المعديّات ٠‏ بطيء الحركة 


e Eo‏ أفعى à‏ ثعبان٠‏ شخص عاتل او غدٴارِ 


تلرّى كالأضى ٠‏ نقدام Gel Las‏ سعي 

طير النصيب : طير يقتات بالأفاعي 

AN جلد‎ 

كثير الأفاعي bal»‏ ثعباني ہام 
٠ pl‏ متلوء مت E pau‏ 

٠ حطظم بصوت حاد‎ o Uaa Lai 
GEL اق الاب‎ EC 
حى لقف‎ ٠”قطقط‎ ٠ . 
الط صورة‎ ٠ انترع بأسنانه‎ ٠ هش‎ 
Ge قال بلهجة‎ ٠ فوتوغرافية‎ 


Dtr inek h أصدار‎ ٠ Fe عر‎ 


انترع ٠‏ جم التقفط بحيوية ٠‏ 
رت 


انكس مامأء حظّم ما كاملا" ٠‏ 
٠ Uai‏ اصطفق al‏ بصوت 
حاد ٠‏ انطلقت (الرصاصة) + ساط ٠‏ 
حاول ان يعض" او پنهش 

حال أن يعض او بنهش ٠‏ نهتش”؛ de‏ 
انقض على ٠‏ اهر (فرصة) AS ٠‏ 
بلهجة جافة 5e‏ تأنيباً Pole‏ 


٠ تحطّم: انقصاف مفاجی+ طقطقة‎ S 
Jle ٠ نبثة‎ ٠ عضة‎ ٠ اصطفاق‎ ٠ قرقعة‎ 
٠ةعمقل‎ ٠ او إطباق او نہش‎ yan Er 
٠ زر كبس (للسترة)‎ ٠ إبزیم‎ ٠ ) نقفة (إصبع‎ 
٠ لعبة ورق (للأطفال)‎ ٠ مزلاج الحزدان‎ 


لقطة خاطفة (لصورة) ٠‏ بسكويت هش" 


رقیق ٠‏ تعاقد على عمل مسرحي A‏ قصيرة ٠‏ 
حيوية. نشاط ٠‏ رشاقة ٠ Ča ٠ Či ٠‏ 
حماس ٠‏ لعب أطفال ٠‏ شيء سهل 


snapper ([-2:] 


snappiskh [-i/] adj 


snappishness (-ifnis] # 


snappy [i] adj 


snare [sne2:] a 


— ut 


snarl {sna:l] vi, vt 


snarling [-i7] 2 
— adj 
snatch [snzt/] vt 


snatchy adj 
sneak [sni:k) vi, ot 


to — away, off 


to — in 


inopiné, imprévu, à l'improviste, * غير مروى فيه‎ ٠ مرتجل‎ ٠ مفاجى‎ «il 
سھل؛ هبن‎ ٠ دون تفكير‎ Da 
برشاقة‎ ٠ Le ٠ بحيوية‎ 


pris sans réflexions, facile 
avec vivacité, prestement 
chélydre serpentine, personne فرخ احر:‎ ٠ شخص شرس‎ ٠ سلحفاة نباشة‎ 
hargneuse f, perche rouge f, مصور اللقطات الحاطفة‎ ٠ سمك لاش‎ 
photographe m qui fait de l’instantané 
hargneux, irritable, acariâtre, 

disposé à happer 


humeur hargneuse f, caractère 


ترق igr op‏ 
لہاش؛ عضاض 

نرق شراسة ٠‏ طيعة مشاكسة 

acariâtre m 

énergique, plein d’allant, ٠ دقيق‎ ٠ مفعم حيوية‎ ٠ فعال‎ «des 

حادا٠‏ بارد وجاف ٠‏ شرس نرق ۰ 

acariâtre, hargneux, bourru, ہاش‎ ٠ مطقطق‎ ٠ ظريف‎ ٠ آین‎ 

élégant, chic, claquant, disposé à happer 

piège, lacet, filet m, corde f, 


serre-nœud m 


spirituel, vif, froid et sec, 


فخ أحبولة » شرك ٠‏ وتر ٠‏ أداة 
استتصال اللوزتين 
أوقع في الشرك. je‏ الأحبولة 


prendre au piège, attraper 


s'embrouiller, s’emmêler, 


embrouiller, enchevêtrer 


enchevêtrement m, confusion f, . تعقید تعقلد‎ ٠ تشابك‎ «els 
brouillamini * ns شي ء عتلط‎ 
parler d’un ton hargneux,grogner تذامر‎ ٠ زمجر‎ ٠ تكلم بخضب‎ 
grognement, ton, propos m غاضبةء كلام تزق‎ ind ٠ زمجرة‎ ٠ تذمر‎ 
hargneux 


grognement, grondement m دملمةء. زعرة‎ ٠ ةرجمر٠ تذمر‎ 

grognant, hargneux نز ف"‎ ٠ Ep jaize t plae 

saisir brusquement, s’emparer شخص‎ Je) موي‎ S ٠ سك فجأة‎ 
vivement de, agripper, ٠ نضا(قبعته)‎ ٠ 007 Cis 0 الخ)‎ L 
enlever, kidnapper, dérober ما لیحصل على‎ Len) خلطلف‎ ٠ EP 
اختطف (قبلة)‎ ٠ فدية الخ)‎ 

اقتلع؛ انزع ٠‏ خطف (امرأة» 

La‏ بنشاط او وة 

قم بحرکة للإمساك ب ٠‏ حاو سعى 
أن يمك ب ٠‏ الط خطفاً 

حركة سريعة للإمساك ب ٠‏ إمساك ٠‏ 
فرة قصيرة ٠‏ برهة ٠‏ فة ٠‏ جذمة 


arracher, ravir 
ramasser vivement 
faire un mouvement pour saisir, 


tâcher de saisir, saisir au vol 


mouvement m vif pour saisir, 
action f de saisir, rapt 
d'enfant, kidnapping m, courte 
période f, petit intervalle m, 1 
décousu, irrégulier متقطع ۰ غر منتظم‎ 
se glisser furtivement, جاه تلل. وشى‎ sid انل"‎ 
honteusement, moucharder, De اخطس ء‎ ٠ (بزملائه الطلاب)‎ 
cafarder, chiper, chaparder 1 
partir furtivement, s’esquiver, اختفی سر؟‎ ٠ علص‎ e خفة‎ Ji 
s'éclipser g 


٤ ٠ a و‎ 0 
entrer à la dérobée,se faufiler dans دحل خلسة ۰ انسل داخل‎ 
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to — out 


— adj 
sneakers [-2:z] امہ‎ 


sneaking [-ir] ad) 


to — at 

to — down ot 
sneerer [-r3:) n 
aneck [snek] ہہ‎ vi 


sneèze (sni:z] vi 


snicker [-2:] vi, n 


anide [snaid] adj 


sniff [snif] vt, vi 


— n 
sniffish [-i/] adj 
sniffie [-1] vi 


-- n, —s pl 

to have the —s 
eniffy {-i] adj 
enifter ['snift2:] n 


se glisser furtivement hors de, ٠ انل خلے“ خارج (البيت الخ)‎ 


sortir à la dérobée خرج خلة”‎ 
pleutre, pied-plat m, glisseur m < .تلل واش‎ jH AÈ ٠ جبان‎ 
furtif, mouchard, rapporteur m,  قرأس‎ ٠ مختلس‎ ٠ قرارء تلل‎ ٠ عام‎ 
fuite f, chipeur m 

سري ٠‏ مفاجئ ٠‏ غادر 
خف الرياضة : حذاء مطاطي 


secret, brusque, traltre 


chaussures fpl de tennis, 


de gymnastique للتنس وا مباز‎ 
furtif, surnois, en dessous, secret, في غير‎ ٠ مکتو م‎ ٠ 00 خی سر‎ 
caché, inavoué, servile, rampant  ليلذ‎ ٠ د‎ ٠ خيس‎ ٠ عنه‎ pat 


٠ ابتامة ساخرق‎ ٠ هناف‎ ٠ سخرية‎ ie ja 


نیکم ۰ استهزاء 


ricaner, sourire d’un air moqueur سأخرة‎ à. ہکم 0 اہنسم‎ Tai 


خر من هرا به نېکم 
LEA‏ بقوة السخرية 


0 ٤ 3٦ a 7 z ا‎ =. 
ricaneur, moqueur, persifleur, railleur m متهكم‎ ٠ مزدر‎ ٠ هانف. ساخر‎ 


ricanement, sourire moqueur, 


sarcasme, persiflage m 


se moquer de, railler 


faire taire à force de railleries 


loquet, loqueteau m, fermer au بالرتاج‎ zl ٠ رئاج . مزلاج‎ 

او بالمر لاج loquet‏ 

عطس ء عطاس ٠‏ توقيف ٠‏ اعتقال 
حشيشة العطاس ء عود العطاس 


éternuer, arrêter 

éternuement m, arrêt m 

herbe f à éternuer, bouton m d'argent 

ee‏ أحدث ثرضة في ٠‏ ضرب 

(كرة الكريكت) ضربة خضيفة تحرفھا ٠‏ 
عمل (LE)‏ بطقطقة خفيفة 


entailler, encocher, faire une 
entaille dans, faire dévier 
légèrement, faire (qqch.) avec 
un petit bruit sec 

A o‏ ضربة خفيفة تحرف 
(كرة الكريكت) ٠‏ طقطقة (خفيغة) 


petite entaille, encoche f, coup 
léger m qui fait dévier la 

balle, petit bruit m sec 

rire d’un rire contenu, rire m en ضحكة‎ ٠ ضحك ضحكة مكبوته‎ 
dessous مک تة او علة‎ 
faux m, fausse f, factice, frauduleux, ° غفاش‎ 0 Ép y ٠ زائف‎ 
مُحط او‎ ٠ حقیر‎ ١ حيس‎ 
insinuant PAPE 


bas, mesquin, dérogatoire ou 


railler ازدری؛ احتقَرً‎ ٠ CHE) استشعر‎ 
reniflement m, bouffée f تى"‎ 


renifler, flairer, sentir, humer, 


نشی JS ٠‏ استنشاق ٠‏ تفلحة. نفس 
متخف ne ٠‏ ' مزدر fe ٠‏ بنفسه dédaigneux, méprisant, arrogant‏ 
أصيب بالزکام Es DS ٠‏ + نش 
بتكرار (ببب الزکام الخ) ٠‏ تشق ۔ 
زکام(مصحوب JA‏ مخاطي ) ٠‏ نشی دی کر enchifrènement m, reniflement m‏ 
أصبب بالزکام être enchifrené‏ 
٠ ke: De Dan‏ متشامخ ٠‏ < متكبر dédaigneux, méprisant, arrogant‏ 
كأس من شراب کر ٠‏ جرعة من verre m à dégustation, goutte f,‏ 


petit verre m شراب مسكز‎ 


être enchifrené, renifler 


snigger ('snig2:] n 


-— vi 
snip (snip) of 
to — off 


snipe {snaip] n 


snippet l'snipit] n 
snippety (-i] adj 
snitch [snit/] vt 


— 0t 


snob (sn2b] ہ‎ 


snobbery {-ri], 
snobbishness [-i/nis] 8 
snobbish (-i7], snobby adj 
snollygoster ['sn2'lig2'st2:] r 
snood [snu:d] n, ot 


snooker ['snu:k2:]n 
snoop {snu:p] vi 
snooper [-2:]n 
snoopy (-i] adj 
snooze [snu:z) n 

— vi 

snore [sn2:?] ^, 5 
snoring (-i7] ہ‎ 


snort (sn5:t] vi 


— v 


ricanement, petit rire sournois 
ou narquois m 

rire d’un rire contenu, ricaner 
couper 

détacher d’un coup de ciseaux 


coup m de ciseaux, bout, 


5 5 5 SD sa: . 
morceau m, tailleur m, affaire f avantageuse صفقة مربحة‎ ٠ خياط‎ 


bécassine f, gamin m 


chasser la bécassine, tuer, 
descendre 


شكب» جُهلول : طير من فصيلة دجاجيات 


الأرض ٠‏ شخص زقاقي او حقير 
اصطاد J ۰ SI‏ او pa‏ 
(جنود المدو واحداً فو فواحدآ) 


petit morceau, bout m, coupe f, bribe f Li + ققصاصة‎ ٠ صغيرة‎ iala 
morcelé, fragmentaire, décousu مفكّك‎ ٠ d من نتف او‎ a); مق‎ Fe 


chaparder 

vendre la mèche, moucharder 
nez m, dénonciateur m 
morve, goutte f au nez, 
pleurnicherie f 

avoir la goutte au nez, être 


morveux, pleurnicher 


poseur, fat, snob, prétentieux n 
مغرور او مدع بالمعرفة (جاهل في حقیقته)‎ ٠ 
019 سلوك الجر‎ : iis 


snobisme m 


poseur, prétentieux, fiérot 
homme m fin peu scrupuleux 


اخطلس ‏ سرّقٴ مقادير زهيدة 
وشی (بزملائہ الخ) ٠‏ أخبتر 
Si‏ ۰ وسر ا سنتف 


سال حاطه ٠‏ أصيب بالزكام ٠‏ أصيب 
بالرعام 1 Jel Su: ns‏ 
نفتاجء pie‏ : مداع . صحبة الأثریاء 
y En‏ = 


نفاجء cé‏ 9 نکر 9 مدع 
رجل داهية Y)‏ يردد نی إنجاز أي شي ) 


résille f, cordée f, lier en cordée, ٠۷ص وتر قصير )12 الغ‎ ٠ شبكة الشعر‎ 


confiner dans une résille 
billard russe m 

fouiner, fureter 

fouineur, fureteur m 

curieux, qui fouine 

petit somme m 

sommeiller, pioncer 
ronflement m, ronfler 
ronflement m 

s'ébrouer, renäcler, renifler 
bruyamment, ronfler, pousser 
un ronflement 

dire en reniflant de colère, en 
renûclant, grogner 
ébrouement m, grognement, 
reniflement m, petit verre m, 


goutte, larme f 


ربط بوتره حصر (الشعر) في شبكة 
بلیار دوي ٠‏ لبة A‏ الروسي 
5 3 یش Je‏ 


۰ ناض «fie‏ متش بتطفل 


غفوة ٠‏ غفرة قصيرة 
غفاء نام نوما خفيفاً وقصیر 


نير شخيرء غطيط D)‏ النوم) خر في نومه 


ت عابي 
pii‏ صل (اھیں) ۰ ES‏ 
شح ٠‏ احدث شخيراً او بر 

عبر بالشخير (غاضباً او ساخراً) ٠‏ 
تخر ٠‏ ددم 
حمحمة صهيل (الفرس) ٠‏ غمغمة ٠‏ 
شخير ٠‏ خير ٠‏ كأس صغيرة من 
SA‏ جرعة 
(من GE‏ 
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amot [snot] ل‎ 


snout (snaut] 


snow {snou] ہ‎ 


— vi, ٤۶ 


snowball n 


— Uf, vi 


snowbird n 


snow-blind adj 


snowcap n 
snowflake n 


snow flurry n 


snow-goggles npl 
snowlike adj 
snowman 


snowplow n 
snowshoe n 
snowslide n 
snowstorm n 
snow-white adj 
snowy [ذ-]‎ adj 


saub (snAb] r 


— vt 


— adj 


morve f, morveux m 


museau m, butoir m, muffle m, 
groin m, bec m, ajutage m, 
tuyère f 


رعام : التهاب الغشاء المخاطي مع 
ميلان المخاط ٠‏ شخص راعم 
علطم ts ١‏ (الحتزير) + ملف 


(اخیاں ٠‏ مشلفر ٠ Qui)‏ أنف بشري 


بشع ٠‏ قیدوم (الفينة الخ) ٠‏ مقدامة 


)5 ما) ٠‏ صنبور (ضبط التصرف) ٠‏ أبوب نہائی٠‏ 
ماسورة ٠‏ فم خرطوم اليه ٠‏ فتحة التهوية S)‏ فرن التعدين) 


neige f, enneigement m, cocaine f 
كوكائين ن : مادة دا رة‎ ٠ الئلج‎ dits 


neiger, tomber de la neige, faire 
enneiger, couvrir de neige, 
blanchir (comme la neige) 


boule f de neige, boule-de-neige 


lancer des boules de neige, faire 
boule de neige 

pinson m des neiges, 
cocainomane © 

atteint de la cécité des neiges 
couronne f de neige 


flocon m de neige, nivéole f 


bourrasque / de neige 
lunettes /p{ d'alpiniste 

de neige, comme la neige 
bonhomme m de neige 


charrue f à neige 

raquette f (à neige) 
avalanche f 

tempête f de neige 

blanc comme la neige 
neigeux, de neige, couvert de 


neige, blanc comme la neige 


rebuffade, mortification, avanie f, * 


affront m, coup de patte, arrêt 
soudain m 

rabrouer, rembarrer, remettre à 
sa place, rabattre le caquet à, 
traiter avec froideur, feindre 

de ne pas voir, infliger un 
affront, arrêter soudainement, 
écraser avec un coup de pied, 
lier avec un cordage 


camard, émoussé 


تلج ٠‏ شيء على شكل اتلج ٠‏ إثلاج ٠‏ 


أثلجت (السماء) ٠‏ تاقط التلج ٠‏ 
Lit‏ كتاقط ٠ pl‏ غطى 
بالٹلج ès ٠‏ كالثلج 
ة تلح ٠‏ كرة الٹلج : جنبة بديعة 
الزهر من فصلة DYLLI‏ 

O5‏ بكريات الثلج ٠‏ كور كرة 
من w‏ 

رئش الطوج :اط pe oies‏ 
مأنوس التغرید ٠‏ دمن الکوکائین 

أعمى الثلج. قمر : مصاب يجهير التلج 

MSI‏ ثلجي : بتوّج قملّة جل 

سبيخة؛ رقعةء نثدافة الج LS ٠‏ 
نبتة iha‏ من فصيلة الرجيات 

إعصار ثلجي 

نظارات متلق ا حبال الشاهقة 

ثلجاني . شیه بالج 

انسان ثلجي (مصنوع من الثلج او ثلج 
مكون على شكل إنان) 

حراث الثلح 

حذاء الثلج . قبقاب الثلج 

هيال ثلجي ‏ جرف ثلجي 

iad عاصفة‎ 

ناصع کالٹلج ء أبيض کالئلج 

وت ات ٠‏ مغطى 

یی تا مهين PE‏ «انتهار 
٠ Hé ٠ "vi‏ إهانة ٠‏ مدق ٠ ٠‏ ركلة 


(إطفاء نار الخ) ٠‏ توقيف او ترف مفاجئ 


se, مم‎ , £ ce, 
قرع مزاعم‎ ٠ انتھر‎ ٠ صد‎ ٠ زجر‎ 


(شخص, ما) ٠‏ أكرهه بالازدراء ٠‏ عامل" 


بازدراء او ببرودة ٠‏ أبدى لامالاة او 
عدم اکٹراٹ؛ Al‏ بعدم رؤيته 0 


olt‏ أذل* Uii.‏ فجأة ٠‏ سحق 
بعقب القد م ٠‏ ربط بحبل 


أفطس (الأئف) ٠‏ مثلوم 


anubber (-c:]n 


snuff [snaf] vi 


to — out 


—s npl 
snuffle ]-1( vi, ot 


اوہ ه 


snuffy [snafi] adj 


anug [snag] adj 


adv 


enuggery [-əri] n 


snuggle {snagl] vi, vt 


snugness ['snAgnis] n 


so [sou] adv 


amortisseur de choc m, qui جهاز بالسيارة‎ : ae Las عت مخمد‎ 


الخ ٠‏ زاجره dan‏ ملشتهير الخ 
aÝ صق×١ Lt‏ ا رق قة(من شمعة الخ) éteindre, moucher, détruire se‏ 
أطفأ (الشمعة) بأصابعه ٠‏ وفع éteindre avec les doigts, remettre ° 4 Vas‏ 

à sa place, exterminer آباد‎ out » قضی على‎ 
فتيلة حترقة (من شمعة)‎ ٠ à me ذبالة‎ 
سُعوط‎ iai ٠ سُعوط‎ 


rabroue ou rembarre etc. 


mouchure کر‎ lumignon m 


tabac à priser m, prise f de tabac 


priser استشم” (رائحة شي ء الخ)‎ ٠ (hya Saa) انی"‎ CES 
priseur m, éteignoir m : مطفئ الشموع‎ ٠ bp مستنشق‎ egt 
لاطفاء الشموع‎ HA قع‎ 
mouchettes fpl JLD مقراض الذبالات : مقراض الفتائل المحرقة من الشموع او‎ 
renifler, être enchifrené, avoir تنشق بصوت مسوع أو تی‎ ٠ تحر‎ 
le nez bouché, nasiller ٠ تفس من أنف ملود‎ ٠ المركوم‎ 
بأنفه المزكوم او كأنه يتكلم من أنفه‎ Es خن غن " : أحدث‎ 
reniflement m, ton nasillard m ٠ او ببب الزکام‎ Ke تنش بمرت مسر‎ 


یں تخر ٠خن" Le‏ 

enchifrènement m كام : التهاب الغشاء المخاطي‎ j 
barbouillé de tabac, qui ressemble ٠ شبيه بالسعوط‎ ٠ , بال‎ Em موصخ‎ 
ذو‎ ٠ زري الحندام‎ ٠ LR مدمن‎ 
tabac à priser, peu soigné, qui عادات كريبة‎ 
a des mauvaises habitudes 
douillet, très ajusté, confortable, ee ٠ وثير » ناعمء طري (فراش)‎ 
٠ مریح‎ ٠ LE GE التقصیلء‎ 
abrité, bien au chaud, paré à $ ملا م 2 مزود بوسائل الراحة منهج‎ 
٠ محجوب عن الأنظار‎ ٠ تكن"‎ 
حسنة الإنشاء؛ مزودة بوسائل الراحةء قادرة على الصمود في‎ ٠ Du 2 

الإبحار (سفينة) ٠‏ كاف : راتب وظيفة ٠‏ حميمي (سُنّصف بالمودة القليية) 


au tabac à priser, adonné au 


commode et agréable, bien 


tout événement, gentil, intime 


برفاهية. براحة ٠‏ يدف ٠‏ بوثارة ٠‏ بنعومة * confortablement, douillettement,‏ 
بأناقة ٠‏ بانطباق تام على الجسم 
جعله یقیم براحة او بوثارة ES ٠‏ (الذلة) ° installer douillettement, ajuster,‏ 
j‏ و (السفينة) ما تجعلها تصمد لعراصف *° parer, mettre en ordre, cacher‏ 
pti‏ (شیتا ما) ٠‏ خبّأ. أخضى (عن الأنظار) 
حجرة مزودة بوسائل الراحة ٠‏ مكان مرخ ووثير endroit‏ كر pièce confortable‏ 
douillet m 1 ll‏ 
RS‏ تكور Las‏ شاف ٠‏ تضام ° se pelotonner, se serrer, serrer‏ 


commodément, avec ajustement 


jai‏ (بشخص آخر طلا قدفء او تحمابة الخ) P ٠‏ ۰ قربا (شخصاً منه)» Lait) Gall‏ به) 


confort, bien-être m, ambiance ٠ راحة‎ ٠ هناء‎ ٠ رغيد العيش‎ ٠ رفاهية‎ 
chaude et douillette f, fait m ٠ محيط دافی ومريح‎ ٠ مكان وثیر‎ 


إحكام بالتفصيل » انطباق تام d'être très ajusté J)‏ 
الحسم) : بذلة الخ SA‏ بأناقة 

هكذا ٠‏ کذا + بہذه الطريقة ٠‏ بہذہ السيلة ° ainsi, de cette manière, comme‏ 
على النحو ا شار الِه ٠‏ بالطريقة نفسها ceci, cela, de même, de la‏ 
إلى درجة كبيرة ٠‏ إلى حد” کببر ٠‏ كثيراً même manière, tellement, si, ٠‏ 
جد oip ٠‏ الصورة» بهذا المقدار aussi, et ... aussi ٠‏ 
إلى هذا الحد ٠‏ کذلك؛ وكذلك... 


so 
164 


—- it seems 

is that —? 

he is -— obstinate 
if — 

I will do — 
nearly — 

— he went 

— long 

— long as 

— far 

— far as Î care 
— far as I know 
— many 

— many points of ۸۷ 
in — words 

— much 


— that 


ever — 
quite — 
and — forth 
— conj 


soak [souk] vt 


to — in 
to — in, up 


— 2 


soakaway l'soukawei] 8 
soaker ]-2:[ n 

soaking (وز۔]‎ n 

— adj 

so-and-so n ) pl soes) 
soap [soup] n, ot 


soapbox n 
— vi 


soap bubble n 
soap dish r 


il paraît que c'est ainsi 
vraiment?, pas possible! 
il est tellement entêté 
s'il en est ainsi 

je le ferai 

à peu près 

ainsi il est parti 

au revoir, à bientót 


aussi longtemps que 


jusqu'ici, jusqu’à présent, jusque-là 


pour ce qui me concerne 

pour autant que je sache 

tant de, tellement de 

autant de points de vuc différents 
en propre termes, textuellement 


tant de, une quantité donnée 


afin que, de sorte que, si bien que عث أن ° وإك‎ ٠ من أجل‎ 


infiniment 
nous sommes d’accord 
et ainsi de suite, et caetera 


aussi, donc, par conséquent 


يدو الأمر على هذا Jli‏ 

! صحيح € الأمر ليس ممكا‎ tin 

إنه عنيد جداً 

إن كان هكذا 

سوف أعمله 

تفريباً. على وجه التقريب 

هكذا ذهب 

إل اللقاءء عن قريب 

طالما ٠‏ شرط أن 

حى الأنء حى الوقت ا حاضر 

بالنبة إلى ما يتعلّق ني او بحصي 

على de‏ معرفي 

مقدار ٠‏ إلى درجة ما ٠‏ كثيراً جداً 

كثير من وجهات النظر المختلفة 

بالتعابير الأصلة . بالنص JH‏ 

ee LS se مقدار‎ ٠ مقدار‎ 

لكي in:‏ 
يكن ٠‏ ولو أن 

«Al‏ حى أقصى حد” 

نحن على اتفاقء LU‏ 


عماس 


rl‏ جرا :الخ 
كذلك ٠‏ أيضا ٠‏ اذن ٠‏ بالتالي 


tremper, faire baigner, imbiber, *برشأ٠بّترش بالاء:‎ ei تقع‎ Las 


saturer, rosser, estamper, 
saouler, engager 

imprégner de, baigner de 
absorber, imbiber de 
tremper, s'infiltrer, pénétrer, 
être imprégné, s’imbiber, se 


détremper, biberonner 


cé‏ بعنف ٠‏ أثقل"ء أرهق (كاهل 


شخص ما GER ٠‏ 
ضمخ ب + تمر ب ٠‏ حمم 
مص 6ض شرب خضل" 
انهم ٠‏ راب نذا من خلال ٠‏ 
Ge‏ تشرب ٠‏ امتر ٠‏ بتر . 


تفخ ٠‏ أدمن” ا ات 


trempe, action f de tremper, imbibitionf, ° بل‎ ٠ تلیل‎ ٠ Ras 6 تع‎ 


infiltration,beuverief, ivrogne m, 
engagement m 

puisard m 

pluic battante f, poivrot m 
trempe f, trempage m 

détrempé, trempé 

machin, un tel, individu m 

savon m, argent m de corruption, 
savonner, flatter 

caisse f à savon, tribune f 
provisoire 

haranguer le public 

bulle f de savon 


porte-savon m 


: غل او فرك بالصابون ٠‏ ملق 


٠ سكرة‎ ٠ نقيع‎ ٠ sie 
سیر ٭ ارہان‎ 
مص رف٠ بالوعة (مياه)‎ 
ہیں‎ s مطر زخمء مطر مو‎ 
25 0 Ha 0 اتقاع‎ ٠ لقم‎ 
منقوع ء منتقع‎ ٠ بل‎ ٠ ons 
علاآن‎ ٠ فلان‎ ٠ کیت كيت‎ ١ 
٠ مال رشوة (بالشؤون السياسية)‎ ٠ صابون‎ 
ire 
منبر‎ ٠ الصابون (لتعبثة الصابون)‎ ie 
7 لنهيح‎ eu : خطابة موقت‎ 
ني افواء الطلق) : لتهيح الجماهير‎ 
FS 7 
الصابونة. حاملة الصابونة‎ ne 


soapily adj 
soapiness (-inis] a 


soapsuds npl 
soapwort n 
soapy [-i] adj 


soar جد5]‎ :[ 


soaring (-ri7] م‎ 
sob (s5b] vi 
to — out vf 


sober [-2:] adj 


— vi 
to — down x 


soberize [-raiz) vt 
soberness [-nis), 
sobriety [so braiati] r 


sobriquet (s2briket) n 


sob sister n 


so-called adj 

soccer ['s2k2:] n 
sociability [,sou/2'biliti] « 
sociable ['sou/2bl] adj 


sociableness (-nis] ہ‎ 
social l'sou/2l] adj 


— system 


en savonnant, avec flatterie 
nature savonneuse f, onction f صابونة : طبيعة صابونية. حالة الشيیء‎ 
طلاوة‎ ٠ الصابوني‎ 
eau f de savon 
saponaire f 


savonneux, plein de savon, 


رغرة الصابون 

. 5 2 . es 
US it صابونة : نبتة برية وزراعبة من فصللة‎ 
٠ أملس‎ ٠ كثير الصابون‎ . srl 


doucereux, onctueux, mielleux معول‎ ٠ 3 
monter ou s'élever dans les ٠ انطلّق في الحو‎ ٠ حى (في الماء)‎ 
cieux, prendre son essor, planer dans les airs الحو‎ J حام . طار‎ 
vol m, planement m, essor m ارتفاع ني التحليق‎ ٠ تحليق‎ 


essor m, planement, vol m plané, ارتفاع شاهق‎ ٠ jie عليران‎ ٠ طیرانء تحليق‎ 
haute élévation f 

sangloter, pousser des sanglots Ce نشج‎ ٠ تحب انتب‎ 
bag تتھلد‎ 

rer‏ 0 اتحب 

. 

عتدم ٠ ٠‏ متحفاظ ٠‏ حذار ٠‏ كتوم ٠‏ غير 
جذ اب » غير متأ معد ati J‏ ب. ivre, dessoûlé, dégrisé, modéré,‏ 
غير مكران Je ٠ ce:‏ ملسم tempéré, grave, réel, sensé,‏ 


بالاعتدال ٠‏ معتدل المراج ٠‏ رصين “ردنت واد ۰ واقعي rassis, réfléchi, calme ٠‏ 


sangloter, dire en sanglotant 


sanglot m 
discret, peu voyant, sobre, pas 


عاقل ٠‏ رشيد ٠‏ مصيب . صائب ٠‏ متبصر ۰ مترن ٠‏ ادئ 
أصحى من السکر ٠ l'an ٠‏ جعله عاقلا“ dégriser, dessoûler, calmer,‏ 
او رصا ٠‏ جعله rendre raisonnable, modérer RES‏ 
ا س 0 . د ابه وعيه (بعد الكر)٠ se dégriser, se dessoûler, s’assagir,‏ 
Jas‏ أ صبم عاقلا" ٠ ste ٠‏ هدا 
G Je‏ رصن Le, à G‏ 
اعتدال ٠‏ قناعة ٠‏ عدم HE‏ (لون) ٠‏ 


öljy رصانة»‎ ٠ جدابة‎ ٠ هدوء‎ 


devenir raisonnable, se calmer 
rendre raisonnable 
modération, tempérance f, état m 
de sobriété, sobriété f, calme, 
sérieux m, gravité f 
امم مستعار‎ ٠ لقب‎ 
صحاني عاطفي : متخصص بكتابة المقالات‎ 
شخص عاطفي‎ ٠ والقصص العاطفية‎ 
مزعوم‎ ٠ سی معروف باسم‎ 


sobriquet m 
journaliste sentimentaliste m, 
personne f sentimentaliste 


soi-disant, prétendu 


لعبة كرة القدم football m‏ 
اجتماعية الہ الشخص الاجتماعي الال للاختلاط بالمجتمع sociabilité f‏ 


اجتماعي ٠‏ حب ٤‏ الاختلاط بالآخرين sociable, amical, intime, de ٠‏ 
ودود ٠‏ دي ٠‏ مؤنس ٠‏ ألیس: حسن 
المعشر e‏ مبهج مبهج المجلس 

اجتماع استنائي (بين أعضاء جمعية او 
ثقابة لتوطيد أواصر المحبّة الخ) 

اجتماعية : حالة الشخص الاجتماعي الال للاختلاط بالمجتمع 

اجتاعي : عائش في الجتمع ء ذو علاقة بالجتمع 
او بالطبقات الاجتاعية ٠‏ اجتاعي : متعلق 
بمباهج انجنمع ٠‏ أنيس Je ٠‏ المعشر 

مجتمع : حالة انتظام الناس A ÿ‏ وعلاقة الافراد prés:‏ 


compagnie agréable 


réunion f des membres (du 
patronage, etc.) 
sociabilité f 

social, vivant en société, 


mondain, sociable 


société f 


٠ zm — IS‏ بتملاق ٠‏ بتزللف 


5 


socialism (-izm)] n 


socialist {-ist] n 


socialistic [(,sou/2 listik] adj 


socialite ['sou/olait] 5 
sociality [(sou/i’zliti] n 


socialize ['sou/alaiz] ot 


to — with 2 
society [s2'saioti] n 
— adj 


sociologist [,sousi’2l2daist] z 


sociology [-dai] n 
sock [s2k] n 


— adj 
sock n, vi 
socket [skit] n 


— oi 


sockeye n 
socle ['s2kl) ٭‎ 
sod [sd] n 


to — over of, vi 


soda ['soud3] n 
sodality [so dzliti] 5 
sodden ['sədn] ad) 


— ot 


sodium [-djem} n 
sodomite ['s55d2mait] n 
sodomy (-i] 

soever دی 'مة]‎ :( adv 


اجتماع استاي : بين أعضاء جمعية الخ 
لتوطيد أواصر المحبة 

اشتراكية : نظرية اقتصادیة وسیاسیة LB‏ على الملكية الحماعیة لوسائل 
الانتاج والروات» حيث تنعدم فيها الملكية الفردية 

اشرا کي : : E sa‏ و للاشراكة 

اشترا کي : gl‏ بالاشرا 

شخصية بارزة في اح 


اجتماعية : حالة ما هو اجتماعي ٠‏ نشاط 
اجتماعي + اجتماعية : نزعة إلى العيش 

socialiser pUl : لحاة اجتماعية. أعداه” لحياة اجتماعية + شرك"‎ ai : eee 
في حياة اجتماعبة شيئاً على اماس اشتراكي . أخضع لنظام الملكية الجماعية‎ 

خالط . اختلط ب ٠‏ عاش اجتماعياً 


réunion sans cérémonie f 


socialisme m 


socialiste n 

socialiste 

mondain m 

socialité /, fréquentation كر‎ du 
monde, sociabilité f 


frayer avec, fréquenter 


société f, compagnie f, monde m is ٠ رفقة‎ ٠ جمعية‎ nf 


اتا : متلق بالمجتمع الرائی mondain‏ 
عالم . متخصص بعلم الاجتماع sociologue n‏ 
علم الاجتماع : يبحث في العلاقات الاجتماعية بين الأفراد sociologie f‏ 


chaussette f, semelle intérieure f, داخلي رمن الكتان الخ‎ Ja ٠ جورب قصير‎ 
brodequin, socque m, comédie f خف : حذاء خفيف کان یحنذيه‎ ٠ للحذاء)‎ 
كوميدياء ملهاة. هزلية‎ JA حذاء الممثل‎ ٠ الممثلون من الأغريق والرومان‎ 
cuuronné d’un grand succès Bu Li ناجح‎ 
coup violent m, flanquer فرب ضربة عنيفة‎ ٠ لكمة‎ ٠ ضربة عنيفة‎ 
cavité f, douille f, alvéole m, 
bobèche كر‎ orbite f, cavité 


articulaire, glène f 


نجويف ٠‏ ولب ٠‏ غد (الأداة) ٠‏ مخروب 
j‏ (السن) ٠‏ فرص (حاملة الشموع ) ٠‏ 
فرص (الشمعدان) jme‏ (العتيلن) ٠‏ 
تجویف او > مفصلي ٠‏ > (العظم) 
زود" بتجويف tournir d'une cavité, introduire ds DJs ٠‏ 
dans une douille‏ 
سلمون أحمر » مك سليمان الأحمر saumon m rouge‏ 
قاعدة (عمود او JEE‏ الخ) socle m‏ 
خضير : عشب قصير تزینی ٠‏ مرجة خضير gazon m, motte f de gazon, t‏ 
مدارة خضير : #توي على المشب terre f natale, homosexuel m‏ 
القصير وجذوره ٠‏ مقط رأس المرء ٠‏ لوطي : مشتهي FUU‏ 
صر زود الأرض بالحضیر c‏ غطى 
(بقعة من الأرض در الحضير) 
صودا : صودا A‏ » ماء غازي 
جمعة دينة ٠‏ ای ٠‏ جمعية خيرية confrérie, congrégation f‏ 
= بالاہ) عمل ٠غير‏ ناضج saturé, détrempé, mal cuit, GEL)‏ 
عجيني ٠‏ أله (بسبب الإدمان على الحمر) ٠‏ متبلد 
ee n° er Je‏ 
٠ Jar‏ تشرب paie‏ (الرطوبة) 


gazonner, couvrir de mottes 
de gazon 
soude f 


pâteux, abruti 
tremper, détremper, saturer, imbiber 


être détrempé, s'imprégner 


d'humidité 

صوديوم : عنصر فلزي رمزه (ص) sodium m‏ 
لوطي : مجامع sodomite SI‏ 
لواط : iale‏ الذكور sodomie f‏ 


مهما یکن ٠‏ وإن يكن ٠‏ إطلاقاً 


que ce soit 


sofa [souf] * 
soffit n {'sofit] n 
soft [soft] adj 


— drinks 
to go — 


— roe 
— job 
to have a — life 


— adv 
soften [‘s2fn] vt 


softener [-2:] n 


ہ (ہ:۔] softening‏ 


softish ['sftis] adj 


softness [-nis] n 


soft-pedal vt, vi 


sofa, canapé, divan m 

soffite m 

mou, moelleux, gras, doux, 
tendre, inconsistant, liquide, 
lisse, fin, flou, souple, tiède, 
ouaté, feutré, calme, paisible, 
tranquille, non alcoolisé, sucré, 
délicat, atténué, peu accentué, 
mou, sourd, flasque, aimable, 
compatissant, affable, conciliant, 


faible, sans énergie, sot, niais 


pie: سهل المعشر‎ ٠ 
boissons fpl non alcooliques 
ramollir 
laitance f 


bon fromage m 

se la couler douce 
doucement, tout doux 
amollir, ramollir, assouplir, 
rendre facile, adoucir, 
estomper, atténuer, affaiblir, 
énerver, user la résistance de, 
rendre calme et paisible, 


attendrir, mouvoir 


_s’amollir, se ramollir, s'assouplir, 


devenir soyeux, s'adoucir, 
s'affaiblir, s'efféminer, 
s'atténuer, se fondre, se calmer, 
s’attendrir 

appareil m pour amollir, 
ramollissant m 

amollissement m, 


assouplissement m, détrempe f, 


SOF 


106 دیرانء أريكة طويلة 


سقف الطنف ٠‏ سطح القنطرة الأدنى 

رعو ٠‏ رخلص”٠‏ طري ٠ ٠‏ معسول ٠‏ اعم ٠‏ 
وثير ٠‏ دسم he de:‏ رقيق ٠‏ 
ملح الصدر ٠ JE ٠‏ لطبف 
(طقس) ٠‏ عليل ٠‏ غير صلب ٠‏ سائل٠‏ 
أملس ٠‏ مهف ٠‏ لدان ٠‏ دافوه ٠‏ 
لبدي ٠ (ont)‏ هادئ ٠‏ ساكن ٠‏ 
غير كحولي ٠‏ ۰ مُحلی ٠‏ ضیف ٠‏ 
دقیق ٠‏ ضف (الوزن) ٠‏ غير بارز ۰ 
صامت ٠‏ مسرل Qi‏ أنيس ٠‏ 
بب ا ا ٠‏ لبن العربكة ٠‏ 

٠عديم‏ العر يمة ٠‏ أحمقء سحیف 

رين غير کحولیة 

CEER ETT AIFS 

دة الذكورة (لدى الأسماك) ٠‏ رول : 
مادة إحيائية تفرزها a‏ الذكر لدى الأسماك 

وظيفة سهلة وحسنة الراب 

عاش حياة رغد وهناء 

بعذوبة ٠ Le ٠‏ برفق ٠‏ بلينء بلطف 

سارى ٠ LEE‏ طرى ٠‏ مهلل ۰ 
جعله Se‏ نعم » مس (الحلدم ٠‏ 
خشف Pb)‏ لون الخ) ٠‏ لطّف َ۰ as‏ 
أوهن مقاومة (الحند) ٠ ane‏ سكن ٠‏ 
جعله أكثر رفّة او able‏ ح رک فيه الشفقة 


لان 00e fie‏ طري م 
ملس ٠‏ أصبّح حريري اللمس NUL‏ 
نعف ٠وهن tito‏ خف D‏ 
اللون) ٠ Te ٠‏ سكن ٠‏ اشفق رأف 


دة : أداة تلدين او تطرية ٠‏ مطرية : مادة 
تطري قاشا الخ 

تليين ٠‏ تطرية ٠‏ تلدين ٠‏ لیس ٠‏ تیم ٠‏ 
تلد “ن ٠ be‏ إشفاق 


ramollissement m, attendrissement m 


un peu mou, tendre, mollet, 
assez doux, compatissant, un 
peu niais, nigaud, pépère, 

de tout repos 

douceur f, moelleux m, tiédeur, 
mollesse f, affabilité f, sottise, 
niaiserie f 


pédaler, réduire la voix (en 


employant la pédale) الموت (باستعمال الدواسة)‎ ” 


رخو إلى حدما ٠ ٠‏ رقيق ٠‏ رخص ٠‏ لين ٠‏ 
ناعم ٠‏ طري ٠‏ «برشت» : بيض غير ناضج ٠‏ 
عذب إلى حد" ما ٠‏ شفوق ٠رؤوف ٠‏ 
سخیف قلبلا ٠‏ أبله ٠‏ مريحة (وظيفة) 

عذوبة ٠‏ رقة ٠‏ لطف ٠‏ نعومة ٠‏ دفء ٠‏ 
لدونة ٠‏ دمائة خلق ٠‏ حماقة٠‏ بلاهة 


دوس : font‏ الدوامة Aik‏ صوت 


الیانو + علقّت is‏ 


soft-spoken adj à la voix douce, mielleux معول اللسان‎ ٠ الصوت‎ 55) 
softwood ہ‎ boix m tendre, arbre m de bois شجرة ذات‎ ٠ خلب لین او طري‎ 
tendre حلب طري‎ 
softy ہ زنہ]‎ niais,nigaud m,mollasson m, poule شخص‎ ٠ Came ٠ aL. أحمق‎ 
mouillée, personne sentimentale f شخص نان العاطفة‎ ٠ ie 
soggy l's52gi] adj saturé, détrempé, lourd, pâteux غير ناضج(خبز)‎ ٠ دِلب٠ تع بالاہ+مخضل*‎ n> 


soil [soil] ot, vi 


salir, souiller, tacher, maculer, 


a: Es: 7 ٠ مخ (سمعنه)‎ 


se salir, se tacher 


— n souillure, saleté f, tache f, 

ordure f, fumier m مزبلة‎ ٠ دار‎ 
soil n sol, terrain m, terre f, contrée f, ٠ منطقة‎ ٠ أرض‎ ٠ الأرض‎ a ٠ ثربة‎ 

pays m, pays natal m وطن‎ ٠ بد‎ 
soil vi mettre au vert الماشية بالمشب الأخضر لمن‎ sÀ: دبع الماشية‎ 
soil vi prendre souille, battre l’eau (الظي)‎ ALL خواض‎ ٠ (s مرخ (احنزیر ار‎ 
soilage (-id3] n souillure f, saleté f, vert m عشب أخضر‎ ٠ اشاخ‎ ٠ تلويث‎ ٠ نوصسيخ‎ 
soiling adj salissant, souillant .ملو‎ eu 7 بجع‎ 
—n mise f au vert بالعشب الأخضر‎ à تر ييع الماشية : إرعاء الماشية‎ 
soirée [suare] n soirée f حفلة ساهرة‎ 65,4 


sojourn [‘s2d33:n] n, vi 


sojourner ]-2:[ 7 


EK ٠ أفام‎ L ٠ مقام‎ ٠ إقامة‎ 
ماكث‎ ٠ مقيم مقا‎ 


séjour m, séjourner 


personne کر‎ de passage 


soke [souk] n droit m de juridiction, صلاحية القضاء: اختتصاص‎ ٠ حق القضاء‎ 
juridiction f القضاء ري منطقة ما)‎ 

sol م راض‎ sol m غرواني‎ Je ٠ علامة صول‎ ٠ ELU صول : النغمة‎ 

solace [(s5l5s] vt consoler, soulager, adoucir سکن‎ ۰ il. À: عزى‎ 

تعزية ٠‏ عزاء ٠‏ سلوان ٠‏ انفراج ٠‏ سكون consolation f, soulagement m‏ و - 
(الألم الحزن الخ) 

solar ('soul2:] adj solaire شمسي : منوب إلى الشمس‎ 


solarium [sou leariom]) n solarium m hlad تستعمل‎ ge رأضة لأشعة‎ ds مشمسة : حجرة‎ ١ مصح شسي‎ 
solarization ['souloraizsifn] n solarisation f لأشعة الشمس‎ PTE تم‎ ٠ تعریض لأشعة الشمس‎ : o~ 

مد ري g‏ لأشعة | EL‏ 
مبلغ ترضبة: بدا فع تمويضاً عن إهانة معنوية 


solarize [’souloraiz] vt solariser 

solatium [s> lci/iom] n somme f de compensation 

sold past and p.p. (sell) 

سيكة لام ٠‏ لحم بسيكة الام انم" 
سكترجا : نبتة عشبية برية ذات أزهار 

جع خم یو ابام ای مر 

جندي عكري ٠‏ ملة الحندي ۔ نملة الغابات : 

LS تمي‎ RSA قرب‎ dé 


solder (:دلدہ:]‎ n, tt, vi soudure بر‎ souder, ressouder 
soldanella n soldanclle f 

soldering (-ri»] n soudure f, soudage m 
soldier ['sould32:] n soldat, militaire m, 


fourmi-soldat m des bois 


— vi être soldat, militaire, tirer ٠ ختدام بالحندية . نطو بالحندیة‎ 
au flanc تفاعس . تظاهر بالعمل‎ 
soldiering n métier m de soldat جندية. عسكرية : مهنة الجندي‎ 


soldierly [-li] adj, adv de soldat, soldatesque, brave, bravement JL ٠ باسل‎ ٠ sas لائق‎ 


soldiery (-ri] n soldats, militaires mpl, ٠ ندریب عسكري‎ ٠ عاکر‎ ie 
instruction f militaire, habileté f militaire مهارة عكرية‎ 
sole [soul] n semelle f, plante f du pied, أسفل‎ ٠ باطن القدم. أخص القدم‎ ٠ نَل‎ 


(المرکب) ٠‏ صن او أسفل او قاعدة شي sole f, fond m s‏ 


— ot 
sole n 


sole adj 


solecism (['s2lisizm) n 


solemn ['solemn) adj 


solemnity (s2 lemniti], 
solemnness (‘s2lemnis] n 
solemnization [,sl2mnai‘zei/n] 


solemaixe [,s2l2mnaiz] ot 


solenoid j'sili:n2id] n 


solenoidal (-2!] adj 


soleus (s5 lios] n 
soli (s2li] rp! (solo) 


solicit [s2 lisit] vt, vi 


solicitant [-tont] adj 
solicitation [s2,lisi'teifn), 
soliciting (s2 lisitig] n 


solicitor [s7 lisit:] n 


solicitor general n 
solicitous [-2s] adj 
solicitousness (s2'lisitssnas] n 


solicitude [-ju:d] n 


solicitudinous adj 
solid ['s2lid] adj 


ar 


-— food 


SOL 
mi 


انعلا وم لا A‏ 
سمك موسی ٠‏ زرّعة. عتمرة : كل زراعة من الزراعات التعاقبة في المكان نفے sole f‏ 
وحيد ٠‏ غير متروج : نعت ينطبق خخاصة على 
امرأة مطلقة او عزباء الخ ٠‏ متف رد ٠‏ فر يده 
ند re:‏ : صفة مُواصى له با مال 
لحن غلط في النحو ٠‏ الحراف بالسلوك ٠‏ 


grammaire, manque m de, faute f انعدام الذوق‎ ٠ خروج عن قواعد الأدب‎ 


mettre une semelle à, ressemeler 


seul, non marié, unique, 


universel 
solécisme m, faute f de 


de goût ou de savoir-vivre m 
solennel, grave, sérieux 0 gi احتفائي *: ذو طابع‎ e احتفالي‎ 
جدي‎ ٠ مهيب‎ ٠ رزین‎ ٠ جلیل‎ ٠ وقور‎ ٠ مستوف الشروط القانونية‎ 
solennité, gravité /, sérieux m, ٠ وقار‎ ٠ مهابة‎ ٠ رصانة‎ ٠ احتفال؛ احتفاء‎ 
cérémonie solennelle f احتفال مهيب‎ ٠ رزانة‎ 
احتفاء‎ ٠ احتفال وفقاً للمراسم‎ ٠ بأبّهة‎ Ji 
' احتقى‎ ٠ مم‎ at, احفّل”‎ ٠ بأبّهة‎ ent 
sr جعله احتفائیاء أضفى عليه‎ 


solennisation, célébration f 
solenniser, célébrer, rendre 


solennel, donner de la solennité à 


solénoide m ملف لولي‎ 

لولي : متعلّق Lait‏ اللولي ٠‏ غير متباعد : solénoidal, sans divergence‏ 
نعت الشعاع PT‏ 

muscle m soléaire Lai عضلة‎ 


۰ اتس ٠.‏ ع 5 حفر ٠‏ طلب 
7 0 اتح ٠‏ امتجدی ٠‏ تطلب ٠‏ 
سعى عاس ٠‏ حرشت بالز بائن (مومس)٠‏ 
آغوت الزبائن بالشارع 
gite ٠ F‏ 
تسل ٠‏ التماس ٠‏ استجداء ٠‏ إغواء ٠‏ 
حرش بالزبائن (من قبل مومس) 
٠ „i. Jr‏ مستحث ١‏ مستجد ٠‏ 
طالب ۰ ٠‏ محام ٠‏ رئيس دائرة القضايا 
ناب ٠‏ عام 


solliciter, faire appel à, 
demander avec instance, 
quémander, postuler, briguer, 
racoler, raccrocher 

solliciteur 

sollicitation f, racolage, 
raccrochage m 

solliciteur m, avoué, chef m du 
contentieux 

procureur m général 

soucieux, désireux, préoccupé, inquiet قلق‎ ٠ تواق‎ ٠ JU مشغول‎ ٠ + 


t. 
sollicitude f, souci m, préoccupation f, ٠ هم‎ ٠ ءانتعا٠ عنایة‎ 


empressement m 8 مبادرة‎ ٠ اهتمام‎ 
sollicitude f, souci m, ٠ هم‎ ٠ عناية مفرطة‎ ٠ انشغال بال‎ 
empressement m | مبادرة‎ ٠ قلق‎ 
soucieux, empressé معن . مباور‎ “ee 
solide, substantiel, résistant, ۰ اسخ‎ bis مكين‎ ٠ متين‎ Le ٠ جامد‎ 
durable, bien construit, fort, ulo ٠ مقر" مقيتء مغذ‎ ٠ ثابت‎ 


جسن البنية ٠‏ كتلي : غير مفرغ Jhs‏ 
الحجم الذي تله الكتلة ٠‏ غير أجوف ٠‏ 
غير ماد او مفصول : نعت للحروف effectif, sérieux, posé, soutenu,‏ 
الاجر ا متلاصفقة ببعضها وغير مفصولة برقاقات معدنية ٠‏ متواصل ٠‏ 
EN‏ ثلائي الأبعاد ٠‏ حجمي می ؛ حقیقي ؛ رصين ۰ 
٠ sh SL‏ موثوق ٠‏ سليم ٠‏ خالض (ذهب) ٠‏ إجماعي + 


Ci غذاء‎ 


massif, plein, sans interligne, 


polyédrique, de volume, uni, 


unanime 


aliment m 8 


solidarism ('slidarizm) # 
solidarity [,slidæriti] © 
solid geometry 1 
solidification [s3,lidifi'keisn] r 


solidify [sə'lidifai)] vt, vi 


solidity [-iti] n 

solidness (-niz] z 

solids (salids] np! 
solidungular [s2li'da7g jul2:], 
solidungalate [-julit] adj 
soliloquist {‘solil2kwist} n 
soliloquize [52'lil2kwaiz] vi 
soliloquy (-kwi] 5 

sokiped ['soliped] adj, n 
solitaire ء [: © زادم]‎ 


solitariness (-inis] n 
solitary [-i] adj 


— a 
solitude ['slitju:d] « 
solleret [sls'ret] = 
solmizate ['s2imizeit} vi 
solo ['soulou] n 

— n 

— adv, adj 

soloist (-ist] a 

solstice ('soistis] n 
solubility {,s3lju'biliti] n 


soluble ['sljubl] adj 
solunar [-ljun>:] adj 
solute [so'ljut) n 

solution [s2 Ju:/n] n 


solvability [,55lva'biliti] z 
solvable {'solvəbl] adj 
solve [solv] vt 

solvency ['səlvensi] n 


solide m, corps solide m 


solidarisme m 
solidarité f 
géométrie f des solides 


solidification f 


solidifier, se solidifier 


٠ me‏ مادة صلبة او جامدة ٠‏ جسم 
صلب او جامد 

تضامدة ٠‏ تكافلية 

ve 

٠ ترسيخ‎ ٠ توحيد‎ ٠ dé! تصليب‎ 

Le is‏ * ترسخ ٠‏ رسوخ 

ER Le جمّد”‎ 


ید 
صلابة اسم solidité, consistance f, fermeté, force f 35 “strike‏ 


solidité f, unanimité f 
corps mpl solides 
solipède 


monologucur m 
soliloquer 
soliloquc m 
solipède adj, m 


صلابة DA‏ ۰ إجماع 


حافر» ذو حافر ٠‏ خيلي” 


Tu‏ امرہ نفسه 
مناجاة النفس 
حافري ٠‏ ذو حافر ٠‏ خيلي : من DELEI‏ 


شخص JU‏ او منزو (عن الناس) + ناسك + solitaire, anachorète #6 i-l‏ 
وحيدة ٠ (FLE) ina ya‏ لعبة الفرد: لعبة ورق يلعبها شخص عفرده 
t‏ 
وحدة ٠‏ توحد ٠‏ عزلة ٠‏ انعزال ٠‏ انفراد ٠‏ خلوة ٠‏ اختلاء solitude f, isolement m‏ 


solitaire, seul, unique, isolé 


solitaire, anachorète ,ھ‎ réclusion f 
solitude f, isolement m, désert m 


soleret m 
solfier 


solo m 


faire tout seul, exécuter tout seul 


tout seul, seul 
soliste n 


solstice m 
solubilité f, résolubilité f 


soluble, dissoluble, résoluble 
solaire-lunaire 

corps m dissous 

solution f, dissolution f, 
résolution f, dénouement m, 
débandade f 

solubilité f, résolubilité f 
soluble, résoluble 

dénouer, résoudre 
solvabilité f 


togih + dj + متوحد‎ ٠ وحيد‎ 
منزو‎ ٠ معتزل‎ ٠ فرید‎ 

٠ Loge‏ ناسك ٠‏ حبس انفرادي 

وحدة ٠‏ انفراد ٠ je ٠‏ انعزال ٠‏ قفر 


حذاء فولاذيء درع القدام : جزء من الدرع يحمي القدم 
di‏ (حسب الألحان الموسيقية فا صو لا سي) 
عراف Ji‏ د ٠‏ غاء مقر د ٠‏ رقص ٠ > i‏ لعبة منفردة 


انف رد بالعمل او D‏ اھ 

وید d apid ba ٠‏ صد 

222 je » (بالأداه) + عازف‎ à LL 

انقلاب» انقلاب شمسي (صیفي او شتوي) 

ذوبانية: انحلالية : قابلية الذوبان او 
الاتحلال LL ٠‏ : امکائیة حل مشكلة 

قابل للذوبان ٠‏ قابل JAEN‏ قابل للحل” 

شمسي قري : متمق بأثر الشمس والقمر 

D‏ جسم مذاب او ذائب 

حل (مسألة الخ) ٠‏ جواب (مسألة) ٠‏ دص 
ذوبان ٠‏ إذابة ٠‏ اعلال ٠ Je ٠‏ فك 


٠‏ قنخ (زواج) ۰ تفت تبداد 


a:‏ قابلية الذو بان Lee‏ : قابلیة ا لحل“ 


قابل للذوبان ٠‏ قابل للحل” 

حل (مألة" الخ) ٠‏ بت ٠‏ قرَرَ حم 

ملاء à‏ ول ات 
قدرة على الإذابة 


solvent [-ənt] adj, n 


soma [ssm] n 

somatic [sou matik] adj 
somatology [,sourmo't2lod3i] a 
sombre ['s2mba:] adj 
sombrero [sm brear5] n 


some [sam] adj, pron 


somebody [-bədi] pron, n 


somehow [-hau] ado 
someone [-wan) pron 
someplace [-pleis] adv 
— vi 


something ['sam9iy) pron, n, adv 
sometimes [-taimz] adv, adj 


— adv 
someway, someways adv 


somewhat [-w(h)>t) adv, n 


somewhere [-w:3:) adv, n 

— else 

somewhither (sımlhwi32:] ado 
somite ] soumait] n 
somnambulate 
{som'næmbjulcit} vi 
somnambulism (-lizm)] ہ‎ 
somnambulist (-list] n 
somniferous [som'niforas), 
somnific ad) 

somailoquy [som ‘nilkwi) n 
somniloquist (sm ‘nilskwist] n 
somnolence ['55mnalons] n 
somnolent زاہدا۔]‎ adj 

son 7 


sonance ['sounons] 5 


solvable, dissolvant adj, m ob :قار عل لبقام الد‎ ne 


مادة Li‏ ۰ حال" ٠‏ سحلل 
رای وہ سی : مجموعة الحلايا adi‏ غير التناسلية soma m‏ 
i‏ : متعلّق با حسد somatique‏ 


somatologie f 


مام بد : دراسة ابحسم البشري ووظائفه وتطوره 
i pia «cö‏ معدم 


E موہ‎ 


sombre 
sombrero m 
quelque, quelconque, certain, un * أَحّد“‎ ٠ مهما كان‎ ٠ كان‎ tite ٠ بعض‎ 
٠ قلیل من‎ ٠ بضعة‎ ٠ بعض الشيء‎ 
quelques-unes fpl, du, de la, des, un fameux متاز‎ ٠ فخم‎ ٠ رائع‎ 
في يوم من الأيام‎ ٠ ذات يوم‎ 


certain nombre, quelques-uns mpl, 


un jour ou l’autre, un de ces jours 
quelques-uns d’entre nous بعض مت‎ 
un repas formidable وجبة ممتازة او فخمة‎ 
quel vent! ! پا ما من ريح‎ 
à peu près, environ, plutôt, pas mal بالأحر ی٠ لا بأس‎ ٠ حوالى‎ ١ تقر يا‎ 
quelqu'un m, quelqu'une f, شخصية هامة‎ ٠ واحدة‎ ٠ احدی‎ ٠ أحد” ما‎ 
personnage m 
بطريقة او بأحرى‎ ٠ بطریقة ما‎ 
أحد ما“ ٭شخص ما٠ [حدى» واحدة» امرأة ما‎ 
مكان” ما‎ 
انقب ت(بالسيارة)‎ Le جم بقلبة‎ 
٠ قليل جدا‎ ٠ شيء قليل‎ ٠ قلیل‎ ٠ شيء ما‎ 
إلى حد” ما‎ ٠ Le کے‎ 


٠ بويا ما‎ ٠ أحيانا‎ ٠ في سابق الزمان‎ ٠ ks 


d’une manière ou d’une autre 
quelqu'un m, quelqu'une f 
quelque part 

faire la culbute, capoter 
quelque chose, un peu, quelque 
peu, tant soit peu 


jadis, quelquefois, parfois, un 


jour d'autrefois, ancien قديم‎ ٠ سابق‎ 
tantôt … tantôt, parfois أحياناً‎ ٠ طوراً ... وطوراً‎ ٠ تارة .. وحيناً‎ 
de façon ou d’autre بطريقة أو بأخرى‎ 
quelque peu, tart soit peu, en ٠ نوعاً ما‎ ١ إلى حد” ما‎ ٠ قلا‎ 
quelque sorte, un peu, quelque chose قليل ۰ شيء ما‎ ٠ بعض‎ 


في م EL‏ ما إلى مكار ما ٠‏ مكان ما quelque part‏ 


J‏ مكار ما 
4415« 7 : جزء طول mÈ‏ اله بعض أجام الحيوانات somite m, segment m‏ 


faire du somnambulisme نومه‎ D تروص" : سار ونکلم‎ 


ailleurs, autre part 


quelque part 


somnambulisme m 


روبصة؛ تروبص : سير وکلم بالنوم 
لمعه 


مترويص : ساثر یکلم في نومه 


eo die متوم‎ 


تكلم في الوم 

متکڈم À‏ نومه 

ہوم رن : حالة بين الوم ab‏ 
دک وہر 

ابن ٠ابن‏ : الأقنوم الثاني من الأقانم الثلاثة ٠‏ ولد 


صوت ٠‏ رنین ء طنين» دوي 


somnambule m 


somnifère 


somniloquie f 
somniloque n 
somnolence f 
somnolent 

fils m, garçon m 


son m 


SON 
1049 


[sounant] adj, n‏ ھن 
sonar [s5'na:] n‏ 
ہ sonatina [,s2n2'1i:n2]‏ 
ہ sonde (sond)‏ 


song (s27]7 


songbird n 
songbook ہ‎ 
songful adj 
songless [-lis) adj 
songsmith [-smið] n 
songster [-st2:] 


songstress {-stris] ہ‎ 
songwriter n 


soniferous [sou'niforss] adj 


son-in-law ہ‎ 

sonnet [s2nit] n 

sonny [sani] n 
sonometer [s2 n2mit2:] a 
sonorant [s5 nSront] r 
sonority [s2'n2riti] n 
sonorous ['sonorss] adj 
sonship [-/ip] م‎ 

soon (su:n] adv 


as — as 


soot (su:t] n 

— ol 

sooth [su:0} n 

soothe [su:5] v? 
soothing )-17[ adj 
soothsay [-sei] vi 
soothsayer [su:0,s¢i2:] 5 
soothsaying n 

sooty ['su:ti] adj 


sop [sp] r 


إن — 


sonore, consonne f sonore dr حرف‎ : rt صو‎ 
sonar m كاشف بالصوت : جهاز كشف الأشياء الموجودة نحت الماء بالصوت‎ 
sonatine f سوناتة قصيرة ة مبسّطة‎ 
sonde f مبار الارتفاعات‎ ٠ مسبار الأعماق‎ 
chant m, chanson f, ramage m, ٠ فن الغناء‎ ٠ قيمة زهيدة‎ ٠ ةنغأ٠ غناء‎ 
cantique m, poésie f, vers mpl, ٠ شعر‎ ٠ قصيدة‎ ٠ نشيد‎ ٠ تغريد‎ 
poème m, réaction f violente رد فعل عنيف‎ ٠ UL قصيدة‎ 
oiseau m chanteur, cantatrice f طائر غريد اة‎ 
recucil m de chansons SU کتاب‎ 
chantant, de chansons غناني‎ ٠ 5 مغر‎ ۰ (ai Le 
qui ne chante pas, sans voix Qi غير صد‎ ٠ a غير غر‎ 
chansonnier m ناظم الأغاني‎ ٠ شاعر الأغاني‎ 
chanteur m, oiseau chanteur, í ناظم الأغاني‎ ٠ شاعر‎ ٠ مغن طائر غر بد‎ 
poète m, chansonnier, recueil m الشعبيّة‎ SEY كتاب‎ 
de chansons populaires 
cantatrice f, poétesse f شاعرة‎ ٠ مغنية‎ 
chansonnier m ناظم الأغاني‎ 
sonore, résonnant, qui propage le son ناشر الصوت‎ ٠ م‎ ob, 
gendre m زوج ب الآبنة‎ : 4 
sonnet m تعد م ار م ا‎ 
fiston m ولد صغير‎ ٠ بني.‎ 
sonomètre m مصوات : مقياس الصوت‎ 
résonnant رتان مر ن. مدو‎ 
sonorité f جهورية (صوت)‎ . Gi, 
sonore جهوري‎ ٠ D ھت‎ 
filiation f حالة الان‎ : 
bientôt, tôt, de bonne heure باكرا‎ ٠ حالا”‎ ٠ عاجلا‎ ٠ Y قر‎ 
aussitôt que, dès que عندماء حالاء ما أن‎ 
à bientôt إلى اللقاء قرياً‎ 
plus tôt, plutôt بالأحرى‎ ٠ سرعان‎ ٠ في وقت أسرع‎ ٠ في وقت أبكر‎ 
devancier m سباق : من يبق غيره في الأقامة بأملاك الدولة ليصبح له حق الأولوية‎ 
بالحصول على أرض الدولة‎ 
suie f سخام سناج : سواد الدخان‎ 
tacher, enduire, couvrir de suie غطى بالسخام‎ ٠ بالستاج‎ JL خ بالسخام‎ Fig 
vérité f حل‎ ٠ حفيقة‎ 
calmer, apaiser, flatter أطرى‎ ٠ خفّف‎ ٠ Lt ho ٠ an 
calmant, apaisant ملطلف‎ ٠ مهدائ ۰ سکن‎ 
prédire, prophétiser, deviner نكهن خزر‎ ٠ Üs 
devin m, devineresse f متكهنة : عرافة‎ ٠ OÙ عر‎ s 
prédiction, divination f تكهن تنبو عرافة‎ 
de suie, plein ou couvert de . سخامي : من السخام مل بالسخام‎ 
suie, noir أسود‎ ٠ مغطى بالخام‎ 
pain trempé m, don, présent ٠ عطاء‎ ٠ (PUL) قطعة خبز مغموسة‎ 
pour se concilier, pot-de-vin m رشوة‎ ٠ هدية (استرضاء)‎ ٠ ia 


tremper, faire tremper “das ٠ بل‎ ٠ ES 


to — up 


sophism ['sofizm) n 
sophist (-ist) z 
sophistic (s2'fistik] adj 
sophisticate [-cit] vt 


— adj, n 
sophistication (,sfistikei/n) a 
sophistry ['sofistri] n 
Sophocles ['sfkli:z] n 
sophomore ؟ [:15:22د5]‎ 

soporiferous [,53p2'riforos] adj 


soporific (-fik] adj, n 


sopping ['s>pi7], soppy [-i) adj 


sorbent [s9:bənt) n 
sorcerer ['39:3r3:] 8 
sorceress [-is] n 


sorcery [-i] م‎ 
sordid ['s>:did] adj 


sordidness [-nis] ہ‎ 


sordino (s2:'di:nou] n 
sore [s3:] adj 


a — trial 
— throat 


to make — 
— n (Med.) 


— adv 
sorehead adj 
soreness [-nis) n 


sorites [sə'raiti:z] n 


sororate ]52 'ror^2t] n 


éponger, donner un présent 


رشوة او امرضاء أو هدية 


سفسطائية ٠‏ سفسطة ٠‏ مغالطةمنطقية ٠‏ قياس فاسد ہ sophisme‏ 
سفسطائی ٠‏ مسغالط ٠‏ فيلوف سفسطائي أغر يقي sophiste n‏ 
سفسطائي : قائم على السفسطائية ٠‏ مغالط sophistique‏ 


frelater, falsifier, sophistiquer, ٠ الخ)‎ Los ۰ خش ذاق‎ 


altérer, rendre artificiel ou الطابع‎ cale زد زيف‎ "GA 


الطبيعي ٠‏ جعله متكلّفاً او معقداً compliqué‏ 
٠ Soir‏ خص ٠ ae‏ خص واسع الثقافة كر sophistiqué, personne‏ 
sophistiquée‏ 


sophistication, tromperie f par . Hé: 1 j ٠ فشن‎ ٠ مداق‎ 
des sophismes, falsification f, : 
frelatage m, perte f du naturel 
sophisme m, sophistiqué f 
Sophocle m 
étudiant m de deuxième année 
soporifère, soporifique 

عقار محد ر او موم 


soporifique adj, m *اعقتار موم‎ yae ٠ مرد‎ ٠ منوم‎ 
détrempé, trempé, fadasse مشبع‎ ٠ TE Je 
Lible متهافت‎ ٠ UL 
absorbant m ماص" م2 : مادة ماصة‎ 
sorcier m راق‎ ٠ Se ساحر*‎ 
sorcière f مشعوذة‎ à ساحرة‎ 
sorcellerie f سح شعوذة » رقية‎ 


t- 


hp: dos ۰ تدر وخ‎ 


خیس ٠‏ شحيحء ضنین 
قذارة ٠‏ صاخة ٠‏ دناءة ٠‏ خحاسة ٠‏ 


sale, crasseux, bas, vil, sordide 


saleté f, bassesse, sordidité f, 


avarice, ladrerie f ح٠ عل‎ 
sourdine f خافیة الصوت : أداة كاظمة الصوت‎ 
douloureux, endolori, sensible, ghe مرجع‎ ۰ D: dy 
enflammé, grand, cruel, urgent, ۰ gras ۰ قاس‎ ٠ إل د حد ۰ موجع‎ 


pénible, chagrinant, fâché شاق مک ر‎ ۰ 0120 

une cruelle épreuve f جر بة قاسية‎ 
mal m à la gorge ألم في الحنجرة‎ 
rendre malade, irriter طخس٠‎ ail E مراض”‎ 


plaie f, écorchure f, chagrin, ذكرى مؤلمة‎ ٠ غبظ‎ ٠ قراح‎ ٠ جرح‎ 
souvenir douloureux m 
péniblement, douloureusement, cruellement بقسوة‎ ٠ بام‎ ٠ یمشقلة‎ Ut, 
نزق‎ ٠ شرس سريع الغضب‎ 
٠ غيظ‎ ٠ حاسية‎ ٠ ترجع‎ ٠ pl où 
٠ نرق سرعة الغضب‎ ٠ عناء‎ 


hargneux, irritable 
endolorissement m, sensibilité f, 
chagrin m, peine f, irritabilité f, 


amertume f, colère f غضب‎ ٠ مرارة‎ 
sorite m قامة عل القياس الملل‎ à EEE ۰ H= قاس‎ 
mariage m de deux sœurs ou plus زواج من أختين او أكثر‎ 


SOR 
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sororicide 7 
sorority [s2 rriti] ہ‎ 


sorption [s9:p/n] R 
sorrel adj, n 


sorriness [-nis] a 


sorrow ['sorou] n 


sorrowful (-ful] adj 


worry l's2ri] adj 


sort (s:t) n 


— vu 


sorter ]-3:[ n 
sortie ['so:ti} n 


sorting (ہ:-)‎ 5 

8.0.5. (save our souls) 

sot [sit] ل‎ 

so-so adj 

soteriology [sti:ori'2led3i] s 
sottish [-i/] adj 
sottishness [-i/nis] 5 
soufflé )::۸( n 

songh [sau] n 


sought [s>:t] past and p.p. (seek) 
soul [soul] n 


soulful (-ful] adj 
soulfully [-fuli] ado 


meurtre m de la sœur, meurtrier m de la sœur 


club m d'étudiantes 

absorption f 

alezan m 

pauvreté f, état pitoyable m 
chagrin m, peine, douleur, 
affliction, tristesse f 

s'affliger, s’attrister, avoir du 
chagrin ou de la peine 

attristé, mélancolique, triste, 
chagrin, affligeant, pénible 
triste, navré, désolé, peiné, 
pauvre, piteux, minable, 
misérable 

genre m, sorte, espèce, catégorie f, 
manière f, façon f, condition f, 
état m, cru m 

assortir, classer par catégories, 
par espèces, trier, faire le tri de 
fréquenter, s'accorder avec, être 
convenable 

tricur, tricuse f 

sortie f, départ m d'avions, 


troupe f de sortie 


triage, tri, assortiment m 
S.O.S. m 

ivrogne m 

ni trop mal ni trop bien 
sotériologie f 

abruti par l'alcool, ivre 
abrutissement m par l'alcoolisme 
soufflé m 


murmure, soupir m 


re? 


soupirer, murmurer, susurrer 


âme f, essence f, animateur m, 
animatrice f, conscience, 
sensibilité, énergie f, courage m, 
personnification f, être vivant m, 
personne f,type m 

à l'âme 

plein d'âme, sentimental 


avec âme, avec sentiment 


قتل الأخت ٠‏ قاتل أخته 
نادي الطالبات 

مص" ٠‏ امتصاص ٠‏ امتزاز 
فوس ee‏ أسمر ملحمر 

قفر بؤس ٠‏ حالة مثيرة للشفقة 
ie‏ , ,% وق 
غيظ ٠‏ عناء ٠‏ ألم ٠‏ غم PR‏ 


oj dé‏ اغتاظ ٠‏ شقي 


PHARES ۰ کب‎ ٠ ٠ حزن‎ ٠ حزون‎ 
شاق‎ ٠ فاجع‎ ٠ حزن‎ ۰ hi 

حزين ٠‏ متأس”. ٠‏ محزون ٠‏ مغم ۰ آسف ٠‏ 
متاملف ٠ ٠‏ بائس ۰ ری له ۰ ٠‏ باعث 
على الشفقة 

نوع » ضرب ٠‏ صف ٠‏ طريقة» أسلوب ٠‏ 
و سو ما جو 
ربت (الكرمة) 

٠ الأصناف أو الأنواع‎ TUE 
الخ‎ Jon َر ۰ أجرى قرزا‎ 

٠ لاءم‎ ٠ انسجم مع‎ Eee 
cu 

فارز ٠‏ فارزة 

غارة انحاصّرین : مجومهم على المحاصرين 
من مكان الحصار ٠‏ انطلاق الطائرات 
(في غارة جوية) ٠‏ جنود الغارة 

55 (حسب الأتواع الخ) ٠‏ تصنيف 

أنقذونا : نداء الاستغاثة او الاستنجاد منسفينة 

سکلیر : مدامن AA‏ 

بين بين : ليس بال جدا ولا بالحید جد 

St es لاھوت الحلاص:‎ 

متبدّد (بسبب السكر) ٠‏ سكران 

LS‏ (كحولي) ٠‏ بلاهة (ناجمة عن الکحول) 

منفوخة: نفيخة : طعام a‏ بشكل EE‏ 

تمتمة ٠‏ أنين ٠ ٠‏ زفرة ٠‏ تنهلدة 

أو ۰ تند" CR‏ ٠خرا‏ + شخراء 
تسس هف 

نفس؛ روح ٠‏ جوهر ٠‏ وجدان ٠‏ شخص 
sr‏ 07 5 
محرك ٠‏ روح محركة ٠‏ وعي ٠‏ 
حيوية ٠‏ شجاعة ٠‏ نجسيد ٠‏ نسمة ٠‏ 
à‏ لک ریت 5 
ئن حي ٠‏ شخص ۰ فرد 


ذو نفس . ذو روج )4 الخ) 


مفعم با حاسية ٠‏ عاطفي ٠‏ وجداني 
بروح ٠ iels‏ بعاطفة 
بروج e‏ 


soul mate n 


soul-searching ہ‎ 
soul-stirring adj 


sound [saund] adj, adv 


to — like 
to — well 


to — off 
sound ut 


to — out 


— vi 


sound ہ‎ 


sounder ]3:[ n 


sound film n 


sounding [-i7) adj 


compagnon m d'âme, 
compagne / d'åme 

examen m de conscience 
qui remue l’äme, émouvant 
sain, bien portant, robuste, 
profond, solide, en bon état, 


non endommagé, sans tare, 


solvable, valable, orthodoxe, 


juste, magistral, vigoureux, 


en règle, complet, dur, loyal, 


profondément 


وب رفيق الروح . رفيقة الروح ٠‏ خليل ٠‏ خليلة 


فخص الضمير : ile‏ الرہ نفسه 
محرك النفس . مثير العواطف 
سليم ٠‏ صحيح ٠‏ معافى ٠‏ قوي. عُطلب ٠‏ 


نو ےم PR‏ 
مكين ٠‏ راسخ ٠‏ ثابت ٠‏ حن الحالة ٠‏ 
غير متضرر ٠‏ لا عيب فيه ٠‏ لا شائبة 
فيه ٠‏ ملي" (مالياً) ٠‏ شرعي . قانوني ٠‏ مقبول 
شرعياً ٠‏ مستقيم الرأي ٠‏ قویم ٠‏ دقبق٠‏ 
مضبوط ٠‏ لائق ٠‏ مهيب ۰ ذو بأس ٠‏ شديده 


t 5‏ 0-3 5 
نظامي ٠‏ كامل ٠‏ تام ٠قاس ٠‏ صادق ٠‏ علص (صديق) ٠‏ بعمق. على نحو عميق 
پڑت ری سوہ حم ضجیج 


son, bruit m, bruitage m, 


impression f 


sonner, résonner, retentir, ünter, 


se prononcer, paraitre, sembler, 


donner l'impression de, 
avoir de l'effet 

avoir le son de 

sonner bien, faire bon effet 
faire sonner, résonner, faire 
retentir, prononcer, vérifier 
l'état de, proclamer 

parler haut, parler net 
sonder 

sonder, pressentir, tâter le 


pouls à, interroger 


sonder, jeter la sonde, plonger 


au fond 


تشثويش (الموجات الإذاعية الخ) ۰ انطباع 
ہے نانج عن شي عمسمو او (ab‏ 


% ٠دق‏ + فرع + دوى ٠دندن‏ ۰ 


٠ تراءى‎ ٠ بدا‎ ٠ Es." 
أثراً‎ ao ٠ Las احدٴث انطاعاً‎ 


كان له صوت (كذا) 
قرع قرعا حا ٠‏ أحدث اڑا ما 
SA‏ فرع RAD POUR Er‏ نطق ٠‏ 


تی“ من حالف فحص بالصوت ۰ 
عن بصوت مرتفع ٠ pile‏ نادى 


E9‏ بصوت مرتقع ٠‏ تكلم بوضوح 


سبرء استطلمع الاراء 


5-5 5- 
سبر حدس استشعر ٠‏ خمن ٠‏ 


سر نوايا (إشخص_ما) ٠‏ جس بضه ۰ 
ami‏ (ضميره) 


سر استبر ٠‏ رجس ٠‏ ألقى المسبار ٠‏ 


سر الق 


sonde : مجتس”‎ ٠ ابرح‎ JE حجاج : مقياس‎ ٠ مرجاس‎ ٠ (الأعماق)‎ js 
جس ”ا کیا اللخ‎ AT 

مُضیق (بحري) ٠‏ لان بحري في الیابسة ٠‏ 
مثانة هرائية (في الأسماك) natatoire f‏ 

تكلم ۰ قارع ٠‏ رتان ٠‏ مرن مستقبل parleur, sonneur m, récepteur au‏ 
الصوت ٠‏ مسبار : جهاز السبر 

فيلم ناطق : Jet‏ الصورة والصوت معا 

٠تّوصم+‎ ٠ دقاق‎ ٠ طتان‎ ٠ قارع‎ ٠ oÙ 
انی ولتب)‎ ٠) فارع (من المعنى‎ ٠ جزل"‎ 

صوت ٠‏ ضجة ٠‏ دوي ٠‏ تمع صدري : 
إصفاء إلى صوت الصدر بواسطة السمّاعة ٠‏ 
تقر : طریقة تشخيص مرضية sondage m, fonds m EAL‏ 
على عضو ٠‏ سر الأعماق ٠‏ استطلاع او سير الرأي العام ٠‏ عمق مور بالمسبار 


détroit, bras m de mer, vessie 


son m, sondeur m 

film sonore m 

sonore, sonnant, pompeux, 
creux, imposant 

son, bruit m, retentissement m, 


auscultation f, percussion f, 


SOU 


w °” 
soundless [-lis) adj 


soundness (-nis] © 


soundproof adj, vi 


soup [su:p] 5 


— vi 


to — up 


soupçon [soupson] 5 
souped-up adj 
souple [soupl] a 
soupy adj 


sour [sauə:] adj 


source [35:3] n 


souraough 1 


sourish (sauri/] adj 


sourness (-nis) ہ‎ 


sour grapes npl 


souse [saus) ہ‎ 


— oi 


sondes fpl, fonds mpl 


silencieux, muet, sans bruit, 
insondable 

bonne santé f, bon état m, 
profondeur f, bonne condition, 
solvabilité, solidité f, 
orthodoxie f, justesse f 
imperméable au son, insonore, 
faire (un mur etc.) insonore 
soupe f, potage m, brouillard 
épais m, panade f, pétrin m 
animer, donner une vivacité 
améliorer l'efficacité, 
perfectionner 

trace f, soupçon m 

amélioré, perfectionné 

soie f souple 

de soupe, semblable à la soupe, 
trop sentimental, très épais 
aigre, acide, vert, tourné, 
revêche, grincheux, détrempé, 
humide, bas ردي‎ ٠ عفن"‎ ٠ رطب‎ 
chose f acerbe, boisson f aigre, 
chose f revêche 

surir, s’aigrir, tourner, devenir 
revêche 


aigrir, rendre acide, faire tourner 


source f, origine f 
levain m fermenté, prospecteur m 


aigrelet, suret 
aigreur, acidité f, amertume, 
humeur acariâtre f 


raisin m vert 


marinade f, immersion f, 
ivrogne m, soûlerie f 


faire mariner, plonger, tremper, 
arroser, mariner 

mariné, soûl 

soutache f 


soutane f 


أعماق مسبورة ٠‏ قَعُر مسبور 


صامت ؛ آخرس ٠‏ عدم الضجة ٠لا‏ بر غوره 


عافية ٠‏ صحة سليمة ٠‏ حالة حمنة ٠‏ 


عمق iab ٠‏ جيدة او متازة ٠‏ ملاعة 


(مؤسة) ٠‏ صلابة ٠‏ متانة ٠‏ استقامة 
٠ Si‏ دقة ٠‏ فط 
كتيم الصوت ٠‏ جعل (جداراً الخ) 
كتيم الصوت 
حاء ۰ مرق" ٠‏ ضباب كثيف ٠‏ 
مأزق ٠‏ ورطة 
حسن". زادٴ فاعلية او طاقة آلة. gel‏ 
حنی owy!‏ 
٠ À‏ مقدار ضثيل او aaj‏ 
me‏ الفاعلیة ٠‏ محسّن بإتقان 
حرير ناعم جداً 


٠ العاطفة‎ b i ٠ شيه بالحاء‎ ٠ حاي‎ 


كثيف (الضاب) 
حاد" ٠‏ حامض ٠‏ حامز ie‏ حصرم 
(عنب) ٠‏ راب C‏ فط ٠‏ 


شرس ۰ نکد ٠‏ كريه” ٠‏ مت 7 


شي ء حامض ٠‏ مشر وب كحولي حامض ٠‏ 
ass‏ 


٠ راب‎ AE ٠ احاض". احر‎ i ant 


DL ٠ شرا او فظآ‎ pl 
٠ أثار‎ ٠ أغضب‎ ٠ حم‎ ae 
زوت‎ ٠ Lilo جعله‎ 


Jette ممدار‎ ٠ pe 


خميرة is 0 ons‏ (عن النعب 
في CENT‏ 


oa 7ئ‎ 


محمض؛ محمض 


dQ. 
نجهم‎ ٠ شراسة‎ ٠ مرارة‎ ٠ حموضة‎ ٠ Fao 


cp er‏ صعب ال نال : شيء يدعي المرء 
أنه حصرم لأنه يعجز عن الحصول عليه 


ف ,8 


بخلل ٠‏ ظيل ٠‏ عل المواد المحفوظة : 
مركب من ماء وملح وخل وزيت 


وتوابل الخ ٠‏ نلع ٠‏ تبليل ٠‏ سكير ٠‏ 


سكرء عات التي 
٠ Je‏ حتظ ٠ Jin‏ مَس 


تقع JE we‏ ا 


عل » محفوظ بالمخدّل ٠‏ سكران 


شريط مضفور: تز ین به ثيا ب العسکریین والنساء 


سوتان» Ex‏ ثوب الكاهن 


south [sauð] n, adj, adv 


— vi 


southbound adj 
southeast adj, n, adv 


southerly [‘sA63li] adj, adv 
southern ('sA3on] adj 
southerner ہ ز: د-]‎ 


southernmost [-moust] adj 
southing s 


southland n 
southward [‘sautwa:d] adj, n, ado 


southwards [-z] adv 
southwest [sau west] n, adj, ade 


southwester [:ج]‎ n 
southwestern [-t2:n] adj 
southwestward 

[-wo:d] adj, n, ado 
southwestwards {-dz] adv 
souvenir [’su:və'ni:ə:) 5 
sovereign ['s2vrin] adj 


مع 
sovereignty (-ti) n‏ 
Soviet ['souviet] n, adj‏ 


sovietism [-izm] n 
sovietize [-taiz] u! 
sovkhoz (sof koz) n 


sovran [s2vran] n, adj 


sud m, midi m, méridional, du 
sud, au sud, vers le sud 
passer le méridien, faire route 
vers le sud 

en direction du sud 

du sud-est, sud-est, vers le 
sud-est 

vent m du sud-est 

du sud-est 

du sud-est, sud-est m, vers le 
sud-est 

vers le sud-est 

vent m du sud 

du sud, au midi, austral, vers 
le sud, du sud 

du sud, au sud, au midi, 
méridional, sudiste 

habitant du sud, méridional, 
sudiste m 

le plus au sud 

passage m au méridien, 
méridiation f 

terre f du sud, région f du sud 
tourné vers le sud, du côté du 
sud, sud m, vers le sud 


vers le sud 


جنوب ٠‏ منطقة جنوبية ٠‏ جنوي ٠‏ جنوباً ٠‏ 
نحو ٠ Ci‏ باتجاه الحنوب. 

مر بط التنصيف (كوكب) + La‏ 
الحنوب» On‏ تحو DM‏ 

قاصد الحنوب» مجه نحو اب حوب 

جنوي شرتي ٠‏ جنوب شرتي ٠‏ بانتجا او 
نحو الحنوب الشرتیي 

ريح جنوبیة شرقية 

جنوي شري 

جنوي شرق ٠‏ جنوب شرتی ٠‏ بانجاہ او نحو 
الوب الشرق 

بحو الحنوب الشرتي 

ريح جنوبية 

جنوي : منسوب إلى الحنوب » من الحنوب ٠‏ 
نحو انوب جنوباً 

جنوي ٠‏ واقع في الحنوب ٠‏ نو الحنوب ٠‏ 
من لحنوب 

جنوي » ساکن المنطقة الحنوبیةء من 
أبناء الحنوب ۱ 

واقع ني أقصى الحنوب 

مرور بط التنصيف ٠‏ جنيب : حركة 
et‏ اہلنوب 

أرض جنوبية ٠‏ منطقة جنويية من بلد 

مجه حر الحنوب ٠‏ جنوي الانجاه ٠‏ 
جنوب ٠‏ تحو الحنوب» ee‏ الحنوب 

نحو et cod‏ الحنوب 


sud-ouest m, vent m du sud-ouest, Bsr + ريح جنویة غربیة‎ ٠ جنوب غرلي‎ 


du sud-ouest, vers le sud-ouest 
vent m du sud-ouest 

du sud-ouest 

du sud-ouest, sud-ouest m, 
vers le sud-ouest 

vers le sud-ouest 

souvenir m 


souverain, suprême, de 


souveraineté, infaillible, absolu 


غرني ٠‏ نو الحنوب الغرني 
ريح جنوبية غربية 
جنوي غرني 


جنوني غرني ٠‏ جنوب غرفی نحو الحتوب الغرني 


حو اب تنوب الغرني 

تذكار ٠‏ ذكرى 

س۰ سام ٠‏ سائد pue ٠‏ رائع ٠‏ متاز ٠‏ 
أعلى ٠‏ أعظم ٠‏ ملكي ٠‏ ذو سيادة ٠‏ 


مضمون (علاج) ٠‏ ثابت (نجاح) ٠‏ مؤکد ۰ Ge‏ غير Le‏ (بدمتور) 


souverain, monarque m, reine f 


souveraineté f 


Soviet m, soviétique 


عاهل ٠‏ ملك ٠‏ ملكة 


سيادة مطلقة ٠‏ سلطة ٠‏ سلطان ٠‏ سيادة دولة 


سوفیات ٠‏ مجلس السوفيات : مجلس مندوني 


العمال ly‏ حين والحنود في الاتحاد السوفياتي ٠‏ سوفیاتی 


soviétisme m 
soviétiser 
sovkhose m 


souverain adj, m 


سوفیائیة : حكم بواسطة مجالس السوفيات 


سفت : اخعضم لللطة السوقياتية او لتأئیر الوفياتي 


سوفخوز : مزرعة حكومية أموذجية 


سيد ٠‏ متاز ٠‏ فائق ٠‏ مام ٠‏ ملك ٠‏ عاهل 


sown) 


sown .م.م‎ (sow) 
sox [soks] ارم‎ (sock) 
soya [5i0], soyabeen n 


spa [spa:) a 


space [spcis] n 


spacious ['speifas] adj 
spaciousness [-nis] r 


spade [speid] n, ot 
spadework n 


spadefol [-ful] 5 
spadiceous [-difos] adj 


Spain [spein] n 
spale [speil] s 
spali [sp>:]] ہ‎ 


— ot, vi 


spallation [-ei/n] a 
spalling [-i7) n 


spalpeen (spal'pi:n] » 


semer, ensemencer, répandre, 
parsemer 

semer, faire des semailles, 

se préparer 


truie f, gueuse f 


semeur m 


semailles fpl, ensemencement m 


soya m 


source minérale, station f 
thermale, hôtel m près d’une 
station thermale 


espace m, étendue, surface f, 


ذا نر التب سس رت 


رصع على نحو متباعد 
ار قر البذار ٠‏ استعدا تحضر (اثورة) 


خستزيرة : أنى الحتزير ٠‏ قناة السبك ٠‏ قالب 
مصبوب (من حديد الصب) ٠‏ سبيكة (فونت) 

باذر ٠‏ زارع ٠‏ فاثر 

دار بذار ٠‏ تر : نار 


صويةء صوجة : نبتة عشبية زراعية ذات 
حبوب LS‏ بالمواد الدهنية ٠‏ فول الصوية 

tr‏ مياه معد ية Le ٠‏ : مكان ذو 
مياه معدنية يروده الناس استشفاء او 
استجماماً ٠‏ فندق قرب LH‏ 


مسافة ٠‏ فُسْحة ٠ die ٠‏ م 


٠ فضاء‎ ٠ مَتنْسّع‎ 


place f, intervalle, écartement m, ٠دم‎ ٠ ins رحابة‎ ٠ مدى‎ ٠ حبر‎ ٠ فراغ‎ 
espace m de temps فاصل‎ ٠ حقبة‎ ءةرتف٠‎ es ٠ مكان‎ ٠ مساحة‎ ٠ عمر (إنان)‎ 
لبرنامج إذاعي الخ)‎ haat) حصة من الوقت‎ ٠ فاصل زمتي‎ ٠ تباعد (بين السطور)‎ ٠ (بين جنديين)‎ 


espacer, disposer à des intervalies 


réguliers, échelonner 

sans espace 

astronaute m 

signe m d’interligne 
espacement, interligne m 
spacieux, vaste, ample 
étendue f, vaste dimension f, 
logeabilité f 

pelle f, bêche f, bêcher 
travaux mpi à la bêche, 
travaux pénibles, travaux 
d’une recherche scientifique 
pleine bêche, pelletée کر‎ 
spadicé, brunäâtre 


Espagne f 

éclat m de bois 

éclat m de pierre, épaufrure f 
broyer, épaufrer, diviser en 
éclats, s'épaufrer 

spallation f 


broyage m, effritement m 


valet m de ferme,coquin, fripon m 


باع (بين السطور الخ) ٠‏ أعد“ 
بتباعد ٠‏ درج بالتباعد 

لاحيّري . عديم الفسحة او المسافة 

فضائي » رجل الفضاءء رائد الفضاء 

علامة المباعدة (بين السطور) 

٠ et‏ تباعد (بين السطور الخ) 

ضیح ٠‏ رجب ٠‏ واسع ٠‏ مع 


مدى ٠‏ وسم ٠‏ سعة ٠‏ بعد واسع ٠‏ 


عق الربة Juel ٠‏ شاقةء كتداح ٠‏ 
بحث علمي : بحتاج إلى كدح متواصل 


Je‏ المجرفة» مل" المعز قة 

حرافی ٠‏ حتروتی : صفة الشمراخ الزهري الذي 
يؤخذ من النخلة الفحل ٠‏ ذات حراق» 
حاملة الحراق : نت النخلة الفحل 

إسبانيا : دولة أو رو بية متاحمة لفرنا من الحنوب 

سمحن (الرکاز) ٠‏ شظى (الحجر) ٠‏ 
تشظی (الححر) 

تنظ : انشطار نوا الذرة 

سحن (الرکاز) ٠‏ تشظية ٠‏ نكسير 
(الحجارة وتحويلها إلى شظابا) 

خادم في مزرعة ٠‏ وغد ه٠‏ ندل 


span [spæn] vt 


spandrel ['spændrol] n 


spangle ['spæygl] م‎ 


— vul, vi 


spangly [-i] adj 
spaniel ['spænjel] 5 


Spanish {'spæni/] adj, n 


spank [spæk] ot 

— ri 

— 8 

spanker (-2:] n 
spanking {[-iņ] n 

— adj 

spanless |'spænlis] adj 
spanner ['spænə:] n 
spar [spz:] 8 

— ut 

spar v 

— nan 

spar n 

sparable (‘spærobl) 5 


spare ('spe2:] adj 


اجتاز ٠‏ قطم 0 2 فشخ ۰ امد کالحسر ° franchir, traverser, enjamber,‏ 
أشبر : فاس بالشبر . امت مد من 
الزمن a ee‏ جسراً ponter‏ 
REA‏ او مدی (العقد او المنطرة) ٠‏ طول او ouverture, largeur f, volant m,‏ 
مدى(الرافدة) ٠مافة‏ بین ركيزني (الحسر)* travée, portée f, empan, hangar‏ 
طول الحسر (بین الركيزتين) ٠‏ شب : وحدة 
قباس انكليزي ناوي تسعة إنشات ٠‏ سقيفة 
مغطاة بشکل جملون de ٠‏ الحناحين : 
مدى انفتاحها Le‏ حياة المره٠‏ قرینان: 
فسان او ثوران o‏ أحدهما إلى الاخر ٠‏ لحظة ٠‏ برهة 
سطح القوصرة الغائر ٠‏ مثلّث جبهة 
البناء (في الطراز الروماني والقوطي) 3 
شفرة تبر ٠‏ رقاقة زر كشة ٠‏ رقاقة Dy‏ معدنية : رين بها الملابس 
زر كش" بالرقاقات : رصع بالرقاقات ٠‏ 
برق briller, étinceler w‏ 
مر كش بالرقاقات: متلألى'ء براق 
سبنيلي : كلب قصير القوائمء طويل الشعر 
٠ el‏ ذليل» خسيس» خنوع 


mesurer à l'empan, couvrir, 


couvert m à double pente, 
envergure f, durée f, paire f, 


couple m, instant, moment m 


tympan m, naissance f 


paillette f 
pailleter, parsemer de paillettes, 


pailleté, étincelant 
épagneul m, chien couchant m 


اسباني : متعلّق بإسبانيا ٠‏ اللغة الإسبانية Espagnol adj, m‏ 

جلت صفح على الإلين ٠‏ ضراب fesser, donner une fessée à‏ 
صفعة على الر دفین 

aller au grand trot & انطلق بأقصى‎ 

جلدةء صفعة Je‏ الإليين Sa‏ 


fouetteur, cheval rapide m,chose f حصان سريع‎ ٠ الإلیین)‎ Je) le جالد.‎ 
de premier ordre, brigantine /  ةرخفملا‎ gli: (المد و ) «شيء ممتاز او رائع‎ 
fessée f صفعة على الإلين‎ «ile 
نشبط‎ ٠ رشيق‎ ٠ مناز » مدحش‎ ٠ فخم‎ ٠ رائع‎ 
لا يقاس‎ ٠ لا حدود‎ ٠ غير محدود‎ 
personne f qui mesure, clef f ذوحزقات‎ gti : قائس بالشبر ٠مفتاح ر بط‎ 
à écrous 
espar m, longeron m, bras 


fameux, épatant, agile 


sans bornes, incommensurable 


ساريةء صار ٠‏ عارضة رئيسية ٠‏ 
Las‏ (الحناح) : جزء رئيسي في جناح الطائرة ٠‏ عمادء ركن (d'aile), poteau m‏ 
زود بصوار ٠‏ زود بعوارض رئيسية او بأعضد garnir d'espars, munir de‏ 
longerons ou de bras‏ 
تصارع كالديكة “FE ٠‏ تناوش ۰ تدرب se battre, s'entraîner à la boxe,‏ 
على الملا كة ٠‏ تخاصم ٠‏ تشاجر ٠‏ تشاحتن” 
قتالء مصارعة الديكة ٠‏ ملاکة تدربية ٠‏ 
هجمة با ملاکمة ٠‏ مشاحنة ٠‏ مشاجرة 


se disputer, se chamailler 
combat de coqs, combat 
d'entrainement d'un boxeur, 
assaut m de boxe amicale, prise f de bec 


spath m بشكل صفائح‎ Ji fe سبار : حجر خام‎ 
clou carré m sans tête به اللعل‎ a : ممار أصلم‎ 
frugal, maigre, fluet, mince, ٠ متوفار‎ ٠ تحرف‎ JE ٠ طفيف ٠هز يل‎ ٠ زهيد‎ 


disponible, de trop, de réserve, تبدیلی :تت‎ ٠ احتیاطی‎ ٠ زائد‎ ٠ فائض‎ 
de rechange, suppléant, de Lai, $ مداخر‎ ٠ إضافي‎ ٠ بديل‎ ٠ لقطعة‎ 


secours, épargneur 


sparely (-li] adv 
sparer n 

sparge [sp=:3] vt 
sparing [-ri7] adj 


sparingness [-riņnis] n 
spark (spa:k] n 


—s pl 
— of wit 


— vi, ot 


sparker n 


sparkie ['spa:kl] vi 


sparkler [spa:klə:) z 


sparkless ('spa:klis) adj 


sparklet {-lit] ہ‎ 
sparkling [-li7] adj 
sparrow l'spærou] ہ‎ 
sparry ['spa:ri) adj 
sparse [spa:s] adj 


aparseness n 
spasm l'spæzm] n 


spasmodic [spæz'mədik] adj 


pièce de rechange, pièce f de 
réserve, suppléant m 


قطعة تبديل ٠‏ قطعة إضافية ٠‏ عضو 
بديل (إضاي في فريق الخ) 


t‏ ل 
وفرء ادخرء اقتصد ٠‏ عاش épargner, économiser, ménager, ° ny il>‏ 


éviter, se priver de, se passer 


de, être avare 


أعفى من ٠‏ استبعد الإبذاء عن ٠‏ صفح ٠‏ عفا 
عن ٠‏ استبقى ٠‏ أبقى على ٠راعى ٠‏ دب شؤونه ٠‏ 


تب تحاشی ٠‏ أحجتم” عن ٠‏ امتنّم عن ٠‏ استغنى Ja P‏ عاش حياة J‏ 


frugalement, maigrement 

bon ménager, bonne ménagère 
asperger, arroser 

frugal, ménager, économe, 
parcimonieux, avare 

épargne, frugalité, parcimonie f 
étincelle f, flammèche f, 
étincelle f d’allumage, lueur, 
parcelle f, petit-maître m, 
semence f 

radiotélégraphiste m 

trait m d'esprit, saillie f 
émettre des étincelles, étinceler, 
répondre avec enthousiasme, 
faire le galant, faire éclater, 
allumer, animer 

producteur m d’étincelles, 
appareil à tester l'isolation, 
étinceler, briller, scintiller, 
pétiller, chatoyer, miroiter, 
mousser 

étincelle, lueur f, éclat, 
étincellement, pétillement m, 
vivacité f d'esprit 

chose qui étincelle f, diamant m 


sans étincelle 
petite étincelle f 


étincelant, brillant, mousseux 


على حو زهيد او طفیف او هزيل 


التدبير ٠‏ حسةة التديير 


ca: أروى‎ 
«Jus se دیس‎ 


٠ AE‏ توفير ٠‏ اقتصاد ٠‏ زهادة ١‏ نفتير 
٠‏ شرارة (قداح او إشعال 

المحرك) ٠‏ بارقة. إشرافة eaid ٠‏ 
جذمة Gyi ٠‏ غندور ٠‏ ماسة صغيرة 


وملفة ٠‏ شرارة 


اختصاصي بالبرق اللاسلكي 

إشراقة ذهن ٠‏ التماعة ذهن بارزة 

اصدار شررآء robe‏ 
برق ٠‏ استجاب بحماسة ٠‏ غازلى ٠‏ 
g) JA yaa Ofis‏ 
الشرارة الكهر بائية ي ٠‏ نط ٠‏ حفر 

dm‏ ث الشرر ie:‏ عازلية 
الأسلاك (أداة) ٠‏ عاشق» میم 

we تأنى‎ ٠ تم‎ + ٠ اصدر شرراً‎ 
۰ سطع‎ ٠ اد“‎ ٠ جاش‎ ٠ et 

ترأرأ ٠‏ أرغى» أزبّد” 

dns‏ ۰ تلا بریق ٠‏ جتان ۔ 

٠ (ذهي)‎ asy ٠ إرغاء‎ ٠ قران‎ 


إشراق (ذهني) 
مشرر : شي مرق الشرر كالسهم 
الناري الخ ٠ ٠‏ ماسة 


عدم الشررء JE‏ من الشرر 
شريرةء شرارة صغيرة 
٠ ee: ee git‏ مرغ ء مزيد 


دوري : طير من ابا م المخروطية المناقير ٠‏ عصفور جام moineau, passereau m‏ 


spathique 

clairsemé, épars, éparpillé, 
peu dense 

éparpillement m, rareté f 


convulsion f, spasme m, accès m, 


angine f, à-coup m 


spasmodique, convulsif, 


involontaire, fait par à-coups 


كافوري ‏ شرعائي by Je: sr.‏ الطلم 


à a‏ متناثر + مدد ٠‏ غير 
كيف jé ٠‏ کٹ 
Gi ٠ EE‏ (شعر الخ) 
ES‏ عضل لا إرادي ٠‏ 
٠ AS‏ تقض ٠‏ نوبة (معال) ٠‏ 
خناق صدري ٠‏ فورة نشاط 
ندتُجي ٠‏ نقمي ٠‏ تشنجي لا إرادي ٠‏ 


انقباضي ٠‏ منج بفورة نشاط او باندفاع 


spastic l'spaæstik] adj, a 
opat [spat] past and p.p. (spit) 
spat n 


— vi 

to — up 

spate [speit] 
spathe (speis] n 
spatter ['spæta:] ot 


— vi 


spatterdash [-dæ/]n 
spatula (‘spztjula] n 
spatular د-]‎ :(, spatulate [-it] adj 


spawn [sp>:n] n 


-— Ut 


— vi 

spawning ]-17[ n 

spay [spei] vt 

speak [spi:k] vi ( past spoke, 
p.p. spoken) 

to — to 


to — out 

to — up 

to — up for 
to — back to 


so to — 


— ut 


speaker (-:]n 


speakership [-/ip) n 
speaking [iy] adj 


spasmodique, paraplégique s 


demi-guêtre f, frai m, naissain m, 
prise f de bec, claque f, 
claquement m 

frayer, claquer 

avoir une prise de bec 
affluence f, tas m 
spathe f 

éclabousser, asperger 


tomber en éclaboussant, gicler 


éclaboussement m, éclaboussure, 

aspersion f 
guêtre f, jambière f 

spatule f 

spatulé 

frai m, œufs mpl, blanc m, 
progéniture f,rejcton m,produit m 
déposer, engendrer, produire, 


donner naissance à 


gen ساب‎ gia ٠ چ ني‎ 


كاسية الكاحل : وقاء ehi‏ الأدنى من 
الاق ٠‏ سره» بیض (الحار) ٠‏ د 'حوص 
المحار ٠‏ صفعة ٠‏ لطمة ٠‏ طقطقة 

سرأء باض (الحار) ٠‏ اصطفّق”» طقطق 

“Us تاج‎ 


فيضان (نهر) ٠ VAS ٠ GS ٠‏ وفرة ÉS ٠‏ وافرة 


كافور» cpl. le‏ طلمة النخل 

طخ شوه المعة AU Ly ٠‏ 9 
C‏ رش (سائل الخ) 

٠ بالرشاش‎ CE تلطلّخ»‎ ٠ iy 
بانيجاس (السائل)‎ le : ایجس‎ 

ترش + تلطع بالرشاش * رشن 


3 م‎ E 
رش (بسائل)‎ ٠ رشاش ملوث‎ ٠ تلطيخ بالمنبجس من السائل‎ 


كاسية الساق. مسماة . ران" 

مسواط e‏ ملعقة الصیدل ٠‏ ملوَق 

سواطی؛ موقي الشكل 

سر ينض (السمك) ٠‏ مشيجة (الفطر) ٠‏ 
تل ٠ Ale ٠‏ تاج (الحشرات الخ) 

سر (السمك) : وضع یغه JS ٠‏ 
أت ae‏ 


éclore, frayer, se multiplier, se reproduire” تاسل‎ ٠ تکار‎ ٠ فلس وس‎ 


frai m 

châtrer 

parler, s'exprimer, s'entretenir, 
faire un discours, dire 

parler à, adresser la parole à, 
s'adresser à, s'entretenir avec 
parler à haute voix, parler fort 
parler plus fort, parler hardiment 
parler en faveur de, parler 
hautement pour 

répondre à, riposter à 

pour ainsi dire 

parler, prononcer, dire, exprimer, 
indiquer, montrer, proclamer 
parleur, orateur, personne f qui 
parle, président m, 

haut-parleur m 

présidence f 

parlant, qui parle, vivant, 


éloquent 


سر بض (المك) 

خصى CSN)‏ : نزع مبيضها 

تكلم + تحداث Ée ٠ط ٠‏ بالكلام ٠‏ 
تحادث ٠‏ ختطب . ألقى خطاباً ٠‏ قال 

تكلم ل ٠‏ وله الكلام ل bte ٠‏ 
Doté‏ مع 

تكلم" بصوت ٠ Je‏ تكلم" بقوة 

تكلم" بصوت أفوى ٠‏ تكلم يحارة 

تحداث لمصلجة (فلان) + تكلم بصوت 
مرتفع من أجل 

ste‏ رد" على (الغضب الخ) 

اذا جاز التعبیر 
بر عن ٠‏ دال" ٠‏ أثار ete‏ 

متكلم ٠‏ متحداٹ 5 خطيب ٠‏ شخص 
متكلم ٠‏ رئيس مجلس العموم 
البريطاني) ٠‏ مكبر الصوت 

رئاسة (مجلس العموم البريطاني) 

٠ LISE‏ متحداث ٠‏ ناطق ue ٠‏ إلى حد” 
بعد : تفت لصورة 8 ٠ oa‏ بلِد 


action f de parler, parole f, discours m خطاب « خطبة‎ ٠ كلام ۰ حديث‎ ٠. لظ‎ ٠ نطق‎ eae. تكلم‎ 


رمح ٠‏ حربة ٠‏ مزراق ٠‏ حامل الرمح spear [spio:] n lance f, javelot m, javeline f, ٠‏ ب 
خلطاف (ميد الأسماك) ٠‏ حربة 
(الصيد ٠ es‏ ساق رال 


lancier, harpon m, épieu m, 


tige f, brin m, jeunc arbre m > 


— rl, vi 


spearhead n, ví 


spearman (-mən) n 
spearmint [-mint] n 
special ('spe/ol) adj 


specialism [-izm} n 
specialist (-ist) 5 
speciality [,spesiæliti] ہ٭‎ 


specialization 
(,spes/olaizeifn]) > 
specialize [‘spe/alaiz] ot, vi 


specialty (-ti] « 


specie [spi:/7i:] ہ‎ 


species [-Z] n 


specific [spo ‘sifik] adj 


—n 
specification [,spesifi'kei/n] n 


-—s pl 
specificity [,spesi'fisiti] r 
specify ['spesifai] zt 


الصفصاف) ٠‏ وريقة (عشب) ٠‏ شلجيرة 


طمن رمح او بحربة+٭قشل برمح او رة‘ percer, tuer d’un coup de lance,‏ 


harponner, se dresser, 
s'élancer, pousser 
fer m de lance, pointe f, 


avancer comme la pointe 


lancier m, porteur du javelot m 


menthe f 


particulicr, spécial, exceptionnel, 


de favcur, intime 


édition spéciale f, train spécial m 


spécialisation f 
spécialiste n 
particularité f, spécialité f, 


contrat m sous seing, détail m 


spécialisation f 
particulariser, spécialiser, 
désigner, se spécialiser 


contrat m sous seing, 
particularité f, spécialité f 


numéraire m, espèces fpi 


espèce f, sorte, catégorie f, 


genre m, image, apparence f, 


espèces fpl 


spécifique, déterminé, explicite, 


précis, distinct, particulier, 
personnel, propre 
spécifique m 
spécification f, description 
précise, stipulation /, devis 
descriptif m 

cahier m des charges 
spécificité f 

spécifier, désigner, préciser 


اصطاد (المك) بالحطاف ٠‏ انتصب ٠‏ 
انقض gate‏ ٠ء‏ تمت (البراعم اوالأوراق) 
سنان A:‏ س الرمح او À‏ بة ٠‏ رأس 
الحربة : الطليعة المتقدامة من ابلبند ٠‏ 
pi‏ كرأس ا حربة 
راح . رامح . حامل الرمح 


عع . نعناع : نبتة عشبية برية زراعية وطبية 


خاص” ٠‏ خصوصي ٠‏ فردي ٠‏ شخصي ٠‏ 
تفصيلي ٠‏ استثائی ٠‏ فريد ٠‏ حميم 

طبعة خاصة (من جريدة او مجلة الخ) ٠‏ 
قطار خصوصي 


تخصّص (بمهنة الخ) ue ٠‏ الأختصاص 


اختصاصي (بعلم الخ) ٠‏ 8 
Lt‏ حاط رة علامة a LD‏ 
سلعة او صنف من سلع ممتازة ٠‏ حقل ٠‏ 
اختصاص : تخصص ٠‏ عافد حاص ÉY‏ 
مسجل عند كاتب العدل) ٠‏ تفصيل 

خصیص ٠‏ مخمص 


لوہ فافش 
عقد حاص (غير مسجل عند كاب العدل)٠‏ 
خاصية ٠‏ خاصة sin ٠‏ علامة eie‏ 
سلعة او صف من اللع ممتاز 
تقلد فرط ٠‏ عملة مسكوكة ٠‏ قطع 
نقدية جزئية ٠‏ عملة محلية ۱ 
نوع ٠‏ ضرب ٠‏ صف ٠‏ جنس ٠‏ صورة ذهية ٠‏ 


شكل . مظهر ٠‏ خبز القربان gr‏ وخره 


نوعي ٠‏ مخنص ٠"‏ جني خاص ٠‏ خاص بنوع 
Led ge‏ .مين +مْحداد صريح ٠‏ 


:0 دفق ٠ grar 0 = ٠‏ شخصي ٠‏ خاص " 
27 ا ٠‏ مدا (من مفردات المواصفات) 


١ aas 3‏ تعيه LE:‏ مواصفة ٠‏ محديد 


الزات ٠ 0 Le ٠‏ وصف دقیق أو 
عبر ٭ اشراط ٠‏ بان وصفي 
دفر الشروط : بنضمن تفصبل المواصفات 
تواعية (جرلوم الخ 
zoi ame Fe‏ كمواصفة 


عبن المواصفات ٠‏ أوضتح Ga‏ 


specimen ['spesimon] n 


speciosity [-/isiti] ہ‎ 
specious ['spi:/əs] adj 
speck [spek] n 


— | 

speckle [spekl] n 
speckled adj 

specs [speks] npl 
spectacle ['spektakl] n 
—s pl 

spectacled [-d] adj 


spectate [-teit] vi 
spectator ['spek'tcita:] n 


spectatress [-tris) n 
specter, spectre [-t9:] n 
spectre ['spekto:} r 
spectrogram [-tro gram] n 


spectrograph (-grzf) n 
spectrometer [(-mct5:] n 


spectroscope ['spektroskoup] n 


spécimen m, échantillon, 


exemplaire m, type m 


تح از EE‏ 


في الصحافة) ٠‏ شخص» 595 


مو به مظهر خادع ٠مظهر‏ حن (خادع ) spéciosité, apparence trompeuse f‏ 


spécieux, trompeur, captieux 


tache f, point m, grain, brin, 


atome m, mouche f, grumeau m, 


tavelure f 

tacheter, moucheter 

petite tache f, point m 
tacheté, grivelé, bariolé 
lunettes fpl, spécifications fpl 
spectacle m 

lunettes fpl, besicles fpi 
portant des lunettes, à lunettes 


assister 

spectateur m, spectatrice f, 
témoin m 

spectatrice f 

spectre m, fantôme 2 
spectre, fantôme m 
spectrogramme m 
spectrographe m 
spectromètre m 


spectroscope m 


spectroscopic [,spcktro skapik) adj spectroscopique 


spectroscopy [spck'troskopi] r 


spectrum ['spiktrom] ( pl 
spectra [-2])n 
specular [‘spckjula:] adj 


specularia [spekju leoria] n 
speculate [-lcit) of, vi 


speculation [spekju'leifn] n 


speculative ['spekjulotiv] adj 
speculatively [-tivli] adv 


speculator ['spckjuleitə:) n 
speculum ['spekjulom] 5 


sped [spcd) past and p.p. (speed) 


spectroscopic f 


spectre m الال الضوء الأبيض ني موشور إلى سبعة ألوان ضوئية هي الأجر‎ : AL 


ممه ٠‏ خادع ٠غرار ٠‏ مغرر . 

بقعة » لطخة ٠‏ نقطة (لون) ٠‏ مقدار ضثيل ٠‏ 
٠ e‏ نقطة سوداء ae ٠‏ 
ELL‏ علقة ٠‏ شيء سم 

نظارتان ٠‏ مواصفات 

مشهد ٠‏ منظر ٠‏ عرض مرحي ٠‏ تمثيلية 

نظارتان 

لابس نظارتين AL ٠‏ : ذونظارات 
او علامات تشه النظارات 

شهد (مباراة الخ) 

٠ مُشاهدة‎ ٠ pe ٠ مشاهد‎ 
حادث)‎ j) شاهد‎ ٠ متفرجة‎ 

Le ie ٠ مشاهدة‎ 

Je Ci بح‎ 

طف ٠‏ شبح ٠‏ خيال 

bise 

E 

sü‏ الطيف 

مطاف : منظار التحليل الطيفي 

مطياي : منوب إلى المطياف 

مطافية : تحلیل الطيف باستخدام المطياف 


والبر تقالي والأصفر والأخضر والأزرق Eh‏ والبنفسجي 


مرآوي» مترارئ؛ براق ٠‏ ساطع ٠‏ منظاري : spéculaire, miroitant, réfléchissant‏ 
ذو صفائح لامعة تستعمل في المنظار الطي 

مرآة فنوس : نبتة عشبية ذات أزهار spéculaire f iai‏ 

spéculer, faire de la théorie pure, “Et ٠ ي ابورصة)‎ du ضارب (بالأوراق‎ 
méditer, se livrer à des conjectures حدس"‎ So" معن بالتفكير‎ 

مغاربة (بالأوراق ا الق) Et ٠‏ 0 كر spéculation, méditation‏ 
إمعان بالتفکیر ٠‏ مين » حدس : contemplation, conjecture f‏ 
رأي قائم على الظواهر 

spéculatif, méditatif, تخميني‎ ٠ تفکاري‎ f Gie goaa 
contemplatif, conjectural 

spéculativement, en théorie, Lust Si 0 مضار ب 0 تالا‎ 

d'un air méditatif, par conjecture 

مضارب م متأمل 0 متفكر ۰ مضار spéculatif,penseur m,spéculatricef å‏ 

منظار التجاويف: منظار g‏ «مرآة (قديمة) spéculum m, miroir m, ocelle f ٠‏ 
مرآة عاكة ري أداة بصرية)٠زتمء‏ بلقعة مشابهة A‏ رفي جناح حشرۃ او طائر) 


Te speech [(spi:t/] 5 


speechifier (-ifais:] n 
speechify (-ifai] vi 
speechless |-lis] adj 


speechlessness [-lisnis] 5 
speed [spi:d] » 


air — 


at top — 


— ot ( past and p.p. sped) 


to — off 


speeder [-e:] n 


speed indicator = 


speediness (-inis] n 
speeaup n 

speedway n 

speedometer [spi:'dəmitə:] n 
speedy (‘spi:di) adj 
spelaean [spi:li:on] adj 
spel(a)eology (-d3i)] n 

spell (spcl] م‎ 


— u 


spell ot, vi 


parole f, discours m, allocution, 
prononciation, manière f de 
parler, langue f, langage m, 
discoureur, péroreur m 
discourir, pérorer, épiloguer 
incapable de parler, sans voix, 
interloqué, muet 

mutisme m, aphonie f 

vitesse, rapidité, célérité, 
vélocité f, succès m, réussite f 


vitesse f aérodynamique 
à toute vitesse, à toute allure, 


à pleins gaz, à fond de train, 


كلام ٠‏ حديث ٠‏ خُطة ٠‏ خطاب ٠‏ قدرة 
النطق ٠‏ طريقة التحدأث ٠‏ نطق او أسلوب 

| تكلم ٠‏ لغة ٠‏ لمجة (منطقة الخ) 

متحد ث ٠‏ خطيب 

تحداث + ختطتب. Ai‏ خطبة 

أبكم ٠‏ عاجز عن الكلام ٠‏ عديم الصوت ٠‏ 
ذامل ٠‏ أخرس 

خرس" ٠‏ بکلم plant ٠‏ النطق 

سرعة (سيارة الخ) ٠‏ سرعة حساسية pal‏ 
للضوء ٠‏ جملة. تعجل . تسرع ر(خص)٠‏ 
٠ ENS‏ استعجال ٠‏ نجاح ٠‏ فلاح ٠‏ توفيق 

سرعة iS y>‏ هوائية 

باقصى السرعة ٠‏ بأقصى حد من الانطلاق ٠‏ 
بكل طاقة ا ك٠‏ بإرخاء العنان للفرس ٠‏ 


à bride abattue, au grand galop, عمتهى قدرته‎ ٠ بأقصی درجة من العد'و‎ 


à toutes rames, à toutes jambes 
dépêcher, lancer, souhaiter bon 
voyage ou bon retour à, faire 
réussir 

aller vite, se hâter, se presser, 
faire de la vitesse, prospérer, 


réussir 
partir à toute vitesse 


contrôleur m de vitesse, 
chauffard m 


indicateur m de vitesse 


على الركض 
تمنى سفرة میمونة؛ منى عودة AL‏ 
من السفر gel ٠‏ 

اسر استعجل ٠‏ انطلق” باقصى السرعة ٠‏ 
استحث اللحطى ٠‏ تسارع ٠‏ ازدھلر ٠‏ 
تجح Sy hi‏ 

ia‏ بأقصى السرعة 

جهاز مراقبة السرعة ٠‏ سائق متهور بالسرعة 


عدّاد السرعة» مين السرعة : مؤشر 
عن السرعة بالساعة 


vitesse, rapidité, célérité f, promptitude f g ٠ Jan ٠ عجلة‎ ٠ سرعة‎ 


accélération f 


إسراع ري إنجاز عمل او إنتاج) 


طریق السرعة : يكون الير السريع مسموحاً به route f permettant de la vitesse‏ 


indicateur m de vitesse 
rapide, vite, prompt 
des cavernes 


spéléologie f 


charme, sortilège m, incantation f, 


ensorceler, cnarmer 
épeler, orthographier, former, 
écrire, signifier, équivaloir à, 


écrire correctement 


période f, tour m, intervalle, 
temps m, relais m, relève f 


relever, relayer, remplacer 


عدٴاد السرعة» a‏ السرعة 
٠ Gr‏ عاجل ٠‏ متعجل ٠‏ فوري 


كهوني . مغائري : متعلّق بالمغائر او الكهوف 


كهوفية : دراسة المغائر والكهوف وا BUS‏ 
سحلرء رقئية ٠‏ تعزم ٠‏ أذى الحر ٠‏ 


sort, maléfice m, attrait m, attirance f تأثير قوري‎ ٠ فة‎ ٠ جاذية‎ ٠ جاذب‎ 


سحرء خلب اللب ٠‏ فتن 

DULES ٠ (الكلمات)‎ ns 
كتنب بدقة او كتابة‎ «ob 0 بکلامہ‎ 
(JAI صحيحة (دون خطأ‎ 

فرة (من ٠ (he‏ دور ٠‏ نوبة (عمل) ٠‏ 
نوبة (سعال الخ) ٠‏ فرة» برهة بديل 
التوبة (في العمل) ۱ 

Ja ٠ استبدال‎ ٠ ناب‎ ٠ بادك (بالعمل)‎ 


to take —s 

spellbind ot 

spellbinder s 

spellbound adj 

speller [-:) 

spelling [-i7] n 

spelt past and p.p. (spell), adj 
spelter ['spelts:] n 

spelunk [-lank] ot 

spence ['spens) f 


spend (spend] vi 


— 0t 


spendable {-dobl] adj 
spender (-5:] n 


spending (ہ:-)‎ n 
spend thrift (-Orift) s, adj 


spent [spent] adj 


spent past and p.p. (spend) 
sperm ([sps:m) 5 


spermary ['spə:maəri) 8 
spermatic [spo:'mzætik] adj 
spermatism [-tizm} n 
spermatocyte [-sait] n 
spermatozoid [-z5id) 5 
spermatozoon [,$pə:mətə'zouən) 
(pl spermatozoa (زدہ)‎ n 

spew [spju) ot, vi, n 


sphacelate (-sileit] vt, vi 
sphacelation [-/n] n 


sphagnum [sfagnəm) n 
sphenoid ['sfi:nəid] adj, n 


se relayer 
charmer, attirer 


orateur m captivant 


charmé, retenu par un charme 
qui épelle, abécédaire, syllabaire m 


épellation f, orthographe f 
épelé 

zinc m 

découvrir des cavernes 
garde-manger m, office f 


dépenser, faire des dépenses, 
g’uset, se consumer, 


se gaspiller, se sacrifier 


dépenser, consommer, épuiser, 
employer, passer, dissiper, 
gaspiller 

qu'on peut dépenser 

dépensier m, dépensière f, 
gaspilleur m 

dépense f, consommation f 
prodigue, gaspilleur, 
dilapidateur m, dilapidatrice f 
épuisé, mort, consommé, brûlé 


تناوب (العمل)ء تبا دل في نوبة (العمل) 
Se‏ اجتذاب 
خطيب ساحر (الجماهير) 
مسحورء ملوب الاب بالسحر 
مهجئ ٠‏ كتاب التهجئة 
البجلة (الکلمات) ٠‏ ملاء (الكلمة) 
Lg‏ منطوق او مكتوب tnr‏ 
زنك» توتياء ٠‏ زنك SAE‏ 
ass‏ الكهرف او المغائر 
خزانة الأطعمة او اللژن ٠‏ حجرة المؤونة 
چ 
بالاستعمال ٠‏ 5 56 
٠ Jis 3 as 0 ag‏ ضحى 
بنفهء JE‏ (دمه من أجل وطنه الخ) 
فى ٠‏ صرف ٠‏ استھللك ٠‏ اہك ٠‏ 
أضى ٠‏ استعمّل”٠‏ استخدام ٠‏ قضى 


(فترة من العمر في مكان ما) ٠‏ بد د + ہر 


مكن إنفاقه. متیر إنفاقه 

: ملتفقة‎ ٠ موظلف الإنفاق‎ « JA 
مُسرف‎ ٠ ire موظّقه الإنفاق‎ 

«sil‏ صرف ٠‏ ابتهلاك (صلعة الخ) 


0 


Sy‏ ہتسر 


3 ود + 7 
مضى: منہك :مرهق + i‏ 


طلقة فافدة القرة بعد انطلاقها ٠‏ مهلك ٠‏ تالف (بارود الفشكة الخ) 


ار … > 
مني » ودف : سائل منوي» نطفة الرجل * sperme m, semence f, cachalot m,‏ 


huile f de cachalot 


glande séminale f 
spermatique 

éjection f (de sperme) 
spermatocyte f 
spermatozoide m 


spermatozoaire m 


vomir, dégobiller, cracher, 
vomissement m 


sphacéler, se sphacéler 


sphacélisme m, mortification f 
sphaigne f 
sphénoide, os sphénoide m 


عبر : حيوان بحري لبون من AA‏ 
ذوات الأسنان ٠‏ زيت العنبر 


en Čz‏ في معدته D ٠‏ بصق 
٠ 5‏ تق 

: تغنغر‎ 0 OL [ut Ca 
أصيب بالمُوات في عضوه‎ 

غنغریناء مُوات 

صحلب : طحلب الماقع 


إسفيي » وتدي ٠‏ عظم وتدي 


SPH 
104 


sphere ['sfis:] a 


)م — 


spheric ['sferik] adj 


—s npi 

spherical زاد-]‎ ad) 
sphericity (sfe’risiti] n 
spheroid (‘sfioroid] n 
spherometer [sfiər'>mitə:] n 
spherule [sferju:1] z 
sphery [-ri) adj 

sphincter ['sfiyktə:] n 
sphinx (sfiyks] n 


sphygmogram [sfigməgrzm] n 
sphygmograph ['sfigməgra:f) n 
sphygmus ['sfigməs] n 

spica [دطتدمة]‎ n 

spicate [-it] adj 


spice [spais] n 

— pl 

spicebush (-bu/] n 
spicery [-əri] n 
spiciness [-nis] ^ 


spicy l'spaisi] adj 


spider ['spaidə:) n 


spider crab n 
spidery [-dori] adj 


spiel (spi:l] f, ہہ‎ 


spier [spaiə:] n 
spier vt, vi = speer 
spiffy ['spi'fi] adj 
spigot ['spigət] n 


sphère f, astre m, globe m, ciel, 


٠ Es‏ كرة أرضية ٠‏ دنا ٠‏ كركبء 


تة 


voyant, cadre, milieu m, charnp, جسم‎ ٠ سیاں جم كوكب كروي‎ 


domaine m, zone f 


arrondir en sphère, encadrer 
sphérique, des sphères, du 
firmament 

trigonométrie sphérique f 
sphérique, de la sphère 
sphéricité f 

sphéroïde m 

sphéromètre m 

sphérule, petite sphère f 
sphérique, du firmament 
sphincter m 


sphinx m أسد وأجنحة‎ 


كروي ٠‏ سماء ٠‏ دارة تعلو صواري المنارات 

Je ٠ بيئة‎ ٠ وسّط‎ ٠ نطاق‎ ٠ الثابتة‎ 

حقل (نشاط الخ) ٠‏ منطقة (نفوذ الخ) 
کور SJ‏ شكل كروي ٠‏ أحاط ب 


كروي؛ ذو شكل كروي ٠‏ سماوي : 
Ge‏ بالأجرام السماوية 


هندسة كرويّة: حساب CHU‏ الكروية 
كروي : ذو شكل كروي؛ متعلّق بالكرة الأرضيّة 
كرويئّة(الأرض الخ) : حالة الشي ء الكروي 


جعم شبه كروي 


مقیاس التكور : مقياس کروی العسسات 


ES‏ : كرة صغيرة 


كرويء كوكي » le‏ بالأجرام السماوية 


عاصرة» عضلة عاصرة او ie‏ 


سفینکس :. كائن خراني في الأساطير الأغريقية له جسم 


ورأس امرأة وصدرها ٠‏ أبو الحول ٠‏ إنان غامض 


sphygmogramme m 
sphygmographe m 
pouls m, pulsation f 


عمطلّط الب : مرسوم بواسطة مرمة اللبض 


Le‏ النبض : ترسم l‏ بيان لنبضن القلب 


AS‏ (القلب) 


épi m, spicam ilis ضمادة‎ ٠ إغار الحبوب‎ IKA شكل من‎ : A A 


en forme d'épi, à épi, spiciforme 


épice f, aromate, condiment m, piment m 


épicer, pimenter, aromatiser 
benjoin m 

épices fpl, goût m épicé 

goût épicé m, piquant m, goût 
aromatisé m 

épicé, aromatique, parfumé, 
relevé, piquant, leste, grivois, 
pimpant, chic 

araignée f, armature f, 
croisillon m, crochet m, trépied m 
araignée f de mer 

qui ressemble à une araignée, 
infesté d'araignées 

discours m, parole f, faire un 
discours 


épieur, espion m 


épatant, élégant 
cannelle f, fausset m, robinet m, 


bout m mâle 


سبلي ne‏ : ذو سنابل ٠‏ 
سبلي » او سني الشكل 


توابل ٠‏ نكهة تابلية 


تابل : نكهة تابلية ٠‏ لذاعة ٠‏ نكهة معطثرة 


220 3 9- ,5 59 = ٠لاذع‏ 1 
لاسع ٠‏ رشيق ٠‏ ماجن ٠‏ بذي ٠‏ 
غير pme‏ رائع ٠‏ ظريف 


٠ (الدولاب)‎ a ٠ هيكل الواة‎ ٠ عنكبوت‎ 


عقافة a ٠‏ (لاناء) 
مرطان عنكبوني. عنكبوت الحر 
عنكبوني الشكل ٠‏ كثير المناكب 

حدیٹ؛ كلام W.‏ 


راصد: جاسوس 


رائع ٠‏ فخم ٠‏ متاز ٠‏ أنيق, حن افندام 
صبور ٠‏ حفیة ٠‏ تعشيقة ذكر (لأنبوب) 


spike [spaik] n . 


— vl 


— vi 
spiky [-i) adj 
spile [spail) n 


ul 


spilling (ہ:۔)‎ n 
spill [spil] v: ( past and p.p. 
spilt, spilled) 


spillikin ['spilikin] ہ‎ 

spillway n 

spilt [spilt] past and p.p. (spill) 
spilth [spil0] n 

spin [spin] vt ( past span, spun, 
p.p. spun) 


to — out 


— vi 


spinach ['spinid3] a 
spinal ] الدندم؟‎ adj 
spindle 'spindi] n 


clou m à large tête, pointe f, ٠ مسمار ظفري : ذو رأس عریض‎ 
cheville f, dague, chose f قضيب كبير : معدني طويل وحادً‎ 
comme un grand clou, الرأس يستخدم لتشبيك أعالي‎ 
crampon m, épi m, lavande f قرن الوعل‎ ٠ خابور خشي‎ ٠ الحدران‎ 


(الذي لا يتجاوز العام الثاني من عمره) ٠‏ شيء كالمسمار الكبير ٠‏ سنلة ٠‏ 
عنقود زهري سبلي ٠‏ خلزامی 


clouer, armer, hérisser de pointes, Je ملح‎ ٠ بت بمسامير‎ 3 ee 
enclouer, corser à l'alcool, ٠ الحدار بقضبان (كالمامير الطويلة)‎ 


جرح آذى بمسمار ٠‏ شرج فومة المدفع مسمار mettre dans l'impossibilité‏ 
لتوقيفه عن الغمل موقا ٠‏ أضاف الکحول (إلى الشراب) ٠‏ أحبطا. Ée‏ 
(مشروع شخص او إقدامه) 


former des épis سبل تسبل‎ 
armé, hérissé de pointes ملح مزیئر بالقضبان الماد َة‎ 
fausset m, pilotis m, épite, ٠ ركيزةء دعامة‎ ٠ سدادة (برميل)‎ 
cheville f خابور‎ ٠ دسار روطي‎ ١ 
percer pour ajuster un fausset, ۰ رکز الدعائم‎ ٠ ثقب لإحكام الدادة‎ 
piloter, percer pour extraire la sève ¿i لقب لاستخراج‎ 
pilotis mpl, pilotage m تركيز على ركائز‎ ٠ جموعة رکائز (لبناء)‎ 
répandre, renverser, désarçonner, ٠ كفس٠ سفح‎ Sal oi 
verser, étouffer, divulguer ٠ أسقط الحيال (عن صهوة الحواد)‎ 
أفشى سرآء أباح بالسر‎ ٠ حرّرٌ الشراع من مهب الریح‎ ٠ أنزّل” (الركاب)‎ 
sc répandre, se renverser, قط‎ ٠ ريق هرق‎ qni 


s'écouler, se déverser طفح‎ ٠ جرى. اناب‎ ٠ انقب (عن ظهر الحصان)‎ 
chute, culbute f, déversoir m, قناة‎ ٠ LS ٠ سقوط (عن ظهر الحصان)‎ 


liquide répandu, éclat m de مراق او سفوح (وقد‎ PU ٠ تصريف‎ 
bois, bâton m de métal, قضيب‎ ٠ شظية خب‎ ٠ يكون دماً)‎ 
fausset m, allumette f de papier ورقة إشعال النار‎ ٠ سدادة‎ ٠ مدني‎ 
jonchet m عود من لعبة العيدان‎ ٠ لعبة العيدان‎ 
déversoir m قناۃ تصريف‎ 


effusion f, liquide répandu m مسفوح‎ Jil» )الد(‎ ci cela إراقة»‎ 


filer, faire tourner, faire نبذ بالقوة الطاردة ٭‎ ٠ دوم‎ "Jj 
tournoyer, faire pivoter, tisser, على‎ al حوره‎ ٠ بسرعة‎ lal 
pêcher à la cuiller صاد (السمك) بالصنارة الملعقية‎ ٠ محور . نتسج‎ 
faire traîner en longueur, مدد .مطل‎ ٠ LAA ٠ أطال”‎ 
prolonger, délayer, allonger 

filer, tourner, tournoyer رادتسا٠‎ +» ٠ دار‎ ٠ انطلّق”‎ 
tournoiement m, rotation f, تج‎ Je er دوران‎ ٠ راود٠ تدويم‎ 
filage m, tissage m 

]سفاناخء سبانخ : نبتة عشیة وزراعية ٠‏ ورق السبانخ épinard m‏ 


spinal, vertébral بالعمود الفقري‎ Je : gai: بالنخاع الشوكي‎ ge : شوكي‎ 
fuseau m, broche f, aiguille f, جموع الألياف المغزلية‎ ٠ مردان‎ 0 Jj 
arbre m, axe m, tige f, pivot m إبرة‎ ٠ قضيب البكرة‎ ٠ (لعضلة الخ)‎ 
مدار‎ ٠ عمود. حور‎ ٠ الوصلة‎ 
s'élever en fuseau, monter ممد بشكل مغزلي‎ ٠ ارتفح‎ 


SPI 
ہی‎ 


spindrift ['spindrit] a 


spine [spain] n 


spined [-d) adj 

spinel [spi'nel] » 
spineless [spainlis) edj 
spinet ('spinit] 5 
spinner ['spinə:) 8 


spinneret [-rit) n 
spinney (‘spini] 5 
spinning ['spinis] n 


spinose ['spainous], 
spinous |-əs} adj 
spinosity [spai'nsiti] n 
spinster {'spinstə:] 
spinule ['spainju:]] = 
spiny ['spaini] adj 


spiracle ['spairək}) a 


spiral {'spaiorol) adj 


— vi, vt 


to —— up, down 


spirant ['spaiorant] adj, n 


spire ['spais:] s 


spire n, vi 


rouler en fuseau, façonner à la ES ۰ برم مغزلاً‎ JS 
toupie Ua با لمقولبة‎ 
embrun m, embruns mpl, رذاذ الماء‎ ٠ رذاذ (الموج)‎ ٠ ربد الموج‎ 
poussière d'eau f 
متختس‎ ٠ شوكة + عمود فقري + سند‎ 
ظہر‎ ٠ او نتوه مسندقٴ  عظم‎ 
(الكتاب) + فنة (بين انحدارین)‎ 
ذو عمود فقري‎ ٠ ذو مناخز‎ ٠ شائك‎ 
باقوت أحمر‎ JS سبنیل؛‎ 


épine f, épine dorsale, colonne 
vertébrale f, piquant m, dos m, 
arête f 

épineux, à piquants, vertébré 


spinelle f 
invertébré, sans épines, mou ضعيف‎ ٠ رخو‎ ٠ عديم الشوك‎ ٠ لا فقاري‎ 
épinette f أرغن الکٹر وني صغير‎ ٠ سبنيت : بیان صغير قديم‎ 


غزال٠‏ نول الغزل ٠‏ عنکبوت غرال ٠‏ داحر filéur, métier m à filer, araignée‏ 
الدوران : مل ورا ab:‏ ملعقية (لصيد fileuse f, repousseur au tour m,‏ 
السمك)٠‏ ساردء راوي القصص الملفقة ٠‏ 
سمكة صنعية (تستعمل كطعم للصيد) 

مغزّلة : لقب تصدر منه خيوط العنكبوت 

25 غابة صغيرة الأشجار 

غرّل ٠‏ د وران ٠‏ دوران إبرة البوصلة ٠‏ 
تدويم ٠‏ دَحُر للدوران ٠‏ زحلقة 
الدولاب ٠‏ صد بالصتارة الملمقية 


cuiller کر‎ débiteur, conteur, 
poisson m artificiel 

filière f 

boqueteau m 

filage m, tournoiement m, 
rotation f, affolement m, 

vrille f, patinage, repoussage m 
au tour, pêche f à la cuiller 


شالك » شوكي ٠‏ ذو أشواك» ناخس épineux, piquant‏ 


nature f épineuse او الشالك‎ g شوكية ؛شائکیة : حالة الغي ء‎ 
fileuse, filandière f, vieille fille f عانس‎ ٠ الغزل‎ D En : غزالة‎ 
spinule f شوكة صغيرة‎ Sy 


épineux, armé de piquants, ذو أشواك‎ ٠سخانملاب‎ ie gr شالكء‎ 

d'épines 

= (الورقة) : aar‏ مام وهو منفذ للتعرق stomate m, stigmate m, évent m ٠‏ 
قوهة التنفس رفي الحشرات والحيوانات) 

spirale, en colimaçon, à ressort,  بلوللاب حلزوني ۰ مروحي » شی‎ ٠ لوبي‎ 

à hélice, à spirale, hélicoidal 

٠ A دورة الفط‎ ٠ حلزون‎ ٠ CII 


spirale, hélice /, spire, montée, 


descente f en spirale صعود او هبوط لولي‎ 
tourner en spirale, vriller, LYS ٠ دوم‎ U تلوب دار‎ 
monter en spirale, prendre une forme spirale UY شك‎ GŠ 


monter, descendre en spirale هبط لولبياً‎ ji 


spirant, spirante f 


flèche f, aiguille f, brin m, 
cime f, sommet m, tigette f 
s'élever en flèche, pousser en 
hauteur Ur ارتفع‎ 
spirale f, spire f, tour m, monter LU) TE ٠ دورة الخط الحلزوتي‎ TS 
en spirale 


spirit [spirit] a esprit m, àme, essence f, spectre, عقلية‎ ٠ انتباہ‎ ٠ ذهن‎ ٠ عقل‎ ٠ نفس‎ ٠ كك روح‎ 
revenant, fantôme m, fée f, elfe, ک مامیة شیج‎ ٠ جوهر‎ ٠ ) (الإبداع‎ 
lutin m, ardeur f, force, vigueur, ٠ حيوبئة‎ ٠ روح شريرة‎ ce ٠ خيال‎ 
verve f, disposition f, caractère, ° استعداد‎ ٠ Come نشاط‎ ٠ بأس‎ ٠ قوة‎ 


cœur, courage, cran m, type m, ° pi ° re طبع ہد‎ 


pl‏ 5۔ 

evil — 

a man of — 
high و‎ 

in low —s 
the Holy — 
leading — 
low, poor —s 
methylated —s 
Taw — 

— of the law 
— ot 


spirited [id] adj 


spiritedness [-idnis] a 


spiritless [-lis] adj 


spiritlessness (-lisnis} n 


spiritual ['spiritjual] adj 


—s npl 
spiritualism {-izm) n 


spiritualist (-ist] n 
spirituality [,spiritju'æliti] n 
spiritualization 
{,spiritjuəlai'zeisn]n 


spiritualize ('spiritjuəlaiz) vt 


spiritualness (-nis] n 


personne f, fougue, énergie f, 
alcool ہہ‎ alcool de bouche 
humeur f, état m spirituel 
esprit malin, mauvais esprit m 
un homme de courage 

gaieté, bonne humeur كر‎ 
accablé, abattu 

le Saint Esprit 

chef, meneur m 

abattement, découragement m 
alcool m à brûler 

alcool pur 

esprit m de la loi 

animer, encourager, exciter 
animé, vivant, plein d'entrain, 
fougueux, allant, plein de 


verve, courageux 


ardeur, verve, vigueur, fougue f, 


entrain, Courage m 

sans énergie, sans courage, 

sans force, sans vigueur, mou, 
triste, déprimé, abattu 

manque m de caractère, de 
courage, de vigueur, mollesse f, 
léthargie f 

spirituel, immatériel, incorporel, 
de l'esprit, ecclésiatique, sacré, 
mental, intellectuel 

chants religieux des Noirs 


spiritisme m, spiritualisme m 


شخص i‏ شخصية شخصیة ٠ Éa ٠‏ طاقة * 
فاعلیة ٠‏ کحول ٠‏ مشروب کحولی 

imi معنويات : حالة‎ ٠ je مزاج‎ 

روح خبيثة ٠‏ روح شريرة 

رجل شجاع 

ee‏ دماثة . مزاج لطیف 


٠ Pr‏ في معنويات متدنية dette‏ العزیة 


الروح القدس 
قائد ٠‏ زعيم ۰ موجه 
اتخفاض المعنويات ٠‏ تبلط العزيمة ٠‏ يأس 


کحول الإحراق (تميزاً عن كحول المشروبات) 


كحول صراف 


A‏ ا 
مفعم ٠ Go‏ شجاع 
حماس ٠‏ حم ٠‏ فو ٠‏ باس 

حيوية ٠‏ شجاعة 
عدي الفاعلیة ٠‏ جبان ٠‏ عدم cih‏ عديم 


3 
٠ حمة‎ ٠ 


الیاس ٠‏ رخو ٠‏ ضعيف ٠‏ حزين ٠‏ 
بائس ٠‏ مقط العزيهة 
انعدام الإقدام ٠‏ جين ٠‏ انعدام الحيوية 
او البأس او القوة ٠‏ رخاوة ٠‏ 
ضعف ٠‏ یل | 
روحي : متعلّق بالروح ٠‏ ديي : متعلق 


بالنفس والدين ٠‏ لامادي E‏ جدي٠‏ 
ri‏ كنسي ٠‏ مقدئس ٠‏ ذهي عقي 


أنشودة ٠‏ ترتبلة دينبة زیحیة 


استحضار الأرواح ٠‏ أرواحية : اعتقاد بأن 


أرواح الموتى يمكن ان ess‏ بالأحياء عن طريق صيط ٠‏ روَحانیة : مان 


بوجود الروح وك بالروحانيات 


مناجي الأرواح ٠‏ عالم روحاني ٠‏ روحاني : مؤمن JL‏ وحانية spirite, spiritualiste n‏ 


spiritualité f, spirituel m, les 
ecclésiastiques رجال الاہن امہ‎ ٠ 


spiritualisation كر‎ 


Éy‏ : حالة ما هو روحي؛ ما يهدف إلى 
الحياة الروحية ٠‏ سلطة روحية ٠‏ الإكلير وس 


روحنه 


: إضفاء الحالة الروحية او الحياة 


الروحية على شيء ما ٠‏ منّح شي ء ما المعنى الروحي 


spiritualiser, donner un sens 
spirituel à 
spiritualité f 


es)‏ : أضفى ا الة الروحية او الحياة 


الروحية Je‏ تح شيئاً ما مى روحياً 
Los‏ : حالة ما هو روحي » ما یہدف إلى الحياة الروحة 


SPI 
I 


spirituous [‘spiritjuos] adj 
spirometer [spaid دانددء'‎ :( # 
spirometry [-mitri] n 

spirt, spurt [spo:t) vi 


— vi 

—nR 

spiry ['spaiəri] adj 
spit [spit] n 


— v 


spit r 
— vi (past and p.p. spat) 


to — upon 

— 7 

spit ball زاددا۔)‎ n 

spite [spait] n 

in — of 

in — of the fact that 
— ot 

epiteful [-ful] adj 
spitefalness (-fulnis] « 


spitfire l'spitfais:] « 


spitter (-2:}n 

spitting (-ir] n 

spittle ['spitl] 5 

spittoon [spi‘tu:n] × 
splanchnology [-'noləd3i] n 
splash (splæ/] n 


— vt 


to — about 


— m 


splasher [-5:] n 


spiritueux, alcoolique كحولي‎ ٠ تو على کحول‎ 
spiromètre m مقياس انس‎ 
spirométric f id قياس‎ 
saillir, jaillir بالرذاذ اللبجس‎ ae t Gi 


أحداث ابجاساًء لط بالانبجاس 
انبجاس ٠‏ ثرارة ٠‏ دافق Lo ٠‏ 


faire jaillir, gicler, faire gicler 
jaillissement, jet m, giclée f 

لولي ٠‏ ملت ٠‏ برجي الشکلء سهمي : مستدق” الرأس 
سفود : سيخ طويل ونين للغي ٠‏ لسان broche f, pointe f de sable, de‏ 
من الرمل او الراب (داخل البحر) terre‏ 

شك بالسفتودء شك" باليخ 
بصاق ٠‏ رُضاب crachat m, salive f, crachementm, là * giai ٠ Da) ٠‏ 


(من الثلج او 


cn spirale, en flèche 


embrocher, mettre à la broche 


crachin m 


٠ EE‏ تقل * ٠‏ لفظ (القذيفة 
الخ) ور ت ت : أمطرت رذاذا 
بصق 2 تفن عل ٠‏ عامل" باحتقار 


٠ a‏ لاف ٠‏ تتفت ٠‏ أحرج 


cracher, expectorer, 
crachoter, crachiner 
cracher sur, traiter avec mépris 


cracher, sortir 


boulette f de papier mâché SL ورق‎ S 
rancune, malveillance f, dépit m غم غیظ‎ ٠ ة الإساءة‎ er ٠ ضغيلة‎ ٠ حقد‎ 
malgré, en dépit de الرغم من‎ 
quoique, bien que يكن‎ db ٠ مع أن‎ ٠ ولو أن‎ ٠ 


au 1 00‏ ٭ ازج ۰ نک کدار 
حاقد٠‏ ضاغن راغب في ٠ all sit‏ انتقامي rancunier, malveillant, vindicatif‏ 
حقد ٠‏ ضغینة É ٠‏ الإساءة او الإضرار ٠‏ 


contrarier, ennuyer, vexer 


rancune, rancœur, malveillance, 


méchanceté f, caractère rancunier m طیعة حاقدة‎ ٠ خبث‎ 
spitfire m, rageur m ٠ نافثة اللهب‎ ٠ نافث اللهب (بركان الخ)‎ 
حانق » شديد الغضب‎ 
cracheur m نافٹ‎ ٠ تافل‎ ٠ باصق‎ 
expectoration f, crachement m تفل .تنك‎ ner 
crachat m, salive f ثعاب 0 رُضاب‎ ٠ بُماق : إفراز البصاق‎ 
crachoir m فيه‎ ja وعاء‎ : da 
splanchnologie f مبحث الأحشاء‎ 


تلطيخ بالرش” او بالرشاش ٠‏ لطخة رشاش éclaboussement m, éclaboussure f,‏ 
(ماء متنائر) ٠‏ لقلقة بقبقة (الأمواج) ٠‏ 
غوصة ي الماء. صوت الغوصة او القوط 
فی الماء ٠‏ برقشة (الريش) ٠‏ قتذاف الزيت 
(لتزييت الآلة Len‏ قذف) ای 
اوہ اطع خديد Aie:‏ أبهي 

للخ CE‏ (بالرشاض او بالوحل) 
بم ٠أسراف.‏ بذار (ماله) ei ٠‏ (المقال) بعنوان بارز 

أحدٴث انبجاساً . رشن 

٠ تانر على شكل قطرات‎ di 
١ (aa) si: تلطخ خ بالرشاش‎ 
خوض بالماء‎ ٠ اخ‎ C 

مطح ES ٠‏ بالماء ٠‏ واقية الوحل ٠‏ 
حلمة تزيت او نشحيم (الآلات) 


clapotement, clapotage, 
clapotis m, plouf, flac m, 

tache f, bariolage ہہ‎ projection 
d'huile f, poudre f de riz, 

forte impression f, parade f 
éclabousser, prodiguer, mettre 
en manchette 
faire jaillir, gicler 
jaillir en éclaboussures, 
éclabousser, clapoter, 
barboter, patauger 
éclabousseur m, garde-boue, 


mentonnet, lubrificateur m 


splashy [-i] adj 


splatter ['splætə:) vf, vi 


splay [splei] vt 


10 — out 7 


— adj 
spleen [spli:n] ہ‎ 


spleenful [-ful}, spleeny [ذ-]‎ adj 


spleenwort n 
splendent ['splendənt) adj 
splendid [ splcndid] adj 


splendiferous ام:)‎ ٥ 015 (ود‎ adj 
splendour {‘splenda:] n 


splenetic [spli'nctik] adj 
— a 
splenic ['splenik] adj 


splenius {spli:niəs] n 


splice [splais] ut 


spline [splain] n 

— y 

splint {splint] 5 

— ot 

splinter ['splinta:] vt 


=n 


1 9 SPL 
boueux, bourbeux, barbouillé, متألق : صاخب‎ ٠ متسخ‎ ٠ كثير الوحل‎ ٠ وول موحل‎ 


éclatant, voyant, tapageur, ٠ متفاخر‎ ٠ متاه‎ ٠ باذخ‎ ٠ (لون)‎ 


d'un luxe criard, ostentatoire, éclaboussé ملطخ بالرشاش‎ 

= Aaa گی‎ ape g ۹ 
éclabousser, faire une aspersion gah) Side رشش‎ ٠ لطخ بالرشاش‎ 
de, clapoter باعثاً رذاذه)‎ 


مل ٭+بطہ ٠‏ مدد ٠‏ شداف. أمال> étendre, ébraser, évaser, délarder ٠‏ 
وسم (نافذة الخ) من الخارج إلى الداخل ae ٠‏ : جعله EU‏ 

CS ail‏ اع من الحارج إلى الداخل 

شداف:ء توسيع من اللحارج إلى الداخل 
(جوانب نافذة الخ) 

أمسّح » Ca‏ وعريض 

٠ بغض‎ ٠ سويداء‎ ٠ كآبه‎ ٠ طحال‎ 


s'évaser 


ébrasure f, ébrasement m 


plat et large, plat et tourné en dehors 
rate f, mélancolie, humeur noire f, 


animosité f, dépit m 


حقد ۰ غضصب 
سوداوي المزاج ٠‏ مریع الغضب atrabilaire, irritable, rancunier, ٠‏ 

du». ۔‎ 
hargneux نرق‎ ٠ حقود‎ 


doradille f, asplénie f pd : 

ساطع ۰ س ` لماع ٠‏ شهير ٠‏ رائع luisant, brillant‏ 

٠ فائق‎ ٠ متاز‎ ٠ بالق + راع‎ gi 
ساد‎ 

épatant, magnifique, merveilleux, brillant لماع‎ ٠ شی‎ ٠ متاز‎ ٠ فائق‎ ٠ رائع‎ 

splendeur, magnificence f, éclat m ° روعة‎ ٠ فخامة‎ ٠ إشراق‎ ٠ باء‎ ٠ سنی‎ 
سطوع‎ ٠ لألق‎ ٠ عظمة‎ 

طحالي ٠‏ سريع الغضب ٠‏ وسواسي PA‏ 
re‏ على صحته ٠‏ كثيب» سویداوي المزاج 

شخص سویداوي THI‏ 


splendide, magnifique, superbe, 


merveilleux, épatant, brillant 


splénique, atrabilaire, 
hypocondriaque, morose 


personne f morose 


طحالي : منوب إلى الطحال splénique‏ 
عام . ور ï‏ 
Las : lle‏ ممتدة ي العنق splénius m‏ 


épisser, enter, réparer, marier, ٠ (>) بالضفر او با حدل‎ ne 
٠ وَصّل (فلمین)‎ ٠ وشح (خشبتين)‎ 
ل لبط ارت‎ 

des: JA بالففئر او‎ Je 
زواج‎ ٠ توشيج (خشبتين)‎ ٠ مضفورة‎ 


0 ۱ 5 0 سا‎ 5 a 


unir en mariage 
épissure f, enturc f, mariage m 


languette, clavette f, cannelure, 
rainure گر‎ 

لسن نت بلسين ٭ Pr‏ خداد (فرضة شن claveter, canneler‏ 

شرمحة خشبية او معدية ٠‏ شریحة خشبیة éclisse, attelle f, gouttière f,‏ 
رقيقة ٠‏ شظينّة ٠ Les‏ عضادة (نجبير الاق او Le CELIN‏ 
مشش : كتنب او do‏ جاسٹة في ساق الفرس 

رکب العضادة : > SN‏ 

E E 
a 

تقل تصداع ٠‏ انشق' (عن حزب) ٠‏ 
نکر تنظی 


جماعة منشقة : فریق منشق (من حزب) 


50۲05 m 


éclisser, mettre une attelle à 
fendre, briser, faire voler 
en éclats 


se fendre, éclater, voler en éclats 


éclat m, écharde f, équille f, 


groupe m séparé 


splintery (-ori] adj à éclats, plein d’éclats, esquilleux 
Lens 


splinting [ir] n 


split [split] ot ( past and p.p. 


split) 


to — hairs 


to — into 


to — of 
to — up 


spoke [spouk] s 


— pt 


éclissage m, éclatement m 
fendre, dédoubler, cliver, 
déchirer, écuisser, faire éclater, 
couper en deux, diviser, 
partager, désunir, créer une 
scission dans, fradtionner 


couper les cheveux en quatre, 


discuter sur des pointes d'aiguilles 


diviser en 

enlever en fendant 

disperser, partager, dédoubler, 
décomposer, désintégrer, 
dénoncer, séparer 

se fendre, se cliver, se déchirer, 


se déliter, éclater, se diviser, 


مشظى . كثير الشظايا ٠‏ ذو کسر 
as‏ 
فلم 


قلق ٭ منطر pe:‏ 
مرق" ٠‏ تعلف (جذع شجرة الخ) ٠‏ 
شظى APPEL ER air‏ 
فرق" ٠‏ أحدث انشفاقاً 5 >( 
کن JU ٠‏ أقسام او فرق 
at‏ بإفراط Joie 56 ٠‏ بالتفاصیل 


قم 4e.‏ 
FA tP‏ او بالق 
بداد قم تعلف ٠‏ سم إلى نصفين ٠‏ 


٠ oué‏ خلل إلى عناصره الأولة «شطر 


Si: فصل‎ ٠ (برفاقه)‎ 59 ٠ (الذرة)‎ 


افق ٠‏ تصداع ls ٠ JS ٠‏ تفلح 
عرق قم ٠‏ تشظى ٠‏ نمز أ ٠‏ تفرق ٠‏ 


se désunir, se briser, se séparer (SIL) fail. P عطم‎ ٠ انش‎ 


se détacher, se séparer 


se fractionner, se dédoubler, être 


divorcé 


fente f, fissure, cassure, crevasse, 


déchirure f, éclat m, division, 


rupture, scission f, grand écart m, 


demi m, demi-bouteille f, 
gerçure f 


échelon m, rayon m, poignée f, 
manette f, bâton m 
mettre des rayons à, mettre un 


bâton dans 


spoke, spoken (-n] past and p.p. (speak) 


spoken [spouken] adj 
spokeshave n 
spokesman {spouksmən] ہ‎ 
spoliate ['spoulicit] vt 
spoliation [,spouli’eifn] n 


spoliator ['spoulieita:] n 


spondee ['spondi:) z 
sponge [spand3] n 


dit, prononcé 

plane f 

porte-parole m 

spolier, dépouiller, piller 
pillage m, spoliauon f, 
dépouillement m, destruction f 


pilleur, spoliateur m, spoliatrice f, 


destructeur m, destructrice f 
spondée m 

éponge f, coup m d'éponge, 
écouvillon m, pâte molle f, 
éponge métallique f, 


pique-assiette, écornifleur m 


٠ Jai‏ تفرق 

سر ین سی 
تقسّم ٠‏ تطّق تی FA‏ 

5 فللقة ٠‏ مداع شی" تصداع ٠‏ 
٠ LS‏ انفلاق ٠‏ مزق ٠‏ شقفة ٠‏ 
انقسام ٠‏ انفصام ٠‏ انشقاق (في حزب 
الخ) ٠‏ انفاخ ٠‏ تباعد فانم الزاوية ٠‏ 


نصفية : زجاجة نصف لر ٠‏ نمف 


كأس من مشروب ٠‏ تشقلّق (الحلد الخ) 
درجة (في سلم) ٠‏ رمق : شماع الدولاب ٠‏ 


مكيح» CS‏ العربة ٠‏ قضيب 
برق : زود الدوالیب بشعاعات is ٠‏ 


hrs مزل‎ 

مسحاج التدوير 

ناطق رسمي (باسم جماعة الخ) 
تب سلب استلاب إتلاف 


سلاابء ہاب ٠‏ ملا بةء باب 
مبوندية : تفعيلة ذات مقطعين طوبلين 
٠ nid‏ إسفنجة ٠‏ مسحة اسفنجة ٠‏ 


فرشاة مامحة ٠‏ فرثاة أسطوانية ذات 


فبضة (لتنظيف فرهة المدفع الخ) ٠‏ عجين 


رخو ٠‏ اسفنح معد ني jab ٠‏ عالة 


— it 

to — out 

— vi 

to — on 
sponger ]-2 :[ 


sponginess [-inis] ہ‎ 


sponging n 


spongy [-i] adj 
sponson ['sponsn] n 


— adj 


splitter [-2:] n 
splitting {-i7] n, adj 


splotch {splət/] n, ut 


splotchy (-i] adj 
splurge (spla:d3] vi 


splutter {'splatə:] vi 


splatterer {-rə:] 


splattering (rir) ہ‎ 


spoil (spoil) r 


إن — 


مسح بالإسفنجة ٠‏ عم (جرحا) ٠‏ مسح بالفرشاة éponger, lotionner, écouvillonner‏ 


écornifler 


(الماسحة) ٠‏ تطفّل” Je‏ عاش ‘le‏ على 


effacer le souvenir, la trace de, jz صفح‎ CU أزال‎ ٠ بحا الذكرى او الأثر‎ 


passer l'éponge sur 

pêcher les éponges, écornifier 
vivre aux dépens de 

pêcheur d'éponges, écornifleur, 
parasite m 


spongiosité, porosité f 


nettoyage m à l'éponge, pêche f 
des éponges, lotionnement m, 
écouvillonnage f, 

écorniflerie f, parasitisme m 
spongieux, poreux 
encorbellement m, nageoire f 


fendu, déchiré, cassé, brisé 


اصطاد الإسفنج ٠‏ تطفّل”٠‏ عاش عالة على 
عاش متطفلا” او ‘de‏ على 
صياد الإسفنج ٠‏ عالة على غيره ٠‏ طفيلي 


إسفنجبة : حالة الشي ء الإسفنجي ٠‏ 
مسامية : حالة إلشيء ذي الام" 

ce‏ تنظيف بالإسفنج ٠‏ صبد 
٠ gy‏ تعقيم (الحرح بالقطن 
المضسّخ بالواد I‏ .مسح 
بالفرشاة ٠‏ تعايش » Ji‏ الغ 

a. مسامي‎ ٠ إسفنجي‎ 


كتيفة DEV‏ دا به الخ لإسناد المدفع ٠ (kde‏ 
‘a‏ = جح الموازنة (للطائرة ا ایق 


٠ منقسم‎ ٠ Le: ٠ مصداع 0+0( .مرق‎ 
pe ٠ et 


fendeur m, fendeuse f كسار (الأخشاب)٠قلاأع (الحجارة)٠ كر« قطاعة‎ 


fendage, éclatement m, 
désintégration f, division f, atroce 
tache, souillure f, barbouillage m, 
tacher, barbouiller 

taché, sali, barbouillé 

dépenser largent à la pelle, 


esbroufer 


7 اف بتبذیر ۰ أدهمش بالتعاظم 


تلطيخ با" اشاش ٠‏ تام مداعش سام گر éclaboussement m, épate, esbroufe‏ 


bredouiller, bafouiller, crachoter, 
postillonner 

éclabousser, répandre 
bredouiller 

bredouillement m, crachement m, 
bafouillage m 

bredouilleur, postillonneur m 
bredouillement, bafouillage m, 
cafouillage m, postillons mpl 
butin m, dépouilles fpl, pillage ہہ‎ 
prix accumulés, avantages, 
décombres mpl 

spolier, dépouiller, saccager, 
abimer, gâter, altérer, avarier, 
détériorer, endommager, gâcher 
se gâter, se perdre, s’abimer, 


s’avarier, se détériorer, brûler 


٠ بقبق‎ ٠ تم‎ qos ٠ غمغم‎ 
(أثناء كلامه)‎ «ls, PE $ فتفِ‎ 

er, Fan)‏ (الائل) 

اہن وم نوہ 

تمتمة» دمدمة؛ غمغمة ٠‏ تفتفة (الرضاب 
“ايام ui a EE‏ 

siaii‏ دمدمةء غمغمة ٠‏ تفتفة (الرضاب 
اثناء الكلام) 
LS‏ ۰ مكاسب 0 حطام تلف» 
أشياء تالفة 

Jr ٠ أفسد‎ ٠ تھب‎ ٠ ستب‎ 
à LM ٠ طب‎ LIN 


فد .هلك + ١ CG‏ نعطب ٠‏ 
رق تاق توقاً شديداً 


spoilsman [-zmən) ہ‎ 


sponsor (‘pins :[ © 


— v 


spontaneity {spəntə’ni:iti] 8 


spontaneous [spon‘teinj?s] adj 


spontaneousness (-nis] 6 
spontoon [spon'tu:n] # 


spoof (spu:f] vt 


— nR 
spoofer [-2:] n 
spook [spu:k] ہ‎ 


— ot, vi 


spool (spu:l] n 


إن — 


spoon (spu:n) r 


to —, — up vt 


spoondrift [-drift] 7 


spoonerism [’'spu:nərizm} 8 


spoon-fed adj 
spoon-feed vi 


spoonful ['spu:nful) ہ‎ 
spoony ]-1[ adj, n 


spoor قنامة]‎ :[ n, vt, vi 
sporadic [spo'rædik] adj 


pillard, spoliateur m, سلابقف شابقف‎ ٠ سلاب؛ نباب‎ 
spoliatrice f, gâcheur m ae مد‎ 
pillage m, spoliation تلف؛ عطب كر‎ ٠ إنلاف‎ ٠ سكب + تهب‎ 
détérioration, avarie f 
chacal, profiteur, rat dans son انتھازي: حزن نفعي او مۇد الحزبية النفعية‎ 
fromage m 
répondant, garant m, parrain m, صرابقف‎ ٠ عراب اشبين‎ ٠ ضامن‎ ٠ كفيل‎ 
٠ه ماد‎ ٠ موجه طليعي‎ ٠ اشبينة‎ 
chi مقدام‎ 
خاصة‎ Yt قدام‎ ٠ كفل ضّمن‎ 
(ببرنامج‎ PS. Gé لدعم (مؤسّة‎ 
(طفلاً)‎ Te ٠ إذاعي الخ)‎ 


marraine /, initiateur, 
promoteur m 

être le garant de, répondre pour, 
subventionner par des fonds 
privés, prendre en charge, 


parrainer 

spontanéité f ذائية‎ ٠ عمل الخ عفوي‎ ٠ عفوبَة تلقائية‎ 
spontané, automatique, naturel = ذاتی‎ ٠ تلقائی‎ ٠ عفوي‎ 
spontanéité f ذاتيّة‎ QUE عفوية:‎ 
esponton m رمح قصير‎ 


غش باللعب ٠‏ تداع SK:‏ خر من filouter, attraper, faire marcher‏ 
هرل دعابة ساخرة ٠‏ خدعة ٠‏ خداع کی fumisterie,attrape f,mystification f‏ 
٠ dr ese‏ مازح ٠‏ ساخر 
حاصر: انتاب. Db‏ (الشبح شخصاً ما) ٠‏ 
انتابه: c'e ele‏ طارّداه (الشبح) 
0 00 


blagueur, mystificateur m 
spectre, revenant, fantôme m, apparition f 


hanter, être hanté 


bobine f, tambour 7, canette /, 


بكرة خيط (الصتارة) peloton m (JE) LES ٠‏ 
لف (انحیوط) على ملف ٠‏ وشم (الأسلاك على وشيعة) bobiner‏ 


cuiller, cuillère f, spoon m, ٠ (لصيد المك)‎ AL cb ET 
٠ مضرب الغولف (الحشبي الرأس)‎ 
يحذاف ذو راحة منحنية‎ 
prendre avec une cuiller,ramasser تناول بالملعقة + سكب‎ ٠ غرف علعقة‎ 
à la cuiller, pêcher à la cuiller, © غازّل‎ ٠ صاد بالصتارة الملعقية‎ ٠ علعقة‎ 
توداد 0 جوف على شك ملعقة‎ 
| تطارّح الغرام‎ ٠ تفال"‎ 
ملاعفي : طير ماني من طوال السيقان بتميز بمنقاره الملعقي الشكل‎ 
زبد الموج 2 رذاذ الموج‎ 
contrepèterie f تبديل مواقع الحروف الأول )3 كلمتين او اكثر)‎ 
nourri à la cuillère, subventionné CLIS يعيش من‎ Y) Je ٠ ملقم بالملعقة‎ 
02 
يفهم البليد)‎ LE) الطرق‎ 


rame f à pale incurvée 


faire la cour à, aléser en cuiller 
se faire des mamours 
spatule f 


embrun m, embruns mpl 


nourrir à la cuillère 


cuillerée f ملء ملعقة‎ 
niais, bête, nigaud, amoureux . عاشى‎ ٠ أحمق ۰ غفل‎ «ail ٠ سخیف‎ 
-3 
pra ¢ م‎ 
race, piste f, suivre à la trace افتفی الأثر‎ ٠ (حبوان الخ)‎ PTE A 
و سر8‎ 


sporadique, dispersé a متفرق. سے‎ 


sporadicalness {-oinis] r 
sporangium [-d3iom) n 
spore [sp>:] n 
sporogenesis [-d3onesis] 1 
sporophore (-f:] n 
sporophyte [-faitl n 
sport [sp2:t] z 


— ا“‎ 
sport car ہ‎ 


sportful adj 


sporting [-i7] adj 


sportive (-iv] adj 


sportsman [-smon] n 


sportsmanlike (-smonlaik] adj 


sportswoman [-swumən] n 
sportswriter [-t3:] n 
sporty [-i] adj 

sporulate (‘sparjulcit] vi 
spot زادمی]‎ n 


— colton 
— prices 
beauty — 


— uit 


sporadicité f بعر‎ Nr. is 
sporange m مستورات الزهر‎ fn كيس الغبيرات : كيس بحضن‎ ٠ كيس ائ‎ 
sporef تر : جسم صغیر في مستورات الزهر وظيفته إحداث اتناسل‎ ٠ tr 
sporogenèse f تود بو أغي‎ 
sporophore m حامل اوغ‎ 


نابت بوغي ١‏ نة (من بويضة خصبة) sporophyte m‏ 

لعب ٠‏ هلو تلة ٠‏ رياضة + لعبة رياضية jeu, divertissement, amusement 8,٠‏ 
کر “id:‏ ریت شاذ ھا 
لاعب pi: ph: ٠‏ 


chasse, pêche f, sport m, 
jouet, type anormal m, 
plaisanterie, moquerie f, chic 
type m, joucur m, sportif m 
niet, انتج‎ ٠ ها‎ ٠ تالى‎ ٠ لعب‎ 
عبش بر‎ ٠ مرح‎ ٠ الحيوان او النبات)‎ 


joucr, se divertir, s'amuser, 
produire une variété anormale, 
folâtrer 

arborer, exhiber, étaler 


voiture f de course 


استعرض » تباهى ٠‏ عرض" بأبّهة . 
سيارة سبق (خفيفة ذات مقعدين) 
مزوح؛ مزاحي مرح بطر ؛بشوش٠‏ سُل* ‘plaisant, folâtre, enjoué, gai,‏ 
amusant‏ 
رياضي : متعلّق بالرياضة البدنية والصيد الخ ٠‏ 
جزائی ٠‏ قماري ٠‏ مجوني 
إنتاج الأنواع الشاذة (من الحيوان او النبات) 


de sport, de chasse, sportif, 

aléatoire, libéral, 

production کر‎ de variétés 

anormales 

amusant, folâtre, badin, ٠ حوزم٠‎ TZ 9 مسل‎ 

شهواني ٠‏ رياضي 

رياضي ٠‏ هاري الرياضة ٠‏ ذو روح 

رياضية ٠‏ لاعب مُجید 


sensuel, sportif 
sportif, sportsman m, amateur m 
de sport, beau joueur m 
جدير او لائق برياضي‎ 
رياضية : فتاة او سيّدة تمارس الرياضة‎ 
او جريدة)‎ de رياضي (في‎ sE 
chic, voyant, libertin  تاذللا منفمس في‎ ٠ ماجن‎ pie ظريف‎ ٠ أنيق‎ 
توخ : شکل أبواغاً‎ 
ap «BD e وة‎ ٠ EL 
٠ مكان‎ ٠ کلف او تمش‎ EE 
٠ بقح‎ ٠ نقطة (لون)‎ ٠ نقطة‎ ٠ مرضع‎ 

٠‏ ورطة in ٠‏ على 
الحلد ٠‏ بقعة ضوئية على شاشة ٠‏ فيرة grain m, spot m, situation f,‏ 
بين Cab‏ تليفزيونيين او إذاعیین (يذاع فيها بیان او دعاية) goutte f, brin m ٠‏ 

موقع ٠‏ مرکز ٠‏ قطرة ٠‏ مقدار ضئیل 


digne d’un sportsman 


sportive f 
journaliste m de spurt 


sporuler 

tache, souillure, macule f, 
endroit, licu m, place f, 
point m, moucheture f, 


tavelure f, pétrin m, bouton, مأزق‎ ٠ برقشة‎ 


قطن مدفوع نه نقداً coton m payé comptant‏ 
أسعار في مكان السلعة prix mpl sur place‏ 
الشباب 


grain m de beauté 

tacher, souiller, salir, tacheter, ٠ لوٹ السمعة‎ ٠ Es" اطخ‎ ٠ بقع‎ 
moucheter, repérer, dégo(t)ter, ur) 0 ”شقر٠ صم بالعار‎ 
détecter, poser, déterminer COS ٠ وسم عم (بنقطة الخ)‎ 


“ae La‏ بالضبط وفع مواضم ٠‏ عن (وقتاً لبرنامج إذاعي) 
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spot-check n 


4م — 

spotless (-lis] adj 
spotlessness (-lisnis] z 
spotlight (-lait] ٭‎ 


— vi 


spotted [-id] adj 


spotter ز:جہ]‎ n 


spotty [-i] adj 


spousals ['spauzəlz] امہ‎ 
spouse (spauz] 5 


spout [spaut] vi 


إن — 


spouting (-i7] 5 


sprag [sprag] n 

sprain [sprein] 7 

— ot 

sprang [spræņ] past (spring) 
sprat (spræt] n 

sprawl {spro:l] vi 


— ol 


sprawling (-i7) adj, n 


spray [sprei] 8 
spray [sprei] s 


se tacher, être salissant 
contrôle-surprise m 

vérifier à intervalles irréguliers 
sans tache, immaculé 


propreté, netteté f, pureté f 


feu de projecteur m, projecteur, 


spot m, rampe f, publicité f 


diriger les projecteurs sur,éclairer (Je Le ألقى‎ ٠ على‎ 


taché, sali, tacheté, moucheté, 
tavelé 
observateur m, personne / qui 


repère, avion m de réglage de tir 


taché, couvert de taches, 


moucheté, tacheté, intermittent 


mariage m, épousailles fpl 


époux m, épouse f, conjoint m, conjointe f قرينة‎ ٠ فرین‎ ٠ زوجة‎ ٠ 


jaillir, gicler, souffler, lancer un 


jet d’eau, pérorer, laiusser 
faire jaillir, lancer en un jet, 
déclamer, dégoiser 

gouttière, gargouille f, tuyau m 
de descente, dégorgeoir m, 


bec m, jet m, jaillissement m 


jaillissement m, déclamation, 
harangue f 

cale f, tasscau m, bâton m 
entorse, foulure f 


fouler, donner une entorse à 


sprat m, gringalet m 
s'étendre, s’étaler, se vautrer, 


être étalé de tout son long, 


se trainer, ramper à plat ventre, s’en aller dans 


لخ ۰ فلم ES‏ 
تفیش او ipua Ja‏ 
ii‏ بفرات غير منتظمة 
GUY‏ فيه. لا عيب فيه ٠‏ طاهر ٠‏ نظیف 
نظافة ٠‏ نقاوة ٠‏ طهارة 
ضوء كشاف ۰ مسلاط نور كشاف ٠‏ 
بقعة ضوئیة dl)‏ على شخص الخ) ٠‏ 
أنوار المسرح ٠‏ ضوء الدعاية 


سلّط الأنوار الكشافة 

ره z F, CAP)‏ 
عي ارج یت 
مبرقش ٠مرقط‏ 


مراقب ٠‏ مراقب (العمال) + شخص يحداد 
مواقع شي و ما ٠‏ طائرة إحكام A‏ 
(عل الراقم Gal‏ 
ue‏ مقع ٠‏ کس بالقع ٠‏ 
Li‏ مرقط ٠‏ متقطع 
زواج ٠‏ زفاف 
زوج 
ابس se ge‏ 
خطب بإسهاب 
بلغة خطابية ٠‏ تكلم بذرابة 
ميزاب . مز راب ٠‏ مزاب D‏ شكل فم 
ME‏ متحدارء ×مصطرف 


حیوان) 
ماء ٠‏ صبور ٠‏ قتذاف ٠‏ تفت ٠‏ 
تدفق ٠‏ دفق ٠‏ البجاس 


٠ تشداق بالکلام‎ ٠ تدفق‎ ٠ ثر‎ ٠ انبجاس‎ 
TEI 

مناد ٠‏ مسند ٠‏ قضيب موقف (الدولاب) 
ماع أو gi‏ 


ملخ. لوى "ais‏ 


سبرات : رنکة صغیرة ٹکثر في بحر المانش ٠‏ شخص خسيع 


Ce; ٠ داب‎ ٠ plat ٠ اط‎ ial 
ملا الصفحة‎ ٠ تشع‎ ٠ على بطنه‎ 
تفرع‎ ٠ (مقال)‎ 


tous les sens, couvrir la page, se ند‎ 


étendre, espacer sans ordre 


attitude affalée /, écartement m 


sans ordre 
vautré, étendu, gribouillage m 


branche f, rameau m fleuri 


embrun m, écume, poussière 


d’eau f, gicleur, atomiseur, vaporisateur m 


"٦ „G‏ ۰ باعّد بشکل غبر نظامي 

انبطاح ٠‏ عد د ٠‏ اباط ٠‏ تباعد انتشار 
بغیر نظام 

متمراغخ ٠‏ متمد د ۰ مطح ٠‏ خط غير 
مقروء (غير مرتب الخ) 


(re) Here ga 


رذاذ ٠ Ne ٠‏ ذرات الماء ٠‏ مرف 


مرذة ٠‏ أداة وذ" 


ہین — 

— pi 

to — out 

sprayer [2:] s 

spraying [-i] n 

spread [spred] of (past and p.p. 
spread) 

to — out 


to — out 


— adj 


spread-eagle vt, vi, adj 


spreader د]‎ :[ n 


spree (spri:] 6 
sprig (sprig) ہ‎ 


اہ — 


sprightliness [‘spraitlinis] = 


pulvériser, vaporiser, asperger 


se vaporiser, être pulvérisé ترذ ذا» ترشش‎ 
gicler, se répandre en brouillard في شكل ضباب‎ tige 


De #. 0‏ سا 
رذ اذ ٠مرذ‏ ۰ مرشه ٠‏ مرذة vaporisateur, pulvérisateur m,‏ 
pistolet pneumatique m, arroseuse f‏ 

RER Re = e r 
pulvérisation, vaporisation f, arrosage m à JL طلاء او إرواء‎ ٠ رذ‎ ٠ رش‎ 


étaler, étendre, déployer, semer, . VS ۰ دم٠ بط (الأشرعة الخ)‎ 


تر ٠‏ تر اتر ٠‏ اعد asti‏ 
قدام الطعام والشراب ٠‏ غطى (سطحاً 
بغطاء) ٠‏ دق" (الزيت على الاء) ٠‏ 
JL‏ (الحبز بطبقة من الزبدة) ٠‏ حول 
(النغم) إلى توقیع سريع متعاقب LS ٠‏ (وباء) ٠‏ روج (الإشاعات) 
Sue‏ 
اختال . تعاظماء تبختر 
اتر ei ٠‏ امد" ٠‏ اننم ٠‏ تاثر 
تبعثر ٠‏ تواصل"٠‏ تفش ٠‏ تباعد”٠‏ تمم" 
disséminer, se disperser, gagner, se communiquer, se propager,‏ 
s'écarter, se généraliser‏ 


répandre, éparpiller, parsemer, 
couvrir, recouvrir, filer, 
tartiner, arpéger, propager, 
colporter, faire 07 


étaler 

plastronner, se pavaner 

se déployer, s'étendre, s'étaler, 
s'élargir, s'éparpiller, se 


se développer, établir des تطولر 2 ٹس فروعا (لشركة او‎ ٠ ٠ ما‎ 
succursales لمخزت تجاري)‎ 
étendue f, expansion f, ترسع ۰ لہ مو‎ + es ۰ اداد‎ ٠ مدى‎ 
développement m, propagation f, مدی+‎ قاطن٠)ضرملا«‎ tie انتشار‎ 


امتداد ہک ٠ De:‏ قلطر او 
فتحة (العقد ٠‏ فرق (يين الأسعار) ٠‏ 
ل لاه 
إعلان كبير S)‏ صفحة او أ كثر) gueuleton m, annonce f sur une page‏ 
اع اح DATE RE‏ 
٠ Eee ‘xt‏ منشور (على عمودين الخ) 


envergure f, largeur, ouverture, 
différence f, diffusion f, 


expansion f, festin m, 


écarté, ouvert, épanoui, étendu, 
répandu, publié sur deux 
colonnes, etc. 


بط نٹ ركالسر الاشر JGS ٠‏ 
وضعية النسر الناشر بالألعاب البهلوانية ٠‏ 


étaler, déployer en forme d'un 
aigle déployé, se déployer 


comme un aigle déployé, 


faire du chauvinisme, propagé, chauvin 


étendeur, étaleur m, épandeuse f, 


propagateur m, écarteur m 


bamboche, bombe f 
petite branche, brindille, 
broutille /, aigrette f, petit 


clou sans tête, jeune homme m, 


rejeton m 
orner de ramages, clouer 
vivacité, animation /, 


enjouement m 


تطراف بالوطنية ٠‏ صاخب الدعاية ٠‏ 
شوفيي : متطراف بالوطنية 


حاد" ٠‏ باسط ٠‏ ناشرة : أداة نشر او بط . 


ناشر (الأنباء) ٠‏ عارضة مباعدة 
(قضبان b padi‏ الحديدية) 
فتعلف: عربدة ٠‏ ون ٠‏ مرح صاخب 


آملود ٠‏ فتن jai ٠‏ صغير ٠‏ ورقة نبات٠‏ 
غصين ٠‏ حلية الغصن (المزهر) ٠‏ مسمار 
صغير pl‏ دون رأس ٠‏ فى CU:‏ 


Gi) حالف‎ ٠ JL 


زین بالأماليد ٠‏ سس بالمسامير الصغيرة الصلم 


حيوية ٠‏ نشاط ٠‏ مرح ٠‏ بشاشة 


Tg — sprightly {-li] adj vif, éveillé, animé, enjoué, "C حیوبة . مر‎ ie ١ 5 ۰ نشبط‎ 
pétillant, sémillant سریع ا حاطر‎ 
spring (sprir) vi ) past sprang, bondir, sauter, s'élancer, faire نابضياء‎ fan 0 Gil TE Pb با‎ 
p.p. sprung) ressort, sourdre, jaillir, tirer Jae. تع ٹر 'قجر‎ g انجس‎ 
son origine, naître, provenir, +تاتی من.‎ ET (من أسرة ريفية ة الخ)‎ 
avoir sa source, sc fendre, ٠ انكر (الصاري)‎ à تصداع‎ ٠ اثق‎ 
craquer, pousser, commencer افج‘‎ ll بدأ‎ ٠ طلع. نح‎ an 
à pousser, exploser, gauchir (Au a) 
to — at se jeter sur ee. . عل‎ ai 
to — forward se précipiter, s’élancer en avant أسرع الل الأمام‎ ٠١ ail ۰ انطلق مسرعاً‎ 
to — out of sauter de وثاءناء جمر‎ 
to — over sauter جمز‎ ٠ وب ۰ طفر‎ ٠ قفر‎ 
to — to one’s feet se lever d’un bond انا‎ A 
to — back revenir en arrière en se détendant, reculer تراجع‎ ٠ إلى الحلف كالنابض‎ F5) 
to — up se dresser, se lever vivement, ٠ تود‎ ٠ بحیویة‎ Tar ٠ ail 
prendre naissance, pousser, grandir (طفل)‎ pee ٠ نبت‎ ٠ نما‎ ٠ st 
— ہ٠‎ sauter, franchir, faire sauter, ٠)ًامغل( فجر‎ ٠ اجتاز وأ‎ ٠ قفر‎ ٠ ولب‎ 
faire jouer, fendre, faire ۰ لوی‎ ۰ ae ٠ جعل النابض يرتد‎ 
déjeter, lever, faire une voie فتح ثقباً للماء‎ ٠ (الحجل)‎ pe” ٠ جی‎ 
d’eau, faire craquer, proposer, کسر‎ ٠ (في مركب ببب حادث)‎ 
présenter à l'improviste, ج‎ À él اقرح »2 قدام‎ ٠ (صاريا)‎ 
sortir, faire, faire sortir de زود‎ si أمسك‎ ٠ bu من (السجن)‎ 
prison, suspendre, prendre à l'imprévu, munir JA (سيارة)‎ 
de ressorts 
—a bond, saut, élan m, détente f, ارتداد‎ ٠ tes ٠ وب‎ ٠ وة‎ a 
source f, printemps m, رنج“‎ 0 Er es: (النابض)‎ 
élasticité f, gauchissement m, abs J نابضية» ارتدادية‎ ٠ مرونة‎ 
ressort m, naissance, retombée f, ٠ نابض .مقط (العقد) »ادر (العمود)‎ 
escape f, cassure f, origine, ٠ مصدر‎ ٠ انکار (الصاري)‎ ٠ التواء‎ 
cause f, motif m, vivacité شاط گر‎ ٠ ys ٠ دافع‎ ٠ سب‎ 
—s pl suspension f, mobiles mpl  ىللعألا معاليق : مجموع النوابيض الي تحمل الحزء‎ 
(JE) دوافع‎ ٠ من السيارة على الدوالیب‎ 
— adj de ressort, printanier : يعيبر٠ موب إلى النابض‎ : et 
منسوب إلى الر بيع‎ 
springald n jeune homme m فى : شاب‎ 
springe (sprind3] n, vt, oi lacet, lacs m, collet m, prendre ٠ أحبولة‎ ٠ أنشوطة‎ ٠ وهقة‎ ٠ شرك‎ 
au lacet, tomber dans le lacs وقم في الشرك‎ ٠ بالشرك‎ Le 


springed زمه‎ 
springer ['spriyə:] n 


pourvu de ressorts, monté sur ressorts امو کا على نوابضص‎ ٠ مزود بنوابض‎ 
sauteur, springer m, épaulard m, سبرنر : كلب صد سریع‎ ٠ قفاز‎ ٠ وتاب‎ 


sommier m, naissance f أركة : حوت من الدلافين‎ ٠ الحري‎ 

ذو سرعة مدهثة ٠‏ مقط العقد 
ابضیةء ارنجاعیةء مرولة - springiness (-inis] « élasticité f‏ 
m’ g+" cü D‏ تح springing (-i7] adj élastique, dansant‏ 
ورب are‏ .5 انبجاس + ثرارة + —n bonds, sauts mpl, jaillissement, iLe‏ 


gauchissement m, naissance f, germination f انتاش (البات)‎ ٠ (العقد)‎ 


springless (-lis] ad) 


springlet (-lit] n 
springlike (-laik] adj 
springlock زنادا۔]‎ n 
springtime [-taim] n 
springy [-i) adj 
sprinkle ['sprinkl] uf 


sprinkler (-5:] n 
sprinkling ]-17[ 7 


sprint [sprint] r 

— vi 

-- pt 

sprinter [-5:] n 
sprit [sprit] 7 
sprite [sprait] n 
spritsail [’spritscil] ^ 
sprocket ['sprokit] n 
sprout [spraut] vi 


اج — 


— n 

spruce [spru:s] adj 
to — up vt 

spruce n 
spruceness [-nis} n 


sprucy [-si] adj 


sprung [sprin] .م.م‎ (spring) 


spry [sprai] adj 
spud (spad] n 


sans ressort, sans printemps, ٠ من الريع‎ Je ٠ عدم النابض‎ 
sans source, lourd, sans énergie خامل‎ ٠ ثقيل‎ ٠ عدم المصدر او البع‎ 
petite source f بنبوع صخیر‎ 
printanier, semblable au printemps pa: A منوب‎ ٠ ربیعی‎ 
verrou m à ressort قفل ذو نابض‎ 
printemps m ريبع شباب(الحياة)٠ بداية(شيء ما كالحب)‎ 
élastique, plein de sources, alerte كير النايع ° ريق‎ ٠ مر ن‎ ٠ نابضي‎ 
تتر على شكل‎ ٠ فر على شكل قطيرات‎ 
٠ رش (با اء المقدس)‎ ٠ ذرات‎ 
JE 5. تتح‎ 
٠ امطرت رَذاذاً‎ ٠ السماء‎ 5, 
en poussière تار رذاذاً او ذرّات‎ 
petite pluie fine f, petite quantité f ٠ رذاذ (المطر) ٠كمية قللة متنائرة‎ 
e t 


répandre en gouttelettes, en 
poussière, asperger, arroser, 
bassiner, saupoudrer, semer, parsemer 


tomber en gouttes, en pluie fine, 


répandue çà et là, aspersion f رش ء ذر‎ 

مرشة. مرذة ٠‏ مرشة (لماء appareil d'arrosage m,goupillon m OPEN‏ 
ل ,€ ہ۔۔ و ھ 

رش ٠‏ رذء ذر ۰ نثر ٠‏ نتف ٠‏ نثار 


مغرق ٠‏ عدد” قليل (من الناس) 


aspersion f, arrosage m, 

saupoudrage m, bribes fpl, 

petit nombre m 

سباق العداو القصير ٠‏ عداو سریع course de vitesse f, sprint m‏ 
اشترك بسباق العداو 


ES)‏ بأقصى السرعة 


faire une course de vitesse,sprinter 


courir à toute vitesse 


عدااء مشترك باق y Ld‏ القصبر sprinter m‏ 
مشر الشراع : قضيب بلط الشراع lande f‏ 


csprit follet, lutin, farfadet m 
voile f à livarde 


ps)‏ جني صغير ٠‏ شيطان 
شراع منشور (على قضيب CN‏ 


سن (الدولاب المسشّن) dent f‏ 
تر عم (الغصن) ٠‏ طلم (ورق البات) ° bourgeonner, pousser, pointer,‏ 
germer te‏ 


pousser, laisser pousser أطلم‎ SOEP] 
pousse f, bourgeon, germe m, ٠ برعم‎ ٠ تبت‎ ٠ إنتاش (الحبوب المبذورة)‎ 
enfant m طفلء ولد‎ ea بذرة‎ 


pimpant, soigné, tiré à quatre رائع ۰ أنيق . ظریف؛ غندور‎ pi 


épingles 

se parer, se pomponner, s’attifer, تغنداراء تاتق بہندامه‎ ٠ Si تر بن‎ 
s’astiquer 

توب : شجرة راتنجية دائمة الحضار sapin m‏ 


تظراف ٠‏ تغندُر ٠‏ أناقة ٠‏ توق 
أنيق ٠‏ غندور ٠‏ رائع المندام 
إسهال (المناطى الحارة) ٠‏ ثقب القالب : 


mise pimpante, élégance f 
élégant, pimpant 


psilosis m, trou m de coulée 


5 5 02- 7 
رشيق ٠‏ نشيط ٠‏ مفهم حيوية 


sarcloir m, personne ou chose شخص‎ ٠ LA معزق : أداة عرق‎ 
trapue f, patate f 


alerte, actif, vif, plein d’entrain 


او شيء ربع القامة ٠‏ بطاطا 


38 


— ol 
spuddy [-i] adj 
spume {spju:m)] n, vi 


spun {span] past and p.p. (spin) 


— adj 
spunk [spark) n 


spunky (-i] adj 
spur [spə:] 


)م — 

to — on 

to — forward, on vi 
spur-gall n, vt 

spurge [(3p2:d3] n 
spurious [spjuəriəs) adj 


spuriousness [-nis] n 
spurn [sp?:n] vt, vi 


— n 
spurred adj 
spurrier ['sparis:] r 
spurt (spa:t] 5 


اج — 


— vi 


spur track n 
sputnik (‘sputnik] n 
sputter ['spata:] vi 


sputum ['spju:təm] 
(pl sputa ]-2[( 5 


عرق الثربة : سواھا بالمعزق او AU‏ 
بدين» دحل : قصير وسمين 


ve‏ ےھ و و 
رغوةء زبد ٠‏ ازبد . آرغی 


sarcler 
rondouillard, potelé 


écume f, spume f, écumer 


مغزول : خيط معدا ليح ٠‏ َلك filé‏ 
صرفان : l‏ امفنجية pu‏ ي تسهيل amadou m, cran m, sperme m‏ 
الاشتعال il‏ بسالة شماعة ٠‏ حبوية٠‏ مذي ودف (باللغة الشعبية الإنكليزية) 
مقدام ٠‏ جري ٠‏ مفعم حيوية 
ve)‏ (جبل) : فة جل ٠‏ مهاز ۰ ینخس ۰ 
او إعجازة (الديك) ٠‏ عرض ٠‏ دعامة Lah‏ كتيفة 
دقع ٠‏ حت ٠‏ حتراض” ٠‏ تحر 


jouer des éperons, piquer des deux استحق”‎ ٠ ممر نخس‎ 
blessure f de l'éperon, blesser de l'éperon جرح بالمهماز‎ ٠ جرح المهماز‎ 
euphorbe ات عصارة سامة عر‎ LU y شُعرور : نبتة‎ jj فرپون‎ 
faux, simulé, feint, apocryphe, ٠ ملفق‎ ٠ زائف‎ ٠ تقليدي‎ ٠ مزيف‎ 
غير شرعيء ابن زنى‎ 


زيف ٠‏ زور ٠‏ طبعة مزيفة ٠‏ 


entreprenant, plein de cran 
éperon m, aiguillon m, 
stimulant m, ergot m, 
entretoise f 
éperonner, chausser d’éperons 


pousser, inciter, aiguillonner 


illégitime, bâtard 
fausseté f, caractère falsifié m, 
لا شرعية (ابن)‎ 
٠ ازدرى‎ ٠ رفس . ركل بالقد م‎ 
et A + اتر‎ 
ازدراء‎ ٠ رفض باحتقار‎ ٠ احتقار‎ 
شائك‎ ٠ den ذو مهاميز. ذو‎ : Le 
مهاميزي : صانع المهاميز‎ 
فجائي : نثاط مبذول فجأة في‎ dé 
٠ مفاجئ (لقوة الخ)‎ is ٠ Je أي‎ 
انطلاقة‎ ٠ جھد او اندفاع مفاجئ‎ 


illégitimité f 
repousser du pied, dédaigner, 
mépriser, refuser avèc mépris 
mépris, refus méprisant, dédain m 
éperonné, ergoté, épineux 
éperonnier m 
effort soudain, sursaut m 
d’énergie, coup de collier m, 
emballage, démarrage m 
Gal بدابة‎ y) ce 
انطلّق”‎ ٠ ارح‎ ٠ جهداً لسرعة‎ JE 
ٹر‎ ٠ DE not ٠ بأفصى السرعة‎ 
خط فرعي (من سكة حديدية)‎ 
سبوتنك : قمر صناعي‎ 
5 Luis pas : الكلام)‎ A) رذ اللعاب‎ 
نش" كش" (الزيت‎ ٠ غمفّم” الکلمات‎ 
احندم‎ ٠ فرقم‎ ٠ في المقلاة)‎ 
الكشيش‎ bae (المحرك)‎ Uksi 
الاهتياج او‎ i لفظ بالتهديدات‎ 
الغمغمة او التذمر‎ 
۰ امنباج)‎ Ile) غمغمة الكلمات‎ ٠ دمدمة‎ 


faire jaillir 

faire un effort de vitesse, 
s’emballer, démarrer, jaillir 
embranchement m 

spoutnik m 

postillonner, crachoter, 
bredouiller, bafouiller, 
pétiller, grésiller 

s'éteindre en grésillant 

dire en postillonnant, en 
bredouillant 
bredouillemnent, crachement, 
crépitement, pétillement, نش‎ ٠ فرقعة‎ ٠ فحيح‎ ٠ کٹیش‎ 
grésillement m 


crachat m, expectorations fpl at. تفل ۰ قشاع‎ Lilas 


spy ispai]l n 


to — upon 
spying (-i7] n 
squab [skwəb] n 


- adj 
squabble ['skwobl] vi 


— ot 


squabbling (-i7] 5 
squabby )-:( adj 
squad {skw2d] ~a 


— car 


— vl 


squadron ['skwədrən] ہ‎ 


squalid ['skwolid) adj 


squalidity [skwvliditi], 


squalidness (‘skwolidnis] a 


squali (sk5:1) vi, ot 


equaller [-ə:) n 
squalling زہ:۔)‎ » 
squally [-i] adj 
squaloid (-lsid) adj 
squalor (,skwدla:]‎ n 
squama |['skwcimo] 
(pi squamae ]-1:[( n 


squamation [-/n] n 


squamous )-05[ adj 


espion m, espionne f, 


espionnage m 


percevoir, découvrir, remarquer 


découvrir par ruse, explorer en secret 


épier, espionner 
examiner de près, scruter, 
chercher à pénétrer 
épier, espionner, guetter 


espionnage m 


رقیب؛ عبن e‏ جاسوس ٠‏ جاسوسة ٠‏ 
مراقبة ٠‏ نجاس ٠‏ مراقبة de‏ 
LT‏ اكتشتف ٠‏ استطلم ٠‏ لاحظ 

اكتشف بالحيلة ٠‏ استطلع سر 
Le)‏ 5 م FE‏ 
تحصن عن کت NPE‏ 


t .‏ 1 
نجس ٠‏ مراقبة سرية 


pigeonneau, coussin, petit homme ٠ (dais) ومادة‎ ٠ زغلول : صغير الحمام‎ 


grassouillet m, canapé m 
(poussin) sans plumes, boulot 


se chamailler, se chicaner, 
chevaucher 

faire chevaucher 

chamaillerie, prise f de bec, 
querelle f 

chamaillerie, dispute, querelle f 
courtaud, trapu, boulot 

peloton m, escouade f, équipe f 


voiture f de police 


former en escouades ou pelotons 


escadron m, groupe m, 
escadrille f, escadre f 

sale, malpropre, crasseux, 
sordide, misérable 
malpropretf, saleté, misère f 


crier, brailler, piailler 

cri m, bourrasque, rafale f, 
grain m, grabuge, coup de 
chien m 

criard, braillard 


craillerie f, braillement m 


i G‏ رجل قصير وسمين ٠‏ أريكة 
ناقف حدیثاً (من بيضة وما زال دون 
ريش) ٠‏ قصير وبدين 
تشاحن ٠‏ تناقئر ٠ es ٠‏ اختل” 
(تركيب الحروف Gal‏ 
أحدٴث خللا” بتركيب الحروف sal‏ 
مشاحنة ٠‏ مناقرة ٠‏ مشاجرة ٠‏ 
مشاحنة ٠‏ مشاجرة ٠‏ مناقرة ٠‏ خصام 
حل" : قصير وبدين 
فصيلة (مدرعات) ٠‏ شرذمة ٠‏ مفرزة ٠‏ 
جماعة ٠‏ زمرة (متابقين الخ) 
سيارة شرطة 
FS‏ بفصائل او مفارز او شراذم 
او جماعات 
سرية فرسان ٠‏ جماعة (الفنانين الخ ٠‏ 
عمارة أسطول ٠‏ سرب طائرات 
قذرء وسخ ٠‏ حقیر ٠‏ جدير 
بالازدراء 
قذارة ٠‏ وساخة ٠‏ بس ٠‏ حقارة 
صاح» رخ SeS ٠‏ أطلق صراخاً 
صراخ ٠‏ صرخة ٠‏ زوبعة ٠‏ عاصفة 
مصحوبة بمطر ٠‏ عاصفة بحرية ٠‏ 
مشاجرة ٠‏ مشاحنة ٠‏ خصام 
صراخ Ta‏ زعاق 
صراخ؛ زعيق؛ صيفح 


عاصف : ذو عواصف نحرية» ذو عواصف مصحوبة بأمطار à grains, à rafales‏ 


semblable au squale 


saleté, crasse f, sordidité ل‎ 
squame f, écaille f 


squamosite f, disposition f des 
squames 


squameux 


قرشاني : شبيه بالقرش اي بکلب البحر 
قذارة ۰ وساخة ٠‏ حقارة 
سقطة) cus‏ فشرة 


حرشفية : حالة اللي ء المُحَرشف ٠‏ 


4 
تنضد الحراشف 


راشف مط : ذو حراش فاو bud‏ 


squamulose (-mjulous] af‏ گا 


squander ['skwonds:] ot 


squandering (-ris] n 


square [skwe2:] a 


of — frame 
— dealing 
— اج‎ 


squared [-d] adj 


squareness (-nis] n 


squaring ]-17[ n 


squarish [-i/] adj 
squash (skw2/] vt 


squamellifère 
dilapider, gaspiller 
dilapidation f, gaspillage m 
gaspillage m, dilapidation f 
carré m, case f, carreau m, 
équerre f, terrain m de 
manœuvre, surface f de cent 
pieds carrés, place f, square, 
parvis m, bloc, pâté m de 
maisons bourgeoises, 
formaliste, arriéré, raseur m, 
repas substantiel m 


‘yÜ‏ ذو فلوس ؛ كثير الفلوس او ا حراشف الصغيرة 


شتت ٠‏ بد د ۰ بذارَ 

CE‏ (جيش) ٠‏ تبذير ٠‏ تبداد 

تبلیر ٠‏ تبدید ٠‏ نشتيت 

٠ او خانة (من مر بعات رقعة الشطرنج)‎ Er 
٠ لوح زجاجي مربع (من زجاج نافذة)‎ 
٠ زاوية قائمة‎ ٠ كوس : زاوية النجتار‎ 
مريع ذو ماحة‎ ٠ مربع » أرض مناورة‎ 
ساحة‎ ٠ DD ٠ ساحة‎ ٠ مئة قدم‎ 
هدافة:‎ ٠ فبناء أمام كنيسة‎ ٠ احديقة عامة‎ 
٠ مبنى متعدٴد الطوابق‎ ٠ بجموعة بیوت‎ 
de شخص تقليدي‎ ٠ كمكة مربّعة‎ 
à de وجبة‎ ٠ خص مضجر‎ ٠ بالشكليات‎ 


carré, de forme carrée, d'équerre, fl ۰ نر بيعي الشكل‎ ٠ مر بع (بيت الخ)‎ 
à angles droits, plat, de surface, الزاوية ٠ذات زوایا قائمة سطلحة (عقدة)؛‎ 


de superficie, quadrangulaire, 
solide, substantiel, catégorique, 
honnête, franc, loyal, en bon 
ordre, en règle, équitable, à 
égalité, juste 

trapu 

procédés mp! honnêtes 


carrer, rendre carré, équarrir, 


٠ رقص)‎ ea) sh" مساحي‎ ٠ سطحي‎ 


و 


مزوى ٠‏ .مب ٠‏ مذ ية (وجبة) ٠‏ 
حاسم ٠‏ شريف ٠‏ أمين ٠‏ علص ٠صادق ٠‏ 


٠ صف‎ ٠ Jole ٠ he rh 
دقیق‎ ٠ مضبوط‎ ٠ متوازن‎ ٠ متعادل‎ 
ربع القامة‎ 
45 تعامل‎ ٠ شريفة‎ QU 


ربع ۰ جعله مربّعا ٠‏ جعله قائم الزاوية 5 


وازن ساوى (الحاب) + نظم احم * balancer, régler, ajuster, graisser‏ 


la patte, faire la quadrature, 
porter au carré, faire cadrer 


ضط ۰ رشا ۰ استخر erg‏ : ارج 
المربع المساوي في المساحة لسطح معين 


كالدائرة الخ ٠‏ ربع © Fa ٠ (os‏ (مبادئ نظرية) 


cadrer, s'accorder, correspondre 


régler ses comptes 


arranger les choses, mettre tout 


le monde d'accord 

carrément, en carré, à angle 
droit, d’équerre, honnêtement, 
correctement 

quadrillé, à carreaux, équarri, 
élevé au carré 


forme carrée f, loyauté, 
franchise f 

équarrissage m, quadrillage m, 
quadrature f 


à peu près carré 
écraser, aplatir, couper le 
sifflet, écrabouiller 


٠ انطبق‎ ٠ lg ٠ تطابق”‎ ٠ تناسب‎ 
gans D 


نظلّم شؤونه ٠‏ سوى بین الشميع 


تربیع ٠‏ بصراحة ٠‏ بشكل ٠ pe‏ بزوايا 
قائمة ٠‏ بشرف: بإخلاص ٠‏ بأمانة Üa ٠‏ 


مقسم إلى م مربعات Sur Je Lii‏ : 
ذو مربّعات ér Ce) Gr ٠‏ 
مرفوع لقرة الع بيع 

تریعیة : شكل مر بع ٠‏ نزاهة ٠‏ استقامة ٠‏ 
أمانة ٠‏ مدق 

تربيع (حجر الخ) Jar ٠‏ (شيء) فائم 
الزاوية ٠‏ تقسيم إلى مر عات ٠‏ تربیع : 
إيحاد المر بع المساوي في المساحة لسطح معيلن 

مر بع Li‏ مربعاني 

سحق؛ سحن ٠‏ هرس ٠‏ اخد (تفتس 
شخص ما أو ثورة) ٠‏ دعس (خصمه) 


to — into 


squat [skwat] vi 


— adj 


squatter ]-2:[ n 
squawk (skw2:k]j اہ ہم‎ 


squeak [skwi:k] n 


— m, vi 


squeaker [-ə:] n 


squeal [skwi:l] vi, vt 


squealer (-5:] n = squeaker 
squeamish ['skwi:mis] adj 


squeamishness [-nis} n 


squeegee ['skwi:d3i:]n 


— ۱ 


s'écraser, t'empiler, patauger, 
se presser 

s'empiler dans 

écrasement, aplatissement m, 
chose écrasée f, chose môlle 
que l'on écrase, presse f, floc, 
pataugeage n, courge f 
s'accroupir, être accroupi, assis 
sur ses talons, se tapir, occuper 
un terrain sans titre légal 
accroupi, assis sur les talons, 
trapu, courtaud 
accroupissement m, posture 
accroupie, occupation f d'un 
terrain sans titre légal 


personne accroupie f, squatter m 


cri rauque m, pousser un cri 
rauque 

petit cri aigu m, couic m, 
vagissement m, grincement, 
crissement, craquement m 
pousser un cri aigu, couiner, 
glapir, grincer, crisser, craquer, 
cracher le morceau 

glapisseur m, chose f qui grince, 
pigeonneau m, jeune oiseau m, 
cafard m 

piailler, glapir, protester, se 
mettre à table 

cri aigu m, protestation, 


réclamation f 


sujet aux nausées, délicat, 
difficile, dégoûté, trop 
scrupuleux, pudibond 


disposition f aux nausées, goût 
difficile m, délicatesse f 
raclette f, racloir m en 


caoutchouc, râteau de pont m 


balayer ou racler avec un 


racloir en caoutchouc 


TSE انق انحن اہر‎ 
انعصر‎ ٠ الرحل)‎ D) DE ٠ À 

انعر j)‏ مصعد الخ) 

انسحاق + متحق ٠‏ هترس ٠‏ هريس ٠‏ 
شيء لین سهل سحقہ JLE ٠‏ 
حشر (جمهور) ٠‏ صوت سقوط شيء ٠‏ 


لبد Lie ٠‏ دون حق شرعي 


٠ جالس القرفصاء‎ ٠ ملقترفص‎ ٠ fe 
قصير وبدين‎ ٠ ريع القامة‎ 

إقعاء ٠‏ قرفصاء ٠‏ جثم ٠‏ إشغال (أرض) 
دون حق او سند شرعي 


جالس القرفصاء. جام ٠‏ شاغل AN‏ 
دون حق ٠‏ واضم اليد دون سند شرعي 

صراخ حاد” ٠‏ صرخة حادٴة ٠‏ صرخ 
صراخاً Tate‏ 


صرخة dt‏ قصيرة AS t raai © x ٠‏ 
(صوت الأرنب)٠‏ صریر اوصري dei)‏ 
الباب) ٠‏ صوت احتكاك (زوجي الحذاء) 


صرخ صرخة حادة قصيرة 5 مأى ٠.‏ 
ضغب (الأرنب) ٠‏ صر ٠‏ صرف 
(صوت مفصلات ٠ (OUI‏ آفٹی A‏ 

ضخاب (أرنب الخ) ٠‏ زغلول ٠‏ فرخ 
الطير ٠‏ واش 

زعق زعقاً قصيراً» مح ٠‏ ضغب ٠‏ احتج ٠‏ 
شکا ٠‏ وشی ؛ أبلم (عن متآمرين الخ) 

صرخة Pae‏ ۰ احتجاج: صراخ 
الاحتجاج ۰ شكوى 

مغ Aa‏ الحساسية Lie ٠ OAI‏ 
الحساسیة ٠‏ متطلب (بنوعة الطعام) ٠‏ 
صعب الإرضاء ٠‏ قرف ٠‏ وسوس 
جدا ٠‏ متطراف بالاحتشام 

استعداد للغثيان ٠‏ شد ة القراف (من أقل 
شي ء) ٠‏ رهافة حس*ٴ 

ممسحة مطاطية : ذات مقبض تتعمل 
لمح المياه عن النوافذ بعد غلها الخ ٠‏ 
مدحاة مطاطية (يستعملها الصور ۰ 
لمسح الماء عن ٠ (HA‏ ممسحة المركب 

مسح بالممسحة او بالمدحاة المطاطية 


“us‏ ضط ٠‏ عصر :کبس طبع (السمة) {skwi:z) ot serrer, presser, comprimer, ٠‏ تھا 
بصم . دامع (بالضغط او بالكبس) ٠‏ 
J‏ عانق be‏ ضغطاً embrasser, étreindre, serrer sur xs Je‏ 


عل :سير a ٠‏ الال بالضغط 


prendre l'empreinte de, 


son cœur, exercer une pression 


to — into 

to — out 

to — through 
to — into 5 
to — out 

to — through 


to — together, up 


squeezer (-2:] 5 
squelch iskwelts] vt 


— 


squib (skwib] r 


— vt 


equid [skwid] n, vi 


squiffy (skwifi], squiffed adj 


squiggle [skwigl] n, اہ‎ 


squill [skwil) n 


sur, serrer la vis à, faire marcher 


faire entrer de force dans 


exprimer, faire sortir, produire, 


obtenir, soutirer, verser 


افحتم" بقرة Jet ٠‏ بقوة 
عتبراء أخرج ٠‏ آبرز يحهد او بش" النفس ٠‏ 
Je‏ (على اعتراف بالقوة) ٠‏ انترعة 


(اعترافً) te‏ مللا (بالضغط ٠)‏ سكب Le)‏ الخ) 


faire passer à travers par la force 


s'introduire de force dans 


sortir de force, en se serrant 


se frayer un passage avec difficulté 


à travers, passer en se faufilant 


à travers, passer tout juste 

se serrer, se presser, s'entasser 
compression /, étreinte, 
embrassade f, pression f, 
presse, cohue f, serrage m, 


empreinte f, pressée f, 


ادعَّلآ أفحم بالقوة 

اقم es‏ بالقوة 

خترج بالقوةء وهو یزاحم 

شق" طريقاً عبر (کذا) بصعوبة ٠‏ مر 


ra ٠ انضغط‎ ٠ انشد‎ e él 


بالضغط + عصارة» ابتزاز مال ٠‏ اعتصار 


quelques gouttes fpl, soutirage, pressurage m 


compregseur m, presse f, 


extorqueur m, oppresseur m 


écraser, réprimer, étouffer, clore 


le bec, aplatir 


gicler, faire flic flac 


giclement m, flic fac m, lourde 


chute f sur qqch. de mou, 
réplique désarçonnante f, 
étouffement m 

pétard m, canctte f, satire f, 
pasquinade f, brocard m. 


brocarder, satiriser, lancer, 


écrire à la hâte, faire exploser 


calmar, encornet, appât m de 
calmar, pêcher en employant 
le calmar 

eméché, pompette, gris 


tortillement m, se tortiller 


scille f, squille f 


ضاغط ٠‏ كابس + أداة ضاغطة ٠‏ عصارة 
mes CE‏ 


مسر الأموال ٠‏ مُفلطہد 
سحق .سحن on‏ 
P. aLi. عدر٠ a‏ 
AA‏ في الوحل ٠ PILE ٠‏ 
Da‏ صوت التخويض في الوحل 
تلطٔخ بالوحل ٠‏ تخوض بالوحل ٠‏ صوت 
التخويض بالوحل ٠‏ صوت السقوط JN‏ 
(على شيء رخو) ٠‏ جواب مفعم ٠‏ 
إخاد ٠‏ إسكات 
منفجرة ٠‏ مُفرقعة ٠‏ صاعق ٠ (D)‏ 


هجاءء تقد ساخر ٠‏ هجاء Ji‏ 
هجا هجاء مبتذلا ٠‏ انتقّد انتقاداً ٠ [aL‏ 
أفلت كلامه على نحو مر نجل ٠‏ كنب 

بسرعة ٠‏ فجثر 
صبیدج. حبار : حيوان رخوي عشاري 
اذ عل je‏ 5 ساثلاٴ حيرياً pb ٠‏ 


a pale صاد المببدج‎ ٠ الصبيّدج‎ 


سکران. تمل ٠‏ محمور 
5 . انفتال» اعوجاج EL)‏ او 
تی مہ ds 7 p JA‏ 


ES à 


squint [skwint] vi 


— u 


— adj 
equire [skwais:] n 


squireship (-/ip] n 
equirm [skwo:m] vi 


— n 
squirrel (‘skwirol] 8 
squirt [skwo:t] vi 
— vl 


squirter [-tə:] » 

squirting [-iņ] ہ‎ 

squish [skwi/] vi, ot, n—squash 
squishy [-i] adj 

stab [stab] vi 


— vi 


stabbing (-ir] adj, n 
stabile (ste’bil) adj 


stability (sto’biliti] ہ‎ 
stabilization [stcibilizeifn] n 
stabilize ['steibilaiz) ot, vi 
stable ('steibl] adj 


stable n 


regarder en fronçant le sourcil, Ja نول شو رص :کان أحول‎ pl نظر‎ -— e8 


loucher 


fermer à moitié نصف إغماضة‎ at تظر تفا‎ 
strabisme m, loucherie f, regard ° نظرة‎ ٠ نظرة شزراء او منحرفة‎ "Jyo 
oblique, coup d'œil m, إلى‎ عرزن٠‎ et ٠ بل‎ 
inclination f, penchant m 

louche, qui louche أشوص‎ J pae 
écuyer m, grand propriétaire JSL. حامل دروع الفارس‎ 
terrien m, châtelain, seigneur اقطاعي قري ‘اض‎ ٠ مقاطعة انكليزية)‎ 
du village m, juge de paix, ٠ Ge) فارس مرافق‎ ٠ الصلح‎ 
chevalier servant m, compagnon m ele ٠ مرافق‎ 
accompagner, escorter, servir de ٠ حفر‎ ٠ رافق (شخصبة كيرة)‎ 
cavalier à Gi) رافق‎ 
condition f, rang m de squire إقطاعية : حالة‎ ٠ الكبير‎ SOU حالة‎ 


إقطاعي الإطان 
تلو rA Fis‏ تكد" رءارتبك se tordre, se tortiller, être gêné, es"‏ 
intimidé, se crisper‏ 


tortillernent m Ji ad. لي"‎ 
écureuil m النجاب‎ sp ۰ منجات : حيوان لبون یم‎ 
jaillir, gicler ہو نس مج‎ pe 
faire gicler, seringuer, injecter لج‎ ٠ حقن‎ ug 
seringue f, jet m, giclée f, ٠ داضة ماء‎ ٠ 7 ٠ حقنة‎ ٠ 55 
freluquet, petit merdeux m فى وقح‎ ٠ انبجاس سائل‎ 
tuyau m d'arrosage, injecteur m عقن‎ ٠ مرشة‎ CAA آبوب‎ 


t, » a ti b- 
seringage m, jaillissement, giclement m ثر‎ ٠ انبجاس‎ ١٠ ٹج‎ ٠ حفن‎ 


mou et giclant, détrempé, boueux موحل‎ ۰ ‘Lie . my رخو‎ 
poignarder, percer, blesser à mort te جرح جرحاً‎ ٠ بزل‎ ٠رجنخب‎ sa 
donner un coup de poignard, طعمن طعنة مميتة‎ ٠ طمن" بخنجر او بمدية‎ 
porter un coup mortel 

coup de poignard, de couteau, محاولة‎ ٠ i£ طعنة‎ ٠ طعنة مدية‎ ٠ طمنة ختجر‎ 


coup mortel, essai m 


perçant, lancinant, coup m de couteau hah طمنة‎ J باز‎ ٠ ثاقب‎ 

ثابت ٠‏ مستقر ٠‏ مُقاو م (تغير درجة ferme, stable, résistant‏ 
الخرارة الحدوث تغير JUS‏ بالبلازما) 

fermeté, solidité, consistance f, 55: استقرار‎ ٠ صلابة‎ ٠ متانة‎ LU 


الاسشرار : ينثره راهب او ial‏ للاستقرار stabilité f, vœu m de stabilité‏ 
في دير واحد طوال عمره او عمرها 


stabilisation توطید كر‎ ٠ رس وخ‎ ٠ استفرار‎ ٠ ثبات‎ ٠ ترصيسخ‎ ١ A ,لیت‎ 
stabiliser, se stabiliser (طائرة او‎ 05h y ۰ ئت . سے‎ OF 
نوطلدٴ توازان‎ ٠ اسر رسخ‎ ٠ سفینة)‎ 
stable, fixe, ferme, constant, ٠ dl ٠ راسخ‎ ٠ ثابت‎ ٠ تع‎ 
équilibré, solide متين‎ ٠ صامد‎ 


écurie f, étable f, chevaux mpi باخور: زریة‎ ٠ (JEN إصطبل؛ إسطبل‎ 
d'une certaine écurie اصطبل‎ Je ٠ (الأبقار)‎ 


stableman n 
stabling (-iv) * 


stably ['steibli] adv 
staccato [sta ka :tou] 5 
— «dj 

stack {stæk) n 


— ot 


stackyard s 
stactometer [stæk'tomitə:] n 
staddle ['stzd!) n 


— v 

stadia [steidia] ہ‎ 

stadiometer [-‘>mota:] a 
stadiem (‘steidiam] × (pl. stadia 
{[-ia], stadiums) 

staff [sta:f] n (pl staves) 


— (pi staffs) 


— vi 
staff s 
stag [stæg) s 


— vut 


stag beetle م‎ 


stage [steid3] " 


آری نی الاصطبل » زرب في الاخور او الزریة mettre à l'écurie, établer‏ 
أوى إلى الإصطبل ٠‏ أقام” في الياخور être à l'écurie‏ 
مانس ا حیل palefrenier m‏ 
بواء في الإصطبل i‏ سم logement m à l'écurie, écuries fpl‏ 
الإإصطبل ٠‏ إصطبلات 
٠ ds‏ برسوخ ٠‏ بثبات ٠‏ بامتقرار stablement‏ 
شي ء منتقطع ٠‏ تعبیر متقطع ٠‏ مقطوعة' مرسيفية متقطلعة staccato m‏ 
٠ che‏ متفكّك ٠‏ غير مترابط en staccato, saccadé‏ 
عرمة» عرامة ٠‏ كد'س ٠‏ كومة ٠‏ حزامة meule f, faisceau m, corps m,‏ 
مشبكة (من البنادق) ٠‏ مجری المداخن في cheminée, corde f, étagère,‏ 


مبنی ٠‏ مدخنة ٠‏ حل : مقياس للأخشاب٠ bibliothèque f, tas m, pile f‏ 
رف» مکتبة٠‏ كية كبيرة ٠‏ نَضّدة ركام من فیشات (اللعب) 


mettre en moule, mettre en ٠ جعل؛ رکم في شكل عرمات‎ 
faisceaux, empiler, entasser شبك (الأسلحة) : جعلها حر‎ 
RS كداس”‎ ٠ متشابكة‎ 

cour f de ferme فناءء باحة المزرعة‎ 

stalagmomètre m shadi مقياس‎ 

baliveau m, appui, support m ٠ سد‎ ٠ قاعدة (تكديس القش)‎ 
دعامة (الكدس)‎ 

زود بقاعدة (لتكديس baliver CAD‏ 

مقياس اعد : rai‏ درج يتعمل م OT‏ الماحة لتحديد stadia m daji‏ 

مقیاس أطوال المنحنيات stadiornètre m‏ 


غلوة : وحدة قياس أغريقية تساوي زهاء ٦٦۷‏ قدعاً ٠‏ وحدة قياس رهانية stadem‏ 
تساوي ٦٦٦,۹٥‏ قدماً: مدرٌّج الألعاب الریاضیةہ ملب مد رج ٠‏ طور ٠‏ مرحلة 
عكاز ‘Les ٠‏ هراو ٠‏ صضارء ساریة (العلم) * bâton m, crosse f, mât m, hampe,‏ 


قناة (الرمح) ٠‏ مقياس مدرج ` (مدی échelon m‏ کر mire, portée‏ 
(الصوت) ٠‏ درجة J)‏ مرقاة) 

personnel m, état-major m جموع الماعدين‎ Gill ةئيه٠ موظفين‎ is 
أركان قبادة‎ ٠ أركان عامة (جيش)‎ ٠ (out) 

زود بالموظفین او بالمساعدین الخ pourvoir de personnel‏ 

جص خليط : ST‏ من الحص والغلیسرین والإسمنت staff m‏ 

cerf m, mâle m, homme qui fait وخده:‎ ale رجل‎ ٠ (ohh) ذاكر‎ ٠ انل‎ 
cavalier seul, bœuf, animal ثور‎ ٠ بحضر الخفلة الاهرة دون امرأة‎ 
chätré m, dénonciateur m و اش‎ ٠ حیوان مخصي‎ “ue 

dénoncer, moucharder, assister a ٠ رفافه : وثى برفافہ‎ Je نمسّس‎ 
(un seul) tout seul وحده (الحغلة الساهرة)‎ 

lucane m, cerf-volant m SX JU يقال للذکر‎ : pa" 
فروع الأشجار اليايسة‎ Je عنظابة وهي حشرة تعيش‎ 

échafaudage m, plate f, ٠ حافة محیط الفينة‎ ٠ سقالة (التملبط الخ)‎ 
débarcadère m, platine, شربحة النجھیر : حث‎ ٠ رصیف (إنزال)‎ 
estrade f, théâtre m, scène f, ٠ةّصنم المراد فحصہا‎ Fan) وضع شریحة‎ 
étape f, relais m, phase, ٠ةلطع‎ ٠ مرحلة‎ ٠ مرح‎ ٠ خشبة المسرح‎ 
période f, degré m, champ m ميدان‎ ٠ طور* درجة‎ ٠ مسافة المرحلة‎ 


(الحوادث) ٠‏ محال (النشاطات) 


— ot, vi 

stagecraft n 

staged [-d] adj 
stager [-2:] n (old —) 
stagestruck adj 
etaggard ['stægə:d) 5 
stagger ['stæga:] vi 
— )م‎ 

— an 

—s pl 


staggerer |-rə:) ہ‎ 


staggering [-ri7] adj 


staghound n 
staginess [ stcid3inis] # 
staging [‘stcid3ir] n 


stagnancy ] Slzgnonsi] n 
stagnant [-vnt] adj 
stagnate [{-cit) vi, vt 


stagnation [stæg'neifn) 5 
stagy ['steid3i] adj 

staid [steid] adj 
staidness [-nis] n 

stain [stein] ا‎ 


— vi 


stained adj 


stainer ]-3:[ n 

stainless (-lis] ad; 

stair [stc2:] n 

up two flights of —s 
staircase {-keis], stairways 


mettre en scène, monter, 

se prêter à la mise en scène, 
voyager en diligence 
technique, intelligence f de la 
scène, art m de la mise en scène 
à gradins, en étages 

vieux routier 

passionné de théâtre 


cerf m de quatre ans 


chanceler, tituber, fléchir, vaciller 


faire chanceler, disposer 
en quinconces, échelonner, 


décaler, désarçonner, renverser 


chancellement m, allure chancelante f 


vertigo m 


coup d'assommoir, argument 


décisif m, nouvelle renversante f 


أخرج على المسرح ٠‏ قدام” (مسرحية) 
للجمهور ٠‏ استعد” EAN‏ المسرحي ٠‏ 
Le‏ بعربة عمومية رنج ھا (JE!‏ 

تقنيئة المسرح ٠‏ براعة مسرحية ٠‏ فن 
الإخراج المسرحي 

فو مدرجات ٠‏ فو درجات 

me‏ متمراس ٠‏ مرس 

هاوي التمثيل sa‏ 

اتل pl‏ ہہ أربع سنوات 

رتح ٠‏ مال ٠‏ تارجح ٠‏ تذبذبة 


رتح de ٠‏ برتح ٠‏ رتب نْب شطر نجياً ٠‏ وزم“ 


سط CT‏ على دفعات او مرات ٠‏ 
LE‏ (الأجنحة) ٠‏ اذھل AT‏ 
(خيالا) + أدهض 
ونح Ju:‏ عة ae‏ 
دأوار JA‏ والماشية 
ری مبصطرعة (بأداة الصرع) ne ٠‏ 
حاسمة ٠‏ نا gaan‏ 


0 پت . 
مرنج ٠‏ متمايل ٠‏ متذبذب ٠‏ مذ هل ۰ chancelant, titubant, renversant,‏ 
و 


époustouflant 


chien m courant (pour la chasse au cerf) 


caractère théâtral m 
étape f, mise en scène f, 
échafaudage m 

stagnation /, marasme m 
stagnant 

se figer, stagner, être 
immobilisé, faire stagner 
stagnation f 

théätral 

sérieux, posé, grave 
gravité ہر‎ sérieux m 
tacher, colorer, teindre, teinter, 
souiller, ternir 

se tacher, se colorer 
tache, flétrissure, couleur, 
teinte f, opprobre m 
taché, souillé, terni, teint 


teinturier m, colorant m 
sans tache , inoxydable 
marche f, escalier m 

au deuxième 

cage f d'escalier, passage m 
d'escalier 


محر ٠‏ صاعق 

كلب صد الأیائل 

مسرحية : طبيعة الشي ء المسرحي 
مرحلة ٠‏ طور ٠‏ إخراج مسرحي ٠‏ نصب 
القالة ٠‏ نصب المنصة 

رقود ٠‏ ركود ٠‏ سكون 

٠ i‏ راقد ٠‏ راكن 

تمد ٠‏ رن ٠‏ رکد ٠‏ ركد ٠‏ جمدت 


٠ ركون‎ ٠ ركود‎ 
سبي‎ As. مسرحي‎ 
٠ رصين‎ ٠ Sa 


کت 
En‏ رمے بیت عاق 
os‏ 
٠ tte 5°‏ لون 


٠ لون‎ ٠ وصمة عار‎ ٠ لطخة‎ ٠ i 


ملطخ : ميقع ٠‏ بوخ ٠‏ مکمدا 
ملون ٠‏ مصبوغ 


صباغ ٠‏ صابغ ٠‏ مادة ملوثة 
خال من القع ٠لا‏ يصدأ (فولاذ) 
درجة el ٠‏ درج 

في الطابق الثاني 


صندوق او مرتكز الم ٠‏ مر الم 


to pull up —s 
— tt 


stakeholder (-houlds:] n 
stalactite ['stæləktait) » 


stalagmite l'stælogmait] a 


stale (steil) adj 


stale ہم‎ vi 
stalemate [-meit] n 


— ١ 
staleness (-nis] n 


stalk [sto:k] ot 
— pi 

— R 

stalk n 
stalker [-5:] a 
stalky [-i] adj 
stall (ا: د؛۹]‎ » 


stalle f, étable f, box m, 


pieu, poteau m, jalon m, bûcher m,* شاخص‎ ٠ ركن‎ ٠ عماد‎ ٠ خازوق‎ ٠ وت"‎ 
٠ حطة الإعدام حرف‎ ٠ pv des 
8 ساق‎ ijt اس‎ où ۰ إعدام حرفا‎ 


enjeu m, prix m, échalas m, 
tasseau m, fonds réservés mpl 
٠ سنادء مسند رفن‎ ٠ جلرأة : خشبة تسند الها الكرمة الْعتَرشة‎ ir 
C لغرض‎ aat) مال احتياطي‎ 
AT تقل أثائہ إلى بیت‎ 
٠ زود" بأوتاد او عموازين او بشواخص‎ 
٠ خاطر‎ ٠ جارف‎ ٠ قامر‎ ٠ ربط بوئد‎ 
زود بمرازح (لإسناد الكرمة‎ ٠ خورف‎ 
un pieu, garnir d’échalas, exécuter au bûcher اعدم بالحرق‎ ٠ المعرشة)‎ 
dépositaire m d’enjeux أمين الرهان : أمين صندوق أموال المقامرة‎ 
stalactite f فحمات الكلبوم‎ Us عوابط : مفردها هابطة وهي أعمدة نائمة من‎ 
مدلاة من أرض مغارة‎ 
فحمات‎ Ds صراعد : مفردها صاعدة وهي أعمدة نانحة من‎ 
الكلسيوم بارزة من أرض مغارة‎ 
vicié, confiné, renfermé, انغلائی : ذو رائحة المكان‎ (alya) فاسد‎ 
éventé, rassis, pas frais, défrafchi, مرو ح : نعت لمشروب کحول‎ ٠ gali 
prescrit périmé, surentraîiné, CS) بانت‎ cOb ٠ بالحواء‎ c'e 
rebattu, vieux, vieilli, usé ٠ (شیك)‎ pole ٠ غير طازج‎ ed 
مهترئ‎ ٠ بال‎ ٠ قديم‎ ٠ مُطروق كثيراً‎ ٠ JL ٠ مره بالتدريب‎ 
ó أزال”‎ ٠ اللحمرالخ)‎ T روح هری‎ 
son sel à, s'éventer, perdre son ۰ D ہوی؛ تر‎ ٠ كل نضارة من‎ 
intérêt او عدیم الفائدة‎ Tor تفه : أصبح‎ 
بال الفرس او البعير‎ ٠ بول البهيمة‎ 
إحراج الشاہ: مازق في لعب الشطرنج لا یمکن‎ 
ورطة‎ ٠ قزأم٠هاشلا الشخلص منه إلا بإمائة‎ 
faire pat, conduire à une impasse قاد إلى مأزق‎ ٠ أحرج الشاه رفي الشطرنج)‎ 
odeur f de renfermé, évent m, ٠ تفاهة (قدام شيء)‎ ٠ رائحة الانغلاق‎ 
état rassis m, surentraînement m, äle : تفامة‎ ٠ (الحمر)‎ à y 55 تر‎ 
banalité f ابتذال‎ ٠ إرهاق بالتدريب‎ ٠ الشيء التافه‎ 
traquer, chasser à l'affût ٠ طارد‎ e gY ٠ حاش أحاش (الطرائد)‎ 
اصطاد بالکمین‎ 
مشی‎ ٠ اختالء خر‎ ٠ مشى بوقار‎ 
بالكمين‎ le ٠ بتؤدة او بتشامخ‎ 


déplacer ses pénates, déménager 
garnir, étayer de pieux ou piquets, 
attacher à un piquet, ramer, 


jouer, hasarder, percer avec 


stalagmite f 


éventer, déflorer, enlever tout 


urine /, uriner 
pat m, impasse f 


marcher dignement, à pas 
comptés, chasser à l'affût 
démarche digne, chasse f à l’afft مشية اعتزاز‎ ٠ مشية نشامخ‎ 
pied m, tuyau m, trognon m, ٠ أنبوب (الغليون)‎ ٠ كعب (الكأس)‎ 
tige, queue f  )ةرهزلا( ديلب‎ ٠ GAS سويقء‎ ٠ لب (القيط)‎ 
chasseur m à ؤ1٤ صياد كامن‎ 
à longue tige, comme une tige, متعداد الرق‎ ٠ شبيه بالاق‎ ٠ طوبل الاق‎ 
à tiges nombreuses 

مراب فرس : مكان ذو حاجزين معد" لفرس واحد في اإصعابل ٠‏ مقعد (ني 


étalage m, éventaire m, stand m, أو‎ re موقف (سيارة)‎ ٠ ي كنيسة‎ g مقعد‎ ٠ الكنيسة)‎ œi 


fauteuil d'orchestre m, loge f, 
prétexte m 


حدٴد ٠‏ زریة (أبقار)٠‏ [صطبل للخيل de ٠‏ (سلم فی افواء 
الطلق) ٠‏ بسطة (رصیف) ٠‏ كشك او سواہ (لعرض السلع) Las ٠‏ المشتركين 
بععرض ٠‏ مقعد أمامي (ئی مسرح) ٠‏ مقصورة ٠‏ ذریعة ٠‏ حيلة 


— ©) 


to — off 
Stallage [-id3] n 
stall-feed ut 
stalling [-iņ] n 


stallion [‘stæljon] ٭‎ 
stalwart ['sto:lwə:t] adj, n 


stalwartness (-nis] 8 
stamen ['steimen] 0 
stamina ['stæminə] s 


staminate ['stæmineit] adj 


stammer ['stzmə:] vi, vf 
— n 

stammerer [-13:] s 
stammering [-ri7) adj 
stamp [stzmp] اہ‎ 


to — out 


stampede [stæm'pi:d] n 


- wt 


stamp duty ہ‎ 


mettre à l'étable, garnir de stalles, ٠ الإصطبل عرابط‎ Pre ٠ زرب بالإصطبل‎ 


caler, bloquer subitement, 


mettre en perte de vitesse 


أرقف ٠‏ أرقف المحرك فجأة Lu, ٠‏ 
(الطائرة حى أقصى ue‏ بحيث تنهار) 


s'embourber, caler, se mettre en تول غر (الحصان بالوحل) ° ترتف‎ 


perte de vitesse 
différer 
droit m de place 


nourrir à l'étable 


stabulisation f, calage m, perte f 


de vitesse, écuries fpi 


étalon m 

robuste, vigoureux, costaud, 
ferme, résolu, déterminé, 
costaud m 

robustesse /, résolution f 
étamine f 

résistance, endurance f 
staminé 

bégayer, balbutier, bafouiller 
bégaierment, bafouillage m 
bègue 5 

bégayant, bègue 


poinçonner, frapper, estamper, 


estampiller, viser, timbrer, 
broyer, concasser, bocarder, 
marquer, signaler, classer, 


imprimer, graver, piétiner 


فجأة ٠‏ انہارت (الطائرة بسبب توقف A‏ 


أجل ارجا oz‏ 

سم بیط ٠‏ رسم عرض اللع بالبسطة 
se .‏ أطعم بالإصطبل او بالزریة 

إيواء (الحیل في الاصطبل) ٠‏ توقیف ٠‏ 
توقيت المحرك ٠‏ انہیار (الطائرة بفقدان 
السرعة) ٠‏ اصطبلات 


فل : حصان غير مخصي معد" لسفد الإناث 


قوي البنية ٠‏ متين البنية ٠‏ عزيم ٠‏ شديد 


البأس . ملب العود ٠‏ حازم ٠‏ مصمم ٠‏ 


راسخ الإيمان ٠‏ شخص قوي البنية 
قوة البنية ٠‏ صلابة العود ٠‏ تصميم ٠‏ عزم 
سداة : عضو الذكورة في الزهرة 
متانة ٠‏ صلابة ٠‏ قدرة Je‏ الاحتمال 
مددى : ذو سداةء متعدد الأسدية 
تأناء تمتم”. فانا es ٠‏ 
abt‏ فأفأة ٠‏ تمتمة pe ٠‏ 
2 مفافی ممم 
«gl stg‏ مُمتم 
por ٤‏ (العملة) ٠‏ حم ٠‏ مهر ٠‏ 

de En ga ٠ وثيقة)‎ Je) 


٠ dt‏ سحن » سحق لت 
هرس" (الركاز) مم ٠‏ عم : 
5 علامة ٠‏ مسر (یےمّ الخ) ٠‏ 


j) La‏ عداد ٠ diS‏ طبع ٠‏ تقش (على المعدن الخ) ٠‏ داس 


découper, éteindre, extirper, éçraser 


trépigner, taper du pied 
empreinte f, timbre, 


timbre-poste m, estampille f, 


estampe f, coin, poinçon, pilon m, 


broyeuse f, trempe, nature f 


(بقدبه)» هرس" (بقديه) 


a‏ الفا سامل سق 


uù LR: ردی: ردب دبدب‎ re adp 


دمغة ٠‏ سمة ٠‏ دمفة ٠‏ طبعة ٠‏ بصمة ٠‏ 
انطاعة. e‏ طابع مالي ٠‏ طابع بريدي ٠‏ 
عم چو سو را 

الذهب) ٠‏ سک (اللقود) ٠‏ ملق 


آل دع رس ماس وت 


débandade, fuite précipitée f 


être saisi de panique, fuir à 
la débandade 


provoquer la panique, provoquer 


la débandade 


droit m de timbre 


تفت مكب بالذعر ۰ فرار Er‏ 
قط الخ) 

عر فر مذعور gr = ir Aj‏ 
السرعة مذعوراً 

pes ٠ pi 


رم الطابع 


STA 
1087 


Ti l'stæmps:] a 


stamping (جن-]‎ 2 


stamp tax 7 


stance [stæns] n 


stanch (stæ:nf] vt, vi 


— or staunch adj 


stanchion {‘sta:n/on] n 


— vi 


stand ([siznd] vi (past and p.p. 


stood) 

to — still 
to — fast 
to — first 


to — in awe of 


to — ready to 


to — sentry 
to — to lose 
to — pat (U.S.) 
to — at 

to — away 
to — back 
to — by 


estampeuse, poinçonneuse كر‎ 


ختام ٠‏ دامغ لة دمغ ٠‏ لصق 


timbreur, frappeur, estampeur m, Eni ٠ مروائم‎ re الطوابع‎ 


broyeuse f 

piétinement, trépignement m, 
estampillage m, timbrage m, 
bocardage m 


impôt m du timbre 


دوس ٠‏ دبدبة ٠‏ عرقصة ٠‏ دمغ ٠‏ تيم ٠‏ 
و 


إلماق الطابع ٠‏ هرس »2 سحن »حمق 


ضرية الطابع : محدادة بنسبة مثوية على 


السفاتج والإيصالات الي jal‏ عليها الطوابع المالة 


position, posture f 
étancher, être étanché 


solide, ferme, vrai, sûr, dévoué, 
étanche 


étai, étançon m, montant m 


étayer, attacher à un montant, 
épontiller 

se tenir debout, rester immobile, 
s'arrêter, se lever, se mettre, 

se placer, rester, demeurer, 
durer, tenir, rester valable, 
dépendre, se maintenir, se 
présenter, être stagnant, faire 
halte, être bon teint, déposer, 
infuser, faire route, tomber 

en arrêt 

rester tranquille 

*enir bon 

être au prernier rang 

avoir peur de 

être prêt à 

monter la garde 

s'attendre à perdre 

refuser de bouger 


a‏ سی م 
٠‏ توقف ۰ 


وضع ٠‏ موقف ٠‏ وضعية (الحسم) ٠‏ وح 
(قدم اللاعب حين ركل الكرة) 

وا انب ربتک ا 
رقا (pal‏ : توقلف التريف 

٠ أكيد‎ ٠ حقيقي‎ CL ٠ راسخ‎ ٠ متین‎ 
ميتك٠ متفانِ‎ 

سناد ٠‏ دعامة ٠‏ عمود دعم ٠‏ ركيزة تقد 
البقرة في الزرية 

CL‏ دعم ٠‏ ربط البقرة بركيزة 


وف à ٠‏ صامدا او مسلا ٠‏ رقف ٠‏ 
تهض ۰ انتصب ٠‏ نوضع وع 
٠ Re‏ استقر ٠‏ دام ٠‏ يقبي 
JUL‏ شرعياً ٠‏ ارط ٠‏ تعلق ب ٠‏ 
ثبت ٠‏ حافظ على وضعه ٠‏ ترشحء 
هدام طلب ترشیحه ٠‏ ركد" 
كان ذا نون نوراہ a‏ 
(الشاي) آبحر (المركب) Cp ٠‏ 
رکب الصيد) 

buis 

Le‏ قاوّم” 

كان في المقام الأول 

خي آنء حاف من 

كان مستعداً ل 

حفر قام بنوبة الحفارة 

توم أن يضيع 

Sn أن‎ 7 JAD 


s'arrêter à, reculer, hésiter devant ترد اد“‎ ٠ أمام‎ ASS ١ في‎ uiy 


s'éloigner, s'écarter 
se tenir en retrait, se reculer 


se tenir prêt, être présent sans 
intervenir, se tenir près de, 

se tenir paré, accepter, rester 
fidèle à, faire cause commune 
avec, prendre le parti de 


سس تس 

نراجم AS ٠‏ تفهقر 
تزاجا عن الشارع كلم 

«Jean كان حاضراً دون أن‎ ٠ ace Ch 
رقف إلى جانب‎ ٠ TA رقف موقف‎ 
٠ قبل‎ BU ٠ (شخص ما‎ 
موقفاً‎ a ٠ بي أبن او وفيا ل‎ 
انحاز‎ ٠ مشركاً مع » يد (شخماً ما)‎ 


إلى (جانب شخص ما) 


تقھقر ٠‏ وم (الیت 


to — down 
to — for 
to — forth 
to — good 
to — in 
to — off 
to — on 
to — out 


to — out a mile 
to — out from 


to — over 

to — still 

to — to 

to — together 
to — up 


to - up against 
to — up for 
to — upon 


— vi 


to — on end 

to — onc's ground 
to — one’s trial 
to — cold 


se retirer 
signifier, vouloir dire, défendre, 


انسحب (من موقف)+ انسحب (من ا لعرکة الانتخابیة الخ) 


عنى ,2 قصد بقوله ٠‏ دافع عن (قضية) ٠‏ 


soutenir, remplacer, représenter, ° الخ)‎ tas) JE ٠ (Lai) دعم‎ 


faire route vers, supporter, 
tolérer, être à la place de 

se mettre en avant, s’avancer 
être valide 

s'associer, se joindre, figurer, 
coûter, mettre le cap, courir 
se tenir à l'écart, s'éloigner, 
chômer, courir au large, 
tergiverser 

continuer sa route, attacher de 
l'importance à, insister sur, 


s'appuyer sur, compter sur 


سار عو + اتمه dCi LS‏ 
صَمّد”. لحملل ٠‏ ناب عن (شخص ما) 

کان ني الطلبعة؛ تفم 1 

كان شرعباً او صا حاً (من الناحيةالقانونية) 


انرك مع ٠‏ انضم" إلى ٠‏ حل عل مل 


(رئيسي رشا بيدأ تصوير اقبلم) FEN ٠‏ 


بي على حدةء بقي في معزل ٠‏ ابتمد ٠‏ 
Ji‏ عن العمل ٠‏ سر صاب EA‏ 
سواف ٠‏ ت 

تام طريقه ٠‏ عل أهية على ٠‏ ألحّ على ٠‏ 
استنند إلى ٠‏ اعتمد على 


avancer, faire saillie, se détacher, ٠رهظ‎ ٠ (شکلہ)‎ 5, ٠+ b. الأمام‎ Ê ir 


se profiler, prendre le large, 
s'opposer, résister en lutte 
crever les yeux 

se distinguer parmi 

être en suspens, être ajourné 
s'arrêter, se tenir tranquille 
persister dans, s’en tenir à, 
rester fidèle à 

s'accorder 

se lever, se mettre debout, 
résister, tenir tête, faire face, 
tenir pied, se dresser 
s'opposer, résister 

tenir pour, défendre, soutenir 
tenir à, insister sur 

mettre, placer, poser, endurer, 
supporter, résister à, soutenir, 
tenir, courir, payer 


mettre debout 


ne pas lâcher pied, ne pas reculer 


subir son jugement, être jugé 
supporter le froid 


أبحر في عرض ae‏ ٠قاوم‏ بالنضال 


كان قریاًء کان Law‏ 


افق" عل Be‏ 

A! ail AS‏ قاوم ٠‏ میں 
جابه De ٠‏ على موقعه ٠‏ ازبأر (الشعر) 

Cpe‏ قاوم” 

حافظ عل 0 داقع عن . دعم 

pets تمك‎ 

ر D AR‏ 
قاوّم ٠‏ متمّد ٠‏ مسك ٠‏ جازف ٠‏ 
دافم (قيمة مشروب الخ) 

وف جعله واتفاً 

حافظ على موقعه CL:‏ م یراجم 

نکد jle‏ حکمه» حكم عله 

DUR 


وضع عمودي او شاقولي ۰ وقوف وضع الراقف ٠‏ دعامة ٠‏ قاعدة aplomb m, position f debout,‏ 
(مصباح) ٠‏ اسكملة مستديرة (ذات LU‏ واحدة) + مشلجب + support, socle m, guéridon m,‏ 
قاعده الطبق ٠‏ توف Se ju ° sise‏ « مقن portemanteau m, dessous-de-‏ 
سيارة ٠‏ غلال في الحقل (غير محصود او مقطوف) ٠‏ منضدة ٠‏ وضع plat m, arrèt m, estrade, ١‏ 
وضعية ٠‏ مركز ٠‏ مقاومة ٠‏ معارضة ٠‏ حاملة الشمسية 

station f, stationnement m, récolte f sur pied, banc m, 

position f, résistance, opposition f, porte-parapluies m 


tribune f, kiosque m, 


wp ےحمل دددء‎ ['stændo:d) a 


— adj 


standardization 


[stændodaï’zoifn] n 


standardize [‘stændodaiz] ot 
standby n 


standee [stæ'ndi:} n 
stander ['stændə:] n 
stand-in 7 


standing ([-i7] n 


— adj 


— joke 

— rules 

— army 

standout n 

standpat ['stændpæt) adj 
standpatter [-2:] ^ 
standpoint [‘-point] n 
standstill {-stil] 5 


stand-up adj 
stank (stænk) past (stink) 


stannary [stænori] n 
stannic [-ik) adj 


étendard m, étalon m, titre m, 
taux, support, pied m, arbre 
de plein-vent m, degré m, 
niveau m, modèle, type m, 


classe f 


رایةء بیرق: عم ٠‏ معيار : عوذج قاعدي 


لتحدید وحدة اللقد٠‏ عبار : قاعدة نموذجية 


للأوزان والمقاييس ٠‏ مقياس ٠‏ قاعدة ٠‏ 
عبار (فطعة ذهية الخ) ٠‏ معدل ٠‏ حامل 


(مصباح الخ) ٠‏ قاعدة ٠‏ شجرة ذات ماق طويلة مستقيمة ٠‏ درجة ٠‏ 


مستوی ٠‏ نموذج ٠‏ صف j)‏ مدرسة ابتدائية) 
معياري ٠‏ عباري ٠‏ قاعدي ۰ قیامی ٠على‏ قاعدة* étalon, à pied, sur pied, au titre,‏ 


standard, normal, courant, de 
plein-vent, de série, classique, 


réactif, définitif, régulateur 


غبر محصود. jé‏ مجني ۰ محمول ٠‏ تموذجي ٠‏ 
مطابق للمواصفات ٠‏ جار ٠‏ مستقيمة الاق ٠‏ 


غير استثنانی ٠‏ متوفر ٠‏ مصنوع بالحملة ٠‏ 


كلاسيكي ٠‏ كاشف (صفة لورق) ٠‏ فطعي ٠‏ منظلم۔ فاط معدل 


étalonnement m, titrage 71, 


standardisation, normalisation /, 


uniformisation, production en 
série f, péréquation گر‎ 
prendre pour étalon ou type, 


معايرة ٠‏ تعير ٠‏ توحيد المقايس ٠‏ توحيد 
النمط او المعبار ٠‏ توحيد المواصفات ٠‏ 
إنتاج بالحملة ٠‏ تعديل الرواتب والمعاشات 


عاي 5i)‏ المعيار ٠)‏ أقامعياراً : حداد العبار» وحّد 


titrer, standardiser, faire en série hth انتج‎ ٠ المواصفات‎ Loge المقاييس‎ 


ressource f, soutien, partisan m, 


personne f de réserve 
spectateur debout m 
voyageur m debout 
remplaçant m 
station f debout, durée f, date, 
position f, standing m, 
importance /, service m 
debout, en pied, stagnant, sur 
pied, permanent, fixe, inactif, 
en stationnement, à pieds 
joints, établi, courant, 
classique, immuable 
plaisanterie f habituelle 
règles fixes fpl 

armée f permanente 


original m, chose ou personne f supérieure Jl محص او شي فريد او مناز ار‎ 


misonéiste 
misonéiste m 
position f, point m de vue 


stabilisation, accalmie f, calme 


plat, marasme m, stagnation f, 


immobilisation f, arrêt m complet 


droit, debout, rangé 


mine f d'étain 


stannique 


مورد مالي ٠‏ مُعيل ٠‏ نصير ٠‏ 
شخص بديل 

مشاهد واقف )2 مسرح) 

مسافر واقف )$ سيارة) 

بدیل سبنمائی Je)‏ محل جم OAT‏ بديل 

وقوف ٠‏ مد ٠‏ حقبة ٠‏ فترة ٠‏ تاريخ ٠‏ 
وضع ٠‏ وضعية ٠‏ موقف ٠‏ مكانة ٠‏ 
منزلة إجتماعية ٠‏ أهمية ٠‏ خدمة 

واقف ٠ Late ٠‏ راكد ٠‏ غير يجي 
او محصود (ئی الحقل) ٠‏ دائم۔ عامل 
(جيش) ٠‏ محداد ٠١‏ غير مسر AD‏ 
متوقف ٠‏ ملتصى القدمين : صفة 
وثبة ٠‏ راسخ ٠‏ جار ٠‏ لا يتزعرج 

مزاح عادي 

قواعد راسخة او ثابتة 

جيش عامل . جیش دائم 

عدو التجديد : محافظ جداً 

عدو التجديد : ble‏ جداً 

98900 7 
مرکز مشرف ٠‏ وجهة نظر 
تثبيت (الأسعار الخ) ٠‏ هدأة ٠‏ هدوه نام٠‏ 


7 e 
وقف تام‎ ٠ جمد‎ ٠ جمود‎ ٠ ركود‎ 


قائمة (باقة او قبة) ٠‏ واقف ٠‏ مُنْتصب ٠‏ 


منسلی : ملجز وقوفا او على نسق 


مجم قصدير 
فصديري : منوب إلى القصدير 


stanniferous [stæ'niforos] adj 
stanza ['stænzə) n 

stapedial [-pidiol] adj 
stapes [-pəs] n 

staple ['stcipl] n 


ج 


staple n 


— adj 


stapler ]-3:[ n 


star ]5)2:[ n 


— ul, vi 


starboard r, adj, اہ‎ 
star chamber n 
starch [sta:t/] £ 

-- adj 

starchiness [-inis) + 
starchy pi] adj 
stardom ['sta:dəm] n 
star dust n 


stare ]5)63:([ vi 


stannifère 

stance, strophe f, loge f 
stapédien 

étrier m 

crampon m de fer à deux 
pointes, agrafe f, gåche f 
maintenir avec un crampon à 
deux pointes, fixer avec une 
agrafe, brocher au fil métallique 
fibre /, qualité f, produit m 
principal, denrée de base f, 
matière première f, fond, sujet 


principal m 


ye‏ على فصدیر 
مقلطع شعري ٠‏ مقصورة 
ركاني : متعلق بالعظم الركاني 


عظم رکا : عظم صغير في DIS‏ 


مسمار مزدوج الرأس : مسمار بشكل U‏ 


مشبك على شكل لا ٠‏ مسك ge)‏ القفل 


بت بمسمار مزدوج الرأس ٠‏ لبت : 
مزدوج الرأس ٠‏ شك بسلك ie‏ 


on 


تيلة القطن او الصوف ٠‏ طول هذه ٠ A‏ 
نوعية جيدة pi ٠‏ رئيسي ٠‏ سلعة 
رة او أساسية ٠ jL ٠‏ مادة 


ضرورية ٠‏ اساس ٴ٠‏ موضوع رئيسي 


établi, fixe, principal, marchand, : جاري‎ ٠ رئيسي‎ ٠ محداد‎ ٠ ثابت‎ ٠ راسخ‎ 


de commerce 


agrafeuse f, trieur m de fibres 


étoile f, astre m, astérisque m, 
star, vedette f 

étoiler, consteller, marquer d’un 
astérisque, mettre en vedette, 


être en vedette 


منوب لللعة المطلوبة دائماً او للتجارة 
أداة شلك سلكية ٠‏ فارز التيلة : aan‏ 
القطن او الصوف حب طول تبلته 
تجلم ١‏ نحمة (للزينة) ٠‏ نحمة طباعية ٠‏ 
جم ju‏ 
رصع بالنجوم ٠‏ زین" بالنجوم ٠‏ وفع 
علامة النجمة ٠‏ أشهر جما ٠‏ أصبح 
Le‏ سينمائياً 


tribord m (de bateau ou d'avion), ٠ ميمنة : جانب یمن من الطائرة او السفينة‎ 


du côté droit, mettre à tribord 
chambre f étoilée 


amidon m, empois m, fécule f, 
raideur, allure compassée f 
raide, compassé 
amidonner, empeser 
allure compassée f 
amidonné, empesé, féculent, 
contenant de l'amidon, 
guindé, compassé, raide 
vedettariat m, vedettes fpl 
poussière f d'étoiles 


آیمن ۰ أدار غو اليمين 


قاعة النجوم : محكة انكليزية قديعة اشتھرت 


رپ 


بظلمها وسريتها ٠‏ حكمة سریة ظالمة 
نشا ٠‏ صمغ النشا ٠‏ مادة نشوية + لوب : 


نشا البطاطا ٠‏ تصذّب ٠‏ مشلیة متصدّعة 
متصلب gr)‏ او بہندامہ) ٠‏ متصنّع (الوقار) 


مشية متصعة : تتصف بتصالب القوام SG‏ الوقار 


نشوي GE ٠‏ + ملحتو على ندا ٠‏ 
متشد د القوام ٠‏ متكللف ٠‏ جامد 


Lie‏ کون EN‏ جما لامعا ٠‏ بجوم سينائية 


غبار نجمي : كتل من النجوم صغيرة تبدو 


-t‏ قم مه ت“ 
حدق ٠‏ حملق ب‘ جحظ (العنين) * regarder fixement, écarquiller les‏ 


yeux, ouvrir de grands yeux, 
sauter aux yeux, se hérisser 
dévisager 

regard fixe, ahuri, regard 
hagard m, yeux écarquillés mpl 
faire de l'astronomie, bayer 


aux étoiles, rêvasser 


ازبات قف (الشعر) ٠‏ اقشع“ 
تفاس تال تداق" ب 


تحديقة + نظرة ذاهلة ٠‏ عینان جاحظتان 


حداق بالنجوم Je ٠‏ كالفلكي ٠‏ تطلمٌ 


بالنجوم ٠‏ استغرق" ني أحلام البقظة 


STA 


5: 


stargazing ٭‎ 
staring (-rir] adj 


stark (stz:k] adj 


— ado 
starlet (-lit] s 


starlight [-lait] n, adj 


starling x 


starred ([-rad] adj 
starry ['sta:i] adj 
starry-eyed adj 


start [sta:t] vi 


to — aside 


to — by doing 


to — in life 
to — from 
to — in 

to — off 
to — out 
to — up 
— vi 

— an 


astronome m, rêveur, 


uranoscope m 


astronomie, rêvasserie f 
écarquillé, grand ouvert, fixe, 
voyant, criard 

raide, rigide, résolu, décidé, 
pur, absolu, total 


tout à fait, entièrement, completement 


starlette f 
lumière f des étoiles, étoilé 
pilotis mpl, étourneau m 


étoilé, parsemé d'étoiles 

étoilé, étincelant 

idéologue, peu pratique 
sursauter, tressaillir, tressauter, 
sauter, s'ouvrir, se découdre, 
partir, commencer, débuter, 
démarrer, entamer, 

se détacher, se disjoindre 

faire un bond en arrière 


repartir, recommencer 


fairc un écart, se jeter de côté 
commencer par faire 

débuter dans la vie 

panir de 

débuter 

commencer, partir, démarrer, 


s'ébranler 
partir, se mettre en route 


se lever précipitamment, 


démarrer, surgir, naitre, se dresser 
commencer, se mettre à, alarmer, 


ouvrir, découdre, faire craquer, 


lever, lancer, donner le signal 


du départ à, mettre en marche, 


faire sauter, amorcer, faire 
partir, fonder, cntamer, 


émettre, fairc naitre, soulever 


tressaillement, sursaut, tressaut, 


brusque mouvement, départ, 


début m, avance f, point de départ m 


Ja ٠ ex‏ بالنجوم ii ٠‏ مُستغرق 
بأحلام اليفظة ٠‏ قار وس أبيض : سمكة 
منجسّمة شائكة مسطاحة عبناها ني أعلرأسها 
تنجم ٠‏ تحديق بالنجوم ٠‏ استغرا لي أحلام البقظة 
جاحظ (العینین) ٠‏ ذاهل ٠‏ مرتبك ٠‏ 
عد “ق ٠‏ جذااب. فان ٠‏ صارخ 
متصلب ٠‏ جامی*٠‏ فاس e pamte»‏ عازم ٠‏ 
صارم مات ٠‏ مطلق ٠‏ تام ٠‏ مجمل 
Lu. Us‏ 


La pr‏ 0 تة سينمائية 

ضوہ؛ نور النجوم ٠‏ مضاء بالنجوم 

جموع أوتاد (يرتكر عليها بناء) ٠‏ زرزور؛ 
LE‏ طیر قاطع من فصیلة الزرزوريات 

بحمي الشکل $ mr‏ بالنجوم 

يحمي مرصع بالنجوم Je ٠‏ يراق 

حالم؛ خبالی: غير عملي 

تل" ce im ٠‏ ارتم ٠‏ فر 
ونب ٠‏ تفجر ٠‏ تدفق بعنف GS ٠‏ 
و طا ا 


ci‏ بدأ الرحلة ٭ استهل” عمله ٠‏ انحل" 


(البرغي) ) ٠‏ تفكلّك ٠‏ انفصم” 

ونب عر At‏ 

ذ بے سافر ثانية” ٠‏ استأنف سفره ٠‏ 
استأنف Es =L de‏ 

انزاح جانياء Cet‏ ارتمى جانيياً 

بدأ بعمل (شي و ما) 

بدأ بالحياة. استهل حياته 

ذهب منء انطلق من 

بدأ ابتداً. JE‏ 8 

بدأ ٠‏ ذهب ٠‏ أقلم late‏ تزعزع 


> وم و تک 


بدأ ٠‏ باش ٠‏ أنذارء نب 5 "js‏ 
als‏ خلّم ٠ de ٠‏ أنهى ٠ ab‏ 
“au‏ ای إشارة الإنطلاق ٠‏ سير 
Je‏ و أجرى ja ga‏ 
للمحرك الخ) ٠‏ سے (قطار PEETI‏ 
ave Ge ie)‏ (المحادثة) ٠‏ أصدار 
(شیکا) ٠‏ سبب. أحدث (خصومة) ٠‏ 
اختلق” امہ ۰ ا (مشكلة) 

جفول 0 ارتعاش ٠ ٠‏ حركة مفاحئة ٠‏ 
6ه 


Ji‏ (لرياضي ) ٠‏ نقطة انطلاق 


starter [-32:] f 


starting ]-17( ٭‎ 


startle (‘sta :tl] ot 
startler [-3:) م‎ 
startling [-i7) adj 


starvation [sta:'vei/n] 8 


— adj 
starve [’sta:v] vi 


— pf 


starveling (-li7] adj 


stash (stæ/] vf 
— n 

stasis ['steisis] a 
state [steit] 5 


— adj 
— ball 
— carriage 
— vi 


statecraft [-krz:ft] n 
stated adj 
stateliness (-linis) ہ‎ 
stately (-li] ad), ado 


statement |[-mont] © 


statesman ['steitsman] R 


statesmanlike [-laik] adj 


débutant m, personne f qui part, ٠ منطلق(بالباراة)‎ ۰ peia بروج بادئ ۰ مطل‎ 


partant m, starter m, ۰ pl مبدئ الحركة او الإشعال‎ 


مُحَرك (المناقشة) ٠‏ مدع (الاععراض 
أو المقاومة) 0 بداية 0 ds‏ انطلاق 


démarreur m, promoteur m, 
auteur m, amorce f, moyen m 


de lancement 
sursaut, commencement, 


départ m, mise en marche f 


faire sursauter, effrayer, surprendre 


جفلة ٠‏ ارتعادة ٠‏ بداية ٠‏ انطلاقة ٠‏ انطلاق ٠‏ تير 


أجل ٠‏ روم ٠‏ أرعتب ٠‏ فاجا 
نا صاعق ٠‏ شيء مروع 

paie Sie ٠ صاعق‎ 
موت جرعاً‎ ٠ تجويع‎ ٠ مماعة‎ ٠ جوع‎ 


nouvelle foudroyante f, chose effrayante f 
foudroyant, saisissant, étonnant 
famine, privation f de 
nourriture, mort / de faim 
de famine متعلق بالجوع‎ ٠ جوعي : مت ا جوع‎ ١ EF 
être affamé, mourir de faim, ° مات جوعاً‎ ٠ جوع‎ pis ٠ 2 جو‎ ٠ جاع‎ 
être privé 
affamer, faire mourir de faim, 
priver de nourriture 
affamé, famélique جوعاً‎ pile ٠ متضور جوعا‎ ٠ ges مجوع‎ 
affamé, meurt-de-faim m, ce حيوان‎ ٠ مهزول‎ ٠ جوع‎ ge 
animal famélique m 
planquer, abandonner هجر (العمل التجاري)‎ ٠ s. أخحفى‎ 
planque, chose f planquée عني‎ ss" Le 
stase f ركود الأمعاء‎ ٠ ركود (دموي)‎ 
état m, rang m, qualité, ٠ مکانةء منزلة اجتاعية‎ ٠ مقام‎ ٠ حال‎ ٠ حالة‎ 
٠ نبالة أسرة‎ ٠ نب رفيع‎ ٠ منزلة رفيعة‎ 
٠ أبّهة‎ ٠ ظرف حاتي » مركز اجتماعي‎ 
حكومة‎ ٠ ولاية‎ ٠ دولة‎ ٠ عظمة‎ 
رسمي‎ ٠ حکومي‎ gel 
حفلة راقصة رسمية (ني البلاط الملكي)‎ 
عربة الاحتضالات الرسمية‎ 
ذكر بالتحديد (تاريخ‎ pe 
Se ٠ حدوث الخ)‎ 
٠ اطن‎ ٠ صرح‎ ٠ أكد‎ ٠ صاخ‎ 
(مألة)‎ 255 ٠ صاخ (معادلة)‎ 


condition f, apparat ہہ‎ 
pompe f, État m 


d’apparat, de parade, d’État, officiel 
grand bal m officiel 

voiture f officielle de cérémonie 
fixer, déterminer, spécifier, 
exposer, formuler, affirmer, 
assurer, déclarer, poser 

habileté f politique, art m de gouverner ۱ فد‎ ٠ سیاسیة‎ él, 
fixe, déterminé, réglé, déclaré مُنظم ۰ معن‎ ٠ jme محداد‎ 
majesté, dignité f, aspect imposant m فخامة‎ ٠ وقار‎ ٠ عظمة‎ ٠ مهابة‎ ٠ جلال‎ 
majestueux, imposant, بعظمة‎ ٠ بفخامة‎ JAE ٠ فخم‎ ٠ مهيب‎ ٠ جلیل‎ 
majestueusement, avec dignité 
déclaration, affirmation, 


assertion f, exposé, rapport, 
compte rendu m, récit m, 


٠ تبریر‎ ٠ تاکید‎ ٠ إعلان‎ ٠ تصريح‎ 
٠ سرد‎ ٠ تقرير‎ ٠ يبان‎ ٠ عرض‎ ٠ إثبات‎ 
بيان بالحساب‎ ٠ رواية» تلاوة (حادث)‎ 
relation f, relevé m 
homme d'État رجل دولة‎ 
digne d'un homme d’État لائی برجل الدولة‎ 


STA 


rag *tatesmanship [-fip] « 


static [‘staztik] adj 
static adj 


statics [-ks] افع‎ 


station [‘stei/n] © 


postal -— 
police — 
bus — 

— in life 


— i, vi 


to — sentries 


stationary [-ori] adj 
stationer [-2:] n 
stationery [-ri] n 


statism ئ٣‎ 


statist [-tizt] n 


statistic(al) [stəʻtistik(əl)] adj 


statistician [,stætis'ti/ən) s 
statistics [sta’tistiks] npl 


stator [‘stcita:] n 
statuary {'stætjuəri] adj 
—n 

statue ['stætju:] n 
statued [-d}) adj 
statuesque [,stætjuesk] adj 
statuette [-'et) n 

stature ['stæt/a:]n 
status ('steitas] n 


status quo (L.) 
statute ('stztju:t] ٭‎ 
statute boak = 
statutory [-ri] adj 


staunch [st:n/] adj 


habilité politique f, art m de gouverner فن ا حکم‎ ٠ براعة سياسية‎ 


سكوني ٠‏ استاني ٠‏ توازني : متعلّق بتوازن SA‏ 
ساكن ٠‏ راكد ٠ p‏ جامد ٠‏ 


statique 
stagnant, établi, inerte, parasite 


pres‏ مشواش 
مبحث السکون : فرع من ن علم statique f, parasites mpl KII‏ 
Ge‏ بتوازن القوى ٠‏ تشويش : عوامل جوية وكهربائية تُحد ث عدم الوضوح 


عفر (أمامي الخ) ٠‏ فر (إطفاء الخ) ٠‏ 
مركز ٠‏ موقع ٠‏ محطة ٠‏ محطة (إرسال) ٠‏ 
موضع ٠‏ موقف ٠‏ منزلة ٠‏ مكانة 


poste m, place f, station f 
gare f, position f, rang m 


centre m postal مرکز البر يد‎ 
poste m de police عفر شرطة‎ 
terminus m d’autobus خط سيارة الرکاب محطة نہائیة للاص‎ LE 
condition f sociale مركز اجتماعي‎ 
poster, placer, tenir garnison, أقام فی‎ ٠ مركز‎ ٠  اناکم مركز ۰ عن‎ 
être en station موقع او مكان‎ 


مركز الحفراء. ٠‏ وضع | الحقراء في الأماكن iall‏ هم poster des sentinelles‏ 
ثابت ٠‏ ساكن ٠‏ مستقر ٠‏ غير متحرك ٠‏ 

غير قابل JEY‏ او للانتقال 
قرطامي : بائع القرطاسية اي الأوراق وتوابعها 


papeterie f, fournitures fpl de bureau 


stationnaire, fixe, en 
stationnement 
papetier m 

قرطاسية ٠‏ أدوات الکاتب 
إدالة . دولنة : Lx‏ الدولة في الشؤون 


étatisme m 

الاقتصادية وإدالتها للمؤسسات الاقتصادية 
إدالي. دلي : نصیر الإدالة او الدولنة étatiste m‏ 
إحصائي : متعلق بالاحصاء statistique‏ 


إحصائی : عالم بالإحصاء 

علم الإحصاء : قرع من الرياضيات 
التطيقية ٠‏ إحصائيات 

ساكن. سکوني : جزء ساكن من de‏ 

تات ٠‏ تمثالي : le‏ بالماثيلء صالح JU‏ 

فن التحت ٠‏ نات PUI‏ 

٠ Lai e Jer‏ شخص بارد او خامل 

مزود Dee. lt‏ بالتمائیل 


statisticien m 


statistique f, statistiques fpl 


stator m 

statuaire, de statue 
statuaire f, statuaire m 
statue f 

statuñé, orné de statues 


sculptural بفن تحت التمائيل‎ Je i ڪي‎ 
statuette f تسا‎ t تمثال صغير‎ 
stature f, taille f قامة (شخص)‎ ٠ قرام‎ 


وضع اجتماعي ٠‏ مركز اجتماعي ٠‏ وضع position sociale f, statut m‏ 
قانونی : وضع المرء بالنسبة إلى القانون ٠‏ 


مہ ہس مره 


légal, standing m, rang m 


وضع راهن statu quo m‏ 
قانون ٠‏ تشريع ٠‏ نظام أساسي statuts, règlements mpl‏ بر loi‏ 
مجموعة قوانين (السير الخ) ہ code‏ 


قانونی : ue‏ بالقانون» منصوص عليه 
بالقانون. مطابق للقانون statutaire‏ 
منين ٠‏ مكين ٠‏ صلب ٠‏ موثوق ٠‏ خلص ferme, solide, sûr, dévoué, étanche ٠‏ 


وف ٠‏ کیم الماء 


réglementaire, fixé par la loi, 


— vi, vi 


staunchness {-nis] ہ‎ 


stave [stciv] n 


— ut (past and p.p. stove, staved) 


stay {stei] ot 


to — on 
to — out 
to — up 


stay 6 


— vi 


stayer [-ə:) s 


staysail [-s21] n 

stead [sted] n 

in — of 

steadfast ['stedfa:st) adj 


steadfastness [-fa:stnis) n 
steadiness [-inis] # 


steading n (Scot) 
steady [-i) adj 


étancher, étancher le sang, être 
étanché 

fermeté f, dévouement m, 
loyauté f, étanchéité f 


bâton m, douve f, échelon m, 


گلا تا : أوقف التزيف ٠‏ رقأ (الدم) : 


توف نزيف الدم 
متانة ٠‏ ثبات ٠‏ إخلاص ٠‏ وفاء ٠‏ كتيمية : 


حالة الشي ء الكتيم 
عصاء هراوة ٠‏ لوح خشي مقوس (لصنع 


stance, strophe f, portée, mesure درجة (من سلام) ۰ مقطع گر‎ ٠ البرميل)‎ 


شعري ٠‏ مدارج موسيقي 


زود بألوا اح مقوسة (لصنع البراميل) ٠‏ ضرب gamir de douves, battre, casser‏ 


défoncer, crever 

chasser, repousser, éloigner 
se défoncer, courir, filer 
rapidement 

arrêter, retarder, différer, 
surseoir à, apaiser, empêcher, 
repousser, étayer 

rester, demeurer, séjourner, 
arrêter, attendre, tenir le coup, 
tenir, continuer 

continuer, rester encore 
rester dehors, ne pas rentrer 


veiller, ne pas se coucher 


بافراوۃ ES pe ٠‏ 
pu‏ برل ثقب (برميلا" او مركباً) 
طرد” ٠‏ داحتر ٠‏ أبعد” بالقوة 
انقب امج انبرل AS ٠‏ 
ait‏ مسرعاً 
| ا 
je‏ هد أ٠‏ سکتن: لطلّف ٠‏ 
حر ملا دعم بدعامة 
بقي ٠‏ ظل ٠‏ أقام” ٠‏ نزل في ہ مکٹ ٠‏ 
٠ os‏ نري ١‏ صمدا ٠‏ 
٠:‏ واصل (السباق) 

استمرٌّ؛ واصّلٴ ٠‏ استمرٌ في إقامته 
بقي في Juliet‏ 
ee‏ بلقي ساهرأء ۾ يتم 


séjour m, arrêt, sursis m, entrave f, + قف‎ + pù A ESC إقامة»‎ 


obstacle m, endurance f 


hauban m, étai m, appui, 
soutien m, corset m 
haubaner, étayer, soutenir 
cheval de longue haleine, 


تأجيل ٠‏ وقلف تنفيذ ٠‏ عرقلة ٠‏ عقبة ٠‏ 
احتمال ؛ قدرة على الاحتمال 

حل الصاري ٠‏ حل مور ٠‏ حل 
الدعامة ٠‏ دعامة ٠‏ سند fab ٠‏ 

JUS‏ دعم ٠‏ مسد 

حصان قادر على المدو (الطويل المافة) ٠‏ 


coureur de fond, soutien, appuim سند‎ ٠ د عامة‎ ٠ عداء المافة الطويلة‎ 


voile f d'étai 

place کر‎ lieu m, utilité f 

au lieu de 

ferme, inébranlable, constant, 
stable, loyal 


fermeté, ténacité, constance, stabilité f 


fermeté, sûreté f, régularité f, 
persévérance, stabilité f 
ferme f et ses dépendances 


ferme, sûr, régulier, assuré, 


persévérant, sérieux, sage, nourri 


support m 


s'affermir, s’assagir 


ثابت الصدافة 


affermir, assurer, assagir, appuyer 


(Js) مت‎ 

مكان» بد ٠‏ منفعة ٠‏ فائدة 

بدلا" من 

En: لا یترعزع‎ ٠ راسخ‎ ٠ ثابت‎ 
UE ٠ ابر‎ «tab 

ثبات ٠‏ إصرار ٠‏ رسوخ ٠‏ استقرار 

ثبات ٠‏ صمود ٠‏ إصرار ٠‏ ثقة ٠‏ بقين ٠‏ 
انتظام ٠‏ مثابرة ٠‏ مواظة ٠‏ استقرار 

مز رعة وتوابعها 

کے E‏ 
موطّد العزم ٠‏ جداي je‏ (السلرك) 


ركيزة : رفيق دائمء خدین: حیب؛ شخص 


Ts ٠ Et‏ ہت ٠‏ أسند 


EE رسخ‎ ٠ تبت‎ 


steak [steik] n 


steal [sti:l] vf (past stole 


[stoul], p.p. stolen) 
— pi 
to — in, out 


to —- upon 


— a 
stealer [-2:] z 
stealing n, adj 
stealth [stel0] n 
stealthiness {-inis] s 
stealthy [-i] adj 
steam [sti:m] 6 

— ot 


to — away 

to — back 

to — down 

to — in 

to — off 
steamboat [-bout] s 
steamer ]-2:[ n 


steamship [-/ip] a 
steamy (-i] adj 
stearate ['sti:əreit) a 
stearic (sti’zrik] adj 
steed [sti:d) n 

steel [sti:l) ,ع‎ adj 


stecliness [-inis] # 
steely [-i] adj 
steelyard n 

steep [sti:p) اہ‎ 


tranche f, côtelette f 


voler, dérober, séduire 


شريحة (لحم) ٠‏ شريحة (ضلع خروف) 


سق ٠‏ سلب ٠‏ اخنلس (قبلة” الخ) ٠‏ أغرى 


7+ 7 لا و وپ 
سىرى ٠‏ اختلس ٠‏ انسل voler, se dérober, se glisser furtivement iás‏ 


entrer, sortir furtiverment 
s'approcher doucement de, 
surprendre 

vol m, occasion f bon marché 
voleur m, voleuse f 

vol m, voleur m, voleuse f 
vol m, dérobéc f 

nature furtive f 

furtif, dérobé 

vapeur f, pression f 

passer à la vapeur, cuire à la 
vapeur, étuver 

jeter de la vapeur, fumer, 
s'évaporer, aller à la vapeur 
faire des progrès rapides, 
marcher à toute vapeur 
s'éloigner 

retourner au port 

descendre 

entrer au port 

s'éloigner 

bateau m à vapeur 


steamer, paquebot m, marmite f 


à étuvée 

vapeur, bateau m à vapeur 
plein de vapeur, vaporeux 
stéarate m 

stéarique 

coursier m 

acier m, busc m, fer m, épée, 
lame f, briquet m, aciérie f, 


d'acier 


aciérer, cuirasser, endurcir 


inflexibilité f 

d'acier, dur 

romaine f 

tremper, faire infuser, rouir, 
mouiller, plonger, baigner 


دل خرج حل" 


اقرب متمهئلا” (من خص ما)؛ فاجا ٠‏ بات 


PTIT‏ »ملق رع 
سارق ٠‏ لص ٠‏ سارقة » سراقة 
سرقة ٠‏ شي ء مسر وق ٠‏ سراق ٠‏ سراقة 
سرقة ٠‏ اختلاس 7 


Lis‏ ات کی ل وی 


٠‏ طاقة البخار ٠‏ قوة دافعة ٠ ٠‏ ضغط 


Le‏ : رض للبخاں طبخ عل البخار 


أصدارء طرح الخار ٠‏ أزبّد غضباً ٠‏ 
تبخر ٠‏ سار بقوة البخار 

تقد م تقد ما سريعاً ٠‏ انطلقت GAU‏ 
بأقصى سرعة البخار 

انطلقت : ابتعدت الباخرة 

عادت إلى المرفأ (الباخرة) 

JS‏ هبط 

دخلت (الباخرة) إلى الميناء 

ابنعدتء مرت عباب اليم" (الباخرة) 

باخرة» سفينة بحاریة 

باخرة» سفينة بخاریة ٠‏ مبخرة : قدار 


ستارات› دأهنات $ ملح الحمض الإستياري 


سثياري » دهي ۰ 
جواد معلهم c‏ جواد البق 


فولاذ: صلب ٠رقاقة‏ فولاذية(لتفسية المد" 
النسوي) ٠‏ صل( من الفولاذ) ٠‏ سيف ٠‏ شفرة ٠‏ 
زناد : قطعة فولاذية تحدث الشرر بالاحتكاك 


PY ٠ صناعة الفولاذ‎ ٠ ٠ مع الصوان‎ 


ف ٠‏ صفح بالفولاذ ٠‏ صد sit‏ 2 
حى أقصى حدء أفعم بالتصميم والعزيمة 


صلابة ٠‏ پصرار ٠‏ لا انثنائية 
فولاذي le ٠‏ ۰ قاس 


مزا JG‏ 
سقى (افولاذ) ٠‏ بل ٴ٠‏ ضمخ ٠‏ تع ٠‏ 
سس hi ٠‏ 


steep adj 


ل ادا 

steepen (-2n) اه‎ 

— vi 

steeple l'sti:pl] ٭‎ 
steeplechase [-t/eis] = 
stecpleness [-nis] 
steer [stis:] a 

steer أت‎ 


steering n 

steersman n 

steeve [sti:v] 8 

— u 

steeve s, اہ‎ 

stein [stain] ہ‎ 

stele ['sti:li) n (pl stelae) [-i:) 
stellar ['stela:] adj 


stellionate [-lid'neit] a 
stem [stern] أن‎ 


-vi 


stem n 


- u,ui 


stemlet [-lit) n 

stemma [stema] R 

(pl stemmata [ste ma:tə]) 
stench (stens) n 


tremper, infuser, rouir 
تعطن (القنب)‎ 
سد م‎ 
H JE 
باعظ‎ ٠ عمودي الانحدار‎ ٠ شديد الاتحدار‎ 
غير قابل التصديق‎ ٠ مراهق‎ JA ٠ جدا‎ 
شبه قائم‎ Jim ٠ انحدار شديد‎ 
زاو"‎ ٠ جعله أشد اعداراً‎ 


macération, trempe f, rouissage m, 
mouillage m 

escarpé, raide, à pic, abrupt, 
exorbitant, invraisemblable 
escarpement m, pente f rapide 


raidir, augmenter 


s’escarper, devenir plus raide [iasi أشد‎ a! 
clocher m, flèche f جرس الكنيسة‎ En 


steeplechasem,course f au clocher jalh سباق‎ ٠ الحقول)‎ je) LA سباق‎ 

انحدار شديد ٠‏ مُلحدر شه قائم 

عجل ٠‏ عجل غمي 

وجه ٠‏ أدار دفة (الفينة الخ) ٠قاد”‏ 
(السفينة او السارة او الطائرة) 

٠ pl‏ انقاد ٠‏ اتج ۰ تو" ٠‏ قمد 

معلومات سربة » معلومات هامة وسرية 

ممكن توجيهه؛ ممكن قيادته 

مكان الدرجة اثاكة : أرخص مكان في السفر 
بالباخرة ٠‏ إدارة ٠‏ حكم ٠‏ توجيه ٠‏ قيادة 


raideur f, pente rapide f 
bouvillon m 


diriger, gouverner, conduire 


se gouverner, se diriger 
tuyau m 
dirigeable 
entrepont, logement m des 
passagers de troisième classe, 
gouvernement m, conduite f 
توجيه‎ ٠ إدارة‎ ٠ قيادة‎ 
موجه الدفة‎ Öd قائد‎ 
زاوية انحراف الدقل او الصاري المائل‎ 
مال الدقل او الصاري‎ cé ٠ E أمال. حرف‎ 
estivage, tassement m, tasser (الحمولة في الباخرق)‎ F ٠ الخ)‎ a+) تكديس‎ 
pot m, chope f وعاء ابريق فخاري للجعة‎ 
stèle f نقشاً تارينياً)‎ je) نمب تذکاري‎ 
stellaire, principal جميء كوكي : متعلّق بالنجم؛ ذو نجوم»‎ 
رئيسي‎ ٠ ممتاز‎ ٠ متعّق بنجم سینمائی‎ 
رهن ملك او بيعه لعدة اشخاص‎ 
٠ أقام” حاجزاً او سد‎ ٠ أوقف ٴ۰ كبح‎ 
قاوم‎ ٠ كفم‎ 
St ٠ اندحتر‎ ٠ توقف (الزحف)‎ 
255 ٠ Gaj 5 ٠ ساق (النبنة)‎ 
أنبوب‎ ٠ جذع (الشجرة)‎ ٠ (الورقة)‎ 
فرع ء‎ ٠ زنبرك (الساعة)‎ ٠ (الغليون)‎ 
٠)ةملكلا( جر‎ ٠ ةلالس٠ أرومة‎ ٠ ae 
سد حاجز‎ ٠ جُوجؤ (السفينة)‎ 
٠)غبتلا آزال سوق (أوراق‎ (aidh مرّط‎ 
حدر (من أسرة نبيلة الخ)‎ 
سوَيلْقء ساق صغيرة‎ 
زم : عين الحشرة سواء‎ ٠ شجرة النسب‎ 
أكانت ببطة ام مركبة‎ 
را حة كريبة‎ ٠ رائحة العفن‎ ٠ تن نتانة‎ 


action f de gouverner, direction كر‎ 
timonier m 
apiquage m 
apiquer, être apiqué 


stellionat m 

arrêter, contenir, endiguer, 
refouler, résister 

s'arrêter, être refoulé 

tige m, queue f, pétiole m, 
tronc m, pied m, tuyau, 
remontoir m, branche, souche f, 
radical, thème m, étrave f, 
digue f 

égrapper, écôter, être issu, 
dériver 

petite tige f 

arbre généalogique m, ocelle m 


puanteur, mauvaise odeur f 


5 ضح ٠‏ تشم (الفولاذ سقاية) ٠‏ انقح ٠‏ 


STE sis 


mg "a" [stensl] » pochoir ہہ‎ travail au pochoir روسم : وريقة كرتون او معدن لتلوين ارم ہہ‎ 
stencil m : استضل‎ ٠ روسمة‎ ٠ بإمرار فرشاة عليها‎ 
تركب لطبع عدد من النسخ بتحبيرها من خلال اللقوب‎ UE صفيحة ورقية‎ 
— ot faire au pochoir, tirer au stencil J=! حب» طبع على‎ ٠ Pr 
stenograph ['stenogra:f] n, vt sténographie f, sténotype f, sténographier ”لرتح٠١ مخترلة‎ JT. اخترال‎ 
stenographer [ste ngrofo:], sténographe n J pu ختزلء کاب‎ 3 
stenographist [-ist] n 
stenographic [steno grafik] adj sténographique اخترالي : متعلّق بالاختزال‎ 
stenography ['ste’nogrofi] n sténographie f اختزال » كتابة بالاختزال‎ 
stenotype ['stenotaip] n sténotype f DE ناسخة إملائية‎ 
stenotypist [,steno'taipist] n sténotypiste m (بماعدة الآلة الناسخة المختزلة)‎ LY! a متخصص‎ 
stenotypy ['stenotaipi] n sténotypie كر‎ Jayi فن النسخ الإملائي‎ 
step [step] 5 pas m, empreinte f de pas, 0 مشبة‎ ٠ أثر اللحطوة او القدم‎ ٠ es 
démarche f, allure, cadence f, درج‎ ° pui یقاع‎ ٠ مك‎ ٠ ميرة‎ 
marche f, seuil m, échelon m, » مرتبة‎ ٠ عتبة (باب الدار)‎ ٠ ثم(‎ 
marchepied m, emplanture f, مغرز‎ ٠ مرقی (السيارة)‎ ٠ رتبة‎ 
gradin m, mesure f, étape f ٠ مرقی (بدرجة واحدة)‎ ٠ (الصاري)‎ 
طور‎ ٠ مرحلة‎ ٠ تدییر‎ ٠ إجراء‎ 
— by — pas à pas, graduellement تدرا‎ le "ipla: 
هل‎ pi escalier m سكم > مرقاة‎ 
quick — pas accéléré خطوة سريعة‎ 
— faire des pas, marcher سار‎ ٠ مٹی‎ ٠ خطا‎ 
to — short faire des petits pas خطا خطوات قصيرة‎ 
to — aside s'écarter, se ranger, faire ٠ انتظم جانا‎ ٠ تنحى‎ ٠ اعترل‎ ٠ ابئمّد‎ 
une digression خرج عن الموضوع‎ 
to — back reculer, rebrousser chemin تقهقر, عاد آدراجه‎ “er 
to — down descendre, venir, passer y” Le ee) Jp 
to — in entrer pour un instant, intervenir Js ٠ دحل لحظة او فرة قصيرة‎ 
to — on marcher sur, fouler داس دعس ولى على‎ Je مشی‎ 
to — onit se grouiller, mettre les gaz سارع‎ Je Er 
to — out sortir, sortir pour un instant, وسح اللطى‎ Er Er 
allonger le pas 
to — up monter, s’approcher اقرب من‎ ٠ ارتقى‎ ٠ ie 
to — upto s’avancer, s'approcher دنا من‎ so pas 
— ot mesurer en comptant les pas, نمب (الصاري)‎ ٠ رقص‎ ٠ قاس الحطى‎ 
danser, dresser 5 5 
10-07 augmenter, intensifier زاد التونر (فولطية التبار)‎ ٠ زاد‎ 
stepchild (-,t/aild] = beau-fils, belle-fille f, enfant m ٠ ولد الروج او الروجة من زواج سابق‎ 
d'un premier lit بنت الزوج او الزوجة من زواج صابق‎ 
stepdaughter ز د حل,-]‎ r . belle fille f بنت الروج او الروجة من زواج سابق‎ 
step-down 7, adj réduction f de tension, نقص‎ ٠ نقص بالتوتر (او بالفولطية الخ)‎ 
démultiplication f, réducteur Less AE ٠ بتحوبل ا مركة‎ 
stepped [stept] adj à marches, à gradins, en échelons ذو درجات» متدرج‎ pu 
stepper ]-2:[ n steppeur m, danseur m راقص‎ ٠ الحري‎ Gr حصان‎ IH فرس‎ 


stepping [-i7) n marche f, pas m خطوة‎ ٠ مسيرة‎ ٠ مشية‎ ٠ سير‎ 


stepson [-san] n 
step-up n 
stereo ['staria] n 


stereobate n 

stereogram n 

stereography n 

stereometer (- mit?:] r 
stereometry n 

stereoscope [stioriaskoup] 8 
stereoscopic [,stiarissk2pik] adj 
stereotype l'stisriotaip] n 


beau-fils m 
augmentation f 
photographie f stéréoscopique, 
stéréoscopie f 
stéréobate m 
stéréogramune m 
stéréographie f 
stéréomètre m 
stéréométrie f 
stéréoscope m 
stéréoscopique 


stéréotype, cliché m  اهيلع یم الحصول‎ 


ل ابن الزوج او الزوجة 


زيادة D‏ الإنتاج الخ) 

صورة مجسمة ٠‏ نظام صوتي جسم ٠‏ نجسيمية ٠‏ 
طريقة تجسیم الأصوات الخ 

قاعدة أو أساس المبى 

~ مجامي ٠‏ صورة مجسامية 

فن" الرسم المجسامي 

مقياس المكعيات » مقياس الأحجام 

قياس الأحجام. قياس DU‏ 


استخراج الكليشيه او الصفيحة المطبوعة : 


بصب المعدن في قاب من yahi‏ الأخوذ عن الحروف PA‏ كليشية او صفيحة مطبوعة ٠‏ 


اج — 


sterile ['sterail] adj 

sterility [ste'riliti] ہ‎ 
sterilization (,sterilai‘zei/n] a 
sterilize [’sterilaiz) vt 
sterilizer [-3:] ہ‎ 

sterling [‘st? :liş] adj, n 


stern [sto:n] 5 
stern adj 


sternal adj 

stern chase n 
sternformost adv 
sternmost {-moust] adj 
sternness [-nis] n 
sternum ['sto:nom] 

(pl sterna [-ə]) n 
sternutation [stə:nju'tei/n] a 
sternutatory [-:tətəri] adj 
stertor د:۔]‎ :( n 

stertorous ['sta:taras] adj 
stethoscope ['ste62skoup] ہ‎ 
stethoscopy [-pi] ہ‎ 


stevedore ['sti:vda:]n 


— v 


stew [stju:] vt 


سلوك مولب : سلوك لا بتغير ويفتقر للصفات الفردية الممبِزة 


clicher, stéréotyper 


stérile 
stérilité f 


قولب الصفيحة المطبوعة 0 Er‏ 
الكليشيهات او الصفائح المطبوعة 
٠‏ جديب Jim ٠‏ عافر 


te Jp‏ جدابء عقارة 


تعقيم : تطهير من الحرائيم او OPA‏ القدرة على الاخصاب stérilisation f‏ 


stériliser 
stérilisateur.m 
sterling, de bon aloi 


arrière m, arrière-train, derrière m 


sombre, sévère, austère, 
rigoureux, triste 

sternal 

chasse f.de l'arrière 

en retraite, en reculade 
le plus en arrière 
austérité, sévérité, rigueur f 


stemmum m 


sternutation f 

sternutatoire 

stertor m 

stertoreux, ronflant 
stéthoscope m 

stéthoscopie f 

débardeur, arrimeur, 
entrepreneur m de chargement 
et déchargement 

arrimer, arrimer la cargaison 


faire cuire à l’étouffée, faire une 


عم Ce‏ جاب من A‏ او BEM‏ 


٠ pe‏ جهاز تعقيم 

استرليي : العملة البريطانية + خخالص » 

صرف (من الفضّة الخ) 

مؤخرة السفينة ٠‏ مؤخرة ٠‏ عجيزة ٠‏ كفل 

متجهم ٠‏ عابس ٠‏ كالح ٠‏ قاتم ٠‏ صاع ٠‏ 
شديد ٠‏ حزين ٠‏ كنيب 

قصي : متعدّق بالقص” 


مطاردة كوئلية : تطارد السفينة مؤخرة السفینة المطارداة 


تراجعيأء تقهقرياً 

لق و السفينة 
صرامة ٠‏ شدأة ٠‏ قسوة 
"ai‏ : عظم قفص الصدر 


«ce‏ عطاس 

عُطاسي ٠‏ معطلّس : مسب العتطلس 

شخیر؛ مخیر: غطبط 

مسماع ء سماعة الطيب 

فحص مسماعی 

عمال المرافي : Je‏ السفن ومفرغها ٠‏ 
Lys‏ تحميل السفن وتفريغها 


وس السفينة او فرّغها 
LS‏ بالطهو اطي ٠‏ آعد المربى بالطهو 


z CEP s 
compote de, faire un ragoût de اعد الطعام ال بل بالطهو البطي‎ ٠ البطي‎ 


LL 


stew n 
steward [stju:2:d] ہ‎ 


— vi 


stewardess [-is]n 


stibine ['stibain) a 
stibium [('stibism) 5 


stick [stik] vt (past and p.p. 


stuck) 

to — it 

to — down 
to — on 
to — out 
to — up 
لس‎ vi 

to — at 


to — at nothing 


to — by 
to — iton 
to — on 


to — on a horse 
to — out 


mijoter, cuire, étouffer 


انطهى ge) JEU‏ اعد الطعام بالطهو 


البطي et ٠‏ او تصبّبٗ عرقاً (من نقص CLI‏ 


compote f, civet m, ragoût m, 
bouleversement m, confusion f, 
embarras m, étouffement m, 
étuvée f 

vivier m, parc m à huîtres 
régisseur, intendant m, délégué m, 


٠ (اللحم)‎ Je ٠ 2e ٠ مر بی (الفواكه)‎ 


اضطراب او اھتیاج شديد ٠‏ عقبة. 


عائق ٠‏ ازدحام او حر شديد ٠‏ ضبق 


تف رسب ٠ GH‏ قدارة الطهو 
مرب الأسماك ٠‏ مربى المحار 


قهرمان : وكيل القصر او الاقطاعة یقوم 


بندبير شؤون الحدم وندوین الحساباتالخ ١ بقارم١ ee‏ مدير مالي 5 steward‏ 
D‏ مؤسة)٠‏ مندوب نقابة villes‏ مدير فندق او مدير حدم طائرة ٠‏ مضیف في طائرة 
Ta‏ › قام” بالإدارة ٠‏ قام” بوظيفة remplir les fonctions de régisseur ll‏ 


ou de steward 

stewardesse f, hôtesse f de l'air 
stibine f 

antimoine m 

enfoncer, piquer, saigner, 
égorger, poignarder, planter, 
ficher, garnir, hérisser, coller, 


mettre, fourrer, souffrir, sentir, 


supporter, tuer قعل‎ ٠ حمل‎ : ge" توم‎ ٠ حر . تالم‎ 


tenir le coup 


inscrire, mettre, fourrer, flanquer 


fixer, coller, surfaire 
bomber, passer, tirer, faire 
ressortir 

afficher, dresser, attaquer à 
main armée 

se ficher, s'enfoncer, se coller, 
coller, s'embourber, rester, 

se fixer, subsister, se coincer, 
se bloquer, se caler, 


s’embarrasser, s'accrocher 


reculer devant, s'arrêter devant, 
se gêner pour, se faire scrupule de 
être capable de tout 

s'attacher à,rester fidèle à 
surfaire, saler 

adhérer, se cramponner 

tenir à cheval 

dépasser, sortir, faire saillie, 
s'obstiner, s'entêter, tenir bon, 


persister 


۳ ختراء أدمى ٠‏ ذبح دطمی PE‏ 
ا + (وتداً الخ) ٠‏ زود او 


قهرمانة ٠‏ مديرة ٠‏ مضیفة طائرة 
استبين : غاز شديد Li‏ 


| JS 


رر (مكينا في الخ) ٠‏ شك" (بدبوس الخ)٠‏ 


صم بالغرز | x Led‏ وفع + 
2 ما) ۰ 
Lee‏ للصدمة 0 56 ۰ Je»!‏ 


ACER 


ع بالأرض 


نكت ٠‏ ألصّق" (بالصمغ الخ) ٠‏ غالىء let‏ بالسعر 


قب (صدره) te‏ (رأسه) ٠‏ مد" 
(لسانه) 0 أبرز G ٠‏ 


ألصّن” إعلانا٠‏ اصاخ prenait‏ باللاح 


انشك" ٠‏ انفرز (الحنجر الخ) ٠‏ لصق 
(الإعلان الخ) ۰ “jadi‏ (الطابع ) á‏ 
غر في الوحل ٠ D ٠‏ استقر (في 


٠ حطر‎ ٠ دام‎ ٠ یلت‎ ٠ مكانه)‎ 
٠ تعلق‎ ٠ is ٠ اريك‎ lé 


تقھقست تراجع أمام 0 توقفَ أمام ۰ 


تكدار من أجل 0 ترد د بالإقدام عل 


N‏ ا وفيا ل 
غال بالسعر ٠‏ بالخ Edo‏ 
النصّق” ٠‏ تعبت ٠‏ تعلق 

لبت على صهرة A‏ 

اف ٠‏ بر ٠‏ نا ء أصر ٠‏ عاتد” ٠‏ 


صمد ٠‏ ثابر 


stickability n 
sticker ز: د-]‎ r 


stickiness [-inis] n 
stickfal n 
sticking [-i7] adj, n 


stickle [stikl] vi 
stickler ['stiklə:] n 
stickpin (-pin} م‎ 
stickup r 

sticky [stiki] adj 


stiff (stif] adj 


to grow -- 


stiffen à-n] vt, v 


stiffener (-n0:] n 


s'attacher, persévérer 

se dresser, se redresser 

tenir tête à 

petit rameau m, branchette f, 

brindille f, bois sec m, 

bâton m, baguette f, verge f, 

canne f, échalas m, barre f, 

manche à balai m, vergue f, 

crosse f, composteur m, 

rame f, branche f, tige f, 

chapelet m, obstacle m, 

collage m, type m, colle f, 

arrêt, coup m, personne f drôle 
٠ فى‎ ٠ امكانية الالتصاق‎ : 


٠‏ وخزة ٠‏ ضربة ٠‏ شخص سخیف 


persévérance f 

colleur m, couteau, surin m, 
étiquette f, crampon, pot m de 
colle, colle f 

adhésivité, viscosité f 

plein m du composteur 

collant, adhérence f, grippage m 


se débattre, se disputer 


rigoriste, partisan m 


“épingle de cravate f 


vol m à main armée 

collant, gluant, adhésif, adhérent, 
pointilleux, tatillon 

dur, raide, rigide, tenace, 
empesé, ferme, glaiseux, 

grippé, ankylosé, courbatu, 
gourmé, compassé, contraint, 
fort, établi, épais, visqueux, 
acharné, pénible, fier, guindé 


اچ is‏ و ٹج 


PE qe ٠ انتب‎ 

Ge. 

فتن . أملود ٠‏ عود ٠‏ قضیب ٠‏ عصاء 
«ei‏ جزأة الإسناد الكرمة 
المعترشة) + أصبع (الشوکولاہ) ٠‏ عتلة 
(المبوط والصعود بالطائرة) ٠‏ عارضة 


الصاري Las ٠‏ (لعبة الموكاي) ٠‏ معنف 


الخروف الطباعیة + ملء الصف 
من الحروف الطباعية LUE ٠‏ 
دجرانة: مسماك : قضیب jis‏ عله 
النباتات je ٠ lt‏ ماق ٠‏ 

جذع ٠‏ نس من القنابل AL‏ من 


طائرة بالتابع ) ٠‏ عقبة ٠‏ عائق ٠‏ التصاقية 


شخص ٠‏ مادة التصاق ٠‏ ولف ٠‏ طعنة 
مثابرة. مواظبة 
لاص ٠‏ ماق ٠‏ سكين ٠‏ مدایة ٠‏ 
بطاقة ٠‏ شخص pa‏ وملاصق ٠‏ 
مألة عويصة 


التصاقیةء لصوقية : امكانية الالتصاق لزوجة 


ملء Uall‏ (من الحروف الطباعية) 
لاصق؛ لصوق۔ ملنصق . دیق ٠‏ 

cs. a ٠ التصاق‎ 

Pr: ماح‎ pet 
بالمراسم‎ el ٠ يمت بالدقة والنظام‎ 
EAN دبوس ربطة‎ 
مرقة بقوة السلاح‎ 

پت 

te ٠ JEN ہتس + كديد‎ 


عند ٠مصر EPA Mec‏ ۰ 
صارم ٠‏ صلصالية (تربة) ٠‏ لاصبء 


متلاصب : متحاك ببب نقص 
التشحيم ٠‏ متيس ٠‏ متقلص ٠‏ 


renforcer, corser, durcir, se raidir, durcir 


متکد ر ۰ قوي ٠‏ راسخ ٠‏ وطيد ٠‏ كنيف ۰ لزج ١٠‏ ضار ٠‏ شرس”. 
شاق ٠‏ فخور ٠‏ متكلف 
Le‏ 5 - جا se raidir‏ 
٠ Le‏ سفتجة ٠‏ عامل ٠‏ شغيل cadavre, macchabée m, billet,‏ 
شخص متکالر ٠‏ سكران ouvrier m, personne guindée f, ivre‏ 


raidir, baleiner, empeser, da» ٠ دعم ` (مرکر القتال)‎ AL: ای‎ LL 


Le: قي‎ as ٠ قاسا‎ 
contrefort m, renfort m, gnolef دعم‎ ةرق٠‎ ia ٠ كتيفة داعمة‎ ٠ عمود دعم‎ 
عترقء مشروب كحولي‎ ٠ او إسناد‎ 


STI 


TG — stiffening رہ ہ-]‎ n 


stiffsh adj 
stiff-neck n 
ctiff-necked ad; 


stiffness [-nis] n 
stifle {'staifi] vt, vi 


-8 
stifling [-i7) adj 
stigma ['stigmə] n 


stigmatic [stig matik] adj, ہ‎ 


stigmatist ['stigmətist] n 


soutien, renfort m, raidissement 
assez raide, assez difficile 
torticolis m 

atteint de torticolis, opiniåtre, 
obstiné 

raideur f, dureté, fermeté f 


étouffer, suffoquer, entraver 


grasset m 


étouffant, caniculaire 


پا ہے ات ۰ تشد د m‏ 


ملف إل عن" ماء صعب ui‏ 
sl‏ إجل : التواء Ja‏ 
مصاب بالإدل او 022 ٠عيد ٠‏ 
ga‏ رأيه 
تصلٔب ٠‏ صلابة ٠‏ قسوة ٠‏ جسأة ٠‏ صرامة 
اعمد+ علق كظلم” ١‏ كبتت ٠‏ 
٠ 5‏ عرفل ٠‏ أعاق” 
عرقوب الدابَة ٠‏ داغصة الفرس ٠‏ ثفنة Je‏ 
خانق ٠‏ قائظ : شديد الحرارة 


marque f au fer rouge, stigmate m, سمة كي ٠سمة او علامة بالحديد الحامي‎ 


nævus m, flétrissure f 


VALLE جرح‎ À 


ارہ و ابن سی بی اس de‏ تید 


stigmatique, stigmatisé m 


مشوه ٠‏ موصوم بعیب ٠‏ مُعاب ٠‏ شخص 


موسوم بعلامات المسامير ٠‏ كالي ظهرت على جسد اليح 


stigmatisé m 


stigmatization [,stigmotai’zei/n] 5 stigmatisation f 


stigmatize l'stigmataiz] ot 
stile [stail] n 


stiletto [sti letou] n 
still [stil] ad) 


still n 

— vi 

stillage (-id3] n 
stillborn adj 
stillhouse n 
stilling n 
stillness [-nis] r 


stilt [stilt] ہ‎ 


stilted [-id] adj 


stiltedness [-idnis] r 


stigmatiser 
porte f tournante, échalier m, 
échalis m 


شخص موسوع بعلامات المامير de 1e‏ جسد GA‏ 


7 كي عم بالعار ٠‏ 
pe‏ كوى بالنار ٠‏ عاب ٠‏ وصم M‏ 
باب 8 ٠‏ مرقاة (حدار الخ)٠‏ عضادة 


خنجر صغير ٠ da‏ ثقابة : أداة إحداث الثقوب بالتطريز stylet m, poinçon m‏ 


calme, immobile, tranquille, 


silencieux, sans bruit, dormant, 


هادئ ٠‏ ساكن ٠‏ جامد ٠‏ غير متحرك ٠‏ 


٠ راكد‎ ٠ راكن‎ ٠ عدم الضجة‎ ٠ صامت‎ 
stagnant, naturel, non champagnisé 


٠ 8 ee 8‏ 
طبيعي ٠‏ غير فوار او غير tr‏ 


calme, silence m, photographie صورة فوتوغرافیة کر‎ ٠ صّت‎ ٠ سكون‎ ٠ هدوء‎ 


calmer, apaiser, tranquilliser, faire taire LÎ ٠ 


se calmer, s’apaiser, se taire 
calmement, encore, toujours, 
pourtant, cependant, toutefois, 
néanmoins 

alambic m, distillerie گر‎ 
distiller 

châssis m 

mort-né 

distillerie f 

distillation f 

calme, silence, repos m, paix, 
tranquillité f 

échasse /, pilotis m, 

échasse f (oiseau) 


ساق : طائر من Jib‏ السيقان 


surhaussé, guindé, compassé, 


gourmé 


هد ۰ سكن ۰ ركد 
بہدو ٠‏ بكون ٠‏ أيضا ٠‏ دائماً ٠‏ مع ذلك ٠‏ 
يد أن ٠‏ الا أن ٠‏ لکن ٠‏ غير أن 


إنيق : جهاز تفطير ٠‏ معمل تقطير 
قطّر: استقطر » أجرى عملية التقطير 
هيكل (برميل خشي ) 

مولود عیناً : جنين مولود ميت 

تقطير » إجراء التقطیر ء عملیة التقطير 
ہدوہ ٠‏ سكون ٠‏ صمت ٠‏ ملام ٠‏ طمأنينة 


عكاز de‏ : عصا du‏ تع عليها 
و يمشي مظهراً براعة ٠‏ ركيزة خشیة او 
عمود (من أعمدة مبى فوق الماء) ٠‏ أبو 
الفواطع يرئاد انان والشطوط البحرية 

قائم PA Le‏ كل ٠‏ منص الحيئة ۰ 
طتان (أسلوب) 


manière guindée f, emphase بالتعبير . کر‎ pes ٠ مغالاة‎ ٠ S أسلوب او سلوك‎ 


stimulant [‘stimjulont} adj, a 


stimalate [-eit] ut 
stimulation [,stimju’leifn] n 
stimulative ['stimjulotiv] adj 
stimulus ['stimjulos] 

(pi stimuli [-ai])n 

sting [sti] vt (past and .م.م‎ 
stung) 


stinger ]-3:[ n 


stinginess [-nis] n 
stingless ['stiņlis) adj 
stingo l['stizgou] n 

stingy ['suindai] adj 

stink [stiyk] vi ( past and p.p. 
stunk) 

to — of 


to — out vf 


to — up vt 


stinhkador ['stiy:kædo:] n 
stinkard [‘stipka:d] n 
stink bomb 7 

stinker ز:د۔]‎ n 


stinkhorn n 


stinking [-i7) adj 
stinkstone n 
stint [stint] ot 


stintless [-lis] adj 


stimulant m, alcool m 


stimuler 

stimulation f 

stimulateur 

stimulant, stimulus, 

aiguillon m 

piquer, piquer au vif, cingler, 
écorcher 


piquer, cuire, picoter 
aiguillon, dard m, crochet m, 
poil urticant m, cuisson, 
douleur cuisante f, mordant m, 
morsure f, âpre blessure f 
coup cinglant m, chose f qui 
pique, aiguillon, dard m 
avarice, pingrerie, ladrerie f 
sans aiguillon 

bière forte f, verve f 

avare, ladre, pingre, chiche 
puer, empester, sentir mauvais, 
échouer 

puer, empester 


chasser par la puanteur 


٠+ Je ٠ مادة منهة كالقهوة‎ FL TT 


محفز ٠‏ كحول او مشروب كحولي 


حاث ٠‏ وخر 


تخز ٠. ess ١‏ أصاب بام 


حاد ٠‏ وخر اللحم الحي ا 
تدع Ce Era ٠ ES:‏ باهظاً 


e 


تخراء وعتراء لتم + تداع 


Le ٠ Se‏ (العقرب) وخر 
(الضمیر) ٠‏ وخزة ٠ (ČA OÙ ٠‏ 
شوكة ٠‏ ألم ناخز ٠‏ للع ٠‏ لداغ ٠‏ 
٠ jé‏ إھانة لاذعةء جرح المشاعر الهين 
٠ Ces‏ لام ٠‏ تاخز ٠‏ 
واخز ٠‏ حلمة ٠ at ٠‏ إبرة 
بخلء تتيرء يح 
عدم J LI‏ من الأداة اللاذعة 
جعة pL‏ او لاذعة چا ما 
JE‏ ہی شحيح =i.‏ 
تن عفن GS‏ تسر 
رائحة كريبة ٠‏ أخفق” 
تين اشن تعفن" : نشر رائحة كريية 


طردء طارد برائحة النتن : کا بحدث في مطاردة 


الطرائد بإخراجھا من أوكارها بعد تدخين رائحة DEN‏ 


faire sentir mauvais 

puanteur, odeur infecte f, 
chimie f, chambard m 

cigare infect m 

type puant, type méprisable m 
bombe کر‎ puante 


type puant, chameau m, peste f, 


chose puante, infection f, 

pot à feu m, sale corvée f 
phallus m impudicus 

puant, empesté, nauséabond 
pierre f puante 

limiter, lésiner sur, rationner, 
restreindre 

restriction f, besogne assignée, 


tâche journalière f 


prodigué, donné sans restriction, 


sans limite 


pa der‏ ر کرم ار تة 
قن نتانة ٠‏ عفن" ٠‏ رائحة كريبة ٠‏ 
غوغاء ٠‏ احتجاج عنیف 
سیجار نتن" : ينشر رائحة النتن 
شخص منتن ٠‏ شخص جدير بالاحتقار 
قنبلة نتنة (تنشر رائحة النتن) 
كريه ٠‏ شيء منتن نا تعر پیا 
تيب ou‏ فذرة 


stipe [staip] n‏ لتنا 


stipend [‘staipend] r 


stipendiary (stai’pendjari] adj 


— nR 
stipple ['stipl] vot 


— م‎ 
stipulate ('stipuleit] adj 


stipulate ot 

stipulated (-id] adj 
stipulation [,stipju'lei/n] s 
stipule (‘stipju:1] » 


stir [sto:] of 


stirabout [-3,baut] = 


stirk [sto:k] s 
stirless [-lis) adj 
stirrer ['stə:rə:) n 


stirriag [-i7) adj 
stirrup ['stirəp) 8 
stitch [stits] a 

a — in time saves nine 
— in the side 

to be in — 


— pf, و‎ 


stitchwort [-wə:t] n 
stithy ['stisi] n, ot 


stiver [‘staiva:] n 


stipe m 

traitement m 

rémunéré, appointé,de traitement 
salarié, magistrat appointé m 
pointiller 

pointillage, pointillé m 


صويق . (iS‏ (لا تحمل أغصانا) 


tsh‏ مرحت معاش (موظف) 

فو راتب» ذو معاش ٠‏ رائبي ؛ معاشي 
Abe‏ براتب 

Lil AE زسم او‎ : LS 

٠ او تقش بالتقیط‎ m: : dás 


ل 


٠ ME à bse‏ نقشة منقلطة 


stipulé أذ َة او زَتمة وهي الزائدة الورقية‎ nie او زمات‎ OÙ رتم : ذو‎ PERET” 
قاعدة معلاق الورقة في بعض النباتات كالورد والنط‎ J المزدوجة الى تكون‎ 


stipuler, convenir expressément 
stipulé, conventionnel, prescrit 
stipulation f 


اشترط ES ٠‏ صراحة 


jin b it‏ عليه ٠‏ منصوص عله بالاتفاق 


اشتراط « شراط ء اماق على شروط 


stipule f زلمة : زائدة ورقیة مزدوجة تكون في قاعدة معلاق الورقة في بعض‎ cst 


remuer, mouvoir, attiser, exciter, 


soulever, émouvoir, troubler 


النباتات کالورد والسنط الخ 
Se‏ (عضراً الخ) ٠ ٠‏ مرج بالتحريك ٠‏ 
Te) rl‏ اج حث ٠‏ 


gia e T‏ أقلق” .٠‏ أحداث اضطرابا 


remuer, agiter, exciter, fomenter, 
attiser, aiguillonner, secouer 
remuer, bouger 

mouvement m,action f de remuer, 
agitation f, remue-ménage m, 
émoi m, sensation f 

bouillie f, remue-ménage m, 
personne f remuante 

génisse f, bouvillon m 

immobile 

personne remuante f, agitateur m, 
batteur, mixer m, mouvette f, 
fomentateur m 

actif, remuant, turbulent, 
sensationnel, agité, 

mouvementé, émouvant 

étrier m 

point m, maille f, point m 

de suture 


حر U ie‏ حراض” ٠‏ 
Fret‏ مج ٠زعزع‏ 
تحرّك (الجنين في بطن أمه الخ) 

٠ اضطراب‎ ٠ és ٠ تحريك‎ ٠ حركة‎ 
قلق‎ ٠ انفعال‎ ٠ اهتياج ج‎ ٠ فتنة‎ 


عصيدة (طحين الشوفان) ٠‏ حركة تدبیر 
المزل او نقل الأثاث ٠‏ شخص SD‏ 

عجلة صغيرة (حولية) ٠‏ عجل صغير 

جامد: عدم ا حرکة 

شخص مرك ٠‏ مثير ٠‏ مُحدرث الفتنة ٠‏ 
خلااطة ٠‏ خلاط (بالتحريك) ٠‏ 


رکاب السرج 
سد و ٠‏ حبكة ٠‏ غرزة ٠‏ وخزة 
ألم ٠‏ قُطلبة لأم CA)‏ 


قطبة في الوفت اللازم تغي عن تع قطب un point à temps en épargne neuf‏ 


point de côté 
se tenir les côtes 


coudre, piquer, brocher, suturer 


stellaire f 


enclume, forge f, forger 


stiver m, sou m 


وخز الألم في اباب 

قهقهه مم صاخبة 

خاط ٠‏ درز ٠ LS ٠‏ خاط أو ضر 
٠ (LES)‏ خاط (جرحاً) 

جحمیة : نبنة ذات أزهار نجمية الشكل 

سندان الحداد ٠‏ ذكان ا حدٴاد + طرّق. 
حداد قان الحديد 


ستايفر : قطعة نقد جزئية هولندية ٠‏ مقدار زهيد 


STO 


stoat [stout] ہ‎ hermine f فروة القاقم‎ ٠ قاقم : حیوان سرعوي يعيش في الحبال ذو فروة تة‎ 
stock [stok] n souche f, tronc m, base f, bois m, ° جع (شجرة)‎ ٠ الشجرة‎ J: Jis 

manche m, mancheron m, La rite كلة‎ ٠ olal قاعدة‎ 

ente f, giroflée f, matériel m, (المحراث‎ Jai ٠ (AT) او مقبض‎ 

fût m, bouillon m, réserve f, قام٠ قوس المحراث الحديث‎ ٠ القدیم)‎ 

التطعيم ٠‏ مثور: نبتة برية ذات أزهار valeurs, actions fpl, titres,‏ 

fonds mpl, col m dur, matière مواد‎ ٠ جميلة من فصيلة الصلييات‎ 

تجھیزات او أدوات ٠‏ حاضن (الندقة). première f, stock,‏ 

approvisionnement mM, pra ٠ احتياطي (من النقد)‎ ٠ مرق‎ 

plastron noir m, pilori m, öt ٠ رأسمال‎ ٠ سندات. أوراق مالیة‎ 

ceps mpl, souche f, pellicule f مادة‎ ٠ قاسية (يرتديها رجال الدين)‎ 


أولبة ٠‏ مخزون (سلع) ٠‏ احتياطي (أشياء ہو ٠‏ موجودات شركة (من 
الع الخ) ٠‏ مؤن. و من الؤن y do ٠‏ سوداء (يرتديها رجال الكهتوت) ٠‏ سلاسلء أغلال ٠‏ 
أصل الذرية او العشيرة» أسرة » تسب 5 فلم (ورقة السلولوز الرقيقة الحسامة لتصویر الہمائی ١‏ ال( 


هيكل بناء اسفن : أخشاب يستعان بہا في pl chantier m, cale f de‏ وہ 
حوض بناء السفن construction‏ 
جموعة بی و )5 72 1 موم سرحي) of plays répertoire m ٠‏ — 
مجموعة آثار Li‏ (قدّمھا فنّان) 
قباسي ٠‏ تجاري ٠‏ مصنوع جملة ”فیا عن adj courant, de série, du répertoire,‏ — 
السلعة الفريدة) ۰ موسي : متعلق consacré, classique, habituel‏ 
تی الیم ٠‏ مخصص #2 الماشية الخ) ٠‏ عادي ٠‏ مألوف 
٠‏ تلقى Ge‏ اد“ خر ٠‏ مون ° emmagasiner, recevoir en stock,‏ ہج -۔ 
stocker, approvisionner, A. + ٠ نرتخا٠ 5 j‏ 
أرعى monter, fournir, engranger, meubler, faire påturer Ai‏ 
تفج ‘es‏ طلم (النبت) vi bourgeonner‏ — 
حاجز من القضان ٠‏ جدار من القضبان أو stockade [sts'keid] n, 2 palissade, palanque f,‏ 
الأوتاد : يشكثل ٠ Letio W‏ أقام” حواجز القضبان palissader‏ 
شهادة بهم stock certificate n certificat m d'action‏ 
شركة ماهمة compagnie f par actions‏ ہ stock company‏ 
lil‏ كبر انواع الحمام stock dove n pigeon ramier m SA‏ 
بورصة؛ aa‏ موق الأوراق stock exchange 1 bourse f YU‏ 
ماهم : صاحب او حامل أسهم stockholder n actionnaire m‏ 
خازن» أمين المخزن » أمين المستودع stockish [-i/] adj stupide, niais‏ 
iee‏ أحمق» أبله stockist [-ist] n stockiste m‏ 
مر بي الماشية stockman r éleveur m‏ 
yje‏ احتياطي (من اللع الخ( ij‘‏ احباطاً stockpile n, vt stocks mpl de réserve, stocker‏ 
قدرة المرق ٠‏ كشكول stockpot n pot à bouillon, pot-au-feu m‏ 
RA‏ مستودع ٠‏ فاعة عرض (في فندق) magasin m, salle d'exposition f  :‏ ہ stock room‏ 
يعرض فيها اجار سلعهم بواسطة إدارة الفندق 
سوق الآسهم او الأوراق المالية stock market n marché des titres, marché m des  ةقفص ٠‏ 
أسهم ٠‏ سوق ا اشیة ٠‏ نجارة الماشية bestiaux‏ 
قصير ٠‏ ربع القامة adj costaud, trapu‏ [ذ-] stocky‏ 
ام حشا بالطعام stodge ['st2d3] vt empiffrer, bourrer‏ 


— pi clopiner, marcher péniblement JE مشی‎ ٠ es مشی‎ 
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stodgy ]-1[ n 
stogy n 


stoic [stouik] s, adj 


stoke [stouk] of, vi 


stokehold [-hould] © 
stoker [-2:] n 
stole [stoul] ہ‎ 


stole n 

stole p.p. (steal) 
stolen past (steal) 
stolid [stolid] adj 


stolidness [-nis] 5 

stoma ['stourne] n (pi stomata 
or stomas) 

stomach ['stomək] n 

— vt 

stomachal [-1] adj 
stomachfal [-ful] z 
stomachic [sto'mækik] adj, 8 
stomatitis [,stoumo'taitis] 8 
stomatology [-‘t2l2d3i] n 
stomatoplasty [-plasti] n 
stomatopod [0دم-]‎ r 

stone [stoun] n 


— wall 
semi-precious — 
to cast a — at 
to turn to — 


— ot 


stone-cold adj 
stonecrop 7 


empiffrerie f, aliment bourratif m طعام لخم‎ ٠ LE 
pâteux, bourratif, lourd, indigeste ٠١ ثقيل‎ ٠ حشوي‎ ٠ > AS «LS 
صعب الحضم‎ ٠ je 
gros soulier, cigare m long مداس : حذاء حنم ٭سیجار طويل ورخبص‎ 
stoicien m, +7006 رواقي : أحد الرواقين أتباع الفيلوف زينون‎ 
e الذي ارتأى ان فضع الانسان لحكم الضرورة دون أن يتأثر بالأفراح والأتراح‎ 
رصين‎ ٠ رزين‎ ٠ ص روافي السلوك‎ 
chauffer, bourrer, s'empiffrer ٠ لقاطرة‎ Tii عمل‎ ٠ وقد أ جح النار‎ 
A ٠ حشا بالطعام‎ ٠ A 


حجرة ا مراجل (في باخرة)» مكان المراجل (في قاطرة) chaufferie f‏ 
وقاد (في فاطرة الخ) ٠‏ وقاد آلي chauffeur m, chargeur automatique m‏ 
ثوب فضفاض ٠‏ بطرشيل : قطعة القماش stole f, étole f‏ 
all‏ الي يرتديها الكاهن على صدره في القد اس ٠‏ دثار او لفاع الكتف 
كرمي المرحاض» كرسي الكبف chaise percée f‏ 
هادى الطبع ٠‏ رابط flegmatique, impassible, lourd, NET AUI‏ 
الحس ٠‏ لا انفعالی passif‏ 
٠ “a‏ بلغم ٠‏ هدوء الطبع ٠‏ تبلد الحس” flegme m‏ 
یی سم : فتحة صغيرة في الحيوانات stomate m‏ 
الدنيا تعوم مقام ام 
٠ Faaa‏ بطن ٠‏ رَغّبة ٠‏ قابلية للطعام ميل estomac m,ventre menvie fgoûtm‏ 
ازدرد ٠‏ ابتلع حمل ٠‏ عضم avaler, endurer, digérer‏ 
معدي : متعلّق بالمعدة stomacal‏ 
JE‏ البطنء ملء المعدة ventrée f‏ 
شاي المعدة ٠‏ دواء شاي المعدة stomachique m‏ 
التهاب غشاء الفم stomatite f‏ 
مبحث الفم وأمراضه كر stomatologie‏ 
ch‏ المعدة كر stomatoplastie‏ 
معدي Ji‏ : حالة حيوان من القشر بات البحرية stomatopode m‏ 
حَجر ٠‏ حجر كر يم :ماسة ٠‏ جوهرة pierre f, pierre précieuse, ٠‏ 
> برد ٠‏ حجر : وحدة وزن بريطانية pierrerie, gemme f, grêlon m,‏ 
تعادل ١4‏ باوندا ٠‏ نواة (الثمرة الخ) stone m, noyau m, meule f, ٠‏ 
حجر الشحذ او السن ٠‏ حصاة في الثانة او الكلية calcul m‏ 
جدار حجري (من الحجارة) mur m de pierre‏ 
حجر شه كر يم pierre fine‏ 
دی ححراً على jeter une pierre à‏ 
ححر فی petrifier‏ 
= پا ححارف > بالحجارة lapider, assaillir, chasser ou EUX‏ 
بالحجارة me ٠‏ رصف بالحجارة poursuivre à coups de pierres, ٠‏ 
انترع ss‏ من (اللمار)٠‏ صقل empierrer, ôter les noyaux de,‏ 
(حجر الحفان الخ) ٠‏ بلط بالحجارة poncer, revêtir de pierres‏ 
بارد کل“ complètement froid‏ 


حي العام حيون. ودأنة : نبتة عشبیة be‏ تشفي ابر وح والبواسير orpin m‏ 


stonecutter n 
stone-deaf adj 
stone fruit n 
stoneless adj 


stonemason n 


stone pit, stone quarry n 
stone wall n 

stonewall [-w2:1} vi 
stoneware (-w<?:] n 
stonework n 

stoniness (-inis] 5 

stony [-i] adj 


stood [stud] past and p.p. (stand) 
stooge [stu:d3] # 


stook [stuk] n 
— vt 


stool [stu:l] 5 


— vi 


stoop [stu:p] n 


stoop vi 


— l 


stop [stop] vi 


tailleur m de pierres 
complètement sourd 

fruit m à noyau 

sans noyau 

maçon m 

carrière f de pierre 

mur m de pierre 

jouer prudemment, faire de 
l'obstruction 

poterie f de grès 
maçonnerie f 

nature pierreuse f, dureté f 


pierreux, dur, de pierre, 


insensible 


comparse m, espion m, 
prête-nom m 

faire le nègre ou l’espion ou le 
comparse 

moyette f, tas m de gerbes 
mettre en moycttes 

tabouret, escabeau, appui m, 
selle f, selles fpl, plante mère گر‎ 


souche f, rebord m, rejetons mpl 


قطاع الحجارة ٠‏ قطاعة الحجارة (AT)‏ 

+ ے ا" 

صم الصمم التام 

رة ذات نواة 

غير متوی؛ عدم النواة 

cel‏ معمار (بالحجارة) 

مقلم اللحجارة 

سور حجرې 

قامرء لهب بحذر ٠‏ عوق ٠‏ مارس 
السراسة التعويقية 

خزف صلصالي ورملي ٠‏ خزف قاس 

مينى حجري ٠‏ بناء با حجر 

٠ةيساق حجرية : طبيعة حجرية او‎ à pré 
قسوة» صلادة‎ 

صخري ٠‏ حجري » كثير الحجارة ٠‏ قاس ١‏ 


متحجر الفؤاد ٠‏ منوب للحجر ٠‏ بليدء غير حسّاس 


شل ثانوي أضوكة (للممثل الرئيسي ) ٠‏ جاسوس ٠‏ 


hl‏ (شخص qui‏ من قبل آخر وحسب مشيئته) 


قام بدور الزأة او الإمّعة او اللحاسوس 


غبوط ءکدسة: بضعة حزم من القش في حقل 
كدس"» غبط » جعل في شكل غبوط او كدسة 


كرسي بلا ظهر ٠‏ مند القدمين ٠‏ كرسي 
المرحاض ٠‏ تغوط ٠‏ ترز ٠‏ برازء 
غائط ٠‏ جذر النبتةء أرومة الشجرة ٠‏ 


عتبة النافذة ٠‏ فروع نامیةء أغصان نامیة (من جنر G‏ 


rcjetonner, tabler, aller à la selle 


perron m, véranda f 


se courber, se baisser, être 
voûté, avoir le dos rond, 

faire des bassesses, s'abaisser, 
se ravaler, s'abattre, fondre 
courber, baisser, pencher 

dos rond m, attitude voûtée f, 
inclination f, abaissement m. 
boucher, aveugler, obstruer, 
obturer, combler, barrer, 
arrêter, stopper, cesser, 
couper, supprimer, empêcher, 
suspendre, opérer une retenue, 
plomber, étancher, ponctuer, 
descendre, tuer, vaincre, 


embarrasser, presser 


“pi ٠‏ أدهش ۰ سرع النغم 


:5 هرم ٠‏ حر 


طلعت أغصان النبتة ٠‏ نمت الفروع او 
الأغصان ٠‏ تغط تبرق 

مصطبة امام gr‏ : ترتفع بضع درجات ٠‏ 
شرفة في مدخل بناء 

انحى ٠‏ طأطأ ٠‏ انخفض ٠‏ نزل إلى مستوى 
أدنى من مستواه ٠‏ أحدودب RS ٠‏ 
اط gg ee‏ 
(الباشق على العصفور) 

Que ee حنی‎ 

احديداب ٠ LE ٠‏ انحناء ٠‏ انحطاط ٠‏ خساسة 


سد" (نافذة الخ) ٠‏ سطم ٠‏ كفم ٠‏ 
أغلّق” (منفذا) ٠‏ أعاق Je‏ 
حتجتز ٠ le‏ كف عن (العمل) ٠‏ 
قتطح ٠‏ أنى ٠‏ تم Se‏ 
متم ٠‏ حال دون ٠‏ أجل (الدفع) ٠‏ 
اقتطع (جزءاً من الراتب) ٠‏ رص ٣‏ 
Ce‏ (الأسنان) + أوقف (نزيف 
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— 0! 


stopover [-,ouva:] n 
stoppage (-id3] n 


stopper [-2:] f 


— 0! 


stopping (-i7] ہ‎ 


stop valve ہ‎ 
storage ['sto:rid3) > 


etoraz ['sta:raks] n 


store [st5:] n 


— v 


to — up 


diaphragmer التحكم بالنور‎ 25 Je 
boucher, fermer, barrer حجر (طريقاً)‎ lie سد‎ 
arrêter, s'arrêter, stopper, بقِي‎ ٠ انقطع ۰ کن عن‎ ٠ توقف‎ ٠ وقف‎ 


cesser, rester 


ne pas venir عن المجى‎ Clé 
attendre تريث‎ ٠ انتظر‎ 
s'arrêter, descendre JS ۰ توقف‎ 


مر ب ٠‏ قام بزيارة ل passer, rendre visite‏ 

arrêt m, arrêtoir, butoir m, مُوقف : أداة‎ ٠ وقوف + وقلف‎ ٠ رقف‎ 
diaphragme m, genope f, فلحة التحكّم بالنور‎ ٠ مصد‎ ٠ توقیف‎ 
clé f, trou m, touche f, jeu m, ٠ موقف (السفينة)‎ ٠ التصویر)‎ AT ري‎ 
point m, terme m, interruption f, ثقب‎ ٠ مفتاح (تعديل أنغام المزمار)‎ 
obstacle m, empêchement m, ملمس‎ ٠ أنغامها)‎ Jad (الشبابة‎ 
signe m de ponctuation ٠ أجل‎ ٠ نباية‎ ٠ نقطة‎ ٠ (القیٹار)‎ 
علامة الوقف‎ ٠ مانع‎ ٠ لئاح٠‎ قئاع٠ عقبة‎ ٠ انقطاع‎ ٠ مجموعة أنابيب (الأرغن)‎ 

صنبور ip‏ (يوقف gia‏ الاء) 

خندق مدرج - منجم لاستخراج الركاز gradin, chantier m en gradin‏ 
او الد ن الحام) ٠‏ هيكل في شكل مدرج (داخل منجم لاستخراجالرکاز) 

استخرج (الرکاز) من خندق مدرج (في exploiter en gradin, abattre‏ 
المنجم) ٠‏ حى الرکاز le minerai‏ 

توقلف اثناء السفر )5 مرحلة) 

٠ انداد‎ ٠ وفلف‎ ٠ وقوف‎ ٠ توف‎ 


robinet m d’arrêt 


arrêt pendant un voyage m 


arrêt m, obstruction f, 


engorgement m, suspension f, حجر (الراتب):‎ ٠ تأجيل‎ ٠ غصّص”‎ 
retenue f, occlusion f انسطام‎ ٠ Eip توقفه‎ 

bouchon m en verre, taquet, ass ai pa ٠ سدادة زجاجية‎ 
۰ درك | بل ربط‎ ٠ أداة إيقاف‎ 
نباية‎ ٠ أجل‎ 

مد E‏ سطم بسدادة 

رقف ٠‏ رقف ٠‏ وقوف ٠‏ تأجيل ٠‏ سد" ٠‏ 
سطم Ja ٠‏ (طريق) ٠‏ ترصبص؛ 
حشو (الاسنان) ٠‏ مادة الرصيص 


arrêtoir m, bosse f, terme m 


boucher, bosser 

arrêt m, suppression, 

suspension f, obturation f, 
bouchage m, barrage m, 
plombage m, matière f à plomber 


صمام مرقف e)‏ التدفق) ۴ کر soupape‏ 
زين ٠‏ خرن ٠‏ إيداع في المخزن + اختان emmagasinage m, magasinage m,‏ 
(الطاقة) ٠‏ عزون ٠‏ محزن magasin m‏ 


-.’ 


styrax m, baume m styrax معمرة‎ Le : عة‎ LT اصطرك.‎ 

يستخرج منها صم ہیں وروی یھ بای 
مؤونة ٠‏ مخزون احتياطي ٠‏ دکان ٠‏ محل provision, réserve f, boutique f,‏ 
نعاري ٠‏ عزن ٠‏ مسنودع ٠‏ عتاد ٠‏ 


matériel, approvisionnement m, munitions fpl ذخيرة‎ ٠ تموين‎ 


grand magasin m, magasin m, 


اہ 5 ee‏ 2-6 6- 
اد خر احتاطا ۰ حزن ٠مون‏ زود mettre cn réserve, cmmagasiner,‏ 
بالمؤونة او بالذخيرة ٠‏ اثرى (ذهنه الخ) entreposer, approvisionner,‏ 
enrichir‏ 


جمع. کدا س الال الخ) amasser, accumuler‏ 


storehouse [-haus} n 
storekeeper n 
storey [st:ri] 8 
storied ['st>:rid] adj 


storiette ['st2:ri'et] a 
stork [sto:k] n 


storm [sto:m]) a 


— vi, vt 


storminess [-inis] n 
storming ]-17[ 5 
stormless (-lis] adj 
stormproof [-pru:Î] adj 
stormy [-i] adj 


story ['sto:ri] n 


storyteller n 
stot [stot] n 
stoup {stu:p] n 
stout [staut] n 
stout adj 


stouten (-tan] Uf, vi 
stouthearted adj 
stoutish [-i/] adj 


stoutness [-nis] n 


stove pasi and p.p. (stave) 


stove [stouv] n 


— vl 
stover [-v>:] n 


stow [stou] vi 


magasin, entrepôt, dépôt m 
garde-magasin, marchand m lé تاجر : صاحب محل‎ ٠ خازن» أمين متودع‎ 


سك 


étage m, histoire f 

historié, orné d'inscriptions, 
à étages 

historictte f 

cigogne f 

orage m, tempête f, assaut m, 
torrent m, grêle, pluie, 


averse f, troubles mpl 


«pb‏ دور (من مبی) ٠ Lai ٠‏ حكاية 

مزیُن بصور الأشخاص ٠‏ مزخرف 
بالنقوش ٠‏ ذو طوابق 

أقصوصة : قصة قصيرة جدا 


لفل : طير طويل الاق منفصيلة اللقلقيات 


عاصفة ٠‏ إعصار ٠‏ زوبعة ٠‏ نوبة ٠‏ 
انقضاض ٠‏ سيل ٠‏ تدفق ماء مفاجئا٠‏ 


برد مره مزنة من المطر AN‏ 


وابل (من القنائف او الكلمات) ٠‏ اضطراب عنيف 


tomber à verse, souffler en 
tempête, tempêter, monter à 
l'assaut de, prendre d'assaut, 
s'emporter 
caractère orageux m 
assaut m, fureur f 


sans orages 


امطرت وبلا“ من SA‏ الخ ٠‏ عصفت ٠‏ 
ثارت العاصفة ٠‏ انقتض” ٠‏ قام” 
بانقضاض او بجوم على ٠‏ هاجم ٠‏ 
ta‏ 

خاصفة : طبعة عاضفة 


انقضاض ۰ هجو م الانقضاض ۰ غضب شديد ٠‏ اھتیاج 


عدم العواصف: خال من الأعاصير 


à l'épreuve de la tempête, anticyclone ضد” الأعاصير‎ t میم على العواصف‎ 
orageux, tempétueux, démonté, مهتاج‎ ٠ JL ٠ عنیف‎ ٠ إعصاري‎ ٠ عاصف‎ 


en furie 


histoire f, récit,conte m, intrigue f, 


relation f, mensonge m, 


rumeur f, article m, étage m 


conteur, menteur m 

jeune bœuf, bouvillon m 
bénitier m, cruche f 

stout m 

solide, résistant, fort, costaud, 
gros, corpulent, puissant, 


vaillant, ferme, résolu 


vaillant, courageux, intrépide 
replet 
vigueur, force f, corpulence f, 


embonpoint m 


poêle m, fourneau m, serre 
chaude f, étuve f 

chauffer, étuver 

fourrage m (de paille ) 

ranger, loger, arrimer, fourrer, 
cesser, entasser, remblayer, 


emmagasiner 


تاريخ (شعب الخ) ٠‏ علم التاريخ ٠‏ 
قصة ٠‏ حكاية ٠‏ دسيسة ٠‏ مكيدة ٠‏ 
رواية ٠‏ كذبة ٠‏ إفك ٠‏ إشاعة ٠‏ مقالة 
إخبارية ٠‏ طابق . دور (من مبى) 

قاص” ٠‏ راو الحكايات DIS‏ 

لور صغير . J~‏ 

جرن الماء المقد س ٠‏ ابریق 

ستوت : بيرة انكليزية كحولية 

ha nee 


للد امل pets‏ ات ممت 


affermir, fortifier, prendre de l’embompoint 


سمين . بدن 
بأس ٠‏ قوة ٠‏ بدانة ٠‏ سمنة 


موقد ٠‏ فلن ٠‏ دفيئة ٠‏ محم التعقيم ٠‏ 
فزن تحفیف ٠‏ 

t Do‏ سخن Cie ٠‏ على فرن التجفيف 

علف الماشية (من CAI‏ 


کب es‏ أسكتن” ۰ آوی ۰ نفد 


(الحمولة) ٠‏ ملأء حش ٠ al‏ كف 


عن ٠‏ كداس"٠‏ ردام خرن opel‏ 
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stowage [-id3] n 


stowaway [-owei] n 
strabismus [stro’bizmas] n 


strabotomy (-botomi] n 
straddle l'strædl] vi 


— v 


strafe [stra:f] n 


— Lt 


straggle ['strægl] نہ‎ 


to — off 
straggier [-2:] r 


straggling [-i7] adj 
straight [streit] adj 


straighten (-n] ot 


rangement m, arrimage m, 
emmagasinage m, frais mpl 
d’emmagasinage, capacité f 
d’emmagasinage, dépôt m 


passager clandestin m 


strabisme m 

strabotomie f 

écarter les jambes, se tenir 

les jambes écartées, ménager 
la chèvre et le chou, éviter de 
se compromettre, tirer à la 
fourchette 

enfourcher, chevaucher, être à 
califourchon sur, enjamber, 
être à cheval sur, encadrer 


écartement m des jambes, 


إصلاح الول او الشوص : 

فرشخ ٠‏ باعد الاقين في جلومه ٠‏ آبد 
الفريقين المتخاصمين CEE ٠‏ الأخطار 
(او الشبهات بالاغیاز) Lt ٠‏ موقفاً 
حيادياً ٠‏ رمى رمي النسق او الإحاطة 


فرشخ. فرشح ٠‏ باععد بین ماقيه ٠‏ 
فرشخ على الحصان ٠‏ أحاط ب 


فرشخة » فرشحة ٠‏ سيامة تأيد الطرفين 


chevauchement m, politique f de la chèvre et du chou 


marmitage, bombardement m, 
verte semonce f, punition f 
marmiter, bombarder, 
semoncer, punir 

s'écarter, trainer, rester en 
arrière, se disperser, s’éparpiller, 
être disséminé, épars, détaché 
se détacher, se disperser par 
petits groupes 

trainard, rôdeur m, gourmand m 
disséminé, épars, détaché 

droit, rectiligne, plat, équitable, 
en ordre, d’aplomb, sec, 

franc, honnête, clair et 


précis, simple, pur, juste, sûr 


٠‏ بیط (تعريف) ٠‏ صراف» 


droit, directement, juste, 
carrément, tout de suite 


هجوم عنيف بالقنابل ٠‏ قصف بالقنابل ٠‏ 
تویخ عنیف ٠‏ عقاب 

هاجم (العدو) بعنف ٠‏ قَصّف بالقتابل ٠‏ 

b ٠ تلكا‎ ٠ اعترل‎ ٠ تباعّد ۰ انتشتر‎ 


تبعشر ٠‏ 235 تشمعت ۰ تاه ۰ه تٹ رد 
تفرق ٠‏ تبعشر على شكل زمر قليلة العداد 


3 متلكى ٠‏ متشراد „ab ٠‏ عديم الفائدة 
و 0 مشتت» متشر بغیر انتظام 
مستقيم ٠‏ صحيح ٠‏ قويم sh ٠‏ غير 
جعد (شعر) ٠‏ عادل ٠‏ منصف ٠‏ 
٠ pinn‏ مرتب ٠‏ عمودي ٠‏ قائم ٠‏ 
خال من الماء (ويسكي) ٠‏ صريح ٠‏ 
صادق ٠‏ شريف ٠‏ أمين ٠‏ واضح ٠‏ دقيق 
خالص ٠‏ صائب dép ٠‏ 
باستقامة ٠ Da ٠"ةرشابم ٠‏ بصحة ٠‏ حال 


immédiatement, au pied levé, au débarqué NE) ٠ للحال‎ it ar فو‎ 


carrément, sans détours 
ligne droite f, alignement 
droit m, droiture f, 
performance f, séquence f 
redresser, ranger, mettre en 


ordre, rectifier, arranger 


صراحة“ ٠‏ دون موار à‏ 
٠ EE‏ استقامة ٠‏ 
سلوك مستقيم dé:‏ (في سباق) ٠‏ 
خسة وراق متللة في الوکر 
ts‏ سی ۰ نظم ۰ صح ۰ رب 


— vi 

straightforward 
[streit O :wə:d] adj, ado 
straightforwardness [-nis] ہ‎ 
straightness ['streitnis] n 
straightway (-wei] adv 
strain [strein) vf 


to — oneself 
to -- out 


strained !{-d] adj 
strainer جہ]‎ :( r 
strait [streit] adj 
—s npl 

straiten (ہ-]‎ vt 
straitjacket z 
straitlaced adj 
straitness [-nis] n 


strake [streik] n 


strand (strand) n 


— vut 


strand n 


— ot, vi 


stranded (-id) adj 


strange [streind3] adj 


se Jas تقو‎ 

مستقيم ٠‏ صريح ٠‏ صادق ٠‏ مباشر ٠‏ على 
نحو مستقيم s‏ دون مواربة 

إخلاص ٠‏ أمانة ٠‏ وفاء ٠‏ استقامة ٠‏ صراحة 

استقامة ٠‏ سلوك مستقيم ٠‏ إخلاص 

٠ "S‏ نوا ٠‏ فور 

شد ۰ وتر مط ۰ at Ets‏ أجهد” 
(صوته او قلبه الخ) ٠‏ عحصر (العنب) ٠‏ 
لت رھ w:‏ ۰ صفى ٠‏ حالف 
(القانون) ٠‏ تسف > (بالسلطة الخ) 

Ent‏ نفه» أضنى جسمه 

عبر أفصّم ٠‏ استخرج ٠‏ استخلّص» اقتلع 

٠ جهده‎ Ji ciel ٠ أرهق نفه‎ 


se redresser, s’arranger 

droit, franc, carré, direct, 
sans détours 

loyauté, droiture, franchise f 
rectitude f 

aussitôt, sur-le-champ 

tendre, serrer, fatiguer, forcer, 
fouler, couler, passer, filtrer, 


violer, abuser de, outrepasser 


se surmencr 
exprimer, extraire 
peiner, faire effort, se filtrer, 


tirer, fatiguer, refuser, gauchir 


تور ٠‏ انفعال ٠‏ النواء ٠‏ نشوم ٠‏ إجهاد ٠‏ 
إرهاق + نیرۃ ٠‏ أسلوب (خطاني) ٠‏ 
توافق (أنغام) 
ie‏ جد ٠‏ مشدود ٠ ٠‏ مرشح ٠‏ 
معصور ۰ مجھند ٠‏ مقسور 


» مرشحةء مصفاۂ ٠‏ مصف ٠‏ 
ب رشح مرش 


tension f, gauchissement m, 
déformation f, foulure f, 
effort m, surmenage m, ton, وو‎ m, ڈو‎ mpl 
trop tendu, filtré, foulé, forcé, ° 
contraint 
filtre m, passoire f, épurateur, 
موتر‎ ٠ مشد د‎ 
صارم‎ ٠ متشداد‎ ٠ plus Gé 
ضيق‎ ٠ فقر‎ ٠ |ملاق‎ je ٠ مضق (بحري)‎ 
ضايق”‎ ٠ عرفل‎ su 
سترة تقييد اليدين» سترة المجانين او المساجين‎ 
lacé étroitement, raide, rigide, مشدود بإحکام : بسيب إرتدائه المشد” او‎ 
صارم‎ pe ٠ متصلب‎ ٠ Al الباس‎ 
٠ اق‎ ٠ شدة‎ ٠ افتقار للحياز‎ ٠ ضيق‎ 
ارتباك‎ ٠ ضیق‎ ٠ صرامة‎ 
مرکب)+[زار السفينة‎ A) خط التأزير بالألواح‎ 
الأملس : صف من الألواح الحشبية‎ 
ليف‎ ٠ JA طاق‎ UN ضفيرة‎ 
قط إحدى‎ ٠ حلا‎ JL ضر‎ 
طاقات الحبل‎ 
٠ ضفة (ہر الخ)‎ ٠ شاطى (بحر الخ)‎ 
شط الحزر‎ ٠ أرض رملیة‎ 
٠ سنح (بالسقينة)‎ ٠ على الشاطى‎ g 
قف في مكان (سبب صعوبة)‎ 
ممعلوزه‎ ٠ جالع (مركب) ۰ مفتقر‎ 
معاني الضيق‎ 
٠”دجتسم‎ ٠لوهجم‎ ٠لیخد‎ ٠ غريب‎ ٠ أجني‎ 
٠ فريد بمعبى الغریب‎ ٠ مُستغرب‎ 
FRE 7 FA 


tendeur m 

étroit, serré, strict, rigide 
détroit m, indigence, gêne f 
resserrer, embarrasser, gêner 


camisole f de force 


sévère 
étroitesse f, manque m de place, 
rigueur f, gêne f, embarras m 


virure, lisse f (de bateau) 


toron m, cordon m, fibre f 


toronner, décorder 


plage, rive f, estran m 


jeter à la côte, échouer 


échoué, à bout de ressources, 
dans l’embarras 

étranger, inconnu, nouveau, 
bizarre, singulier, surprenant, 


étonnant 


TTT 


——— Strangeness (-nis] a 
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stranger [strein39:] 8 

strange woman 1 

strangle [‘stræ7gl] vt, vi 
stranglehold [-hould] n 
strangles ]-2[ npl 

strangulate ['stræygjuleit] of, vi 


strap (stræp) a 


strappado [strə'peidou]) ٭‎ 


— 0 
strapper ] ہ [: جرع عاذ‎ 
strapping [-i7] ad) 


strass [stræs] n 

strata ['streito] أن‎ (stratam) 
stratagem ['strætod3om) ٭‎ 
strategics [-iks) npl 


strategist [‘strztidğist] n 
strategy [-d3i] n = strategics 
strath ([strz0] n 


strathspey [stra0'spei] n 


stratification [‘strztifi’kei/n] n 
stratiform ['strætif>:m) adj 
stratify [-fai) ot, vi 


stratigraphy [-fi) z 
stratocracy [stre'tokrəsi] n 
stratocumulus 

[streit 'kjumjuləs] © 
stratosphere ['stra:tosfi:2:] 5 


stratum [stra :arn] 

(pi strata [-5)]) x 

the deepest strata of the soul 
stratus ['stra:tos] n 


étrangeté, bizarrerie, ٠ (Ele) غرابة‎ ٠ أجنية (ٹی)‎ ٠ غرابة‎ 


singularité f, nouveauté f جداة‎ ٠ فرادة‎ 

. 
étranger, novice m الخ)‎ ie d مستجد‎ ٠ دخيل‎ ٠ غریب‎ ٠ أجني‎ 
putain, prostituée f مومس ؛ بغي » عاهرة‎ 


étrangler, étouffer, s'étouffer خنقاء خی اختنق‎ EU 

prise f à la gorge, étau m قرة خانقة او كاظمة‎ ٠ سکة خائقة: مكة بالحنجرة‎ 

3 -r 

JA حمى‎ 

خی" ste‏ (بالفتق) 

سر ٠‏ حزام ٠‏ نطاق + Le‏ جلدي 
(يشحذ الأمواس) ٠‏ شربط ضیق ٠‏ 
إزار ٠‏ سوار جلدي (للاعة) ٠‏ 
ÈS‏ اة ٠‏ شريط الحذاء ٠‏ 
رباط ٠‏ طواق تثبيت ٠‏ سير اللجام 


gourme f 

étrangler, être étranglé 

courroie, lanière, bande f, 

bracelet en cuir m, tirant m, 

barrette f, lien m, attache كر‎ 

collier m, bride f 

حرم بسيرء ربط بسير' او بحزام او sangler, lier avec une courroie,‏ 
بنطاق ٠‏ جلد ساط بالمير ٠‏ 

شحذ بالمشحذ الحلدي 


bander, fouetter à la courroie, 
aiguiser à la bande 


تعذبب cru‏ : ربط اثذانب estrapade f CET‏ 
في أعلى عمود قط على الأرض فجأة ٠‏ عمود الطرح 
عذ ب بالطرح على الأرض estrapader‏ 


عملاقء شخص قوي وطويل 
قوي النة ٠‏ متين a‏ وطويل 
ربط شد بالمير ٠‏ سيور٠‏ لزقة 
مشمّمة + جلدة JEU‏ 
ستراس : زجاج براق لصنع الاس A‏ 


grand gaillard m 
bien découplé, grand et bien bâti 
action f de sangler, courroies fpi, 


sparadrap m, fouettée f 


strass m 

خدعة حرية ٠‏ حيلة حرية ٠‏ براعة بالحداع الحرني stratagème m‏ 
استراتيجية : فن اطلط ا حریة ٠‏ فن ترجيه الإمكانات (الياسية) stratégie‏ 
اسراتيجي ٠‏ بارع في الاستراتيجية stratège m‏ 
ادر عر يض large vallée f‏ 


سراسباي : رقصة اسکتلندیہ يرقصها 
شخصان ٠‏ موسیقی الرقصة 


branle m écossais (dansé par 


deux personnes) 


stratification f نفد" طبقي‎ ee ٠ مطابقة‎ áb تنفد‎ 
stratiforme le متطبقء‎ La 
stratifier, se stratifier Ub ds ٠ نفد طبقبا‎ 
stratigraphie f تنفد طبقي‎ ٠ > علم طبقات الأر‎ 
stratocratie f i K حكومة‎ 


فز 3 غيم مؤلّف من كرات كبيرة داكنة cumulo-stratus m‏ 
فوق قاعدة أفقیة مسطحة يظهر في الشتاء فتبدو السماء متلبدة به 


متراتوسفير : أعلى الغلاف الحوي stratosphère f‏ 

طفة أرضية ٠‏ طبقة خلايا ٠‏ جزء من couche, strate f‏ 
عُِة إحصائية 

le tréfonds dc l’âme أعمق أعماق النفس‎ 


سدم مسبم 5 1 >5 
رهجء رهل bot:‏ مبط خفيض stratus m‏ 


straw (stra:]n 


— hat 

— vi, adj 

strawberry (stra:bori] a 
strawy [‘str2:i] adj 

stray (strei) vi 


— adj 


streak [stri:k] n 


— ot, vi 


streaky [-i] adj 
stream [stri:m]) © 


to - - in, out 


اج -- 


streamer [-2:] 5 


streaming [-i7] adj 
streamlet [-lit] 5 
streamline [-lain] vt 


—n 
street [stri:t] f 
street car n 
street sweeper f 
streetwalker r 


تلك ير VER‏ ني ء زهد Š. zA‏ 0 
فة ٠‏ أنبوب ورقي او قشي ٠‏ 
شار وقة à‏ (الشراب) 
قبعة قش chapeau m de paille‏ 
قش (الكراسي الخ) ٠‏ قشي ٠‏ وهمي ٠‏ زهيد القیمة pailler, de paille, de brin‏ 
٠ z‏ توت الأرضء فراولة fraise f‏ 
epei‏ نو قش ٠‏ أصفر قشي de paille, pailleux, jaune paille‏ 
ثاہآت شّرّت ضلا ابتعد” ٠‏ زل ٠‏ ثم 


paille f, fétu, brin m de paille, 


chalumeau m 


s'égarer, vagabonder, s'éloigner, 
errer 

حيوان ضال"٠‏ طفل مُهْسّل او متروك 
cis‏ ني الطاقة الكهر بائية) abandonné m, dispersion f, ٠‏ 
أموال آبلة للدولة (لعدم وجود وارث) * گر biens mpl en déshérence, friture‏ 
تشوش (في جهاز الاستقبال) 

٠ ضائع‎ ٠ شارد‎ ٠ ضال؟‎ ٠ et 
متفرق‎ ٠ تناثر‎ 

خط خط او قلم في القماش ٠‏ 
تضليعة (ملوثة) ٠ ٠‏ أخدود ٠‏ شريط coulée, trainée f, filon m,‏ 
ضوي ٠ HE g‏ مسحة ٠‏ سحابة (دخان السيجارة) ٠‏ عرق من 
اخام ٠ ali‏ لحظة ٠‏ برهة 


animal crrant m, enfant 


errant, égaré, perdu, isolé, épars 
raie, rayure, bande f, trait m, 
instant ۴ 


rayer, strier, Zébrer, aller, 
passer comme un éclair 
rayé, strié, zébré, sillonné 


ruisseau, cours m d’eau, fleuve m, ٠ نهر‎ ٠ جری ماء‎ ٠ جدولء ساقیة‎ 


٠ تجاه‎ ٠ مجری‎ LE 
وس و‎ 
CHE + حامولة ۰ دافا ۰ فض‎ 
couler, flotter, ruisseler ٠ سال‎ ٠ تدفق‎ ٠ جرى‎ ٠ انساب‎ 
ابتل" حی تقطّر او انساب مه الماء‎ ٠ (Lo فاض (دمعاً او‎ 
خرج أمواجاً‎ ٠ دخل أمواجا‎ 
۰ أجرى‎ JU ٠ دافّق”‎ Ci 
طرح قذفة نور او شعاع نور‎ ٠ “Je 


rivière f, courant m, torrent m, 


flot m, jet m 


entrer, sortir à flots 

verser à flots, laisser couler, 

mouiller, décharger un jet 

(de lumière) 

ee Le ٠ خختاق (مرفرض)‎ Le 

flamme f, lumière polaire f, AL op شريط‎ ٠ الشكل‎ 

بيرق (مر فرف) على باخرة ٠‏ نور . قطي ٠‏ شفق قطي شمالي titre en bandeau m»‏ 

عنوان بحر وف کبیرۃ على طول الصفحة 
JL‏ جار 0 Gi‏ 


اہم 


شهير Jsi» ٠‏ صغير 

. ل بط‎ Li ٹھج‎ ٠ EEA d 
عصرد : جعله عصرياً‎ 

جری انياني ٠‏ خبط الماء الاتسياني 

شارع ٠‏ حرية (بعد سجن) ٠‏ قارعة الطريق 
ترام à‏ حافلة كهر بائية 

مکٹُس الشوارع ؛ منظف الشوارع 

مومس ٠‏ بغي عاهرة الشارع 


banderole f, serpentin m, 


ruisselant, flottant 

ru, petit ruisseau m 

profiler, caréner, rationaliser, 
simplifier, moderniser 

courant (naturel), fil m de l’eau 
ruc f, liberté f, pavé m 
tramway m 

balaycur m des rues 


fille f de trottoir 


STR 
1113 


1114 


strength (stre70] n 


strengthen [-n] ot 


— vi 
strengthless [-lis] adj 


strenuous l'strenjas] adj 


strepitous ['strepitas] adj 
strenuousness (-nis], 
strenuosity n 

streptococcic [strept2’kksik], 
streptococcal [-2!] adj 
stress [stres] n 


إن — 

stressless j-lis] ad) 
stressor ]-3:[ n 
stretch [stret/] vt 
to — 8.0. out 


— vi 


to — out 


stretcher ز(: دہ-]‎ n 


stretch-out n 


force f, effectifs mpl, solidité, 


résistance f, teneur, vigueur f 


fortifier, renforcer, consolider, 
raflermir 

se fortifier, se raffermir, se corser 
dénué de forces, faible, débilité 
ardent, intense, actif, énergique, 
infatigable, pénible 

bruyant, tumultueux 

énergie, activité f, 

zèle m, ardeur f 


streptococcique 


tension f, effort m, poussée, 
pression, contrainte f, 
insistance f, charge f, stress, 


choc, état m d'alarme, 


commotion, perturbation f, accent m tonique 


insister sur, fatiguer, accentuer 
inaccentué 
excitant, stimulus, agent 


stressant m 


قر ٠‏ ملاك فعلي (من الحند) ٠‏ متانة ٠‏ 
مقاومة ٠‏ نبة الكحول D)‏ شراب) ٠‏ 
شدة ٠‏ بأس 


فى + ہعتم تع + عزنا ٠‏ رسخ 


عديم القوة ٠‏ ضعيف ٠‏ سقيم 
porte‏ متقد ٠‏ متحمس ۰ متوتر ي 
مود ود ای سب كاي 
صاخب ٠‏ ضاج ٠‏ مُحدرث T‏ 
قرة ٠‏ فعالية ٠ LUS ٠‏ حماس ٠‏ 
xt‏ + اتقاد , 7 
مكتوريعقدي : gla‏ بالکورات العقندية 
توٹر ٠‏ توکید ٠‏ إجهاد ٠‏ دافم ٠‏ 
ضخط ٠‏ [کراہ ٠‏ قر ٠‏ إلحاح ٠‏ 
الحاجة ٠‏ قوة ٠‏ وطأة ٠‏ صدمة ٠‏ 
حالة تنه ٠‏ انفعال عنيف ٠‏ اضطراب 
عنیف int‏ توكيد 
ألح على ٠‏ أ كد ١‏ أجهد ٠‏ أتعب ٠‏ وضع النبرة على 
غبر متميز بالنبر 
e jae tn‏ ميه ٠‏ عامل إجهادء 
عامل مجلهد 


مد مدد سط S‏ مطل مط شد" tendre, étendre, déployer, étirer,‏ 


élargir, forcer, faire violence à 
étendre qqn. 

s'étendre, s'allonger, s'étirer, 

se déttndre, s'élargir, tirer 

sur la ficelle, exagérer 
s'étendre, tendre la main, 
s'allonger, souquer aux 

avirons, allonger le compas 
allongement, étirage m, 
déploiement m, envergure f, 
extension f, étendue f, ruban, 
effort m 

baguette f, forme f, tendeur m, 
traverse f, bâton m, brancard m, 
civière f, châssis, marchepied m, 
tirant, entrait m, blague, 


craque, galéjade f 


méthode f d'extension 


وم٠‏ قس ٠‏ استعملالعنف او الضغط على 
مدد شخصاً ما 
٠ au‏ مدد ٠‏ استطال” ٠ fact ٠‏ 
E‏ اسح ٠‏ حتَرّك الدمى ٠‏ 
Je EU‏ 
امتد” (البلد من إلى) ٠‏ مد" يده CD ٠‏ 
Fat au‏ المجاذيف E ٠‏ الفرجار 


إطالة ٠‏ استطالة ٠‏ امتداد ٠‏ مطل ٠‏ طط ٠‏ ط٠‏ 
انتشار ٠مدى‏ جناحي الطير الموطين ٠‏ 

توسبع (المعنى ) ٠‏ مدى ٠‏ رحابة pot‏ دة 
سماط : أحد جاني الطريق ٠‏ جهلد 


قضيب ٠‏ قالب (لحذاء) ٠‏ موسّع او أداة شد 


(البنطال) ٠‏ عارضة ٠‏ عضادة (الكرسي ٠)‏ 
عفة» نقالةء حمالة الرضی ٠‏ إطار ٠‏ 
مرقاة الفينة ٠‏ شداٴاد: عضو LAN‏ 
قطعة معدنية اوخشیة تحتمل جھد الحذب ٠‏ 
LL‏ خادعة ciles ٠‏ مزحة 
أسلوب او نظام التمديد: أسلوب امريكي يحيز 


زيادة حمل العامل حب مقتضات المصلحة 


stretchy [-i] adj 


strew [siru:] vt ( p.p. strewn) 


stria ['straiə] ( p{ striae ['straii]) n strie f 


striate [straiit] adj, vi 


stricken ['strikon] adj 


strickle ['strikl] n 


— vt 


strict [strikt] adj 
strictness [-nis) 5 


stricture [-/ə:] n 

stride [straid] vi ( past strode 
[stroud], p.p. stridden) 

to —- along 

to — over 


اج — 


strident {'straidnt] adj 
stridor [-d>:] n 

stridulant ['stridjulant] adj 
stridulate [-leit] ot 
stridulation [,stridju'lei/ n} n 
strife [straif ] r 

domestic — 

strigel ('strid3il] 5 


strigose [straigous] adj 
strike [straik] n 


togoon — 


stay-in 


élastique 
تشراء‎ A ٠ ائاثر‎ ٠ بذار والحب)‎ 
كا. غطى (الأرض بالأوراق المتساقطة)‎ 


5 -ه 


حرّة. طط ٠‏ خدایلد کت 

عرز ؛ مُخطّط. عداد pe AR‏ 
خطّط ٠‏ خداد لام 

مضروب ٠‏ مصاب (بطلقة نارية الخ) ٠‏ 
LA‏ = ۰ عزون ۰ صاب 
(بلاء الخ) ٠‏ مشطوب ٠‏ محذوف 

حجر La‏ (لكشف الذهب عن 


semer, éparpiller, répandre, 


joncher, parsemer, couvrir de 
strié, strier 


frappé, touché, blessé, navré, 


affligé, atteint, rayé, annulé 


picrre f à aiguiser, râble m, 


trousse f, racloir m JA UN مراة : أداة ماسحة‎ ٠ المزيّف)‎ 

à À أداة تتوبة طح‎ + AU عن‎ 
trousser, cffleurer avec le rable سوى بالمواة‎ 
strict, précis, exact, sévère, 8 نام‎ ٠ صارم‎ ٠ دقبق‎ ٠ مضوط‎ ٠ sau 
rigoureux, absolu gih . كامل‎ 


précision, rigueur, exactitude f, صرامة‎ ٠ فاط‎ ٠ دقة مد‎ 
sévérité کر‎ 

rétrécissement m, critiques fpi نقد قاس او عنيف‎ ٠ تضبق‎ 
marcher à grands pas, se mettre وف مباعد الساقین‎ ٠ واسعة‎ due مثى‎ 
à califourchon 

avancer à grands pas 

enjamber 

arpenter, enjamber, chevaucher, 
enfourcher, se tenir à 
califourchon sur 

enjambée, foulée f, grand pas m, * & ٠ مشية‎ ٠ خلطوۃ واسعة‎ ٠ فشلخة‎ 


allure, vitesse f, essor, progrès m pa ذر وة الانطلاق‎ 


strident النغمة‎ le صا > صار فء‎ 
strideur f, cri perçant m nl- صراخ خ‎ ٠ صریر‎ on صر‎ 
stridulant bi Ge مطلق‎ Le 
striduler hte صوناً‎ “at صرء‎ 
stridulation f صرصرة‎ ٠ صریر صوت حادّ‎ 
lutte f, conflit, différend m اختلاف‎ ٠ خصام‎ ٠ نزاع‎ ٠ كفاح‎ ٠ نضال‎ 
querelles fp? de ménage Wi خصومات‎ 
strigile m مكشطة : أداة تنظيف الحلد‎ 
الام الروماني‎ 
CRE) 


مخداد ٠‏ عحزز Le‏ : ذو شعر قاس 
ضربة ٠‏ إضراب ٠‏ اننّجاه de)‏ خام 
معدنی) ٠‏ توجيه خيط الصنارة eg t‏ 
مك (القد) ٠‏ قالب الك" ٠ ٠‏ 
اكتشاف مفاجئ Jih)‏ نفط) ٠‏ هجوم 
عسكري ٠‏ مواتاة حظ معيد ٠‏ عائق 
ol‏ قام” بإضرابء 
أرقف العمل 
إضراب عن العمل مع بقاء في أما كن العمل 


strié, hérissé 

coup m, grève f, direction f, 
touche f, frappe, matrice کر‎ 
rencontre f, attaque f, raid m, 


coup m de veine, embarras m 
se mettre en grève, débrayer 


grève sur le tas 


7 10 مطاطي ٠ ١‏ مطولي 


— vt ( past struck, p.p. struck, 
stricken) 


to — blind 

to — aside 

to — s.0. dead 
to — work 

to — roots 

to — down 

to — dumb 

to — off 

to — out 

to — through 
to — up 

— vi 

to — out 

to — up 
striker [-5:] a 
strike force n 


porter à, frapper, porter la 
main sur, heurter, cogner, 
enfoncer, percer, allumer, 
craquer, gratter, frotter, 
faire jaillir, tirer, faire naître, 
jaillir, sonner, tomber sur, 
trouver, arriver à, découvrir, 
amener, frapper, lever, plier, 
conclure, établir, tracer, 
arrêter, établir, conclure, 
constituer, battre, tamponner, 
plaquer, toucher, ferrer, 
harponner, faire prendre, 


attirer, impressionner 


Ne 


Lib) 592 ٠ دق‎ ٠ اصطدم (بصخرة)‎ 


او سکینا) ٠‏ ثقب ٠‏ حرق “Et:‏ 


٠ lib‏ حك" عود الثقاب ٠‏ بس 


)051( : جعله ينبجس se ٠‏ (للاٹرر) ٠‏ 
دقت (الاعة) ٠‏ لقي صدفة ٠‏ وجد 


ÉCRAN ETES 
طوی‎ ٠ انہی «التخيم)‎ ٠ ) (الشراع‎ 
(هدفة الخ) + ثبت‎ Lie» (الحيمة‎ 


(المعدل) ٠‏ 625 (دائرة الخ) CL ٠‏ 
خسم" (حساباً) ٠‏ أجرى موازنة ie ٠‏ 


٠ (لحنة)‎ COUT ES) 


رب سك" (النقد) ٠‏ طرق (الحديد)٠‏ 
La) pie‏ ما بسيارته) ٠‏ عرف (لحنا)٠‏ 


دغدغ (الأوتار) ٠‏ أقحم' (الشص في فم السمكة) be ٠‏ (الحوت) ٠ DUEL‏ 
جذار (النبتة) : جعلها تجذار + اجتذب (البصر) ٠‏ أدهش ٠‏ اثرّ أحدث انطباعا 


aveugler 

écarter d’un coup 

foudroyer qqn. 

se mettre en grève 

faire prendre racine 

abattre, terrasser, renverser 
rendre muet, réduire au silence 
rayer, enlever, effacer, tirer, 
déduire 

rayer, barrer, biffer, ouvrir, 
faire jaillir, inventer, monter 


rayer, biffer, effacer 


أعمى « dur‏ أعمى 

حاد عن ضربة 

أضرب» توتَفَ عن العمل 

جعله ينجذار او يتأصّل” (البات) 
صرح طرح بالأرض ٠‏ قب 


أخرس » جعله أبكتم ٠‏ أفحم ESA ٠‏ 
شطب ٠‏ حداف انترع اہ طبع استتج 


ابتداع 0 “iel 0 an‏ (خطة) 
nes‏ تر عا 


relever d’un coup sec, attaquer, pe ها جم تم‎ ٠ رقع بضربة عنيفة‎ 


entonner, conclure, nouer, 


entamer, contracter 


frapper, tenter de porter un coup, 


tomber, sonner, prendre, 

se diriger, s'enfoncer, pénétrer, 
percer, foncer, mordre, 
talonner, se mettre en grève, 


mettre le doigt 


frapper, porter un coup, 
s'élancer, se mettre en route 


préluder, commencer à jouer 


gréviste m, frappeur m, 
percuteur m 


force f de frappe 


(صفقة) ٠‏ أجرى عادثة de ٠‏ (صداقة) 


فرب ۰ صفع ٠ PE‏ کم ٠‏ حاول” 
أن بضرب ٠‏ أصمى (النور عييه) Se‏ 
(الساعة) ٠‏ اشتعل (عود الثقاب) ٠‏ اجه 
كاه عاض عرلا nn‏ 
رز عض“ صدمت (السفينة الخ) قمر 
البحر ٠‏ أضرب. باش الإضراب ٠‏ 
En ٠ Lei‏ ۰ عرف (موطن الداء) 


مسرب dd ٠‏ انطلتق”٠‏ سار على الطريق 


دورن (آلته الموسيقية) ٠‏ جرب صوته ٠‏ 
بدأ Sp‏ 
٠ SNS Eee pa‏ ضارب ٠‏ 
1 قادح £ zul DA‏ 
قرة ضار بة 


striking [-i7) adj 


strikingness (-nis] ہ‎ 


string [stri?] n 


-spl 


— ot ( past and p.p. strang) 


stringboard n 
stringency ['strin3ənsi] ہ‎ 


stringent [-ont] adj 
stringer ['stri7ə:] n 
stringiness (-inis) n 


stringy [-i) adj 
strip [strip] vt 


landing -- 


to tear a —- off s.o. 


frappant, saisissant, 
impressionnant, remarquable, 
notable, faisant la grève 
frappement, fait m de frapper, 
coups mpl, frappe f, sonnerie f, 
grève f 

caractère frappant m 

ficelle f, cordon, lacet m, 
collier m, corde f, fil m, 
marque f, veinule f, file f, 
train m, rame f, chapelet m, 
kyrielle f, fibre f 


فاب ٠‏ لاطم سر ٠ EX‏ مدهش ۰ 


مُحدث انطباعاً ٠‏ مز ٠‏ مشهور ٠‏ 
مرب (عن العمل) 


٠ ضربات‎ ٠ کم‎ ٠ لطم‎ ٠ مرب‎ 


Us‏ (انقد) ۰ دق“ (الاعة) ٠‏ إضراب 


تأثيرية : طابع مؤثر 


خيط ٠ fee‏ شريطة ٠‏ بترم ٠‏ خبط die‏ 
SI‏ € ونر (آلة موسيقية ٠)‏ عقوبة الشنق ٠‏ 


٠ علامة (بالبليار)‎ ٠ "AL ٠ سالك‎ 


٠)يندعم عرق صغير (من خام‎ rs 
٠)خلا قافلة (زوارق‎ ٠ رتل (سیارات الخ)‎ 


مشكاك (بصل الخ) LL ٠‏ متابعة ٠‏ لیفة خيط A‏ 


cordes fpi, instruments à cordes, 


joueurs mpl de ces instruments 
ficeler, enfiler, bander, 
fortifier, accorder, gamir de 


cordes, tendre 


آوتار؛ آلات وتریة (في جوفة موسيقية) ٠‏ 
عازفر (الالات الوترية) 

ربط بخيط ٠‏ نظمء تسق SIN‏ 
٠ (Le‏ وتر دورن (الآلة الموسيقية)٠‏ 
زود بأوتار ٠‏ وتر الأعصاب» أثار 


-ao “f‏ ص 


faire marcher, monter le coup Etre Pe 
pendre شتی أمات شنقاً‎ 

filer JEN تشكل‎ ٠ ٠ عل شكل خيرط (الد بق)‎ D ٠ Ji 
limon m par نواة درجات‎ 


rigueur f, puissance f d’un 
argument, resserrement m 
tendu, rigoureux, strict, 
nécessaire, convaincant, serré 
longeron m, veinule f, monteur 


de cordes, tirant m 


nature filandreuse كر‎ 
filandreux, fibreux, visqueux 
déshabiller, dévêtir, dénuder, 
dépouiller, démunir, ébrancher, 
effeuiller, écorcer, décapeler, 
dégréer, dénuder, dégarnir, 
déposséder, dégrader 
enlever, arracher, ôter 

se déshabiller, se dévêtir, 
s'effeuiller, s’écorcer, foirer 
bande f, ruban m, langue f, 
bout m, bande dessinée f, 
planche f 

piste f d'atterrissage 


donner un savon à qqn. 


شقّة (مساحة dé‏ من الأرض او AD‏ 


٠ y 5‏ صرامة ٠‏ قوة ٠ Lee‏ ضیقء 
QU) À‏ 


٠ ماس"‎ ٠ شديد‎ ٠ صارم‎ ٠ قاس‎ rats 


مقلع (نعت Jia ٠ (ind‏ (مال) 
عارضة رئيسية ٠‏ 6516 عرق صغير ٠‏ 
مركب (الأوتار) ٠‏ شد ادة» عضو الشد : 
قطعة معدنية تحتمل جهد DE!‏ 
LS‏ : طبيعة انط للمواد اللزجة 
خبطي ٠‏ ليفي HE:‏ لج 
عرى ٠‏ جرد من A‏ :+ 
(أوراق الشجرة) Sp ٠‏ من الأوراق ٠‏ 


قشر ٠‏ جرد (السفينة) من صواریہا٠‏ أزال”٠‏ 


جرده من ملكيته LS ٠‏ (رتبة رتيب) 


en‏ ا ٠‏ اقلم ٠‏ جراد 

تعرى ٠‏ نجرد من ملابسه ٠‏ تجرد من 
أوراقه تقشر AE‏ (البرغي) 
شريط سينمائي ٠‏ شريطة ٠‏ لمان من 
الیابسة ٠‏ شريطة مرسومة ٠‏ لوح طويل 

مدارج افبوط 

re‏ وبع شخصاً ما 


SIR 
Ti 


ire {straip] n 
striped [-d] adj 
striping ]-17[ n 


stripling [stripliy] n 
stripping n 
striptease n, vi 


stripteaser ہ‎ 

strive [straiv) vi ( past strove 
[strouv], p.p. striven l'strivon]) 
striving [-iņ) 5 

strobile ['strobil] 5 

strode [stroud] past (stride) 
stroke {strouk] n 


— vt 


to — s.6. down 
stroke oar n 
stroking n 


stroll [stroul] vi 


to — about 
— t 
— nr 


stroller ]-2:[ 5 


stroma ['stroums)] a (pi stromata) stroma m 


stromb istomb] 5 
strong [stron] adj 


violent, impétueux, énergique, 
décidé, sévère, frappant, ٠ منوتر‎ 


convaincant, zélé, convaincu, 


خط لم تضليعة Je)‏ قماش) ٠‏ 
تخطبط c‏ تقلیم ٠‏ شريط على SN‏ 
de +)‏ الرتبة العسكرية) ٠‏ شارة الرتبة fouet, acabit, type m‏ 

المسكرية + Be‏ (بالسوط) ٠‏ خلق» طبع ٠‏ جبلة ٠ ٠‏ شخص ٠‏ فرد 
ee‏ > مقلم ٠‏ طط rayé, zébré, strié‏ 
تفليع ٠‏ تقليم ٠‏ خطبط ٠‏ خطوط : اقلام rayage, réchampissage m,‏ 
rayures fpl‏ 


adolescent, jeune homme m 


rayure, raie, zébrure f, bande f, 
galon m, filet رہ‎ coup m de 


غلام مراهق ٠‏ فى p‏ 

سلب ٠‏ تجرید ٠‏ تج دہ تعر ٠‏ تعرية 

تعر على المسرح : تتعرى الراقصة على أنغام 
ll‏ من ملابها قطعة تلو أخرى ٠‏ 
تعرى» تجرد من ملايسه على cr‏ 


dépouillement, déshabillement m 
déshabillage, strip-tease m, 
faire du strip-tease 


stripteaseuse f المسرح)‎ de) متعرية على أنغام الموسيقى‎ 
s'efforcer, tenter, lutter, se ٠ ناضل‎ ٠ سعى‎ ٠ أجهد”‎ ٠ جهده‎ Ji 
débattre, rivaliser نافس‎ ٠ کافح‎ 


lutte f, efforts mpl جهود‎ ٠ جهاد‎ us نضال:‎ 


كوز : رة مخروطية الشكل strobile m‏ 
ضربة ٠‏ طلقة ٠‏ طعنة pr vds ٠‏ قلم ٠‏ 
= (من مالع الرسام) ٠‏ سكتة 
دماغية . 'نوية ٠‏ جذافة (بالمجذاف) ٠‏ 
قيس cn‏ لو DD ae‏ 
زورق) ٠‏ باع بالسباحة : حركة من 
حركات متللة ٠‏ شوط (الكباس) ٠جهد‏ قوي ٠‏ قليلء شيء زهيد ٠‏ عمل 
فذ" او ٠ gie‏ ملامة ٠‏ ملاطفة 
لاطف : لامس: مد (شعر ل شخم QU‏ 
لاطف. لامس ٠‏ ددغ شخصاً ما 
lisi‏ ا حلفي ٠‏ رئيس ddl‏ )5 زورق) aviron de l'arrière, chef m de nage‏ 
iA‏ ملاطفة. دغدغة 
حول ٠‏ تنزه ٠‏ طاف ٠‏ تسكع :5,5 


coup m, trait m, touche f, 
coup de sang, coup d’aviron, 
chef m de nage, brassée كر‎ 
course f, grand effort, 


peu, coup, trait m, caresse f 


caresser, passer la main sur, 
frapper, signaler 


amadouer qqn. 


caresses fpl 

flâner, se promener à l'aventure, 

déambuler, se balader 

errer çà et là تحرل هنا وهناك‎ TES 
جال‎ ٠ جاب طاف‎ 

جولة ٠‏ نزهة قصيرة 
هتشر د ۰ متنره ۰ P‏ متجوأل ٠ ٠‏ عرب الطفل flàneur m, promeneur m, acteur‏ 
ambulant m, voiture f d'enfant‏ 


parcourir, déambuler dans 


tour m, petite promenade f 


uni‏ نيج ضام" 


strombe m "EIl حلزونة كبيرة‎ : RE 


fort, solide, vigoureux, . jie ٠ قدير‎ ٠ متعداد‎ ٠ Ai متين‎ ٠ ذو بأس‎ ٠ عزيم‎ ٠ مین‎ ٠ قري‎ 
robuste, nombreux, puissant, 


حاد المراج ٠‏ عضوب ٠‏ فعال حازم ٠ a:‏ مقرر ٠‏ 

صارم ٠‏ شديد ٠‏ مؤثر + امش ٠‏ مقلع ١‏ متحمی٠‏ 

۰ جدير :5 ہابت 'متقر ۰ صلب‎ ٠ نشيط‎ ٠ Ge 
مم حب‎ 


actif, calé, rance, ferme, intense, bien défendu, riche 


— adv 


stronghold [-hould] 5 
strongish [-i/] adj 
strongly [-li] adv 
strong-minded adj 

strong room n 

strop [strop] n 

— vt 

strophantus (-tus] n 
strophe ['stroufi] 5 

strove [strouv] pas! (strive) 
struck [strak] past and p.p. 
(strike) 

structural ['strakt/orol] adj 


structure [-t/ə:] n 


ا" — 

structurelesb [-t/o:lis) adj 
struggle ['stragl] vi 

to — along 

to — for 

to — up 

— nR 

struggler [-ə:] 7 


struggling [-i7] adj, n 


strum [stram] vi, Dt, n 
struma ['stru:mə] 

( pl strumae ]-1:[( n 
strumous ]-25[ adj 
strumpet ['strampit) ہ‎ 
strung [stran] past and p.p. 
(string), adj (highly —) 
strut [strat] vi 

و — 

strut 

ot‏ سے 

strutter ['stratə:] n (Fam.) 
stub [stab] r 


fort, fortement, avec énergie, 
avec succès 
Hé ٠ jar قلعةء‎ 
قري إلى حد” ما‎ 
fortement, avec énergie بشداة‎ ٠ بقوة » نان‎ 
حازم‎ pate حاد” الذهن,‎ 
cave f aux coffres-forts  )لاومألا‎ Lih) حجرة منيعة 4 حجرة الصنادیق الفولاذية‎ 
مشلحذ جلدي (لشحذ الأمواس)‎ 
شحنا بالمشحذ الحلدي‎ 


forteresse f, citadelle f, bastion m 


assez fort 


à l'esprit fort, résolu 


cuir-affiloir m 


affiler sur le cuir 


ستروفانتوس : شجيرة أفريقية استوائية ٠‏ بذور السر وفانتوس strophantus m‏ 
دور ٠‏ مقطم شعري گر strophe‏ 


ينبي : متعلّق بالبنة الاقتصادية الخ structural, de construction ٠‏ 
«te‏ إنثانی 

structure f, édifice, bâtiment m, تركيب‎ ٠ تشد‎ ٠ بناء‎ ٠ مبى‎ ٠ بنثیة‎ 

construction, composition f 1 

بی اشد تر کب ۰ نظم construire, bâtir, composer, arranger‏ 

عدم اخلایاء عدم البنية amorphe, sans structure‏ 


lutter, combattre, se battre, ٠ حارب‎ JEU ٠ جاهد‎ ٠ كافج‎ ٠ ناضل‎ 
se débattre, se démener كد‎ ٠ اقحل‎ 
avancer péniblement تقدام بشق” النفس‎ 


se disputer, lutter pour acquérir (L کافح لا کساب )ثي و‎ ٠ على‎ es) 
grimper péniblement, se lever بصعوبة‎ agi GS لى‎ 
avec difficulté 
lutte f, combat m Ji ٠ نزال‎ ٠ صراع‎ ٠ جهاد‎ ٠ كفاح‎ ٠ نضال‎ 
مناضل» مكافح ؛ مُجاعد ۰ مُصارع‎ 
qui se débat, qui vit 0 مکافح‎ ٠ مناضل‎ ٠ مقاتل‎ ١ مصارع‎ 
péniblement, lutte f نضالء کفاح‎ 
القيثارة‎ M دغدغة‎ ٠ أوتار القيثارة‎ pe 


lutteur m 


jouailler, tapoter, tapotage m 
écrouelles, scrofules fpl, goitrem nel تضحم في‎ ٠ تضخم الغدّة الدرقة‎ 


LAN‏ (النباتية) 
Le‏ کے الغدة scrofuleux EIA‏ 
عاهرة» بغی؛ مومس catin f, putain f‏ 


متونر الاعصاب » رفز les nerfs tendus, nerveux‏ 
se‏ اللا اختال” بمشیتہء تبختر ٠‏ تباهى ٠‏ تكب se pavaner, se rengorger‏ 
بک اس SA Lee‏ 
د عامة مصلّّة سناد ٠‏ كتيفة ٠‏ لجاف 
دعم بدعامة Lee‏ او بلجاف 
منتفخ كبر ياء ٠ dte ٠‏ متعاظم 
عقب (شيء ما) ٠‏ عقب سيجارة ٠‏ 
جذل (شجرة) ٠‏ حلمة التلقيم ۰ توه mentonnet m, chicot m, talon m‏ 
موقيف ٠‏ جنر السن المكسورة ٠‏ أرومة (الشيك الخ) 


démarche orgueilleuse f 
entretoise f, étrésillon, montant m 
entretoiser 


gonflé, crâneur m 
bout, mégot m, souche f, 


bu ٠ بفعالية‎ ٠ بشد ة٠ بصرامة‎ iA 
بفعائية نجام‎ ٠ ع و بصرافة‎ 1 
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— M 


stabble (‘stabl) a 


stubbly [-i] adj 
stubborn {'stabo:n] adj 
stubbornness (-nis] s 
stubby l'stabi] adj 
stucco ('stakou} s, ot 


stack [stak] past and p.p. (stick) 
stud [stad] 5 


— ul 


stud ہ‎ 


staddiag [stadiy] = 
student ['stju:dənt) © 


studhorse n 
studied ['stadid] adj 


stadio ['stu:diou} © 


stadions ['stjudiss] adj 
stadiousness [-nis] a 


study ('stadi] * 


essoucher, arracher ٠ الأرومة» أزال الحذول او الأعقاب‎ EP 
اقتلع الأعشاب من جذورها‎ 

chaume m, éteule f, barbe f حشفة : أصل الزرع الذي يبقى بعد‎ 

de plusieurs ز‎ jours, cheveux mpl قعب : ماق النجيليات‎ ٠ الحماد‎ 


كالحنطة الي تبقى بعد الحصاد ٠‏ قش" القصب LU ٠ ٠‏ : فا برك بعد en brosse‏ 
الحصادء لیة م تلق منذ بضعة أيام ٠‏ شعر قصير 


couvert de chaume, de بالقصب او‎ pad کت بقش‎ 
plusieurs jours, en brosse فصر )شر(‎ ٠ بالحشف ا منذ بضعة ة أيام‎ 
entêté, têtu, obstiné, acharné, Yy. عاص‎ ٠ شرل شرس"‎ an 
tenace, opiniâtre, rebelle, صعب‎ G صعب (الحرائة‎ ٠ ai 
intraitable, rétif, ingrat عاق"‎ ٠ شموس‎ ٠ المعشر‎ 
obstination, opiniâtreté f, entêtement m إصرار‎ ٠ حرن”‎ ٠ عناد‎ 


i 

كو بالحشف او بالقصب او ببقايا couvert de chicots, tronqué, trapu‏ 
امنور ٠‏ مبتور ١‏ جدوع ٠‏ قصير 

جم" ؛ ملاط ابعص" ٠‏ جص منقوش ٠‏ مَل stuc m, stuquer Tai‏ 


clou m à grosse tête, clou m doré, مسمار‎ ٠ جويط : مسمار كبير الرأس‎ 


crampon m, bouton m, ٠ مسمار تلیت‎ ٠ يي‎ 0 Ái 
bouton de chemise, goujon, #) gi زر قبة‎ ٠ زر زیي‎ 
plot m, montant m ركيزة‎ ٠ قائمة‎ ٠ ٠ رغ العیت‎ ٠ ٠ acii مسمار‎ ٠ عروتين)‎ 
clouter, ferrer, parsemer, RARE À سم زین بالمسامير‎ 
joncher, soutenir au moyen ٠ رصع هنا وهناك‎ ٠ Ch بقمد‎ 
de montane دعم بالقوائم او بالرکائز الحشبية‎ EG 
écurie f de course (chevaux), ٠ او للاستلاد)‎ SL) مجموعة خيول‎ 
haras m مشباة : مزرعة تعتي بخیل الاستيلاد‎ 
montants mpl قرام » ركائر‎ 
étudiant m, savant; lettré, ٠ رجل مثقلن‎ ٠ عالم‎ ٠ طالب‎ ٠ تلميذ‎ 


رجل مطالعة ٠‏ هاوي المطالعة او الدراسة ھ homme m d'étude, amateur‏ 
d’études‏ 


étalon m جواد الاستيلاد‎ >» Jai 
étudié, apprêté, voulu, prémédité 1 مدر ص مد بر وب ۰ مراد‎ 
atelier m, salon, studio m حرف (الرسام او النحات او المصور‎ 


الفوتوغراني) ٠‏ منتدى لدراسة فن ٠‏ دار صناعة السينما ٠‏ استديو : مكان بث 
البرامج الاذاعية أو التلفز بونية 
مولم بالدرامة ٠‏ مسجد سم it‏ مجلتهد ۰ studieux, attentif, appliqué,‏ 


empressé, désireux تواق‎ ٠ جاهد‎ ٠ 24 
amour m de l'étude, application كر‎ ٠ جد اجتهاد‎ ٠ کک المطالعة‎ 
empressement, zèle m حماس‎ ٠ مبادرة‎ 
étude f, attention f, bureau, ٠ رسالة في موضوع‎ ٠ دراسة» بحث» مبحث‎ 
cabinet m, salle d'étude f, مكتب‎ ٠ مكتب (محام الخ)‎ ٠ انتباء‎ 
objet, sujet m غرفة مطالعة او‎ ٠ (عمل ؛کتابة الخ)‎ 
موضوع‎ ٠ غلرض‎ ٠ هداف‎ ٠ دراسة‎ 
étudier, observer, ٠ أمعن” بدراسة (شيء ما)‎ ٠ درس‎ 


لاحظ ٠‏ ّث ٠‏ استهدفاء. صا إلى rechercher, viser‏ 


stam (stam) s 
— 24 
stemble ['stambl] vi 


— nR 
stumbling (-iy] adj 


stump (stamp) 7 


to — in, out 


to — up 


approfondir, méditer sur, résoudre ۰“ ٭عرم‎ p ft ٠ تعمّق (بالحث)‎ 


faire des études, s’étudier, 
s'appliquer 

préparer 

travailler ferme, piocher 


„être l'élève de 


étoffe f, tissu m, matériaux mpl, 
matière f, essence f, fatras m, 
choses fpi, partie essentielle f 


درس ٠‏ قام بالدراسة ٠‏ جد get‏ 


تحضر e‏ استعد" (لامتحانه) 

كان تلميذاً ل 

قماش ٠‏ نسیج ٠‏ مواد (بناء) ٠‏ لوازم 
شخصية ٠‏ مجهيزات٠‏ مادٴة (شيو ما) ٠‏ 
جوهر ٠‏ ماهية ٠‏ ركام خليط (من 


سقط المتاع @ ۰ أشياء ٠‏ مادة أساسية » مادة كتاب 


légumes mp! 
balivernes, sottises fpl 


dé مواد احضارء‎ «Les 
هراءء أقوال سخيفة‎ 


حشاء ملا ٠‏ صر (حيواناً او طيراً bourrer, remplir, gaver,empailler, (E‏ 


entasser, empiler, farcir 


boucher, faire marcher 


se gaver, s'empiffrer, monter un bateau 


empailleur ہ‎ 

manque d’air m, esprit étroit m 
rembourrage, bourrage m, 
bourre f, empaillage m, farce f 


كوم ٠ S ٠‏ حشا (دجاجة الخ) 
سد حجر اداع 
٠ A‏ آعد طرفة حادعة 

و ب2 : و ka‏ الحيوانات والطيور 
نقص بافواء ٠‏ عقلیة 5 


opte‏ حشوة ٠‏ تصبير + حنیط الحيوانات 


(EN (دجاجة‎ > ٠رويطلاو‎ 


confiné lourd mal aéré,sentant le + pp ناشر رائحة الاتغلاق‎ ٠ فاسد اطواء‎ 


renfermé,en rogne,à l'esprit étroit 


rendre ridicule, ridiculiser, 
démentir, contredire, réduire 
à néant 

moût m 

muter, soufrer 

kroncher, trébucher, faire un 
faux pas, se heurter, buter, 


tomber, achopper 
faux pas m, bronchement m 


qui bronche, trébuchant, hésitant 


bronchement m, faux pas m, 
hésitation f, änonnement m 
bout m, souche f, moignon m, 
chicot m, estompe f, tournée 
électorale f, piquet m de 
guichet, jambe f de bois, 


pied m, clopinage m 


clopiner, faire une tournée 
électorale 
entrer, sortir en clopinant 


casquer, payer 


سنخ : بقيّة من سن مكسورة ٠‏ مدعكة 


عابس ٠‏ محدود الفكير 
سفآ ٠ VIS‏ ناقض أقواله ٠‏ 
اب at ٠‏ 
عُصار الب (قبل طبخه) 
زاد za‏ الاختمار بإضافة عصار العنب 
اريك ٠‏ تلمتم ٠‏ زل" ٠‏ نر اہم 
اصطدام” ٠‏ سقط ٠‏ وح ٠‏ کیا 


٠ dj‏ عق ٠‏ تلم + رتاه 


ele tip‏ مرد د 


eE ٠د ترد‎ ٠ إثم‎ ie D ٠ ارقباك‎ 


عقب (سرجارة الخ) ٠‏ جذل (شجرة) ٠‏ 

جداعة : ما بقي من فراع مبتورة ٠‏ 
CARS‏ و و گا 

ارم ٠ JEU‏ جولة ٠ Est‏ وتد 

الكوة (في لعبة الكريكت) + ساق 

عرج ٠‏ ظلم ٠‏ قام de‏ اتخاية 


دحل حرج عارجا او We‏ 
دافم من جیه (نفقات شخص ما) 
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— ot 


stumper [-ə:] n 
stumpisess (-inis] s 
stumpy [-i) adj 
stun [stan] اہ‎ 


stung [star] past and p.p. (sting) 
stank [stak] past and p.p. (stink) 
stunner ['stanə:) 5 


stunning [-i7] adj 
stunt [stant] n, اہ‎ 


stunt vt, vi 


stupe [stju:p] n, of 


stapefacient [stu :pi'fei/nt]adj,m 
stupener ['stju:pifaia:] ہ‎ 
stupefy [-fai] ot 


stupendous [stju'pendəs) adj 
stupid (‘stjupid] adj 


stupidity [-iti] r 
stupor [‘stju:p2:] r 
sturdiness (-inis] 5 
sturdy (-i] adj 


sturgeon ['stə:d3ən] r 


stutter ['stata:] vt, vi 
—n 

sty [stai] n 

— 0! 

sty(e) n 

Stygian [‘stidsian] adj 


mettre hors jeu, estomper, coller, ٠ تيظلله‎ 


réduire au silence, trancher, 

défier, embarrasser, arracher 
اقم اج" الور‎ * 

colle f, rébus m 

aspect m trapu 


trapu, court, plein de souches 


étourdir, foudroyer, assommer, 


abasourdir 


étourdissement m, foudroiement m 


type épatant m, chose 


formidable f, fille f du tonnerre 


fae‏ عن اللعب ٠‏ دعك الرسم 
رب مرشحا ٠‏ لہ par‏ 
جذم ۰ ذب see‏ 

del‏ عرفل ٠‏ اقلم (شجرة) من جذخا 
مشكلة عويصة Lol ٠‏ 

«ai‏ مظهر قصير (لرجل الخ) 

قصير ٠‏ ملي بالأرومة او بالأجذال 

٠ بلدا‎ ٠ اہك بضربة‎ ٠ eee ait 
أفقده الصواب‎ 

ذهول ٠‏ انذهال ٠ ya ٠‏ انصعاق 


شخص رائع ٠‏ شي ء ٠ pla‏ فتاة فائقة Ju‏ 


épatant, formidable, du tonnerre فائق الخمال‎ ٠ مدهش‎ ٠ Je ٠ رائع‎ ٠ “ob 


tour m de force, nouvelle 
sensationnelle f, acrobatie f, 
réclame f, faire des acrobaties 
empêcher de croitre, rendre 
rabougri, rabougrir 
empêchement m de croissance, 
chose f rabougrie 

compresse f, mettre une 
compresse sur 

stupéfiant adj, n 

stupéfiant m 

abrutir, hébéter, stupéfier, 
abasourdir 

prodigieux, formidable 
abruti, hébété, stupide, bête, 


idiot, ennuyeux, triste, morne 


abrutissement m, stupidité, bêtise f 


stupeur f 


robustesse f, hardiesse,résolution f 


robuste, vigoureux, hardi, 
résolu, ferme 
esturgeon m 


bégayer, balbutier 
bégaiement, bredouillement m 
porcherie f, taudis m 

mettre à la porcherie 

orgelet m 

Stygien, du Styx, ténébreux, 
infernal 


منقلاب بارع : بعشل الفوۃ ٠‏ نبأ مثير ٠‏ 
بہلوانیةء ألعاب بہلوانیة ٠‏ دعاية صاخبة ٠‏ 
قام بألعاب بملوانية 

حال دون نموه 0 قرم da‏ قصيراً 


إعاقة النمو ٠‏ شي ء قصير معوق النمو 
(كالنيتة الي 

ادف ضمادة CS:‏ مد وفع 
كادة” عل 

عدر ٠‏ مادة خد رة 

ÿ ae مادة‎ ٠ jak 


٠ Jai ons‏ مدهش ٠‏ هائل ٠‏ ضخم 
٠ de‏ محل ٠‏ أبله ٠‏ خبول ٠‏ سخیف ٠‏ 
7 ¢ را 
ہ2 سوہ و ماد 
٠ à‏ بل“ حماقة٠‏ سخافة ٠‏ بلاهة 


عو 0 ٠ هادشنا٠ Ne‏ ذهول 


من ۳ إلى ٤‏ ملايين بيضة في النة 
ARE‏ 
تأتأة. فأفأة. ac‏ 
زريبة. حظيرة الحنازير ٠‏ كوخ قذر 
زرب (الفنازير ) بالحظيرة 


رة . اذ العين : SA‏ في طرف الحضن 


اسطقي : منسوب J‏ اسطقس Hi:‏ 
قائم ٠‏ جهنسي 


style (stail] n 


— ot 


to — oneself 
stylet [-it) n 


stylform [-if>:m) adj 
stylish [-i/] adj 
stylist {-ist] n 

stylite ('stailait] n 


stylization [,stailizeifn] n 


etylize ['stailaiz] ot 


stylograph {-gra:f]n 


stylographic [,stails'græfik] adj 


stylospore [-sp>:3] n 
stylus ['stailos] n 
styptic ['stiptik) adj, n 


stypticity [stip’tisiti} n 
styrax ['staisraks] n 


suable ['sjuabl] adj 
suasion ['swei3an] 5 
suave [swa:v] adj 
suavity [-iti] n 

sub [-s4b] pref 


sub n, adj 


-vt 


subacute [-z’kju:t] ad; 


مرقم الشمع : أداة كان یکتب بها القدماء 
على الشمع ٠‏ قلم : عضو صغير متدق façon f, école f, distinction f,‏ 
الس في النبتة ٠‏ أسلوب ٠ g‏ إنشاء chic m, titre m, mode f, ٠‏ 
عقرب المزولة ٠‏ إبرة ااصجبل : إبرة الآلة raison sociale f, modèle,‏ 
رماوا كم type, cachet m‏ 
طریقة : أسلوب (صنع) ٠‏ مدرسة أدية ٠‏ أناقة ٠‏ ظرافة ٠‏ لقب ٠‏ زي ٠‏ اسم مجاري 
لے ' نع ٠سمة‏ 

وصف ٠‏ سمی لقب ٠ ٠‏ صمم نّم وفقاً 


titre de, modeler jm ي‎ 


style m, genre m, manière, 


qualifier, appeler, donner le 


s'intituler, se donner le titre de 
stylet m الأنبوب الذي‎ : دورم٠‎ da خنجر‎ ٠ مر عر راب راح)‎ 
غلم امدقة في الزهرة او المضو الحاد الدقيق لدی بعض الیرانات‎ JE 


RE ود‎ 


قلمي » إبري » مرودي الشكل styliforme‏ 
أنيق » غندور (وفق الزي السائد) chic, élégant‏ 
کاب متمق الأسلوب ؛ كاتب متمیلز پأسلو به styliste m‏ 
سا یا : ناسك ساكن على عمود stylite m‏ 
af‏ : جل de 7 et‏ شکل کر stylisation‏ 


تا : نر HS d 56 ay‏ معيكن ٠‏ متم" : بل styliser bhl‏ 
بشکل زخرفي e‏ الكتابة 


مداادء قلم حبر » متيلو stylographe m‏ 

مرقمي : glace‏ بالكتابة علي آلا اح الشمع stylographique‏ 
بالمرقم ٠‏ مد ادي : gl‏ بقلم !> 

بوغ قلمي الشکل stylospore m‏ 


إبرة التسجيل : إبرة الآلة dei‏ على الشربط ٠‏ مرم ٠‏ فلم ٠‏ عقرب sylem‏ 
المزولة ٠‏ حامل السّمة : جزء من مدقلّة الزهرة يحمل الزهرة ويوصلها AAL‏ 

عقول. قابض : pi‏ الأنجة styptjque m‏ 
الحية ٠‏ مقف التزريف 

عقولية؛ قبوضية : حالة القابض او المقلص للأنسجة الحية astringence f‏ 

styrax m لى ء مَعة : جنبة يستخرج‎ Sae) 
منها صمغ يستعمل لیت العطور‎ 


ممکن مقاضانه» ممكن ملاحقته بالقضاء poursuivable en justice‏ 


persuasion f محاولة إقناع‎ ٠ افخ‎ 0 el 
suave, affable, très aimable, لطيف .دمث‎ ٠ ملهج‎ ٠ عذاب‎ 
doucereux رقيق‎ ٠ ji 


suavité f, extrême amabilité بر‎ g= لطف م‎ Ge دمالة‎ ٠ رة‎ ٠ عذوبة‎ 

politesse doucereuse f 

بادئة معناها : تحت ٠‏ دون ٠‏ أدنى ٠‏ فرعي ٠‏ ثانوي ٠ de ٠‏ جاور فا 
مرۋوس ٠‏ ملازم ان ٠‏ اکتاب ٠‏ 

اشراك ٠‏ غواصة ٠‏ بديل ؛عوٴض 


subalterne, sous-lieutenant m, 
souscription f, abonnement m, 
sous-marin m, substitué 
ناب‎ ٠ دافم دفعة عن راتب شخص ما‎ 
عن )>> ما( قام بعمل (شخصِ‎ 
ve ما( أثناء‎ 
نحت الحاد: نعت التهاب‎ sol دون‎ 


payer un acompte sur le salaire 
(de qqn.), remplacer qqn., 
assurer l'intérim 

subaigu 


SUB 
1123 
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sabagency [sAb'eid3ansi] # 
subagent [-eid3ant] ہ‎ 
subaltern ['sablts:n] adj, n 


subastral [-’æstrol] adj 
subaudition [s4b,>:'difn)] s 
subaxillary [,sAbok'silori] adj 
subclass ['sabkla:s] n 
subcommission ['sabks,mi/n] n 
subcommittee (-,miti] ہ‎ 
subconscious ['sab'konsəs]adj,n 


subconsciousness [-nis] ہ‎ 
subcontract [s4b'kontrækt] a 
— ['bkaən,trækt) vt 
subcontractor [-:]n 
subcostal [-lstol] adj 


sous-agence f 

sous-agent m 

subalterne, subordonné m, 
sous-lieutenant, lieutenant m 
sublunaire 

sous-entente f 

sous-axillaire 

sous-classe f 
sous-commission f 
sous-comité m 


subconscient adj, m 


وكالة فراعية 

وکيل ثانوي . وكيل فرعي 

مرؤوس ٠‏ مامور ٠‏ تابع ٠‏ ملازم ثان ٠‏ 
ملازم Ji‏ 

نحت القمري 


0 


إغمار ٠‏ فكرة gi‏ الفکرۃ ال مُضْمرة 


كائن نحت الإبط 

شعبة ٠‏ قرع + صنف 

ih‏ فرعية 

٠ de‏ عامل أدنى من الوعي ٠‏ ما دون 


الوعي : بين الشعور واللاشعور او بعد الوعي مباشرة 


subconscience كر‎ 
sous-traité m 
sous-traiter 
sous-entrepreneur m 


sous-costal 


subcutaneous [sab,kju'teinjos] adj sous-cutané 


subdencon [sab'di:kon] n 
subdean ['sAb'di:n] n 
subdelegate [sab delegit] n 

— [-geit] vt 

subdivide ['sAbdi‘vaid] of, vi 
subdivision (-,vison] n 
subdominant ['14b'dminont] = 
subdue [aab'dju:] ot 


suberous ]-25[ adj 

subgenus ['sAb'dai:nos] n 
subheading [-hcdi7] n 
subinspector ['sabin’spektə:] n 
subinspectress [-tris] n 
subjacent {sab'd3cisənt] adj 
subject ['sabd3ikt] adj 


— to 


— f{sab'd3ekt] ot 


subjection [sab'd3eksn] n 
subjective (-tiv] adj 
subjectivity [,s4b3ek’tiviti] n 


sous-diacre m 

sous-doyen m 

subdélégué m 

subdéléguer 

subdiviser, se subdiviser 
subdivision f 
sous-dominante f 

subjuguer, soumettre, adoucir, 
atténuer, baisser, amortir, 
dompter, maîtriser, réprimer 
subéreux 

sous-genre m 

sous-titre m 

sous-inspecteur m 
sous-inspectrice f 
sous-jacent 

assujetti, soumis, sujet, exposé, 
enclin 

sous réserve de, sauf 

sujet ہہ‎ matière f, motif m, 
raison, cause f 


subjuguer, asservir, soumettre, 
assujettir, exposer 


شعور باطن؛ شعور غير وائ 


عقد ثانوي : متفرع او غير متفرع من العقد الأصلي 


تعاقد تعاقداً ثانوياً ٠‏ عمد" عقدا Ug‏ 
متعهّد ثانوي او فرعي 

کائن cé‏ الأضلاع 

كائن نحت الحلد 

معاون شماس ٠‏ شمّاس ساعد او رسائلي 
مساعد رئيس كهنة منطقة ٠‏ مساعد عيد كلية 
وكيل المندوب او المفووض 

اب JS‏ فض (عا و كل به) 

قم ثانية”. At‏ انق E‏ الجزوء 
تقسيم ثانية ٠‏ قسم أصخر 

نغمة دون (النغمة) العالية 


ai‏ اعد فهر ٠‏ كبح 


يي : منوب إل A‏ 

فرع من نوع او جنس ٠‏ رتبة من جنس 

عنوان فرعي او ثانوي 

ie‏ مساعد ٠‏ مراقب ساعد 

te‏ مساعدة ٠‏ مراقبة معاونة 

ét fe 

راضخ ٠‏ خاضع ٠‏ قابل ل ٠‏ معرض 72 
عرضة" ل ٠‏ ميال إلى 

بشرط ؛ مع التحفاظ ٠‏ ما عدا 

موضوع ٠‏ تابع ٠‏ أحد أفراد الرعية ٠‏ فاعل ٠‏ 
مد اليه ۰ شخص تد رس انفعالاته 
او ارتكاساته ٠‏ مادة ٠‏ داقع ٠‏ سيب 


PFE أعضّم‎ ٠ رضخ‎ 


subjugation f, assujettissement m, sujétion S رضوخ‎ ٠ خضوع‎ ٠ إخضاع‎ 


subjectif, de sujet 
subjectivité f 


خصي ؛ غير موضوعي ٠‏ فاعلي Siae:‏ بالفاعل 


ذاتية ٠‏ شخصية ٠‏ اعتقاد بالذائية 


subjoin [sab'd3in)] ot 
subjugate ['sabd3ugeit] ot 
subjugation رصن ەعج' ں ذطا۸:.]‎ n 
subjugator ['sAbaugeito:] n 


subjunctive [sab d3agktiv] adj, n 


sublease ['sAb'li:s] n, ot 
sublessee ['sab,le'si Jr 
sublessor [-s2:] n 
sublet [sab let] ut 


sablieutenant (‘srb,lef tenant] s 


sablimate ['sablimit] adj, n 


— {-meit] of 


— vi 
sublimation [(,sabli‘meifn] n 
sublime (so ‘blaim] adj 


اھ — 


— 7 

subliminal {sAb'liminol] adj 
sublimity [sa 'blimiti] n 
sablunar ['sAb'lu:n2:] adj 
sabmarine ['sAbman:n] ad}, n 


sabmerge [sab ma :d3] ot 


— m 

submergence [-ons] r 
submersible [s1b'm2:sibl] adj 
submersion [-/n) n 
submission [sab'misn) n 
submissive [-siv] adj 
submissiveness (-sivnis] 3 
submit [səb'mit] vi 


— vt 


subnormal ['sAb'n2:mal] adj 
— ور‎ 

subordinate 

[sə'bò:dinet} adj, n, ot 


joindre, remettre çi-contre 


subjuguer, soumettre, dompter 


subjugation f, asservissement m 


asservisseur m 
subjonctif adj, m 
sous-location f, sous-louer 
sous-locataire m 
sous-bailleur m 

sous-louer 

sous-lieutenant m 
sublimé, raffiné, sublimisé, 
sublimé m 


sublimer, raffiner, sublimiser, 


ES ON ne تک‎ 


٠ OUT‏ غم ای 
رضخ اعضع 0 فهر 


5 


7 * منطو على شك" او تمن" ٠‏ صیغة شرطية 
تأجير ثانوي ete tu Et ٠‏ ما استأجره 


me‏ انوي 

مؤجر ثانوي 

| اثاجر t‏ أجر المأجو ر 
ملازم ot‏ 


En 


ال ? 


مباشرة دون الرور بحالة السيولة 
صد" معد : كرر مادة EL‏ بتسخينها حى 


البخر ثم نكيف البخار٠‏ كررء تقى ٠‏ سامى : حول الطاقة إلى idéaliser us‏ 


sublimer, être sublimé‏ عو 
sublimation f‏ 


sublime, majestueux, imposant, 


tue. OA جعل‎ 


أسمى ٠‏ مائل : ج 
تصعد” Caii‏ 
تصعيد ٠‏ تصعد + تام 


٠ عظيم‎ ٠ مهيب‎ ٠ جلبل‎ ٠ مام‎ ٠ رفع‎ 


suprême, supérieur, sans pareil, inégalé 4 لا نطير‎ s ye an 


sublime m 
sublimer, idéaliser 


رم 
و J=:‏ کت سامية ٠‏ صد : 8 


حول HUE Le‏ بار ثم كشن البخار ٠‏ ماثّل” : جعله مثالا 


se sublimer 

subliminal, subconscient 
sublimité f 

sublunaire, terrestre 


sous-marin adj, m 


تسامی (بالاهداف) ٠‏ تصمّّد (بالتحول إلى QE‏ 


حادث عند عتبة الشعور 

ci EL‏ رفعة 

واقع تحت القمر ٠‏ دوي أرضي 

٠ واقع » حادت جار نحت البحر‎ : GP 


شه و 


نبتة نحبحرية ٠‏ حيوان تحبحري ٠‏ لم بحري ٠‏ غواصة 
Pr hé‏ في الماء ٠‏ خر plonger, inonder, noyer,‏ 
أغرق submerger AL‏ 
غطس,. غاص في الماء plonger‏ 
غلطلس ٠‏ غوص submersion f se‏ 


submersible, sous-marin m 
submersion کر‎ 

soufnission f, docilité f 
soumis, docile 

soumission, docilité f 

se soumettre, se résigner 
soumettre, faire observer, 
alléguer, représenter, soutenir 
au-dessous de la normale 
sous-normale f 
subordonné, subalterne, 
inférieur, subordonner 


قابل لغطى ٠‏ قابل الغمر ٠‏ غرّاصة 


تس + نعطیں + عرص ۰ فر 
إخضاع ٠‏ خضوع ٠‏ إذعان ٠‏ طاعة 
٠ s'est‏ طبع 


خضو ٠‏ إذعان ٠‏ رضوخ 
۰ خضم ٠‏ امسلم ل. رضخ J‏ 
Es‏ أحال” (قضية إلى Re‏ أعلى الخ) ٠‏ 
قیلت دقع ٠ (iat)‏ قدام ۰ دعم 
دون السوي ٠‏ دون dal‏ 
ذكاء دون الوي او دون المتوسّط 
ثانوي ٠‏ مأمور٠‏ أدنى ٠‏ تابع ٠‏ خاضع ٠‏ 
مرؤوس cle‏ ألزم بالمضوع 


SUB 
1126 


subordination [s3,bo:di'ncifn] n subordination f 


subora [sa b5:n] vt 


subornation [(,sAb2:'neifn] 5 


suborner [s4 'b>:nə:] n 
subpoena [sAb'pi:n3] z 

— ot 

subprefect [sab'pri:fekt] n 
subprefecture [-fekt/2:] x 
subrent ['sAb'rent] vt 
subreption [sab rep/n] n 
subrogate ['sabrogeit] vt 


subrogation [,sAbro'geifn] a 


subscribe [sAb'skraib] vt 


subscriber [-::]n 
subscript ['sabskript] adj 


subscription [sab'skrip/n] a 


subsequence ['sabsikwons] 8 


subsequent [-ont] adj 
subserve [səb'sə:v] vt 
subservience [-iəns) # 


subservient [-iont) adj 
subside {səb’said] vi 


to — into 


subsidence ['sabsidəns) r 


subsidiary [-i) adj, n 
subsidize ['sabsidaiz] vt 


subsidy (-i] n 
subsist [səb'sist] vi 
— ot 


subsistence [-ens] 8 


إخضاع ٠‏ خضوع ٠‏ ثانوية ٠‏ تابعية ٠‏ مرؤصية 


suborner JUL الخ)‎ fats) Ci fes رشاء‎ 
subornation f (JUL) إفاد‎ ٠ إرشاء‎ ٠ رشوة‎ 


راش 0 مد با مال 
مذكرة دعوة (للمثول أمام المحكمة) 


Val‏ مذكرة دعوة : استدعى (للمثول أمام القضاء) 
معاون قائد شرطة ٠‏ مدير ناحية 


suborneur m 
citation f 
citer, assigner 
sous-préfet m 
sous-préfecture f وظيفة مدير المنطقة او القضاء‎ ٠ منطقة + :فم من محافظة‎ ٠ قضاء‎ 


أ جر المستأجر > > المأجور sous-louer‏ 
غش" > خداع ٠‏ تدليس subreption f‏ 
subroger Ja ou‏ 
إنابة» استبدال ٠‏ إحلال دائن محل آخر subrogation f‏ 


َم أمفى ۰ کب ٠‏ تعهنّد بشراء 
شي ء ۰د - ٠‏ الا کاب 
ات مت رق ٠‏ دق 
حصته بالاکتاب SA ٠‏ 
مصاد ق على توقبع soussigné m,souscripteur,abonném # Jaur EC‏ 
مكتوب او مدوٴن at‏ (او تحت کذا) 
توقیع ؛ إمضاء ٠‏ اکتاب ٠‏ اشتراك ٠‏ 
موافقة ٠‏ إقرار 
لاحقية ijle É G ٠‏ تیه ليان لو 
عن gb ٠‏ من subséquent, postérieur, consécutif‏ 


signer, souscrire, verser en 
souscription 
souscrire, consentir, verser une 


cotisation, s'inscrire, s'abonner 


souscrit 

signature f, souscription f, 
abonnement m, assentiment m, adhésion f 
postériorité f, conséquence f 
تال متو ال ا مت‎ ٠ gY 
(هربه من السجن الخ)‎ JE: شجع‎ ٠ APR 
utilité f, obséquiosité, servilité كر‎ 


favoriser 
۰ عونخ٠ تبعية‎ ٠ مصلحة‎ ٠ تفع‎ ٠ فائدة‎ 
فوع اعرد‎ 
utile, souris, asservi, obséquieux مناخ٠ خاضع‎ dre. نام ؛ مقيد ا‎ 
Ji ترب‎ A ٠ ait 
t سکن 6ش‎ 8 Via « ٠ الائل)‎ 
ارم ومن“‎ LE ٠ ابا‎ ٠ اضف‎ 


baisser, diminuer, se déposer, 
s'apaiser, se calmer, tomber, 
s'affaisser, s'écrouler, 
s'effondrer, s’affaler 
تول إلى‎ ÉE ٠ صار‎ ٠ عاد إلى‎ 
۰ ترب ۰ راسب‎ ٠ (بالضغط)‎ EU 
۰ سكون ۰ اپار‎ ٠ رسوب +خود‎ 
RER 
فرع‎ ٠ ثانوي‎ ٠ فرعي‎ ٠ إضاي‎ ٠ مساعد‎ 
معان (عمساعدة مالية)‎ ٠ من شركة‎ 
قدكم”‎ ٠ أعان” (شركة او مصانع إنتاج الخ)‎ 
معونات او ماعدات مالة‎ 
نقد مهاحكومة‎ : IU ماعدة‎ E إعائف‎ 


revenir à, devenir, se changer en 

baisse f, dépôt m, 

précipitation f, apaisement m, 

affaissement, effondrement m 

auxiliaire, subsidiaire, 

subventionné 

subventionner, fournir des 

subsides à 

subside m, subvention f 

دام ete ٠‏ عاش جد 

faire vivre, entretenir, assurer la subsistance de اطم‎ ٠ أعال”‎ ٠ مش‎ 

وجود ٠‏ دوام ۰ بقاء ٠‏ عيش ٠‏ معاش ٠‏ 
قت ٠‏ زاد٠‏ صائل عيش ٠‏ إعالة 


subsister, persister, vivre, exister 


existence, persistance, 
subsistance f, moyens mpi 
d'existence, entretien m 


subsistent [-ont] adj existant, subsistant دائم‎ ٠ باقر‎ ٠ ا — كان. مرجود. عائش‎ 
subsoil ['s4bsil] n sous-sol m الأرض)‎ e راو نحت‎ LA نحت الربةء طبقة نحت‎ 
subspecies ['sab'spi:fi:z] = sous-espèce f قسم من نوع‎ ٠ ات شعبة‎ 
substance ['sabstons] © substance, matière f, ٠ جسم‎ ٠ كثاقة‎ ٠ قوام‎ ٠ مادة‎ ٠ ماهية‎ 
consistance, densité f, corps m, ٠ جوهر‎ ٠ واقعیة (معنی)‎ ٠ صلابة‎ 
solidité, réalité f, essence f, ثروة‎ ٠ ملك‎ ٠ ساس‎ 
fond m, avoir m, fortune f 
substandard [sab'stændə:d] adj inférieur au niveau moyen  سايقلا من‎ ol ٠ al ادنی من (المستوى)‎ 
substantial (b'stæn/ol) adj substantiel, réel, vrai, solide, ° راقي «حقيقي‎ ٠ رئيسي‎ ٠ أمامي‎ ٠ جوهري‎ 
sérieux, considérable, egde مكين‎ ٠ متين‎ ٠ صامد‎ E 
consistant, important, ٠ صحيح‎ ٠ هام‎ ٠تباث‎ ٠ ذو شأن‎ ٠ وج‎ 
valable, riche, cossu مشبع‎ ٠ وافر‎ ٠ nr غي‎ 
sabstantialism [-izm] ٭‎ substantialisme m PP) جوهرية : ظسفة الاعتقاد بوجود‎ 
substantiality (sob,stzn/i’zliti] n substantialité, réalité f lé ٠ iai واقعية‎ ٠ جوهرية : حالة الشي ء الجوهري‎ 
substantiate [-/ieit] vt établir, justifier اقام الیل‎ Je برهن‎ ELA 
substantiation justifcation f, fait m d'appuyer دعم او إسناد‎ ٠ دليل‎ ٠ du, ٠ [بات‎ 
{sb,stænsi'eifn] a de preuves تيت‎ ٠ بالينات‎ 
substantival [,sabston'taival] adj  substantival الاسم‎ “Je اسميء عامل‎ 
substantive ['sabstontiv] adj substantif, positif, réel, effectif, دال على‎ : ينونيك٠‎ gti ٠ اسمي‎ 
autonome, indépendant مغل"‎ ٠ واقعي‎ ٠ [يجاني‎ ٠ قعل‎ ٠ الكينونة‎ 
— 8 substantif, nom m اسم : كلمة لو جموعة كلمات‎ 
substitute ['sabstitju:t] a suppléant, remplaçant m, ٠ عوض‎ ٠ بديل : شخص يحل عل آخر‎ 
succédané, ersatz m, substitut m نائب (عن)‎ 
— ot substituer, remplacer, suppléer ٠ ناب عن‎ ٠ بتدل» آی دک استبدل‎ 
مقام (فلان)‎ 5 
sabstitution {sabstitju:/n]a substitution f استعاضة‎ ٠ إنابة‎ ٠ استبدال‎ ٠ إیدال‎ 
substratum [sab ‘stra :təm} sous-sol m, substratum m, fond m أساس‎ ٠ جوهر ۰ قوام‎ ٠ (العربة)‎ Ji طبقة‎ 


(Al substrata (ردہ]‎ s 
sabstructure (‘sAb'straktsa:], infrastructure f, soubassement m, če% ٠ أساس‎ ٠ بنيان سفلي‎ ٠ بنية سفلية‎ 
sabstruction s base کر‎ 


subtangent [-tænd3ənt] n sous-tangente f “pii cé 
subtenancy ['sAb'ienonsi] n sous-location f استتجار ثانوي : استئجار من شتاجر‎ 
subtenant (-ont] n sous-locataire m ) رئيسي‎ r ثانوي (من‎ re 
subtend [s1b'tend] vt sous-tendre, opposer كان مقابل كذا‎ : "Eu ۰ ve امتد" نحت شيء او‎ 
subterfuge ['sA1bufju:d3] n subterfuge m, échappatoire f عة‎ ٠ مهرب‎ ٠ خدعة‎ ٠ حيلة‎ 
subterranean {sAbto’rcinjon]ad) souterrain, secret مکتوم‎ À نفقی؛ واقم تحت الأرض ۰ ري‎ 
subtilization [,sAbtilizcifn] n sublimation f, raffinement m, € إلى بخار‎ LL مادة‎ Ju : تصعید‎ 
subtilisation f ترقيق‎ ٠ رهافة الس"‎ ٠ تنقية‎ e تكرير‎ ٠ تصفية‎ ٠ تسام‎ ٠ تكثيفها‎ 
subtilize ) [212انادادة‎ vt sublimer, raffiner, subtiliser ê ای عار‎ Lai مد ا حو ل المادة‎ 
à l'excès, alambiquer ٠ رهف‎ ٠ كور‎ ٠ صفى‎ LS 
ET دقلق حى أقصى‎ 
subtitle ['sab'taitl] n sous-titre ہ‎ Le حاشية‎ ٠ عنوان ثانوي» عنوان فرعي‎ 


کلام مطبوع على الصور بین مشاهد ایا 
ùe‏ > عنواناً ثانوياً اعد“ الحاشية السينمائية sous-titrer‏ # — 


SUB 
iz 


subtle {'satl] adj 


subtlety [-ti) n 
subtonic ['sabtonik] n 
subtract {sb'trækt] ot 
subtraction {-/n] n 
subtractive [-tiv] adj 
subulate ['sju:bjuleit] adj 
suburb ['sabo:b] z 


suburban {sə'bə:bən] adj, n 


subvention [sob ven/n] n 
subvertion [s2b'və:/n} n 
subversive [-siv] adj 
subvert [səb'və:t] vt 
subway ] (تعسطدة‎ n 
succedaneum [-2m] 5 

(pi succedanea ([د-]‎ 
succedent [-ont] adj 
succeed [sk'si:d] ot 

— vi 


success [sk ses] z 


to be a — 
successful [-fulj adj 


succession [sk'se/n] = 


successional ]-1[ adj 
successive [sk'sesiv] adj 
successor [sək'sesa:] n 
succinct [sok‘sişkt] adj 
succinctness (-nis] * 
succory ['sakori] ہ‎ 
succo(u}r ['saks:] اہ‎ 

— 8R 

succulence ['sAkjulons] s 
succulent (-ont] adj 

— A 


succumb [s2'kam]) 5 


succursal [sa'kə:səl] adj 


نت 
دقيق ٠‏ رقيق ۰ مهف ۰ حاذق Abe‏ 
بارع ٠‏ خفي ٠‏ غ yad‏ لدبب + مااكره 
خبيث ٠‏ محتال ٠‏ مصقول» مهذ ب 


subtil, mystérieux, ingénieux, 
fin, habile, rusé, raffiné 


subtilité, finesse f مكثر‎ ٠ حنکة‎ ٠ رهافة‎ ٠ مهارة‎ ٠ براعة‎ ٠ حذاقة‎ ٠ رقّة‎ ٠ دقة‎ 
sous-tonique f قرار ثانوي : نوطة ثانوية من سام النبرة‎ 
soustraire اخطس”‎ ٠ أخرج من‎ as ٠ طرح أسقتط‎ 
soustraction f اختلاس‎ ٠ تنقيص‎ ٠ إخراج‎ ٠ إسقاط‎ ٠ طرّح‎ 
qui tend à soustraire, soustractif طرحي‎ ٠ مقط‎ cp طار‎ 
subulé ذكق” تالرأس)‎ ٠ os 
faubourg m, banlieue f أرباض‎ ٠ ضاحية » ضاحية الدینة‎ 
de faubourg, de banlieue, : أرباضي‎ ٠ بالضاحية‎ le : ضاحيي‎ 
banlieusard m ساکن في الضاحیة‎ 

subvention f + QU مساعدة‎ ٠ JUI تقديم العون‎ ٠ إعانة‎ 
subversion f, ruine f خراب‎ ٠ تخریب ۰ دمار‎ ps: تیر‎ 
subversif مهدم خرب‎ ۰ ja 
ruiner, démolir, détruire خرب‎ ٠ هدام‎ ٠ حر‎ 
passage souterrain m, métro m (45 قطار كهر باي‎ ٠ طريق نمقي‎ ٠ مر فقي‎ 
succédané s شخص بديل‎ 
conséquent تابع‎ ٠ لاحق‎ ٠ تال‎ 
succéder à, suivre عقب‎ ٠ اخب‎ ٠ فدر٠‎ a 5 
succéder, avoir du succès, réussir اظح‎ ٠ . اقب تجح‎ ٠ ف‎ 
succès m, réussite f, homme ٠ فوز‎ ٠ ظفر‎ ٠ توفيق‎ ٠ فلاح‎ ٠ یجاح‎ 


couronné de succès, travail s réussi عمل ناجح‎ ٠ رجل ناجح‎ ٠ H 
avoir du succès PERTE ٠ تجح أفلم‎ 
couronné de succès, reçu, élu, 3 


۰ سر نیہ + قرح + تابن‎ 
favorisé par le succès, heureux سعيد‎ ٠ محظي بالنجاح‎ ٠ فائز‎ ٠ D 
succession, série, suite f, 


٠ سلسلة متوالية‎ ٠ خلافة‎ ٠ تعاقب‎ ٠ تتابع‎ 
descendance, postérité f, 


٠ تسل‎ ٠ فرية‎ ٠ ختلف‎ dy 
descendants mpi, héritage m إرث‎ ٠ تركة‎ ٠ ورالة‎ 
successif, successoral J=: متابع 0 تعاقي‎ ٠ متعاقب‎ ٠ متوال‎ 
successif, consécutif تعاقي‎ ٠ متابع‎ ٠ متعاقب‎ ٠ > 
successeur m وارث‎ ٠ عقب‎ cils als 
succinct, concis, limité, encerclé محدود‎ ٠ مطوة ف‎ ٠ محصور‎ ٠ مختصہ‎ ۰ ce Pr 
concision f, brièveté, limitation f حم‎ ٠ تلخبص‎ ٠ jiel ٠ اختصار‎ 
chicorée f هند باء» بقلة مباركة‎ 
secourir, aider, loger آوى‎ ٠ ۰د ۰ ساعد . أعان‎ uit 
secours m,aide f,renfortsmpl,abrim lnb ٠ نجمدة‎ ٠ عون ساعدة‎ ٠ إسعاف‎ 


succulence f نضارة‎ ٠ غضافة‎ ٠ Lee ٠ (الطعام)‎ ikhas 
succulent, gras نضرً×ر يان‎ a la al عصاري ؛ كثير‎ 
plante grasse f ee نبتة ريانة (كثيرة‎ 


succomber, mourir, céder, se 
sournettre 


de secours, subsidiaire 


إعاني ۰ إسعانی ٠‏ 


succuss [5A kAs] ot 


succussion [s5 kı/n] a 
such [sAt/] adj, pror 


— kindness 

— a man 

just — eyes 

he is — a bore 

— a beautiful child 
— as 

books — as these 
— as you see me 
on — occasion» 

— as to 

as — 

— is life! 

— being the case 
suchlike [-laik] adj 
— pron 

suck [sak) vt 

to — down 

to — in 


to — up 


sucker [-3:) n 


sucking ]-15[ adj 
suckle ['sakl] ot, vi 
suckling [-i7] 5 
sucrose ['sju:krous] n 


suction [aksn] 5 


sactorial (sAk't:ri2l) edj 


secouer, explorer (le thorax, etc) 
par la succussion 

secousse f 

tel, semblable, pareil, de ce 
genre, si, si grand 

une telle bonté 

ur tel homme 

les mêmes yeux 

il est si ennuyeux 

un si bel enfant 

tel que, comme 

des livres comme ceux-ci 

tel que vous me voyez 

dans ces occasions 

suffisant pour 

comme tel, en tant que tel 
c’est la vie ! 

or 

de ce genre 

autres choses du même genre 
sucer, téter, aspirer 

aspirer, engloutir 

aspirer, absorber, engloutir, boire 
absorber, pomper, s’imbiber de 
sucer, téter, aspirer 

lécher les bottes 

succion f, sucée f, tétée f 
suceur m, rémora m, cochon 
de lait m, suçoir m, ventouse گر‎ 
surgcon, rejeton m, piston m, 
tuyau m d'aspiration, 


blanc-bec, gobeur, gogo m, 


لگا مر ٠‏ فحص (الصدر الخ) باهر 


هر ٠‏ اهتزاز 

مثل ٠‏ هكذا ۰ شیه ٠‏ نظير ٠‏ مثيل ٠‏ 
من هذا النوع aS ٠‏ هائل 

هذه ciah‏ مثل هذه ishi‏ 

رجل؛ فلان من الناس 

العينان نفهماء العيون ضپا 

إنه شدید السأم 

طفل جمیل lar‏ 

تماما مثل ٠‏ کہ ٠‏ مثل 

کب مثل هذه الكتب 

مثلماء كما تراني 

في هذه المناسيات 

كاف من أجل 

كما هوء في حد” ذاته 

هذه هي الحياة ! 

والحالة هذهء والحالة كما وصفنا 

من هذا انوع 

أشباء أخرى من النوع نفه 

٠ de‏ ريح ٠‏ اجتذبة 

اجتذاب ٠  صتما ٠‏ ازدردا 

CR DES ٠ امتص”‎ 

مض" ٠‏ امتص” ٠‏ تشر 
بس" الكو ريع 

CE y 

ناص مص ٠‏ مصيص ٠‏ رضاعة 

ماص + مص “. els ٠‏ : سمكة نحرية من 
شائكات الزعانف ٠‏ ختزیر رضيع ۰ 
ممّص': عضو ali‏ لدی الحشرات 


صواها #معاصة يحم ) محجمة : 


أداة —4 à‏ بالكأس تفرغ من افواء 


وی سر چیہ سار ٠‏ مروش» رئد : فيلة نامية على 


sols‏ فرع : نام على أوراق او کر سا 


أرومة à‏ الشجرة ٠‏ خلف 


كباس LU Al‏ أبوب الامتصاص ٠‏ شاب غير (لا يتمكن من 
مقاومة إغراء أي شي ء) ٠‏ شخص Je‏ (سهل خداعه) 


pousser des drageons, 
rejetonner, ébouturer 

de lait, au sein 

allaiter, téter 

allaitement m, nourrisson m 
saccharose m 

aspiration f, succion f 


suceur, de succion 


نمت الأعلاف او الفروع ES ٠‏ الاغصان 
غير المفيدة (من شجرة الخ) 

رضيع ٠‏ ناعم الأظافرء صغير Le‏ 

أرضعت (الطفل) ٠‏ رضح (الطفل) 

لرضع ٠‏ رمع 

سکروز امک القمب والشمندر 

امتصاص ٠‏ مص" 


مصّاص : مزود بعضو ماص" ٠‏ ممصي : au Ge‏ 


SUD sudation [sju:'dei/n] ٭‎ 
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sudatory l'ju:dotori] adj, n 


sudden (sadn) adj 

suddenness (-nis] ہ‎ 
sudoriferous [(,sju :də'rifərəs) adj 
sudorific (-fik] adj, n 

suds [sdz] امہ‎ 

sudsy l'sadzi] adj 


اہ [:نازة] sue‏ 


— ni 
to — for 
suede [sweid] م‎ 


suet (sju:it] 7 
suety [-i] adj 
Suez ['su:iz] 5 
suffer ['safo:] ot 


— di 

he will — for it 
sufferable [-əbl] adj 
sufferance (-rons) s 


suffering (-ris] adj, n 
suffice (s5 fais) vi, vt 
sufficient [-ant] adj 
euffciently (-li] adv 
suffix ['safiks) n, vt 


suffocate ['sAfskeit] of, vi 
suffocating [-i7] adj 
suffocation [,safo'keisn) n 
suffragan ['sAfrogan) adj, n 
suffrage ['safrid3) n 
suffragist ['safrəd3ist] n 
suffuse (so fju:z) اہ‎ 


suffusion [-3ən) n 


Sufism ['su:fizm) n 
sugar [‘/ugo:]n 


sudation f 

sudatoire, de bain de vapeur, 
sudatorium m 

soudain, subit, brusque 
soudaineté f 

sudoripare 

sudorifique adj, m 

eau, mousse de savon, bière f 
écumant, mousseux 

supplier, prier, demander la 
main de, poursuivre en justice 
faire sa cour, intenter un procès 
implorer, solliciter, demander 
suède m, daim m 


graisse fine f de rognon 
graisseux 

Suez f 

souffrir, supporter, endurer, 
ressentir, subir, laisser, 


tolérer, permettre 


. 5 J 4 5 
تح‎ ٠ تحریق‎ ۰ aa 

E 7 4 K 3 5‏ 
S‏ مسب مسبب التعرق ٠‏ تعر قي ٠‏ حجرة الاعرق 


Ji ٠ مباغت‎ ٠ مفاجئ‎ 

مباغتة » فجائية : حالة الشيء الفجائی 
مفلرز العتررق ٠‏ اقل للعرق 

معرق ٠‏ دراء معرق 

ماء الصابون؛ رغوة الصابون ٠‏ جعةء ip‏ 


ue‏ رجا : اتسس LL ٠‏ (فتاة 
٠ LA‏ قاضى › لاحق” بالقضاء 

Ji‏ أقام دعوى على 

جلد سويدي» جلد الظي à‏ جلد ناعم ٠‏ 
قماش مزئبر (شيه AL‏ الناعم) 

شحم الثور او الغنم 

مشتحم » كثير الشحم 

قناة السويس (في جمهورية مصر العربية) 

٠ قاس‎ ٠ حمسل‎ ٠ عانى‎ LS: ٠ احتمل‎ 
٠ اف لصلیة‎ ٠ fans أكره على‎ 


95 5 مج 


souffrir, pâtir, subir sa peine عقوبته‎ یضق٠ہتبوقع‎ Dé: +تعذاب‎ eg تالم‎ 


il payera les pots cassés 
supportable 

tolérance f, souffrance, 
endurance f 

souffrant, souffrance f 

être suffisant, suffire, satisfaire 
suffisant 

suffisamment 


suffixe m, suffixer 


étouffer, suffoquer 
suffocant, étouffant 
suffocation f 
suffragant adj, m 
suffrage m 
partisan m du vote des femmes 
répandre sur, couvrir, colorer 
coloration f, suffusion f, 
épanchement m 

Soufisme m, süfisme 

sucre, morceau m de sucre, 


douceurs fpi 


میدق عن ما فل , 

à Fe‏ بُطاق ٠‏ يعانى 

تسامح ٠‏ إغضاء ٠‏ حلم ٠‏ ألم ٠‏ وَج ٠‏ 
احتمال؛ قدرة على الاحتمال 

pl‏ متوجتع ٠‏ مريض ٠‏ ألم ٠‏ وج 

اكتفى ٠‏ وفى بالغرض ٠‏ أكفى ٠‏ أرضى ا حاجة 

كاف ٠‏ واف 

بكفاية» على نحو واف 

لاحقة : مقطع او حرف يضاف إلى آخر الكلمة 

فيعد ل معناها ght‏ : جعل للكلمة لاحقة 


sent « $ 


مساعد ٠‏ أسقف edela‏ نائب مطران 


تضرع ٠‏ دأعاء ٠‏ انتخاب ٠‏ اقتراع ٠‏ تصویت٠‏ صوت (في انتخاب) 


متصوت : نصير تصويت المأة 
تخضيب ٠‏ تلوين ٠‏ انسياح (الدمع) ٠‏ 
انكاب (الدم) ٠‏ انتشار 


37 32 
صوفيةء تصوف إملامي 


— ul, vi 


sugar beet n 
sugarcane n 
sugarcoat vi 
sugared adj 
sugariness (-rinis] © 
sugar maple z 
sugary adj 


suggest [5 d3est] vt 


saggestible [s'd3estibl] adj 
suggestion [-/n] n 


suggestive [-tiv] adj 


— of 


suicidal [sjui‘saidl] adj 
suicide [sjuisaid] 5 

— ot, vi 

suint [swint] 5 


suit [sju:t] 5 


at the —- of 


— ot 


— vi 

suitability [,sju:to’biliti], 
suitableness ['sujitəblnis] 8 
suitable f'sju:tabl] adj 


suite [swi:t] n 
suiting ['sju:tiņ] 5 


suitor [-3:) n 


sulfate ['sAlfeit] uf, vi, n 


ہے اھ کہ ا : حلى او مزج بالسكر sucrer, adoucir, se sucrer, ٠‏ 


se cristalliser تبر‎ ٠ تسكّر: نحول إلى مكثر‎ ٠ حلى‎ 
betterave sucrière f شمندر سكر ي‎ 
canne f à sucre JEAN قصب‎ 
couvrir de sucre, dorer ذهب او جعله جذاب المظهر‎ ٠ لبنس بالكر‎ 
sucré, doux, mielleux لو مصول‎ ٠ شكر : لی انکر‎ 
saveur sucrée f douceur mielleuse f حلاوة عسلية‎ ٠ عم سكري‎ 
érable m à sucre palli رواٹ مار جناحية سكرية‎ LS ÈS 
sucré, trop sucré, saupoudré de مٹور‎ ٠ حلو جداً‎ ٠ ي‎ p3 
sucre, mielleux معسول‎ ٠ بالسكر‎ 
suggérer, inspirer, insinuer, أتاح‎ ٠ أوحى‎ ٠ اقر ح‎ ٠ لقن‎ 
laisser supposer, donner افر ض‎ ٠ أوحی بالفكرة‎ ٠ الافتراص‎ 
l'idée de, impliquer 
suggestible, proposable ممكن اقتراحه‎ ٠ ممكن تلقينه‎ ٠ قابل تلاعاء‎ 
suggestion f, proposition کر‎ ٠ إلماعة‎ ٠ فكرة‎ ٠ افتراح‎ ٠ ske] + تلقین‎ 
idée, pointe, nuance f فارق دیز‎ 
suggestif, grivois ~ إباحي » غير‎ ٠ نقلم٠ سے‎ 
évocateur de, faisant penser à ٠ مذ ذکر » مثير الذكريات او العواطف‎ 
SA داع‎ 
du suicide, au suicide بالانتحار او بطریقةالانتحار‎ Glass: انتحاري‎ 
suicide m, suicidé m DE ٠ اتحار‎ 
tuer, se suicider انتحر‎ Ji 
suint m مُصالة وشل (الصوف)‎ 
cour f, demande f en mariage, 4A حاشیةء بطانة (حاكم او ملك) طب‎ 
requête f, couleur f, ensemble, ٠ عريضة او التماس نظثم‎ ٠ للزواج‎ 
assortiment, jeu m, costume, » نقشة من نقوش ورق اللعب : بستوتي‎ 


tailleur m, action f, procès m ٠ طقم‎ ٠ جموعة‎ ٠ طاقم‎ ٠ ديناري الخ‎ 
دعوى ي القضاء‎ ٠ بذلة‎ 


à la diligence de بناء على طلب ؛ بناء على التماس (فلان)‎ 
adapter, approprier, ٠ الاءم‎ e نب‎ ٠ طابق”‎ 
accommoder, convenir à, arranger Li, ىرجأ٠ پت‎ Ep 
s’adapter, s'accorder, convenir تلام ۰ تناب‎ . UiS ٠ تطابق”‎ 
convenance, appropriation f تطابق‎ ٠ تناب‎ ٠ BU ٠ ممافقة‎ ٠ ملاءمة‎ 
convenable, approprié, adapté, ١ مطابق ٭ متلائم‎ ٠ مناسب‎ ٠ FX 
en accord موافق‎ ٠ متطابق‎ 
suite f, série f, ensemble m ٤ ri ٠ حاشية » بطانة (حاكم الخ)‎ 
طقلم (أثاث)‎ ٠ مجموعة‎ 
tissu m pour hommes (بذلات الرجال)‎ eg 
prétendant, solliciteur, ٠ سے )5$( ۰ ا يد امرأة (للزواج)‎ 
plaideur m ٠ مُت (مقدام طلب التماس)‎ 


ماع : صاحب إد d se’‏ المحكمة 
کبرت : ر ارک č‏ الكبريت ٠‏ تکیرت ° sulfurer, être sulfuré, sulfurem‏ 
سولفات ٠‏ سو لفور : مركب gS‏ وعنصر PT‏ 


ہی 


SUL 
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sulfar م‎ = sulphur 
sulk [salk] ہ‎ 
— i 


sulkiness [-inis] 5 


sulky (-i] adj 
sullage ['sAl2d3] n 


sullen (salan) adj 
sullenness [-nis] n 


sully ['sAli] of, vi 
— n 

sulphate {'salfit] n 
sulphide [-faid) ہ‎ 


suiphite (-fait] a 
sulphur ['salf:} n, ot 
sulphurate [-reit] vt 


sulphuration [,salfju’reifn] n 


sulphurator [-tə:] n 


sulphurize ['salfjuraiz) vt 


sulphurous [5د-]‎ adj 
sultan (‘salton] 5 
sultana [sAl'ta:n2] a 
sultanate ['saltənit] n 


sultaness [-is] ہ‎ 
sultriness ['saltrinis] 5 


sultry ['saltri] adj 


sum [sam] ہ‎ 


— # 
to — up 


summarily [‘samorili] ado 


summarization [-zei/n] r 


summarize [-raiz) of 


summary (-ri} adj, n 


bouderie, maussaderie f 


bouder, faire la mine 


bouderie f, caractère boudeur, 


maussade m 
boudeur 


eaux fpi d’égout, scories fpl, 


عابس » مقط ۴ =+ 
مياه المجاري LÍ ٠‏ (العادن) ٠‏ 


2 


crasses fpi, alluvion f, limon m غرين طمي‎ s نفاية‎ 


maussade, morose, triste, 
lugubre, rétif, obstiné, sombre 
maussaderie, humeur sombre f, 


taciturnité f 


souiller, tacher, se ternir 


souillure, tache f 
sulfate m 


sulfure m 


sulfite m 

soufre m, soufrer 
sulfurer, scufrer 
sulfurage m, soufrage m 
soufreuse f, soufroir m 
suifurer, soufrer 
sulfureux 


sultan m 


sultane f, raisin m de Smyrne 


sultanat m 


sukane f 


chaleur lourde et étouffante, 


lourdeur f 


étouffant, d’une chaleur 


étouffante, épicé, salé 


problème m d’arithmétique, 
somme f, total, montant =, 


٠ مقط حاجبين‎ ٠ عابس‎ ٠ pre 
حرون مس وین‎ ٠ حزين‎ ٠ ٠ كيب‎ 
مزاج سويداوي‎ ٠ ré: عبوس‎ 

عناد ٠‏ إصرار 

و CRE‏ 
وس٠‏ لطخة 
سولفات : ملح حمض الو لفريك 
سولفید سو لفور : مركب كبر بي وعنصر 
آخرء ملح حض سولفور الكر بون 
سولفيت : ملح الحامض الكبر يي 
کبریت Me‏ ال كيك 
كبرت :عاج أ أشبع بالكبريت 

S‏ تة د 

< ,3 : جهاز SES‏ 
pe US‏ بالكبريت. Sy‏ مع الكبريت 
كبربي : محتو على كبريت؛ من طبيعة الكبريت 
سلطان : خليفة عثمانی 

سلطانة : زوجة السلطان٠عنب‏ خال من البزر 
ملطنة : خلافة عثمانية: مرتبة السلطانء 
صلاحیة اللطانء دولة حكمها سلطان 
سلطانة : زوجة اللطان 

حرارة Wl‏ وثقيلة ٠‏ جو خانق وثقیل 


خانق ٠‏ ذو حرارة خحانقة (بسبب الرطوبة والحر) ٠‏ 
مثير jé cipel‏ على کلمات إباحية 

le‏ حسابية ٠‏ مبلغ من الال ٠‏ مجموع. 
حاصل ٠ A‏ خلاصة ٠‏ ذروة ۰ SL‏ 


résumé m, comble m, calcul m 


additionner, faire le total de, totaliser 
additionner, résumer, faire la 


somme de, juger 


sommairement, rapidement 
action f de résumer, résumé m 


résumer 


prompt, sommaire adj, m 


RENE 
استخرج‎ ٠ اختصر‎ ٠ AE ٠ جمع‎ 
کون رأیا او حكماً على‎ ٠ حاصل الجمع‎ 
بسرعة‎ ٠ بتلخيص‎ ٠ 3h . باختصار‎ 


summation [sə meif/n] n “addition f, sommation f, . حاصل ابحم‎ ٠ إجراء الجمع‎ ٠ = سے‎ 


récapitulation f تمداد الوقائع الخ‎ 
summer ['samə:] n été m, poutre f رافدة أفقية‎ ٠ فصل الصف‎ ٠ صف‎ 
— adj d'été, estival اصطافي‎ ٠ بالصيف‎ he : صيفي‎ 
— time heure f d'été توقیت صيفي‎ 
— vi passer l'été, estiver : صف اصطاف٠ أرعى في الصيف‎ 
الحيوانات إلى مرعى صدفي‎ JS 
summit ['samit] n sommet, faîte s قمة ذروة ۰ أوج‎ 
summon ['samən] vt appeler, convoquer, citer, ٠ استدعى (طيياً)‎ ٠ دعا (خادمة الخ)‎ 
sommer استدعى المتول أمام القضاء‎ 
to — up rassembler استجمم (شجاعته الخ)‎ 
summons {'samənz] convocation f, citation, مذ كر استدعاء‎ ٠ استدعاء‎ ٠ دعوة‎ 
(pl summonses (-iz]) n assignation f 
— ui citer, assigner استدعى (المٹرلا أمام اقضاء الخ)‎ 
sump [samp) n fome d’aisance f, puisard =, ٠ بالوعة‎ ٠ حفرة الكنيف‎ ٠ جرور‎ 
carter m, fond = de carter, حوض معدني (يضم أجزاء جهاز‎ 
dépotoir m معمل معابفة أقذار المجاري‎ ٠ سيارة)‎ D حوض الزيت‎ ٠ ميكانيكي)‎ 
sumpter ['sAampto:] n bête f de somme زاملة » ركوبة : بغل» حملر» حصان‎ EAn 
sumption [‘sam/n] n majeure f عد" أكبر رن القياس)‎ 
sumptuary ['samptjuori] adj somptuaire والإكساء الخ‎ LAA وسياسة اقات في‎ GGNL de : إقاتي‎ 
sumptuous [-əs] adj somptueux, fastueux; splendide, PET فاخرہ مرت‎ ٠ باؤخ‎ ٠ فخم‎ 
magnifique 
sumptuousness [-osnis] n somptuosité f عظمة‎ ٠ ذخ‎ ٠ ترف‎ ٠ فخامة‎ 
sun [san] n soleil m, jour m, lever du soleil, ٠ أشعة الشمس‎ ٠ حرارة الشمس‎ ٠ شمس‎ 
coucher m du soleil غروب الشمس‎ ٠ شروق الشمس‎ 
the — is up le soleil est levé أشرقت الشمس‎ 
with the — dans le sens des aiguilles d’une montre بانجاہ عقارب الساعة‎ 
touch of the -— coup m de soleil استشماس‎ e ضربة شمس‎ 
— ot exposer au soleil, insoler شس عرض - لأشعة الشمس‎ 
to — oneself se chauffer au soleil, prendre un استحم” باشعة الشمس‎ ٠ استشمس‎ 
bain de soleil 
sunbathe vi prendre des bains de soleil بأشعة الشمس‎ A 
sunbeam s rayon m de soleil شماع الشمس‎ 
sunbird م‎ souimanga, sucrier m ٹیل ابو تمرۃ : طير ذو منقار‎ 
الملرة‎ jh طویل يفتات بالتمر‎ 
sunblind ہ‎ store m extérieur Q ستارة خارجية (تحجب أشعة‎ 
sunbara vf, vi, s häler, se hâler, hâle, coup © ٠ تصخد‎ is ٠ صقم (بالشمس)‎ 
de soleil شمس‎ À jé ٠ سفعة‎ 
sanburst s échappée f de soleil إشراقة الشمس الفاجئة (من بين الغیوم)‎ 
sunclad adj radieux, baigné de soleil مم مستحم" بأشعة الشمس‎ 
sun dance n danse f du soleil رقصة الشمس : يرقصها الحنود الحمر تعدا الشمس‎ 
sundae l'sandei] n glace f au sirop, aux fruits او البوظة‎ OÙ سندي : ضرب من المر‎ 
Sunday ['sandi] n, adj Dimanche m, du Dimanche, أحدي‎ ٠ جريدة يوم الأحد‎ ٠ الأحد‎ (2 
amateur متعلق يوم الأحد ہر‎ 


قفی يوم الأحد passer le Dimanche‏ رت 


es 


TIA 


sunder ['sapdə:] ot, vi 


sundew ['sandju:] n 


sundown ['sandaun]) n 
sundowner [-3:] n 


sundries {'sandriz] npl 
sundry ['sAndri] adj, n 


sundryman [-man] n 
sunfish [sınfi/] n 
sunflower (-flau?:] n 


sung [s۸7] past and p.p. (sing) 


sunglasses امہ‎ 
sunhbat 7 


sunk [saņk] past and f.p. (sink) 


sunken ['sA7kon] adj 


sunlamp n 
sunless ['sanlis) adj 
sunlight (-lait] n 
sunlit [-lit] adj 
Sunna [sounə] ہ‎ 


sunniness [-inis] a 


sunny ]-١[ adj 


sunproof [-pru:f) adj 


sunrise [-raiz] n 
sunset [-set] n 


sunshade (-/eid] n 


sunshine [-/ain] 5 


sunshiny (-/aini] adj 
sunstroke [-strouk] f 
sunstruck [-strak] adj 
suntan n 

sun-up n 

sunward adj 


sunworsbip n 


séparer, couper en deux, se Jassi ٠ انفصل‎ ٠ نصّف + غطر‎ ٠ قصل‎ 
séparer, se couper en deux 

نتبندمان؛ دروسیرہ : نبتة من ذوات الفلقتين es‏ بأوراقها الي تفترس 
الحشرات és‏ إلى مواد منهضمة تمتصها بلوامسها 

غروب الشمس 

عامل يعود إلى مسكنه عند غروب الشمس ٠‏ 
شراب بُحتسی عند غروب الشمس 

uke نفقات‎ ٠ نثريات‎ OL 

مختلف ٠‏ متنوع ٠‏ متعداد ٠‏ عدد غير معن 


drosera m 


coucher du soleil m 


chemineau m, apéritif m 


articles divers, frais mpl divers 
divers, différent, 
nombre m indéfini 
marchand m de fournitures diverses gl بائع الأثاث‎ 
uw سمكةالشمس : قيصانة ادر : سمكة بحریة‎ 
دوار الشمسء عاد الشمس : نبتة زراعية‎ 
ميم ازرف‎ WU بستخرج من‎ 
نظارات الشمس‎ 


iaj‏ ان 


poisson-lane m 


tournesol m 


lunettes fpi de soleil 


chapeau m de soleil 


غائر (العبنين الخ) ٠‏ مقعر ٠‏ مغموره 
غارق 3 قاع pal‏ 


creux, encaissé, cave, immergé, 
submergé 

مصباح شمسي : يبعث الأشعة فرق البنفسجة 

عدم الشمس e‏ خال من اشعة الشمس 

نور الشمس. ضياء الشمس 


lampe f de soleil 
sans soleil 


lumière / du soleil 


N i 2 , 3‏ 
شمن منار. مضاء باشعة الشمس ensoleillé‏ 
او اام کی 
سله: سنه بوبه Sunna f‏ 


تعمس : حالة اس ٠‏ ابتهاج ٠‏ 
بشاشة ٠‏ طببعة مرحة 


ensoleillement m, enjouernent m, 
nature gaie f 
1 ee ٠ مُعر٘ض للشمس‎ ١ مس‎ 
بشوش‎ ٠ تهج‎ ge ٠ ساطع‎ 
inaltérable au soleil, impénétrable ٠ منيع على أشعة الشمس (لا يفسد بأشعةالشمس)‎ 
كم لأشعة الشمس . غير نفيذ لأشعة الشمس‎ 
مطلع‎ ٠ بداية‎ ٠ شروق الشمس‎ 
شيخوخة‎ ٠ زوال‎ ٠ أفول‎ ٠ غروب الشمس‎ 
مظلة‎ ٠ (واقیة من الشمس)‎ À 
وفاء (الشمس)‎ ٠ (شمسية)‎ 
: إشماس‎ ٠ ضياء النمس‎ ٠ أشعة الشمس‎ 
: si: سطوع‎ ٠ وقت ميس‎ 
بشاشة متألّقة. ابتهاج متألق‎ 


ensoleillé, exposé au soleil, 


radieux, rayonnant, enjoué 


aux rayons du soleil 

lever du soleil m, début m 
coucher du soleil m, déclin m 
ombrelle f, parasol m, 
pare-soleil m 

soleil m, clarté f du soleil, temps 
ensoleillé m, rayonnement m, 
gaieté rayonnante f 


ensoleillé, gai, rayonnant 


٠ g ٠ ie‏ ساطع ٠‏ متالق 


insolation f استشماس مضر‎ ٠ ضربة شمس‎ ice 
frappé d’ insolation per باستشماس‎ las . مرعون‎ 
فم الشمس . احرار ا أشعة اك‎ 
hâle m الشمس حرار لد سب اسعه لشمس‎ ea 
lever m du soleil شروق الشمس‎ 
opposé au soleil مواجه الشمس‎ „pu 


culte m du soleil 


عبادة الک 


sup (sAp] vi souper 
- ul prendre, donner à souper à, 
boire à petits coups 
—n gorgée f, petit coup m 


super ['sju:pa:]n figurant, surnuméraire m 


super adv au-dessus, de dessus, plus 
— adj excellent, formidable, superbe 
superable (‘sju:porabl) adj surmontable 


superabound Lsju :para baund] vi surabonder, foisonner 


superabundance (-ons] n surabondance f 
superabundant [-ənt] adj surabondant 
superadd [‘sju:pa ed] vt surajoûter 


superaddition (-5'di/n] n surcroit m 
superannuate 


[sju جم:‎ rænjueit] vt 


retraiter, mettre à la retraite, 
mettre au rancart 

— vi se périmer, se mettre à la 
retraite, être suranné 


superanauated (-id] adj retraité, démodé, suranné 


superannuation mise à la retraite f, 
[sju:ps,rænju'eifn] n caractère démodé m, retraite f 
— fund caisse f des retraites 


superb [sju:po:b] adj 
supercargo (‘sjups:’ka:gou] n 
supercharger [-'t/a:d3ə:] 2 


superbe 
subrécargue m 


اتنا العشاء 
پگ Lu‏ تول طعام امنا 


TE CT) ٠ قدام طعام العشاء‎ à عشى‎ 


رشفة» جرعة 

كلمة مختصرة تعني Je:‏ ثانوي . م 
Ab‏ زائد (عن الحد الطبيعي او CA!‏ 

ilj‏ عن ٠‏ إضافة إلى وا ٠‏ جد؟ 

ا ا ےس عي 

ممكن HIE‏ او التب عليه 

عر ٠‏ فاض ٠ g ٠‏ كر بإفراط 

غزارة » وفرةء كثرة بإفراط 

غزيرء وافرء كثير بإفراط ٠‏ فائض 

أضاف إلى آشباء زائدة او متراكمة 

إضافة» زيادة على أشياء 

أحال” إلى التقاعد ٠‏ جعله Y‏ او باطلاً 


٠ ثانوية‎ iar 


Li او‎ GY أصبّح‎ ٠ LU ٠ تقادم‎ 


مُتقاعد ٠‏ باطل الزي ٠‏ عتیق الزي ٠‏ زائل 
إحالة إلى التقاعد ٠‏ بطلان او زوال او 
هجر زي ٠‏ تقاعد ٠‏ راتب التقاعد 
صندوق التقاعد 
t 5‏ 
جليل ٠‏ فخم ٠‏ رائع ٠‏ بهي ٠‏ بديع 


مسؤول عن حمولة سفينة JE ٠‏ الشاحنین في سفينة مُستأجرة . 


surcompresseur m داخلي الاحتراق‎ dm E الإحراق : أداة تُسخدم‎ Arles 
لزيادة مقدار الأوكسجين في الاسطوانات‎ 


لضام يه 


supercilloes [-iəs) adj sourcilleux, dédaigneux, hautain خماشتم٠‎ Ear متخطرس؛‎ 


superciliousness (-issnis] a hauteur f, dédain m, mine ٠ تغطرس‎ ٠ A ٠ ءايريك٠‎ ets 
dédaigneuse f هيئة متکبرۃ‎ 
supereminent prééminent رفيع الشان‎ ٠ فائق‎ ٠ مبرز‎ ٠ مغوق‎ 
Lsjups’reminont] adj 
supereminence [-ons] a prééminence f رفعة‎ ١ تبريز‎ * JA 
supererogation surérogation, superfétation f تنفيل : عمل زيادة عن الواجب‎ e JS 
['sju:pə,rero'geis n] s لعو ۰ حو‎ ٠ او زيادة عن المطلوب‎ 
supererogatory surérogatoire ٠ ناض : زائد عن الواجب او المطلوب‎ 
['sju:pere’rgeteri] adj غير ضروري‎ ٠ زائد‎ 
superezcellent excellentissime Te رائع‎ ٠ جدا‎ jte ٠ فائق جداً‎ 


Gsju:ps’reksolont] adj 
superfetation [‘sju:poftei/n] e superfétation کر‎ ٠ من حملها الأول‎ La النخلة وفيها‎ ds أن‎ : JS استلعابء‎ 
کلام نافل ۰ لخو ۰ حم‎ 


superficial Usju:pa‘fifel] adj superficiel, tout en surface ظاهري‎ ٠ سطحي ۶ خارجي‎ 


supeficiality [-/əliti] « superficialité f سطحية : حالة الثي المطحي‎ 
+ . 

superficially [-i] adv superficiellement D طحا ۽ بعدم‎ 

superficies (,sju:pa’f/i:z] n superficie f مظهر خارجي‎ ٠ سطحء مساحة السطح‎ 


TE — superfine |'sju:po'fain] adj 


superfluity (-'fiuiti) « 


superfluous (sju:'pə:fiuəs] adj 


superfluously [-li] ad 


superfortress ['sju:po'D:tris) s 


superfusion s 

superhent (,sju:pa hi:t] ot 
superheater [-2:] s 
superhet, superheterodyne 
[l'sju:pə'hətəradain] s 
superhigkway (-‘haiwei] a 


superhuman [-’hju:mon] adj 
superimpose['sju :porim'pouz]of 


superincambent 
[sju :porin’kambont] adj 


superintend (sju:porin‘tend] vf 


superiatendence [-ons] s 
superintendent [-ont] s 


superior [sju'pioris:] adj 


— 1 
superieress [sju'pi:orisres] s 
superiority [sju,piori'2riti] n 


superiorly [sju'piəriərli] ممه‎ 


superiorship [-/ip] n 
superlative [sju’p? :lotiv] adj 


superman l'sju:pomaæn] s 
) pl supermen) 
supermarket (-’ma:kit] ہ‎ 
supermundant 

[sju :pə:'mandcein) n 
supernal ([sju: p2 :nl] adj 


supernatant (,sju:po'neitont] adj 
supernatural (,sju:p? nzt/ rol) adj surnaturel 


supernaturalness [-nis) ہ‎ 


supernormal 
{sju :p? n2 :mal] adj 


surfin, trop subtil, très raffiné 


superfluité f, superflu m 


کل رخ ما ه رج 


فائق النوع ٠‏ رائع إلى حد استنائی ٠‏ 
مهف بافراط ٠‏ مصقول جداً 


فائض: زائد عن الحد ٠‏ غير ضروري superflu‏ 
بطريقة زائدة إلى عد غير مفيد de façon superflue‏ 
قاذفة قنابل ثقيلة superforteresse f‏ 
ميوعة أدنى من درجة النوبان surfusion f‏ 
سن أحمى بإفراط ٠‏ حمی surchauffer Gi‏ 


surchauffeur m 
super, superhétérodyne m 


مخن أعلى, محمّصة البخار 


Lee‏ بالفعل المتغاير الفوي » جهاز استقبال 
بالفعل المتغاير Doi‏ : تتقاطع فيه الذبذبات الحولدة في dia‏ مع الذبذبات المحلية لتعطي تو telis‏ 


أوتوستراد : طريق واسع نو اجاهين autoroute f‏ 
فرق لبشري٠‏ إلمي ٠‏ سماوي surhumain‏ 
راکب تفلد: رضم شيا فوق شيء آخخر. superposer‏ 
متراكب ٠‏ نائف ٠‏ فيل الوطأة superposé, surplombant,‏ 

surincombant 
surveiller, diriger أشرف فو“‎ ٠ اظر‎ ٠ راقتب‎ 


surveillance, direction f 
surveillant, inspecteur m, 


مراقية ٠‏ إشراف ٠‏ توجيه 
مراقب ٠‏ مرف ٠‏ مدير ٠‏ باب ٠‏ 


حاجب ٠‏ حارس surintendant m, directeur,concierge, gardien m‏ 
أعلى 7ھ ٠‏ رفيع ٠ ٠‏ عالِ سام ٠‏ علوي ٠‏ 
أعظم ٠‏ أسمى gel ٠‏ منز نزلة” او مقاما ٠‏ 
أسمى من التأثر ٠‏ متعال ٠‏ متشامخ 
رئيس ٠‏ أعلى مرتبة ٠‏ رئيس دير 
رثية راہبات ٠‏ أم رئيسة (راهيات) 


supérieur, au-dessus, 


condescendant 


supérieur m 
supérieure, mère supérieure f 
supériorité f, condescendance f ٠ رفعةء عظمة‎ ٠ یور‎ ٠ صدارة‎ 
تعالِ‎ ٠ تشامخ‎ ٠ رثاسة‎ ٠ تفوق‎ 
de manière supérieure, avec un ġġ ٠ متشاحة‎ ip ٠ برفعة‎ ٠ومي‎ ٠ بصدارة‎ 
air supérieur, au-dessus 
charge de supérieur, supériorité f صدارة‎ ٠ رئاسة : وظيفة الرئيس‎ 
suprême, superlatif Je تفضيل : دال"‎ ٠ de ۰ متفوق ۰ سام . رفيع‎ ٠ فائق‎ 
به‎ Jiu ٠ مقاط‎ ٠ صیغة التفضيل‎ 
٠ التفضيل . صیغة التفضيل‎ Jul 
شخص فائق او ممتاز‎ 
٠ سوبرمان : إنان أعلى برأي نبنشه‎ 
الخ)‎ 2 2x) [نسان فائتق البشر‎ 
) سوق مُجمعة (في منجر كبير ): سوق مرکزیة (في متجر كبير‎ 
فائق العام‎ ٠ علوي‎ ٠ فوق العالمي‎ 


superlatif, homme m excellent 


surhomme m 


supermarché m 
supramondain m 


céleste, supérieur علوي‎ ٠ سماوي‎ 
surnageant عائم‎ ٠ طاف‎ 


فائق الطبيعة . خارق للطبيعة 
الفائق الطبيعة . اللحارق للطبيعة 
فائق الطبيعة GG ٠‏ السوي 


surnaturel m 


supranormal 


supernumerary 
l- nju:mərəri] adj, n 


euperautrition [3ju:pəaju'tri/n] a suralimentation J 
superposable (,sju :po‘pouzobl] adj superposable 


superpose [- pouz] of 


superposition (,sju:p2ps'zifn] a 


supersaturate 
Lsju:ps'sætjureit] of 
supersaturation 
lsjupa:,sætju'rei/n] n 


saperscribe (-‘skraib] ot 


euperscription [-‘scrip/n] s 


supersede [-‘si:d) ot 


supersedeas (-‘si:dios] n 
supersession [-‘se/n] n 
supersensible {-'sensibl] adj 
supersonic [-‘sounik] adj, n 


superstition [-‘sti/n] 5 
superstitious (-stifos] adj 
seperstratum (-‘stra:tom] ہ‎ 
(A superstrata [stra:tə]) 
superstructure 
['sju:po,straktsa:] r 
supersubtle [-'s^tl} adj 
supertax |'sju:potæks] n 
supervene (,sju:pa vi :n] vi 
supervise ['sju:povaiz] vt 
supervision {,sju:p9'vigon) © 
supination [‘sju:pinei/n] s 
supinate ['sju:pineit] vt 
supinator ['sju:pineito:] n 
supine ['sju:pain) 4 

sapine [sju:'pain] adj 
supineness (-nis] ء‎ 

supper (11p9:] n 

supplant (s7 pla :nt) ot 


supplantation (-tei/n] s 


supple ['sApl] adj 


supplémentaire, surnuméraire m, ٠*يرورض شيء زائد او غير‎ ٠ زائد‎ ٠ إضائی‎ 
figurant m انوي‎ Je 

تغذية زائدةء تغذية مفرطة 

Sad قابل‎ CSL قابل‎ 

dt‏ (شینا فوق شي ء آخر) ٠‏ طايتق” 


superposer 
i 07 
superposition f تطابق‎ ٠ تنضد‎ ٠ تراكب‎ 
sursaturer آعم بإفراط » 1 زيادة” عن اليد“‎ 
sursaturation f AH إشباع زائد عن‎ ٠ إشباع بإفراط‎ 
apposer une suscription, une شيء منفوش او على‎ POS کتب او‎ 
indication sur,mettre l’adretse sur مود (رسالة الخ)‎ ٠ ظاهره‎ 


قش او طبع او كتابة فوق (شي ء منقوش inscription f, suscription f‏ 
او مكتوب او مطبوع مابقاً) AD ٠‏ فوتي» كتابة فوقية ٠‏ عنوان (رسالة) 


remplacer, supplanter, rejeter, ۰ بطل‎ 0 A ٠ استبدک‎ ٠ J. أبد‎ 
annuler, prendre la place de حل" عل" (شخص ما)‎ als 
sursis حكم م‎ Lis Let ٠ وقف التنفيذ‎ 


إيدال» استبدال ٠‏ إلغاء ٠‏ [بطال remplacement m, annulation f‏ 
فائتی امیس" ٠‏ أبعد مس متناول الحس” ٠‏ ,#3 « زف suprasensible, spirituel‏ 
فوق السمعي ء فائق السمعم ٠‏ فائق الصوت » supersonique, vague f‏ 
أمرع من الصوت ٠‏ موجة فائقة المع او الصوت ultra-sonique‏ 

superstition f خوف وهي‎ ٠ تطبر‎ ٠ معتقد خرافي‎ ٠ خرافة‎ 
superstitieux وهمي‎ ٠ ذو اعتقاد خراي‎ ٠ خراني‎ 
couche supérieure f او فوقیة‎ Le ub 


بلة فوقية- بناء فوقي superstructure f‏ 


trop subtil Ga مُرط‎ ٠ بإفراط‎ Lane 


ضريبة إضافية (على ضرية أساسية) surtaxe f‏ 
حداث فجأة” بر ظہر فجأة” ٠‏ قد م بغتة” survenir‏ 


«oi bu ren‏ وجه 
عرافبةء إشراف + مناظرة ٠‏ توجيه 


contrôler, superviser, surveiller, diriger 
contrôle m, surveillance f, direction f 


supination f استلقاء‎ ٠ بط اليد‎ ‘ce 
montrer la paume de بط اليد‎ 
supinateur m عضلة باسطة (اليد)‎ 
supin m CA) Ji صيغة اسم‎ ٠ اسم فعل‎ 


couché sur le dos, indolent, mou كول * رخو‎ ٠ خامل‎ ٠ مستلق على ظهره‎ 
supination f, indolence, mollesef gl: TJS ٠ خمول‎ ٠ استلقاء‎ 


souper m sitali olab عشاءء‎ 

أزا اح (Laine)‏ لحل" عله ٠‏ احتل* مكان supplanter‏ 
شيء ما ٠‏ انترع من الحذور لیحل Le‏ 

إزاحة (شخص) للحلول محله ٠‏ احتلال مكان supplantation f‏ 


de ثيه یسوں‎ التقا٠‎ Hapy 
٠ متسامح‎ ٠ رخص‎ ٠ طري‎ oa » لين‎ 
مغال بالاحترام‎ ٠ المجاملة‎ L 2 


souple, flexible, conciliant, 
obséquieux 


— ot, vi 
supplement [‘saplimont] a 
— {sapli‘ment] ot 


supplemental [(,sAplimentl] adj 


supplementary (-tari] adj 
suppleness ['sAaplnis] n 
suppletory ['saplitari] adj 
supphance l'saplions] n 
suppliant (‘sapliont] adj, n 
supplicate {'saplikeit] vt 

to — for 

supplicating {-iy] adj 
supplicatingly [-iņli) adv 
supplication ['sAplikeifn] a 
supplicatory ('saplikatori] adj 


supplier [ss’plais:] s 
supply [sə'plai] ot 


to — for m 


support ]53 دم‎ :)[ ot 


to give — to 

in — of 

supportable [-2bl] adj 
supporter [-5:] n 


supportless [-lis] adj 
supposable [s5 pouzab!] adj 
supposal ]-21[ z 

suppose [s2 pouz] vt 


assouplir, s'assouplir 
supplément m 
suppléer, compléter, ajouter 
supplémentaire 
supplémentaire 

souplesse f, obséquiosité f 
supplétif, supplétoire 
supplication f 

suppliant adj, m 

supplier, implorer 

implorer pour obtenir 
suppliant 

en suppliant 
supplication f, supplique f 
suppliant, de supplication 


fournisseur, pourvoyeur m 
fournir, approvisionner, 
ravitailler, amunitionner, 


suppléer à, réparer, compenser, 


لات لن ٠‏ طرى Co ٠‏ لد ن لان ٠‏ طرِي 


تكملة ٠‏ تتمّة ٠‏ إضافة i Si ٠‏ إضافية ٠‏ ملحق 
کل تسم ٠‏ أضاف إلى 

pe: إضاني‎ ٠ تكميلي‎ 

متمم ٠‏ مکمل ٠‏ تكميل ٠‏ إضاي 


Lo مجاملة‎ ٠ طراوة‎ ٠ ليونة‎ ٠ لدونة‎ 


تٹم إضافي pe‏ 
٠ Fs‏ تضرع ٠‏ ابتهال 
متسل ٠‏ متفرع ٠‏ مبتهل 
نص ٠‏ تضرع Je ٠‏ 
تل للحصول على 
Je‏ مُتضرع JE ٠‏ 


: sa 
ابتهالي‎ ٠ نضرعي‎ | 
متعهد تھوین‎ ٠ la nés با مواد الغذائية‎ دوزم٠نومب‎ 
زود بالذخيرة»‎ ٠ QU زود‎ ٠ زود مون‎ 
٠ عوّض (عنخسارة)‎ ٠ سد اللقص او العجز‎ 
بالركالة‎ JE ٠ قدام (الينات)‎ ٠ أعال‎ 


répondre à, subvenir à, fournir, occuper par intérim 


remplacer, suppléer, assurer 


l'intérim de 


approvisionnement m,fourniture f, 


provision f, suppléance f, 


ناب حل" حل شخص ما ٠‏ قام مقام 
عد ما ٠‏ شغل de‏ بالوكالة 

تموين ٠‏ تزويد بالمؤن ٠‏ نجھیز ٠‏ مؤونة ٠‏ 
ذخيرة ٠‏ تيابة» إنابة ٠‏ اعتماد ميزانية ٠‏ 


crédits budgétaires mpi, vivres mpl, pension f Jej. قوت« أقرات‎ 


supporter, soutenir, maintenir, 


entretenir, faire vivre, subvenir 


aux besoins de, étayer, appuyer, 


endurer, défendre, remonter, corroborer 


support, appui m, soutien ہہ‎ 


. = ایل‎ ٠ داعم‎ ٠ ER a 
زود‎ ٠ أعال‎ ٠ صانء قام” بالصيانة‎ 
٠ قوّی‎ ٠ Cl سد‎ ٠ بالحاجات‎ 
CU Se ٠ شجم‎ 
٠ تعزيز‎ ٠ سند‎ ٠ داعم‎ LC ٠ دعامة‎ 


maintien, entretien m, nourriture f غذاء‎ ٠ صيانة‎ ٠ تنيت‎ ٠ إعانة‎ ٠ تأيد‎ 


soutenir, appuyer 

à l’appui de, en faveur de 
soutenable, supportable 
support, appui m, partisan, 


défenseur m, supporter m, tenant m 


sans soutien 


supposable 
supposition, hypothèse f 


supposer, présurner, présupposer, 


laisser supposer, faire croire à 


présumer, assumer, 


se permettre de 


دعم ۰ Le‏ 
«à‏ استناداً إلى ٠‏ مراعاة” ل ٠‏ لصالح 
JE‏ > يطاق ٠‏ مکن احتماله 
دع سند" ٠‏ نصير ٠‏ مؤبّد ٠‏ مدافع ٠‏ 
٠ Je‏ مناصر 

يلا سندء عدم السند او الدعم 
SR‏ ء ممكن افتراضه 

ph pi‏ فر ضية 


a Ea 26 Ph 
الافتراض‎ ed: اقنضى‎ ٠ لن‎ 
الظن او التخمين‎ 7 


اعد“ ٠‏ ازدهى JS:‏ ب ٠‏ سو لنفسه 


supposed [-d] ad) 


supposition [,sApo'zi/n) n 
on the -— that 
suppositional [-l] adj 
supposititious 
[sə,pozi'ti fəs] adj 
suppository [so p2zitari] n 
suppress [sə'pres] vt 


suppressible [-ibl] adj 


suppression [sə'pre/n] n 


suppressive [ss'presiv] adj 
suppressor [-2:] n 


suppurate [’sapjuoreit] vi 
suppuration [,sapjus”rei/n] z 
suppurative ['sapjuərətiv] adj 
supracostal ['sju:prə'kəstə!] adj 
supramundane 
Gsju:pra’mandein] adj 
supranational [--næ/nol] adj 
supraprotest [-prtost] 5 
suprarenal gland ہ‎ 
suprasensible {-’sensibl] adj 
supremacy [sju'premasi] n 
supreme [sju pri:m] adj 
surbase [s2:'beis] n 

surbed (s2: bad] vt 
surcharge [s2 :t/a:d3) n 


- {s:tJa:d3] ot 


eurcingle دى]‎ : sig] n 


surd [ك: د5]‎ adj, n 


الل E T‏ شع 


présumé, censé, supposé, 
prétendu, soi-disant 
supposition f, hypothèse f 
à supposer que, dans l’hypethèse où 


٠ SD‏ افتراض ای 
بالافتراض أن. لنفترض أن 


hypothétique Le بالفر‎ ge ٠ فرضي ۰ افتراضي‎ 
hypothétique, supposé, faux, R Dr ` "o s PrE افتراضي‎ 
superstitieux خراني‎ ٠ خبالي‎ ٠ وهي‎ ٠ كاذب‎ ٠ زائف‎ 

suppositoire m فتيلة. شاف‎ dé 
supprimer, étouffer, réprimer, ٠ (ثورة)‎ A ES ٠"سّمتط‎ ٠ أزال‎ 


dissimuler, taire, ne pas révéler, s 
متم (انتشار‎ ٠ CEA: سرا‎ à! 


interdire, caviarder, dominer 


وباء الخ) ٠‏ أعاق )7 شيء ما) ٠‏ حذآف (مقطعاً من نشرة الخ) ٠‏ سيطتر Je)‏ مشاعرہ) 


شاف 


٠ بقهر‎ ٠ yes ٠ 
تہ ا‎ 

إزالة ٠‏ طمس ٠‏ حذف ٠‏ إخماد ٠‏ 
قمع ٠‏ قتهثر ٠‏ كتبلت ٠‏ سيطرة على 
المشاعر) ٠‏ كتمان (الوقائع الخ) 

pb‏ مُخمد ٠‏ قاهر ٠‏ قمعي 

٠ او عمد الج‎ A 
مُخلمد التشويش‎ ٠ منکٹم‎ 

قاح» ss‏ أفرز قيحاً 


supprimable, maîtrisable, 
dissimulable 

suppression f, répression f, 
refoulement m, domination f, 
dissimulation f 

répressif, de répression 
personne کر‎ qui supprime, 
réprime, dissimulateur m,antiparasite m 


suppurer 

قيلح 5 تقح ء إصداد. Li‏ إفراز القیح او الصدید suppuration f‏ 
قح 3 فل suppuratif gi‏ 
كائن فوق الضلع surcostal‏ 
فائق العالمء فوق العالمي ٠‏ سماوي supramondain‏ 
عالمي > متجاوز النطاق supranational gA‏ 
دقع قيمة الفتجة من قبل حص الث بالتدخل paiement m par intervention‏ 
دة glande f surrénale à s‏ 
فوق ف المحوس . فائق المحسوس suprasensible‏ 
تفوق ٠‏ صدارة ٠ er ٠‏ رفعة suprématie f‏ 


فائق «متفواق ٠سام‏ ۰ رفيع ٠ Jet Je‏ أعظم suprême, souverain‏ 
إفريز فوق قاعدة الحدار corniche, moulure f‏ 
بی حجراً عكس عرق déliter ee cib‏ 
زيادة ٠ JA‏ إہاظ J:‏ یل surcharge f, surtaxe J, ٠‏ 
زائد ري متاع السفر) ٠‏ جهد ju‏ 
تكليف زائد ٠‏ نفقة إضافية ٠‏ ضريبة اضافية ٠‏ زيادة 
ete ess ٠ EDR “N “Ja‏ 
نفقة prie]‏ ضريبة 
إضافية ٠‏ دافم قيمة إضافية او té‏ غالا 
وضين» محزم Al‏ : سير السرج نحت 
بطن الفرس ٠‏ نطاق رداء الكاهن 
لاقياسي ٠‏ اصّّم ٠‏ كمبة صماء لاقياسية ٠‏ 
جذار أصم” ٠‏ حرف صامت 


majoration f 


surcharger, surimposer, . 


surpayer 
sous-ventrière f, ceinture f 
incommensurable, sourd, 


quantité f incommensurable, 


racine irrationnelle, consonne sourde f 


وج ٠ +r‏ متصورء مفروض ٠‏ مزعوم 


surety (-ti] s 
suretyship [-tisip) n 
surf ہ (): د]‎ 

surface [s2 زمد؟:‎ a 

— adj 


surfeit [s2 :fit] n 


)م — 


— 
surficial (-f/21] adj 
surf-riding n 


surfy ['s:f] adj 
surge [s2:d3] vi 


— st 


surgeon ['sə:d3ən] 2 
surgeoncy [-d3ənsi] n 
surgery [-ri] ٭‎ 


surgical [-ikə]] adj 


surliness ['sə:linis) © 
surly (s0 :li] adj 


surmise مذ]‎ : maiz] n 


sûr, certain, stable, assuré, 


ثابت ۰ راسخ ٠‏ مضمون ۰ شقن convaincu, infaillible, ٠‏ 
ميقن فاجع (علاج) ٠‏ معصوم ٠‏ حتوم indubitable‏ 


ast‏ من ۳۶٥۰۶ de, compter sur ds ste‏ ناكقة”3 
٠ Us‏ دون شلك ۰ لاريب ٠‏ حا sûrement, bien sûr, assurément‏ 
حقبقي مثل aussi vrai que‏ 
مؤكدا ۰ لا ریب e‏ طعا Ua ٠‏ حا bien sûr, pour sûr, effectivement‏ 
ثقة ٠ LU ٠‏ كفالة ٠‏ ضمان ٠‏ یقین sûreté f, certitude f‏ 
ثقة ٠‏ ثبات ٠‏ كفالة ٠‏ ضمان ٠‏ ضامن ٠‏ کفیل certitnde f, caution f, garant m‏ 
كفالة ٠‏ ضمان cautionnement m‏ 
ارتداد الامواج المرتطمة ٠‏ أمواج مک على الغاطیئ ressac m, brisants mpl‏ 
سطح ٠‏ مساحة ٠‏ مظھر خارجي ٠مظهر surface f,extérieur m, apparence f pda‏ 
سطحي : متعلّق بالسطح ٠‏ سطحي de surface, superficiel, à ciel‏ 
(خارجي ؛ غير عميق) ٠‏ مكشوف : في افواء ouvert, par terre, par eau‏ 
الطلق ٠‏ سطحي : فرق الأرض او ا اء 
مل لمع جلا الطح ٠‏ قوم ٠‏ 
سوی LS ٠‏ (بطيقة سطحية من 
الطلاء) ٠‏ زود بطح 
برزت (الفواصة) إلى سطح الماء ٠‏ ظهر على السطح + fS‏ سطحاً faire surface‏ 
شبع ٠‏ محمة ٠‏ إشباع ٠‏ إفراط في satiété f, rassasiement, dégoût m‏ 
تناول (الطعام والشراب) 
حشا (الطعام) A ٠‏ ° رز قرأ gorger, rassasier, dégoûter, écœurer‏ 


polir la surface de, dégauchir, 


revêtir, fournir de surface 


se gorger, s’empiffrer, être . ii ٠ أفرط في تناول طعامه‎ 
dégoûté, écœuré 5.05 
superficiel بالسطحء غير عميق‎ Ge : سطحي‎ 


رياضة الا تج عل الأمواج ا خكسرة sport m de l’aquaplane‏ 

écumant, battu de brisants De الأمواج‎ art, مُزبد 0 مرغ‎ 

être houleux, s’enfler, choquer, ٠ ارتطم‎ ٠ اصطخب‎ ٠ ہاج‎ ٠ ماج ۰ طما‎ 
٠ طفق‎ ٠ معدا (المركب) فوق الأمواج‎ 
buse اندقع‎ ٠ جاش‎ 


monter sur les vagues, 
galoper, bouillonner, se 
répandre, déborder 
filer GLAI لق حبل‎ 


houle f, vague f, ٠ جَيشان‎ ٠ مرجة‎ ٠ طسو‎ ٠ توج الحر‎ 
bouillonnement #, débordement m GT 3 ٠ فيض‎ ٠ اصطخاب‎ 

chirurgien m جراح طيب جراح‎ 
fonctions fpl de chirurgien TLA وظيفة الطبيب‎ 


chirurgie f, salle f d'opérations,  تایلمعلا حجرة‎ ٠ طب جراحي‎ ٠ جراحة‎ 
٠ غرفة عيادة الطيب الماح‎ ٠ الجراحية‎ 
Éole ile ٠ عيادة الطبيب‎ 

جراحي de:‏ بالمراحة» نان عن 
الجراحة او لاحق u‏ 

maussaderie f,caractère revêchem isli ٠ شراسة طيعية‎ ٠ عبوس‎ ٠ ré 

revêche, hargneux, bourru, عابس‎ ٠ 4 ٠ مشاكس‎ ٠ شر‎ 

maussade 
conjecture, supposition f 


cabinet m, clinique f, 
opération chirurgicale f 
chirurgical, de chirurgie 


ظن" ٠‏ تخمین ‏ تداس ٠‏ افقراض 


— ot, vi 


surmount [s2:'maunt] vf 


surmountable (-2b|] adj 
surname ['s:neim]n 

)م — 

surpass ]53 : pa:s) vt 


to — oneself 
surpassing |-iņ) adj 
surplice ['ss:plis) n 
surplus (‘s2:pl?s] », adj 


surplusage [-id3] 5 


surprise (s5 praiz) = 


— adj 
— u 


to — in the act 

to — s.o, into doing 

to be —d at 
surprising [-i7] adj 
surrealist [-ist] ہ‎ 
surrender (s2 rend3:] vt 


surreptitious [,sarop'ii/os) adj 


surrogate |'sarageit) 5 
— it 


surround [sə raund) vt, n 


surroundings [-i7s] npl 


surtax ['sə:tæks] n, ot 
surveillance [sə:'veiljoəns) n 
surveillant [-ljənt) n 


survey [s5: vei] vt 


conjecturer, supposer 


surmonter, vaincre 


surmontable 
nom m de famille, surnom m 
nommer, dénomumer, surnommer 


surpasser, l'emporter sur, dépasser 


se surpasser 
éminent, incomparable, sans égal 
surplis m 

surplus, excédent, surnombre m, 
de surplus 

surplus m, surabondance f, 
redondance f 


surprise f, étonnement m 


inattendu, fait à l'improviste 
surprendre, prendre par 
surprise, étonner 

prendre sur le fait 

obliger qqn. par surprise à faire 
être surpris de, s'étonner de 
surprenant, étonnant 
surréaliste m 

livrer, rendre, abandonner, 
céder, renoncer à, se désister 
de, livrer au prix officiel 

se rendre, se constituer prisonnier 
remise f, reddition f, abandon m, 
renonciation, cession f 
subreptice, clandestin, frauduleux 
suppliant, succédané m 
suppléer, subroger 
entourer, cerner, encadrement m, 
bordure f 

entourage, milieu, cadre m, 
environs, alentours mpl 

surtaxe f, surtaxer 

surveillance f 

surveillant m 

arpenter, cadastrer, faire le 
relevé de, lever le plan de, 


inspecter, surveiller, 


زيادة ٠‏ إسهاب ٠‏ حشو 


ا 
contempler, embrasser du regard,‏ 


PRE EEE اهن‎ 


قهر ۰ علا ۰ ٠‏ طفا ٠‏ تسم ٠‏ فاق” ٠‏ 
تب (على الصاعب) 5 
ممكن de Ch‏ مكن التفوق عليه 
اسم الأسرة ٠‏ كلنية ٠ ٠‏ لقب 
جاور ٠‏ مخطى ٠‏ فاق ٠‏ تغلب ٠‏ 
٠ pi‏ تفوق على ٠‏ بز 


سما على ذاته » فعل الفائق (منجاوزاً العادي) 


سس ۰ فائق ٠‏ لا نظير له 

قميص الكاهن : قميص أييض 
نائض ٠‏ زائد ٠‏ تضل ٠ ٠‏ فضلة ٠‏ فالئض 
فائض ade‏ ۰ 


مفاجأة ٠‏ مباغتة ٠‏ هجوم مفاجئ ٠‏ مفاجأة 
سارة ٠‏ دهثة ٠‏ ذهول A ٠‏ 


غير متوقع ٠مفاجئ ٠‏ بات ٠‏ حادث مفاجأة” 


فاجأ ٠‏ باغت E ٠‏ بادار ٠‏ طرأ على ٠‏ 
اذا على حين غلرة Eat ٠‏ اذھل 
(de) à‏ بالجرم المشهود 
أجبر شخصآ ما على عمل شي ء ما بالمباغة 
dr‏ بویٹ ٠‏ اندهش ذامل 
مفاجى کو ای Jai:‏ 
سریالی : نصير او معدي السریالة 
سكم (فلعة الخ) ٠‏ تنازل ٠‏ ترك ٠‏ خلى 


عن ne‏ عن ٠‏ سم بالسعر FD‏ 


اتلم Le ٠‏ كأسير 

۰ تنازل عن‎ ٠ gE 
عل ن‎ ٠ لزلا امتكاف عن‎ 
سي + غير شرعي + تدليسي‎ ٠ فيا‎ 

نائب ٠‏ بديل ٠‏ وكيل 


٠ Lu‏ استبدال ٠ JS ٠‏ عن بديلا او خليفة له 


٠ Jp: bil‏ إطار ٠‏ طوق ٠‏ حاشية 
بيئة ٠‏ سط ٠‏ إطار ٠‏ عبط 


ضریة إضافية ٠‏ رض" ضريبة إضافية 

مراقبة » مناظرة » إشراف 

Ste مناظر‎ ٠ مراقب‎ 

مسح (الأراضي ) ٠‏ اعد انا Uai‏ او 
جدولا" Le et ٠‏ رلدينة الخ) ٠‏ 
عايئن” ٠‏ راقتب ٠‏ تأمّل” بالنظر ٠‏ 


examiner, étudier 


SUR _ (sa :vei] n arpentage, relevé, levé de plan m, إعداد‎ ۰٠ CES oi « ملح (الأراضي)‎ 
inspection, surveillance f, ٠ إشراف‎ ٠ معاينة‎ ٠ مخطط (مدينة الخ)‎ 
aperçu m, tour d'horizon m, جولة في‎ ٠ ) لمحة(عن موضوع‎ ٠ مراقبة‎ 
examen m, étude f دراسة (مألة الخ)‎ ٠ فحص‎ ٠ الأفق‎ 

surveying [50: veii7] n arpentage m, topographie f, ٠ معاينة‎ ٠ المح طبوغرافياً‎ ile : مساحة‎ 
inspection, surveillance f, إعداد ا خططات المحية‎ ٠ إشراف‎ ٠ مراقية‎ 
levé m de plans 
— adj topographique, hydrographique هيدر وغرائي‎ ٠ َي طبوغراي‎ 
surveyor [:ه]‎ n arpenteur, ingénieur مهندس‎ ٠ مساح : ماسح الأراضي‎ 
topographe m, inspecteur m مراقب‎ ٠ طبوغرافا‎ 
survival [55:"vaivol] 5 survivance f (من خطر أصاب غيره)‎ alé ٠ بقاء (بعد وفاة غيره)‎ 
survive [(s5:'vaiv] ,اہ‎ vi survivre à, subsister عاش‎ ٠ (بعد وفاة غيره)‎ LE ٠ بعد وفاة غيره‎ Le بقي‎ 
survivor [-2:] n survivant m s% من خطر أودى‎ Ra ج بعد وفاة غيره‎ ٠ باق على قيد الحياة‎ 
susceptibility (s2,sepu'biliti] n susceptibilité f, sensibilité كر‎ ٠ حساسية‎ ٠ حالة ؛ البريع التأثثر‎ : à تأر‎ 
prédisposition f استعداد می‎ 
susceptible {sə'septibl] adj susceptible, sensible, prédisposé علراضة”‎ ٠ خليق” ب صريع التأثر‎ ١ قابل ل‎ 


ل ٠‏ حساس ٠‏ ذو استعداد مسق 
susceptive [-‘septiv] adj = susceptible‏ 


susceptivity [-tiviti] n susceptibilité, sensibilité f حساسيّة‎ ٠ قابلية التأثر‎ ٠ à St 
suspect ]535 pekt] ot, oi soupçonner, se douter de, flairer, ۰ اشتبه‎ ٠ ارتاب ء شك" في‎ 
suspecter, se méfier de, douter de ps ظن به‎ 
— ['saspekt] adj, n suspect adj, m شيء او شخص مشبوه او مشتبه به‎ ٠ مشه به‎ ٠ مشبوہ‎ 
suspend [s?s pend] vt suspendre, interrompre, surseoir à مو تا‎ fe ٠ «5 علق ۰ أجل مو‎ 
أوقف تنفيذ شيء ما‎ ٠ قاط‎ ٠ أرجأ‎ 
suspender (-2:] n suspensoir m, fixe-chaussettes m, y! رياط‎ ٠ SL LL, ٠ معلاق‎ 
jarretelles fpi 
—s pl bretelles fpi حمالات النبطال‎ 
suspense [s2s pens] a incertitude /, doute m, surséance f, : >> 55 “el ٠ ارتیاب‎ 
suspense m إرجاء‎ ٠ تأجيل‎ ٠ vá عدم‎ 
in — en suspens, dans l'incertitude معلق 3° ارټاب‎ 
suspension [-/n) n suspension f, suspense f ٠فیقو‎ ٠ وَقف تنفیذ الخ‎ ٠ تعلق‎ ٠ تعلق‎ 


تعطیل Gas‏ : حالة المزيج غير المنحل” ٠‏ تعلق : طريقة انتقال المواد في الماء واهواء ٠‏ 
معاليق : مجموعة النوابض الي تحمل الحزء الأعلى من اليارة على محاور الدواليب ٠‏ 
;5 قلق“ الارتياب 


suspensive [-siv] adj suspensif É مو‎ ٠ iah وجل‎ PE Fu 

suspensory [-səri] adj suspenseur, suspensif 5 +معطّل مو‎ Las Éy. مؤجل‎ ٠ مل‎ 

معلاق : عضو في الحبة يقوم بدور -an suspensoir m‏ 
المغذي او ا نین النبائي . أداة تعليق شيء 

suspicion [sos'pifn]} n soupçon m, suspicion f, ombre, ٠ اشتاه‎ ٠ بائرا٠ شك" رب‎ 
trace f He أثر‎ ٠ مسحة‎ 

شك ارتابً ٠‏ اش ب ut soupçonner‏ — 

suspicious [-/əs] adj soupçonneux, suspect, louche مشتبه به‎ ٠ مشكوك فيه‎ ٠ مشبوه ۰ مريب‎ 

suspiciousness [-əsnis] 7 méfiance, suspicion /, caractère ٠ اشتاه‎ ٠ بايئرا٠‎ ةبير٠‎ Ve 


soupçonneux m, caractère suspect m طبيعة مشبوهة‎ ٠ طيعة مشكوكة‎ 


suspire [sə’spaiə:] vi, vt 
sustain [səs'tain) of 


sustainable (اطد-]‎ adj 
sustaining (-i7] adj 


sustenance ['sastinons] n 


sustentation n 


susurration [-rəi/n) n 
susurrate [sju’sareit] vi 


sutler ['sath:]n 


sutural ['sju:t/oaroal] adj 


suture (-t/2:] n, اد‎ 


suzerain [su :zorein] ñ 


suzerainty [ti] n 
svelte [svalt] adj 
swab [swb] ot 


swabber ]-2:[ n 

swabbie or swabby [-i] ہ‎ 
swaddle ['swəd]] ut, n 
swaddling (-i7] n 
swaddling clothes mpi 


swag (swag) n 


- vt, انا‎ 


swag belly n 


swage [sweid3] n, vi 


soupirer, pousser un soupir 
soutenir, supporter, entretenir, 
faire vivre, sustenter, appuyer, 
étayer, subir, éprouver, 
essuyer, tenir, recevoir, 


admettre, faire droit à, fortifier 


soutenable 

fortifiant, nourrissant, portant, 
soutenant 

soutènement m 

subsistance f, entretien m, 


aliments mpl, nourriture f, 


valeur nutritive f, soutènement m 


entretien m, sustentation f 


susurrement m 
susurrer 


cantinier m, vivandière f 


الحنود (في دكان المکر) 


sutural, de suture 


suture f, suturer 


تاق ٠‏ تلهّف AIRE ٠‏ زفرة او تنهدة” 


E سام‎ 


٠ صان‎ ٠ ES: عمل‎ ٠ 

LL ۰ آفات‎ ٠ ٭غذی‎ S. أعال”‎ 

عرز ٠‏ اي کاب احتمل (خسارة) ٠‏ 
sa‏ دوره ببراعة ٠‏ استلام قبل" 
(اعتراضاً) t del ete‏ 
(لشخصٍ EREU‏ 

ائداه داعم يمور 


o1 Þ, وده وھ‎ 


مقو عرز مہ 
حامل او داعم Gp)‏ ۰ ساند 
داعم ٠‏ عفد ٠‏ إسناد 


ساند ٠‏ داعم 


زادء معاش ٠‏ رزق ٠‏ إعالة ٠‏ مواد غذائة ٠‏ 
غذاء ٠‏ تغذية ٠‏ فيمة غذائية ٠‏ 
مساندة ٠‏ مؤازرة 

٠ إقاته‎ ٠ تغذية‎ ٠ صوٴن‎ ٠ عل‎ ٠ إعالة‎ 
Léa D) توازن‎ ٠ إمناد‎ 

همس. هيس ٠‏ هفهفة ٠‏ 

همس ٠.‏ هف 

مدير ندوة الحندي (في المعسكر). ٠‏ صاحب 
دكان ٠ Salt‏ بائعة 

۰ متعللق بالد رز‎ : PRE 
TA! blé خياطي :: متعلق‎ 


لأم» خياطة (حافتي الحرح) Bye ٠‏ إحدى دآرّزات القحف ٠‏ 


در ا لاي سر ہو جک ME‏ رت رر 


suzerain m 


suzeraineté f 

svelte 

fauberter, écouvillonner 
faubert m, écouvillon m, 
tampon, lourdaud, marin m 


موی ٠‏ سد او إقطاعي أعلى ٠‏ دولة 
متلطة Je)‏ أخرى ضيفة) 
مولوية ٠‏ إقطاعية ٠‏ تلط ٠‏ سيادة مُطّلقة 


مشوق؛ مشيق القامة ٠‏ رشيق ٠‏ خفيف الظل” 
سم (الفينة) بالممسحة ٠‏ مسح بالفرشاة الماسحة 


مصحة الفن ٠‏ فرشاة ماسحة ٠‏ قطيلة : 
قطنة ملتفة بعود ومغموسة بالدواء لح 


مكان من ابلد «شخص كريه او ثقیل الظل ٠‏ بار ٠ملااح‏ 


nettoyeur m 
marin m, qui écouvillonne 
emmailloter, maillot m 
emmaillotement m, maillot m 


maillot m, langes mpl 


ah‏ > شخص يقوم بالتنظيف 
مان ملاح مت 

قمط (الطفل) CEE ٠‏ «قماط 
تقميط ٠‏ لف بالقماط ٠‏ قماط 


قماط ٠ ٠‏ لفافة ٠‏ قيود تفرض على الغ في مهنة 


balancement m, ballottement m, + (Jji) سلب‎ tJa» ايل‎ met 


rafle f, butin m, ballot m, 


affaissement m 


غنيمة ٠‏ صر أمتعة ٠‏ اضاف أرضي 


balancer, ballotter, se balancer, تأرجح» مال ۰ تدلى‎ ٠: دلى‎ ٠ ارجم أمال‎ 


se ballotter 


enflure f du ventre, bedaine f شخص مبطان :كبير البطن‎ ٠ تطيكل : انتفاخ البطن‎ 


emboutissoir m, étampe /, 


emboutir 


قالب تطریق (المعدن) 
طق الدب 


: أداة تطريق ٠‏ 


SWA 


swagger ['swægə:] vi 


اج — 


— adj 
swaggerer [-r2:] ل‎ 


swain (swein) a 
swale [sweil) ہ‎ 


swallow [swlou] ot 


swam [swam] past (swim) 
swamp [swamp] ہ‎ 


— رام‎ vi 


swampy [-i] adj 
swan [won] ل‎ 


swang [sway] past (swing) 
swank [swzyk] a 
— pi 


swanker [->:] n 


swanky [-i] adj 
swannery {'swnəri] = 
swap [swp] vi, vi, n 
sward [sw>:d] n 
swarf [swa:f] n 


swarm [sw2:m] ہ‎ 


se carrer, se pavaner, faire ٠ بای‎ ٠ m ٠ احتال‎ ٠ AT مشى‎ 


Ch ٠ تبجح‎ ٠ PUR ازدهى‎ 


l’avantageux, plastronner, 
crâner, fanfaronner, se vanter 
بے‎ “É~ خرف‎ 
ایال‎ ۰ AA Ea متعاظمة‎ à هيله‎ 
٠ سلوك التعاظم‎ 


intimider par des rodomontades 
air avantageux, conquérant m, 
allure cavalière, dégagée f, تبجح‎ Ur 
fanfaronnade, rodomontade f 

ultra-chic, élégant متظراف‎ ٠ غندور‎ al 
crâneur, flambard m, matamore, متبجح‎ ٠ جتخاف‎ + ne + مختال‎ 
fanfaron m 

berger m, jeune paysan, soupirant m میم‎ ٠ 

bas-fond m, dépression f متنقعي‎ ie ٠ أرضي‎ AE 


داع :كاب قلاع مین 


marécageuse 
avaler, gober, encaisser, rétracter ° by pe ۰ ازدرد‎ » RA بم‎ 
٠)خلا رأي‎ py عدل‎ ٠ إهانة)‎ Je) صمت‎ ٠ قھم صلداق بسذاجة‎ ٠ استوعلب‎ 
لفظ (الكلمات بغير وضوح)‎ ٠ استدرك‎ 
ببلاهة‎ JL ٠ إهانة‎ Jet pe ابتلع‎ ٠ بلع‎ 
déglutition f, gosier m, gorgéef, ° مزرد‎ ٠ مري‎ ٠ ازدراد‎ ٠ بلع ابا‎ 
bouchée f, gorge de poulie f 


ملٴ الفم ٠‏ عق البكرة 


avaler, déglutir 


خُطاف: ستونوء عصفور ČH‏ : طير hirondelle f‏ 
متعد اد الأنواع قصير المنقار وصغيره 
علق 1رف marécage m as‏ 
کو کک ا 
وحل ٠‏ غمَر ٠‏ أغرق (سفينة الخ) embourber, inonder, ٠‏ 


sp AE 
déborder, couler, se noyer 

cygne m, personne excellente f, +," شخص فائق الال‎ Je Sa ye 
chose épatante, constellation f راو الاجاجة)‎ "À كوكبة‎ ٠ رائع ومدهش‎ 
du Cygne 


submerger, noyer, faire couler, 


gl ۰ یا اسان‎ en + 


nue 


pose, épate f, bluff m, élégance f 
crâner, poser, faire le fier 
flambard, crâneur, poseur, 
bluffeur m 
معد" بنقه‎ ٠ متخاف‎ ٠ منظراف‎ ٠ أنيق‎ 
رى الم" او الأوز العراي‎ 
مقايضة‎ ٠ سلعة بلعة‎ Jok : قاض‎ 
عشب فصير یکسو سطح الأرض ماج‎ ٠ أرض خضير‎ 
(© برا ادة. سُحالة (المعد‎ 
ر‎ ٠ ثول : جماعة النحل‎ ٠ خشرم‎ 
pullulement m + ii Ja 7 سرب (من ظا‎ ٠ (من الطیور)‎ 
٠ تلل (النحل) : تحمم على شکل أثوال‎ 


٠ تدفق‎ ٠ اندفع زرافات‎ ٠ Les 


snob, poseur, chic 
élevage m de cygnes 
troquer, troc m 

gazon m, pelouse f 
limaille f 

essaim m, nuée, foule و‎ 


essaimer, 3 'attrouper, accourir 


en foule, pulluler, fourmiller, 


grouiller A. لبر٠‎ 


غزا ٠‏ اجناحء ST‏ (الحشد المكان) ٠‏ عر envahir, inonder‏ اج — 


swarm vt escalader, grimper à tis نلق ارتقی‎ 
swarth [sw2:5] adj, n basané, gazon m, pelouse مرج آر‎ ٠ أرض خضير‎ ٠ أسمر داكن‎ 
swarthiness [‘sw2:8inis] 8 teint basané m داکنة: لون سقع (الشمس للجلد)‎ ip 
swarhty ([-i] adj basané, bistré, bronzé بازافیء أسمر داکنء برونزي‎ 
swash [sw2/) n clapotis, clapotement m, تبقبق‎ ٠ تلقلق‎ ٠ لقلقة . 2 (الماء على الشاطئ)‎ 
bruit m d’eau (الماء على الشاطئ) : صوت الماه المرتطمة‎ 
— vi, Uf clapoter, clapoter contre, faire ٠ ببق (الماء المرتطم بالشاطئ)‎ ٠ لقلى‎ 
gicler ou jaillir أحداث‎ ٠ ارتطتم الموج بالشاطئ‎ 


Ji رَشاشاء بحس رش بالماء‎ 
swashbuckler ['sw2/,baklo:] # matamore, bretteur, ferrailleur m le ٠ متفاخر متهور‎ ٠ تجح بالسالة‎ 


swashbuckling ]-19[ = rodomontade f, panache m des bretteurs تفاخر بالرجولة‎ ٠ تبجح بالیسالة‎ 
swastika [‘swostik?)] n svastika m, croix gammée f صليب معقوف : يرمز إلى الحظ السعيد او‎ 
وهو شعار الحزب النازي الألماني‎ c الشمس‎ 
swat [swat] of, a cogner, frapper, coup m violent di صربة‎ ٠ ضرب بعنف‎ ٠ دق" بعنف‎ 
swath [sw2:0] n andain m, fauchée f ضربة منجل‎ ٠ حصده حصادة‎ ٠ منجل‎ idam 
swathe [sweis] ot emmailloter, envelopper قرط + عصب  لف‎ 
— R bandelette f, bandage m . تضميد‎ ٠ رباط‎ ٠ les 
sway [swei] vi mcliner, pencher, s'incliner, مايل‎ ٠ تارجح‎ ٠ تذہذب‎ ٠ مال‎ ٠ انی‎ 
se pencher, osciller, se balancer 
— ہج‎ faire pencher, incliner, faire à DA جعله يتذيذب او‎ ٠ أمال”‎ ٠ حنی‎ 
osciller, balancer, brandir, ° أك (بالصولجان)‎ ٠ لوح (باليف)‎ 
tenir, gouverner, diriger, اثر على‎ ٠ تلط‎ ٠ وجه‎ jo + 
influencer, influer sur 
to — up hisser Je: رفع‎ 
— nR balancement m, oscillation f,  2#° حكم‎ ٠ سيطرة‎ ٠ تذبذب‎ ٠ مايل‎ ٠ تارجح‎ 
domination pouvoir m,influence f 
swaying [-i1] adj, n oscillant, balancement m, ۹ تأرجح‎ ۶ JE 5 متأرجح‎ ٠ متذبذب‎ 
oscillation f wii 
swear {swe:] ot (past swore, jurer, faire prêter serment, ٠ استحلف (شخصاآ ما) الیمین‎ Ce 
.مم‎ sworn) promettre, déclarer sous La foi تا اليمين‎ cr gs ٠" وعد‎ 
du serment 
to — at injurier Dar قداح.‎ “= 
to — away faire perdre par faux témoignage خر بسبب شهادة الزور‎ 
to — off jurer de s'abstenir de آم اليمين أن بمتنم عن‎ 
— vi jurer, prêter serment, sacrer, ٠ لعن‎ ٠ اقم اليمين‎ ٠ حلف‎ 
dire des jurons, affirmer اكد جازماً‎ ٠ جداف‎ 
to — at injurier in Sue لعن‎ ٠ شتم‎ 
to — by jurer par, avoir grande confiance en وثق ثقة كبيرة ب‎ ٠ ب‎ pal 
to — off jurer de renoncer à ان يكن او بعلم عن‎ t 
to — to déclarer sous serment صرح مقا اليمين‎ 
swearer [-r2:]n personne f qui prête serment, شاتم: بجداف‎ ٠ حالف اليمين‎ cp 
jureur m 


swearing n serments, jurements, jurons mpl سباب‎ ٠ شتائم‎ ٠ ouf 


sweat [swet] n 


to be in a — 


— v 


to — in, on 
to — out 


sweater ج]‎ :[ r 


sweatiness (-inis} # 
sweating [-i7] 2 


sweating system n 
sweaty ]-1[ adj 


sweeny ['swini] ہ‎ (U.S.) 


sweep [swi:p] vt (past and p.p. 


swept) 

to -— away 
to — down 
to — off 

to — out 
to — up 
— vi 

to — across 
to — along 
to — around 
to — by 

to — down 
to — in 

to — over 
to — up 


sueur, transpiration f, sudation; 


suée f, suintement m, corvée f, 
fatigue f, impatience f 

être en eau, en nage 

suer, transpirer, suinter, 


exsuder, avoir des sueurs 


froides, trimer, turbiner, se fatiguer 


faire suer, laisser suinter, 
bouchonner, faire ressuer, faire 
transpirer, exploiter, pressurer 
souder 

guérir par sudation 

sweater, pull-over m, 
sudorifique m, exploiteur m 
sueur f, état m de sueur 
sudation, suée /, suintement m, 
exploitation f, soudure f 
exploitation / des ouvriers 

en sueur, moite, plein de sueur, 
de sueur, épuisant 

atrophie f musculaire 

balayer, ramoner, glisser sur, 
effleurer, draguer, parcourir, 


embrasser du regard 


balayer, emporter, enlever, 
entraîner 


entrainer, emporter 


emporter, faire disparaître, rafler 


donner un coup de balai à 
entasser en balayant 
balayer, s'étendre, s'étaler, 


se mouvoir rapidement ou 


عم فل 4 . 

٠ ارتشاح‎ ٠ رشح‎ ٠ تعرق‎ ٠ عرق‎ 
نفاد الصبر‎ ٠ pis 

AE: ne 

٠ تتح‎ ٠ نض" العرق‎ ٠ تعرق‎ ro 
. كدح‎ ٠ تمق" عرفا بادا‎ ٠ رشح‎ 
داب‎ ۰ ١ تعب ي‎ 

4 6 ي الي‎ te 

عرق en ٠‏ حتى التعرق ٠‏ 
سيكب الننّ او الح ٠‏ استغل* 

تہ 

تم منرت 

كتزة معرقة: سترة معرقة ٠‏ دواء مرق ٠‏ 
GE‏ 


٠ ارتشاح‎ ٠ رشح‎ ٠ عرق"‎ ٠ تعرق‎ 
(0 Lait) لحام‎ ٠ استغلال‎ 


اسنا العمال 

متعراق je:‏ بالعرق ٠‏ كثير العرق ٠‏ 
عرقي ojal.‏ 

ضمور عضلي ری (À a‏ 


كنس D ٠‏ استخرج السخلم 

(من المداخن) ٠‏ زل على ٠‏ مس" 
مسا رفغا ٠ ٠‏ نظف SA‏ كسح ۰ 

صفح ٠‏ ألقى نظرة سريعة على 


CAN dues‏ ۰ جر 


este‏ اقد 

ES‏ نظف بالمكنسة 

کدٴس (الغبار) وهو يكنسه 

٠ بسرعة‎ dE ٠ نظّف بالتكنيس‎ CES 
مضى بسرعة‎ ٠ JAE انتمل"‎ 


majestueusement, passer rapidement 


traverser, balayer 


avancer vivement, suivre rapidement 


décrire une courbe autour, 
se tourner rapidement 
passer vite ou noblement 
s’abattre, fondre, descendre 


entrer vivement ou 
majestueusement 
passer rapidement sur 


arriver vivement, monter 


vivement ou majestueusement 


اجتاز ٠‏ كنس" 

ECS‏ ےی 
تقد م حيوية ٠‏ تبع بسرعة 
رمم منحنی حول ٠‏ دار بسرعة 


مر" بسرعة او يجلال 
المار: سقط فجأة» انقض" عل ٠‏ هبط تل 
دخل مندفعاً او بعظمة 


LES‏ 7 ے4 
مر بسرعة على او فوق 

Er‏ بحيوية او باندفاع ٠‏ صمّد بقوة 
او يحيوية او بوقار 


sweeper [-2:]n 


sweeping ]-15[ adj 


sweepstake [-steik] n 


sweet [swi:t] adj 


sweetbrier n 
sweeten [-n) vt 


— vi 


sweetener [-n2:] n 
sweetening (-ni7] n 
sweetheart [-ha:t] 5 


sweetie [-i] : 


swecting [-i7] n 
sweetish (-i/) adj 


eweetmenat [-mi:t] n 


sweetness (-nis) n 


sweet oil n 


٠ (لہر الخ)‎ ae انعطافء‎ ٠ 
٠ كس‎ ٠ حركة دائرية (بالسلاح)‎ 
نظف‎ ٠ الشوارع‎ PES 
كح‎ ٠ اتحناء‎ ٠ (المداخن) من السخام‎ 
drague /, aviron m de galère, ٠ طويل ٠مدى (حجة)‎ lie ٠ (الألغام)‎ 
٠ ملب‎ ٠ إلقاء (الشبكة)‎ ٠ امتداد‎ 
filet m, rafle f, mouvement m rapide, course f اندفاع‎ ٠ حركة سريعة‎ 

CARD ٠ LES‏ المداخن ٠‏ مكنة كهربائية 


courbe, boucle f, geste 
circulaire m, balayage, coup 
de balai m, balayeur, 


ramoneur m, courbure f, 
portée f, étendue f, coup de 


balayeur m, ramoneur m, 
balai mécanique m 
و1‎ 
٠ كامل‎ ٠ صامد‎ ٠ لا يقاوم‎ ٠ دائرية (نظرة)‎ 
جذري‎ ٠ gl ٠ شامل‎ 


qui balaie, balayant, 
vigoureux, circulaire, large, 
élancé, irrésistible, complet, 
général, absolu, radical 
balayage m, balayures fpl, تنظيف‎ ٠ LES» كناسة‎ ٠ كنس‎ 
ramonage m, rebut m, lie f حثالة‎ ٠ تفایة‎ ٠ المداخن‎ 
sweepstake m یانصیب‎ ٠ lue سويبتك : نوع من ا مراہنة على سبق اليل‎ 
doux, harmonieux, mélodieux, pr ۰ ناعم ۰ رقق‎ lie ۰ حلو‎ 


suave, agréable, délici ۰ 0 "Aie 0 
, agréable, délicieux, رخم شجي ”بیع مفرح‎ 
reposant, embaumé, doucement ٠ مطيب‎ ٠ e مر‎ ٠ مستحب الطعم‎ 


parfumé, pur, sucré, uni, frais, é Kas ht نقي‎ ٠ ٠ تعطيراً رقيقاً‎ rers 
potable, aimable, gracieux, صالح‎ ٠ à: ناعم‎ ٠ أملس‎ ٠ "على‎ 
charmant, gentil لطيف‎ ٠ كيس ٠جميل٠ فان‎ ٠ أنيس +محبوب‎ ٠ للشرب‎ 
bonbon m, sucreries fpl, plats pls ٠ أطباق حلوبات‎ ٠ حلوى‎ ٠ فلن‎ 
sucrés mpl, doux parfum m, 
charmes mpl, délices fpl, حبوب‎ ٠ حبيب‎ ٠ عذوبة‎ ٠ بهلجة‎ ٠ متعة‎ 


plaisirs, agréments mpl, douceur f, chéri m 


eFI ٠ روعة‎ ٠ جال‎ ٠ فتنة‎ ٠ منعش‎ 


églantier m نسرين :ورد السياج : : نبنة شائكة ذكة الرانحة‎ 
sucrer, purifier, adoucir, rendre ٠ صفى‎ ٠ ce بالسكر‎ Er: Er حلی‎ 

طهر O‏ هد ٠‏ جعله یا agréable‏ 
ر ق ٠‏ تلطّف + حلا ٠‏ * حلي s'adoucir‏ 


édulcorant m, adoucissant m ٠ تفاف الف الدواء‎ ile محل : مادة‎ 

ol‏ مرقق ٠‏ مهذاب 
٠ alë‏ تلطیف ٠‏ ترقيق ٠‏ تبدثة sucrage m, édulcoration f, adoucissement m‏ 
عاشق Le‏ مو موہ وت amoureux m, amoureuse f‏ 
مش ٠‏ خلوى٠‏ خیب اغاغ اشقةء حبيبة bonbon m, amoureux m,‏ 
amoureuse f‏ 


pomme douce f, chérie f, chéri m حيب‎ ٠ حبيبة‎ ٠ تفاح سكلري‎ 

ضارب إلى الخلاوةء re‏ للا 
حلوٌ إلى د" غير مقبول 

bonbon m, sucreries, friandises, حلُوی‎ ٠ مر بات‎ ٠ ملسن 0 سک بات‎ 

douceurs fpi 

douceur f, suavité, fraicheur, رخامة‎ ٠ غضاضة‎ ٠ حلاوة‎ ٠ عذوبة‎ ٠ رفة‎ 

mélodie f 


huile f d'olive 


douceâtre, plutôt sucré 


زیت حلوء زیت الزيتون 


ويك می 


SWE 


1148 


— adj 
swelling [-i7] n 


— adj 


swelter ['swelta:] vi 


swell [swell] vi (past swelled, 
b.p. swelled, swollen) 


ورم > تورم ۰ ہت 
انتفخ غروراً PET‏ کت ٠‏ تكاثر 


ار ازداد ٠‏ طفح PE‏ 


enfler, gonfler, s’enfler, ٠ تفاخر‎ ٠ 
se gonfler, grossir, croître, 


se soulever, lever, augmenter 


bomber, faire ventre استطرز‎ ٠ تقيب‎ 
enfler, gonfler تفخ ۰ ورم‎ ٠ تفخ‎ 

t وا م م‎ so. 
gonflement m, enflure f, ٠ تورم‎ ٠ ورم‎ ٠ انتفاخ‎ ٠ تفخ‎ 


rs 


مر رتقع من ; ض ٠‏ نفمة مضخمة ٠‏ 

وج (البحر) ٠‏ أمواج ٠‏ شخص غي 

grossissement m, élégant m, شخص‎ ٠ ci: او رفيع المنزلة‎ 

récit m أداة ضط الصوت (في الأرغن)‎ ٠ أنيق‎ 
chic, épatant, huppé رائع‎ ٠ بارز‎ ٠ ممتاز‎ ٠ ”فا‎ ٠ أنيق‎ 
gonflement m, crue f, enflure f, فيضان‎ ç “ui: اضاع‎ 0 ci 

Cr)‏ د ‘ تورم ٠‏ اضطراب 


élévation f, crescendo, son 


amplifié m, houle f, rupin m, 


soulèvement m, hernie f 


الأمواجء cf‏ ۰ فتق 

ومس 30 .- 

qui se gonfle, qui s’enfle, ٠ مفعم بالغرور‎ ٠ متورم‎ ٠ منتفخ‎ 
boursouflé ob, طتانء‎ 


ضاق نفه ببب ار ٠‏ تصبب عرقاً étouffer de chaleur, être en nage‏ 
R‏ 5 5 
حرارة خائقة ٠‏ تعرق او عرق غزير (بسبب 
الحرارة) ٠‏ نفاد te‏ قل شديد 


chaleur étouffante f, suée f, 


impatience f 


swept [swept] past and p.p. (sweep) 


swerve [sw?:v] vi 
— vt 

—n 

swift [swift] adj 
— adv 


swifter [->:] n 
swiftly [-li) adv 
swiftness [-nis] ہ‎ 
swig [swig] ut, vi 
—n 


swill {swil) vt, vi 


swim [swim] vi ( past swam, 


p.p. swam) 
to — for it 


~~ ot 


اعرف GSI ٠‏ بانحراف ٠‏ ضل"٠‏ تاه 

عرف ويه اغراف 

حرف ٠‏ اغراف 

سريع ٠‏ خفیف ۰ رشق ٠‏ مفاجی 

vite, promptement, rapidement فجأة"» عاجلاً‎ ٠ بسرعة‎ 

martinet m, dévidoir m gij JE خطف : طير من القواطع صغير‎ iLL 
بكثرة‎ ٠ Sd الطیران +مکب ؛‎ 

حل ES Gal‏ او حبل موقر 


برشاقة » بعجلة » بسرعة 


faire un écart, dévier, s’égarer 
faire dévier 
écart m, déviation f 


rapide, léger, prompt 


hauban, raban m 


rapidement, vite 


rapidité, promptitude f رشاقة‎ ٠ عجلة‎ ٠ سرعة‎ 
boire à longs traits جرع ۰ شرب جرعات طويلة‎ 
long trait m جرعة كبيرة‎ 


laver à grande eau, donner la الحنازير‎ “pabl ٠ بقرة الماء‎ Ca نجء‎ 
pâtée aux porcs, boire à longs eue شرب‎ ٠ جرع | جرعات طويلة‎ 
traits, s'enivrer 
lavage m à grande eau, eaux غسالة‎ ٠ الماء‎ à طف عسل بقوة‎ à = 
grasses fpl, lampée f, orduref  *+)ریزانح “م كطعام‎ 35 HET الأواني‎ ' 
eu ٠ قمامة‎ ٠ جرعة كبيرة‎ 
flotter, surnager, nager, tourner, سبح 1 داخ؛ أب‎ ٠ طفا‎ ٠ عام‎ 
se brouiller, ruisseler, être inondé s=! ٠ اناب‎ ٠ ترفرق‎ ٠ دار‎ ٠ بد وار‎ 
se sauver à la nage نا سباحة”‎ 
+20 
اع‎ fe de قط‎ s'il 


faire nager, parcourir à la nage, 
traverser à la nage, lutter de 


vitesse à la nage avec 


swimmer ]-2:[ n 
swimmeret (-orit] n 
swimming [-i1] ñ 
— adj 


swimming costume, swimsuit 


swindle [’swindl] ot 

—n 

swindler [-ə:] م‎ 

swine (swain) n 

swineherd n 

swinery [-əri) n 

swing (swi?] 2: ( past and p.p. 
swung) 


to — to and fro 
w — for 

to — on 

to — round 
w — to 


— pt 


swinge [swind3] vt 
swingeing [‘swind3i7] adj 
swinging ('swi7in] n 


adj 


swingle ('swingl] n, vt 


swinish [‘swaini/] adj 


nage f, glissement m, 


étourdissement m, mouvement m, 


partie f de la rivière où le poisson abonde 


nageur m 


patte natatoire f 


ruisselant, noyé de larmes, 


nageant, qui tourne 


n maillot de bain, costume m de bain 


escroquer, filouter 
escroquerie f, filouterie f 
escroc, aigrefin m 

porc, cochon m, salaud m 
porcher m 

porcherie f 

se balancer, osciller, ballotter, 
pivoter, tourner, marcher d’un 
pas rythmé, jouer à la 
balançoire, éviter, pendiller, 
être suspendu, pendre 

se balancer 

être pendu pour 

pivoter sur, tourner sur 

faire volte-face, virer, pivoter 
se refermer 

balancer, mettre en branle, 
faire osciller, faire tournoyer, 
brandir, suspendre, mener à 
bien, faire pivoter, faire éviter, 
lancer, braquer, jouer le swing 
balancement m, balançoire f, 


oscillation f, pas rythmé m, 


سباحة ٠‏ انزلاق ٠‏ دوخة ٠‏ دوارء حركة ٠‏ 
نشاط ٠‏ قسم من النهر > 
يكر السمك 

سباحء سابح 


GA بعض ال حيوانات‎ D) Ce قائمة سباحةء رِجُل‎ 
natation, nage f, étourdissement m 


سباحة ٠‏ دوار ٠‏ دخة 

مُترقرق ٠‏ غارق بالدموع ٠‏ سابع ٠‏ 
دائخء ماب بدوار 

5 t . 

بذلة استحمام e‏ مايوه حمام 

LL‏ بالحداع ٠‏ غش ۰ دڈس ٠‏ ختداع 

سلب ٠ platy‏ احتیال ٠‏ غش” 

محال ٠ las ٠‏ غشاش 

Hi شخص‎ ٠ خنزیر‎ 

مر بي ا حنازیر 

زرية. ss‏ الحناز ير 

تارجح ۰ تال“ تذبذب ۰ ترح دار (حول 
زاوية) nf ٠‏ : دار على حور٠‏ مشی 
بخطی إبقاعیة ٠‏ لعب بالأرجوحة ٠‏ دار 
(المركب) حول مراسيه ٠‏ تدلى ٠‏ تعلّق”. 

ت شقا , 

تارجح جیئة وذهاباً 

شن فه من أجل 

تمتحور ٠‏ دار على عور دار (على شيم ما) 

استدار ٠ ant ٠‏ دار على حور 

EL‏ (الباب) 

أرجح ٠‏ هر ٠‏ ذبذب ٠‏ أدارَ ٠‏ لوح ب ٠‏ 
دلى lee‏ قاد إلى نتيجة حسنة 
ot:‏ على حور٠‏ أدار (المركب) 
حول ٠ Sheet,‏ سداد ضربة 
إلى ٠‏ عزف موسيقى السوينغ 

تارجح ٠‏ مايل ٠‏ ترح ٠‏ أرجوحة ٠‏ رقتاص 
الاعة ٠‏ ذبذبة ٠‏ تذبذب ٠خطوة‏ إيقاعية ٠‏ 


swing m, rythme m, mouvement وزن (في‎ «> js gal رقصة الر ينغ‎ 


rythmé, va-et-vient m, libre 
carrière f, libre essor, libre 
cours m, tournée گر‎ 

rosser, étriller, battre 

bien envoyé, énorme, épatant 
balancement m, oscillation f, 
évitage m 

balançant, oscillant, rythmé, 
balancé: 

écang m, écanguer 


de goinfre, sale, immonde 


الشعر) ٠حركة‏ إيقاعية ٠‏ مشية تبختر ٠‏ مهنة 

٠ >‏ انطلاق حمر ٠‏ > وران طليق ٠‏ جولة 
ضرب ضربأ متوالياً ٠‏ ساط ae‏ 
مُصْمیة (ضرية) ٠‏ هائل pot ٠‏ رائع ٠‏ متاز 
٠ QUE ٠ ts‏ تذبذب ٠د‏ وران( حول المراسي) 
٠ et‏ مُتمایل dr ٠‏ النغمة ٠‏ مؤرجح 


خبتزيري ٠‏ قذ ر ٠‏ وسخ 


SWI 


swinishness [-nis] n 


swiak {swink] vt, n 
swipe (swaip] ut, vi 
—n 

swipes [swaips] npl 
swirl (swo:l] vi, ot 


— an 
swish (swi/] vt 


to — its tail 
to — off 


switch [swit/] n 


— vt 


to — of 
to — on 
to — around vi 


to — off vi 


to — on vi 
switchboard [-b2:d] 5 


switchman [-mon] n 
swith {swis] adv, ot 


swither [swi52:] vi, n 


swivel ['swivl] n 


— vi, ot 


swizzle ['swizl] n, vi 


swollen ['swoulon] p.p. (swell) 


goinfrerie f, saleté, grossièreté f 


trimer, travail m de nègre 
frapper fort, chiper, barboter 
coup m fort, claque f 

bibine f, vinasse f 
tourbillonner, tournoyer, faire 
tourbillonner 

tourbillon m, remous m 
cingler, fouetter, faire siffler 
battre de la queue 

couper d’un coup de badine 
froufrouter, bruire, siffler 
entrer dans un froufrou soyeux 
froufrou m, bruissement m, 
sifflement m, giclement m, 
coup de fouet m 

badine, baguette f, coup m 

de badine, aiguille كر‎ 
commutateur, interrupteur m, 
changement m de position ou 
de direction, tresse f de 
cheveux postiche 

cingler, fouetter, arracher, 
aiguiller, échanger 
couper, aiguiller 


mettre en circuit, allumer 


changer de position, de direction 


couper le courant, éteindre, 


tourner le bouton, couper la communication 


donner le courant,mettre le contact 


tableau de distribution, 
standard téléphonique m 
aiguilleur m 

rapidement, hâter, précipiter 
se douter, hésiter, doute m, 
hésitation, panique f 

pivot m, émerillon m, maillon m 


tournant 


pivoter, faire pivoter, attacher 
avec un maillon tournant 


cocktail m, boire avec excès 


(الدارة 


خنزيرية : حالة الحتزير ٠‏ قذارة ٠‏ 
واخة ٠‏ فظاظة 


جعة ردیثة ٠‏ خمرة رديئة 
ba‏ 


دوم : دار كالد وامة dur ٠‏ يدوم 


دوامة t‏ دُرُدو و 
ساط ٠‏ جلد أحداث صفيراً 


ساط si‏ 
س بصرية من النوط الرفيع این 


هف nie‏ صف صفرة خفيفة 


تلطخ برشاش الوحل + جلدة سوط 


سوط ٠‏ قضيب ٠‏ جلدة سوط ٠‏ مفتاح 
LÉ‏ (في السكة الحدیدیة) ٠‏ فاصم 
الكهربائية) ٠‏ مفتاح كهرباني ٠‏ تغيير 
الوضع او الاتجاہ ٠‏ ضفيره مستعارة 
(نضيفها المرأة لشعرها ليبدو طويلا) 


desert 
بدأل‎ ٠ غير‎ ٠ (السكة الحديدية)‎ 


قطمء فَصّم (الدارة الكهر بائية) ٠‏ حول (السكة الحديدية) 


أوصّل الکھرباء فح الدارة الكهربائية 

he‏ او الاتٌجاہ 

قنطلم ايار الكهربائي ٠‏ أطفا ٠‏ قتطتم 
الاتصال AU‏ 

أوصّل انار احدث A‏ الکھر بائی 

لوحة المفاتيح ٠‏ لوحة توزيع خطوط 


AU لوحة المقسم‎ ٠ sh الكهر‎ 


محل : عامل التحويل في السكة الحدیدیة 


سر بعاً. Arte‏ عجل ٠‏ اسر 
0 . 


$ z -5 z 
ترد د ۰ د عر‎ ٠ ترد د ۰ شلك‎ ٠ شلك‎ 


مور ٠‏ مدار : بتيح الحركة الدورانية ٠‏ 


حلقة دوارة : تربط بين جزئين من 
الللة بث يدور أحدهما 
تمحور : دار حول حور ٠‏ محور: 
أدار حول عور ٠‏ ربط ule‏ دوارة 
کوکدل : شراب SD‏ وعصير 


البمون » شرب بإفراط 


swoon [swu:n] vi 


n 
swoop [swu:p] vi, vft 
—n 

swop [sw3p) vt, vi, n 
sword د5]‎ :0[ n 
swordéraft n 


sword fish n 
swordsman (-zmon] 

(pl swordsmen) r 
swordsmanship [-zmon/ip]n 
swore [swə:] past (swear) 
sworn [sw2:n] f.p. (swear) 
swot [swot] vi 


s'évanouir, perdre connaissance, خاراء‎ ٠ فَمَْد وع‎ ٠ حت أغي عليه‎ à 8 


swung [swan] past and p.p. (swing) 


sybaritism ('sibaritizm] n 
sycamore {sikom2:] r 
sycophancy ['sikəfənsi] 8 
sycophant [-ənt] n 
syllabary ['siləbəri] n 
syllabic (si'læbik] adj 
syllabify [(-bifai] vt 
syllabism [-izm] n 
syllable (‘silobl] n 


— vl, vi 


eyllabus [-25] n 

syllogism ( silad3izm] nr 
sillogize (-d3aiz] vi 

sylph (silf] n 

sylvan ['silvon] adj, n 

symbol {'simbol] r, ot 
symbolic(al) [sim'bvlik(ə1)] adj 
symbolically (-i] adv 
symbolism ['simbolizm) ہ‎ 
symbolist [-ist] n 
symbolization [,simbalai’zeifn] n 
symbolize ['simbəlaiz) vt 


symcentre ['simsent'2:] n 
symmetrize (‘simitraiz] si 
symmetry [-tri] n 


tomber en défaillance, s'éteindre وهن ۰ تلائی‎ 
évanouissement m, syncope f فقدان الوعي‎ ٠ إغماء‎ 
s'abattre, fondre, enlever,arracher اتلم‎ ۰ EP ٠ على‎ PE مجم عل‎ 
attaque brusquée, abattée f plait ٠ هجوم مفاجئ‎ 
troquer, troc m ممقايضة‎ ٠ سلعة بلعة‎ Jo : AU 
épée f,sabre m, glaive m,armes fpl قرة اللاح‎ ٠ سيف حام‎ 
escrime f à l'épée, art m de tirer + فن استعمال اليف او المارزة بالسيف‎ 
les armes فن استعمال الأسلحة (غير النارية)‎ 
espadon m الأعلى الذي يبدو كالسيف‎ ESS سياف البحر : سمكة كبيرة تتميز بعظم‎ 
homme d'épée, tireur m ٠ رجل اليف ؛ جندي حامل اليف‎ 
مبارز باليف‎ 
habileté à l'escrime f براعة في المبارزة او المثاقفة باليف‎ 
rosser, bûcher جد" بالدرامة‎ Se صرب بعنف‎ 
élève appliqué, bücheur, مُجھد يعمله‎ ٠ بالدراسة‎ ane تلميذ‎ 
sybaritisme m سيباريسية : ترف وانغماس بالملذات‎ 
sycomore m سيقمور» تين فرعون : شجرة مشمرة من التوتیات‎ i er 
flagornerie f Ji ٠ دناءة‎ ٠ حبس‎ Gé 
flagorneur m Ji ۰ متملق خسيس‎ 
syllabaire m ألفباء مقطعية (لفظة)‎ ٠ مقطعية : تشمل المقاطم‎ wy 


مقطعي : متعلّق بالمقطم اللفني syllabique‏ 
ci‏ : جزا إلى مقاطمع  F‏ مقاطع syllabiser‏ 


مقطعية : حالة كتابة لغة با مقاطع كالآشورية syllabisme m‏ 
مقطع لفظي : جزء من كلمة بسيطة syllabe f‏ 


prononcer en détachant les تكلم"‎ ٠ بمقاطم‎ Ee الى مقاطم‎ PEF 
syllabes, représenter en syllabes, parler 5 
programme, syllabus لانحة القضايا المبتوت بہا ور‎ ٠ عطلط او برنامج بحث درامي‎ 


قياس منطقي : t‏ من ثلاثة حدود syllogisme m‏ 
قاس" : أجرى القياس المنطقي faire des syllogismes‏ 
سيلف : جن" المواء ني الأماطير اللتبة ٠فتاة‏ ظريفة ورشيقة sylphe m, sylphide f‏ 
غاي : نام في الغابات ٠‏ أحي ٠‏ حرجي ٠‏ ربة الغابات sylvestre, sylvain m‏ 
رمز ۰ ne”‏ رم عبر بالزمز symbole m, symboliser‏ 
رمزي : متعلّق بالرمز symbolique‏ 
رمزياء بأسلوب رمزي symboliquement‏ 
رمزية : مذهب التعبير بالرمز رمزية : حركة أدبية symbolisme m‏ 
رمزي : معتنق الرمزیة symboliste m‏ 
رمز ترميزء JE‏ بالرمز symbolisation f‏ 
رمز EO‏ بالرمز ٠‏ عالج symboliser, représenter, traiter Lys‏ 

symboliquement 
centre m de symétrie مركر التناسق او اتاوق‎ 
rendre symétrique ناسّق”ء جعله متناسقاً او مصاوقاً‎ 


symétrie f تناظر‎ ٠ jé ٠ توافق‎ ٠ تطابق‎ ٠ تناسسب‎ gts 


sympathetic [,simps'0etik] adj 


sympathize ['simpobaiz] vi 
sympathizer (-5:] n 
sympathy ['simpoëi] n 


symphonist [-nist] n 
symphony {'simfoni] n 


symphysis ['simfisis] ہ‎ 
symposium [simpouziom] r 
(pl symposia (-i3]) 


symptom ('simptem] 5 


symptomatology [-t2ləd3i] n 
synagogue ['sinogg] 7z 
syachroflasb['siskroufiæs]adÿ, n 
syachromeskh ['sizkromo/] adj, z 
syachronal ['sizkreni], 
synchronous adj 

synchronic [si7’kronik] adj 
synchronism l'siskronizm] © 


synchronization 
Lsiykrənai’zeisn) n 
synchronize ('sişkrənaiz) vt 
synchronizer [-aizə:] 5 
synchronous ]-25[ adj 
syncopate ['sişkəpeit] vt 
syncopation [,sinks’pei/n] = 


syncope ['si7kopi] n 
syndic [sindik] n 


syndicalism (-olizm] 5 


syndicalist (-olist] n 


ما غنٹر ې ٠‏ غير أناني .” 
متعاطف ٠‏ معبر عن تعاطف ٠‏ 
تعاطفي ٠‏ انجذاي ٠‏ جذ اب ٠‏ مؤنس ٠‏ 
g a)‏ سمبتاوي : Ge‏ بالعصب 
الودي او السمبتاوي ٠‏ مهتر بالرنين 


sensible, altruiste, non égoiste, 
compatissant, exprimant la 
sympathie, de sympathie, 
marquant de la sympathie, 
bien disposé, sympathique, 
vibrant par résonance 
grand sympathique m | عصب ودي او سمبتاري‎ 
Ju ٠ تعاطلف + عبر بتعاطف‎ 
شارك وجدانياً‎ ٠ الألم‎ 


compatir, exprimer sa sympathie, 
partager la douleur, s'associer 
partisan m, personne f qui 


(مع قضية الخ) compatit‏ 
ود ٠ ligj. Cable ٠‏ تفهم مشاعر sympathie, compréhension f,‏ 
الغير ٠‏ مشاركة وجدانية accord m de pensée‏ 
سمفوني : مؤللف سمفونيتات symphoniste n‏ 
Die‏ : لحن موسيقي تعزفه جوقة مؤلّفة symphonie f‏ 
من عدد كبير من العازفين ٠‏ تآ لف الأنغام 
ارتفاق؛ التصاق عظمين symphyse f‏ 


festin, banquet m, conférence f, ندوة : اجهاع‎ ٠ حفلة شراب‎ ٠ مأدبة‎ sad 
symposium m, recueil d'articles, تحداٹ فيه عدد من المكلمين في موضوع‎ 
مناقشة‎ ٠ جموعة مقالات حول موضوع‎ ٠ واحد كالندوة الأدبية‎ 
٠ أمارة‎ ٠ عرض (أحد أعراض المرض)‎ 
دليل‎ ٠ علامة‎ 


colloque m 
symptôme m, signe, indice m 


symptomatologie f مسَحث اعراض الأمراض‎ 
synagogue f جمعية يبود‎ ٠ كنس : معبد اليهود‎ 
synchrofilash adj, m الوميض‎ AR 


synchronisateur m, synchronisation f تعشيق متزامن‎ ٠ مزامن اتعشيق‎ 


synchrone, synchronique PY تزامني ؛‎ ٠ متواقت‎ ٠ مترامن‎ 
synchronique تزامي تواقي‎ ٠ متواقت‎ ٠ مترامن‎ 


تزامنية » تواقتية ٠‏ تر تيب او تطابق تاريخي للأحداث synchronise # Slani‏ 
التاريخية ٠‏ جدول التاريخ التزامي 


synchronisation f تواقت‎ ٠ مر مواقتة ۰ تزاممن‎ 
synchroniser Ty زامن‎ 


مُرامن: جهاز یزامن ue‏ كهر بائيين ٠جهاز‏ مُزامن (لالية synchroniseur m (L‏ 
مُترامن ء متواقت synchrone‏ 
ئے ,5 

dj 


syncoper Was رم (كلمة) : حذف حرفا أو اكثر من‎ ٠ اختصر‎ ٠ JE 


تأخير النبر ٠‏ ترخیم جوف او صطي : syncope f‏ 
حذف حرف او مقطع من الكلمة لفظاً 
إغماء ٠‏ تأخير النبر ٠‏ ترخم جوئی او A‏ گر syncope‏ 


وکا ii‏ ۰ وکیل الملكية المشتركة ٠‏ ممل (دائرة التسجيلات البحرية) syndic m ٠‏ 
عضو مكتب المجلس البلدي )3 باريس) 

نقابية : نظرية دف لإعطاء النشاط النقاني دوراً فعالاً في بناء 
الدولة ٠‏ نشاط ٠ sus‏ مجموع النقابات 

Si‏ : عضو من نقابة . مؤيد او معتنق التقابية 


syndicalisme m 


syndicaliste n 


syndicalistic (,sindikl'istik] adj 
syndicate [-it] n 


— [-cit} vt, vi 

syndrome ['sindromi] n 
synecdoche ['sinckdəki] n 
synergy ['sin>:d3i] n 
synesthesia {-s39'zi2] r 


synod (‘sinod] n 

synonym ('sinonim)n 
synonymic [sinə nimik] adj 
synonymoës [si'nəniməs] adj 
synonymy [-i] 5 


synopsis {si'nopsis] (pl 
synopses ]-1:2[( n 
synovitis [-vitis] n 
syntactic [sin'tæktik] adj 
syntax Csintæks] n 
synthesis [’sinðisis] 

(pl syntheses ]-1:2[( n 
synthesize [-saiz] v 


synthetic(al) [sinðetik{əl)] adj 


synthetize ['sinĝetaiz}] ot 


syntonic [sin ‘tanik) adj 
syntony [sintəni] 7 

syntonism ['sintənizm] 8 
syntonization [,sintənai'zeisn] n 
syntonize ['sintənaiz] vt 
syphilis [sifilis] n 

Syria ([‘sirio] n 

Syrian [-ion] adj, n 

syringa [siringo] r 

syringe [sirind3] n, vt 


syrinx ['siriņks] ہ‎ 


syrup [sirop] n 


نقاني : je‏ بالقابة 

نقابة : مؤسة تضم نشاط أفراد حرفة ٠‏ 
ije‏ صحفية ٠‏ نقابة (عمالیة الخ 

Qu es Qui is‏ اسب إلى نقابة 

أعراض متزامنة او مثلازمة 


5 


syndicaliste 


syndicat m 


syndiquer, se syndiquer 


syndrome m 


مجاز مرمل synecdoque f LS ٠‏ 
تعاون؛ تازر synergie f Le‏ 
تسس متزامن : ١‏ اشراك متزامن بين إحساسات uke‏ ولكنها ٿبدو مستوحاة syncsthésie f‏ 


من بعضها كما Si‏ لون معيّن برائحة zla‏ 


سينو E‏ س٠‏ جع كشي ٠‏ علس synode m‏ 
مرادف مرا عراد ف synonyme m‏ 
ترادي : Je‏ بالرادف او بالمرادفات synonymique‏ 
مُرادف 0 مُترادف synonyme‏ 
ترادف : اشتراك اکر من كلمة ي ا معبی ٠‏ دراسة المرادفات ٠‏ استعمال synonymie f‏ 


المرادفات للتوكيد والإسهاب 
جدول إجمالي ٠‏ محتصر ٠‏ خلاصة ٠‏ 
خلاصة حوار سینمائی 
التهاب الفغاء synovite f , Jedi‏ 
تحوي : متعلق بالنحو ٠‏ متُعلى بعلم SLN‏ المنطقية syntaxique, syntactique‏ 


tableau synoptique m, précis, 


aide-mémoire m, synopse /, synopsis m 


نَحُو : فرع من علم القواعد syntaxe f‏ 

تركيب (عكس التحليل) ٠‏ تركيب (عناصر synthèse f‏ 
كيميائية) ٠‏ عرض لختلف عناصر مجموعة 

رکب (عكس حشّل) ٠‏ رک synthétiser h‏ 


ركيبي 9 تأليفي 2 اصطناعي . Lg‏ 


رو ما 
بدیلء ne‏ بديل (صناعي أقل جودة من 
الطبيعي) QUE, » ٠‏ لدائن : مواد صنعية 


synthétique, faux 


ersatz m, plastiques mp/ 


وك (عكس Jr‏ ۰ کب العناصر synthétiser‏ 
الكيميائية 0 ait‏ عناصر حتلفة ٠‏ صنم منتجاً باللرکیب 

متساوي الذبذبات. عامل بتساوي الذہذبات (جھاز لاسلكي) syntonique‏ 

ناوي C5)‏ الذيذبات ٠‏ حالة الأجهزة الماوية الذبدبات كر syntonie‏ 


syntonie f, accord m PY تناغم:‎ ٠ تاوي الذبذبات‎ 


تولف : ضط أجهزة الاستقبال syntonisation f‏ 
en‏ : ضط اجهزة الإستقبال syntoniser‏ 
سفلس. زهري : داء تناسلي او جنسي syphilis f‏ 
سوریا الحمهورية العربية السورية : دولة متاخة Syrie f‏ 


لفلسطین والأردن ولبنان والعراق وترکیا 


سوري: منوب إلى سوریا أحد أبناء سوريا Syrien adj, m‏ 


DS‏ : شجيرة برية وتز بينية 

Li‏ : لزرق الأدوية السائلة في الحسم 
بواسطة الإبرة 981 ٠‏ حن (الدواء)بامحقنة 

مزقاة : أداة الزقزقة لدى الطبر «قناة او تمك 
ضبق في صخر قناة En‏ کیوس ف SN‏ 

شراب؛ عصير الفا كهة SAN‏ 


seringa(t) m 


seringue f, seringuer, injecter 


syringe f, syrinx f, flûte f de 
Pan, trompe / d'Eustache 


sirop m 


SYR 


1153 


SYR 
1154 


syrupy [-i] adj 
systaltic [sis’taltik] adj 
system [sistin] ہ‎ 


systematization 
{,sistematai’zei/n] n 
systematize ['sistimotaiz] vt 
systemic (sis'temik] adj 
systole ['sistoli] n 

systyle l'sistail] adj 

syzygy l'sizidsi] n 


sirupeux ري الحلاوة او الطعم ٠شديد الحلاوة‎ vi 


systaltique نابض‎ AL متعلق‎ : A 

système m, réseau m, groupe m, مذهب (ديكارت‎ ٠ نظام (قرابة او انتخاي الخ)‎ 
méthode f جهاز (عصي‎ ٠ جملة‎ Se A 
طریقة+قاعدة‎ ٠ مجموعة منظمة‎ ٠ شبكة‎ ٠: الخ)‎ 

تنظيم ٠‏ تصنيف في مجموعات منظمّة systématisation f ٠‏ 
تر نب منهجي 

نظم ١‏ منف في جموعات منظمة ٠‏ رگ منهج systématiser‏ 

جهازي : منسوب إلى جهاز عضوي ي de l'organisme, organique ex‏ 

انقباض القلب ٠‏ ترخیم مقطع لفظي طويل systole f‏ 

متقارب الأعمدة systyle‏ 

نقطة اقتران القمر او السیّار syzygie f‏ 


t [ti:) n 
toat 


"¢ (abbr of it): ‘twas, ‘tis 
tab f[tæb] r 


— ot 


tabard ] جاجع‎ :[ s 


tabby [tzbi] n 


— adj 


— ان‎ 
tabernacle ('tæbonækl] r 


— of, vi 

tabes ('teibi:z) n 
tabetic ([ta'betik] adj, n 
tablature ['tæblot/2:] r 


table l'teibl) n 


tiger tigre تمر بذك‎ 5 


في ءات : الحرف العشرون من الألفاء T,tm‏ 
الإنكليزية ٠‏ شيء على شكل حرف 7٦‏ 


إلى JUSI ue‏ ناما 

مختصر ضمير الغائب غير العاقل هو : كان ذلك ٠‏ هذا هو 

٠ Aie ٠ أذايئنة‎ ٠ (رباط الحذاء)‎ iye 
شعار قاشي‎ ٠ بطافة‎ ٠ مشبك‎ ٠ شكال‎ 
او‎ pee ٠ سلاح اندي الخ)‎ Ju) 
مصراع حارف : سطح صغیر إضافي يساعد‎ 
فاتورة (مطعم الخ)‎ ٠ الطائرة على الاتحراف‎ 


à la perfection 
c'était, c’est 
ferret m, oreillette f, attache, 
patte f, étiquette f, écusson m, 


déflecteur m, note, facture f 


-5 s 
سمى ۰ لقب © زود بعر ی او‎ 
ferrets ou oreillettes, mettre l'étiquette Ual ألصى‎ TE بأذينات‎ 


nommer, dénommer, munir de 

طبرد : سترة قصيرة سميكة ٠‏ رداء tabard m‏ 
الفرسان الفضفاض (قدعاً) 

حرير او قاش ناعم متموج ٠‏ أرفية ذارعة : moire f, phalène f, chat mde‏ 
حشرة مرقلطة a‏ للنبات ٠‏ هر أهلة. gouttière‏ 
هر تمري : رمادي منقلّط بالأييض 

tacheté, moucheté ٠ مقط‎ UT » بقع‎ 

بقع ٠ gs Je‏ رقط ترقیطا حريرياً مموجاً moirer‏ 

مظلّة (تابوت العهد لدى اليهود قدعاً) ٠‏ مثوى tabernacle m, abri, temple m, ٠‏ 
ملاذ الروح في الحسد ٠‏ كأس القربان stalle f à dais‏ 
المقداس Le‏ كرسي ذو مظلّة 

abriter, s’abriter 7 لاذ في‎ ٠ ثوى‎ ٠ أوى‎ 

tabès m مُصاحب لمرض مرامن‎ Jia : pe 

tabétique adj, n مسهوم :صاب بالسهام‎ ٠ بالسهام‎ gl : سهامي‎ 

جدول علامات موسبقية ٠‏ سطح عد ول : tablature f, description graphique,‏ 
مركب جدولاً ٠‏ نقشة على حجر ٠‏ 
صورة ذهنية ٠‏ انتظام بشكل صفائح 

table f, tablée f, tableau m, ٠ A أحد نصفي طاولة‎ ٠ Lana ٠ طاولة‎ 
tablette f, plateau m, paume f, مؤاكلون : جماعة الحالين إلى‎ ٠ مائدة‎ 
indicateur m, table f des matières ely) جدول‎ ٠ لوحة‎ ٠ لوح‎ ٠ مائدة‎ 


image f mentale, arrangement m 


القطارات الخ) ٠‏ لانحة ٠‏ قائمة ٠‏ صفيحة ٠‏ داف ٠‏ تجد سهل واسع مرتفع ٠‏ راحة اليد ٠‏ 5 — 


to turn the 


— ot 


tableau [ tablou] r 


tablecloth r 
table d’hôte n 
tablespoon 7 
tahlespoonful n 
tablet [-it] n 


tabloid [aid] n, adj 


news in — form 

— newspaper 

taboo [tabu] adj, n 
— او‎ 

tabor ['teibə:} n, vt, vi 


tabular ['tæbjuls:] adj 


tabulate [-eit] v? 


tabulator |-eito:] 5 


tachometer [tə'komitə:] + 
tachycardia [,tæki’ka:dja] © 
tachymeter [ta kinet?:] ٠ 
tacit l['tæsit] adj 

tacitly [-li] adv 

tacitarn ['trsito:n] adj 
taciturnity [,tæsi'tə:niti] = 
tack (tæk) + 


renverser, retourner la situation 
déposer, ajourner, cataloguer, 


mettre la table 


tableau m 


nappe f 


menu m à prix fixe 

cuiller f à soupe 

cuillerée f 

tablette f, plaque 
commémorative f, comprimé m, 
bloc-correspondance m 
comprimé m, pastille f, en 
comprimé 

nouvelles fpl brèves 

journal m de petit format 
tabou adj, m 
déclarer tabou, proscrire 


tambourin m, tambouriner 


tabulaire, en tableaux 


disposer en tableaux, classer, 


قلب. عکلس الوضع او الموقف 
pG‏ مشروع القانون ٠ OLA‏ 
أرقف مذاقشة البرلمانية ٠‏ صللف ٠‏ 
فهرس” ٠‏ جداول ٠‏ اعد المائدة 
لوح ٠‏ لوحة ٠‏ صورة ٠‏ لوحة زيية ٠‏ 
Lee‏ (مسرحي) ۰ مننظر 
سماط 0 غطاء المائدة 
مائدة الفيت : طعام بسعر مد د 
ملعقة المائدة 
مل' ملعقة المائدة 


لوحة ٠‏ لوحة تذكارية ٠‏ قرٴص: a‏ 


إضمامة (أوراق كتاية مُغتراة) 


فرص (دواء) ٠‏ فرص gb)‏ الخ) ٠‏ 
مر کر ۰ مكف ٠‏ موجز 

أنباء موجزة او مختصرة 

جريدة ذات قطع صغير 


وك 


ghetto‏ تحريم ٠‏ حتظر ٠‏ مع اللمس الخ 


cel‏ اعبارہ مقداساً او حزما او حظوراً 

دف طبلة صغيرة ٠‏ تقر على الداف 
او الطبلة الصغيرة 

متضدي 8 على شكل منضدة ٠‏ 


جداولي : على شکل جدول Jr ٠‏ 
جدول oo‏ فهرس ٠‏ جعله في شكل 


cataloguer, disposer en forme de table منضدة‎ 


tabulateur m 


tachymètre, compte-tours m 
tachycardie f 

tachéomètre m 

taciturne, tacite 

tacitement 

taciturne 

taciturnité f 

semence f, point de bâti m, 
faufilure f, amure f, point m 
d'amure, bordée f, clause 
additionnelle f, voie, 
tactique f, viscosité f 


Le‏ ھا 
الحداول ٠‏ جهاز الحدولة في الآلة الكاتبة 

تاکوسر : داد سرعة الدورات في SZ‏ 
تسرع القلب :ناتج من منشأ جيي او عصي 


aS‏ : مقباس الأبعاد التلسكوني 
سكوت ٠‏ قلیل الكلام ٠‏ ضمي ٴ 
صموت . سكوت» قلیل الكلام 
tre‏ فت قلة الكلام 


مسمار قصير سطح الرأس Lai‏ قط 
في JE  جبرشت ٠ BU‏ مل" : 
خياطة ٠ aie‏ حل ربط الزاوية الدنيا 
في الشراع (لثلا تنفذ منه الريح) ٠‏ زاوية الشراع 
المر بوط بالحبل ٠‏ اتجاه السفينة ٠‏ شرط 


إضاي ٠‏ طریق سیل es ‘Gén CPR‏ عمل ٠‏ لزوجة 


clouer, bâtir, faufiler, annexer 


كار CES,‏ امير قصيرة سطحة 


“gite أضاف‎ ٠ موقة‎ ble مل : خاط‎ ٠ re: الرأس‎ 


virer de bord, louvoyer, changer 


ses batteries 


غر els!‏ الفينة Ve OR‏ 
أسالِه او سياسته او موقفه 


tackle l'izkl] n 


— Dl, m 


tackler [(tzkla:] s 
tacky l'tæki] adj 


tact (tækt] n 


tactfal (-ful] adj 


tactic l'tæktik] adj, n 


tactical [‘tzktikal) adj 


tactician [tæk'ti/an] n 
tactics ['tæktiks) a 


tactile ['tæktail] adj 
tactless [-lis] adj 
tactlessness [-lisnis] n 
tactual [tæktjuəl] adj 
tactually [-oli) adv 
tadpole ['tædpoul] n 
tael [teil) z 

taenia ['ti:niə] 


(pi taeniae [-ii:}) a 


attirail, fourniment m, engins mpl, 


treuil, appareil de levage m, 
palan m, cordages mpi, 
accrochage m 


عة ٠‏ أدوات (صيد الخ) ate ٠‏ 
(جندي) ٠‏ أدوات» ٠ ENT‏ بكارة : 
مجموعة من الحبال وابكرات لرفع 
الأثقال ٠‏ رافعة ذات بكرتين ٠‏ 


حال الأشرعة والصواري alt LE ٠‏ ال حامل كرة القدم وتوقيفه 


atteler, tenter de plaquer, saisir 


à bras le corps, se lancer dans, 
se mettre à, empoigner 


plaqueur m 
collant, gluant, râpé, minable 


tact, savoir-faire m 
délicat, plein de tact, qui a du 


doigté, de la délicatesse 
systématique, tactique f 


ربط (حصانا الخ) ٠‏ أمسك بالخصم 
لاعب الكرة حاولا" ترقيفه A ٠‏ 
القبض Je)‏ لص) + “Ait‏ 
نی عمله) ٠‏ أمسك” ٠‏ قيض على 

مقف حامل الكرة 

لاصق؛ رع ۰ du‏ « رث الثياب ٠‏ 
حقير ۰ يرن له 

رهافة الس ٠‏ حصافة ٠‏ ذوق ٠‏ براعة 
«OS ail‏ لباقة 

رمف + paia‏ بالنوق ٠‏ 
بارع ٠‏ لبق" ٠‏ حصیف 


حرني ٠‏ تكتيك حريء es‏ قتال ح ية ٠‏ صيلة (إنجاح) 


tactique, adroit 


tacticien m 


tactique / 


tactile, tangible 
sans tact 

manque de tact m 
tactile 

par le toucher 
têtard m 


tael m 


ténia m, bandage m, bandeau m 


تكتيكي ١‏ تخطيطي حترني ٠‏ وسسلي : 
متطلق ie‏ الإنجاح ٠‏ بارع ٠‏ ماهر 

تكتيكي » متخصص بفن القتال 

تكيك : فن" التعبثة القتالية او التخطيط 
الحرني ٠‏ صيلة ٠ (GE)‏ خطط (هادفة) 

لمي : Se‏ باللمس ٠‏ ملموس 

que‏ النوق. غير لبق 

انعدام الذوق او الحساسية المرهفة 

ي : le‏ باللسس ٠‏ ملموس 

سیا باسطة الس 

den: rie 

تايل : وحدة Lie Djy‏ وحدة نقد صينية 

دودة شريطية ٠‏ دودة و<يدة ٠‏ عصابة ٠‏ 


مدماك أفقى بارز : بشبه العصابة وير الطوابق في بناء او يكون فوق EN‏ 


taenicide, teniacide 'ti:niisaid] f ténıtuge m 


taffrail ['tæfrcil] n 
taffy [tef] n 
tafia j'iæfoln 
tag )۶[ n 


couronnement m (de la poupe) 


مبيد الديدان الشريطية 
أعلى مۇر (السفينة) 


f Cr] 
caramel m au beurre flagornerie f ملق خسیس‎ ٠ بدة‎ JŲ توفي: كراميلة‎ 


tafia m 

ferret m, tirant m, étiquette f, 
bout m, chat perché m, 
refrain m, rengaine f, 
allocution f au baisser de 
rideau, aphorisme, cliché m, 


morceau m (d'étoffe), natte / 


Ut‏ : شراب Se‏ مصنوع في هابتي 

طرف شريط الحذاء المعدني ee‏ 59 شكال ٠‏ 
مقبض ٠‏ بطاقة : تحمل العنوان او السعر 
الخ٠‏ طرف (ذنب الحيوان) ٠‏ لعبة المرة 
الحائمة : يطارد فيها طفل آخر وبحاول E‏ 
بظهره ٠‏ رداة. لازمة رفي أغنية الخ) ٠‏ 
كلمة ختاءیة Je AD)‏ الحمهور بعد 


إسدال الستارة) ٠‏ كلام مكرر او مبتذل ٠‏ تعبير مبتذل ٠‏ قطعة او مزافة (من قاش) ٠‏ 


ضغيرة شعر 


to — at vi 
tag end n 
tagger ]-3:[ ^ 


tail [teil] a 


tailcoat n 
tailless [-lis] adj, n 


taillings ([-i7z] امہ‎ 
tailor ('teilə:) n, of, vi 


tailoring (-ris] ہ‎ 
tailpiece ع‎ 


tain [tein] = 
taint [teint] a 


— ot 
tainted with fraud 


taintless [-lis] adj 


ferrer, accrocher, attacher, jie ٠ زود (شربط الحذاء بنهاية معد نية)‎ 
toucher, annexer, accuser, fixer ٠ بطاقة (العنوان الخ)‎ Ge ٠)8 بطاقة (التسعيرة‎ 
le prix, assumer la responsabilité ‘af! PT بلعبة‎ i ٠ ربط (شيعاً ما)‎ 
(بمخالفة‎ Ce ou GUN (الشرطي مذكرة عالفة السير على‎ gal 
ما)‎ JE) حملہ مؤولية‎ ٠ سعر (كذا)‎ > ae ٠ القانون)‎ 

suivre, être sur les talons طارّوة‎ ٠ تمقّب‎ ٠ ثبع لاحق‎ 

bout, mégot m, queue f, bribe کر‎ ïg ٠ اي‎ ٠ عقب (سیجارق)‎ ٠ طرف‎ 

poursuivant, chat m (au jeu هرة (في لعبة الحرة الحائمة)‎ ٠ متعقب‎ «se 

de chat) 

ذل ٠‏ ذنب ٠‏ ضفيرة او جديلة (ظھریة queue f, natte f, extrémité, fin f,‏ 
من الشعر) ٠‏ باي ٠‏ مؤخرة شي ء٠‏ مقبض derrière m, manche m, pile f,‏ 
(المحراث القديم) ٠‏ تَضّدة (من النقود) ٠‏ كر empennage m, suite, file‏ 
أحد سعلوح جناح او ذيل (الطائرة) ٠‏ رجل التحري (التعقّب bas m, piste f‏ 
شخصا ما) ٠‏ رثل”: صف أحادي الريب ٠‏ بياض 
في أسفل الصفحة ٠‏ أثر أقدام (شخص) 


queue-de-pie f سترة خطافیة (ذات ذيل مشفوق)‎ 
mettre une queue à, joindre, العارضة من‎ ga ٠ له ذيلا‎ J: 2 
encastrer, attacher, enlever la علق‎ ٠ جع ۰ +“ ربط‎ ٠ طرفها‎ 
queue de, suivre ابع كذيل‎ ٠ بتر الذيل‎ ٠ بطرف شي‎ 
marcher sur les talons Uan طارّد‎ ee 
finir en queue de poisson, Let ٠ أحادي‎ Jod EE 
s'espacer, s'éteindre (الصوت)‎ Les ٠ بالوقوف‎ 
prescription f d’une تقادام الملكية : حى اكتاب الملك بمرور الزمن‎ 
propriété, prescrit للورثة بالتقادم‎ CES, ٠ وانتقاله الى الورثة‎ 
derrière m de charrette باب خلفي. لعر بة‎ 
queue-de-pie f سترة خطافية : ذات ذيل مشقوق‎ 
sans queue, anoure m عدم الذب‎ : ji 
grenailles fpi, résidus mpl بقايا (ركاز الذهب الخ)‎ ٠ (Li) نفاية‎ 
tailleur m, faire (un costume, ٠ خاط‎ ٠ الخ)‎ di) "fai ٠ LC 
etc..), façonner, exercer le bis كان‎ ٠ مهنة الحياطة‎  سزام‎ 
métier de tailleur, être tailleur 
métier, ouvrage m de tailleur ما ينجزه الحياط‎ ٠ خياطة : مهنة ا حیاط‎ 
cul-de-lampe, cordier, en حجر نافر من الجدار‎ ‘pl iseli 
dernier paragraphe m مشد‎ ٠ كتاب)‎ PT نقشة (في‎ ٠ زخرفة‎ 
آخر مقطم في كتاب‎ ٠ أوتار الككان الفلى : قطعة عاجية تشد اليها الأوتار الفلى‎ 
tain m رقاقة قصدير‎ ٠ طبقة قصدير المآة‎ 
corruption f, tache, souillure f, ٠ وصمة‎ ٠ لطخة‎ ٠ تعفن‎ ٠ فاد‎ 
stigmate m, trace /, tare f أثر فاده‎ ٠ وَصْمة عار‎ ٠ صخة‎ 
SL ٠ (مرضية)‎ de 
corrompre, infecter, souiller, ۰ لح‎ . Ref ٠ عفن‎ Deer 
vicier, gâter وص بالعار‎ ٠ عاب‎ 
entaché de dol مشوب بالتدليس‎ 


se corrompre, se vicier, se gåter بعیب او يفاد‎ els" ne" فسّد اتن‎ 
sans tache طاهر‎ ٠ ul غير‎ ٠ خال من اليب‎ 


take (teik) ot (past took 


[tuk], .۵ٹ‎ taken) 

to — a chair 

to — cover 

to — a walk 

to — a cottage for the summer 
to — three daily newspapers 
to — a train 

to — action 

to — a vow 

to — a wife 

to — a long time 

to — a lot of sugar 

to — advice 

to — the first prize 

to — a job 

to be taken with 

to — no denial 

to — a beating 

to — a dislike to 

to — pity on 

to — a resolution 

to — a meal 

to — s.o. to the hospital 


to give and take 


to — punishment 


to — advantage of 


prendre, tenir, saisir, s'emparer, 


enlever, emporter, porter, 
apporter, contenir, renfermer, 
supporter, se procurer, obtenir, 
faire, accomplir, acheter, 
emprunter, prélever, ôter, 
extraire, relever, emmener, 
conduire, comprendre, 
considérer, surprendre, 
demander, se donner, exiger, 
rechercher, gagner, profiter de, 
accepter, recevoir, éprouver, 
ressentir, formuler, assumer, 
assurer, admettre, apprécier, 
se permettre, charmer, vouloir, 
absorber, contracter, attraper, 


franchir, représenter ` 


فبض ٠‏ أملك ٠‏ تناول ٠‏ 
استخلص (معنى ) ٠‏ استولى على ٠‏ أسر 
احتمل” ۰ ام (لعدد من الركاب) ٠‏ 
Ja‏ على ٠‏ نال ٠‏ آحرٴز ٠‏ قام ب ٠‏ 
أجرى ٠‏ أدى em ٠‏ نفد اشترى ٠‏ 
ابتاع ٠‏ اقرض ٠‏ استأجَّر ٠‏ امتطى (قطاراً) ٠‏ 
اقتطم ٠‏ حسم" ٠‏ استخلص ٠‏ استخرج ٠‏ 
EAN EU EN CRE D)‏ 
على عمل HN D ٠ QE‏ 
یقة ما ٠‏ بغت ٠‏ فاجأ. سجّلء op‏ 
(ملاحظة الخ) ste‏ أخذ بعین الاعتبار ٠‏ 
is‏ احتاج ٠‏ اقتضى ٠‏ استغرق ٠‏ 
استلزم e‏ سعی (بنصيحة الخ) oo ٠‏ 
فاز ٠‏ كسب ٠‏ نال (الدرجة الأولى) ٠‏ 
ES‏ افق على ٠‏ تلقئى ٠‏ احتسل”. 
٠ je‏ استشعتر ٠‏ أحس + تکفل ٠‏ آلقی 


“it‏ ۰ ات تخذ 


على عاتقه ٠‏ ضّمن”٠‏ قدار٠‏ أتاح لنفسه. استماح لنفسه ٠‏ أغرى ٠‏ محر فان 
استمال” ٠‏ أصاب برض ٠‏ أعدى ٠‏ تخطى Sete‏ (عقبة) JE ٠‏ بالرسم 


prendre une chaise 

se mettre à l’abri 

faire une promenade 

louer une villa pour l’été 
prendre trois quotidiens 
prendre un train 

intervenir 

faire un vœu 

prendre femme 

prendre beaucoup de temps 
consommer beaucoup de sucre 
prendre conseil 

remporter le premier prix 
accepter un emploi 

être entiché de 

ne pas tolérer de refus 
recevoir une raclée 

prendre en grippe 

prendre pitié de 

prendre une détermination 
faire un repas 

transporter qqn. à l'hôpital 
faire des concessions mutuelles 
encaisser 


profiter de 


ist‏ کرس 

احتمى e‏ التجأء لاذ 

6055 قام بتزهة 

استأجر ٹیلا الصيف 

ار ثلاث صحف يؤمية 
امتطی قطاراً 


تدخل” (بقضية او بخصومة الخ) 


تذر نتر أعلن نذراً 


استنصح ١‏ استشار» سعی إلى نصيحة 
أحرز الحائزة الأول 
قبل ظيفة 


RET 
تلقی رشقة ضربات‎ 

LL‏ فجأة” على 

ga‏ على » راف ب 

صملم عزم TA‏ 

تناول وجبة“ (من الطعام) 

تقل" شخصا ما إلى المتشفى 

أجرى تناز لات متبادلة 

احتسّل عقاباء احتمّل Got‏ نال عقاياً 
el‏ من cé! «ob t‏ من 


TAK 
1155 


TAK 
to — about 
1160 
to — aim 
to — along 
to — s. o. at his word 
to — away 
to — back 
to — down 
to — earth 
to — effect 
to — fire 
to — for 
to — from 
to — heart 
to — heed 
to — hold of 
to — in 
to — off 
to — on 


promener, sortir, accompagner 


dans une sortie,conduire partout 


viser 
emporter 


prendre qqn. au mot 


تتم حرج ٠‏ رافق في نزهة 6e‏ يجولة 


مم إلىء استهداف ٠‏ تطلح إلى 
خن جل اذاه 
MAI‏ من فمه» قضى بکلامه 


emmener, retirer, enlever, emporter, ôter 3 انتر‎ ٠ جلب‎ ٠ قاد ۰ حب ؛ اختطف‎ 


revenir sur, reprendre, reconduire, 


rémmener, reporter 

prendre, noter, inscrire, mettre 
par écrit, descendre, décrocher, 
démolir, démonter, avaler, 
remettre à sa place 

se réfugier dans sa tanière 


prendre effet 
prendre feu, s'enflammer 


prendre pour, regarder comme, 
mener faire 

prendre de, accepter, enlever, 
soustraire, retrancher, diminuer 
reprendre courage 

prendre garde à 

tenir, saisir 

rétrécir, diminuer, rentrer, faire 
rentrer, introduire, 
s’approvisionner en, embrasser 
du regard, prendre, recueillir, 
comprendre, englober, inclure, 
carguer, reporter, saisir, 
apprécier, se rendre compte de, 


avaler, gober, rouler, 


empaumer, avoir, mettre dedans 


عاد إلى ٠‏ استأنف ٠‏ قا" 
ثانية” 0 ارجم 

دون + à Je‏ كدب (ملاحظاته) ٠‏ 
دون خطيا ٠‏ أنزّل” (لوحة” معللّقة) ٠‏ 
هدام ٠ (ble)‏ فك RA ٠ AD‏ 
(طعاماً) ٠‏ وم Pas‏ (لشخص ما) 

625 وجر التجأ إلى جحره 

ان et‏ ارا 

احرقت اشتعلآ الله 

حب ٠‏ خال ٠‏ ظن” ٠‏ اعتبره مثل ٠‏ 
قاد ۰ و a)‏ الخ 


۳ 7ھ 

At‏ لس“ 

وى و مہ 
أقحم” ۰ J> 0 DE 0 A‏ 
بنظرة ٠‏ أنقص Se‏ الأشرعة 
البسوطة : ليخفف من سرعة الريح الي 
تدفم SA‏ الشراعي ٠‏ استوعب 
279( 3 حم ٠‏ قطف ٠‏ اثےم 

تضمن Je‏ على ٠‏ طوى القلوع حول 

الدوقل JS ٠‏ (بنداً من حاب الخ) ٠‏ 
أدرك ٠‏ فَهم ٠‏ قدر g.:‏ 


ابتلع» S‏ سرط pas‏ +غش” panel ٠‏ أدختل” 


faire disparaître, supprimer, 
recevoir, décrocher, quitter, 
ôter, enlever, retirer, détourner, 
amputer, lever, débarquer, 
rabattre, distraire, caricaturer, 
détruire, trancher 

prendre, revêtir, assumer, 

se charger de, entreprendre, 
embaucher, engager, 
accompagner, mener plus 
loin, se mesurer avec, jouer 


contre, prendre 


أزال” ٠‏ طَسّس (أثراً الخ) ٠‏ تلقى 
je ٠ (Ily)‏ (سماعة الماتف) ٠‏ 
نضاء ae‏ نرح (ملابه) ٠‏ أدار ٠‏ 
(بصره) ٠‏ 72 (ماقاً) ٠‏ رفم (القناع) ٠‏ 
JA‏ (الركاب) ee ٠‏ (مبلغا) ٠‏ أمى ٠‏ 
ES‏ (كاريكاتورياً) ٠‏ دمر ٠‏ قطم 

٠ (معى)‎ Se رسكلا الخ)‎ LS 
٠ احتمل (مؤولية)‎ ٠ اكتسى (هيئة)‎ 
٠ Eee) باشَرَ‎ ٠ (بعب»)‎ ES 
رافق" (شخصاً‎ ٠ (Ye) استخدام”‎ 
تبارزء لعب مد ` تقل‎ ٠ ما)‎ 
re (القطار‎ 


to — out 


10 — over 


to --- over to 


to — place 
to — root 
to — up 
— ni 

to -- well 
to — after 
to — from 
to — off 
to — on 
to —- to 
to — up 


to — up with 


retirer, enlever, arracher, faire 
sortir, sortir, promener, 
contracter, dételer, éreinter 

se charger de, prendre la 


succession, traverser, reprendre, 


prendre livraison de, exproprier, 


transporter, transborder 
mettre en communication 
avoir lieu 


prendre racine 
ramasser, prendre, enlever, 


établir, occuper, raccourcir, 
remonter, relever, absorber, 
dépaver, compenser, amortir, 
prendre, honorer, lever, 
souscrire à, arrêter, enrouler, 
embrasser, reprendre, adopter, 
retenir, aborder, occuper, 


remplir, se mettre à, rabrouer 


عم مب انرع ہ اقتلع (سنا الخ)» أخرج ٠‏ 
٠‏ نره ie ٠‏ علقلد تأمين ٠‏ 
فلت (المقرون بالعربة)٠ I‏ أرهق 
ال موس 
جعله تجتاز (جسراً) A ٠‏ انترح 
من ملكية ٠‏ تقل ٠‏ سافن 


أقام الانتصال» أجرى الاتتصال الماتفي 


Jet عذان‎ 

اط ٠‏ أخخذ رکابا الخ) ٠‏ رقع 
(السجادة) JE) Les ٠‏ إقامته) ٠‏ 
مل (مكاناً) pi ٠‏ شمر (عن 
ذراعيه) SD ٠‏ (خياطة) ٠‏ امتص" 
(ماء) ٠‏ قلعم زبلاط الشارع ) ٠‏ 
re‏ (عن التلف) asie‏ 
(صدمة) JS ٠‏ (الركاب) ٠‏ دقع 
(قيمة مند) ٠‏ انم صفقة الشراء لأجل ٠‏ 
اكتب (بأسهم) ٠‏ أرقف ٠ Ca)‏ 


لف (فيلما) set ٠‏ (فكرة الخ) ٠‏ استأنف (المحادثة) ٠‏ تى ٠ Ch‏ 
تصدأى (لحل مشكلة) ٠‏ فهم » Dal‏ (رأي شخص ما) ٠‏ استغرق 
اهتمامه او وقته ٠‏ طفق" (یدرس) ٠‏ رع » 25 Lait)‏ ما 


se diriger, aller, se réfugier, 
s'adonner, se mettre, s'attacher, 


plaire, réussir, prendre 


٠ الجأ‎ GIS الج نحواء‎ ٠ a 
اہك ۰ استغرق”‎ ٠ cas! لات‎ 


مك ٠‏ أبيج ٠‏ أرضى ٠‏ تجح اعد القط 


être photogénique 
ressembler à, tenir de 


diminuer, déprécier, nuire à 


prendre son élan, partir, décoller 


Le V5 كان‎ 

al a‏ شابه 

AS‏ نقّصت قيمته ٠‏ كداز أزعج 
اخ clac‏ اطق بكل قدرته ٠‏ 


= وض‎ Ba ^ 
se lamenter, s’affiger, s’emporter اهتاج‎ ٠ غضب‎ ٠ تحب .۰ اغم‎ ١ ندب‎ 


prendre goût à, prendre, se 
livrer à, mordre à, se prendre 
de sympathie pour, 
sympathiser avec, prendre en 


مال" إلى ٠‏ استهواه (اللعب) ٠‏ مارس 
(عادة) eh gar ٠‏ (اامم)٠‏ 
تعاطف ٠‏ وگ اک ٠‏ صادق ٠.‏ 
لحأ إلى ٠‏ التجأ إلى ٠‏ جد Let‏ 


amitié, avoir recours à, se réfugier, s'appliquer 


s'améliorer 

se lier avec, s'associer, 

se coller avec 

prise f, recette f, pêche, 
quantité /, prise f de vues 


ge ad‏ (الطقس) 

صاداق ٠‏ عاشر (کروجة)؛ عاشرّت 
(كروج دون سیت تو ہی Lt‏ 

se ٠ سر‎ ۰ isl 
٠ مأخذ‎ ٠ إماك ا غیمة‎ 
كية الصيد‎ Jo ٠ وارد‎ ٠ مقس‎ 
تصوير مشهد (مینمائی)‎ ٠ (من السمك)‎ 


TAK 
TTi 


— adj 
tale [teil] n 


talebearer [-,beora:] a 
talebearing [-,besrir] n 


talent ('tælont] a 


talented [-id] adj 
tales ([‘toili:z] n 
tale-teller ['tcil,telə:] n 


talion ['tælion) n 
talipes ]-1:2[ 5 
talisman l'tælizmon] 8 


talismanic [,tælismænik] adj 


talk [t5:k] vi 
to — at 
to — back 


to — down to 


to — on 
— ot 

to — away 
to — down 
to — out 
to — over 
to — round 
to — up 
— n 


entretien m, causerie f, discours m 


٠ إذلال‎ ٠ قابل لتضكيك : نعمت لآلة‎ 
هدام‎ ٠ تقطيع‎ ٠» تفكيك‎ ٠ إهانة‎ ٠ إماتة‎ 
démontage m, découpage m,destruction f 
preneur m, vendeur m,tenantm ° d— 0 قابض ۰ غائم‎ ٠ مامسك‎  ذخآ‎ 
حائز‎ ٠ مبتاع‎ pe 
أحبولة‎ ٠ ش رك حيلةء خمداعة‎ 


démontable, mortification, 
humiliation f, affront m, 


attrape-nigaud m, carotte f 
prise f, recette f, prélèvement m ٠١ غنم‎ ٠ مك‎ ٠ AS ٠ استيلاء‎ ٠ it 
وإردء اقتطاع (من راتب الخ)‎ ٠لخد‎ 
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attrayant, prenant, séduisant, ٠ مغر‎ ٠ قابض‎ ٠ آخذ‎ ٠ فتان‎ ٠ جاب‎ 
., 
contagieux آسر ۰ معلد‎ 
LA م‎ 


حكاية؛ قصة ٠‏ إشاعة conte, récit m, histoire f, ragot m, Le ٠‏ 
تعداد ٠‏ جموع compte, total m‏ 
ناشر الإشاعات والفضائح ٠‏ نمام rapporteur m, cafard m, cancanier m‏ 
نشر الإشاعات والفضائح ٠‏ یمة rapportage, cafardage m,‏ 
cancans mpl‏ 
تالين : وحدة وزن قديمة» وحدة نقد ذهية talent m, don m‏ 
او فضبة قديمة ٠‏ موهبة» هبة ٠‏ قريحة ٠‏ شخص موهوب ٠‏ نابغة 
ny‏ نابغة ae ٠‏ بموہبة طبيعية 
ile‏ بديلون (يضاف أحدهم حين الحاجة) 
قصاص : راوية ٠‏ عمام؛ ناشر الإشاعات 


de talent, talentueux, doué 
jurés suppléants mpl 


conteur m, rapporteur m, 


cafard m والقیل والقال‎ 
talion m قصاص؛ قود‎ cË 
pied bot m قدم حنفاء : مشوهة خلقة”‎ ٠ حنف: تشوه القدم‎ 
talisman m طلسم : تعوبذة سحربة‎ 
talismanique, magique سحري‎ ٠ 
parler, dire, causer, s'entretenir, Sr حداف قال‎ ve 
bavarder, jaser DE Ji: تحادث‎ 


faire allusion à, parler pour م کڈ ” ہمان‎ 

ERO 
كان في مستوى (المقابلة الخ)‎ 
بالكلام‎ ul cab ابع‎ 
dire, raconter, parler, discuter  « a تكلم . ناتش ت‎ sus CU 


répliquer, répondre 
se mettre à la portée de 


continuer à parler, poursuivre 


de, s'entretenir de, agir par la parole sur Lx تصراف‎ 
قضى (الوقت) بالحديث‎ 
أعطى تعلیمات المبوط‎ ٠ LC 


faire passer en parlant 
faire taire, donner les 
instructions d'atterrissage à 
discuter à fond ناقش نقاشاً عميقاً‎ 
ناقش (مشكلة)‎ ٠ أفتم (شخصاً ما)‎ 


tourner autour de, persuader, برآيہ‎ (L La) A tt) دار حول‎ 


gagner, persuader, discuter 


gagner à son avis, convaincre 


تباهى ٠‏ اعد ٠‏ اغترً ٠‏ تبجح 
كلام ٠‏ كلمات فارغة ٠‏ إشاعة ٠‏ قيل mots mpl, bruit, racontar, potin m,‏ 


vanter, faire mousser 


sujet de commérage m, conversation f. zye . sla ٠ ثرثرة ما‎ ٠ وقال‎ 


das s خطات‎ ٠ حديث‎ 


talkative [-otiv] adj 
talkativeness [-otivnis] n 
talker {'t>:kə:) n 

talkie [-i] n 

talking (-is] adj 

— point 

— fn 


tall زا:ت)‎ adj 


a story 

tallage l'iælid3] n 
tallboy ['t2:1boi] n 
taliness [-nis) n 


tallow l'tælou] n, vt 


tallowy [-i] adj 
tally ['tæli] n 


— Uf, vi 


tallyho (-‘hou] interj, n 


tallyman (-man] n 


talon [talon] n 


talus ['tcilos) م‎ (pl tali [-lai]) 


tamable [tcimobl]) adj 
tamarin [trmorin] n 


tamarind ['iæmorind) n 


tamarisk ([ tamorisk] n 


tambour ( tambuo:] n, vt, vi 
tambourine |tæmborin]n 


tame |tcim} vt 


bavard, causeur 

loquacité f, bavardage m 
causcur m, bavard m, hâbleur m 
cinéma parlant m 

qui parle, parlant, expressif 


sujet m d'entretien 


ثرثار . مكثار الکلام SÈ ٠‏ 
كشرة الكلام . ثرثرة 


متحداث ٠‏ متکلم ٠‏ ٹرثار ٠‏ مكثار الكلام 


فیلم سينماني ناطق 
متكلم. à‏ متحداث ۰ مر 
موضوع الحديث 


paroles fpl, propos mpl,bavardage m رق هراء‎ ٠ حديث‎ ٠ كلام .قول‎ 


grand, haut, élevé, outré, exagéré 


une histoire invraisemblable 
taille f 

commode f, chiffonnier m 
taille élevée f, hauteur f 


suif m, enduire de suif, suiffer 


suiffeux, blafard, terreux 
taille f, encoche, coche f, 
pointage m, étiquette f, point m, 
contrepartie f, nombre m, 


registre m, concordance f 


CiD yh‏ سای اع و 


حکایة ins‏ دجو 
ضريية إقطاعي تدع للد الإقطاعي 


خزانة ذات جوارير ٠‏ خزانة ملابس 

قامة da‏ او طويلة 5" ¿r‏ 

ودلا شحم حون y ٠‏ 
بالشحم := 

بلحم ٠‏ شاحب Op‏ تفع اللون 

Las‏ الحاب : ذات أثلام او حزّات 
J=‏ مقدار الدين aus‏ المدفوعة 


قدياً ٠‏ حرة ٠‏ فرضة ٠‏ علامة عزوزة 


على Les‏ الحساب ٠‏ حاب نقاط 


الباراة ٠‏ بطافة (حقائب أمتعة السفر) : حمل اسم صاحب الحقيية وعنوانه ٠‏ 


EEE 


pointer, contrêler, concorder, 
carrespondre, cadrer, 
s'accorder, cocher 


taiaut m, mail-coach m 


ee 


نقطة مْحْرَزَة في المباراة ٠‏ 
سجل ٠‏ انطباق « تطابق 


دون عدد اللقاط gh‏ أحرزها ني مباراة) ٠‏ 


Fe g 


-Se 


حزز :وفع ا علامة على Les‏ الحساب 
تاليهو : نداء الصیاد حين مشاهدته التعلب 


لتحریض الكلاب ٠‏ عربة (ذات اربعة جياد) 


pointeur m, marchand à tempérament m 


serre f, griffe f, ergot m, talon m 


astragale m, talus m 


apprivoisable, domptable 
tamarin m 

fruit du tamarinier m, 
tamarinier m 

tamaris m 

tambour m, métier m, broder au 
tambour 

tambour m de basque, 
tambourin m, tambour m 
apprivoiser, domestiquer, 


dompter, mater, brider 


مسجل التقاط ٠‏ بائع بالتقسيط 
مخلب: ان نابض JA‏ + بيد 
الورق بعد التوزیع على اللاعبین 


7 ای : 
يد جن یروض (حیوان) 


ميداس : قرد أمريكي من فصیلة La‏ 


de‏ سی 
حومر : شجر مثمر ذو تار ملينة 


تل طرفاء : شجرة او جنبة حبلة الأغصان 


تی ظا رر ا 
على الطارة 
واحدة ٠‏ دف 


ف را اج عفر كه 


TAM 
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tameable [-sbl] ad) 
tameless (-lis] adj 
tamely (-li] ado 


tameness (-nis] x 


tamer [:]# 

tammy (temi) s 

tammy م‎ 

tarm-o’-shanter [tam /ent2:]n 
tamp [tæmp] ا‎ s 


tamper [tæmpə:] اہ‎ 


ومح 
tamperer {-rə:] n‏ 
tampion ['tæmpiən] n, vt‏ 


tem-tam [tzmtæm) 7 


tan [tæn] adj 


tanager ['tznəd3ə:] n 
tanbark n 


tang (tæ7) 2 


tang r 


— ot 

tangency l'tænd3onsi] n 
tangent [-ənt] adj, n 

to go off at a — 

tangential [tæn'd3en/ol] adj 
tangerine ہ‎ 


apprivoisé, domestique, cultivé, 
dompté, plat, fade, terne 


domptable, apprivoisable 
indomptable يذلل‎ Ye يقهر‎ ye لا 2 رو رض‎ 
بابتذالء‎ ٠ ضوع‎ ٠ برضوخ‎ ٠ ٠ Ji 

بأسلوب ممل او ریب 2 تفه 
إذعان ٠‏ خضوع ٠ذل ٠ Ji ٠‏ ابتذال گر docilité, sournission‏ 
pusillanimité f, platitude, banalité f‏ 


servilement, avec soumission, 


platement, de façon teme 


dompteur m قاهر ` قارع‎ ٠ وض‎ 2 
étamine f قماش رقيق‎ ٠ قماث , منخلي‎ 
tamis m, passoire f أداة تخل‎ : JE 
béret écossais m اسكتلندية » قلنسوة صوفية‎ LS 


bourrer, donner, refouloir, م کی"‎ ٠ (العرربة)‎ s'ils 
حشو‎ HA] 
حاول إفاد (شخص‎ ٠ رشا (شاهداً)‎ at 


الخ) ٠‏ تلاعب (بشيء ما) ٠‏ زور (وثيقة الخ) 


bourroir m 
soudoyer, suborner, tenter de 
corrompre, toucher à, tripoter, 
altérer, falsifier 
refouloir, bourroir m أداة حشو او رص"‎ ٠ مدك‎ 
(وثيقة الخ)‎ روزم٠‎ ١ مفسد راشي (الشاهد الخ)‎ 
a+ بد" با‎ chi صماد سداد : سدادة‎ 
سد بصماد او بداد‎ ٠ لإیقاف النزيف‎ 
بالعنق‎ SL قرص طن" : فرص معدي‎ 
طلنلطن”: طبلة أفريقية‎ ٠ وضرب بمطرقة‎ 
دباغي 0 ذهبي أصفر ٠كتائي فاتح‎ 
لون‎ ٠ سمرة الشمس‎ pin ٠ دباغ‎ 
کستنانی بت او أسمر ضارب إلى الصفرة‎ 
28 رن : لون بلون البروتز ع‎ ٠ CE 
خصماً ساط‎ > ٠ بِالسّمرة‎ ST 
اسمر‎ ٠ انغع‎ ۰ PFE انديع‎ 


suborneur m, falsificateur m 


tampon m, tamponner 
tam-tam m 


de tan, jaune, havane 


tan m, hâle m, couleur f havane 


tanner, bronzer, hâler, basaner, 
étriller, anquer une tournée à 
se tanner, se bronzer, sc hâler, 
se basaner 

طتغرة : طائر SA‏ زاهي الألوان tangara m‏ 


لاء الدياغة : قشرة شجرة تتعمل في الدباغة écorce f à tan‏ 


soie f, saveur f, goût vif, zai ما بدخل من اليف او‎ : fai 

chirurgien m طعم‎ ٠ PEACE في القراب‎ j 
جراح : سماك إستواني‎ ٠ j 

: : : او‎ er 5 5 

tintement, tintamarre, bruit فوقس : نبنة خثية‎ ٠ طنین‎ ٠ رنين‎ 

vibrant m, laminaire f الصخور البحرية‎ Je تعيش‎ 

+ 7 7 é = g,- 5 

faire tinter, retentir رن طن‎ ٠ أرن‎ 

tangence f حالة مسقم يمس" دائرة الخ‎ : A rer, 

tangent, tangentiel, tangente f Eua مماسي عاي‎ 


اعرف فجأة” عن سلوك او موقف 
عاس st y‏ 0 ماس" مسا tangentiel t,‏ 
مندرين» يوسف أفندي : شجرة من فصیلة البرتقاليات ٠‏ مرة المندرین mandarine f‏ 


filer par la tangente 


tangibility [,tænd3i'biliti] « 
tangible [tænd3ibl] adj 
Tangier(s) [tæn'd3is(z)] n 
tangle l'tængl] vt 


— vi 


tangle ہ‎ 
tangly [-i] adj 


tango ['tængou] n, oi 


tangy [tæi] adj 
tank [tænk] n 


tankage |-id3] n 


tankard [-od] n 
tanker ]-2:[ 5 
tannage [-d3]n 
tanner [ tan):] n 
tannery [-ori] n 
tannic |'tænik] adj 
tanning [ tani?) n 
tantalize |'tæntolaiz] vi 


tantalizing (-i7] adj 
Tantalus إكد-)‎ n 


tantara {tæn'tz:r9]n 
tantivy ['tæntivi] adv 
tantrum ['iæntrom]| n 


Taoism |'tx:ouizm) n 


Taoist (-ist] n 


tap [tæp] n 


tangibilité f 

tangible, palpable, matériel 
Tanger m 

enchevêtrer, entortiller, 
embrouiller 

s'enchevêtrer, s’entortiller, 
s'embrouiller 
enchevêtrement, fouillis m, 
embouteillage m, 
embrouillamini m 
laminaire f 

enchevêtré, plein d’algues, 
embrouillé 


tango m, danser le tango 


épicé, relevé, savoureux, piquant 


réservoir m, citerne f, bassin, 
tank, char m, cabine f 

frais mpl d'emmagasinage, 
capacité f, engrais m 


chope f, pot m 


pétrolier, bateau-citerne m 


tannage m 

tanneur m 

tannerie f 

tannique 

tannage m, raclée, dégelée f 
tenter, infliger le supplice de 
Tantale à 

torturant, provocant 
Tantale, coffret m à liqueurs 


ملموية : حالة ما هو ملموس 

ملموس ٠‏ موس ٠‏ مادي ٠‏ فعلي ٠‏ واقعي 
طنغر $ دولة ii jt‏ 

شايك شبك" jé‏ شرك ور شوش 


٠ bhy ٠ CRC‏ نشواش” 


ebes‏ تشابك ٠‏ كتلة متشابكة ٠‏ شیء 
ve Las :‏ 
محتلط ٠‏ ورطة ٠‏ تعقد ٠‏ تشوش ٠‏ 
٠ ST)‏ مشاجرة 

فوقس : طحلب بحري : 

تانغو : رقصة أمريكية ٠ Lola‏ موسيقى 
التانغو ٠‏ رقص" التانغو 

Le‏ "+ ذو نكهة ٠ ajase‏ حاد” الطعم 

et pie‏ حوض مغير او 
بركة ٠‏ دبابة ge ٠‏ 9 سجن) 

رم OE‏ في الصهريج ٠سعة‏ الصهريج ٠‏ 
سماد حیوانی (من نفاية الخ الخ) 

إبريق ٠‏ إبريق فضي 

ناقلة نفط ٠‏ سفينة صھُریج 

دبع دباغة ٠‏ اندباغ 

د باغ : دابغ الحلود 


مد بغة : مؤسة دباغة الحلود 


من الشخص المعذاب وأبعده عنه 


معنب بالتانتالية ٠‏ مثير à‏ مهيح الأعصاب 
تنتالوس e‏ تانتال : احد الملوك الذين تزعم 


الأسطورة أنه عوقب بغمرہ بالماء حى ذقنه وقد تدلت الأغصان الحقلة باكمار 
قرب شفتيه لکن الثمار كانت y‏ عنه كلما اقترب وكذلك الماء على الرغم من 
ظمإہ ٠‏ صندوق مقفل وتحتو على أشياء مرئية ولس من سيل إلى إدراكها 


taratata m 


à fond de train, à bride abattue 


accès m de colère 


Taoisme m 


Taoiste m 
robinet m, cannelle f, 
branchement m, taraud m, 


boisson f, bar m, buvette f, 


perce f 


إلا بالحصولٍ على المفتاح 

بُواق : صوت البوق 

بأقصى السرعة» بأسرع ما يمكن 

نوبة غضبء نوبة سخط 

طاویة : فلفة دينية قائمة على تعاليم لاوتسو 
الي تعتقد بعبادة الأرواح والطبيعة والأجداد 

طاوي : معتنق الطاوية 

حنفیة: ٠ op‏ حنفية (برميل) ٠‏ نقطة 
افرع (ني شربط كهرباني) ٠‏ ملقب 
مولب ٠‏ مشروب کحول ٠‏ بزل : 
ثقب عضو لإخراج سائل منه 


TAP 
1165 


— pt 


tap ہ‎ 


vt 
— ا‎ 
tap dance r 


tap-dance vi 
tape [teip) n 


]م — 


I've got the situation ل‎ 
taper ]-2:[ n 
— adj 


— üt 
— اج‎ 


tape recorder r 

tape recording 7 
taperer n 

tapestried ['tæpistrid] adj 


tapestry [-tri] n, vt 


tapeworm ['teipwo:m] ہ‎ 
taphole n 

tapioca [,tæpi'ouka] z 
tapir l'teipa:] n 

tapis ['ta'pis] n 

on the — 

tapper ] 2م622‎ :[ 5 


mettre en perce, tirer, faire unc 
prise à, entailler, couler, 
tarauder, brancher sur, percer, 
ponctionner, ouvrir au 


commerce, drainer, taper 


زود (A)‏ بحنفية بعد UL ٠ a‏ 
خمراً من البرمبل) ٠‏ أحدث fit‏ 
(الماء من ہر) ٠‏ حر (شجرة) ٠‏ صب 
(جهازة ادن + تب عنقت 3« 
أحدث فرعا (لشريط کھربائی) JE ٠‏ 


en)‏ الخ) ٠‏ برل العضو المريض (لاستخراج الائل منه) ٠‏ تسح (بلداً 
لاتجارة الحارجية) ٠‏ اجتذب (الرساميل الخ) ٠‏ فرب (شخصاً ما) 


tape f, petit-coup m, rondelle f 


de métal pour talon de chaussure 


taper, tapoter, donner un petit coup à تقر‎ ٠ ضرب غرياً خفيفاً ° ربت‎ 


taper, frapper un petit coup 


danse f à claquettes 


danser à claquettes 
ganse f, bolduc m, ruban m, 
bande, bande f d'arrivée 


mettre une ganse à, border, 
ficeler, mesurer au cordeau, 
guiper, repérer, jauger, 


enregistrer 


ضربة. ربتة ٠‏ تقر ٠‏ صفيحة معدنية شبه 
دائرية لکعب الحذاء 


رقص نقري او صنجي : توافق فيه الحركات 
ع قرات الصتوج 

رقص الرقص SAN‏ 

ae خبط‎ ٠ قيطآن حريري‎ En 
, شريط‎ ٠ شريط رفيع (لربط الطرود)‎ 
رتل الواصلين‎ ٠ مغنطيسي‎ 

زود (LU)‏ ببریم او بقیطان ٠‏ زود حاشية 
الوب يخبط قصب او مذهب ٠ربطا‏ 
بشريط او بخیط ٠‏ قاس" الأرض بشريط 
قياس ٠‏ ضفر (اللك عادة عازلة) ٠‏ 


نَم (الأرض) بعالم ٠‏ قاس ٠‏ سل على شريط ge‏ 


j'ai la situation bien en main 


أسيطر على الوقف 


bougie effilée f, fuseau m, cierge m مرأدن + شمعةطويلة‎ ٠ شمعة طويلة عيلة‎ 


mince, effilé, fuselé 


s’effiler, finir en pointe 


نحيل ٠‏ مشق JS Pr ٠‏ متدق” الرأس 
تناقصت alé‏ تدر بجا ٠‏ انتهى برأس 
مدق استدق” الرأس 


effiler, fuseler, terminer en pointe 05,11 جعله بشكل‎ ٠ تدرعياً‎ alé أنقص‎ 


magnétophone m 
enregistrement m magnétique 
porteur du cierge 

tapissé 


tapisserie f, cretonne f 
d'ameublement, tapisser 


ténia, ver solitaire m 
percée f, trou m de coulée 
tapioca m 

tapir m 

tapis m 

sur le tapis 


manipulateur m, taraudeuse f 


او ٠ JA‏ جعله مُمتد ق الطرف 
مسجلة شر بطبة :آلةنسجيل على شر بط مغنطيسي 
حامل الشمعة jy‏ قد اس او احتفال ديي) 
ہہ E?‏ 5 
مكلو بیج مزدان بالصور والرسوم ٠‏ 
مغطى il i‏ . 
نسيج مزخرف بالمور m:‏ منه الستائر 
ووجره الأرائك الخ ۰ زو او LS‏ 
dE pl‏ بالور 
دودة شريطية. دودة وحدة 
فتحة الدادة 5 de‏ الخ) 
نوكا : مستحضر Gr‏ لصنع الحلوى 
سناد . تابير : حیوان بي شبيه با حنزیر 
bL‏ سحادة ٠‏ طتفة 


على باط الحث Esty ٠‏ المحادثة 
ميان eat‏ گار آله ges‏ 


tappet l'tæpit) n 
tapping [-i7) 5 


taps [tæps] امہ‎ 
tapster ['tæpsto:] n 
tar (t2:] n 


— ot 


taradiddie ('tæradidi] n 
tarantella [,tæron'tcla] م‎ 
tarantula (to'ræntjulo] 5 
tarazacum {ts ræksokam) n 


tardigrade [ ta:digrcid] adj, n 


tardiness {-nis] r 


tardy ['ta:di] adj 
tare [te2:]n 


tare n, ام‎ 


targe [tz:d3] ۶ 
target ['ta:git] n 


— ot 

tariff [tarif] n, اہ‎ 
tarlatan [ta :loton] n 
tarmac ['ta:mæk] n 


tarn [ta:n] n 
tarnish l'ta:nif] vt 


tarnishable [-vbl] adj 
taro ['tærou] n 
tarred [tz:d] adj 

— with the same brush 
tarrock [tarok] 7 


tarry |'tz:ril adj 


9 س 
نوين E‏ موف الصنا 


taquet m 

taraudage m, mise f en perce, ۰ ضرب‎ ٠ حر‎ ٠ برل‎ ٠ تقب بلولة‎ 
incision f, frappement m, tapotement m تقر بالأصابع‎ 
extinction f des feux ESI الأنوار رفي‎ subj 
garçon de bar, cabaretier m حانة او ملهى‎ ÿ ساق‎ 


قطران. قار 5 ار ce‏ 

رن : طلى بالقطرانء مزج بالقطران ٠‏ 
قير : طلى او مزج بالقار ٠‏ عاقب بصرامة 

LL isoli طرفة‎ ٠ كذبة صغيرة‎ 


goudron m, loup m de mer 


goudronner, punir sévèrement 


sornette, blague f 


ترنتيلة : رقصة شعبية إيطالية tarentelle f‏ 
HS‏ حشرة قانصة مفترسة من العناکب tarentule f‏ 


te عه‎ 
Por lS 


OS‏ هداب : نبتة عشبية برية 

ذات أوراق مأكولة متعد”دة gui‏ 
دابا کسلان ٠‏ أحد الدابّات او الكالى : 

واحد من فصيلة الحيوانات الثدية الدرد البطيئة الحطو 
بُطاہ ٠‏ توان ٠‏ تكاسل ٠‏ تعواق ٠‏ تأخثر 


pissenlit m 


tardigrade m 


lenteur, nonchalance f, manque 
d'empressement m, retard m 
lent, nonchalant, tardif, en retard St 5 be : S ; بلي‎ 
من‎ ile يقة» باقیة : نبتة عابية حولية‎ 
حب البيقة‎ ٠ فصيلة القرنيات الفراشية‎ 
tare f, tarer طرح وزن العبوّة‎ ٠ ون العبوة (فارغة)‎ 
(من الوزن الإجمالي)‎ El طرح وزن‎ Nuit ٠ (من الوزن الإجمالي)‎ 
ترس : قطعة معدنية يتقي بها ا حارب الضربات‎ 
Pile ٠ ترس‎ ٠ دريثة‎ 
ققُرص إشارة المرور‎ ٠ التنبيه الكهر بائی‎ 
PED ٠ (على السكة الحديدية)‎ 


vesce f 


ری بات 

cible f, targe f, voyant m, 
disque m, but, objectif m 
désigner une cible (دريثة او هدفاً)‎ ge sn 
أخضم لتعرفة‎ ٠ تعرفة تعر يفة‎ 
ترلاتان : شاش شفاف‎ 
مادة تعبيد الطرق (تزفيتها) : حسب طريقة‎ 

منکدام٠‏ طريق او مدرج مطار معد 
it‏ جبلية صغيرة 
ES‏ : آزال بریقہ أفقدہ اللمعان ٠‏ 

مخ لزنن . تطلخ 
AS‏ اكد : زال بريقه او لمعانه ٠‏ تلط ٠‏ تلوت 
كدة ٠‏ اكداد ٠ ab ٠‏ لطخة ٠‏ تلواث 


tarif, barème m, tarifer 
tarlatane f 
macadam m, route, piste f 


macadamisée 
petit lac m de montagne 


ternir, souiller, flétrir 


se ternir, se souiller 


ternissement m, ternissure f, 


souillure f 
ternissable قابل للاکداد: بُزال بريقه او لمعانه‎ 
taro m ISU قلللقاس : نبتة زراعية عقولية‎ 


ہس 


مُقطون. مره مطل" بالقطران اوبالقار 
الجميع من العاینة نفسها 
زح : طير طويل الریش من كضيات الأقدام 
فتطلراني : كثير القطران ٠‏ مطل 

بالقطران ۰ راشح 


goudronné, bitumé 

tous du même tonneau 
mouette f tridactyle 
goudronneux, couvert de 


goudron, suintant 
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mia ل‎ [tari] vi 


to — for 
tarsal ['ta:sl] adj 
tarsus [-əs] n ( pl tarsi (-ai]) 


tart [tæ:t] n 


tart adj 


Tartar ('ta:tə:) adj, n 


to catcha — 
tartar n 


tartish (-ti/] adj 
tartlet (ta lit] 2 
tartness [-nis] ہ‎ 
tartrate l'ta:treit] n 
Tarzan l'ta:zon] r 
task [ta:sk] n 

to take s.o. to — for sth. 


— ot 


to — with 
taskmaster [-.ma:st9:] A 


taskwork 5 
tassel [izsl] 5 


— ui 

taste [tcist} vt 
— vi 

to — of 


tastefal [-ful}) adj 
tastefully {-fuli) adv 
tastefulness (-fulnis] ہ‎ 
tasteless [-lis] adj 


demeurer, rester, tarder, 
s'attarder 

attendre 

tarsien, du tarse 


tarse m 


کی کت مر «ju‏ ہکا 


qe‏ رسفي : متعلق بالكاحل او بالرمخ 
کاحل: رسغ القدم 0 رسغ (قدم الطائر ) ٠‏ 


رقاقة الحفن الليفية ٠‏ الفص" الأخير من رجل اخشر 


tourte f, tarte f, poule f 


acide, aigre, aigrelet, vert, 
mordant, acariâtre 
Tartare, Tatar adj, n, 

dur de dur m, virago f 


tomber sur un bec 


tartre m 


رسوبات ملتصقة بالأسنان ٠‏ طرامة 


aigrelet 

tartelette f 

acidité, aigreur f, causticité کر‎ 
tartrate m 


Tarzan m, costaud m 


ترتة : كعكة محثوة AL‏ بى والشمار المطبوخة ٠‏ 


امرأة ٠‏ موس 
حامض ٠ > ٠‏ حامض قلیلا ٠‏ غير 
مختمر “لان ٠‏ مشاكس (طبع) 

ري : أحد ٠ JE‏ شديد القوة ٠‏ 

EL‏ جلة : امرأة عنيفة متقمصة 

شخصية الرجل 

لقي عقبة مفاجئة بصب التغب عليها 


JA سوب كدر من الزيت او‎ : g> 


في قعر إناء ٠‏ قلح. تلاح طراحة : 
ہیں كلسية راسبة في قعر المرّجل 
حرّيف او خامض D‏ 
LAS‏ الفاكهة 
حموضة ٠‏ حداة ٠‏ حرافة 
طرطرات : ملح حمض الطرطريك 
طررزان : شخص عظیم القوة رشيق الحركة 


travail m,tâche,besogne fidevoirm شغل ° واج‎ ٠ مهمة‎ ٠ بأد٠‎ "= 


réprimander qqn. pour qqch. 
donner une tâche à, mettre à 
l'épreuve 

accuser, reprocher 


surveillant ,ہہ‎ tyran m 


travail à la pièce, travail pénible 


gland m, pompon m, aigrette f, 
signet m 

garnir de glands, écimer 
goûter, déguster, apprécier 


goûter, déguster, avoir un goût 


avoir un goût de, sentir 

goût m, dégustation f, saveur f, 
bouchée, gorgée f, penchant m, 
inclination f, aperçu, 
échantillon m 

de bon goût, savoureux 

avec goût 

bon goût m 


sans saveur, fade, sans goût 


انهم" “Ye‏ نب 

مراقب عمال : بحد د مهمة كل واحد ٠‏ 
ظالم : LS‏ بھام شافة 

عمل على القطعة ٠‏ عمل شاق 

شرابة ٠‏ شرابة كوز الذرة٠‏ شريطة الدلالة 
(تعليّق في كتاب الخ) 


زود عصف البات : اقتطع فنت 


فا ٠ POSE‏ قد بالذوق 
وس ذا طعم معبن 

وھک راو سک 

ذوق ٠‏ حاسة الذوق ESS ٠ Soie‏ 
طَعّم . مذاق ٠‏ جرعة او لقمة SIG‏ 
ميئل ٠‏ هوى ٠‏ لمحة ٠‏ موذج او Le‏ 
(من مادة tre‏ 

حَسّن' الذوق. ذواقة ٠‏ لذيذ الطعم 

بذوق. بتذوق ٠‏ بطعم 

حل الذوق ٠‏ حيس" مرف 


عديم الكهة ٠‏ تفه ٠‏ عدم النوق 


taster ]-2:[ 5 


tasty [-i] adj 


tat [tat] vi, ol, n 


Tatar ['tæta:j n 
tater [-t9:]n 

tatter ['tætə:) a 
—s pl 

tattered l'tzto:d] adj 


tatting ['tætiņ] 7 
tattle ['tætl] n 


وچ س 
tattler ]-3:[ 5‏ 


tattoo [tə'tu:] n, ut 


tattoo vl, n 


taught [t5 :t] past and p.p. (teach) 
taunt (t5 :nt] adj 


taunt 7 


إن — 


taunting ]-17[ adj 


Taurus (-2s) n 
taut [t>:t] adj 


tauten [-n] vt, vi 
tautology (t2: 'toləd3i) 5 
tavern [tzv0:n] n 
taverner [-9:] n 

taw (t2:] vt 


tawdrily [’t>:drili) adv 
tawdriness [-nis] n 


tawdry ['L:dri] adj 


نوّاق» ذائق ٠‏ ذوّاقة ٠‏ كأس اختبار الحمرة ٠‏ 
غبار ٠ (nb‏ قاری JE)‏ الکتاب) 
LU‏ النكهة او الطعم ٠‏ كثير العصارة ٠‏ 


dégustateur m, dégustatrice f, 
tâte-vin m, sonde f, lecteur m 


savoureux, succulent, de bon goût 


- حَسَن الذوق 
ع م غر 5 Le‏ ۰ 5 او نقش faire de la frivolité, exécuter en‏ 
بتخریم ٠‏ ضر بة frivolité, coup m‏ 
تتري : أحد النٹر ٠‏ اللغة التترية tatar m‏ 
بطاطاء بطاطس pomme f de terre‏ 


خرق مزاقة ٠‏ بضعة 
أسمال باليةء یاب رٹ 
رث الملابس ٠‏ رثيث ٠ A‏ مرق ٠‏ 


lambeau m, loque f 

haillons mpi 

loqueteux, déguenillé, tout 
déchiré, dépenaillé, en haillons, 
en lambeaux 

frivolité f 


و Se‏ 
مؤلف من خرق 


تخریم ذو ٠ Le‏ ملع المخرمات iial‏ 


bavardage m, commérage m, وقال‎ J ميمة‎ ٠ هذار‎ ٠ ثرثرة‎ 
cancans mpl 
bavarder, cancaner, jaser وى‎ ٠ 7 gia رر‎ 


ثرثار» مهذار ٠‏ تمام ٠‏ طيطوى : sb‏ من bavard, cancanier m, chevalier m‏ 
فصيلة دجاجيات الأرض يألف الناقع وجاري ا یاء 

قرع العودة (إلى الفكنة) ٠‏ قرع (الطبلة) ٠‏ فق 

وشم : غتَرر مکاناً بالإبر ورش" عليه 
النيلج ليصبح مرسوماً بلون أخضر ثابت ٠‏ وم ٠‏ توشيم 


retraite f, tambouriner 


tatouer, tatouage m 


شاهق at. w‏ 
ہکم محري وھ ا اه 


élancé 

sarcasme, brocard m, raillerie, 

insulte f, objet de sarcasme m 

railler, bafouer, critiquer de façon Pti "Last راب‎ ٠ کے‎ a 
ألبكه بالسخرية‎ ٠ مهيناً‎ 

die ii‏ ع ٠‏ ساخر 


insultante, couvrir de sarcasmes 
méprisant, injurieux, insultant, 
sarcastique 

برج الثور 
مشدود ٠ Jr:‏ مور ٠ jr:‏ سج٠‏ 
شد ٠‏ وتر raidir, roidir, devenir raide Pr’‏ 
حو : کلام نافل كقول يوم اليوم بدلا من الیوم tautologie f‏ 
حانة ٠‏ ملهى ٠‏ نزل ٠‏ فندق taverne f, cabaret m, hôtel m‏ 
صاحب لحائة صاحب الفندق 


Taureau m 
étarqué, paré, tendu, crispé, 


arrangé, net 


cabaretier, hôtelier m 


mégir, mégisser h دبع‎ 
grosse bille f de verre, calot, لعبة‎ ٠ كرية زجاجية (او رخامية) كبيرة‎ 
jeu m de rangette الكربات الزجاجیة‎ 


بترف Et‏ برف فتان 
رقاقة ir,‏ (ترخرف ا الفساتین) ٠‏ حلة 
براقة ٠‏ بهرجة ٠‏ تألّى صاخب 


d’un luxe voyant 


clinquant m, luxe tapageur m 


2 e. 1 وف‎ cé 
clinquant, voyant, criard صاخب الزخرفة‎ ٠ براق مبهرج‎ 
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tawer [t2:2:] R 


tawery [-ri) ہ‎ 
tawny [t2:ni] adj, n 


tax [tæks] n 


— vf 


taxable [-sbl] adj 
taxation [tæk'sei/n] a 


taxi ['tæksi) n 


tazicab n 

taxidermy (-i]n 
tasiman {-mon] ہ‎ 
taximeter [tæk'simito:] n 
taxing (-i7] adj 
taxiplane l'iæksiplein] n 
taxonomy [tæk'sonami) n 


taxpayer ['tækspeiə:] n 
tea [ti:] n 


teach (ti:t/] ot, vi 

(past and p.p. taught) 
teachable [اطج]‎ adj 
teachableness [-əblnis] nr 


teacher [-2:] n 


teachership [-/ip) a 
teaching [-iy] ہ‎ 


teal [ti:l] n 
teal blue م‎ 
team (ti:m]n 


-- ot, Ut 


حلیة براقة ‏ رقاقة 5/94 بہالفساتین) 
دباغ | دابغ الحلود 
دباغة : صاعة دباغة الحلود وإعدادها 
أصهب. أسمر ٠ ian‏ مسفوع ٠‏ بازانیء 
برونزي ٠‏ لون أصهب ٠‏ لون أسمر Gas‏ 
ضريبة ٠‏ رم ٠‏ عب ۱ 
és ee‏ 
بضرية ٠‏ اختبرء وضع نحت الاختار ٠‏ 


clinquant m 
mégissier m 
mégisserie کر‎ 
fauve, hälé, basané, bronzé, 
couleur f basanée 
impôt m, taxe, contribution f, fardeau m 
taxer, imposer, mettre à 
l'épreuve, à contribution, 
قد ر (التكلفة)‎ Se اتهم :لام‎ 
خاضع للضريبة» مشمول بالضريبة‎ 
٠ تكليف بالضريبة‎ ٠ فَرّض الضريبة‎ 
ضرائب؛ مجموع الضرائب‎ 
سيارة أجرة : سيارة سائحة‎ : SU 
٠ درجت (الطائرة) على أديم الأرض‎ 
ES 
تاكسي : سيارة أجرة: سيارة سائحة‎ 
تصیر : تحنيط اخیرانات‎ 
سائق التاكسي‎ 


عدٴاد التا 


accuser, reprocher, compter 
imposable 
imposition, taxation f, impôts mpl 


taxi m 


rouler au sol, aller en taxi 


taxi m 
taxidermie f, naturalisation f 
chauffeur de taxi m 
taximètre m 
pénible, accablant gs ét 
طائرة تكسي‎ 
علم التصنيف : ببحث في المبادى العامة‎ 
تصنيف (النبات والحيوانات الخ)‎ ٠ لتتصنيف‎ 
مُکتلّف بالضرية‎ 
٠ أوراق الشاي‎ ٠ شجرة الشاي‎ ٠ شاي‎ 
شاي الأصيل : شاي مع وجبة خفيفة عند العصر‎ ٠ حفلة شاي‎ 


avion-taxi m 


taxologie, taxonomie f 


contribuable m 


thé m, goûter m 


instruire, enseigner, être اشن مارس مهنة‎ PIE “Le 
professeur کان مُا‎ ٠ التعلیم‎ 


ouvert, apte à apprendre, 
enseignable 

aptitude f à apprendre, 
caractère enseignable m 

maitre, instituteur m, maîtresse, 
institutrice f, professeur m 
او المعلّم او الأستاذ‎ soil | 


تعلم ٠‏ ندریس ٠‏ مذهب (أدني . فلفي الخ) 


professorat m 


enseignement m, instruction f, 


doctrine f 

حذاف : طير ماني من فصيلة ابطیات sarcelle f‏ 
n 5 .-. 3 ,‏ رف 

أزرق مخض : لون أزرق مخضر bleu vert m‏ 


زوج (من JA‏ او اکر الخ) attelage m, équipe f, team m ۰ wi‏ 
جواد او ثور مع عدته وما یرہ ٠‏ عربة مجرورۃ+فریق؛ فرقة رياضية ٠‏ فريق مناظرة 

قرت زوجا من JA‏ وربط ہہما عربة ٠‏ 
نقل بعربة مجر ورة ٠‏ ساق سيارة شاحنة ٠‏ 
ود الحهود ٠‏ افنرن ٠‏ افترن مع غيره بالحهد pit ٠‏ بفریق 


atteler, transporter par attelage, 


camionner, s’atteler, se former 


en équipe 


teammate 7 
teamster [-sto:] n 
tea party n 
teapot n 
teapoy l'ti:poi] n 
tear ))::[ vt 

past tore, p.p. torn) 
to -- a hole in 


to — away 
to - ١ down 
to — off 
to — out 
to — up 
to — it 

—- pi 


to — along 
to -— around 
to —- down 
to — off 


—n 
tear [tiə:}] n, vi 
tear bomb n 


tearful زاں؟-]‎ adj 


teardown n 

tearfully (-fuli] adv 

tearing ['icorin] adj 
-n 

tease [ti:z] vi 


teaser |-d:) n 


teasing (-i7] adj, n 


teat [ti:t] n 


teated adj 


camarade m d'équipe 
charretier m, camionneur m 
thé m 

théière f 

petite table f à thé 


زميل او رفي في فريق او فرقة 

سائق العربة المجرورة ٠‏ سائق الشاحنة 
حفلة شاي (للأصدقاء) 

إبریق الشاي 

منضدة الشاي ٠‏ منضدة LNE‏ القوائم 


لكيه eu,‏ م کی لاي کن کر 
مزق ٠‏ خزق ٠‏ جرح ۰ اقتلم ٠‏ فصل déchirer, lacérer,arracher,séparer‏ 


faire un trou à 
arracher 
détruire, souiller, démonter 


arracher, faire sauter 


arracher, déchirer 

déchirer, labourer, arracher 
dissiper ses espoirs 

se déchirer, tirer 

filer précipitamment 

se précipiter 

descendre précipitamment 


partir comme un trait 


ju 

EA “ei 

هدم ٠‏ أتلف ٠‏ شوره(السمعة) ٠‏ فكلك (ما (ES‏ 

افرع (بطاقة EP ۰ (Late‏ فلك“ 
(الحزام الوري Ga‏ 

اقتلع ٠‏ انتزع ٠‏ مزق 

EP . oi د3‎ LS حرث‎ “SE 

يداد آماله 

ER‏ (بشيء) وسحبه 

Sat‏ مسرعاً 

pai fe te‏ بسرعة 

J5‏ مسرعاً 

انطلق كا 


déchirure f, trou, accroc m, rage, * عرق‎ ٠ تقب‎ ٠ مرق‎ ٠ عزیق‎ ٠ مزق‎ 


allure, vitesse f 

larme کر‎ pleur m, pleurer 
bombe f lacrymogène 
affligeant, tout en larmes, 
pleurant, larmoyant 


démontage m 


en pleurant, les larmes aux yeux 


déchirant, ravageur, furieux 
déchirement m, déchirure f 
effilocher, peigner, carder, 
taquiner, tracasser, harceler, 
tourmenter 

taquinerie f, taquin m, 


allumeuse f 


taquin, cardeur m, problème m 
difficile 

taquin, contrariant, 

taquinerie f, effilochage m 
mamelon, bout de sein m, 


tétine f, trayon m, téton m 


à mamelons, à trayons 


اهتياج ٠‏ حمق" ٠‏ انطلاق سريع ٠‏ سرعة او عجلة 


دمعة ٠‏ دمع ٠‏ قطرة ٠‏ بكاء ٠‏ بكى , ذرف الدمع 
قنبلة L‏ للدموع 
حزن ۰ ملي" بالدمع ٠‏ ملك ٠‏ مداع 


GS) تفكيك‎ 


سط (الصوف الخ) ٠‏ زأبر القماش ٠‏ 


مايق ٠‏ ازج + نکد S‏ 
٠ aat‏ إزعاج ٠‏ تنکید ٠‏ مايق ٠‏ 
مرج ٠‏ مثيرة الشهوة (امرأة) : امرأة 
تثير الشهوة ونحرم من ا حصول عليها 

شخص AS‏ مُضابق ٠‏ ماشط 

(الصوف) ٠‏ مشكلة صعبة 
اص + شنار کک see‏ 
مضایقة ٠‏ مشاكة ٠‏ مّشط (الصوف) 
حلمة اللدي+خللف : حتلمة ضرع البقرة 
والنعجة والناقة صواها ee LS ٠‏ 
قطعة معدنية صل بأخرى ES‏ 


a 


مع ے 
71 
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tech [tek] n (Fam.) 

technic ['teknik] adj, n 
technical زاد-)‎ adj 
technicalness (-əlnis), 
technicality [,tekni'kæliti) » 
technician (tck ni/an], 
technicist ['teknisist] = 
techaicolor ['teknikalo:) adj, a 
technics ('tekniks] » 


technique [tek'ni:k] s 


technochemistry [,tekno’kemistri] م‎ chimie industrielle f 
technological {,tekns’1d3ikel] adj technologique 


technology (-d3i] م‎ 


tectonics (-niks) npl 


tectrices [tek'traisi:z] apl 


ted [ted] vt 
tedious ['ti:diəs) adj 


tediousness [-nis], tedium ['ti-dism] ٭‎ 


tee n 


— ot 


to — off, up 
teem [ti:m] vi, vt 


teeming [-is] adj 
teen-age ['ti:n'eid3} adj 
teen-ager ]-2:[ 7 
teens ['ti:7z] npl 


teeny-meeny ['ti:ni’mi:ni} adj 
teeter [ti:tə:] vi, vt 
tecter-totter [-'totə:], teeter n 
teeth [ti6] pi (tooth) 

teethe {ti:3] vi 

teething [-i7] n 

teetotal [ti:'toutl] adj 


مدرسة ٠ EE‏ مدرسة تطبيقية école technique f‏ 
تقي ٠ A‏ طرائق او أسالب تقنية technique adj, f‏ 
تقي ٠ g‏ مستخد م مصطلحات فنية ٠‏ متعلّق بالعلوم الميكانيكية 
تی فنية: iils‏ : حالة الشی ء التقي 

7 عمل قي‎ ٠ 


technique 
technicité كر‎ 


technicien m 


technicolor m Ryeo ERETO : تصویر بالألوان‎ 

technologie f تكنولوجيا : : لغة التقنیات » عم تطبيقي»‎ A 
طرائق وقواعد مُستعملة في التصنيع والتطوير» أسالیب فة هادفة للتطوير‎ 

تقنية : مجموعة الطرائق والقواعد التطبيقية technique f‏ 
لملم ما طريقة jé]‏ علمية» براعة فة » تطببقية 

كيمياء صناعية 

تقاني » تكنولوجي : تعلق بالتقانة او بالتكنولوجيا 

technologie f علم‎ SUN تكنولرجيا : لغة‎ (qu 
هادفة للتطوير‎ ii أسالیب‎ à طرائق وقواعد مستعملة في التصنيع والتطريز‎ i تطبيقي‎ 

تكتوني : مبحث pui‏ القشرة الأرضية ٠‏ 
فن" العمارة او البناء 


tectonique, architectonique f 


كاسيات : ريش الطير الصغير الذي یکسو tectrices fpl‏ 
قاعدة جناحيه وذنبه 

تلب العشب او ابن faner die‏ 

مُفلجر م عج +مکدار سم ennuyeux, fastidieux, lassant, Je‏ 

assommant 

ennui m ضيق‎ ٠ ملل‎ ١ سام مجر‎ 

tertre de départ, dé, tee m الانطلاق : كومة رمل او سواه توضع‎ apte 
عليها كرة الغولف للمباشرة بقذفها‎ 

وضع كرة الغولف على ite‏ الانطلاق surélever‏ 


باش بلعب الغولف ٠‏ 2 بدأ الحركة ٠‏ 
ضرب بقوة 
ولد وف orme:‏ نكاثر ٠‏ 


احتشد ٠‏ تزاحم ٠‏ نتج 


commencer à jouer, se mettre en 
branle, frapper avec violence 
enfanter, abonder, fourmiller, 

pulluler, grouiller, regorger, produire 

رابل +منکاثر ٠‏ متدفق ٠‏ محتشد وزاحف ٠‏ موفور 

pl‏ او متعلق بالمراهقين 

مراهق : شخص في طور الراھقة 

سنوات المراهقة : من ۱۹-۱۳ ضمناً ٠‏ المراهقون 


grouillant, torrentiel, bondé 
pour adolescents 

adolescent m 

années fpi de l'adolescence f, 

les adolescents mpl 

tout petit, minuscule 

basculer, chanceler, faire basculer 


و se‏ 
رتح ٠ ٠‏ مال ٠‏ أرجتحء رتح 


أر جوحة أرجحة او تأر جح balançoire f‏ 


otd برزت‎ : ca 

ظهو ر الأسنان ٠‏ مجموع الأسنان 

مُسْتنع عن المسكرات ٠‏ مناوئ LAPS‏ 
او تناول المكرات ٠‏ مطلق JS nr ٠‏ 


percer, faire ses dents 
dentition f 

abstinent, antialcoolique, 
absolu, entier 


tectotaller [-5:] n 
teetotam ([ti:’toutom] # 


teg [teg] n 

tegular ['tegjulo:] adj 
tegument l'tegjumont] 8 
te-hee [ti:’hi] ہہ‎ vi 


telamon ['telmon] n 
telecamera [teli'kæmars] n 
telecast ['telika:st) vi, اہ‎ 
رک‎ 

telecinema [,teli'sinimə}) 8 
telecommunication 
(,telikamju:ni kein] n 
telecontrol {,telikon’troul] n 


telecourse [-kours) n 


teledynamics [,telidainæmiks] ہ‎ 


telegram ('tcligræm] n, ot, vi 


telegraph (-gra:f] n 

— vi, vi 

telegrapher (ti lcgrof5:] n 
telegraphese (,teligro'fi:z] a 
telegraphic {,tcli'græfik} adj 
telegraphist [ti‘legrofist] n 
telegraphy [ti'legrəfi] a 
teleguided [-gaidid) adj 
telemechanics 
(,telimo’kæniks) n 
telemeter [ti lemits:] n 
teleological (لاندادا د:اہ:)‎ adj 
teleology [-dai] ہ‎ 


telepathy [-2li] adv 


telephone ['telifoun] n, vt 
telephonic (,teli nik] adj 
telephonically زا(د-]‎ adv 
telephone operator or girl a 
telephonist (ti lefonist] * 


يحت شخص ممع عن تناول المسكرات abstinent m‏ 
دوامة صغيرة (تدور بالأصابع) CAE‏ 
الحظ (رباعية الوجوہ كانت تستعمل في لعبة الحظ (lai‏ 
نبي : حتمل” في الثانية من عمره EE‏ 
أنى الحمل ي الثانية س عمرها 
قرميدي ٠‏ مُتراکب : نعلت للقرميد 


toton m 


agneau m, agnelle f dans sa 
seconde année 


de tuile, imbriqué 


Gr Per‏ وبالتدرج 
- غیشاء : ما CALE‏ جسم الحيوان tégument m ٠باهإ ٠‏ 
طتحثرة : ما يغللف جسم النیات DAS‏ 
قهقهة مكبوتة ٠‏ 6 قهقهة مكبوتة rire étouffé m, pouffer d'un rire‏ 
étouffé‏ 


كريتيد : نمثال يقوم مقام عمود او دعامة لإفريز 

كاميرا التلفزیون: آلة تصوير تلفريونية 

تلف : بث الكلام والصور تلفزيوناً 

بث تلفز يوني 

تلفاز سینائی : جهاز Li JE‏ سینائی تلفز يونا 

اتصال بُعْدي : اتصال عن بعد ٠‏ مواصلات 
بعلدية : je‏ المواصلات QI‏ 

p KE‏ بعدي : تحکُم وضبط وتوجيه عن بعد 

درس AL‏ يون 

تقل الطاقة Lie‏ : تقل الطاقة الکھربائیة 


برقية ٠‏ أبرق” (برقية) 


atlante, télamon m 
appareil m de téléphotographie 
téléviser 

émission de télévision f 
télécinéma m 


télécommunications fpl 


commande à distance f 
cours m de télévision 
télédynamique f 
télégramme m, dépêche f, 
télégraphier 
برقية‎ ٠ جھاز إرسال برقي‎ : 

أبرق رہ اسر 0 Ja‏ بالرموز 


6« ملتخدم فی 


télégraphe, télégramme m 

télégraphier, appeler par signes 
télégraphiste m في البرق‎ 
LE سلوب برق : مور‎ 


برق ٠‏ تلغراي ٠‏ مختصر 
Gt pan De‏ 


style télégraphique m 
télégraphique 
télégraphiste m 


برق إبراق ٠‏ إرسال الرقیات télégraphie f‏ 

موجه عن بعد téléguidé‏ 

ميكانيكا بعدية : علم JS Ki‏ كر télémécanique‏ 
الآلات وضبطها ونح كم بها عن بُْد 

télémètre m مقياس عن بعد‎ ٠ LS مقياس‎ 

غائی : متعلّق بالغائية téléologique‏ 

غائية : مجموع التأمّلات الفلسفية الي تقر téléologie f‏ 


بان کل شي ء في الطبيعة موجه نحو غاية ٠ iia‏ متبلحث غاياتالإنسان 


تخاطر : تناقل الأفكار او الحواطر من عقل télépathie f‏ 
إلى عقل عن بعد ودون وسائل حسية معروفة 

téléphone m, téléphoner هاتف‎ fans ir هتف‎ ٠ هاتف » تلفون‎ 

téléphonique ŒUL هاتفي : متعلق‎ 

هاتفاًء عن طريق téléphoniquement wul‏ 

عامل مقسم هائف ٠‏ عاملة مقسم هاتف téléphoniste, standardiste n‏ 


téléphoniste n عامل هاتف‎ 
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telephone number r 
telephone receiver n 
telephony |-i) 7 
telephoto lens (-lenz) ñ 
telepointer ['telipointə:] ہ‎ 


telescope (‘teliskoup] » 
— vt 


— vi 


telescopic [,telis'kopik] adj 


telescopy (ti leskopi] ہ‎ 


telespectroscope [telispectroskoup) # 


teleview ['telivju':] اہ‎ 
televiewer (-e:] n 


televise [‘telivaiz] ot 
television (‘telivi3an] n 
televisor [‘telivaiza:] n 


telex n 
telic [telik] adj 
tell [tel] ot 


to — of 

to — on 

to — over 

to — upon 
teller [-2:] r 
telling [-i}] adj 
telltale n, adj 


tellurian [te'ljuəriən] adj, × 


telluric [te’ljuarik] adj 


numéro de téléphone m 
récepteur m 

téléphonie f 
téléobjectif m 


téléimprimeur, télétype m 


رقم اهاتف 
سماعة Ai‏ 


ul Ja: Vi نظام او طريقة‎ : s se 


عدمة مقربة 


DE,‏ : جهاز إبراق النص المكتوب 


على شكل حروف مطيعية ٠‏ رسالة > x‏ رة كاتبة 


télescone m, longue vue f 


télescoper, emboiter, résumer 


CAES‏ سا 


تمبيز بين الكلمات الأفكار الخ ٠‏ تداحل asie‏ 


se télescoper 
télescopique, condensé 
télescopie f 
télespectroscope m 


voir à la télévision 


téléspectateur m, téléspectatrice f 


téléviser 


télévision f, appareil m de télévision 


téléviseur, télérécepteur m 


télex m 


visant, à but 


dire, raconter, faire connaître, 


énoncer, indiquer, montrer, 
révéier, dénoter, discerner, 
déterminer, distinguer, 
assurer, affirmer, compter 
énumérer, désigner, compter, 
détacher, rembarrer 

dire, parler, porter, influer 
desservir, témoigner contre 
dire, parler de 

dénoncer, rapporter contre 
dénombrer. 

affecter, influer sur, modifier 
conteur m, narrateur m, 
narratricc f, scrutateur m, 
caissier m 

fort, efficace, qui porte, bien 
assené 

rapporteur m, axiomètre, 
compteur, indicateur, 
rapporteur m, révélateur adj 
tellurien adj, m 


tellurique 


تراكتب : تداختل” بتيجة اصطدام 
تلکوي» EPE GA‏ 


تلسكوبية : تقنبة صناعة التلسكوبات واستعاما 


مطياف مقراني 

شاهد على شاشة التلفزيون 

1 1 ماس ° A a‏ 
مشاهد البرامج التلفزيونة ٠‏ مشاهدة 


البرامج التلفزيونية 
لف : بث تلفز ٠ Gy‏ استقبل LA‏ التلفزيوني (جھاز) 
تلفزيون ٠‏ تلفزة ٠‏ جهاز تلفزیون 
جهاز تلفزيون مسل او سُستقیل ٠‏ جهاز 

JE تلفزيون‎ 


yea‏ باشرة 
هادف ٠‏ ذو هدف او نباية Dae‏ 
قال ۰ روى. تلا ٠‏ أعلم “Je ste‏ 


ا ا 


ا 


أل ٠‏ أحدثة “Je: 8 gt‏ 
راو pi‏ 
ےو و 

De ان‎ $ ١ الخ)‎ 

قري ' مور ٠‏ فمال ٠‏ فائمة على أساس 
iilo ٠ (Em)‏ (لطمة) 

ام ٠‏ واش ٠‏ أداة LS‏ (کالاعة 
ا عبار ٠‏ علامة٠‏ 
نام 

o‏ مت ٠‏ أحد سکان الأرض 

أرضي : متعلق بالأرض 


0 
٠ةصاق‎ ٠ راوية‎ ٠ 


tellurium [tc ljuoriom] n 

telly ( tcli] n 

telophase ['icl3faz] n 
telotype [ tclotaip] n 

telpher ] دااع‎ :( adj, n 
telpherage (-rid3] n 
temerarious [temə'reərias) adj 


temerity [ti'mcriti] n 
temper ['tempə:] vt 


temperament ['temperomaent] 1 


temperance ['temporons] 8 


temperate [-it] adj 


temperately (-itli] adv 


temperateness (-itnis] n 
temperature ['temprat/2:]n 
tempered ad) 

tempest [tempist] n, vf 
tempestuous [tem'pestjuəs) adj 
template n — templet 
temple [templ] n 

templet {'templit] n 


tempo [tempou] n 


temporal [temporel] adj, n 


tellure m 


télévision f 
télophase f 


télétype, télégraphe imprimeur m 


téléphérique, transporteur 
monorail m 

téléphérage m 

téméraire, audacieux 

témérité f 

tremper, gâcher, délayer, 
mélanger, tempérer, adoucir, 
ajuster, fortifier 

trempe f, coefficient de dureté, 
tempérament, caractère m, 
calme, sang-froid m, humeur f, 
colère f, combinaison f, 
mélange m, caprice m, 


penchant m 


کت تلوريوم. تلور : عنصر شه فلزي صفانحي 


الشكل سريع العطب 
تلفزيون ٠‏ جهاز تلفزيون 


طور أخير (من الإنقام الحلوي غير مباشر) 


مر قة كاتبة ٠‏ برقیة مطبوعة 

تلفربك : عربة َة بسلك هوائي لنقل 
الأشخاص واللع ٠‏ اقل وحيد السلك 

jit‏ تقل سلكي : Jë‏ بالعربات 

متهور ٠‏ جور حی التهور 

ible ٠ aje ٠ تهور‎ 

سقی (الفولاذ) ٠‏ مرق الملاط : زاد نسية 
الماء فيه ٠‏ شمشم اللون : عدلإشراقيته ٠‏ 
مرج عدل ٠‏ لطف ٠‏ ضبط قوی 

. Ai قوة‎ ٠ سقاية (الفولاذ)‎ oi 
٠ مُعامل او نسبة صلابة الفولاذ المسقي‎ 
pa ٠ هدوء طبع‎ ٠ Le ٠ اعتدال‎ 
تركب‎ ٠ غضب‎ ٠ مزاج‎ ٠ رباطة جأش‎ 
٠ مزیج‎ ٠ مرج‎ ٠ إعداد‎ ٠ (الألوان الخ)‎ 
مل تزوع‎ ٠ نزوة‎ ٠ هوى‎ 


tempérament m, adoucissement m * اعتدال‎ ٠ طبع‎ ٠ جبلة‎ ٠ بئلة‎ ٠ مزاج‎ 


tempérance f, retenue, 
modération f 

tempéré, tempérant, sobre, 
modéré 

modérément, avec tempérance 
douce température f, 
tempérance f, modération f 


température f 


gâché, délayé, trempé, modéré 


tempête, tourmente f, ouragan m, 


provoquer une tempête 


tempêtueux, orageux 
temple m, tempe f 

gabarit, calibre m, patron m, 
sablière f 


tempo m, rythme m 


temporal, temporel m 


طبع حاص" ٠‏ تلظيف ٠‏ تعديل 
اعتدال (في الأهواء والشهوات) ٠‏ ضط النفس e‏ 


تملك الأعصاب ‏ اعتدال jy‏ الشراب والطعام) 


لہ “.< 


معدل الحرارة ٠‏ متوسلط + JA‏ 
(بالشراب الخ) ٠‏ قنوع Je‏ 
باعتدال ٠‏ دون إسراف او إفراط 
مناخ ٠ Je‏ اعتدال (بالأهواء) ٠‏ 
اعتدال (بالطمام والشراب الخ) 
حرارة ٠‏ درجة حرارة الاخ ٠‏ درجة 
حرارة الجسم ٠حمى‏ 
Je‏ (ملاط) ٠‏ مشعشع : نمت للون 
ae‏ إشرافيته ٠‏ مقي (فولاذ) ٠‏ معدل 
عاصفة ٠‏ زوبعة ٠‏ إعصار ٠‏ أثارَ عاصفة 


عاصف ٠‏ كثير العواصفء كثير الأعاصير 


بد ٠‏ هيكل ٠‏ صَداغ ٠‏ أداة بلط 
القماش بالعرض (عند حياكته بالنول) 

جهاز ٠ see‏ معیار ٠‏ قالب ٠‏ دعامة 
أفقية (لأخئاب القف) 

تامبو : درجة السرعة J LC‏ غتاء مقطع 
او عزفه ٠‏ إيقاع à‏ درجة الحركة او النشاط 

مؤت ٠‏ زائل ٠‏ وقتي ٠‏ زمي ٠‏ زماني ٠‏ 
صدأغي : متعلق بالصدغ 


زمنبة ء زمانية : حالة الموجود في الزمان ٠‏ 
دهرية ٠‏ دنيوية ٠‏ وقية : طیعة الٹيء 
المؤقت»٠‏ زوالية : طبيعة السریع الزوال 

وقتية : حالة الشي SŠM s‏ 

عابر ٠‏ زائل ۰ مقت ٠‏ انتقالي ٠‏ وقي ٠‏ 


ذو صفة وقتية 


temporalité f, caractère 


Iig — temporality [,tempə’ræliti] 8 


provisoire m 


état provisoire m 


de passage, temporaire, 
provisoire, transitoire, 


temporariness [-rinis] ہ‎ 
temporary {-ri] adj 


intérimaire, à titre temporaire 

+ 
تطابق» تکیف‎ ٠ توية‎ ٠ تأخير‎ ٠ تعويق‎ 
adaptation f aux circonstances الظررف‎ 


temporisation 


{,temporai’zeifn] n 


temporisation f, compromis m, 


temporize [’temporaiz] vi temporiser, gagner du temps, ° كسب الوقت قبل‎ ٠ عوق ۰ سف‎ 
accepter un compromis, تكبف مع الظروف‎ ٠ à pd 


temporizer ز: حہ)‎ s 


tempt [tempt] ا‎ 
temptation [temp'teifn] r 


tempter [tempt3:] ہ‎ 


tempting )-17[ adj 


temptress [-ris] n 
ten iten] adj, n 


tenable ['tenəbl] adj 
tenace [tencis] n 
tenacious (linci/os] adj 


tenacity [ti'næsiti] n 


tenaculum [tinækjulam] a 
tenancy l'tenansi] r 


tenant [tenant] n, of, vi 


tenantable زاحاد-)‎ adj 
temantless (-lis] adj 
tenantry s 

tend [tend] vi 


tend ot 
to — onm 


tendency [‘tendansi] n 
tendential (-/2l] adj 


s'adapter aux circonstances 


معو رق : جهاز يعواق بإدخال فرة aj‏ بين temporisateur m, opportuniste m‏ 


tenter, pousser, inciter, séduire 


tentation f 

tentateur m, tentatrice f 
tentant, alléchant, séduisant, 
tentatcur 

tentatrice f 


dix m, une dizaine f 


occupable, soutenable, tenable 


impasse f 


tenace, attaché, opiniâtre 


ténacité f, attachement m, 
cohésion f 


érigne f 


location f, durée de location f, 


maison louéc f, terrain loué m 


locataire m, louer, habiter 
comme locataire, occuper 
comme locataire, s'établir 
habitable, locatif 

sans locataire, non loué 
location f, locataires mpl 
se diriger, tendre, incliner, 
être susceptible 

garder, soigner, veiller sur, 
surveiller, faire éviter 
servir, assister 

tendance f 


à tendance, tendacieux 


بداية عمل الحهاز الكهر باي ونهايته ٠‏ انتهازي 
أغوى ٠‏ جرب ٠‏ داق إلى و حت أغرى 
إغواء ٠‏ غوایة ٠‏ رغبة ٠‏ شوق 
مغو ٠‏ غاو ٠‏ إبلیس ٠‏ غاوية ٠‏ مغوية 


رو و 5 À‏ . 


مغو ٠‏ مفر ٠‏ جذاب ٠‏ فان ٠‏ مفتن 
sh paa‏ : غاوية ٠‏ فاتنة ii ٠‏ 
عكرت à‏ عشرة ٠‏ عاثر ٠‏ عشاري ٠‏ 

عشارية ٠‏ ورقة العشرة دولارات , 


مکن إشغاله ٠‏ ممكن الصمود فيه » ممكن الدفاع عنه 


اجاج ورقتین هامتين من ورق اللعب بيد لاعب 


ترج لاز ٠‏ لازق ماما ٠‏ مسيك ٠‏ 
متسل sens lue‏ عبد 

De لزوية‎ ٠ لزوجة. لصوفة‎ 
QU ٠ عناد‎ ٠ إصرار‎ 

(AI des مالقط اشريان‎ 

استجار ٠‏ مد الاجا 5 
مستأجر اف تا 

٠ أسكن كستأجر‎ ٠ ete ملستأجر‎ 
قطن‎ ٠ أفام‎ ٠ کستاجر‎ pe 


صالح ٠ SEA‏ قابل للاستتجار 
غير مستأجر . غير مؤجر 
استثجار ٠‏ بدل الإنجار ٠‏ مستاجرون 
تملد ٠‏ الج ٠‏ تع ٠‏ مال إلى 
كان au‏ 
ی اس توق D ea‏ 
EN‏ راف ٠‏ جنب 1 
. قام عدمة (الطاولة الخ) +شہد. حضرً 
Le 17‏ ل ٠‏ نزاعة PR‏ 
ذو نزعة ٠‏ ذو غرض je PIE‏ 


tender ] تمصع‎ :[ n 


tender adj 


— pt, vi 


tender vt 


to — one’s services 
to —- for m 


tenderer [-ro:] n 
tenderfoot [-fut] n 


tenderhearted adj 
tender-heartedness ہ٭‎ 
tenderloin [-bin] 5 


tenderling ['tends:lis] 5 
tenderness [-nis] n 


tendinous {'tendinos] adj 


tendon [’tendon] n 
tendril {'tendril] n 


tenebrio [tenebrio] 5 
tenebrous ['tenibrəs) adj 


tenement ]۱٥۰ 71370 1( n 


tenet ['ti:nət] n 
tenfold ['tenfould] adj 
— adv 

tenia {-ni]n 

tennis ['tenis] n 
tenon [tenan] n 

— ot 


tenor ['tena:]n 


bateau m annexe, allège f, 


tender m 


tendre, sensible, ému, affectueux, 


délicat, soucieux, soigneux, 
jaloux 


affaiblir, s'affaiblir 
offrir, déférer, présenter 


faire l’offre de ses services 

soumissionner pour 

offre, soumission f, monnaie f 
مال‎ 

soumissionnaire m 

nouveau venu m, louveteau mM, 


novice, néophyte m 


compatissant, au cœur tendre 
sensibilité f, compassion f 
filet, quartier ہ‎ des boîtes 

de nuit 


enfant chéri, premier bois m 


tendreté, sensibilité /, tendresse, 


affection f, délicatesse f, soin m 


tendineux, fort 


tendon m 
vrille f 


سفينة تموين ML)‏ بقافلة) ٠‏ مركب 
سيط (ينقل من الشاطى إلى اسفن 
الأخرى) ٠‏ شاحنة الماء ولوقود j)‏ قطار) 

» رخو لین لد نء ناعم‎ AS) 
Le ee eee 
سریع‎ rer » رقيق‎ ٠ حنون‎ 


العطب ٠‏ دقیق pige ٠‏ معن ٠‏ غيور 
ous gl ٠ Gal‏ وهن 


عرض (اللع او JU‏ الخ) ٠‏ طرح 
Cup: (En)‏ 

عرض خدمانہ 

تقدام برض (لناقصة او لزايدة) 

عرض (سلع الخ) ٠‏ تقديم عرض او 


عطاء (لناقصة او مزابدة) ٠‏ عرض رسمي ٠‏ 


مقلدام عرض او عطاء j)‏ مناقصة او مزايدة) 

قادم او وافد جديد (على منطقة ذات عمران 
حدیث) ٠‏ فی كشاف ٠‏ غر متدئ ٠‏ 
شخص غير قادر على مقاومة deu‏ 

شفوق . رؤوف. رحيم ٠‏ رقيق الفؤاد 

رقلّة: حساسية ٠‏ شفقة ٠‏ رحمة 

قتيلة. ei ٠‏ من لحم الحاصرة ٠‏ حي 
المجون» حي اللاي والدعارة 

طفل عزيز ٠‏ أول قرن (للوعل) 

طراوق طراءة ٠‏ حاسية ٠‏ رقة ٠‏ حنان ٠‏ 


٠ Doris: ces‏ رهافة ٠‏ عناية 


CR‏ : متعلّق بالطب او 


NOPENE حالقء أرشيّة‎ due 


" عرق ليفي الركيب يمكدّن النبات من SLA‏ والاعتراش او CE‏ 


ténébrion m 

ténébreux 

logement m, appartement m, 
bâtiment de rapport, fonds m 
doctrine f, principe m 
décuple 

dix fois plus 

ténia m 

tennis m, jeu m de paume 
tenon m 

assembler à tenons 

ténor m, teneur f, cours m, 


caractère m 


à ai‏ : خنفاء as‏ الشكل سوداء اللون 
Line ٠ 9‏ الظلام 2-< 
مكن او بيت للإيجار ٠‏ شقة (من مبنى ٠)‏ 
می a dae‏ الطوابق ٠‏ عقارات 
عقبدف ٠ LUE‏ مبدأ 
عشاري : ذو عشرة à‏ أعضاء الخ 
أكبر بعشرة أضعاف 
دودة وحيدة» دودة شريطية 
تنس ء كرة المضرب ٠‏ لعبة كرة المضرب 
لین : طراف خشبة او حديدة في 2575 


de ٠ صوت الرجل الأعلى‎ : cé 
» فحوى‎ ٠ مقنطع الصدح‎ ٠ مغن صادح‎ 


مغزی ٠‏ مضمون ٠‏ مودی , جری (الأحداث) ۰ طابع ss)‏ ما( 
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tenotomy [te’n2tomi] a 


tenpins ['tenpinz] ہ‎ 
tenrec ['tenrek] n 


tense [tens] 8 

tense adj, ot, vi 
tenseness {-nis) 7 
tensibility [(tensi’biliti] n 
tensible (-sibl] adj 
tensile ['tensail] adj 
tension l'ten/n] ہ‎ 


tension spring 1 
tensional زاد-]‎ adj 
tensor [-2:] n 
tent [tent] n 


— ot 


— vi 
tentacle l'tentokl] ہ‎ 


tentaculate, tentaculated 
[-tod] adj 


tentage ['tentəd3] a 
tentative ['tentotiv] adj 


tented ['tentid] adj 
tenter ['tentə:] 8 


tenterhook n 
tenth [ten0] adj, n 
tenthly (-li] adv 
tent-peg ہ‎ 

tenuity [tə'njuiti] s 


tenuous ['tenjuəs] adj 


tenure l'tenj2:] 5 


tepee ['ti:pi] 5 


ténotomie f 
jeu m de quilles 


tanrec, tenrec m 


temps m 

tendu, tendre, se raidir 
tension f 

extensibilité f 
extensible 

de tension, ductile 


tension f, traction f, tendeur m, 


ressort m de traction 
de tension 
tenseur m 


tente f, mèche f 


قط او بر FN‏ 
7082-7 القارورية . لعبة البولنغ القارورية 
طتریق : حيوان لبون ذو جسم یکتسي بوقاء 
قنفذي يعيش في مدغشقر و ہقھتات با حشرات 
صیغة الفعل : صيغة تدل” على زمان حدوث الفعل 
ہے سر RAD‏ 
٠‏ اشتداد ٠‏ تور Lin‏ 
jai 7‏ والتمدٴ د 
قابل ٠ sad all‏ مطوط 
توٹري ٠‏ شدي ٠‏ قابل ALES‏ والتمد“د 
sas‏ ۰ شد ٠‏ اشتداد ٠‏ تور ٠‏ جھلد ٠‏ 
شدادة : مور : أداة الشد” او التوتير في آل 
نابض m‏ التوتير ) 


خيلمة» خباء فرب فطاط ٠‏ 


كيمادة خيمية وضع على رأس المريض وكفيه) فيلة غازية : تقلحم في TA‏ 


dresser la tente ou les tentes, 
mettre une mèche dans 
vivre sous la tente, camper 


tentacule m 


0 
فتيلة غازية في اجرح 
عاش رووا رھت = Fee‏ 


MT ENT ss‏ من القبض على فريسته او AN‏ طريقه بها 


à tentacules 


tentes fpl, matériel m de tentes 


expérimental,fourni à titre d'essai, 


يحاي e‏ ذو جاس” 


ae ۰ le els‏ ایام 
ef‏ اختباري ٠‏ مقتدام عل سبيل 


provisoire, timide, hésitant,indécis ده حير‎ SA ٠ خجول‎ ٠ ci; مو‎ ٠ التجربة‎ 


couvert de tentes 


crochet, soigneur, machiniste m, 


celui qui vit sous la tente, 
amateur m de camping 
clou m à crochet 

dixième, dime f, décime m 


dixièmement 


piquet m de (fixation d'une) tente 


ténuité, minceur, finesse f, 
raréfaction f, faiblesse f 
ténu, mince, fin, subtil, 
faible, vague 

tenure f, possession f 


tente-abri f 


سنطیٰ باغیام J)‏ او مكان) 

٠ القماش لتجففه‎ feal: ; مثلد‎ 
ON على‎ Sd ۰ “gie 

٠‏ هاوي التخييم 

ع المعد sih‏ يعد القماش) 

pr 0 ge rt 

عاشراً. بدرحة عاشرة 

وند تثبيت LA‏ 

رقة . côté‏ حول ٠‏ نعومة ٠‏ ندرة ٠‏ ضعف 


رفيق ٠‏ عيف ٠‏ دقیق ٠‏ ضعیف ٠‏ طفیف٠‏ غامض 


إقطاعة منوحة (لشخص) ٠‏ إشغال 
(ملكية الخ) ٠‏ تول" او إشغال وظيفة 
خيمة ماوی. خيمة مخروطية من جلد : 


PERS 


tepefy l'tepifai] ot, vi 
tepid [ tepid] ad; 
tepidity [te’piditi] n 
tepidly l'tepidli] adv 
teratology [,terot2lad3i] 5 


tercel(et) L'to:sl(et)] n 
tercentenary [,tə:sen'ti:nəri) n 
tercet ['tə:sit] n 

terebinth ['tercbin®] n 


terebra [terebra] 

(pl terebrae [-i]) n 
terebrant [-ənt] adj 

teredo [te’ri:dou] a 

tergal l'to:gol] adj 
tergiversate [t3 d3iv? :seit] vi 
tergiversation 
Lta:daive:sei/n] a 
tergiversator [t2 :dğiva :seit5:] z 
tergum [-gom] n 

term [t:m] n 


-=s pl 
arc you on good —s with? 
for a — of years 
to set a — to 
in وس‎ 
liberal - و‎ 
- of copyright 
the lowest — (Math.) 
— of notice 
—s of payment 
in no uncertain -s 
- Ut 
termagant ۱۱۰۱۵:۲۲ n 
— ad) 
term day n 
terminable (‘15:minabl] adj 
terminal (-l] ad) 


faire tiédir, tiédir 
tiède 

tiédeur f 
tièdement 


tératologie f 


a‏ فت جمله فائراً ٠‏ ٹر : أصبح فاتراً 
فاتر : ساحن قليلا” .غير حفي 
فتور : دف قليل. عدم حفاوة 
بفتورء على تو فاتر 

مبحث ال وخ : ÉD‏ من التاريخ 


الطبيعي يتناول دراسة É$‏ الممسوخة والأشكال الغريبة 


tiercelet m 
tricentenaire m 
tercet m, triolet m 
térébinthe m 


tarière f 


térébrant 

taret m 

tergal, dorsal 

tergiverser 

tergiversation f, recherche f 
de faux-fuyants 


tergiversateur m, tergiversatrice f 


dos m 
terme m, fin f, durée f, 
trimestre m, arrangement m, 


session f, accord m, prix m 


conditions fpi, relations fpi 


êtes-vous d’accord avec ? 


pour un nombre d'années déterminées 


mettre un terme à 

sous forme de 

offres fpl avantageuses 

durée du copyright 

la plus simple expression 
délai m de préavis pour congé 
conditions fpl de paiement 
carrément, nettement 
appeler, qualifier 

tervagant m, virago, harpie f 
revêche, acariâtre, querelleur 
jour m d'échéance 
terminable, résiliable 

de démarcation, délimitant, 


trimestriel, terminal, de tête 


: متعلّق بطرف او بنھایة اخط de ligne‏ 


ذكر الحوارح والصقور 

الذكرى المثوية الثالثة 

مقلطع ثلاني الأيات 

بطم : شجيرة ذات حبوب مأكولة ويستخرج 
[RTS y‏ راتنج فواح شائع الاستعمال 

مرز : عضو الحشرة الذي بواسطته تغرز 
بيضها في à À‏ 

ثاقب» e Jib‏ نافب 

أرّضة : رخوية تحفر الفشب بالسفن 

ظهري : متمق بالظهر 

٠ Ju‏ سوف ٠‏ وارب ٠‏ راوغ 

مماطلة ٠‏ مواربة ٠‏ مراوغة 


cie‏ مُراوغ ٠‏ مُواریة ٠‏ مراوغة 
٠ Pol‏ عبارة ٠‏ تعر 

٠ نباية‎ ٠ مُملطاح‎ 

مهلة Jai ٠‏ (مدرسي) ای ٠‏ دورة 

(مجلس الخ) ٠‏ اتاق ٠‏ تفاهم ٠‏ سعر À ٠‏ 
by‏ علافات اجتماعية 
هل أنت على te SU‏ 
is ae sul‏ من النوات 
حو" أجلا” ل 


٠ أوان بيعي‎ ٠ 


9 مد‎ ۰ pus 


عروض سخية؛ مربحة 

FL‏ حقوق التأليف والنشر 

أبط حر" 

Le‏ إشعار الإخلاء 

شروط الا 

بصراحة ٠‏ بوضوح ٠‏ بصدق 

cles‏ سمى وف 

امرأة سليطة» امرأة شسريرة 

شرس مشاكس .تابحب الحصام 

يوم الاستحقاق 

sue‏ الأجل ٠‏ قابل للانتهاء ٠‏ قابل للإلغاء 

٠ محدود‎ ٠ قائم عند خط الحدود‎ g 
فصلي : متعلّق‎ ٠ الأجل‎ salt معن‎ 
Je ماني‎ ٠ ختلعي‎ ٠ بالفصل المدربي‎ 
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terminate {['tə:mineit] vt, vi 


termination [,to:mû'nei/n] s 
terminative [ta :minativ] adj 
terminator ] 12 :mineita:] s 


terminism (‘t:minizm) a 


terminological 
[ta:mi:ns’lod3ikel] adj 
terminology [,t°:mi‘n2lod3i] ٭‎ 
terminus ['to:minas] r 
termitary [‘t:mitori) n 
termite |l't”:mait] n 

tern [tə:n] f 


ternary [t9 :nari] adj 
ternate ad) 


terneplate [-pleit] n 
terra [tara] n 
terrace [teris] a 


terraced (-d] adj 


terrain [tə'rein] n 

terra incognita n 
terramycin [-maïsin) ہ‎ 
terrane [tə'rein] n 
terraneous |te'reiməs) adj 
terrapin ['torapin] 8 
terrene [teri:n] adj, n 
terrestrial [to restrial] adj, n 
terrible ['teribl] adj 


terrier l'teris:] ہ‎ 
terrific [tə'rifik] adj 


terrify l'terifai] ot 
terrine (te‘rin]n 


borne f, terminaison f,terminusm ‘Lil: » انتهاء‎ ٠ آخر‎ ۰ A حداء‎ 


borner, délimiter, achever, PAS él حد؟‎ cÉ. Pa 5 
terminer, se terminer 

fin f, terminaison f انتهاء‎ ٠ اء‎ ٠ نتيجة خاتمة‎ ٠ à 
terminatif, terminé rap} D de ممت او‎ 3 pe 
celui qui met ou a mis fin à من شر‎ re 
qqch., cercle m terminateur ou ثرة فاصلة او فاصل (بين القسم المضيء‎ 

ligne f terminatrice (de la او المظلم من القمر)‎ 


partie lumineuse de la lune) 
terminisme m, nominalisme m حدیدیقف إسمية : مذهب فلفي مفاده أن‎ 


المدلول او المفهوم المجرّد ليس الا اسم مرافقاً لصورة فردية 


في المصطلحات : lee‏ بالمصطلحات terminologique‏ 
الفنية او بعلم المصطلحات الفنية 
مصطلحات عم او فن ٠ع‏ المصطلحات الفنة terminologie f‏ 
آخر الط dus ٠‏ نہائیة terminus m‏ 
مأراضة : وکثر termitière f ou Note‏ 
أرّضة : حشرة تقرض الحشب وغوه وتعيش في نظام كنظام النمل termite m‏ 
علطاف البحرء خرشنة : طائر ماني sterne f‏ 
ثلائی : ملف من ثلالة ٠‏ مث العناصر ٠‏ ثلائی امرك ternaire‏ 
لاي (الأوراق الخ) terné cie.‏ 
tôle f plombée PAS émis‏ 
st‏ ا terre f‏ 


terrasse f, terre-plein m, rangée f الي سطح  مسطاح‎ Jr رصيف‎ ٠ مصطبة ترابية‎ 

(من واد) ۰ فغك و و (لصوغة) de maisons semblables ٠‏ 
حدیقة صط شارع ٠‏ هدافة : صف من البيوت A‏ على مصطبة ومتشابهة 

disposer en terrasse, terrasser سوى (ربوة الخ)‎ ٠ في شكل مصطبة‎ fast 


في شكل سطح او مصطبة 
nul‏ مرتفعة او قائمة على سطح) suspendu, en terrasse ٠‏ 
ge‏ الشكل 
بُفْعة أرض ٠‏ قطعة أرض ٠١‏ مدان ؛ مجال: حقل terrain m‏ 
أرض مجهولة ٠‏ جال مجهول (من جالات العلوم الخ) terre inconnue f‏ 
ترامايسين : عقتار lan‏ للجرائم terramycine f‏ 
أرض ٠‏ ماهية أرض : LS‏ الحيولوجي ٠‏ قطعة أرض terrain m‏ 
أرضى ري : نمت نات terrestre‏ 
حمة es‏ الاه العذبة tortue aquatique f‏ 
أرضي sz‏ ۰ دلوي Si:‏ گر terrestre, terre‏ 
أرضي “ae‏ يي ۰ دنيوي ٠سا‏ اكن terrestre, habitant m de la terre Pal‏ 
رب ٠‏ هائل ٠‏ فظيع ٠‏ مهب terrible ٠‏ 
مهنول ٠‏ عنيف ٠‏ شديد جداً ٠‏ كريه 
كلب وجار : يصيد الحبوانات الي تأوي إلى terrier, registre m foncier‏ 
الأوجرة وا شحور ٠‏ سجل عقاري (للأراضي ) 
gee‏ مروخ ۰ رهيب ٠‏ هائل ٠‏ مد هش terrifiant, terrible, énorme,‏ 
mirobolant‏ 
أرهب. 7 أذعر terrifier‏ 


برق قدارة خزفة terrine f‏ 


territorial (,teri ‘t5 :rial] adj 


territoriality [,terito:ri'æliti] n 


territory ['teritori] n 


terror ['ter2:]n 


terrorism (-rizm) n 
terrorist [-rist] n 
terrorize [-raiz] أن‎ 
terror-stricken, 
terror-struck adj 


terry l'teri] n 
terse [tə:s] adj 


terseness [-nis] ہ‎ 
tertial {-tiəl] adj, n 
tertian ['tə:/ən) adj, n 
tertiary ['t2:/ari] adj, n 


tervalent [tə:'veilənt] adj 
tessellate ['tesileit] adj, vt 
tessellated ['tesileitid] adj 
tessellation [,tesi'lci/n] r 


tessera [ tesa:ra] f 


test [test] n 
test 7 


to — for vi 


jiu : عقاري‎ ٠ بمقاطعة‎ le ٠ إقليمي‎ 
à je بملکیة‎ 

ملكية عقارية ٠‏ جندي في وحدة عسكرية propriétaire terrien m,territorial mil]‏ 

إقليمية : طبيعة ما يشكل ee‏ من أرض او إقليم دولة 

أرض مملكة او دولة ٠‏ إقليم ٠‏ مقاطعة 

٠ هول‎ ٠ فظاعة‎ ٠ إرهاب‎ ٠ رعب‎ ٠ je 
شيطان‎ ٠ مصدار او سب إرهاب‎ 
طفل مزعج‎ ٠ (محيف)‎ 

إرهاب ٠‏ هلم ناشیٴ عن الإرهاب 

gwl شخص‎ ‘gul Fes gwl 

terroriser  باهرإلاب‎ (a ss ds) ste ٠ الذعر في النفوس‎ AR اتب دوع‎ 

pris de terreur, épouvanté مر 3 > مذعورء هلم‎ 


régional, territorial, terrien 


territorialité f 
territoire m 
terreur f, objet m de terreur, 


diable, enfant terrible m 


terrorisme m 


terroriste m 


tissu bouclé m oüs jks: aie نسيج او قماش‎ 


او بقصبات زثيرية 
موجز ٠‏ مُختصر ٠‏ أنيق ٠‏ حسن concis, succinct, élégant, bien‏ 
المظهر او التعبير tourné‏ 


concision f, netteté f جلاء‎ ٠ وضوح‎ jé] ١ 
ريشة طيرانية‎ ٠ بطيران الطيور‎ Glen : طيراني‎ 
لی : متك في ايوم الث ۰ شم یا‎ 
مرحلة‎ ٠ عصر ثالث‎ ٠ ثلثي‎ ٠ ثلاني‎ ٠ ثالث‎ 
membre m du Tiers Ordre عضو من اللرجة‎ ٠ طور ثالث‎ ٠ ثالئة‎ 
كواحد من أفرادها‎ SUIS رهبانية) : يشارك في حيانها دون أن اترم بہا التزاماً‎ DEL 
trivalent التكافق‎ yw 
ر 7 ر بالفسيفساء‎ ٠ مرمع بالفيفاء‎ 
إلى مربعات‎ paer Li er 
toer ٠ فسيفاء‎ ٠ ترصيع بالفيفاء‎ 
mosaique f, arrangement m en damier تنظیم او ترتیب بشکل مر عات‎ 
tessère, tesselle, écaille f قسيمة بطاقة (مصوعة من معدن او‎ 
حرشفة الحيوان‎ ٠ قطعة من خشب او معدن‎ ٠ خضب تستعمل كبطاقة موقنة)‎ 
الدرع (المعروف بتاتو)‎ 
قشرة قاسیةء غلاف قاس‎ ei Le 
اختبار لعرفة [مكانية‎ ٠ راثز‎ ٠ جربة‎ ٠ 
٠ امتحان‎ ٠ شخص او لكشف شخصيته‎ 
critère m, pierre de touche f كاشف : مادة مستخدمة في الكيمياء للتعرأف‎ 
مك حجر الاختبار.‎ ٠ معيار : مبدأ قياس الأمور والمعاني‎ ٠ إلى طبيعة الأجام‎ 
حجر حك (المعادن اللمينة)‎ 
ملاح اختباري او جريي‎ 
سابقة . حالة قانونية تشكل اجتهاداً قضائياً‎ 


de vol, plume f de vol 
tiers m, tierce f, fièvre f tierce 


tertiaire adj, m, étage tertiaire, 


mosaiqué, mosaiquer 
mosaiqué, en damier 


formation en mosaique f, 


test m (carapace f ) 
épreuve f, essai m, test m, 


examen m, réactif, critérium, 


pilote m d'essai 
précédent, cas m faisant 
jurisprudence 
éprouver, expérimenter, traiter . عالج بالكاشف‎ ٠ اخحتر‎ ٠ جرب‎ 
(الذهب)‎ st ٠ اختبر بالمادة الكاشفة‎ 
تحت‎ 5e (الاء)‎ fie ٠ بالمحك”‎ 
التجربة . أخضم للاختبار‎ 


au réactif, essayer, coupeller, 


analyser, mettre à l'épreuve 


faire la réaction de, se soumettre à l'épreuve للاختبار‎ ee ٠ أحداث التأثير‎ 
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testa [testa] n 
testament ['testomont] 5 
testate ['testeit] ad 


testator [tes’teita:] » 
testatrix (-riks] 5 
tester l'testa:] ل‎ 


testes [testis] npl 

testicle l'testikl] 8 
testiculate [tes‘tikjuleit] adj 
testifier ['testifais:] * 
testify [-fai] ot 


to — tom 
testimonial [,testi mounjal] * 


— adj 
testimony ('testimoni] n 


testiness l'teistinis) © 


testis [testis] n 


testudinate [tes’tju:dineit] adj, 8 


testy [testi] adj 
tetanic [ti'tænik} adj 
tetanize ['tetənaiz) ot 
tetanus ['tetonss] © 


tetany (-ni] n 
tetchy [ tet/i] adj 
tether ['te52:] n 


— ©) 
tetrachord ['tetrək>:d] ہ‎ 
tetrad ['tetrəd]) n 


tetradactylous ['-dzktilas] ad) 


tetraethyi [,tetro’e0il] adj 
tetragon ['tetrogon) n 
tetrahedral [-'hi:drəl] adj 
tetrahedron (-’hi:dron] ہ‎ 
tetralogy [-lod3i] s 


tetramerous [-mərəs] adj 
tetrameter [-mota:] adj 


غلاف خارجي قاس (للبزرة) test m‏ 

dé‏ ميثاق ٠‏ وصيّة 

موص" : المتوفي الذي ترك وصية ٠‏ 
ذو غلاف خارجي قاس, 


testament m 

ayant testé, ayant un test 
testateur m م 7 > موص : تارك وصية‎ 
متوفاة وتاركة وصية‎ : Fa م‎ 


٠ ee‏ ظلّة السرير 


testatrice f 
essayeur m, baldaquin m, sn أداة‎ ٠ 


appareil vérificateur m 


خصیتان: Las‏ : ملتى وجمع Las‏ ازہ testicules‏ 
Las‏ : إحدى خصیي الرجل testicule m‏ 
خلصيوي : ني شكل La‏ وصلابتها testiculé‏ 
شاهد : من يدل بشهادة témoin m‏ 
ان بالشهادة déclarer, attester, affirmer, faire te ste‏ 

preuve de, témoigner de, déposer أملى بشهادته‎ ٠ شتهد‎ ٠ ببينة‎ 


attester, affirmer, témoigner de - 
attestation f, certificat- m, هدية تقدير‎ ٠ شهادة‎ ٠ DU] إفادة‎ ٠ إلبات‎ 
cadeau m en témoignage d'estime 
٠ متعلّق بالشهادة‎ ٠ إثباني بالشهادة‎ 
تقديري : مْعلر عن نقدير‎ 
témoignage m, déposition f, épreuve f دلیل ۰ به‎ ٠ إدلاء بشهادة‎ ٠ شهادة‎ 
susceptibilité f, irritabilité f نرق" ٠سرعة الغضب‎ a السريع‎ Je: z 
الذ کر‎ ges إحدى‎ : 
متعلق باللحفاة‎ : ; 


d’attestation, du témoignage, 


d'estime 


testicule m 


testudiné, tortue f سلحقاة‎ ٠ pes 


susceptible, chatouilleux, irritable ee شر‎ 5 P ١ سریع الناثر‎ 


tétanique متعلّق بداء الكراز‎ : SAS 
tétaniser كر : أصات بالکزاز‎ 
tétanos m کزاز : رض معد خطير يتم بتشنج‎ 


عام وبخاصة في عضلات Ga‏ والفك الخ 
0 
نكزز : تقلص عضلي À‏ 
ترق" > سریع الغضب ٠‏ سریع التائر irritable, susceptible‏ 
إطوالة : Je‏ يربط به رسن الدابة إلى وتد longe f, limites, bornes fpl‏ 


لتمکن من الرعي ٠‏ حدود : أقصى مدى في صلاحيات او موارد شخص 


tétanie f, tétanisme m 


attacher à la longe ربط بإطوالة‎ 
tétracorde m مزاهر رباعي الأوتار‎ 
quatre m, tétrade f PEN عنصر‎ ٠ رباعي‎ 
tétradactyle رباعي الأصابع‎ 
tétraéthyle رباعي الائیل‎ 
quadrilatère m, tétragone m الزوايا‎ č الأضلاع مر‎ Č مر‎ 
tétraédrique نار السطرح‎ 7 
tétraèdre m مجم 0 باعي السطوح‎ 
tétralogie f رباعية‎ ٠ (لدى اليونان قدعاً)‎ Let, مسرحية‎ 


غنائية ٠‏ رباعية أوبرا ٠‏ رباعية أدبية : مجموعة أدبية من أربعة أجزاء 
رباعي : مقسوم او مؤلف من أربعة أقام 


رباعي التفاعيل 


tétramère 
tétramètre m 


tetrapod [-p2d] adj, n 
tetrarch l'tetra:k] s 
tetrarchy (-ki] n 


tetravalent [tetrə'veilənt}) adj 


tetrodon ['tetrodən] ہ‎ 


tetter (:دا:ا]‎ n 
teutonize أن‎ 


texas ['teksas] n 
Texas fever n 
text [tekst] n 


textbook n 

textile ['tekstail] adj, n 
textual ['tekstjuəl] adj 
textualism (-lizm] 5 
textually {-i] adv 
textuary (-ri] n 
texture ['tekst/3:] n 


Thailand ['tailond] n 
thalamic [fælæmik]) adj 
thalamus [-məs] n 
thalassic [9æ'lasik] adj 
thalassocracy [-'sokrəsi] n 
thallophytes [ Ozlfaits] npl 


thallium [( 6zljam] n 
thallous [’6xlos] adj 
thallus 7 


than [San] conj 
other, rather — 
taller — Zaher 
thane (fein) n 


thank [0ævk) n, ot 
I will — you to shut the door 


thankful {-ful) adj 

1 am — to say thar 
thankfully [-fuli) adv 
thankfulness (-fulnis] ہ‎ 
thankless [-lis) adj 
thankiessly (-lisii] adv 
thankiessness (-lisnis] " 
thanks npl 

thanksgiver ٭‎ 


tétrapode adj, m 
tétrarque m 
tétrarchie f 
quadrivalent 


tétrodon m 


affection cutanée f, dartre f 


gcrmaniser 
pont m supérieur 
fièvre f du Texas 


رباعي الأرجل او الأقدام 

حاكم الربع (في حکومة الأربعة) 
حكومة الأربعة els)‏ 

رباعي التكافر 


فلقامة ge‏ : سمكة ہر ية ذات حراشف شائكة 


حزازة» Li‏ : مرّض جلدي 


لمن" : جعله GU‏ طبعه بالطابع du‏ 
تکاس : القسم الأعلى من زورق g‏ 
a‏ تكاس : تصيب LU‏ ولاسما ابقر 


نص" (قانون الخ) مدن لن (كتاب) : نصّه الكامل ما عدا المقدامة والملاحق textem ٠‏ 


manuel classique 7 


tissé, textile adj, m 


de texte, textuel, littéral 


littéralisme m 


concernant le texte,textuellement 


textuel, littéraliste 


tissu m, texture f, contexture f, 


structure f 
Thaïlande f 
du thalamus 
thalamus m 
thalassique 


thalassocratie f 
thallophytes fpl 


thallium m 
thallieux 
thalle f 


que, de 
autre, plutôt que 
plus grand que Zaher 


thane m 


remerciement m, grâce ہر‎ remercier 
veuillez bien fermer la porte 
reconnaissant, heureux 


je suis heureux de dire que 


avec reconnaissance 


reconnaissance, gratitude f 


ingrat, méconnu 


avec ingratitude 


ingratitude f, nature ingrate f 


remerciements mpl 


personne f qui rend des actions des grâces 


آیة من الکتابٴ المقدس ٠‏ شاهد 
کاب ملرسي 


am‏ تح ب رو اح 


نمی : متعلق بالنص ٠‏ حرفي 


نمی حرفية : اتقبد عرفة الكتاب المقدس 


Le ٠ ja فيما بخص‎ 


نمي ee‏ بحرفية (الكتاب Gr‏ 
نيح (عظمي الخ) ٠‏ قماش ٠‏ حاكة ٠‏ 


تج ٠‏ سريك ٠ ٠‏ سباق ٠‏ بنية 
تايلاند : دولة في LT‏ 


مهادي : Ge‏ بالمهاد البصري في الدماغ 


مهاد بصري D)‏ الدماغ ) 

بحري ء عبطي ١‏ أوقيانيوسي 

سيادة يحرية : سيادة على البحار 

حشريات : ننباتات JE‏ من الاق 
والحذر والورق كالفطور والطحالب 

ثاليوم» تاليوم : عنصر فلزي أييض 

ثاليومي : متلق بالثاليوم او عتو عليه 

ثالوس » تالء حشرية : نبتة خالية 
من الساق واج حذر والورق 

غيرء إلا ٠‏ من ٠‏ على أن» حتى 

إضافة” إلى ؛ زيادة” على ٠‏ بالأحرى 

اکر 3 زاھر 

ےڈ اذا أغلقت QU‏ 


شاکر ue‏ عن جيل i‏ بالعرفان+سعید 


يسعدني أن أقول 
بعرفان للجمیل ٠‏ مع الشكر 
عرفان للجميل ٠‏ شكر 


جاحد ٠‏ عاق”٠‏ ناكر للجميل + متجاهل 


بححود ٠‏ بعقوق 

جحود ٠ Ge ٠‏ طیعة عاقّة 
شکران: شکور 

pie‏ الشکر : شاكر 
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thanksgiving 05 (ون۷نع ,ما‎ a 


that [zt] dem adj (pl those 
{3ouz]) 
— dem pron 


— rel pron 


— ,ههه‎ conj 
thatch [(0zt/] n 


he has lost his — 

— i 

thaumaturge [02 :mota:d3] x 
thaumaturgy [-d3i] z 

thaw [05:] vi 


-ut 


—a 
the [33] before a consonant, 
[5i) before a vowel, [5i:] def art 
he was absent at — time 

it is — restaurant in town 

— ado 


theatre, theater [0iətə:] n 


theatregoer n 
theatrical [0i :ætrikəl] adj 
—s npl 

thebaism ('éi:beiizm) 5 
theca l'éi:ka] n 


thee [31:] pers pr 
to — vi and thou vt s.o. 
theft [feft] n 


action f de grâces, fête f d'action 
de grâces 

ce, cet, cette, ce...là, cet.. .là, 
cette. ..là 

celui-là m, celle-là f, cela, ça 
qui, lequel, laquelle, lesquels, 
lesquelles 

en cela, là dedans, y, vu que, 
parce que 

il me manquait plus que cela 
c’est-à-dire 

voilà tout 

là, sur ce point, tout bien 
considèré 

aussi, si, tellement, que, afin 


que, pour que 
chaume m, cheveux mpl 


il est entièrement déplumé 
couvrir de chaume 
thaumaturge m 
thaumaturgie f 

fondre, dégeler, se dégeler, 
s’attendrir 

faire dégeler, attendrir 


dégel m, fonte f 
le, la, les, ce, cette, ces 


il était absent à cette époque 
c'est le restaurant de la ville 


plus, d'autant, ne...que 


théâtre m, amphithéâtre m 


habitué m des théâtres 
théâtral 

spectacle m 

thébaisme m 


loge f 


te, toi 
tutoyer qqn. 


vol m 


شكر ٠‏ صلاة الشكر ٠‏ عيد الشكر 


هذا ٠‏ هذه ٠‏ ذاك ٠‏ تلك 
ذاك ٠‏ تلك ٠‏ ذلك 
الذي ٠‏ الي ٠‏ اللذان ٠‏ التان ٠‏ 
الذين ٠‏ اللائی ٠‏ اللاي 
في هذاء في الداخل ٠‏ في ذاك المكان ٠‏ 
عند ٠‏ هناك ٠‏ هنالك ٠‏ بالنظر إلى ٠‏ لأن 
لم يعد ينقصه الا ذلك 
أعني » أي يعني 
هذا كل شيء 
هنا ٠‏ عند هذه النقطة ٠‏ مع اعتبار كل شي ء 


أيفاً ٠‏ كذلك ٠‏ جداً ٠‏ أن ٠‏ محث ٠‏ 
بغية ٠‏ لكي ٠‏ من أجل أن 

5 القصب D)‏ به اليت الخ) ٠‏ 
شمر (يغطي الرأس) 

لقد أصبح اصلع الرأس Lu‏ 

غطّی بقش” القمب 

صاع المعجزات ٠‏ مدعي العجزات 

صنع المعجزات او العجائب (سحر) 

der‏ من فو 
ماع ؛ نمه ٠‏ رق فؤاده 

فوب (الحيد) ٠‏ ميم ٠‏ مه ٠ QU)‏ 
حدّن”. أثار الشفقة 

ذوبان (الحليد او JE Ed‏ 

ال التعر يف للمفرد Ly‏ الفرد Siy‏ 
والجمع ٠‏ هذا ٠‏ هذه ٠‏ هؤلاء 

كان CE‏ في هذه الفرة 

هذا هو مطعم المدينة 

إضافة” إلى ٠‏ أكثر ٠‏ بالأحرى ٠‏ لسبب 
أقرى ١‏ ليس Mo‏ 

٠ أدب اشرح‎ ٠ فن المسرح‎ o= 
(أحداث): مكان وقوعهاء رج‎ y 

gH! مُرتاد‎ 

مسرحي : متعلق بالمسرح Jei ٠‏ تكلفي 

JE‏ مسرحي ٠‏ تمثيلية مسرحية 

yat‏ : ع بالأفیون 

خدار : فجوة الیض الباني حت 
تکون الز رة وتستقر 

ضمير المخاطب في حالي النصب وا حر 

خاطب (شخصاآً ما) بصيغة المفرد 

٠ à —‏ ارتکاب السرقة 


theic ['oi:ik] r 
theine ہ (ہ::-]‎ 

their (352:] poss adj 
theirs (-z] poss pr 


that book is — 

— are better 
theism {'éi:izm] n 
theist (-ist} م‎ 

them [3em] poss pr | 
theme (éi:m] a 


themselves [5em'selvz] pers pr 
then [sen] adv 


but — 


first one — the other 


thenar [%i:n2:] s, adj 


thence [Sens] adv 


thenceforth [-f5:0], 
thenceforward ]-'6:× زا:‎ ade 
theocracy (0i 2krasi] » 


theodicy ([6i'2disi] z 
theodolite [ôi :>dolait) © 
theologian [fioloud3iən) s 
theological [-'l>d3ikəl) adj 
theologlze [6i l2d3aiz] oi , st 


theology [-d3i) a 


intoxiqué m par le thé 


théine f موجودة بالشاي‎ yu شايين کان : مادة‎ 
leur, leurs نه٠ هم‎ 
le leur, la leur, les leurs, à eux, ۰ خاصتهن‎ ۰ 27 PL هم‎ 

à elles أقاربين‎ ٠ أقاريهم‎ 
ce livre est à eux هذا الکاب لحم‎ 
les leurs sont meilleurs بهم أفضل‎ MA 
théisme m واحد‎ dj ترحيديةء وحدانة : نظرية الإيمان بوجود‎ 
théiste m توحيدي : مؤمن بوحدانية الإله‎ 
les, eux, elles ھا هم ۰ هن"‎ 


thème, sujet m, dissertation, nil. Con ٠ موضوع‎ 


او JE‏ أدني ٠‏ فكرة is,‏ : إنشاء : : موضوع إنشاء يكتبه التلميذ rédaction f‏ 
هم أنفسهم ٠هن‏ أنظسهن ٠‏ انفسهم ٠‏ أنقسهن 
حیذر ٠‏ ال ٠ se ٠‏ بعدئذ . 
آذاك جا ٠‏ إذن ٠‏ في هذه الحالة ٠‏ 
E de‏ من ثم ٠‏ وابضا 
e ptak‏ إزاء ذلك 
الأول في البداية» ثم AN‏ 
تارۃ٭٭٠٠‏ طوراً 
بين LA‏ والفينة» من حين لآخر 


eux-mêmes, elles-mêmes 

alors, à cette époque, donc, dans 
ce cas, par conséquent, 

ensuite, puis, et puis, et aussi 
par contre 

d’abord Pun, puis l’autre 
tantôt. ..tantôt 

de temps en temps 


jusqu'alors حى ذلك الوقت‎ 
depuis ce temps-là منذ ذلك الحين‎ 
séance tenante “ê 7 جلة مت‎ 
et après?, et puis? tés وبعدئذ ؟‎ 
de cette époque قائم او موجود في ذلك الوقت‎ 
le directeur d'alors ST pali 
ce temps-là m ذلك الوقت‎ ٠ ذلك الحين‎ 
plante f, paume f, thénar m, ٠)خلا باطن (الظلف او الحافر‎ ٠ أخص القدم‎ 

راحة اليد ٠‏ عضلة جانيه ناتثة براحة de paume‏ 


اليد ٠‏ راحي ؛ les‏ براحة اليد 
من ذقك ٠‏ لهذا السبب ٠‏ بالتالي de là, pour cette raison, par for" DIe‏ 
conséquent, donc, et puis‏ 


من ذاك الحين (قصاعداً) dès lors, désormais‏ 


تيوقراطية : حكومة الكهنة c‏ حكرمة خاضعة للطة théocratie f‏ 
رجال الدین YY‏ مستمدٴة من سلطة اللہ 

عدالة اللہ نظرية عدالة اللہ ٠‏ إفیة : théodicée f‏ 
نظرية تبحث بالله وبوجودہ وخصائصه 

théodolite m Lal المصضّرة‎ Liy ji مزواة : مقياس‎ 

théologien m SPA عالم‎ : Jay 

théologique باللاهوت‎ Ge : لاهوني‎ 


تلهنوت : SA‏ او درس اللاھوت ٠‏ 
لهرت : G aY de‏ 
علم اللاهوت ٠‏ نظرية لاهونية ٠‏ درامة لاہوتیة 


faire de la théologie, rendre 
théologique 
théologie f 
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theomachy [6i'2meki] ٭‎ 
theophany (6i'2foni] n 
theorem ['éisrem] × 
theoretical [6i2’retik2l] adj 
theoretically [-i] adv 
theoretician [,fiəre'tisən] a 
theoretics [0i retiks] n 
theorist ['éiorist] a 
theorize {-raiz] vi 

theory (-ri] × 
theosophic(al) [Vis’sfik(2l)] adj 


theosophist [oi’2ofist] n 
theosophy [-fi) 5 


therapeutics (-tiks] امہ‎ 
therapeutist [-tist] 5 
therapist ( Perapist] a 
therapy ['éerspi] n 
theratron ['éerotran] n 
there [562:] adv 


hurry up — 

here and — 

Pll be — 

— is very little time 


— and back 
— exists.. 
— he comes 


thereabout(s) {-2baut(s)] adv 


thereafter [5eor'a:ft2:] adv 
thereat [-‘zt] adv 


thereby (-’ bai] adv 
therefore [-f5:] adv 


therefrom [-’fr2m) adv 
therein [-'in) adv 


thereof [-'2v] adv 


guerre f des dieux 
théophanie f 
théorème m 
théorique 
théoriquement 


théoricien m 


théorie f, conceptions théoriques fpl 


théoricien m 

théoriser, bâtir des théories 
théorie f 

théosophique 


théosophe m 
théosophie f 


thérapeutique f 

thérapeute, thérapeutiste m 
praticien m 

thérapie f 

bombe f au cobalt, thératron m 
là, y, en ce lieu, à cet endroit, 
sur ce point, à ce sujet, là-bas 
dépêchez-vous là-bas 

çà et là 

j'y serai 

il y a fort peu de temps 
là-dedans 

là-dessus 

aller et retour 

il existe.. 

le voilà qui vient 

dans ces parages, aux environs, 
près de là, à peu près, environ 
par la suite, après cela 
là-dessus, sur ce point, par là, 
à cet endroit 

de ce fait, par là, de cette 
manière, par ce moyen 

donc, par conséquent, c'est 
pourquoi 

de là, en 

dedans, là-dedans, à ce sujet, 
à cet égard 


de celà, en 


N حرب‎ 

dé : JE‏ الإله او الله الإنسان 

نظریة ٠‏ فتراضية نقتضي برهاناً 

نظري؛ غير عملي » غير تطبيقي 

نظريأء بأسلوب نظري 

باحث نظريات» dE‏ نظري 

نظرية ٠‏ مفاهيم نظرية 

باحث او Se‏ نظري 

out at‏ نظريات 

نظرية ٠‏ مذهب قاعدي ٠‏ فكرة» رأي 

تیوصونی؛ شرا » حلولي : She‏ 
بالنيو صوفية او الإشراقية او الحلولية 

تیوصوئی ؛ إشراني ء حلولي : مؤمن بالتيوصوفية 

تيوصوفية » إشراقیةء حلولية : نظرية دين ة دف 
إلى الاتحاد باقه عن طريق JU‏ الفلسفي 

علم المعابلحة او المدواة 

متخصص بالمعالحةء خبير بالمعابلحة 

اختصاصي بالمعالحة (الحراحية او (ahe‏ 

مداواة ٠ de ٠‏ علاج طبي او نفسي 

تيراترون : قذيفة او قبلة كوبالت 

هناك ٠‏ إلى هناك ٠‏ عند ٠‏ في ذلك المكان ٠‏ عند هذه 
النقطة ٠‏ .ذا الموضوع ٠‏ هنالك »إلى هنالك 

اسرع إلى هنالك 

هنا وهناك 

سأكون هنالك 

منذ وقت قصير 

هناك نی الداحل 

هناك فوق. في الأعلى 

ذهاب وإياب 

Lords 

ها هوذا الذي يأني 

في هذه النواحي . في هذه الضواحي ۰فیا حوار* 
بالقرب من هناك ٠‏ بالقرب من ٠حوالى‏ 

على الأثرء فيا بلي ٠‏ بعد ذلك 

هناك فوق ٠‏ عند هذه النقطة ٠‏ من هناك ٠‏ 


في هذا المكان 
بہذہ الواقعة ٠‏ من هنا ٠‏ بہذہ الطريقة ٠‏ 
oir.‏ الوسيلة 


إذأ Que ٠‏ لهذا السبب 


من ذلك ٠‏ في ٠ب‏ 

في الداخل ٠‏ هنا في الداخل ٠‏ بهذا 
الوضوع + بهذا الصدد 

من ذلك ٠‏ من ذلك المصدر 


thereon {-'>n]) adv 
thereto [-'tu] adv 
thereupon [-‘2pon] adv 


therewith [- wis], therewithal 
[-wi'33:1] ado 

theriac [Viəriæk) n 
therm ]03 :22[ r 
thermae ] 62 تمر:‎ :[ npl 
thermal (-2!] adj 

— efficiency 
thermality [-iti] n 
thermic [-ik] adj 
thermit(e) [02:mit] n 
thermo- [03 :mou] pref 


dessus, là-dessus 

y, à cela, en outre 

sur ce, là-dessus, sur quoi, sur 
ce sujet, à cet égard 

avec cela, en outre, par-dessus 
le marché 

thériaque f 

thermie f 

thermes mpl 

thermique, thermal 
rendement calorifique m 
thermalité f 


thermique 
thermite f 


thermo- 


thermobarometer [05 :moubs'mmite:] n thermobaromètre m 


thermochemistry (-kemistri] n 
thermocouple [‘63:r2kapl] n 


thermochimie f 


thermo-couple m 


thermodynamic [,/2:moudai’næmik] adj thermodynamique 


thermodynamics [-iks) npl 


thermoelectricity n 


thermodynamique f 


thermo-électricité f 


thermogenesis [‘6:mod3i:nosis] n thermogenèse f 


thermograph [-græf] n 
thermolabile (-lzbil] adj 
thermology [-mələd3i] n 
thermolysis [fə:'məlisis] n 
thermometer (00: m2mit?:] n 
thermometry [fə:'məmitri)] 8 
thermonuclear 
[,82:mo’nju:klis:] adj 
thermoplastic [-'plæstik] adj 
thermoregulation (-rag julei/n] n 
thermoregulator 
[,83:mo'regjulcita:] n 
thermos ['8ə:məs) or 

( — bottle, flask) n 
thermoscope [-skoup] n 
thermosetting [-'setiņ) ad) 
thermostat ['93:məstæt] 5 
thermostatic (,22:mə'stætik) adj 
thermotherapy [-'8ə'epi) n 
theroid ] 01 [0نصد:‎ adj 
therology [0%i:ar2lod3i] n 


thermographe m 
thermolabile 
thermologie f 
thermolyse f 
thermomètre m 
thermométrie f 


thermonucléaire 


thermoplastique 
thermorégulation f 
thermostat, thermorégulateur m 


thermos f 


thermoscope m 
thermodurcissable 
thermostat m 


thermostatique 
thermothérapie f 


bestial 


mammalogie f 


فوق ٠‏ على ذلك ٠‏ أعلاه 
في ذلك المكان ٠‏ بهذا ٠‏ إضافة ٠‏ زيادة” 
على هذا ٠‏ أعلاه ٠‏ على او عند هذا 
الموضوع ٠‏ ہذا الصدد 
مع ذلك dt; ٠‏ إضافة” ٠‏ علاوة” 
عل الصفقة 
ترياق : دواء ينعم انه شاف من کل الأمراض 
وجدة كمية الحرارة : نساوي ملیون حريرة 
حمامات حارة 
حراري ٠‏ حار 
مردود حراري 
حرورية : طبيعة؛ مزية ا یاہ المعدنية الحارة 
حواري : le‏ بالحرارة 
ترميت : مزيج من أوكسيدات معدنية والمونيوم 
بادثة معناها : حرارة ٠‏ كهر بائي حراري 


PO‏ حراري 
كيمياء حرارية 


قارنة حرار ية 

دينامي حراري» دینامیکی حراري 

دینامیکا حرارية : مبحث هيزيائي يتضمن 
العلاقة بين الحرارة والطاقة الكهربائية 

كهر باء حراریة 

مود حراري y ٠‏ حرارة 

مِرسمة حرارية : Jess‏ ذاتیاً درجة الحرارة 

غير صامد للحرارة. AZ‏ بالحرارة A)‏ 

ترمولوجیا : مبحث ا حرارة في الفيزياء 

sr HE 

ترموسر؛ محر ميزان الحرارة 

ترمومتر ية : قياس DA‏ 

نووي حراري : متعللّق بالسلاح النووي الحراري 


لد ن با حرارة Jai)‏ ا حرارة) 
تنظیم حراري OLAN)‏ 


رکب 


منظم حراري 


ترموس ؛ كظيمة 4 قارورة حافظة الحرارۃ 


ترموسكوب » مكشاف حراري 

AL‏ باخرارۃ 

ترموستات : مشلّت أوتوماتي لدرجة الحرارة 
ترموستاتي : متعّق بالترموستات 

hw‏ حرارية 

حواني» بهيمي : ذو نزعات بہیمیة 


مبحث الثديبات او اللبونات : فرع من علم الحيوان 
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thosaurus [i's :223[ n 

(pl thesauri (-ail) 

these [5i:z] pl (this) 

thesis ] 61 [كزد:‎ n ) ام‎ theses(-si:z]) 
theurgy ]015:031[ n 

thew [0ju:} à 

—s pl 

—s and sinews 

thewy [0jui] adj 

they [sei] pers pr 


trésor, gros recueil m 


thèse f, proposition f 
théurgie f 

tendon, muscle m 

muscles mpl, force, énergie f 
nerfs et muscles 

musclé, fort 


ils, elles, eux, ceux, celles, on 


كنز (اللغة اليونانية الخ) : معجم كبير ٠‏ موسوعة 


فرضية ٠‏ أطروحة ٠‏ قضبّة 


محر : معتمد على الاتصال بالأرواح السهاوية 


وتر 2i‏ طنب ٠‏ عضلة 

ilas فو‎ ٠ عضلات‎ 

أعصاب وعضلات 

عاضلء Je‏ ممتلٴ العضل ٠‏ قوي 
ضمير الفاعل الغائب pod‏ المؤنث والمذكر : 


هم ٠‏ هن۰ هؤلاء ٠‏ ضمير نائب الفاعل للفعل المجهول 


they’d [seid] = they had, they would 


theyll (5vil] = they will 
they’re ([5cior] = they are 
thiamin (Vaismain) a 
thick (0ik] adj 


— adv 


to lay it on — 


thicket ۱٥۸از‎ 5 
thickish ['6iki/] adj 


thickhead ٭‎ 
thickness [-nis) n 


thickset adj 

thick-skinned adj 

thief [2i:f] n (p! thieves ]01:72[( 
thieve [0i:v] vt, vi 


thiamine f 

épais, gros, gras, dense, couvert, 
chargé, tassé, touffu, lourd, 
pâteux, plein, rempli, garni, 
intime, très lié, indistinct, trouble 


dru, épais, en couche épaisse 
ne pas y aller avec le dos de la 


cuiller, en donner bon poids 


ثيامين : فيتامين ب١‏ 

نين ٠‏ ميك ٠‏ غليظ ٠‏ كثيف ٠‏ سميك 
(حرف طباعي) ٠‏ قائم Le‏ غائم ٠‏ 
كثير الضباب ٠‏ مكبوس ٠‏ مضغوط ٠‏ 
جيل ٠‏ بليد girl ٠‏ (صوت) + ملآن٠‏ 
حميم ٠‏ ودود ٠‏ غير واضح ٠‏ معكر 

بوفرة ٠‏ بسما كة ٠‏ بكثافة ٠‏ بشخانة ٠‏ بطبقة LÉ‏ 

غالى بالإطراءء أفرط بالتأنيب 


partie f la plus épaisse, gras m, قلب‎ ٠ AN الم الأسمك او الا کلف او‎ 


cœur, milieu m, vif m, fort m 


épaissir, lier, obscurcir 


s'épaissir, augmenter, grossir, 
s’obscurcir, se lier, s’animer, 


s'échauffer, s'acharner, se presser 


fourré, hallier, bosquet m 
assez épais, dense, plutôt couvert 


crétin m 

à la tête dure 

épaisseur f,densité f,consistance f, 
empâtement, état m nuageux, 
couche f, abondance f 


او صط (الغابة) : حيث تلقف الأ جار ٠‏ 


جوهر (النقاش) ae ٠‏ (القتال) 


(المرق Qui‏ + جعله غامضاً 


تحن سك ٠ LÉS‏ ازداد ۰ AS‏ 
(المرق) ٠‏ تشتط tué ٠‏ ضري ٠‏ 
احتدام ٠‏ احتشد” (الجمع الخ) 

أجمة ٠‏ دغلة ٠‏ ابکة 

سميك. ثخین؛ غليظ pu A‏ 

شخص مخیف۔ ét‏ 

éd‏ بد سخيف 

سماكة ٠‏ مخانة ٠‏ كثافة ٠‏ غباوة ٠‏ غلاظة 
(صوت) EA ٠‏ اکفھرار ٠‏ طبقة 
(ورف الخ) ٠‏ وفرة 


épais, serré, abondant, goussaut قصير ومين‎ ٠ gli ٠ سبك ۰ كيف + مراص‎ 


à la peau dure, msensible 
voleur m 


voler 


سميك الحلد ٠ AL ٠‏ عدبم الحساسية 
لص“ سارق 


رق مارس السرقة 


thievish [-if] adj 
thievishness [-i/nis] n 
thigh (#ai] n 
thighbone ہ‎ 

thill [2il] n 


thimble {'8imbi] 5 


thimblefol [-ful] n 
thimblerig [-rig] n 

— vt 

thimblerigger [-rigə:] ہ‎ 
thin [in] adj 


— ado 


to sow 100 — 


— ot 


thing [6i9] n 


- npl 


the big —s in the room 
above all —s 

anything 

anything but 

personal —s 

for one — 


it is not quite the — 
how are —s? 


to know a — or two 
thine (dain) pro, ad) 


thingum(a)bob [‘Pinom(i)b2b), 
thingumajig {-mid3ig) n 
think [Vink] vi, vt ( past and p.p. 
thought [/5:t)) 


voleur, de voleur 
friponnerie f, goût du vol m 
cuisse f 

fémur m 


brancard m, limon m 


dé m à coudre, bague, virole f, 
tuyau m 

plein dé m 

tour m des gobelets 

escamoter, monter, escroquer 


joueur de gobelets, escamoteur m 


mince, léger, ténu, clairsemé, 
peu nombreux, grêle, raréfié, 
maigre, clair, élancé, faible 


مشيق ٠‏ ضعيف ٠‏ واهن 


d'une manière éparse, clair, en 
petit nombre, légèrement 
semer trop clair 

amincir, atténuer, réduire, 
allonger, éclaircir, raréfier, 
affaiblir 


a DE‏ سرافی۔ مال إلى السرقة ٠‏ لصوصي 

8,4 JE ٠ لصوصية‎ ٠ احتیال‎ 

تخد او تخذ 

ia طم‎ 

عریش العربة : أحد القضيين الغليظين 
اللذين بحصران الحيوان الذي بحر العر بة 

٠ DAC حلقة‎ ٠ (الياط)‎ OLIS 
آبوب قصير‎ 

مله کان ٠‏ مقدار صغير 

كشاتبينية : لعبة الكشاتبين 

لاتحا٠‎ es شعوت‎ 

لاعب الكشاتين ٠‏ محتال ٠‏ خداع 


٠ مبعثر‎ ٠ متباعد‎ ٠ مور‎ ٠ دقيق‎ ٠ رفيق‎ 


٠ليزه‎ ٠ pb + خافت‎ ٠ قليل المدد‎ 

رقیق القوام : مرق غير LD‏ ` 

على تو مبعثر ٠‏ بعدم غلاظةء بقوام مائی ٠‏ 
بعدد قليل ٠‏ برقة 


بذ ر بتناثر كبير 


"E 5, 
٠ خفف‎ ٠ رفع‎ ٠ CREER 


٠ 25‏ أكثر الاه (في المرق) a ٠‏ 


(كثافة شي و ما) ٠‏ نات يعفر ۰ 
٠ : ` A |‏ يهن 


chose f, objet m, affaire f, être m, ° قضية‎ ٠ حديث‎ ٠ موضوع‎ ٠ آمر‎ ٠ شيء‎ 


créature f, truc, machin m 


affaires fpl, effets mpl, outils, 
ustensiles mpl, biens mpl 

les gros objets de la pièce 
avant tout, par-dessus tout 
quelque chose, quoi que ce soit 
rien moins que, tout excepté 
biens mpl mobiliers 


d’abord, par exemple 


ce n’est pas tout à fait ce qu'il faut 


alors comment ça va? 


connaitre le bout de gras, être à la coule 


le tien m, la tienne كر‎ les tiens mpl, 


les tiennes fpl, à toi, ton, ta, tes 


truc, machin m 


penser, réfléchir, croire, estimer, 


trouver, juger, s’imaginer 


غرض ٠‏ إنسان او كان ٠‏ خلوق ٠‏ كذا : 


شي« لا یراد تسميته او لا يعرف اسمه 
شؤون» أحوال ٠‏ أمور ٠‏ قضايا ٠‏ آثار ٠‏ 
أدوات ٠‏ متلكات (شخصية) 
قطع الأثات الكبيرة في BAN‏ 
قبل ؛ فوق کل شي ء 
بعض ce sh‏ شيء ما ٠‏ أي شيء 
أي شيء أقل من ٠‏ الكل مث 
أموال شخصة : متاع الخ 
في البداية ٠‏ على سبيل المثال 
ليس هذا كل ما يقتضي LU‏ 
كيف JU‏ إذن ؟ 
عرف at‏ عرف ci‏ 
خاصتُك ٠‏ خاصّتك pt ٠‏ 
ét‏ 


شيء ما : يصعب تتميته ٠‏ كذاء كيت 


فک sa‏ تال as‏ ختطر في 


to "Lait Fe باله »نوی‎ 


٠رأى‏ رأياً ٠‏ ميئل 


"Le!‏ +قدر 


as they — best 


J am thinking of you 


I — so 
to- about 
to — of 
to — of 


I never thought of telling you 


to — of 


1 — he is honest 
to — it funny 
to — nothing of 


to — out 


to — over 

to — sth. over 

to — up 
thinkable [(-abI] adj 
thinker (-2:] n 
thinking ]-17[ n 
-adj 

thinly [ili] adv 


thinner [-ə:) z 
thinness (-nis) r 


thinnish (-i/} adj 
thin-skinned ad; 


third ]03:0[ adj, n 
thirdly (-li] adv 
thirl [09:1] ut, vi 
thirst [05:st] n 

— vi 

thirstily {'-ili] adv 
thirstiness [-inis] n 
thirsty Li) adj 


thirteen (60 ti:n] n 
thirteenth ]-6[ adj, n 


comme bon leur semblera 
je pense à vous 

je le crois, c'est mon avis 
songer à 

penser à, envisager 


penser à, se souvenir de 


je n'ai jamais pensé à vous le dire 


songer à, compter, sc proposer 
de, projeter, considérer 

je le crois honnête 

trouver drôle 

ne pas attacher d'importance à 
élaborer, édifier, combiner, 
considérer 

réfléchir à 

délibérer au sujet de qqch. 
inventer 

imaginable, concevable 
penseur m 

fait m de penser, opinion f, avis m 
pensant, qui pense 
maigrement, de façon mince, 
légèrement 

diluant, délayant m 

minceur f, légèreté f, fluidité f, 
rareté f, maigreur, faiblesse f, 
délayage m, éclaircissage m 


plutôt mince, fin, clair, assez 
faible 

à la peau mince, irritable, 
susceptible 

troisième, tiers, tierce 
troisièmement 

percer, frémir 

soif f 

avoir soif, être altéré 
avidement 

soif f 

altéré, assoiffé, desséché, sec, 
avide, qui donne soif 


treize m 
treizième, treize 


٠‏ رقة ٠‏ سيولة: میوعة : حالة 


اعتقد به ٠‏ هذا هو رأني 


bas‏ ب ۰ حطر اله 
فکثر ب gel Et ٠‏ النظر 


فك ب si ٠‏ 
م أفكثر ابدا بأن أخبرك به 


مت تنا مط ره 


أظنه رجلا“ شريفاً 

Eu si, 

م يكترث لم يعلق أهمية على 
أنضح ٠‏ اعد CS oui. La:‏ 
ai ٠ as‏ 
٠ frs‏ عنص" 

Ja‏ بتمحيص موضوع شي و ما 
ابتكر ٭ ابتداع g‏ 

مكن ٠ dE‏ ممكن إدراكه 
مُفکلر ٠‏ شخص (متقّف) SAS‏ 
٠ Si‏ تفكثر ٠‏ تأمل ٠‏ رأ 
مكل ال ود 


بنحافة ٠‏ بنحول ٠‏ بطر بقة رقیقة Ge ٠‏ 


عشم : مادة تخفف إشراقية او كثافة لون 


JE ak 

شيء سائل ٠‏ ندرة او قلة ٠‏ ضمور ٠‏ 
ضعف ٠‏ وهن ”تثح : عدم GLS‏ 

طلاء ٠‏ تباعد (النباتات الخ) 

یل قليلا ٠‏ رفع . رقيق ٠ A‏ متباعد 

٠ سريع القضب‎ ٠ At رقیق‎ 

م 

ثالث ٠‏ ثالثة ٠‏ ثلثي ٠‏ ثلث 

٠ De‏ بالدرجة. بالمرتية الثالثة 


ثلالة عشر ٠‏ ثلاث عشرة 


ثالث عشر ٠‏ ثالثة عشرة ٠‏ جزه من ٠), ( ١١‏ 


الجزء الثالٹ عشر 


à ange E EE "e. a THO 
ججزء من لاثين‎ ٠ مشكل جزءا من ثلاثين‎ ٠ حصب لاون‎ 


thirtieth (00 :ti00] adj, n trentième, trente 


thirty [05 :ti] adj, n 


in one’s thirtics . 


trente m 


dans les trente ans 


this [Gis] demons adj (pl these [5i:z)) ce, cette, ci 


— demons pron 

I can sec — more clearly 
than that 

at — time, by — time 
it was — big adv 

thistle [ isl] adj 
thistiedown n 

thistly [-i] adj 


thither {( 3i45:] adv 
hither and — 
thitherto [-:tou] adv 
thitherward (-wo:d] adv 
thole {Uul) ví, vi 
thong [057] n 
thoracic [/>'ræsik] adj 
thorax (05:rzks] » 
thoria {05 :ri2] n 
thorite ] 03 :rait] 5 
thorium (-riom] a 
thorn [63:n] n 

thorn apple « 
thornback (-bæk] ہ‎ 


thornbush s 
thorny ز:۔]‎ adj 
thoron [‘Vouron] r 


thorough [Varo] adj 


thoroughbred [-bred] adj 


thoroughfare [-fc3:] n 


no 


thoroughgoing [-goui7) adj 


thorougkh-paced adj 


celui-ci, celle-ci, ceci, voici 


ثلاثون ٠‏ العدد Pe‏ 
ي الثلاثين من عمره 
ہنا هذه 


هذا ہو هذه هي ٠‏ ها هوذا 


أستطيع ان ارى هذا برضوح اکر من ذاك je peux voir ceci plus clairement‏ 


que cela 

à présent, pour le moment 
c'était aussi grand que ça 
chardon m 

duvet m de chardon 

couvert de chardons, piquant, 
hérissé 

là, y 

çà ct là 

jusqu'alors 

de ce côté-là, vers ce lieu 
endurer, souffrir 
courroie, sangle, lanière f 
thoracique 

thorax m, cuirasse f 
thorine f 

thorite f 

thorium m 

thorn m, épine f 
stramoine f 

raie bouclée, grande araignée f 


de mer 


arbrisseau épineux, buisson épineux m 


épineux 

thoron m 

complet, total, achevé, vrai, 
minuticux, approfondi 

de race pure, pur sang, entier, 
complet, parfait 

animal m de race, pur-sang m, 
personne racée f 

voic de communication, grande 
ruc f, passage m 

ruc barrée, entrée f interdite 
parfait, consciencicux, résolu, 
entreprenant, à outrance 


achevé, franc, parfait 


في الوقت الحاضر « في اللحظة الحاضرة 
كان أكبر من هذا 

شوك : أي نبات شوكي 

زغب البنة الشائكة 

ge ٠ ناخز‎ ٠ مغطى بالاشواك‎ 


هناك ٠‏ في ذلك المكان 

هنا وهناك 

حتى ذلك الین 

من هذا الحانب ٠‏ إلى هناك ٠‏ نحو هذا المكان 
Per‏ 

سيئر جلدي ٠‏ حزام جلدي ٠‏ سير السوط 
صدري» 5053 : ail gl‏ او بالزور 
صدار ٠‏ نجويف صدري ٠‏ زور 

ثورياء ثورين : أوكيد الثوریوم 

ثوريت» توريتي: سيليكات الثوريوم الطبيعية 
وريومء توریوم : عنصر فلزي مم 


زعرور : شجرة شائكة من فصيلة الورديات ٠‏ شوكة 


داتورة شائكة : نبتة برية سامة تعيش في ال حقول 

شائك الظهر : شفئين بحري او سمكة 
الشفنين الشائكة الظهر ٠‏ عنكبوت البحر 
الکبیر : سرطان عنكبوتي ضخم 

شجيرة شائكة ٠‏ دغلة شائكة 

شائك. شوكي . كثبر الشوك 

ٹورون؛ تورون: عنصر غازي إشعاعي النشاط 

٠ مجر حقيقي‎ ٠ تام‎ ٠ شامل‎ ٠ كامل‎ 
S کت‎ pe us 

أصيل ٠‏ صا الدم ٠‏ كامل ٠‏ تام التدريب 
او اسر * مثاز 

حیوان أصيل ٠‏ شخص عريق السب 


t.. 
LE طريق مواصلات٠ شارع‎ 


طريق أو مر موع 

٠ مقدام‎ ٠ وجداني‎ ٠ كامل‎ ٠ تام"‎ 
متطراف‎ b 

تام التدريب ٠‏ صادق ٠‏ ملقتن 


THO 
تر‎ 


thoroughness (-nis] n 
thoroughwort [Varow:t} n 
thorp [م:د0]‎ n 

those [50u7] pi (that) 

thou [Sau] pers pr, vt 
though [sou] conj, adv 


إتقان ٠‏ كال ٠‏ طبيعة éme‏ او تامّة 
كان الماء : نتة UU‏ 


قرية ٠‏ كتف" ٠‏ ضبعة 


perfection f, caractère achevé m 
chanvre m d'eau 

hameau, village m 

tu, toi, tutoyer خاطب بصغة المفرد‎ ٠ أنت‎ ٠ أنت‎ 
même si, quand même, pourtant, ٠ الرغم من ذلك‎ Le ٠ وإن يكن‎ ٠ ولو أن‎ 


bien que, quoique, vraiment حقا‎ ٠ مع ذلك‎ 


thought ]0:( past and p.p. (think) 


thought 7 


thoughtful (-ful] adj 


thoughtfulness (-fulnis] 8 


thoughtless (-lis] adj 


thoughtlessness |-usnis] ٭‎ 


thought-out adj 
thougbtway 1 

thousand [‘2auzənd] adj, n 
by —s 

thousandth ]-6( adj, n 
thraldom [0r>:ldəm] n 
thrall جم‎ :![ r, vt 

thrash (0rz/] ot 


to — out 


— vi 
thrasher [-/2:) م‎ 
thrashing [-i7) n 


thread [0red) n 


pensée f, réflexion, méditation f, ° 15 + فكرة‎ ° LÉ . تفكر‎ ٠ تفكير‎ 
٠ مفهوم‎ ٠ رأي‎ ٠ انشغال‎ ٠ اهتمام‎ ٠ Fes 
شيء قليل او طفيف‎ ٠ مقدار زهيد‎ ١ مدأ‎ 


idée f, dessein, projet m, 
préoccupation f, souci m, 

opinion f, avis m, conception f, 
principe m, brin, tout petit peu m 
مُستغرق‎ ٠ مستغرق بالتأمل‎ ٠ متفكر‎ 
٠ بالمجاملة‎ pli ٠ نبيه‎ ٠ بالتفكير‎ 


ممه 


مقعم نباهة 5 » ين Se‏ عمیق٠‏ جد ې 


pensif, rêveur, méditatif, réfléchi, 
attentif, prévenant, plein 
d’attentions, soucieux, 
profond, grave 
٠ رزانة‎ ٠ رصانة‎ ٠ تفكير‎ ٠ تفكثر‎ t 
٠ مبادرة‎ ٠ هيئة متغرقة بالتفكير‎ 
اهتمام‎ ٠ انتباه‎ ٠ ible 
٠ قلیل الاهتمام‎ ٠ عديم التفكير‎ ٠ طائش‎ 
غير‎ ٠ عدم الانتباه‎ ٠ عديم المادرة‎ 
insouciant, manquant d’égards باعتبار او باحترام الغیر‎ a “w 


عدم تفكير ٠‏ طيش ٠‏ عدم مبادرة ٠‏ 


méditation, songerie, rêverie f, 
réflexion, gravité f, air pensif m, 
prévenance f, attentions fpi 
étourdi, irréfléchi, inconsidéré, 


sans prévenance, inattentif, 


irréflexion,étourderie f, manque m 


de prévenance, insouciance f عدم اهتمام‎ 

étudié, bien examiné مروی فيه‎ Gi ۰ مدروس‎ 
façon f de pensée طريقة او أسلوب التفكير‎ 
mille, mil, millier m ألف : عشر مئات‎ 
par milliers بالآلاف‎ 


millième m 


esclavage m 


آلف (بالترکیب) ٠‏ مؤلّف جزءاً من ألف٠‏ جزء من ألف 

عبودية ٠‏ رق ٠‏ استعباد 

esclavage m, esclave m, asservir Jazi. عبودیقف رف استعباد + عبد رقيق‎ 

RE‏ ساط ٠‏ ناقتش” 
بعمق (مسألة) : درسها من كل وجرهها à fond, battre, marcher vent‏ 
درس (الحنطة) ٠‏ شق (المركب) طريقه ضد الويح debout‏ 


discuter à fond, retourner, 


rosser, rouer de coups, discuter 


فرق ٠‏ ميز 
dé‏ تقلب بعنف j)‏ فراشه) 
دراس ٠طير‏ دراس ٠‏ دراسة : IT‏ درس الحنطة 
ضرب ٠‏ هزر ٠‏ تقب في الفراش ٠‏ 
درس الحنطة 
خبط (حرير الخ) ٠‏ سنك ٠‏ خيط fil m, filet, filament, pas m, veine f gh!‏ 


رمن الاء) ٠‏ تسلسل (الأحداث) ٠‏ توالي (الأيام) ٠‏ خبط (الئبر) ٠‏ خيتيلط ٠‏ 


démêler 

s'agiter, se retoumer 

batteur m, batteuse f 

raclée, volée, tournée f, battage m 


لبف ناي او حیوانی ٠‏ سن البرغي ' Aa) Se‏ 9 خام) 


ات — 


to — one’s way through 


-vi 


the path —s its way 
between the hedges 
threadbare (-be:] adj 


threadbareness (-beənis) s 


threader ز(:دہ]‎ n 
threadworm n 
thready [-i] adj 
threat {/ret] n 
threaten (-n] of, vi 


threatening [-ni] adj, n 


three [£ri:] adj, × 
three-bladed ad; 
three-colour{ed) adj 
three-cornered adj 


three-decker م‎ 


threefold [-fould] ad), adv 
three-headed adj 
three-legged ad) 
threepence [-pəns) n 
three-phase adj 
three-piece adj 
three-ply adj 
threescore [-sk>:) adj 
threesome n 
three-square file n 
threnody {'Ori:n2di) n 
thresh [res] vt 
thresher [->:) n 


enfiler, mettre le film 


en place, fileter 


نظمء تسق 3 اف وججمع في ملك 
او خبط BEULI ٠‏ (بالإبرة) ٠‏ وضع 


الفيلم (ئی مكانه من الملاط السيناني) ليعرضه ٠‏ للب (البرغي) ٠‏ سن 


se faufiler à travers 


se former des fils, se faufiler 


le sentier file entre les haies 


élimé, usé, râpé, miteux, 
rebattu, banal 

usure f, banalité f, caractère 
banal m 

taraudeuse f 

filiforme 


ascaride m, trichine f 


لوالب ES‏ 
شق" طريقه ge‏ 
خط : تشكل خیوطاً عند سكبه ٠‏ 
شق طريقه 
حرق الملك السياج الشائك» يمتد المسلك 
بين z‏ الشانك 
بال ٠‏ رٿ ٠‏ رٿ اللابس ٠‏ ذو مظهر 
بائس JE ٠‏ 
بلى ٠‏ رثاثة» رثوثة ٠‏ ابتذال ٠‏ طبيعة مبتذلة 
ah‏ : أداة لولیة او تسنین لوالب البراغي 
خيطي الشکل 


دودة سلکیة ٠‏ دودة Las‏ 


fibreux,filamenteux,ténu,fliforme حيطي الغکل‎ ٠ دقيق‎ ٠ رفيع‎ SL ٠ ليفي‎ 


menace کر‎ 


menacer, menacer de, présager, 


faire craindre, être menaçant 


menaçant, menaces fpi 


trois m 
tripale 
trichrome 


triangulaire, tricorne, à trois 


trois-ponts m, cage f à trois 


ہدید ٠‏ وعيد ٠‏ نذير حطر 
هدد ٠‏ توعد ٠‏ انذار عطر ٠‏ أوشك . 


خواف ٠‏ أرهب ٠‏ كان مهتداداً او Laga‏ 


مهدا ٠‏ متوعلد ٠‏ لہدید او لہدیدات ٠‏ 
٠ Les‏ إنذار بخطر 

ثلاثة ٠‏ ثلاث 

ثلائیة الشفرات (مروحة) 

ثلائی الألوان 

مثثي ٠‏ ثلاني القرون ٠‏ ثلاثي (انتخابع ٠‏ 
ثلاني (قتال) 

ثلائية السطوح : سفينة ذات ثلاثة سطوح ٠‏ 


étages, roman m en trois volumes في‎ &b, ٠ ثلاني الطبقات (قفص الخ(‎ 


tniple, triplement 

à trois têtes 

à trois pieds 

trois pence mpl 
triphasé 

en trois pièces 

à trois épaisseurs, triplé 


soixante 


ثلائة oue‏ 
ثلائی ٠‏ ثلاثة أضعاف ٠‏ أكبر بثلاثمرات 
ثلاني الرؤس 
ثلائية القوائم (أداة او طاولة الخ) 
ثلالة بنسات ٠‏ قطعة TWA‏ بنسات 
ثلاني الأطوار (تبار کھر بائی) 
ثلاني القطع ٠‏ ثلاني الأجزاء 
ثلاني الطبقات, ثلائي الطبّات 
ستون : نائجة من ۳×۲۰ 


à trois personnes, partie fde trois ري الغولف)‎ UW لعبة‎ ٠ لاني الأشخاص‎ 


lime f triangulaire 
thrène m 


battre, défourrer 


batteuse f, batteur m, renard 


مره مث BA‏ 

تدب عیب انتحاب (في مأتم) 
درس (الحنطة) ٠‏ خبط ٠‏ ضرب 
دراسة (الحنطة) ٠‏ دراس ٠‏ خباط ٠‏ 


ثعلب slt‏ کوسج ut»‏ : سمكة كبيرة ذات ذنب طويل تخبط marinm elle‏ 


LL 
1195 


TER 
LLC ٢" 


threshing [-i7] n 
threshing floor n 
threshing machine n 
threshold [Ore /ould] 5 

to be on the — of life 
threw [fru] past (throw) 
thrice [rais] adv 
thridacium {#ri'deifiom] a 
thrift [rift] n 


thriftiness (-inis] 5 
thriftless [-lis] adj 
thriftlessness [-lisnis) # 
thrifty (-i] adj 

thrill [ril] vt 


ات 
to — through‏ 


thriller (-2:)n 
thrilling [-iy] adj 


thrive (0raiv] vi 


thriven [Orivn] p.p. (thrive) 
thriving [-iv] adj 
throat (rout) 5 


ام — 


throaty [-i] adj 
throb [طص2)‎ vi 
—n 

throbbing -{-i7) adj 
throe [rou] n 


thrombin [’#r2mbin] 5 
thrombosis [rm bousis] © 
throne [froun] n 

او و 

— vf, vi 


throned adj 


battage m 

aire f 

machine f à battre 
seuil m, début m 


être au début de la vie 


trois fois 
thridace f 
économie, épargne f, statice m 


ختبلط ٠‏ ضرب ٠‏ درس (الحنطة) 
در (الحنطة) 
دراسة : آلة درس الحنطة 


عتبة ao ٠‏ أدنى من الدرَك ٠‏ بداية ٠‏ مطلع 


إنه في مطلع حياته 
ثلاثاً. ثلاث مرات 


خلاصة امس" اك 
اقتصاد ٠‏ توفير -ghaib ٠ Eol DEA ٠‏ 


فشفاش : نبتة Le‏ يحمية عسقولية EP‏ للتزین 


économie, épargne f, vigueur f 
dépensier, prodigue, imprévoyant 


prodigalité, imprévoyance f 
économe, ménager, prospère 


اقتصاد ٠‏ توفير ٠‏ ادأخار ٠‏ قوة ٠‏ بأس 
OS‏ مت ٠‏ غير ja‏ 
إسراف ٠‏ تبذير ٠‏ غفول ء عدم احراز 


مقلتصدا ٠‏ مار ١ prie‏ زاهر 


faire frémir, frissonner, émouvoir, En ele أحدث رعدة او رعشة‎ ٠ ارعش‎ 
faire vibrer, empoigner, électriser الحميا‎ zet aai El (المشاعر‎ 


frémir, frissonner, palpiter 
pénétrer 

frisson, frémissement m, état 
sensationnel m 

roman, spectacle m à sensation 
saisissant, émouvant, 


bouleversant, palpitant 


se développer, grandir, prospérer, 


réussir 


vigoureux, prospère, florissant 
gorge f, collet m, gueulard m, 
voix f 


faire une gorge dans, fournir 
d’un collet, murmurer 
guttural 

battre, palpiter, lanciner 
battement m, palpitation f 
palpitant, lancinant, frémissant 
douleurs fpl, affres fpl, 
tourments mpl 

thrombine f 

thrombose f 

trône m 


Trônes mpl 


e‏ ارتعش ٠‏ ارتعد ٠‏ حفق” 
اخترق”» سرى (في جسمه الخ) 

ste,‏ رعدة ٠‏ ارتعاش ٠‏ إثارية : حالة 
الإثارة الي تبعثها قصة مثيرة أو سواها 
رواية أو مسرحية مثيرة 


9 ر‎ D 
مبب الحفقان‎ ٠ حد ث رعشة‎ ٠ مثير‎ ٠ مؤٹر‎ 


gai ٠ تجح‎ ayl تما كبر‎ 


قري ٠‏ ذو بأس ٠‏ ماهر ۰ ماهر 

حتجرة ٠‏ حلق. بلعوم ٠‏ زرد ٠‏ خائق 
EAE ee‏ 
(للفرن ٠ (Ji‏ صوت 

جعله في شكل حنجرة ٠‏ زود بعنق ٠‏ 
نے ھاییں سے سو 

خی BA:‏ وس ob‏ لاع 


5 ٠ خفقان‎ ٠ à 5 


نابض ٠‏ خافق ٠‏ واخز ٠‏ راعش 


آلام المخاض ٠‏ ألم ٠ cr‏ الام الاحتضار ٠‏ 


هلع الموت ٠‏ عذاب شديد 
a .,‏ , و 0 
خُر : مادة تكب تخثر الدم 


جوفة ملائكية (من جوقات الملائكة التسع) 


mettre sur le trône, trôner jaa ٠ تبأ‎ ٠ سم العرش‎ ٠ اجلس على العرش‎ 


assis sur le trône 


جالس على العرش . 


throng [r21] n 


— ni 
— ot 
throstle ]٥ہداز‎ n 
throttle [’érotl] r 


— vl, vi 


throttle valve n 
throttling [-i7] 5 


through, thru [Uru:] prep, adv 


to pass — 
to read — 
to see —- 


to sit a play — 


to let sth. —- 
are you — ? 


— and — 


to hear a concert — 
to fall — 


— adj 


through-composed adj 
through-other adj 
throughout [(9ru:’aut] ado, prep 


throve [rouv] past (thrive) 


throw f/rou)] tf, vi ) past threw 
(Oru:|, p.p. thrown (Vroun]} 


to — away 


foule, cohue, presse f, 
encombrement m ازدحام‎ ٠ جمهرر‎ 

accourir en foule,affluer,se presser pl ٠ “pal ٠ pq احتشدء‎ 
زحم ۰ ملا ۰ اسح ۰ غزا‎ 


PU + حلقوم‎ ٠ GI ٠ ne 
JE ضابط (الحركة) + : جهاز‎ 
sh صمام ال حنق او‎ ٠ ار 3 الدفق‎ 

NS.‏ سی تا 

geste GA دفق الوقود او البخار‎ œ) 


encombrer, remplir, envahir 
grive f 

gosier m, régulateur, 
obturateur m, soupape f de 
réglage 

étrangler, juguler, être étranglé 


soupape f de régulateur (دفق البخار الخ)‎ ch pes 
strangulation f, étranglement m خنقء ننظم‎ ٠ حدق (شخص الخ)‎ 
(ندفلق البخار) با حنق‎ 
au travers de, à travers, par, ۰ من طریق‎ ۰ per ٠ خلال ٠من خلال‎ 
d’un bout à l’autre, pendant ٠ بواسطة‎ ٠ طوال کل ا مدة‎ ٠ من طرف لآخر‎ 


toute la durée de, par pon ۰ ببب‎ ٠ بفضل (كذا)‎ 

l'intermédiaire, l’entremise de, 

grâce à, à cause de, directement 

٠ 2‏ عبر : a‏ من خلال 
D‏ من خلال 


traverser, passer par 
pénétrer la pensée de 
Voir à travers 
rester jusqu’au bout d’une بقي حى آخر فقرة من التمثيلية‎ 
représentation 1 
ما) عضي‎ b ترك‎ 
هل جحت ؟ هل انتھیت ؟‎ 
بكل ما‎ ٠ Us تماما‎ ٠ من طرف لآخر‎ 
ف الكلمة من معى‎ 
استمّمٌ إلى الحفلة الموسيقية‎ 


ای + فيل 


laisser passer qqch. 
êtes-vous reçu? avez-vous fini? 
d’un bout à l’autre, de bout 


en bout 
entendre un concert jusqu’au bout 


حى النهاية 
manquer, rater‏ 

passant, pourvu d'un billet مباشر‎ ٠ ببطاقة سفر مباشرة‎ or مار ل‎ 
direct, direct 

composé de différentes musiques 
confus, embrouillé 

من طرف لآخر ٠‏ طوال” ٠‏ كلياً 


d'un bout à l’autre, de bout en 
bout, entièrement 


jeter, lancer, projeter, pousser, 
répandre, plonger, mettre, 
LAA ٠ طرح (خصماً بالأرض)‎ 
٠ (الیال) + شکل" الحزف (بالدولاب)‎ 
A ألقى : رمى زهر‎ ٠ غل الحرير‎ 


rejeter, renverser, terrasser, 
désarçonner, mettre bas, 
tourner, façonner au tour, 
organiser, jeter les dés 
jeter, exposer, perdre, 


gaspiller, prodiguer 


جو ٠ Le‏ جمهور ٠‏ جمع ٠‏ جلبة: 


to — 


و 


to — 


to — 


to — 


to — 


away a chance 


back 
down 


oneself down 
down onc's tools 


oneself into 
of 


on 
oneself down on 


out 


out of 
out the clutch 


over 


together 
up 


back 
off 


up 


throwaway n 
throwback a 


thrown .م.م‎ (throw) 
throwof n 
throwout > 


laisser passer une occasion 
rejeter, renvoyer, réfléchir, 
retarder 

abattre, jetter de haut en bas, 
démolir 

se jetter à terre 

se mettre en grève, débrayer 
ajouter par-dessus le marché, 
jeter dedans 

s’abandonner à 

se débarrasser, rompre avec, 
quitter, jeter, ôter, lever, 


écrire, faire vite, se départir 


enfiler, mettre vite, jeter sur soi 
se jeter sur 

bomber, répandre, jeter dehors, 
expulser, chasser, faire ressortir, 
mettre en relief, construire 

en saillie, envoyer en avant, 
pousser, rejeter, déranger 

jeter par 

débrayer 

abandonner, repousser, se 


débarrasser 
assembler à la hâte 


faire ressortir, lever, jeter en l’air, 


ouvrir, construire à la hâte, 


vomir, abandonner, renoncer à, 


se démettre de, démissionner de 


retourner au type primitif 
laisser courre, commencer 


vomir 


ul‏ مناسبة 
طرح للخلف EE de‏ ار هوق 


Si Er‏ ألفى من أعلى إلى 


أسفل هدام 
E‏ بالارض 
ut‏ زيادة عن الصفقة ٠‏ ألقى. رمى في الداخل 


سم لء الهمّك”. استغرق (بالملذات الخ) 
اص" من ٠‏ قاط ٠‏ هجر ٠‏ طرح ٠‏ 
تزع (ملابسه) ES ٠‏ کشف 

(القناع ) ٠‏ کتب: صنع بسرعة ٠‏ 

تجرد (من تحفظه) 
بس" بسرعة ء ارتدى ملابسه 
‘ait À)‏ على 

قب (صدره) ES ٠‏ (الحرارة الخ) ٠‏ 
ser‏ الخارج ٠‏ طرد ٠‏ أقصى ٠‏ 
أبعد” ٠‏ آبرز للعيان ٠‏ أوضح ٠‏ بى 

وزاء اطق نفث e e‏ تد 
تر 
ألقى رمن النافذة الخ) 
أل LE ٠‏ طرح ٠‏ داحر ٠‏ غلاص من 
جمم بسرعة او بعجلة 
أبرز (اللون) ٠‏ رقع (البدين) ٠‏ رمى في 
افواء RS ٠‏ اشاد بى بسرعة ٠‏ 
De ۰‏ عن ٠‏ استفال” 
Ja‏ شخص Jia‏ 
Li‏ الكلب على الطريدة Ph ٠‏ 
قاء۔ ha ru Us‏ 


jet, lancement, lancer m, action f قذف ٠طرح ' رمي * رمي‎ ٠ ai 


de lancer, mise à terre f, 


ذ٠ رفض‎ ١ نلف‎ ١ ى‎ PAT rh 


Ces 


rejet m, excentricié, déviation f, pal اتعراف + ذا‎ ٠. انح)‎ SK) 


bras m, dessus de lit m, 
débrayage m, élan m 
prospectus m 


mouvement m en arrière, recul m, 


retour atavique m 


laisser-courre m 


rebut m, interruption f 


automatique, débravage m automatique 


المرقي ٠‏ غطاء السریر ٠‏ اندفاع ۰ انطلاق 
إعلان دعائی . نشرة دعائة 
حركة ارندادية ٠‏ تقهقر ٠‏ رد ورا 


إطلاق كلب الصيد (على الطريدة) 
٠ SFr gra “ab‏ فك 
التعثيقة Kby‏ 


throwster ['/roust3:] n 
thrum [fram] n 


ا ہے 


thrash [ras] n 


thrust [Ürast] ot (past and p.p. 


thrust) 

to — away, back 
to — back 

to — in 


to — out 


to — through 


to — at 


to — to pass 


thruster ]-2:( r 


thud (0۸d) vi 


thug (0ag] n 
thuggee [0^'gi], thaggery 


l'Oagori], thuggism ['0agizm] a 


thulium ['2ju:liəm) n 
thumb (fam) n 


organsineur m 


penne f, bouts mpl laissés à la fin 


(de la pièce, etc.), lardage m, 


frange f 


J'y‏ (ا حریر الخ) 
a‏ الغزل او الحبوط ٠‏ قطع صغيرة 


٠ Le‏ نتف من الحبال ٠‏ شرابة او 


هدب من النسالة 


هدب. = هدباً او شرابة من النالة franger, larder ٠‏ 
شبك او ربط JUL LU‏ 

تقر على ٠ DA‏ تقر على الطاولة الخ ٠‏ 
دغداغ أوتار القيثارة ٠‏ أحدث نغمة رتيبة 

تقر (الداف الخ) ٠‏ داغتداغة أونار 
القيثارة ٠‏ نغمة رليبة 

٠تایرورحشلا طير من‎ : La ee 
بصب غشاء الفم‎ Le قلاع : مرض‎ 
وينجم عن فطور‎ 

pousser violemment ou fortement, * غر (سكينه الغ)‎ ٠ دقع بعنف او بقوة‎ 
enfoncer, plonger, imposer, fourrer حشر‎ ٠ الخ)‎ ty فرض‎ ٠ (ex) il 

دحر ٠أرجم ٠‏ ۰ رد ٠نبذ‏ 

دقع إلى الأسفل ٠‏ طرح إلى الأسفل 

ادعنل ٠‏ اقم ٠‏ غرز ٠‏ حشر 


tambouriner, tapoter, pincer de, 
faire un son monotone 
tapotement 71, pincement, Son 


monotone m 


grive f, muguet m 


repousser, rejeter 
pousser en bas, jeter en bas 


introduire, enfoncer, placer, 


fourrer 

allonger, étendre, chasser, ۰ أقصى‎ ٠ بط طرد‎ 77 
expulser, faire sortir de force أخرج بالقوة‎ 
transpercer, percer JL ٠ طعن” ٭ ك٠ تقب‎ ٠ خرق‎ 


pousser vivement, porter une 
botte à, se fourrer 

ضَرب بالحد” والقيضة 
ناظرء نازل (فکریآ) ٠‏ بارزّء اف 


frapper d'estoc et de taille 
faire assaut d'esprit, engager 
une joute avec qqn. 

frapper de la pointe, d'estoc, طمن"‎ ٠ غرب بالحد او بالقضة‎ 
allonger un coup à 
repousser pour passer دح آر جع ل‎ 
forte poussée f, coup m de pointe, (3j LL) طعنة سيف‎ ٠ طعنة‎ ٠ دفعة قوية‎ 
botte, estocade /, ترا كب طبقي‎ ٠ هجوم مباغت وعنيف‎ 

chevauchement m 


٠ مؤازر : نبيطة مضاعفة للجهد‎ SU 


servomoteur m, arriviste m 


شخص وصولٍ 
سقط او ارنطم Vue‏ ضجة خافتة tomber avec un bruit sourd, ٠‏ 
أحدث faire un bruit sourd Bu Ge‏ 
ضجة خافتة او مكتومة ٠‏ طب : صوت bruit sourd, floc m‏ 
ارتطام خافت 


قاطم طريق ٠‏ سفاح ٠‏ سفّاك ٠‏ فاتل مستأجر 
لصوصية EE ٠‏ دماء (الأجانب الخ) 


bandit, étrangleur, sicaire m 


thuggisme m, banditisme m 


thulium m PU ولیوم : عنصر فلزي‎ 
pouce m ايد‎ ekl 


THU 


LE 


— ot 


thumb-index م‎ 


thumbnail ره‎ adj 


— ot 

thumbprint n 
thumbtack [-tæk] s 
thump ([2amp] vt, vi 


thumper [-ə:] n 


thumping [-i7] adj 
— 8 
thunder [fandə:} n 


— Uf, Ut 


thunderhead n 
thundering [-i7] adj, n 


thunderous [-ros] adj 
thunderpeal [-pi:1] n 
thundershower r 
thunderstorm s 
thunderstrike [-straik] ot 


thunderstruck [-strak] adj 


tharible [’éjuoribl] 5 
thurifer [-fə:) n 
Thursday [':zdi] n 


manier gauchement, feuilleter, 
salir (avec les pouces), faire 


de l’auto-stop 


touches /pl, onglets mpl 


ongle m du pouce, en raccourci, 
minuscule 

faire une description concise 
empreinte f de pouce 

punaise f 

cogner, marteler, frapper, 

battre lourdement, tomber 
lourdement, marcher avec des 
pas lourds 

coup m sourd, coup de poing, 
cognement m 

cogneur m, frappeur m, chose f 
énorme 

énorme, gros, colossal 
cognement رہ‎ coups mpl de poing 
tonnerre m, foudre f 

fulminer, crier d’une voix de 
tonnerre, tonner, gronder, 
retentir 

coup de tonnerre m, coup m de 
massue, effet foudroyant m 
nuage orageux m 

maître du tonnerre, Jupiter 
tonnant, le Times m 

cumulus m 

tonnant, foudroyant, du tonnerre, 
énorme, terrible, tonnerre m, 
bruit retentissant m 

orageux, crépitant, tonnant 

coup de tonnerre m 

pluie f d'orage 

orage m accompagné de tonnerre 
foudroyer, pétrifier 

foudroyé, terrassé, pétrifié 


encensoir m 
thuriféraire m 
jeudi m 


استعمل” عراقة ٠‏ قب (صفحات AS‏ 
الخ) ٠‏ وخ (صفحات كتاب بالإبهام 
وهو ٠ qala‏ أوقف سيارة dote‏ مشيراً 
بإبہامہ (ليركبها (Ge‏ 

دليل بہامي : ملامس إبامية تشير إلى 
بداية حروف مسجل او pu‏ الخ 

دفر الإبهام ٠‏ موجز are‏ 


U‏ وصغاً موجراً 

بصمة الابهام 

مسمار صغیر إبهامي ؛ مسمار كبس بالإبهام 

دق بالقبضة ٠‏ طرق ام بالقبضة : 
tie‏ صونا Bt‏ رب بقل ٠‏ 
Dobe Je Li‏ 
مشى بخطى لقبلةء Lo Lo‏ 

ضربة خافتة او مكتومة ٠‏ لكمة القضة ٠‏ 
دق" بصوت مکتوم 

داق" ضارب بقبضة ٠‏ 


ٹيء ضخم 


٠ ju‏ ضخم ٠‏ جيم 
دق ٠ 3 ٠‏ لکمات 


٠ Le‏ صاعقة ۰ + جلجلة ٠‏ وعيد ٠‏ هدير ٠‏ دوي 


bjr so ge‏ صرخ 


بصرت صاعق aie‏ الرعد ٠‏ درى ٠‏ هدر 


قصف الرعد Ole ٠‏ مفاجیٗ ٠ Las‏ 
تأثير صاعق 

غيم رعّاد سحاب مرعد 

إله الرعد ٠‏ جویئر الرعاد ٠‏ جريدة التايمز 


سحاب قزعي : Las‏ قبل قصف الرعد 

راعدء صاعق ٠‏ رعدي ٠‏ هائل ٠‏ ضخم 
رهيب ٠ Le ٠‏ صخب الرعد ٠‏ 
دوي ٠‏ هدير 

صاعق ٠‏ مدو ۰ رعّاد 

هزيم الرعدء rai‏ الرعد 

Peut الرعد‎ jas i مزنة رعدبة‎ 


Ress 


تق ذاعل ٠‏ شداه 

مصعوق chère‏ بالارض ٠‏ 
مشدوه. مذ اهل 

ANE ps ipia‏ تخیر 


حامل المبخرة (في ES‏ الخ) 
احمیس: يوم احمیس 


thus [5^3] adv ainsi, de cette façon, comme ceci, * عل هذه الصورة‎ ٠ ببذه الطریقة‎ ٠ ھکنذا‎ TIC 


à ce point, si donc, par ٠ حى هذه الدرجة‎ ٠ ٠ du 35 
conséquent Ju ٠ ا‎ 
thwack [0wzæk] n, vt coup m, frapper, rosser cu sja ضراب بشيء‎ ٠ ضر بة بشي ء ثقيل‎ 
thwart [0wo:t] adj, adv, n transversal, en travers, banc m فين‎ id مقعد‎ ٠ فارحتاب٠‎ ñ# معتر‎ TEST 
de rameurs 
— إن‎ contrecarrer, contrarier JE ۰ شاکس‎ ph: قاوم”‎ 
thwarting )-15[ adj contrariant ماو م‎ i معارض‎ JS مما‎ 
thwartingly adv d'une manière contrariante مقاومة » بأسلوب معارض‎ ii بطر‎ 
thwartship adj, adv transversal, transversalement بالعرض‎ ٠ ہے رض؛ عر ضا‎ 
thy (dai) poss adj, pron ton, ta, tes LE . paran oil 
thyme [taim) n thym m الشفوية‎ da سم صعاتر: : نبتة ة من الوابل‎ 
thymus {/aiməs] a thymus m صماء قرب قاعدة العنق‎ TAG : توئة» غداة سعترية‎ 
thyroid [‘#airid) adj, n thyroide f, cartilage m thyroide غضروف دري‎ ٠ دري غد ة درقیة‎ 
thyrsus (00:s0s] n ) pi thyrsi thyrse m شكل من أشكال الازهرار المنقودي‎ : "5 
(sai)) : صو مان باخوس‎ ٠ تكون فيه الأجزاء الوسطی أطول من السفلى او العليا‎ | 
بحلیة على شکل كوز صنوبر كان باخوس بحملھا‎ irga Les 
thysanura (isæ'njuor) امہ‎ thysanoures mpl عدیات الأذناب : حشرات عديمات الأجنحة‎ 
thyself لاءى ندة]‎ ] pron » toi-même, te أنت نفك‎ 
tiara [ti'æ:rə] 5 tiare f تاج ابابا‎ ٠ عمامة (عند قدامى الفرس)‎ 
او مزدانة بالزهور‎ A عصابة نسوية مرصعة‎ ٠ الث‎ 
tibia ['tibie:] s tibia m الأكبر ؛ القصبۃ الكبرى‎ E لوب‎ 
tic [tik] 5 tic m عَرةء شقيقة الوجه جه : تدج عضلي في‎ 
FE ing عادة‎ ٠ الوجه‎ 
tick n, of crédit m, faire crédit فَتَحٌ حاباً مدینا ل‎ ٠ ةئيسن٠ تسليف‎ e دين‎ 
on — à crédit على الحساب‎ es ديناً»‎ 
tick × tique f قرادء حلم : حشرة طحليئة تركب جلود‎ 
المجترات وتمتص دماءها‎ 
tick n coutil m, toile f à matelas, : تكلّة‎ ٠ قماش الفراش‎ ٠ نیج حبك (للوسائد)‎ 
tic-tac m, coche f, instant m, إشارة‎ ٠ علامة‎ ٠ إحدى دقات الاعة‎ 
pointage m وم او تأشير بالتتقيط‎ ٠ لظة‎ ٠ (ur Je) 
— ot marquer, pointer, réprimander, نقط بقصد‎ ٠ Št ٠ وضع علامة‎ 
CRETE per 
— vi faire tic-tac, battre, se passer Te gai ٠ انقضى‎ ٠ تكتكت الاعة‎ 
to — over tourner au ralenti, marcher au ble سار‎ ٠ دار متباطناً‎ 
ralenti 
ticker ز(:مہ]‎ n radio,ticker m,cœur m, toquante f ساعة‎ ٠ قلب‎ ٠ تلغراف كاتب‎ 
a dicky — un cœur malade قب مر يض‎ 
ticket ['tikit] n ticket m, billet m, étiquette f, بطاقة (معلومات‎ ٠ تذكرة (سفر الخ)‎ ٠ بطاقة‎ 
fiche, carte f de lecteur, ٠ (ئی مكتبة عامة)‎ alai بطاقة‎ ٠ الخ)‎ 
brevet m, liste f des candidats جدول أو لانحة‎ ٠ شهادة قيادة (طائرة الخ)‎ 
aux élections المرشحين من حزب للانتخابات‎ 
— ut étiqueter, numéroter, fournir ` رقم‎ ٠ بطاقة . وفع بطاقة‎ jai 


d'un ticket زود بتذكرة‎ 


TIC 


ticket agent n 
ticket collector ہ‎ 
ticket office n 
ticketing [-i7) n 


ticking ['tiking} n 
tickle ['tikl] ot, vi 


tickler [-ə:) a 
tickling (-i7] adj, n 
ticklish (/:۔]‎ adj 
ticklishness م‎ 
tidal ['taidl] adj 


— harbour 
tide [taid] a 


tidiness زونہ۔]‎ n 


tidings ['taidiyz] spl 
tidy l'taidi) adj 


a — fortune 


agent des billets 

contrôleur m 

bureau m des billets 

étiquetage m, fourniture f d’un 
billet 

toile f à matelas 

chatouiller, amuser, exciter, 
flatter, enthousiasmer, charmer, 


donner envie de rire à 


chatouillement m 
titillateur m, sujet épineux m, 
question embarrassante f 


chatouillant, chatouillement m 


chatouilleux, épineux, délicat, 
susceptible 

nature chatouilleuse f, état m 
critique, difficulté f 


de marée, qui relève de la marée 


port à marée 


` saison, époque f, période, 


marée f, issue f, vague f, 
Courant m, cours m 


aller avec la marée, transporter 
par la marée, aider à passer 


passer par-dessus, se tirer 
terres fpl aux grandes marées 


marque f de marée haute, 
baisse f de haute mer 


douanier m, opportuniste n 


eau f de marée, côte f, littoral m 
lit m de marée 

ordre m, netteté, propreté f, 
tenue nette f, élégance f 
nouvelles fpl 

net, soigné, propre, bien tenu, 
ordonné, soigneux 

une jolie fortune 

voile de fauteuil m, vide-poche m, 
récipient m pour articles de 


couture, etc. 


وکیل التذاكر : بائع تذاكر امارح الخ 
مراقب SUN re. SUN‏ 

مكتب التذاكر (ئی شركة نقل او سینما الخ) 
إلصاق او وضع بطاقات ٠‏ تزويد بتذكرة 


قماش الفراش او الوسائد 
دغداغ۔ زغزغ ؛ جتمش ٠‏ داعب ٠‏ 


أطرى ۰ حم ٠‏ فتن ٠‏ محر 
آثار الرغبة بالضحك 


دغدغة i‏ زغزغة » نجميش ٭حسس ” بالدغدغة 
مُدآغدغ :مُرغرغ ٠‏ أداة زغزغة كريشة ٠‏ 
موضوع شائك ٠ ٠‏ مسألة sie‏ مربکة 
مد غدغ ء ملرغلرغ ؛ مجمش+ دغدغة» 
853 تجمیش 

EPH EE‏ ' شالك حرج ء 
محہیر ٠‏ سريع اتاثر ٠‏ سريع الغفب 
طبیعة مدغدغة ٠‏ حالة حرجة ٠‏ صعوبة 


مديء جزري : A Ge‏ والحزر ٠‏ 
ناشی' من الد" والحزر 

مرفأ مدي : ذو مد او جزر 

میم ٠‏ فرة (عمل من | نعي عشرة ساعة) ٠‏ 
مد" وجزر ٠‏ نتیجة (معركة) ٠‏ موجة ٠‏ 
تيار جارف (من الاء او الحشد) ٠‏ مياه 
جارية ٠‏ مجری (الأحداث) 

اناب مع المد او الحزر ٠‏ تقل مع المد" او 
الجزر ٠‏ ساعد على (التغلب او اجتیاز عقبة) 

تغلب على AE ٠ Ge)‏ من (مازق) 

أرض المد (مغمورة CAL‏ 

علامة الد ٠‏ أثر الد علامة جزرية 


جمركي البناء البحري : یفتش السفن ٠‏ 
انتهازي : من بنتظر حلول الفرصة الؤاتیة 

مياه الد ٠‏ مياه المد والحزر DE ٠‏ البحر 

ری الد ملك الد 

نظام ٠‏ نصاعة ٠‏ نظافة ٠‏ بذلة ناصعة او 
نظيفة ٠‏ أنافة 

de أناء.‎ 

0 ريان‎ ٠ نظيف‎ ٠ رتب‎ ٠ جلي"‎ Fadi 
معان مار‎ ٠قسم‎ ۰ i. آیز.‎ 

ر عم . 

غطاء للأريكة ë 2 ٠‏ الحبوب : علبة 
وضع فيها محتويات اللحيوب ٠‏ وعاء 
لأدوات الحياطة الخ 


— ot 


to — up 


tie [tai] ot 


to — down 


to — up 


tie-in م‎ 
tiepin n 


tier ['tiə:] n 


-- pł, vi 


tier n 


tierce [tiss] n 


tiffany ('tifoni] n 
tiffin l'tifin) n, vi 


tig [tig] 5 
tige (ti:3)n 
tiger l'taiga:] n 


tiger beetle ہ‎ 
tiger flower s 
tigereye n 


tigerish [-ri/} adj 


tiger lily a 


-3 nn TEG 
mettre en ordre, ranger, nettoyer نظف‎ ٠ ےہ نظم ۰ رنب‎ 
: t s- : h PE و‎ 120 

tout remettre en place, faire un أعد تبرجه‎ ٠ رتب کل شي ءي مكانه‎ 


brin de toilette 

attacher, lier, faire, nouer, faire +ربط بحجارۃ‎ ٠ عقدة‎ Le RE بط‎ 

الربط ٠‏ ربط برباط موسيقي Se‏ 
ربط ٠‏ أوثق FA k‏ 1 أكره 

attacher, emballer, empaqueter, ">. “uk: 7 5° 7 حر‎ ١ ربط‎ 

أوث ق٥‏ ضَسّد جمّد جعله غير قابل 


eee استبقی‎ rs 


un nœud à, relier, enchaîner 


attacher. lier, astreindre, obliger 


envelopper, ficeler, trousser, 
ligoter, bander, panser, 

bloquer, immobiliser, rendre 

inaliénable, retenir, entraver 

تعا دک ۰ jar‏ على ade‏ معاد ل 
(لغيره) ٠‏ ارتبّط ٠‏ توق ٠‏ انعقد” 

٠ GE ربطة‎ ٠ شريط الحذاء‎ ٠ وثاق‎ ٠ رباط‎ 
lacet m, cravate f, liaison f, ٠ مباراة تعادل‎ c جولة تعادل‎ ٠ رابطة‎ ٠ صلة‎ 
match m à égalité, match de ٠ عارضة الكة الحديدية لر بط قضبانالكة‎ 
championnat m, traverse f, entretoise f : عارضة ربط (في بناء الخ)‎ 

ilo‏ رابطة ٠‏ صلة او علاقة سریة 

épingle f de cravate الأاربة‎ GE دبوس ربطة‎ 

étage m, rangée superposée f, Ge مرف‎ w) صف‎ ٠ طبقة‎ 
gradin m, rangée f de montagnes ٠ صن من مد )€ طبقة من مدرج‎ 
SL) صف من الحبال‎ 

َب على شكل صفوف مدرجة او 
طبقات ie‏ على شكل مدرجات 

رابط ٠‏ موث ٠‏ مریولةء مثزر طفل 

tierce f, tierçon m ٠ ثلائية (من ثلاث أوراق متالية)‎ AL. 
غالوناً‎ ٦٤ ثلثية : وحدة وزن قديمة تعادل‎ ٠ فاصلة ثلائية (موسيقية)‎ 

ذكر ا حوار 2 والصقور tiercelet m‏ 

خصامء مشاجرۃ ٠‏ مشاحنة 

تشاحنء تار ٠‏ تشاجر 

شريط ٠‏ رباط ٠‏ عرقلة السیر ء توقلف او 
تعطُل (السیر ببب الازدحام) ٠‏ رابطة ٠‏ 


être à égalité, obtenir un nombre 
égal, se lier, se nouer 


lien m, attache f, cordon, 


liaison f, relation secrète کر‎ 


étager, monter en gradins 


attacheur,lieur, tablier m d'enfant 


chamaillerie, pique, brouillerie f 
se piquer, se fâcher, bouder 
ruban, cordon m, obstruction, 


liaison f, attachement m 


ربط ٠‏ ارتباط 
قماش gaze f de soie SAP‏ 
غداء ٠‏ تغداى : تناول طعام الغداء déjeuner m, déjeuner‏ 
لعبة المرة : لعبة أطفال يحاول أحدهم مس" الآخر jeu m de chat‏ 
جنع (عمود) ٠‏ جذع (شجرة) füt m, tige f‏ 
تمرء ED‏ : حیوان ضار ٠‏ شخص tigre m, homme sanguinaire,‏ 

homme m courageux رجل شجاع‎ ٠ رجل دموي‎ ۰ Je 
cicindèle f champêtre خنفاء تمرية او حقلية : تفرس الحشرات‎ 
tigridie f عين الطاووس» زهرة النمر : نبتة تزيبنية ذات أزهار متعد دة‎ 

عين مر او النمر :+= من الأحجار الکریمة œil-de-tigre m‏ 
تمري؛ ببري ٠‏ مقترسء ضار de tigre m‏ 
زبق LS, : EF‏ كالتمر tigré‏ ہ lis‏ 


tight (tait) adj 


tightfisted adj 
tightness [-nis) n 


tightrope م‎ 
tightwad (-wæd] s 
tights np! 

tigress [taigris] ہ‎ 
tike [taik] ہ‎ 
tilbary l'tilbori) a 
tü (til) » 

tilde {'tilde] a 


tile [tail] » 


to have a — loose 


— m 


tiled adj 
tiler م رد]‎ 

tilery [-ori] م‎ 
tiling [-i7] م‎ 


eill {til} + 
tili م‎ 

till prep, conj 
— next year 


wait — the rain stops 


كتيم (الماء) + الإغلاق ٠‏ غير 
نفيذ ٠‏ مشدود imperméable, raide, tendu, DETENTE Un‏ 
متين ٠‏ مراص pis Le"‏ ؛سُلطبق solide, serré, bloqué, serré à‏ 
تماماً de)‏ الملابس) CCE‏ الركيب ٠‏ 
صغير جداً ٠ LPS ٠‏ دقيق جداً ٠‏ نادر monté, trop petit, étroit, trop‏ 
او قليل (نقد) ٠‏ ممتلى' تماماً ٠‏ نشوان ‏ 
تمل ٠‏ كيف جداً ٠‏ أنيق trop épais, élégant, attentif, cas ٠‏ 
٠ Li‏ مقتر avare Js:‏ 


fortement, hermétiquement, بعمق‎ ٠ بإحكام ۰ برا ص‎ DÉCRET" 


étanche, hermétique, 


bloc, collant, ajusté, bien 


juste, rare, rond, plein, gris, 


profondément 

ne pas en démordre لم يعدل عنه‎ cal, 0 
serrer, ajuster, astreindre, tendre > 0 احکم م‎ oS أشن‎ ۰ 

se serrer, se resserrer, se raréfier, س‎ ٠ وجوده‎ 5e ٠ ندر‎ «35 ٠" تراص‎ 
s'améliorer 

serré, ladre Jé ٠ مشدود ۰ ضنین‎ ٠ مراص"‎ 


٠ LS‏ اندادیة : حالة الشيء الكتيم او 
غير iad‏ سام یں ٠توثر ٠‏ 


٠ ve‏ ضيق ۰ در 


étanchéité, herméticité, 
imperméabilité f, tension, 


raideur f, serrage m, étroitesse, 


rareté f, oppression f غیق النفس‎ 
corde tendue f (de مشدودء حبل البهلوان (يمشي‎ J> 
grigou, grippe-sou, pignouf m شحيح‎ ٠ ضنين‎ ٠ ل‎ 


رداء ملنصى او مشدودزیرتدیه البهلوان او سواه) collant m‏ 
نمرة : أنى -d‏ امرأة شرسة 


كلب ٠‏ شخص فظ او شرس ٠‏ طفل 


tigresse f, femme f acariâtre 
cabot m, rustre m, gosse m 


تلبرية : عر بة خفيفة يها حصان واحد tilbury m‏ 
~ هندي sésame m de l’Inde‏ 
تلدة : علامة “ توضع Gp‏ حرف م tilde m‏ 


الإسباني لتعطي لفظ «ني» 
قرميدة» آجرة٠‏ فرميد: آجر٠‏ بلاطة مربعة (من tuile f, carreau m, galurinm,‏ 
de‏ ار قل GI‏ نعل 
أصيب بشيء من الحنون 
5 : کسی او غطی بالقرميد او بالآجر ٠‏ 
بلط (بالبلاط المطاطي او الفليني الخ) ٠‏ 
تطلّب معرفة مسر (شخص ما) 
LE‏ مکو بالآجر 
مُقرمد : بان بالقرميد ٠‏ مط tuilier, couvreur, carreleur m‏ 
قرمدة : صناعة القرميد. معمل قرميد tuilerie f‏ 


recouvrement m en tuiles, toiture f إكاء بالفرمید »مقف‎ yi oly قرمدة:‎ 


haut-de-forme m 
être un peu toqué 
couvrir de tuiles, carreler, 


tuiler, exiger le secret de 


couvert de tuiles 


en tuiles, carrelage m, tuiles fpl قرميد‎ ٠ Ru ٠ قرميد‎ 

tiroir m de caisse, caisse f صنديق النقود‎ ٠ جارور النقود‎ 
moraine f جرافة نهرية جلبدیةء طین الحرافة النهرية الحليدية‎ 
jusqu'à, d'ici à, jusqu’à ce que إلى أن‎ ٠ إلى هنا‎ ٠ s> 
jusqu’à l’année prochaine حى النة القادمة‎ 


attendez qu'il ne pleuve plus 


اننظر حى ينقطع المطر 


all [til] vt 
tillable [-əbl) adj 
tillage [-id3] 5 
tiller (-o:}n 
tiller [-5:] n 


- vi 
tilt [tilt] n 
- اج‎ 


tilt vi 


to — at 


to — over 


up‏ — ما 


— vi 


tilted adj 

tilth [til] n 

tilt hammer n 
tilting ['tilti7] a 
tiltyard n 

timbal [timbol] n 
timbale [’timbol] n 


timber [timbo:] n 


— vl 


timbered adj 


timbering ٭‎ 
timberland n 
timber merchant r 
timber trade n 


cultiver, labourer 
arable, labourable 


labourage m, culture f 


laboureur m,barre f du gouvernail 


rejeton, bourgeon m 


کت حرث» فلح (الأرض) 


صالحة للحرائة او للفلاحة (أرض) 

حرائة i‏ فلاحة : زراعة 

حرّاث» فلاح ٠‏ قضبب Da‏ 

, ما بنبت من أوراق وبراعم‎ : ils als 


وأغصان ن على أرومة الشجرة القطوعة ٠‏ برعم ٠‏ فرخ. شنطاء : ساق طارئة 


taller 
bâche f, tendelet m 


bâcher, couvrir d'un tendelet m 


s'incliner, pencher, donner de la 


bande, jouter 


jouter contre, fondre sur 


se renverser, verser 

redresser, se relever, basculer‏ ع5 
en se redressant‏ 

pencher, incliner, culbuter, 
renverser, marteler, attaquer 
rejeter en arrière, rabattre 
renverser, faire basculer 
redresser, relever 

pente, inclinaison f, joute f, 


bande f, gite f, relèvement m 


incliné, penché 

culture f, couche arable f 
marteau m à bascule 

joute f, inclinaison, pente f 
champ m clos, lice f 
timbale f 

timbale f 


bois m de construction, poutre f, 


تا € ساف الذرة 
٠ D‏ فرح أشطأ (البات) 
غطاء كتيم (للسيارات او المراكب الخ) 
غطّی (السيارة الخ) بغطاء كتيم 
مال ٠ yael ٠‏ بارز بالرمح Je)‏ 
ظهر الحواد) 
نازّل”. بارز . JU‏ تاقف ait ٠‏ 


(بالمطرقة) ٠‏ هاجم” 

2 قبعته نحو الحلف ٠‏ ثى مقعداً 

تنب ٠‏ ارجح 

٠ ييل إمالة‎ ٠ J à jui 
JA مبار زة (بالرماح على ظهور‎ 
أرضى‎ pére ٠ ميلان (مركب)‎ 

مائل ٠‏ مُحدر متحدار 


فلاحة حرائة ٠‏ أرض او تربة حروثة 
مطرقة bii‏ 


مبارزة بالرماح (عل ظهور JE‏ ميل ٠‏ انحدار 


ميدان البارزة el‏ (عل متون انخیل) 

طبلة ٠‏ داف 

طمبالة : طبخة لحم مفروم في قالب 
مُدوٗر ٠‏ قالب معجنات مدور rés‏ 

خشب بناء ٠‏ جسر خشي ٠‏ خشبة طويلة 


couple m, madrier m, arbres mpl لاطة , لوح خشي‎ ٠ ورئيسية 3 بناء سفينة)‎ 


de haute futaie 
boiser, munir de bois 
en bois, boisé, couvert d'arbres 


de haute futaie 


boisage m, fourniture f de bois 
bois m de haute futaie 
marchand m de bois 


commerce m de bois 


él el ES‏ غابات شاهقة 


حب کا بالأخشاب ۰ زود" 
عب : : مبي " بالأخشاب ۰ يي A‏ 
مصنوع من آحشاب 0 مجر كثير 
الأشجار » مكسر بالأشجار العالیة 


شیب تغطية بالأخشاب ٠تزويد‏ بالأخشاب 


غابة أشجار شاعة 
بائع أخشاب CLI)‏ 
alé‏ أخشاب 


i 


timbre a 


timbrel [’timbral] « 
time [taim] s 


at any — 


a long — ago 
from this — 

a man of the —a 
medi(a)eval م‎ 
—4 are hard 
from — to — 


a — of sorrow 


he is almost out of his — 
hundreds of —s 
in course of — 


in due — 


to leave s.o. little — 
within the required — 
atthe — they arrived 
on — 

what — isit? 

solar — 

idle — 

this — last year 

till the end of — 

in quick — 

to keep one’s — 


time is money 

to have a high old — (Fam.) 
to have a rough — 

after a long, short — 

at all —s 

at و‎ 


four —s running 


timbre m 


tambourin m 
temps m, période, époque, 
durée f, moment m, terme m, 


loisir m, rythme m, délai m, 


جرس : طابع صوت؛ D‏ خاصّة لكل 

آلة موسيقية 

ik‏ : طبل صغير فرب عليه بعصا واحدة 
وفت ٠‏ رمن" ٠‏ زمان ٠‏ توقيت ٠‏ رداح ٠‏ 

د rie‏ 
أجل Che‏ فراغ ٠‏ مهلة ٠‏ ماعة ٠‏ لحظة 


heure f, moment m convenable, *( gy) معدل إيقاع‎ ٠ مر‎ ۰ it 


fois f, mesure f, tempo m 


درجة السرعة (في الغناء الخ) 


ي كل وقت في أي وقت ۰ ي 4f‏ خظة en tout temps, n'importe quand,‏ 


à tout moment 

il y a longtemps 

dès à présent 

un homme de son siècle 
la période médiévale 
les temps sont durs 

de temps en temps 


une triste période, une période 


de chagrin 


il a presque fini son apprentissage 


des centaines de fois 
avec le temps 
en temps opportun 


en un clin d'œil 
à temps, avec le temps, en 


cadence 

prendre qqn. de court 
dans les délais prescrits 
à l’heure où ils arrivèrent 
à l'heure, à temps 
quelle heure est-il ? 
temps solaire 

temps improductif 
ilya un an 

jusqu’à la fin des siècles 
avec un pas accéléré 
être exact, être à l'heure 


le temps, c'est de l'argent 
faire la bringue 

en voir de dures 

longtemps, peu après 

en tout temps, à tout moment 
parfois, de temps à autre 


quatre fois de suite 


منذ وقت طويل 

منذ الانء مند الوقت ا حاضر 

رجل عصري : یعیش زمانه 

حقبة العصر الوسيط (مداة العصور الوسطی) 
الأيام قاسية 

من حين لاخر 

فرة حزن» i‏ غبظ عزون 


أنمى تقربياً فترة ds‏ 

A مثات‎ 

مع الزمن 

في اللحظة الملائمة 

في طرفة LE‏ 

في الوقت المناسب ٠‏ مع الزمن ٠‏ بإيقاع 
او Jae‏ سرعة 

فاجأ شخصا ماء أخذه على حين i‏ 

ضمن Jai‏ او FAT SA‏ أو المحد 35 

حين يصلون. في ساعة وصوهم 

في الموعد ٠‏ في الوقت المناسب 

كم الاعة الآن ؟ 

وفيت شمسي ١‏ 

وقت تعطيل او غير مج (بالنسبة إلى آلة) 

منذ سنة Lu‏ 

حى الأبدء حى اية الزمان 

ilat‏ سر يعة 

كان دفیفاً cetele‏ 

الوقت هو ا ال 

عاش » قضی وتا عصیاً 

مذ وقت «Jo‏ منذ برهة 

ی كل رقت في كل لحظة 

أحباناً. من وقت A‏ 

=i‏ مرات متوالیة 


— Ut, vi 


~ adj 


time bomb » 

time charter n 

time clock n 

timed ad) 

time honoured adj 
timekeeper [-,ki:pə:] ہ‎ 


timekeeping {-,ki:piy] s 


timeless [-lis) adj 
time-lag n 
timeliness (-linis] a 
time limit n 

time money n 
timely [-li] adj 
timepiece [-pi:s] a 
timer ]-2:[ n 


timesaving adj 
timeserver n 
timeserving ad), n 
timetable ہ‎ 
tümework n 

time worker ہ‎ 
timeworn adj 
timid ( timid) ad) 


timidity [ timiditi), timidness 


[timidnis) n 

timing ('taimin] n 
timocracy [tai'mocrəsi] n 
timorous |'timeros) adj 
timorousness [-nis) n 


timothy [timəði] Rf 


tin [tin] n 


"jb‏ مع الوقت ٠‏ جعله منسجمآ مع 
درجة مرعة النغم ٠‏ عسل" بالوقت 
المناسب ٠‏ حدٴدَ الساعة او الموعد ٠‏ 
ضط ساعتہ Je)‏ ساعة كبيرة) ٠‏ 
حب الأجر بالساعة y  مغانت ٠‏ 


زمني ٠‏ وفتي ۰ موقوت ٠‏ تقسيطي » 


accommoder au temps, faire à 
propos, fixer l'heure de, mettre 
à l’heure, régler, ajuster, 
calculer sur une montre, 
s'accorder 


du temps, temporaire, à 


tempérament, échelonné مقط‎ ٠ بالقيط‎ 

bombe f à retardement موقوتة‎ 15 
affrètement m à temps تأجير بالوقت (لسفينة الخ)‎ 
horloge enregistreuse للدوام كر‎ La ساعة‎ 
temporaire, à temps, à temps fixé ذو توقیت معن‎ ٠ موقوت‎ ٠ وقي‎ 


Je‏ لقدامه» pie‏ لقدامه 

ضابط الوقت (في مباراة رياضية) ٠‏ مراقب 
دوام الموظفين ٠‏ ساعة دقيقة 

مراقبة او تسجيل دوام الموظفين ٠‏ متبلط 
التوقيت (في مباراة رياضية الخ) 

أبدي ٠‏ سرمدي ٠‏ لا نہائی 


vénérable, vénéré, séculaire 
contrôleur, chronomètre m de 
précision 

pointage, chronométrage m 


sans fin, éternel 


décalage m (بين حادثین او إعلان الحرب «المباشرة بالحرب)‎ si فرق‎ 
opportunité f فراصة» تهزة‎ ٠ مناسبة‎ 
limite f de temps,délai m, durée f زامتیاز الخ)‎ ias ) مهلة (الدفع‎ ٠ الوقت‎ LL! 
prêt m à terme قرض محدود الأجل‎ 
opportun, à propos, de saison موصمي‎ ٠ ملام‎ ٠ مناسب‎ 
pendule f, montre f, chronomètre m ماعة‎ ٠ ساعة حائط‎ 


مقت : جهاز توفيت او ساع توقيت + 
مُرامِن : جھاز مزامن لحركة او لإشعال 

مُوفر الوقت؛ مقتصد بالوقت 

انتهازي t Es RE A‏ الوقت اصلحته 


chronométreur m, 
synchroniseur m 
économiseur de temps 


opportuniste ہ‎ 


opportuniste r, opportunisme m انتهازية‎ ٠ انتهازي‎ 
horaire m de temps جدول مواعيد (انطلاق الطائرات الخ)‎ 
travail m à l'heure عمل بالساعة‎ je 
ouvrier m à l'heure عامل بالاعة‎ 


بال لقدامهء تالف بمرور الزمن usé par le temps‏ 
خجول ٠‏ خائف ٠‏ جبان ٠‏ رعدید 


خجل or ٠‏ جبانة؛ طبيعة هلوعة 


timide, craintif, appréhensif 


timidité, nature craintive f 


ضبط الوفت (بسرعة) ٠‏ توقيت 

تيموقراطية : حكومة Le‏ على أساس is A‏ 

وجل هياب ٠‏ فزع ٠‏ جان 

طبيعة وجلة او خائفة ce ٠‏ جبانة گر craintive,timorée,timidité‏ کر nature‏ 

ذيل قط iy TIN‏ عشبية مرعوية fléole f des prés‏ 
برية وزراعية من فصیله النجيليات 

تصدير : معد ن أبيض لين ٠‏ إناء من 
القصدير ٠‏ تنك او توتياء ٠‏ علبة تنك ٠‏ 
ile‏ محفوظات ٠‏ قصعة ٠‏ تقَّد مال 


réglage, chronométrage m 
timocratie f 


timoré, craintif, peureux 


étain m, fer-blanc m, boîte f en 
fer-blanc, de conserve, 


gamelle f, fric m 


TIN 
1205 


ag 


tin-bearing adj 

tinfoil n 

tinct [tikt] adj, vt 
tinctorial [tiyk':rial) adj 
tincture {'tiyk/2:]n 


— ot 

tinder (‘tind?:] n 
tindery [-ri] adj 
tine [tain] n 


tinea ['tiniə} n 


ting [ti7] n, vi 
tinge [tind3] vt 


tingle ['tingl] vi 


tin hat n 
tinker ['tinkə:] n 


— 21 


tO — at vi 


tinkle ( tipkl] vi, vt 


to give 3.0. a — 
tinman [tinmon), tinner n 
tinned [-d] adj 


tinnitus [ti'naitəs] × 
tinny [tini] adj 


en étain, de fer-blanc, faux قصديري : مصنوع من القصدير : مطلي‎ 
HS بالقصدير *تنکي : توتیائي٠ مز یف‎ 
étamer, mettre en boîtes, : علب‎ ٠ طل بالقصدير‎ : aa 
conserver TA حفظ‎ 
stannifère على فصدير‎ En 
feuille f d’étain ورقة قصدير‎ 
teint, teindre حف‎ pa cut خف‎ 
tinctorial صباغي‎ ghas 5 صلغيی‎ 
couleur, teinte f, teinture f ۰ صب‎ ٠ مشجة : لون حلط‎ ٠ لون‎ 
نے‎ ٠ لون المبغ دم‎ e A ٠ ملق صا‎ 
teinter, donner une teinture, أشبع‎ "ae ١ لو‎ ٠ صبغ‎ 
saturer 
amadou m صوفان : مادة سريعة الاشتعال‎ 
inflammable AN! ur . سريع الاشتمال‎ 
pointe, dent f, tête سن‎ ٠ مغرز ؛ مشلك (الإبرة الخ)‎ 
d'andouiller m رأس القن‎ ٠ الشوكة‎ 
teigné f سعفة قرع : داء فطور يصيب‎ 
الحیوانات والطبور فسقط شعرها وريشها‎ 
tintement m, tinter رن طن"‎ ٠ رنين » طنين‎ 
teinter, colorer, nuancer, : صبغ ہلوت درج الألوان‎ Li 
imprégner ضمح برائحة خفيفة‎ ٠ طفیفاً في لون واحد‎ Gi أحدث‎ 
teinte, nuance /, léger goût, ٠ تلوين طفيف. لون طفيف‎ ٠ خضب‎ 
soupçon m أثر قليل‎ ٠ مذاق او نكهة لطيفة‎ 
fourmiller, picoter, cuire, tinter, رن.‎ ٠ l استشعر وختراً‎ ٠ ES 
bourdonner, démanger استشعر برغبة في الحك”‎ ٠ طن‎ 
fourmillement, picotement m, طنين‎ ٠ رنین‎ ٠ تنل ۰ وخلز خفيف‎ 
tintement, bourdonnement m 
casque m خوذة فولاذية (لوقاية راس الحندي)‎ 
rétameur m, bousilleur m, 2 عامل ملهو‎ ٠ مض 3 مُقصدر النحاس‎ 
ferblantier m صانع أواني التنك‎ ٠ عله : غير مقن عله‎ 
étamer, rétamer, rafistoler صنع أواني‎ ۰ à : قَصدار (النحاس)‎ 
اصلح بدون إتقان‎ GE ٠ التنك‎ 
bricoler à, tripatouiller où هدر وقنه‎ (OÙ) عمل دون‎ 
(موضوعاً ما) بسفسفة‎ te 
tinter, faire tinter جعله يطن"‎ soi T BE 
tintement m, chanson f, bruit m, ° طقطقة القدارة‎ ٠ il ٠ رنين (جرس)‎ 
de casserole, coup de fil m رة هاتف‎ «an 
donner un coup de fil à qqn. بشخص ما‎ Liu fast 
ferblantier, rétameur m ر(النحاس)‎ Las ميض او‎ ٠ صانم أواني النك‎ 
étamé, en, de conserve ٠بِلَعُم‎ ٠ ميض (خاس)‎ jai 
محفوظ بالعلب‎ 
tintement m d’oreilles طنين الأذنين : حالة مرضية‎ 


grêle, fêlé, stannifère, d'étain, ٠ فصديري الطعم‎ ٠ رقيق وضعيف (صوت)‎ 
lamé صفا عي‎ ٠ قصديري‎ 


tinplate n 


tin-plate ا‎ 


tinsel (’unsal) n 


— adj 


— vi 
tinsmith (['tinsmi0] n 


tinstone [-stoun] n 
tint (tint) n 


أنه — 


{tintinabju'lciri] adj 
tintinnabulate Gtintinæbjuleit] vi 
tintinnabulation [-leifn] n 
tinty [tinti] adj 

tinware f [tinwc?:] n 

tinwork n 

tiny ['taini] adj 

tip [tip] n 


to — off 


— out, over 


— up 


— over 


fer-blanc m 


étamer 


lamé, clinquant m, paillettes fpl 


صفيحة فولاذية او تحاسیة ممقتصدرة ٠‏ 
وف 

لد طل بالقضدیر 

رفاقة رسس E‏ او LA‏ 


اللمّاعة تزيئن با الملابس ٠‏ خيوط E,‏ وشي" براق ٠‏ رقائق الزركشة 


clinquant, voyant, faux 


orner de paillettes, de clinquant, 


donner un faux éclat à 


ferblantier, étameur m 


cassitérite کر‎ 
teinte, nuance f, hachures fpl, 
grisé m 


براق» En‏ مزركش ٠‏ زائف 

زين بالرقاقات A‏ او المزركشة ٠‏ زخرف 
بالأشياء المبهرجة ٠‏ أضفى بريقاً زائفاً 

صانع أدوات التنك date ٠‏ ر : ميض 
الأواني بالقصدير 

حجر القصدير » AS)‏ القصدير SA‏ 

خضاب» صسُغ ٠‏ صبغة شعر ٠‏ لون خفيف ٠‏ 
فارق في درجات اللون ٠‏ تظليل في حفر 


الکلبشھات : ناثى عن سلسّلة الحطوط الدقيقة المتوارية 


teinter, nuancer, ombrer, 
hachurer 


du tintement, de cloches 


tintinnabuler, tinter 
tintement m 


criard, de teintes éclatantes 
articles mpl en fer-blanc 
ferblanterie f 

menu, minuscule, tout petit 


bout m, pointe f, pourboire m 


mettre un bout à, donner un 
pourboire 

effleurer, toucher à peine, 
incliner, baisser, faire pencher, 
faire basculer, renverser, 
taper, tuyauter 


vider, faire tomber, tuyauter 


verser, culbuter, chavirer 
culbuter, faire basculer, incliner 
basculer, culbuter, se renverser, 
chavirer 

se renverser, se retourner 

petit coup m, poussée légère كر‎ 
décharge f, tas, monceau m, 
tuyau m, truc m, inclinaison f 
tombereau m à bascule 


bâtonnet m 


عتجر أوا اني التنك 


خف ٠‏ صبغ ٠‏ درج الألوان ٠‏ صبغ 
بلون خفيف ٠‏ ظلّل ا فر HASJ‏ 

ريي : متعلّق برنين الأجراس ٠‏ جترمي : 
متعلّق بالأجراس 


صاخب Ron‏ ن بألا ان متألقة 

أدوات التنك او التوتياء 

صناعة او تجارة أدوات التنك ٠‏ 

مغر e‏ صغير جداً 

طرف الشيء المتدق ٠‏ مغرز (الإبرة الخ) ٠‏ 
مشك (الرمح) ٠‏ طرف رفیع 1٠١‏ كرامية » عطاء 

زود بطرف رفیع او مستدق الرأس 


LAS] أعطى‎ 

MA] ۰ مس" مسا رفغا ۰ حی‎ NY 
فلب (صندوق‎ ٠ مل أتاح له الیلان‎ 
٠ السيارة الخ) = : ضراب برفق‎ 
أدل بمعلومات سریة‎ 

افرغ (كأسا الخ) diet.‏ 
معلومات سرية 

قب (مندوق سبارة الخ) ٠‏ قب LS)‏ الخ) 

JE out ۰ رجح‎ ٠ فكب‎ 


تأرجح So ٠‏ (المركب الخ) 


انقلب + انعكس” 

ركذ ضربة خفيفة ٠‏ دفعة خفيفة ٠‏ ركام ٠‏ 
oh ila‏ سربة ٠‏ معلومات مِریةہ 
كذا : شي" لا راد تسميته ٠‏ ميئل 

شاحنة قلآبة Cy‏ صندوق قلآب) 

لعبة القضيب او La‏ 


{ti'pi] n = tepee‏ كيد 


tip-off n 


tipper n 


tippet ['tipit} n 


tipple ['tipl) vi, vt 


tippler (-5:] n 
êtpsiness ['tipsinis] # 
tipstaff n 


tipsy l'tipsi] adj 


tiptoe ['tip'tou] n, adv, adj 


on — 


to be on the — of expectation 


— vi 
tiptop [- tp] n 
— adj 


tirade [ti reid] 5 
tire ['taiə:}, tyre n 
tire n, vt 


tire اہ‎ 

— vi 

tired í-d) adj 
tiredness [-dnis] ہ‎ 
tireless (-lis) adj 
tirelessness [-isnis] a 
tiresome [-s5m] adj 


tirewomen {-,wuman) = 


tiring room s 


tiro l'tairou] a 
tisane [ti zzn] s 


إفضاء ععلومات سر بة ٠‏ حذير ٠‏ إعاءة 
2 (بالعين الخ) 

ouvrier qui met les bouts, ٠ Ga عامل مزود (الأشياء) بأطراف‎ 
ferreur (des cannes), camion m à شاحنة‎ ٠ مزود العصي بنھایات حديدية‎ 
قلا بة : ذات صندوق قلاآب‎ 

ذيل لفاع الكتفين ٠‏ لفبفة SN‏ (من 


tuyautage m, avertissement m, 


signe f de Pail 


benne basculante 


pan de pèlerine f, palatine f, 


écharpe f, tour de cou m Éd لفاع العنق‎ ٠ الفرو)‎ 
siroter, biberonner, buvoter » احتسى‎ ٠ بجرعات صغيرة‎ Ji : رشّف‎ 
شرب الحمر‎ Jj 
boisson alcoolique f, culbuteyr m أداة‎ : Si ۰ مشروب کحول‎ à pa 
تقلب صندوق السيارة‎ 
buveur, ivrogne m سكير‎ ٠ مدامن الحمرة‎ ٠ محتسي الحمرة‎ 
ivresse f لكر . إدمان الحمرة‎ 


حاجب محكمة (حامل عصا ذات رأس huissier m, verge f d’huissier‏ 
معدني) + عصا ذات رأس معدنی : يستعملها حاجب المحكمة او سواه 

سکران ٠‏ متمايل ٠‏ منت رتح سكراً 

pointe f du pied, sur la pointe - رؤوس أصابع القدم‎ ٠ رأس إصبع القدم‎ 

des pieds, attentif 


gris, ivre, titubant 


على رؤوس أصابع القدمين ٠‏ ماش 
على رؤوس أصابع قدميه hi ٠‏ حذار 

sur la pointe des pieds, attentif has حذ رء‎ ٠ على رڑوس أصابع القدمين‎ 

عاش في قلق الانتظار 

مثى عل رفس أصابع قدميه 

قمة ٠أوج ٠‏ إتقان ٠‏ كال 

parfait, suprême, excellent, de من المنف الأول‎ ٠ متاز‎ ٠ فائق‎ ٠ *کامل‎ gi 


être dans l’anxiété de l’attente 
marcher sur la pointe des pieds 


sommet m, perfection f 


premier ordre 
tirade f, diatribef قداح او ذم" مہب‎ ٠ Sya مقال‎ ٠ LU خلطة‎ 
pneu m إطار : دولاب مطاطي لليارة‎ 


atours mpl, coiffure f, parer ٠ حلة زينية‎ es: زينة شعر المرأة‎ 


زین ٠‏ برج 
er‏ أسأم ٠0 moi ٠‏ أضى fatiguer, ennuyer, lasser‏ 
se fatiguer, se lasser sl =: ‘ys. T‏ 


fatigué, las, ennuyé, assommé (ça + كلل “مهك‎ ٠ ei متب‎ 
fatigue f, lassitude f 
infatigable, inlassable 


infatigabilité, inlassitude f مناعة على التعب . لا كللية‎ 
fatigant, épuisant, lassant, ٠ مم‎ ۰ Le 0 cé : متفل‎ 
fastidieux, agaçant, ennuyeux, m7 مر م‎ 5 pr 0 ممل‎ 
assommant 

soubrette f راقية)‎ it) مُحملة‎ ٠ وصفة . ماشطة‎ 


حجرة التبرج او الزينة Lie:‏ 
الممثلين اللات 

مبتدئ (ي مهنة) ۰ غر = (ي عمل لخ( apprenti, débutant, novice m‏ 

نقبع رالشاي المعطر ) ٠‏ نقيع (البات الطبي ) tisane f‏ 


chambre f d'atours, loge f 
d'acteurs et d’actrices 


tissue l'tisju:] s 


— vi 


tit (tit) 5 

to give s.o. — for tat 

tit a 

titaniferous [taitə'nifərəs] adj 
titanium [tai teiniam] n 
titbit ['titbit)] » 


titfer )-)2:[ ہ‎ 
tithable {'taisəbl] adj 
tithe [tais] 5 


— Di 


tith free n 
tithing (-ir] م‎ 


titillate ['ütileit] vt 
titillation [titi lei/n] = 
نت‎ ['titiveit] of 

— di 

titlark [(tilz:k] s 

title [‘taitl] ٭‎ 


)م — 


titled [-d] adj 
titleholder n 
titleless (-lis) adj 
title Hning n 

title page n 

title role or part n 
titmouse ['titmaus] n 
(pl titmice [-mais]) 
titrate ['titreit] of 
titration [-/n] f 


titre, titer [tit] n 
titter [tita:] n, vi 


نسيج رقيق ٠‏ منديل وري ٠‏ نیج 
(عضلي الخ) ٠‏ ماش 

٠ تسج (خيوط الذهب الخ)‎ e 
أكسى بالنسيج الرقيق او الشفاف‎ 

nichon, téton m, bidet, poney m قرس قصير ورد‎ ٠ د‎ ٠ حلمة الثدي‎ 

appliquer à qqn. la loi du talion بق عل شخص ما شريعة الثأر‎ 

mésange f قرفب : طير صغير القند" ممروطي المنقار من فصيلة القرقفیات‎ «a 


tissu léger m, mouchoir de 
papier m, tissu m, étoffe f 
tisser, vêtir avec des tissus légers 


تو Je‏ نیتانیوم او تان titanifère‏ 
tests‏ تیتان : فلز al‏ قاس يشبه القصدير في بعض خواصه titane m‏ 


طعام لذيذ ٠‏ حلوى ٠‏ مقطم لاذع او 


bon morceau m, friandise کر‎ 


passage piquant m (من حديث الخ)‎ Er 
galurin, bibi m Zib » قبّعة‎ 
sujet à la dime Et à ja) ا‎ 


dime f, dixième, brin m CPR كانت تدع‎ ia i عر : ضريبة‎ 

الدين او للتبلاء Je ٠‏ : جزه من عشرة ٠‏ شي ء زهيد القيمة 
أخضم لضریة السْشر ٠د‏ “فم ضریة soumettre à la dime, payer la pra à‏ 
dime sur‏ 


exempt de la dime 


معنفى من ضريبة FEN‏ 

دقع او اقتطاع ضريبة العشر ٠‏ ضريبة العشر ٠‏ 
عشارية : جزء من تقسم إداري في انكلترة 

- زغرغ‎ ct 

دغدغة i‏ زغزغة؛ ٹر ٠‏ مجميش 


55 نوق Je ٠‏ زین 
تغندار Cr ٠‏ تحنل 
cite‏ عزیثزاء : طير عصفوري من ابوائم يألف اروج pipit m, farlouse f‏ 
امم (كتاب الخ) ٠‏ عنوان (قصیدۂ الخ) titre m, document, droit m ٠‏ 
لقب (شرف الخ) ٠‏ باب (من مجموعة قوانين) ٠‏ صفة (أب الخ) ٠‏ لصب 
(موظلف الخ) ٠‏ صك" او وثيقة (سند ملكية الخ) ٠‏ حق” pr‏ 


paiement, prélèvement m de la 
dime, dtme m, dixaine f 
chatouiller, titiller 

titillation f, chatouillement m 
attifer, pomponner, bichonner 
se pomponner, se faire beau 


کفاعق جدارة 
عون رکا الخ) ٠‏ وصّف mettre un titre, qualifier, AU)‏ 
کا بإیجاز) ۰ D:‏ 51050771767 
de‏ (كتاب) ٠‏ ملقب ٠‏ موصوف (بصفة لقبية) ٠‏ صاحب > titré‏ 


porteur d’un titre, champion m (iml j لعب‎ j) Jiao حامل لقب‎ ٠ حامل لقب‎ 

عديم العنوان ٠‏ خال من اللقب 
صن او تتسیق العنوان (بالحروف الطباعية) 
صفحة العنوان )9 کاب الخ) page f de titre‏ 
دور عنواني : الدور الذي یمنح المسرحية عنوانہا rôle qui donne le titre à la pièce‏ 


sans titre 
alignement m de titre 


055 قرفب : طير يألف المروجء mésange f‏ 
صغير المثقار من الحوائم 

عابر (المحلول) ٠‏ عير (السبيكة) ٠‏ حدٴد النسبة في الریج titrer‏ 

معايرة : تحديد الب ÿ‏ الریج او المحلول titrage m ٠‏ 
تعبير (النبيكة) 

عبار ( قطعة ذهبية او محلول كيميائي الخ) titre m‏ 


idle مك" ممکة‎ ٠ مكبوتة او خافتة‎ Ke 


rire étouffé m, rire en catimini 


TIT 


TIT 
T0 


tittle l'titl] 5 
tittle-tattle l'tititætl] r 


— vi 
titubant {'titjubænt] adj 
titubation (,titju’ bei/n] © 
titular ('ütjula:] adj, n 


tittup ['titəp] vi, # 


tissy [Uzi] « 

tmesis ['tmi:sis] n 

TNT (trimitrotoluene) s» 
to [tu] prep 


as — him 

what is this — you ? 
to come — 

to leave the door — 
to go — 9.0.55 house 
to stretch one’s arms — heaven 
— and fro 

to go — and fro 
toad [toud] n 
toadeater r 
toadfish n 
toadstone [-stoun) # 
toadstool [-stu:l] ٭‎ 
toady ['toudi) s 

to — tovi 
toadyism [-izm} ہ‎ 
toast [toust] a 


— ot 


toaster ]-3:[ 5 
toasting ]-17[ 5 
tobacco [t2 bzkou] « 
tobacco box n 
tobacconist (-anist] ہ‎ 


point, petit trait m, brin m, la ٠ خط صغير (فوق حرف الخ)‎ ٠ نقطة‎ 


ذرّة. مقدار ضثيل جداً ٠‏ أقل جزہ كر moindre partie‏ 
a Yia‏ اء ٠‏ قيل وقال potins, cancans, commérages,‏ 
bavardages mpl‏ 
RES‏ اکٹر من اراء cancaner, bavarder‏ 
متترتح: متمايل. متأرجح titubant‏ 
ترح » Ji‏ تارجح titubation f‏ 
aan‏ : نعت او موظّف پشغل وظيفة مد'رّجة titulaire adj, n‏ 
في اللاك ٠‏ ذو لقب ٠‏ ذو عنوان ٠‏ شخص ذو لقب ٠‏ شاغل منصب 
بختر خط (الحصان) ٠‏ تحار fringuer, caracoler, cargcole f‏ 


ہہ ۱ 
حطر (الفرس) مع دوران الخ 
اضطراب او اهتياج ٠‏ قطعة ستة بنسات agitation f, pièce f de six pence‏ 


tmèse f فصل كلمة مركبة بإقحام نقطة فيها‎ 
T.N.T. (trinitrotoluène) ت.ن.ت : ثالث نرات التولوين الشديد الانفجار‎ 
à, vers, de, sur, avec, pour, afin ` لأجل‎ ٠ ed بانجاہ‎ ٠ تو تجاه‎ ٠ إلى‎ 
de, à part, contre, selon, à ٠ مقابل‎ ٠ بانفراد‎ ٠ على حدة‎ ٠ بغیة‎ 
l'égard, dans l'état normal, T o بعان‎  لاقفر‎  بحب‎ 
près, outre, jusqu'à, en ٠ قريب من ٠إضافة” الى‎ ٠ في الال السوية‎ 
comparaison بالمقارنة‎ ٠ حى‎ ٠ علاوة” على‎ 
quant à lui cat Lò ca فيما يتعلق‎ 
qu'est-ce que cela peut vous faire? ما قد يفيدك هذا ؟‎ 
revenir à soi عاد إلى وعه‎ 
laisser la porte fermée ترك الباب مغلقاً‎ 
aller chez qqn. ذهب إلى بيت شخص ما‎ 
tendre les bras vers le ciel بط رفع ذراعيه نحو السماء‎ 
de long en large طولا وعرضاً‎ 
aller et venir ذهب وجاء‎ 
crapaud m, sale bougre m شخص قذار‎ ٠ م. ضفلدع‎ pale 
flagorneur, parasite m غيره‎ Je متطفل : عالة‎ ٠ متملق‎ 
poisson-grenouille m سمك علجومي : ضخم الرأس عر يض القم‎ 
crapaudine f أداة سحریة‎ ate SN: ride حجر‎ 
champignon vénéneux m, faux agaric m سام‎ pa : آغاریقون كاذب‎ 
flagorneur m se ۰ منافق‎ al متملق.‎ 
flagorner, lécher les bottes à ناقى”‎ se JU 
flagornerie f, servilité f it blati ٠ علق . تزللف. نفاق‎ 
rôtie f, toast m, personne f à ٠ خبز مخمص‎ aa طعام‎ 
laquelle on porte un toast CSS gih تخب الشخص‎ 
griller, porter un toast à, boire à (&æ ما ار‎ AÈ) شرب تخب‎ “ar 
la santé 07 
grille-pain m SLA محمصة خبز‎ 
rôtissage, grillage m PA لعميص‎ ٠ تخميص (طعام الخ)‎ 
tabac m, cigarettes fpl, fumée f تدخين‎ ٠ محاير‎ ٠ تبغ‎ 
boite f à tabac علة تبغ او سجاير‎ 
marchand, débitant m بائع الخ او السجاير‎ 


de tabac 


toboggan [tə'bəgən] 


toboggan m, luge f, pente f, 
dégringolade f 
faire du toboggan, dégringoler 


tobogganer [-2:], tobogganist [-ist] n tobogganniste m 


toby ('toubi) n 


toccata [t2:kz:t2] n 
toco [touko] n 


tocology ['to'kələd3i] × 


tocsin ['toksin] n 
tod [təd] n 


today [tə'dei] n, adv 
toddle [‘t5dl] vi 


to — off 

— n 

toddler [:د-]‎ n 
the —s 

toddy [‘tadi] n 


to-do [ts'du:] 5 


toe [tou] f 


اہ — 


toe cap n 
toed adj 


toe dance n 
toehold [-hould) n 
toe-in 7 


toenail r, ví 


tof [tof] n 
toffee, toffy [tfi] × 


pot m à bière en forme de gros 
bonhomme à tricorne, long 
cigare m de bon marché 
toccata f 

châtiment m corporel 
tocologie f 

tocsin m 

renard m, unité f de poids de 
laine 

aujourd’hui m 


trottiner, marcher à petits pas 


se trotter 


trottinement m 


enfant m faisant ses premiers pas 


les tout-petits mpl 

grog chaud m, toddy, alcool m 
de palme 

remuc-ménage m, tapage m 
orteil m, doigt du pied, devant 
du sabot, bout m de 


chaussure, patin m 


mettre un bout à, refaire le bout, 


frapper avec la pointe de la 
crosse, enfoncer le clou à 
travers 

bout m de chaussure 

à deux, trois orteils, enfoncé à 


travers, à bout rapporté 


danse f sur la pointe des pieds 
prise de possession, prise f de 
pied, appui m d'orteil 


pincement (des roues avant) 


مزلقة : زلاجة على دولابین صغيرين ٠‏ 


مزلقة Jë‏ السلع ٠‏ احدار rt ٠‏ (بالأسعار) 


ترج على مزلقة ٠‏ حدر بسرعة ٠‏ انہار 
Lui aici‏ شديدا 

DA او‎ JA هاري‎ er 

توني : إبريق للجعة في هيئة رجل سمين 
ذي قبعة ثلائية القرون ٠‏ سيجار 
طويل ورخیص 

توكاتة : مقطوعة موسیقیة معز وفة على البيان 

عقوبة جسدية ‏ تأديب (طفل) 

Le‏ القبالةء علم التوليد 

AH ناقوس‎ 

تعلب ٠‏ شخص مرأوغ ٠‏ تود : وحدة وزن 
الصوف ناوي ۲۸ رطلا انکلیز یا 

ايوم ٠‏ في هذا اليوم ٠‏ نی الوقت ا حاضر 

كدح : حب القصير ٠‏ قطقط : سار 
بخطی قصيرة وسر بعة 

هرب. فر ولى مديراً 


كترداحة ٠‏ ختبتب القصير ٠‏ قطقطة gyo.‏ (الطفل) 


طفل دارج ۰ طقل مکتررح 

الصغار à‏ الأطفال الصغار 

توي : شراب حار «Ge‏ عصارة او 
خمر النخيل 

طقطقة (الحركة في المنزل) ٠‏ صخب ٠‏ ضجة 

إصبع القدم PE ٠‏ الحافر او الظلف ٠‏ 
أمامية الحذاء او اہ ورب JS ٠‏ 
الكماحة؛ سناد Jedi‏ 

جحل وضع (للجورب او الحلاء) 
مقداماً ٠‏ أصلم مقدام” (الحذاء الخ) ٠‏ 
ركتل” مغدم حذائه ٠‏ مرب Fe‏ 
Les‏ الغولف ٠‏ دق" المسهار على نحو مائل 

أمامية الحذاء : قطعة جلد تقويه او € 

ذو أصابع قدمية : له اصبعان الخ ٠‏ 
مغروز بشكل مائل (مسمار) ٠‏ ذو 
أمامية إضافية (حذاء) 

رقص على رؤوس أصابع القدمين 

مباشرة الحيازة ٠‏ مسکة قندام (بالمصارعة) ٠‏ 
مسند إصبع القدم أثناء اش 

تقارب الدولاہین الأماميين 


ongle m d’orteil, clou enfoncé à مسمار مغروز على کو‎ ٠ القدم‎ gel ظفر‎ 


travers, fixer par un clou 
enfoncé à travers 
dandy, aristo m 


caramel m 


مائل ١شت‏ بمسمار مغروز على نحو مائل 


غندور: jui z‏ 0 منظراف 
توفي . كراميل : حلوى قامية ملفوفة بالورق 
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toft [tft] n 


tog [tog] vt, 8 
هس‎ npl 


toga [toug] n 


together [tə'gə32:] adv 
— with 


toggery n, togs npl 
toggle ['təgl] n 


— ot 

toil [tvil] vt 
to — along 
to — up 


کر ہے 


toile {twal] ٭‎ 
toiler  ]-د ز:‎ n 
toilet l'tailit) n 


toilet glass x 

toilet paper n 

toiling [tili] « 
toilsome [‘tailsarn] adj 
toilsomeness (-nis] 5 
token [‘touken] a 


— adj 


told [tould] past and p.p. (tell) 
toledo [ts’li:dou] n 
tolerable ['tələrəbl] adj 


tolerably [-bli] adv 


tolerance ['tolərəns] 5 


بيت في مزرعة ٠‏ موقع ايت والأرض 
الزراعية التابعة له 

are‏ أكبى ۰ رداء. سترة 

ملابس . ثاب Je)‏ اختلاف أنواعها) 

توجة : معطف رومان فضفاض وطويل ٠‏ 
ثوب القضاة او ا حامین او أساتذة الجامعة 

٠ pt‏ في الوقت نفسه ٠‏ باستمرار 
على # متصل 

مع ٠‏ بالاضافة إلى ٠‏ في الوقت نفسه 


maison f d'une petite ferme,site m de 
la maison avec le terrain arable 
vêtir, habiller, tunique f 

habits, vêtements mpl 


toge f 


ensemble, én même temps, de 
suite, d'affilée 
avec, ainsi que, en même 
temps que 

ملابس» ثباب» أكسية 
خابور البیت : يحم في عقدة المرساة ٠‏ 


habits, vêtements mpl 
cabillot m, barrette f de chaîne 


وصلة مفصلیة (للة الاعة الخ) de montre‏ 
لبت مخابور التثبيت fixer avec un cabillot‏ 


J ES‏ بتعب ٠‏ کد داب 
ré J ça‏ 


peiner, travailler dur, trimer 


avancer péniblement, se trainer 


gravir avec peine Lite تلق بعناء او‎ 
labeur, dur travail m, peine f, ٠ شبكة‎ ٠ عمل شاق‎ ٠ كداح‎ 
filet, piège m أحبولة‎ ess 


توال : قماش شفاف. قماش الرسم 
شغيل» کادح؛ دؤوب travailleur, trimeur m‏ 
٠ Es 2 2 5‏ أدوات الزینة ٠‏ طاولة toilette f, coiffure f, table f à ۰ 5 JA‏ 

toilette, toilettes fpl, détersion f تعقم جرح بعد العملية‎ ٠ مرحاض؛ كنيف‎ 


toile f 


d’une plaie après l'opération 
ed 
ورق المرحاض» ورق التخواط‎ 
À عمل فاق گاج‎ 
متعب‎ ٠ مرهق مضن «شاق‎ 


miroir m de toilette 

papier m hygiénique 

labeur, peine f 

laborieux, pénible, dur, fatigant 
difficulté f, caractère ardu m 

دلبل ٠‏ إشارة ٠‏ أمارة ٠‏ علامة ٠ 57e‏ تذکار ٠‏ 
عملة معدنية جزئية ٠‏ نصف ماعون (ورق) ٠‏ 


témoignage, signe m, marque f, 
souvenir m, jeton m, demi- 
rame f, échantillon m, عملة ورقية‎ ٠ موذج‎ ce 
monnaie f fiduciaire 
symbolique, d’avertissement, رمري : متعللق‎ ٠ رمزي ۰ تنیهې . إخطاري‎ 
: تموذجي‎ ٠ بالنقد الثقوي او الوري‎ 
بالنموذج او بالعينة‎ Giles 


fiduciaire, échantillonnaire 


سيف او حسام tolède m ” Jet‏ 
٠ لوقم٠ Je ol‏ جيد إلى حد ما tolérable, supportable, passable,‏ 
assez bon‏ 
على تو JE‏ عل نحو مقبول ٠‏ 
لا بأس Lit‏ 
٠ mt‏ نفاوت مسموح (بالوزن الخ) ٠‏ 
صبر احیًال ٠‏ قدرة على الاحتال ٠‏ صمود 


tolérablement, passablement, pas 
mal, à peu près, assez 
tolérance, patience f, endurance, 


résistance گر‎ 


3 +. À -.× TON 
tolerant [-ont] adj tolérant, patient, endurant, صامد‎ ٠ صوره قادر على الاحهال‎ ٠ متنامح‎ — Di 
résistant 


بتامح ٠‏ بقدرة على الاحتمال 
تصرف بضامح إزاء ٠‏ آجاز ٠‏ وافق” ٠‏ 


tolerantly [-entli] adv avec tolérance, avec endurance 


tolerate [-eit] أت‎ agir avec tolérance à l'égard de, 


toleration [tlə reisn] n 
toll [toul] n 


ot, vi‏ ہت 


toll ot, vi 


for whom the bell —s 
—n 
toll bar or gate n 


tollbooth ['toulbu:5] ہ‎ 
toll collector n 


toll house n 

ہ (و:۔] tolling‏ 

tolu دزاات)]‎ :( + 

tom [tm] n 

any —, Dick and Harry 
tomahawk ['t5moh2:k] م‎ 
— ot 

tomato [t5 m2 :tou] z 
tomb (tu:m] n 

— vi 

tombac ['tmbzæk] r 
tomboy [t>mboi] n 
tombstone ['tu:m, stoun} f 
tomcat n 

tome [toum] n 

tomfool (t2m'fu:l} n, adj 
tomfoolery (-ori] n 
tommy atkins (tomi'ætkinz] a 
tommy gun n 

tommy rot n 

tomorrow [t5 mrou) n, adv 
tompion ['tompiən] n 
tomtit ('tm'tit) 5 

ton [tan] 8 


admettre, tolérer, supporter, endurer 


tolérance f 


droit de passage, péage m, droit 


de place, droit m de mouture 


imposer le droit de, prélever, 
payer le péage, percevoir 
tinter, sonner, sonner 

le glas pour 

pour qui sonne le glas 
tintement m 

barrière f de péage 

prison f 

péager m 

burcau de péage m 

tintement m 

baume de tolu m 

mâle, chat m 

le premier, le dernier venu 
tomahawk m 

couper, tuer avec le tomahawk 
tomate f 

tombe f, tombeau m 

mettre au tombeau 

tombac m 

gamine f, garçon manqué m 
pierre tombale f 

matou m 

tome m, volume m 

cornichon, bêta, idiot m, fou m 
bêtise, sottise f, niaiserie f 
soldat anglais m 

mitraillette f 

inepties, bêtises fpl, niaiserie f 
lendemain m, demain 
tampon m de canon 
mésange f bleue 
tonne f, tonneau m 


تسامّم ٠‏ احتمل” 
pli‏ سامحة ٠‏ تاهل ٠‏ تامح ديي 
رصم المرور ٠‏ مکس ٠رسم‏ الرانزيت ٠‏ 

رمسم عرض (سلع في مكان ما) ٠‏ 

أجرة الطحن 
de A‏ افطع او LES‏ 

د فع نَع رسا ' جی الیم 
قرع ابر ٠‏ قرع الحرس” او الناقوس ٠‏ 

قرع اللحرس Le‏ 
2 يقرع À‏ 
رع ء رنين الحوس 
حاجز المحمرك او المكوس (لدفع ev‏ ا مرور) 
سجن » حبس 
جاني الرسوم be‏ الرسوم 
مكتب دفع الرسوم (المرور الخ) 
رین قرع ا رس 
بلسم تولو : شجرة طبية عطرية 
ذكر بعض ال حيوانات ٠‏ هر 
أول قادم » A‏ قادم 
ساطور القتال : يستعمله المنود كفأس وأداة قتال 
قطم بساطور القتالء 7ئ بساطور القتال 
مر البندورة 


قبر دفن 

تومباك : شا بةنحاس وتوتياء لصناعة لح الرخيصة 
فتاة متصابية : يتصرف تصرف الفتيان 
شاعد حجر الضر بيح 

بون : هر قط ذكر 

سفُر ٠‏ جلد ٠‏ جزه (من كتابمتعد "د الأجزاء» 
أحمق ٠‏ غي ٠‏ سخيف de ٠‏ 

غباوة ٠‏ حماقة » سخافق بلاهة 

جندي بريطاني (لقب للجندي البريطاني) 
رشيشة : سلاح رش" أصغر من الرشاش 
سخافة ٠‏ حماقة ٠‏ بلاهة 

Tas ٠ الغد‎ 

Cr 

فرقب أزرق : طير جائم صغير المنقار 


طن مترى : وحدة وزن تساوي الف كيلوغرام » طن قصير : 
من الطن المثري ٠‏ طن طويل : يساوي 514٠‏ باوندا 
او ۱,۰۱٦٦١‏ من الطن المري ٠‏ برميل : وحدة سعة دولية للمراكب وتساوي DAT‏ م" 


يساوي ٣٠٠٢‏ باوند او AYNA‏ 


TON 
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ton [ton] n 
tonal ['tounl] adj 
tonality [to'næliti) ہ‎ 


to-name (-,ncim] s 
tondo [tndou] z 


tone [toun] n 


— ut 


to — down 
to — up 
— ùi 

to — down 
to — up 


ton colour n 


toneless [-lis] adj 
tonelessness [-lisnis] ہ‎ 
tone poem n 

tong [t57] 7, vt 


tongs [t97z] npl 
tongue [t47] © 


it was a slip of the — 
to be — valiant 


— Lt 


— vi 


tongued adj 
tongue-lash [-lz/) vt 
tongueless [-lis] adj 
tonguelet (-lit] ۶ 
tongue-tie 7 


tongue-tied ad) 


زي دارج او سائد ٠‏ أناقة mode /, élégance f‏ 

نغمي : منوب إل النغمة او النغمية tonal‏ 

نغمية : مزيئّة اللحن المدوأن وفق pl‏ كر tonalité‏ 
موسيقي * صبغية : سی اللون في الصورة 


لقب ممز: : لشخص يحمل اسم sobriquet distinctif, surnom m Dre‏ 
لوحة ( مرسومة ) مدورة ٠‏ نقش نافر مد ور 


٠ 55‏ هجة ٠‏ تغلمة ٠‏ لحن ٠‏ أسلوب ٠‏ 
pie‏ ا مرت چ ر ن 


tableau rond, relief rond m 
ton, timbre m, expression f, 
accent m, tonus m, nuance, 
tonalité f, caractère m, éclatm ° فارق‎ ٠ فعالية‎ ٠ قوة‎ ٠ حيوية‎ nu 

درجة إشراق اللون ٠‏ نغمية ٠‏ روح ٠‏ طابع ٠‏ مزاج ٠‏ روتق 


accorder, régler la tonalité, اللهجة او‎ ali ٠ Li وفق. ضط‎ 


adoucir les tons, tonifier الأنغام ۰ قوی‎ 
atténuer, adoucir al ف ٭‎ 


aviver, tonifier 
s’harmoniser, s'accorder "l ٠ m E 
s’atténuer, s’adoucir 
ازداد إشراقً‎ ٠ حبوية‎ paile قوي تنضّط‎ 
طابع‎ : (aT جرس (صوت او‎ 
له او ها‎ 7. 
عدم النغمة‎ El عدم‎ ٠ عدم الإشراق‎ 
لاجتراسية. لانفميلة‎ 


se tonifer, s’aviver 

timbre m d'une voix, d’un 

instrument 

sans éclat, sans timbre 

atonie f 

poème m symphonique قصيدة سمفونة‎ 

société f secrète, ramasser avec التقّطً علقط‎ ٠ (صينة)‎ i oe جمعة‎ 

une pincette 1 

pincettes fpl, pinces, tenailles fpi 

langue f, bonne langue f, 

langage m, aiguille f, ardillon m, لان بحري : قطعة من الابسة داخلة‎ ٠ بحري‎ 

soie f, languette f aboiement m ٠ لغة‎ ٠ مغرب الحرس‎ ٠ البحر‎ de 
زج ’+ (السكين) سين الحذاء : واقم‎ ٠ لان الإبريم‎ ٠ إبرة (الميزان)‎ ٠ 


ملقط ٠‏ مقس ٠‏ كاشة 
لان + متحداث مُجید (الحديث) ٠‏ راس 


Re‏ شريطه ٠‏ باح 
كانت Éj‏ لسانء خطأه لسانه la langue lui a fourché‏ 
كان جریا بالکلام être brave en paroles‏ 


٠ (الأخشاب) بالتلسين‎ eo تسن‎ 
تفخ‎ ah (نوطات) بقع‎ Jen 
toucher du bout de la langue, ee = نفخ کالمزمار)‎ JT D 


lécher لحس‎ ea مس بطرف‎ ٠ وبخ‎ 
s’allonger en forme de la langue, ترثرء تكلم"‎ ٠ اتد" في شكل لان‎ 


languetter, détacher les notes de, 


donner de la voix, engueuler, 


bavarder, jaser 
à langue, à languctte 


réprimander, gronder sévèrement 


sans langue, muet 


languette f لسن لان صغير‎ 
lier la langue à, réduire au الزمہ‎ ٠ ربط لان (شخص ما)‎ 
silence بالصمت. أفحمه‎ 


qui a la langue liée, muet Fl ١ أخرس‎ ٠ مر بوط اللسان (ارتبا کا او حياء)‎ 


tonic [tonik] adj, n 


tonicity [to’nisiti] n 


tonight (to nait] adv, n 
toning ]-17[ n 


tonnage l'tanid3] n 


tonneau ['tnou] n 

tonsil ['tonsl] n 

tonsillectomy [,tonsilektəmi} n 
tonsillitis (,ton’'silaitis] * 
tonsillotomy (-latomi] 1 
tonsorial (ton ‘s5 :ri?l] adj 
tonsure [t25n/32:] رم‎ vi 


tontine [ton ti:n] ل‎ 


tonus [ tounas)] s 
too [tu:] adv 


took [tuk] past (take) 
tool (tu:l] n 


to make a — ofso. 


— vi, vi 


to — up 
toolbox n 
tool engeneering n 


toolholder n 
toolhouse n 


tooling {-i7) n 


toolmaker n 
toot ftu:1] vf, vi 


tonique adj, f, m, tonifiapt :‏ 
متعلق بالقرار * قرار ٠ le‏ مقو ۰ مشط ٠‏ دواء مقو او Die‏ 
قوّة» عافية Dé ٠‏ : خاصية حظربة 
العضلات أي قدرتها على AN‏ والاسترخحاء 
في هذا ٠ Li‏ ي ٠ itia‏ هذه U‏ 
نغمية : je‏ اللحن المكتوب بنغمة 
محدادة ٠‏ تس اللون في الصورة 
حولة بالطن ٠‏ وزن بالطن ٠‏ أجرة isp : Le‏ 


tonicité f 


ce soir, cette nuit 


tonalité f, virage m 


tonnage m, droit m de tonnage 


من الشاحن على أساس الطن ٠‏ رسم طني 
مقعد خلفي (في سيارة) tonneau m‏ 
لوزة : أحدى لوزي amygdale f IH‏ 
استتصال اللوزتين» استئصال جزئی او كلي amygdalectomie f‏ 
التهاب اللوزتين amygdalite f‏ 
استتصال Ge‏ او كني للوزتين ٠‏ قطع اللوزة amygdalectomie f‏ 


حلاقي : منسوب إلى الحلاقة او FAH‏ 

tonsure f, tonsurer بقص دائرة‎ pae الراهب : احتفال‎ JS] 
ÉS ٠ الحزء حلیق من رأس الكاهن او الراهب‎ ٠ من قمة شعر المرسوم راهب‎ 
دائرة من فة شعره‎ ai : الراهب‎ 

تونتينة : شركة تأمين à PS‏ إلى tontine f‏ 
Were‏ توني الإيطالي وفيها يتشارك عدد من الأشخاص وحين وفاة أحدهم 
توزع حقوقه بينهم واذا بقي واحد انتقلت اليه كل حقوقھم 

حتظربة : حالة allés‏ العضلات الدائم او DA‏ 

كثيراً جد Lale‏ كذلك ٠‏ زيادة” على ٠‏ 
ye‏ على ٠‏ جد 


capillaire, de barbier 


tonus m 
trop, aussi, encore, également, 
de plus, en outre, très 


outil m, instrument, homme m ٠ (ie جهاز (من أجهزة‎ ٠ IT. أداة‎ 


de paille, jouet m ألموبة‎ ٠ صيلة‎ ٠ امعة‎ 
se servir de qqn. استخدام” شخصاً ما كوسيلة‎ 


< (قطعة حديدية الخ) ٠‏ تحت travailler, usiner, ciseler,‏ 
تقش بالمنحات ٠‏ حفر المعلد ن ٠‏ 
ob‏ ساق سيارة Last" jen ٠‏ 
أداة ٠‏ انطلق” بالسيارة 

ركب آلة مصسّمة EY‏ عمل ما) 

صندوق الأدوات او Ts‏ 

هندمة الأدوات : فرع من المندسة بتضمن 
حسن استعمال الأدوات وتطويرها بقصد 
تخفيض النفقات والوقت وين اللعة 

porte-outil, manche m porte-outil(àT حاملة الأداة (من‎ VE حاملة الأداة‎ 


conduire, travailler avec un 


outil, aller en voiture 


installer une machine 
coffre m, boîte f à outils 


technique f des outils 


سقيفة او حجرة الأدوات cabane / aux outils‏ 

جموعة أدوات : إعداد او صناعة الأدوات outillage m, usinage m, ciselage m, ٠‏ 
نفس او حفر بالأدوات 

أدواتي : صانع الأدوات 

٠ تفخ ني الصور او في البوق‎ Se 


زمر ٠‏ صعر 


ciselure f 
fabricant d’ outils, outilleur m 
sonner du cor, de la trompette, 


trompeter, klaxonner, siffler 


حك نري : متعلق بالنبرة ٠‏ نبور ٠‏ قراري : 


8 


tooth [tu:0] 5 ) pl. teeth [ti:8]) 


to have a — out 
to show one’s teeth 


— ot, ot 


toothache [-eik] n 
toothbrush n 
toothed adj 


toothing [-i7] n 


toothless [-lis] adj 
toothpast z 
toothsome |-s5m] adj 
toothsomeness ہ‎ 
tooth wort n 


tootle [tu :tl] vi, vt. n 


too-too adj, ado 


tootsy [tu :151[ n 
top [top] a 


pl‏ همل 

at the — 

to be on — 

to shout at the — of one’s voice 
to blow one’s — 

— adj 

at — speed 

on — of the world 

— pt 


to — and tail 
— f 
to — of 


to — out 


son du cor m, coup de klaxon m, زمرء صفير‎ ٠ Siy ٠ نفخة بوق‎ 
appel m de sirène 
dent f, harpe f سن" المنشار او الدولاب‎ ٠ ضرس‎ ue 
حجر تسفین او ربض (نائئ من جدار)‎ ٠ امسن او المُشط‎ 
se faire arracher une dent عمل" على اقتلاع سن له‎ 
montrer les dents هدد لوح بالتهديد‎ 
denter, endenter, faire ses dents ٠ طلعت أسنانه‎ ٠ بأسنان‎ es بن‎ 
بالأسنان‎ Ds ca 
mal m de dents وجع الأسنان‎ 
brosse f à dents فرشاة الأسنان‎ 
à dents, denté, dentelé من‎ ٠ ذو أستان‎ 
denture f, harpés fpl جموع أسنان او تروس‎ ٠ مجموع الأسنان‎ 
حجارة ربض او تسفین (ناتئة في بناء)‎ ٠ دولاب‎ 
édenté, sans dents عديم الأسنان‎ cpl « Pl 
pâte f dentifrice معجون الأسنان (لتنظيف الأسنان)‎ 
savoureux, agréable au goût لذيذه + المذاق‎ ٠ سم‎ 
goût m agréable استمتاع‎ ٠ لذاة النكهة‎ 
dentaire f الٹکل‎ re نتة ذات جذامير‎ : zZ 
serincr un petit air, petit air m be tac » برفق‎ (EL) صفر‎ 


Lt En)‏ الخ)٠‏ صغرة (A)‏ برفق 
AT CA‏ » بإفراط وتفاهة ٠‏ بأسلوب متكلق ٠‏ بإفراط affecté excessivement et avec‏ 
insipidité, d'une manière affectiée, excessivement‏ 


peton m, dents fpl أسنان‎ ٠ قدم صغيرة‎ 
haut m, sommet m, faite, ٠ البناء‎ ةورف٠جوأ٠ةورذ‎ Eee DEAR قمة‎ 
couvercle m, impériale f, tête f, ° طابق علوي (من سبارة)‎ ٠ غطاء (صندوق)‎ 
couronnement m, dessus m, ٠ أعلى (حذاء الخ)‎ ٠ (صفحة الخ)‎ JA 
toupie f, élite f FE تاج (العمود) ٠د وامة » خذروفء‎ 
صفوة: خيرة‎ ٠ LE 
fanes سفير : يشمل كل ما بسقط من أوراق الشجر وأوراق النباتات او‎ 
en haut de Ža في‎ ٠ في الأعلى‎ 
avoir le dessus فاق (أقرانه)‎ 37 mr 
élever le diapason, crier à tue-tête باعل صوته‎ tr 
sortir des ses gonds خرج عن طوره‎ EU غضب‎ 
de dessus, le plus haut Je ٠ أقصى‎ ٠ فوقي‎ 
à grande vitesse بسرعة قصوی: بأقمى السرعة‎ 
au sommet de l’échelle المجد‎ es في‎ 


couronner, surmonter, atteindre يلم نروة‎ ٠ (العقبة)‎ as ب‎ ٠» تفواق” على‎ 
le sommet, monter au sommet قطع راُس‎ ٠ Ča e ٠ رشيء ما)‎ 
de, dépenser, écimer, étêter, نکس“ (الصاري)‎ ۰ vi ۰ (شی و ما)‎ 
élaguer, apiquer 


قتر؛ دز 3 القشرة éplucher‏ 

s'élever, monter, dominer, exceller فاق‎ “Jam Le ٠ A ٠ ارتقى‎ 
PR E E 

کل أمجر وضع اللمسات الأخيرة عل parachever‏ 


بی ei‏ الأعل (من می الخ) couronner‏ 


top-, topo- pref 
topaz [toupæz] n 
topcoat n 

top dog n 

top drawer n 
top-dress vi 
tope [toup] vi 
tope n 

tope n 

topee ['toupi] n 
toper ['toupa:] n 
topflight adj 
topfull adj 
topgallant [-'gælənt] # 


topiary l'toupiori] adj, æ 


top hat n 
top-heavy adj 
topic ['topik] 5 


topical [-a1] adj 


topicality [təpi'kæliti) n 
topknot [‘topn2t] 8 


topless adj 

topman [-mon] s ( p! topmen) 
topmast [-ma:st] 2 

topmost [-moust] adj 

topnotch (-not/) adj 
topographer [tə pogrəfə:] r 
topography (-i] r 


topology [tə'pələd3i] 8 
toponym [t'ponim)n 


toponymy [toponimi] n 
topper عم (:حمدا]‎ 


site m 

topaze f 

pardessus m 

chef, coq, vainqueur m 
le rang le plus élevé 
fumer en surface 
boire, riboter 
milandre, cagnot m 
bosquet, verge m 
casque colonial m 
soiffard m 

de première volée 

tout plein, rempli jusqu’au bord 


perroquet m, sommet m 


de taille ornementale, taille f 
ornementale des arbres 
chapeau m haut-de-forme 
trop lourd du haut 

sujet m de discussion, de 
conversation, topique m 

se rapportant au sujet, 
d'actualité, d'intérêt courant, 


local, topique 


actualité f 

aigrette f, huppe f, nœud m, 
toupet m 

d’une hauteur infinie 

gabier m 

mât m de hune 

le plus haut 

sélect, de la haute, du gratin 
topographe m 

topographie f 


ve TOP‏ مکان 
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ياقوت أصفر : یتللّف من سيليكات الألمنيوم ولفلورين 


SEREA 


قائدء زعم ٠‏ ظافر » a‏ : ذو سلطة Le‏ 


أعلى منزلة او at‏ أعلى درجة 

سد سطح ال بة 

احسی الحمرء أفرط في تناول اللحمر 

كلب البحر : سمكة كبيرة من القرشيات 

غيضة» Li‏ (من أشجار المانغا الخ) 

قبعة فين : قاسية ذات حواف 

سكير 3 مُدامن الحمرة 5 

منازء من درجة أول 

طافحء متْرّع . طفان 

دقل أعلى : جزء Jel‏ من الصاري ٠‏ 
شراع Je‏ قبمة ٠‏ أوج 

تشذبي نزييني او فني ٠‏ تشذيب تزيني 
او في (للحدائق الخ) 

bar یم‎ 

ثقيل الرأس ٠‏ ثقيل Jei‏ 

موضوع المخاقشة او المحادثة ٠‏ موضوع 
المقال ٠‏ دواء موضعي 

موضوعي » Ge‏ بالموضوع ٠‏ متعلق 
بالأمور الراهنة او اخالية ٠‏ معط 
بالموضوع ذي الأهمية ٠‏ جار ٠‏ محليء 
موضعي : متلق بالعلاج الموضعي 

حالیة (القضايا) ٠‏ أمور جارية او حالية 

alp : Lei عقدة‎ ٠ (من ريش)‎ S 
قنزعة‎ JO من شربط معقود في‎ 

شامخ ie‏ شاهق جد 

نوف الأعلى او LS‏ السفينة 

الصاري الأعلى : مقابل الصاري الأدنى 

الأعلء الأسمى » الأرقم 

ممتاز ٠‏ من درجة أولى ٠‏ من الصفوة 

طوبوغرانی : اختصاصي بالطو بوغرافيا 

طوبوغرافیا : وصف الأماكن وختصائصها. 


رسم التضاریس والتفصيلات الطبيعية والصنعية في الأماكن 


topologie f 


toponyme m 
toponymie f 


طبولوجیا : دراسة طبوغرافیة لمكان ما ٠‏ هندسة 


ESY‏ : درامة الحصائص الحندسية الي 
لا تتأثر بتغيئر الحجم والشكل 

اسم موقم او مكان 

دراسة أسماء المواقع (جغرافیاً est‏ 


type m épatant, chose f épatante, jede شيء ممتاز او‎ ٠ Ti» ob شخص‎ 


surtout, manteau, manteau 


court m, truc m formidable 


غطاء او أعلى قمة شيء ٠‏ معطف ٠‏ 
معطف قصير ٠‏ شيء فائق Le‏ 


TOP 
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topping (-i7] adj 


topple [pl] vi 
— ul 


tops [1ps] adj, n 


top-secret adj 
top sergeant n 
top-shaped adj 
topside n 

— adj, adv 


topsoil n, vt 


toque [touk] n 
tor ہ [ا کا]‎ 


torch [t2:t/] n, vi, ot 


torchbearer n 
torchère [-feir] n 
torchlight n 

torch song n (U.S.) 


torchwood 7 

tore [t2:] past (tear) 
toren 

toreador (,toria 'd5:] n 


torero [t2 Ti To] n 
toreutics [-tiks] npl 


tori [torai] pl of torus 


torment ['to:ment] a 


— [to:ment]) ot 


tormentil [t2 :montil] n 
tormentor [t5: mcnt?:] 5 
tormina [':mino] npl 
torn [t2:n] .م.م‎ (tear) 
tornado |t2:'neidou] n 
torous ['t2:rəs] adj 


torpedo (t5: pi:dou] n 


épatant, formidable, 
de première classe 
haut, sommet m, cime /, couche 


de, chose épatante f 


culbuter, tomber, dégringoler 
faire tomber, renverser 


premier, principal, type m de 


première classe, chose f épatante 


extrêmement secret 
sergent-chef m 

cn forme de toupie 

le haut côté m,tranche f 

du haut côté, à bord 

couche f arable, couvrir 

de couche arable 

toque f 

pic rocheux m 

torche f, lampe f, flambeau m 


de poche, flamber comme la 


torche,soumettre au feu de torche 


portc-flambeau m 
torchère f 


lumière f des torches 


chanson f sentimentale 


bois m des torches 


tore m 
toréador m 


torero m 
toreutique f 


supplice m, torture f, 


source f de soucis ou de tourment 


torturer, tourmenter, taquiner, 
troubler 
tormentille f 


فائق جداً ٠‏ ممتاز ٠‏ مام ٠‏ من صنف ممتاز 


فة (شيء) ٠‏ ذروة (شجرة الخ) ٠‏ 
طبقة زبدة (تطلى با المعجنات 
او ٠ bi‏ شىء فائق 

انقلب ٠‏ سقط ٠‏ وتم ٠‏ تدهور 

5 ٠ دهور‎ ٠ اوقع‎ ٠ اسقلط‎ 

أول ٠‏ رئيسي ٠‏ شخص ممتاز (من الدرجة 
الڈول) ٠‏ شيء فائق 

سرري للغاية» سي جداً 

رقيب أول 

دٴوَامي JON‏ خذروي الشكل 

الحانب الأعلى ٠‏ شريحة (من كفل OA‏ 


متعليّق بالحانب الأعلى ٠‏ على متن او ظهر SA‏ 


تربة Endas‏ غطی بالتربة الطحية 


قبّعف طافية» قلنسوة 

راس صخري» نتوه صخري 
کھربائی et ٠‏ كالمشمل ٠‏ أخضع 
لنار او لنور المشعل 

Ji حامل‎ 

شمعدان طويل» قنديل طويل 


نور المشاعل 
أغنية عاطفية : أغنية شعبية تعر عن 
عاطفة عاشق Jie‏ 


Sr‏ بارز (في قاعدة عمود) 
مصارع اران Je)‏ من الفرس) 
مصارع ثيران (راجل) 


فن" النقش او الحفر Je)‏ المعادن والأخشاب والعاج) 


.عذاب ٠‏ تعذیب ٠‏ أداة تعذيب ٠‏ مصدر 
قلق او عذاب 


عاب ٠‏ نكل ب ٠‏ نكلدا i‏ 


عرق إلجبار : نبتة عشبية sl ae Le‏ 


bourreau, tourmenteur, rideau m ستارة (مسرح)‎ ٠ جلاٴد ۰ معدا ۰ مكل‎ 


tranchées fpl, colique f 


tornade f, cyclone m 
noueux, bosselé 


torpille f, pétard m 


ہے 
مخص حاد جدا 


زوبعة ٠‏ إعصار 
“o. . 8‏ 
عمدي. دو عمد ۰ ب 


رعادة : سمكة عرية ER‏ بة اذا مها 


الإنان j'a‏ يده وقد تطرحه على الأرض مرتعداً ٠‏ رید ٠‏ نسيفة قنبلة طرييد 


— pi 


torpedo boat r 
torpid [‘'t5:pid] adj 


torpidity [t2:’piditi] f 


torpor ['t2:p2:] n 
torporific [-rifik] ad) 
torque [t5 :k] n 


torrefaction [;torifæk/n) n 
torrefy ['torifai] ot 

torrent [trent] n 
torrential [t'renfol] adj 
torrid [trid] adj 

torsade [t :seid] r 

torsion [t5:/an] n 

— bar 

torsional (ا۔]‎ adj 


torso ] 13 :sou] 5 


tort [t>:t] 5 

torticollis [,t5 :ti kolis] s 
tortile [-til] adj 

tortious ('t3:/2s] adj 
tortoise (‘t2:tas] 5 
tortoise shell n 
tortuosity (,t2:tju'2siti]) 8 
tortuous (t2 :tjues] adj 
tortuously (-li] adv 
torture ['t3:t/3:] n 


)م — 


terturer (-r2:] n 
torus [t2 :r0s] n ( pl. tori [-ai]) 


toryism (-ızm] n 


tosh [t2/] n 


torpiller, faire échouer, saboter 


torpilleur m 

torpide, engourdi, léthargique, 
paresseux, apathique 

torpeur f, engourdissement m, 
apathie f 

torpeur f, engourdissement m 

engourdissant 

torque f, moment m, torsion f 


torréfaction f 

torréfier 

torrent m 

torrentiel, torrentueux 
torride 

torsade f 

torsion f 

barre f de torsion 

de torsion 

torse m, œuvre f non achevée 


dommage, préjudice m 
torticolis m 

tortillé 

dommageable, préjudiciable 
tortue f, type lent m 
écaille f de tortue 
tortuosité f 

tortueux 
tortueusement 
torture f, supplice m, 
déformation f 
torturer, supplicier, dénaturer, 
déformer 

bourreau m, tourmenteur m 


tore m, réceptacle m 


torysme m 


bêtises fpl, bourrage m de crâne 


pu ue: 7 


ہو E‏ 
de‏ ر خادر + غافل ٠‏ بليد ٠‏ خامل 


خدارٌ ٠ jus ٠‏ بلادة ٠‏ خمول 


here 
pres (Les مخدرء‎ 


طوق معدني زیي (لدى الحرمان قدبا) ٠‏ 


طنوق مجدول (من سلك معدني) ٠‏ عنام اللي 
تحميص ران ٠ (Or)‏ نحميص (بعض الأدوية) 


٠ a‏ شوى غرارة عالية 

سيل ٠‏ حامولة ٠‏ فيض (من الدموع ) ٠‏ وابل 

PU + ie طخو‎ ٠ نيل‎ 

et: Sy ٠ حار جداً‎ 

هداب le: 5 die‏ ضفيرية 

٠ JS ٠ es: J‏ انفتال ٠‏ انبرام ٠‏ التواء 

قضب الالتواء 

التواثي ء انقتالي» انبرامي 

جذاع (الإنسان) ٠‏ تمثال نصفي ٠‏ نتاج 
غير FR‏ 

رر ٠‏ أذى ٠‏ ضرر مادي او معنوي 

إدال؛ إجُل : داء تيس العنق مع ألم حاد 

٠ 3>‏ مبروم ٠‏ موي 

ré‏ أعندرث ضررآء p‏ على ضرر 


pe ٠ eme ٠ LL G OE‏ بطي الحركة 


قوقعة اللحفاة 


٠ Eye A‏ بتلو 
عذاب ٠‏ تعذيب نکال ٠‏ نتكيل ٠‏ تشويه » نحريف 


ایت کا ات ا 


طوق بارز (ني قاعدة عمود) ٠‏ حلية الطوق ٠‏ 
حتللقة : سطح متكون من دوران دائرة 
حول عور ني مستواها لا يتفاطع معھا ٠‏ 
رص الزهرة: كرسي الزهرة 

تورية : عفيدة حزب المحافظين» رأي 
الحافظین البر يطانيين 

ھراءء هر القول ٠‏ 


ہے“ 


أقوال سخیفة ٠‏ حشو 
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— toss [ts] ot 


tossed salad n 
tosspot [-pot] 8 
tot [-bt] « 


tot x 
to — up اہ‎ vi 


total [tout(2)l] adj, n 


— ot 


totalitarian [,btæliterisn]ad), = 


totality [to‘tæliti] = 
totalizator [’toutolai,zeite:], 
totaliser [-aizə:] 5 

totalise (-aiz] vt 

totally (-i] adv 

tote [tout] n 

tote vi, n 

totem [ toutam] 5 


totemic {-mik] adj 


OD‏ رمی في ابو ۰رح ۰ هزه 
ارجح ٠‏ لعب الطثرة ة او النقش : تَقَرَ 

قطعة النقد بظفر إببامه ليرى على أي 
وجه تسقط ٠‏ رفم (رأسه) بنفاد صبر 
او باحتقار ٠ Ce bte‏ أقلق ٠‏ 


lancer, projeter en Pair, balloter, 
secouer, jouer à pile ou face 
avec, relever (la tête) avec 
impatience ou dédaigneusement, 
tourner et retourner, agiter, 
ناقش”‎ ٠ (eg حرك‎ ALe ٠ ار اضطربا او هباجا‎ 


remuer, discuter 
jeter de-ci de-là قاف رہی هنا وهناك‎ 
jeter son argent par les fenêtres أسرف» بذار ماله‎ 
jeter, rejeter طرح‎ Tin قذف‎ 
berner بسخریة‎ = 
sabler, expédier, jeter loin de soi ٠ احتسى كأس الشمبانيا جرعة واحدة‎ 
رمى بعيداً عنه‎ ٠ هوج عملا‎ 
lancer en l'air, tirer à pile رمى قطعة النقد ليستيين‎ ٠ قذف في ال لو‎ 
ou face من النقش‎ pjan 


لعب الطلرّة او النقش ٠‏ قلق ٠‏ اضطرب ٠‏ 
اهتاج GS ٠‏ فراشه SU epal ٠‏ 
تأرجح (كالسفينة التي تتقاذفھا الأمواج) 


jouer à pile ou face, s'agiter, 
se démener, se tourner et 
retourner, se secouer, être 
balloté 

قذفة ٠‏ رمية ٠‏ قذاف في الحو ٠‏ لعبة lancée f, lancement en l'air st,‏ 
الطررة او النقش ٠‏ قذفة قطعة ألقد 

مزر الطرة او اقش ٠‏ رقع AD‏ 


jeu ou coup m de pile ou face, 


mouvement dédaigneux m de 


بنفاد صبر او باحتقار la tête‏ 
سلطة خليط (من خضار متعد دة الأقواع ) salade f mélangée‏ 
سكير ١‏ مدمن الحمرة ivrogne, soiffard m‏ 


طفل ٠‏ صي صغير ٠‏ جرُعة (من 
الويكي الخ) 

Jet من اكرام ج‎ aps 

ent تلخ‎ Ex 

٠ شامل‎ ٠ كامل‎ Jin ٠ Ju 
ملغ كي‎ ٠ حاصل‎ ٠ مجموع‎ ٠ كني‎ 

جمع ۰ جمل” ۰ أحصى المجموع ٠‏ 
er‏ 

إحالي . شامل : بشمل او يداعي Jy‏ جع totalitaire, régime m totalitaire‏ 
العناصر المعينة ٠‏ استبدادي ء ديكتاتوري ٠‏ نظام استبدادي او دكتاترري 


bambin, gamin m, goutte f 


colonne f de chiffres, total m à faire 
additionner, s’additionner 
total adj, m 


totaliser, faire le total de, 


se monter à 


مجموع ٠‏ جملة کل ٠‏ وحدة كلية totalité f‏ 

totalisateur m جهاز‎ UT جهاز يحم‎ : ae 
من العمليات‎ AL بستحصل على حاصل‎ 

totaliser Rf gs حب المجموع‎ ٠ جنع‎ 

totalement tie ٠ US Lu 

totalisateur m, pari mutuel m Jo مجمع 7 هان‎ 


porter, transporter, port m, transport m JS: نفل حمل‎ ٠ حمل‎ 


طوطم : حيوان يعتبر ذا صلة باللالة totem m‏ 
او بالأسرة ds‏ رمآ ھا ٠‏ صم JE‏ هذا الطوطم 
طوطمي : منوب او ge‏ بالطوطم totémique‏ 


totemism [ toutamizm] 5 


totem pole n 


tother, t’other = the other 


totipalmate [touti’palmet] adj 


totter [20:] vi 


tottering (-ri7)] adj, n 


toucan (tu: ka:n] a 
touch [tat/] ۶ 


to — down 


to — in 


to — up 


to — at 
touched 
to — on 


to getin — with 


to keep — with 


طوطمیلّة : إيمان بوجود صلة بين شخص totémisme m‏ 
او جماعة وطوطم ٠‏ نظام الطوطمية 
عمود الطوطم : يبحمل JES‏ الطوطم poteau m portant le totem GLS Y‏ 


إلى النقوش الي تمثلہ ويقيمه انود الحمر أمام منازهم 


totipalme كفي القدم : صفة أصابع قدم طير ملتصقة ببعضها‎ 
chanceler, branler, tituber تأر جح‎ ٠ مايل‎ ١ تح‎ 1 
chancelant, tremblant, mal غير‎ ٠ متقلقل‎ ٠ y a 
assuré, chancellement m تقلقل‎ ٠ تمايل‎ ٠ ترح‎ ٠ مقر‎ 
toucan m طویل المنقاد وغليظه‎ Le طُرقان : طير أمريكي‎ 
toucher, effleurer, atteindre, ٠ جس اثر ب‎ pat لامتس‎ pol 
manier, tripoter, molester, Jr ٠ صل إلى‎ ٠ أفضى‎ ٠ بع‎ 


goûter, s'approprier, prendre “ÉS. 2 s jic ا‎ UT” لان‎ né فلب‎ 
contact avec, éprouver, اختص؟ به تعلق به‎ ۰ Jo QU 
endommager, se rapporter à, ٠ آذی‎ ٠ اضر ب‎ ٠ ste ب‎ fa 
se référer, égaler, se comparer à, ° إلى‎ > ٠ استند إلى‎ ٠ ارط ب‎ 
approcher de, émouvoir, remuer, iyt + ضاهى‎ ٠ قارن‎ ٠ ساوى‎ ٠ عاد ل"‎ 


piquer, blesser, froisser, teinter, > ٠ المشاعر‎ Se فرب من ٭‎ 
être tangent à, jouer, taper ٠ أحدث انفعالاٴ حرّك‎ T العواطف‎ 


جرج الام soll.‏ تام" .جاور ٠‏ عزف ٠‏ دغدغ ر أوتار آلة 
قف ي مياء Ko‏ عل ٠ Pal‏ هبطت faire escale, se poser, toucher‏ 


terre کیہ (ي مطار للترو د بوقود الخ)‎ 
esquisser, ébaucher, dessiner اخطوط‎ Fo: Au tue زسم‎ 
رمم بدقة‎ ٠ العريضة‎ 
déclencher, faire exploser,esquisser إجمالاً‎ We رسم‎ me 
toucher du fouet, rehausser, أبرز 5 (الألوان‎ ٠ E مس بالوط‎ 
retoucher مق (صورة)‎ ٠» روش‎ ٠ بالرسم)‎ 
se toucher, être en contact, ٠ Fa Nat أقام”‎ ٠ TX 
toucher, faire escale, être en Te ٠ توقف (المركب في ميناء)‎ 
ralingue, talonner صدام” (المركب قعر البحر)‎ ٠ ) (الشراع‎ 
toucher à, aborder, faire escale توقف ي‎ ٠ دنا من‎ ٠ لامس‎ 
un peu timbré العقل قليلا”‎ "Jal › سوس‎ 
toucher à, effieurer, faire allusion à لمم الح إلى‎ o لاس مس‎ 
attouchement m, action f de ٠ ةلص٠ اتصال‎ ٠ تمس و اس"‎ 
toucher, contact m, toucher, : سۂ فة‎ ٠ cs ٠ حامة اللمس‎ 
tact m, touche f, doigté m, : Žo طربقة سم الرسام لون ني اللوحة‎ 
frappe f, pierre de touche f, طابئع : طریقة إبراز الكاتب‎ ٠ ضربة خفيفة‎ 
trait m, idée f, essai, ٠ إدراك‎ ٠ + شخصته بكتابته‎ 


إصابة ٠‏ دغدغة (الأوتار الموسيقية) soupçon m, légère attaque f LT ٠‏ 
او ضربة (ملامس الآلة الكاتبة) ٠‏ حجر BEL‏ . تأثير (عاطفي) ٠‏ فكرة٠‏ 
تحربة. اختبار ٠‏ مقدار زهيد ٠‏ إصابة طفيفة (عرض) 

prendre contact avec, se mettre 5 La: به أجرى‎ iai 


en rapport avcc ۱ 
garder le contact avec حافظ على الاتصال ب‎ 
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to lose — with 


touchable [-əbl] adj 
touch-and-go adj 


touchdown [-daun) r 


touched [-t] adj 
toucher [-ə:] n 
touch-hole n 
touchily [-ili] adv 
touchiness [-inis] n 
touching [-i7] adj 

— prep 

touchingly [-irli] adv 
touch judge n 


touch-me-not n 


touch paper r 


touchstone [-stoun] n 
touchwood [-wud] n 
touchy [-i] adj 


tough [taf] adj 


a — job 
-an 


toughen [-n] نہ ,اه‎ 


toughie or toughy s 
toughish [-i/] adj 


toughness (-nis) n 


toupee (tu:'pi:]n 
tour [tuə:} a 


conducted — 


ne plus être en sympathie avec, “4N او العاطفة خو + فقد‎ aG 


perdre le contact de (بالعدو الخ)‎ 
tangible, palpable قابل للمس‎ ٠ ee. ملموس‎ 
précipité, ébauché, décousu, ٠ مفکك‎ ٠ بسرعة‎ En ٠ Joi 
précaire, dangereux as . منقلب‎ 


إحراز ست إصابات (ئی كرة القدم) ٠‏ مسة score m, touche f‏ 

اللاعب (للكرة في الر وغبي ) ٠‏ مس" الطائرة للأرض في هبوطها ٠‏ لحظة مھا الأرض 
نمسوس ‏ تل" العقل JELA‏ مهتاج 
كثرية نمس" افدف (في لعبة الكريّات)  boule f qui touche le cochonnet‏ 


toqué, timbré, ému, agité 


lumière f du canon pl نور قذيفة‎ 

maussadement, avec humeur EE بانقعال‎ ٠ نجهم‎ 

irascibilité, humeur f chagrine مزا ناج سریع !فض‎ ٠ سرع عة الغضب‎ "I Ja 

٠ r>‏ رك العواطف De"‏ انفعالا” 

ot ٠ بصدد‎ ٠ متعلق ب‎ 

بأسلوب مؤٹر o‏ بطر بقة مؤثرة 

حكم الإصابات ري اللعب) 

لا تسس ي: :اسم يطلق على نبتة بلسمية gs‏ 
قشور تمارها وتناثر بذورها حالما تمس" 

ورق إشعال : pit‏ بترات البوتاسيوم بطي الإحتراق 
ْمل في الإشعال او التغجير 

pierre de touche f محف‎ CUI حجر‎ 

صوفان : مادة سريعة الاشتعال 2 amadou‏ 


touchant, émouvant 
touchant, au sujet de 
de façon touchante 


arbitre m de touche 


noli me tangere m 


papier m d’amorce 


chatouilleux, irritable, coléreux, ° سريع التأثر‎ ٠ غ مغد غ‎ je 
emporté, sensible, vif, délicat,  ٠ةيساسحلا شديد‎ ٠ هائج‎ ٠ سريع الغضب‎ 
dangereux tes دقيق‎ 
résistant, solide, costaud, dur,  *دوعلا‎ "Le ٠ صامد + متين » قوي البأس‎ 
coriace, dur à cuire, tenace, قاس ۰ خن ۰ صعب‎ ٠ متين البنبة‎ 
entêté, obstiné, violent, sévère, ae Le: جلف‎ . zaji 
pénible شاق“‎ ۰ e حار‎ ٠ e صار‎ ٠ عنيف‎ 
une tâche pénible fae شاقة او صعبة‎ Lago 


homme dur m ou brutal,scélérat m shti سفاك‎ ٠ “قاح‎ T ر جل جلف او‎ 


Je z‏ دف 


durcir, endurcir, se durcir, نتمءاق٠‎ نشخ٠ فى من‎ 
s'endurcir 

personne dure, question f difficile 4e >: مسألة‎ ٠ LÉ شخص قاس او‎ 
عنيد بعض‎ ٠ نوعاً ما‎ Cou قاس‎ 
peu entêté, pas commode صعب او عير قللاً‎ ٠ المناد‎ 


dur, plutôt coriace, quelque 


قوة ٠‏ صلابة ٠‏ متانة ٠‏ عناد ٠‏ إصرار ٠‏ 
طيعة عسيرة ٠‏ جلافة المعشر ٠‏ صعو بة 


dureté f, endurcissement m, 
obstination f, entêtement m, 


caractère grincheux m, 


difficulté f ٦ 
faux toupet m طرة من الشعر المستعار‎ ٠ ناصية من الشعر المتعار‎ 
voyage m, tour m, promenade, “a ول‎ ٠ نزهة‎ ٠ د ور نوبة عمل‎ ٠ رحلة‎ 
excursion f, visite, tournée f جولة‎ ٠ زيارة (لکان أثري الخ)‎ ٠ النزهة‎ 


رحلة منظّمة (مع جماعة الخ) voyage organisé‏ 


— vt, vi 


tourbillon (tou: biljan] a 
touring (-rir) n, ad) 


— Car 

tourism [-rizm] ñ 

tourist [-rist] 5, adj 
tournament ['tuə:nəmənt) z 


tourney [‘tus:ni] رھ‎ vi 


tourniquet ['tə:niket] r 
tousle ['tauzl] ot 
tousled [-d] adj 
tout [taut] vi, ot 


tout à fait (F.) adv loc 
tow [tou] a 


in — 


towage [-id3} n 


toward (t5 ۱ زة:‎ , towardly 
(ta ‘wo :dli] adj 

toward(s) (t5 :d(z)], 
[tə'w3:dz] prep 

— adj 

towboat n 

towel ['taual] n 


— v 


towelling (-i7] n 


tower l['tau2:]n 


voyager dans un pays, aller en 


tournée, excursionner, visiter 


tourbillon m 


tourisme m, en randonnée, 
en tournée 

automobile f de tourisme 
tourisme m 


touriste m, de tourisme 


قام” برحلة (في بلد) ٠‏ نول (الممثل) ليقدام 
المسرحيات ٠‏ تنه ٠‏ قام” بتزهة + زار 
قام بزيارة (لبعض الأماكن الأثرية الخ) 

إعصار ٠‏ زوبعة ٠‏ د ردور (حري)+ د وامة ٠‏ 
تدويم : ضرب من الألعاب النارية 

سیاحة : قیام dé‏ سياحية ٠‏ شؤون السياحة ٠‏ 
de‏ متجول 

سيارة سائحة GAN)‏ 

سياحة : قيام بجولة سياحية ٠‏ شؤون السياحة 

ml‏ سياحي Ge:‏ بالسياحة 


مهرجان فروسية : يحتوي على مارزة tournoi m, carrousel, concours m s&s‏ 
من الحواجز ٠‏ ألعاب فروية ٠‏ مباراة رياضية : تتضمن عدداً من الحولات 
مهرجان فرصية؛ ألعاب فرصية tournoi m, participer à un tournoi Al ٠‏ 


garrot m 
ébouriffer, chiffonner 
ébouriffé, échevelé 


في مهرجان فرصية 


مضغط e‏ مرقأة؛ bhy‏ ضاغط Je)‏ عضو نازف لتوقيف التزف) 


شعت ٠ (th)‏ فرك ٠‏ دعك 


معت شعت (الشعر) 


racoler, espionner les traîneurs,  لارجتلاب حفصول عل زبان٠ امتحث‎ JE 


suivre secrètement les 
chevaux de course, fournir de 
renseignements, observer 
attentivement 

rabatteur, racoleur m, 
démarcheur, pisteur m 

tout à fait 


remorquer, haler, touer 


câble mde remorque, remorque f, سحب قافلة‎ ٠ jai ٠ un -yaa حبل‎ 


convoi poussé m, voiture 
remorquée, étoupe, filasse f 
à la remorque 

remorquage m, droits mpl de 
remorquage 


docile, intelligent, proche 


envers, vers, en vue de, pour 


à venir, prêt à arriver 
remorqueur, toueur m 
serviette de toilette f 
essuyer avec une serviette, 
donner une frottée à 
tissu-éponge m, toile f à 
essuie-main, frottée f 

tour f 


لناخبين او الزبائن» نجس على Que‏ 

سباق انخیلء تعقّبَ خیل البق لیحصل 

على معلومات ٠‏ زود بمعلومات (سرية 

عن ساق (JE‏ راقب بانتباه 
مُستجلب الزبائن؛ متحت التأبيد بالتجول ٠‏ 

بائع متجول ٠‏ م ْتطلع أخبار خيل البق 
تماما ٠‏ كلا JS ٠‏ ما في الكلمة من معنی 
قطر ٠‏ جر ٠‏ سحب (سيارة الخ) 


مقطورة ٠‏ سيارة مقطورة ٠‏ مسُشاقة الکتان 


مقطورء محرور ٠‏ بتبعية (فلان) 


٠ حوالى‎ ٠ زهاء‎ e yE ٠ تجاه‎ ٠ ete 
من أجل‎ ٠ في سیل‎ ٠ بقصد‎ 


على وشك الحدوث او المجي ٠‏ على وشك الوصول 


زورق قطر 
منشفة ٠‏ منشفة (الوجه واليد الخ) 
نعف ٠‏ مرب ٠‏ آساء معاملة (شخص ما) 


قماش ا ناشف ٠‏ ضربات متعد دة 


E aii k .‏ ل 325 Ya ٦‏ 
برج : بناء شاهق دائري او مربع ٠‏ صرح ٠‏ مبى شاهق ٠‏ قلعة 


TOW 
1223 


TOW س1‎ vi 

1224 
to — above 
towered [-d] adj 


towering (-rir] adj 


— rage 
towery [-ri] adj 
towheaded adj 
to wit adv 
town [taun] ل‎ 


out of — 
to go to — 


town clerk ہ‎ 


town council 7 


town councillor n 
town due n 


town hall n 

town house r 

townlet [‘taunlit] 8 

town planning r 
townsfolk, townspeople api 
township n 

townsman n 


townswoman n 


toxi-, toxico- 

toxic ['toksik] adj, n 

toxicity [-siti] 8 

toxicologist [,toksi'kələd3ist] # 
toxicology [-d3i] ۶ 

toxicosis [-'kousis]) ہ‎ 

toxin [oksin] f 

tozophilite [tok’‘sofilait] n 

toy [tai] ل‎ 


— adj 


— vi 


toying [-i7) n 


s'élever, monter, planer 


s'élever au-dessus de, dominer 


ارت م ٠‏ سما ۰ علا ٠‏ شخ ٠‏ تفواق ٠‏ حل 
ارتفع فوق ٠‏ سيط ٠‏ أشرف على 


défendu par des tours, aux tours élevées ذو أبرا 2 عالية‎ ٠ ایا ج‎ — 


élevé, dominant, violent, extrème 


rage f folle 

élevé, aux tours élevées 

aux cheveux blond filasse 
c'est-à-dire,avec un autre mot 
ville f, Londres m, Centre 
commercial m d’une ville 

à la campagne 

aller à Londres, aller en ville, 
faire qqch. à fond, s'étendre, 
s’en donner à cœur joie 
secrétaire de mairie, chef m de 
secrétariat municipal 

conseil ہ‎ municipal 
conseiller municipal m 

droit d'entrée, octroi m 

Hôtel m de ville 

maison f en ville 

petite ville, bourgade f 


urbanisme m 


habitants de la ville, citadins mpl 
arrondissement m ou division f d'une ville 


habitant m de la ville, 
concitoyen # 
habitante f de la ville, 


concitoyenne f 
toxico- 


toxique adj, m 
toxicité f 


toxicologue m 


‘ue: 380‏ 0 
مخلط جنوني ٠‏ حنق عنیف 
شاھق ٠‏ ذو أبراج عالية 
ذو شعر کتانی أصهب 
أي: أعني ٠‏ بتعبير آخر او بکلمة أخری 
مدينة ٠‏ لندن (في ٠ GAS‏ 
مركز تجاري لمدينة 
في الریف؛ خارج المدينة 
ذهب مار إلى لندن ٠‏ ذهب او سافر 
إلى المدينة ٠‏ عنمل" (شيئاً ما) بكامله ٠‏ 
امندا ie it‏ استغرق” كلا 
امين سر البلدية ٠‏ رئيس ديوان البلدية 


مجلس بلدي 

عضو مجلس بلدي 

رسم الدخول ٠‏ رسم بلدية على الدخول 

دار البلدية 

بيت في المديئة (لن يملك بيت في الريف) 

مدينة صغيرة ٠‏ بلدة 

hlas‏ وعمران المدن 

سكان المدينة ٠‏ مدینیون : سكان المدن 

دائرة او قسم من مدينة 

مديي : ساکن المدينة ٠‏ مواطن بلدي : 
مواطن من المدينة نفسها 

مدينة : ساكنة المدينة ٠‏ مواطنة بلدية : 


f 1‏ 6 
ue‏ ما ٠‏ مادة سامة 
م Mis er, . - t‏ 
سمية : حالة ما هو سام جرعة LS‏ قاتلة 


علم السموم : یحث في مصادر السموم وترکیھا والممالحة با الخ toxicologie / ٠‏ 
نم اکا toxicose f‏ 
RE‏ ممين : ناتج من الحرائيم او الطفيليات او سواها toxine f‏ 


tireur à l'arc m 


jouet m, joujou, brimborion m, 


colifichet, jeu m, bagatelle, niaiserie f 


d'enfant, petit, minuscule 


jouer, s'amuser, badiner 


badinage, jeu m 


بارع لي رماية (القوس (AE‏ 

٠ ألعوبة‎ ٠ sets دمية‎ ٠ Lai 
عبث‎ ٠ هثراء‎ ٠ تلراهة‎ 

٠ متعلق بلعب الأطفال‎ : gya a Jde 
صفير جدا‎ 

ل ف 

ne مب‎ 


toyman [-mən] a (pi. toymen) 
toyshop (-/2p] n 

trabeation l'treibi'ei/n] 5 
trabecula [træ'bekjulə] n 
trace [tris] r 

trace اد‎ 


to — back 


to — out 


to — over 


traceable زاحاد-]‎ adj 
tracer (2: n 


tracery [-ori] n 

trachen [tro ki:a] ہ‎ 

tracheal [أد]‎ adj 

tracheitis {-'aitis] n 
tracheotomy [,træki2temi] ہ‎ 
trachoma {træ'koumə) f 
trachyte (trakait] ہ‎ 
tracing (‘treisi?) 8 


track (træk) s 


motor-racing — 
to go off the — 

on the right — 

to make ف‎ 

to throw off the — 


— ot 


to — down 


to — out 


marchand m de jouets 

magasin m de jouets 
entablement m 

trabécule f 

trait m 

tracer, suivre le tracé de, suivre 
à la trace, pister, longer, 


retrouver les traces de, 


بائع اللعب والدمى 

مجر اللعب 

إسناد او دعم بعوارض أفقية 

حاجز صخیر . غثاء حاجز 

حل الجر في العربة 

۰ اقتضى أثر شي ء‎ ٠ est ٠ خط‎ e 
تام (جری شي" او أثره)» انم طریقاء‎ 
رَسّم استشفافياً‎ ٠ ود تأثيراً او نفوذا‎ 


calquer, remonter à l'origine de ارجم إلى أصله‎ y (عل ورق‎ 


faire remonter 

tracer, découvrir, dépister, 
déterminer 

calquer 

trace, empreinte f, marque f, 


vestige m, brin m, ombre f 


أعاد. أرجم إلى تاريخه 

خط 0 le PE st‏ حم 38 
اقتقی الأثر ٠‏ حداٴد ٠‏ عن 

رَسم استشفافباً Je)‏ ورق شقاف) 

EMED ٠ دعس‎ ٠ عقلبة‎ ٠ أثر‎ 
٠ علقبول (حلمى)‎ ٠ خط‎ ٠ زسم‎ 


انطباعة ٠‏ بصمة ٠‏ علامة ٠‏ دليل ٠‏ نفوذ ٠‏ وجاهة ٠‏ مقدار زهيد ٠‏ ظل” 


que l'on peut tracer 


ممكن رسمه او خطه 


مرسم 1 مرسمة JT:‏ رصم او تخطیط ° traçoir m, traceur m, calqueur m‏ 
خاط c‏ راسم ٠‏ مادة استشقافية ٠‏ مقتفي أثر (الطرود الضائعة) : موظفي مكلف بالتحقیق ٠‏ 


meneaux mpl 

trachée-artère f, trachée f 
trachéen 

trachéite f 

trachéotomie f 

trachome m 

trachyte m 

traçage, tracé m, calquage m 


ornière f, trace, piste f, traces, 
empreintes fpl, chemin tracé m, 


route f, chemin, sentier m, 


رسام استشفانی (على ورق شفاف) 


زخرفة خطوط متكسرة (في أعلى نافذه Ge‏ 


رغامى » قصبة EN‏ 

رُغاموي : عتعلّق بالرغامی او شبيه بها 

التهاب الرغامى او قصبة الرئة 

شق" الرغامى » خر الرغامى 

حثارء تراخوما : تحبب في الأجفان 

تراخيت : صخر بركاني 

زسم «hs ٠‏ اختطاط ٠‏ مخطيط 
المرسمة (الآنية) ٠‏ رم استشفافي 


٠ انطباعات‎ iT. دعس‎ ٠ (دوالیب سيارة)‎ À 


طريق مرسوم ٠‏ درب ٠‏ طريق ٠‏ مجاز ٠‏ 
ملك ٠‏ سیل ٠‏ مسار ٠‏ مجری الأحداث ٠‏ 


sillage m, cours m, voie f, orbite f خط حديدي + مدار‎ ٠ تلل الأفكار‎ 


autodrome m 

dérailler 

sur la bonne voie 

s'en aller précipitamment, filer 
dépister 


traquer, suivre à la piste, suivre, 


او مسار (کوکب) 
LL‏ سباق السيارات 
احرف خرج (القطار) عن الط الحديدي 
على الصراط المستقيم 
اتطلق مسرعاء هرب 
اقغی NES CN‏ 


اقتقی الأثر ٠‏ اثبع تتم الأثر se‏ 


laisser des traces de, remorquer (كاثار الأقدام ا( جرب‎ eT ترك‎ 


dépister, capturer 
découvrir en pistant, retrouver 


les traces de 


اقضى الأثر » تتبع أثر (لص' الخ)٠‏ قبض عل 


اكتف Ve ٠ SNL‏ على آثار (كذا) 


TRA 
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TRA 
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— vi 


trackage [-id3] n 


tracker (:حہ]‎ n 
tracklayer n 


trackless (-lis) adj 


trackman n 


tract [trækt] n 


tractable ('træktəbl) adj 


tractate l'trækteit] 5 
traction ['træk/n) ہ‎ 


traction engine n 
tractive [-tiv] adj 
tractor [-t2:] 7 


avoir un gabarit, s'en aller 
longucur f du réseau, droit m 
d'employer le réseau (de 
chemins de fer), droits mpl 
d'usage 

traqueur m, dépisteur m 


poscur m de voie 


sans traces, sans chemin, 
non frayé 

garde-ligne f 

étendue, région f, tract m, 


opuscule m, appareil m, durée f 


docile, traitable, gouvernable, 
maniable, facile à travailler 
traité m 


traction f, tension f 


طول شبكة الخطوط الحدیدیة ٠‏ حق Jet‏ 
شبكة الحطوط الحديدية (من قبل شركة 
خطوط حديدية أخخرى) ٠‏ رسوم استعمال 
الخطوط : تدفعها الشركة المستعملة 

مقتفي الأثر. ge‏ الأثر 

مد الحط الحديدي : عامل يعمل 
في قسم مد" الخطوط الحديدية 

عدبم الام ٠‏ دون طريق (غابة الخ) ٠‏ 
غير مطروق 

مثراقب الط الحديدي 

بقلعة ٠ Aie ٠‏ منطقة cles LAS ٠‏ 
دون وال ای ان 099 
كتيب ٠‏ جهاز ٠‏ مدأ ٠‏ وقت 

دامث الحلق ٠‏ سهل المعشر ٠‏ سهل القياده ٠‏ 
du Le‏ او التطريق او التصنيع 

ia‏ 4 مبحث . مقالة 


5 e- e- t. 
٠ اجتذاب‎ ٠ سحب ؛ جذ ب‎ ٠ جر‎ 


انجرار ٠‏ انسحاب ٠‏ جهد ا حر او السحب ٠‏ جهد الاحتكاك (لدولاب 


حديدي على خط حديدي) 


locomotive routière f, tracteur m بات الخ)‎ A) جرار‎ ٠ قاطرة الكة الحديدية‎ 


de traction, tractif 
tracteur m, avion m à hélice 


avant 


tractriz [‘traktriks] n ( أم‎ tractices) courbe tractoire کر‎ 


trade [treid] = 


Board of — 


— ot, vi 


to — in 


to — on 

to — with 
trade balance ہ‎ 
trade discount n 
trademark » 
trade name n 


trader [-5:] n 


trade secret n 


métier m, industrie f, 
commerce m, affaires fpl, 
négoce m, clientèle f, corps m 
de métier 

Ministère m du Commerce 
échanger, troquer, trafiquer de, 
faire du commerce 

trafiquer de, faire le commerce, 
donner en reprise 

exploiter, spéculer sur 

faire des affaires avec 

balance / commerciale 
escompte m sur la facture 


marque / déposée 


marque déposée, raison f sociale 


commerçant, négociant m, 
navire marchand m 


secret m professionnel 


جري : متعّق A‏ جار ماحب 

جرار : آلة جر على اختلاف استعمالالہا ٠‏ 
طائرة ذات مروحة أمامية 

À! منحنی‎ 

مهنةء حرفة ٠‏ جارة ٠‏ صناعة (شي' ما) ٠‏ 
أعمال تجاریة ٠‏ زبائن Je‏ نجاري ٠‏ 
جماعة المهنة الواحدة 


وزارة التجارة 
Ju ٠ Aal‏ تاجر ٠اتجر‏ 
قام بعمل gE‏ 
nil‏ تاجر قام بعمل 
أجاري ۰ استبدال” 
استضّل ٠‏ ضارب» أجرى مضاربات في البورصة 
أجرى صفقات نجارية مع 
ميزان GS‏ 
خصم نجاري Je)‏ الفاتورة) 
علامة تجار ية ln‏ (اللمة الخ) 
علامة de‏ (نشکل اسما للعة 
مصنوعة) ٠‏ عنوان تجاري A)‏ الخ) 
تاجر Je)‏ اختلاف أنواع تجارته) ٠‏ سفبنة تجارية 


سس المهنة :سر العمل التجاري او الصناعي الخ 


tradescantia [trades’kantis] ہ‎ 
trade school ہ‎ 

tradesman (-zmon) 5 
tradespeople l'treidz,pi:pl] a 
trade union n 

trade unionist n 


trade wind م‎ 
trading ['treidiy] n, adj 


tradition [tro'difn] s 
traditional ززد-]‎ adj 
traditionalism [-2lizm)] ہ‎ 


traditionalist [-əlist] x 
traduce [tra dju:s] v 
traducement [-mont] # 
traducer [-2:] Rf 


traffic ['træfik) vi, vt 


trafficker ج]‎ :[ n 
traffic light r 
tragacanth ['irzgæcané] n 


tragedian [tro d3i:dion] n 


tragedy (træd3idi] n 


tragic(al) [-ik(ə1)) adj 
tragically (-ikali] ado 
tragicomedy ['træd3i'kəmədi] 5 
tragus (trxgos] n { pi tragi) 


trail [treil] n 


عنكبونية : بتة عشبية نزينية متعد دة الأتواع 
مدرسة مهنية 
تاجر à‏ مُشتفل بالتجارة ٠‏ صاحب مجر 
LÉ‏ : أصحاب الخاجر 
نقابة عمالة 
نقاں : EE‏ بنقابة g ٠‏ : 

مؤيد النقابية أو التنظيم gül‏ 
ريح تجارية : تهب بانتظام على منطقة خط الإستواء 
تجارۃ ٠‏ متاجرة ٠‏ تعامل نجاري ٠‏ تاجر ٠‏ 

Fi‏ تجاري 


tradescantia m 

école f professionnelle 
marchand m, boutiquier m 
commerçants mpl 

syndicat m ouvrier 


syndiqué, syndicaliste m 


vent alizé m 
commerce, négoce, trafic m, 
commerçant, marchand, de commerce 


تقليد ٠‏ توارث التقاليد ٠‏ عراف JS es‏ رواية tradition f‏ 
تقليدي: منوب إلى التقليد او توارث التقاليد traditionnel‏ 


تقليدية : ele‏ تام بالتقالید ولا سيما traditionalisme m‏ 
الدينية ؛ Aile‏ على الأشكال الدينية 
ولو كانت مخالفة للعقل الحديث 
تقلبدي : متمسك بالتقالیدء محافظ على التقاليد 
اح ذم ٠‏ طمن ٠‏ انتهك 
تح ذم" ٠‏ طمن ٠‏ انتهاك 
طاعن ٠‏ ذام" ٠‏ واش ٠‏ طاعنة ٠‏ 


traditionaliste m 
diffamer, calomnier 
diffamation, calomnie f 
diffamateur, calomniateur m, 
واشية‎ ٠ ذاسّة‎ 
اشتضل بتجارة‎ ٠ سلك طريقاً‎ ٠ تاجر ٭قابض سار‎ 
او التجارة غير المشروعة با‎ LE 
نجارة غير‎ ٠ تعامل نجاري‎ ٠ مقايضة‎ ٠ نجارة‎ 
٠ JI حركة‎ ٠ حركة المرور‎ ٠ مشروعة‎ 
جموع‎ ٠ تبادال (أفكار الخ)‎ ٠ سيئر‎ 
الركاب او السلع المنقولة في مد ة معينة‎ 
تاجر بأشیاء غير مشروعة‎ ٠ متاجر‎ ٠ تاجر‎ 
إشارة المرور الضوئية‎ 
شجرة حرجة‎ : Se he 
صمفة ۰ صمغ الكثيراء‎ 
مؤلف مأساوي : مؤلف المسرحيات‎ 
مل مأساوي‎ ٠ المأماوية‎ 
PER مأساة : مسرحية شعرية‎ 
فاجعة‎ + JA شخصيات منأسيّة بظلم‎ 
فاجع‎ ٠ ماساويء تراجيدي‎ 


diffamatrice, calomniatrice f 
faire du commerce, trafiquer, 
commercer, vendre 
commerce, négoce m, trafic m, 
mouvement m, circulation گر‎ 
échange, total m de voyageurs ou 
de marchandises transportées 
trafiquant, trafiqueur m 

feu m de circulation 
tragacanthe, gomme fde 
tragacanthe 


auteur tragique, tragédien m 


tragédie f 


tragique, dramatique 


على نحو مأساو ي او نایم tragiquement‏ 
مأساة هزلية : تنتھي بنهاية سعيدة tragicomédie f‏ 
وتدة الأذن : توء ge‏ الشکل في فوهة الأذن الحارجية tragus m‏ 


traînée f, trace f, piste f, chemin ٠ شرشر (من الدم)‎ ٠ سحابة (من الدخان الخ)‎ 
ass طریق ۰ درب‎ ٠ اثر‎ 
(it) ذيل‎ ٠ ) (المدفع‎ 


m, voie f, crosse f, queuc f 


trainer, ttacer un chemin dans, °* تعقب‎ ٠ خط طريقاً في‎ ٠ جرجرء حب‎ 
5 7 07 ےلاو‎ A 92, ni 

suivre à la trace, tenir à bout ٠ امك بطرف ذراعه‎ ٠ تسم الاثر‎ 
00 


لحق . تع (الطريدة الخ) 


de bras, pister, filer 


TRA 
1227 


د 


— vi 


to — along 


trailblazer [-blciz>:) n 


trailboard [-b2:d] n 
trailer [-ə:] 


trailing ]-17[ adj, n 


train [trein] ا‎ 


to — it 


trainable ['treinəbl] adj 


trainband s 


train dress ہ‎ 
trainee [trei'ni:) × 
trainer {'treinə:] n 


training (-ir]n 


— ship 
trainless [-lis) adj 


trainload ہ‎ 
trainman r 
train oil n 


trainer, pendre, ramper, 


grimper, être à la traine 


se trainer, marcher d'un pas trainant 


pionnier m 


frise f d'éperon 


remorque f, roulotte f, 


: إفريز الدعامة ا ناتثة لطح السفنة 


جرجَر Ji ٠‏ (على الأرض) ٠‏ مشی 
Je‏ ين 
تلق (النبات) ٠‏ 

Es M اجرج ۰ مشی‎ 

رائد ۔ مُکتشف (أماكن مجهولة) ٠‏ 
رائد طليعي (ي حمل علمي الخ) 

m! دعامة‎ jy pl 

جار. ساحب : حالة سيارة الخ ٠‏ عربة 


e. = se 8 1 
roulotte-remorque, caravane f, نبتة معترشة‎ ٠ ذات قاطرة‎ ةبرع٠ةروصقم‎ 


7 7 > 9 yos کے‎ 
plante grimpante ou rampante f, فرام إعلاني : مشاهد قصيرة‎ ٠ او متلفة‎ 


fim-annonce m, trainard m 


trainant, grimpant, traine f, 
traîinement m, poursuite f 
dresser, élever, discipliner, 
entrainer, former, instruire, 
exercer, diriger, faire grimper, 
pointer, trainer 

faire le voyage par le train 
s'entraîner, s'instruire, voyager 


par le train 


شرشرة ٠‏ جر ٠‏ تعقب شخص 
5- - 


قوم ۰ أدب ٠‏ ربى ٠‏ درب ٠‏ أب ٠.‏ 


رواض ٠‏ ثقب ٠‏ وجه بالتشذيب 


. 5 5 سے‎ 2.0 CE 
traine f, escorte, suite f, cortège m, le ٠ حاشية‎ ٠ شرشر‎ ٠ جر + سحب‎ 


file, théorie f, train m, 

traînée f, convoi, train 
d’engrenage m, rouages mpl, 
longue queue f, queue f, suite, 
série f, succession f, chaine f, 


cours normal m 


(أمير او ملك) ٠‏ موكب ٠‏ قافلة UL ٠‏ 
أحداث ٠‏ تللل أفكار ٠‏ قافلة مرا كب 
او عون ٠‏ قطار ٠‏ سحابة (من البارود 
او الدخان) OU LL ٠ ٠‏ ۰ ذنب 
طويل (لبعض الطبور)٠ذنَبُزالذتب)٠‏ 
توال gsn‏ ہریت SA‏ 


dressable, éducable, entrafnable بثقف وب‎ ٠ ينر رث‎ ٠ م یر بي‎ pes 


compagnie f de la milice 
bourgeoise 

robe f à traîne 

poulain m, stagiaire m 
dresseur m, entraineur m, 
pointeur m, avion-école m 
dressage m, éducation, 
instruction, formation f, 


entrainement, pointage m 
vaisseau-école m 


sans traîne, sans réseau 
ferroviaire, sans train 
charge f de train 
cheminot m 


huile f de baleine 


عصبة مدربة : فرقة ا یلیشیا البورجوازية الي 
نمت في أمريكا وانكلترا قدعا 

ثوب رافل )55 (J55‏ 

هر cts)‏ ال ويض) 1 سرب 

E! مدرب (الریاضین‎ ۰ EN ASe 
wt ډه طائرة‎ EE 

ترويض ٠ (JAN)‏ ترية ٠‏ تدريب ٠‏ 
ab‏ + كيف جلي طریب 


سفينة تدريب 

عدم الرفل : دون رفل؛ دون Jè‏ دون 
شبكة خطوط حديدية ٠‏ دون قطار 

حمولة قطار 

عامل (سكة حديديه) في قطار 

زيت الحوت 


traipse [treips] vi, n 


trait [treit] 6 


traitor l'treits:] n 
traitorous [-rəs] adj 
traitorousness [rəsnis) a 
traitress [-ris] n 

traject [-d3əkt] اہ‎ 
trajectory ['træd3iktəri] = 
tram [tram] ٭‎ 

tram [trem] a 


— of, vi 


tramontane [træ’montein] adj, n 


tramp [træmp] vi, ا‎ 


trample ('træmpl) vt 


to — on 
—an 
tramway [træmwei) n 


trance [tra:ns) n 


— vi 


نول e SS‏ تقمه ٠‏ مسيرة طويلة ومتعبة 


se balader, course f longue et 


ennuyeuse 
trait m ٠ أثر‎ ٠ إشراقة‎ ٠ ميزةء ميزة‎ ٠ سمة‎ ٠ علامة‎ 
نلمح : أحد الملامح او تقاسیم الوجه‎ 
traître m pl غدارء‎ ٠ خائن‎ 
traître غادر؛ غداار‎ ٠ خائن‎ 
traitrise f در‎ ٠ خيانة‎ 
traitresse f خاللةء غاد غد ارة‎ 
transmettre, transporter تقل‎ CES | 
trajectoire f Si ٠ مسار مقذوفة‎ 
trame f خبط حريري مفتول‎ 


ترام ٠‏ ترامواي ٠‏ حافلة كهر بائية ٠‏ عر بة منجم tram, tramway m, benne f‏ 
ركب الرام ٠‏ قطع المافة بالترام ٠‏ 
تقل" (الركاز المعدني) بعربة اللقل 
حافلة كهربائية ٠‏ عربة مجم 
خط العرامواي 
شبكة صيد ٠ Lie‏ فرجار [هليجي 
(لرسم القطع الناقص) ٠‏ شبيكة مسلنة ٠‏ 
شكال ٠‏ قد ٠‏ عقال 
Ge Citt fie‏ ١٠صطاج‏ بالشبكة المثلثية entraver, embarrasser, prendre‏ 
au trémail‏ 
ultramontain, d’outre-monts,‏ 


prendre le tramway, faire le 
trajet en tramway, hercher 
tramway m, benne f 

ligne کر‎ de tramway 

trémail m, compas elliptique m, 
crémaillère f, entrave f 


واقع في اللحانب الآخر من الحبال ٠‏ 
متعّق بالحهة الأخرى من الحبال ٠‏ 
غريب ٠‏ أجني ٠‏ ساكن او مقيم. في 
الجهة الأخرى من JLI‏ 

marcher lourdement, d’un pas رعل‎ Le السافة‎ ds cn" Pl مشی‎ 
٠ تشرد‎ ٠ JE ٠ تكلم‎ ٠ القدمین)‎ 
جال منوا‎ ٠ طاف‎ ٠ افر مشياًء جاب‎ 

vagabonder, voyager à pied, parcourir, être chemineau 

ومع الأقدام الثقبلة او الممثاقلة ٠‏ مشية ثقيلة ٠‏ 
د وس *وطء ٠‏ دعس ٠‏ مسيرة (عل القدمين) ٠‏ 
Li‏ 3 (غير عاملة عل “ee Le‏ 


nes en‏ مومس ٠‏ بغي 


داس وطأء دعس" ٠‏ اعتدى غير 
کر اق کت 
داعس" بالقدمين ٠‏ مشى متاقلا 
او ٠ S‏ تصراف بقسوة 
سح داس بالقدمين 
وط ء٠‏ د وس ٠‏ دعس ٠‏ صوت الوط ء او الدعس 
ترام » ترامواي » حاملة كهر بائية tramway m‏ 
وسن صط : : بين حالة الغفو واليقظة transe f, catalepsie f, extase f ٠‏ 
جمداة : توف الحس الحارجي موقا ٠‏ نشوةء انشداہ النشوة 
آنٹی ٠‏ شد" CU ٠‏ 


étranger, habitant m 


d’outre-monts 


pesant, marcher, cheminer, 
faire un trajet à pied, trimarder, 


bruit m de pas lourds, marche 
pesante f, piétinement sourd m, 
marche f à pied, cargo m, 
chemineau, vagabond, 
trimardeur m, trainée, souillon f 
piétiner, fouler aux pieds, 
écraser, marcher d’un pas 
lourd, agir avec sévérité 


écraser, fouler aux pieds 


piétinement, bruit m de pas 


transporter, ravir 


TRA 
1229 


TRA 
1230 


tranquil [(trzşkwil] adj 
tranquillity (tre kwiliti] n 
tranquillize ['træskwilaiz] ot 
transact (træn'zækt] راہ‎ vi 
transaction (træn’zæk/n] ٭‎ 
transactor {-t9:] a 


transceiver [-siva:] م‎ 
transcend [træn'send] ot 


transcendence [-ons] 8 


transcendent [-ant] adj 


transcendental 
{,trznsen ‘dentl] adj 


transcribe [træns’kraib] vt 


transcript ['trænskript] a 
transcription [træns'krip/n) م‎ 
transection [træn'sek/n) n 
transect [træn'sekt) of 


transept l'trænsept] n 
transfer [træns'fo:] ot, vi 


— ['trensh:]n 


transferability [-fərəbiliti) n 
transferable {-rəbl) adj 


transferee [,trænsfə:'ri:) n 
transference ['trænsbrens] ہ‎ 


tranquille 

tranquillité f 
tranquilliser 

traiter, faire des affaires 


هادئ ٠‏ ساكن ٠‏ مطمثئن 

هدوء ٠‏ طمأننة ٠‏ سكون 

à un‏ سكن ٠‏ طمأن 

عامل ٠‏ صافق ٠قام‏ ب ٠أجرى‏ تعاملا تجارياً 


transaction, affaire f, opération f معاملة نجار یة+ صفقة تجارية‎ ٠ تعامل‎ ٠ مصافقة‎ 


négociateur m, négociatrice کر‎ 


transmetteur-récepteur m 


transcender, dépasser, surpasser 


transcendance f 


transcendant 


مُتاجر or‏ صفقات ٠‏ متاجرة ٠‏ 
متعاملة على صفقات 

JE Je‏ (جھاز) 

تفوق” على 'الجميع ٠‏ فاق عالم المعرفة ٠‏ 
سما على العالم المادي ٠‏ جاوز ٠‏ فار 

تعال ٠‏ سمو ٠‏ تفوق : حالة ما هو واقع 
خارج المعرفة الإنانية او الفكر الإناني 

٠ Ju‏ سام ٠‏ فائق : صفة ما هو 


خارج عن مدى العرفة الإنسانية وفوق الوجود EU‏ 


transcendantal, transcendant 


متعال, Je)‏ الخبرة الإنسانة) ٠‏ ميتافيزيقي ٠‏ 


صُوري : قائم على فلسفة كانط التي تعتبر الصور والعاني سابقة التجربة ٠‏ جرد : 


transcrire, transmettre 


transcription f, copie f d’un 


dossier universitaire 


transcription f, record, disque m نخة‎ ٠ تسجيل‎ ٠ تدوين‎ ٠ انتساخ‎ ٠ تخ‎ 


خارق ٠‏ فائق ٠‏ سام 
نآ (لیلائم آلة موسیقیة أخرى) ٠‏ أذاع 
او نقل Let,‏ إڈاعباً او تلفزيوناً مسجلا 
نسخة (عن وثيقة الخ) ٠‏ نسخة طب الأصل ٠‏ 
نسخة (عن سجل طالب جامعي” الخ) 


' تسجيل (صك رسمي في دائرة الأحوال المدنية) يداع نسخة من صك إلى الب 
العقاري ٠‏ تكيف لين (لیلائم DT‏ موسيقية أخرى) ٠‏ أسطوانة صوتية (لتذاع في الإذاعة) 


coupe transversale f 
couper transversalement 
transept m 

transférer, transporter, 
transmettre, reporter, 
décalquer, déplacer, 


se déplacer, se transférer 


transfert, transport m, 
transmission f, changement m, 
report, décalque ہہ‎ cession f, 
déplacement m, mutation f, 
virement m 

transmissibilité کر‎ 
transportable, transmissible, 
cessible, négociable 
cessionnaire m 

transfèrement, transfert m 


ES‏ عرضي او مستعرض 

LS جناح‎ 

٠ (ملكبة للغير)‎ JS ٠ تقل‎ ٠ غير‎ de 
٠ (الأرقام)‎ “Jo تنازّل” عن ملكية للغير‎ 
JE! ٠ تقل رسماً بطريقة الاحتكاك‎ 
(من معهد‎ Je (من مكان إلى آخر)‎ 
تحول”‎ ٠ إلى آخر)‎ 

تحويل ٠‏ نقل ٠‏ نقل او انتقال ملكية ٠‏ تغيير» 
تبديل ٠‏ ترحيل (أرقام) JE ٠‏ رسم بطریفة 
الاحتكاك ٠‏ تنازل عن ملكية ٠‏ انتقال (موظف 
الخ) ٠‏ تحویل (مبلغ من ا ال إلى حسابما) 


منقوية : حالة الشيء الممكن نقله او نحويله 
٠ Je‏ يحول ٠‏ یمکن التنازل عنه ٠‏ 
مکن التعامل عليه 


متنازل له . منقول اله 


تول : انتقال ردود الفعل لدى المريض أثناء التحليل إلى المحلّل نفه 


transferer [træns'fo:ra:] n 
transfiguration 
Gtrænsfigju'reifn] n 
transfigure [træns'figo:) vt 
transfix [træns’fks] vt 


transfixion [-/n] n 


transform (trans O :m] vt, vi 


transformation 


Ltrænsfə'meisn] n 


transformer [træns'f>:mə:) n 


transformism [-mizm) n 


transformist [-mist) n 


transfuse [træns'fju:z] vi 
transfusion [-3əNn] 5 


transfusionist (-3onist] 5 
transfusive [-3iv] adj 


transgress [træns'gres] vt, vi 


transgression [træns'gre/n] n 


transgressor د5-]‎ :[ n 


transience ['trænziens] n 


transient [-ont] adj 


transilluminate [-ilumineit] vt 
transire [træ&n'saiori] 7 


transit [transit] n 


in — 

— vt, vi 

transit duty n 
transit instrument n 


transition {træn'sifn] n 


transitional [-l) adj 


transitive [tricnsitiv] adj, n 


cédant m 


transfiguration f 


ey dj‏ ملكية) ٠‏ نافل 
t‏ 
تغیر (الميئة او الشكل) ٠‏ تبد ل (وجه 


بآخر) ٠‏ جلي اليد المسيح ٠‏ عید التجلّی ٠‏ لوحة التجلي 


transfigurcr 


transpercer, pétrifier 


transpercement m, transfixion f 


convertir, transformer, 


se transformer 
conversion /, transformation گر‎ 


métamorphose f, perruque f 


transformateur m 


transformisme m 


transformiste m 


transvaser, transfuser, injecter 


غير (الشكل او Gt‏ بدأل" fee‏ بالتغيير 


خترق” + طن ٠‏ اخترق ٠‏ تفذ ٠‏ 
حجر ٠‏ جمد Fast ٠‏ 
خترق ۰ طن ٠‏ اختراق ٠‏ حل" : طريقة 
استنصال تقوم على شط العضو المراد 
one‏ وقطع اللحم من الداخل إلى الخارج 
حول (إلى نقد آخر) ٠‏ حول ٠‏ 
حور ۰ Js : pe‏ 
نحويل (إلى نقد آخر) ٠‏ تحویل ٠‏ 
تضير ٠‏ ول ٠‏ استحالة : € 
بقاء صفة النوع ٠‏ شعر مستعار GLY)‏ 
Je‏ : جهاز تحویل اثیار الكهر بائی 


E‏ : مذهب Je‏ الإحبائي الذي يرى 
تغير الأنواع الحية للہا في تطور متواصل 


حولي : مؤمن بمذهب النحویة 


أصفق” JU)‏ : حواله من إناء إلى آخر . 


تقل (الدم إلى شخص آخر) ie‏ ناقلا” الدم 


transvasement m, transfusion f 


transfuseur m 
de transfusion 


transgresser, violer la loi, pécher 


transgression f, péché m 
transgresseur, violateur, 
pécheur m, pécheresse f 

nature éphémère, brève durée f 
éphémère, passager, transitoire, 
momentané 

transilluminer 

passavant m, acquit m à caution 


traversée f, passage m, 


صفق . إصفاق : JS‏ الائل من إناء 
إلى آخر JG ٠‏ (الدم) ٠‏ علبة نقل الدم 

ناقل (الدم إلى شخص آخر) 

نقلي : متعلّق بنقل الدم إلى شخص PT‏ 

٠ حرمة القانون‎ st ٠ le 

ألم ٠‏ اقرف خطبئة 

٠ alle‏ انتهاك حرمة القانون ٠‏ خطيئة ٠‏ ائم 

مُخالف ٠‏ مهك حرمة القانون ٠آثم ٠‏ 
آئمة ile ٠‏ 

طبيعة الشي ء الزائل: سرعة الزوال 

٠ موقت‎ Got عابر‎ ٠ سریع الزوال‎ 
.__ dut 

شخّص (المرض) بالإشعاع SE‏ 

إجازة نقل ٠‏ رخصة مرور (ملّع الخ) 

اجتیاز ٠‏ عبور ٠‏ مرور JS ٠‏ (أشخاص 


transport, parcours m, transitm نقل مرور‎ ٠ ترانزيت‎ ٠ عبور‎ ٠ أو سلع)‎ 


en cours de route, en transit 


transiter 
droits امہ‎ de transit 
lunette méridienne f 


transition f, raccordement m 


de transition 


transitif, verbe transitif m 


عبر الطریقء في ا مرور؛ في الطريق إلى 

مر عبر ٠‏ نقل عبوریاً او AU‏ 

رَسُم المرور او الرانزیت 

مقراب عبوري» تلسکوب عبوري 

انتقال : طور وسيط بين حالة وأخرى ٠‏ 
مرور ٠‏ مرحلة انتقالية plie ٠‏ انتقالي 


انتقالي : متعلّق بالانتقال او بالمرحلة الانتقالية 
: نمت لفعل ٠‏ انتقالی + فعل Jul‏ 


و 
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transitorily ['trænsitorili] adv transitoirement نحو عابر او زائل‎ d tip 
transitoriness [-vrinis] 6 nature transitoire f, courte durée f فرة قصيرة انتقالية‎ ٠ طبيعة انتقالية‎ 
transitory (-aril ad) transitoire زائل‎ ٠ مۇت . 5“ عابر‎ 
translatable [iræns'lcitobl] adj  traduisible سے‎ ۰ Ji ٠ ممكن ترجمته‎ er 
translate [-lcit] ان‎ transporter, transférer, ravir au + حول‎ ٠ (شيئاً من مكان إلى آخر)‎ JS 
paradis, lever au cicl, traduire, رفم إلى السماء دون أن‎ eld per 
interpréter, faire transporter ۰ sA شرحء‎ ٠ ترجم‎ ٠ يتوفام)‎ 
كل البهجة‎ el 
translation [-/n] n transport m, translation f, تقل مقر شركة‎ ٠ (من مكان إلى آخر)‎ JE 
traduction f ترجمة‎ ٠ إزاحة‎ ٠ انتقال‎ ٠ الخ)‎ 
translator [-t2:] n traducteur m, traductrice f, translateur m  لقان‎ ٠ Le ۰ me 
transliterate [træns'litorcit} إن‎ transcrire تقل حروف لغة إلى لغة آخرى».‎ 
كتنب لغة بحروف لفة أخرى‎ 
transliteration{,trænslito'rcifn] n transcription f تقل بتغير حروف لغة لحروف لغة أخرى‎ 
translocate ['trænslo’keit] ot déplacer تقل (من مكان الى آخر)‎ 
translocation {,trænslo’kcifn:] n déplacement m انتقال‎ ٠ ) #T (من مكان إلى‎ JS 
translucent [-ont] adj diaphane, translucide OU شبه شفاف» شفاني» نصف‎ 
transmarine [,trænsmə'ri:n) adj d'outre-mer قائم اوکاان او مقعم وراء البحر تد عبر البحر‎ 
transmigrate ['trænsmigreit} vi émigrer, transmigrer, passer ai : JE $ TP Cl 
d'un corps dans un autre 
transmigration émigration f, transmigration f, aai ٠ تزوح‎ ٠ هجرة. مهاجرة‎ 
Gtrænsmaigreifn] r métempsycose كر‎ 
transmigrator ['trænsmigreita:] n émigrant m نازح‎ cote › مهاجر‎ 
transmigratory (-ori] adj migraten- m, migratrice f مهاجرة» نازحة‎ ٠ مُھاجر؛ مغرب‎ 
transmissibility [(trzns,misi’biliti] « transmissibilité f منقولية : حالة او طبيعة ما هو منقول‎ 
transmissible (trens’misibl] adj transmissible dö ممكن‎ JE 
transmission [-/n] n transmission f ٠ نحويل‎ ٠ إيصال» توصيل‎ ٠ انتقال‎ ٠ تقل‎ 


إرسال لاسلكي ٠‏ جهاز تحویل الحركة : محل حركة ا لمحرك إلى الدواليب * 
جهاز ناقل او مرسل ٠‏ إنفاذ (التور) 


transmissive [-siv] adj transmetteur, transmissible ممكن نقله‎ ٠. نقلي‎ ٠ ناقل‎ 
transmit [trænz’mit] vt, vi transmettre, émettre ب‎ ٠ (الضوء)‎ EE JS: ne) 
transmittable {-əbl] adj transmissible dö ei Jin 
transmittal ]-1( n transmission f إنفاذ‎ ٠ إرسال لاملكي‎ ٠ تحویل‎ ٠ توصيل‎ ٠ إيصال‎ ٠ انتقال‎ ٠ تقل‎ 
Je جهاز تحويل الحركة (من الحرأك إلى الدوالیب)٠ جهاز‎ ٠ (الضوء)‎ 
transmitter (-:]n transmetteur m, émetteur m, Jr à جهاز مرسل‎ ٠ Jii جهاز‎ ٠ اقل‎ 
station émettrice f بث . محطة إرسال‎ ibe ٠ باث‎ ٠ (25 (البر‎ 
transmitting station × poste émetteur m, station f émettrice إرسال‎ due ٠ عطة بے‎ 
transmogrification [trænzmogrifikei/n] n métamorphose f كامل‎ Ja ۰ تف ۰ تحوأل‎ ٠ تحويل‎ ٠ تغيير‎ 
transmogrify [-fai] vt métamorphoser, transformer LAS Au Ja 0 à 
transmutable [trznz'mju:tobl] adj transmuable, transmutable او تضرہ‎ dé ممكن‎ ٠ يحول بغر‎ 
transmutation transmutation f, transformation f المعادن ا‎ JE 0 JE ٠ حویل‎ 


Gtrænzmju:'teifn] r تغير‎ ٠ تغيير‎ ٠ ES إل معادن‎ 
transmute [trænz,mju:t] vt transmuer, transmuter (مادة بإحداث تغير ي طبعتھا)٠ غ‎ Jj 


transnational [-'ng/ənəl) adj qui a dépassé les limites de la nation ادود القرمية‎ Las صتجاوز او‎ 


transoceanic 
l'trænz,ous'i’ænik] ad) 
transom ['trænsom) n 


transparence [træns’peorons], 
transparency [-onsi] n 
transparent [-ənt] adj 
transpierce [træns’pio:s] vt 
transpiration [,trænspi rei/n] n 
transpire [træns’pais:] vi, vt 


transplant [træns’pla:nt] vt 


transocéanique, transocéanien ٠ demli shy واقع او کان‎ ٠ عابر الج‎ 
المحط‎ Fe: مر“‎ 
e - 0 , . e 

traverse, imposte f, vasistas m, ٠ جازعة مستعرضة: عارضة (نافذة)‎ 


رأس العمود )> كر القوس) ٠‏ كوة (فوق نافذة) * جر barre d’aicasse f‏ 
D i‏ (في قوبس السفينة) 


transparence f, transparent m, ٠ شفرفة ۰ ثيه شناف‎ ٠ Liu: 
diapositive f صورة شفافة (تضاء من خلفها)‎ 

transparent, limpide,clair évident gh ° جلي"‎ . SL ٠ رائق‎ ٠ شفاف‎ 
transpercer نفذ إلى‎ ٠ حرق اخترق‎ 
transpiration f البات‎ dE : تنح‎ . SA 5 رشح 5 رشح 5 تتم‎ 


ren, o 


رشح تر رشح تع امج لح تعرق” transpirer, se produire, se passer, CE ٠‏ 
ذاع ٠ pe‏ حداث» جرى arriver‏ 
مم : J5‏ عضواً من شخص وزرعه في Er transplanter, transporter‏ 
شخص آخر ٠‏ ازدرح : JS‏ غرسة إلى تربة أخرى» JS‏ نسيجا حیا إلى عضو 
آخرء تقل د من مكان إلى آخر) 


— 1 transplantation f, plant m شي ٭مزدرع‎ ٠ بتة مد رعة‎ ٠ ghal 
repiqué, chose f repiquée 
transplantation transplantation f , ٠ الغرسة من مكان إلى آخر‎ JS : ازدراع‎ 
Gtæns'pla:n’teifn] n تقل (أفكار من منطقة إلى أخرى)‎ 
transplanter [træns'pla:nto:] n transplanteur, transplantoir m أداة ازدراع‎ ٠ مدر دع‎ 
transpontine transpontin, de la rive droite de hp الآخر‎ W و اقم على‎ 
l'træns'pontain] adj la Tamise, mélodramatique بالضفة المى من‎ Je او‎ cb 
ميلودرامي‎ EU نہر‎ 
transport [træns'po:t] vt transporter, déporter, ravir, 0 الطرب‎ PISE أقصى‎ ٠ تاب‎ ٠ نقل‎ 
enthousiasmer حمس‎ ۰ HE فتن‎ ca أثار‎ 
— ['trænspo:t] a transport m, moyens mpl de اقلة‎ ٠ هيجان‎ ٠ نشوةء فورة عاطفة‎ ٠ تقل‎ 
transport, déporté m عسكرية : سفينة حربية تنقل جنوداً او‎ 
٠ تحویل حقوق معنوية : تقل حقوق الأليف مثلا إلى شخص آخر‎ ٠ معّدات‎ 
منفي: مجرم او حکوم بالنفي‎ ٠ صائل نقل : طائرة او سيارة الخ‎ 
transportability [træns'p2:t0‘biliti] n possibilité f de transport إمكانية النقل‎ 
transportable {træns’p:tebljadÿ transportable dö ممكن‎ JE 
transportation transport m, déportation f, ٠ صيلة نقل‎ ٠ نشوة» فورة عاطفة‎ ٠ تقل‎ 
{trænspo:'teifn] n titre m de transport, prix m ah ناقلة می : سفينة حرییة لنقل‎ 
de transport أجرة النقل‎ ٠ ٠ تذكرة نقل‎ ٠ او المعدات ۰ نفي‎ 
transporting )-17[ adj ravissant, transportant ناقل‎ ٠ و على النشوة‎ ii ساحر؛‎ 
transposable [træns'pouzabl] adj transposable (الموسيقي)‎ ui ممکن تغيير‎ de مكن تغیبر‎ ٠ ٹیر‎ 


transpose ]- نامع‎ :2[ vf 


transposition [,trænspo'zifn) n 


transpositive [træns'p2zitiv] adj 
transhape {-/eip) ut 
tranship (-/ip] vt, vi 


غير Ja‏ (مكان شيء ما) ۰ غير سلامہ ٠ (ét)‏ تقل JD”‏ إطار transposer‏ 
آخر او za‏ ة أخرى) gs ٠‏ («من أحد طرنی معادلة إلى الطرف الاخی) 


تغيير ٠‏ تبديل ٠‏ تبدأل transposition f, permutation f PE PE ٠‏ 
زسم الوسيقي) ٠‏ تقل (من أحد طرفي معادلة إلى الطرف الآخر) 
رة ٠ Ji‏ مغر رام الموسيتي) transpositif‏ 
yè‏ حول شکل کذا transformer‏ 
سافن : نقل من سفينة إلى أخرى transborder, être transbordé ot:‏ 


انتقتل” من سفینة إلى سفينة أخرى 
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transhipment [-/ipmənt} 8‏ شد 


transubstantiate 
Ktrænsb,stænieit] vf, vi 
transubstantiation 
[trænsb'stænriei/n] ٭‎ 


transudation [,trænsju'dei/n] # 


transude [trzn'sju:d] vt 


transvaluate, transvalue [-valju] 


transversal [trænz'va:s1] adj 


transverse ['trænzvo:s] adj, n 
— artery, 

— axis 

— line 

tranter ('trænto:]n 

trap [træp] ہ‎ 


—s fi 


— v 


trap × 
trap ےہ‎ 
trapes [treips] vi 


— n 
trapeze [trə'pi:z] n 
trapeziform [-if>:m] adj 
trapezium [-jəm) ل‎ 
trapezius [træ’pi:ziəs] ñ 
trapezohedron (-’hidron] 5 
trapezoid ['træpizid] adj, n 
trapper ['træpə:) s 


trappings [-i7z] npl 


traps npl 


transbordement m: تسافن‎ ٠ تقل ركاب او سلع من سفینة إلى أخرى‎ : z 
انتقال سلع من سفيئة إلى أخرى‎ 

حول (من مادة إلى أخرى) ٠‏ حول خبز القربان والحمر إلى 
جد المسيح ودمه ٠‏ استحال (إلى مادة أخرى) 

استحالة (القربان Pag‏ إلى جد المسيح 
ودمه) ٠‏ تحويل ٠‏ حول ٠‏ استحالة 

transsudation f إفراز‎ ٠ تنح‎ ٠ رشح ارتشاح‎ 


transsuder 


transsubstantier, 


se transsubstantier 


transsubstantiation f 


ot réévaluer 


transversal es 
transversale f, transverse m قاطع‎ ir ارت ض‎ 
CE او‎ a) 


transversal, transverse adj, m 
artère transverse 

محور نلتعرض 
خط ٠ ar‏ متفيم قاطع AN‏ او SAN‏ 
ناقل بالعربة : حمال ينقل بالعربة 
S‏ 2 أحبوله ٠‏ مصيدة ٠أداة‏ إطلاق piège m, trappe, chausse-trappe f‏ 
شي ء لتصویب عليه بالنار* ممص" او 
طهر والمواء الفامد) : يعمل على > الغازات وامتصاصها ٠‏ عربة ذات دولابین 


instrument m de percussion 


axe m transverse 


transversale f 


colporteur m, voiturier m 


purgeur, siphon, cabriolet m 


آله تفر 
ایقع ي الفخ او الشرك ٠‏ تصب شركاً ٠‏ 
وضع ممصي ٠‏ جمد ٠‏ ليت (الكرة) 


: إحدی الألات الموسيقية 
prendre au piège, tendre des‏ 


pièges dans, mettre un siphon 


dans, bloquer 

طراب : صخر برکانی کر trap m, roche trapéenne‏ 
سرج > (الحصان) للاحتفال caparaçonner‏ 
کے ei‏ تشرد" se balader‏ 


souillon, putain f, course f 
longue et ennuyeuse 
من حبلين متوازيين‎ 2e أرجوحة التوازي : أرجوحة البهلوان‎ 
مشابه للمعيّن المنحرف‎ „Je معي منحرف‎ 
trapèze m, os m trapèze فه‎ 00 de: معین منحرف‎ 
نی منحرف الشکل‎ GK! قاعدة‎ j) عظم‎ ٠ ضلعان متوازیان فقط‎ 
muscle m trapèze Jei عضلة في شكل معن منحرف : موجودة في كل جانب من‎ 
اهر الكت تیج المركة الدورانية‎ 
ئج معن حت‎ de 
شه احرف : شكل ذو ضلعين متوازيين وضلعين غير متوازيين‎ 
: بواب‎ ٠ ناصب الفخاخ . ناصب المصائد‎ 
جھاز بنظم فتح الاب وإغلاقه‎ 
الضرورية في المنجم‎ à 
٠ غطاء مزخرف (لسرج الفرس)‎ 
أدرات زبنة‎ ٠ حلى‎ 


trapèze m 


trapéziforme 


trapézoèdre m 
trapézoïde m 
trappeur m, tendeur de pièges, 
portier m 


harnachement m, harnais m, 
parure /, atours mpl 


vêtements mpl, objets mpl personnels شخصية‎ aui. ملاس‎ 


trappy [-i) adj 
trash (træs) n 


— vl 

trash ا؛‎ 

trashiness (-/inos] n 
trashy (-i] adj 
trauma ('tr>:mo] 7 
traumatism (-uzm) n 
traumatize (-12iz] v 
travail l'iræveil] n 


— vi 


trave [treive] n 


travel ('trævl) vi, ot 


travelled [-d] adj 


traveller (-:]n 


travellers cheque n 
travelling [-i7] adj 


— salesman 


— expenses 


travelogue | travelog) n 


traversable [trævo:səbl] adj 


plein de traquenards 

bagasse f, rebut m, débris, 
déchets mpl, camelote, chose f 
sans valeur, émondes fpi, 
incptie, balourdise f, racaille f 
émonder, enlever la bagasse, 


mettre au rebut 


embarrasser, restreindre, attacher 


peu m de valeur 
de pacotille, de camelote 


trauma, traumatisme m 


فخاخ او المصائد (مكان) 
تفل i‏ الكر) ٠‏ تفایة نفاوة 
قمامة میلع نفاوة ٠‏ > شيء عديم 
القيمة ٠‏ قلامة (الأنمار ال الخ 
خراقة القول ٠‏ هراء ٠‏ رعاع ٠‏ أوباش 
عدا (الأغصان الخ) JEEP! ٠‏ 
لكر) ٠‏ طرح بالنفاية 
عرقل ‏ قد ضايق art‏ 
ربط (كلا او حیوانا) Je‏ 
قيمة زهيدة ٠‏ نفاوة Cale)‏ 
تافه القيمة ٠‏ تفاوي : من النفاوة 


á t.. 


رض”. كتدام D) ٠‏ کلداٴمة ٠‏ صدمة : 


(من قصب | 


انفعال عنيف يضاعف ساس المصدوم تجاه كل انفعال Ju‏ 


traumatisme m 


traumatiser 


عقول ر + غاقة جرخ ۰ رض" جرح ٠‏ صلمة (نفسية) 


رضن د کار اوح 


عمل « شغل : كد ٠‏ مخاض ٠‏ كدج ٠دأب‏ + عمل شاق” travail m, dur travail‏ 


être en travail, travailler 
traverse f, partie f du plafond 
formée de traverses, travail m 


voyager, faire un voyage, 
cheminer, se déplacer, se 


promener, marcher, parcourir, 


passer en revue, circuler 


< قسم العوارض ٠‏ 
قسم من سقف ميني بالعوارض IT: Ce‏ 
كبح الفرس الخ حين البيطرة او التضميد 

٠لقتنا‎ ٠ سار‎ ٠ بسفرة او برحلة‎ ui 


مخفت SES. GUY‏ 
عارضةء جازعة مستعرضة ٠‏ 


5‘ سس بس 


voyage m, course f, circulation f, Jl مدى حركة او‎ ٠ سفرء سفرة» رحلة‎ 


livre m de voyages 


qui a beaucoup voyagé, res 


voyageur m, voyageur de 


commerce, commis voyageur m, 


curseur m, pont roulant, 


chariot m, rocambeau m 


chèque m de voyage 
ambulant, mobile, de voyage 


commis m voyageur 

frais mpl de déplacement, de 
voyage 

voyage, déplacement m, 
travelling m 

conférence f illustrée sur un 
voyage, film m sur un voyage 


traversable, contestable 


ES‏ الخ) «حركة المرور٠كتاب‏ أسفا 


ھہ۔ 


سافر كثيراء ASC ٠ JE‏ (من 


قبل المسافرين) 

سافر ٠‏ رحالة ٠‏ تاجر منجول ٠‏ مندوب 
تجاري متجول ٠‏ منزليق : جهاز منزلق 
في آلة ٠‏ جسر ٠ jy‏ عربة متحركة 
(ني مخرطة الخ) + حلقة de) de‏ 
حل او فضيب في سفينة) 

شيك (سفري) سباحي 

متجول + متحررك Jar ٠‏ سفري: 
AMN le‏ 

بائع او مندوب تجاري متجول 

نفقات انتقال» نفقات À‏ 


سف ٠‏ تنقلل Jy ٠‏ ترحال ٠‏ حركة 
تسديد الكاميرا 


عاضرة مصورة عن رحلة ٠‏ فيل وثائقي عن رحلة 


يعبر e jee‏ نازع عليه ٠‏ بلقاضی بشأنه 
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traverse ['trævo:s] R 


— adj 


— ot 


traverser دہہ)‎  ہ‎ 
travertin{e) n 
travesty l'trævisti] 4 


travois [træ’vois] a 
trawl [tro:l] ot, vi 


tray [trei] ل‎ 


tray agriculture « 


treacherous ['tret/ros] adj 
treacherousness (-nis] م‎ 


treachery l'tret/ori] n 
treacle (‘trikl] n 


tread [tred] vi ( past trod, p.p. 


trodden) 
to — on air 
— vi 


traversée f, translation f, 


chariotage m, pointage m, 


transversale f, route sinueuse f, 


traverse f, chariot m 
transbordeur, plate-forme 


roulante f, déni m 


عبورء اجتياز ٠‏ تقاطع DÉS)‏ حديديتين 
و CS‏ کل ضاطل 
حركة آلة ٠‏ تزليق ؛ زی ge)‏ المخرطة) ٠‏ 
ندید» تصويب se‏ معترض + 
قضيب أفقي ٠‏ طريق متعرج (تسلكه 


٠ عقبة‎ ٠ جازعة معترضة‎ e عارضة‎ ٠ (iiu 


حاجز ٠ ٠‏ نكبة ٠ ٠‏ عربة مافنة (لنقل سلعة الخ) ٠ Sp Pa ٠‏ إنكار 


oblique, sinueux, transversal 


traverser, parcourir, suivre, nier, 


s'élever contre, pointer, 
transborder, examiner de 
fond en comble, passer au 
crible, contrarier, s'opposer à 
pivoter, tourner latéralement, 
passer à travers, opposer une 
dénégation 

chariot roulant m 

travertin m 


اہ 


تحرف ٠‏ منع رج pp‏ مُعترض 


اجتاز ٠‏ جاب ٠‏ طاف ٠‏ ات 
ETES‏ 
عص AS ٠‏ بإمعان ٠‏ غربئل” ٠‏ 
قاوم” * عارض ٠‏ اعترض” 

دار حول محورء تمحور ٠‏ دار جانا ٠‏ 
اجتاز من خلال ٠‏ عارص" إنكاراً 


b- = 


مجر و ا العلا 0 


travestir, parodier * بسخريةء حاكى بسخرية‎ m ٠ الساخر‎ pe لاس‎ 


travestissement m, parodie f 


cabriolet m 
traîner le chalut, chaluter 


chalut m 
plateau m, baquet, bac m 


أعد" ٠‏ زيف ٠‏ أعد" محاكاة ساخرة 
تنکیر ساخر (لتمئيل مسرحي) ٠‏ تزييف» 

ريف ٠‏ عا كاة ساخرة ٠‏ تقليد ساخر 
عربة A‏ فرس (عند المنود الحمر) 
سحب شبكة الصيد المخروطية ٠‏ صاد” 

بالشبكة المخروطية او الحیية الشكل 


شبكة صيد ily e‏ او جيية الشکل ٠‏ شبكة صيد دات سلسلة 


صینیة : طبق تقد الطعام او الشراب ٠‏ 
يم الطعام او الشرا 


دلو ٠‏ وعاء جار وري (الشكل) : Je‏ في آلة التصوير الخ 


culture f dans l’eau 


déloyal, traître, perfide, infidèle 


traitrise f 
trahison f 
mélasse f 


marcher sur, se poser, avancer, 


appuyer 

être transporté de joie 
marcher sur, piétiner, fouler, 
faire, côcher 
nager debout 
piétiner, fouler aux pieds 
enfoncer en marchant 


étouffer, éteindre, écraser 


: تضاف للمياه المواد المغذ"ية 
وتزرع فيها النبانات 
0 خائن ٠‏ محاد 3 


زراعة J‏ الاه 


pl‏ غدٴار 
غدار. üls‏ 
خبانة» غدر 
عصير قصب الکر؛ دبس الکر 
مشی على ٠‏ سار ٠‏ خط« تقدام ٠‏ استلدٴ 
استخفه الفرح . أفعم بالفرح 
مشی عل ٠‏ وطأ ٠‏ دأعنس” ٠‏ داس" 
خطا Lie ٠‏ (الطير Wi‏ 


سبتح واقفا. مسب الغرق بتحريك القدمين إلى Jef‏ واسفل 


داس . دعس Ws‏ 
غاص" وهو عشي 


٠ أطفأ (حريقاً في بدابته)‎ st 
(عصياناً)‎ 5 


treadle [‘tredl] n, vi 


treadmill ['tredmil) r 


treason ['tri:zn] ہ‎ 
treasonable [-əbl] adj 
treasurable [-3ərəbl] adj 
treasure ['tre33:)] r 

— vot 

treasurer [-r?:] n 


treasurership (-r/ip] 6 


treasury ['tre3əri] n 


treat [tri:t] رام‎ vi 


to — of 

to — kindly 
—- n 

treater [-5:] n 


treating [-i}) n 
treatise [tri :tis) n 
treatment ['tri:tmənt) n 
treaty ['tri:ti) ^ 

treble ['trebl] adj, n 


— vt 
trebuchet ['ircbjurit] n 
trecento [trcit/cntou] n 


tree [tri:) n 


pas m, démarche, allure f, bruit 
de pas m, piétinement m, 0 سو ۰ دوس ٠وطاء ٠د عنس"‎ 
giron m,semelle f, écartement m, سطح الدرجة + نعل الحذاء‎ ٠ الوطاء‎ | 
تباعد (يين‎ ٠ يلامس الأرض)‎ 7 
ءاشغ٠ قضبان السكة الحديدية المتوازیق)‎ 
LE ٠ الملامس للأرض‎ ahl : الدولاب‎ 
دوس" : سير الآلة‎ ٠ Lip مداوسء‎ 
بضغط المد وس او الدواسة‎ 
٠ دولاب الوس (لتعذيب)‎ 
عل روتيني يومي (غير. ذي مردود)‎ 
خيانة عظمى‎ ٠ خيانة‎ 


“o 


chape f, accouplement m, 
action f de côcher 


pédale f, pédaler 


moulin m de discipline, besogne f 
ingrate quotidienne 
trahison f, haute trahison f 


de trahison, perfide, traître غادر» خالئن‎ ٠ منطو على خيانة‎ 
précieux ھن نفس‎ 
trésor m خزينة‎ ٠ ثروة‎ ٠ ذخيرة‎ LS 


PEEN FS 

أمين الحزینة ٠‏ أمين صندوق ٠‏ خازن 

إدارة خزینة الدولة ٠‏ مقر خزینة الذولة ٠‏ 
خزانة ٠‏ مالية ٠‏ وزارة المالية (في بريطانيا) 

trésor m, ministre m des finances, ° وزارة المالية (في بريطانيا)‎ ٠ خزائةء خزینة‎ 
trésorerie f الدولة‎ & je ٠ مالية‎ 

traiter, agir envers, payer à أقام‎ ٠ بحث في‎ ٠ داوى‎ ٠ ge ٠ عامل‎ 
boire, recevoir, régaler, ٠ دقع قيمة مشروب‎ lé ولمة «تصراف‎ 
soigner, négocier اعتنى‎ ٠ pee استضافء استقبل‎ 
LE عامل" او تعامل‎ ٠ بمریض‎ 

ee,‏ تحداٹ يعالج (موضوعا) 


thésauriser, garder précieusement 
trésorier m 
trésorerie f 


trajter de, discourir sur 


traiter avec bonté LL معاملة‎ ne 
régal, banquet, festin m, réjouissance f مادبفء متعة‎ ٠ وليمة‎ 


متعامل ٠‏ منعاملة ٠‏ مُعالج موضوعاً ما ٠‏ 
باحث في موضوع ٠‏ مقيم وليمة ٠‏ 
ملفیف H:‏ الفيف 

action f de régaler, traitement m معالحة‎ ٠ معاملة‎ ٠ [قامة وليمة‎ 

بث مقالة (ي موضوع ) OKSE‏ موضوع ) traité m‏ 

معاملة ٠‏ معالحة ٠‏ تصرف 

LA ٠ معاهدة‎ ٠ مفاوضة‎ 

٠ dyo صو : منوب إلى مفتاح‎ SX 
soprano m سوبرانو: ندي : حالة أعلى صوت أمرأة‎ ٠ منعلّق بالوبرانو او الندي‎ 
او رجل في الغناء‎ 

j‏ ثلاث مرات ٠‏ ازداد ثلاث مرات 


négociateur m, négociatrice f, 
personne qui traite un sujet, 


personne f qui traite,amphitryon m 


traitement m, action f d'agir 
négociation f, traité m, accord m 
triple, de sol, aigu, de soprano, 


tripler, être triplé 

منجنيق AT:‏ قذف الأسوار قدعا 

القرنالرابع عشر في ابطاليا(متميئر بالفن والأدب) 

شجرة ٠‏ محور ٠‏ مدار ٠‏ عمود ٠‏ عمود 
الملب ٠‏ صلب ٠‏ رافدة ٠‏ عارضة » 
جائز ٠‏ دعامة ٠‏ سناد ٠‏ مشنقة ٠‏ قالب 
الحذاء ٠‏ مقبضء مسكة ٠‏ شهرة الب 


trébuchet m 

quatorzième siècle italien m 
arbre m, gibet, arbre m de 
la croix, croix f, poutre f, 
embauchoir m, arbre m 


généalogique 


ووو ٠ ee Be‏ سيرة ٠‏ صرت رقع 


E 


— t 


treed ad) 
tree fern n 


tree frog n 
treeless (-lis) adj 


trefoil ['tri:fil) ٭‎ 


treillage (‘trcilid3] ہ‎ 
trek [trek] vi 


trellis ('trelis) n 
— vi 
tremble [‘trembl] vi 


trembler [-2:] n 
trembling [-i?] adj, n 


tremendous [tri'mendəs] adj 


tremendousness [-nis] ہ‎ 


tremolant ['tremalont] adj 
tremor l'trem2:] ہ‎ 


tremulous [’tremjulos] adj 
tremulousness [-nis] x 
trench Itrent/] n 

— ot 

to — upon vi 

trenchancy ['trent/onsi] n 


trenchant [-ənt] adj 


trench coat n 


forcer à s'abriter dans un arbre, ٠ (طريدة) على اللجوء في شجرة‎ aat 
mettre sur un embauchoir, 5 وضع‎ er ٠ وفع في قالب‎ 
réduire à quia, munir d’une poutreësl زود برافدة او‎ ۰ z مرقف حر‎ 
arbreux, arboricole ماجر : عائش بين الشجر‎ ٠ مشجر ر کان شجراء (أرض)‎ 


fougère f arborescente سرخس شجري : يشابه الشجر بالارتفاع‎ 
rainette, grenouille f d'arbre ضفدع الشجر‎ 
sans arbres, déboisé عدم الأشجار > أجرد‎ 
cheville f de bois خابور او دصار حشي‎ 
chirurgien m des arbres OII الأشجار (اختصاصي جراحة‎ zie 


s L 
cime m d’un arbre iat ÉS ذروة شجرة:‎ 


تقل عدر يسم : à‏ عشبیة à p‏ مرعويئّة ٠‏ حلية نفلية : trèfle 8 à;‏ 
معمارية في شكل ورقة النفل الثلائية الأوراق 


treillage m مرزحء تعريشة للكرم‎ 
voyager en char à bœufs, ٠ ترح‎ ٠ هاجر‎ ٠ ساقر بعربة الثيران‎ 
émigrer, faire route lentement ببطاء‎ ai b ملك‎ 
étape (dans un voyage en chariot), سفر‎ ٠ مرحلة (في السفر بعر بة الثيران)‎ 
voyage m en chariot, migration f ١ هجرة‎ ٠ بعر بة الثيران‎ 
treillis, treillage m, treille f ٠ تعريشة‎ ٠ عريش‎ Te gE 
Dre کرم‎ 
treillisser, échalasser تصب مرزحاً او عريشة 00 م(‎ ٠ شبك‎ 
trembler, frissonner, frémir مر‎ Æ ر‎ . La ارجف ارتعش ء‎ 
tremblement m وعدن کت‎ ٠ ارعاف رجف‎ 
اختلاج (العين)‎ ٠ رعاش الماشية‎ ٠ ارتجاج‎ 
trembleur, foussard m 2 جان ۰ فز‎ ٠ dde 2 ۰ Hi 
tremblant, tremblement m ٠ رعش‎ ٠ مرتحف‎ ٠ متو رعش مت جف‎ 
DE! ٠ ارتعاش ۰ رجف‎ 
effrayant, terrifiant, affreux, 0 مُذاعر‎ ۰ de 0 فرع ۰ عرفب‎ 
terrible, énorme هائل 0 ضخم‎ 
nature terrible f, aspect Jp: طبيعة مراهية ٠مشهد مروع‎ 
terrifiant m, énormité f ضخامة‎ ٠ فظاعة‎ 
tremblant مرنحعف‎ ٠ معش ` مرا جف 0 تعش‎ 
tremblement, frisson, ٠ ارتجاف‎ ٠ ارتعاش ۰ رجف‎ ٠ رعش‎ 


frémissement m, trépidation f,tremblotement mèja ٠ اهتزاز‎ + its) 
fébrile, fiévreux, tremblant, ۰ رجف ۰ راجف‎ ٠ pre: Je! ر‎ 
hésitant, tremblotant, tremblé ھت تعد‎ ١ مرد د‎ ٠ gai 
tremblement m ارتعاد‎ ٠ رعش ارتجاف‎ ٠ ارتعاش”‎ 
fossé m, rigole f, tranchée f أحدود + خندق‎ ٠ sie 
creuser un fossé, rainer, faire des SLA! خندقي: حمر‎ voa ii. حفر‎ 
tranchées 

empiéter sur UIS) اعتدى على . انتهك حرمة‎ 
causticité, énergie فعالية کر‎ ٠ تو‎ ٠ حمضیة‎ ٠ ذرابة‎ ٠ حداة‎ 
énergique, vigoureux, mordant, eY: ay ٠ شط‎ ٠ قوي‎ ٠ فعال‎ 
tranchant, caustique حاسم ۰ خاد‎ ٠ pb 
trench-coat m ترانشكوت : معطف واق من المطر‎ 


trencher l'trent/a:] n 


trencherman (-mon] n 
trend [trend] vi 

— n 

trental l'trenti] 5 
trepan (tri pan] اہ‎ 


— an 
trepan z 
-— vt 


trepang [tre pa7] 8 
trephine [tre’fain] n, vt 


trepidation {,trepi'dei/n) 6 


trespass ['trespəs] vi 


to — against 


to -— on 


trespasser [-5:] م‎ 


tress [tres] 5 

tressed adj 

trestle l'tresl),tressel n 
tret [tret) n 


trey [trei] n 
triable (‘traiobl) adj 


triad ('traisd} n 
trial ] (أدنةء‎ n 
to take one's — 
civil — 


famous —s 


— balance 


faiseur de fossés, de tranchées, 


tranchoir m, plateau m de bois, 


حفار الحفر ٠‏ حفتار ا حنادق ٠‏ مُخللدرق٠‏ 


وْضم : خشبة الحزار الي يبرم عليها 


aliments mpl, plaisir m de manger ٠١ طعام‎ ٠ plab طبى خشي عليه‎ ٠ اللحم‎ 


mangeur m, écornifleur m 


se diriger, être orienté, tendre 


سو 
JL: Foires‏ رع إلى 


Le 
direction, tendance, orientation f «> p’ اتجاه ۰ مَل ' زوع توجله‎ 


trentain m 
attraper, attirer, entrafner, 
duper 


trappe f, piège, trappeur, enticheur m 


trépan m, foreuse f 
trépaner, forer 


tripang m 


tréphine /,opérer avec la tréphine تم عنثار الحمجمة‎ 


trépidation f, agitation f, émoi m 


entrer sans permission, 
outrepasser, pécher 
enfreindre, léser, offenser 


empiéter sur, abuser de 
délit m, offense f, abus m, 
violation f de propriété, 
transgression f 


délinquant m, peisonne f qui 


empiète, violateur m de propriété, 


pécheur, transgresseur m 
tresse f, boucle f 

tressé, à tresses 

tréteau, chevalet m 


réfaction f 


trois m 


qu'on peut essayer, jugeable 


triade f, élément trivalent m, 
accord m en tierce 

essai m, expérience f, épreuve f, 
tentative f, adversité f, jugement 
passer en jugement, être jugé 
action f civile 

causes fpl célèbres 

balance f de vérification 


aD‏ قداساً : : تلقام لمت بصورة متوالية 

٠ اجتذب لشرك‎ de ٠ الشرك‎ al 
خدع‎ ٠ sl 

شرك ٠‏ أحبولة ee ٠‏ ۰ مغو 

حجاج » مقوار ٠‏ عفار e‏ مار (لدخل المنجم) 

حَجٌء قور العظم ٠‏ حفر (مدخل المنجم) 

خيار البحرء بزّاقة البحر : حيوان مأكول 

منشار الحمجمة ٠‏ 5 

or,‏ اريجاف ٠ easy‏ اهتزازء 
ارتعاش ٠‏ اضطراب ٠‏ انفعال 

> (أراضي شخص (L‏ بصورة غير 


مشر وعة + جاو و ألم as‏ 


خالف انتهك حرمة شي و ما ٠غبن‏ ` 
تعدى (عل ut‏ ما( 


نعدی على (حقوق خص رما لف ظتم 


siil ٠ تف‎ ١ اعتداء‎ ٠ el ۰ جنحة‎ 


على ملکیة الغر ٠‏ انتهاك حرمة (شي و ما) 


جانح ٠‏ معتد على حقوق الغير AE ٠‏ 
او معتدر على ملكية الغير "FT.‏ 
مهك (حرمة * شي ء ما) 
جديلة ٠‏ ضفيرة » غديرة شعر 
مجدولء مضفور ٠‏ ذو ضفائر 
مم ٠‏ حامل Le ٠‏ رباعي القوائم 
حم على السلع (بعد تنقيص وزن ESA‏ 
لعدم موافقتھا للشروط او لعيب فيها) 
ثلاثة (في النرد او الدومينو الخ) 
مکن اختباره او تجربته ٠‏ قابل للمحا كة 
او للمقاضاة 
ثالوث : ثلالة أشخاص او ثلاث وحدات ٠‏ 
عنصر JA‏ التكافؤ ٠‏ اتفاق ثلاثي الأطراف 
مجربة ٠‏ محاولة ٠‏ اختبار ٠‏ مسعى ٠‏ محنة ٠‏ 
بلاء m, procès m ge. Ale ٠‏ 
أجريت له الحاکة؛ حوكم” 
دعوى مدنية (ينتفي فيها Ciste y!‏ 
أسباب وجيهة 
ميزان JE‏ 


t 


— balloon 


— adj 
triangle [traiæygl] n 


triangular [trai'æygjulə:) adj 
triangulate [-leit] vi 


— adj 

triatomic [traiə'tomik] adj 
triaxial [trai'aksiəl] adj 
tribal ('traibol] adj 
tribalism (traibolizm] r 


tribe [traib) n 


tribesman [-zmən) n 
triblet ['triblit] r 
triboelectricity a 
tribometer [tri bəmitə:] n 
triboluminescence n 
tribracb [,tribræk) r 
tribulation [,tribju‘lei/ n] a 
tribunal [traïbju:nl] n 
tribune [^ribju:n] r 
tribune n 

tributary [tribjutori] adj, n 


tribute [‘tribju:t] n 


trice [trais} 5 

trice vt 

tricephalous [trai’sefoles] adj 
triceps ('traiseps] adj, n 
trichiasis (tri kaiosis] 6 
trichinosis [tri‘ki’nousis] n 
trichinous [-kinos) adj 


trichite ['trikait) n 


trichocephalus [trik'scfolas] a 
trichologist (iri kolod3ist] n 
trichology [-lod3i] 5 


trichoma [-kouma] n 


مُنطاد تحربة منطاد اختبار (تبار افواء وسرعة الریح)+تصریح 
سيامي اختباري : La‏ منه استطلاع الرأي العام 

fé اختباري‎ ٠ gF 

مُللث : شكل هندمي للائی الأضلاع ٠‏ 
مث : آلة موسيقية p‏ (لرسم) 

triangulaire ثلا‎ ٠ de: gaci 

لٹ اقم ” أرضاً إلى a ous‏ رسمها حاب اعات ٠‏ قاس trianguler‏ 
عاب CU‏ 

je‏ : ذو مئدّئات؛ Je‏ شكل مئدّنات 

ثلاني الذرات : ثلائي التكافؤ 

ثلاني المحاور : ذو ثلالة محاور 

قلي : منسوب إلى القبيلة ٠‏ عشائري 

عشائرية : نظام قب نظیم قبل 


ballon m d'essai 


d'essai, de vérification 


triangle m, équerre f à dessin 


à triangles 
triatomique, trivalent 
qui a trois axes, à trois axes 
de la tribu 
système tribal m, organisation f 
par tribus 
tribu f, famille f, gent f رداف:‎ ٠ مسلط‎ ٠ قوم‎ ٠ قيلة. عشيرة‎ 
شعبة في تصنيف الحيوانات‎ 
رجل القبيلة . أحد آفراد العشيرة‎ 
یستعملہ الصائغ‎ : fifi مقياس‎ 
كهر باء الاحتكاك‎ 
IN جهاز قياس قرة‎ : We 
إضاءة . إنارة بالاحتكاك‎ 
ثلاني المقاطع : تفعيل ذو ثلاثة مقاطع قصيرة‎ 
مصيبة‎ ٠ غمرة‎ ٠ عة‎ ٠ شدة‎ ٠ ضیق‎ 


Ke هة‎ Ke 


membre m d'une ou de la tribu 

triboulet m 

tribo-électricité f 

tribomètre m 

triboluminescence f 

tribraque m 

tribulation f, affliction f 

tribunal m, siège de magistrat m “كرسي القاضي‎ ٠ مقر المحكة‎ 

tribun m (عن حقو الشعب الرصاني) ۰« خحطب شعي‎ ie 

tribune f, trône m ) رواق السادة (في الکنائس او المجامع‎ Lan ٠ gan 

تابع ٠‏ خاضع ل ٠‏ مؤد 5 الحزية او tributaire adj, m, affluent m‏ 
الإنارة إن ٠‏ رافد نہر 

tribut m, hommage m s aap ضريبة‎ ٠ 

٠‏ إجلال ٠‏ إ کبار 


إتاوة ٠‏ جزية ٠‏ خراج 
تقدمة ٠‏ إكرام ٠‏ ولاء 


لحظة ٠‏ برهة instant m, seconde f ae ٠‏ 
ر 3 (شرا اعاً) € حل hisser‏ 
ثلاني الرؤٌ وس tricéphale‏ 
ثلاثية الرؤوس : عضلة في مۇر العضد triceps m‏ 
حور الأهداب. اغراف الأهداب trichiasis m‏ 
داء الثر ين او دودة الحنزير trichinose f‏ 
متخن . كثير Ni‏ غنات : نعت اللحم tnichineux‏ 
الذي get‏ على ديدان I‏ 
ترحجت : زمرة بلورات يشبه ques‏ نضدة trichite f‏ 


ا حبوط . وتتكون في الصخور النارية 
سلاءة : دودة سلكبة دقيقة تعيش طفيلية في الإمعاء 
متخصص بشع الحلد او بعلم الشعر 
Le‏ اك لشعر وأمراضه 
ترخوم: لبلّد الشعر ٠نامية‏ شعرية في آدمة مه االات 


trichocéphale m 
spécialiste m en trichologie 
trichologie f 


trichoma, trichome m 


trick (trik] f 


tricher [-5:] م‎ 
trickery [ri] a 
trickiness (-inis] ہ‎ 
tricking (-iv) s 


trickish (-i/] adj 
trickle (‘trikl) vi 


to — in 


جو — 

tricklet (-lit] ٭‎ 
trickster {'triksta:] n 
tricksy [-si] adj 
tricktrack (‘triktræk] s 
tricky ['triki] adj 


tricolo(u)r ['trikələ:] adj 
— 8 

tricorn (‘traiko :n] adj, a 
tricornered [-ərəd) adj 
tricuspid (trai’kaspid] adj 
tricycle l'traisikl} # 
trident ['traidont] adj, n 


tried [traid] adj, p.p. (try) 
triennial زادزٔہ'ندئ)‎ adj 


tour m, ruse ,astuce, attrape, 
supercherie f, farce, blague f, 
tour m d'adresse, tour m, 
habitude f, caractéristique f, 

tic m, manie f, levée f, 

garçon, jeune homme, client m 
d'une prostituée, affaire f entre 
prostituée et son client 

de ruse, de supercherie, chic, 
employé pour duper 

tromper, attraper, 

attifer, parer 

‘jouer des tours, faire des astuces 
trompeur, fourbe m 

tromperie, fourberie, tricherie f 
fourberie, tromperie f 
tromperie, duperie f, atours mpi, 
parure f 

rusé, fourbe 

dégoutter, couler goutte à 
goutte, suinter, découler peu 

à peu, transpirer 

s'infiltrer, pénétrer peu à peu, 
arriver par petits groupes 

faire couler goutte à goutte, 
faire rouler 

filet m 

petit filet m 


fourbe m, escroc m 


ملب بارع ٠‏ خدعة ٠‏ حيلة ٠‏ حنكة ٠‏ 
أحبولة ٠‏ خداع a'b ٠‏ خادعة ٠‏ 
مهارة ید شعوذة ٠‏ دور : نوبة عمل ٠‏ 
عادة ٠ ie «gl ٠‏ سمّة ٠‏ عادة 
Eng‏ مضحكة : تقوم على تكرار 
حركة او كلمات ٠‏ نزوة ٠‏ جموع أوراق 
اللعب ني دورة واحدة ٠‏ فى ؛ شاب صم ٠‏ 
Ùy j‏ مومس ٠‏ صفقة بين مومس وز بوا 


حلي ٠‏ خداعي ٠‏ أنيق ٠‏ تعمل الخداع 


ختداع ٠‏ غش” ٠‏ احتال 

Os ٠ زين‎ «Jr 

قام بمقالب او بأدوار. ٠‏ قام” ميل 

‘Jte‏ خداع 

احتيال ٠‏ خداع ٠‏ مكثر ٠‏ ایل 

FE. حداع‎ ٠ احتيال‎ 

احتيال ٠‏ خداع ٠‏ تحایل ٠‏ أدوات زینة ٠‏ 
زينة ٠‏ حل 

٠ ee «Jte‏ خدااع 

قر ٠‏ تقطر ٠‏ جرى قطرة” قطرة" ٠‏ 
رشح ٠‏ اتساب bat‏ نض* 


ps tri ٠ تسرب‎ 


a‏ ن انين كين 
Ms‏ من ماء» انسیاب رقيق طفيف Le‏ 
egan + Jee‏ ادع . ماکر 


espiègle, malin, astucieux, difficile شاق" أو صعب‎ ٠ مال‎ ٠ خبيث‎ ٠ عابث‎ 


trictrac m 

rusé, astucieux, malin, 
compliqué, délicat 
tricolore 

drapeau tricolore m 

à trois cornes, tricorne m 
à trois cornes 

tricuspide 

tricycle m 


tridenté, trident m 


éprouvé, qui a fait ses preuves 


triennal 


تد : لعبة الطاولة 

٠ pole ٠ Jee‏ خبيث ۰ dim‏ دقيق 
جد منطلب الدقة 

ثلائی الألوان» مثلّث الألوان 

oyin مث‎ Le 

ثلاني الأطراف او الزوایا+فِعة ثلالیة القرون 

مثلث الزوايا 

ثلاني الحروف ٠‏ ثلائي الأطراف 

دراجة ثلالیة الدواليب 


jw . Eu jt‏ الأسنان ٠‏ رمح 
ثلائی الشعب ٠‏ مذراة ثلاثية الشعب 


8 


triennium (trai‘eniam] a 


trier ['trais:]n 


trifacial [traïfeifiol] adj, n 
trifid l'traifid] adj 
trifle l'traifi] n 


— n 
trifoliate {trai'foulieit) adj 
triforium [trai' f :riam] s 


triform l'traif>:m] adj 
trifurcate [trai'f :kat] adj, vi 
trig [trig] adj 

trig o! 


— 8 
trigamist ( trigomist] r 
trigamous (-55] adj 
trigamy [-i] n 

trigger ['trigə:] n 


trigon l‘traigon] n 


trigonometry [,triga'nomitri] a 
trigonous [-gə'nos] adj 
trihedral (trai hi:dral] adj 
trihedron [-ən) 5 

trilinear [trai'liniə:] adj 
trilingual (-‘lirgwel] adj 


plante triennale, chose f 
triennale, triennium, 
troisième anniversaire m 


triennium m 


juge, arbitre m, personne f qui 


essaie, homme m d'initiative et de امتحان: تحربة‎ 


courage, épreuve f 
trijumeau adj, m 

trifide, trilobé 

bagatelle, broutille, vétille f, 
petite somme f, étain m, 


نة ثلائية الأعوام ٠‏ شي ء ثلاني الأعوام ٠‏ 
حقة ثلاث سنوات ٠‏ ذكرى موية ثالثة 


حقبة ثلاث سنوات 

قاض de‏ منحن . 
رجل مبادهة وشجاعة ٠‏ 
(لعناصر شخصية الإنان) 

لاي التوائم ٠‏ عنصب ثلائي التوائم 

ثلائی الشقوق + ثلائی الفصرص 

هة ٠‏ شيء تاف شيء زهيد القيمة ٠‏ مبلغ 
زهيد ٠‏ كعكة الفوا كه والز بدة المخفوقة 


charlotte f au Xérès, aux amandes et à la crème foucttée 


s'amuser à des riens, badiner, 
baguenauder, jouer 

gaspiller, perdre 

se jouer de, plaisanter avec, 
se moquer de 

frivole, signifiant, négligeable, 
sans importance 

frivolité f 

trifolié 


triforium m, trèfle m 


ayant une triple forme 
trifurqué, se trifurquer 


ہق و کے ٠‏ در الوقت ٠‏ 


à‏ (ماله) a ٠‏ (قواه) ٠‏ أضاع (وقته) 
سے وت تد وھ 


تافه ٠‏ تره"٠‏ مُهْسّل ٠‏ كول ٠‏ عدم الأهمية 


تفاهة ٠ i ٠‏ طيش ٠‏ عبث 

ثلائی الأوراق (نبات) ٠‏ ثلائية الوريقات (ورقة) 

رواق ثلاني الأعمدة (ئی كية) ٠‏ نفل 
SI‏ : نبتة عشبية برية مرعوية 

ثلائی الأشكال او SA‏ 

ثلائی الأقام اوالفروع اتم إلىثلاثة فروع 


soigné, pimpant, net, sain, bon حسن المي‎ ٠ متميز + سال‎ ٠ ٠ قينأ٠ مهندم‎ 


caler, enrayer 


cale f, enrayure f 
trigame m 
trigame 

trigamie کر‎ 
déclic m, gâchette, détente f 


stimulus m 


précipiter, stimuler, tirer, faire 


exploser 


trigone m gts وضع‎ ٠ مللث‎ ٠ من الخ‎ 


trigonométrie f 
trigone 

trièdre 

trièdre m 
trilinéaire 
trilingue 


al‏ (بريلا) بوضع حجر حه ۰ کح 
(الدولاب) بوضع خشبة او حجر EE‏ 


مُوقف (الدولاب او البرميل) : حجر او خشبة الخ 
ثلاني الزوجات رفي وقت واحد) ٠‏ ثلاثية الأزواج (ئی وقت واحد) 
JE‏ الزوجات ٠‏ ثلائية الأزواج ٠‏ ثلائية الأمناج G=)‏ 

زواج DM‏ : تزوج من TX‏ رجالء تزواج من ثلاث نساء 


فاصم : أداة في جهاز تفصم بين قسمين ٠‏ 
زناد البندقة ٠ = ٠‏ مثير 

٠ CES 9 "fes‏ ضخط على زناد 
البندقية ٠‏ أطلى” peT‏ 

صْفَىُحة ثلاثية الزوایا : واقعة في المادة البيضاء 
لكوكبين : يكون البعد بينهما "۱۲١‏ درجة 

حاب otie‏ مبحث المثلّتات 

مثلث الزواياء SX‏ الزوايا 

لاني السطوح . ثلاني الوجوہ 


سجس ثلاني المطوح : شكل JE‏ السطوح او الوجوہ 


ثلائی bati‏ 
ثلاني اللغات 


triliteral (-'litarel] adj, n 


trill [tril] ot, vt 


trillion (‘triljon] n 


trilogy (‘trilad3i] ع‎ 


trim [trim] adj 


— adv 


اہ — 


to — up 


trimerous ['trimərəs] adj 
trimensual (trai mensjuol] , 
trimestrial [-mestrial] adj 
trimester [traimesta:] n 
trimmer ['trima:] n 


trilittère adj, racine f ou mot m 


trilittère 


لاني الصوامت (من الحروف) ٠‏ جذر او 
كلمة ثلائية الصوامت 


faire des trilles, perler, chevroter, K ٠ لتحنين بسرعة‎ NÉ أحدث زغردة‎ 


triller, faire dégoutter 


trille m, consonne roulée f, 
chevrotement m 


trillion m, billion m 


بترديد اللسان ٠‏ تقطر ٠‏ غنی او De‏ 


بصوت مرتعش ٠‏ زغرد” Die‏ 
زغردة ي الفناء او ٠ al‏ صامت مکرر 


٠ Le‏ حرف انکر بسرعة ۰ ارتعاش بالغناء او بالعزف 


تريليون : رقم مؤلف من واحد إلى بمينه ١١‏ 


صفراً في الولايات المنحدة وفرنسا و18 صفراً إلى مین الواحد ني بريطانيا BU,‏ 


trilogie f 


net, soigné, bien tenu, coquet, 


pimpant, bien fait, propre 


ثلائیة LL:‏ ثلاث مسرحيات مأساوية عند 
us‏ مله رتراس ار فتي 


pur 


en bon ordre, proprement, coquettement GU ٠ بنظافة‎ ٠ بنظام‎ ٠ برب‎ 


état, ordre, bon ordre m,aplombm, ٠ او محظمة‎ à حالة‎ ٠ وضع 0 نظام‎ ٠ حالة‎ 


coupe f, tenue f, orientation f, 
arrimage m, équilibrage m, 
ornements mpl d'extérieur 
d’une voiture 

arranger en état, en ordre, 
moucher, préparer, arranger, 
couper, garnir, orner, 
émonder, tailler, raboter, 
dégrossir, orienter, dresser, 
tondre, plumer, arrimer, 


attraper, ajuster, réprimander 


arranger, ajuster, parer, orner 


balancer entre deux partis, nager 
entre deux eaux, être équilibré 
ثلاثي الانتظام : نعت النبتة المنتظمة الزھر حول المحور‎ 


trimère 


trimestriel 


trimestre m 

garnisseur m, pareur m, 
chevêtre f, émondoir ہہ‎ 
arrimeur m, compensateur, 


volet m, opportuniste m 


٠ مظهر لائق‎ ٠ هندام‎ ٠ شعر‎ La ٠ اناق‎ 


توجيه (الأشرعة) ٠‏ حلسن إعداد (السفينة 


الخ للا حار ) ٠‏ توازن (الطائرة او السفينة) ٠‏ 


زخارف Le I‏ 
رتت + نظم ٠‏ قم (ذيالة الشمعة) ٠‏ 


حفر ٠ eh ٠‏ هيأ بشكل ملام ٠‏ 
قص” (شعره) . اعد تسريحته ٠‏ بطن ٠‏ 
زخرف ۰ زين ٠‏ غذاب۔ هذابا ٠‏ 
حح (الحشب) ٠‏ وجه الشراع) ٠‏ 
وازن (السفينة) oi. ES:‏ 
من باهظاًء نفد الحمولة تنضيداً Aaa‏ 


DEEE نام‎ 


fes ete رب‎ 


زخرف ٠‏ زین 
وازن بين الطرفین المتخاصمين LS ٠‏ 
موقفاً ٠ bol‏ توازن” (المركب) 


ربعي : منسوب إلى ربع السنة ٠‏ فصل : 
منوب إلى الفصل المدرسي 

ثلائة أشهر ٠‏ دبع السنة ٠‏ فصل مدرسي 

SET‏ ۰ مزیین ب اباد سيت رافدة 
٠ iig‏ جهاز تنضيد الحمولة في 
السفينة oj ٠‏ انتهازي : متقلّب بالرأي 


ترتيب ٠‏ تنظیم ٠إعداد‏ بشكل ملام ٠‏ زخرفة trimming (-i7] n arrangement m, mise f en ordre, ٠‏ 
زينة ٠‏ قص (الشعر) ٠‏ تقلم ٠‏ تشذيب ٠‏ 
توجيه (الأشرعة) ٠‏ تنضيد(الحمولة في السفينة 
بشكل متوازن) ٠‏ زخرفة ٠‏ زينة ٭ مراوغة٠‏ 
انتهازية ٠‏ مُوازنةء توازن ٠‏ قُصاصة ٠‏ 


garniture f, taille f, ébarbage m, 
dégrossissage m, orientation f, 
arrimage m, garniture f, raclée f, 
louvoiement, opportunisme m, 


équilibrage m, émondures fpl, rognures fpl, savon m توبیخ ` تعنيف‎ ٠ قلامة‎ 
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—s pl 


trimness ]-215[ n 


trimotor ز: دٴدہ”-)‎ a 
trinary (['trainori] adj 
trindle (trindol] n, vt, voi 
trine [irain] adj, n 


trinitarian [trini teorion] adj, n 


trinitrotoluene (-‘tilju:in] 5 
Trinity (‘triniti] n 

trinket ('triskit) 5 

trinketry (-ri] n 

trinomial {trainoumjl] adj, n 


trio ['tri:ou] n 


triode ['traioud] 5 
trip [trip] oi 


to — up 


— Di 


triparted [-pa:tid] adj 
tripartite (‘trai ‘pe :tait] adj 


tripartition (-pa:tif n] n 
tripe (traip] a 

— pl 

tripedal ad) 


tripeman (-man] 5 ) pi tripemen) tripier m 


tripersonal (trai’pa :snl} adj 


قياطين » ختلف أنواع البریم 


تميز ٠‏ نقاوة ٠‏ مظهر ٠ pY‏ أناقة 


passementerie f 
netteté, apparence soignée f, 


aspect coquet m 


trimoteur m As کات : طائرة ذات ثلاثة‎ > SX 
ثلاني : مؤلّف من ثلاثة عناصر او اجزاء‎ 


roue f, faire rouler, rouler, se tourner 


trinaire 
Do ٠ دور‎ sol ٠ دولاب‎ 
SS : مثلوث (المظهر)‎ ٠ ثلائی‎ 
ثالوثي ء‎ ٠ بعقيدة الثالوث الأقدس‎ ace: ثالوي‎ 
راهب ثالوثي : من رهبانية الثالوث الأقدس‎ 


triple, trin(e) 


de ‘Trinité, trinitaire m 


ثالوث نثرایت التولو ين : مادة شديدة الانفجار trinitrotoluène‏ 
ثالوث أقدس : الب والإبن والروح القدس ٠‏ عبد الثالوث / Trinité‏ 


تُرعة ٠‏ أداة زينة Las,‏ + شي ء نافه: دة colifichet m, babiole, broutille f‏ 
أدوات ij‏ حل صغيرة colifichets mpl‏ 
ثلاني الحدود ٠‏ تعبير جبري JE‏ الحدود ٠‏ 
ثلائی الكتلم : مؤلّف من ثلاث كلمات 
ثلاثیة موسيقية : مفطوعة موسيقية من ثلاثة أقام GW ٠‏ : عازفون او triom „ösa‏ 


trinôme adj, m 


ثلالة يؤد ون الثلائية الموسيقية ٠‏ ثلائی : جموعة من ثلاثة أشخاص 


triode f 

aller d’un pas léger, courir 
légèrement, danser, bondir, 
trébucher, faire un faux pas, 
se déclencher, faire une erreur, 
une bévue, fourcher 

grimper lestement, trébucher, 
faire une gaffe 

faire trébucher, donner un 
croc-en-jambe à, déraper, 
déclencher, faire tomber, 


supplanter, prendre en défaut 
embrayer 


مام VA‏ 
برشاقة ٠‏ ويب ٠‏ تعثرً ٠‏ عملت ٠‏ دارت 
الآلة (بفعل اللحهاز SA‏ او (A‏ 

اخطأ ٠‏ زل لانه 


نلق برشاقة ٠ ee‏ ارتكتب زل 


ae 
er : شل (آلة)‎ ol 
أزاح (شخصاً ما)‎ ٠ أمقط‎ ٠ التحريك‎ 
أمك بزلة‎ ٠ بحل عله‎ 


عش التر وس 


renverser, faire tomber, prendre en faute Dp أك‎ at 15 


excursion, randonnée f, démarche Lai) ilie ٠ رشيقة‎ it ٠ يحول‎ ٠ نزهة‎ 


légère f, croc-en-jambe m, 
faux pas m, petit voyage m, 
déclencheur m 

divisé en trois parties 


الإسقاط) ٠‏ عثرة ٠‏ زلةء كبرة ٠‏ رحلة ٠‏ 


مبب ge‏ : جهاز في آلة 


مقسوم إلى ثلالة أقسام 


لاي الأقسام . للاني الخ 0 ٹلا الأجزا ۱ء tripartite, en trois exemplaires,‏ 


triparti 

tripartition f 
gnognote, foutaise f 
tripes fpi 

à trois pieds 


en trois personnes 


نفسيم او جزي إلى ثلاثة أقسام او أجزاء 
يه سخیف ۰ شيء تافه 


كراش الحيوان المجتّر": معدته الأولى والثانية 


ثلاني الأقدام : ذو ثلاث أقدام 


كراش . مصاريني : تاجر الكروش او المصارين او اللابات 
ثلاني الأشخاص : مؤّف من ثلالة أشخاص 


tripery (traipori] n 
triphase l'traifeiz] adj 


triphammer adj, n 
triphibian adj, n 
triplane {'traiplein] n 


triple {tripl] adj 
— ot, vi 


triplet [it] n 


triplex l'traipleks] adj, n 


triplicate (‘triplikit] adj, n 


— (-keit) ot 
triplication [-kei/n] n 
triplicity [-‘plisiti] » 


tripod ('traipod] n, adj 
tripos l'traipos] ہ‎ 


tripper l'tripo:] n 


trippet (tripat] 5 
trippingly [-i7li] adj 


triquetrous (trai kwetras] adj 
triradiate [trai’rædieit] adj 


trisect (-sckt} ot 
trisection [-sck/n] n 
triseptate [-teit] aij 
triskelion (tris kclion] n 
trismus ['trismos] n 
triste [trist] adj 
tristichous [-tikos) adj 
trisyllable [trai'silobl] n 
trite [trait] adj 
triteness [-tnəs) n 
tritheism ['traidi:izm) n 


triturate [-reit] of 


trituration [,tritju'rei/n] a 


triumph l'traiomf] n 


محل بيع الكروش او اللابات ٠‏ بجارة اللابات وأمعاء ا حیوانات 
ثلاني الأطوار 
مكرر كالمطرقة ٠ LUI‏ مطرقة سقّاطة 


triperie f 
triphasé 
répété comme le marteau 
frappeur, marteau m frappeur 
triphibien adj, m M مدرب عل القتال في‎ ١ بحري جوي‎ Sy: برماجي‎ 
شخص او جندي او ضابط برماجي‎ ٠ والبحر وا حو‎ 
triplan m ثرة ة ثلاثية الأجنحة : أول شكل للطائرات حيث كانت الأجنحة فوق بعضها‎ 
نکر ثلاث مرات:‎ ٠ الوث‎ ٠ مثدّث‎ ٠ ثلائی‎ 
tripler ضاعف ثلاث مرات ٠تضاعف ثلاث مرات‎ 
٠ ثلاثية العدسات‎ ٠ ثلائی : مؤلّف من ثلاثة‎ 
٠ ثلائية الأنغام‎ ٠ مقطع ثلالي الأبيات‎ 
أحد ثلانی التوائم‎ 
٠ ثلائي الأنغام‎ ٠ مثلوث‎ ٠ Cie ثلائیء‎ 


triple, à trois temps 


trio m, triplet m, tercet m, 
triolet m, triplés mpl, triplées fpl, 
trijumeaux mpl 


triple, mesure f à trois temps, 


appartement m à trois étages شقة ثلاثية الطوابق‎ 
triple, en trois exemplaires, ثلاث نسخ (ضوخة‎ ٠ ثلاثي الخ‎ ٠ ثلاني‎ 
triple exemplaire m على الالة الكاتبة)‎ 
tripler, faire en trois exemplaires لٹ + تسح ثلاث نسخ‎ 
triplication f تلخ ثلاث نسخ‎ 
triplicitéf  ةرئاد جموع ثلاث علامات في‎ ٠ ثلالية‎ ٠ ثلائیة : حالة الشيء الثلاني‎ 
ثالوث‎ ٠ ثلاني‎ ٠ البروج‎ 
trépied m, adj ثلائي القوائم‎ ٠ القوائم‎ JE منصب‎ ٠ القوائم‎ GX مرجل‎ 
examen m pour le grade du B.A. امتحان أخير لدرجة الشرف في الشهادة‎ 
à Cambridge الحامية بکامبرج‎ 
excursionniste, touriste m, ge Lee ٠ سائح‎ ٠ متنزه‎ 
déclencheur m AT في‎ Jas جهاز‎ 


كامة Le‏ (ئی فرات Gliz‏ 
بخطوة رشيقة ٠‏ برشاقة ٠‏ دون ترد د 
ثلائی الزوايا SU‏ 

ثلائی الشعاعات» ذو IW‏ شعاعات 
لاک : قم إلى ثلائة أقام 


came f frappante par intervalles 

d’un pas léger, lestement, sans hésiter 
triangulaire 

à trois rayons 


diviser en trois parties 


trisection f تقسيم إلى ثلاثة أقسام‎ : JS 
à trois cloisonnés الحواجز او الحجب‎ 

لاني الأرجل La‏ او المعقوفة triquètre f‏ 
7۳ فكي : تسلج فكي | trisimus m‏ 
حزين کیب ۰ معلتم ٠‏ ترح triste‏ 
مرتب بثلائة صفوف arrangé en trois rangs‏ 
كلمة UK‏ المقاطم trisyllabe m‏ 


ف ساس 


بال ٠ Jiz.:‏ تافه 
ابتذال ٠‏ تفاهة ٠‏ سخافة 


usé, banal, trivial 
banalité, trivialité f 


ثلائیة الألوهية : اعتقاد بإله واحد ذي ثلاثة أفانيم او بثلاثة آلمة trithéisme m‏ 
ستحَقء سح هرس triturer‏ 
سحلق؛ من هرن trituration f‏ 


triomphe m, jubilation f Do is فيه‎ Le : Jiel استقبال‎ 
٠ نجاح‎ ٠ قوز‎ ٠ Abe انتصار‎ ٠ عيد الظفر‎ ٠ اسكبال الفاتح‎ ٠ الفاتح‎ 
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triumphal (trai’amfol] adj 
triumphant (-ont] adj 
triumpher ه]‎ :[ a 
triumvir [trai'AMVa:] R 


triune ['traiju:n) adj, 8 


triompher, chanter victoire, 
jubiler, exulter 

de triomphe, triomphal 
triomphant 


triomphateur m, triomphatrice f 


triumvir m 


trine, trinité f 


trivalence, trivalency [-veilən’si] n trivalence f 


trivalent [trai'veilənt] adj 
trivalve (-veilv] adj 
trivet ('trivit] r 

trivia [-vio] npl 

trivial [trivial] adj 


triviality [,trivi'æliti} ہ‎ 
trivialize [-zlaiz) vt 
troat [trout] vi 

— n 

trocar l'trouka:] n 
trochanter [tro'kæntə:] n 
troche [trouk] r 
trochilus [’trokilos] م‎ 


trochlea {trklis] ام ( ہ‎ trochlene) trochlée f 


trochoid [‘troukoid] adj 


—n 
trod [trod] past (tread) 

trodden [-n] p.p. (tread) 
troglodyte ['troglədait) s 


trogon [togon] ل‎ 
Trojan Horse a 


troll [troul] vi, ot 


trolley (tmli] a 


trivalent 

trivalve 

trépied m 

choses fpi triviales 

banal, ordinaire, monotone, 
frivole, insignifiant 
insignifiance f, banalités /pl 
banaliser, trivialiser 


bramer, raire 


انتصّر ef ٠‏ المجد de ٠‏ الانتصار 
اعت Iil ٠‏ 

تصري. انتصاري؛ ظفري؛ فرزي 

أحد الحكام اثلائة (في روما Lai‏ 

ثالوثي ٠‏ الوث أقدس 

ثلائية التكافؤ : حالة الثلالي التكافز 

PCR 

ثلاني الصمامات او اللسامات 

Fa ثلاني‎ ua 


أشياء تافهة او ou ie‏ 

9 . 5 » ل 

مبتذ ل ٠‏ عادي ٠‏ رتيب ٠‏ ممل 3 
otti‏ 

تفاهة ٠‏ ابتذال ٠‏ أشياء مبتذلة 

بذل : جعله بنذلا ٠‏ تفه : جعله تافهاً 

ترب : صوّت Jr‏ 


نزب : صوت EI‏ 

Ja أداة‎ Je Jr 

y‏ : توء في عظم الفتخيذ 

فرص دواء ٠‏ فرص فف للسعال او التهاب القم 

طغلودس » ضْريس : عصفور صغير 
القد” زاهي الألوان» حلية ملقعترة : تربط 
ثنیتین مسطّحتین ٠‏ تروخيلوس : إله الأسرار 

Ja‏ (عظمي) بكري 

Siwe‏ بالدويري ٠‏ دائري الشكل ٠‏ مد وري 

دويري : منحی ترسمه نقطة دائرة 
متدحرجة على خط میم ثابت 


bramement m 

trocart m 

trochanter m 

tablette f, pastille f 
oiseau-mouche, colibri m, 


scotie /, Trochilus m 


cycloïdal, trochoïde 
cycloïde m, trochoïde m 


ساكن الکھوف ٠‏ شخص مستوحش ٠‏ شخص troglodyte m, brute, personne f‏ 
بدائی at‏ مجهول بأعماله (بالنسبة للعالم) 
ver‏ وصم: طير صغير القد” زاهي الألوان troglodyte m‏ 
حصان طروادة : حصان خلي كير Cheval m de Troie tast‏ 
البونانيون في باطنه ودخلوا مدينة طروادة؛ ويدل هذا التعبير على العدو الداخلي 
صاد بالصتارة ٠‏ على at‏ بتكرار ٠‏ أغوى pêcher à la cuiller, chanter ٠‏ 
اجتذب ٠‏ دار۰ تكلم" بسرعة une chanson à reprises, attirer,‏ 


inconnue 


tourner, parler très vite 

cuiller f, moulinet m, chanson f él + بكرة قصبة الصيد‎ ٠ + ٠ صثارة‎ 

او أنشودة تكرر مراراً à reprises‏ 

عربة جر بالید (ذات دولابين) ٠‏ بكرة فراع chariot m, diable m, petite‏ 

voiture f, trolley, trolleybus m, ٠ الاثمال الكهر بائی (الموصل التبار للرام)‎ 

باص کھربائی ٠‏ تر ولیة ٠‏ ناقل bande mobile f Je‏ 
شریط متحرك ينقل الرزم 


— ot, vi transporter par la bande mobile, ٠ او الشريط الناقل‎ J'ai تقل بالناقل‎ TS 


monter dans le trolleybus امتطى الباص الكهر باي او الترولية‎ 
trollop ] [مداص‎ a souillon f, m, trainée f مومس ۰ بغي‎ ٠ امرأة قذرة‎ 
trombone (trom'boun] s trombone m مرد دق ترومبون؛ بوق ذو أبويين‎ 
trommel (troma!) ٭‎ trommel m الحمی وا مواد حب أحجامها‎ Da : غربال ملف‎ 
troop (tru:p] s bande, troupe f, peloton m مفرزَة‎ ٠ جماعة‎ ٠ فة‎ ٠ عصبة‎ 
اط مه‎ troupes fpl, armée f جيش‎ ٠ قوّات‎ ٠ Le 
— vi s’attrouper, s’assembler, marcher جم ۰ سار‎ ٠ جمهر‎ ٠ احتشد‎ 
en troupe, à la file بحشد او برتل‎ 
to — together s’attrouper nl اک جنم‎ 
to — up arriver en foule de محتشدا او‎ Je 
trooper [-2:] n cavalier m, cheval de cavalerie, ° J شرطي‎ ٠ حصان فرویة‎ ٠ فارس‎ 
membre m de la police montée, سفينة نقل حر ببة‎ 


bateau m de transport 


troopiag زون۔-]‎ s attroupement m, rassemblement m احتشادء جمهر ۰ مجمع‎ 

troopship x transport m de troupes سفینة ناقلة اند‎ 

trope [troup] 8 trope m كلمة مجازية‎ ٠ استعارة‎ à je 

trophic [trofik] adj trophique بالتغذية‎ js ; غذاني‎ 

trophoplasm ['trfoplazm) © trophoplasme m غذائية‎ de بلاسما غذائيةء‎ 

غنيمة ٠‏ دليل غلبة ٠‏ شعار انتصار trophy l'troufi] a ` trophée m, panoplie f, coupe f ai ٠‏ 
انتصار : يقام تذكاراً للنصر ٠‏ مجموعة أسلحة زخرفية ٠‏ مجموعة تذكارية (من الميد) 

tropic [tropik] adj, n tropical, tropique adj, m إستوائي ۰ اتحاي ٭ مار‎ ٠ مداري‎ 
منطقة إستوائة‎ ٠ انقلاب‎ 

tropical [l] adj tropical, figuré, ardent مُنقد‎ ٠ مجازي‎ ٠ انتحائی‎ ٠ استوائی‎ ٠ مداري‎ 

tropism [‘tropizm] n tropisme m | FL عوامل فيز‎ sb عا‎ kag انتحاء : انجاه عضو ناني إلى‎ 

tropology (tr ‘polod3i] n tropologie کر‎ ( gl AK) تفسير أخلاتي‎ ٠ مجاز‎ 

طبقة الغلاف الحوي السفلى ٠»‏ تر و بوسفير : troposphere (troposfi :2:] n troposphère f‏ 
تتناقص فيها درجة الحرارة بالارتفاع 

كرد حء هملح : سار بين trot [trot] vi trotter, courir, filer‏ 
الركض والمشي ٠‏ أسرع ٠‏ هرول 

— ot faire trotter, faire au trot L= اجتاز (المافة)‎ ٠ الحصان يحب‎ Ja: أحب‎ 

to -- out faire parader, exhiber, faire ٠ عرض" أمام الانظار‎ Si wi 
défiler مثية (عسكرية الخ)‎ pe 

—n trot m, traduction f juxtalinéaire ترجمة‎ ٠ حب هملجة» كردحة‎ 
(لدراسة نص" أجني)‎ à حرفية‎ 

troth [trou] n, أن‎ foi f, fiançailles fpl, promettre, vhs ٠ إيمان‎ ٠ ثقة‎ ٠ إخلاص‎ ٠ 

وعد ساد ٠‏ وعد ٠‏ خطب (فتاة) fiancer‏ 

trotter l'trto:] n trotteur m lt حصان يمسن‎ ٠ ج‎ CNE es خاب‎ 

- ام‎ pieds mp! زا حروف الخ) تعد طعاماً‎ plait 

trouble ['trabl) vt troubler, déranger, inquiéter, ٠ لقرع٠ أعاق‎ ٠ zl t عكر‎ 


embarrasser, gêner, affliger, Le جم‎ y sut نکد‎ ٠ ضايق‎ 
tourmenter, donner de la peine 
— n se déranger, s'inquiéter, se Dis ٠ قلق‎ > ٠ تضايق‎ 


tourmenter 


1248 


to be in — 

to bein — 

troubled زمه‎ 

troubler a 

troubleshoot (-/ut] اہ‎ vi 


troublesome [-s5m) adj 


troublesomeness [-samnis] n 


troublous ['irablos) adj 
trough [irf ] ہ‎ 


trounce {trauns) 5“ 
trouncing [-i] 5 


troupe (tru:p] 8 
trousers [trauza :z] api 
trousse [tru:s] z 
trousseau ['tru:sou] s 
trout [traut] 5 

trove [trouv] 8 

trover [trouvə:] x 
trow [trau] ot 

trowel ['trouəl) 8 


— vt 
troy [troi] adj 
truancy ['truənsi] ہ‎ 


truant (-ont] 5 


— adj 


— vi 


truce [tru:s] n 
truceless [-lis) adj 
track [trak] vi, vt 


dérangement m, peine f, ennui m, à pe: fo. سای‎ ee ziei 


difficulté f, souci m, chagrin, 
tourment m, désordres, 
troubles mpi, trouble m 
avoir des ennuis 

être dans l'adversité 
inquiet, agité, trouble 
perturbateur m 
résoudre les différends avec 


EG ٠ تعكير‎ ٠ اضطراب‎ ٠ مم" غبظ‎ 


Een ES‏ تكدار 
إنه في نة او بلاء 
تلق" ٠ m'en:‏ مکدار 


de ٠ pus‏ ث الفتن ٠‏ مثير الاضطراب او الشغب 


حل الحلافات ببراعة pu ٠‏ 


habileté, traiter habilement راكا کل) بمهارة‎ 
fatigant, agaçant, importun, ٠ لکد ۰ مشايق‎ ٠ ٠رجضُم‎ ٠ ملعب‎ 
génant, encombrant, ennuyeux, pénible شاق"‎ 
caractère fatigant, ennuyeux, “IS. طبيعة متعبة او منكدة‎ 
ennui, embarras m ى تكدير‎ 


troublé, agité, orageux 
abrcuvoir m, auge f, auget m, 


pétrin m, creux m, zone de 


dépression f, chéneau m, cuve f 


à mercure, point m bas 


rosser, étriller, houspiller 


raclée f, étrillage m 


troupe f الخ‎ de 
pantalon m 


trousse f 

trouseau m 

truite f 

trouvaille f 

action f en restitution 
penser, croire, s’imaginer 


truelle f, déplantoir m 


étaler à la truelle 

du poids troy 

habitude f de manquer l'école, 
absentéisme m scolaire 
fainéant, élève m qui manque 
l’école, absentéiste m scolaire 
vagabond, fainéant 
vagabonder, faire l'école 
buissonnière 

trève f 

sans trêve 


faire le commerce, troquer 


مفب Eee pee‏ عاصف 

٠ حوض (لإرواء الحيوانات)‎ ٠ Jesse 
٠ میرکن‎ ٠ قادص :ملف‎ ٠ جتن‎ 
حويض‎ ٠ منطقة انخقاض‎ ٠ عور‎ ٠ وعاء‎ 
درجة دنيا (من النشاط‎ ٠ الزثبق في البارومر‎ 
الاقتصادي الخ)‎ 

ترب ٠‏ ده ساط 

ضربات ce‏ دة ٠‏ فرب ٠‏ جلد" 


جماعة ٠‏ فئة ٠‏ رهط ٠‏ شرذمة ٠‏ تمر ٠‏ فرقة 


بنطال؛ بنطلون + سروال 
à‏ أدوات امتراح 
جھاز العروس او dan‏ الوب 
تر وتة » ھرملة : سمكة ذات لحم فاخر 
لقيطة نفية ٠‏ اكتشاف رائع 
دعوى استرداد SL)‏ شی ء) 
مالّج؛ iL‏ مسجة : أداة LLA‏ 
أداة تشتيل (الأغراس) 
لس +‘ با مالج 0 سج 
منوب للوزن ال ويسي 
اناد لنب eg‏ 
عن المدرسة 


عن المدرسة 
٠ a'la‏ ان 


— troc, échange m, articles divers, ° للمقايضة‎ uke سلع‎ ٠ تبادل‎ ٠ مقايضة‎ 7 
menus objets mpl, produits ٠ متجات‎ ٠ أدوات صغيرة وزهبدة القيمة‎ 
maraïchers mpl, camelote f, ٠ ملع رخيصة‎ ٠ حضار تزرع للبيع‎ 
paiement m en marchandises te s دع الأجرة‎ 

— vi troquer, échanger مقايضة”‎ Ji Ab 

truck r camion m, wagon, wagon à : شاحنة‎ ٠ شاحنة : سيارة شحن كييرة‎ 
bestiaux, truc m, pomme f de شاحنة (قطار)‎ ٠ حافلة قطار للشحن‎ 
mêt, chariot m, petite roue f ‘xl شاحنة (قطار)‎ ٠ للموائي‎ 

تفاحة الصاري او سارية الملم ٠‏ عربة نقل٠‏ دولاب صغير 

— vt camionner, conduire un camion قاد سيارة شاحنة‎ ٠ نَمل" بسيارة شاحنة‎ 

truckfal ('trakful] × plein de camion, plein m de wagon مل الشاحنة (ميارة شحن او حافلة قطار)‎ 

trackage [-id3] م‎ camionnage m, transport m en ٠ أجرة النقل بشاحنة‎ ٠ بشاحنة‎ JS 
wagons تقل بشاحنات سكة حديدية‎ 

truckle (-1] vi ramper, s8’abaisser, faire le chien couchant Pi. es: H أذعن‎ 

—n lit m à roulettes, poulie f ةركب٠ سریر خفيض ذؤ دوالیب‎ 1 

truckling [-i7] ٭‎ soumission f, abaissement m تذل‎ ٠ خنوع‎ ٠ خضوع‎ 

truckman r camionneur m متعهد الشحن بالشاحنة‎ ٠ الشاحنة‎ ١ سائق‎ 
truculence ['trakjukons] a férocité, sauvagerie f, violence f عنف‎ ٠ ضراوة‎ ٠ فظاظة‎ ٠ Le, 
truculent [-kjulont] adj féroce, brutal, truculent, acariâtre مشاكس‎ ٠ عیف‎ ٠ PE ضار‎ ٠ وحشي‎ 
trudge [trad3] vi clopiner, marcher péniblement جرجر قدميه : مشى متاقلا“‎ 
pt parcourir en se traînant قدميه‎ Lee قَطم (المسافة)‎ 

— n marche pénible f, cheminement m او متعبة‎ dite مثية‎ ٠ مشي شاق‎ 

true [tru:} adj vrai, exact, véritable, bien مضمون‎ ٠ دقيق : اقعي‎ ٠ صحيح‎ ٠ حقيقي‎ 
compris, sincère, fidèle, loyal, ٠ مستقيم‎ ٠ نيمأ٠ صادق‎ ٠ علص‎ ۰ ٠ تماماً‎ 
juste, rectiligne, droit, ٠ قوع‎ ٠ شرعي‎ ٠ نزيه ٠ء ضوط سلیم‎ 
conforme, centré, sûr موثوق‎ ٠ مطابق للأصل :مر رکز‎ 

— adv vraiment, exactement, justement, ٠ بصواب‎ ٠ Ga ٠ ۰ حقاً‎ ۰ ds 
avec sincérité بولاء‎ ٠ بإخلاض‎ ٠ بصحة‎ 

— ot ajuster, dégauchir وی ` قوم‎ ٠ ei سط‎ 

true blue ہ‎ fidélité, sincérité f, personne f خص صادق الولاء‎ ٠ ولاء صادق‎ ٠ إخلاص‎ 
loyale 

true-blue ad; fidèle, loyal أمين‎ ٠ صادق‎ ٠ وف‎ ٠ مخلص‎ 

trueborn n véritable, vrai یم‎ ٠ أصيل‎ 

truebred ad) de bonne race, pur sang, bien élevé الثریة‎ — ٠ الدم‎ FE کریم المحتدء‎ 
true-life ad) comme la vie quotidienne الومية‎ Lo مشابه‎ 
truelove n bien-aimé m, bien-aimée f محبوبة‎ ٠ حبوب‎ 
trueness (-nis] n fidélité, vérité /, justesse f صحة‎ ٠ حقيقة‎ ٠ صلق‎ ٠ وقاء‎ ٠ إخلاص‎ 
truepenny s camarade m loyal رفيق » صديق 2 او مخلص‎ 
truffe )۲١١( 5 truffe f Pal وفصلة الکمیات ينبت تحت‎ ABN درت من‎ pA : كمأة‎ 
وهو متعدٴد الأنواع‎ 

trag [trag] n corbeille f (للأزهار او لراها)‎ ú 

truism ['tru:izm] n truisme m, lapalissade f تحصیل الحاصل‎ ٠ بديهيةء حقيقة بديهة‎ 

trull (irul) r putain, prostituée f بغي مومس : عاهرة‎ 


tramp [tramp] 5 trompe, trompette f صوت الوق‎ No ۰ بوق‎ 


my trump ٭‎ 


— v, Di 
to — up 
trumpery ['trampori] r 


— adj 


trampet [‘trampit] a 


truncate (-eit] vt 

— [it] adj 

truncheon {tran/an] n 
— غ2‎ 


trundle ['trand]] ہ‎ 


— oi, vi 


trunk [trayk] + 


pi‏ هل 

— dj 

trunk call م‎ 
trunkful [-ful] n 
trunk line n 


trunnion ['tranjon] ہ‎ 
truss [tras] of 


ورقة il‏ حط النجاح فى ماع ٠‏ فى فاضل 

تفوق عل: فاق ٠‏ بز ٠‏ لعب الورقة الرامحة surpasser, exceller, jouer atout‏ 

اختلق ٠‏ لفق ٠‏ حال 

ملم زهيدة القيمة او رخيصة ٠‏ حل 
رخيصة ٠‏ هراء ٠‏ أشياء تافهة ٠‏ سخافة 


atout, brave garçon m 


inventer, forger 

marchandises fpl de pacotille, 
camelote f, clinquant ا‎ m, 
sottises, balivernes, fadaises fpl 
٠ نعت الحلى‎ : Č تقليدي او‎ 


لم وس 


مبهرج ٠‏ زهيد القيمة ٠‏ تافه 


en toc, عل‎ clinquant, de pacotille 


trompette f, fanfare f, 
trompette m, sonnerie f 
semblable à la trompette 
publier à son de trompe 


بوق ٠‏ صُوٴر ٠‏ ناقور ٠‏ صوت البوق ٠‏ 
موسیقی البوق ٠‏ بواق : نافخ في 
الوق ٠‏ عرف كالبواق 

Je بصوت‎ “et 

بوق تفخ في الوق 

trompette m, oiseau m trompette, ٠ نافخ في الوق؛ عازف على الوق‎ : Sly 
agami m, grue f couronnée غ بواق : طير قاطم طويل الساق أكبر‎ 
رَه توح : طير كبير طويل الاق وقوي المنقار‎ ٠ من الديك يعزف ذكره کالبوق‎ 


trompeter, sonner de la trompette 


tronquer حداف‎ ٠ جطام‎ mi, 
tronqué مختصر‎ ٠ مجذرم‎ ٠ مقطوع‎ ol Al 


matraque f, bâton m 
bâtonner, matraquer عرب بہراوۃ او بعصا‎ 
roulette f, fardier, camion bas m, عربة جر‎ ٠ دولاب صغير‎ dy» 
سرير‎ ٠ شاحنة خفيضة‎ ٠ الأثقال‎ 
مسدّنة أمطوانية‎ ٠ ذو دوالیب صغيرة‎ 
تقل على عربة صغيرة‎ ٠ الشكل‎ 
٠ تدحرج‎ ٠ دور دافم العربة‎ TE 
جرى على دوالیب‎ 
جذع (الإنسان‎ ٠ جذ ع . جذل‎ ٠ ماق‎ 
صندوق‎ ٠ جذع (العمود الخ)‎ ٠ او الحيوان)‎ 
قم اتصال خارجي (بين‎ ٠ (الصدقات)‎ 
arrière m, canal m ٠ خرطوم (الفيل)‎ ٠ صندوق ثاب‎ ٠ المدن)‎ 
قناة‎ ٠ صندوق البارة‎ ٠ قراب معدني‎ : Le ٠ خط حديدي رسي‎ 
slip m كولوت » کلسون الرجال (للرياضة او للاستحمام)‎ 
principal متعللّق بخط حديدي او سواه‎ : gd رئسي ؛‎ 
communication f interurbaine مخابرة هائفية خارجية (بين المدن العيدة)‎ 
malle, pleine malle f مل المندوق‎ 
ligne principale, ligne خط‎ ٠ خط ريسي (من سكة حديدية)‎ 
interurbaine رئيسي للاتصال الحارجي‎ 
tourillon m مرتكز الدوران‎ ٠ محور‎ ٠ مداور‎ 
حرم الرزمء رم داعم (السقف) بدعائم‎ 
٠) المصارع‎ emat) او يمسر الخ أك‎ 
ربط‎ ٠ (الدجاجه الخ قبل طهوها)‎ GES 
g طوق حدیدي (حول صار)‎ ٠ رزمة‎ me 
: هكل لتوشیج السقف‎ ٠ سناد‎ ٠ دعامة‎ 
لدعم‎ Us جموعة روافد تشكل‎ 
JEA حزام‎ ٠ حزام تخقیف الاحتكاك بعارضة الصاري‎ ٠ القف‎ 


lit m à roulettes, lanterne f, 


transport m en fardier 


faire rouler, pousser, rouler 


tronc m, inter, interurbain m, 
malle f, trompe f, grande 
ligne f, fourreau m, coffre 


botteler, renforcer, saisir, 


trousser, ligoter 


botte f, touffe f, cintre m, 
armature, ferme f, drosse f, 


bandage m herniaire 


truss bridge n 


trussing [-i7) 5 


trust [trast] n 


on — 
to put — in 


إن — 


trustee [tras ti:] n 


إن — 


trusteeship [-/ip] n 


trustful ['trastful) adj 
trustfulness [-nis] n 
trustification [,trastifi'keifn)n 


trusting [-i7] adj 

trustiness [-n2s] n 

trust territory r 
trustworthiness [-,w9:8inis] n 


trustworthy [-,w9:5i) adj 
trusty [-i) ad) 
—n 


truth ltru:/jn 


truthful (-ful] adj 
truthfully (-fuli] adv 
truthfulness [-fulnis] 5 
truthless [-lis] adj 


truthlessness [-lisnis] n 


pont m suspendu à armatures 


bottclage m, renforcement m, 


ferme f en arbalète, troussage m 


ہے مدعُم یکل (مؤلّف من شبکات 
مثلثة او حلون) 
حترم. رزم TAD‏ داعم (سقف 


ببيكل ملف من مثلثات) ٠‏ هيكل 


دعم في شكل فوس (او مثلّث) ٠‏ تکتیف (الدجاجة قبل طهوها) 
ثقة ٠‏ ائتمان ٠‏ موضع ثقة ٠‏ أمل ٠‏ رجاء ' confiance f, espérance f, espoir m,‏ 


charge f, responsabilité f, 
dépôt m, fidéicommis m, 
fiducic f, trust m, crédit m, 


influence f 


à crédit 

mettre sa confiance en 

se fier à, avoir confiance en, 
ajouter loi à, confier, laisser 


sans surveillance, faire crédit à 


espérer, compter tcrmement, 
compter, se fier, se confer, 
s’en remettre, avoir confiance 
dépositaire, mandataire m, 
administrateur m, syndic m, 
curateur, fidéicommissaire m 
confier à, dépasser 


administration f, curatelle f, 


اترام ٠‏ مسؤولية او عب ٠‏ ودیعة: 
أمانة ٠‏ وصية استثمانية ٠‏ استثمان ٠‏ 
تروست : انحاد احتكاري بين عدد من 
الشركات للحد من AU‏ مجموعة 
صناعیة موّدة الإدارة ٠‏ دين ٠‏ نفوذ 

ديناً ٠‏ نيئة” ٠‏ دون برهان 

وضع لقته بء وق ب 

ائٹمن ب ٠‏ ولق ب ٠‏ عهلد ل٠‏ 
استأمن على ge ٠‏ اعتقد ب ٠‏ 
ترك دون مراقبة ٠‏ استوداع ٠‏ فتح 
اعتماداً ل ٠‏ باع Jis‏ 

٠بٴ وثق‎ ٠ اعتمد على‎ ٠ Liu, 
بالأمانة لدى‎ ai» استأمن ب‎ 


٠ قم علی‎ ٠ متأم على‎ ٠ لديه‎ E» 
سرع تھے سط‎ 
وصية. موصی له اسنثمانيی‎ 

عد ل زبشيء مام ٠‏ ایح لدی 

وصاية دولة على أنحرى ٠‏ وصاية ٠‏ وصية 


tutelle f, fidéicommis m,syndicat m de faillite وكا التفليسة‎ ٠ استثمانية‎ 


plein de confiance, confiant 
confiance f 

groupement m d'industries, 
formation f de trusts 

confiant 

nature confiante f 

territoire m sous tutelle 
loyauté, fidélité f, véracité, 
crédibilité f 

digne de confiance, digne de foi 
sûr, loyal 

forçat privilégié m 

vérité, exactitude, véracité f, 
sincérité, loyauté, honnèéteté f 
véridique, sincère, vrai, fidèle 
véridiquement, sincèrement 
sincérité f, véracité f, fidélité f 
faux, fourbe, mensonger 
fausseté f 


paia‏ بالثقة ٠‏ واثق ٠‏ ميال إلى الثقة ب 
٠ à‏ التمان ٠‏ استثمان 
تحسم صناعي (لؤسات) ٠‏ تشکیل ترصتات 


واثق ٠‏ مؤتمینء مستامن 

موثوقية : حالة الطبع الموثوق 

بلد نحت الوصاية 

إخلاص ٠‏ أمانة ٠‏ صدق + حقیقة ٠‏ 

جدير بالثقة ٠‏ مُعتسّد ٠‏ جدير بالاعتماد 
مووق ٠‏ موضوع ثقة ٠‏ أمين 

سجین dr‏ : بتمتع بامتیاز ps À‏ والعودة 
حقيقة ٠‏ دقة ٠‏ صحة ٠‏ إخلاص ٠‏ 

iij ٠ شرف‎ ٠ أمانة‎ ٠ وفاء‎ 

صحیح ٠‏ صادق ٠‏ حقيقي ٠‏ محلص 
حقيقة ٠‏ بصحة ٠‏ بصدق 

صدق ٠ Lie ٠‏ صحّة ٠‏ إخلاص + Lo‏ 
زئ زور ۰ كاذب ا متف 


زيف ۰ کذب ٠‏ زور 


TRU 
1251 


ns ہپ‎ [trai] ot 
to — for 
to — on 
to — out 
to — up 
to — vi 


to — back 
— an 


trying [ir] adj 


trying plane n 


tryingness l'traignes] a 


tryout 5 


trysail l'traiscil] » 
try square > 
tryst {trist] a 


— tv 


tsar ('22:) R 


tsarina ['za:'ri:nə) s 


tsetse ['tsetsi] n 
tub [tab] a 


— ut 

— vi 

tabs ['tju:bə] م‎ 
tubal ['tjubol] adj 


tubate ['tjubəit] adj 


essayer, expérimenter, éprouver, °` امتحن‎ ٠ سعى‎ ٠ جرب‎ ٠ اختبر‎ ٠ حاول‎ 


tenter, exercer, mettre à 
l'épreuve, fatiguer, user, 
affiner, juger, mettre en 


jugement, vérifier 


tâcher d'obtenir, concourir pour, 


se porter candidat pour 


essayer 


essayer à fond, soumettre à un 


essai concluant, épurer 
varloper 

essayer à, chercher 

chercher à constater, essayer 
de voir 

revenir en arrière 

essai m, tentative f 


pénible, critique, éprouvant, 


fatigant, agaçant, contrariant, 


ennuyeux 

varlope f, rabot m à corroyer 
caractère pénible, caractère 
vexant m 


essai m à fond, audition f 


voile goélette f 
équerre f à lame d’acier 


rendez-vous m 


donner rendez-vous à, accorder 


un rendez-vous à 
tsar m 
tsarine f 


mouche f tsé-tsé 
baquet m, cuve f, tonneau m, 


tub, bain m, caisse f, berline کر‎ 


canot lourd, rafiot m, 


personne f courte et dodue 


أخضم لتجربة قاسية ٠‏ اسب ٠‏ أضى ٠‏ 


ارهق ٠‏ صفى . نقی۔ كرر ٠‏ استخلتص” 
بالتصفية ٠ > ٠‏ نظر في الدعوى ٠‏ 


حاکم ۰ EE‏ الوزن الخ) 
حاول” الحصول على ei"‏ أجل ٠‏ 


قاس (الملابس يتأ LS‏ من انطباقها على جسمه) 


حاوّل كل المحاولة ٠‏ أخضم لتجر à‏ 
نہائیة ٠‏ نقی» صفى بالتكرير 
pe‏ سوى (الحشب) بالمسحاج 
حاول (ضبط شيء ما) ٠‏ سعى إلى 
حاول التحقسق او ٠ SU‏ سعى أن 
يرى او يشاهد 
رجم إلى الوراء 
اختبار ٠‏ محربة ٠‏ محاولة 
شاق" ٠‏ قاس * حاسم NET ٠‏ 
٠ قهرم٠ pes‏ مضايق ٠‏ مكدر 
ملحح» مسحاج توية (الأخشاب) 
طبيعة شاقة (لعمل الخ) ٠‏ طبیعة مكد رة 
(لشخص ما) 
اختبار JT)‏ الخ) ۰ اختار J=‏ او لاعب ۰ 
مشاهدة اختبارية او جلسة اسماع BA‏ 
ERREUR‏ 
كوس قائمة الزاوية (ذات صفيحة فولاذية) 
موعد لقاء ٠‏ مكان اللقاء 
ضرب موعد لقاء ٠‏ واق على dey‏ 


275 : لقب أباطرة روميا وبلغاريا Las‏ 
زوجة القیصر ٠‏ امبراطورة روسيا 


لته : ذبابة أفريقية يبب بعض أنواعها مرض الوم 


مركن ١‏ دالو خشی ٠‏ حوض خحشبي او معدفي ٠‏ 
Jr‏ خشي تہ" : حوض استحام ٠‏ 
حمام ٠‏ أصيص معدني (للباتات الخ) ٠‏ 


وعاء تلف الاہتعمال ٠‏ نقالة (فحم في 


٠ (pri‏ زورق لقيال او قديم ٠‏ مركب قديم ٠‏ شخص قصير وسمين 


baigner au tub, mettre 
en caisse, encuver 
prendre un tub, ramer 
tuba m 


de tube, tubaire 


de tube, à tubes 


عم في حوض p‏ وم البنة في 


الأصيص وفع في المركن او الحوض 
بس ۰ اغسلل Die.‏ 
و : بوق متمد د الالتفافات 
ابو : متعق بالأنبوب ٠‏ بوني . فنوي 
plan‏ بقناة أمتاكيوس في الأذن 
آبوي . أنبوني الشکل ٠‏ ذو أنايب 


TUC 


tubby (-i] adj rondelet قصير ومن‎ ٠ ويح بلیں؛ صمين‎ 
tube [tju:b] n tube m, tuyau m, canal m, الزهرة الي‎ à آبو‎ : Lai ٠ أنبوبة‎ ٠ أنبوب‎ 
trompe f, tube m électronique, ° قسطل‎ ٠ قصبة‎ ٠ CX تتركر عليها‎ 
chambre f à air, tunnel, قناة قرنية ؛ قناة‎ ٠ مجرى‎ ٠ ملك‎ ٠ قناة‎ 
métro ou chemin m de fer, ٠ينوركلإ صمام‎ ٠ RER (أوستاكيوس في‎ 
lampe f (لقطار‎ 55: CAT D) حجرة المواء‎ 
صمام مفراغ‎ ٠ SAN او لرو)+ مرو او سك داخل‎ 
— اج‎ munir de tubes, tuber, transporter J. اب : زود بأناييب‎ 
en tubes, former en tube or في شكل‎ dur ۰ اخ( بأناييب‎ Wwe) 
tube-eye n œil m en forme de tube عين أنبوبية : حالة عيون بعض الأسماك العمودية الشکل‎ 
tuber [-5:] n tubercule m, truffe f, tubérosité f حدابة‎ ٠ ناشزة‎ ٠ كمأة‎ ٠ دارنة‎ 
tuberacene [tju:bs'reisii] spl tubéracées fpl کمثیات : فصيلة الکمیات‎ 
tubercle ['tju:bo:kl] n tubercule m عُجرۃ : عقدة في خشب‎ JA aya 
tubercular [tju’bo:kjulo:] adj, n  tuberculeux adj, m سلي ۰ مسلول‎ his: be: درلي‎ 
tuberculate (-:kjuleit], tuberculated adj tuberculé, tuberculeux مسلول‎ + Le درني‎ 
tuberculin [tju’bs:kjulin] f tuberculine f لفاح الل"‎ Fa كو‎ Je i لین‎ 
tuberculization [tju,bo:kjulaizei/n] n tuberculisation f انسلال : تكن الدرن اللي‎ ٠ ندرآن‎ 
tuberculosis [tju,be:kju'lousis] 5 tuberculose f سل : داء التدرّن الرثوي‎ 
tuberculous [tju‘bo:kjulos] adj  tuberculeux ملول‎ ٠ علي‎ J. Jy 
tuberiform ['tju:berif>:m] adj  tubériforme الشكل : في شكل الدرنة‎ jrs 
tuberous root n racine tubéreuse f جنر دري‎ 
tubful (t1blul] n plein baquet m, cuvée f ملء المركن » ملء ا خویض‎ 
tubiforme ['tju:bif>:m]} adj tubiforme JS في‎ À 
tubing ['tju:biy] n tube m, tuyauterie f, tubage m أن : تزويد بالأنابيب‎ ٠ این شک أنابيب‎ 
tubular ['tju:bjulə:] adj tubulaire, tubaire أنابييي‎ ٠ قاطل‎ ‘Jal 
tabulate [-lit] adj tubulé مؤنيب‎ ٠ آبو في‎ 
tubuliflorous ]-11/ د11‎ :res] adj tubulifiore OU الزهر : نعت‎ gx 
tabulous [-los] adj tubulé, tubuleux مؤنب ذو أنابيب‎ ٠ آبوں الشكل‎ 
tubulure [-ju2:] n tubulure f ملك أنبولي‎ ٠ EFS] عق‎ ٠ أنبوية‎ a 
tuck [tak] ot plisser, replier, border, enfoncer, ٠ شمر (ثوبه)‎ ٠ خن غبن نی (الثوب)‎ 
fourrer, serrer غطی (طفلا: ثنی اللحاف‎ ٠یٹ‎ ٠ طوى‎ 
قحم بالحشر‎ eds tres 
to — in rentrer, border وضع (طرف شيو ما) في او نحت‎ ٠ دحل ي‎ 
to — up resserrer, replier, border, relever, g ° حتصّر ہلت تی‎ ٠ أوتق‎ 
retrousser طرف اللحاف نحت «النائم) ۰ شر‎ 
— vi se placer, se fourrer, faire des plis ae انعفر‎ ٠ ت‎ SE 
to — in becqueter, bouffer, se caler les côtes f ٠ حشا معدته‎ ٠ 5 
— n pli m, troussis m, cul m, مؤحرة‎ ٠ غبنة‎ ٠ خبنة‎ ٠ ثنية‎ ٠ طيلّة‎ 
friandises fpl حلوى‎ ٠ (مركب)‎ 
tucker [->:] n collerette f, guide m à plisser, ٠ زمام (الخین)‎ ٠ (للفستان)‎ € É طوق‎ 
boustifaille f, plisseur m ٠ مأكولات‎ ٠ أداة في آلة الحياطة‎ 


ُء خاہن (الثوب) 


tucker زاد۔)‎ vt (to — out) fatiguer gai 0 آضی‎ rer 


TUE 


Tg Tuesday ) دان‎ :zdi] s 


tuft (tafi) n 


اج — 


tufted |-əd] adj 
tufty [-i) adj 
tug [tag] vt 


tugboat [-bout] ہ‎ 
tug of war n 
tuition [tju’i/n] n 
tulip ['tju:lip] n 
tumble ['tumbl] vi 


— vi 


to — down 
— an 


tumbler ج]‎ :[ 5 


tumblerful [لنأد-]‎ n 
tumbling [-i7] 7 


اثلاثاءء يوم mardi m AN‏ 
خصلة (شعر), Loi‏ صغيرة ٠‏ باقة (أزهار الخ)؛ touffe f, houppe f, huppef,‏ 
w‏ (من الریش في رأس toupet m, pompon m ۰ Cas‏ 
ذؤابة » ناصية ٠‏ شرابة (زينة لقبعة الخ) 
زود jat‏ او بباقات LE ٠‏ بعد touffes, capitonner,‏ عل garnir‏ 
الحشو ٠‏ زين بقنزعات او بشرابات garnir de houppes‏ 


former une touffe, pousser en نا في شكل پاقات‎ ٠ نمل 9 سكل خصلة‎ 
touffes 


touffu, huppé g ٠ جثيل‎ ٠ Jae 
en touffe, couvert de touffes مخطی بالأجمات الصغيرة‎ ٠ yo g Ja 
tirer avec effort, traîner, hi: بقوة 0 سحب‎ fu M£ ps 
remorquer (زورفاً الخ)‎ 
introduire de force أقحم بالقوة‎ 
tirer fort, s'efforcer, lutter لضان٠‎ cs الجهد‎ Ji ٠ سب بقوة‎ 
traction, saccade f, Ji عنيفة شد"‎ Éo جره سحب‎ 
tiraillement m, cable à ٠ او تحب »مركب قتطر» جهد مبذول‎ 15 
remorquer, remorqueur, خصومة او تراع (بين قوتين او فثتين)‎ 

effort m, dispute, contestation f 

remorqueur m زورق قطر او جر‎ 
grand effort m, lutte f à la corde شد الحبل‎ ٠ جهد عنيف‎ 
enseignement m, frais mpl d’enseignement نفقات التعليم‎ ٠ تعلیم‎ 
tulipe f خترامى » تويب : نبتة تزيينية معمرة من فصيلة الزنبقيات‎ 


tomber, s'écrouler, culbuter, ٠ انقب‎ ٠ انہار‎ ٠ عل الأرض‎ RE hi 
dégringoler, descendre en (السعر ) انخفاضاً شديداً‎ ét ٠ تدهور‎ 
roulant, se précipiter, ٠ استعجل‎ ٠ سقط متدحرجاً‎ ٠ وسريعاً‎ 
rencontrer, trouver par hasard, SUA عر صدفة"٠ فام‎ ٠ اتقی فجأة‎ 


faire des culbutes, des sauts us ٠ اوبشقلبات: ونب وثبات خطيرة‎ 
périlleux, déferler, s'agiter, ٠ باضطراب‎ SE اضطرب‎ ٠ فاض‎ ٠ بقوة‎ 

se retourner dans son lit تقلب في سریرہ‎ 
bouleverser, mettre sens dessus امقطاء‎ ٠ عل عقب‎ Li, قب‎ ٠ تلب‎ 
dessous, descendre, abattre, ٠ كعد٠.‎ SL: br 8 


chiffonner, ébouriffer, jeter, por re Sr 
renverser, culbuter, tourner et المعدنية ي وعاء) بقصد ال او الصقل‎ 
retourner 


renverser, flanquer par terre, descendre lil: قلب ۰ ری بالأرض‎ 


chute, culbute, dégringolade كر‎ ٠ تدهور‎ ٠ شقلة‎ Ge سقوط‎ 
désordre m, masse confuse f كومة أشباء خليطة‎ ٠ فوضى‎ 


verre, gobelet m, acrobate m, حمام ببلواني‎ ٠ بہلوان‎ ٠ كأس . قدح. جام‎ 
s. ر‎ -9 
pigeon culbutant m, gâchette f, Uj ٠ لين (القفل)‎ ٠ ار متشقلب‎ 


culbuteur m, tonneau m Jr ٠ de دة‎ ٠ راللاح الناري)‎ 
dessableur, opérateur m de ٠ دوار لحل او صمل الأدوات المعدية)‎ 
tonneau dessableur مدور البرميل (للصقل)‎ 
plein gobelet m ملء الخام او الكأس او القدح‎ 
acrobatie f, dessablage m au ٠ Sel براعة الألعاب‎ : Ge 


جلي 3 او صمل بالبرميل الدوار tonneau‏ 


tumefaction [,tyu:mi’fek/ n] n 
tumefy [tju:mifai] ut, vi 
tumescence [tju’mesns] n 
tumescent [-nt] adj 
tamid l'tju:mid] adj 
tumidity [tju:'miditi} n 
tummy [tami] 5 
tumo(u)r ['tju'mə:] * 
tump (tamp) 8 

tumular l‘tju:mjulo:} adj 
tamuit ('tju:malt] a 


temulus ('tju:mjulos] ہ‎ 
( pl tamuli [-ai)) 

tan (tan) a 

— ti 

tuna f'tu:na] n 
tanable زاحادہ: زٴ]‎ adj 
tune (tju:njn 


— 7 


to — in ui 

to — up vt 

with‏ — ما 
taneful (-ful] adj‏ 
tuneless [-lis) adj‏ 
tuner (-2:] na‏ 
tune-up n‏ 
tungsten [-stən) #‏ 


tunic ['tju:nik] n 


tanica (-:niko] n 
tunicate, tunicated ad) 
tanicle [-l] n 


tuning (-i7] n 


tunnel [tanl] 5 


- رام‎ vi 


tuméfaction f 

tuméfier, se tuméfer 
tumescence f 

tumescent 

enfié, ampoulé 

enflure f, boursouflure f 
estomac, ventre m 

tumeur f 

mamelon, monticule m 

de mamelon, cn monticule 
tumulte m, émoi m, agitation f 


tumulus m 


آخد ت اوس ا b‏ كه 
ورم › أحد تب او سبب ورما٠'ورمء‏ تورم 
t‏ 7 


CE 


TUN 


2م 
55 ورم ٠١‏ تورم 


ورم؛ تورم 
ہس ف مسا م اع 
ورم À‏ متورم منج 


ور ٠ ie‏ طتان» رتان 


t 2 0 7 CR 
pi ٠ بالكلام‎ Gas ٠ تورم‎ ٠ انتفاخ‎ ٠ ورم‎ 


سس 


de‏ اعرد ها 5 عسوا ل 
ورم »ورم مرطاني اوخبیٹ ٠د‏ ملة٠خراجة‏ 


هضبةء رَبُوةء رابية» أكمة أشجار 


هضبي : منسوب إلى افضبةء في شكل هضبة 


جلبة ٠‏ شغب ٠‏ ضوضاء ٠‏ انفعال شديد 
اضطراب ٠‏ فوضى 

جشوة : ركمة تراب او بناء حجري 
À‏ وطي الشکل فوق قبر قديم 


طن" : وحدة وزن تساوي الف کیلوغرام ٭برمیل eaS‏ برمیل للخمر tonne f, cuve f‏ 


entonner, mettre en fût 
thon m 


accordable 


pr‏ : وفع او خزن اللحمر في البرميل 
تن" : سمكة محرية ذات زعانف شائكة 
متناغم؛ متوافق ٠‏ قابل للموالفة 


air, ton m, justesse, harmonie f, ۰ تناغم‎ ٠ درجة النغم الصحيحة‎ ٠ نغم‎ ٠ لحن‎ 
accord m, humeur f, bon état m مزاج‎ ٠ انسجام + تالف الأتغام‎ ٠ توافق‎ 


accorder, syntoniser, régler, 
harmoniser 

accorder 

s'accorder, se mettre à chanter 
être en harmonie avec 
harmonieux, mélodieux 
discordant, muet 

accordeur m 

ajustement, réglage m 


tungstène m 


استعداد الذهن ٠‏ حالة جيدة 
وق" آلف LS Ge ٠‏ 
Ju‏ فط جهاز الاستقيال 
توافق”٠‏ تالف ٠‏ تناغتم”٠‏ طفق بغي 
الف ۰ ere eu‏ 
'متآلف متناغم ۰ رخيم 
ناشزء حالف النقم ٠‏ أخرس 
مؤالف» مناغم ٠‏ مّدٴوٴزن ٠‏ جهاز مؤالفة 
متبلط تحكيم Ge)‏ 


تنضتين» fl‏ : عنصر فلزي يستعمل في تضیة الفولاذ وصلم 


السليكات الموجودة داخل المصابيح الکھربائیة 
بلوزة ٠‏ فيص ٠‏ رداء كهنوني « رداء الأمقف blouse, chemisette f, tunique f,‏ 


veste f 


في الاحتفالات ٠‏ غلالة داخلیة للمرأة ٠‏ سنرة (رجال الشرطة والحنود) ٠‏ 


غشاء : طبقة ais‏ بعض أعضاء الحسم ٠‏ غلاف» إهاب (البصلة الخ) pee ٠‏ قصيرة 


tunique f 

tuniqué 

tunique f 

accordage m, réglage m, 
syntonisation f 

tunnel m, galerie f, entonnoir, 
tuyau m, terrier m 

percer un tunnel, creuser un 


tunnel 


غشاء ٠‏ غلاف ٠‏ إهاب 
LAN‏ : ہے ٠‏ طّب ٠‏ < رة 
رداء كهنوني» رداء الأسقف في الاحتفالات 


موالفة ٠‏ مؤالفة ٠‏ مناغمة ٠‏ ضط (جهاز) ٠‏ تنم 


نفق : مر نحت الأرض وبخاصة في جبل ٠‏ 
سرداب ٠‏ قع ٠‏ أنبوب ٠‏ جر (حيوان) 
فح wyi di‏ 


E 


tannelling ٭‎ 


tunny [ tani] 8 
tap [tap] 5 


— vi, vi 

turban ['tə:bən}) n 
turbaned (-d) adj 
turbellarian {[-bəlæriən] a 
turbid (ta :bid] adj 
turbidity (t2: biditi], 
turbidness [t9 :bidnis] * 
turbänal [ta :binal] adj, n 
turbinate [ta :binit] adj 
tarbine [ta :bin] ٭‎ 
turbocompressor > 


turboprop = 


tarbot ] 3 زا دا:‎ 5 
turbulence (to :bjulans] r 


turbulent [-ont] adj 


tareen {tju‘ri:n] a 
tarf (t2:f] r 


— pi 
turfing ]-17[ n 
tarfy [-i] adj 


turgescence [to:'d3esns) adj 
turgescent (-nt] adj 

turgid l't2:d3id] adj 
turgidity [t2:'daiditi] = 
turgor ] [:دج: ها‎ a 

Tark [tə:k) 5 


Turkey ['tə:ki] » 
turkey = 


شق" نفق ٠‏ حفر أنفاق بناء ٠‏ تشبيد 
سرداب منجم tunnels, construction f d’une galerie de mine‏ 
ٹن : سمکة بحرية شائكة الزعانف 
كبش ٠‏ خروف ٠‏ راس (المطرفة السقاطة 
او (lt‏ 
سفد (الكبش النعجة) ٠‏ تسافد الكبش والنعجة 
عمامة» مشوذ ٠‏ عصابة ٠‏ قبعة نسوية Y)‏ حرف ھا) 
مْكم : ذو قبّعة او ÉS‏ 
مھت : دودة تحر S°‏ دقيقة 
عكر كدر ۰ کین ٠‏ ا 8 مشواش 
كس مک ٠‏ نسبة کر 
كثافة ٠‏ اضطراب ٠‏ تشوش 
لولبي ؛ دٴوَامي الشكل plier ٠‏ دوامي الشکل 
لوبي ٠‏ دوامي العكلٍ turbiné‏ 
عتفة تورینة : de‏ ذو دولاب يدار بقوة الماء او الهواء او البخار. turbine f‏ 
ضاغط عنفى : ضاغط دائري مُرزکس ملف من turbocompresseur m ii‏ 
دواليب ذات جفوع مزودة بريّش ES y‏ ويستعمل لتغذية شبكة او IT‏ 
محرك دامر ٠ de‏ طائرة ذات turbopropulseur, avion m à‏ 
حرك دامر عنفي 
سمك الرس : بحري مطح لذيذ الطعم فاخر اللحم 


turbulence, agitation f, trouble m, ' شخب ۰ اضطراب‎ ٠ تدويم تو‎ ٠ صخب‎ 


percement m d’un tunnel, de 


thon m 

bélier m, mouton m, pilon m 
(d'un marteau-pilon) 
flécher, béliner 
turban m 

turbané, à turban 
turbellarie f 
trouble, épais, dense, confus 
turbidité f, aspect trouble m, 
densité, confusion f 


turbiné, os m turbiné 


turbopropulseur 
turbot m 


effervescence /, indiscipline f عرد‎ ٠ فة‎ ٠ هيجان‎ 
turbulent, agité, indiscipliné, ٠ مضطرب‎ ٠ مشاغب‎ ٠ طائش‎ 
bruyant صاخب‎ ٠ متمراد‎ 


زبدية المرق ٠‏ صحفة الحساء 

خضير : عشب صغير يغطي قطعة أرض فيشكل gazon m, motte f de gazon,‏ 
مرجاً ٠‏ مدر اللحضير : iib‏ سطحية من التربة تحتوي على الحضير tourbe f, turf m‏ 
وجذوره ٠‏ خث تراب Le ٠‏ سباق اليل ٠‏ سباق JE‏ 


saucière f, soupière f 


0 
u 
` 


gazonner, chasser be خضر ۰ زع الحضير‎ 
gazonnement m pai زرع‎ ۰ réf 

ER De 23-0‏ و“ 
مخضر. مكو بالحضير ٠‏ خثي : gazonné, couvert de gazon,‏ 


tourbeux, du turf, des courses 


turgescence f, boursoufilure f 
turgescent, ampoulé 
enflé, boursouflé 


enflure,turgescence,boursouflure f 


ورم ٠‏ انتفاخ ٠‏ تشداق. تفخم 

ورم ٠‏ انتفاخ 

تركي : أحد أبناء ترکبا ٠‏ تركية : 
إحدى مواطنات نرکا ٠‏ للم : من Lle;‏ اللطان " cheval turc m, tyran‏ 
العثماني ٠‏ حصان 2 ٠‏ طاغية. شخص ظا او مستبدا 


turgescence f 


Turc m, Turque f, musulman, 


تركيا : جمهورية في آسيا وأوروبا متاخمة للعراق صوريا 
دبك رومي او حبشي ٠‏ دجاجة رومية dindon m, dinde f, four, fiasco m‏ 
او حبشية ٠‏ إخفاق تام فشر 


Turquie f 


Turkey red r 


Turkish ['to:kis] adj, n 


Turkish crescent n 


Turkoman [-man] r 


turmeric ('tə:mərik] ہ‎ 


turmoil {’to:mail) 8 


turn [to:n] vt 
to — the pages 
to — about 
to — aside 
to — away 
to -- back 
to — down 
to — in 

to — off 

to — on 

to — out 

to — over 


rouge m d’Andrinople, étoffe f 
d'Andrinople 


turc m, turque f, le turc 


croissant m turc 
Turcoman m 
curcuma, safran m des Indes 


agitation, effervescence f, 
trouble, remous m 

toumer, faire tourner, faire en 
tournant, retourner, diriger, 
détourner, traduire, rendre, 
changer, transformer, 
échanger, troquer, dépasser, 
rendre, faire, devenir, 
orienter, appliquer, éluder, 
soulever, troubler, repousser, 
pointer, retourner, faire 
tourner, maintenir en 
circulation, exciter 

tourner les pages 

tourner dans le sens opposé 
détourner, éloigner, écarter 
éloigner, congédier, renvoyer 
rabattre, retrousser, faire 
retourner 

retourner, rabattre, baisser, 
corner, repousser, écarter, 


recaler 


1 


کل رن أحمر زام ٠‏ قماش أحمر زام 


تركي : من تركيا EG ٠‏ : من مواطنات 
تركيا ٠‏ اللغة المركية 
هلال ري : شعار الدولة 


تركاني : أحد أفراد القبائل التركانية ٠‏ اللغة الرکانة 


کٗ رکم : نبتة طبية من فصيلة الزنجیلیات ٠‏ 
زعفران الهند : صغ او JE‏ الكركم 
اضطراب ٠‏ اهتياج شديد ٠‏ غوغاء ٠‏ جلبة 


ادار ٠‏ قب (صفحة) ٠ fe ٠‏ خترطة 


باٹخرطة ٠‏ عمل وهو يدير ٠‏ علب (رأياً او 
مألة) ٠‏ وجه (بصره “a CP‏ 45 
(المحادثة) ٠‏ ترجتم” L ٠در ٠ Lay‏ 
(عبارة) Sk d'a + ٠‏ قاض ٠‏ 
نجاو Je le)‏ عتمل”. 

مر ٠‏ طق JE jt ٠‏ (على 
صعوبة) ٠‏ أغى , سب الغبان ٠‏ أقلق”. 


nd‏ (المدو) ٠‏ سداد صواب ٠‏ قلب 


(الریة) ٠‏ فق (الز بدة والحليب الخ) ٠‏ 


روج (التقد الخ) PP ٠‏ 

LH‏ المفحات 

أدار با جاه معا کس 

Sr‏ عن الاتماه ٠‏ أبمّد” ٠‏ أقصى 

ab. أقصى مرف‎ ٠ ٠ أبعد‎ 

. FERN شمر‎ ٠ الخ)‎ La قب‎ 
gi ER (b (شخصاً‎ 

تلب (بطاقة الخ) ٠‏ قلب äL)‏ @ ۰ 
٠ A‏ قرّن (صفحة) : طوى زاوية 


صفحة ٠‏ رض (اقتراحا) CES at ٠‏ سس (مرشحا) 


dénoncer, livrer, replier, rentrer, (Le) سم‎ ٠ وٹی ب١أخبكت (الشرطة) عن‎ 


tourner en dedans 
fermer, couper, garer, mettre 
dehors, renvoyer 


préparer, allumer, ouvrir 


faire confectionner, vider, 
fermer, éteindre, trier, pondre, 
retourner, mettre dehors, 
alerter, expulser, mettre au 


vert, démouler 


rabattre, tourner, retourner, 


remettre, s'élever, agiter 


عطلف ٠ ssl ٠‏ ادارَ إلى الداخل 
أغلّن” (أبوب الغاز الخ) ٠‏ قح زالاء) ٠‏ 


آری (القاطرة إلى المرأب) ٠‏ طرد” ٠‏ صرف 


حفر ٠‏ اعد (الحمام) ٠‏ أضاء 
(الكهرباء) ٠‏ 25 (أنبوب الغاز الخ) 


أوصى بتجهيز (طقم له) ٠‏ فرغ (الحارور الخ) ٠‏ 


٠ أطفأ رالنور)‎ ٠ (أنبوب الغاز)‎ jt 
٠ الخ)‎ VU) كنب‎ ٠ (الأوراق)‎ 55 


٠ CA) à طرد‎ ٠ قب (جیوب)‎ 


PIRATES 
الحضير ۰ أخرج الكعكة (من القالب)‎ 


ثنى (حروف ثوب الخ) Ce‏ (الصفحات) ٠‏ 
أعاد (شيئا ما) ٠‏ قب (الربة) ٠‏ بل 


(المجموع كذا) ٠‏ أثار (موضوعاً) 


about 
again 
around 
aside 


away 
back 


down 


retourner, relever, allumer, ٠ أشعل (الغاز)‎ ٠ رقم (ياقته)‎ L 
retrousser, trouver E ٠ وجد‎ ٠ شر (عن ذراعيه)‎ 
prendre la fuite, s'enfuir honteusement هرب يجن‎ ٠ pie 55 
tourner, se tourner, se diriger, ٠ التفت و‎ ٠ استدار‎ ٠ دار (الدولااب الخ)‎ 
changer, se changer, . تحول‎ ٠ Sa di اتج قصد‎ 
se transformer, se convertir, ٠ صار (جندياً)‎ ٠ (مريضاً الخ)‎ De ml 
devenir, se faire, dépendre, دار‎ ٠ تعلق" (بالظروف)‎ ٠ تطوع باب حيش‎ 
se retourner, se reporter, ٠ استنّد (إلى نص قانوني الخ)‎ ٠ على عقبيه‎ 


se référer, avoir recours, porter طفق بار« شرع‎ ٠ اھ ب‎ ٠ لأ إلى‎ 

attention, se mettre, capoter, g5 ٠ انقلبت (السيارة الخ(‎ ٠ (بعمل)‎ 

se soulever صب بغثيان‎ 

دار حول از sbt‏ معاكس ٠‏ «اتجه” se tourner, se retourner, 5 'agiter‏ 
نحو غير موقفه ٠‏ استدار٠‏ اضطرب ٠‏ ثار 


دار من جديد ٠‏ استدار ثانية” ٠‏ الف tourner de nouveau,‏ 

se retourner, redevenir أصبح ثانية”‎ ٠ إلى الوراء‎ 
se retourner الوراء‎ QE ٠ استدار‎ ٠ 7 uit 
se détourner, s'éloigner ابتعلد”‎ ٠ غير انجاهه ۰ عذال عن رأيه‎ 
se détourner, s’en aller ذهب‎ ٠ date غير اتجاهه‎ 
se retourner en arrière, عاد‎ ٠ نخص راجعاً‎ ٠ دار إلى الوراء‎ 

rebrousser chemin aus! على‎ 
se rabattre, se replier تقر‎ ٠ تراجع‎ ٠ انٹی‎ ٠ اعرف‎ ٠ ارد عو + تکفکلف‎ 
tourner en dedans,se mettre au lit استلقی في سریرہ‎ ٠ دار نحو الداخل‎ 


se détourner, tourner, bifurquer انعطف + دار ۰ فرع‎ ٠ abi pr 
attaquer, tourner sur, rouler sur دارت (المحادثة) حول‎ ٠ دار‎ ٠ pon 
sortir, devenir, se lever, arriver, * ضار‎ ٠ ri * من السرير‎ Ab Tr 
se présenter, tourner en برزاء دار غو‎ ٠ ei ٠ جرى‎ ٠ حداث‎ 
dehors, se mettre en grève, finir انتهى‎ ٠ أرب عن العمل‎ ٠ ا حارج‎ 
se retourner,capoter,tourner casaque ah بدأل‎ ٠ ر يه‎ es ۰ CH 


se retourner, tourner, tourner Ja. 5) ٠ج‎ Ja 
casaque, virer de bord غير الانجاہ‎ ٠ موقفه‎ 
se relever, se redresser, sortir, ۰ اتب .۰ خرج ۰ تلم‎ ۰ AD 
s’émousser, se retrousser, arriver, ٠ برز‎ ٠ جرى‎ ٠ حداث‎ ٠ تلاقی‎ 
survenir, se présenter, rappliquer عاد رجع عاد‎ e 
révolution f, tour m, spire f, دور‎ ٠ مخرطة‎ ٠ دوران‎ TE ٠ دورة‎ 
coude, tournant m, détour m, دورة‎ ٠ نوبة عمل او دور‎ ٠ (Je 
promenade f, contour m, التفاف‎ ٠ اط الحلز وني او اللولب‎ 
tournure, orientation f, حرف‎ ٠ الصدفة +" و‎ 
penchant m, disposition, ٠ نزهة‎ ٠ ٠ ŠJ ٠ انمطاف‎ ٠ = 
aptitude f, intention f, but, ٠ طريقة التعبير‎ ٠ نطاق‎ ٠ محبط‎ ٠ جولة‎ 


dessein m, service, procédé m, = اتجاه.‎ ٠ استدارة‎ ٠ صاغة لغوية‎ 
changement m, fin f, forme قَصد ٠غاية٠ کر‎ je فاہلیة: أهلة‎ ١ استعداد‎ 


instant m, virage m, giration f, ° s~ ٠بولمأ‎ ٠ هدف + خدمة٠ طريقة‎ 


choc, coup m, émotion /, ٠ الأحداث)‎ D ٠ تبد لري الظروف)‎ 
ombre f, brin m : انعطاف‎ ٠ لحظة‎ ٠ شكل‎ ٠ هيثة‎ ٠ نباية‎ ٠ dé 


عطفة (طائرة الخ) + صدمة (عصية الخ) ٠‏ انفعال ٠‏ شي“ زهيد او طفيف 


Tr‏ بالدور» بنسلسل الدور 


تير الانجاه dé ٠‏ بالموقف او بالرأي . 
دوامة الحيل ٠‏ ساحة مستديرة : تلور chevaux mpl de bois, rond-point m,‏ 
de‏ البارات لتابع سیرھا Salt‏ 
حتلفة ٠‏ دوامة : حركة سريعة دائرية ٠‏ 


by —s tour à tour 
tarnabout ہ‎ changement m de direction, 
remous m, succession f rapide 
(des événements), acte 
réciproque, rénégat m تصرف او‎ ٠ للأحداث‎ Er تعاقب‎ 
شخص مرتد” (مغیر رأيه)‎ Soki عمل‎ 
إنجاز الدورة (الي تستغرقها طائرة او‎ cd 
direction, rond-point m ٠ نغیر الاتجاه او الرأي‎ ٠ سفینة الخ)‎ 
ON وت : تستطيع اليارات ان تدور حوفا لتغيتر‎ 
CEE مرندء متنكثر (لاضیه او‎ 


turnaround n temps de tour, changement de 


terncoat [-kout) n renégat, transfuge m 


turndown adj rabattu, retourné لح‎ äl) red مطوياء‎ 

tarned-on adj vif et chic, plein d'émotion ٠ بالانفعال‎ ré: مقعم حيوية وأنيق‎ 
مهتاج (يسبب المخدار)‎ 

tarner [‘5:n9:] n tourneur, membre m d'un club ٠ خراط : عامل مخرطة‎ ٠ دوار‎ ٠ دائر‎ 
sportif عضو ناد رياضي‎ 


tarnery [-ri] n tournage m, objets tournés mpi أدوات‎ ٠ خراطة : عمل ا رط بالمخرطة‎ 
٠ ae ٠ منعطف‎ ٠ انعطاف‎ ٠ دوران‎ 
bt ds خراطة : إنجاز‎ ٠ التفاف‎ 

لفت : بقلة زراعية ذات جذر معطا pal‏ مأكول ومنها أنواع navet m Li‏ 
مجان ٠‏ حارس السجن ٠‏ حامل المفاتيح geôlier, gardien m de prison,‏ 


turning (-i7) n action کر‎ de tourner, tournant m, 


détour, virage m, tournage m 
ternip (1? :nip] 8 


tarnkey ['to:nki:] n 
guichetier, porte-clefs m 


turnoff n changement m de route, route f طريق فرعي‎ ٠ تير الطريق‎ 
qui bifurque 
turnout 7 foule f, assemblée, grève f, عامل‎ ٠ ]ضراب‎ ٠ اجتماع‎ ٠ حشد‎ Le 


gréviste, attelage m, aiguillage m, ٠ او عد ا‎ Li عربة‎ ٠ مُضرب‎ 
` تحويل اننجاه القطار‎ ٠ تمهيزات‎ 
équipement m, quantité de production f الإنتاج‎ LS: طریق جاني‎ 


voic f d'évitement, équipage, 


turnover [-ouv?:] n renversement m, réorganisation f, إعادة تنظيم (مؤسة‎ ٠ ريضن٠‎ Y حو‎ ٠ انقلاب‎ 


changement m, Je total des y في‎ Jai مجموع‎ ٠ تبديل‎ ٠ الخ)‎ 
ouvriers dans un établissement, : رقم الأعمال‎ ٠ دورة رأسمال الامثمار‎ 
roulement m, chiffre m TAE فطيرة‎ ٠ حموع (المیعات الخ)‎ 
d’affaires, chausson m 

دوار الشمس . عباد الشمس : بنة 
زراعبة يستخرج من ساقها صبغ أزرق 
باب دوار : يدور باتجاه ما ni‏ دخول شخص واحد او tourniquet m «y>‏ 
قنبرة ا ماء : طائر طويل SU‏ يقتات tourne-picrre m‏ 


بالديدان الي بلتقطها بین الحصى 


turasole {-soul] n tournesol m 


turnstile [-stail] 7 
turnstone ہ7‎ 


turn up n 

— ad} 

turaverein n 

turpentine |‘1:pontain) n 


— 1 


revers m, bagarre f 
renversé, retourné 
club m de sportifs 
térébenthine f 


traiter avec la térébenthine, 


extraire la térébenthine 


à‏ (ساق النطال) ٠‏ مشاجرة ٠‏ شغب 
t. 3‏ 
مقلوب . مني 

نادي الرياضيين 

ترینینة : هيدروكربور روح A‏ بتين 

عالج بالر بنتينة g> al‏ جم الر بنتينة 


[to:pitju :d] a‏ ال یں 


turret ['tarit] n 
turreted adj 
turret lathe n 


turriculate [ta’rikjuleit] adj 


tartle [to :tl] a 
— pf 


turtle n 


terves [turvz] afl of tarf 
tush [tas] n 

tash! inter; 

tusk (task) © 


— ot 


tusker [->:) z 

tassile {'tasl) ہ‎ 

— ri 

tutelage ('tju:tilid3) s 
tutelary {'tju:tiləri] edj, ٭‎ 


tutor ['tju:tə:] ہ‎ 


tutorage (-rid3] x 


tutoress [-ris] z 


tutorial [tjut>:riol] adj, n 
هس‎ pl 


tutoring ]-19[ ہ‎ 
tutorship ('tju:to:/ip] 8 
tutty l'tati] adj, n 


te-whit tu-whoo [-, tu hwu:] a 


tuxedo [tak'si:d3) a 
twaddle ['twadl) م‎ 


turpitude f 
tourelle f 

à tourelles 

tour m à tourelle 
turriculé 

tortue f 


pêcher des tortues 


ج ٠‏ باج صغیر ٠‏ برج (دبابة او مصفضحة او بارجة) 
cou‏ برج صغير ٠‏ برج (دبا؛ d‏ 


خسامة ٠‏ اعطاط خلقي ٠‏ نذالة ٠‏ شين 


ee‏ لو أبراج 


سخرطة S she g‏ برج صغير 


#7 : في شكل برج او برج صغير 


REF Re‏ سلحقاة. غيلم 
صات أمسّك” اللاحف 


tourterelle f 


تغل أطرغلة : طير من القواطع وفصيلة الحماميات 
سطح سللحفانیء سطح ٠ dé‏ 


مقوقع » متحدٴب: سلحفائی الشكل 


pont m en carapace de tortue, 
en forme de carapace de tortue 


تر 'غلّة : أطرغلّة : طير من القواطع وفصيلة الحماميات tourterelle f‏ 
ناب ` ناب الفرس canine f‏ 


ناب (اللمترير ٠ GE‏ ناب (الفیل) ٠‏ 
سن" (من أسنان تعشيقة) 


کر broche f, défense f, dent‏ 
mordäne m‏ 
جرح مزق بطعنة ناب 
تر الاب ٠‏ حیوان ذو آنیاب ٠‏ فيل ٠‏ 
2 7 
مشاجرة؛ مشادٴ ة ٠‏ خصومة ٠‏ صزاع bagarre, dispute, lutte f‏ 
تشاجر 0 تخاصم ۰ تصارع 
وصاية : سلطة ges‏ على قاصر او حجور عليه الخ ٠‏ 
حایة ٠‏ صيانة ٠‏ وقاية ٠‏ إرشاد ٠‏ إشراف 
وصائي ٠‏ حام ٠‏ صائن ٠‏ حارس ٠‏ ملاك حارس 
مدراص خصوصي ٠‏ معید او استاذ في 
جامعة ٠‏ وصي ٠‏ مُکلف بالإشراف 
على مصالح قاصر او محجور عليه 
قام بوظيفة معيد ٠‏ درس" ٠‏ كان Les‏ على 


blesser d’un coup de défense 
animal à défenses, éléphant, 


sanglier m 


se bagarrer, lutter 
tutelle f 


tutélaire, gardien m 
précepteur, répétiteur m, 


professeur-moniteur m, tuteur m 


servir de répétiteur, instruire, 
être tuteur de 


tutelle f, préceptorat m, 


تعلم ٠‏ نفقات اتعلم 


وصاية ٠‏ تدر يس خصوصي ٠‏ تعلم 
frais mpl‏ ہہ enseignement‏ 
d'enseignement‏ 

٠ iay La‏ معلمة خصوصیة ٠‏ معيدة في 

جامعة Je) Les ٠‏ قاصر الخ) 

متعلّق بادرس gorai)‏ درس خصوصي 
أشفال عملية ٠‏ أعمال ep‏ (بإثراف travaux pratiques mpi, travaux (Î‏ 
dirigés mpl‏ 


instruction f, enseignement m 


institutrice, répétitrice, tutrice f 


de précepteur, leçon f privée 


تدر يس * تعلم ٠‏ تثقيف 
تدر بس خصوصي ٠‏ وصاية ٠‏ حمابة ٠‏ إشراف préceptorat m, tutelle f‏ 
الحميه : كل أصوات الفرقة وآلالہا+ مقطوعة tous (les voix et les instruments),‏ 

tutti m تعزفها آلات الفرقة وتغنيها أصوانہا كلها‎ pr 
imitation f d’ululement m تقلید نعيب البوم‎ 
سموکن : بزة الرجال للمناسبات الرسمية ولاسيما السهرات‎ 
bavardage, caquetage m, fadaises foi 


smoking ہ‎ 


ثرثرة» هنذار القول ٠‏ أقوال سخيفة 


— vi 

twaddler [-3:) n 
twain [twein] adj 
twang [twær] vi 


— ot 


—n 
tweak [twi:k] of 
—n 


tweedle ['twi:di] vi 


)م — 


tween l'twi:n] prep = between 


‘tween decks ['twi:n'deks] n 
tweeny ['twi:ni] n 

tweet [twi:t] vi, n 

tweezer ['twi:zə:) ot 
tweezers l'twi:z2z] npl 
twelfth [twelf®] adj, n 


Twelfth Day 7 

twelfthly [-li] adv 

twelve [twelv] adj, n 
twelvemo [-mou] adj, n 
twelvemonth [-mAn6] n 
twentieth ['twentiif] adj, n 
twenty l'twenti] adj, n 
twentyfold [-fould] adj, adv 
twenty-one n 

twice [twais] adv 
twice-born adj 

twice-laid adj 


twiddle [ twidl] راہ‎ vi 
۰ 7 


twig [twig] n 


twig vt 


twiggy adj 
twilight ('iwailait} n 


— ad} 
twill [twil] r 


— ii 


jacasser, débiter des fariboles 

débiteur m de niaiseries où هاذر» متحداث‎ “Si 

deux زوج‎ ve 
٠ رعشت )5 القيثارة)‎ ٠ رت راقوس)‎ 

تخر عن کلم is‏ يتحد | > من ai‏ 

gratter de, faire vibrer, dire en قال عة‎ ٠ وتر القوس ار ن"‎ te د‎ 

nasillant 


son vibrant m, parler m nasillard 


résonner, frémir, nasiller 


7 t 0 aE 
خن ء خنة‎ ٠ رنين القوس‎ 


فرص فص" CN)‏ 
se o, OPA‏ 
فرص قیص کے 
za‏ : عرف کصوت ES‏ 

ta PEN 

٠ RS‏ اجتذب ٠‏ أغرى بالموسيقى 


pincer (en tordant) 
pinçon m, torsion f 


o,‏ مه 


seriner, racler un air دغدغ‎ ٠ النغر‎ 


enjôler, attirer 


ما بین سطحين : بعد بين سطحي صفينة entre pont m‏ 
سيجار صغیر ٠‏ خادمة صغيرة ماعدة 
زقزق العصفور الصخیر ٠‏ زقزقة 
نعف الشعر hi‏ صغير 
ملقط صغير لتف الشعر 
ثاني عشر ۰ موف جزہآ 
الثاني عشر ٠‏ جزء 
Le‏ الظهور او الخطاس 


cigarillo m, petite aide f de maison 

pépier, pépiement m 

enlever à la pince 

pince, pince f à épiler 

من اڻي عثر douzième, douze ٠‏ 
من اڻي عشر 

Jour m des Rois 


douzièmement ë 2e بالدر جة » بالمرتة الثانية‎ 
douze m عشرة‎ Le عر‎ LA 


in-douze adj, m 
année f 


i‏ من تلع پا 
ce‏ عام » حول 

عشرون bj lp ٠‏ من عشرين المشرون ٠‏ جزء من عحشرین vingtième adj,m‏ 
عشرون ۰ جزہ من عشرین vingt adj, m‏ 
he‏ من عشرین قسما ٠‏ عشرین مرة 
واحد وعشرون ٠‏ لعبة ورق الواحد والعشرين 
مولود ثانية“ ٠‏ مولود من جديد 
مصنوع من حبل بال ٠‏ مصنوع من بقايا حبل 


qui a vingt parts, vingt fois 
vingt et un 
deux fois, en double 
né une deuxième fois, né de nouveau 
fait de corde usée, 
fait de bouts de filin 
tortiller, jouer, tripoter تلاعتب دون فائدة‎ ON TER CNE 
بم على نحو عابث‎ JS 
قضيب‎ ٠ غصن صغير‎ ٠ فسن‎ ٠ أملود‎ 
طراز‎ ٠ زي‎ ٠ GE (الساحر او‎ 
تھے"‎ pt ٠ al ٠ لاحّظ‎ 
كثير الأماليد. كثير الأفنان‎ 
٠ قبيل الفجر : نور يبرز قبل الفجر‎ SL 
غموض‎ ٠ ظلام‎ ٠ باية اللمو او التطور‎ 
یہ ماک‎ a 
تويل : نيج قطي متصالب او مضلع‎ 
نج بشكل متصالب‎ 


tortillement m 

brindille, ramille f, petite 
branche, baguctte f, mode f 
observer, regarder, comprendre 
plein de ramilles 

crépuscule m, demi-jour m, fin f 
de développement, obscurité f 
crépusculaire, obscurci, assombri 
twill, croisé m 


croiser {le drap) 


ٹرٹر هذار 
58 2 


Tes tin [twin] adj; n 
— di 
twinborn ad) 


twine [twain] ہ‎ 


twinge (twind3] vt, vi 


— 1 
twinkle ['twişklj vi 


— adj 
twin-cerew adj 
twirl [twə:]] ot, oi 


twist [twist] n 


۱ن — 


you can — him round your 
little finger 


to — off 


jumeau adj, m, jumelle ad), f, مزدوج‎ ٠ ام ۰ توأمي‎ 
jumelé, frère, double 


avoir des jumeaux, s’apparier, زاوج‎ ٠ تزاو ج‎ ls أتأمت الحامل (ولدت‎ 


apparier 

né jumeau, née jumelle مولودة إحدى توأمين‎ ٠ مولود أحد توأمين‎ 
ficelle f, fil retors m, è تشك‎ ٠ خبط مفتول‎ ٠ خبط قتي‎ 
enchevêtrement, entrelacement m, ° فثل‎ ٠ جدل‎ ٠ التفاف‎ ٠ تشاباك‎ 
torsion f, méandre m, tresse f جدلة‎ ٠ 39 تعرج کر ماهر‎ 
tordre, tortiller, tresser,entrelacer شبك‎ ٠ برم جندل ضفر‎ JS 
s'entrelacer, serpenter, s’enrouler Ua ٠ (الٹھر)‎ En “ss 
retordoir m, plante volubile f نبتة ملضّة‎ Jus او‎ P أداة‎ : Je 
linnée f Uh de معترشة‎ di : Li 
piquer, élancer, lanciner, ۰ gi استشعر وخز‎ ٠ نخس‎ ٠ وخر‎ 
tourmenter تألم‎ ٠ أحس” بوخز‎ 
élancement, lancinement m, brûluref äp حرقة‎ ٠ à: ل(‎ Pen 
sinueux, volubile ۲ 0 متلا . متعرج‎ 
scintiller, étinceler, pétiller, تالق‎ is ٠ تلألا‎ ٠ طلم‎ ٠ = 
clignoter طرف (بعينه)‎ 
faire étinceler, faire clignoter أحدث وميضاً (من البصر)‎ “A ٠ أومض‎ 
scintillement m, lueur f طرفة عين‎ ٠ نور وامض‎ ٠ وميض‎ ٠ Ne سطوع‎ 
clignotante, clin d’œil m 

scintillement m, clignement, طراف‎ ٠ وميض‎ ٠ معان‎ ٠ بريق‎ 
clignotement m, pétillement m تال‎ ٠ (العين)‎ 
scintillant, clignotant, pétillant وامض‎ ٠ بارق‎ ٠ متألّق‎ 
à hélices jumelles (مروحة داسرة) مزدوجة او توأمية‎ pe ذو مد‎ 
faire tournoyer, tortiller, friser, tournoyer J5 0 = ۰ دور‎ ٠ أدار‎ 
tournoiement m, rotation f, ٠ لفة لولية‎ ٠ تدوير‎ ٠ دوران‎ 
volute f, pirouette f, moulinet m دوارة‎ ٠ دورة‎ 


torsion f, cordonnet m, torsade f, بر £ خبط‎ J» بم 0 فقتل‎ A 
cornet, tortillon m, carotte f,  نْيرق٠)رعش( جديلة او عقصة‎ ٠ (مفتول)‎ 
boudin m, tournant, coude m, انعطاف‎ ٠ تبغ جزریة‎ FE (Ds) 
contorsion f, tortillement m, : مفصل‎ geler انجدال‎ ٠ التواء‎ ٠ (طريي)‎ 
entorse, foulure f, effet m, ٠ انفتال‎ ٠ (الكرة)‎ AG ٠ مسب بالفتل‎ 
gondolage m, feuilleté, torsadé m, ٠ تشو به اخراف‎ ٠ حر يف‎ ٠ مجدولة‎ à dei 
déformation f, perversion f, ruse f i gill رقصة‎ ٠ حركة لولبية‎ ik فادء‎ 


mouvernent spiral m, twist m 


tordre, cordonner, tresser, ٠ فتل الحيط‎ ٠ عقف‎ ٠ لوى‎ “en Jj 
entrelacer, torsader, ASE (الشعر)‎ aise Ji 
tire-bouchonner, torquer, ٠ ) لفات التبغ الجر رب حرف (المعى‎ 
déformer, dénaturer, ركل (الكرة)‎ ٠" قدص‎ . z= شوه‎ 
contorsionner, fouler, donner de l’effet à aly فاندفعت تحركة‎ 
on en fait ce qu’on veut, on يمكناك أن نمتع به کا نشاء ۰ یمکن برمه‎ 
l'entortille facilement du او فتله‎ 


arracher en tordant بالبترام او بالفتل‎ as 


to — up 


twisted adj 
twister [-2:] n 


twit [twit] اہ‎ 
بحب‎ 7 


twitch [twits] n 


— vi 
— vi 


to — off 


twitch [twits], twitch grass n 


twitter ('iwita:] n 


twittingly [-iņli] adv 

'twixt [twikst] prep = between 
two [tu:} adj. n 

two-bit adj 


two bits n 


two-colour adj 
two-cycle adj 
two-edged adj 
two-engined adj 
two-faced adj 
two-footed adj 
two-handed adj 


twopence np! 
twopenny ad) 
two-phase adj 
two-ply adj 


two-seater 1 


tordre en spirale 
se tordre, s’enrouler, 


s’entortiller, vriller, se tordre 


en spirale, serpenter, se tortiller, 


se contorsionner, se faufiler 


tordu, tors, perverti, dénaturé 


tordeur, retordeur m, chicaneur, 


retordoir m, balle f qui a de 
l'effet, tornade f, problème m 


TWO 


سے فتل : رم لولياً 


. انفتّل”‎ ٠ تلوب‎ ٠ التوى‎ ٠ SE 
٠ تعراج‎ ٠ انجدل‎ ٠ انرم‎ ٠ انمقتص‎ 
تشنج ؛ تشرج‎ ١ عمج‎ 


مفتول ٠‏ ملوي" ٠‏ فاسد ٠‏ منحرف ٠‏ مثو 
فاتل ٠‏ لاو ٠‏ جادل ٠‏ ضافر ٠‏ مُراوغ ٠‏ 
كرة مندفعة بحركة لولية ٠‏ دارهور ٠‏ 


déconcertant, tâche f difficile ةبعصةمهم٠ةلهذم مشكلةعويصة او‎ ٠ إعصار‎ 


narguer, railler, reprocher, 
raillerie f, reproche m 
saccade f, douleur f violente, 


crispation f, tiraillement m, 


ارتجاج ٠‏ انتفاض ٠‏ ألم ناغر او ميرح S ٠‏ 
عضلي ٠‏ حركة ٠ LAS‏ اقتلاع ٠‏ انتراع 


mouvement m convulsif, arrachement m 


se crisper, se contracter nerveusement 


ürer fort 


arracher d'une secousse ou brusquement 


chiendent m 


gazouillement, gazouillis m, 


tremblement, frémissement m, 


petit rire étouffé m 
gazouiller, rire en cachette, 


trembler 


d’un ton de reproche, en narguant 


deux m 
à un prix de vingt cinq cents, 
frivole 


vingt-cinq cents, chose frivole 


bichrome 

à deux temps 

à deux tranchants 
bimoteur 

à double face, hypocrite 
bipède 

à deux mains, capable 
d'employer les deux mains 
pièce f de deux pence 

à deux pence, frivole 

à deux phases 

à double pli, à deux fils 
voiturette f à deux places 


0 52 0 
تشنج ٠‏ أصبب بتشنج ga‏ 


2 
sh شد‎ 


اقم . انترع برجنّة او فجأة 


جيل : نبات عشي مرجي من فصيلة النجيليات 


زقزقة » تغريدء سقسقة ٠‏ هذار ٠‏ ارتعاش ٠‏ 


٠ DE)‏ ارتعاص ٠‏ ضحكة مكبوتة 


زقرّق” ٠‏ غرآد ٠‏ متّحك” ضحكة مکوتة ٠‏ 
ارتعش ٠‏ ارجف 


اثنان ٠‏ اثنتان OÙ ٠‏ (من مجموعة الخ) 

بالغ قيمة ربع دولار او خمسة وعشرين 
٠ t‏ تافه 

خمسة وعشر ون ستتاًء ريع دولار ٠‏ شي ء 
زهيد القيمة 

مزدوج اللون : نعت لفيلم الخ 

مزدوج الطور : نمت لمحرك 

مزدوج الحد ذو حد بن 

مزدوجة Sali‏ (طائرة) 

مزدوج الوجه ٠‏ منافق ٠‏ مراء 

مزدوج «páll‏ ثنائي القدم 

مزدوج» ثناني اليد ٠‏ قادر على استخدام 
الیدین الائتین 

قيمته بنسان ٠‏ تافه ٠‏ زهيد 

ثنائي الطور ‏ مزدوج الطور (تيار کھر بائی) 

مزدوج الطيئة ٠‏ ثنائي الحبط او الطاق 


سيارة ذات مقعدين 


two-step n, vi 


two-time ا‎ 

tycoon [tai'ku:n] 5 
tye [tai] ٭‎ 

tying [-iv] pr.p. (tie) 
tyke [taik] s 


tymbal [timbl) n 
tympan ['timpən] a 


tympanist ['timpənist] = 
tympanitis [-pə'naiti:z] s 
tympanum [‘timponom] ہ‎ 
tympany (-ni] x 


tyne [tain] n 
typal ['taipəl] adj 


type [taip] # 


typeset vt, vi 
typesetter n 
typesetting r 

type species n 
typewrite (-rait] ot 
typewriter [-rait2:] a 
typewriting (-raitig) x 
typewritten (-ritn] adj 
typhlitis (ti'flaitis) n 
typhoid [‘taifdid) adj, n 


ثناني الطرف او الحانب ٠‏ ذو وجهين او 
مظهرين ٠‏ منافق 


لعب لإثنين ؛ مباراة بین فردين ٠‏ رقصة 


bilatéral, à deux aspects 


jeu m à deux joueurs, danse f 
ob ٠ زوج‎ ۰ St 


رقصة الحطوئين ٠‏ رقص رقصة اخطوتین 


par couples, couple m 
pas m de deux, danser le pas 
de deux 
خانت زوجها‎ ٠ خان زوجته‎ 
زعيم‎ ٠ تلب من أقطاب الال‎ 
شدادة: عارضة تشد “ فسمين إلى بمضھا الخ‎ 


faire l’adultère 
magnat m de la finance,manitoum 


itague f, tirant m 


cabot m, natif m du Yorkshire, Jib’ كلب قذر ٠شخص مولود في يوركشير‎ 


gosse m 

timbale f قاب مدور‎ ٠ داف‎ ٠ طبللة‎ 

طبلة الأذن ٠‏ مسشّنة المحور ٠‏ رفادة : غلاف E‏ 
مؤطّر لضبط الضغط نی المطبعة اليدوية 

ناقر الطبلة. ناقر الدف timbalier m‏ 

tympanite f تنفخ البطن‎ . Jr 


طبلة الأذن ٠‏ سطح القوصرة الغائر ٠‏ غشاء سمّاعة الماتف iÉ ٠‏ الحور tympan m‏ 
Ji‏ او ps‏ البطن ٠‏ تفج الأسلوب 


tympanite f, emphase, 


turgescence f شبوق‎ ٠ الخ‎ 

سن Ur mai‏ : كل شي 3 متدق الرأس dent f‏ 

typique, typographique : طباعي حرق‎ ٠ Je: رمزي‎ ٠ sr 
بطباعة الحروف‎ lee 


قال البك : قالب یحمل as‏ لانتاج type, spécimen, exemple m,‏ 
مسبوكات ممائلة ٠‏ عوذج ٠‏ مثال ۰ طراز genre m, sorte f, caractère m ٠‏ 
صورة ٠‏ رمز ٠‏ شعار (على ميدالية) ٠‏ قبس : عوذج مثالي d'imprimerie ga‏ 
الملامح الشكلية الرئيسية العائدة إلى النوع او السلالة او العرق ٠‏ جنس ٠‏ نوع ٠‏ 
ضرب ٠‏ حرف طباعي Je)‏ اختلاف انواعه) ٠‏ جموعة حروف طاعیة 
مل بالصورة او بالرمز ١‏ رمز ٠‏ تشخ représenter le type de, typer,‏ 
dactylographier, taper,‏ 


على الآلة الكاتیة ٠‏ مف : عین زمرة 


chercher le groupe sanguin de دم (شخص ما)‎ 
fondeur m typographe سباك حروف المطبعة‎ 
fonderie J (de types d'imprimerie) سبك حر وف المطبعة‎ 


نص" مطبوع Je‏ الآلة الكاتبة texte m dactylographié‏ 
نضد > وف المطبعة composer‏ 
ملفلد حروف المطبعة compositeur m‏ 
تنضيد حروف المطبعة composition f‏ 
نوع espèce type f PE‏ 
ان ت عل الآلة الكاتبة dactylographier, taper‏ 

machine f à écrire, dactylographe m, f ar 3 eA 
dactylographie f تلخ : طبع عل الآلة الكاتبة‎ 
dactylographié على الآلة الكاتبة‎ > ¿s 
typhlite f Lol الهاب الي الأعور والزائدة‎ 
typhoïde adj, f EE .حمى‎ il تيفي :متعلق‎ 


typhus |'taifos} adj 
typical {'tipikol] adj 
tipification {tipiĥ'kei/n] n 


typify {'tipifai] vt 


typing ['taipir] 5 
typist (-ist] nr 
typo [دم-]‎ n 


typographer [tai pogrofs:] n 


typography [tai’pogrofi] n 
typology (tai po’ led3i] ہ‎ 


tyrannical [ü ranikal] ad) 
tyrannicide f[tirænisaid]) z 
tyrannize ['tironaiz] vi, vi 


tyrannous [-nos] adj 
tyranny (نہ-]‎ n 


tyrant [ taloront] n 
tyre | laio:] n 
tyro |tairo) 5 
tzar (tzz:] 5 
tzarina [-rino} 7 


tzigane (tzigz:n} adj, n 


typhus m 


typique, caractéristique 


représentation, figuration f, type, 


spécimen m 

figurer, représenter, symboliser, 
être le type de ۱ 
dactylographie f 
dactylographe, dactylo nr 

faute f d'imprimerie, 
typographe m, compositeur ہ‎ 


typographe, typo, compositeur m 
typographie f 


typologie f, symbolisme m 
تصنيفية النماذج ۶ عل دراسة‎ ٠ العضوية‎ 


كيده تفوس ٠‏ حلمى صفراء 


موذجي ٠‏ طرازي 

تمل ٠‏ رمز ٠‏ تشخيص او dé‏ 
الخصائص الاساسية ٠‏ عوذج ٠‏ طراز 

مئل رم ٠‏ كان تموذجاً او مثالا" ل 

تنخ» طبع على الآلة الكائبة 

ناسخ» طابم على الآلة الكابة 

غلطة مطبعیة ٠‏ طابع Je)‏ مطبعة 
الحروف) : تميزاً عن طابع الأوضت ٠‏ 
La‏ حر وف المطيعة 

طابع Je)‏ مطبعة الحروف) LE ٠‏ 
حروف المطبعة 

طباعة الحروف المضّدة 

تموذجية : علم النماذج البشرية من حيث 
العلامات بین الطبائع الذهنية SAS,‏ 


الأصناف لتسهيل JAE‏ حالات المعقّدة٠‏ دراسة الرموز 


tyrannique 

tyrannicide m 

agir en tyran, exercer la 
tyrannie, tyranniser 
tyrannique 


tyrannie f 


tyran m 

pneu m, bandage m 

novice, néophyte, blanc-bec m 
tzar m 

tzarine f 


tzigane adj, a 


ظالم ٠‏ جائر ٠‏ طاغ ٠‏ مستبد” ٠‏ استبدادي 

J5‏ الطاغية : قاتل الطاغبة 

٠ حصلا" بالامتبداد‎ ٠ بالاستداد‎ a 
استبد”‎ ٠ طغى‎ ٠ مارس الطغيان‎ 

ظالم ٠‏ جائر 

بغي ٠‏ جور ٠‏ طلم ٠ olab ٠‏ استبداد ٠‏ 
حكم انتبدادي ٠‏ حكومة استبدادية 

م“ ٠‏ ظالم ٠‏ طاغية 

إطار ٠‏ دولاب 

ی ٠‏ مبتدئ بمهنة ٠‏ غير 

قيصر : امبراطور روسيا 

زوجة القیصر ٠‏ امبراطورة روسيا قدا 

غجري ٠‏ نوري ٠‏ موسيقي بوهيمي 


ا ٠‏ استبدادي “ديد 


U زا‎ n 


ubiquitous {ju'bikwites] adj 
ubiquity [-ti] 5 

udder [Ad2:]n 

udometer [ju'dəmitə:] n 
uglification ('aglifi'keifn] n 
uglify زنداناج۸]‎ vt 

ugliness (-nis] ہ‎ 

ugly زناجہ)‎ adj 


uitlander [it’landa:] a 
ukase [ju:'keiz] n 

ulcer ['Alsa:]-n, vt, vi 
ulcerate [-reit] بات‎ vi 
ulcerated [-reitid] adj 
ulceration [,^lsə'reifn] n 
alcered ['^lsə:d] adj 
ulcerous ['Alsoras] adj 


allage ('Alid3jn 


ulna l'AIns] n 

ulnar [-5:] adj 

ulotrichous [ju‘lstrikas] adj 
ult (alt), ultimo (-imo] adv 
ulterior [Al'tioria:] adj 


ultima {[-timə]) r 
ultimate [‘altimit) n 


— adj 


a s 
urubu urubu بغاث أمود‎ 


يو : الحرف الحادي والعشرون من الألفياء 
الانكليزية ٠‏ شي ء على شكل حرف U‏ 

كلي الوجود ٠‏ موجود ي كل مكان 

كلية الوجود: خاصية الوجود فی کل مكان ubiquité f, omniprésence f‏ 

mamelle f, pis m (الكلبة)‎ ee ٠ (الناقة)‎ Al. درق ضرع (البقرة او النعجة)‎ 

مقياس المطر : جهاز قياس المطر 


U,um 


doué d’ubiquité, omniprésent 


udometre, pluviomètre m 


تع ٠‏ تقبيح . تشويه بقصد التبشي enlaidissement m‏ 
بشع قبح : جعله بَشعاً او قحا enlaidir‏ 


laideur f 
laid, vilain, horrible 


٠ 5:‏ شناعة 
٠ ee‏ فیح ٠‏ فظيع » هائل ٠‏ مروٌّع ٠‏ 
سمح ٠‏ ذميم ٠‏ كريه ٠‏ شنيع 
Le‏ أجني : عر عي مف 
أوقاز : OÙ‏ قيصري ٠‏ قرار gta‏ 
TS‏ قرح قراحة ٠‏ قراح ٠‏ تقرح 
‘ts‏ تقرح 
eg a cp pia‏ كثير القروح 
تفریچ ٠‏ دق ٠ ci‏ قرحة 
ca‏ مرح سے 
قرحي ٠‏ تقراحي cs"! ci:‏ 
Je‏ (البرميل الخ) من الائل ٠‏ نقص ouillage, coulage m, lie, lavasse f‏ 
)9 محتوى البرمیل الخ) ٠‏ کا (من ا حمر الخ) باقية في البرميل او الزجاجة 
عظم ng)‏ : مقابل الإبهام cubitus m‏ 
عظمي زندي : متعللق بعظم الزند 
جمد الشعرء ذو شعر جعد 
من الشهر الماضي 
تال ٠‏ لاحق ٠‏ واقع وراء AS us)‏ أبعد 
من ٠‏ غير Se‏ به ٠‏ خفني ٠‏ مكتوم 
مقطع أخير من كلمة 
مدا أساسي 
نہائی ٠‏ آخیر ٠‏ قطعي ٠‏ حاسم ٠‏ أقصى ٠‏ 


00 


pis ٠ جوهري ۰ رسي‎ ٠ ساني‎ 


étranger 

ukase m 

ulcère m, ulcérer, s’ulcérer 
ulcérer, s’ulcérer 

ulcéré, ulcéreux 
ulcération f 

ulcéré, ulcéreux 


d’ulcère, ulcéreux 


ulnaire, cubital 
aux cheveux crépus 
du mois dernier 


ultérieur, inavoué, secret 


dernière syllabe / d’un mot 

point final, résultat final m, fait 
principal, principe m fondamental 
ultime, dernier, définitif, extrême, 


fondamental, absolu 


eltimatusm [,Altimeitsm) r 


ultimo (altima) adv 

altra [Altra] n, adj 

altra- pref 

altracentrifuge {-sən'triljud3] n 
ultrahigh frequency 1 
ultraism ['altroizm] n 

altraist (-ist] adj, n 
altramarine {,altromo’ri:n] adj 
— n 

uitramicroscope [-mik'rəskop) n 
altramodern [-mədə:n] adj 
altramontane 

[.altre’mantein] adj, n 


+ إنذار ٠‏ بلاغ ماني : شروط St‏ تفرضها دولة على أخرى وعدم ultimatum m‏ 
تنفبذها يدي إلى الحرم.. ٠‏ قرار لابرد 


du mois dernier في الشهر المنصرم؛ من من الشهر المنصرم‎ j 
ultra adj, n ف‎ Jaza متطرف * شخص‎ 
ultra- فائق مرف ۰ مغال ب‎ ٠ بادئة معناها : فوق‎ 
ultracentrifugeuse f فرازة بالطرد المركزي فائقة السرعة‎ ٠ نابذة فائقة السرعة‎ 
ultra-haute fréquence f تور فرق الما‎ 
ultraisme, ultracisme m عمل متطراف‎ ٠ ÿ Je سياسة‎ ٠ 7” 
ultra adj, m شخص متطراف‎ ٠ متطراف‎ 
d'outre-mer راع وراء البحر ؛ قادم من وراء البحر‎ 
outremer, bleu m d'outremer لون اللازورد‎ ٠ حجر اللازورد‎ 
ultramicroscope m GA ممهر فائق‎ ٠ مجهر فوئی‎ 
ultra-moderne فائق العصرية : :~ ف او مغال بالعصرنة‎ 
ultramontain adj, m ٠ واقع جنوي جبال الألب‎ “Ji واقع وراء‎ 


œ‏ “اس 


بابوي ارت یم JE shy‏ ٠ساكن‏ جنوب جبال الألب ٠‏ نصير البابوية 


بابوبة متطرفة : تملك بسيادة LU‏ على نحو متطر > eltramontanism [-mon'teinizm] nultramontanisme m‏ 
واقع وراء العالم ٠‏ واقع أبعد من العالم aitramundain [,altrsmandein] adj ultramondain JU‏ 


[-‘sonik] adj‏ عتدمموعطه 


فائو à‏ السمع : نعمت الموجة ultrasonore, supersonique‏ 


sitraviolet [-vi’2let] adj, n ultraviolet adj, m فائق البنفسجي‎ ei فوق سر‎ 
مامٹھتھ‎ (ju :ljuleit] vi ululer, aboyer, se lamenter ”لوعأ٠‎ ‘To: 55 ٠ تعب‎ 
صمناعلدلد‎ (,ju:lju'leifn] s “lulement m, hurlement m, عويل‎ ٠ باح‎ ٠ ضباح‎ ٠ نعيق‎ ٠ شب‎ 
lamentation f 
embel ['Aambol] a ombelle f de DL خيّمة : شكل من الإزهرار تكون فيه الأزهار‎ 
umbelliferous [,Ambe liforss)ad  ombellifère ذو ازھرار خيمي‎ à خيمي الإزهرار‎ 
ambelliform [am'belif>:m] adj  ombelliforme مظلي الشكل‎ t خيمي الشكل‎ 
amber (‘amba:] adj couleur d'ombre (=) نام اللون‎ gl 
—n ombre, terre d'ombre f ار ن ؛ بتي ٭ تراب ر2 (لتظليل)‎ 
wınbilical [am ‘bilika!] adj ombilical متلق بالسرة او با حبل السري‎ : SG 
umbilical cord r cordon m ombilical 7 سر‎ J> 
embilicate [-keit] adj ombiliqué سي الشكل‎ ٠ ذو رة‎ 
ænbilicus [-kəs] n ombilic m نقطة تساوي‎ ٠ نقطة مركزية بارزة‎ ٠ نقطة متوسطة‎ ٠ مركز‎ ٠ رة‎ 
CD الاتحناءات : نقطة في سطح منحن تكون فيه‎ 
متاوية الاتحناءات‎ 
ambles [Amblz] امہ‎ entrailles fpl de cerf EI أحشاء الوعل أو‎ 
ambra ) Ambr2] n (pl umbrae [-bri:]) ombre f مكان ظليل‎ ٠ فيء‎ "Je 
umbo (-b2) + (pi ambos, ombon m, protubérance f ٠ حدابة مستديرة‎ ٠ زيي في الدرع‎ F 
Saboses) پروز مستدير (في طبلة الأذن الخ)‎ 
umbrage {-brids} n ombrage m استياء‎ ٠ قلق‎ ٠ لَه من أغصان الشجر‎ ٠ ظلَّة‎ 
umbrageous (ım’breid32s] adj ombragé, ombrageux ظنون‎ ٠ شکوك‎ PE ٠ pu. ظلیل‎ 
embrella [Am'brela] r parapluie, rideau m de منالطائرات‎ LLS : مظلة جوية‎ ٠ ú. 
protection, ombrelle f ٠ ستارحایة‎ ٠ الحماية منطقة من الغارات‎ 
عضو الیدوسة المغللي (بشكل مظلة)‎ ٠ (زعيم قيلة زنجية)‎ UE 
— adj de parapluie, en forme حمائي‎ ٠ “ik مشكل‎ ٠ مظلي‎ 


d'ombrelle, de protection 


. PAN کو‎ 
mg mee [umlaut] a umlaut m, métaphonie f بإضافة ترا او نقطتين فرقہ‎ TI تغير في لفظ حرف‎ 


umpirage ['ampaiorid3] x arbitrage m A قصل في النزاع من قبل‎ ٠ قرار التحكيم‎ ٠ حکیم‎ 
umpire (-paia:] n, vt, vi arbitre m, arbitrer فصل يي راع‎ : > 
umpiring (-paiorig] ہ‎ arbitrage m فصل في النزاع‎ ٠ قرار التحكيم‎ ٠ نحكيم‎ 
umpteen (amp'ti:n) adj innombrable كثير . لا يحمى ؛ عديد‎ 
umpteenth ]-6[ adj je ne sais combien لا بُحصی‎ ٠ كثير‎ ٠ عديد‎ 
“an [an] pron = one un, une واحدة‎ ٠ واحد‎ 
an- pref in-, dé(s)-, anti-, (ne) pas ٠ ناقض‎ ٠ حالف‎ ٠ بادثة معناها : غير‎ 
لم‎ ١ عدم‎ “ii 
unabashed [an> bæst] adj imperturbable, qui ne رابط الحأش . ثبت الحنان, هادئ الأعصاب‎ 
se décontenance pas 
unabated {-'beitid] adj non diminué, sans diminution 45 بكامل‎ Ai غير‎ ٠ Je غير‎ 
unsbating (-’beitis] adj persistant, soutenu اد‎ be 5 مثابر‎ 
unabetted [-‘betid] adj seul, sans aide, sans encouragement عدم اتشجيم‎ ٠ عدم العون‎ ٠ وحبد‎ 
unabiding {-’baidiz] adj passager, éphémère سريع الزوال‎ ٠ زائل‎ ٠ عابر‎ 
unable (۸ neibl] adj incapable, incompétent pi غير‎ ٠ عاجز‎ ٠ غير قادر‎ ٠ غير جدير‎ 
unabridged [,anabrid3d} adj non abrégé, intégral, total شامل‎ ٠ كامل‎ jy غير مختصر. غير‎ 
unabsorbant (,Anob'ss:bant] adj hydrofuge كتيم الرطوبةء غير منص"‎ 
unaccented [,Anzk'sentid) adj inaccentué, non accentué غير مشداد باللفظ‎ ٠ غير مبور‎ 
unacceptable [,Anzk'septabl] adj inacceptable, irrecevable, كريه‎ ٠ غير قابل للاستلام‎ ٠ غير مكن قوله‎ 
désagréable 
unaccepted Lid] adj inaccepté, non accepté مرفوض‎ ٠ غير مقبول‎ 
unaccommodating peu accommodant Le غير‎ ٠ غير مطابق‎ ٠ غير ملام‎ 
[-komodeitir] adj غير مزود بوسائل الراحة‎ 
wnaccomplished[-’kmpli/tladÿ inachevé, non réalisé غير عق‎ ٠ ES غير‎ ٠ غير مجر‎ 
unaccountable [,anə'kauntəbl} adj inexplicable, inconcevable, لا‎ ٠ خارق للمألوف‎ Li غير قابل‎ 
étrange, bizarre, qui ne doit غير مدن لأحد‎ ٠ غریب‎ ٠ Das 
de comptes à personne 
unaccountableness [-sbinis] a nature inexpliquable f, غرابة ٠لا مؤولية‎ ٠ طبیعة عصيرة التفسير‎ 
étrangeté, bizarrerie f, irresponsabilité f 
unaccounted [-id] adj ne figurant pas au bilan غير مدارج بالميزائية‎ 
unaccredited {,Ans’kreditid) adj non accrédité, sans aucun crédit دون أي اعتماد او ثقة‎ ٠ LR غير‎ 
unaccustomed [{-‘kastomd] adj  inaccoutumé, non habituel, ok غير‎ ٠ غير مألوف‎ ٠ غير معاد‎ 
peu habitué غير متعود‎ 
unachievable (-etsi:vabl]) adj  irréalisable غير تمكن تحقيقه او إنجازه‎ 
unacknowledged non reconnu, non avoué, resté باق‎ ٠ به‎ SE غير‎ ٠ غير مقت به‎ 
[,Anok'nolidad] adj sans réponse دون جواب‎ 
wnacquainted [-id] adj ignorant, qui n’est pas au ٠ غير ضليع‎ ٠ غير ملع‎ ٠ جاهل‎ 
courant, peu versé, peu familier غير مألوف‎ 
anacquired [,Ans’kwais (ل:‎ adj naturel, inné فطري‎ ٠ طبيعي‎ ٠ غير مکتب‎ 
unadaptable [,An2'dæptobl] adj  inadaptable AS غير ممكن مطابقته او‎ 
unadapted [-id] adj mal adapté, inadapté غير متکیلف؛ غير متطابق‎ 
unadmired [(,Anod'mais:d) adj sans admirateurs عديم المممْجبين» غير جب به‎ 


uaadmiring (-riy] adj peu admiratif غير لعجب غير مخير الإعجاب‎ 


unadmitted [,Anod'mitid} adj inavoué, non admis غير مقبول‎ ٠ ممترّف به‎ pa 


unadopted [,Ans'doptid] adj 
unadorned ]- دل‎ :50[ adj 


unadvisable {,1nod'vaizabl] adj 


unadvisableness {-nis] n 
unadvised [,Anod'vaizd) adj 


unaffected [,1ns’fektid] adj 


unaffectedness [-nis] © 


unafraid [,Ano'fraid] adj 
unaggressive [-'gresiv] adj 
unaided [an’eidid] adj 
unalarmed {,An2'la:md] adj 
unalienable [an'eiljonobl] adj 
unalleviated [(-‘li:vieitid} adj 


ænallotted [-‘l2tid] adj 
unallowable [,Ans‘lausbl] adj 
unallowed [- laud] adj 


unalloyed (-l5id] adj 
unalterable [an’2:ltarobl] adj 


enalterableness [-sblnis] n 
unaltered صذ)‎ 2:13 :0( adj 


unambiguous {,Anæm'bigjuos] ad) 


wnambitious [-‘bifos] adj 


uenamenable 

[{ana'mi:nobl] adj 

unamiable |An'eimjobl] adj 
unanimated (An‘ænimeitid) adj 
ananimity (,ju:no’nimiti}, 


non adopté 
sans ornements, sans parure, 
naturel, sans fard 
imprudent, rebelle à tout avis, متمرد‎ ٠ متهور‎ ٠ طائش‎ ٠ غير محترز‎ 
غير ملام‎ ٠ عنید‎ ٠ على كل تملح‎ 
عدم فطنة‎ ٠ عدم حذار‎ ٠ جور‎ e 
٠ عدم الفطنة‎ ٠ طائش‎ ٠ متهور‎ 


opiniâtre, inopportun 
imprudence f 


imprudent, irréfléchi, qui n'a pas 


pris conseil ea غير‎ 
insensible, qui résiste, naturel, صامد‎ ٠ متاثر ٠غير متسس‎ + 
sans affectation, sincère, aLe غير‎ ٠ طبيعي‎ ٠ للعواطف‎ 
simple, véritable حقيقي‎ ٠ بسيط‎ ٠ صادق‎ 


عدم تكللف ٠عدم‏ = ٠باطة ٠‏ صداق absence d’affectation f,‏ 
simplicité, sincérité f‏ 
غير خائف ٠‏ غير sans peur, sans crainte EP‏ 
غير عدواني : لا اعندائی 
وحيد ٠‏ غير مساعد» غير مؤازر 
ممن ٠‏ غير قلق ٠‏ غير منبلّه ٠‏ غير sans inquiétude, non alarmé pre‏ 
غير قابل Sa‏ یھ لا يتصرف به : لا قل Jy‏ عنه الخ inaliénable‏ 
qui n’est pas soulagé, sans‏ 


peu agressif 


seul, sans aide 


y 8 8 e22 8‏ 
غير معزى ٠‏ غير مؤاسى ٠‏ غير عفف 


soulagement 

disponible, non réparti are غير‎ ٠ pl 
inadmissible مرفوض‎ ٠ غير مقبول‎ 
interdit, défendu, non permis, غير شرعي‎ ٠ غير مسموح به‎ ٠ يحظور‎ ٠ EH 
illicite 

sans alliage, pur, sans mélange ° صراف‎ ٠ أشابة‎ Je غير‎ ٠ غير مشوب‎ 

bie غير‎ ٠ خالص‎ 

immuable A غير قابل‎ ٠ ثابت‎ ٠ راسخ‎ 
invariabilité رسوخ کر‎ ٠ تغیریة‎ y 
inchangé, sans changement, غير معدل‎ ٠ غير مدال‎ ٠ غير مغر‎ 
non modifié 


sans ambiguité, non équivoque ملس‎ Le غير غامض‎ ٠ جلي"‎ ٠ واضح‎ 
peu ambitieux, modeste, sans ٠ متواضع‎ ٠ غير طامح‎ ٠ غير طماع‎ 


prétention غير مداع‎ 
réfractaire, peu commode, diffcile ٠ غير سهل المعشر‎ ٠ عاص‎ ٠ متمرد‎ 
sÁ ` اعت‎ 


غير لطيف ٠‏ غير أنيس ٠‏ غير محبوب peu aimable‏ 
غير مفعم حيوية ٠‏ جامد ٠‏ غير نشيط 


إجماع : SU‏ جميع الآراء 


sans animation 


unanimité f 


unanimousness [ju'nænimasnis] a 


unanimous |[ju'nænimos] adj 
unannounced [,An3'naunst] adj 


unanswerable [an'a:nsərabl) adj 


unanswered [-əd] adj 


eu‏ اجماعي JÈ:‏ عليه بالإجماع 
غير معن ٠‏ غير مبلغ 
لا جواب له ٠‏ لا يحض ٠‏ قاطع ٠‏ مقعم 


unanime 

qui n’est pas annoncé 

sans réplique, incontestable, 

irréfutable 

باق دون جواب ٠‏ غير ملدأحض ٠‏ غير 
مدفوع أجرة اواب 


resté sans réponse, irréfuté, non 


payé de retour 


UNA 
EN 


unappalled (,ana’p2:ld] adj 


unapparent [-‘pæront] adj 


unappeasable [-‘pi:zobl] adj 
unappeased [-‘pi:zd) adj 
unappetizing [an zpitaizin] adj 
unappreciated 
Gana’pri:f'ieitid] adj 
unappreciative [-/iotiv] adj 
unapprehensive 
[an,æpri'hensiv] adj 
unapprised [,anə'praized] adj 


unappropriated [-‘prouprieitid] adj non approprié, sans emploi, 


unapproving [-'prouviy] adj 
anapt [an’æpt) adj 


uaaptness [-nis) ہ‎ 
unarmed [-məd] ad; 


uaartistic ['ana:'tistik) adj 


unascertained {,An=3"teind] adj 


wnashamed [,Ans'/eimd] adj 
unasked [an'a:skt] adj 


unassailable (,Ano'scilobl] adj 
unasserted [-s5 tid] adj 
unassertive (-s0:liv] adj 


unassignable [-‘sainobl]) adj 


unassimilated [-‘similcitid] adj 


unassisted [-‘sistid] adj 
unassuming (-sju:mi7] adj 
unattached [,Ano'tæt/t] adj 


unattempted [Ans’'temptid] adj 
unattended [-’tendid] adj 


unattested [-'testid] adj 
anattired [-'taiə:d) adj 
unattractive [-'træktiv] adj 


impassible, peu ému, sans 
crainte, sans pâlir 
inapparent, invisible, 
inapercevable 
inapaisable 

inapaisé 

peu appétissant 


مبتعث القابلية 


رابط الحأش ٠‏ غير ٠ pl‏ غير خائف ٠‏ 


غير شاحب 
غير ظاهر ٠‏ غير مرن ۰ غير ٠ Ja‏ 
غير منظور 


غير قابل للتهدئة. غير قابل A‏ 
غير ٠ TL‏ غير کن 


با ا کے 
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غير مقد رء Jyt‏ غير معلوم ٠‏ غير مفهوم inapprécié, méconnu, incompris‏ 


insensible, peu favorable 


sans appréhension, insouciant, 


sans vivacité 


non prévenu 


disponible 


غير منحسس ٠‏ غير ٠ De‏ غير ملائم 
عديم الفهم ٠‏ غير مهم ٠‏ عديم النشاط 


ون ساد ور بلع ٠‏ غير pe‏ 


غير paat‏ غير موظلف ٠‏ جاهز (مال) 


désapprobateur m, désapprobatrice fiel. isle» aye بجاش٠‎ بتاع٠ م‎ 


inapte, incapable, impropre, 
inapproprié, hors de propos 
inaptitude f, impropriété f, 
manque d’à-propos m 


désarmé, sans défense, inerme 


non artistique 

non vérifié 

sans honte, sans pudeur, sans 
vergogne 

non invité, sans y avoir été 
invité, spontané 
inattaquable 

non affirmé 

timide, modeste 


non attribuable, inaliénable 


inassimilé, mal assimilé 


sans aide 


modeste, simple, sans prétention 


non attaché, disponible, libre, 
seul, indépendant 


غير غير أهل ٠ ٠‏ غير كلء ٠‏ غير جدير ٠‏ غير 


مناسب ٠‏ غير ملام 
عدم أهلية ٠‏ عدم كفاءة ٠‏ عدم مناسية ٠‏ 
عدم ملاءمة 


أعزل ٠‏ عدم الأياب (حوان) ٠‏ عرياط : 


نعت النبات العديم الشوك او الزغب 
ÉTAT‏ 

غير ٠ Ge‏ غير مؤکلد 

غير حي ٠‏ غير ختجل que ٠‏ الحياء 
غير مدعو ٠‏ غير مطلوب ۰ تلقائی 
غير قابل للھجوم CE ٠‏ 
غير Sy‏ غير Én‏ 
وجل" ٠‏ خجول ٠‏ متواضع 

غير مکن نسبه او عزوه ٠‏ غير ممكن 
déco.‏ 
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غير ماتوب ٠‏ غير ممنص"٠‏ غير متمثّل 


غير مؤازر ٠‏ غير اعد 
ہی بط خر مدع 
غير متبط ٠‏ غير ٠ ge‏ جاهز ٠‏ 


JE ٠ غير متزوج‎ ٠ وحید‎ ٠ طليق‎ 


non essayé, qui n’a pas été tenté غير مُحاول‎ ER غير‎ ٠ غير محرب‎ 


seul,sans escorte,non accompagné, 


négligé, peu fréquenté 
non attesté, non légalisé 
sans vêtements, sans parure 


peu attrayant, peu séduisant, 
peu sympathique 


وحيد ٠‏ غير محفور ٠‏ غير مصحوب 
T 1 -> 0‏ 
٠ ile‏ مهم( غير مرکاہ 


غير مؤكنّد بالشهادة ٠‏ غير > ٠ cs‏ غير Se‏ 
عدم الملابس ٠‏ غير EE‏ زین 


غير جذااب ٠‏ غیر مغر ٠‏ غير فتان 


unauthentic (,An2:0entik] adj 
unauthorized [aAn'2:62raizd] adj 


unavailable [,Ans’veilab]l] adj 
unavailing [-'veiliz] adj 


unavenged [-‘vend3d] adj 
unavoidable [,Ano’vaidabl] adj 
unavoidableness [-blnis] n 
unavouable [,anə'vauabl] adj 
unaware {,anə'wea:] adj 


unawares (-z] adv 


unbacked [an bakt] adj 
unbaked [an'beikt] adj 
unbalance [an balans] ot 
— ل‎ 


unbalanced (-t] adj 


unballast [an'bæləst] vt 
un e [an'bændid3] ut 
anbar [an'ba:] vt 

anbarred [(An’ba:d] adj 
unbarricade [,Anbarri’keid] ut 
unbearable [an'besrabl] adj 
unbearded [an bio:did] adj 
unbeatable (an bi :tabl] adj 
unbeaten (-n] adj 


unbecoming (,Anbi’kami7] adj 


unbecomingness [-nis] n 
unbefitting [,anbi'fiti7] adj 


unbegotten [-'gətn} adj 
unbeknown [-'noun] adj 
unbelief {-'li:f) n 
unbeliever [-2:] n 
uabend (an'bend) vi 


inauthentique, apocryphe 
non autorisé, sans autorisation, 
iniustifié 

non disponible, indisponible, 
inutilisable 

vain, inutile, inefficace, 
infructueux 

impuni, non vengé 
inévitable 

inévitabilité f 

inavouable 

ignorant, non informé 

au dépourvu, à l'improviste, 


par mégarde, par inadvertance 


و نر نري ٠‏ غير قانوني Er"‏ 


غير مأذون ٠‏ غير مسموح له ٠‏ غير مہرار 
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غير جاهز ٠‏ غير متوفر ٠‏ غير SE‏ استعالہ 


باطل ٠‏ عدم الحدوى ٠‏ غير مفيد ٠‏ غير 

فعال غير در 

غير معاقب عليه ٠‏ غير صقم مه او له 

حم ٠‏ لامناص منه ٠‏ غير مکن نجنب 
حتميّة ٠‏ لا LÉ‏ : عدم إمكانية Éad‏ 
غير قابل للاعتراف به» غير ممكن الإقرار به 
جاهل ٠‏ غير مطل ٠‏ غير عليم 

عل حين. WTA‏ دين sut‏ 

مسب ٠‏ بعدم احتراس ٠‏ بسبب الغفلة 


sans appui, non soutenu, non dressé غير مرواض‎ ٠ غير مدعوم‎ ٠ عديم السند‎ 


cru 

déséquilibrer 

manque m d’équilibre 

mal, non équilibré, non soldé, 
déséquilibré, déplombé, désaxé 


délester 

débander 

débâcher, débarrer 

débarré, ouvert 

débarricader 

insupportable, intolérable, atroce 
imberbe 

invicible 


invaincu, non battu, inexploré 


malséant, inconvenant, peu 
seyant 

manque m de bienséance 
qui ne s'accorde pas, qui ne 
convient pas 

non engendré 

inconnu 

incrédulité f, scepticisme m 
incrédule m, incroyant m 

se mettre droit, se redresser, 
se détendre, se déraidir, 
s’assouplir, se dégeler 
redresser, détordre, débander, 
détendre 


غير ناضج ٠‏ غير مشوي (قرمید) 

أحدث خللا بالتوازن At ٠‏ التوازن 

اختلال . فقدان التوازن 

«Lee غير‎ ٠ غير متوازن‎ ٠ التوازن‎ re 
منحرف‎ ٠ غير عمودي‎ ٠ تل العقل‎ 
عن المحور‎ 

JU‏ صابورة التوازن 

فزخ الضماد: أزال الضماد 

Jj . EU) Ji‏ الحاجز 

مزال الرتاج ٠‏ متروع الحاجز ٠‏ مفتوح 

أزال” المتاريس او ا حنادق 

لا طاق لا يحمل ٠‏ فظيع ٠‏ هائل 

امرد ٠‏ سناط + أحلت : دون ية 

ee y te لا فهر لا‎ 

غير مهزوم + غير امظرت + غير طرف ؟ 


غير ٠ EE‏ غير ملام ٠‏ غير موافق 


غير مولود ٠‏ غير Je‏ 

مجهول ٠‏ غير معلوم 

شك" ٠‏ كفر ٠‏ زند 

غير مصداق ٠‏ کافر ٠‏ زندیق 

DE + استرعى‎ ail ٠ استقام”‎ 
AU ذاب‎ ٠ لدان‎ ٠ ارتخی‎ ٠ الفغط‎ 


فوم ea ٠‏ حل" الفتول او المبروم ٠‏ 
نزع الضماد ٠‏ أرخى 


pp hedas (-iv] ع‎ 


— adj 
unbenefited [an benifitid] adj 
unbiased [-'baiəst] adj 


anbigoted [-'bigətid] نف‎ 
eabind [An baind] ot 


eshlamable (-‘bleim2bl] edj 
ænblended [an’blendid] adj 
unblemished [-'blemist) adj 


ænblest{an’blest], unblessed adj 
uablighbted [an'blaitid] adj 
unblock [an blok] ot 

unblowa (-bloun] adj 
unbliushing [an’bla/'is] adj 


uabodied [-b-did] adj 
anbolted [An‘boultid] adj 
unbonnet [-bənət] vt, vi 
unbonneted [-ətəd) adj 
unbora [am'bo:n] adj 
umbosom [an’buzam] ot 


unbound {an'baund] adj 


unbounded [-id] ad) 
wnbowed [-bou’2d] n 
unbraid [-breid] ot 
unbreathable (-‘bri:52bl] adj 
uabred [-’bred] adj 
anbribable [an'braib2bl] adj 
unbribed [-d] adj 

anbridle [an'braidl] ot 


unbroken [an‘broukn] adj 


anbuckle [-’bakl] ot 
uanbuild [-‘bild] vt 
unbarden fan'bs:dn], 
unburthen (-ğan] vt 


to — oneself 
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نقويم ٠‏ تقوم ٠‏ اسرخاء 

لا ينی » لا یی ۰ ملب ۰ صظ 
غير رابح» غير کاسب 

غير متحيز ٠‏ غير اعتباطي الرأي ٠‏ 


a ٠ عادل‎ 


redressement m, détente f 
inflexible, raide, ferme, rigide 

qui n'a pas tiré profit 

impartial, sans préjugé, sans 

parti pris 

sans esprit de parti, sans fanatisme 
délier, détacher, dénouer, 
débander 

irréprochable 

pur, sans mélange 


غير jee‏ لزب ٠‏ غير متعصّب 

حل” ٠‏ فك" ٠‏ حل" العقدة ٠‏ نزع الضماد 
او الرباط 

لا یُلام؛ لا عاب ٠‏ شریف 

٠ Se‏ خالص” ٠‏ غير مزوج 


sans tache, sans défaut, sans خال من‎ ٠ غير مشوب‎ ٠ g غير‎ 


souillure نظيف‎ ٠ العيب‎ 
non béni, infortuné, maudit محروم نعمة” + ملعون‎ ٠ غير مبارك‎ 
non flétri, dans toute sa fraîcheur ريان‎ ٠ غير ذابل‎ 
dégager, décaler تزع هيكل الإنشاء‎ ۰ “ad ۰ zo! 
non épanoui غير متبرعم‎ ٠ ce غير‎ 
qui ne rougit pas, éhonté, sans بلا حياء‎ ٠ غير خجول» غير حيبي‎ 
vergogne 


sans corps, sans forme صؤري‎ JEN ميدع٠ عديم الحسد + غير متجد‎ 
déverrouillé, non bluté شن‎ «Je غير‎ ٠ مرفوع » منزوع المزلاج او الرتاج‎ 
retirer son chapeau, se découvrir ار الغطاء‎ ٠ رقع مته‎ 


sans chapeau, tête nue حاسر الرأس‎ ٠ بلا قبّعة‎ 


à naître, futur JE ٠ ما يولد بعد‎ 
confier, découvrir, révéler, ٠ أباح‎ ٠ أففى ب + كشف عن (أمر عا)‎ 
s'épancher, ouvrir son cœur أفضى بمکنون قلبه‎ 


محلول ٠‏ مفكوك ٠‏ طلیق ٠‏ غير délié, détaché, broché, libre «Le‏ 
مضبور : غير علّد ٠‏ خليع 
غير مقس ٠‏ غير منحن ٠‏ غير خاضع 


illimité, effréné, sans bornes 


non arqué, non penché, insoumis 


حل" (جديلة او ضفيرة الخ) détresser‏ 
غير صالح irrespirable ii‏ 
غير مربى ٠‏ سيئ التربية ٠‏ غير معلم mal élevé, non instruit‏ 
غير قابل للرشوة incorruptible‏ 


غير مرتش ٠‏ نزيه ٠‏ عفيف non corrompu, non acheté‏ 
نرح اللجام Gt ٠‏ العنان ٠‏ أناح كر“ 
الجال ل TIt.‏ 
کامل ٠‏ غير منقوص ٠‏ تام ٠‏ صحبح ٠‏ 
غير مکسور ٠‏ غير محروة (تربة) i ٠‏ 
غير مرواض (حصان) ٠‏ غير مقلوب + مم ٠‏ حصين ٠‏ متواصل ininterrompu‏ 
فك e‏ (الحذاء) déboucler‏ 
es‏ هدام ۰ دلا démolir‏ 
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واسی عزی‎ ٠ خلص . حرر من عب‎ 


débrider, donner libre cours à, 
déchatner 
intact, non brisé, non labouré, 


non dressé, invaincu, inviolé, 


décharger, débarrasser, soulager 


أفضى يمكنون فؤاده 


s’épancher, ouvrir son cœur 


to — oneself to 


unbusinesslike (-‘biznislaik] adj 


anbutton [an’batn] vt 
uncage [-keid3} ot 


uncalled [an’ks:ld) adj 
— for 
uncanny ]-1[ adj 


uncap (an‘kæp] ot, vi 


uncapable adj = incapable 
uncared-for [An 162015 :[ adj 


uncaught ]- دا‎ :)[ adj 
unceasing [an'si:sin) adj 
unceasingly [-li] adv 
uncensored [an'sensod] adj 
unceremonious 


['an,$erimounjas] adj 
uncertain lAn'sa:tn} adj 


uncertainty (-ti] n 


unchain [an'tsein] vt 


confier ses soucis à 

qui manque de méthode, 
fantaisiste, peu commerçant 
déboutonner 

laisser échapper (un animal) de 
sa cage, lâcher, mettre en liberté 
non appelé, non invité 

déplacé, injustifié 

mystérieux, inquiétant, 
surnaturel, étranger 

décoiffer, décapsuler, 

se découvrir 

incapable 

peu soigné, négligé, abandonné, 
livré à lui-même 

qui n’a pas été attrapé 
incessant, continu, continuel 
continuellement, sans arrêt, 
sans cesse, sans trêve 

non soumis à la censure, non 
expurgé 

peu cérémonieux, sans façons, 
sans gêne 

incertain, douteux, indéterminé, 
irrésolu, vacillant, hésitant, 
variable, peu sûr, vague 


incertitude, chose f incertaine 
ou douteuse 
déchaîner 


unchallengeable {an't/ ælind3abl] adj indiscutable 
unchangeable [An'teind39bl] adj inchangeable 


unchanged [-d3d] adj 
unchanging [-d3i7] adj 
uncharged [an't/a:d3d) adj 

- for 
uncharitable (ın t/aritab!l] adj 
uncharitableness [-binis] n 


uncharted [1n't/a:tid] adj 


unchaste [An t/cist] adj 
unchastened {-'t/eisnd] adj 


inchangé 

invariable, immuable 

non chargé, non accusé 
gratuit 

peu charitable 

manque de charité, manque m 
d’indulgence 

inexploré, non mentionné sur 
la carte 

impudique 

qui n’a pas rabattu son caquet, 


toujours aussi revendicateur 


٠‏ استهواني ٠‏ غير جاري 


أفضى همومه الى 
غير قائم على قاعدة 


فك" الزرٴ او أزرار (السترة) 

Cul‏ (حیوانا) من قفصه ٠‏ أطلّق” سراح 
(سجين) El ٠‏ عصفوراً من قفص 

غير مطلوب ٠‏ غير مدعو 

غير مناسب ٠‏ غير رر 

غامض ٠‏ مقلق ٠‏ فائق الطبيعة ٠‏ 
خارق ٠‏ غريب 

أزال الغطاء ٠‏ تزع الكبولة ٠‏ رقم 


قبعته (احتراماً) 


ا ٠‏ متواصل ٠‏ مستمر 
باستمرار ٠‏ بتواصل ٠‏ دون انقطاع ٠‏ 
دون مد 

غير مخضم للمراقبة ٠‏ غير ie‏ غير 
ie‏ (مقطع من نص 

غير مرا سي ر ا × غير رسمي ۰ 
غير متكلف اللاقة ٠‏ 

غير de = Sy‏ 
غير مين او عدٴد (المقدار الخ) + ٠‏ غير 
٠ as‏ متأرجح ٠‏ مترداد ٠‏ ملب ٠‏ 
غير وائق ٠‏ شاك" ٠‏ غامضء gb‏ 

شكء ريب sage‏ شيء غير y‏ 
او مشكوك فيه 

أطلّق” من عقال TIl.‏ 

ast. D 

لا یتر . لا یتبدال ٠‏ غير ممكن تغیرہ 

غير مر غیر مدال 

لا بضر ٠‏ لا ٠ d'au‏ ثابت 

غير fe‏ نفقة ٠‏ غير مهم ٠‏ غير ظنين 
غير مامح ٠‏ غير محسن ٠‏ غير بار 
عدم الإحان ٠‏ عدم اتسامح ٠‏ عدم arji‏ 

غير ٠ dE‏ غير معروف بالريادة ٠‏ 
غير مدون على الحريطة 

فاحش» ٠ ph‏ غير عفيف. غير طاهر 
غير خافض جناح الذل” ٠‏ غير ازل 
عن مزاعمه 


UNC 


UNC 


unchastity [an't/æstiti] n 
unchecked [-‘t/ekt] adj 


anchristian [-’kristjon] adj 
uncial [un/iol] adj, n 
unciform (an'sif>:m] adj 
uncinate ['ansinet] adj 
uncivil [an‘sivil] adj 
incivilised {-aizd] adj 
unclaimed [An‘kleimd] adj 
unclasp fan'kla:sp} ot 
unclassical {an'klæsikal] adj 
unclassifiable [-faisbl] ad) 
uncle ( Ark] n 

unclean [an ‘kli:n] adj 
uncleanly [an’klenli] adj 
— ado 

uncleanness [an ‘kli:nnis] 7 
uncleansed [an’klenzd] adj 
unclear’ [an ’kli:»:] adj 
uncleared ]-0( adj 


unclench [an’klents}] vt, wi 


unclimbable (an'klaimbobl] adj 


unclipped [an'clipt] adj 
uncloak [-’klouk] ot 
unclothe {[an’klous] vi 
— 0! 

unclothed [(-d] adj 
unco [ank3] adj 

— ado 

uncock [an’k2k] vt 


uncoil [an’koil] vt, vi 
uncollected (‘Anko lektid] adj 
uncoloured (an’kala:d) adj 


uncombed [Aan koumd] adj 


uncomeliness [An‘kamlinis} n 


impudicité f, infidélité f 

non maîtrisé, non contenu, non 
réprimé, non vérifié 

infidèle, peu chrétien 

oncial, lettre onciale f 
unciforme, uncinulé 

crochu, uncinulé 

incivil, impoli 

incivilisé, barbare 

non réclamé, non revendiqué 
dégrafer, défaire, desserrer 
contraire à l'esprit classique 
inclassifiable 

oncle m 


ge‏ . فحشاء ٠‏ عدم نزاهة ٠‏ خيانة (زوجية) 
غير مقهور ٠‏ غير مكظوم ٠‏ غير مردوع ٠‏ 
غير Se‏ 

غير مؤمن بالميحية ٠‏ غير مسيحي 

إنشي ٠‏ حرف إنثي 

أعقف الشكل ٠‏ معقوف 

أعقف» معقوف 

همجي ٠‏ غير d'a‏ ٠غير‏ مہذاب 

غير متمدان ٠‏ غير متحضر ٠‏ همجي 
غير مُطالب به ٠‏ غير مطلوب 


فك (ايزعا الخ) ٠‏ حل"٠‏ ارخی شيا مشدوداً 


خالف ilini‏ الكلاسيكية 
غير مکن ت تصيفهء لا Aa‏ 
عَم ٠‏ خال ٠‏ زوج العمة ٠‏ زوج ا حالة 


sale, malpropre, impur, immonde +وسخ ٠فاحش ٭ داعر ٠فاسد أخلاقياً‎ JÄ 


malpropre, impur 
malproprement 


malpropreté f, impureté f 


malpropre, non nettoyé, non purifié 


peu clair, peu certain 

non débarrassé, non desservi, 
non déblayé, non innocenté, 
indéfriché, non passé en 
douane, non acquitté, non 
éclairci, non dissipé 
desserrer, lâcher, se desserrer 


dont l’ascension est impossible, impraticable 
non coupé, non tondu, non rogné غير مقروض‎ ٠ 


ôter le manteau de, démasquer 
se déshabiller 

déshabiller, mettre à nu 
déshabillé, nu 

inconnu, énorme 

très, remarquablement 
désarmer 


dérouler, se dérouler 


non réuni, non rassemblé, agité, 


troublé, non perçu 

non coloré, incolore, impartial 
non peigné, ébouriffé, échevelé 
manque m de gråce, laideur f, 


inconvenance f 


وسخ ٠‏ فذارء داعر ٠‏ فاحش 

بوساخة ٠‏ بقذارة 

صاخة ٠‏ قذارة ٠‏ علُھر ٠‏ فحثاء 

وسخ ٠‏ غير منظّف + غير مطهر 

غير واضح ٠‏ غير جلي ٠‏ غامض مهم 

غیر حرر ٠‏ غير خالبة من الأطباق (طاولة) ٠‏ 
غير ٠ Se‏ غير T2‏ (بالمحكمة) ٠‏ 
غير مستصلحة (أرض بور ) ١‏ غير NE‏ 
غير مدفوع الرسوم الحمركية ٠‏ غير 
مستوضح + غير مبدأد Cat)‏ 

أرخى (قبضته او الشيء المشدود) ٠‏ أفلت ٠‏ 
اسرخت (القفة الخ) 

مستحيل الصعود ٠‏ غير عملي 

غير مفطوع ٠‏ غير جزوز 

تزع المعطف عن ٠‏ كشف. نزع القناع 

شلح۔ نضا ملابسه. تجرد من ملابسه ٠‏ تعری 

جرد من الملابس ٠‏ عری 

متجرد من الملابس ٠‏ عار 

مجهول. غير معلوم ٠‏ هائل ٠‏ ضخم 

٠ far‏ إلى حد مفرط 


حور (ملاحاً) : ضغط على إصبع الزناد وأخلى المخزن من الفشك 


بط سلك الوشيعة. مد et ٠‏ 
انعر اللك الخ (عن التف) 

غير مجتتيع ٠غير‏ ملجمع ٠‏ 
مملطرب ٠‏ غير بجی .غير Ja‏ 

غير SL‏ عدبم اللون ٠‏ غير Je‏ 
غير مرح (شعر) tt‏ 

عدم ظرافة ٠‏ بشاعة ٠‏ قلح ٠‏ عدم لياقة 


psa 5 1 2 UNC 
uncomfortable [An’kamfatabl] adj incommode, peu confortable, لوسائل‎ D ٠ غير مرفه‎ ٠ ويب غير مريح‎ 


gêné, mal à l'aise, inquiet تلق‎ ٠ منز عج‎ ۰ ga ٠ الراحة‎ 
ancomfortableness [-nis] n manque m de confort, gêne f, قلق‎ ٠ ضيق‎ ٠ انعدام وسائل الراحة‎ ٠ عدم رفاهية‎ 

inquiétude f ۱ 
uncommercial [أدم : د۱0 'داہ۸]‎ adj peu commercial, peu commerçant غير تاجر‎ ٠ غير بجاري‎ 
uncommissioned non commissionné, désarmé جرد من‎ ٠ بمهمة‎ al غير‎ pris غير‎ 
(.vnks'mi/and] adj CE Aet (مركب غير‎ si الطاقم‎ 
uncommitted [-"mitid] adj non commis, non engagé, libre SA ٠ الخ)‎ SU) غیر مقبلّد غير ملترم‎ 
uncommon [An koman) adj rare, peu commun, singulier, ٠ فريد‎ ٠ غير مألوف‎ ٠ غير عام‎ pb 

extraordinaire خارق للمألوف‎ ٠ استثناني‎ 
uncommonness [-nis] n rareté f, singularité f ر‎ ٠ تار تفرد‎ 


ancommunicated [anko mju:nikcitid] adj non communiqué غير مشاطر به‎ ٠ غير مشارك‎ ٠ a? غير‎ 


uncommunicative ),۸ مانداں زہ' ا‎ 1 ۷( adj renfermé, réservé kiu. E 


ancompanionable {,Ankom'pænjonobl] adj peu sociable, insociable غير اجتماعي ٠لا اجتماعي‎ 
uncomplaining {,ankom'pleiniy] adj qui ne se plaint pas, résigné راضخ‎ ٠نعاذم‎ 0 jaiu غير‎ 
uncompleted{,Ankom'pli:tid)adÿ inachevé, incomplet ناقص‎ ٠ غير مجر ۰ غير مکیل‎ 
uncomplimentary {‘ankmpli mentori] adj peu flatteur غير متدح‎ ٠ من قدره‎ Le ٠ ai 
uncomplyiag [,Ankom'plaiin] adj inflexible, peu complaisant غير ملاطف‎ ٠ ple غير‎ ٠ عنيد‎ ٠ Le 
uncomprehensive [’An,kompri’hensiv] adj incomplet ناقص‎ ٠ JA غير‎ ٠ غير كامل‎ 
uncompromising [,An kampremaizi7] adj intransigeant, inflexible La ٠ عنيد‎ ٠ بك‎ 
unconcern [,Anken's:n] a indifférence, insouciance f; عدم‎ ٠ عدم اکٹراٹ‎ ٠ لا مبالاة‎ 
détachement m اطمئئنان‎ ٠ اهتمام‎ 
unconcerned [-d] adj indifférent, impassible, sans رابط‎ ٠ث‎ pe ريغ٠‎ Je غير‎ 
inquiétude غير قلق‎ ٠ الجأش‎ 
unconditional [,Ankon‘di/onl] adj inconditionnel, sans condition, غير‎ ٠ بشرط‎ x غير‎ ٠ غير شرطي‎ 
sans réserve, définitif قطعي 0 حاسم‎ ٠ سفظ‎ 
unconditioned [-ond] adj inconditionné, sans condition غير شرطي‎ ٠ غير مشروط‎ ٠ cle 
unconfined [-‘fained] adj libre, illimité, sans bornes غير محدود‎ ٠ غير محصور‎ ٠ طليق‎ 
unconfirmed [-'f:md) adj non confirmé غير مؤکلد‎ ٠ CE غير‎ 
unconformable [-‘:mobl] adj incompatible, contraire, réfractaire be ٠ ملعا كس‎ je متعارض‎ 
unconformity [-'f>:miti] n non-conformité fincompatibilitéf >J ٠ عدم تطابق‎ ٠ تناقص‎ ٠ تالف‎ 
unconfused دز]'-)‎ :20[ adj sans confusion D غير مُغلطر‎ ٠ ae غير‎ 
uncongealable [-‘d3i:labl) adj  incongelable غير قابل للتجلد‎ ant غير قابل‎ 
uncongenial ]-' زادزہ: 31ل‎ adj peu sympathique, antipathique, كريه‎ ٠ متفر‎ ٠ غير جذٴاب‎ 
peu agréable 
unconquerable [An ‘koşkorabl] adj invicible, insurmontable, ٠ مع‎ ٠ لا تب‎ È y 
incorrigible zia لا‎ ٠ حصين‎ 
unconquered (-rad] adj invaincu غير مھزوم: منیع على العدو‎ ٠ غير مغلوب‎ 
unconscionable peu scrupuleux, excessif, متجاوز الحد”‎ ٠ ط‎ jio ٠ غير وجداني‎ 
{an‘ks,n/onabl] adj exorbitant 
unconscious [an‘kon/os] n inconscient m العقل اللاواعي‎ ٠ 9 لا‎ 
— adj inconscient, sans connaissance, ٠ غير دار ۰ غر 2 ۰ مُغمی عله‎ 
inanimé, évanoui فاقد الوعي‎ ٠ جامد‎ 


to become — perdre connaissance عله‎ q! فقد الوعيء‎ 


UNC 
F7 


unconsciousness (-nis] ہ‎ 


unconsenting [,Ankon‘sentiy] adj 


unconsidered [-'sid2:d) adj 


unconsoled [-’sould] adj 


unconsolidated [-‘slideitid] adj 


unconstitutional 
[,Ankonsti‘tju :/ nl] adj 
unconstraint [-‘streint] n 
unconstricted [-striktid] adj 
unconsumed [-'sju:md] adj 


uncontaminated. (-,tzmineitid] adj non contaminé 
uncontemplated [an’kontempleitid] adj imprévu, inattendu 
uncontested [(,Ankan'testid] adj 


uncontinuous [-'tinjuəs] adj 
uncontradictable 
{,Ankontro'diktobl] adj 
uncontradicted [-id] adj 
uncontrite [An’kontrait] adj 
uncontrollable 
[,ankon‘troulobl] adj 
uncontroversial 
Lankontro'və: sal) adj 
uncontroverted 
lan'kontrovo:tid] adj 
uncontrovertible 
En'kontravo:ubl] adj 
unconventional 


Lankon'vensnl) adj 


unconversant {,ankon'va:sont] adj peu familier, peu au courant 


unconverted [-tid] adj 
unconvertible (-tiblj adj 


unconvicted [,ankon'viktid] adj 


unconvinced [ankon’vinst}] adj 


unconvincing [-i7) adj 
uncooked [an’kukt] adj 
uncork [an’k2:k] ot 


uncorking ]-17[ n 


uncorrected {,1nka’rektid] adj 
uncorroborated [-'robəreitid] adj 


uncorrupted [-'raptid] adj 


uncountable [An’kauntabl] adj 


inconscience, ignorance f, 


عدم الوعي ٠‏ جهل ٠‏ إغماء ٠‏ فقدان 
الرعي ٠‏ حالة اللاوعي évanouissement m, perte f de‏ 
connaissance, état m d’inconscience‏ 

غبر موافق ٠‏ غير مق على 
غير ٠ Jae‏ غير مدروس ٠‏ غير inconsidéré, irréfléchi‏ 


non consentant, n'étant pas‘d’ accord 


inconsolé 


غير مد عم ٠‏ غير مع زه non consolidé‏ 


inconstitutionnel, 2 DEN مخالف‎ ٠ ٠ غير دستوري‎ 

anticonstitutionnel 

absence de contrainte, franchise, liberté f حرية‎ ٠ صراحة‎ ٠ عدم إكراه‎ 
libre, sans restriction, à l'aise pee Li غير‎ ٠ طليق‎ ٠ ع‎ 

inconsumé, inconsommé 

غير ملواث» غير مُصاب EPEAN‏ 
مفاجی ٠‏ غير ٠ sa‏ غير W‏ 


لے 


aa An 
N ند مت سے‎ 
iY 

غير متعارض ٠‏ غير متناقض ٠‏ مؤكد 
غير تائب ٠‏ غير نادم 

لا يقاوم ٠لا‏ يُقهر ٠‏ متعذار ضبطه 
او اکم + 


-t t 


غير مختلف مُخلتلف بشانہ Gé ٠‏ 


لدی A‏ 
ملم به ٠‏ مبتوت به ٠‏ قطعي ٠‏ 


معترف ره دون احجاج 
لا حلاف عليه ٠‏ مسلم به ٠‏ مبتوت به ٠‏ قلعي 


incontesté 

non continu, discontinu 

incontestable, irréfutable, 

indiscutable 

non contredit 

impénitent 

irrésistible, indomptable, 

incontrôlable 

non controversé, sur laquel tout تی عليه‎ 

le monde est d'accord 

incontesté, reconnu sans 

contestation 

incontroversable, incontesté, 

indiscutable 

غير ٠ QU'A‏ خالف ٠ SUN‏ غريب 

(عن القواعد المألوفة) 

de set et à 
غير حول‎ ٠ غير مهد (إلى دين)‎ 

لا يحول ۰ لا یھدی (إلى دين) ٠‏ لا برف رنقدم 


peu conventionnel, original 


non converti, inconverti 


inconvertible 


4) 
non condamné مب را‎ ٠ غير محكوم‎ 
z ایز‎ 0 
non convaincu, sceptique متشكك‎ ٠ غير مقتنع‎ 
ei ل‎ 5 
peu convaincant عاجز عن الإقناع‎ ٠ غير مقنع‎ 
8 so, odin | 
non cuit, cru ني‎ ٠ غير مطهو‎ 


déboucher, détacher 
débouchage m 


non corrigé 


نرع : الدادة wii ٠‏ ۰ أطلق” 

نزع السدادةء فح (الزجاجة الخ) 
غير مصحّح 

غير مثبلّت ٠‏ غير مؤکلد 

غير فد غير فاسد ٠‏ نزيه ٠‏ عفيف 


non corroboré, sans confirmation 
non corrompu, intègre 


incomptable, incalculable, innombrable „sam | Der لابُحتء:لا‎ 


uncouple [an’kApl] نہ‎ 
uncourteous [aAn’ko:tjes] adj 


uncourteousness (-nis] n 


uncourtly کا صہ)‎ :tli] adj 


uncouth fan’ku:6] adj 


uncouthness [-nis] n 
uncover [An kav9:] vi 


-— ut 


uncovered [-d] adj 


uncramped [an’kræmpt] adj 
uncreasable [an'kri:səbl] adj 
uncreated ['Ankri’eitid] adj 
uncritical ('an'kritikəl] adj 


uncross [An kr5s] ot 
uncrossable [-əbl] adj 


uncrossed [-t] adj 


uncrowded [an’kraudid] adj 
uncrown [An kraun] vt 
uncrushable (an kra / obl] adj 


unction {’ank/n]n 


unctuosity [,47ktju'2siti], 
unctuousness [’A/ktjuosnis] n 
unctuous (دد-]‎ adj 
uncultured ([-‘kalt/a:d] adj 
uncurbed [an'kə:bd] adj 
encuri (-'kə:l) vt 


— pt 

uacurtailed [,1nko:'teild] adj 
uncurtained {ın ka:tnd] adj 
uncustomary [An'kastamori] adj 
uncut {an‘kat] adj 


découpler, dételer, désengrener 


peu courtois, impoli, incivil 
manque m de courtoisie, 
impolitesse f 

peu courtois, étranger à la cour, 
rustique 


bizarre, baroque, étrange, 


sauvage, grossier, gauche, maladroit, lourd 


bizarrerie f, gaucherie f, grossièreté f 


se découvrir 


فرك فرق المقرونين ٠‏ فلك" الأزواج المقرونة ٠‏ 


فك" التعشیقات 


غير لطيف ٠‏ غير مجامل ٠ Ep ٠‏ غير متمدٴن 


عدم لطف ٠‏ عدم أدب ٠‏ عدم تہذیب 


غير لطيف ٠‏ غير مُجامل ٠‏ حالف 
راسم البلاط الملكي ٠ 5 ٠‏ جلف 

غریب ٠‏ شاذ ٠‏ متوحلش ٠‏ فط ٠‏ 
أخرق ٠‏ غي ٠‏ ثقیل 

غرابة ٠‏ خراقة ٠‏ فظاظة 


رع 


aias‏ احتراماً 


حسر الغطاء ٠‏ جعله مکشوفاً او معراضا الھواء ال ۰ découvrir, mettre à découvert,‏ 


déshabiller, débâcher, dévoiler 


se‏ 0 أزال الغطاء ٠‏ کشف اللقاب 


découvert, mis à découvert, nu, مکٹوف + مكف + عار + حاسر الس‎ 


tête nuc 

à laise, non gêné 

infroissable 

incréé, non encore créé 
dépourvu de sens critique, peu 
porté à critiquer, non conforme 


aux règles de la critique 
décroiser 


infranchissable 
non croisé, décroisé, non encore 


franchi, non barré, non contrarié 


peu encombré, non serré 
découronner 

infroissable 

onguent, baume m, onction m, 
délectation 

onctuosité f 


onctueux, mielleux 

inculte, sans culture 

sans frein, déchainé, libre 
dérouler, déboucher, défriser 


sc dérouler, se déboucher, se défriser 


sans restriction, non abrégé 
sans rideaux 
inaccoutumé 
non coupé, entier „brut, non 


abrégé 


مرناح ٠‏ غير متضايق ٠‏ غیر TEP‏ 

لا يتجعد. لا يندعك. غير مکن odat‏ 

غير مخلوق ٠‏ ا LR‏ بعد 

مقر للحس النقدي ٠‏ غير ميال ail‏ 
غير منطيق على قواعد النقد 


أزال” التصالب Jet ٠‏ التقاطم 

لا بُْجُتاز؛ لا ٠ Elie‏ غير ممكن اجتبازه 

غير مُتصالب ٠‏ غير متقاطع ٠‏ غير مجتاز 
بعد ٠‏ غير مشطوبء غير محنوف ٠‏ 

غير معارض ٠‏ غير مُخالف 

غير مرا دحم ٠‏ غير مراص ۰ غير متزاحم 

PAGES 

لا بندعك؛ لا يتجعد. غير قابل للدعك 

مرهم ٠‏ مروخ ٠‏ بلّےم ٠‏ طلاء بارهم او 
بالمروخ ٠‏ طلاوة ٠‏ تلذ ذ ٠‏ استمتا جديد 

داسمية؛ دهنية ٠‏ بلسمية ٠‏ 
طلاوة ٠‏ عذوبة 

زيي“ همي ٠‏ طلي" ٠‏ مسول 

غير ٠ LE‏ عدم الثقافة 

عديم اللجام ٠ CL ٠‏ طليق العنان 

بط (الملتف) ٠‏ مدال (الشعر اہعد) ٠‏ 
"Ji‏ التجاعيد 

انط ٠‏ اند ال ٠‏ زالت التجاعيد 


5 ی6 à‏ 1 لوم - 
غير مقبد ٠‏ غير محصور ٠‏ غير مختصر 


عدم الستائر خال من الستائر 

غير معتاد ٠‏ غير متعود ٠‏ غير موالف 

غير مقطوع ٠‏ غير مقصوص ٠‏ كامل ٠‏ 
غير مصقول (ماس) ٠‏ غير مختصر 


À undamaged [-‘dæmidsd] adj 
ZR ° 


undamped [-'dæmpt]) adj 


undated [-'deitid} adj 
undauntable [(an'd>:ntəbl) adj 


undauntedly (-idli] adv 
andazzled [an‘dæziod) adj 
undebatable [,Andi‘beit2bl] adj 
andebated [-id) adj 
undecagon (an dckzgon] n 
undeceive [,andi'si:v] ot 
uadeceived [-d] adj 
uadecennial fandi'senjal] adj 
undecided [-‘saidid) adj 


undeciphered [-'saifə:d] adj 
undecked [an dekt] adj 


undeclinable {,Andi’klainabl] adj 
undefaced [- feist) adj 


undefended [-‘fendid] adj 


undefensible [-'fenssbl] adj 
undefinable [,andi’fainobl] adj 


undefined [-d] adj 
undeliverable[,andi’livarebl] adj 
undelivered [-ed] adj 


undemonstrable 
Gandi’monstrebl] adf 


non endommagé, indemne, en 
bon état 

non mouillé, non étouffé, non 
découragé 

non daté, sans date 
impossible à décourager, 
indomptable 

intrépidement 

non ébloui 

indiscutable 

indiscuté, non encore discuté 
hendécagone m 

désabuser, détromper 
désabusé, détrompé 

non décennal 

indécis, irrésolu, incertain, 
douteux, vacillant, hésitant 
indéchiffré 


بأذى او بضرر ٠‏ > الال 
غير JE‏ غير محمد (صوت) ٠‏ 
غير مشبط (حماس) 

غير مۇرخ 

غير هياب ٠‏ باسل ٠‏ شجاع ALY:‏ 


بشجاعة» بیسالة ٠‏ بإقدام 
ف م 


غير ممكن مناقشته ٠‏ حاسم 

غير ٠ AIE‏ غير مطروح على النقاش 
ذو إحدى عشرة زاوية 

هدى + نور ٠‏ حرَر من الأوهام 


CALE 3.9, 


٠ JL‏ مرش إلى الصواب pee ٠‏ من الأوھامٴ 


غير عقدي؛ غير دائم عشر سنوات 

غير مقرر ٠‏ غير مبتوت به ٠‏ غير مفصول فيه ٠‏ 
غير کد مشكوك فيه ٠‏ مرجلح ۰ مرد د 

غير مقروه ٠‏ غير مفكوك الرموز 


غير مزيّن ٠‏ غير مزخرف ۰ غير مزود بسطح (مركب) sans parure, non ponté‏ 


indéclinable 
non défiguré, non mutilé, non 
oblitéré 


مني" : لا Ja‏ حركات الإعراب 
غير مشوّہ ٠‏ غير مبتور (تمثال) ٠‏ 


لہ 


غير مبطل (طابع) 


sans défense, non défendu, sans ‘Qu! عنها (قضية‎ ee عدم الدفاع غير‎ 


défenseur 
indéfendable 
indéfinissable, indéterminable 


non défini, indéterminé 

non livrable 

non délivré, non livré, non 
encore remis au destinataire, 
non prononcé, non rendu 
indémontrable, impossible à 


démontrer 


undemonstrated [an'demonstreitid] adj non démontré 
undemonstrative [,andi’monstrotiv] adj réservé, peu expansif 


undeniable [,Andi’naisbl] adj 


undeniably [-bli] adv 
undenominational 


f,Andinomi’nei/onol] adj 


indéniable, incontestable, 
irréfutable 
incontestablement 


non confessionnel, laique 


undependable [,andi’pendəbl] adj peu sûr 


under ز دلہہ]‎ prep 


sous, au-dessous de, sous 


لا مدافم له لا pes‏ له (سجین) 


غير حصين ٠‏ لا يُدافع عنه ٠‏ غير ممکن تبريره او الدفاغ عنه 


لا عراف ٠‏ غير ممكن تعريفه ٠‏ غير 
مکن تحدیدہ أو تعینه 

غير قابل لاتسلیم» غير ممكن تليمه 

غير مام ٠‏ غير مُللام ۰ غير موداع 
لدی الشخص الرسل اليه ٠‏ غير 
صادر (حكم) 


0-2 


لا يرهن عليه Ji ٠‏ إثياته 


غير a‏ عليه ٠‏ غير مثبلّت EU‏ 
متحفاظ ٠‏ انطوائي ٠‏ غير مفرح على الغير 
غير مکن إنكاره ٠‏ لا يححد ٠‏ 
لا يُداحض 
عل نحو لا ینکر او لا لحد 
حبادي (بشأن المذاهب) ٠‏ علماني 
(نعت مدرمة) 
لا يوق به ٠‏ غير ممكن الثقة به 
مت ٠‏ دون ٠‏ أدنى ٠‏ نحت تأثير ٠‏ في 


l'influence de, au temps de, en, dans, parmi بين‎ ٠ في‎ ٠ يفت في عهد‎ 


— the bed 

— key 

— a vow 

to be — water 
— cover 

— cover of a tree 


— examination 


uaderagent x 

underbid (-‘bid] of ( past 
underbid, p.p. underbidden) 
underbred [-bred] adj 
underbrush [(-bra/] n 
underbuy [- bai] اہ‎ 
undercarriage [-kærid3] s 


undercharge [-'t/a:d3] vt 


underclad [-‘klad] adj 
undercoat [-kout] a 


undercurrent [- karant] n 


اہ زاہا'۔) andercut‏ 


— (hat n 


underdevelop [( Andadi‘velop] ot 


underdeveloped ['veləpət] adj 
underdo ['andə'du) vt 


underdog [anda’d2g] n 


sous le lit 

sous clef 

lié par un væu 

être inondé 

sous prétexte de 

à l'abri d’un arbre 

à l'examen, en cours d'examen 
en réparation 

dessous, au-dessous, en-dessous, 
de dessous, inférieur, 
subalterne, insuffisant 

jouer mal 

mineur 

sous-agent m 

offrir moins que, offrir à plus 
bas prix 

mal élevé, métis 

broussailles fpl 

acheter à vil prix 

train m d'atterrissage, châssis m 
de voiture 

demander moins cher à, 
sous-charger 

prix m moins cher, charge f 
insuffisante 

insuffisamment vêtu 
sous-couche, couche f de fond, 
sous-poil m 

courant m inférieur, courant m 


sous-marin, courant m de fond, 


وريب تحت السرير 


بقفل وفتاح 

JE متبط‎ 

انغمر بالماء 

dm‏ كذا ٠‏ متذرعا ب 

نحت ظل شجرة ‏ , 

في طور الفحص ٠‏ خلال الفحص 

في طور الإصلاح 

نحت ٠‏ في آدئی نحي ٠‏ أدنى ٠‏ سفلي ٠‏ 
أسفل ٠‏ معاون ٠‏ مرؤوس ٠‏ غير كاف 


مش الدور أدنى من المطلوب 

قاصر : أدنى من السن” القانونية 

وکیل ثانوي 

عرض" بسعر أقل (من منافه) AS ٠‏ 
بالسعر 

PRET Re 

دغلة جیرات (نحت الأ جار الشاهقة في غابة) 

اشترى بسعر خسيس 

آلية المبوط Le)‏ فيها دواليب الطائرة) ٠‏ 
هيكل (السبارة) : مَحُمل السيارة 

٠ pet‏ حمل" أقل” 
من الكفاية 


سعر أقل من العادي ٠‏ تحميل او حولة غي ركافية 


لايس اللباس غير الكافي 


طبقة تحتیةء طبقة الأساس من الدهان ٠‏ فروة 


dé‏ : شعر قصير تحت الشعر الطويل 
تيار آدنی : نحت التيار العادي او العالي ٠‏ 
تيار عمقي ٠‏ اجا في (من اجاهات 


الرأي العام ويكون عادة في أعماق alt‏ الشعبية) ٠‏ موجة مقیة vague f de fond‏ 


fouiller, sculpter en relief, offrir 


حفر (صخرة) cé ٠‏ نحتاً بارزأ ٠‏ عرض ˆ 


au moindre prix, couper, couper jam j) سلعه او خدماته يسعر أدنى‎ 


la partie inférieure 


المافسين) ٠‏ مسرب" (كرة الغولف) لترتفع 


عاليا وتسقط دون أن تجري ٠ lan‏ 5 الحزء الأدنى 


filet m de bœuf, macreuse f, 
encoche f à un arbre, coup m 
de bas en haut 


développer insuffisamment, 
sous-développer 

sous-développé 

sous-effectuer, ne pas faire assez, 
ne pas faire cuire suffisament 
opprimé, perdant m 


فتيلة بقر : قطعه الحم من خاصرة البقرة ٠‏ حزرّة 
او أخدود رفي جذع الشجرة) لتعيين اتجاه 
سقوطها قبل قطعها ٠‏ ضربة كرة الغولف 
لترتفع Uto‏ وتسقط دون أن تجري Lu‏ 

نمی تنمبة ناقصة ٠‏ ھی نو غير كامل 


Cas ٠ ناقص النمو‎ 

bé A‏ ناقصا ٠‏ عمل" أقل من 
المطلوب + طها طهراً Cas‏ 

٠ if‏ مظلوم ٠‏ خامر 
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underdone [-dan] adj 
enderdress [-dres) ot 


underestimate 

['Ande'restimeit] of 
underestimation 
['Anda,restimeifn] a 

underfeed ['andə'fi:d] ot 
underfelt [andofelt] n 
undergarment [-,ga:mant] n 
undergo [-'gou] vi 
undergraduate [-gradjuit) n, adj 


underground (,andə'głaund) adv 
— ['andəgraund] adj 


undergrown [’Ando'groun)] adj 
undergrowth [-grou6] n 
underhand [-hznd] adj 

— ado 


underhand adj 
underbung [- h.37) adj 


underlaid adj 
underlay (-‘lei] ot 


underlet (-'let] vt 
underlie [-‘lai] vt 


underline [-’lain] ot 


— (’Andelain] n 
anderlinen [’Ands,linen] n 
underliag (ونادل صہ۔]‎ adj, s 


underlip [-lip] ہ‎ 
underlying (,Ando'laiiy] adj 


pas assez cuit, saignant 
se négliger, ne pas s'habiller 
avec assez de chic 


sous-estimer 
sous-estimation f 


sous-alimenter 

thibaude f 

sous-vêtement m 

subir, supporter 

étudiant m non diplômé, non 
diplomé 

sous terre, secrètement 
souterrain, sous terre, de la 
résistance, secret, occulte 
métropolitain, métro m, 
résistance f 

embroussaillé, rabougri, chétif, 
insuffisamment développé 
broussailles fpl, sous-poil m, 
croissance f insuffisante غير كاف‎ 
clandestin, fait en sous-main, 
en dessous, sournois 

en sous-main, en dessous, 
sournoisement 


غير ناضج کفایة ٠‏ شبه ناضج 
أهمّل" هندامه» ارتدى ملابس غير أنيقة 


بحس القيمة ٠‏ قدار دون القيمة 

الحقيقية At ٠‏ من قدار (شخص ما) 
بُخس القيمة ٠‏ تقدير دون القيمة 

الحقیقیة ٠‏ انتقاص القدار 
aa‏ التغذية gii ٠‏ تغذية ناقصة 


بلاس : باط من شعر الماعز 
ثوب ء لباس ڪي 


٠ jé is‏ قاسی ٠‏ اجتاز تجربة 
طالب غير متخرج ٠‏ غير متخرج : نمت لطالب 
نحت الأرض T= ٠‏ 
نفقي ۰ نام او عائش تحت الأرض Sie ٠‏ 
بالمقاومة السرية ٠‏ مسري = 
سكة حديد او مرو تحت الأرض ٠‏ 
مقاومة : حركة سرية 
JE‏ : ذو شجيرات قصيرة ٠‏ مقصّر ٠‏ 
حقير ٠‏ غير نام على نحو غير كاف 
دغلة شجيرات : تحت الأشجار الشامحة ٠‏ 
miah‏ : شعر تحت الشعر البارز 
شري mets‏ واليد تحت 
محري اکت عي عايل + عادخ 
٠ Éin‏ سر؟ ٠‏ تحت ٠‏ بمخاتلة ٠‏ عراءاة 


t. 
عمو‎ ©: 


à court de main-d'œuvre ليد الماملةء غير مز ود بايد العاملة لكا‎ ep 


prognathe, à menton en galoche, 


coulissant sur rail inférieur 


بارزء تا الفك الأسفل SEE ٠‏ 
عل السكة السفل 


placé en dessous, à une couche de fond أساس‎ ile 5 مز‎ ٠ موضوع حت‎ 


placer en dessous, soutenir, 


appuyer, étayer, mettre des hausses 


sous-louer, louer à trop bas prix 
être sous, en dessous de, être le 
fondement de, à la base de, 
avoir le privilège 

souligner, mettre l'accent sur 


trait m qui souligne 

linge m de corps 

subalterne, sous-ordre, type m 
sans importance 

lèvre f inférieure 

sous-jacent, fondamental, de 
base, profond, qui a un privilège 


Dj ہعتم‎ ٠ حت‎ ns 
بطبقة نحتية (من ورق الخ)‎ 

el‏ المأجور pre‏ بعر منخفض 

كان نحت (شيوما) ٠‏ وم (نحت شيوما) ٠‏ 
شل أماساً او قاعدة (لنظرية الخ) ٠‏ 
كان له الامتیاز (ہتحصیل دینە الخ) 

خط خطا نحت كلمة او عبارة CAST ٠‏ 
وضع التوكيد على 

خط" نحت كلمة او عبارة 

ملابس داخلية؛ ملابس LE‏ 

مرؤوس ٠‏ مأمور ٠‏ شخص que‏ الأهمبة 


شفة سفل 


تھی : واقع نحت الشي ٠‏ أسامي ٠‏ قاعدي ٠‏ 
عميق ٠‏ صاحب امتياز 


undermine [(- main] اہ‎ 


undermost [’Andomoust] adj 


underneath [,And2’ni:0) adv, prep 


miner, détruire, saper 


inférieur, le plus en dessous, le 
plus bas, le dernier en dessous 


en dessous, sous 


undernourished (anda'nari/d] adj mal nourri, sous-alimenté 
æaderpants {Andspænts] npl (U.S.) caleçons اقم‎ 


underpart l’Andapa:t] a 
underpass [-pa:s] n 


underpay ['Anda'pei] vi 
underpin (- pin] ot 


underpinning r 


wnderplot زادام۔)‎ n 


أدنى ٠‏ أسفل 0 Jasi‏ 0 الأدنى 0 
الأخير في الأسفل 

في الأسفل ٠‏ نحت مباشرة 

سبي النغذية ٠‏ منقوص التغذية 

کلسون» کولوت؛ سروال نحي 


dessous, petit rôle, rôle m accessoire دور ثانوي‎ ٠ دور صغير‎ ٠ جزء أسفل‎ 


passage m souterrain, sous 
un pont 
payer trop peu, mal rétribuer 


étayer, reprendre en sous-œuvre, 


من أساس البناء ٠‏ د عم بركائز او بأعمدة étançonner‏ 


étayage m, reprise f en 
sous-œuvre, maçonnerie f en 
sous-œuvre, soutènement m 


intrigue / secondaire 


underpopulated [-pəpjuleitəd] adj sous-peuplé 
underproduction [andopro'dak/n] n sous-production f =A! من المتوى‎ Ji انتاج‎ ٠ قلة انتاج‎ ٠ انتاج قلیل‎ 


underprop [-'prop] vt 
underproof [-prouf ] adj 


anderrate ]- نع‎ ot 


underrun [-'ran] 7 

undersea [anda'si] adj 
undersecretary ['Andəsekrətəri) n 
andersell (-‘sel] vt 

underset [-'set] vt 


undershirt [-/2:t] n 
underside [-said] 5 
undersign (-sai7] ot 
undersigned (-'saind] adj 
underskirt ['Andoska:t] n 
undersling {-‘sli7] vt 
undersoil [-'sil) ہ‎ 
uadersong [-557] n 


understand {,Ando'stænd] of, ot 
( past and p.p. understood) 


I do not — it at all 


étayer en sous-œuvre 

qui contient de l'alcool moins 
que les boissons 

sous-estimer, sous-évaluer 


ممر نفقي ٠‏ مجاز نحي : نحت جسر 


El è‏ أجراً أفل من المستوى 


دعم أساس بناء ٠‏ إعادة بناء الأساس ٠‏ 


أساس بناء 8 تدعیم 


عقدة ثانوية S)‏ رواية او مسرحية الخ) 


قليل الكان 


داعم" في شكل أساس البناء 


غفّف الكحول : عتو على نسبة كحول 


أقل مما في المشروبات 


بحس" القدیر ٠‏ قدار القيمة أقل من 


الحقيقة A ٠‏ من قدر (شخص ما) 


passer sous 

sous-marin 
sous-secrétaire m 
vendre moins cher que 
étayer en sous-œuvre 
courant m sous-marin, couche f 
profonde 

chemise f de corps 
côté m du dessous 
soussigner, souscrire 
soussigné 

jupon m de dessous 
surbaisser 

sous-sol m 


refrain m d'accompagnement 


comprendre, concevoir, saisir, 
se rendre compte, s'entendre à, 
savoir, être versé dans, être informé 


je n’y comprends rien 


سر جرى نحت (شي و ما) 


كائن او جار نحت سطح البحر ٠‏ غواصي 


سكرئير ٿان ؛ معاون أمين عام 
j m t‏ 
عم فی شکل أساس البناء 

يار تحت ap de‏ عيقة 
(من رکاز) 

فيص داعل قطني (او صو) 

جانب سفلي 

alol © 

موقع نم أدناہ 

تتورۃ à‏ داخلية او نحتية 

على من Ji‏ 

طبقة تحت أدیم الأرض 

رداق لازمة مصاحبة : أغنية SAS‏ 
کرد" على أغنية أخرى 

. مرن‎ ٠ اسن‎ ٠ أدرك‎ ٠ 6 
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to make oneself understood se faire comprendre Lie جعل گلا‎ Cl 

understandable adj intelligible, compréhensible Jj: معقول‎ ٠ مفهوم‎ 

understanding ]-17[ n compréhension f, intelligence, تفاهم تام‎ ٠ تفاهم‎ ٠ ré: ادا‎ 
perception f, entendement m, interprétation f, اثفاق ضمي‎ ٠ SU 
entente, bonne intelligence f, accord m, 


convention f, convention tacite f 


to come to an — with s'entendre avec اهم مم‎ 

— adj pénétrant, compréhensif عاطلف‎ ٠ رفيق‎ ٠ مار ك‎ ٠ فاهم‎ 

understate (['ando'steit] of atténuer, minimiser en exposant, ‘(4 paz بعرضه (لشكلة او‎ Š خفف؛‎ 
ne pas dire assez صرح تصريحاً غير كاف‎ 

understatement (-steitmont] =  atténuation f, amoindrisementm عرض‎ ٠ نحفيف او تفليل وصف الوقائم‎ 
des faits, exposé m en dessous بقاء‎ ٠ او تصريح أقل من الحقیقة‎ 
de la vérité, fait m de demeurer (ٹی' ما) دون الحقیقة او الواقم‎ 
en dessous de la réalité 

understock [-‘st2k] of pourvoir d’un stock insuffisant مخز ون غير كاف‎ 5 j 

understood past and p.p. (understand) 

understrapper [-stræpə:]) s subalterne m مر ؤوس › مأمور‎ 

understratum (-‘streitom] م‎ sous-sol m Pal طبقة نحت أدم‎ 

usderstroke [-‘strouk] vt souligner ijle خط خطاً نحت كلمة او‎ 

understudy [-;stadi] 5 doublure f GT بديل جاهز (لأداء دور مئل‎ 

— ot étudier le rôle (d’un acteur) en double درس دور مل لیقوم مقامه‎ 

understructure n structure f de dessous, base f, fondement m Li» قاعدة‎ ٠ Li 

undersurface ad), « de sous-sol, dessous de surface cl أسفل‎ ٠ امم الثربة‎ ٠ نحي‎ 

undertake [-‘teik) ot, vi entreprendre, promettre, أخذ على‎ gs ٠ شرع بدأ ني‎ ٠ باقر‎ 
se charger, s'engager, garantir, “g a pA + تكفل” ب‎ ٠ عاتقه‎ 
assurer 

undertaker ['andoteika:] x entrepreneur m de pompes متعهّدء مقاول‎ ٠ متعهد دفن الموتى‎ 
funèbres, entrepreneur m 

undertaking [-'teikiy] z entreprise f, entreprise f de دفن الموتى‎ X ٠ مقاولة‎ ٠ تعهّد‎ ٠ مشروع‎ 


pompes funèbres 
underthrust ['anda:6rast] r sous-charriage m, avancée f ٠ بضغط جاني‎ à di اندفاع طبقة من‎ “di د‎ 


en profondeur خافض: نو وغل الصدع غو الأسفل‎ Ps تو‎ 
undertone ( andatoun] n ton atténué m, fond obscur m, مسحة خفیفة‎ ١ صوت خفيض‎ ٠ UE نة‎ 
couleur f atténuée الإشراق‎ AE : لون مشعشع‎ 
undertook past (undertake) 
undervalue ('andə'vælju:) vt sous-estimer, sous-évaluer, ٠ دون القيمة الحقیقیة‎ ai» بحس" التقدير‎ 
déprécier t Le) من قلدار‎ "ail 
underwater ['Ando:w2:to:) adj sous leau, sous-marin غواصي‎ ٠ للعمل حت الماء‎ sa جار او حادث نحت‎ 
underwear ['^andəawea:] a sous-vêtement, dessous m ثوب او لباس نجي‎ 
underwent اندم‎ (undergo) 
underwood [-wud] 7 sous-bois m, broussailles fpl ٠ تبنت اراج : ينمو بين الأشجار‎ 
شجيرات : تحت الأشجار الشاعة‎ dés 
underworld [-wa:ld] r monde infernal, enfer m, milieu m, الإجرام او‎ CR جحيم‎ ٠ px) عالم‎ 


bas-fonds mpl, pègre f, les antipodes rpl مقابل, الكرة الأرضية‎ ٠ الأوغاد‎ 


underwrite (-rait} اہ‎ 


UND‏ م۳۰۰۸ 5" ت 
وقع a)‏ الخ) ٠وافق‏ على ١١‏ کب : souscrire, inscrire en suscription,‏ 
2 وافق على شراء أ سهم او سندات الخ قبل" ٠‏ وقع عقد تأمين (بوصفه  assurer‏ 
es‏ وو عنوان الخ) ۰ A.‏ (عل CS‏ 


underwriter (-raito:] a assureur m ضامن‎ ٠ مؤسُن‎ ٠ ممن لديه‎ 
underwriting [-raiti] ہ‎ assurance f, garantie f d’émission ضمان إصدار‎ ٠ ضمان‎ ٠ تأمين‎ 
undescribable [,andis'kraibəbl] adj indescriptible,impossible à décrire مستحيل وصفه‎ ٠ لا يوصف‎ 
underserved [,Andi’za:vd] adj immérité, non mérité, injuste ظالم‎ ٠ غير مستحق*‎ 
undesigned [-zaind) adj involontaire, non prémédité غير متسد‎ ٠ غير مقصود‎ ٠ غبر إرادي‎ 
undesigning (جندندء'-)‎ adj candide, sans malice غير خبيث‎ ٠ بريه‎ ٠ pie ٠ صادق‎ 
undesirable [-’zaisrabl] adj, n indésirable adj, m خص او شيء غير مرغوب فيه‎ ٠ غير مرغوب فیہ‎ 
undetected [Andi’tektid] adj non découvert, inaperçu, غير مشكوك فيه‎ ul غير‎ ٠ غير مكتشّف‎ 
insoupçonné 
undeterred [-'tə:d] ad) non ébranlé, non retenu تبت الحنان‎ . ji رابط‎ 
undeveloped [-‘velapt] adj non développé, inexploité, RE غير‎ ٠ غير نام‎ ٠ غير مُطور‎ 
sous-dévcloppé, inculte بائر‎ ٠ متخلّف‎ 
undeviating [an'di:vieiti7] adj droit, sans déviation, constant, ferme ثابت‎ ٠ غير يتحرف‎ ٠ مستقيم‎ 
undid [an did] past (undo) 
undies [‘andiz] npl dessous mpl ملابس داخلية (نسوية الخ)‎ 
undignified [an‘dignifaid] adj sans dignité عدم الكرامة. غير وقور‎ 
undiluted f'andaï’lju:tid] adj non dilué, concentré م رکز‎ ٠ غقلف اللزوجة او الكثافة‎ z$ 
undiminished [andi'mini/t] adj non diminué Fi غير منقلص. غير منقوصء غير‎ 
undiplomatic [andiplo'mætik] adj peu diplomatique غير لبق‎ ٠ lle غير‎ 
undirected ['andi’rektid] adj sans direction, sans adresse Sya +' غير موجه‎ 
undiscerning [-'s:ni7] adj sans discernement غير مُدارك‎ ٠ غير مسر‎ 
undischarged non déchargé, non libéré, non d Z 


Landis’'t/a:d3d} adj 
undisclosed [andis’klouzd] adj 


undiscoverable [,andis'kavərəbl] adj introuvable, indécouvrable 


undiscovered [-'kavə:d] adj 


undiscriminating 
Landis'krimineitis] adj 


réhabilité, non acquitté, inaccompli 
non révélé, caché, voilé J s=: عفي‎ ٠ غير سباح‎ 
“us! متغذار وجوده ۰ متعذار‎ 


non découvert, introuvable, جهول‎ ٠ غير معثور عليه‎ ES غير‎ 
inconnu 


غير مسر غير نبيه ٠‏ غير دقيق المحاكة sans discernement, peu judicieux‏ 


undisguised ['andis'gaizd] adj non déguisé, non dissimulé غير مكتوم‎ ٠ 7 غير‎ ٠ غير ا‎ 
undismayed [,andis'meid] adj  impavide, inébranlé, sans peur غير خائف‎ ٠ gep ال٠‎ CAPES چس‎ 
undisposed [-pouzd] adj (— of) dont on n’a pas disposé, invendu غير مبیع‎ ٠ غير مهيأ‎ ٠ غير معد"‎ 
andisputed [-’pju:tid] adj incontesté مبتوت به‎ ٠ سل به‎ $ J5 غر متا‎ 
undisseverable [’Andi'sevarabl] adj inséparable, indivisible لا بَفر ىء لا بقلم 7س‎ 
undissolvable [-’z2lvabl] adj indissoluble غير قابل للنوبان‎ ٠ غير قابل للحل”‎ 
undissolved [-‘z22lvd] ad) non dissous, non fondu غير ذائب‎ ٠ غیر حاول‎ 


undistinguishable (-'tingwisəbl] adj indistinct 


andistinguishing ad) 


undistributed [-tribjutəd] adj 
undisturbed [-tə:bed) adj 


ge غير‎ ٠ * غير فح‎ ٠ = غير‎ 
qui ne fait point de distinction, pae من اكد‎ Ji: غیر می‎ 
sans distinction 1 
non distribué غير موزع‎ 
non dérangé, non troublé, ٠ مطمئن‎ ٠ هادئ‎ ٠ غير مكدر‎ 

paisible, sans inquiétude غير قلق‎ 


UND 
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endiversified [-va:sifaid] adj 
undivided (- vaidid] adj 


undivulged fandivald3od] adj 


ando [an'du) ot ( past undid, 
p.p. undone) 


undocumented [an dzkjumantid) adj non documenté 


undoing (-'du:i7) n 


undone [- dan] adj 


undouble [an'dabl] vt 
undoubted [An dautid] adj 
undoubting (-ir] adj 
undrap (-‘dreip] ot 
andraw [an'dn:] of 
undreamed [an‘dri:md}, 
undreamt [-‘dremt] adj 
undress (an'dres] vt 


undressed [andrest] adj 


undrinkable [-drinkabl] adj 
undue {an'dju:] adj 


undulate [’andjuleit] of, vi 
— [clit] adj 
undulating (-leitiy] adj 


undulation [,Andju'lei/n] n 
andalatory ['andjuleitəri] adj 
undying [-‘daïs] adj 
unearned [an'2:nd] adj 
unearth (An2:0] ot 
unearthly [-li] adj 


غير ٠ Cr‏ موحّد الشكل ٠‏ رت 

des‏ غير i‏ ٭کامل ۰ صحیح (عدد) 

غير مذاع ٠‏ سري ٠‏ مكتوم 

دمر ٠‏ هدام ٠‏ أبطل ٠‏ فك ٠‏ حل ٠‏ 
فَتَح ءفك الحيط المربوط ٠‏ فك" الأزرار 
من العلرى ٠‏ خرب ٠‏ أغرى ٠‏ أغوى 


uniforme, monotone 
indivisé, entier 
non divulgué, secret 
détruire, annuler, défaire, 
dénouer, ouvrir, déficeler, 
déboutonner, dégrafer, 
ruiner, séduire 
غير مستند إلى وثائق‎ Éy غير‎ 
٠ إبطال‎ ٠ خراب‎ ٠ دمار‎ ٠ فك"‎ ٠ حل"‎ 
إغواء‎ ٠ إغراء‎ 
٠ محلول‎ ٠ (من لمر‎ 0 


action f de défaire, ruine f, 
annulation, séduction f 
inachevé, non effectué, 
inaccompli, déboutonné, 
dégrafé, défait, dénoué, déficelé, 
ouvert, délacé, fichu, ruiné 


نشر بنط المطوي dédoubler, déplier‏ 
غير مشکوك فيه ٠‏ ينوت به ٠‏ مؤكد ٠‏ ثابت indubitable, indiscutable, certain‏ 
مقتنع ٠‏ وای ٠‏ متأ كد convaincu, sûr‏ 


enlever, ôter les draperies 
tirer à côté 
inimaginé, insoupçonné 


1 أزال” الأغطية او الشرائط 
سحب « Gid‏ جانا ۰ a‏ (الستارة) 
غير JE‏ غير متصور ؛ غير مشكوك فيه 


déshabiller, défaire le 
pansement de 

se déshabiller تعرى» تجرد من اللابس‎ 
déshabillé, négligé m, tenue f de الرأة‎ G مفضل : ثوب فضفاض‎ «ne 


عری 3 جرد من الملابس 0 نزع الضماد 


service, nudité f عري‎ ٠ بذلة عمل (لمسكري)‎ ٠ ٠ ي بيتها‎ 
déshabillé, dévètu, en négligé, مرتدية‎ ٠ من اباس‎ a a s yae 
déshabillé, nu عار‎ ٠ او الفضل‎ a 


لا شرب ؛ غر صالح اشرب imbuvable, non potable‏ 

exagéré, indu, excessif, injuste, ° غير مُتحق'" (سند)‎ byi ٠ به‎ ae 
injustifié, immérité, non exigible, غير مستأهل‎ ٠ Je غير‎ ٠ غير عادل‎ 
non échu, illégitime, indu غير بالغ‎ ٠ غير مطلوب‎ ٠ او مستحق”‎ 
غير حق‎ ٠ غير شرعي‎ ٠ موعد الاستحقاق‎ 


onduler, ondoyer LÉ: cf ٠ جام٠‎ cr 


ondulé, onduleux Er مموج؛‎ 
ondulé, ondoyant, accidenté : ات 0 تضاريسي‎ j pr شوج‎ 
ondulation f مريج‎ ٠ دوج‎ cr 
onduleux, ondulatoire TE éu ۰ متموج‎ 
immortel, impérissable ga لا‎ ٠ خالد. سرمدي» أزل‎ 
non gagné, immérité MAL ie, غير‎ 


أخرج LS‏ دفینا ٠١‏ ااکشف (مؤامرة) déterrer, découvrir‏ 
غير أرضي ٠‏ فائق الطبيعة ٠‏ خبالي ٠‏ 
مثالي ٠‏ سماوي ٠‏ خارق 


qui n'est pas de la terre, surnaturel, 


fantomatique, fantastique, extraordinaire 


uneasiness [-nis] n 


5 ae A 
gène f, malaise f, anxiété f, difficulté f ge ° قلق‎ ٠ عبر‎ ٠ ضبق‎ 


uneasy (an’i:zi] adj mal à l'aise, gêné, embarrassé, ٠ كترم٠ متکد ار‎ ٠ ضائق ذرعاً‎ 
inquiet, incommode, agité, ٠ مضطرب‎ ٠ قلق‎ ٠ غير مرتاح‎ 
difficile, malaisé صب ۰ معسور‎ ٠ غير مرفه‎ 
unestable [-'i:tabl] adj immangeable لا يؤكل: غير صالح للأكل‎ 
uneaten adj non mangé ok غير‎ ٠ غير مأكول‎ 
uneconomic [an,i:ko'nomik] adj non rénumérateur, peu économique gian غير ذي مردود غير‎ 
uneducated [an’edjukeitid] adj sans éducation, inculte غير مقف‎ ٠ غير ر بی‎ 
unembarrassed [anim'bærost] adj à l'aise, sans embarras P غير‎ ٠ dir غير‎ ٠ متاح‎ 
unembellished [anim'beli/t] adj sans embellissement, non enjolivé S= ja غير مزین٠ غير‎ «Je غير‎ 
unembodied {anem’b-did] adi incorpuiel, immatériel غير مادي ۰ معنوئي‎ ٠ جسدي‎ pes LR غير‎ 
unemotional [,Ani‘mou/nl] adj peu émotif, peu impressionable غير مور‎ ٠ غير انفعالي‎ 
unemployed [,Anim'plaid] adj inemployé, sans emploi, ٠ غير سُتخدم ۰ غاطل عن العمل‎ 
inactif, oisif متعطّل عن العمل‎ ٠ غير ناشط‎ 
— n (the —) les chômeurs mpl العاطلون عن الأعمال‎ 
unemployment [-mont] n chômage m تعطيل عن العمل‎ ٠ بطالة‎ 
unending [n endi?) adj interminable, éternel بدي‎ ٠ غير متته‎ 
unendorsed (anin :d5:st] adj sans endos Jama غير‎ ٠ ve غير‎ 
usendurable {,Anin‘djuorebl] adj intolerable, insupportable بُحتمل‎ ye له طاق‎ ٠ عنه‎ cie y 
unenforced [anin'f>:st] adj inexécuté غير مطبق‎ ٠ غير نافذ‎ ٠ i غير‎ 
unengaged [-'gcid3d) adj libre, non engagé, inoccupé غير مشغول‎ ٠ e j غير‎ ٠ طليق‎ 
unenjoyed [0:د03'-]‎ adj dont on n’a pas joui غير متمتع‎ ٠ غير يتمع‎ 
unenlightened [-‘laitond] adj non éclairé, ignorant جاهل‎ ٠ a غير‎ 
unentered (an ’‘entorod] adj où l’on n'entre pas, où l’on n’est ٠ غير مجلل‎ ٠ یدخله‎ ٠ غير داخل | اليه‎ 
pas entré, non inscrit غير مقیّد‎ 


unenterprising [An'entoprai.ir] adj peu entreprenant, peu dynamique, mou ©! متوا‎ ٠ غير مقدام ۰ ر ار‎ 


unenviable [-‘cnviabl] adj 
unenvied [-‘cnvid] adj 
unequal [An i:kwa!] adj 


unequivocal [anı kwivakl) adj 
unequivocally adv 

unerring [An'2:ri7] adj 
UNESCO [ju’'neskou] n 
unessential [,ani'sen/ al] adj, n 


uneven [an‘i:vn] adj 


unevenness [-nis] n 


uneventful (ani'ventful) adj 


anexamined [anigzæmind] adj 


LE #‏ : +مفجر unentertaining [Ancnto’tcinir] adj peu distrayant, ennuyeux‏ 
لا نخ عله PRE‏ يشتهى peu enviable‏ 
غير حود ٠‏ غير مشتهى ٠‏ غير مرغوب فيه peu envié‏ 
غير متاو ٠‏ غير كفء ٠‏ غير متكافى inégal, irrégulier, inférieur, ٠‏ 
غير ٠ DE‏ غير نظامي ٠‏ أدنى ٠‏ ظالم ٠‏ جائر injuste‏ 
واضح ٠‏ جلي" ٠‏ غير ملتبس ٠‏ غير غامض clair, non équivoque‏ 
بدون التباس ٠‏ بوضوح sans équivoque‏ 
کید ٠‏ مووق ٠‏ معصوم sûr, infaillible‏ 
یونسکو : منظمة الثقافة والعلوم التابعه للأمم المسّحدة UNESCO m‏ 
غير ضروري ٠‏ غير ٠ gti‏ ثانوي non essentiel, accessoire, ٠‏ 
شي ء ثانوي secondaire m‏ 
غير ٠ توافتم٠ Je‏ غير مستو و Va‏ غير inégal, accidenté, impair,‏ 
شفعي (مثال ۹ء ۷ sÉ‏ منلنظم irrégulier‏ 
تفاوت ٠‏ عدم ماواة ٠‏ عدم استواء (أرض) inégalité f‏ 
غير خصب بالأحداث ٠‏ خال من peu fécond en événements, sans‏ 
الحوادث ٠‏ رتيب incidents, monotone‏ 
غير مفحوص؛ غير مُنتحن sans examen‏ 


unexampled adj 


sans exemple, sans précédent, exceptionnel فريد‎ ٠ اسضالی‎ ٠ سابق‎ ٠ لا مثال له‎ 


UNE 


Ta unezceptionable 


['anik'sep/anobl] adj 
unesciting [anik'saitiy] adj 


لا لوم فيه؛ لا شائية فيه ٠‏ لا عيب فيه irréprochable, irrécusable,‏ 
sans défaut‏ 
غير مثير الاهتمام ٠‏ عدي الفائدة peu intéressant, sans intérêt‏ 


غير pe‏ نافذ 


unexecuted [an'eksikju:tid] adj  inexécuté 

unexhausted [anig'z2:stid] adj  inépuisé mb غير نافد غير‎ 
unexpected [,Anoks'pektid) adj inattendu, imprévu مفاجى‎ ٠ غير مُنتظر‎ ٠ de غير‎ 
unexpectedness r soudaineté f عدم توفع‎ ٠ مفاجأة‎ 
unexperienced, [,Aniks’ pi :rianst] adj non éprouvé, inexpérimenté H غير محرا غير‎ 
unexpired [aniks’paisd] adj non expiré, non échu غير مستحق مستحق” الدفع (ستد)‎ ٠ غير بالغ أجله‎ 
unezploited [-‘ploitid] adj inexploité 3 20 ر‎ se 
unexposed [-‘pouzd] adj non exposé, non démasqué, ce مخفي‎ ٠ غير مكشوف‎ ٠ غير معراض‎ 


unexpressed (-'prest] adj 


unestinguisbable [-‘tingwi/®bl] adj inextinguible 


unfading [An’feidiy] adj 
unfailing [-‘feilir] adj 


unfair ([:ه)'-]‎ adj 


unfairness [-‘feonis] n 
unfaithful [an’feisful] adj 
unfaithfulness [-nis] n 
unfaltering [an’fltorir] adj 
unfamiliar [nfo miljə:] adj 
unfasten (-‘fx:sn] vi 
unfathered [-'fz:3əd]) adj 


unfathomable [-'fæ3əməbl] adj 
unfavourable [-feivərəbl) adj 


unfeeling (-f:li7] adj 


unfelt {[-'felt] adj 


unfermented [’anfs'mentid] adj 


anfetter [an'feta:] vt 
unfiliel [ادزلة'-]‎ adj 
enfilmed [-’filmd] adj 
unfinished [-’fini/t] adj 
anfit (an'fit) adj 


— ut 
unfitness (-nis] ہ‎ 


inexprimé, sous-entendu 


non fané, bon teint, impérissable, Å 
ineffaçable 

inépuisable, intarissable, 
infaillible, immanquable 


injuste, inéquitable, partial, 8 متحياز‎ ٠ غير عادل‎ ٠ جائر‎ ٠ ظالم‎ 


déloyal gal غير‎ ٠ pk 
injustice f, déloyauté f عدم أمانة ٭خیانة‎ ٠ غتدار‎ ٠ جور‎ ٠ ظلم‎ 
infidèle, déloyal غير أمين‎ ٠ غادر‎ ٠ خائن‎ 


infidélité, déloyauté f 
ferme, assuré, décidé 
peu familier, étranger 


خيانة ٠‏ دار ٠‏ عدم أمانة 

قطعي ١‏ مؤكد ۰ مقور 

غير مألوف ٠‏ غير شائع ٠‏ غريب 

فك" الإبزيم ٠‏ فح( ال بوط) “J>‏ زا رباط) dégrafer, ouvrir, détacher, délier‏ 

de père inconnu, illégitime, ٠ غير شرعي‎ ٠ غير معروف الأب‎ 
d'auteur inconnu جھول المؤلف‎ 


مومه LA‏ . 
لا يسبر غوره ٠‏ متعذر فهمه insondable‏ 
مناقض ٠‏ معارض ٠‏ سلي ٠‏ معاكس défavorable ٠‏ 


غير ملائم ٠‏ غير مؤات ٠‏ غير سار 
عدیم الحسء عدم الشعور ٠‏ غير شفوق ٠‏ 


insensible, impitoyable, 


inhumain غير إناني المشاعر‎ 
insensible, non perçu, non ressenti ja" غير حسوس ° غير مد ‘غر‎ 
azyme, non fermenté غير ختمر‎ ٠ فطير‎ 


briser les fers, libérer حر من الأغلال‎ ٠ الأغلال‎ a 
t. : 

غير لائق بابن ٠‏ عاق 

غير منقول إلى الشاشة: غير مصور 


غير ٠ j‏ غير مُكمّل ٠‏ ناقص 
غير كفء ٠‏ غير آهل ٠‏ غير جدير ٠‏ غير 


تق ٠‏ غير se‏ 
جعله غير أهل . dur‏ غير مناسب 
عدم ihl‏ ۰ عدم كفاءة ۰ عدم مناسبة ۰ 


indigne d'un fils, ingrat 

non porté à l’écran 

inachevé, incomplet, imparfait 
incapable, inapte, impropre, 
peu dispos 

rendre inapte, impropre 
incapacité, inaptitude, 
inopportunité, inappropriation f, ضعف البنية‎ 
faiblesse de constitution f 


anfitted [-id) adj 


unfitting زہ:-)‎ ad) 
unfixed [an'fikst] adj 


unflattering [-'flætəriş] adj 
unflinching [-'fin/1#] adj 


unfold زژادہ)'-)‎ ot 


unforbidden [,anfə'bidn] adj 


unforced [an'fə:st] adj 


anforeseeing [,anf>:'si:ir] adj 


unforeseen (-‘si:n) adj 


unforgettable [-'getabl] adj 


unforgivable [-'givəbl] adj 
unforgiven (-‘givn] adj 
unforgiving L'givir] adj 
unforgotten [-'gətn] adj 
unformed {-'fəmd] adj 


inapte, įmpropre, non équipé 
Le غير معد او‎ 
non convenable, inopportun غير ملام‎ ٠ غير مناسب‎ 
à d Le 5 

détaché, non fixé, indéterminé, ° sae غير‎ ٠ غير مشبّت‎ ٠ مفكوك‎ ٠ محلول‎ 

7 s - n 

غير مقرر ٠‏ غير ثابت irrésolu, indécis, instable‏ 
ai‏ (من قيمة شخص ٠‏ غير peu flatteur cie‏ 
رابط الحاش ٠‏ تبت انان ٠‏ مقدام ٠‏ 

0 م 
لا ترعزع ٠‏ غير 35 


sans défaillance, impassible, qui 


ne bronche pas, inébranlé, stoique 


déplier, ouvrir, déployer, 5 ٠ قح‎ ٠. مطويا)‎ Er) بل‎ 
g سا سے‎ s ت‎ 

dérouler, dévoiler, révéler, 1 أباح‎ ٠ كشف القناع‎ ٠ فض‎ ٠ نشر‎ 

عرض للعيان exposer‏ 


se dérouler, se déployer, جلى للعيان‎ ٠ ASS ٠ ما‎ ٠ انط‎ e 
se développer, se dévoiler 
permis, non défendu 


مسموح به ۰ غير EH‏ 


libre, non forcé, spontané Juge ريغ٠ غير مقسور‎ ٠ حر‎ 


غير متبصرء غير حذرء imprévoyant DE‏ 
مفاجى ١‏ غير توق imprévu‏ 
لا يتسى ء غير ممكن نسيانه inoubliable‏ 
لا ملح عنه» لا يلمعم عنه impardonnable‏ 


غير مسموح عله غير مامح non pardonné‏ 

لود PES‏ الحقد ٠‏ عديم الشفقة 

pas oublié ٠ غير مني‎ 
£ ٤ 

مشوه الشكل ٠‏ غير معين الشكل ٠‏ غير informe, non formé‏ 


مشكثل ca)‏ حكومة) 


implacable 


پچ غیر آهل ٠‏ غير جدیر ٠‏ غير مناسب ٠‏ 


infortuné m مشؤوم‎ ٠ منكود الحظ‎ ٠ تعبس‎ 


unfounded [an faundid] adj non fondé, sans fondement 
unfrequent [-’fri:kwont] adj peu fréquent 
unfriendliness [an’frendlinis) n hostilité, inimitié f 
unfriendly [-li] adj 
unfrock [an frok] اہ‎ 
unfruitful [an [ru :tful] adj 


عار عن الصحة ٠‏ لا أماس له (من الصحة) 
غير موالف ٠‏ مهجور 

sas gli‏ عداء 

غير g >y‏ عداني ٠‏ معاد ٠‏ غير pe‏ معارض 
جرد كاهناً من ثوبه أو سلطته 

جداب ۰ ٠ pie‏ عدم حصب 


inamical, hostile, défavorable 
défroquer 
infertile, stérile, improductif 


unfruitfuiness (-nis] 5 
anfuifilled (-nful’fild] adj 


stérilité, infécondité f 
non rempli, inaccompli, irréalisé, ° ناقصء غير تام‎ ٠ غير مؤدأى (واجب)‎ 
inachevé, inexaucé غير مستجاب‎ ٠ غير محقی‎ 


déployer, larguer, déferler, se déployer اتشر‎ ٠ بل . تسر شراعاً)‎ 
démeublé, dégarni, non meublé 


unfurl (a'fə:l} vt, vi 
uafurnished [-‘f:ni/d] adj عار من الأثاث» مُجرٌّد‎ ٠ غبر مفروش‎ 
on من‎ 
غي‎ ٠ أخرق‎ 
Ap غير‎ ٠ غير موت‎ 
JOIN ب التعشيقة . أزال تعشیق‎ 0 
بخبل‎ ٠ حقير‎ ٠ غير كريم‎ 
_ قاس‎ ٠ غير ملام‎ ٠ غير مؤات‎ 
صارم‎ ٠ خشین‎ ٠ قاس‎ 


ungainly (-‘geinli] adj 
ungarnished [-'ga:nist) adj 
ungear [-'gi>:) اہ‎ 
ungenerous [an'd3ənərəs) adj 
ungenial (^n d3i:nial] adj 
ungentle [An‘d3entl] adj 


gauche, maladroit 

non garni, sans ornements 
débrayer, désengrener 

peu généreux, mesquin 

peu propice, défavorable, rude 


rude, sévère 


impolitesse, vulgarité f‏ م fan‘d3entimonlinis]‏ دہ ها سعد لامو هه ہچ 


angentiemanlike {-monlaik), 
uagentlemanly [-monli] adj 


uagird [an’ge:d] ot 
unglazed {an'gleizd] adj 


ungiove [-‘glav] vt 

unglue [-'glu:] ا‎ 

ungodliness [an'godlinis) ñ 
ungovernable [An'gavonobl] adj 


uagoverned [-‘gavond] adj 
uagracious [-‘grei/os] adj 


ungrammatical 
(,Angra'maætikol] adj 


uagrantable [an'gra:ntəbl] adj 
ungrateful [an'greitful] adj 


ungrounded [-‘graundid) adj 
wagrudged [^an grad3d] adj 
ungrudging [-'grad3iy] adj 
unguard [\n'ga:d] ot 


unguarded (ın gz:did] adj 


unguent ['A7gwont) n 
unguessed [\n'gest] adj 
unguided [-'gaidid} adj 
unguiform [‘A78wif>:m] adj 
unguis ('Angwis) n 


ungula ['anjulə] n 
ungulate [-leit] adj, n 
ungum [angam] ot 
unhallowed [-'hæloud] adj 


unhand [ın hand] vt 
unhandsome [-'hænsəm] adj 


.6 78 ۹ 
غير SY‏ برجل مهذ ب ٠‏ دقيق ٠‏ غير 
» 


مهذاب ٠‏ سى الاربية ٠‏ فظ ٠‏ مُعيب 


indigne d’un homme correct, 

impoli, mal élevé, grossier, 

déshonorant 

détacher, dénouer sa ceinture, etc. فك" . حل” النطاق‎ ٠ حل"‎ 

non vitré, non vernissé, non glacé ٠ من الزجاج )شك(‎ Jb: Er غير‎ 
خال من ورور الزجاج‎ ٠ بطبقة لماعة‎ je غير‎ 


déganter نضا القفار‎ E نز‎ 
décoller, détacher أزال الصمغ ؛ 65 الصمغ او الغراء‎ 
impiété f إلحاد‎ ٠ زندقة‎ ٠ كفر‎ 
ingouvernable, effréné, لا‎ ٠ جامح‎ ٠ يساس‎ ye لا يحكم‎ 
irrépressible, indomptable يقهر‎ ال٠‎ E 
non gouverné, effréné, déréglé, ۰ Je ٠ جامح‎ ١ م‎ SE غير‎ 
désordonné غير مُثتظم‎ 
déplaisant, peu aimable, peu ٠ غير ظريف‎ ٠ غير لطيف‎ ٠ كريه‎ 
gracieux .سمج‎ To 
incorrect, contraire à la حالف للقواعد‎ ٠ غير مضبوط‎ ٠ مغلوط فيه‎ 
grammaire او للنحو والصرف‎ 


غير مکن منحه ٠‏ غير ممكن الحصول على inaccordable, que l’on ne saurait‏ 
امتيازه ٠‏ غير مقبول (طلب الخ) 
عاق" عقوق ٠‏ غير Se‏ يحميل ٠‏ 


concéder, irrecevable 


ingrat, peu reconnaissant, 


déplaisant بض‎ ٠ كر به‎ 
non fondé, sans fondement غير قائم على أساس‎ ٠ 0 غير‎ 
donné de bon cœur ar موح من قلب‎ 


de bon cœur, généreux, large 
exposer aux attaques, laisser 
sans garde ou sans défense 


طب القلب Ge ٠‏ كريم 

عرض" مجوم (العدو) ٠‏ ترك دون حماية 
او دفاع 

non gardé, non protégé, imprudent, * غير مصرت‎ ٠ at غير‎ ٠ غير محروس‎ 
qui ne se tient pas sur ses ٠ غير محافظ على حمايته‎ ٠ si> غير‎ 


gardes, incontrôlé, irréfléchi متهور‎ ٠ غير مراقب‎ ٠ غبر مضبوط‎ 


مرحم مروخ 
عديم «JA‏ عدم المرشد 
ظُفري الشكل . برثي الشکل 
فر . مخلب. ظلف ٠‏ قاعدة ظفرية : 
جزہ yalia jol‏ من بعض أوراق تويج الزهرة 
by Al gir‏ ٠قاعدة‏ ظفرية (في tronc m de cône m, ongletm GAN gy‏ 
مظفور: ذو ظفر او ظلف او Cp‏ 
أزال الصمغ (من حریر الشرائق) 
مدنّس ٠‏ غير مقداس ٠‏ غير مارك ٠‏ 
غير طاهر ٠‏ غير ue‏ اخلاقیا 
ترك . set‏ رفع يده عن 
حبس ٠‏ بشع ٠‏ قیح ٠‏ غير لائق ٠‏ 
غير ES‏ 


onguent m 
non deviné 
sans guide 
onguiforme 


unguis, ongle, onglet m 


ongulé adj, m 

dégommer 

profane, non consacré, non béni, 
impropre, indécent 

lâcher, laisser aller 

vilain, sans beauté, laid, 


indélicat, peu généreux 


unhandy [-‘hændi] adj 


unhang [- hz] vi 
unhappiness (-inis] ہ‎ 
unhappy ]-1[ adj 


unharbour ہ۸]‎ ha:b2:] vt 
unhardened [an‘ha:dnd] adj 
unharmed [an’ha:md] adj 
unharness [-ha:nis] vi 


unhealthful [an’helôful] adj 
unhealthiness (-inis] z 


unhealthy [-i] adj 


unheard [an'hə:d] adj 
unheeded [an‘hi:did] adj 


unhelped [an‘helpt] adj 
unhelpful (An helpful] adj 


anhewn زہ: دزط'ہہ)‎ adj 
unhindered [an hindد:d]‎ adj 
unhesitating [An‘heziteiti7] adj 
unhinge [ın hind3] vt 


unhitch [-’hits] vt 

unholy (-i] adj 

unhonoured (^n 2n2d] adj 
unhook [{-huk) ot 

unhoped (^n houpt] adj (—for) 
unhopeful [-ful] adj 

unhorse (an h5:s] ot 


unhouse [- hauz] vt 
unhung (11h۸7) adj 


unhurried [xn harid) adj 
unhusk (an’hask] vt 


uniarticulate ['ju:nia:tikjulət) adj 


unicellular [-'səljulə:] adj 


anicora ) ju:nik5:n] a 


maladroit, malhabile, peu 
maniable, incommode 
dépendre 

malheur m 


malheureux, infortuné, triste 


lancer, faire débucher 

non trempé 

indemne, sain et sauf, intact 
dételer, déharnacher, ôter 
l'armure 

insalubre, peu hygiénique 
insalubrité f, mauvaise santé, 
morbidité f 

insalubre, malsain, maladif, 
morbide 

non entendu, incxaucé 
inaperçu, non remarqué, 
auquel on ne prête pas attention 
sans être aidé, sans aide 

peu secourable, vain, inutile, 
sans effet 

brut, non taillé 

sans empêchement 

décidé, résolu, non hésitant 
démonter, enlever de ses gonds, 


déséquilibrer, détraquer 


décrocher, dételer 
impie, profane 

non honoré, dédaigné 
dégrafer, décrocher 
inespéré, inattendu 
désespérant 


désarçonner, démonter 


déloger 

non tapissé, non exposé, qui 
n'est pas encore pendu 

lent, sans précipitation 
décortiquer, écosser 
uniarticulé 

unicellulaire 


licorne f 


رقع ۰ EP‏ الى ٠‏ فك" المشنوق 

تعاسة x slas t‏ نكبة 

تعبس » 25 4 منكوب ٠‏ منکود الحظ ۰ 
حزين ٠‏ كتيب 

ju‏ أفلت راخیران) 

غير مسفي » غير gi‏ (فولاذ) 

معافی ٠‏ سلیم ٠ (le ٠‏ غير منقوص 

فك Le‏ ة ail‏ (للحصان المقطور) ٠‏ 
ت موسر جرد من انع 7 

CORRE إضرار‎ ٠ وباءة‎ 


ماخ الال 
غير صحي ٠‏ موبوه ٠‏ مُضر بالصحة ٠‏ 
معتل ٠‏ مرضي ٠‏ عليل 


غير مسموع ٠‏ غير متجاب 

غير مرني ٠‏ غير ملحوظ ٠‏ غير 
مكترث له 

غير rigla‏ # مؤازر 

غر معان غير an‏ ٭ دی ۰ عديم 
النفع ٠ ٠‏ عدم “su‏ 

خام” ٠‏ غير ai‏ غير منحوت (حجر) 

غر اق خال SUNG‏ 

2 

فك (شيئاً ٠ Le‏ رع ابآ الخ) من 
مفصّلانہ ٠‏ أحدث اختلالا بالتوازن ٠‏ 
شوش ٠‏ عكر br‏ 

حل فك" (فرساً مربوطاً بعر بة) 

re NEE‏ شرير 

کر أن الم لو اف ۰ فك“ Ne‏ 

غير ٠ Je‏ غير مرج ٠‏ غير متوقع 

st‏ قانط 

اسقط ایال : أنرّل” الراكب de)‏ 
الفرس) ٠‏ عرزل من منصب 

بدأل غير السکنء Jo‏ 

s 

غير مفروش (بالسجاد) ٠‏ غير معرض ٠‏ 
غير مشنوق بعد 

بطي» غير متعجل » غير مستعجل 

455 أزال القشرة او ud‏ 

Jai أحادي‎ e Jail وحيد‎ 

وحيد احلة أحادي الحلة 

وحيد القن 


٠‏ مصمام ٠‏ غير مترداد 


: حيوان خرانی 


غير مثبّت الهوية ٠‏ غير GE‏ اغوبة UNI‏ 
أحادي الاتجاہ مر (نعت لیار) 1290 


anidentified [anaiï’dentifaid] adj non identifié 
unidirectional [ juinidai’rck/onal} adj unidirectionnel, continu 


unifacial (ju:ni'feifel] adj 
unification {,ju:nifikeifn) ٭‎ 
uniflorous [,ju:ni'fl:res) adj 
unifoliate [ju:nifouliet] adj 
uniform [‘ju:nif>:m] adj, n 


— ul 


uniformity {,ju:ni’H:miti] » 
unify ('ju:nifai] ot 
unilateral ['ju:ni,lætaral] adj 


à une seule face 
unification f 
uniflore 


unifolié, unifeuillé 


أحادي الو جه 

وحید + انحاد 

أحادي الزهرة 

أحادي الورقة ٠‏ أحادي الوريقة 


موحد الشكل ٠‏ متمائل ۰ : مسق ٠‏ متشابه متم PE‏ موحّدة وم uniformé adj,‏ 


vêtir d'un uniforme, uniformiser 4=> ٠ الشکل‎ LS 


uniformité f 
unifier 
wailatéral 


unilluminated {an'ilju:mineitid] adj non illuminé, non éclairé 


unimpaired [‘Anim'ped] adj 


animpassioned [-'pæsənd] adj 


unimpeachable (-‘pi:t/2bl] adj 


unimpeached [-'pi:t/t] adj 
unimportance [-'po:təns) ہ‎ 
unimportant ]- دم‎ :tant] adj 
unimposed [anim'pouzd] adj 
unimpressed [- pres] adj 


non détérioré, non diminué, 


intact, dans toute sa vigueur 


sans passion, imperturbable, froid 


inattaquable, incontestable, 
irréprochable 

inattaqué, incontesté 
insignifiance f 

peu important, insignifiant 


qu'on n’a pas prescrit, volontaire 


non empreint, non impressionné 


unimpressiomable (-‘pre/n2bl] af peu impressionnable 


unimpressive [-’presiv] edj 
unimproved (-‘pru:vd] adj 


unimpugned [-’pju:nd] adj 


Peu émouvant, peu impressionnant 


non amélioré, non amendé, 
inutilisé, inculte 


non attaqué, incontesté 


uninflammable [anin'fiæmobl] adj ininflammable 


aninfluenced [an'’influanst] adj 
uninfluential ['aninflu’en/2l])adÿ 
uninformed [‘anin’f>:md] adj 


uninfringed [anin'frind3d] adj 


non influencé 

peu influent, sans influence 
non informé, non averti, 
ignorant, inculte 


non enfreint 


uninhabitable [,anin'hæbitabl] adj inhabitable 


uninhabited [-id] adj 
uninominal [ju :ni'n2minal] adj 
uninstructed {,Anin'straktid] adj 


uninsured [anin’/uod] adj 
unintelligent [-‘telid3ant] adj 


unintelligible [,anin'telid3ibl] adj 


unintentional [,Anin'ten/'nl] adj 


inhabité 

uninominal 

sans instruction, non instruit, 
qui n’a pas reçu l'instruction 
non assuré 

inintelligent 

inintelligible 


non intentionnel, involontaire 


۰ itoy بزة‎ “i 
Tim, متظماً ار‎ 
انتظام‎ ٠ اطراد + توحد الشکل‎ ٠ تمائل‎ 


وحيد الطرف ٠‏ أحادي الطرف او الحانب gas ٠‏ بفريق واحد 


غير مُضاءء غير مثار 
غير مهد م ٠‏ غير منقوص ٠‏ كامل القوة 


غير ٠ Jade‏ حال من العاطفة ٠‏ ثبت 
الحنان ٠‏ بارد 
منيع ٠‏ حصين ٠‏ موثوق ٠‏ لا لوم عليه 


لاب Hu‏ به قطعي ٠‏ مبتوت به 
عدم الأهمية ٠‏ تفاهة 

غير هام 46 + fat que‏ 
غير مفروض ٠‏ طوعي؛ إرادي 

غير تارك أي أثر ٠‏ غير عتائر 

Age نو غير‎ À 
Pu غير‎ ٠ و شر‎ 


93 .- هس 


غير صن ہے ٠غير‏ 
Das‏ 
غير قابل للالتهاب. غير قابل للاشتعال 
غير متاثر بنفوذ pe ٠‏ > من النفوذ 
عديم النفوذ ٠‏ عدم التأثير 

غير plus‏ غير علیم ٠‏ جاهل ٠‏ غير متف 
غير ماقض» غير عاف ٠ ٠‏ غير LE‏ 
غير صالح للسکنی . غير ملام للسكن 
غير مسكون. خال من السكان 
إحادي الام فردي الاسم 
غير ٠ dE‏ غير مدرب ٠‏ غير 

ملغ التعليمات 

غير مؤسسن عليه ٠‏ غير مضمون 

غير ذي ٠‏ بليد que ٠‏ الفهم 

غامض. مهم ٠‏ سخعص على A‏ 
غير مقصود» غير متعسد 


uninterested [an'intristid] adj 


uninteresting [-i7) adj 


unintermitting [,aninte’mitiş) adj 


uninterrupted [-'raptid] adj 
uninured زا دز صنہ۸,)‎ adj 
aninventive [aniy'ventiv] adj 
uninvited (-’vaitid] adj 
uninviting [-‘vaitir] adj 
union ['ju:njon) n 


— adj 
the — 
unionism [-izm]) ہ‎ 


unionist [-ist} n 


unionize ]-212[ v? 


unipersonal [-'po:sən]] adj 


unipetalous [,ju:ni'pətələs] adj 


unipolar (- poul?:] adj 
unique (ju: ni:k] adj, n 
uniserial (,ju:nisioriol] adj 


unisexual (ju:ni'seksjual] adj 


unison ( ju:nizn] n 
unisonance [ju nisonons] n 


unit [ ju:nit] n 


unitarian ([, ju:ni tearian] adj, n 


unitary ( ju:nitari) adj 


unite [ju'nait] أن‎ 


— vi 


united [-id] adj 

— Nations Organisation 
the — States 

unitive [-tiv] adj 


unity ['ju:niti) n 


non intéressé, indifférent, 
désintéressé 


sans intérêt, peu intéressant 


ininterrompu, non intermittent 


٠ غير ملکنشرث: غير آبه‎ E B 


عفيف ٠‏ نزيه 

غير مهم" ٠‏ عدم الإفادة ٠‏ غير مكترث ٠‏ 
غير میم 

غير مستقاطع + ٠‏ متواصل 


ininterrompu, continu, sans متواصل کسی مخت‎ ٠ pen غير متقطع‎ 


non habitué, non aguerri 

peu inventif 

non invité, sans invitation 

peu attirant, peu appétissant 
union J, pavillon m d'union, 
mariage m, relation sexuelle f, 
raccord m, concorde, 
harmonie f, syndicat m ouvrier 
unioniste, syndicaliste 

Les États Unis 


unionisme m, syndicalisme m 


لم الاحاد ٠‏ زواج ٠‏ 
اتلصال جنسي ٠‏ وٴصلة (أنابيب) ٠‏ ألفةء 


غير tatae‏ غير ٠ rr‏ غير مُضرص 
غير [بداعی؛ غير ابتكاري 

غير مداع 72 ٠‏ 
غير جذااب ٠‏ غير (Je‏ غير مثه 
توحيد ٠‏ اتحاد ٠‏ 


وفاق ٠‏ وثام ٠‏ انسجام ٠‏ نقابة عمال 


اتحادي : Je‏ بالاتحاد Qi ٠‏ 
الولايات المتّحدة الأمريكية 


اتحادية : LÉ‏ باتحاد الولايات الأمريكية ٠‏ 


وحدوية : نظرية توحيد أقطار في دولة واحدة ٠‏ نقابیلة : نظرية دف لإعطاء 


unioniste m, syndicaliste m 


syndiquer 
unipersonnel 
unipétale 
unipolaire 
unique, exceptionnel 
en une série 


unisexuel, unisexué 


unisson m 


consonance f parfaite, unisson m 


unité f 


unitarien, unitaire adj, m 


unitaire 


unir, réunir 

s'unir, se réunir, s'allier, 
s'entendre, s'associer 

uni, réuni 

Organisation des Nations unies 
Les États Unis 

unitif 


unité f, union, harmonie f 


الحياة النقابية دوراً Yla‏ في بناء الدولة 


اتحادي: متك ث بانحاد الولايات المتحدة ٠‏ 


وحدوي ٠‏ نقاي : نصير LUN‏ 
نظم في rai‏ في نقابة 


-.-. 39 


أحادي الشخص : نعت لفعل Y‏ يستعمل الا لشخص واحد 


أحادية البتلة Ga)‏ 

أحادي القطب 

de‏ زيد كلا شرو باق 

أحادي » وحيد الللة 

وحيد الشتى : ذو أعضاء تناسلية ذكرية 
او أنثوية ٠‏ وحيد A‏ 

تاوقء تالف ہے ٠‏ توالف (الآراء) 

تناغم تام ay ٠‏ تاوق النغم 


عدد واحدء واحدية ٠‏ أحدية ٠‏ وٗحلدة ٠‏ مجموعة متكاملة 


g isj‏ أتباع وحدة الأقانيم ٠‏ مؤمن 


dh‏ واحد ٠‏ أحادي ۰ „id‏ وحدوي 
أحادي (الاستعمال) ٠‏ وحدوي ٠‏ مركزري: نعت ani‏ او لشعاع موجه 
پر d‏ حور باتنجاہ عاي و بطول 7 


٠‏ ضم ٠‏ ربط (یزواج ج الخ) ٠‏ جمع 
احد ۰ تود ٠‏ اقترن go‏ 


a تف‎ 


ملظمة الا اب المتحدة 

الولابات المتّحدة الأمريكية 

"ideg Sie ۰ موحد‎ 

وَحدة ٠ GLS ٠ LT ٠‏ انسجام 


UNI 
PE 


univalve ['ju:nivælv) n 
universal [, ju:ni'və:səl) adj, ۶ 
universalism [-izm) ^ 
universalist {-ist] n 


universality (,ju:niva'sæliti] a 


univalve m 


universel adj, m 


أحادي الصمام 
ee‏ شامل ۰ غرلي ٭حاعيی Jij.‏ ٠كلي‏ 


عمومية : مذهب لا يعرف بأية ملطة الا بالقبول العام ٠‏ خلاصية universalisme m:‏ 
مذهب ديي بروتستاني بعتقد أن الله آراد الحلاص لكل البشر 


universaliste m 


universalité f 


universalixstion (,ju:niva:solai’zeifn] n universalisation f 


universalise [, ju :ni'və:səlaiz) ot 
universe ['ju:niva:s] n 
university (,ju:ni,va:siti] n 
univocal [ju:'nivokol] ad) 
unjoint [An'd33int) ot 

unjust [an'd3ast] adj 
injustifiable [-ifaisbl] adj 
injustified (-ifaid] adj 
unkempt [an’kempt] adj 


unkenned [-'kənid) adj 
unkind [an’kaind] adj 
unkindliness [-linis]), 
unkindness (-nis) 5 
unkindly (-li] adj 

— adv 

unknit [an’knit] vt 
unknot [an'not] vt 
unknowing [-i7] adj 
unknowingly [-iņli] adv 
unknown (an noun] adj 
— quantity or — n 
unlabelled (an leibld] adj 
unlaboured [-'leibad] adj 


unlace [-'leis] vt 

wnlade (-leid] vt 

unladylike [-‘leidilaik] adj 
unlaid [an leid] adj 
unlamented [‘Anls'mentid] adj 
anlash (an'læ/] ot 

unlatch [-‘læt/] vt, vi 
unlawful (an'lo:ful] adj 
anlawfulness (-nis] n 

unlay [^n lei] اہ‎ 


universaliser 

univers m 

université f 

à un sens, univoque 
disjoindre 

injuste 

injustifiable 

injustifié 

dépeigné, mal peigné, ébouriffé, 
en désordre, mal tenu 
inconnu 

peu aimable, dur, sans bonté 


manque m d’amabilité, dureté f 


peu aimable, dur 

sans amabilité, durement 
dénouer, défaire, délier, dérider 
dénouer, défaire 

ignorant, inconscient 

sans le savoir, inconsciemment 
inconnu 

inconnue f 

non étiqueté 


non travaillé, facile, spontané 


délacer 
décharger 


indigne d’une femme distinguée 


عمومي : مؤمن بالعمومية ٠‏ خلاصي - مؤمن بالحلاصية» وهو 


أحد أفراد الكنيسة البروتستانتية 
شمولية : حالة قضيّة شاملة؛ حالة ما يشمل 
كل المعارف ٠ Les ٠‏ إجمالية LS ٠‏ 
تعميم : جعل الشيء عاماً او عالیاً ٠‏ 
ps‏ : جعل الشيء عام ٠‏ شمر 
كون ٠‏ عالتم ٠‏ الكرة الأرضية LES‏ 
جامعة : تشمل كليات متنوعة الاختصاصات 
أحادي المعى 
ف 
ظالم. je‏ + غير عادل 
لا ببرر 
غير مبتررء لا مبرر له 


jan ٠‏ تبر بره 
غير مرح (شعر) ٠‏ مشعلّث ٠‏ غير 
منظم ٠‏ زري zA‏ 
جھول . غير معلوم 

t 
غير کرم‎ ٠ قاس‎ ٠ فظ‎ ٠ غير لطيف‎ 


جاھلء غير عارف ٠‏ غير عالم ب 
core‏ 
مجهول ٠‏ غير معلوم ٠‏ غير معين او حد د المعالم 
Jyt LS : Jus‏ 

غير مزود ببطاقة : تحمل العنوان الخ 


غير مصقول او منقح ٠‏ سهل ٠‏ 
سلس ٠‏ عفوي 

فك" حل" (الشريط ا مربوط) 

ji‏ الشحنة jte‏ الحمولة 

غير EN‏ بسيدة راقیة 


non posé, non apaisé, non exorcisé غير مسحور‎ ٠ غير مد ا‎ ٠ غير موضوع‎ 


non regretté 


démarrer, détacher 


غير مأسوف عليه. غير محزون عليه 
فك" (المرساة) ٠‏ فك ٠‏ حل 


lever le loquet de, ouvrir, s'ouvrir فتح 0 انفتح‎ ٠ رقع (المرلاج او القاطة)‎ 


illégitime, illicite, illégal 
illégitimité, illégalité f 
détordre 


غير شرعي ٠‏ محترم ٠‏ حظور* غير قانوني 
لا شرعية ٠‏ لا قانونية + حظرية 
حل المفتول او ا مبروم 


unlearn {[an‘lo:n] vt 


unlearned [-id] adj 
unleash (an li:/| vt 
unleavened [-‘lcvnd] adj 
unless (an lcs] conj, prep 


unlettered (-’letod] adj 
unlicensed [-‘laisonst] adj 


unlike (an'laik] adj, prep 


— n 
unlikelihood [-lihud], 
unlikeliness [-linis] 5 
ualikely (-li] adj 


— adv 
unlikeness [-nis] n 
unlimber [an‘limbs:] ot 


unlimited [an limitid] adj 
unlimitedness 1 
unlined [an laind] adj 
unlink (-’ lirk) ot 


unliquidated [an likwideitid] adj 


ualiv(e)able [-livabl] adj 
unload [-loud] ot 


unlock ([-l5k] ot, vi 


uanlooked [-’lukt] adj (—for) 


unloose (-’lu:s] vt 
unlovely [-‘lavli] adj 


anluckiness n 
unlucky [-taki) adj 


uamade [An'meid] adj 


unmaidenly [-'meidənli] adj 


آنی ما تلم 0 تلص من عادة désapprendre, se défaire de,‏ 
او فكرة chasser‏ 

جاهل اي ٠‏ غير pe‏ غير ESS‏ 

أفلت ٠‏ حر > ut.”‏ العنان ل 

فطير ٠‏ غير مختمر ٠‏ غير لف 

مالم ٠‏ إلا أن ٠‏ الا Le‏ عدا ٠‏ حاشا ٠‏ 
خلا ٠‏ سوى ٠‏ إن لم 

أمي ٠‏ غير متعم ٠‏ غير مرسوم باحرف illettré‏ 

illicite, non permis, sans licence, 4 غير شرعي ۰ غير از ٠غير مرخخص‎ 


ignorant, illettré, non acquis 
lâcher, détacher 
azyme, sans levain, non adouci 


à moins que, sauf, excepté, sinon 


pas breveté 
différent, peu ressemblant, ٠ خالف‎ ٠ غير مثابه‎ ٠ ختلف‎ 2 
US بحلاف ء على حلاف‎ 


chose différente, personne f différente Lake مختلف + شخص‎ s شي‎ 
ا لاف‎ ٠ JE عدم تشابه» عدم‎ 


autrement que 


invraisemblance f 


invraisemblable, improbable, 


peu prometteur, inefficace 


(الحدوث الخ) ٠‏ غير فعّال 
من غير المحتمل» على نحو ختلف invraisemblablement‏ 
عدم تشابه ٠‏ اخحتلاف dissemblance, différence f‏ 


séparer l’avant-train, mettre en FAR فك" مقدامة عربة المدفم‎ 


الا للرمي batterie‏ 
غير محدود ٠‏ غير محصور illimité‏ 
لا محدودية ٠‏ رحابة immensité f en ٠‏ 


non doublé, non fourré بفرو‎ ce PE غير مبط‎ 
dénouer, détacher, enlever les anneaux de تزع الحلقات‎ <$ J ٠ فاك"‎ 
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غير مصفى ٠‏ غير مراصد 
y‏ طاق ٠لا‏ يُحتمل ×غیر intenable, intolérable, inhabitable sa pH‏ 
فرغ 7 الحمولة ٠‏ فرغ ر الشحنة décharger, alléger, soulager De ٠‏ 
كلح رت ٠‏ حترّر من عبء ٠‏ أفرج الكربة او الهم 
فتح الرتاج او القفل ٠ ٠‏ فك" رموز الشيفرة ouvrir, déchiffrer, débloquer, ٠‏ 
فك او حل" (عزقة الدولاب الخ) s'ouvrir, se révéler ٠‏ 
نه ٠ S.‏ بان 
بي # متوقع ٠‏ غير ملتظر 
فك حل أرنخى (العنان) Cite‏ 
غیر لطیف ؛کریە ٠‏ بشم ٠‏ غير ج ذ "اب ٠‏ قيح 


non liquidé, non soldé 


imprévu, inattendu, inopiné 
dénouer, délier, lâcher 

peu aimable, peu joli, non 
attrayant, sans charme 
malheur m, infortune f نکد الحظ‎ ٠ سوه حظ‎ ٠ تعاسة‎ 


منکود الحظ ٠‏ نیس ٠‏ مشؤوم ٠‏ حامل 


malchanceux, malheureux, 


malencontreux, maléfique, portant malheur حامل النكبة‎ ٠ الشوم‎ 
non confectionné, pas fait, non  ؛)ریرس(‎ ip غير‎ ٠ غير جاهز (لباس)‎ 
empierré غير عجر‎ ٠ غير مصنوع‎ 
indigne d'une jeune fille لاتق بشابة‎ # 


unmake [-‘meik] v? (past and p.p. unmade) défaire, démolir ستع 6د او .هدم‎ Lo خر‎ 


i 


unman [- man] 0! 


unmanageable 
[’mænid3obl] adj 
unmanly [--mænli] adj 


unmannerly [--mænoli] adj 


— adv 

unmarked [an'ma:kt] adj 
unmanured [aAnmə'njuəd] adj 
unmarketable {[-'ma:kitəbl] adj 
unmarriageable 
(an'’mærid3əbl) adj 
unmarried [-‘mærid] adj 
unmask [-'ma:sk) vt, vi 
unmast [an'ma:st] vt 
uamastered [an'ma:stəd] adj 
unmatched [-mzæt/t] adj 


unmeaning [-'mi:niy] adj 


unmeant [an ment] adj 
uameasurable [-‘mesarobl] adj 


unmeasured (-‘me39d] adj 


uamelodious [anmi‘loudisas) adj 
unmelted [An’meltid] adj 


amollir, désarmer, décourager, 
déprimer, démoraliser 
ingouvernable, indocile, 

peu maniable, intraitable 
indigne d'un homme, efféminé, 
peu viril 


mal élevé, impoli, grossier 


grossièrement, sans éducation 
non marqué, inobservé 

sans engrais 

invendable 


non mariable, non encore nubile 


aon marié, célibataire 


أوهمن ٠‏ جرد" من الطاقم FA‏ (سفینة) ٠‏ 
لط العزبعة ٠‏ أعبى ٠‏ أضعف العنوبات 

لا یکتم ٠‏ لا باس ۰لا دار ۰ صعب 
المراس ٠‏ صعب الاستعمال ٠‏ صعب المعشر 

غير SN‏ برجل ٠‏ خث ٠‏ عديم الرجولة 


عدبم التہذیب ٠‏ غير مربى ٠‏ سی 
اللوك ٠‏ سبي الدب ٠‏ فظة 

بفظاظة ٠‏ عدي ال)ر بیة 

غير ملحوظ : غير ملاحتظ 

غير صالح للسوقء لا اع 

غير قابل للزواج ٠‏ غير بالغ سن الزواج 


غير متروج ٠‏ آعزب 


démasquer, se démasquer Szr أفصّح عن‎ ٠ نزع القناع‎ «DU كشف‎ 


démâter 

non maîtrisé, indompté 
dépareillé, inégalé, sans rival, 
sans pareil 

dépourvu de sens, qui ne 
signifie rien 

sans intention, involontaire 


incommensurable 


non mesuré, incommensurable, 
immense 
sans mélodie, discordant 


تع أزال الصواري 

غير ٠ re‏ غير مقهور 

لا مثيل له ٠‏ لا نظير له ٠‏ لا ٠ DL‏ 
لاند له 5 


خال من العنی Aia‏ للمعنى ٠لا‏ معنى له 


غير محدود ٠‏ واسع جداً ٠‏ غير قياسي . 
غير قابل للقباس بالوحدة نفسها 
غير مقيس ٠‏ غير محدود ٠‏ واسع ٠‏ رحيب 


غير Ge‏ الانغام ٠‏ غير رخيم ٠‏ فاشز 


غير مصهور + غير شفوق + عديم الرحمة non fondu, non attendri, inexorable‏ 


unmemorable [an'momarabl] adj vite oublié 


unmendable [-mendabl] adj 
unmentionable 
[an‘men/nabl] adj 

امہ كه 

uamerciful (-‘mo:siful] adj 
uamercifulness n 
unmerited [-"meritid] adj 
unmilitary (-’militori] adj 
unmindfal [- maindful) adj 


unmindfulness n 
unmingled [(-‘mi?gled] adj 


unmissed (An mist] adj 


irréparable, non raccommodable 


dont il ne convient pas de 
parler, innommable 

culotte f, pantalon m 
impitoyable 

cruauté, barbarie f 

immérité 

non militaire 

inattentif, négligent, insoucieux, 
indifférent 

insouciance, inattention f 


pur, sans mélange 


مسي بسرعة ٠‏ غير ممکن تذکرہ 

لا بلح ۰ لایرتم ۱ 

غير ممكن ذكره او التحداث عنه ٠‏ غير 
ممكن تسميته 

کولوت ؛ كلون ٠‏ سروال قصير ٠‏ بنطال 

عدم الشفقة . عدم الرحمة 

فظاظة ٠ ip ٠‏ وحشية ٠‏ عدم شفقة 

غير متحق que ٠‏ الاستحفاق 

غير عسكري ٠‏ مدني 7 

غير er‏ غافل ٠‏ غير مهم ٠‏ 
غير ملکٹرث 

عدم اهتمام ٠‏ غفاة ٠‏ عدم نباهة 

صراف. خالص ٠‏ غير ممروج 


dont on ne remarque pas l'absence, غير مأسوف عليه‎ ٠ غير ملحوظ الغياب‎ 


qu'on ne regrette pas 


unmistakable (,Anmis'teiksbl] adj à ne pas s’y méprendre, évident, clair جلي"‎ ٠ واضح‎ ٠ غير مکن الغاط فيه‎ 


unmitigated [an’mitigeitid] ad) 


non mitigé, total, parfait کامل‎ ٠ NE ٠ غير ململّن‎ ۰ air طن‎ 


unmixed [-'mikst] ad) sans mélange, pur خالص‎ «Se ٠ غير ممزوج‎ 
unmobilised [-moubilaizad] adj non mobilisé DE غير مْعَبلاء غير‎ 
unmodified [-‘modifaid] adj non modifié كامل‎ Ji غير‎ 
uamoor [An‘mus:] vt lever l’ancre, démarrer a 0 فم المرساة‎ pey 
unmooring n démarrage m رفم المرساة‎ ٠ 7 
unmortgaged adj libre d'hypothèque ر من الرهن‎ quiet 
unmotherly [an'm25ali] adj peu digne d’une mère, peu maternel غير آي‎ ٠ غير لاتق بام‎ 
unmounted [-‘mauntid] adj non monté, à pied غبر راكب راجل‎ ٠ غير بجهر‎ 
unmoved [-'mu:vd] adj immobile, fixe, non déplacé, EFR Yy: ٠ غير متقل‎ ٠ ثابت‎ ٠ جامد‎ 
inébranlable, impassible, JÈ غير‎ ٠ où لبت‎ ٠ I رابط‎ 
insensible, non ému 
unmuffle [-mafl] vt, vi désemmitoufler, ôter le voile de, 3 الدثار او اللفاع 0 نز‎ Ji EP 
se désemmitoufler انزع الدثار او ا حخجاب‎ ٠ الحجاب‎ 
unmusical {-"mju:zikol] ad) peu musical, inharmonieux, ٠ غير متناغم‎ cd غير‎ ٠ غير موسيقي‎ 
n’aimant pas la musique, peu غير هاوي الموسيقى‎ ٠ كاره الموسيقى‎ 
amateur de musique 
unmutilated [an mju:tileitid] adj non mutilé غير مبتور . غير مقطوع‎ 
unmuzzle [-’mazl] vt démuseler فزع الشبام: نزع الكمام (عن فم الحدي الخ)‎ Jj 
annail [an'neil] vt déclouer المسمار‎ En 
unnameable [An neimobl] adj innommable غير ممكن تميته‎ 
unnamed [-d] adj innomé, anonyme غير م غفل‎ 
unnatural (an'næt/ral] adj anormal, monstrueux, contre عالف‎ ٠ Rs ٠ شاذ عن الحالة الوية‎ 
nature, dénaturé, peu naturel غير طبيعي‎ ٠ سوہ‎ ٠ للطبعة‎ 
unnavigable [an‘'nævigobl] adj  innavigable غير صالح للملاحة‎ 
unnecessary (-ri] ad) inutile, non nécessaire, superflu غير ضروري‎ ٠ غير مفيد‎ ٠ pen غير‎ 
unneeded [an تم‎ :010[ adj dont on n’a pas besoin فالض‎ ٠ غير محتاج اليه‎ 
unnegotiable [anni'gousəbl] adj non négociable, non commercial غير صالح تجارياً‎ ٠ غير مکن التعامل به‎ 
unneighbourly [an'neibali] adj indigne d’un bon voisin, de = ناجم عن جار‎ ٠ غير لالق جار حسن‎ 
mauvais voisinage 
unnerve [-'nə:v] vt énerver, amollir, décourager, ٠ وهن ۹ بط العزيمة‎ ٠ أثارَ الأعصاب‎ 
abattre رباطة الحأش‎ "sl 
unnoted, unnoticed [-noutist) adj inaperçu, non remarqué, ٠ غير ملاحظ‎ ٠ غير ملحوظ‎ ٠ غير مرٹی‎ 
inobservé, négligé, traité المهملة‎ LSI معامل معاملة‎ ٠ [age 
comme quantité négligeable 
unnumbered [-‘nambod] adj non dénombré, non numéroté, © غير معدود ۰ لا يُحمى‎ ٠ ge غير‎ 
innombrable a لا‎ 
unobscured [anob'skjusd) adj non obscurci, clair, brillant ساطع‎ ٠ منیر‎ ٠ غير معدم‎ 
unobservant [-'zə:vənt] adj peu observateur غير ملراقب‎ ٠ غير ملاحظ‎ 
— of ne tenant pas compte de, غير مدر د ز‎ ١ غير = ل‎ 
n'observant pas 
unobtrusive [-‘tru:siv] adj modeste, réservé, discret متخلظ ۰ رصر‎ ٠ متواضع‎ 
unoccupied [an'2kjupaid] adj inoccupé شاغر اخال من شاغل عقار او وظيفة‎ ٠ (Jan) غير مشغول‎ 


unoffending [,ano'fendiş) adj 


غير مؤذ ٠‏ غير ضار ٠‏ غير inoffensif Le‏ 
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مسوم يت‎ [an’oupond] adj fermé, non décacheté غير مفضوض‎ ٠ مغلق» غير مفتوح‎ 


١ unopposed [-‘pouzd] adj sans opposition, non contrarié AL غير‎ ٠ غير عالف‎ ٤ غير مار ض‎ 
unordinary [An’2:dinori] ad) peu ordinaire مغاير للعادي‎ ٠ غير عادي‎ 
unostentatious [’an,>sten'tei/os] adj sans ostentation, simple متواضع‎ ٠ بسط‎ ٠ غير متفاخر : غير متباه‎ 
unorganized [An'>:gonaizd] adj non organisé غير منظم غير مُلتظم‎ 
unoriginal (ana rid3inal] adj peu original غير فريد‎ ٠ غير أصلي‎ 
unornamental حمہ)‎ :n2’mentl] adj peu décoratif er غير‎ ١ غير زخرئی‎ 
unorthodox [An'2:02d2ks) adj peu orthodoxe, hétérodoxe غير قوم الرأي او المعتقد : تقليدي‎ 
unowmed [An‘ound] adj sans propriétaire, non reconnu, غير‎ ٠ به‎ SE غير‎ ٠ غير ملوك‎ 

مطلوب (من قبل أحد) non réclamé‏ 
فك حل" الطرود او الرزم dépaqueter, défaire‏ اہ unpack [an'pæk]‏ 
فك زالرزم)ء حل" (الطرود ا مربوطة) unpacking > déballage, dépaquetage m‏ 
غير مدفوع ٠‏ غبر مأجور (غير مکافاً unpaid [-’peid] adj impayé, non versé, non‏ 
بأجر) ٠‏ غير ملصق عليه طابع البريد rétribué, non affranchi‏ 


او مدفوع رسم الاشتراك بالبريد 
لا نظير له ۰ فز" ٠لا‏ يضاهى ٠‏ لا سابقة usparalleled [-‘pzrslsld] adj sans égal, incomparable, sans‏ 


précédent, unique فريد‎ ٠ له‎ 
unpared زلمم' م‎ , unpeeled [an'pi:ld] adj non pelé ذو شعر‎ ٠ غير أحلت» غير أمعط‎ 
unparliamentary [‘An,pa:ls'mentori] adj antiparlementaire النظام الاي‎ le » مناو ئ البرلمانية‎ 
unparted [an'pa:tid] adj non séparé Ja ٠ غير منفصل‎ 
unpatented [Aan pztantid] adj non breveté له او به‎ Per sé je غير‎ 
unpatriotic [-pætriotik] adj peu patriotique, antipatriotique, غير متنك‎ ٠ مناوئ الوطنية‎ ٠ غر وي‎ 
peu patriote بالوطنية‎ 
unpatronized [An‘pztrnaizd] adj sans clients, sans protecteur غير محمي‎ ٠ غير مصون‎ ٠ عديم الزبائن‎ 
xapeople [an'pi:pl] ot dépeupler أخلى من السکان‎ 
mnpeg [An'peg] vt décheviller, déplanter ath ألم أوتاد‎ 
unperceivable (Anpo'#i:vobl] aji imperceptible Le دفيق‎ ٠ غير مدرك‎ ٠ غير حوس‎ 
unperforated [an‘ps:foreitid] adj non perforé غير عم‎ ٠ غير مدقب‎ 
unpermitted [anpo:'mitid] adj non permis, illicite محظور‎ ٠ محم‎ ٠ غير مسموح به‎ 
unpersuasive [-'sweisiv] adj non convaincant غير سديد الرآي‎ ٠ غیر مظنم‎ 
unperturbed [-t2:bd] adj imperturbable, non ému متاثر‎ ريغ٠‎ Qi رابط‎ 
unperverted [-va:tid] adj non perverti غير فاسد الأخلاق‎ ٠ Ab 
unpick [an'pik] ot découdre فق" احباطة‎ 
unpin [an'pin] vt désépingler, défaire حل"‎ ٠ فك"‎ ٠ ترح (الدباييس من)‎ 
unpitied [an'pitid] adj qu'on ne plaint pas äl, غبر تطلب شفقة او‎ 
unpitying (جننائم'-)‎ adj impitoyable, sans pitié عدي الرأفة‎ ٠ غير شفوق‎ 
unplaced {-'pleist] adj sans emploi, non classé, non غير‎ ٠ غير مصدّف‎ ٠ لوظيفة‎ ie 
placé (= معن (في مرتبة كحصان‎ 
unplait [an’plæt] ot dénatter حل” الحديلة‎ ‘int all حل"‎ 
unplant [an’pla:nt] ot déplanter ا الشتائل وغرسها 5 مكان‎ J 
unplausible [an'plo:zibl] adj peu plausible غير حنمل التصدیق: غير معقول‎ 
unplayable [-‘pleisbl] adj injouable, impraticable, Us غير ممكن ممارسته‎ ٠ du غير ممكن‎ 
inexécutable غير ممكن تنفیذہ‎ 


unpleasant [an'pleznt] adj déplaisant, désagréable, mauvais R ٠ هيرك٠ غير سار‎ ٠ بفيض‎ 


unpledged [an‘pled3d] adj 
uapliable [an'plaisbl] adj 
unplacked [an'plakt] adj 
unplumbed [-’plambd] adj 
unpoetical [,anpo'etikol] adj 


non engagé 

peu souple, raide, sans souplesse 
non cueilli, non plumé 

insondé, non dévoilé 

peu poétique, prosaïique 


unpolite [’anpo'lait] adj impoli 

unpolluted [-‘lju:tid] adj non souillé, pur 

unpopular [an'popjula:] adj impopulaire 

unpopularity ['an,pəpjulæriti]a  impopularité f 

unpractical [an’præktikal] adj peu pratique 

unpractised [-"præktist] adj inexpérimenté, sans expérience, 
novice 

unprecise [Anpri'sais) adj imprécis 


unpredictable [,anpri’diktobl] adj imprévisible 

unprejudiced [an'pred3udist]adj sans préjugés, impartial 
uapremeditated [,Anpri’mediteitid] adj non prémédité, improvisé 
unprepared (-‘ped] adj non préparé, improvisé 
unpreseatable [-’zentobl] adj peu présentable 
uapresumiag [-’zju:min] adj modeste, sans présomption 
anpretending [-‘tendi?], sans prétention, modeste 
unpretentious [-‘ten/as] adj 


unpriacely [an'prinsli] adj indigne d’un prince 
unprinted [an'printid] adj manuscrit 
unprivileged [an 'privilid3əd) adj sans privilège 


unprised [‘-praizd] adj peu prisé, peu estimé 


uaprocurable ['Anpro’kjuarsbl] adj impossible à obtenir, introuvable 


anproductiveness (-nis] 5 
unprofessional [-‘fe/onl] ad) 


stérilité, improductivité f 


contraire aux règles, aux 


ا غر مرهون. غير متهن 


غير ندن ٠‏ متصلب ٠ ٠‏ منشد اد۰ قار 


غير مقطوف (زھر) ٠‏ غير مربلٔش (طیر) 
غير مسبور ٠‏ غير سافر 

غير شعري ٠‏ نري 

غير مہذابء غير أديب 

غير مللوثء غير وخ ٠‏ فقي 

غير شعي ٠‏ مكروه شعبياً 

لاشمية ٠‏ كراهية شب (شکم الخ) 
غير عملي ٠‏ غير ارس عملي 

غير ٠ En‏ غير ملك ٠‏ عديم 
انظیرة ٠‏ خر 

غامض» مهتم » غير واضح 
غير ٠ Man‏ غير مخمن 

غير متحامل ٠‏ غير متحیلْز 

غير ٠ Le‏ عفوي 

غير pme‏ غير a‏ مرتجل 

غير صالح للعرض ٠‏ غير مقبول المظهر 

٠ Kia‏ غير مره غير معت بنفسه 

غير مداع ٠‏ غير زاعم ٠‏ متواضع 


٠‏ غير متوقع 


غير لاتق بأمير 

خطوط ٠‏ غير مطبوع 

JEN من‎ Se jee غير‎ 

غير مقوم ٠‏ غیز مقدار | 

متعذ ر الحصول عليه ٠‏ متعذ ر وجوده 
قحولة ٠‏ جدب ٠‏ لا إنتاجية 

الف لقواعد او لأعراف المهنة ٠‏ 


habitudes de la profession, non professionnel غير مهي‎ 
unprofitable [an'prftabl] adj peu profitable, peu lucratif, inutile gie غير ربح ۰ غير کب‎ 
او الفائدة‎ e 
asprogressive [,anpro'gresiv]) adj sans esprit de progrès, routinier رتيب‎ AS ٠ تقد مي‎ 


unpromising [An’promisis] adj 
waprompted [-‘promtid] adj spontané 
unpronounceable (,Anpro’naunsobl] adj imprononçable 


peu prometteur, peu encourageant 


عفوي » QUE‏ غير مدفوع للقيام به 
لا يط » لا «RL‏ متعذار dd‏ 


uaprosperous [an'prospərəs] adj peu florissant, peu propice, malheureux منکوب‎ ٠ ٠ غير مزدهر ؛ غير ميمون‎ 


unprotected [anpro'tektid] adj 
unprovable [an‘pru:vabl] adj 


sans protection 
indémontrable 


usproved [-‘pru:vd], unproven [-ən] adj non prouvé, non éprouvé 


unprovided [,Anpro'vaidid] adj 

imprévu, non prévu 
unprovoked [-voukt] adj 
unpublished [an'pablift] adj inédit, non publié, non rendu 
public 


dépourvu, démuni, sans moyens, 


غير حمي» غير متصون 
لا cada cat‏ غير ممكن إثياته بالبرهان 


غير مژبّد EI‏ «غير مجرب 
موز ٠‏ محروم ٠‏ ممتاج ٠‏ مفاجى ٠‏ 
غير Ü>‏ 


non provoqué, calme, non irrité غير غاضب‎ ٠ ئداه٠ غير مستثار غير مهيح‎ 


غير مطبوع ٠‏ غير معسّم بالنشر 
او بالطباعة 


UNP 
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unpunctual [ادننطومم”'-)‎ adj 
uspuncturable[-p'asktjurabl]ad; 
unpunished [-'panist] adj 
unqualified (-’kwlifaid] adj 


uaquenchable (-’kwent/2bl] adj 
unquenched [-'kwent/t] adj 
unquestionable (n kwest/an2b1] 


unquestioning ]-17[ ad) 


uaquiet [an kwaiat] adj 
unquietness [-nis] n 


enquoted [an kwoutid] adj 
unrationed [-rz/nd] adj 


unravel [-'rævəl] ot 


unread [-’ red] adj 


unreadable (-‘ri:dobl] adj 
unreadableness n 
unready [- Tedi] adj 


unreal [-'riəl] adj 
unreality [anri:’æliti) s 
unreason [An’rizn] s 
unreaped [an’ri:pt] adj 
unreasoning ]-19[ adj 


uarebuked [anri'bju:kt] adj 
unreceipted [,anri'si:tid] adj 
unreclaimed [anri'kleimd] adj 


inexact, non ponctuel 

increvable 

impuni 

incompétent, inapte, sans réserve, 
absolu 

inextinguible 

non éteint, inassouvi 

adj incontestable, hors de doute 
qui ne questionne pas, qui croit 
sur parole 

inquiet, troublé, bruyant 
inquiétude f, bruit, manque de 
calme m 

non cité, non coté 

en vente libre, non rationné 
effilocher, démêler, dénouer, 
tirer au clair, débrouiller 
s’effiler, se démêler, se débrouiller 


non lu, qu'on ne lit pas, non 


instruit 

illisible 

illisibilité f 

non prêt, pas disposé, peu 
empressé 

défaut m de réalité, irréalité f 
déraison f 


pas encore moissonné 


irraisonné, qui ne raisonne pas 


qui n’est pas réprimandé 
non acquitté 


non corrigé, non réformé, inculte 


unrecognizable (An‘rek3gnaizobl] adj méconnaissable 


unrecognized [-naizd] adj 
unredeemed [-‘di:md) adj 


uaredressed {Anri’drest] adj 


uareel [an'ri:l] ot 


méconnu, non reconnu 

non racheté, uon compensé, 
inaccompli, non dégagé, non 
remboursé, non amortissable 
non corrigé, non redressé 


dérouler 


unreeve [an'ri:v] أن‎ ( past and p.p. unrove) dépasser 


unrefined {,Anrifaind) adj 


unregarded (-gz:did] adj 
unregardful (-gx:dful] adj 


non raffiné, brut, fruste 
peu considéré, négligé 


peu attentif, peu soigneux 


غير دقيق ٠‏ غير صائب ls ٠‏ 

لا يقر غير ممكن قزر (دولاب) 

وو و سو 
٠ dc‏ غير di‏ 

لا Lu‏ لا A‏ غير قابل للإطفاء 


# هرس م 


غير منطفی ٠‏ غير fr‏ 

قاطم ٠‏ حا سم ٠‏ بعيد عن الشنك 
ار ٠‏ مُصّداق ما يقال له 
(من غير سؤال) 

قلق ٠‏ مُفلطرب ٠‏ صاب 

قلق" ٠‏ اضطراب ٠‏ صخب ٠‏ عدم هدوه 


غير مذكور ٠‏ غير مسعار n‏ الأسعار) 

مطروح البیع ار ٠‏ غير مقن 

تسل (اخیوط) ٠‏ فكلك لشب 0 
(عقدة الخ) «استجلى (موقفا) ٠‏ دير Eh‏ 

TRS JE Sa اسل‎ 

غير مقروه ٠‏ غير ملطالم ٠‏ غير مقف 


غير ممكن القراءةء لا يقرأ 
لا مقروئية : حالة الشي ء غير المقروه 
غير جاعز؛ غير عضلر ٠‏ غير مستعد” ٠‏ 


غير محصودء غير بجي 
فاقد الصوابء مندفع بعاطفة هوجاء ٠‏ 


Je غير‎ 


غير ٠ pes‏ غير مستصلحة (أرض) ٠‏ بائرة 
لا يعرف غير ممکن معرفتہ 

/ | غير معر وف‎ Jys 

غير مستعاد بالشراء ثانية” ٠‏ غير معوٴض ٠‏ 
غبر JR‏ (وعلد) ٠‏ غير Jp‏ 


alo 


رهن) ٠‏ غبر مداد ٠‏ غير de‏ 
غير ٠ oe‏ غير مقوُم 

تشر بط (القلوع الخ) 

أخرج الحبل من القب الذي وش به 

غير ٠ Het‏ غير منقّی ٠‏ خام ٠‏ فظ ٠‏ جلف 
غير Jet Eee‏ 

غير e Jale t a‏ عدی العنابة 


unregistered (ın rcdğistod] adj 


unregulated (an 'rcg julcitid) adj 


unrelated (-‘lvitid] adj 


unrelenting [-'lentin) adj 


unreliable [-‘laiobl) adj 


uarelieved (-li:vd) adj 


unreligious (-lid32s] adj 


unremarkable [anrima:kobl] adj 


unremarked [anrima:kt] ad) 
unremitted [anri’mitd] adj 
unremitting [mitin] adj 


unremoved [anri'mu:vd] adj 


unrepaid [-'paid] adj 


unremunerated (anri'mju:nəreitid) adj 


unrenewed [anri'nju:d] adj 
unrepealed [-’pi:ld] adj 
unrepented [-'pentid] adj 


unreplenished [anri’plenist] adj 


non enregistré, non chargé, non 
recommandé, dont on n’a pas 
conservé le souvenir 

non réglé 

non rapporté, sans lien de 
parenté 

implacable, inexorable, acharné 
instable, inconstant, auquel on 
ne peut se fier ou sur qui ou 
sur quoi l’on ne peut compter 
non soulagé, non secouru, sans 
relief 

non religieux, irréligieux 

peu remarquable 


inobservé, inaperçu 


غير مسجلل ٠‏ غير مضمون او مسجل 
بالبريد ٠‏ غير محفوظ التذكار 


غير ph‏ غير مضبوط 
غير مربط بعلاقة ٠‏ غير Jan‏ غير 
مرتبط Le‏ قرابة 


لدود ٠‏ عديم الرحمة ٠‏ عديم الشفقة ٠‏ ضار 


غير ثابت ٠‏ غير ستقر ٠‏ لا يوثق به ٠‏ 
LV‏ عليه 


غير منفرج الكربة ٠‏ غير مواسی ٠‏ غير 
Ye‏ عزاء له 

غير متدين ٠‏ خالف للدين 

غير ممکن ملاحظته 

غير ملحوظ ؛ غير ملاحظ 


non remis, non pardonné, continuel “az.e ٠ aie غير مصفوح‎ ٠ غير مغفور‎ 


incessant, soutenu, assidu, 
constant, infatigable 

non écarté, non déplacé, non 
enlevé 

non vengé, non récompensé, 
non rendu, non remboursé 
sans rétribution 

non renouvelé 

non abrogé 

dont on ne se repent pas 


non rempli, qui est resté vide 


unrepresented [‘anrepri ‘zentid] adj non représenté 


unrepressed [-‘prest] adj 
anreproved [anri‘pru:vd] adj 
uarequested [-‘kwestid] adj 


unrequired [-’kwaiod] adj 
unrequited [-‘’kwaitid] adj 
unresented (-’zentid] adj 

unresentful {-’zentful] ad) 


unreserve {anri'za:v] n 


unreserved [-'23:vd] adj 
unresisted [anri'zisted) adj 
unresisting [-'2istiy) adj 
unresolved [-‘z2lvd] adj 
unrespected (anri‘spektid] adj 


unrest [an'rest] ل‎ 


nou réprimé 
qui n’est pas blâmé 
non demandé, non sollicité, 


spontané 


non exigé, inutile, peu nécessaire 


non partagé, non récompensé 
accepté sans rancune 


sans rancune 


manque m de réserve, expansion, 


franchise f 


non réservé, entier, absolu, total 


qui ne rencontre pas de résistance 


souple, docile, qui ne résiste pas 
non résolu, irrésolu 
non respecté, négligé 


غير مُنلقطع ۰ مستمرٌ ٠‏ مثابر ٠‏ مواظب ۰ 
غير كليل ٠‏ منيع على التعب 

غير مم له ٠‏ غير مکافا ٠‏ غير مردوده 
غير مدد 

وت و be‏ 

غير مداد غير SL‏ 

غير ٠ À i Je‏ ساري المفعول 

غير ادم غير عا 

غير مت ٠‏ ما زال فارغاً 

غير JE‏ ٠غير‏ مبلراز 

غير مقموع ء غير مكظوم ٠‏ غير مقهور 

غير مُوبخء غير مؤب 

پر ظرت عر تلض راط 
عفوي VUE ٠‏ 

غير مطلوب ٠‏ غير مفيد ٠‏ غير ضروري 

غير مشاطر (حٰب) ٠‏ غير مكافاً 

مقبول عن صفحء مقبول Sly‏ من الحقد 

خال من الحقد او الضفينة 

٠ Loue‏ مكاشفة الغیر » انفتاح على 
الغیر ٠‏ صراحة 

غير محجوز ٠ EE‏ کامل ٠‏ نام 

غير مام خال من المقارمة 

دمث الحاق ٠‏ معن ٠‏ غير مقاوم 

غير مقر ٠‏ غير ٠ dé‏ غير مبتوت به 


agitation f, trouble, sommeil m agité 


اضطراب ٠‏ قلق ٠‏ نوم مؤرق 


UNR 
BE 


anrestored [anri'st2:d] adj 


unrestricted [-striktid)] adj 
uaretentive [-’tentiv] adj 
unreveñled [-'vi:ld] adj 
uarevised [anri'vaizd] adj 
unrevoked [ann'voukt] adj 
unrewarded [-’w>:did] adj 
unriddle jan’ridl] ot 
uarifled [an’raifld] adj 
uarig (-‘rig] اہ‎ 

unripe [-‘raip] adj 
unripeness n 

uarippled [-'ripld] adj 
uarivet [an'rivet] of 
uarobe [-’roub] vt, vi 
unroll [(- Toul] vt, vi 
anroof [an'ru:f] vi 
unruffied [-‘rAfid) adj 
uaruled [{-‘ru:id] adj 


unruly (-‘ruli] adj 


unsaddle (-'sxdl] zi 
unsafe [an'seil ] adj 
unsaid [An'scid] adj 
unsalsble {-‘scilobl] adj 
unsalted [An's2:ltid] adj 
unsanitary [-‘sænitori] adj 


unsanctioned {An'sæ7k/ and) adj 


unsated [\n'scitid] adj 
unsatisfactory [-tori] adj 
unsatisfied [an'sætisfaid] adj 


unsavea [-‘scivd] adj 
unsavouriness [an'seivərinis) ہ‎ 


unsavoury [-'seivəri] adj 


non restitué, non restauré, non 


rétablie (santé) 

sans restriction 

peu fidèle, peu tenace 

non révélé, non divulgué 
non revu, non révisé 

non révoqué 

non récompensé 

expliquer, résoudre 

non rayé, lisse 

dégréer 

vert, pas mûr, sans maturité 
verdeur, immaturité f 
calme, plat, sans rides 
dériver, dériveter 

dévêtir, se dévêtir 

dérouler, se dérouler 
enlever le toit de, découvrir 


lisse, sans ride, calme, serein 


non réglé, non gouverné, non 


maîtrisé 


turbulent, indiscipliné, fougueux 


desseller, désarçonner 
dangereux, hasardeux 
non dit 

invendable 


non salé, sans sel 


non hygiénique, non sanitaire, 


peu salubre 


non sanctionné, non approuvé 


non rassasié, inassouvi 
peu satisfaisant, insuffisant 
peu satisfait, insatisfait, 


inassouvi, non acquitté 


perdu, qui n’a pas fait son salut 


insipidité, fadeur f 
désagréable, nauséabond, 


équivoque, douteux, déplaisant 


غير معاد غير مستراد” ٠‏ غیر مرسم ٠‏ 
غير je‏ مات 

غير مضیلق ٠‏ غير LE‏ 

غير حافظة (ذاكرة) ٠‏ غير عنيدء غير an‏ 

غير سباحء غیر مذاع ؛ خير شائع 

غير ممراجتع ء غير معاد النظر فيه 


CALE 


غير AL‏ ٠غير‏ مبطل 

غير مکافاء غير معطى BE‏ 
٠ res‏ حل" (لغزاً او أحجية) 
غير ملخداد ٠‏ غير مُحزز ٠‏ أملس 
یں 

pacer ٠ غير ناضج‎ ٠ P 

فجاجة t‏ عدم نضح 

هادئ» ساكن ٠‏ غير مائج 

فك" البرشام او الدسار 

تزع » نضا الملابس ٠‏ حلم ثيابه 
تشيرء بط اتد ار 

2ے سا ۰ کف :> 
أملس ٠ ٠‏ غير ٠ isola JA‏ صاف» رائق 
es‏ دغر لام جل اد ٠‏ غير 


9ف مه 


دی a‏ سان 
منضبط ٠‏ هائج 


A‏ عن ihe A‏ خيالا” (عن الفرس) 
ختطر ٠‏ غير مأمون ٠‏ متضمن مجازفة 
غير مقول ٠‏ صامت 


à‏ مکز ریہ غير قبل ليع 


غير ٠ Pr‏ غير ٠ Se‏ غير كاف 

غير مكف" ٠‏ غير راض ٠‏ غير قانع ٠‏ 
غير مرتو ٠ ٠‏ غير سر اللمة 

هالك» هالك الروح 

تفاهة الطعم 

كريه الطعم ٠‏ مُق ٠‏ ملتبس ٠‏ غامض ٠‏ 


unsay [-’An'sei] vt (past and p.p. unsaid) rétracter, revenir sur, se dédire de عندال عن القول‎ ٠ استدرك القول‎ 


unscared [an'skeod] adj 


unscathed [-‘skei5d] adj 
unscented [An sentid] adj 


non effrayé, sans cicatrices, 
indemne 
sans blessures, sain et sauf 


sans parfum 


غير مذعور ٠‏ غر مرنتعيب ٠‏ غیر FE‏ 
بندبات الحروح ٠‏ غير متضرر 


b- ف‎ 


غير جريح ٠‏ سام ٠‏ ملم 


غر je‏ غير طت 


unschooled [-'sku:ld} adj 
unscientific [an,saian'tifik] adj 
unscratched [an'skræt/t] adj 
unscreened [-‘2kri:nd] adj 


unscrew (-‘skru:} ot 


unscrupulous [-'skru:pjules] adj 


unseal [-'si:l} vt 


unseasonable [-'si:zonobl] adj 


unseasoned [-'si:znd] ad) 


unseat [-‘si:t] /ہ‎ 


unseaworthy [-‘si:wo:6i] adj 


unsecured [ansi’kjus :d] adj 
unseeing [an'si:iy] adj 
unseemly [-li] adj 


unseen [an'si:n] adj 


the — r 
unselfish {[-'selfi/] adj 


unselfconscious [anself’kon/fos] adj naturel, sans gêne 


unsent [An'sent] adj 
unset ['An'set] vt 
— adj 


unsettle [-'set!] vt 


unsettled (-‘setld] adj 


unsettledness n 

unsew [|-'sou) أن‎ 

unsex [an'scks} ut 
unshackle [-/ xkl) v 
unshaded [- /cidid] adj 


sans instruction, non éduqué 
peu scientifique 

sans égratignure 

sans écran, non abrité, non 
criblé, non interrogé, pas 
encore mis à l'écran 
dévisser 


peu scrupuleux 


desceller, décacheter, dessiller 


hors de saison, inopportun, 
intempestif, mal à propos 


vert, non assaisonné, inaguerri, 


inexpérimenté, non habitué, 


es 


7 من للم‎ de te à 
غير حدوش » غير خموش‎ 

غير محمي ٠ FU‏ غير مرا غير 
بخص ٠‏ غير مُسْتتجوب ٠‏ غير 
معروض بعد على الشاشة 

فك" حل" (البرغي) 


غير مارداد ٠‏ غير موموس ٠‏ غير حائر ٠‏ غير معن بالندقیق 
تزع الأختام ٠‏ فض" تَتَح الأجفان الملتثمة 


غير pe‏ ۰ غير فصل ٠‏ غير ملام 
نیا غير مناسب (من حیث الوقت) 
فيه ٠‏ فج ٠‏ غير متبل ٠‏ غير err‏ 
غير خبير ٠‏ غير متعود ٠‏ غير D‏ 


instabilité, incertitude, inconstance f ريبة + عدم بات‎ ٠ LG ٠ 


non acclimaté 

٠ (عنالفرس)‎ Ve it it 

طمن بصحة نيابة(عضو AS‏ النياني) 
غير قادر عل الإعار ٠‏ غير صالح الملاحة 


renverser, faire choir, 
désarçonner, invalider 


incapable de tenir la mer, 


innavigable 

7 2 0 7 pi . ET 7 -i ۰ 0 
pas fermé, non garanti غير مغلى برتاج »عير مرتج ١غير مضمون+غیر مژؤسن‎ 
aveugle aÀ أعمى , كفيف‎ 


inconvenant, malséant, incongru re غير‎ ٠ غير لاتق‎ ٠ عدي اللياقة‎ 

inaperçu, non entrevu, invisible, ٠ غير مشاهد‎ ٠ غير مقابل‎ ٠ dr غير‎ 
غير منظور‎ 

ترجمة دون استعمال القاموس 


à livre ouvert 
traduction, version f sans 
dictionnaire 

le monde invisible 

non égoiste, dévoué 


العالم غير المنظور 

غير ٠ QUI‏ مان 

عفوي ٠‏ طبيعي ٠‏ خال من الضيق 

غير Jea‏ غير مبعوث 

Ai من‎ GA تزع‎ 

غير مركب (في الفص) ٠‏ غير مجبُر 
(عظم) : غير متماسك بعد (إسمنت) 

Sat ue (راحة شخص ر ما)‎ So 
est شوش‎ ٠ ٠ اختلالا”‎ 

٠ 5‏ مغلب ٠ ٠‏ مُضطرب ٠‏ مختل” ٠‏ 
مرمرع ٠‏ غير dés‏ 
(بلد) ۰ دو ارت اکن ٠‏ غير he‏ 


غير مقرر ٠‏ غير معن 


qui n’est pas envoyé 
dessertir 

non monté, qui n’a pas été 
remis, qui n'a pas encore pris 
déranger, ébranler 


variable, incertain, détraqué, 
agité, troublé, non colonisé, 
sans domicile fixe, non réglé, 
irrésolu, indécis 
عدم استقرار‎ 
(خياطة ثوب الخ)‎ 55 
جنه أفقدها أنوثتها‎ odii e anio حرمه من‎ 
من الأغلال او الأصفاد‎ > 
Jai عديم‎ 


découdre 

priver de son sexe 
désentraver, briser les fers de 
non ombragé, découvert, sans 


ombres 


UNS 


unshaped [an'/cipt] adj 
unshapen (-n] ad) 


non formé 


difforme, informe 


unshaved [\n'/civd], unshaven adj non rasé, sans être rasé 


unsheathe [\n/'i:5] vt 
unship [- sip] ùt 


unshod [- 75d] adj 
anshoe [\n'Zu:] vi 
uashora (-/5:n] adj 
unsbroud (- /raud]) vt 
anshut [\n'/st] adj 
unsighted [\n'saitid] adj 
unsightly (-li) adj 
unsisterly [an’sistəli] adj 
unsized [-'saizcd] adj 
unskilfal [-'skilful] adj 
unskilfulness n 
unskilled [-‘skild] adj 


unslaked [-‘sleikt] adj 
unsleeping [1n slipi7) adj 
unsling [-‘slir] vt 
unsmiling [an smailiş] adj 
unsmooth [-‘smu:5] adj 
unsociable {-‘sou/abl] adj 
unsoiled [An‘soild] adj 
unsold [-'sould] adj 
unsolicited [ansa lisitid] adj 
unsolicitous (-'lisitəs} adj 
unsolvable [sn'alvabl] adj 
unsolved [-'səlvd] adj 
unsophisticated 
Lanso'fistikeitid] adj 
unsorted [an's:tid] adj 
unsought {[An’s2:t] adj 
unsound [-’saund] adj 


unsoured [an’sauod] adj 
unsowa [an'soun] adj 
unsparing [-'spsəriy] adj 
unspeakable (-‘spi:kobl] adj 


dégainer, tirer du fourreau 


débarquer, enlever 


déferré, déchaussé 
déferrer 

non tondu 
désensevelir, dévoiler 
non fermé, non clos 
inaperçu, sans mire 
laid, disgracieux, vilain 
peu digne d’une sœur 
non collé, sans apprêt 
maladroit, inhabile 


inhabileté, maladresse f 


inexpert, inhabile, non spécialisé, 


non qualifié 

non étanché, vif 

vigilant, toujours éveillé 
dégréer 

qui ne sourit pas, sérieux 
malaisé, non poli, rugueux 
insociable, sauvage 

sans tache, propre, pur 
invendu 

non sollicité 

peu soucieux, peu désireux 
insoluble 


impénétré, non résolu 


non frelaté, pur, innocent, sincère 


non trié, non assorti 

non recherché, spontané 
avarié, gâté, en mauvais état, 
malade, peu sain, défectueux, 
faux, malsain 

mauvais état m, nature 
défectueuse, imperfection f, état 
maladif m, fausseté f 

non aigri 

non semé, non ensemencé 


prodigue, impitoyable 


غير de JS‏ من الشکل 
مشوه الشكل؛ غير معینن الشكل 
غير حليق (اللحية) 
استل (من القراب) ٠‏ سحب (الحنجر الخ) 
أفرخ الحمولة (من السفینة) J ٠‏ 
الرکاب (من الفينة) TA Je‏ 
حاف غير Le‏ « غير منتعل 
رع حذوة (الفرس) 
غير مجزوزء غير FE‏ غير مجلوم 
2 الح عن بيت “كاف سج وم 
غير ملق » غير موصد 


غير منظور ٠‏ خال من علامة التسديد 
ے2 جح قبيح ٠‏ كريه 
غير لائق بعت 


غير ٠ Gal‏ غير s‏ غير مهيأ 

أخرق» غير بارع ء غير ماهر 

عدم برا براعة . عدم مهارة ٠‏ خراقة 

غير خبير ١‏ غيم بار ٠‏ أخرق ٠‏ غير 
متخصص ٠‏ غير Car‏ (كعامل E‏ 

غير منطفئ» غير مطفأ (کلس) 

Us Las نبيهء‎ 

تزع أشرعة سفينة 

غير باسم ۰ متجھم Eae‏ 

وعراء عير (طریق) ٠‏ غير صفيل ٠‏ شن 
غير اجنماعي + يفول من الح 


بار ٠‏ صادق 

5., f EER 
غير مفرز. غير مصلف‎ 

s, و‎ 


مريض ٠‏ غير سليم ٠‏ مغلوط فيه ٠‏ خاطى ٠‏ 
حالة سیلة ٠‏ طبيعة مشوية بعيب ٠‏ نقص 
او عدم انفان ٠‏ اعتلال + غلط ٠‏ 
خطا ٠‏ فساد (نظرية) 
غير مض غير حامض 
غير منثور ٠‏ غير مبذور 
مرف ٠ Ji ٠‏ عدم الشفقة 


inexprimable, inénarrable, ineffable لا يُحكى‎ ٠ راد‎ ra لا‎ ٠ عير عنه‎ y 


unspecified (-’spesifaid] adj 
unspoken [-‘spoukan] adj 


non spécifié 
non prononcé, sous-entendu, 


tacite 
pureté f 
instable, inconstant, indécis, 


unspottedness n 
unstable (-‘steibl] adj 
irrésolu 
unstained [-'steind] adj 
unstamped (-stempt] adj 


sans tache, non teint 
non frappé, non estampillé, non 
poinçonné, non timbré 
unsteadiness [an'stedinis] adj 
variabilité f, irrésolution, 
indécision, dissipation f 
unsteady [-'stedi] adj peu stable, chancelant, mal 
assuré, vacillant, tremblant, 
variable, changeant, agité, 
inconstant, dissipé 
unstimulated f[an’stimjuleitid] adj qui n’est pas stimulé 
unstinted [an'stintid] adj 
uastitch [an'stit/] ot 


abondant, copieux, illimité 
découdre, défaire 

unstop [An'st2p] vt déboucher, ouvrir, déplomber 
unstrained [An'streind] adj 
unstraitened [an‘streitnd] adj 


non forcé, naturel, aisé 

non rétréci, non gêné 
unstressed (-‘strest] adj inaccentué, atone 
unstrengthened [an'strez6and] ad; non renforcé 

unstring [-‘stri7] اہ‎ déficcler, débander, désenfiler, 
( past and p.p. unstrung) détendre les cordes de, ébranler 


instabilité /, mauvais équilibre m, ° 


چس غير ممن الخصائص . ٠‏ غير عدٴد الزات 
غير منطوق ٠‏ غير ملفوظ + مُضمر ٠‏ 
ساکت. صامت 
نقاوة ٠‏ نظافة ٠‏ طهاره 
غير ساكن ٠‏ غير ثابت ٠‏ متقلب ٠‏ غير 
pae‏ حائر 
غير مطح ٠‏ غير مصبوغ 


غير مدموغ ٠‏ غير توم ٠‏ غير مروشم ٠‏ 
غير فنعو بدمغة اطا , 
عدم استقرار ٠‏ عدم توازن ٠‏ تقب Lu:‏ 


عدم تصميم ٠'‏ ترد د ٠‏ إسراف ٠‏ تبديد 


me غير‎ ٠ سخي‎ ٠ افر‎ np 

فت (المتخيط) ٠‏ 5 (خياطة Ch‏ 

نزع السدادة ٠‏ فتح ٠‏ نزع ge)‏ الأسنان) 

غير مقشور ٠‏ طبيعي ٠‏ مرتاح 

٠ i‏ غير منکشی ٠‏ غير مكدار 

غير منبور ٠‏ خامل ٠ ٠‏ مجھند 

٠ ts‏ غير قوی 

٠ €‏ فك" الأربطة ٠‏ فك الضماد ٠‏ 
فرط السبحة : أخرج حبانها من 


الفيط او اللك ٠‏ فرع أوتار AT‏ موسيقية ٠‏ زعزعء أثار الأعصاب 


unstuck [an'stak] adj 
unstudied [-'stadid] adj 
unstudious (an stu :dias] adj 
unstuffed [An ‘staft] adj 
unsubdued {ansab'dju:d] adj 
unsubmissive [,Ansob'misiv] adj 
unsubstantial [-'stæn/əl) adj 


décollé 

non étudié, naturel, spontané 
peu studieux 

non remboursé, non empaillé 
non subjugé, indompté 
insoumis 

immatériel, chimérique, peu 
substantiel 

unsuccess [,Ansok'ses] n insuccès m 
unsuccessful [-ful) adj sans succès, infructueux, raté, 
ajourné, malheureux, victime 
d'un échec 

unsuccoured [An'sakad] sans secours, sans aide 


unsuitable [An'sju:t2bl] adj mal assorti, inopportun, 


inconvenant, inapte, non approprié 


unsuited (-id) adj 
unsullied [an'sAlid} adj 


unsummoned [An'samnd] adj 


sans souillure, sans tache 


qui n'est pas appelé 


inapte, impropre, peu convenable 


متروع الصمغ او الغراء J: egie ٠‏ 
غير مدروس ٠‏ طيعي ٠‏ عفوي a‏ 
غير مُجد ٠‏ غير Are‏ 
غير خاضع ٠‏ غير مقهور 
غير خاضع ٠‏ متمرد 
غير مادي ٠‏ غير محسوس ٠‏ خيالي ٠‏ 
غير جوهري 
إخفاق JES ٠‏ عیة 
مخف ٠‏ فاشل ٠‏ غير ناجح ٠‏ خائب ٠‏ 
منكوب ٠‏ ضحية إخفاق او فشل 


غير جد غير مؤازر: غير LL‏ 
غير متناسب ٠‏ غير مناسب ٠‏ غير ملام ٠‏ 
غير أهل ٠‏ غير مخصّص ل 
خر ال ٠‏ غير مناسب ٠‏ غير ملائم 
à‏ موس غير GE‏ 
غير مستدعى » غير مدعو (للمحاكة الخ) 


ipi unsung [an'sa] adj 


b 


5 رہب ر 
غير مغنى؛ غير منشد ٠‏ غير تفل به qui n’est pas chanté, non célébré‏ 


wasupplied [anse’plaid] adj non pourvu, dépourvu Æi cie os غير‎ 
unsupported [Anss’p2:tid] adj sans support, non appuyé, non soutenu غير مدعوم: غير مستند‎ 
unsure [an /u:3) adj peu sûr غير أكيد‎ ٠ غير موثوق‎ col غير‎ 
unsurrendered [Anss'rendod]adj non livré غير ملم‎ 
unsuspected {,Ansss’pektid] adj  insoupçonné غير مشكوك فیه» لا ریب فيه‎ 
unsuspecting (-is) adj sans soupçon, non soupçonneux, confiant وائقی‎ ٠ غير مرتاب‎ ٠ غير مشكوك‎ 
wnsuspicious [Anss'spifas] edj sans soupçon, sans méfiance, وائق‎ ٠ غير مرتاب‎ ٠ غير شكوك‎ 
confiant 
unsustained (anss'steind] adj non soutenu غير مدعوم: غير مد‎ 
unswathe [an'sweis] vt enlever, débander جرد من الضماد‎ ٠ جرد" من القماط‎ 
unswayed [an'sweid] adj non influencé غير متاثر بنفوذ‎ 
unsweetened [-’swi:tond] adj non sucré غير ملحلی۔ غير كر‎ 
unswerving [-'swo:vis] adj inébranlable, qui ne s'écarte pas مثابر على‎ ٠ نبت الحنان‎ ٠ لا بترعزع‎ 
du but, qui suit son chemin à متابع طر‎ ٠ هدفه‎ 
unsworn [An'sw2:n] adj qui n’a pas prêté serment غير حالف المين‎ ٠ اليمين‎ ei غير‎ 
unsympathetic [an,simps’6etik] adj peu compatissant, froid غير متأثر ۽ غير منجذب‎ ble غير‎ 
unsystematic [an,sistimætik]adÿ non systématique, sans méthode غير قاعدي‎ ٠ نقي‎ LE لا بجي‎ ٠ نظامي‎ y 
untack [an'tæk] vt détacher, défaire حر‎ ٠ فك‎ ٠ ja 
untainted [an'teintid] adj frais, non gâté, sans tache, pur # ur غير‎ ٠ غير فاسد‎ ٠ a 
untaken [an'teikn] adj non pris غير موك‎ ٠ غير مأخوذ‎ 
untamable [-’teimabl] adj inapprivoisable, indomptable يدجن لا بُفَھر‎ ye Dr لا‎ 


untangle [an‘tængl] اہ‎ 


untapped [an'tæpt] adj 
untarnished [-'ta:ni/t] adj 
untaught [-'t>:t] adj 
untaxed [an‘tækst] adj 
unteachable (an'ti:t/əbl} adj 


untearable [an‘tearobl] adj 
uanterapered [an'tempod] adj 
untenable [-‘tenobl] adj 
untenantable [an‘tenontobl] adj 
untenanted [-'tenəntid] adj 
untended [an'tendid] adj 
untested [-testid] adj 
unthankfol (-‘#æzkful] adj 
unthankfulness 7 

unthinking )-17[ adj 
unthought [an'02:t] adj (— -of) 
unthread [-'ôred]) ot 
unthriftiness, unthrift n 
unthrifty [-‘Orifti] adj 

untidily [An‘taidili) adv 


démêler, débrouiller, débarrasser, “2 ٠ (من ورطة الخ)‎ als ٠ 5,5 
détacher 

non mis en perce, inexploité غير مملتثلمر‎ ٠ غير مثقوب (برهيل)‎ 
non terni, sans ternissure, non entaché غير مشوب‎ ٠ eue, غير‎ ٠ غير كامد‎ 


غير مقف غير تلم ٠‏ جاهل non instruit, non enseigné, ignoré‏ 
معفى من الضریبة ٠‏ غير حضع للضریة exempt d'impôts, non taxé‏ 
غير جدير بالتعليم ٠‏ غير ممكن تعليمه incapable d'apprendre, non‏ 
enseignable‏ 

غير ممكن تمزيقه indéchirable‏ 
غير مقي (فولاذ) ٠‏ غير non trempé, non tempéré Al‏ 
غير منيع ؛ غير حصين ٠‏ غير ممكن دعمه intenable, insoutenable‏ 
غير صالح الكنى inhabitable‏ 
غير مشغول . شاغرء ot‏ من مستأجر inhabité, sans locataire‏ 
غير مُعتی به (مریض) non gardé, non soigné‏ 
غير امسن غیر محا non éprouvé‏ 
ste‏ جاحد ٠‏ غير شاكر ingrat‏ 
عقوق i‏ جحود. نكران ingratitude f J‏ 
عديم التفكير ٠‏ طائش irréfléchi‏ 
غير ممكن له ٠‏ غير منوقع ٠‏ مفاجى inimaginable, imprévu‏ 
قرط (ما كان منضوداً یط او بلك كالبحة) ٠‏ فك . حل désenfiler, détacher‏ 
إسراف . تبذير prodigalité f‏ 


dépensier, prodigue 


بدون نظام او ترب ۰ يدون عناية sans ordre, sans soins‏ 


matidy [-’taidi] adj 

esatie (-’tai] of, vi 

antil (An til] prep, conj 

uatile [an'tail) ot 

uatilled [-’tild) adj 
untimeliness (an'taimlinis) n 
untimely [-'taimli) ad; 

— adv 

untiring [-'taiari?] adj 

unto [Antu] prep 


untold (an'tould] adj 


untouched [-'tat/t] adj 


négligé, ébouriffé, en désordre, 
mal tenu, sans soin 

détacher, délier, se détacher, 
se dénouer 

jusqu'à, avant, jusqu'à ce que, 
avant que 

ôter les tuiles de, découvrir 
inculte, en friche 

prématurité, inopportunité f 
prématuré, précoce, indu, 
inopportun 

prématurément, 
inopportunément 

infatigable 

à, vers, jusqu’à, envers 

non relaté, incalculable, non 
exprimé, non révélé 

non touché, intact, insensible, 
indifférent 


untoward {an'tousd],[an’ts:d] adj malséant, incongru, fâcheux, 


uatracked [an'trækt] adj 
untrained [-'treind] adj 


uatransferable 
{Antrænsforsbl] adj 
untranslatable [-’leitabl} adj 
untravelled [an’trævold] ad; 
untried {-'traid) ad) 


untrimmed (-’trimd] adj 


untroubled [-'trabld] adj 
untrue [-‘tru:] adj 


untrussed (-‘trast] adj 


indocile, pervers, peu commode 


non dépisté, sans sentier frayé 


non dressé, inexpérimenté, non 


entraîné 
non transférable, personnel, 


inaliénable 
intraduisible 


inexploré, qui n’a pas voyagé 


non tenté, non essayé, non 


éprouvé, non jugé 


non garni, mal tenu, non taillé, 


brut, non paré 
non troublé, calme, paisible 


faux, mensonger, erroné, inexact, 


déloyal, infidèle 
délié, non troussé 


antrustworthiness [an’trastwa:Sinis) n inexactitude, fausseté f 


untrustworthy 
[an'trast,wa:#i] adj 


untruth [an'tru:0] 7 
untuck [an'tak] ot 
untune [-‘tju:n] vf 
unturned (-'to:nd] adj 


sujet à caution, douteux, sur 
lequel on ne peut compter, 
inexact, mensonger 
contre-vérité f, fausseté f 
déborder 


aga ayei UE چچ‎ 


زري الباس او الهندام وچ العنایة 
فك" > (عقدة الخ) DE‏ غل" 


إلى ٠‏ حتى ٠‏ قبل ٠‏ إلى أن ٠‏ إلى ما ٠‏ قبل أن 


55 أزال القرميد ٠‏ كشف 

بائرۃ: غير مُستصلحۃة (أرض) 

ہی ہر دو ابه 

بكوري٠‏ متسر ٠‏ غير مستحق” ٠‏ 
غير مناسب 


على نحو بكوري» بابتسار ٠‏ قبل الأجل ٠‏ 


بوقت غير مناسب 
بم Speed‏ 
٠ F di‏ حى ٠‏ نجاه 


anA غير مروي‎ ٠ Ve غير‎ 


غير pu‏ عنه ٠‏ غير pa‏ 
غير موس + : غير ملموس ٠‏ كامل ٠‏ غير 

متحمس ل ٠‏ غير dv‏ 
غير لبق ٠‏ غير لائق ٠ ٠‏ مكدر ٠‏ غير 


مطيع ٠‏ شرير ۰ عسير 


غير EL‏ أثره ٠‏ عدم الطريق LE‏ 


غير مروض (حيوان) ٠‏ غير Re‏ 
ع۶غ E.‏ 


غر جات غر مد وت 


غير قابل للتحويل (إلى الغير) ٠‏ شخصي ٠‏ 


لا يمكن التصراف به 

غير مکن ترجمتہ؛ لا برجم 

غير RE‏ (بالريادة) ٠‏ غير مسافر 
Jp‏ أي مكان) 

ور کول 2ھ جرب ٠‏ غير 


res. 2 


غير مزآخرف ٠‏ غير مرب ٠غير‏ معذاب 


(شجر) ٠‏ غير منحوت ٠‏ غير مزيئن 
غير مضلطرب ٠‏ هادئ ٠‏ ساكن 


زائف ٠‏ كاذب ٠‏ خاطی ٠‏ غير صحيح ٠‏ 


غير دقيق ٠‏ خائن ٠‏ غير أمين 
غير مدعوم ٠ ll‏ غير مكف 
عدم دقة ٠‏ عدم صحة ٠‏ كذب ٠‏ زور 


خاضع للكفالة ٠‏ مشكوك فيه ٠‏ غير ممکن الاعتاد 
عليه او الوثوق به ٠‏ غير صحيح ٠‏ كاذب 


کذب ٠‏ زور ٠‏ يتان 
جاوز Las)‏ السریر) 


أحدث شقاقاًء شوش أفلق أحدث désaccorder, déranger, troubler (iaai‏ 


non retourné 


غير مقلوب 


15 


uatutored [-‘tju:tod] adj 
untwist [- twist] vi 

— 0 

unurged [an'a:d3d) adj 
unused [-ju:zd] ad) 


— [-ju:st) adj 
unusual (-ju:suof] adj 


unutterable [-'atərəbl) adj 
unuttered adj 

unvalued [an vzlju :d)] adj 
unvaried [-‘vearid] adj 
unvarnished [-‘va:ni/t] adj 
unvarying [-'veəriiş] adj 
unveil [-'veil] of 

— vi 

unverifiable (-‘verifaisbl] adj 
unviolated (-‘vaialeitid] adj 
unvitiated fan'vi/ieitid] adj 


anvouched [(-‘vaut/t]ad; (— for) 


anwaked [an'weikt] adj 
unwanted [-‘w:ntid] adj 


uawariness [-’werinis] s 
uawarlike {--wo:laik] adj 
unwarmed [An’w2:md] adj 
unwarned [-'w>:nd) adj 
unwarped [-w5:pt] adj 
unwarranted [-id] adj 
unwary [an'weari] adj 
unwashed (-‘w2/t] adj 
unwatered [-‘w2:tad] adj 


unwaveriag (-'weivəriy) adj 


unweaned (-‘wi:nd] adj 
unwearable [-‘weorebl] adj 
unwearied (n wiarid] adj 
unwearying [-i7] adj 
anweave (- wi:v] اج‎ 

(Past unwove, p.p. unwoven) 
unwelcome [-‘welkom] adj 
unwell (-‘wel] ad) 


non instruit, non formé, ignorant 
détordre, détortiller 
se détordre 


غر مقف ٠‏ غير ٠ de‏ جاهل 
فك" الغتول ‏ > حل tal‏ 
«dy Ji‏ انفلك“ امبروم 


sans être pressé 


و همه 


Mere EP غير مستعمل‎ 


inutilisé, inusité, non employé, 
neuf er 0ب‎ 
inaccoutumé, inhabitué متعود‎ Kai عر دعر موالف‎ 


inhabituel, peu commun, peu JE غر‎ ٠ ce غير‎ ٠ غير عادي ۽‎ 


غير متعواد ٠‏ غير ٠ JE‏ نامر banal, inaccoutumé, inusité, rare‏ 
لا بعر عله رٹ ہہ 
غير «ue‏ غير ملفوظ 
غير toi‏ غير ملقلدار 
غير re‏ غير متبدل ٠‏ رتيب 
غير D‏ غير "Je‏ بالبرنيق ٠‏ غير Lee‏ ° عار non verni, sans fard, nu‏ 


inexprimable 
non prononcé 
non évalué, peu apprécié 


peu varié, monotone 


غير قابل للتغير ٠‏ ثابت invariable‏ 
LS‏ الحجاب» حسر النقاب dévoiler, découvrir ide‏ 
امسر ال حجاب ٠‏ انكشف النقاب se dévoiler‏ 
غير مکن تبر بره ٠‏ متعذار invérifiable «ti‏ 

inviolé 


غير ٠ dE‏ سلیم ٠‏ غير مسوس 
غير فاسد 2 طا 

غير مضمون ٠‏ غير Faa‏ 

غير ٠ LE‏ ائم 


non corrompu 

non garanti, non confirmé 
non éveillé 

non souhaité, superflu, inutile غير‎ ٠ زائد‎ ٠ Jr غير مرج غير‎ 
étourderie, irréflexion, imprévoyance f yi عدم‎ ٠ طيشء عدم تفكير‎ 
pacifique, peu belliqueux غير عارب‎ ٠ سام‎ 
non chauffé غير خن غير حمی‎ 
non averti kr غير‎ ses غير‎ 
non gauchi, non dévié,resté droit Can غير ملتو «غير منحرف :باق في شكل‎ 
injustifié, sans garantie, incertain $ 
imprudent, irréfléchi 


$-t 7‏ 
عير مبرر 
غير le‏ متهور. طائش 


٠‏ غير مضمون ٠‏ غير مؤکد 

non lavé, sale رذف٠ و سخ‎ ٠ غير مغول‎ 

٠ غير مسقي‎ ٠ غير مروي‎ ٠ للماء‎ E 
(حریر)‎ pre صرف * غير‎ 

غير ٠ me‏ غير متأرجح ٠‏ راسخ ٠‏ 
ثابت ٠‏ لا پنزعزع 

غير مفطوم» رضیع 

غير مناسب اللبس»ء لا Sn‏ 

منيع على التعب ٠‏ غير كليل 

nn y‏ . لا y CJS‏ يرهن 

détisser, défaire, démêler حل. 07 (اكك)‎ “gsl JÁ 


sans eau, non arrosé, non 
abreuvé, pur, non moiré 
non chancelant, ferme, 
inébranlable 

non sevré 

non mettable 

sans fatigue, non lassé 


infatigable, inlassable 


fâcheux, désagréable, importun pn: مكد/ ر ۰ کربه ۰ بغیض‎ 


souffrant, indisposé de متو‎ ٠ De . 


منوج 


unwept [- wept) adj 
unwholesome [-houlsom) adj 


unwieldy [-wi:ldi] adj 
unwilling [an wilin] adj 


unwind [an ‘waind] vt 

{ past and p.p. unwound) 
-vi 

anwinking (-‘wiykir] adj 


unwise (- waiz] adj 


anwished [- wi/t] adj (— -for) 
wwithered [-‘wis2d] adj 
unwitting [an’witi?] adj 
enwomanly [An 'wurnanli] adj 


wnwonted [-'wountid] adj 
unwooed [-'wu:d] adj 


'anwordable [-'wə:dəbl] adj 
unworkable [-'wə:kəbl) adj 


unworkmanlike adj 
unworn ]- w2:n} adj 
unworthiness [-inis] n 


unworthy {-i] adj 


unwounded [an wu :ndid] adj 


unwrap [-'ræp] vt 


unwreathe [-'ri:0) vt 
unwrinkled adj 


unwritten {-'ritn) adj 
unwrought (-r5:t} adj 
unwrung (- r17] adj 


unyielding [an'ji:ldin] adj 


unyoke [-jouk] vt 
up [^p] adv 


to be — to 


non pleuré, non regretté 
malsain, insalubre, nuisible, 
pernicieux 

peu maniable, lourd, pesant 
rétif, de mauvaise volonté, non 
disposé 

dérouler, dévider 


se dérouler, se dévider 

fixe, qui ne cligne pas 
imprudent, peu sage, malavisé, 
contraire au bon sens 

non désiré, non souhaité 


encore frais, non flétri, 
inconscient 


indigne d'une femme, peu 


convenable de la part d'une femme 


inhabituel, extraordinaire 


non recherchée en mariage (fille), 


à qui on n’a jamais fait la cour 


inexprimable, indicible 
inexploitable, inexécutable, 
impraticable 

indigne d’un ouvrier, mal fait 
non usé, non usagé, neuf 
indignité /, défaut m de mérite 
indigne, sans mérite, peu 
méritoire, méprisable 

non blessé, sans blessure 
déballer, déplier, dépaqueter, 
développer 

détortiller, défaire 

sans rides, uni 

non écrit, oral, traditionnel, 
blanc 

non travaillé, brut 

non tordu, non torturé 

ferme, solide, inflexible, 
inébranlable 

dételer 

haut, en haut, debout, levé, en 
révolte, en hausse 

être au courant de, être à la 


hauteur de 


٠ 7‏ غير صحي ٠‏ 
مقر ہی 
صعب الاستعمال ٠‏ ثقيل ٠‏ باعظ 
جموح ٠‏ حرون ٠‏ سبئ الب ٠‏ غير 
سعدا CN‏ 
تثنر ٠‏ بنط ٠‏ حل" (الغزل) ٠‏ كر 
(الحيط الملفوف) 
انط (Jay yei ٠‏ 
راسخ (انتباه) ٠‏ محتداق (نظر) 
غير حتذر ٠‏ غير عاقل ٠‏ غير نيه ٠‏ 
حالف للصواب 
غير مرغوب فيه ٠‏ غير Yar‏ غير Jr‏ 
٠ aa‏ غير ذابل 
غير مدارك ٠‏ غير واع ٠‏ لا شعوري 
غير لالق til‏ غير مناسب من 
جانب امرأة 
غير عادي ٠‏ غير مألوف ٠‏ خارق 
غير مطلوبة للزواج ٠‏ غير محظیة 
لا سر عنه ٠‏ لا pas‏ 
لا نثمر (منجم الخ) ٠‏ لا بفذ ٠‏ 
لا يطبق عملا 


غير لاتق بعامل ٠‏ سيئ الصنع 


غير تالف؛ غير بال ٠‏ غير مستعمل ٠جديد‏ 


عدم جدارة ٠‏ عدم استحقاق 

غير جدير ٠‏ غير خليق ب ٠‏ غير مستحق” 

حفر ٠‏ تافه 

غير جربح. غير مصاب TA‏ 

فك" الرزمة ٠‏ سط ٠‏ حل الطرود 
(المرزومة) ٠‏ أزال الغلاف. 

حل oi‏ فت الط 

غیر مغفان: غير مُجمّد ٠‏ أملس 
غير مکتوب ٠‏ شفوي ٠‏ تقليدي gel ٠‏ : 
خال من الكتابة 

غير مصنوع او مشغول ٠‏ خام 

غير مفتول ٠‏ غير ملتو ٠‏ غير Die‏ 
ثابت ٠‏ رامخ ٠‏ متین ٠ ٠‏ صب ٠‏ 


f AY 
GA فلك (الفرس الخ من‎ ٠ فزع النير عن‎ 
٠ مستیفظاً‎ ٠ واقفاً‎ ٠ إلى فوق‎ ٠ فوق‎ 


باهتياج ٠‏ بارتفاع (أسعار) 
كان على اطلاع ب ٠‏ كان على 
متوى (القضية الخ) 


٠ 


to walk — gravir à pied 


to get — by heart apprendre par cœur 
to have s.o. — traduire qqn. en justice 


to make — to faire des avances à 


تلق على قدمبه 

ve Le‏ ن ظهر قلبه 

قدام شخصاً ما لقضاء 

قدام سلفة ٠‏ ملف (شخصاً ما CYU‏ 


— prep vers le haut, en haut de, en montant صاعداً‎ ٠ الأعل‎ 5 ٠ نحو الأعلى‎ 
— the hill en haut de la colline فی أعلى الربية‎ ; 
— adj montant, debout, monté, excité, : هائج‎ ٠ مستحث‎ ٠ راكب‎ ٠ واقف‎ ٠ صاعد‎ 
soulevé, achevé, fort, Je. gurur منقضِ‎ 0 = ٠ ثائر‎ 
compétent, en question متعلق او مطروح (لاقاش الخ)‎ ٠ جدير‎ 
what's —? de quoi s'agit-il 7 الأمر ؟‎ Ge بماذا‎ 
time is — le temps est expiré انقضی الوقت‎ 
TA mouvement m ascendant, ذاهبة : باص‎ JS وشيلة‎ ٠ حركة صاعدة‎ 
moyen m de transport ascendant ارتفاع‎ ٠ ازدهار‎ ٠ او قطار ذاهب‎ 
(bus, train, etc.), prospérité f, مرتقع ہ تل الخ‎ ٠ (الأسعار)‎ 
élévation f 
— u, vi élever, lever, augmenter, s’élever, ٠ رفع + ;1 الانتاج‎ ۰ PTE رفع‎ ٠ Ar 
se lever مض"‎ ٠ ارتفع (السعر الخ)‎ 
up-and-down adj de haut en bas et de عمودي‎ ٠ E متعاقب الارتفاع‎ 


bas en haut, vertical 
apbear [Ap'be2:] vt 
( past upbore, p.p. upborne) 
upbeat ['apbi:t] n, adj 


soutenir, supporter, soulever 


levé m, anacrouse /, optimiste, 


heureux 
upbraid [ap’breid] ot réprimander, semoncer 
upbraiding [-is] n reproche = 
upbringing ['ap,briyiy) م‎ éducation f 


apbuild [-’bild] ot 
upcast ['Apka:st] n, adj 


construire, ériger 


ascendant, puits m de sortie 

d’air, jeté en l'air, levé 
— [ap:ka:st] ot jeter en l’air, tourner vers le ciel 
upchuck ]-' [علمع‎ ot, vi vomir 
upcountry (-kauntri] n, adj, ado région f intérieure du pays, de 
l'intérieur, vers, à l’intérieur 
update [(-‘deit] ot moderniser 
updraft (-dræft] n 
upgather [-'gz5ə:} vt 


upgrowth [-grouf) n 


courant m d'air ascendant 


entasser, empiler 


chose f développée 
upheave [-hi:v] vt soulever 
— di se soulever 


upheld (- held] past and p.p. (uphold) 


uphill ['ap'hil) adj, ado en rampe, montant, ên montant 


développement, grandissement m, 


إشارة رفع اليد للمباشرة بالنغم ٠‏ 
متفائل ٠‏ سعيد 


تب وبح ١‏ لام 
تأنيب . تویخ ٠‏ لوم 
تر بيةء تنشثة 


بی ‘ati ١‏ اش أقام 


طرح عو الأعلى (من فوهة برکان) ٠تبار‏ هواء rejet m en haut, courant m d'air‏ 
ماعد ٠‏ فتلحة k yr‏ صاعدة (من منجم) ٠‏ 


مطروح في المواء او في ابحو ٠‏ مرفوع 
IT‏ او في الحو ٠‏ وج“ نحو 
السماء. نحو أعل 


منطقة داخلیة في بلد ٠‏ متعلق بالمنطقة الداخلية 


من بلد ٠‏ إلى او عو المنطقة الداخلية 


ae‏ 0 : جعله عصرياً او وفق الي العصري 


تیار هواني صا 


— ['aphil] n 
«uphold [Ap’hould] ot 


upholder [-2:] n 


apholster (Ap houlsta:] vt 


upholstery (-ri] n 


epkeep l'apki:p] n 
upland l’Aplond] adj 
—n 


uplift (xp lift] ot 


— pt 


— ['aplift] n 


upmost [- most] adj, adv 


upon [pon] prep 


— the wide sea 
— a long voyage 
upper ] حم‎ :[ adj 
the —- end 


the — ten (thousand) 


to kcep a stiff — lip 


on one’s و‎ 


upper-case adj, vl, n 


upper crust n 


uppermost [-moust) adj 


— adv 
uppish [apis] adj 
uppishness [-nis] n 


upraise [-'reiz) vt 
aprear [-'riə] of, vi 


montée f, élévation f 
soutenir, supporter, étayer, 
encourager, épauler 
soutien, appui M, partisan m 
capitonner, tapisser 


tapisserie, garniture f, 


capitennage, métier m de tapissier 


entretien m, frais mpl d'entretien 


ALES 


ت ری ہو J:‏ رابية الخ 


ne 0 id دعم‎ 


las 


ند کرس الخ) ٠‏ فرش بالسجاد او بالطنافس 


بيع او تجارة السجاد ٠‏ فرش ٠‏ تنجيد 
(الأثاث) : مهنة LU‏ 
صیانةء نفقات الصيانة 


montagneux, haut, des 22022206 بجدي : منسوب إلى النجد او الحضاب‎ "Je 
plateau m, région f montagneuse (Ali منطقة هضابية او تدہة (في داخل‎ Lé 


soulever, élever, hausser 


se soulever, s'élever 


élévation f, soutien-gorge m 


le plus élevé, le plus fort, en 
dessus, premièrement 

sur, au moment de, au cours 
de, dans 

sur la vaste mer 

au cours d’un long voyage 
supérieur, en dessus de, 

de dessus, d’en haut, aigu 

le haut bout 

la haute société 

tenir son courage à deux mains 
mâchoire f supérieure 
empeigne f 

tiges f, guêtres fpl, dents fpl 
supérieures 

dans la débine 

capital, de casse supérieure, 


écrire ou imprimer en capitale, 


رقم ٠‏ رقى ٠‏ رفع المعنويات ٠‏ قوی ٠‏ 
حك د Du‏ (الحاجبين الخ) 
ارنقع ٠‏ ترقى ٠‏ ارتفعت (معنویاتہ) 


متف (من الأرض)٠‏ رفع *نرقية ٠‏ ارتفاع ٠‏ 


حركة إنباض او ترقية ٠‏ رافعة النهدين 
الأرفع ٠الأسمى ٠‏ الأقوى ٠‏ في الأعلى ٠‏ 
إلى الأعلى ٠‏ آولا“ 
على ٠‏ فوق ٠‏ عند ٠‏ حين ٠‏ على وشك ٠‏ في 


فوق أدبم البحر الواسع 

في خلال سفر طویل 

٠ الأعلى‎ ٠ فوتی‎ ٠ أعلى‎ srl 
حاد : أعلى صوت‎ 

الطرف الأعلى "رمن الطاولة الخ) 

المجتمع الراتي : الطبقة العليا من المجتمع 

عترم على الرغم من الاب 

فك" علوي 

فرعة à‏ الحذاء : : القسم العلوي من الحذاء 

ساق مسحوجة ٠‏ قطعة خشب مسحوجة ٠‏ 
كاسية الساق القماشية ٠‏ أمنان علوية 

بالي النعل او الحذاء ٠‏ مُعنُوزء فقير 

تاجي : اسٹھلالی (حرف) ٠‏ متعّق بصندوق 
الأحرف الاستهلالة او التاجية ٠‏ 


كب او طبع بحروف تاجية او استهلالية ٠‏ حرف تاجي او استهلالي capitale f‏ 


croûte, écorce f, sol m, classe f 
supérieure 


le plus haut 


vers le dessus, sur la surface, au 


premier rang 

suffisant, arrogant, monté sur 
ses ergots 

grands airs mpi, présomption f 
soulever, élever 


arborer, dresser, se dresser 


قشرة (الرغيف الخ ٠‏ قشرة عليا ٠‏ أديم 
الأرض ٠‏ طبقة Le‏ (من المجتمع) 

الأعل: الأرفع : الأسمى 

نحو الأعلى ٠‏ إلى الأعلى ٠‏ على السطح ٠‏ 
al‏ الأولى 

مغرور ٠‏ معد بنفسه ٠‏ متشامخ ٠‏ 
متكبر 

غرور ٠‏ اعتداد بالنفس 8 تشامخ 

Ar! JL Cag 


نصب ٠ داش٠ (Lait‏ ارنقع 


['Aprait] adj 
Do “Pie م‎ 


uprightness (-nis] ہ‎ 


uprise [Ap'raiz] vi 

{ past uprose [Ap'rouz], 
p.p. uprisen [Ap'rizr)]) 

—n 

uprising ]-19[ n 

uproar ['Apro:}] n 
uproarious (pr :rias] adj 
uproot [Ap'ru:t] vi 
uprooting ]-17[ n 

uprose [-‘rouz] pasi (uprise) 
uprouse [-'rouz] vi 

upset [Ap'set] vi ) past and 
p.p. upset) 


upshot ] [1دممة‎ |۶ 
upside [-‘said] 5 
upspring [-'spri7] vi 
—n 

upstairs ['Ap'steoz) adv 
— ['Apsteaz] adj 

—n 


upstanding [ap'stændiy] adj 


upstart ['apsta:t] n, adj 


— vi 


— i 


upstate [-'steit] n, adj 


upstroke (-strouk] n 
upsurge [-s5:d3) n 


debout, droit, vertical, ٠ عمودي‎ ٠ منتصب‎ ٠ مم‎ ٠ واقف‎ 

perpendiculaire, intègre, probe عفيف‎ ٠ نزيه‎ 

قطعة (خشب الخ) عمودية ٠‏ وضع عمودي 
انتصاب ٠‏ عمودية ٠‏ استقامة ٠‏ 


montant m, position f verticale 
aplomb m, verticalité f, droiture, 
rectitude, intégrité f عفة‎ ٠ نزاهة‎ 
se lever, s'élever, se soulever, ٠ ارتفع 0 ' ارتقى‎ ٠ (من سريره)‎ rs 
se révolter à مرد عل‎ ٠ اتصب ۰ ار‎ Le 


lever m, soulèvement m ijy ارتفاع کر‎ ٠ نہوض‎ 
ةروث٠‎ VE ارتفاع‎ Pr 
tumulte, vacarme m, bouleversement m اهباج‎ ' ٠ اضطراب‎ ٠ غوغاء‎ ٠ QUES 
ee صاخب: كثير اخلب:‎ 

افتلمع 3 pit‏ 
اقتلاع . اححاث: استتصال 


lever m, soulèvement m, révolte / 


tapageur, tumultueux, bruyant 
déraciner, extirper 
déracinement m, extirpation f 
élever, soulever Cari ٠ ىقر٠ رفع‎ ٠ يفظ‎ 
تب‎ ٠ شفدب‎ ٠ دان" بالقب‎ ٠ تنب‎ 
٠ كدار‎ ٠ هرم‎ ٠ راس على عقب‎ 
٠ أقلق‎ ٠ ضايق‎ ٠ أزعج‎ ٠ مرض‎ 


renverser, faire verser, culbuter, 
bouleverser, faire chavirer, 


rendre malade, déranger, 


détraquer, émouvoir, refouler, ى قطعة حديد‎ Ai) Li تلط او‎ 
invalider الخ)‎ Los) "Lui ۰ بالطرق)‎ 
contrarier 


پت gs SL:‏ 
٠‏ انقلب زا لرکب الخ) 
امس pi‏ - قلق 
قب ٠‏ انقلاب ٠ AL ٠‏ تعكير ٠‏ 
مس و وش سج 


se renverser, chavirer 
renversé, chaviré, bouleversé 
renversement m, 


bouleversement m,chavirement m, 


dérangement m تكد ره توك‎ 
résultat m, conclusion f نتبحة‎ ٠ حصياة. حاصل‎ ٠ خلاصة‎ 
côté m supérieur J جاب‎ 
pousser, grandir ا آنتش کو کش‎ 
développement m, grandissement m كبر‎ . pe ما‎ 


إلى الأعلى ٠‏ تو الطابق الأعل en haut, à l'étage supérieur‏ 
علوي : متعلّق بالأعلى ٠‏ متعلّق بالطوابق العلوية 
طابق .علوي 


0 
as 


d’en haut, du dessus 
étage m supérieur 
dressé, debout, droit, probe, “up: مستقيم‎ ٠ واقف‎ ٠ 
مُعافی‎ ٠ ثابت : لا بتغير‎ 
مغرور‎ ٠ مكبر‎ ٠ حديث الروة‎ ٠ sl حدث‎ 
.زرب٠‎ ٠ ولد"‎ ٠ تض فجأة‎ 
surgir ظهر للعیان‎ 


fixe, en bonne santé 
nouveau riche m, arrogant 


se lever précipitamment, naitre, 


faire dresser, faire lever أنبض (فجأة)‎ 
région f du nord d’un État, de ei متعلّق‎ ٠ فم شمالي من ولاية‎ 
région du nord d'un État الشمالي من ولاية‎ 


délié m, course f ascendante الخ)‎ ES) lo شوط‎ ٠ سلاسة الیراع‎ 


poussée f vers le haut, surgissement m البجاس‎ ٠ اندفاع عو الأعل‎ 


— © 

upsweep [-'swi:p) vt, n 
. past and p.p. upswept) 
apswing [- swing] n 


eptake (-teik] n 


aptear [-'te3:] vt 
upthrow [Ap'Ürou] vt, n 
epthrust ['Aporast} n 


upturn [Ap'toin] vi 


upward l'Apwa:d] adj 


— adv 

eranic |juə'rænik] adj 
wraniferous [-ræniforos] adj 
eranium (-‘reciniom] n 
aranology [-'noləd3i] n 


uranometry [-mitri] 7 


urbane (3: bein] adj 
urbanism (-:izm]n 


arbanite [ə:bænit] f 

arbanity [ə:'bæniti) 5 
urbanization (,2:bonai’zeifn] n 
urbanise {-naiz] vf 

arceolus ([-:si5l5s] ہ‎ 

erchin [(2:t/in] n 


area ['juəriə] 5 

ureter [juə'ri:tə:] n 
areteritis [juəri:’'teraitis] n 
urethra [juə'ri:ĝrə) n 
urethral [اد:0-]‎ adj 

arge (0:d3] vt 


surgir, croître 


it‏ رعو الأعلى) ٠‏ بر ٠‏ نما 


surélever, surélévation f در عو الأعلى‎ Ji عو‎ 5, 
mouvement m ascendant, ازدياد‎ ٠ تحن بالسوق‎ ٠ حركة صاعدة‎ 
amélioration f, accroissement m 7 KSL 1 
compréhension, assimilation f, ٠ استيعاب‎ ٠ نمثل‎ ٠ إدراك‎ ٠ فهم‎ 
colonne d'aération f عمود وی (او تيار هواء صاعد)‎ 
arracher امتأصل”‎ ٠ اقلم ء اجث‎ 
rejeter en haut, jet m vers le haut طرح عو الأعل‎ ٠ طرح نمو الأعلى‎ 
soulèvement m, pression f de ٠ انتهاض : تق القشرة الأرضية‎ 
bas en haut Ji ضغط من أدنى إلى‎ 
lever, tourner vers le haut, ٠ لب نحو الأعلى‎ ٠ ٠ رفع فع إلى أعلى‎ 
retourner, renverser على عقب‎ Ci, ere La 
bouleversement, désordre m, ٠ اضطراب‎ ٠ مجتمع)‎ J) انقلاب‎ 
soulèvement m جیشان‎ ٠ AL 
montant, ascendant, dirigé صعودي‎ ٠ مجه نو الأعلى‎ ٠ صاعد‎ 
vers le haut, de hausse 
vers le haut, en amont, au-dessus فو‎ te حو عالية النهر‎ ٠ إلى او نحو الأعلى‎ 
uranique يورانيومي : منوب إلى اليورانيوم‎ 
uranifère محتر على ورانیوم‎ 
uranium m إشعاعي النشاط‎ Gb يورانيوم » أورانيوم : عنصر‎ 
uranographie f, traité m حث عن‎ ٠ علم الفلك او وصف السماء‎ 
des corps célestes الأجرام السماوية‎ 
uranométrie f, carte f des corps ° قياس السماء او وضع الأجرام السماوية‎ 
célestes فقو الأجرام السماوية‎ 
courtois, poli دامث . مهذاب‎ ٠ لطیف‎ 
vie f urbaine, urbanisme m ٠ حياة سكان المدن (طراز عيشهم الخ)‎ 
عمران الدن‎ 0 
urbain m أحد سكان المدينة‎ : 
urbanité f كياسة» باقة؛ نہذبب‎ He 
urbanisation f تحضبر‎ ٠ طابع ملي عمراني‎ ds تمدين : إضفاء طابع المدينة‎ 
urbaniser عمرانياً‎ els ٠ مدن : أضفى طابع المدينة على التنظيم العمراني‎ 
urcéole m QU قربة : عضو‎ 


gosse, gamin, garnement, 

oursin m, hérisson m 

urée f 

uretère m 

uretérite f 

urètre m 

urétral 

pousser, presser, exhorter, 
engager vivement, inciter, 
préconiser, proposer avec vigueur, 


alléguer, exiger avec urgence 


ولدء صي ٠‏ أخينوس : قنفذ البحر ١‏ قنفذ 


بولة : مادة متبلرة موجودة في البول 


حالب : أنبوب ينقل البول من الكلية إلى SU‏ 


التهاب ال حالب 
6 : مجرى الول من المثانة 
لي : le‏ بالإحليل 


د ید ا ”اما ٭الح ٭ الج 
Ene‏ ۰ استحث ٠‏ حفر ٠‏ أوصى او 
nai‏ بالتعجيل ٠‏ اقرح بقوة ٠‏ دقع : 
عانم are pli Lis‏ + علقي يفاح 


URG 
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1 


urgency (-onsi] n 
urgencies npl 
urgent [-ont] adj 
urgently ad 
uric ['juorik] adj 
urinal ['juorinl] n 
urianalysis n 
urinary [ori] adj 
urinate [-eit) vi 
urination [-/n] n 
urine [juarin] n 
urinometer [jurin2meta:] 8 
urinous [-2s] adj 


urn ]2 :2[ f 


urologist [-d3ist] 5 
urology دداز]‎ rolad3i] r 
uropod [-pod] s 
wropygium [-d3iəm] ٭‎ 
ursine ['o:sain] cd; 
artica l'a:tika] a 
urticaria [,a:ti koria] م‎ 
urticate ('2:tikeit} ot 
urtication [,2:ti kei/n] s 
arabe (u :rubu:] x 

us (as) pers pr 

usable ('ju:20bl] adj 
usage [-id3] ہ‎ 


usance [-ons] n 


use [ju:s] n 


out of — 


— (ju:z] ot 


— ni 
to — 3.0. roughly 
to get used to 


incitation f, encouragement m, 


allégation, forte 
recommandation, impulsion f 
urgence f 

besoins nécessaires mpl 


٠ LS‏ تحفيز ٠‏ استعجال ٠‏ تشجيع 
(بقصد التحفيز) ٠‏ داقع ٠‏ توصية 
توصية شديدة او قوبَة ٠‏ دافم ٠‏ حافز 

إلحاحبة ٠‏ اضطرارية + استعجال 

کے نت 


urgent, pressant, insistant تعجل ملح‎ ٠ مستعجل‎ ٠ اضطراري‎ ٠ 


avec urgence, avec instance 
urique 

urinoir m, vespasienne f 
analyse f de Purine 
urinaire 

uriner 

urination, miction f 

urine f 

urinomètre m 


urineux 


٠ 7‏ بلجاجة ٠‏ اضطرارياً 

Ja‏ : متعّق بالبتوؤل 

مبولة : مكان يبال فی إناء يبال فيه 
Ji‏ الول المعرفة حالته الصحة) 

Un ges : ولي‎ 

بالل بولا شخ 


مقباس الول : جهاز قباس JAN‏ النوعي لبول 


بولی : من طبیعة الول 


إجالة ٠‏ جرة ٠‏ ممدة : إناء رماد الموٹی قدعاً ٠‏ إجينة : وعاء جراني urne f, samovar m‏ 
لبريغات الطحالب ٠‏ سماور 3 : إبريق ضحم لغلي الشاي 


urologue n 
urologie f 
uropode m 


uropyge m 


ortier, piquer comme une ortie 


urtication f 
urubu m 
nous 


utilisable 


متخصص بالبول او بالمسالك البولية 
سُحث البول 

زعلنفة القشریات : زائدة بطنية رقيقة 
“ets‏ زمکی Jel:‏ الطائر 
دبي : متعلّق بالدب؛ شبيه DA‏ 


فراص» Bj : Je‏ عشيية برية LL‏ عديدة الأنواع 


شرى : طفئح أنجري جلدي 
"ri‏ توم س كالق ينص 


ee‏ تقرئص 
بُغاث أمود : طیر کاسر بقتات AL‏ 


نا : ضمیر المتكلمين في حالة النصب وا حر 
pile Ja‏ للاستعالء ء ممکن استماله 


usage m, coutume fitraitement m, ° ف‎ PE انتفاع ۰ استخدام‎ ٠ استعمال‎ 


manière f de procéder 
usance f, intérêt m, usage m, 
coutume f 


usage, emploi m, droit m 


d'utiliser, possession f, utilité f, 
coutume, habitude f, usufruit m, 


jouissance f, objet m 


inusité, hors de service 


employer, user de, se servir de, 


معاملة + طريقة استعمال 


مدأ عرفية : مدة دفع السندات التجارية وفق 
العرف التجاري ٠‏ فائدة ٠ Jet‏ عراف 

استممال ٠‏ استخدام ٠‏ حق استعال (شيء ما) ٠‏ 
امتلاك ٠‏ منفعة ٠‏ فائدة ٠‏ عرف ٠‏ عادة ٠‏ 
حق انتفاع ٠‏ حبازة ٠‏ غرض ٠‏ هدف 


غير ملعمل ٠‏ معطّل عن العمل 
استعمل ٠‏ استخدام انتفع من ٠‏ 


profiter de, consommer, traiter, habituer عامل‎ ٠ استهلك‎ ٠ استفاد‎ 


avoir coutume, être habitué 
maltraiter qqn. 


s’accoutumer, s’habituer à 


نعود Je)‏ شيء ما) ٠‏ اعتا 
أساء معاملة شخص ما 
kel‏ تعواو” عل 


not to be —d to 


to — up 


useable adj 
used [ju:zd} adj 


useful [ju :sful] adj 
usefulness [-nis] n 
useless [ju:slis] adj 
uselessly [-li] adv 

uselessness [-nis) ہ‎ 


user ['ju:z3:] n 
usher (۸/32:] 
— إن‎ 


to — out 

usquebaugh ['askwib2:] n 
ustulate [as'tjuleit] adj 
usual l'ju:3usl] adj 
usualness [-nis] n 
aesufruct [ju :zjufrakt] r 
usufructuary 
(Kju:zju'fraktjuori] n, adj 
usurer [ju :zaro:] n 
usurious داز)‎ : Zuorias] adj 
usurp [ju:Z5:p] vt, اہ‎ 
usurpation [, ناز‎ :23 pei/n] n 
usurper [:3م: 23 ز]‎ n 
usury (ju :zuri] n 

ut [ut] n 

utensil [ju:'tensl] ہ‎ 
uterine ['ju:torain] adj 


wterus [-rəs) (pl uteri (-rai]) n 


utile ['ju:til) adj 


utilitarian (ju:tilitesrian] adj, n 


utility (ju: tiliti] n 


- adj 


utilizable ('ju:tilaizobl) adj 


atilization |,ju:tilaizcifn] 7 


ne pas être accoutumé à 
gate él ٠ استنفد ۰ استنزف‎ 
استهلك اهلكا كاملا"‎ ٠ استفاد”‎ 


épuiser, éreinter, tirer parti de, 


consommer totalement 


utilisable, employable يُستخدم‎ JE, ٠ منه‎ es 
usé, usité, oblitéré, épuisé, ۰ (طابع)‎ Ji t JE 
habitué مستنعد متعود‎ 

utile, productif نافع ۰ منتج‎ ٠ مفيد‎ 
utilité f تفع‎ ٠ منفمة‎ ٠ فائدة‎ 


)9 . 
غير مجدء عدي الفائدة ٠‏ عة inutile, patraque‏ 
غير مج 2 6 5 ٠‏ عفيم P q‏ » 


بدون جدوى . بلون فائدة inutilement‏ 
انعدام الفائدة . عدم النفع كر inutilité‏ 
4 عم 8 e 7 3 af‏ م 5 usager m, droit m d'usage‏ 


حق استعمال مستمر continu‏ 
بواب؛ حاجب. مباشر (محكمة) ٠‏ 
مدرس ساعد ٠‏ دليل. مرشد (النظارة إلى مقاغدهم في سينما الخ) 
أدخل (إلى المحكمة او إلى السينما) ٠‏ 
مارس وظيفة (مباشر GKE‏ او الدليل 
ودع رافق او صاحب موداعا (حتی الباب) 
وسکي : : مشروب كحولي ممتاز 
شه حرق + p AE‏ 
مالوف ٠‏ اعتادي ٠‏ معتاد ٠‏ متعو 
٠ algei‏ موالفة ٠‏ ارتیاد 
٠ gl‏ حق الانتفاع 
٠ pie‏ صاحب حق الانفاع ٠‏ 
٠‏ انتفاعي : متعلق بح CEN‏ 
مراب PE:‏ بفائدة با 
رباوي : متعلّق بالربا ٠‏ مراب 


huissier m, maître-répétiteur m, 
guide m 
introduire, faire entrer,exercer les 
fonctions d’huissier ou de guide 
reconduire 

whisky m 

légèrement brülé, grillé, halé 
usuel, habituel, coutumier 
caractère m habituel, fréquence کر‎ 
usufruit m 


usufruitier m, d’usufruit 


usurier m 


usuraire, usurier 


اغتصب ٠‏ انتحل ٠‏ اعندی (على ملك الغير) usurper‏ 
صب اغتصاب ٠‏ انتحال ٠‏ اعتداء Je)‏ ملك الغیر) usurpation f‏ 
مُغتصب؛ Es‏ مغتصبة ٠‏ متحلة usurpateur m, usurpatrice f‏ 


مراباة ٠‏ ربا فاحش ٠‏ فائدة فاحشة 

دو: نغمة من أنغام اسم الميسيقي ٠‏ علامة دو 

وعاءء إناء ٠‏ أداة منزلیة ٠‏ أداة 

رحمي : : متعّق A pu‏ : صفة الأخ او الأخت من ررحم واحد utérin‏ 

utérus m, matrice f رحم‎ 

utile pce ۰ مقيد‎ : gb 

نفعي : هادف إلى PAT‏ او القع AŽ‏ نفعي utilitaire ad), m‏ 

utilité f, établissement m de ٠ تفع ٭ دور إضائي )3 مسرحية)‎ ٠ منفعة‎ 
service public, chose f utile نافع‎ se ذات منفعة عامة‎ ge ٠ فائدة‎ 


منفعي : متعللّق بالمنفعة ٠‏ نفعي : تعمل 


usure f 
ut, do m 


ustensile, outil, instrument m 


d'utilité, utilitaire 


لأنه نافع ولو كان غير جميل الخ 
تفع به ٠‏ بتفاد منه ۰ ُستعمل utilisable‏ 


utilisation, réalisation f ٠ استخدام‎ ٠ استعمال‎ ٠ استفادة‎ ٠ إفادة‎ 


حویل سندات مالية إلى رساميل 
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utilize { ju :tilaiz] vt 


utmost [’Atmoust] adj 
utopian [-jon) adj 

—n 

utopian socialism n 
utopianism |-jənizm] n 
atricle [iu :trikl] n 


utricularia n 
utter ['Ato:] adj 
utter vt 


utterance [-rəns) n 


utterly (-li] adv 
uttermost [-moust) adj 


uveitis (ju:vi’aitis] ہ‎ 
uvula ['ju:vjulə] r 
uvular د-]‎ :[ adj 
uxoricide [ak :sv'risid] n 


uxorious [ak's>:riəs] adj 


uxoriousness (-nis] ہ‎ 


utiliser, employer, tirer parti de, ٠ استخدم‎ ٠ من‎ abl ٠ اسغاد‎ ٠ استعمل”‎ 
réaliser حول سندات مالية إلى رساميل‎ ٠ انتفع ب‎ 

le plus éloigné, extrême, le plus grand كبر‎ t أعظم‎ ۰ sl: أقصى‎ ٠ أبعد‎ 

طوباوي : متعّق بطونى او بيوطوبيا 

طوباوي : داع للطرباوية ؛ مؤمن بالطوباوية ٠‏ حالم خيالي 

اشتراكية طوباوية : محردة بعكس الاشتراكية العلمية 

بوطوبياوية : حالة الإيمان بالیوطوبیا ٠‏ طوباوية : مان بنظام طوباوي 

ثریة : نجويف في es‏ الأذن الداخلیة قنابة tajli Li dé‏ كل utricule m‏ 
es‏ شراخ Ei‏ السندب 

JA‏ : نبتة عشبية مائية 

تام" ٠‏ كامل ٠‏ كلي gl ٠‏ 
تكلم سے ب ٠‏ أصدار (عملة 
مزيفة) * روج ce‏ بادا 
(pile)‏ تشر ٠‏ عبر 

٠ حدیث‎ ٠ A ٠ نفوه‎ ٠ تبیر ۰ علق‎ 
إصدار عملة‎ ٠ الكلام‎ LCL ٠ كلام‎ 
بالتداول‎ G j (عملة‎ pb 


utopique 

utopiste m 
socialisme m utopique 
utopisme m 


utriculaire f 

complet, total, absolu 

pousser, prononcer, proférer, 
dire, révéler, émettre, mettre en 


circulation, publier, exprimer 


expression f, élocution, 
articulation f, propos mpl, 
faculté کر‎ de parler, émission, 
mise f en circulation 

كلياء Lu‏ كاملا” 
أقصى ٠‏ أكبر ٠‏ اعظم ۰ ارم ٠‏ أسمى extrême, le plus grand, le plus-élevé‏ 
أقصى Le‏ أفضل جهد او إمكانة maximum, le mieux m, extrême ٠‏ 


complètement, totalement 


limite f, but m غاية‎ ٠ > أبعد‎ 

التهاب المشبة او مشيمة uvéite f GA‏ 
لماة uvule f SLAI‏ 
لهوي : منوب إلى فاة الحلق uvulaire‏ 


meurtre d'épouse, meurtrier m d’épouse 


کٹل اید ال زوت 
مفتون او Ela‏ بز وجته ٠‏ خانع لز وجته très attaché à sa femme,‏ 
dominé par sa femme‏ 
خضوع او خنوع لزوجته ٠‏ هيام بزوجته soumission f à sa femme,‏ 
attachement m à sa femme‏ 


v (vi: 


vacancy ('veikansi] n 


vacant (-ont] adj 


vacate [va’keit] ot 


vacation [va kei/n] n 
— pi 


vacationer, vacationist ]- 
vacationland (-lznd] n 
vaccinate [-neit] Df, vi 


vaccination (,væksi'nei/n] 
vaccinator [‘væksineita:] n 
vaccine (-si:n] s 

— adj 

vaccinia [væksinis] ہ‎ 
vacillant [‘væsi‘lont] adj 
vacillate ['væsileit} vi 
vacillating [-iy) n 

— adj 


violin 


ist] n 


كمان 


violon 


في ؛ ف : الحرف الثاني والمشرون من الألفباء 
الانكليزية ٠‏ خمة ٠‏ شيء على شكل حرف ا ٠‏ ف» ف :رمز صاروخ 
ذاني الاندفاع استعمله الألمان في ا حرب العالمية الثانية 

فراغ ٠‏ شغور (وظيفة) yie ٠‏ وظيفة شاغرة ٠‏ 
ty‏ مُجال فارغ ٠‏ تعطل عن vacante, lacune f, espace vide m,‏ 
العمل ٠‏ راحة ٠‏ عجز عن التفكير ٠‏ نقص 
بالتفكير 

vacant, vide, de loisirs, inoccupé, + متعطل عن العمل‎ ٠ فارغ‎ ٠ Le -pe 
libre, disponible, hébété, distrait, «LL: بليدء‎ ٠ jabet طليق‎ ٠ غير مشغول‎ 
مهجور‎ ٠ فارغ من المعى او التعبير‎ Je 

ترك (وظيفة) ٠‏ أخلى ٠‏ أشغر ٠‏ أبطّل ٠‏ 
ألغى رعقداً الخ) 

استقال” من وظيفة ٠‏ حصل على إجازة 
او عطلة ٠‏ ذهب انصرف 

شغور Lee‏ عطلة 

Je Ja‏ إجازة او عطلة 

مُجاز : حاصل على إجازة او عطلة ٠‏ 
مُجازة : حاصلة على إجازة او عطلة 

منطقة الاستمتاع بالإجازات (او المطلات) : 
حيث jbl de‏ كل صائل الراحة adh‏ 


؛ طم : وى من مرض بالتتيع . 


v m, cinq m, en V, V1, V2 


vide m, vacance f, place f 


loisir m, repos, manque m de 


réflexion, défaut m de pensée. 


vide d’expression, abandonné 
quitter, évacuer, laisser libre, 
annuler 

démissionner, prendre des 
vacances, s’en aller 

vacation f, vacations fpi 
prendre des vacances 


vacancier m, vacancière f 
région f de vacances 
vacciner, être vacciné 


vaccination f 
vaccinateur m 
vaccin m لقاح‎ Al gnt لفاح‎ 
vaccinal, vaccinique, de vache بقري : متمد“ من ابقر‎ ٠ نلقيحي‎ ٠ لقاحي‎ 

جداٴري البقر ۱ 
2 3 “ 


vaccine f 

vacillant, hésitant, fluctuant 
vaciller, fluctuer, hésiter pi: et ٠ تذبذب‎ 
vacillation, hésitation, fluctuation f A 1 ترد “د‎ ° rt ٠ تذبلاب‎ 


vacillant, irrésolu حائر‎ ٠ مرد د‎ ٠ et ٠ متذبذب‎ 


VAC 


Dre — “ation {væsileifn] a 


vacuity [væ’kjuite), 
vacuousness [‘vzkjussnis] r 
vacuole [ vakjuoul] r 


vacuous (‘vækjuas] adj 
vacuum [ vzkjuam] ہ‎ 
— di, v, adj 


vacuum cleaner s 
vacuum gauge r 
vacuumize (-maiz] .اہ‎ 5 


vacuum valve 
vagabond ['vzgəbənd] adj, n 


— nm 

vagabondage [vzgəbəndid3] » 
vagabondize [-aiz] vi 

vagary l'veigori] 8 

vagina [va d3aina] n 

vaginal زاد-]‎ adj 

vagrancy ['veigronsi] a 
vagrant [-gront] ز×‎ adj 


vague [veig] adj 
vagueness (-nis) n 
vagus ہ ز؛د-)‎ 

vail (veil) ot, vi 


ل — 


vain {vcin} adj 


vainglorious [vein'glə:riəs] adj 
vaingloriousness [-nis) a 
vainglory ['vcin'gl>:ri) n 
vainness (-nis] n 


vair [:62؟]‎ n 
vairy [-ri] adj 
valance ('vælns) a 


vale [veil] n 


vacillation, hésitation, fluctuation f 


vide m, vacuité f, manque m, 
absence f, hébétement m 
vacuole f 

vide, vide d'expression, absent, 
hébété 


vide, vacuum, aspirateur m 


passer l'aspirateur, aspirer, de 
vacuum, vide 

aspirateur m 

jauge f de vacuum 


faire le vide, passer l'aspirateur 


valve f à vide 
errant, vagabond, adj, m 


vagabonder 

vagabondage m, vagabonds mpi 
vagabonder 

caprice m, fantaisie, lubie f 
vagin m, gaine f 

vaginal, de gaine 
vagabondage m 

errant, vagabond adj, m, 
ambulant adj, m 

vague, imprécis 

vague m, imprécision f 
nerf vague m 

se découvrir, s'incliner, être 
utile ou avantageux 


pourboire m, gratification f 


vain, futile, inutile, infructueux, 


vaniteux 

vaniteux 

vanité f 

vainc gloire, gloriole f, vanité f 
vanité f, inutilité, futilité f 


vair m 

vairé 

cantonnière f, lambrequin m, 
frange f de lit 

vallon m, vallée f 


تذبذب ٠‏ تارجح ترد'د ۰ i‏ 

فراغ ٠‏ خواء le ٠‏ فقدان ٠‏ عدم 
وجود (شيء ما) ٠‏ بلادة 

danse‏ : تجویف في السيتوبلاسما 


فارغ ٠‏ خاو ٠‏ خال من التعیر ٠‏ عديم 
(شی ء ما) ٠‏ بلید 

فراغ ٠‏ خواء ٠‏ خوى ٠‏ مكنة کھربائیة : 
مكنة خوائية ماصة 

كنس بالمكنة الحوائية ٠ al ٠‏ 
سقط ٠‏ خوائی ٠‏ فارغ ٠‏ مرخ 

مكنة خوائية 

مقياس التفریغ او التخوية 

خوی : فرغ افواء او أحدث خواء ٠‏ 

dis صمام‎ 


مشرد ۰ مک ۰ شارد ٠‏ شخص 


متشراد ٠‏ شخص حقير السمعة 


و وت ٠‏ تنل من مكان إلى آخر 


تشرد ٠‏ تسكع تسكع ٠‏ منشرادون: متسكعون 
تشرد ۰ تكح ۰ تقمله 


وة ٠‏ طفرة ٠‏ هوى JE ٠‏ نجائی وعاصف 
Je‏ : قناة تصل الشفر بعنق الرحم٭غمد 


مهلي ٠‏ مدي 
تشرد ۰ تسكع تقمه 
dass‏ نے TE‏ 
متشرد ٠‏ جوال ٠‏ بائع متجول 
غامض ٠‏ مهم ٠‏ مابس ٠‏ غير واضح 
غموض: إبہام؛ عدم وضوح 

عصب مهم : عصب رئوي معدي 
رفع قبعته (احتراماً) ٠‏ انی احتراماً ٠‏ 
كان مفيدا او مريحاً 

عطاء . | كرامية ٠‏ منحة 

باطل انتا عو عفد ٠‏ غير مُثمر ٠‏ 
غير de‏ عقيم 07 
مزهو ٠‏ معب بنفه ٠‏ مفرور 

ENS‏ إعجاب ٠‏ غرور 

حَحَف. اعتداد بالنفس ٠‏ زهو ٠‏ غرور 

ae ae 
تفاهة‎ ٠ عدم جدوى‎ 


دائر مهدب للستارة ٠‏ شرشف مهدب 
الحوانب السرير 
واد (بلغة الشعر نخاصّة) 


vale [voile] n, inter] 
valediction [,vælidik/n] r 
valedictorian [,vazlidik t5 :rion] n 


valedictory {væli‘diktori] adj, n 
valence |'veiləns], valency [-i] n 
valentine ( vzlontain] n 


valerian [vo liorian] 7 
valet زا ج۷)‎ n 


— ot 


valetudinarian 


Uvæli‘tju:di'nesrian] adj, n 


valetudinary [‘vælitju:dinori] adj 


valiance, valiancy ['valjonsi] 6 
valiant ['væljont] adj 
valiantly [-li] adv 

valid [valid] adj 


validate [-dcit] ut 


validation {,væli deifn] n 
validity (vz liditi] n 
valise [və'li:z] n 

vallate [valeit] adj 
vallation [-/n) n 
vallecula [va lekjula] n 
(pl valleculne [-i:]) 
valleculate (-leit] adj 


valley (væli) n 


valonia oak n 

valorization [vælorai’zeifn] n 
valorize ['væləraiz) vt 
valorous ['vælərəs) adj 
valorously [-li] adv 

valo{u}r ('vælo:] n 

valuable ['væljuabl] adj 

npl‏ وه 


valuation {vzlju'eifn] s 


adieu m, interj 


adieu m توديع‎ ٠ وداع‎ 
élève m qui prononce le discours الوداع‎ ils طالب ملقي‎ 
d'adieu 

d'adieu, discours d'adieu m حطبة الوداع‎ ٠ وداعي ۰ تود عي‎ 
valence f كيميائية الخ)‎ ete) تكافؤ‎ 


فالتینی : حبوب تختارہ كل فتاة في عد القدبس  valentin m, valentine f, carte f‏ 
فالتین فبقدام ها المداياء فالتينية : فتاة pour la Saint-Valentin‏ 
تختار محبوباً ني عید القديس فالتتين ٠‏ بطاقة معايدة ترسل في هذا العيد 

فاردين» Je‏ : نبتة طية بربة وزراعية 

وصیف: pol‏ خصوصي pe‏ في فندق 

قا" بعمل الوصیف ٠‏ ام بخدمة الفندق ٠‏ 
رب أعاد الرتیب 

سقيم ٠‏ عليل ٠‏ مُوسُوس بالمرض ٠‏ 
كثير الاهتمام بصحته 

٠ pi‏ عليل ٠‏ موسوس بالمرض 

بسالة ٠‏ شجاعة « إقدام 

باسل ٠‏ مقدام ٠‏ صُجاع 

ببسالة ٠‏ بإقدام» بشجاعة 

متين ٠‏ لا يد حتض ٠‏ سلیم ٠‏ قوي ٠‏ 
شرعي ٠‏ صحيح ٠‏ صالح ٠‏ نظامي 

جه ٠ Les‏ آضفى عليه الصفة الشرعية ٠‏ 
Tite‏ على ٠‏ أثّت شرعیة (شيء ما) 


valériane f 

valet m de chambre 

être le valet de chambre de, 
remettre en état 
valétudinaire adj, n 


valétudinaire 

vaillance f 

vaillant, valeureux, courageux 
vaillamment 

solide, irréfutable, valide, 
valable, régulier 


valider, rendre valide 


validation f Les إثبات‎ ٠ مصادقة على (شيء ما)‎ ٠ تصديق‎ 
validité f سريان مفعول‎ ٠ صلاحية‎ ٠ صحلّة‎ ٠ شرعیة‎ 
valise f حقيية سفر‎ ide 


à arête, à bord élevé مرتفعة‎ te pa 5 5 
rempart, retranchement m 
vallécule f, scissure f médiane 


du cervelet 


متراس LUS c‏ استحکام ٠‏ إعداد الخاريس 
أخدود (في تکون EN‏ 
المخيخ الوط 
> : فو أخدود او أخاديد qui a une vatlécule ou des‏ 
vallécules‏ 
واد A ٠‏ في شكل واد ٠‏ قناة vallée f, vallon m, cornière f,‏ 
ميزان ٠ Éa‏ زاوية MEET‏ 


بلوط pri‏ : تستعمل أقماعه بالدباغة 


noue f 


chêne m vélani 


تثمين » تقیم ٠‏ تحدید قم الأشياء ٠‏ تثبيت الأسعار بت الأسعار valorisation f‏ 
من قوم ri SL:‏ الأشياء valoriser ۱ ٠‏ 


شجاع ء مقدام» باسل 
بشجاعة c‏ ببسالةء بإقدام 
«il,‏ شجاعة؛ إقدام 

فو قيمة مالية ٠‏ نفيس ٠‏ نمین 
أشياء ii‏ او تمینة 


valeureux, vaillant, brave 
valeureusement 

valeur, vaillance f 

évaluable, de valeur, précieux 
objets mpi de valeur 
évaluation, estimation, 
appréciation, valeur f 


وزيب eA‏ داعا 


1318 


valuator ['væljueita:] 5 
value ['vælju:] اہ‎ 


to — oneself 


to be of — 

of no — 

to set a — on 
valued {-d) adj 
valueless [-li) adj 
valuer [-2:) + 
valuing [-i7] a 
valve Ivælv] s 


valve box n 


valved [-d] adj 
valveless (-lisj adj 


valvala ['vælvjulə] ہ‎ 
(pi valvulae [-li:)) 


vambrace ['vambreis} » 


vamp (væmp] n 


)م — 


vamper (-2:] n 


vampire (‘væmpais:] م‎ 


vampirism (‘væmpairism)] n 
van (væn) n, ot 


van n 
van prep (— in, out) 

vanadate [ vanzdet] 5 
vanadic [væ'nadik] adj 


estimateur m 

priser, estimer, évaluer, 
apprécier, considérer 
se flatter, tirer vanité 


valeur f, prix m 


avoir de la valeur 
sans valeur 
évaluer, attacher de la vaeur à 
précieux, estimé, évalué 
sans valeur 

estimateur, appréciateur m 
évaluation, estimation f 
soupape f, valve f, valvule f, 
tube m électronique 

boîte f à clapet, boîte f de 
distribution 

à soupapes, à valves 


sans soupapes, sans valves 
valvule f 
canon m d’avant-bras 


avant m d’empeigne f, 


rapiècement m, vamp f, 


allumeuse f, accompagnement m 


improvisé 

remettre un avant d’empeigne 
à, rafistoler, réparer, flirter 
outrageusement, improviser 
un accompagnement 


rafistoleur m, accompagnateur- 


improvisateur m, accompagnatrice- 


improvisatrice f 


تقد آٻا تخرج من القبر للا" لتمتص vampire m, vamp f bo‏ 
مر الأموال ٠‏ مصّاص النماء ٠‏ نراف : خفاش متوسط القد” Er‏ 


3 .5 م 
مُقتدار ٠ Je‏ معيم 


یلم 56 etes‏ عظم 


اغ ٠‏ أعجب بنفه 0 اعد بشخصه 

ras‏ سک اوت 
الإشراق (الأضواء في الرسم) 

له قد ر او شأن 

عديم القيمة 

قر le ٠‏ أهمية على 


نفيس ٠‏ تين ٠‏ مقد ر ١‏ ذو قیمة ٠‏ جليل PAE ٠‏ 


عدیم القیمةء لا شأن لهء تافه 


تقدير ٠‏ حمين ٠‏ تقییم ٠‏ إجلال ٠‏ تعظيم 

عيمام ٠‏ مصاع ٠‏ دسام (القلب الخ ٠‏ 
صمام إلكروني 

صندوقة الصمام ٠‏ حجرة الصمامات 
(لتوزيع البخار) 


وة 


مصمم : ذو صمامات gas:‏ : ذو مصاريع 
لا مصراعي ؛ لا صمامي » عدي المصاريع t‏ 


عديم الصمامات 


حم صمام صغير pu a ٠‏ : مصراع صغير 


ماعلية : قطعة الدرع الي sé‏ الساعد 

مقدامة قرعة الحذاء ٠‏ رع ٠‏ ترقیع ٠‏ 
Je ji a pa‏ : امرأة Ul Ja‏ 
وغنجها لنغوي الرجال ٠‏ سُصاحبة 
مرنجحلة : يعزفها عازف اليان 


زود فرعة الحذاء بمقدامة ٠‏ رقم ٠‏ أصلح ٠‏ 
أغوت . اسخارت الرجال es jé ٠‏ 


للغناء : عرف مُصاحباً اللحن 


مرقع état‏ 
مصاحبة مرنجلة J)‏ الموسبقى) 
PA 5,‏ 
هامة : åte‏ يعتقد 


الأحياء ۰ 


ي الیل يقتات بالدم الذي ي يستنزفه من الحيوانات hi ٠‏ 


vampirisme m مبتري‎ 


: اعتقاد LUL‏ المامة الدماء ٠‏ ابتزازية 8 


هاموية 


الأموال ٠‏ انجذاب إلى الحثث : حالة مرضية ٠‏ إغوائية : حالة المغوية الرجال 


van m, fourgon m, vanner 


شاحنة JE)‏ او اللع) : عربة JE‏ 


الحيوانات او السلع ٠‏ تقل بالشاحنة (الحيل الخ) 


aile /,ventilateur m, avarit-garde f 


dedans, dehors 
vanadate m 


vanadique 


داخل ٠‏ خارج 


فانادات : ملح او إثير حض القاناديرمي 


فاناديومي :جوب Jl‏ الفانادیوم 


ہہ فانادير م نیس فلز ي أبيض اللون vanadium (v2 neidiam] 7 vanadium m‏ 


vandalise (-aiz] ví vandaliser الونداليين‎ imap وندال” و ب‎ 
vane [vein] n girouette f, ailette, pale, محر كة‎ à ديك الريح : صفيحة‎ ab فر‎ 
palette f, viseur m, على اننّجاه‎ Js أعلى عمود شاقولي‎ d 


الريح ٠‏ تقب الرأي ٠‏ شخص voyant m, barbe f 5,2: perso‏ 
المروحة + ذراع الطاحونة٠‏ ریشة الر بینة او ٠ LEN‏ مدد : جهاز في العضادةاو 
أداة المسح الطو بوغرافي ٠‏ فرص (الصمام IAN‏ بد : ابلزء المحيط بعراق ریشة الطائر 


vanilla (va’nilo] n vanillier m, vanille f ٠ وانبلية : نبتة مداادة عارش ذات عار عطرية من‎ ab 
مر الفائيلية في شكل سنفة يُستخرج منها عطر مشهور‎ : Éy EL ٠ فصيلة السحليات‎ 

vanillin (-in] n vanilline f من الفانيلّة‎ Su Je فانلین : م رکب کیمیائی‎ ٠ by 

vanish (‘vænis) vi disparaître, s'éclipser, se dissiper > تلاشی دید‎ ٠ زال‎ ٠ اختفى ۰ اضمحل*‎ 

—n élément fugitif m d’une ني الحرف المزدوج الصوت‎ SA عنصر‎ 
diphtongue الانكايزية‎ (pain) "كا في‎ 

vanishing )-19[ adj qui disparaît, de jour, d'horizon, de fuite  ”لحمضم‎ ٠ متلاش‎ ٠ زائل‎ 

— R8 disparition f تلاش‎ ١ زوال‎ ٠ اختفاء (عن النظر)‎ 

vanishing point n point m de fuite نقطة التلاشي‎ 

vanity (‘væniti] n vanité, chose vaine, futilité f, ٠ سب الظھور‎ ٠ خليلاء‎ $ Da ١ زهو‎ 


باطل یم باطل ٠‏ تفاهة coiffeuse f, pochette-poudrierf ° ris ٠‏ 
منضدة التبرج او الزينة ٠‏ علبة المساحيق : متحضرات التجميل 


— fair la foire aux vanités مُعرض الزهو والفرور‎ 
— bag sac m de dame حقيية الدة : حقيبة اليد تستعملها للسهرة الخ‎ 
vanman [vznmsn] n camionneur m @ سائق الشاحنة (او عربة نقل الحيوانات‎ 
vanquish [‘vzşkwi/] vi, vt vaincre هزم «قهر‎ de تغلب‎ ٠بلغ‎ ٠ انتصر على‎ 
vanquished [-t] adj vaincu مهزوم‎ ٠ مغلوب‎ 
vanquisher [-2:] n vainqueur m ظافر‎ ٠ A ٠ غالب‎ 
vanquisbing (-iş]n conquête f, subjugation, défaite f i£ قح [خضاع (شعب الخ)* هز‎ ٠راصتنا‎ 
۔-‎ adj vainqueur pb: Ai ٠ غالب‎ 
vantage ['va:ntid3] n avantage m تفواق‎ ٠ةيلضفأ‎ aa مكلب.‎ 
vanward ad), adv d'avant-garde, en avant-garde, نحو المقدامة اوالحبھة‎ ٠ في الطلبعة‎ ٠ طليعي‎ 
vers le front 
vapid ['væpid] adj insipide, fade, éventé عت مشروب‎ : cor ٠ عديم اللذة‎ ٠ تفه» تافه‎ 
vapidity ['væ'piditij, insipidité, fadeur f 7 ابتذال‎ ٠ سخافة‎ ٠ انعدام الطعم‎ ٠ تفاهة‎ 


vapidness [’Væpidnis] n 


vapor see vapour 


vaporish (-pori/] adj vaporeux, qui a de vapeurs, غامض‎ ٠ سديمي‎ ٠ ضاي‎ ٠ ذو ار‎ ٠ بخاري‎ 
nuageux, vague 

vaporimeter [-porimata:] n vaporimètre m i مقياس البخار‎ 

vaporization [,veiporaï’zei/n) n  vaporisation f : تبخر‎ ٠ تبخير : نحويل مائل إلى بحار‎ 
إل عار‎ Ft J£ 

vaporize (‘vciporaiz] vt, vi vaporiser, se vaporiser, se vanter تفاخ ۰ بجح‎ S : = 

vaporizer ]-2:( n vaporisateur m . إناء تبخير‎ ٠ Te اسم فاعل‎ : Je 
جهاز تَضْح السوائل بطريقة التبخير‎ 

vaporizing ]-19[ n vaporisation f إلى عار‎ FUN JE : ré ٠ تبخير : تحویل الائل إلى عار‎ 


و7 م .م 0 
مبخر : محول إلى عار adj vaporisant‏ — 


va ['veiporss] adj 
Ba porous pa 1) 


vapo(u)r (‘veips:] vi 


— n 

vapourer [-r9:] s 
vapouring [-rif] n 
— adj 


vapourish (-ri/], vapoury {-ri] adj vaporeux, nuageux, vague 


varec ['værik] n 

varia [veri] npl 
variability [,vsəriə’biliti], 
variableness {['væriəblnis) n 
variable ['verisbl] n 


— adj 


variance ['væriəns] ہ‎ 


variant [-ənt) 7 


— adj 
variation {,vari'eifn] a 


varicella [,vari sela] n 
varices ['værisi:z) ام‎ (variz) 
varicocele [-kosi:l] 5 
varicose ([-kous] adj 

— vein 


varicosity [,væri’kositi] n 


varied l'veorid] adj 
variegate [ vcarigeit] vi 
variegation [veri gei/n] n 


varietal (-‘tol] adj 
variety [və'raiəti] a 

(pl varieties) 

variform ('vearif:m] adj 
variocoupler [-'kaplə:] n 
variola [va’rai2lo] n 


: محتو على جنار ذو عار مف‎ : so 
فامض مهم‎ Ets 


vaporeux, nuageux, vague 


se vaporiser, fanfaronner, بجح‎ ٠ فاخر‎ ٠ جخف‎ ٠ تخر‎ 
débiter des fadaises 


vapeur f, vapeurs fpl, buée ضا کر‎ ٠ أفكار سوداء‎ ٠ كابة‎ ٠ طاقة البخار‎ ٠ ار‎ 


fanfaron m, radoteur m متماخر‎ ٠ متبجح‎ ٠ جخاف‎ 
t .و‎ b 
vanterie f, fanfaronnade f, vantardise f تبجع‎ ٠ تفاخر‎ ٠ جخف‎ 


جخاف ٠ pre ٠‏ متفاخر 
بخاري ٠ QD ٠‏ غامض ہی 
Lee‏ الضريع ٠‏ فوقس : طحلب الصودا 
Obs‏ : مجموعة او كتاب متنواعات ٠‏ أشياء متنوعة 
h Ea‏ : استعداد A‏ خاصة تفر 
ريح متغلبّة ٠‏ متغيرة LS:‏ متغيرة ٠‏ 
Ve‏ 
متغیئر ٠‏ متقلب ٠‏ غير ثابت ۰ مبدل ۰ 
نزواقي : نعت الشخص الاستهوائي 


fanfaron, vantard 


soude f, varech m 
varia mpl 
variabilité, inconstance f 


vent variable m, variable f, 
chose f variable 
variable, tempéré, inconstant, 


changeant, capricieux 


ah j حسب‎ Le الذي‎ 
désaccord, différend m, discorde f, ٠ اختلاف‎ ٠ شقاق‎ ٠ فراع‎ ٠ خلاف‎ 
variation f, divergence f فرق‎ ٠ تفاوت‎ 


رواية مختلفة : نص مغر عن النص 
المعروف عامة inr ٠‏ مختلفة 

٠ =‏ عتلف (التهجئة) ٠‏ زائم 

اختلاف DR és. PE ٠‏ 
(جرم) عن مداره الألوف ٠‏ تغيئر لحن ٠‏ 
اعراف مغلطيسي ۰ اغراف حیوان مولود 
عن جنسہ+تقلب ٭فرد منحرف عن أصله 


variante f, épellation f variante 


variable, différent, aberrant 
variation f, changement m, 
écart m, différence f, déviation f, 
fluctuation f, type m dévié 


حماق :جد ري الماء varicelle f‏ 
ia J‏ : دوالی ا حبل المنوي في الحصیتین varicocèle f‏ 
مصاب ua‏ : مرافق للدوالي variqueux‏ 
الدوالي : : توصع م الأوردة Jos‏ السيقان varice f‏ 


varice f, état m variqueux, + توصع م الأوردة ۰ وريد‎ ٠ الدوالي‎ 
veine f variqueuse 

مر ٠‏ مبدأل ٠ TR‏ مختلف او متعد”د الألوان 
وع ۰ رقش CE‏ نوع الألوان diversifier, barioler, bigarrer‏ 


تنوأع الألوان ٠‏ تعد“د الألوان ٠‏ ترقيش ٠‏ ترقلش 


varié, divers 


diversité / de couleurs, 
bariolage m, bigarrure f 
de variété, varié متنوع‎ ٠ متبز بالتنوع‎ ٠ #F 
variété, diversité f, attractions ال‎ à تشكيلة. مجموعة متو عق‎ ٠ تکل‎ ٠ تتوع‎ 
حفلة مُنوُعات‎ ٠ وم میس مت‎ 
متنوع ع الأشکال‎ ٠ . الأشكال‎ sun مشكلل.‎ 
قار رذ متفر‎ 
جداري.‎ 


diversiforme, hétéromorphe 
variocoupleur m 


variole f جدري‎ 


variolar [-‘raislo:] adj 


variolite [-rislait] 5 
varioloid زاندا۔)‎ adj, n 
variolous [-5s} ad) 
variometer [,veri'2mute:]n 


variorum [veæri>:rəm] n, adj 


various [verias] adj 


varix [‘veoriks] n (pl varices 
[-si:z]) 
varlet (‘va:lit] n 


varmint ['ve:mint) a 


varnish (‘va:ni/] vt 


varnisher |-3:) 5 
varnishing [-i7] n 


varsity [va :sili] n 


varus [’veorss] n 


vary ['veəri] ot 


vas [vas] n ) pl vasa) 
vascular ['væskjulə:] adj 


vascularization [-'zei/n) 5 
vasculum ['vaskjuləm] # 


vas deferens n 

( pi vasa deferentia) 
vase [V3:Z) 5 
vasectomie [-t2mi] f 
vaseline ('væsəli:n] n 
vasiform [->:m] adj 
vasoconstriction n 


: مصاب بندوب جدرية أو varioleux‏ 


variolite کر‎ 
vanoloide adj, f 
varioleux 
variomètre m 


édition f variorum, variorum 


je :‏ بالحدري ٠‏ جدور: مجدار 


شيهة بالحدري 
فاريولِت : صخر بركاني 
شبيه بالحدري + نظیر الحدري 


جد روي: Ge‏ بالحدري ٠‏ جدور jigs‏ 


pe قارن‎ 


آراء بعض النقاد ٠‏ طبعة كتاب مختلفة القراءات Gab) ème ٠‏ 
متتوع , ke ٠‏ الأأنواع ٠‏ متعدٴد الأشكال varié, plusieurs ٠ ٠‏ سی divers,‏ 
متعد”د الألوان ke:‏ متباين ٠‏ متعد د المظاهر ٠‏ عدیدء كثير ٠‏ شتی 


varice f 


page m, coquin m 


vermine f, animal désagréable 


comme le renard, polisson m 


vernir, vernisser, farder, jeter 
un voile complaisant sur, 


embellir, enjoliver 


vernis m, vernissage m, enduit m ٠ صقل‎ 


de vernis, embellissement m, 


الدوالي : تيع الأوردة ٠‏ وريد متمداد 


او نم 
غلام فارس ٠‏ لثيم ٠‏ تذال ٠‏ وغد 


هوام" : کل الحشرات الطفيلة القنرة كالبق 


والقمل ٠‏ حيوان كريه كالثعلب الخ ٠‏ 
برق" : طلى بالرنیق yes‏ 

جميلا” كاذب (لاخفاء وقائع) ٠‏ ز 

-Jie‏ زین 
برنيق : طلاء 


صي لامع بطل به ٠‏ صلل 


٠لیمحت‎ ٠ بالیرنیق‎ P: برنقة‎ ٠ تلميع‎ 


vernis m pour les ongles, apparence / مظهر‎ ٠ طلاء للأظافر‎ ٠ زخرفة‎ 


vernisseur m 
vernissage m, vernissure f, 


enjolivement m 


مبرانق : من Je‏ بالبرنيق 
Ja + Gin je ui‏ + 5 


équipe universitaire ou de club, mbe. منتخب رياضي جامعي او منتخب ناد‎ 


université f 
varus m 


varier, donner de la variété à, 


diversifier, faire des variations sur 


varier, se modifier, changer, 
différer, être différent, dévier 
vaisseau m 


vasculaire, vasculeux 


vascularisation f 
boîte f en fer-blanc 
(d'herborisateur) 
canal m déférent 


vase m 

incision f du canal déférent 
vaseline f 

vasiforme 


vaso-constriction f 


اق ٠ gat‏ متقواس للداخل 


as‏ نوع fe ٠‏ أعطى 


تشكيلة متنوعة Wasi ٠‏ تغييرات 


PRE 


عن (النموذج الاصل) 

وعاء (دموي) ٠‏ إناء 

وعائی : متعلّق بالأوعية الناقلة للدم او 
SS pi‏ من أوعية 

انتظام الأوعية (في جسم او عضو) 

صندوق معدي (ننك) pad‏ النباتات : 
يستخدمه جامع النباتات للدراسة 


is قناة‎ 


زهرية (لڑھور) ٠‏ إناء ٠‏ وعاء مزخرف 
قلع او شق" القناة الدافقة 

وازلین : فازلین : مرهم يصنع من النفط 
وعاني » إنائی ٠‏ على شكل زهرية 
انقباض » yai‏ الأوعية الدموية 


و 


VAS 
vasoconstrictor adj, n 
BE dr 


vasodilatation 1 
vasoligation a 
vasomotor adj 
vasostimulant adj, n 


vassal ('væso!] adj, n 


vassalage [‘vzs2lids) n 


vast [va :st] adj 

—n 

vastitude [-itju:d] 5 
vastly (-li) adj 
vastness [-nis] 7 
vastus ['va:stəs] n 
vasty زناء:۔]‎ adj 

vat [vat] m 

نے حدم 

vatful [-ful] n 

vatic (-tik] adj 
Vaticaniem [-izm] 5 
vaticinel [væz'tisina!] adj 
vaticinate [-neit] vi 
vaticination [,vztisi'neifn] ہ‎ 
vaticinator [-t2:] n 
vatting ['vætu7] n 

vault رہ [۱ا:م)‎ vt, vi 

to — into the saddle 
vault ا‎ 


— of heaven 
vaulted [-id] adj 
vaulter ]-2:[ n 


vaulting (-i7] n 


— adj 
vaunt (vo :[ 5 
س‎ vi, اه‎ 


vaunter [-2:] n 


vaso-constricteur adj, nerf m عمب‎ ٠ الأوعة الدموية‎ al Ai 
vaso-constricteur مقلص الأوعية الدموية‎ 

vaso-dilatation f مدد الأوعية الدموية‎ à تسم‎ 
ligature f du canal déférent القناة الدافقة‎ LL, 
vaso-moteur الأوعية الدموية (عصب)‎ dm 
vaso-stimulant, agent m عامل‎ ٠ الأوعية الدموية‎ Le ja 
vaso-stimulant الأوعية الدموية‎ Tal 


vassal adj, m ٠ معطى إقطاعة‎ ٠ Aie مقلطع‎ 


خانع ٠‏ ذلیل ٠‏ تابع ٠‏ خادم 
مقطعية : حالة yet‏ الْمْطی إقطاعة ٠‏ کر vasselage m, vassalité‏ 
تبعية : حالة الشخص التابع لإقطاعي ٠‏ اقتنان: st‏ حص كفن او كعبد ٠‏ استباع 
رحب: رحیب ٠‏ فسيح ٠‏ واسع ٠‏ مس zal‏ . ضخم vaste, immense, énorme‏ 
2 هائلة ٠‏ مقدار ضخم quantité f énorme‏ 
رحابة ٠‏ اشاع in‏ وسع ١‏ انفساح ٠‏ ضغامة vastitude, amplitude, immensité f‏ 


بسع ٠بعة ٠ gt ٠‏ بضخامة vastement, énormément‏ 
٠ Es‏ انفساح ٠‏ رحابة ٠‏ ضخامة immensité /, importance f‏ 
عضلة كبيرة : إحدى عضلي GUN‏ الحارجية والداخلية muscle m vaste‏ 
واسع ps à‏ رحیب؛ فيح vaste, immense‏ 
وضع (الحمر في البرميل للتخمير) ٠‏ وضع في مركن. وضع في حوض encuver‏ 
دن او برميل ال حمر ٠‏ مركن : حُوض (للسوائل) cuve f, bac m‏ 
SA! >‏ او الدن” او البرميل cuvée f‏ 
نبوئی ٠‏ عراي + du vaticinateur JUS‏ 
فاتيكانية : إبمان باللطة البابوية على الكنيسة Ultramontanisme m‏ 
٠ dy‏ عرائي ء de vaticination, du vaticinateur JUS‏ 
تا AS:‏ حاول اكتناه المستقبل vaticiner‏ 
تبلق > عرافق vaticination f MS‏ 
عراف. متكهان. vaticinateur m we‏ 
إرقاد (السوائل) في ot‏ او المركن او البرميل cuvage m‏ 
ed)‏ قفز saut m, sauter EE TE‏ 
قفر إلى سرج الحصان» امتطى الحصان sauter à cheval‏ 
عقدء قتطر ٠‏ بنی العقد او القنطرة voûter, pencher en voûte, ٠‏ 
حنی او قوس بشكل عقد ٠‏ دن inhumer‏ 
سی con‏ ہک ہو عند se voûter‏ 
85 سرداب ٠‏ کلف ٠‏ مدفن قو cave f, cellier m, caveau m,‏ 
٠ Lie‏ قنطرة ٠‏ نقبب voûte f Le‏ 
قبّة velo‏ جلد voûte f céleste she‏ 
معقود ٠ de: Ja‏ ذو أفية voûté, à caves‏ 
jis‏ وٹاب ٠‏ مساب في القفز العالي sauteur m‏ 
قز« ولب ٠‏ مارسة aal‏ الما ار exercice du saut m, construction f jä‏ 
الحواجز ٠‏ بناء العقود او القناطر de voûtes, plafond m voûté ٠‏ 
سقف معقود او مقنطر 
قافز ٠‏ از ؛ واب ٠‏ مالغ , به (اعتداد بالنفس الخ) sauteur, exagéré‏ 
جخف:؛: se‏ تفاخر » تبجح و گر fanfaronnade f, vanterie‏ 
تبجح تفاخرء تاهمی» حخف se vanter, fanfaronner‏ 


5 » 
vantard m مغرور‎ ٠ متيام‎ ٠ متفاخر‎ ٠ متجح‎ 


vavasour ['Vævaswoa:] n 
V-Day (Victory Day) n 
veal [vi:1] n 

vection [vek’/n] ہ‎ 
vector ['vekts:] n 


vedette [videt] n 
veep [vip] n 
veer [vi:2:]n 


— ot, vi 


to — round 


to — round to 
veg [ved3] np! 
Vega l'vi:ga] n 
vegetable ['vedaitebl] adj 


ار — 

vegetal [-itl) adj 
vegetarian 
{(,ved3i’‘tearian)] adj, n 
vegetarianism [-izm] # 
vegetate l'vcdaiteit) vi 


vegetation [,ved3itei/n) n 


vegetative ['ved3itətiv] adj 


vehemence ['vi:iməns) n 


vehement [-ont] adj 


vehicle (‘vi ikl] n 


vehicular [,vi:'ikjulə:] adj 


veil [veil] ot, vi 
—n 

veiled [-d] adj 
veiling )-19[ 5 


صاحب إقطاعة . إقطاعي ثانوي vavasseur, vavassal m‏ 


يوم النصر Jour m de Victoire‏ 
Ja‏ ۹ + المجل veau m‏ 
عدری : سربان مرض من شخص إلى آخر contagion f‏ 
موجه es:‏ متو Sr‏ له كلية موجلهة ٠‏ 
à‏ موجهة ٠‏ ناقل : Le‏ » فاقل الداء٠‏ ناقل نووي : ناقل شحنة نووية 
ديد" ب  :‏ خيال حارس المخافر الأمامية ٠‏ زورق استطلاع vedette f‏ 
نائب رئيس vice-président m‏ 
انعطاف ٠‏ ريح خلفیة ٠‏ تغير الانجاہ 


vecteur m 


virage m, vént arrière, 

revirement m 

حول اُجاہ الرسح الخلفیة JE ٠‏ 

دار ٠‏ غر الاتجاه 
غير رأيه» بدأل رأيه 


ét‏ انتظلم إلى جاب 


faire virer vent arrière, tourner, 
virer, changer de direction 


changer d'avis, donner un coup de barre 


se ranger à 
végétaux mpl باتات» خضار‎ 
Véga m فيغا : النسر الاقط‎ 


نبانی : ges‏ باللبات ؛ EE‏ من végétal, hébété, monotone‏ 
البات» مصنوع من النبات ٠ ile EE‏ رتيب ٠‏ ممل" 

végétal m, plante f, légume m بقلة‎ ٠ نبتة من الحضار‎ ٠ بات‎ 

نان : متعليق بالنبات: مستخرج من اللبات végétal‏ 

végétarien adj, m بالباتاتء متعلّق بالنباتین‎ "lan : JU 
حیوان عاشب‎ ٠ Sens عاشب : حيوان مقتات بالأعثاب‎ 

نباية : نظام الغذاء النبانی végétarisme m‏ 

végéter عاش مغمور‎ ٠ BUS عاش‎ ٠ ا‎ ٠ نبت‎ 

_ عاش مقتصراعل الضروريات 


نمو النباتات ٠‏ حياة نباتية ٠‏ حياة امقر végétation f, excroissance f‏ 
ds‏ الضروریات ومغمورة ٠‏ تنبت : انتظام طبيعي بحدث أشكالا نباتية کا في 
٠ pe‏ نامية شاذاة (ئی بات او حیوان) 
Gi‏ : نمت بدل على المقدور végétatif, végétant, hébété ٠ JUY‏ 
jbl‏ : مؤمن الغذاء ا حيري للحیوانات والباتات ٠‏ ام ٭ بلید 0 خامل 
Le is‏ حدة ٠‏ اثقاد véhémence, ardeur, violence f et ٠‏ 
احتداد ٠‏ صولة ٠‏ عنف 
٠ “ce‏ ذو ue‏ متحمس جداً ٠‏ 
ناقل : كل شيء يستعمل لنقل شيء آخر ٠‏ 
صيلة نقل ٠‏ سيارة ٠‏ مركبة ٠‏ آلیة ٠‏ عامل 
موجه (يذيب الأدوية الأخرى) ٠‏ سوّاغ : 
مادة تضاف للدواء ليصبح سائغاً 
ناقلي : des‏ بالناقل ily glaz ٠ ٠‏ 
he ۰ 7‏ بالسيارات 
مہ بت سی ایت 
hs‏ ۰ خمار اوت ٠‏ ستار ا 
٠‏ مقع ٠‏ مستور ١‏ في 
4 
ont‏ ٭ تقنيع دماثر ٠‏ حول cé:‏ 


véhément, violent, ardent 


véhicule m, voiture f, engin m, 


agent vecteur m, excipient m 


véhiculaire, des voitures 


voiler, se voiler 
voile m, voilette f, déguisement m 
voilé, dissimulé, caché, déguisé 


action f de voiler 
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vein [vein] ×۶ 


veined (-d) adj 
veining ]-19[ n 


veinlet (-lit) a 
veinstone (-stoun] ñ 
veiny [-i] adj 
velamen {vileiman) م‎ 
(pl velamina [mina] ) 
velar ['vi:lo:] adj, n 
velarise (-oraiz] اہ‎ 
velate [-leit] adj 
velitation [-:tei/n] ٭‎ 
velleity [veli:ti] n 


vellum ['veləm] n, adj 


veloce [-los] adj 


velocipède [vi Dsipi:d] ہ‎ 


velocity [vi'lsiti] n 


velocity of circulation z 


velour{(s) (va‘lus:] n 


velum ['vi:lem] » ( pi vela [-9]) 
velutinous [vəju:tinəs] adj 


velvet ['velvit] 5 


on — 


— adj 


velveteen |,velvi'ti:n}) n, adj 


npl‏ مس 

velvet plant n 
velvety [-i) adj 

venal ['vi:nəl) adj 
venality [vi:'næliti] n 


venation [vi nei/n] x 
vead [vend] ot, vi 
vendee {ven‘di:] n 


vender ز( دل'۔)‎ n 
vendetta {ven'deto] n 


عرق ٠‏ جزع » AD‏ بلون المرمر وشكله 
وريد ٠عرق‏ في ورقة البات ٠‏ عرق في 
جناح حشرة ٠‏ زخرفة بارزة ٠‏ عرق في 
٠ ER‏ بل استعداد + عرق معد ني 
٠ pre dre‏ ذو عروق ٠‏ ذو أوردة 
تعریق + تجزیع + تعراق GE ٠‏ نقلش 
بلون وشكل rh‏ 
وريد : عرق ٠‏ وريد صغير ٠‏ عرق صغير veinule f‏ 
صخر مرق : ذو عرق معني او رم من الحجارة الكريمة roche f de filon‏ 
ذو VAE‏ “فو أوردة ٠‏ معرّق veineux, veiné SE‏ 
L:‏ بف جسم الحيوان tégument m, membrane f ٠ SU,‏ 
پت : ما يغلف جسم النبات كاللحاء٠‏ إهاب ٠‏ غلاف 


veiner, marbrer 
veine f, nervure f, humeur f, 


disposition f, filon m 


veiné, à veines 


veinage m, marbrure f 


هوي : ما بنط قرب هاة الحتلق ٠‏ حرف vélaire adj, f Y‏ 
تلق A‏ وبا vélariser‏ 
٠ روتم٠ de ۰ Rs‏ مفشبى voilé‏ 
خصومة plj ٠‏ مشاجرة dispute f, bagarre f‏ 
ضعف الإرادة ٠‏ رغبة ضعيفة velléité f‏ 
رق : جلد ناعم ES,‏ عليه ٠‏ ورق vélin m, adj‏ 
متاز ٠‏ ورق فاخر ۰ رقي ٠‏ متاز 
رشیق؛ سریع (العزف الموسيقي) véloce‏ 


دراجة ثلائية الدواليب (واحياناً ذات 
دولابين أحدهما كبير والآخر صغير) 


vélocipède m, tricycle m 


vélocité f سرعة (الضوء الخ)‎ ٠ سرعة عظيمة‎ 
vitesse de circulation سرعة التداؤل النقدي‎ 
velours m قماش حملي‎ ٠ قطيفة‎ ٠ Je: ds 
voile m, voile du palais m فا‎ ٠ غشاء‎ 
velouteux اعم الملمس‎ ٠ من محمل‎ age: حملي‎ 
velours m, gain m de jeu, grand ٠ قماش مخملي‎ ٠ قطيفة‎ ٠ خملة‎ ٠ مُخمّل‎ 

نعومة امس ٠‏ ربح القمار او المضاربة ٠‏ ربح كثير (صاف) profit m‏ 


على المخمل ٠‏ بہناء ٠‏ بوثارة 
حملي : من المخمل ٠‏ ناعم الملمس 


sur du velours 


de velours, velouté 


ملين ٠‏ محمل القطن ٠‏ حملي velours m de coton, de velours‏ 
بنطال حملي (للصيد) culotte f de velours‏ 
بوصير . آذان الدب : نبتة عشبية بربة من فصیلة الحنازيريات molène f‏ 
٠ J=‏ ذو خملة ٠‏ ناعم الملمس velouteux, velouté‏ 
نمي : يلشارى بالثمن ٠‏ فاسد ٠‏ قابل للرشوة ٠‏ نفعي vénal SEa ٠‏ 
Le‏ : حالة ما يمكن شراؤه بالشمن ٠‏ فاد ٠‏ قابلية الرشوة ٠‏ نفعية كر vénalité‏ 
انتظام او Ds‏ العروق )5 أوراق nervation f SUN‏ 
وأجنحة الحشرات) 


vendre, publier, être engagé à بيم (ملمة الخ)‎ PA “es St 
vendre 

acheteur, acquéreur m مبتاع‎ = 
vendeur m ét 
vendetta f او أقر بائه)‎ JU ر القلة (من‎ t pl 


vendibility [,vendi'biliti] a 


vendible {’vendibl] adj 
—s اوہ‎ 

vendor [->:] 

vendue [ven'dju] n 
veneer (va’nio:] اہ‎ 


vencerer [-r2:]n 


veneering [-riy] > 


venerability [,venərəbiliti] n 
venerable ['venərəbl] adj 
venerate (-eit] vt 
veneration {,vens’reifn] n 
venerator ['venareita:] n 
venereal [vi'ni:oriol] adj 


venereologist [vi,niri:'2lodaist] n 


venery ['venəri] n 

venery n 

venesection [,veni'sek/n) 8 
venge [’vend3] vt, vi 
vengeance [‘vend3ans) 7 
vengeful (‘vendaful] adj 


vengefulsess (-nis] © 
venial ('vi:nial] adj 
veniality [,vi:ni'æliti) r 
venin [ve’nin] n 
venison ['venizn] f 
venisection [-sek/n] n 
venom [venam] n 
vesomous {['venəməs) adj 
venomousness [-nis) 7 
venose ['vi:nous] adj 
venosity [vi nasiti] a 


venous ['vi:nəs] adj 


— blood 
vent [vent] اہ‎ 


caractère vendable m 


القابل الییع 


vendable ممكن بيعه‎ ٠ قابل الیم‎ 
marchandises fpi vendables سلع قابلة بیع‎ 
vendeur m, machine à vente f automatique بيع أوتوماتيكية‎ JT. بائع‎ 


بيع بالمزاد العلي 
LS‏ بقشرة خشبية ٠‏ أخفى نحت طلاء خادع  plaquer, cacher sous un vernis‏ 
eh LS]‏ خشية ۰ نليس 9 : قشرة 

خارجیة اثرینة ٠‏ خشب التلبيس. ٠‏ مظهر او طلاء pe‏ 
IL‏ الأخشاب (بقشرة خارجية) 


پچ جو 


placage m, surface f plaquée, سطح‎ ٠ قشرة زخرفية‎ ٠ تلبيس بقشرة خارجية‎ 


vente f aux enchères 


placage m, bois m de placage, 
vernis m 


plaqueur ہ‎ 


ملس بقشرة ٠‏ مظهر او طلاء خادع vernis m‏ 
توقیریة؛ تبجبلية : حالة امور او المبجّل vénérabilité f‏ 
جليل ٠‏ وقور pin ٠‏ مهب vénérable‏ 
احرم ٠‏ أجل" vénérer 5s ٠‏ 


vénération f, révérence f 
vénérateur m, vénératrice f 


احترام ٠‏ وقار ٠‏ إجلال ٠‏ مهابة 

عترم Je y:‏ عترمة ٠‏ موقرة 

زهري» جماعي : Ge‏ بالزّهرة اي الوطر او 
المجماع ٠‏ مُصاب بمرض زهري او تناسلي 

spécialiste m des maladies vénériennes  )ةيلسانتلا( ية‎ aJ طبيب الأمراض‎ 


vénérien 


صيد الحيوانات ٠‏ حيوانات مصيدة vénerie f‏ 
جماع : ممارسة اللذات الحسدية pratique f des plaisirs charnels‏ 
La‏ فصاد : شق الوريد saignée f‏ 
اتقم ؟ $+ ٠‏ انتم لنقه من venger, se venger‏ 
انتقام + ثار vengeance f‏ 


vindicatif f, vengeur m, ٠ انتقامي‎ ٠ ت الانتقام‎ esp 


موتورةء تواقة للانتقام vengeresse f‏ 
انتقامیة وتر ٠‏ روح الإنقام caractère m vindicatif, esprit m de vengeance‏ 
ممكن الصفح عنه: يعفر ٠‏ عرضيٴ 
طيعة عرضيّة : حالة Et‏ الطقيفة الممكن الصفح عنها 


pardonnable, véniel 


caractère véniel m 


ريب : المادة السامة في الأفعى venin m‏ 
لحم الطرائد ٠‏ لحم الغزال venaison f‏ 
قملد فصاد : شق الوريد saignée f‏ 

venin m, poison m لدع .انی‎ ٠ ti: se 
venimeux, vénéneux, empoisonné :؛ مسموم‎ pe 7 
venimosité f Ra حالة الحيوان‎ : Le 


APR 


nervé, veineux ذو أوردة‎ ٠ معرق‎ 


وريدية : حالة ذي الأوردة veinosité f‏ 

وريدي : Ge‏ بالأوردة» ذو أوردة veineux ٠‏ 
عرفي ٠‏ كثير العروق 

sang m veineux دم وريدي‎ 


donner issue à, éventer, re ٠ عرض للهواء‎ ۰ PRE زود"‎ 
décharger, exhaler بث راحة‎ ES ٠ سخطه‎ SE À 
remonter à la surface pour respirer (‘Ù (تعلب‎ gd صعد ل سطح الماء‎ 


ت Eee‏ بيلعية : طبيعة او حالة الشيء 


VEN 


VEN__, 
E 


vent n 
ventage [‘ventid3] a 


ventail ( ventcil] a 
venter [ vent3:] 7 


vestiduct {‘ventidakt] # 
ventilate [’ventilcit} of 


ventilation {,venti‘lcifn]) a 


ventilator ['ventilcita:] n 


ventose ( ventous] adj 
ventral [ ventrol] adj 

—n 

ventricle ['ventrikl] n 
ventricose [‘ventrikous] adj 
ventriculus (-trik'julos] ہ‎ 
ventriloquist [-kwist) n 
ventriloquize [-kwaiz] vi 
ventriloquy [ven‘trilkwi} a 
ventrotomy [- trotami] n 
venture [-vent/ə:] n 


ata — 
— ot 


— vi 


to — abroad, out 
to — beyond 
venturer n 


venturesome {‘vent/osom) adj 


venturesomeness (-nis] n 
Venturi tube ہ‎ 
venturous ['ventjures] adj 


venue ['venju:] © 


venule ['venjul] n 


t- ُھ سي‎ 0 50 
trou, orifice m, issue f, ouverture f, t نخس‎ iina. iyne imi is 


lumière f, cheminée f, ouverture  يف( فوھة أنبوبية‎ ٠ Sa مرج‎ 


anale f, tuyau m, libre cours m 
fente f 


trou m (d’un instrument à vent), 


trou m d’aération 


ventail m, ventaille f 


ventre m, protubérance f, mère, 


femme كر‎ qui a des enfants 
conduit m d’air 
ventiler, aérer, oxygéner, faire 


connaître, discuter 


ventilation f, moyen m d'aération, 


discussion publique f 


ventilateur m, volet m d'aération, 


manche f à air, vasistas m 
venteux 

ventral 

nageoire ventrale f 
ventricule m 

bombé, renfié, ventru 
estomac m 

ventriloque m 

être ventriloque 
ventriloquie f 
laparotomie f 

aventure, entreprise risquée f, 
risque m, spéculation f 

au hasard, à aventure 
risquer, hasarder, aventurer 
oser, se hasarder, se risquer, 
s'aventurer 

se risquer à sortir 

s’aventurer au-delà de 
personne aventureuse f 
aventuré, risqué, hasardeux, 
aventureux, entreprenant 
esprit aventureux m 

tube m de Venturi 


aventuré, risqué, aventureux 


lieu de crime, lieu m de procès, 


scène f des événements, 
juridiction f 
veinule f 


برکان) ٠‏ إست» شرج ٠‏ أنبوب Je ٠‏ 
شق طولي )9 مؤخرة سترة) 
لقب صغير : ثقب الزمار brie‏ 


قناع الحوذة 

کہ ےک ات 
امرأة ذات أولاد 

مجری ہوا هلوی 


هوى (حجرة الخ) poil ٠‏ عن قضية ٠‏ 
ol‏ (للناس) AIN ٠‏ 
جوية ٠‏ صيلة نَہویة ٠‏ نقاش عام 


مروحة» مهواة ٠‏ مصراع ٠ kyr‏ مقبض 
hsr‏ كوة hae‏ 


pi po‏ مهو مبب الريح او التهوية 


بطي : منوب إلى البطن 

زعنفة بطنية (موجودة عند البطن) 

تجويف ٠‏ بن القلب او الدماغ 
Te‏ مبطان؛ ce‏ : كبير البطن 


معدة 


gl‏ : متكلم بصوت کال حارج من بطنه 

تی : تكلم بصوت کا حارج من بطنه 

مقمقة : تكلم بصوت کا حارج من بطنه 
فلح البطن» شق البطن 

مغامرة ٠‏ إقدام ٠‏ محاطرة ٠‏ محازفة ٠‏ مضاربة 


مجازفة ٠‏ مغامرة” 


l ٠ على مغامرة‎ sil Lie ٠ Ute 


To: خاطر‎ ٠ Sie ٠ نجرا نجاسر‎ 


تمأ على الحروج 

تامسر أبعد من 

شخص مغامر 

منطو على مغامرة ٠ Dee ٠‏ 
عازف ۰ مغامر ٠‏ مقدام 

عقلية مغامرة 


أنبوب فانترري : بُستعمل لقباس ES‏ السائل الحدفق 


ضر مہہ ؛ كاراب به ٠‏ 
مکان وفوع الجريمة ٠‏ مكان إقامة الداعوی ٠‏ 
مرح الحوادث ٠‏ صلاحية النظر بالدعوى 


1 


ور ربد ١‏ عریلق :وريد صغير PERTE‏ 


Venus {'vi:nəs) n 
veracious {ve'rei/əs] adj 
veraciousness (دنہ-]‎ 
veracity [ve’raisiti] n 
veranda(h) [və'rændə] n 
veratric (-trik] adj 

verb [və:b] n 

verbal زاد-)‎ adj 

م — 

verbal auxiliary n 


verbalism (-olizm) n 


verbalist [-slist] 5 


verbalization 
Kva:bolaï'zeifn] a 
verbalize [v9 :balaiz] vi 


— v 


verbal noua n 

verbatim (vc’bcitim] adv 

— adj 

verbiage ['və:biid3] م‎ 
verbify [-:bifai] vt 

verbose [və:'bous] n 
verbosely (-li) adv 
verboseness [-'nis], verbosity 
[və: basiti] n 

verdancy ['və:dənsi) n 
verdant (-ont] adj 

verd antique [ve:dæn'ti:k] م‎ 
verderer, verderor n 
verdict ['və:dikt] n 


verdigris ['və:digris] r 
verdigrised [-t] adj 
verditer ('və:ditə:} n 
verdure ['və:djə:] n 


verdured [-djə:əd] adj 
verge [və:d3} 5 


Vénus f 
véridique 
véracité f 


véranda f 
vératrique 


verbe m 

verbal, littéral, mot à mot 
mot m dérivé d’un verbe 
verbe m auxiliaire 


expression f verbale, verbalisme m, 
phrase f qui a peu ou pas de sens 


ج ننس : إفة الحب والحمال عند الرومان. كل امرأة جميلة SAN ٠‏ 


صادق ٠‏ حقبقی ٠‏ صح-حد 
LA‏ كه 


Lis ٠ حقيقة‎ imo ٠ صدق‎ 


شُرٴفة ٠‏ شرفة مغاقة بالزجاج 

خر بوني e‏ فيرائريك : نعت الحامض حربوقی 

sul في مختلف‎ : Ja 

de ۰ فعلي‎ ٠ كلامي‎ ٠ لفظي‎ ٠ شفوي‎ ٠ شفهي‎ 

كلمة (اسم؛ صفة الخ) مشتقة من فعل 

قل اعد 

تعبير لفظي : كلمة او عبارة ٠‏ نفظية : 
طويقة الاهتمام بالالفاظ في الصياعة 


اكثر من ا معی ٠عبارة‏ ذات معنى ضعبف او خالية من المعنى 


verbaliste m 


expression f verbale, emploi m 
comme verbe 

verbiager, être verbeux 
exprimer en paroles, employer 
comme un verbe, transformer 
(un mot) en verbe 

nom verbal m 

textuellement, mot pour mot 
textuel, mot pour mot 
verbiage m 

transformer (un mot) en verbe 
verbeux, prolixe 

avec verbosité 

verbosité, prolixité f 


verdure f, naiveté f 

vert, verdoyant, naif, crédule 
vert m antique, patine f verte 
verdier m (du domaine royal) 
jugement, avis m, décision f, 
verdict m 

vert-de-gris m, verdet m 
vert-de-grisé 

vert m de terre 

verdure f, vigueur, verdeur, 
jeunesse, nalveté f 


couvert de verdure, verdoyant 


لفظي : : مهتم بالألفاظ اكثر من المعاني ٠‏ 
بارع بإنتقاء الألفاظ 

تعبير شفوي ٠‏ تعبير لفظي ٠‏ استعمال 
كلمة بمحل فعل 

عبر لفظيا (مع خو من المعنى) 

عبر بالألفاظ ٠‏ استعمل كفعل ٠‏ حول 

J dj GS) 


اس فعلي : مشتق” من القعل مباشرة 
نصیاء حرفیاء كلمة ˆ كلمة” 
نمي » Sr‏ 

لغو؛ حشو في الكلام ٠‏ إسهاب 
حول (كلمة) إلى فمل 

مب ٠ ٠‏ ترثار ۰ سهب 
بإطناب؛ بإسهاب ٠‏ بلغو 

إطناب ٠‏ إسهاب ٠‏ لو حو 


خضرقء اخضرار ٠‏ سذاجةء ilh‏ بساطة 


A 
او قرار‎ js, De حکم‎ 
الین 5 التهمة)‎ 


ز جار : هيدر وکر بونات أو أسيتات او صدا النحاس 


و 


جر ٠ UE:‏ صدئ 

ا 

خصرة ٠‏ اخضرار ٠‏ خضبر à‏ عشب أخضر. 
٠ JL: ala‏ نضارة الشباب ٠‏ سذاجة 

مکو بالغضارء مُخضوضر 


bordure f, bord m, orée f, limite f, ‘Le + تخم‎ ٠ (Le gt) حرف‎ ٠ Ge 


confins mpi, verge f, horizon m, 


tige, tringle f 


شفیرء شفا ٠‏ صولمان ٠‏ أفق ٠‏ محور 
الدوران ٠‏ قضيب الدولاب 


1 


to — on 

verger [-2:]7 

verglas [ver'gla:] n 
veridical [ve’ridikl] adj 
verifiable [’verifaiobl] adj 
verification [,verifi'keifn] م‎ 


verificatory [-tori] adj 
verifier ['verifais:] n 


verify [-fai] vt 


verisimilar (,veri’similo:] adj 
verisimilitude {,verisi’militju:d] n 
verist (-‘ist] adj, n 

veritable ['veritabl] adj 

verity [-ti] n 

verjuiced [-t] adj 

vermeil ['və:mil] n 


vermicelli [,ve:miseli] x 
vermicide [vo:misaid] = 
vermicular {vo:'mikjuls:] adj 
vermiculate [-lit] adj 

— vl 

vermiculated {-leitid) ad) 
vermiform (‘vo:mif>:m] adj 
vermifuge [-fju:d3] adj, n 
vermilion (v2 miljon] n 

— adj 

— ot 


vermin (‘vs:min] z 


verminate (-eit] vi 


vermination (,va:minei/n] 5 
verminous [’vo:minos] adj 


vernacular [vo:'nækjulo:] z 


— ad} 


approcher, tendre, descendre, 


baisser 


toucher à, être contigu à, friser 


bedeau, huissier m à verge 
gelée f glacée, verglas m 
véridique 

vérifiable 


vérification f, contrôle m 


vérificatif 

vérificateur m, vérificatrice f, 
contrôleur m 

vérifier, contrôler, confirmer, 
prouver 

vraisemblable 

vraisemblance f 

vériste adj, m 

véritable, vrai 

vérité f, chose réelle f, fait m 
verjuté, aigre 


vermeil m, vermillon m 


vermicelle m 
vermicide m 
vermiculaire, vermiforme 


قارب ٠ poste t ٠‏ مات 
(الشمس نحو الغروب) ٠‏ احد A y‏ 

لامس ٠‏ تام ٠‏ ناهر 

IU- pall حامل‎ ٠ قندلفت‎ 

کرک سد بشكل الزجاج 

٠ حقيقي‎ ٠ صادق‎ 

تح مت کن إن او des‏ ت 

۰ کشف (جمركي)‎ ۰ dé. تدقیق‎ ٠ Gé 
والأوزان)‎ HS) مراقبة‎ 

7 تدفيقي بر‎ ٠ Cag 

٠ مدافقة‎ ue: ٠ مدق‎ Ge 
مراقب الأوزان والمكاييل‎ 

عت من de‏ لہ ہج 

E‏ معفول ٠‏ حقيقي اهر 
9 سے ون 

le :‏ بالحقائقية ٠‏ ميد الحقائقية 
ي ٠‏ صحيح ٠‏ واقعي + حق 
حقيقة . ا ہے ء حقیقي او واقعي ٠‏ واقعة 


CREER) 


فضة مل its‏ بحاس فی اف Am ji‏ 
كبر ينيد الزئبق الأحمر ٠‏ لون قرمزي 

شعيرية : فتائل أدق من Sa‏ ونة 

دواء ميد الديدان 

دودي . دیداني ‏ شبيه بالدود 


vermiculé, sinueux, vermiculaire OLA ديداني : كثير‎ ٠ a” . دودي الشكل‎ 


orner de vermiculure 


vermiculé, vermoulu, sinueux 


vermiforme 

vermifuge m 
vermillon, cinabre m 
de vermillon 
vermillonner 

vermine, bête nuisible, 
personne f nuisible 
engendrer de la vermine, 
grouiller de vermine 
vermination f 


couvert de vermine, vermineux, 


nuisible 
dialecte m, langue 


nationale f, langage vulgaire m, 


jargon m de métier, nom m vulgaire 


vernaculaire, du pays, vulgaire 


زین زخرف بزخارف ديدانية الشكل 
دودي الشكل ٠‏ كثير الديدان لو 
دودي الشکل؛ دويدي 


دواء طارد الديدان او مبيد الديدان 


0م ر 


jam‏ : كبر يتيد الرئبق الأحمر pit‏ لون قرمزي 


قرمزي اللون 

25 : لون بلون A‏ 

هوام“ : کل ا حشرات الطفيلية القذرة كالبق” 
والقمل ٠‏ حيوان مؤذ ٠‏ شخص مذ 

توالد اغوامء تكاثر الموام ٠‏ ربل" بالهوام 


نکائی الام" ٠‏ تول الام 

ce‏ باغوام : ديدي نمث غرض 
الذي يسه الدود ٠‏ مؤذ ٠‏ مض 
لغة بلدية او PONT Le‏ 
فجة مهئة ٠‏ اسم عامي لنبات الخ : 
اسم غير فصبح 

لی وی عل" + عي 


vernacularisem (-rizm) n 


vernal [va :nal] adj 
vernalize (-laiz] vt 


vernalization {-laizeifn] s 


vernation [-:nei/n] 8 
vernicle (-nikl] n = veromica 
vernier ['və:niə:} ہ‎ 

vernier caliper n 

vernissage ['və:nisa:3] A 
veronica [vi ronika] n 
verruca (və'ru:kə] n 
verrucose ['verukous] adj 
versant ['və:sənt) n 


versatile ['va:sotail] ad) 


versatility (,və'sə'tiliti} n 


verse |və:s} vi, vt 


versed (-t] adj 
versernan, verser n 
versicle (‘v3 :sikl] s 


versicoloured ['va:si,kaləd] adj 


versification [,vo:sifikei/n) a 
versifier ['va:sifaio:] ہ‎ 
versify [-fai] vt, vi 


versifying n 
versin [va :sin] 5 
version ['və: Sən] ہ‎ 


verso ] v2:sou] n 
versus ] [ذهة: و‎ prep 


verst [va:st] a 


mot m du pays, locution f propre 


تعبير او مصطلح بلدي 
CE‏ 
ريعي ٠‏ شاي ٠‏ نضيرء ريان 


اسربم : عالج الحبوب والغراس لتعجيل ازهرارها وإثمارها يحيث تصبح vernaliser‏ 
e‏ في فصل الربیع 


au pays ou au métier 


printanier, de la jeunesse, vernal 


اسر باع : معابحة الحبوب والغراس لتعجيل vernalisation f‏ 
ازهرارها وزنمارھا كأنها في الرييع 
عتششرقةء ترتيب برعمي : ترتيب الأوراق في البرعم vernation f‏ 


vernier m eE مقياس صغير ملق على أداة مدرجة وهو يحمل اسم‎ : Lis 


Lu ذو ورنية‎ : bo 


بترائقة : طلي” بالسرنيق ٠‏ تبرق 


compas m de calibre à vernier 


vernissage m 


véronique f فير ونيكا : نبتة برية وتزيينية من فصيلة الحنازيريات‎ 
verrue f Je: JS 2 
verruqueux Jp كثير‎ JE JE 


versant m, pente f ج‎ 

متمد د المواهب ٠‏ كثير البراعات ٠‏ شامل ٠‏ 
٠ o 0‏ غير ثابت متقلبء متغیلر souple, inconstant, versatile‏ 
تب اطع 

قابلية ٠ ٠ ASS‏ مرونة ة المقل ٠‏ عدم 
اللات ٠‏ نتلب ٠‏ + الطبع 


تظم تفم النثر شعراً CS‏ بلغة شعرية 


aux talents variés, universel, 


faculté d'adaptation, souplesse کر‎ 
d'esprit, inconstance f, versatilité f 
faire des vers, versifier, mettre 
en vers 

vers m, vers mpl, poésie f, 
strophe, stance f, verset m 
versé 

veriificateur m 


يت من الشعر ٠ ad ٠‏ قصيدة ٠‏ مقطع 
شمُري ٠‏ آیة 

٠ ae‏ أريب ٠‏ قدير (في موضوع ما) 

ناظم ٠‏ شاعر ٠‏ ناظم الثثر Las‏ 

جزوہ : بيت شعر فصير ٠‏ آية يتلوها الكاهن 
aa ap‏ المؤمنون 


versiculet m, verset m 


متعد"د الألوان ٠‏ متغيثر الألوان versicolore‏ 
نظم الشعر ٠‏ طريقة ma‏ الشعر versification f‏ 


vertificateur m, versificatrice f ناظمة الشعر‎ ٠ شعراً‎ AA ناظم‎ ٠ ناظم‎ 

تظم ANS ٠‏ شعراً ٠‏ صف شعرا ٠‏ 
کتبا شما 

تظم ٠‏ نظلم النثر شعراً ٠‏ وصف شعري 

فرق جيب التمام عن الواحد 

ترجمة الكتاب القداس ٠‏ ترجمة من لغة 
أجنيية إلى اللغة الأم ٠‏ رواية : أسلوب 
سرد ٠‏ تفسير » شرح ٠‏ نسخة معدالة 
(من كتاب) ٠‏ تغيير رضم اب خنین 
(لتسهيل الولادة) 

صفحة بسرى ٠‏ قفا (الكتاب GA‏ 


versifier, mettre en vers 


veraification f, mise f en vers 
sinus m versé 

version, traduction f, 
interprétation f, récit m, 
exemplaire m modifié, 
version f (de fœtus) 


verso m, envers m 


مد ٠‏ مقابل ٠‏ إزاء contre‏ 
فرست : مقياس طول رصي قديم verste f‏ 


ياوي ۱۰۹۷ء 


. بلدية‎ i VER 
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vert [va:t] n 


vertebra [va :tibre] 

( pi vertebrae (-bri:]) r 
vertebral [-brol) adj 
vertebrata [və:ti'breita] npl 
vertebrate [brit] adj, ہ‎ 
vertex ('vo:teks] (pi vertices 
[-tiai:2)) ٭‎ 

vertebration [-brei/n] n 
vertical ['və:tikəl] s 

— edj 


verticil {'vo:tisil] ہ‎ 
vertiginous {,va:tid3inas] adj 
vertigo l'va:tigou] n 

vertu [vo:tu:] n 

vervain ('va:vein] n 


verve [və3:v] n 
vervel ]- ہ (أء::‎ 
vervet [-vet] a 
very l'vcri] adj 


— adv 


vesica [ves’aiko] n (pi vesicae) 
vesical ['vesikəl] adj 

vesicant [ vesikant] adj, n 
vesicate [-kcit] vt, vi 


vesicatory [,vesi'keitəri] adj, n 
vesicle ['vesikl] × 

vesicular [ve'sikjulo:] adj 
vesiculate [-leit] adj, vt, vi 


vesiculose [-ous], 
vesiculous [5د-]‎ adj 
vesper l'vespa:] n 


— adj 


بات الغابة : کل ما فيها من بات نام وعفر tout ce qui, dans une forêt, croit‏ 


et porte des feuilles vertes, 


الأوراق ٠‏ أشجار خضراء ٠‏ حق اتطاع 


arbres mpl verts, bois vers, droit لون أخضر‎ ٠ الأشجار او الرعی في الغابة‎ 
de couper ou d'abattre du bois, vert sinople, vert m 


vertèbre كر‎ 


vertébral 

vertébrés mpl 

vertébré adj, m 

sommet, vertex m, zénith m 


serrement m 
verticale f 
vertical, situé au zénith, au 
sommet de la tête, opposé 
par le sommet 
verticille m 
vertigineux 


vertige m 


goût m des arts, des objets d’art 


verveine f 


verve f, vivacité f 

vervelle f 

vervet m 

vrai, véritable, authentique, 
mème, seul, absolu, abstrait 
très, bien, fort, absolument, 


tout à fait, extrémement, 


tellement, exactement, précisément 


vessie f 

vésical 
vésicatoire adj, m 
produire des ampoules, 
s'ampouler 

vésicatoire adj, m 
vésicule f 


vésiculaire 


vésiculaire, faire des vésicules, 


s’ampouler 


vésiculeux 


soir m, vêpres fpl, étoile f du soir 


des vêpres, vespéral 


تقر فقر فقارة 


فقاري» قري فقري 


فقریاتء فقاریات : حيوانات عديدة الأتواع 


eg rÜ‏ فقاري ٠‏ أحد الفقاريات 


قسةء فروۃ (زاویة؛ منحنى الخ) ٠‏ سملت 


الرأس ٠‏ ست i‏ 
تماسلك » ترابط ؛ تراص 
خط عمودي des ٠‏ او وضع شاقولي 


عمودي؛ شافولي ٠‏ واقع في المت ٠‏ واقع 


فوق سمت الرأس ٠‏ متفابل بالقمة 


0 n E 

دوارة» pat : Les‏ أوراق أو أزهار حول حور واحد 

7 داع ل ر‫ 5 ne‏ 

دواري ٭مدوخ ٠‏ مرنح ٠‏ مصاب بد وار ٠‏ د وراي 
t‏ 


°_ 7 
TRT: ۱ 
ربح‎ ot LP: a 


هواية التحف الفنية ٠‏ تحاف فنية 


ge)‏ : نبتة برية وتزینیة عطرية الأزهار 


عديدة الألوانومن فصيلة SU‏ 
حمسا ٠‏ حيوبّة ٠‏ نشاط 
حلقة اسم المالك : وضع في رجل الطير 
فرفت : قرد أفريقي صغير القند" 


جدا 2e Lee‏ تام ٠‏ كلا ٠‏ إلى 
حد ما ٠‏ بدقة ٠‏ بالضط 


Ty مثانة‎ ٠ مثانة‎ 


مثاني : je‏ بالمثانة ابولية 


s. è. . 2‏ 
مُتفط مُنثر : لحد ث تفطا او ترا o‏ دواء مقط 


تفط کر : أحدث نفطا او بثوراً ٠‏ 


Ms‏ ٠مبثر‏ ۰ دواء متفط 

حربصلة :5 نفطة 

وت 229 

حريصل ٠‏ مبثر ٠‏ بثري 

5 * Ter -9 

حويصل ٠‏ مبثر ٭بثر» نفط ٠‏ 
تبث ais‏ 


 ‘-? ۹ 5 5 0 e 
ذو حويصلة‎ ٠ مثالي» حوبصل : ذو مثانة‎ 


ما صلاة الماء او الغر وب ۰ ناقيس 
صلاة الغروب ۰ Lg‏ المساء 


غروني »مالي : متعلق بصلاة المساء اوالغروب 


vesperal (-r2l] adj, n 
vespertine [-tain] adj 
vespers [-2:z] npl 
vespiary ['vespiori] n 
vespid [-pid] ہ‎ adj 
vespine [-pin] adj 
vessel ['vesl] n 


vest [vest] n 


— vt 


vest vi 


vestal (‘vestl] n 
— adj 
vested ['vestid] adj 


vestee [-ti:] n 
vestiary ['vestiəri] n 


vestibule ['vestibju:l] ٭‎ 


vt‏ ب 


vestige ['vestid3] n 


vestigial (-tji‘al] adj 


vesting ز(ونا۔]‎ 5 
vestment [’vestmant] n 


vestry ['vestri] n 


vesture ['vestja:] n 


— Li 

vet (vet] n 

— ul 

vetch [vct/] n 
vetchling ['vet/liş) ہ‎ 


vespéral adj, m 
vespéral 
vêpres fpi 


guêpier m, nid m de guêpes 


guêpe f, de guêpe 
de guêpe, de guêpiers 


vase, récipient m, vaisseau, navire, 


bateau, bâtiment, avion m 


gilet m 


مائي. غروني ٠‏ كتاب صلاة الغروب 

مسائي؛ غروي 

صلاة الغروب او الماء 

وكر الزنايير ٠‏ عش الزنابیر 

زنبور : حشرة عديدة الأنواع ٠‏ زنبوري 

زنبوري : شبیه بالزبور ٠‏ زناييري 

إناء ٠‏ وعاء ٠‏ وعاء دموي او لنفي ٠‏ وعاء 
النسغ ٠‏ مركب ٠‏ سفينة ٠‏ طائرة 

صدارة ٠‏ قميص صوفي او قطي 


vêtir, revêtir, assigner, attribuer, ° ثوب الراهب‎ Lee کی کسی‎ “A 


confier, investir 
être dévolu, échoir 


vestale f, vierge f, religieuse f 


de Vesta, de vestale, virginal 


acquis, dévolu, investi, 


établi, vêtu 


blouse f décorative 
vestiairem  بايث‎ ٠ (SL 
vestibule m 


munir de vestibule(s), munir 


d’un vestibule 


vestige m, trace f, organe m qui a 


persisté à l'état rudimentaire 


de vestige, qui a persisté à l'état 


rudimentaire 

étoffe f pour gilets 
vêtement m, vêtement 
sacerdotal m, chasuble f, 


nappe f d’autel 


sacristie کر‎ salle f de réunion, 
conseil m des marguilliers, 


réunion كر‎ du conseil des 
marguilliers 

vêtement m, couverture f, 
produits mpl de la terre 
vêtir, couvrir 

vétérinaire m, vétéran m 


examiner, corriger, revoir 


"aa‏ ۰ عن Lg:‏ به إلى ٠ ie‏ حول 


آل إلى : انتقلت ملكيته إلى 

س ا 
راء ».بتوك.* 

فستاوي ٠ a‏ مالي : 
متعلّق بكاهنة UY‏ فسا بتولي”. عذراوي 


مم 


DT‏ إلى : ملكيته منقولة إلى ٠‏ مقلد 


(سلطة الخ) ٠ Je ٠‏ راسخ ٠‏ ثابت ٠‏ مكو (بياب الرهبنة) 


بلوزة زينبة نسوية 


حجرة اياب (تحتوي على خزانة الثياب في بعض 


GS AD EE 


pe‏ رواق ٠‏ مجاز ٠‏ مدخل مبنى ٠‏ دهليز الأذن 


زود بأبباء او بأروقة ٠‏ زود بدهليز 
او بمدخل 

٠ أثر ضيل‎ ٠ آثر‎ ٠ دة‎ ٠ ضبلة‎ Li 
عضو لا وظيفي : باق في‎ ٠ قدام‎ À 
البدائية‎ elle 

أثري ٠‏ لا وظيفيء بدائي : نعت العضو 
الذي بقي في حالته البدائية 

ماش الصدرات الزينية 

ثوب + ثوب او رداء كهنوتي ٠‏ ثوب القداس 
(برتديه الكاهن في القدٴاس) ٠‏ 
غطاء phil‏ 

مُوعف؛ سكرستيا : حجرة ملابس PEN‏ 
والأشياء المد سة ٠‏ حجرة الاجتماعات ٠‏ 
مجلس الكنيسة البروتستانتیة ٠‏ اجتاع مجلس 
الكنيسة البروتستانتية 

لباس ٠‏ رداء ٠‏ غطاء ٠ É ٠‏ محصول 
الأرض (باستئثناء مار الأشجار) 

dé ٠ کسی‎ ٠ الس‎ 

طبيب بیطري ٠‏ حارب EI‏ 


تحص (حيوانا) ٠‏ صمح ٠‏ تق ح راجتع ٠‏ دق 


vesce f الفراشية‎ CO من فصيلة‎ ile نبتة عشبية حولية‎ : Lis ییقة؛‎ 
gesse f des prés Lib نبنة عشبية برية وزراعیة‎ : OU 


VET 


1332 0 0 


veteran [ vetaran] n 


- adj 


veterinarian [,vetari 'nearian)] n 
veterinary ['vetorinri] adj, n 


veto ['vi:tou} × (pi vetoes) 


— 0 


vetodst [-ist] 5 
vex [veks] ot 


vexation [vek'sei/n] n 


vexatious [-/os] adj 


vezer (-2:] م‎ 


vexillary n, adj 


vezillem (vek'ailom] s 


vexing ]-19[ adj 
via [vaia] prep 
viability (,vais’biliti] n 


viable ['vaiəbl] adj 

vial ['vaiə]] s 

viaad ['vaiənd] © 
viands نہ‎ 

viaticum (vai’ætikom] 8 


viator (-t2:] » 


vibex ['vaibeks] n ( ام‎ vibices 


[vai'baisi:z]) 


vibraculem (vai’brakjulam) x 


(pl vibracals) 
vibrancy ['vaibronsi] » 


جندي قديم ٠‏ بحار او جندي ra‏ 
40( عرف ندم 2 حرفته او سياسته) ٠‏ محارب ED‏ 
ee‏ منمرس ۰ ae‏ ماهر ٠‏ قدیم 
طبیب يطري 
بيطري ٠‏ طبيب بيطري vétérinaire adj, m‏ 
اعتراض : صيغة كان يستعملها محامو الشعب في روما ليعارضوا مرسوماً اذه vetom‏ 
مجلس الشیوخ ٠‏ قيتو. حق النقض. حت الابطال بالاعتراض : ممنوح لمثلی 
الدول الحمس الكبرى في مجلس الأمن لتعطيل قرار ما ٠‏ معارضة ٠‏ رقض ٠‏ 
بان بالرفض (يصدره رئيس جمهورية او ملك بشأن قانون) 
أبى الموافقة على ٠‏ رفض refuser, mettre son veto à‏ 
متعملا (حق القیتو) 
مید حق FA‏ 
نکد كدار ٠ ee‏ ضاق ٠‏ أهان ٠‏ 
أغاظ ٠‏ اقش RES a)‏ 
عماس او مطولا CAR‏ 
تنكيد ٠‏ نكدير ٠‏ سام ٠‏ إزعاج؛ إغضاب ٠‏ 
إغاظة ٠‏ مصدر انج 
متكد ٠‏ مكدر es: FE‏ 
مُضایق ٠‏ تنكيدي ٠‏ تكديري 
منكلدة ٠‏ مكدارة 
جندي روانی : حدم الیش نحت لواء vétéran m, de vexillaire, de‏ 
معن ٠‏ لواني : متعلّق بالحندي حامل اللواء عند الرومان gÈ ٠‏ : متلق vexille‏ 
LU‏ او باکبر appuie,‏ 
پچ سر ہے : أكبر بتلة ني » étandard, vexille‏ 
بعض الأزهار ٠‏ جانب عراق A‏ : اللهانب العريض A‏ كتيبة رومانية 
٠ 5‏ مكدارء مضایق ۰ مثا pes‏ مج vexant, contrariant, ennuyeux‏ 
عن طريق (كذا) ٠‏ بواسطة (کذا) via prep‏ 
قابلية الحياة ٠‏ إمكانية العيش ٠‏ سلوكية : viabilité f, praticabilité f‏ 
حالة ما هو سالك من الطرق ٠‏ عملية ٠‏ إمكانية تنفيذ او تطبين (خطة (Las‏ 
قابل للحباة ٠‏ قابل ٠ a‏ سالك : 


vétéran m, ancien combattant m 


de vétéran, expérimenté, vieux 


vétérinaire m 


partisan m du droit de veto 
vexer, contrarier, fâcher, 
affiger, discuter avec vigueur 
ou longuement, déranger 
vexation f, ennui m, irritation, 
contrariété f, source f de contrariété 
vexant, contrariant, irritant, 
vexatoire 


vexateur m, vexatrice f 


viable, en bon état, pratique 


نمت لطريق ٠‏ بطب عملا 
قارورۃ: زجاجة ٠‏ فة fiole f‏ 
plab‏ : مادة غذائية mets m‏ 


أغذيةء أقوات ٠‏ أطعمة ممتازة aliments, mets mpl délicats‏ 
زاد المافر : من مؤونة او مال ٠‏ تناول viatique m, allocation f de‏ 
القر بان المقد س JS)‏ الوفاة) ٠‏ تعويض (نفقات) انتقال dépiacement‏ 
مار voyageur m‏ 
فَرّر جلدي : تفزر الحلد بسبب ازدیاد vergeture f‏ 
الضغط على المضلات او الحلايا الحلدية 
کا jus‏ الل 
زائدة سوطیة (في بعض الیوانات) vibraculaire m‏ 
اهتزاز ٠‏ رجرجة ٠‏ ذبلب ٠‏ نومان qualité vibrante, vibration f, ٠‏ 


: ل t‏ 
رنین؛ دوي ۰ ترد د کر résonance f, hésitation‏ 


vibrant [-bront) adj 


vibraphone, vibraharpe n 


vibrate [vai breit] اہ‎ 


— v 


vibratile ('vaibrotail] edj 
vibration ۔)‎ s 


vibrator (-t2:] n 


vibrio ['vaibriou] ہ‎ 
vibrionic [-ik] adj 


vibrissae [vai'brisi] مہ‎ 
vibrograph (-'brogræf] n 
vicar ['vikə:] 5 

vicarage [-rid3] n 

vicar apostolic ہ‎ 

vicar forane n 
vicar-gencral n 

vicarial (vai‘kearisl] adj 


vicariate [vi'keəriət] 8 


vicarious [vai'keəriəs] adj 


vicarship ['vikə: zip] ہ‎ 
vice l'vaisi] prep 


vice [vais] ہ‎ 
vice vi, n 
vice- pref 


vice-consulate z 


vicegerant [vais'd3i:ərənt) م‎ 


vicenary ['visənəri}. adj 
vicennial [vi'senjə}) adj 


vice-presidency n 
vice-president n 
viceregal adj 
vice-regent n, adj 
vicereine n 


viceroy n 


b -9 


vibrant, énergique, sensible, 
résonnant se مرن“‎ ٠ LA ا اکٹ ا ۰ شديد‎ 

vibraphone m آلة نقر موسيقية‎ : dhd 

هز ٭رجرج ٠‏ ذبذب 

اهت ٠‏ ناس“ ۰ ارتج ٠‏ ۰ رن ۰ درى ٠‏ 
٠ vii‏ ارتمد 

همزوز: قابل للاهتراز ٠‏ اهتزازي ٠‏ نوساني 

اهتراز ٠‏ ترجرج ٠‏ نوسان ٠‏ تذبذب ٠‏ 
ترود ٠‏ ارتعاد 


faire vibrer, osciller 

vibrer, résonner, retentir, 

osciller, frémir 

vibratile, de vibration 

vibration f, oscillation, 

hésitation f, tremblement m 

vibrateur, oscillateur m, anchef  : هزازة‎ ٠ ii ٠ cr هراز‎ 
في افرمونیوم‎ iil 


vibrion m جرلوم قوسي الشکل كثير الحركة‎ : LS ren 

ذبي ٠‏ ضمي : منسوتب il dl‏ او de vibrion‏ 
الضمة اي الحرثوم القومبي الكثير الحركة 

شعر النخرین ۰ ریش خيطي ٠‏ شعر خيطي vibrises pl‏ 

مرسمة الاھتراز : أداة تسجيل vibrographe m‏ 


pasteur, curé m, vicaire m lg وكيل الاهترازات حین‎ ٠ نائب‎ ٠ كاهن‎ ٠ 5 


cure f, presbytère m وظيفة الكاهن‎ ٠ مسكن الكاهن‎ 


ناب رسولي vicaire m apostolique‏ 
كاهن الناحية doyen m‏ 
ناب أسقفي عام vicaire m général‏ 
وكالي» نباي : متعلّق بالوكالة او النيابة vicarial‏ 
uiy‏ الكاهن او القس ٠‏ منطقة صلاحیة poste curial m, vicariat m‏ 
الكاعن او القس” 


substitué, délégué, partagé, 
souffert pour autrui, fait à la 


بديل ٠‏ مفوض Poe ٠‏ الوكالة او 
وم یہ رس ھی 


place d'un autre, vicaire نائب‎ ٠ وكيل‎ ٠ شخص آخر‎ 
fonctions fpl curiales, pastorat m Toi وظيفة‎ ٠ وظيفة الكاهن‎ 
à la place de, au lieu de, en خلفاً ل‎ ٠ بدلا" من‎ 


remplacement de 


vice m, défaut m آقة‎ ٠ de ٠ ثائبة‎ ٠ نقيصة‎ ٠ عیب‎ ٠ رذيلة‎ 


شد" علزمة ٠‏ ملزمة serrer dans un étau, étau m‏ 
أداة بادئة تضاف إلى الأسماء والألقاب : vice-‏ 
معى رتة الثانية او SUN‏ في مكان شخصٍ L‏ 

vice-consulat m قصل‎ p 
représentant, agent, délégué m Ph. ٠ رکیل‎ ٠ ممثل‎ 

vicésimal مؤلّف من عشرين سلة‎ ٠ بالدائم عشرين سنة‎ les : D 
vicennal De: عشر وني الدوام : دائم عشرین سنة‎ 

الحدوث : حادث او جار كل عشرين سنة 

نيابة الرئامة vice-présidence f‏ 
ناب رئيس vice-président m‏ 
les‏ بنائب الملك de vice-roi‏ 
رصي" على العرش lee‏ على العرش vice-régent m, adj‏ 
زوجة نائب الملك ٠‏ نائة الملكة vice-reine f‏ 
نانب الك vice-roi m‏ 


vic 
5354 


vice squad s 
vicinage ['visinid3) * 
vicinal [-nol] adj 
vicinity (vi’siniti] n 
vicious ['vi/as] adj 


viciously (-li] adv 
vicicusness (-nis) s 


vicissitude [vi'sisitju:d] ہ‎ 
vicissitudinous [-‘tju:dinos) adj 


victim [‘viktimn) s 
victimization [viktimnai‘zei/n] s 


victimize ['viktimaiz] vt 


victor ['viktə:] 5 
victoria [vik'tə:riə) n 


Victorian [-iən]) " 


— adj 


victorious (vik't>:riəs) adj 
victory ['viktəri] f 
victress ['victrəs) ہ‎ 
victual [vit] n 

— vi 

— ot 


victualler (-5:] n 


victualling [-i7] ہ‎ 
victuals [-z) npl 
vicuna [vi:ku:nja) a 


video [vi'd2'2) n, adj 
videogenic [-d3ənik] adj 


vie [vai] vi 
Vietnam ['vjet:næm)] n 


brigade f des mœurs 
voisinage m, voisins mpl 
voisin, de voisinage 
voisinage m, proximité f 
vicieux, corrompu, dépravé, 
déprimé, méchant, rétif, 
corrupteur, acharné, rageur, 


mauvais, violent, dur 


vicieusement, défectueusement, 
rageusement, avec fureur, méchamment 


nature vicieuse, dépravation f, 
méchanceté, malignité f 
vicissitude f 

sujet à vicissitude, marqué par 
les vicissitudes 

victime f 

tyrannisation f, duperie f, 
égorgement m d'une victime 
prendre pour victime, exercer 
des représailles contre, duper 


vainqueur m 


7 الانتقام 0 


مفرزة الأخلاقية : مفرزة شرطة للمحافظة على الأخلاق 


قرب ٠‏ جوار ٠‏ منطقة جوار ٠‏ جيران 
جاور ٠‏ متمللق بالمنطفة المجاورة 


37 PRE 
قرب‎ ٠ جاور‎ ٠ #اورة‎ ٠ jy 


فاسد ٠‏ فاسق ٠‏ عائب + معيب + مل . 


cu‏ سا 
ضار ٠ dit ۰ ٠‏ حانق ٠‏ 
عاطل ٠‏ سی ٠‏ عنيف ٠‏ قاس «شديد 
يفاد ٠‏ بعيب ؛ عق ٠‏ بخط ٠‏ 

بخبث + بشي 
فسادں ینم ٠ bia ٠‏ تر 
TETE‏ الشر او الثم 
Ái. D an PA Ja‏ 


«Emil‏ ضحية ٠‏ ذیحة ٠‏ منكوب 
انكلم ٠‏ جور ٠‏ خداع ٠‏ احتيال ٠‏ 


فة یح فيه 


ضحى 5۰ بح ضحية ٠‏ مارس 
es‏ احتال” 


-.9 


منتصرهء غالب pb:‏ 


فكتورية : عربة مکشوفة؛ سيارة مکشوفة ٠‏ فكتورية رجراء ذرة ا ماء: نبتة victoria f‏ 


مائية ذات بذور نشوية مأكولة من فصيلة النبلوفريات 


Victorien m 


Victorien, de la période 
Victorienne 

victorieux, de victoire 
victoire f 
triomphatrice f 

mets m 

se ravitailler, manger 


ravitailler, approvisionner 


approvisionneur, fournisseur m, 


bateau de ravitaillement m 


approvisionnement, ravitaillement m 


victuailles fpl, vivres mpl 
vigogne f 


«elévision f, de télévision 
produit pour la télévision 


rivaliser, lutter 


Viet-nam m 


ٹیکتوري : أحد أبناء عصر الملكة فكتوريا 


الواقع بين عامي  1۸۳۷(‏ ۱۹۰۱( 

يككوري : : منوب إلى الملكة فكتورياء 
ge‏ بالعهد الفيكتوري 

سی ٠‏ ظافر ٠‏ انتصاري٠‏ ظفري 

نصيرء انتصارء ظفر 

عو ظافرة 

طعام : مادة غذائية 

تمرّن”٠‏ تزوّد بالمؤن او بالوقود ٠‏ أكتل” 

زود بالوقود ٠‏ زود بالمؤن 

من ٠‏ متعهد تموين ٠‏ مركب تموين او 
تزويد بالوقود 

نموين ٠‏ تمن ٠‏ تزود» تزويد بالوقود 

مؤن ٠‏ أقوات ٠‏ مواد غذائية ٠‏ مؤونة 


فيكونية : لامة جزر أنتي الي تشبه الحروف 


ومتاز بو برها وهي من فصبلة ALE‏ 
تلفزة ٠‏ تلفزيون : نقل الصور والكلام عن 


بعد ٠‏ تلٹریونی : منسوب إل الالفزيون 


الي 


منتج لتلفزيون : للعرض على شاشة التلقزيون 


ائفسں* 3 ٠ eos‏ بارى 
فتنام : دولة متاخمة للصين وكبوديا ونقسم 


dj‏ :یتنام الشمالية وفيتنام الحنوبية 


Vietnamese [,vjetno'mi:z] adj, n 


view [vju:] vt, vi 


point of — 

in — of 

to come into — 

to go out of — 

with a — to 

to hold advanced —s 
to share 3.0.5 ف‎ 
with this in — 
viewer ه]‎ n 


viewing (-ir] n 
viewless [-lis] adj 


viewpoint (-point] n 
viewy l'vju:i] adj 


vigil l'vidail] n 
vigilance [-əns] n 
vigilant [-ənt] adj 
vigilante [,vid3i lænti] n 
vignette [vi'njet] vi 


vignettist (-ist) n 
vigor see vigour 
vigorous [’vigoras] adj 
vigo(u)r ['vigə:] n 


vile ['vail] adj 


vileness (-nis] n 
vilification (,vilifikeiZn] n 


Vietnamien adj, m 
regarder, voir, examiner, 
envisager, considérer 


vue, portée de la vue f, 


Se ae ٠ ثیتامي : متلق بفينام» أحد الفبننامين‎ RE 


تَر ٠‏ رای ٠‏ شاد فتحتص". أمعن” 
النظر في ٠‏ تامل ملي ٠‏ درس بتدقيق 
رؤية ٠‏ مشاهدة ٠‏ مشهد ٠‏ نظر ٠‏ منظر * 


perspective f, inspection f, avis m, ° معاينة‎ ٠ توقع‎ ۰ aw ٠ مدى النظر‎ 


opinion f, idée f, but m, visite f 


des lieux, champ, champ visuel m, 


coup d'œil, panorama m, 
aperçu, exposé m, dessein m 
point m de vue 

en considération de 
apparaître 

disparaître 

en vue de, dans le but de 
avoir des idées avancées 
partager les sentiments de qqn. 
à cette fin, dans ce dessein 
spectateur m, spectatrice f, 
inspecteur m, téléspectateur m, 
téléspectatrice f, visionneuse f 
examen m, inspection f 

qui n’a pas de vue, invisible, 
sans opinion 


فحص ٠‏ رأي ٠‏ فكرة ٠‏ هدف ٠‏ 
غاية ٠‏ كشف او معاينة الأماكن ٠‏ 
٠ Je‏ جال النظر ٠‏ طرفة عين ٠‏ نظرة 
شاملة ٠‏ لمحة ٠‏ عرض او دراسة ٠‏ قنَصّد 

À وجھة‎ 

نظراً ل ٠‏ مراعاة” ل 

ظهر ٠‏ بان النظر او العيان 

اختفى (عن النظر) 

في سیل ٠‏ من أجل ٠‏ بفصد 

لديه أفكار تقد مية 

شاط شخصاً ما مشاعره 

بہذہ الغاية ٠‏ بهذا القصد 

مشاهد ٠‏ مشاهدة ٠ le ٠‏ مشاهد 
التلفزيون ٠‏ مُشاهدة التلقزيون ٠‏ منظار : 
جهاز مكبر للصور والأفلام والكليشيات 

فحص ٠‏ دراسة (شيء ما) ٠‏ مُعاینة 

عدم النظر ٠‏ غير مربي ٠‏ غير منظور ٠‏ 
عديم الرأي 


point m de vue, attitude f mentale فكري (من قضية الخ)‎ ip" وجهة نظر‎ 


visionnaire, aux idées 
imaginaires, extravagantes, 
qui plait à l'œil, qui tire I'l 
veille f, vigile f 
vigilance f, insomnie f 
vigilant 


membre m d'un comité de vigilance 
dessiner un portrait en buste dégradé 


vignette f, portrait m en buste 
dégradé 


vignettiste m 


vigoureux, robuste 
vigueur f, vitalité, énergie f 


vil, sans valeur, ignoble, 

infâme, abject, abominable, 
exécrable, infect, sale, détestable 
bassesse, abjection f 

diffamation f, dénigrement, 


avilissement m 


مداع الرؤى ٠‏ غريب الأفكار او الآراء٠‏ 


خيالي ٠‏ وي ٠‏ فتان النظر ٠‏ جذاب النظر 


سر ٠‏ بفظة ٠‏ عشية العيد ٠‏ بیرمون ٠‏ صلاة العيد ني اليل 


حا ٠ ot»‏ تيقل ٠‏ نباعة ٠‏ أرق 
QU , ne‏ ص با 1 
عضر في بلنة الأمن الأهلية 


نيه 

رسم صورة منمنمة زخرفية 

2 م کی۱( 2 cs‏ - 

زخرفة إطلرية iti ٠‏ إطار ٠‏ زخرفة ورق ٠‏ 
ati‏ طابعم à‏ صورة مرسومة منمنمة 

رسام النقوش الزخرفية والصور المنمنمة 


قوي ٠‏ ذو بأس ٠‏ عزيم ٠‏ متي البنية ٠‏ نعبط 

٠ عزم‎ ٠ شداة‎ ٠ ضلاعة‎ ٠ بأس‎ ٠ قوّة‎ 
ileb ٠ نشاط‎ ٠ حيوية‎ 

خيس ٠‏ دلي ٠‏ وضيع ٠‏ عدم القيمة ٠‏ 
تافه I ٠‏ حقير ٠‏ ردي ٠‏ 
عاطل جداً ٠‏ قذرر ٠‏ كريه 

خساسة ٠‏ امحطاط ٠‏ دناءة ٠‏ حقارة 


٠ حط" من القدر‎ ٠ قتداح‎ ob d'os 


vilfier ('vilifais:] n 
vilify {-fai} ot 


vilipead (‘vilipend) vt 
villa ['vilo] a 
village {'vilid3] n, adj 


villager [:د-)‎ n 
villaia {'viln] a 


villainous [-os] adj 


vilainy (-i) n 

villatic [-'tik) adj 
villelo (‘vilon] n 
villeinage [ viloned3] ” 


villiform [“vilif>:m] adj 
villose [vi lous] adj 
villosity [vi bsiti] n 


villous [vi'los] adj 

villus {vaiʻləs] × ) ام‎ villi [-ai]) 
vim [vim] n 

vimana [vimæ'ns] n 
vimiseous (vi’min'iss] adj 


vinaceous (vi'nei/os] adj 
vinaigrette [,vina'gret] n 


vincible {vin'sibl] adj 
vinculum {‘vinkjulem] s 
( pl vincula) 

vindicate [-keit] ot 


vindication [,vindi‘keifn] s 


vindicator [-keito:] ع‎ 
vindicatory (-kotori] adj 
vindictive [vin diktiv] adj 
vindictively [-li] adv 
vindictiveness (-nis] s 


diffamateur m, diffamatrice f 


avilir, diffamer, dénigrer 


vilipender 

maison de campagne f, villa f 
village m, villageois mpl, de 
village 

villageois m 

vilain m, bandit m, scélérat m, 
coquin m, homme naif m, 
personne f rustique 


coquin, scélérat, vil, infâme, 


ignoble, vilain, abominable, exécrable, sale 


vilenie f, scélératesse, infamie f 


rustique, du village 


vilain m 


فا ٠‏ طاعن ٠‏ قادح ٠‏ ذامة ٠‏ قادحة ٠‏ طاعنة 

خس ٠‏ بخس .5 ező.‏ 
حط من القدر 

oui ٠ ازدرى‎ ٠ Le ٠ JS, 

قرية. ضّعة ٠‏ أهل القرية ٠‏ قروي : 
منسوب إلى القرية: او متميز بها 

فَروي : أحد سكان القریة 

یتر ¢ 
وغد ٠‏ نذل ٠‏ ماذج ٠‏ شخص جلف 

٠ سفاح ۰ نحط‎ ٠ حسیسم‎ so J 
فتذر‎ ٠ كريه‎ ٠ حقير‎ 

نذالة ٠‏ العطاط ٠‏ حسّة ٠‏ دناءة 

ريفي. فلآحي ٠‏ قروي 

فلاح تابع لإقطاعي 


استٹجار الأرض من قبل الفلاح مزارعة” : يدفم للإقطاعي a>‏ الأہد vilainage m‏ 
فلاحة شبه حر : حالة الفلاح التابع للإقطاعي 


villiforme 
villeux 


villosité f, membrane f villeuse 


villeux 

villus m 

vigueur, force, énergie f 
temple m de Brahma 

des ramilles, composé de 
branchettes 

vineux, couleur de vin 
flacon m de sels, burette f à 
vinaigre 

domptable 

lien m, barre f tirée au-dessus 
d'un groupe de symboles 
défendre, justifier, soutenir, 
revendiquer 

justification f, défense, 
revendication f 


défenseur m, justificateur m 
justificatif, vindicatif 


vindicatif, vengeur m, vengeresse f 


d’une manière vindicative 
caractère vindicatif, esprit m 


rancunier 


أزغب + زغبي الشكل ٠‏ زئبري الشكل 

أزغب» غب ٠‏ آزب ٠‏ مرب 

زغبية : ie Nat‏ زغاب ٠‏ 
زئر ٠‏ غشاء زغي (كفشاء الأمعاء) 

Ea i » زغ أزغب‎ 

it)‏ : واحدة الزغب 

t‏ س ٠‏ قوة ٠‏ نثاط وة 

معبد برهمي 7 

أماليدي : منسوب إلى الأماليد ٠‏ مؤلّف 
من أغصان غصيرة او أماليد 

خمري؛ عني ۰ خمري OM‏ 

قارورة مثقبة للملح (الخ) ٠‏ فارورة JE‏ 


ممكن قهره او di‏ عليه 

رباط ٠‏ خط رابط : ير بط الرموز 
الرياضية المتعد دة الأجزاء 

۶َ E 
ai أدعى‎ 

تبر ير ٠‏ إلبات ٠‏ دفاع ٠‏ صون ٠‏ 
اد عاء او مطالة بشي ء 


انتقاميا ٠‏ بأسلوب انتقامي 
انتقامیة : طيعة ٠ LD‏ نفية حقودة 


vine [vain] n 


vined (-əd) adj 
vinedresser n 
vinegar ['vinigə:] n 


vinegar eel n 

vinegarette [-ærət) n 
vinegar fly n 

vinegarish (-ori/], vinegary 
leri) adj 

vinegaroon n 


vinegary adj 
vinery ( vainari] n 


vinic (‘vainik] adj 


vinicultural (,vini‘kalt oral] adj 


viniculture ['vinikalt/o:] n 
vinification (,vinif kei/n] n 
vinosity [vai nsiti] n 
vinous ['vainəs] adj 
vintage [’vintid3] ot 


= adj 


vintager [-2:] n 
vintner ['vintnə:] n 
viny ['vaini] adj 

vinyl (- nil] 5 

vinyl resin ہ‎ 

viol (‘vaiol] 5 

consort of — 

viola (‘vioulo] n 
viola [ vaiolo] n 
violable ['vaiolobl] adj 
violaceous (vaio leiss) adj 
violate ['vaioleit] vt 


vigne f, tige f, plante grimpante f 


couvert de vignes 

vigneron m 

vinaigre m, parole f irritable, 
air m morose, vigueur f 


anguillule f de vinaigre 


و «ais LS‏ جفن ٠‏ ساق النبتة 


Lin ii ٠ au 


دودة الحل” 


burette f à vinaigre, facon m de sels قار ورة.الحل ٠قارورة مثقبة )لح الخ)‎ 


mouche f du vinaigre 


de vinaigre, aigre, revèche 
scorpion m à vinaigre 


de vinaigre, aigre, revêche 


serre f à raisins, vigne f 


vinique 
vinicole 
viniculture f 
vinification f 
vinosité f 
vineux, aviné 


cueillir les raisins, faire le vin 


vendange f, vendanges fpl, 
vinée f, vin m de marque, 
production f, âge m 


de vin, de vinée, du vin extra, 
du vin de la bonne année, 


ancien, démodé, inusité 


vendangeur m 
négociant m en vins 
vinicole, couvert de vignobles 
vinyle m 

résine f vinylique 
viole f 

jeu m de violes 

alto m, altiste m 
violette f 

violable 

violacé 


violer, enfreindre, profaner 


JE ati 


be JEI »من‎ JE منوب إل‎ i g 


Eae‏ نکد الطبع 
عقرب JE‏ : ذو ذيل سوطی یعث عنه 
سالا“ Ce‏ کریہا حین JE‏ 


خلي ٠‏ حامض ٠‏ شکس» شرس 


0. 5 


دفيئة الكرمة : EE‏ زجاجية للكرمة 


it‏ کرم 
خمري : ناتج من الحمرة 


كرامي le:‏ بالكرامة او بزراعة الكرمة 


كرامة : زراعة الكرمة 
a‏ 


pe‏ اللحمر : طرائق تخمیر عصير العنب للحصول على الحمر 
خمریة : حالة الحمر او نكهتها أو رائحتها 


GSM خري‎ ٠ خړي‎ 

قط التب لص الخمر ٠‏ م 
الحمر من العنب 

قطاف العنب + قطيف : المقطوف من 
المنب ٠ ٠‏ موسم القطاف sheet‏ 
الحمرة ٠‏ خمرة RE‏ جيلّدة ٠‏ 
dé‏ حصول (وقت معین) ٠‏ عمر 


خمري : متعدّق بالحمراو بصاعة اللحمر ٠‏ 


اميك 


ju‏ : صفة خمر ٠‏ معتق : صفة 
خمر ٠‏ قديم ٠‏ عتبق ٠‏ باطل SA‏ 
او الطراز ؛ مهجور (أسلوب) 
قاطن العنب 
تاجر الخمر 
کرمي؛ شیه بالكرمة ٠‏ مغطى بالکروم 
فيل : جنر أحادي التكافؤ غير EE‏ 
de‏ 
فيول : كمان ghil‏ القديم 
عزافء معزوفة على الفيول 
OLS‏ أصط ٠‏ عازف الكمان الأصط 
بتفسج : عشبة صغيرة برية Le‏ 
s‏ اغتصابه او St‏ 
بنفسجي اللونء ضارب إلى النفسجي 
اغتصب ٠‏ انتهّك ٠‏ اعندی على ٠‏ 
حالف ٠ byt)‏ دنس (المقداسات) 


violation (,vaio lei/n] n 
<. 


violator ['vaisleita:] 7 
violence {'vaistons] n 


acts of — 


violent (-lont} adj 


violet ['vaiəlit] adj, n 
violet iris n 

violet ray n 

violin [,vais’lin] n 
violinist (-ist] ہ‎ 

violist [‘vaizlist] s 
vloloncellist [,vaioian't/elist] ه‎ 
vielonceile [-lou] s 
VIP ['vi:ai'pi:] n (very 
important person) 
viper ['vaipə:] n 
viperine [vaiporain] adj 
viperish [-i7] adj 
virago (vireigou] r 
viral [vairæl] adj 
virelayÿ l'virolei] n 
vireo [vairis)n 
virescence [-rosns] n 
virescent [-snt] adj 
virgate ['və:get] n 


— adj 


virgin ['və:d3in] adj 

رک 

virginal (-21) adj 

— R 

virginhood (-hud) s 
virginity [va:'dainiti] a 
virgo ['və:gou] ٭‎ 
viricidal [-sidal] adj 
viridescent [virideant] adj 
viridity [viriditi] s 


virile ['virail] adj 


violation f, intrusion f, viol m, 


infraction f, profanation f 


violateur m, violatrice f 


violence f, viol m 


انتهاك (حرمة شي ء) ٠‏ اعتداء (على املاك 
الغیر) ٠‏ اغتصاب (فتاة) ٠‏ مخالفة 
(قانون) ٠‏ تدنيس (obi‏ 

٠ [کراہ‎ ١ فر‎ ٠ des عن‎ ٠ دا‎ 


سر (لعنی كلمة او BUY‏ نص) ٠‏ اغتصاب (فتاة) 


voies fpl de fait 


violent, extrême, intense, vif, 


وائل فعلية : استخدام القوة لامتلاك شيء الخ 
عنیف ٠‏ شديد ٭ قاس ملقد ٠‏ متأجّج ٠‏ 


ارات :ترك ابش يللي ار بالحدة ٠‏ قوي fort, atroce, de:‏ 


violet adj, m, violette f 
iris violet m 

rayon m ultra-violet 
violon m, violoniste m 
violoniste m 

altiste m 

violoncelliste m 
violoncelle m 


notabilité f, gros bonnet m 


vipère f 

vipérin 

vipérin 

virago, mégère f 
viral 

virelai m 

oiseau m vert 
virescence f 
verdoyant 


mesure f agraire de 12 hectares 


le plus souvent 

en verge, élancé, à petites 
branches 

vierge, virginal 
vierge f 

de vierge, virgina! 
virginal m 
virginité f 
virginité f 

vierge f 

viricide adj 
verdâtre 

viridité, verdeur f 


viril, mâle, 


: منسوب إلى الذكر 


صغير القد أخضر العبنين زيتوني الریش 
اعضرار Ja:‏ اضراری في أجزاء ازهرة A‏ 


سوسن بنفسجي : i‏ برية وزراعية D‏ 
شاع مور 

كمان ٠‏ كماني : عازف الكمان 

JUS‏ : عازف الكمان 

عازف الكمان الأصط 

عازف الفبولونسيل 

فیولونسیل : کمان جهير 

وجيه» عن ٠‏ شخصية هامة جد 


l‏ حيئة سامة u:‏ راس ge‏ الشكل 
sril‏ + ماما خبيث ٠‏ غداار 

sil‏ ۰ سام خييث ٠‏ غد ار 

امرأة مسترجلة ٠‏ امرأة سليطة اللسان 
فيروسي : متعلّق بالفيروس او ناجم عنه 
قصيدة مزدوجة القافية (a HA‏ 
عحضور مور مم 


خض : نعت jh‏ من الزهرة متبدل بالأخضر 
عي قديم يبلغ 
طرله ۱١‏ فكتاراً ني أغلب الأحيان 
spas‏ : في شكل العصا GE‏ وطولاٴ 
أهيف ٠‏ كثير الأماليد 


فيرغيت : مقياس زرا 


بتول ٠‏ عفراء ٠‏ عذري ٠‏ بتولي ٠‏ بکلر ٠‏ طاھر ٠‏ عنيف 


مریم العذراء ٠‏ بتول ٠‏ عذراء 
عذراري ٠‏ عفري ٠‏ بتول ٠‏ طاهر ٠‏ عفيف 
عذراوية : بيان صغير انكليزي قديم 
بكارة ٠‏ عذارة ٠‏ بنولة ٠‏ طهارة ٠‏ عفّة 
عذارۃ ٠‏ بكارة ٠‏ بتولة ٠‏ طهارة ٠‏ عفّة 
برج العذراء او السنبلة 
سيد الفيروسات 
ضارب إل 8 
خضرة ٠‏ اخضرار ٠‏ 
الشباب ٠‏ نضارة 
رجولي : in‏ بالرجولة ٠‏ مکنمل الرجولة ٠‏ 


عنفوان ٠‏ ریعان 


قوي ٠‏ ذكوري : منسوب إلى الذكورة ٠‏ ذ كري 


virilism [-lizm] n 
virility [vi’riliti] 5 
virosis 7 

virtu [(v3:tu:] n 
virtual ['və:tjuəl] adj 


virtuality [,və:tju'æliti] n 
virtual value n 
virtue ['və:tju:] n 


by — of 
virtueless adj 


virtuosity [,və:tjusiti] n 


virtuoso [,va:tju'ousou] ہ‎ 
(pl virtuosi [-si]) 
virtuous [v2 :tjuas] adj 
virtuousness [-nis] n 
virucide (-:jusid] 5 
virulence ('virulons] n 
virulent (-lont] adj 


virulently (-lentli] adv 
virus ['vaisras] n 


vis {vis] n ) pi vires) 
— viva 

visa ['vi:zə] n 

— vt 

visage l'vizid3]n 


vis-à-vis ['vizəvi:] n 


— adv, prep 

viscera ['visərə] n 
visceral زاد-]‎ adj 
viscid ['visid] adj 
viscidity ['visiditi), 
viscosity [vis'kəsiti] n 
viscometer [-mətə:] n 


viscose [-'kous] n, adj 


viscosity {-kəsiti] = viscidity 


viscount [ vaikaunt] n 


virilisme m 
virilité f 
infection f à virus 


goût m des arts, objets artistiques mpl 


vrai, effectif, de fait, virtuel 


virtualité f 

valeur f virtuelle 

vertu f, honnêteté f, qualité f, 
efficacité f 

en vertu de, en raison de 


sans vertu, sans valeur 


virtuosité f, goût m des objets 
artistiques 

virtuose m, amateur, 
connaisseur m, savant m 
vertueux, énergique 

vertu f 

viricide m 

virulence f 


virulent, violent, venimeux 


avec virulence 


virus m, poison m 


force f 

force vive f 

visa m 

viser, apposer un visa à 
visage m, figure f 


vis-à-vis m, camarade m 


vis-à-vis, face à face 
viscères mpl 
viscéral, profond 
visqucux 


viscosité f 


viscosimètre m 


viscose f, visqueux 


vicomte m 


استرجاليّة : ظهور بعض صفات الرجل عند المرأة 


رجولیة ٠‏ رجولة ٠ 35 ٠‏ باس 

إصابة بداء اقیر سات 

هواية التحف الفنية ٠‏ حف À‏ 
ja‏ تقديري 
افراضية ٠ ÈS ٠‏ تقدیریة 
قيمة افتراضيّة 

٠ عفة‎ ٠ طهارة‎ ٠ مزية‎ ٠ شميلة‎ ٠ فضيلة‎ 
قوة‎ ٠ فعالية‎ ٠ مر‎ ٠ نزاهة‎ ٠ LED 

بناة على ٠‏ استناداً إلى ٠‏ بموجب 

عدبم الفضياة. غير عفيف. غير طاهر ٠‏ 
تافه: عديم القيمة 


4 


براعة : مهارة فة ٠‏ هواية او ميل التحف LA‏ 


بارع D D‏ وبخاصة في (dt‏ 
فتان ٠‏ هاوي الفن ٠‏ عالم 


فاشل ٠‏ صالح ٠ alb ٠‏ عفيف ٠‏ فعال ٠‏ قوي 
فضيلة ٠‏ شميلة TED ٠‏ طهارة ٠‏ عفة D j ٠‏ 


ميد الفیروسات 

مقدار حدة الفيروس ٠ Le Se‏ سلاقة 

le‏ الفيروس ٠‏ حاد ٠ LH‏ مُضاعف 
القوة السمنية ٠‏ عنیف ٠‏ سام جد 

٠ Lise‏ بلوذعية 


فيروس. حمة : عامل محدث للمرض ٠‏ 


داء فیروسي ۰ سم ٠‏ سم فكري او آخلاي 


وة 
تو لی 
سمة ٠‏ تأشيرة (دخول او خروج الخ) 


Al‏ السمّة او التأشيرة (على جواز السفر) 


قنبيل . مواجه : شخص مقابل ٠ PT‏ 
رفيق + مرافق )43 حفلة) 

إزاءء قبالة ٠‏ نجاه ٠‏ في مقابل ٠‏ مواجهة” 

أحشاء ٠‏ أمعاء 


أحثائي : متعلّق بالأحشاء ٠‏ أمعائي ges ٠‏ 


قبد٠‎ GA ٠ دابق» لصوق‎ ES 


T تدب‎ ٠ التصاق‎ ٠ لزوجة‎ 

ملزاج : مقياس درجة اللزوجة 

فكوز : مادة دبقة تستعمز ي مع 
الحرير الصناعي ٠‏ ديق لزج 


فيكونت : لقب نیل بعد الكونت 
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viscountcy (-si], viscoentahip 
[-Zip], viscounty ]-1[ a 
viscountess (-is] n 

viscous ['viskəs] adj 


visibility (,vizi‘biliti] © 
visible ([‘vizibl] adj 
visibleness [-nis] n 
visibly ['vizibli] adv 


Visigoth ['vizig6] n 
vision ['vi3ən] n 


fiéld of — 
— او‎ 


visional زاد-]‎ adj 


visionary [-ari] n 
— adj 


visioned adj 
visionless adj 


visit ['vizit} n 


to — the scene of the crime 
visitable [-obl] adj 


visitant [-ənt] adj 


visitation (,vizi‘teifn] 5 


visiting ['viziti7] adj, n 


visitor [-2:] 7 


فيكونتية : رتبة الفیکونت؛ صلاحية الفيكونت vicomté f‏ 
فيكونتيسة : زوجة الفیکونتء سِّدة حاملة لقب vicomtesse f‏ 


visqueux, gluant 
visibilité f 


visible, apparent, manifeste, 


ag‏ دابقء مُلتصق ٠‏ متدبق 

رؤية ٠‏ إمكانية الرؤية ٠‏ وضوح ٠‏ مرئية 

٠ de‏ منظور» واضح ٠‏ ظاهر ۰ بن ٠‏ جلي" 

évident 

visibilité كر‎ fait m d'être visible مرئية‎ ٠ وضوح‎ ٠ إمكانية الرؤية‎ ٠ رؤية‎ 

على نحو مرني او منظور ٠‏ بوضوح ٠‏ علاء 

قوطي غربي (من القوط Ce A‏ 

رؤية ٠‏ مشاهدة ٠‏ ظهور : جلي الذات 
الإلمية ٠‏ رؤيا ٠‏ طیف ٠‏ خیال ٠‏ بصيرة ٠‏ 


visiblement, manifestement 
Wisigoth m 
vision, apparition /, fantôme, 


spectre m, vision f de l’avenir, 


vue, prévoyance, puissance ل‎ ۰ cl ۰ مر‎ + pad حاسة‎ 
d'imagination f 
champ m visuel الرؤية‎ Je حمل او‎ 


: 5 28, = 28e ا‎ 
voir comme dans une vision, imaginer تصور‎ ٠ ل‎ ٠ رأىء شاهد الرؤيا‎ 
fondé sur des visions, غير واقعي‎ ٠ خيالي‎ ٠ على رؤى‎ cë 
imaginaire, irréel 

9 7 : 1 e» 
visionnaire m مد عي الرؤزىء صاحب رڑی‎ 


ذو رؤى ٠‏ كثير الرؤى ٠‏ حا م ٠‏ مثالي ° visionnaire, rêveur, fantastique,‏ 


chimérique, imaginaire وهمي‎ ٠ خیالی‎ 
vu en vision, plein de visions, ٠ كثير او حافل بالرؤى‎ ٠ مل بالرؤيا‎ 
de vision موحى له‎ el 
sans regard, dépourvu مفتقر للخيال‎ ٠ كفيف الصر‎ 
d'imagination 


عيادة (مريض) ٠‏ زيارة ٠‏ إقامة قصيرة ٠‏ 
جولة تفقّد او تفتيش او نحو" 

نحري المنزل (من قبل رجال الضابطة المدلة) 

قام بزبارة ٠‏ زار ٠‏ حداث ٠‏ رقو 


visite f, séjour m, tournée 

d’ inspection, causette f 

visite f domiciliaire 

faire des visites, être en visite, 
rendre visite, bavarder 
visiter, aller voir, rendre visite à, ٠ سافر یقفي فرة فصبرة‎ ٠ زار قام بزيارة‎ 


aller faire un séjour chez, عاقب‎ ٠ نحرى‎ "E5 ۰ کشف‎ 


inspecter, affliger 

faire une descente sur les lieux ie #1 Es کف عل مكان‎ 

qui peut être visité, sujet À visite خاضع للكشف او‎ ٠ مکن زيارته‎ 
او التحري‎ pad 


qui visite, en visite 
٠ راهبة زائرة : من راهبات الربارة‎ ٠ زائر‎ 
طير مهاجر او زائر‎ 
جولة نفتيش‎ ٠ زيارة‎ ٠ زائر‎ ٠ ES ٠ عيادة‎ 
EES 
visitation f, visite pastorale f, ° زيارة العذراء للقديسة أليزابيت‎ ٠ او تر‎ 
calamité, épreuve f زيارة رعوية : من‎ ٠ عبد زيارة العذراء‎ 
نحربة‎ ٠ بلاء‎ ٠ مصيبة‎ ٠ قبل الكاهن‎ 
عيادة‎ ٠ زيارة‎ ٠ زائر‎ 


visiteur m, Visitandine f, oiseau m 


de passage 
visite, tournée d'inspection S 


en visite, visiteur, visite f 
B. وہ‎ 8 37 58 . et 
visiteur m, inspecteur m متحر‎ ۰  شتفم‎ ٠ زائر ۰ متفقد‎ 


visitorial {,vizi’to:riol] adj d’inspecteur, de visiteur, زباري + متعلق‎ ٠ تفقدي‎ ٠ بك تفتيشي‎ 


d'inspection اکت أو بالتحري‎ 
visor ['vaizd:}n visière f, pare-solcil, masque m حافة القبَعةَ واقیة‎ ٠ 53,21 CAT 
واقية الشمس ۰ع‎ ٠ الحبين‎ 
vista [vista] n échappée de vue, perspective, مجاز ار حرف : بين صقن من‎ J مشهد‎ 
allée panoramique f, horizon m, ٠ منه المنظر‎ Sr مجاز‎ ٠ الأشجار‎ 
image / du passé صورة ذهنية للماضي‎ ٠ أفق‎ 
visual [‘viajual) adj visuel, optique, de visibilité, مُدارك حًا او‎ ٠ مرثي‎ ٠ بصري‎ ٠ نظري‎ 
perceptible, évocateur مثير للأفكار‎ ٠ للذكريات‎ f مداع‎ ٠ ذهدا‎ 
visualisation [,vizjuolai’zeifn]n évocation f, imagination f تداعي (الأفكار)‎ 
visualize ['vizjuolaiz] ot rendre visible, visualiser, داعى‎ ٠ أبدى للعیان‎ ٠ مرا‎ dur 
évoquer l’image de عورة كذا‎ 
رت‎ former une image mentale صورة ذهنية‎ DS تصورء‎ JE 
vita ['vaita] n aperçu m d'une biographie (par J عن حياة المؤلّف بقلمه (نقدام‎ inl 
lui-même) رسالة الدكتوراة الخ)‎ 
vital ['vaitl] adj vital, fatal, mortel, capital, ٠ حيوي : متعللق بالحياة. ضروري للحياة‎ 
essentiel, fondamental, plein ۰ gi رسي‎ ٠ فت قاتل‎ ٠ حاني‎ 
de vie, énergique, دیموغرانی : متضمن‎ ٠ مفعم حياة‎ ٠ جوهري‎ 
démographique المعلومات الرئيِية المتعلقة بحیوات الناس‎ 
vitalism ['vaitolizm] n vitalisme m Gk- يقر مبدأ‎ En oa : حاتة‎ 
al او الجسم والعمليات الفیز‎ pis 
vitalist [-tolist] n vitaliste s حیاني ہت الحياتية‎ 
vitality [vatæliti} n vitalité f, vigucur f حيوية : قدرة على الحياة. نشاط القوى‎ 
LUS فاعلِةء‎ ٠ والطاقة وغيرها‎ SA کت كالعز عة‎ 
vitalize ['vaitolaiz] vi vitaliser, donner de la vie à ن نفخ الحياة‎ ph حى ؛ أعطى‎ 0 
vitals امہ‎ organes vitaux mpl, œuvres Jui ٠ الخ‎ Em حيوية : الدماغ‎ 0 
vives fpl, parties essentielles fpi i= أقام او أجزاء‎ ٠ É او منجزات‎ 
vitamin ['vaitemin] n vitamine f فتامين. حيوين : مادة عضوية. أساسية د نة‎ 
vitelline adj vitellin, jaune أصفر‎ ٠ صفاري : متعلق يمسم او صفار اليض‎ pe 
vitellus [vi'tələs] 5 vitellus m س : صفار اليض‎ 
vitiate ['viricit] vt vicier فسخ‎ å بطل‎ ٠ انت عاب؛ عیب‎ 
vitiation {'vificifn] n viciation f فسخ‎ ٠ إبطال‎ ٠ تعیب‎ ٠ فاد‎ ٠ إفاد‎ 
viticultural {,vitikaltorol] adj viticole كرامي : متعلّق بالكرامة او بزراعة الكرمة‎ 
viticulture [vitikalt/2:] n viticulture f كرامة : زراعة الكرمة‎ 
viticulturist [,viti‘kaltsorist] n viticulteur m كرام : نارع الكرمة‎ 
vitreous [‘vitrios) adj vitreux, vitré ۰ بالزجاج ۰ مبلر‎ le 5 زجاجي‎ 
مزجج ۰ شفاف كالزجاج‎ 
vitrifiable [‘vitrifaiobl) adj vitrifiable إلى زجاج‎ 2 er 
vitrification [,vitrifi kei/n] n vitrification f ١ ترجيج‎ 
vitrify ['vitrifai} vt, vt vitrifier, se vitrifier زجج 0ت إلى زجاج جو بطيقة‎ 
تز‎ ٠ غطى بزجاج‎ ٠ شفافة‎ 
vitriol ['vitriəl] n vitriol m, critique f violente, nine fis yai أملاح‎ e : ناج‎ 
huile f de vitriol ٠ نقد عنيف او لاذع‎ ٠ والنحاس‎ 


زیت الزاج : حمض کبریتید م رکز 


vitriolic [,vitri2lik] ad) 
vitriolize ([’vitrialaiz] ot 
vitta [vita] n ( pl vitae) 


vittate ('vitet] adj 
vituperate (vai tju:poreit] vi 


vituperation (,vaitju :pə reisn] a 


viva (د۷۷]‎ interj, n 
vivacious [vi'vei/os] adj 
vivaciousness {-nis) n 
vivacity (vi væsiti] n 
vivarium (vai veoriom) n 
vivet [ vaivot] interj, n 
vivid ['vivid] adj 


vividness [-nis) r 


vivify L'vivifai] vt 
viviparity [-pæriti] n 
viviparous [vi'vipərəs] ad) 
vivisect ['vivisekt] vi 


vivisection [,vivi'sek/n) n 
vivisectionist [-/onist] n 
vivisector (-tə:} n 

vixen ['viksən] n 

vizard ] 7122 :0[ n 


vizor l'vaizo:]n 


vocable ['voukabl] n, adj 
vocabulary {vo’kæbjulori] n 


vocal [‘voukal] adj 


vocalism ['voukəlizm) n 


vitrioler عالج بالزاج‎ en بسائل‎ AM ; wj 
CA مس‎ g 
بائل الزاج : عالّج بالزاج‎ ue : زيج‎ 
: قناة راتنجية (في مار الحيميات)‎ 

تحتوي على زیت راتنجي ٠‏ 5 خط 
ذو قنوات راتنجية ٠‏ مقلم : ذو خطوط طولانية 
شتت سب ٠‏ لماح ٠‏ ذم CA‏ 

سی 

عم اذ ٠ gb‏ توبيخ ١‏ تعنیف 


تعيش : هتاف بحياة (لبعشء Qy‏ 


7 ai 4 - . ` 
vif, animé, plein de verve, vivace مقعم بالحيوية٠ او خمیا٠ رشيق‎ ٠ نثیط‎ 


vitriolique, trempé dans du vitriol 
vitrioler 

canal m résinifère (des fruits des 
ombellifères), raie f 
vittigère, à raics 

injurier, insulter, vilipender, 
vitupérer 

injure f, vitupération f 
vivat ‘sm 


vivacité f رشا‎ ٠ نشاط‎ ٠ حيوية‎ 
vivacité f رشاقة‎ ٠ نشاط‎ ٠ حيوية‎ 


vivarium m 


Un‏ : مكان Le‏ لتربية حيوانات ني صطها الطبيعي 

تميش ٠‏ هتاف جياة (لببعيش ٠‏ ابحي) 
نثط ۰ قوي ٠‏ مقعم ٠ br‏ حي ۰ 
مُشرق (لون) ٠‏ جلي ٠‏ ضح 
٠ Ý >‏ نشاط ٠‏ رشاقة ٠‏ تلق ٠‏ 


m‏ رتو یی 


vif, éclatant, vivant, net, précis 


vivacité f, éclat m, vigueur, 


force f قوة‎ ٠ إشراق‎ 


أحبى 2 أفعم حيوية ٠‏ نشط vivifier, animer‏ 


ولادية : حالة ما يتكاثر بالولادة وليس viviparité f AN‏ 
ولادي : صمة الحيوان الذي تکار JL‏ لادة vivipare‏ 


شرح إ حیوانات الي ٠‏ مارسَ faire de la vivisection, pratiquer‏ 
تشریح ا حیوانات 

تشريح الحيوانات DH‏ 

مشرح الحيوانات الحية 

مشرح الحيوانات الحية 

تعلبة. à Je,‏ ثعالة : كنيتها أم عويل ٠‏ امرأة مشاكسة 

قناع ٠‏ مقدامة اللحوذة ٠‏ حافة القبعة ٠‏ 
واقية الحبين ٠‏ واقية الشمس (في OHI‏ 

مقدامة الحوذة ٠‏ حافة القبّعة ٠‏ واقية 
الحبين ٠‏ واقية الشمس ٠‏ قناع 

لفظة : كلمة منطوقة ٠ BAL ٠‏ ممكن لفظه 

مفردات لغة ٠‏ مجموع کلمات لغة ٠‏ 


la vivisection 
vivisection f 
vivisecteur m 
vivisecteur m 
renarde f, mégère f 


masque m, visière f, pare-soleil m 
visière f, pare-soleil m, masque m 


vocable m, prononçable 
vocabulaire, lexique m 
مفردات‎ nn ٠ فردات مؤللف‎ 

مھر 2 * معاجم مقر 


صوني : معبر بالصوت ٠‏ منطوق ٠‏ 
Syan‏ شفوي ٠‏ متساوق pres”‏ 


vocal, oral, mélodieux, 
harmonieux, sonore, vocalique, 


bruyant بالمصونات‎ ge : : موي‎ ٠ رنان‎ 
صاخب بالأصوات‎ ٠ اي الحروف المصونة‎ 
voix f prononcée, chanson f أغنية‎ ٠ صوت منطوق‎ 
vocalisme m, chant m, مصوتات‎ ٠ لغة‎ J CH pal نظام‎ 
vocalisation f تصویت : نطق‎ ٠ غناء‎ ٠ كلمة‎ 


بالمصَونات او بالحروف المْصوانة ٠‏ 
LÉ‏ الحرف الصامت إلى مُصوت 


vocalist (-ist] n 


vocalization f,voukalai’zeifn) n 


vocalize ['voukəlaiz] vi 


vocally [-i] adv 


vocation [vo’keifn] n 


vocational [1د-]‎ adj 
— schools 


vocative [‘vokativ] adj, n 


vociferance [(vo‘siforons] n 
vociferant [vo'sifaront] adj 
vociferate [-eit] vi 
vociferation [vo,sifs'reifn] n 
vociferator [vo'siforeita:] n 


vociferous [-os] ad) 
vodka [vodka] n 
vogue [voug] n 

in — 

voguish [-i/] adj 


voice [vais] vt 


in a low — 

with one — 

in — 

voiced [-t] adj 

voiceful adj 

voiceless [-lis] adj 
voicelessness [-lisnis) n 
void [vid] 1 


voidable [-əbl] adj 


chanteur m 


vocalisation f, prononciation f 


articuler, prononcer, chanter, 
vocaliser, sonoriser 
vocalement 

vocation f, inclination f, 


profession, carrière f, métier m 


professionnel 

écoles fpl professionnelles 

de vocatif, d'appellation, 
vocatif m 

vociférations fpl, clameurs fpl 
vociférant 

vociférer, crier 

vocifération f 


vociférateur m, vocifératrice f 


vociférant, criard, braillard 
vodka f 

vogue, mode f 

en vogue, à la mode 

en vogue, élégant 

exprimer, vocaliser, formuler, 


harmoniser 


voix f, forme f, phonème sonant, 


son voyellé, chanteur رہ‎ 
expression f, partie f vocale 


à voix basse 

à l'unanimité 

en voix 

sonore, à voix, voyellé 

à voix, sonore, retentissant 
sans voix, muet, aphone, sourd 
silence m 

vide m, vacance کر‎ brèche, 


ouverture f, manque m 


sat‏ مارب 
نصويت : SAS‏ بالمصونات او بالحروف 
٠ Eyal‏ تحويل ا حرف الصامت 
إلى حرف مُعوّت ٠‏ لفظ ٠‏ نطق 


Jr: petits 
رن‎ ٠ الحرف الصامت إلى حرف مُصوّت‎ 


Ge‏ بعرت ناطق 
DE‏ ة ut,‏ اهام رياني ٠‏ نداء باطي : 
شعور الإنسان بأنه مدعلو للقيام بعمل 


SE!‏ او دبي او سواہ أهلية خاصة. كفاءة ٠‏ مهنة ٠‏ وظيفة ٠‏ حرفة ٠‏ أهل المهنة الواحدة 
> مهتي : منوب إلى المهنة او احرفة 


Éw مدارس‎ 

نداي : متعلق بالنداء» متضمن النداء ٠‏ 
صیغة المنادى ٠‏ نداء 

رعق ٠‏ صراخ ٠‏ صياح ٠‏ صخب 

صاخب؛ مخاب ۰ زعاق: ماع 


٠ kj ٠ صباح‎ spl ٠ زعاق‎ 
صياحة‎ ٠ صراخة‎ 

زعّاقء صراخء صباحء صخاب 

فودكا : مشروب كحولي ي روسیا وبولونيا 

حُظوة ٠‏ رواج ٠‏ شهرة ٠‏ زي ٠‏ طراز 

برواج » بشهرة ٠‏ وفق SA‏ 

رائج» دارج ٠‏ أنبق 

عبر عن (be) LD ٠‏ بصوت ٠‏ صاغ 
بصیغة الفعل ٠‏ دوزن الالة الموسبقية 

صرت ٠‏ قوة الصوت ٠‏ طابع الموت ٠‏ 


مقدرة غنائية ٠‏ صوت انتخاي ar. ٠‏ 


الفعل ٠‏ صوت منطوق (حرف) "je‏ 
تعبير قسم من مقطوعة موسیقیة 

بصوت خفيض 

بالإجماع à‏ بإجماع الأصوات 

d‏ وضع ملام للغناء 

مجهور ٠‏ ذو صوت jt‏ عنه بالصوت 

ذو صوت رتان ٠‏ صاخب 

عديم الصوت ٠‏ أخرس ۰ أبكم ۰ Cale‏ 

صمت ٠‏ سكوت 

فراغ ٠‏ خواء ٠‏ خلاء ٠‏ شغور ٠‏ فجوة 
(في جدار) ٠‏ فقدان (عزيز) 


vider, annuler, évacuer, renvoyer > طبر‎ i JA ° A + Jai 5 tal 3 


déféquer, se purifier 
vacant, vide, inutile, vain, 
dénué, dépourvu, nul 


annulable 


ae!‏ السائل ٠‏ تصفی 

٠ 7e‏ فارغ ٠‏ خاو ۰ ٠ de‏ غير 
جد ٠‏ عقيم ٠ RE‏ باطل 

«Jun‏ کن إبطاله او إلغازه 


VOL 
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voidance [-əns] n 


voidness [-nis|n 
voile [vail,vwæl] 2 
volant {‘voulont] adj 


volar [‘voulo:] adj 


volatile [ volatail] adj 


—n 
volatileness (-nis) n 
volatility [,volo‘tilitî] n 


volatilizable (vo,lzti‘laizebl] adj 
volatilization 

ivə,lætilai'zeifn] n 

volatilize (vo'lætilaiz] vt, vi 
volcanic [vl kanik] adj 

چا — 

volcanism ['volkənizmj n 
volcanist [-ist} n 

volcano [vəl'keinou] 5 
volcanologic(al) [-ləd3ik(əl)] adj 
volcanologist [-d3ist] 5 
volcanology [-d3i] r 

vole [voul] n 

vole n 

volition ivo'lifn] n 

of one’s own — 

volitional [-»l], volitive 
C'volitiv] adj 

volley [vəli] ut 


volleyball n 
volplane [vlplein] vi 
— n 

volt {voult] n 


volt n 


expulsion f, vacance f, 
annulation f, évacuation f 
vide m, vacuité f, nullité f 
voile m 


volant 


palmaire, plantaire 


volatil, volage, inconstant, 


vif, gai 


volatile m 

inconstance f, volatilité كر‎ 
volatilité f, inconstance, 
versatilité f 

volatilisable 


volatilisation f 


volatiliser, se volatiliser 
volcanique 
roche f volcanique 
volcanisme m 
volcaniste m 
volcan m 

de volcanologie 
volcanologue zr 
volcanologie f 
vole f 

campagnol m 
volition, volonté f 
de son propre gré 


volitif 


lancer une volée de, reprendre 


de volée, lâcher une bordée de 


tirer par salves, renvoyer 
unc volée 
volée f, grêle f, salve f, bordée f 


volley-ball m 
descendre en vol plané 
vol m plané 

volt m 


volte f 


رت 


طرد. إخراج (من (Ab‏ شغور ٠‏ خلو ٠‏ 
A‏ ماق می 
فراغ ٠‏ خلاء ٠‏ خواء ٠‏ عو ٠‏ بطلان 
نسيج رقيق (حر يري الخ) 
ثر +جنح ‏ رشيق ٠‏ خفیف 
راحي : متعلق براحة اليد ٠‏ أخمصي : 
طائر ٠‏ قادر على الطيران ٠‏ طيار ٠‏ متبخر ٠‏ 
سریع الزوال ٠‏ متقلب ٠‏ حاد" الطبع ٠‏ 
بشوش ٠‏ مرح ٠‏ خال من الحموم 
٠ nié‏ ذو جناحين ٠‏ طائر ٠‏ مادة متبخرة 
تقل ٠‏ تبخربة : قابلية التبخثر او التطاير 
تبختريّة : حالة ae M‏ 
b a‏ 


ee‏ تطابر 


بركاني : متملّق بالبركان ٠ pie ٠‏ عنيف ٠‏ متفجر 


صخر برکاني 

بركانية : جموع المظاهر DEN‏ 
براكيني : عالم بالبراكين 

بركان 

بركاني علمي : le‏ بعلم البراكين 
برا کيي : عالم بالبراكين 


علم البراكين : يحث في تلف ظواهر البرا كين 


جمع الأورانى كلها (باللعب) 


فأر الحقل 
اختیار ٠‏ إرادة ٠‏ مشيثة 
برضاہ. باختبارہ 


إختيارتي . إرادي : متعلّق بالإرادة او الاختبار 


قذاف وابلا ٠‏ صرب او رد (كرة التنس) 
قبل ان تمس" الأرض ٠‏ ألقى مجموعة 
من القذائلف 

٠ وابلا" من الرصاص او القذائف‎ ii 
رد (الكرة) قبل أن نمس" الأرض‎ 

وابل من الرصاص الخ 5 تد 
وابل من الفذائف المطلقة في وقت واحد 

كرة طائرة 

هبط بالطائرة منزلفاً (دون استعال محرکات) 

طبران Je‏ (دون تشغیل المحركات) 

فولط : وحدة القوة المحركة الكهر بائية 


٠ إدزير‎ 


حركة دائرية (بقوم ما حصان) ٠‏ حركة نصف 


دائرية: يتجنب با المبارز طعنة اليف 


voltage [-id3] n 


voltaism n 


voltameter (vl'tæmits:] n 
volt-ampère n 

volte-face ['volt'fzs] n 
voltmeter (‘voultmi:t2:] n 
volubility (,volju'biliti] n 
volable زاتا۔]‎ adj 


volume [‘v5ljum] n 


volumeter زاجحدہ۔]‎ n 


voluminous (v2'lju :minos] adj 


voluntariness (-rinis] n 


voluntary [-ri] n 


— adj 


volunteer {,valon'tis:] n 
— adj 

— vit 

— vi 


volunteering (,vlen‘tiariş] ñ 


voluptuary |və'laptjuəri) adj, n 


voluptuosity [və,laptjuʻəsiti] # 


voluptuous [va’laptjuss] adj 


voluptuoumess [və'laptjuəsnis) n 


volute [və'lju:t] n 


voluted [-id] adj 


‘voltage m 


za:‏ المحركة الكهربائِة مقية بالفولطات 


voltaisme m 


يبحث في احداث ث تارات كهر بائية كيميائية 
فولطامٹر : مقياس الفولطية voltamètre m‏ 


فولط أمبير : وحدة القوة الظاهرة في تيار متناوب voltampère m‏ 

استدارة إلى اللحهة المقابلة ٠‏ غر مفاج* (ني الموقف او الرأي) ٠‏ تغیُر volte-face f‏ 
ur‏ طریقة العمل 

فولطمتر : مقياس الفولطية او فوق الحهد 

ذرابة» طلاقة اللسان 

ذآرب» طليق اللسان ٠‏ مهل ٠‏ رشیق ٠‏ 


voltmètre m 
volubilité f 
volubile, facile, rapide, roulant, 


tournant دوار‎ ٠ لاف‎ 

كتاب ملد ٠‏ سفر ٠‏ حجم ٠‏ جرم ٠‏ جامة ٠ AS ٠‏ جهارة الصوت volume m ٠‏ 
حجم الصوت او مداه 

volumètre m مقياس الأحجام‎ 


ضخمء كير الحجم ٠‏ جسم خصبء 
كير الاتاج ٠‏ متعد د ٠‏ غزير ٠‏ وافر prolifique, volubile ٠‏ 
ملتف : نعت النبات الذي يتطق بحسم Del,‏ حوله حلزوناً 

٠ Le‏ اخنيارية 

امتحان اختباري ٠‏ موضوع اختياري ٠‏ 
doja‏ فصل الكنيسة عن الدولة ٠‏ مقطوعة 
موسیقیة أو أغنية dés‏ (قبل او خلال 
الصلاة) ٠‏ متطوّع (في الحيش الخ) 


volumineux, fécond, abondant, 


caractère volontaire m 

sujet facultatif m, épreuve f 

facultative, partisan m de la 

séparation de l'Église et de 

l'État, morceau m d’orgue 

improvisé, volontaire m 

لوس ٠‏ اختياري ٠‏ إرادي ٠‏ موافق عليه 

٠ مقصود‎ ٠ متعملد‎ ٠ عفوي‎ ٠ بحرية‎ 

حر الإرادة ٠‏ رضائي 


volontaire, librement consenti, 


spontané, libre, de volontaires, 


amiable 
volontaire m, plante f spontanée ° متطوع (بابحیش) : جندي الخ متطواع‎ 
نبتة تلقائية (النمو)‎ 
volontaire, de volontaires, Új متطوع : نعت الشخص الذي بتطوع‎ 
النمو او اللبت‎ QUE ٠ من متطوعين‎ 


spontané 

offrir volontairement, offrir Gur قدام‎ ٠ Leb قدام‎ 
spontanément 

s'offrir, s'engager, s'engager 
comme volontaire 
volontariat m 


voluptueux, épicurien m 


قدام نفسه متطواعا ٠‏ تطوع 


تطواع : حالة التطوٴع في اليش لوي سواہ 
شهواني ٠‏ مسحب اللات ٠‏ مثير e‏ 
للحواس ٠‏ شخص شهوائي. 

s 0 ,‏ 
شهوانية ٠‏ تلذاذ شهواني او حِسّي 
شهواني ٠‏ حبسي ٠‏ مثير ٠‏ مج للحواس 
شهوانية ٠‏ تلذ ذ شهواني ٠‏ حسية اللذة voluptuosité, sensualité f‏ 
حلزونية : حللية معمارية TT ٠‏ التفافة حلزونية ٠‏ حلزون بحري volutef Ú e‏ 
حلزونية او لولية 


ەك ھ 


ملسف JL ٠‏ حلزوني 


voluptuosité f 
voluptueux 


EL ٠‏ لوليا 


voluté, à volutes, enroulé en 


spirales 


VOL 
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volution (-lju/n] n 


volva [viva] 5 
volvulus [ volvjulas] ہ‎ 
vomer ['voumə:} n 
vomica ['vomiks] n 


vomit {'vəmit] n 


)م — 

vomiting (-i7) n, adj 
vomiting gas n 

vomitive (-iv] adj 
vomitory (تد-]‎ n, adj 
vomiturition (-tju'ri/ n] a 
voodoo [‘vu:du:] n, adj 


46م — 


voodooism [-izm] n 


voracious [vo‘reifes] adj 
voraciousness [-nis], 
voracity [vo Tasiti] n 
vortex [v5:teks] n 
vortical ['v>:tik(e)l] adj 


vortices [-ti'sə2] امہ‎ (vortex) 
vorticity [-siti] n 
vorticose adj 


vortiginous [v>:tid3inəs] adj 


votaress ['voutəris] n 


votary ]-1[ 8 
vote vout) vi, vt 
to — s.o. in 


I — that we go 


voteable adj 
voteless adj 


tour m de spirale, spire f, 
circonvolution f 

volva f 

volvulus m 

vomer m 

caverne f pulmonaire, 
expectoration f de pus 
vomissement m, vomitif m, 
vornissure f 

vomir, rendre 
vomissement m, vomitif 
gaz m vomitif 

vomitif 

vomitif m, adj, de vomissement 
vomiturition f 

vaudou, envoûtement m, de 
vaudou 
envoûter 


vaudou m, envoûtement m 


vorace 


voracité f 


tourbillon m, vortex m 
tourbillonnaire, en tourbillon, 
tourbillonnant 


tourbillonnement = 
tourbillonnaire, en tourbillon 
tourbillonnant 

dévouée, adoratrice f 
dévoué, adorateur m, fidèle, 


dévot m, partisan m, amateur m 


voter, donner sa voix, décréter, 
déclarer, proclamer, proposer 
élire qqn. comme 

je propose que nous allions 
vote, scrutin m, résolution f, 
suffrage m, droit de vote m, 
motions fpi votées, bulletin m 


de vote 


qu'on peut voter 


sans vote, privé de voter 


حق الاقراع ۰ افتراح (مطروح عل التصوبت) ٠‏ جموع 


دورة لولبية ٠‏ دورة الحط الحلزوني ٠‏ التفاف 
الصدفة ٠ ٠‏ طفيف GIN‏ 


غلفة» aug‏ : غلاف رقيق عبط بعض الطيور 


إلتواء المي ٠‏ التواء مجرى او ملك 


عظم L‏ : عظم ابمزہ الأعلى من المنخرين 


نجويف Gp‏ تنحم الح 
کا ی ا 


قاء eus „Ús ٠‏ استفرغ+ SG‏ لفاظ 
fa‏ ۰ هماع ۰ اتناف + ملقب 
غاز مقیی 

مين ب هماو 

fr مفبئ‎ 

FA de : تغئية‎ 

ed ou 


تعويذة ٠‏ سر٠‏ وداوني : منسوب إلى الودونية او الفودو 


محر اعد التعويذة السحرية؛ شعوذ” 
ودونية» فودو : دين زجي قائم على السحر 


منتشر في جزر أنتي ٠‏ تعويذة je ٠‏ شعوذة 


دردور ٠‏ دوامة 
s. -3‏ 
د واميء دردوري ٠‏ مدوم 


دردورية ٠‏ تدویم ۰ مدوم 
داي داردوري ۰ مدوم 
مدوم ۰ داي , درتوري 
منذورة : ناذرة العفة كراهبة ٠‏ عابدة٠ورعة‏ 
منذور : شخض یرعب وة لتلا ٠‏ 
عابد ۰ ns‏ او مفتون وع 
٠ #‏ متفان ٠د‏ . مزبلد ٠‏ هار 
صوات F ٠‏ اَمَو 
أفر Goo‏ اعلن ٠‏ صرح ee‏ 
انتخّب Lans‏ ما (ل رکر ا( 
اترح أن نذهب اليه 
صوت (في انتخاب) ٠‏ قرار Le‏ 
نتبجة ELINI‏ 
حق القصويت. 
Sel‏ الممترعين ٠‏ ورفة الاقتراع 
قرع بعأنه. ممكن الاقتراع عليه 
عديم الصوت؛ محروم من الاقتراع 


٠ انتخاب‎ ٠ تصویت‎ ٠ 


voter ([-2:] a 


voting ]-17[ n 

— paper 

votive [-tiv] adj 
-— mass 

— offering 

— tablet 

vouch [vaut] ot 


to — for vi 
voucher [-5:] n 


vouchsafe [vaut/'seif] of, vi 


vouchsafement [-mont] 5 
voussoir ['vu:swa:} n 
vow [vau] n 


to take one’s جه‎ 


marriage —s 


— vi 


vowel ['vauəl] n 
vowelize [‘vauala:iz] rt 
voyage l'vaiod3] n 

to go on a — 

— v 

1م — 

voyager ]-3:[ n 


voyeur (vwæ'jo:]n 


vrow [vrou] n 

vug, vugg [vug] 7 

valcamite (-ait] ہ‎ 

valcanization [,vulkənai’zei/n) n 
valcaaize ['valkənaiz) ot 


— vi 
vulcanized adj 
vualcanizer د-]‎ :( n 


votant m, électeur m, électrice f 


vote, scrutin m 

bulletin m de vote 

votif 

messe f votive 

offrande f votive, ex-voto m 
plaque f commémorative 
affirmer, confirmer, prouver, 
citer en confirmation, attester 


à NX لوحة‎ 
prrs tä ٠١ ایت جرم‎ ٠ اب‎ “is 
سهد “ بالتأیید او بالإثبات‎ ٠ CUY 


répondre de, se porter garant de, témoigner .شهدا‎ PSE كفل‎ 


garant m, certificat m, pièce 
justificative f à l’appui ou de 
comptabilité, reçu, récépissé m, 
quittance f, bon m 


ضامن ٠‏ كفيل ٠‏ شهادة إثبات ٠‏ وثيقة تر یر 
او إلبات LE ٠‏ وثیقة محاسبة ٠‏ 
٠ Jla ٠ JP‏ براءة ذمة (محدادة 
٠ (ii‏ قمة (عثابة إيصال او سند) 


daigner accorder, accorder avec مح تح متعطفاً‎ ٠ بالمواة فقة‎ Jai بالموا‎ JS 


condescendance, condescendre 


consentement gracieux m, condescendance f 


voussoir, vousscau m 

vœu m, scrment m, promesse f 
prononcer ses væux, entrer en 
religion 

les promesses fpi du mariage 


jurer, vouer, déclarer 


voyclle f 

mettre les signes vocaliques 
voyage, voyage m par air 
faire un voyage 


traverser 


voyager par mer, voyager par air 


voyageur m 


voyeur m 


او ٠ Sai‏ ننازّل” مجاملة” او تفضا“ 
Jai‏ بالمرافقة J)e ٠‏ 
5/5 العقد : حجر القنطرة او العقد 
تذار ‏ عين ا ٠‏ وعد 
تذار نفه. أصبح راهباً 
dés des‏ بالزواج 
site ei‏ + 5 راء وقف نفه على ٠‏ 
کرس as‏ صرح أعلن 
ممت ٠‏ حرف e‏ او مصوات 
دی سرت 
سفرة ٠‏ رحلة ٠‏ رحلة جوية او فضائية 
سافر ٠‏ قام” il»,‏ 
اجتاز ٠‏ قطع (مافة الخ) 
مافر ٠‏ قام برحلة بحریة او جوية 
مسافر ٠‏ رحالة 


9 هه 


مسْتمتع بالرؤية : شخص يعتلس النظر 


إلى الأشياء او المثاهد او الأفعال الحنية لشبع ci‏ 


lady, femme f 
petit trou m 
vulcanite f 
vulcanisation f 


vulcaniser 


se vulcaniser 
vulcanisé 


vulcanisateur m 


سيدة ٠‏ زوجة ٠‏ امرأة 


لقب او نجويف صغير (لی صخرة او عرق معدنی) 


فولكانيت : مطاط مصَلْد بالكبريت 

فلكنة : ثقسیة المطاط بالكبريت 

لکن : قسٰی المطاط eus‏ بالكبريت 
في درجة حرارة Ile ille‏ بقصد التقسية 

تفلکن : تقسى المطاط » بممابحته بالكبريت 

مقّلكن : جهاز تقسية الطاط 


dc‏ بالكبريت 


Ta velasologlst [-d3ist] a 


— valcanology [-d3i] n 
vulgar {'valgə:] 5 


— adj 


the — era 


valgarian [val'gerion] © 


valgarism ['valgərizm] * 


valgarity [val'gæriti] n 


vulgarisation [,valgorai’zeifn] a 
vulgarise [‘vulgoraiz] vt 


vulgar Latin n 
Vulgate l'vulgit] 5 


— adj 


vulnerability [,valnərə’biliti] ہ‎ 
vulnerable [‘valnorobl] adj 


vulaerary (‘valnorori] adj, n 
vulpine ['valpain} adj 
vulture [l'valt/2:] n 


valturine [-t/arin] adj 


vulturous (-ros] adj 
vulva ['valvə] n 


vulviform ]-1 15 :12[ adj 
vulvitis [val vaitis] n 
vying ['vaiiņ) r.p. (vie) 


براكيني : عالم بالبراكين » vulcanologue‏ 
علم البراكين : يبحث في نشوا وظواهرها vulcanologie f‏ 
العامة ٠‏ الرعاع ٠‏ عامة الشعب ٠‏ اللهاهير الشعية vulgaire, peuple m, masse f,‏ 
populo m‏ 

vulgaire, commun, répandu, ٠ متداول‎ ٠ عادي‎ ٠ شائع‎ ٠ دارج‎ ٠ عامي‎ 
bas, banal ٠ وضيع‎ ٠ سوقی‎ ٠ زقاقي‎ ٠ مألوف‎ 
l'ère f Chrétienne التاریخ الميلادي‎ 


شخص سوي النوق . شخص حديث 
الغ ومبتذل النوق 


تعبير سوي ٠‏ موقيل ٠‏ فظاظة «Le‏ 


personne vulgaire f, parvenu m 


expression vulgaire f, vulgarité, 


ابتذال ٠‏ عامية التعيير ٠‏ تصرف سوي 
او عامي 


٠ فظاظة‎ ٠ خسنّة‎ ٠ ابتذال‎ ٠ سؤقيّة‎ 
سر‎ Et 

عمل او تصرف سوق 0 

PEJ 5‏ و رش ہو s»‏ 0 


trivialité f, vulgarisme m 


vulgarité, trivialité, grossièreté f, 
acte m vulgaire, trivial 
vulgarisation f 
vulgariser, banaliser ٠ بحس‎ ٠ حط‎ ٠ عم‎ ٠ بط‎ 
NE بدأل : جعله‎ 
لاتينية عامية : لغة لاتينية غير فصحى‎ 
LED) gl للكتاب‎ LUN ترجمة‎ 
في الكنيسة الكائوليكية)‎ 
de la Vulgate, commun, accepté * gai للكتاب‎ LNI جمة‎ NL ge 
مقبول (لدى ا حمھور)‎ ٠ مألوف‎ ٠ شائع‎ 


Latin m vulgaire 
Vulgate f 


vulnérabilité f TLEN EAN جروحية : قابلية‎ 
vulnérable, exposé à la critique, ٠ جروح : الاتجراح‎ po 
susceptible غير منیمء غير‎ ٠ plu ٠ يطب‎ 
ا اا‎ ٠ن‎ 
rius عرضة‎ ٠ حصين‎ 


٠ AS‏ محتال ٠‏ ماكر ۰ مراوغ 

تَر : طير كاسر كبير ٠ ČILI‏ شخص 
طماع او جشع 

نسري : منوب إلى السرء Er‏ 
طماع ٠‏ ہاب کاسر 

نسراني : شبيه بالنسر ٠‏ کاسر؛ جع 


de renard, rusé 


vautour m 


de vautour, rapace 


semblable au vautour, rapace 


vulve f ٹخر : جهاز تناسلي لدی المرأة‎ En 
oh gi 

فرجي الشكل vulviforme‏ 

vulvite f التهاب الفرج‎ 

ننافس . تزاحم ٠‏ منافة ٠مزاحمة٠‏ مباراة rivalité f‏ 


w l'dablju:] a 


wabhle [wæb!] r, vi, نه‎ =webble 


wack [wak] ıı 
wackily [wakili] adv 
wacky (-i] adj 

wad [wod] n 


— ot 


wadding [-iy] a 


waddle [wadl] vi 


— an 
waddliag (-ir] adj 
waddy ['wodi] r, ot 
wade [weid] vi 

to — in 

ا — 

— an 

wader [-2:] n 

—s pl 

wadi ('wodi] n 
wading bird n 


WAF [waf] n (Women in the 


walrus mone فل ابحر‎ 


دبل یو : 
الألفباء الانكليزية ٠‏ شىء على شكل حرف ۷ ٠غ‏ : 


الحرف الثالك والمشرون من 


a ss ml SE 

tungstène m 
ت : رمز التنفستين‎ ٠ وا : رمز الواط‎ ٠ الغرب‎ 

رجل مضحك وغريب الأطوار ٠‏ رجل معتوه 

بغرابة مضحكة . على نحو غريب ومضحك 

غريب ومضحك. محتره 

سدادة (لبناد الخ) ٠‏ حشوة (قطن الخ ٠‏ 
> (من I‏ او ورق She‏ لطبيت 
البارود في الحرطوشة او الندقیة الخ) ٠‏ 
لفيفة ٠‏ ات ٠‏ مال ٠‏ نقو 

` حشا (السدادة الخ)‎ ٠ حشية‎ دعأ٠‎ Lis 
(السرة الخ) ف طم‎ Le 


homme drôle, homme m cinglé 
avec drôlerie 

drôle, cinglé 

tampon m, bouchon m, bourre f. 
liasse f, rouleau m, pèze, fric m 


رزمة أوراق مالية (من فئة واحدة) ٠‏ 


presser, faire une boulette de, 
rembourrer, ouater, capitonner, 
boucher, bourrer 
ouatage m, capitonnage m, إعداد‎ ٠ حو ۰ حشو (السيرة الخ)‎ 
ouate f, bourre f (a) سدادة (من لباد‎ ٠ حشرة‎ ٠ إعداد السدادة‎ ٠ (الحشوة)‎ 
عايل في مشيته‎ CJt. 
نباد‎ ٠ بالمثية‎ HE: Just . 
Ne متمايل.‎ ٠ Ji. 022 
PAT ×ضرب‎ pr مصرعة : أداة‎ 
ME تقدام” بشقٴ النفس او‎ 
SR لفن يشل رم ع‎ 
L'e او‎ iole عبر‎ 
اجنباز (ساقية) بالتخويض‎ ٠ تخوبض «بلماء)‎ 
أبو ساق : طائر من طوال السيقان‎ ٠ ee 
يرتاد المناقع والشطوط ويخواض بالماء‎ 
في لاء‎ A يحتذي بها‎ : DA جزمة‎ 
ولاسها مصلح ال یاز بب ار الصاد‎ 
‘or hab واد ری‎ 
واحة : روضة صحراوية‎ 
PE أبو ساق. طائر‎ 
امرأة عضو في فرقة الناء الماعدة‎ 


se dandiner, dodeliner 
dandinement, déhanchement m 
se dandinant, déhanché 
assommoir m, assommer 
avancer péniblement, patauger 
s'y mettre, s’y attaquer 

passer à gué 

pataugcage m 

pataugeur m, échassier m 


bottes fpl d'égoutier ou de 


pêcheur 
oued m, ravin m, rivière f, oasis f 


échassier m 


membre du Corps Auxiliaire Féminin 


WAF 


1350 


wafer l'weifs:]n 


— vi 


waffle vi 
waffle ['wfi) n 
waft (wo:It] vt 


to — on high 


— vi 


waftage (-tod3] n 
wafture [-ft/5:] n 


wag [wg] vi 


— m 


—n 
wag n 
wage [weid3] n 
—s npi 


— bi 


— vi 
wage earner n 
wage fund n 


wageless adj 
wager [-2:] n 


— ot 

wageworker n 
waggery l'wzgori] n 
waggish [-i/] adj 


waggishness [-i/nis] n 


waggle l'wægl] vi, vt 


gaufrette f, cachet de papier m, 
pain m à cacheter, pain m 
d’hostie, cachet m, disque m 

de papier (rouge, etc.) 
cacheter, fermer avec un pain à 
cacheter 

bavarder, cancaner 

gaufre f 

porter, transporter, faire flotter 


porter au ciel 


flotter, souffler, s’exhaler 


bouffée f, souffle m, coup m 


d’aile, pavillon m 


flottage, soufflement, transport m 


par mer 
flottage, soufflement m, chose f 


flottée ou souffléc 


agiter, remuer, ébranler, hocher 


branler, s’agiter, remuer, 


se dandiner 


٠ برشانة ورقة‎ ٠ من حلوى او شوكولا‎ Gb, 
خبز (القربان‎ ٠ رقاقة‎ ٠ قرص دواء‎ 
وري آحر‎ Pet القد س)‎ 


(يتعمل لتثبيت وثيقة الخ) 

حم ٠ My at‏ بت 
برقاقة خبز الخ 

٠ Vis: #5‏ تحداث اشتاناً من الكلام 
ترص حلوى (at)‏ 

دقع ساق pe ٠ "JS:‏ : جعله 
يطفو فوق الماء 


رفم نحو السماء إلى أعلى 

طفاء عام ٠‏ ارتفٔع ٠ Ch)‏ تفثك 
ssl‏ فاح 

ملق ماع ٠‏ راية (علامة de sg‏ 
عوم ٠‏ طفو ٠‏ تفلح ٠‏ نفث ٠‏ 
تقل بالسفن 

bips‏ تفلح ٠‏ شيء عاتم 
او مدفوع بقوة الريح .+ 
خفق ٠‏ حك ۰ ارجح ٠‏ هر 

able اتلج‎ ٠ تأرجتح‎ ٠ ۰ “al 


hochement m, frétillement m, signe m علامة‎ ٠ اختلاج‎ ٠ ارتعاص‎ + (bé ija 


plaisantin, loustic m 
salaire m, gages mpl, paye f 
récompense f, prix m 


embaucher, engager, guerroyer, 


parier, gager 

lutter, se disputer 

salarié m 

fonds m de roulement 

sans salaire 

gageure f, pari m 

gager, parier, offrir 

salarié m 

facétie f, plaisanterie f 
facétieux, farceur, badin, fait 


par jeu 


caractère facétieux, goût m de la 


blague 
frétiller, agiter, remuer 


frétillement m, agitation f 


SE‏ ۰ تبختر ٠‏ ايل عشبته 
٠ ESS‏ مزاح a Wa‏ 5 


أجر ۰ أجرة 
جزاء ? ik‏ شي و ما 
استخد م ٢ ta ۰ (Ye)‏ 
شن الحرب على ٠‏ راهن ٠‏ رهن 
ناضل . صارع ٠‏ اختصم 
مأجورء أجير : شخص يعمل مقابل أجر 


مال Ja‏ : أموال KL‏ للأجور في مشروع 


غير مأجور . عدم الأجرة 

مراهنة ٠‏ رهان ٠‏ مال ja‏ عليه 
راهن ٠‏ قدام” رهاناً 

مأجور. أجير : شخص يعمل مقابل أجر 
س ph‏ مداعبة ٠‏ مزحة 

ge da: مزاح‎ es 


مزاحية : طبیعة الماح ٠‏ هزلية . فكاهية 


۰ تہادی‎ ۰ pt ٠ اھتز‎ ai) 
تح رك (قبل أن بباشر لعبة الغولف‎ 
لباکد من 54 جسمه)‎ 

ارتعاص ٠‏ اهتزاز ٠‏ ج رك e>‏ قبل 
المباشرۃ بلعبة 18 su.‏ من مر ونته) 


wag(g)on l'wægan] n 


— vi, اد‎ 


wag(g)onage [-id3] n 
wag(g)oner [-3:] n 


wagtail ['wægteil] r 
waif [weif]n 


wail [weil] n 


— vi, ot 
wailful (-ful] adj 
wailing ]-15[ adj 


wain [wein] n 


wainscot [’weinskot] 5 


— vf 

wainscot{ting [-i7] n 
wainwright (-‘rait] n 
waist [weist] n 


waistband n 
waistcloth n 
waistcoat (-kout] ہ‎ 
waist-deep ad} 
waisted adj 


waistline ['weistlain] n 


wait [weit] vi 


to — on 


to — up for 


-vt 


chariot m, charrette f, panier m ‘(il حافلة (من حافلات قطار‎ 
à salade, fourgon, wagon m, شاحنة‎ ٠ سيارة مقفلة (لنقل السجناء)‎ 
wagonnet m 

voyager en charrette, transporter تقل بحافلة او بعربة‎ ٠ سافر بعربة‎ 
en wagon ou en charrette 


JS‏ بالعربة ٠‏ نقل بالشاحنة 


roulage, wagonnage m 


سائق العربة ٠‏ ناقل بالعربة ٠‏ ذو الأعنة charretier, voiturier, roulier m, ٠‏ 
الدب الأكبر le cocher, Aurige m‏ 
فتاح : طير مشروم النقار من فصيلة الذعريات bergeronnette f‏ 


بج 


لفيطة : شيء ملتقط وغير معروف épave f, enfant m abandonné‏ 
المالك ٠‏ شي Lei‏ او متروك ٠‏ شي ء لفظه ابحر کحطام مركب الخ ٠‏ 
حيوان JL‏ طفل مروك 
استهلال : صراخ الطفل الوليذ ٠‏ عويل 
عیب ٠‏ شكوى ٠‏ أنين 
٠ el‏ تحب ٠‏ أن ٠‏ شكا ٠‏ بکی 
مُعُول ٠ ٠‏ شاك 0 متب plaintif‏ 
ستهل : وليد باك حين وا 0 
مول ٠‏ :4 0 “ناك 0 متب 
عر à à‏ كبيرة رباعية الدواليب : guimbarde f, La Gfande Ourse f |, ps‏ 
في المزارع ٠‏ الدب SN‏ 
تلبيسة خشبیة داخلية (لحدار) ٠‏ خشب lambris m, boiserie f, bois m‏ 
التلية : حاص" بتلبيس ا لحدران ٠‏ خشب سندیان de chène GEH‏ 
لبس الحدار خب lambrisser, boiser‏ 
تلبيس lambrissage m, bois m de lambris its ٠ Qté Slt‏ 
= العربات او الحافلات constructeur m de charrettes ou de wagons‏ 
عر ٠ CE‏ وط السفينة ٠‏ 
صُدٴرةء قميص نسوي ٠‏ بلوزة 


vagissement m, lamentation, 
plainte f, gémissement m 


se lamenter, gémir, pleurer 


vagissant, plaintif, gémissant 


taille f, mi-corps, entre-deux m, 


chemisier m, blouse f 


ceinture f زار (التنورة الخ)‎ epl 
pagne m مٹزر : شبه تنورة قصيرة جداً تلبسها المرأة في البلدان الحارة الأفريقية‎ 
gilet m صدرة (صدرية)‎ 
à mi-corps عميق حى الخصر‎ 


à taille, entaillé 
tour m de taille, taille f 


ذو خصر (دقبق الخ) ٠‏ محر : في شكل الحصر 
دائرة الحصرء محيط احصر ٠‏ سم 
ا خصر (من الرداء) 
٠ ai‏ رقب ٠‏ ترك حدم 
بوصفه نادلا“ : قدام طعام المائدة الخ 
انتظر أيضاء الانتظار ٠‏ حدم 
المائدة EE ٠‏ واجباته ٠‏ تقدام من 
شخص ما نتج من ٠‏ تم عن 


attendre, servir, être de service 


attendre encore, servir, 
présenter ses devoirs à, 
se présenter chez, découler de, 


se réserver, suivre de près 


veiller pour attendre سهر يتظر‎ 

. o سے۔‎ -3 -5 PE 

attendre, différer, retarder, صاحب‎ ٠ رافق‎ ٠ أجل : آخر‎ ٠ انتظر‎ 
escorter, accompagner 

. a 7 8. i = ٭ے ٭‎ 

attente, embuscade f, arrêt m ٠ نيمك٠ تربص‎ ٠ تريث‎ ٠ انتظار‎ 


Le: 


wait-a-bit n 
waiter [-3:) n 
waiting [-i7] adj 
-=n 

waiting room r 


waitress [-ris) n 


waive [weiv] ot 


waiver (->:] n 


wake [wcik) n 
wake vi 
to — up 


to — up 


— pt 


wakeful [-ful] adj 


wakefally [-fuli] adv 


wakefulness [-fulnis] n 


waken [-ən) اہ‎ 
— vi 


wakener ه-]‎ :[ n 


wakerife [-raif] adj 


wake-robin n 


wake-up n 
wakf [wakf] n 


jujubierm Ey شجرة مثمرة شائكة ذات أزهار صفراء اللون‎ : La Le 
زيتونية الشكل يحتوي لبها على عصارة تفيد الصدر‎ 


personne f qui attend, garçon m, 


plateau m 

qui attend, d’attente, de 
service, attentiste 
attente f, service m 

salle f d’attente 
servante f, serveuse f 

se désister, renoncer à, 
abandonner, dispenser, 


éviter, renvoyer, écarter 


renonciation f, abandon, 
désistement m, document m 
de désistement 


sillage m 


être éveillé, veiller, être à l’état 
de veille, s’éveiller 

s'éveiller, se réveiller 

se dégourdir 

veiller 

éveiller, réveiller, ranimer 

état m de veille, veillée 
mortuaire f, {ête votive, fète f 
de la dédicace (d’une église) 
d’insomnie, blanc, éveillé, tenu 
éveillé, vigilant, en alerte, 

sur ses gardes 

avec insomnie, en éveil, avec 
vigilance 

insomnie f, état m de veille, 
vigilance f 

éveiller, réveiller 

s'éveiller, se réveiller 


éveilleur, révcilleur, gros coup m, 


surprise f, coup inattendu m 
éveillé, vigilant 


pied-de-veau, arum maculé m 


colapte doré m 
Wakf, Wakouf m 


ف مم 


شخص RE‏ او ٠ LS i‏ ادل 
٠ pale‏ طب » صينية (الطعام الخ 


٠ مر بص خادم (المائدة)‎ ٠ متوقع‎ EL 


ei i‏ (سياسياً) 


انتظار ٠ É yo‏ حدمة (المائدة) 


غرفة الانتظار رفي عيادة طبيب او مکتب وزير الخ) 


نادلة : خادمة d‏ مطعم الخ 

استتكف (عن JE ۰ cui‏ (عن حق) ٠‏ 
Ji‏ (عن امتياز) ٠‏ صرف النظر(عن 
شرط العمر بالتوظيف الخ) CE ٠‏ 
تحاشی Dei)‏ الخ) ٠‏ أرجأ EEA ٠‏ 
استبعتد”ء أزاح (بإشارة من يده) 

٠ تنازل (عن امتياز الخ)‎ ٠ (عن حق الخ)‎ JE 
وثيقة الإستتكاف‎ (le ol استنکاف (عن‎ 


خر (عباب البحر) : الأثر الذي تفعله 
ل فينة في ۱ الاه وهي 272 
استیقلظ ٠‏ هر ٠‏ تقظ Des ٠‏ 


Je)‏ مريض أو جثة ميت) 
يقظة iiy ٠‏ سهرة على جثة ميت ٠‏ 


أرقي : مسّسم بالأرق ٠‏ أرق" a ٠‏ 


بأرق ٠‏ بیقظة ٠‏ بتنبله ٠‏ باحتراس ٠‏ بحذر 
Se 4 7 ds st‏ 
رق ٠‏ سهر ٠‏ تبه ٠‏ احراس ٠‏ حذار 


موقظ ٠ li:‏ ضربة عنيفة ٠‏ 
مفاجأة ٠‏ ضربة غير متوقعة 

La‏ مبقظ . مله ٠‏ حدر 

ترباق أبيض : نبتة بربة ٠‏ لوف ميقم ٠‏ 
سحاب أبقع 

نقار الشوك الذهبي : طير أمريكي 

وف : مال مؤسسة دينية غير قابل 


لتصرف به 


wale [weil] n marque f, côte f, plat-bord m, ٠ (الحلد)‎ day ٠ پل حبار : أثر الوط على الجلد‎ 


:— ot 


waler ['wcilə:] n 
waling ]-17[ n 


walk [wə:k] vi 


to — home 

to — in procession 
to — in peace 

to - about 

to — along 

to -- away 

to — back 


to — down 


to — in 
to — into 
to — off 


to — off with 


to - on 


to - - out 

to — out with 

to — over 

to - up 

to - up and down 
to — up to 


— ut 


to — the plank 
to — the plank 


to — the strects 


to — the boards 


to — onc’s beat 


ضلع (من نسيج الخ) ٠‏ ضلع (ربط) préceintes Jpl, élite f, choix m ٠‏ 
حافة(محبط السفينة) ٠‏ ضلع جانب(المركب) ٠‏ حافة السفينة الي تعلو خط Ai‏ 
عبة ٠‏ صفوة ٠‏ اختیار 
ع :ترك أثر السوط على الحلد marquer, zébrer, côteler, moiser ٠‏ 
خط الحلد تضلیعاً ٠‏ ضلّم ٠‏ ربط بالأضلاع المنوازية 
رَس مستورد (منبلاد الغال الجنوبية للجيش da‏ 
ربط بالأضلاع ال موازية ٠‏ تصفيح 


cheval m importé 
moisage, bordage épais m, 


بالأضلاع اللحشبية ٠‏ بير ٠‏ توخط الجلد (أثر الوط عليه) zébrure f‏ 
مشی ٠‏ سار ٠‏ اجتاز او قطع مافة marcher, se rendre à pied, iu‏ 


se promener, faire une . عاش‎ ٠ (الشبح)‎ ét ‘5 
promenade, revenir, és تصرف‎ ٠ حباة‎ IL 


apparaitre, vivre, agir 


rentrer chez soi à pied Cv عاد إلى منزله‎ 
suivre la procession تبع الطواف او موکب الزیاح‎ 
vivre en paix عاش" بسلام : دون ما يعكره‎ 
se promener Le نزام مار‎ 


مہ ےر 28 الم ماه 
مثى . سار ۰ تقدم ٠‏ ذهب marcher, s’avancer, aller‏ 


s’en aller, s'éloigner, partir PL ٠ ابتعد‎ ٠ ذهب‎ 


عاد آب رجع ماشياً revenir à pied‏ 
ترک ماشياً descendre‏ 
دحل ولج entrer‏ 


entrer dans, se heurter à, 


دحل" JD‏ الغرفة) pal ٠‏ ب ٠‏ لقي 
(شخصاً ما) ٠‏ ضرب عدة ضربات tomber sur, flanquer une ٠‏ 


raclée, s'attaquer, consommer, Les) اند‎ ٠ (شخصاما)‎ 4 


dépenser vite بسرعة‎ (db) A : استهلك” بسرعة‎ ٠ بعنف‎ (Le 
partir, filer, décamper هرب سارقاً (شيئاً ما)‎ ٠ ذهب‎ 
chiper وَلّی؛ آنخذاً ما ليس له‎ ٠ سرق‎ 
poursuivre sa marche, faire de الثانوي‎ Jeu أدى دور‎ ٠ تابع سيره‎ 
la figuration 


sortir, se mettre en grève, se promener ‘5 ٠ عن العمل‎ Lol 0 Er 
fréquenter, être bien avec 7 Ju كان على‎ ٠ en عاش‎ 
piétiner استخفاء ازدرى (شخما ما(‎ ٠ اعتدى على‎ k داس على‎ 
اقترب. دنا (من)‎ ٠ صعد (اللم)‎ 
se promener en long ct en large جیئة وذهاباً‎ “s 
marcher vers, s'approcher de AI ٠ سار بانجاه او نحو‎ 
parcourir, suivre en marchant, atti di ge قطع 0 تابع‎ ٠ اجتاز‎ 
faire à picd, faire marcher, faire Le زه رافق صاحب‎ EST مشا‎ 


monter, s'approcher 


promener, accompagner à pied 

شت می (الزامياً) : لتنبيه متخدار الخ faire marcher‏ 

être obligé de rendre son tablier أجبر على ترك وظيفته او مرکزہ‎ 

تكماي الطرقات ٠‏ تسكّعت على الرصیف battre le pavé, faire le trottoir‏ 
(مومس) : تستجلب زبائنها من الرصيف 

faire du théâtre احرف التمثيل المسرحي‎ JE 


أدى خفارته . قام” عتفارته faire sa faction‏ 


ات 


— of life 


to go for a — 


wall (w3:l) ل‎ 


to take the — 


to go to the — 


marche f, pas m, démarche f, ٠ طريقة المثي‎ ٠ مسيرة‎ ٠ دي سير‎ 


٠ نزهة‎ ٠ Lo مافة مقطوعة‎ ٠ iita 


manière عل‎ marcher, trajet m, 


promenade f, tournée f, حظيرة‎ ٠ جولة (خفير) : حول محفره‎ 
parquet, parcage m, cortège m, ٠ المدحنة : مرتع الدجاج . او الطيور فيها‎ 
allée f (de jardin), allée ٠ مراد الأبقار» مرعى الحيوانات‎ 
couverte J, promenade f, ٠ حديقة)‎ D) مجاز او ممر‎ ٠ موكب‎ 
trottoir m, allure كر‎ sphère رصيف كر‎ ٠ متته مكشوف‎ ٠ مکشوف‎ je 
domaine m, milieu m, métier m, ا شا ملوك : راف مك نطاق‎ 
carrière f, tournée f ٠ (الأدب : العلم الخ)‎ Je حقل.‎ 
AH البريد او طريقه في‎ gjy) جولة‎ ٠ حرفة‎ ٠ مهنة‎ ٠ Eu » وسط‎ 
position sociale f مرکز اجتماعي‎ 
aller se promener, faire une de قام” بنزهة » قام”‎ eu ذهب‎ 
promenade, un tour 
qu’on peut traverser à pied, gi ملام‎ ٠ مکن اجتیازہ مشياً‎ 
convenable pour marcher 
tournée, absence f du travail عن العمل‎ E ٠ C) جولة‎ 
marcheur, promeneur, Ge ٠ بائع متجول‎ ٠ ملش ۰ متنزه‎ 
ambulant, concurrent m de اللي ٠أداة ماعدة في المثني‎ ÿ 
marche, aide # de marche كهيكل ذي دواليب لماعدة الطفل‎ 
على المئي او عكاكيز الكسيح الخ‎ 
gros, large واسع : بحیث‎ ٠ حم : بحيث يمكن المشي فيه‎ 


يمكن الير فيه او دخوله مباشرة 
مكان واسع ٠‏ شي ء واسع : یمکن السير فيه * place large, chose large, victoiref‏ 


facile ماراة)‎ S) انتصار سهل‎ 
marche f, promenade f, طریقة الشيی ۰ سیر:‎ ٠ نزهة‎ ٠ مشي چپ‎ 
manière کر‎ de marcher, marcher m بالنبة إلى الطريق‎ sl حالة‎ 
de marche, de promenade, ٠ مصنوع للمشي (حذاء)‎ ٠ le: vas 
oscillant, ambulant, vivant, ٠ مم عل الأقدام‎ DT he : : تتراهي‎ 
convenable pour marcher, ٠ متذبذب ؛ منجول =" ملام للمثي‎ 
aidant à marcher, qui peut قادر‎ ٠ الخ)‎ Se) sil! ماعد على‎ 
marcher (مریض او جریح)‎ si على‎ 

تمثيل الدور الثانو 0 Je:‏ الدور الثانوي figuration f, figurant m‏ 
إضراب عمال Z ٠‏ او انسحاب من grève f d'ouvriers, absence ou‏ 
اجتماع (يجلس احتجاجا او استنكاراً) retraite f d’une réunion‏ 
ساق الفرد (لعدم اشتراك غيره) ٠‏ انتصار walk-over m, victoire facile,‏ 
سهل في سابقة ٠‏ مهمة سهلة tâche f facile‏ 
شفة في مبى دون مصعد ٠١‏ طابق اول appartement sans ascenseur,‏ 
دون مصعد ٠‏ غير مز ود بمصعد premier étage m sans ascenseur,‏ 
sans ascenseur‏ 

mur m, muraille f, rempart m, ٠ جدار دفاع‎ ٠ سور‎ ٠ حائط‎ ٠ جدار‎ 
espalier m, paroi f, position ٠ حاجز‎ ٠ صف ت من الأشجار‎ 
critique f, ruine f, défaite, هز هة‎ ٠ خراب‎ ٠ دمار‎ ٠ حرج‎ Gb 
banqueroute f, échec m خيبة‎ ٠ إخفاق‎ ٠ إفلاس‎ 
prendre le haut du pavé أذ المربة الأول‎ 


être ruiné, succomber, perdre la partie, faire faillite pn) ٠ دم ۰ار خر الحولة‎ 


اج — 


to — off 


wallah n 
wallboard n 
wallet [‘wolit] n 


walleye ہ‎ 


walleyed adj 


wallflower ز: دند8,ا: د۷٭۶]‎ n 


walling [-iy] ہ‎ 


wallop ['wolep] ot 


walloping [-i7) n 


— adj 
wallow ['wəlou] vi 


n 
wallower (:دہ]‎ n 
wall-piece n 
wall plate n 


entourer de murailles, entourer ‘> ag (حديقة)‎ طاحأ٠‎ Gays مود‎ 


حبس ضمن جدران ie‏ بجحدران او de murs, emmurer, murer,‏ 
بجدار + كساء ET‏ الحدران (بشيء ما) 
قصل يجدار 
جداري : منسوب إلى الحدار ٠نام‏ على JE‏ 
(نبات)٠قائم‏ على الجدار ٠مغروز‏ في 'جدار 


couvrir les murs 

séparer par un mur 

du mur, poussé contre un mur, 
placé, situé sur un mur, 
enfoncé dans un mur 
propriétaire, employé, servant, type m 
panneau m de revêtement 


مالك ٠‏ مستخدم ٠‏ خادم ٠‏ شخص 

لوح تلبيس الحدران 

havresac m, besace f, porte-feuille m, محفظة نقود‎ ٠ حفيبة أمتعة‎ 

porte-monnaie m 

ee‏ مختلفة اللون عن شقيقتها ٠‏ عين 
مدورة او بيضاء (كعين الفرس) ٠‏ عين 
كثيفة البياض ٠عين‏ شوٌصاء او حولاء٠‏ 
عين جاحظة ٠‏ سمك جاحظ العينين 

ذو عين ممتلفة اللون عن الأخرى ٠‏ أحول: 
أبيض العينين المدورتين ٠‏ أحول: أشوص ٠‏ 
جاحظ المبنين 


œil vairon, œil m rond, œil à 
strabisme divergent, œil grand 
et saillant, poisson m 
à grands yeux saillants 
qui a un œil vairon, qui a 
des yeux blancs et ronds, qui 
a du strabisme divergent, qui 
a des yeux grands et saillants 
زهرة‎ ٠ منثور أصفر : نبتة تزیینیة عطرية‎ 
الحدارء نساج السجاد : شخص يحضر‎ 
حفلة راقصة ويقنع بالتفرج على الرقص دون أن يشتر ك مع الراقصين‎ 
تسوير : بناء‎ ٠ تجدير : بناء الحدران‎ 
أسوار‎ ٠ جدران‎ ٠ الأسوار‎ 
لكمة‎ SI ٠ غرب ضربات عنفة‎ 
آار‎ ١ هرم . غلب بالملاکة‎ ٠ عنیفة‎ 
هَروّل”.‎ ٠ غلى غلياناً شديداً‎ ٠ اندقم بعنف‎ 
Le z 
اندقع بسرعة‎ ٠ خبٗ‎ 
مرب عدينذة + قدرة الک او توب‎ 
٠ قدرة على التأثير الشديد‎ ٠ الضربات‎ 
حركة ثقيلة‎ ٠ رة شدبدة‎ ٠ لذأة عظيمة‎ 


ravenelle f, giroflée, personne کر‎ 


qui fait tapisserie 


maçonnerie f de murs, action f 
de murer, murs mpl, murailles اور‎ 
flanquer une raclée à, frapper 
un coup violent, vaincre, agiter 
s'élancer, bouillir violemment, 
galoper 
gros coup, pouvoir m de boxer, 
ou de rosser, capacité f de faire 
une grande impression, grand 
plaisir m, cahot m, mouvement lourd m 
raclée f, bruit m de rossée, 
défaite f achevée هزيمة حاسمة‎ ٠ الم بات العنيفة‎ 
épatant, énorme, formidable هائل‎ ٠ ضخم‎ ٠ ge ١ cb 
٠ غاص" (بالرذيلة)‎ ٠ (بالوحل الخ)‎ EE 
AN EME 
عاش بالرخاء‎ ٠ بانحیر‎ ES غص او‎ ٠ GAL 
ممرَغة : مكان‎ ٠ وقت التمرغ‎ ٠ تريغ‎ 
انحطاط‎ ٠ رذيلة‎ ٠ التمرّغ‎ 
bauge, boue f, trou m bourbeux موحلة‎ ٠ حفرة‎ ٠ Mo 
animal m qui se vautre, lanterne f دولاب)‎ Débat مستنة‎ g= حیوان‎ 
مدفع صخي بير عن جدار‎ tout qu 
لوح جداري‎ 


ضربات. لكمات عنيفة ٠‏ صوت 


se vautrer, se plonger, nager 
dans, se gorger, vivre dans 
l'opulence 

action f de se vautrer, temps m 


de se vautrer, souille f 


canon m de muraille 


plaque f murale 


WAL 
ل‎ 


WAL walnut [w5 :lnat] 5 


1356 


walrus [۹دہ!: د']‎ n 


waltz [wo:ls) n, vi 
wamble [wom'al] n 


wampum {‘w>ompom) s 


wan (won] adj 


1 راہ — 


wand [wand] م‎ 


wander ['wndə:) oi, ot 


— adj 


wanderlust (-last] ہ‎ 


wane [wcin] vi 
his glory is waning 
— چ‎ 

wan(e)y [-ni] adj 


wangle l'wængl] vt 


— vi 


wangler [->:] n 


wangling (-i7] r 


wanness [‘w2nnis] n 


noix f, noyer m, couleur f 


de noix 


جوز» شحرة JA‏ : شجرة دائحة كيرة 


القد مثمرة ٠‏ خشب اللحوز ٠‏ لون جوزي 


فيل البحر : حيوان لبون من فصیلة الفظلیات يبلغ طول Si‏ سبعة أمتار monem‏ 


valse f, valser 

avoir des nausées, vaciller, 
chanceler, se tortiller 

nausée f, action f de chanceler, 
tortillement m, enroulement m 


wampum m, fric m 


8 نعود . مال 


وله نابان مستطیلان متدلیان 
فالس : رقصة الفالس ٠‏ رقص الفالس 
في أحسَ بالغثيان ٠‏ ترتح ٠‏ 
مايل SE ٠‏ 
t- "Los‏ ٌه ا“ 5 0 ر7 
cole‏ استشعار بالغثيان ٠‏ ترنح ۰ ایل ٠‏ 
تلو ٠‏ التفاف + دوران 
pry‏ : عقد من الأصداف يرين به 
المنود الحمر او يتعاملون به كعملة او نقد 


شاحب + باهت ٠كامد ٠‏ مُمتقع ارت blême, livide, blafard, pâle, triste ٠‏ 
مرضي (الوجه) ٠‏ دال“ على اعتلال ٠‏ كتيب (البصر) 


faire pälir, palir 

baguette f, verge f 

errer, vaguer, serpenter, 
divaguer, délirer, s'égarer, 


parcourir Ja ٠ طاف‎ ٠ 


Se‏ اللون ٠‏ حب امتقع لونه 
Las‏ (الساحر او المشعوذ) ٠‏ صولحان 

تہ شل" ٠‏ تقمه” ٠‏ هام ٠‏ سکم ٠‏ 
تلوّى ٠‏ مج ٠‏ انحرف عن الصراط 
الیم ٠‏ حرف ٠‏ هذى ٠‏ زاغ ٠‏ جال 


déviation f du gyroscope ou d’un قي ا حير وسكوب )4 جهاز الصدید‎ SO 


autre instrument semblable 
errant m, voyageur m sans but, 
vagabond m, brebis perdue f, 
dévoyé m 


او في آلة ممائلة 

ہائم + de Ke‏ منجول ٠‏ 
je‏ شخص sr‏ 
منحرف عن الصراط المستقيم 


0 


0 0 
errance f, voyage m à l'aventure, ° 2.٠ ترحل‎ ٠ ضلال‎ ٠ تیه ۰ هيام‎ 


vagabondage m, délire m, 
divagations fpi, déviation f, 
rêverie, distraction f 

errant, sinueux, nomade, 
flottant, délirant, distrait 
manie f des voyages 
décroîitre, diminuer, décliner, 


refluer, s'affaiblir 


sa gloire décline 

décroissance f, décours m, 

déclin m 

décroissant, décliné 

se débrouiller, resquiller, obtenir 
par subterfuge, convaincre 

par subterfuge 

pratiquer le système D. 
resquilleur, débrouillard m 


resquille f, système D m 
påleur f, teint m blême 


يحول ٠ UE ٠‏ هذيان ٠‏ اتحراف (عن 
الصراط المستقيم الخ) ٠‏ شرود ذهبي ٠‏ 
مل ٠‏ ذهول 
87 تھی" 
طراف ٠‏ خترف ٠‏ ذاهل ٠‏ شارد 
هوس JA‏ او التسفارء تق إلى الأسفار 
تناقص ٠‏ تضاءل + تقص Gate‏ 


٠ اضمحل‎ ٠ تلاشی‎ ٠ (القمر)‎ 
DS A ٠ اقرب من الزوال‎ 
of پتلاشی‎ 


تناقص ٠‏ تضاؤل ٠‏ مُحاق (القمر) ٠‏ 
تلاش ۰ اضمحلال ٠‏ زوال 

٠ aile‏ متضائل ٠‏ ممحوق 

ندب" أموره AE ٠‏ مأزق او ورطة ٠‏ 
احتال ٠‏ حتصل" بالاحتبال ٠‏ اقنع 
بالاحتیال او بالحداع 

مارس وسائل التملص ۱ 

٠ die‏ خداع ٠‏ متدبر شؤونه 
بالأساليب à‏ 

احتبال ٠‏ صائل تلص 


شحوب ٠‏ امتقاع اللون ٠‏ لون ممتقع او شاحب او كامد 


wannish [-ni/] adj 
want [wont] n 


in — of 
to bein — 
— ad 


— vt 


— vi 
to -— for 
wanted [-id] adj 


wanting ]-15[ adj 


— prep 


wanton [wonton] adj 


— vi, ut 


wantonness [-nis] a 


wappenshaw n 
wapperjaw ['w2ps,d32:] n 
wapperjawed ]- (لد:‎ adj 


war (w5::] n 


articles of -. 
cold -- 

on a — footing 
to declare — on 


— ni 


warble ['w>:bl] ہ‎ 


pâlot, un peu håve 
manque, défaut m, besoin m, 
بؤس‎ ٠ فاقة‎ ٠ حاجة‎ 


pauvreté /, misère f, désir m توق‎ ٠ رغبة‎ ٠ 


à court de 


لے 


مفتقر إلى. ممتاج J‏ 
عاش باللؤس . عاش بالفاقة vivre dans la gêne, être dans le besoin‏ 
إعلان صغیر : إعلان يطلب فيه alt‏ وظيفة الخ 
ai‏ أعوز ٠‏ احتاج إلى ٠‏ افضَر إلى ٠‏ 
راد“ ٠‏ رغب في ۰ تاق ٠‏ تطلب ٠‏ 
CIE‏ سعى إلى ٠‏ طالب ٠‏ اقتضى ٠‏ 
A‏ ۰ وجب réclamer, exiger‏ 
نقص ٠‏ اعوز + z‏ إلى ٠‏ احتاج manquer, faire défaut, être dépourvu‏ 
ail‏ إلى ٠‏ احتاج ٭رغب ٠‏ تاق manquer de, avoir besoin de, désirer‏ 
مطلوب ٠‏ متعقتب من قبل الشرطة ٠‏ مراد ٠‏ 
مر غوت فيه 
ناقص ٠‏ غائب ٠‏ مفقود ٠ je ٠‏ محتاج `° manquant, dépourvu, déficient‏ 
مقر إلى ٠‏ عاجز ٠‏ غير بالغ المستوى المطلوب او الأهلية المطلوبة 
بدون. من غير ٠‏ إلا ٠‏ ما عدا sans, sauf‏ 
کش cab à‏ لعوب (طفل) ٠ ٠‏ عابث ٠‏ غير espiègle, indiscipliné, capricieux,‏ 
انضباطي ee‏ العنان ٠‏ استهوائي » 
٠ use ue eu‏ مقصود: 


“Je ey piaia ٠ (شام) دون داع‎ 


petite annonce f 
manquer de, être à court de, 
avoir besoin de, vouloir, 


désirer, demander, rechercher, 


demandé, recherché par la 


police, voulu 


folâtre, gratuit, déréglé, 
licencieux, impudique, 


débauché, luxuriant, 


غیر کچھ ٠ E‏ شهواني ٠‏ داعرء extravagant, gai‏ 
فاجر ٠‏ فاسى DS‏ ٠غريب‏ الأطوار ٠‏ مظرط ٠‏ مرف (بعمل ما) ۰ 


بجیج ٠‏ ممم بالفرح 
شخص داعر ٠‏ امرآة فاسقة personne débauchée, femme f légère‏ 
بطر fd r ٠‏ ٠عبث‏ ها٠‏ استهتر folâtrer, s'ébattre, débaucher, ٠‏ 
agir follement, dissiper, gaspiller ;‏ 
d'à‏ (المال) بالملذات 
٠ ul: Fad‏ مرح ٠‏ لهلوه 
تمد (الشتم الخ) ٠‏ بہجة ٠‏ دعارة ٠‏ 


étourderic, espièglerie f, 
gratuité, gaieté f de cœur, 


libertinage m, exubérance f فسى. فجور‎ 
défilé m عرض او استعراض عسكري (اسكتلندي)‎ 
menton m en galoche ذقن طويلة ومعقوفة‎ 


معقوف الذقن 
حرب ٠‏ قتال ٠‏ نضال ٠‏ كفاح ٠‏ صراع ٠‏ 


à menton en galoche 


guerre f, lutte f, état de guerre, 


conflit m خصام‎ ٠ نزاع‎ ٠ مال حرب‎ 

code m pénal militaire قانون جزائی عسكري‎ 
guerre f froide حرب باردة‎ 
sur le pied de guerre على وشك الحرب‎ 
déclarer la guerre à 3 “del 


حارب ٠‏ قائل ٠‏ خاصم” ۰ ازع ` 
عارك ٠‏ ناضل ٠‏ کافح 

ورم شعراني : ناتج عن يرقات الشعرانة 
او النبر ویصیب الحيوانات l'œstre, larve f d'œstre ٠ JEE‏ 
يرقة النبر : صغيرة الشعرانة او النبرء وهي حشرة هليية الشعر أكبر منالذبابة 


faire la guerre, guerroyer, être 
en conflit, batailler, lutter 


tumeur due aux larves de 
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— ni, ot 

warbler (-blo:] n 
warbling [-blir] adj 
— an 

war correspondent a 
warcraft [wo:kraft] s 
war crime ہ‎ 

ward [w5:d] n 


— 7 

to — off 
warded [-dəd] adj 
warden [-n] # 


wardenship (-n/ip) * 


warder [-5:] n 


wardress (-ris] 7 
wardrobe [-roub] n 


wardroom (-rum] n 


wardship (-Jip] n 
ware [wc2:) adj 

اج — 

ware ví 


warehouse ['weahaus]) n 
— [-hauz] ut 


warehouseman [-hausmon] n 


warehousing (-hauziy] ہ‎ 


wareroom (-roum] n 


gazouillement m, gazouillis, 
roucoulement m, chant m 


gazouiller, chanter, roucouler 


٠ هديل‎ ٠ زقزقة‎ ٠ صداح‎ ٠ à 
Feel 
زفزق یی‎ oP 


ف مه بی 


٠ ste‏ هدل" 


chanteur m, fauvette f عصفور غريد عديد الأنواع‎ : dei ٠ مغن‎ 


gazouillant, chantant 
gazouillis, chant m 
correspondant m de guerre 
art m de la guerre 


crime m de guerre 


| و ھ 

a, ٠ ملعن"‎ a 

تفرید ٠‏ زقزقة ٠‏ صداح ٠‏ غناء ٠‏ إنشاد 
مراسل حر لي 

احغراب؛ 7 فن ا خرب ؛ علم À‏ 


جر À‏ حر بية ٠‏ جریمة حرب : إبادة جماعية . قتل الإسرى الخ 
garde f, guet m, surveillance f,‏ 


٠ حرس"‎ ٠ حماية‎ ٠ خفارة‎ ٠ حراسة‎ 


quartier m, bouterolle, tutelle f, ٠ احتراس (بالمارزة) «رصد‎ ٠ محافظة على‎ 


pupille m, salle f, service m 


مراقبة ٠‏ إشراف ٠‏ حي (من مدينة) ٠‏ 


لقب القفل الداخلي : يحول دون فتحه بغير مفتاحه ٠‏ ثقب المفتاح ٠‏ وصاية 
(على قاصر الخ) ٠‏ قاصر تحت الوصاية ٠‏ ربيب الدولة او البلدية : ملعال من قبل 
بلدية او مؤسة ٠‏ قاعة D)‏ مستشفى) ٠‏ غرفة الحدمة (في المستشفى) 


garder 

écarter, détourner 

à gardes, à bouterolles 
gardien m, régent m, 
conservateur m, gouverneur m, 


garde-chasse m, recteur, 


٠ محافظ‎ ٠ صائن‎ ٠ 


sh Et 

جب ٠‏ تحاشى ٠ le‏ أزاح 

it‏ ذو ثقوب (مفتاح او قفل) 

حارس ٠‏ خفير حامر 
وصي على العرش ٠‏ عافظ ٠‏ قیلم ٠‏ 
حاكم (مدينة او مقاطعة) ٠‏ حارس 


surveillant, directeur m de prison ile او جامعة‎ US عميد‎ ٠ الصيد‎ 


charge f de gardien ou de 


gouverneur, surveillance f 


geôlier, gardien m de prison, 


gardienne de prison, geôlière کر‎ 


garde-robe f, armoire f, 
ensemble m de vêtements 
carré m des officiers, mess m 
des officiers, les officiers mpl 
(du mess) 

tutelle f 

attentif, avisé, prudent, savant 
garer, faire attention 
dépenser 

faicnce f, marchandises fpl, 
articles mpl de vente 

magasin m, entrepôt, dépôt m 
entrcposcr, emmagasiner 
entrepositaire, magasinier m, 
entreposeur m 

entreposage m 


salle f de vente, magasin m 


٠ ble‏ مدير السجن 
حراسة ٠‏ خحفارة ٠‏ حمابة ٠‏ محافظة ٠‏ 


حاكية : وظيفة ا حاکم ٠‏ مراقبة ٠‏ مناظرة 
سجان ٠‏ حارس السجن ٠‏ حارس ٠‏ فير ٠‏ 
gardien, bâton m de commandement‏ 


صولجان اللطة او الأمر 
حارسة eh‏ سجانة 


خمة as‏ فيها الملابس pl ٠‏ ملابس 


جناح الضباط (في سفینة حرية) ٠‏ مطعم 
او نادي الضباط رفي سفینة حرية) ٠‏ 
ضباط (السفینة) 
وصاية ٠‏ حراسة ٠‏ وصایة Je)‏ قاصر الخ) 
٠ CEST CES‏ عالم 
حدر ٠‏ تبه ۰ مجنب 
انفق ٠‏ صرف gt ٠‏ 
خرف ٠‏ سلع ٠‏ أدوات لليع 
حزن ٠‏ مستودع (للسلع الخ) 


خرن. ودع 5 المستودع 
مدع لدب ٠‏ مين عزن 2 


نهو 
ps‏ 


أمين مستودع 


خترن. إیداع في المخرن 
قاعة بیع (السلع) في متجر کیر ٠‏ متلجر 


warfare | w>:fro:] n 
war footing 7 


war-horse n 


wariness [-nis] n 
warlike ('w>:laik] adj 


warm [w0:m]) adj 


to make it — for 


to — up 


warmed-over adj 
warmer زژ:د۔]‎ n 


warm front n 


warming [-i9] n 

— adj 

warmisb (-i/] adj 
warmonger ['w2:,mA3g?2:] n 
warmongering ]-17[ n 
warmth دبنا]‎ :702[ n 


warm-up n 


warn [w3:n) vt 


guerre f, lutte f 


état m de préparation pour la guerre 


cheval de bataille, soldat aguerri, 


vétéran m de la politique, 


pièce f banalisée 


حرب ٠‏ نضال ٠‏ صراع ٠‏ كفاح 
حالة الاستعداد للحرب 
هرس حربي : فرس القتال ٠‏ جندي 


72. 2-9 


مرس بالحرب ٠‏ سياسي Éi‏ 
مقطوعة موسيقية Vin‏ مسرحية 


dis‏ : أصبحت مبتذلة بسبب تكرار إعادتها في أماكن منعدٴدة 


circonspection f, prudence, défiance f 


guerrier, martial, belliqueux 
chaud, réchauffant, ardent, 
animé, zélé, cordial, vif, 
bouillant, enflammé, 
chaleureux, sexuel, 
compatissant, dangereux, 
intime, fort, frais, salé, 


graveleux, riche 


7 ا ںی 

احتراس ٠‏ حتذار ٠‏ تحفاظ 
0 

احتراني ٠‏ حر ٠‏ محارت 


eah a ماخن‎ ٠ Es PE 


: قلي‎ ٠ متحمس‎ ٠ تواق‎ ٠ et 


٠ حار‎ ٠ حمامي‎ ٠ 
دہ جوا جس‎ 
با حنان وہ ہو‎ 


حميم ۰ قوي ٠‏ غض Re‏ راضح ح بكلمات الإثارة ٠‏ غي 


en faire baver à 
chauffer, bassiner, échauffer, 
réchauffer, chambrer, animer, 


exciter, inspirer le plaisir 


der‏ يشقى او Fans‏ عملا" شاقاً 
٠ RE Ü‏ حمى Led:‏ 
اعد" ٠‏ نط ٠‏ اسم لیے 


٠ سخن ثانية‎ ‘22: QUE imal 


Trl بالمسرةء‎ y ٠ "a أضرم الحماس‎ ٠ gl 


réchauffer, faire réchauffer 
se chauffer, se réchauffer, 
chauffer, s'échauffer, 


s'enflammer, s’animer, s'exciter 


jubiler, se sentir attiré à 
se prendre de sympathie pour 


s'animer, s'échauffer, se mettre 


en train 
chauffe f 
réchauffé ذل‎ ۰ 


réchauffeur m, réchaud m 


front m chauffé 


chauffage m, réchauffement m 
chauffant, réchauffant 

un peu chauffé 

incitateur m à la guerre 
incitation f à la guerre 


chaleur f, ardeur, ferveur f 


سخن ثانية” (طبق الطعام) 


٠ نحن ثانية‎ ٠ ثابة‎ Gare" 


ا ٠‏ عنين 
دہ ا Ge‏ أذاة as‏ 
جبهة دافثة : منطقة انتقال من كتلة الحواء 

الاحن إلى الحواء الأقل سخونة اوالبارد 


تدفئة ٠‏ تسخن ٠‏ دفء ٠‏ تخن ثانة 


ساخنء دافی قليلا 
محترئض على المرب 


حریض على حرب 


حرارة ٠‏ دفء grt ٠‏ اتلقاد ٠‏ حاس ٠‏ متا 


réchauffement m, réchauffage m (V Ahit ٠ استعداد للمباراة‎ 5% né 


prévenir, mettre en garde, 


avertir, informer 


تشغيل المُحَرك 25 قصيرة قبل الانطلاق 


بالسيارة pr ٠‏ (استعدادي) 
نه إلى ٠‏ حتذار ٠‏ أنذار ٠‏ أخيتر ٠‏ 


st ٠ اعلم‎ 
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warp [W:p] n 


راہ 


warped adj 
warping [( w5:pi?] n 


warplane ہ‎ 
war power n 
warrant ['worent] n 


warrantable [-əbl) adj 
warrantee نا ' ص۲ر۲۷۲۵,]‎ : n 
warranter [‘woronts:] a 


warranty [-i] ہ‎ 


warren ['wWrən) ہ‎ 


avertir de se retirer, signifer de 


se retirer à distance 
avertissement m, notification f, 
leçon f, semonce f, préavis m, 
congé m, signalisation f 


d'avertissement, de signalisation, 


avertisseur, signalétique 
gauchissement m, chaine f, lisse, 
lice f, aussière f, limon, 

dépôt m, déformation f, 
déviation f 


تشو ه٠‏ ريع ٠‏ ضلال ٠‏ اعراف 


faire gondoler, déjeter, voiler, 
ourdir, gauchir, haler, touer, 
colmater, déformer, fausser, 


pervertir 


se gondolcr, se déjeter, se voiler, 


se haler, se déformer, dévier 


gauchi, fléchi, perverti 
gondolage m, voilure f, 
ourdissage m, gauchissement m, 


halage m, colmatage m, 


déformation, perversion f 


avion m militaire 

pouvoir m militaire 

autorisation f, justification, 
raison valable f, garantie f, 
garant m, certificat m, warrant, 
mandat m d'arrêt, ordonnance f, 
ordre m 

garantir, justifier, certifier, 


autoriser, warranter 


به بالانسحاب et ٠‏ بالابتعاد 


تنبيه ٠‏ تحذیر ٠‏ إخطار ٠‏ إشعار ٠‏ تبيغ ٠‏ 
٠ À‏ تویخ ٠‏ إشعار ge‏ 
وضع إشارات (السير) 

تنبيهي ؛ إخطاري ٠‏ إشعاري ee‏ 
محذار ٠‏ إشاري ٠‏ مؤشر 

انفتال ٠‏ التواء ٠‏ اعوجاج ٠‏ سدی النسيج : 
خيوط طولانية تتوشج مع اللحمة في علية 
النسيج ٠سلسلة‏ تحريف الدولاب JE‏ 
مشدود إلى مرساة لنجربة السفينة “cb:‏ 
غرين ۰ راسب ۰ ٠‏ طبقة seu‏ 

عطف ٠ J5: cge‏ حراف الدولاب ٠‏ 
سدكى: JS‏ خيوط السدى٠‏ حرف 
٠ ŠJ‏ جر (سفينة) بالحبل المشدود إلى 
المرساة ٠‏ طتمى ب er‏ الأرض بالطمي 
او بالغرين ۰ شوه ت حرف + آقلد 

انعطّف ٠‏ التوى ٠‏ انفتل ٠‏ احرف ٠‏ 
A‏ نره + ل + فة + ارف 

عن الصراط المتقيم 

مفتول ۰ ملوي .تحرف 

٠ 3 te‏ انعطاف ٠‏ حرف 
(الدولاب) ٠‏ تسدیة : إعداد الدى ٠‏ 
م 
الحر المربوط بالمرساة ٠‏ تسميد بالطمي ٠‏ 
تشه ٠‏ تشويه ٠٠‏ اتحراف ٠‏ زيغ Se‏ 
ثرة حر بية 

قوة عسكر بة . قوة حر بية 1 

إجازة ٠‏ رخصة ٠‏ ترخيص ٠‏ تبرير ٠‏ بينة٠‏ 
إثبات ٠‏ سبب مليرر او مسوغ ` 
ضمان» كفالة ٠‏ كفيل ٠‏ تفويض ٠‏ 
شهادة (إيداع cs‏ ا 0 
مذكثرة توقیف + مذكثرة أمر 

u. t Da JKS. فمن‎ 
ele بالبرهان او بالينة‎ 


رخص ل١أصدار‏ سند الزن لكفيل (بوجود السلع في OAN‏ 


justifiable, soutenable, permis, 
légitime 


personne f munie d'une garantie 


garant, répondant m 
autorisation f, justification, 


garantie f, procuration کر‎ 


“< a 


إجازة ٠‏ ترخيص ٠‏ تبرير Ee‏ إثبات 


IG ٠ تفويض‎ ٠ IUS ضمان.‎ ٠ EU 


مرتع الأرانب البرية : مکان وجودها وتوالدھا garenne f, quartier m surpeuplé‏ 


وحيث تصاد منه ٠‏ مصاد خاص : 


أرض محمية لصید صغار الطرائد ٠‏ حي مز دحم بالكان 


warrior [‘woria:] ل‎ guerrier m جندي مارب‎ ٠ مقاتل‎ innte 
warship ['w>: sip] 5 navire m de guerre سفینة حرية‎ 
wars (t)le [wo :sal] vt, vi combattre, lutter لتاق٬دهاج‎ . Jeu 0 ph: کافح‎ 
wart [w2:t] n verrue f, poireau, fic m, د رنة بقرية : تعیب‎ ٠ تمل‎ JWS 
excroissance, loupe f ٠ كية دهنية‎ ٠ نامية‎ ٠ ٠ جلد البقر والحيل‎ 
الشجرة)‎ ins ٠ ودم غد ي‎ 
warthog [- hog) n sanglicr m d’Afrique AS. خیزیر بري‎ 
wartime ہ‎ temps m de gucrre زمن الحرب‎ 
wartwort [-wə:t] n euphorbe f فربيون عزني . شعرور : بتة طبلیة سامّة‎ 
warty [-i] adj verruqueux J ٭.کٹیر‎ JE pi 
wary l’weori] adj circonspect, avisé, prudent +محتر رص‎ ٠ نيه متیقلظ‎ si>: Vers 
war zone n zone de guerre, zone f militaire منطقة عسكرية‎ ٠ منطقة حرب‎ 
was [woz] past lst and 3d sing of be 
wash [w27] اہ‎ laver, faire la lessive de, baigner, nt “p> , hé ٠. J= 
arroser, lécher, tremper, ٠ (الحيوان جلده)‎ "si : ٠ أروى‎ 
mouiller, humecter, طل‎ ۰ ‘pe NE y ٠ 
badigeonner, débourber, ٠ استخلص التبر بتصويله‎ ٠ .بماء الكلس‎ 
purifier, dorer, vernisser غل الركاز بالماء ليستخلص شذرات‎ 


اتبر او الذهب الام ٠‏ نقی ٠‏ صفی ٠‏ 
و وس ٠‏ برنق” : طلى بالبرنيق 


to — away enlever au lavage, éliminer à أزال” (الوحل الخ)‎ ads ٠ بالغسيل‎ “Ji 
l'eau courante بالماء الحاري‎ 
to — down laver à grande eau, arroser, PEU) أروى‎ ٠ نظف بقوة دفق الماء‎ ve 
emporter جرف الماء(الخصى إلى قعر الحر الخ)‎ ٠ الخ)‎ 
to — off enlever au lavage بالفيل‎ CE “Ay از‎ 
to — out laver, délaver, extraire en ٠ استخرج (التبر الخ)‎ ٠ ۰ح اللون‎ J= 
lavant, enlever au lavage أزال بالغل‎ 
to — up laver, rejeter sur le rivage pui طرح ربا ما) على‎ "J= 
— vi se laver, se débarbouiller, faire غسل وجھه‎ ٠ بالضل‎ Uis. J 
sa toilette, faire la lessive, انفسل (القماش‎ ٠ غل ملابه‎ ٠ الخ‎ 
être lavé, être justifié, être ٠ تب٠‎ st. دون ان يتضرار)‎ 
emporté, clapoter, ruisseller, ٠ عو بالمرهان ؛ انتحرف (بقوة ماء التبار)‎ 
s'écouler, s'éroder, ٠ (الموج المرتطم بالشاطى)‎ SU 
s'éloigner ٠ حات‎ ٠ اندفع تيار الماء‎ ٠ ترقرق الماء‎ 
CU ابتصّدً او انزاح (بقوة‎ ٠ (بفعل المطر او الماء الحاري)‎ Est 
to -— out se délaver, se décolorer, passer, + Ja 7J} + Jat بهت لون القماش‎ 
détcindre, s’eflacer au lavage بالغسل‎ gs 
to — up refluer, se laver, faire sa toilette اعد زيته (بعد أن‎ J 0 تدفق”‎ 


غسل وجهه الخ) 

— n lessive J, lavage m, linge ٠ اغتسال‎ Pe غيل : ملابس معداة للغل‎ ٠ يستعمل في الفسل‎ dde : J 
blanchi m, couche légère f, غرين.‎ te ٠ دهان‎ ٠ طلاء كلسي‎ ٠ طبقة رقیقة من الطلاء‎ ٠ ملابس مغسولة‎ 
badigcon m, alluvion f, lavis m, عر ماء البحر (من قبل‎ ٠ علول عطري (للزينة)‎ ٠ بالألوان المائية‎ en رات غريني‎ 
lotion f, sillage m, remous, ٠ موجة‎ ٠ اصطخاب الأمواج‎ à ارتطام الأمراج‎ ٠ تدويم‎ ٠ دردور‎ ٠ مركب مائر)‎ 
ressac m, vaguc f, lavement m, ثفایة 8 سل الركاز او الحام‎ ٠ Je ٠ ماء الحلي‎ :ةلاغ٠‎ ٠ الأيدي الخ‎ J= 
lavasse f, épuration f, étang m, emportement m dy غدير + مستنقع‎ ٠ تنقية‎ ٠ الممدني‎ 


WAS 
1361 


WAS 


1362 


— adj 
washable زاحاد۔]‎ adj 
washboard دط-]‎ :0[ 5 


washday (-dei] ہ‎ 
wash drawing x 
washed-out adj 
washed-up ad; 
washer [-2:] n 


washerman [-mən) ہ‎ 
washerwoman (-,wumon) 8 


washery (-Jori] n 


washiness (-inis] « 


washing [-iy] n 


washout r 


washroom [-rum] 5 
washtub ج‎ 

wash woman n 
washy [-i] adj 


wasn’t [w2z nt] = was not 
wasp [wosp] n 
waspish [-i/) adj 


waspishness [-i/nis) n 
wasp waist n 
wassail ['wsl) ہ‎ 


wassailer n 


2 ممكن غسله ومن‎ S 

عسل ممكن غسله ٠‏ قابل للغسل 

لوح الضیل : J:‏ عليه الملابس planche / à laver, fargue f ٠‏ 
لوج الموج : لوح US‏ الذي يصد الأمراج ع 

يوم الغسيل ‘ik:‏ يخصّص بوم لفسیل اللابس 

درسم (صورة) بالألوان SU‏ 

-2 Ep ٠ احل, باهت‎ 

D 5 ٠ عله‎ gaie ٠ كل الضنی‎ 2 

غسالة ٠‏ مغلة آلية ٠ Je ٠‏ فرشاة جلي 


lavable 


lavable 


jour m de lessive 

dessin m colorié au lavis 
effacé, enlevé, éreinté 
accablé, foutu, dégoûté 


lessiveuse f, laveur m, lavette f, 


الصحون ٠‏ حلقة إحكام الد: حلقة مطاطية rondelle f‏ 
غسال : عامل في sie‏ مہ ور الفسيل laveur m‏ 


غسالة : امرأة تغسل الملابس بالأجرة 
مكان غسل الرکاز (فی منجم) : حيث 


blanchisseuse, lavandière f 


place f de lavage des minerais 


fadeur, insipidité, faiblesse f, 
platitude f سقامة‎ ٠ ملاحة‎ 
ملابس مضولة‎ ٠ غيل‎ ٠ اختسال‎ ٠ غلل‎ 
٠ ماء الضیل‎ : IG ٠ للفلل‎ ge او‎ 
PE طبقة رقیقة (من الطلاء الذهي‎ 

او معدن خام ناتج من غسل (الرکاز) 
جرف الربة (بمعل المطر او جريان الماء) ٠‏ 


lavage m, blanchissage m, 
lessive f, lavasse f, couche 


légère f, produits mpl de lavage 


affouillement m de terrain, 


جيب او جوف مُجْترف بفعل الماء poche / (de dissolution), ٠‏ 
إخفاق. فل تام ٠‏ انفتال في اية fiasco m, diminution f de‏ 
ا حناح : Lei dis‏ نی زاوية l'incidence à l'extrémité de l’aile by‏ 
بنهاية جناح الطائرة 
مغل . مغسلة : كنيف ومغاسل في ملعم الخ toilettes fpl‏ 
مركن الغيل: تنقع فيه الملابس او baquet m JS‏ 
غسالة : امرأة تقوم بفسل الملابس كر blanchisseuse‏ 


délavé, décoloré, fade, insipide, باهت اللون بالغسيل “كالح‎ ٠ مغسول‎ 


تفه ٠‏ ضعبف ٠‏ واهن ٠‏ متعرّق عند 
أقل جهد ٠‏ كاب ٠‏ ممزوج UL‏ 


faible, mouillé, terne 


guêpe f 
de guêpe, acerbe, irascible, 


زنبور 0 es‏ : حشرة عديدة الأأنواع 

5255 دبوري : حاد er"‏ 
الغضب ٠‏ الاسم ٠‏ رهف ۰ زنبوري 
Lai‏ : دقيق الحصر 

طبيعة حادة او نزفة 

Le الزنبور : دقيق‎ as 

تخب ٠‏ حفلة سكر خاصة Joe‏ 
شراب انكليزي ٠ JE‏ أنشودة الشراب 

احٹسی الحمره ٠‏ أسرف في تناول ان مر شرب 
تخب فلان٠احتدى‏ الحمرة وأنشد ue‏ 

مدعو لشرب الوسّال رفي عيد EX‏ 
D‏ بالشراب ٠‏ معربد 


piquant, à taille de guêpe 


humeur irascible f 

taille f de guêpe 

santé f, toast m,beuverie /,boisson 
épicée f, chanson f à boire 
boire trop, porter des toasts, 
boire ct chanter 


convive m, noceur m 


wast [wast] archaic past 2d sing (be) 


wastage l'weistid3] n 


waste [wcist] vi 


to — away 


wastable [-teibl] adj 
wastebasket [-bzskit] n 
wasted [-tod] adj 


wasteful (-ful) adj 


wastefally [-fuli] adv 
wastefulness [-fulnis) s 


waster n 
wasteland [-land) « 
wastepaper n 
waste pipe n 
waste products api 
wasting (-ir] adj 


wastrel ['wcistrol] r 


WAS 


manque, coulage m,déperdition فقدان‎ ٠ وعاء)‎ 38 JL) رشح‎ ٠ نقص‎ 
pe تفص رتچ‎ : = 


dévaster, ravager, consumer, 
affaiblir, user, épuiser, 
gaspiller, dissiper, laisser 
passer, détériorer, dégrader, 
amaigrir, perdre 
s'user, s'épuiser, diminuer, 
passer, être gaspillé, se perdre, 
dépérir, s'affaiblir, se dégrader, 
s'amaigrir 
s'affaiblir, languir, dépérir 
désert, en friche, inculte, ruiné, 
perdu, détérioré, de rebut, 
de déchet 

Le‏ حتالي ٠‏ تفاي 
désert m, lande, friche f, terrain‏ 
vague m, ordures fpl, rebut m,‏ 
déchets mpl, déperdition f,‏ 
dégradation, détérioration f,‏ 
dégâts mpl, gaspillage m,‏ 
prodigalité f‏ 
pcrdable, qu’on peut gaspiller‏ 
corbeille f à papiers‏ 
ravagé, amaigri, atrophié,‏ 
dépensé en pure perte,‏ 
gaspillé, perdu‏ 
ruineux, gaspilleur, dissipateur,‏ 
dilapidateur‏ 
en gaspillant‏ 
gaspillage m, dissipation,‏ 
prodigalité f, déperdition f‏ 


٠ استهلك‎ ٠ خرب ۰ دمر‎ ٠ اصح‎ 
٠ استترف‎ ٠ Qi ٠ آبل‎ ٠ أضعف‎ 
٠ مَس‎ ٠ TETE 
٠ ضاءل” الألوان‎ ٠ ضرار‎ ٠ عطتب‎ 
ہی‎ Jal JA 
5e تلاشی‎ ٠ تقتص‎ ٠ انيدو‎ 
٠ dite البدار‎ ٠ انعطتب‎ ٠ ضاع‎ + JA 
هرل"‎ ٠ تضاءل‎ ٠ a ٠ تلاشی‎ 

SX ٠ ذوى‎ ٠ US 

قر خال من الكان ٠‏ خاو ٠‏ مطروق 
فلبلا" ٠‏ غير عحروث ٠‏ بورء جدیب ٠‏ 
قاحل ٠‏ خترب ٠‏ هدام ٠‏ ضائع ٠‏ 


٠ مطروح‎ ٠ مضرر‎ ٠ معطوب‎ ٠ مهدور‎ 


٠ ,5‏ صحراء ٠‏ أرض غير De‏ 
أرض بور ٠‏ رقعة أرض مجهولة ٠‏ قمامة ٠‏ 


٠ ةعاضإ٠ فقدان‎ ٠ ضباع‎ ٠ فضلة‎ ٠ نفاية‎ 


٠ تدريجي‎ A ٠ نضاؤل‎ ٠ هدر‎ 
إسراف‎ ٠ تبذير‎ ٠ تبديد‎ ٠ دمار‎ ٠ خراب‎ 


Cai‏ قابل للضیاع او للهدر ٠‏ يبدا د ١‏ يبذار 


a 


EL‏ المهاملات 
o‏ مهدوم ٠‏ ناحل ٠‏ هزيل ٠‏ عليل ٠‏ 


رودهم٠ بلا جدوى»مبددء ضائع‎ GE 


5s- 9 


م ۰ مخرب ۰ مدد 
tro‏ 

بتبذیر بإسراف: بضياع 

تبذير » إسراف ٠‏ تبدید ٠‏ ضياع ٠‏ إتلاف 


prodigue, gaspilleur, propre m à rien * غير مفيد بشي‎ ٠ بداد ۰ می ف‎ . 


terrain m en friche 

papier m de rebut 

tuyau m d'écoulement 

produits mpl de rebut 
dévastateur m, dévastatrice f, 
ravageur, épuisant, atrophiant, 
tabescent, qui dépérit, 
consumant 

dévastation f, ravage m, 
atrophie f, dépérissement m 
gaspilleur m, prodigue m, pièce f 
de rebut, raté, bon à rien m, 


gamin m des rues 


آرض بور او قاحلة 

5 res , 

ورق مهملات او نفاية 

أبوب الصرف او الفریغ 

at AE 

» و‎ “9 bo 9 

محرب ١‏ متخريه ٠ pa da ٠‏ ملمرة٠‏ 
د 37 7 و 
a‏ لهك ٠‏ ملقم .مهزل. 
بر )9 ..- 
متلف متهلك 


WAT 
1364 


watch (wt/] 5 


to — after 
to — for 
to — out 


to — over 


watchdog n 
watcher [-ə:] م‎ 


watchful (-ful] adj 


watchfulness {-fulnis) 7 
watchman [-mən) n 


watchtower n 
watchword [(-wo:d] ہ‎ 


water  ]۷۷ب:اد:ز‎ n 


mineral — 
to make — 
running — 
diamond of the first — 


— m 


سھر J97‏ جانب مريض او لغرض آخر (* veiller, demeurer éveillé, guetter,‏ 


observer, remarquer بقي ساھراء‎ + ٠ ری‎ ٠ اعتی ب‎ 
راق‎ ٠ لاحظ‎  ”سترتح‎ + e UE قي‎ 
suivre du regard تابع . لاحق بالنظر‎ 
guetter, épier راقب‎ ٠ ترصد‎ . de) 
faire attention, prendre garde احترس ٭ احٹرز‎ ٠ ابه‎ 
surveiller, veiller sur, garder “pis "tu اعتی‎ ٠ سهر على‎ ٠ رافب‎ 
observer, suivre des yeux, ۰ راقب‎ ٠ لاحق بالنظر‎ ٠ حط ۰ راق‎ 
surveiller, épier, guetter, Š; انتظر‎ ٠ رده حرس‎ ٠ ترد"‎ 
attendre, garder 
veille f, guet m, aguets mpl, ٠ رعاية‎ ٠ سھاد‎ ٠ de ne سھر‎ 
surveillance, garde f, veilleur, ٠ مراقبة‎ ٠ LS هزيع من اللیل درد‎ 
surveillant m, montre f, ٠ مراقب‎ ٠ يقظان‎ ٠ ساهر‎ ٠ حفارة‎ ٠ حراسة‎ 
attention, vigilance f, quart m ° انتباه‎ ٠ ساعة الحيب او اليد‎ ٠ حارس‎ 
ساعة الفينة‎ ٠ Lis 
chien m de garde, gardien m vigilant Lis حارس‎ ٠ كلب الحراسة‎ 
veilleur m, observateur m, è Li ٠ ساهر أمام جثمان ميت‎ ٠ ماهر‎ 
observatrice f ٠ مشاهد‎ ٠ sl: ساهر على مريض‎ 
ملاحيظة‎ sisale 0 مراقبة‎ ٠ ملاحظ‎ 
vigilant, aux aguets, en alerte, STE Le. sim بقظ‎ 
de veille أرق‎ 55 
vigilance f Vie تر‎ 0 Es 0 kis 
veilleur m de nuit, guetteur m, حارس ؛ فير‎ ٠ راصد‎ ٠ hū. ٠ ساهر اللل‎ 
sentinelle f 
tour f de guet برج الرصد‎ ٠ برج المراقبة‎ 
mot m de passe, mot m d’ordre, شعار‎ ٠ كلمة التعارف‎ ٠ كلمة الر‎ 
slogan m 


eau f, fond m, marée f, eaux fpl, et 54+ (es عمق ماء (عر او حيرة‎ ٠ ماء‎ 
lustre, moirage m, aquarelle f, مياه إقليمية‎ ٠ مُعین) مد‎ PA eHh) 
mer f, lac m, larme, urine f, ex EN PH يريق‎ ٠ ما)‎ 54) 
sève f, salive f, boisson د" مم‎ ٠ جحيرة‎ ٠ بحر‎ ٠ مم ماي‎ ca 
distillée f, lotion f, actions لُعاب؛ رُضاب ۰ اق‎ ٠ ماء النبات‎ ei بول‎ 
émises pour diluer le capital ٠ مستحضر عطري‎ ٠ D شراب كحولي‎ a 

أسهم صادرة لزيادة راس ا مال : مہم 

او سندات مالية ليس ھا رأسمال فعلي 


eau minérale مياه معدنية‎ 
uriner شخ‎ CS بال‎ 
eau courante جار‎ sb 
diamant m de première eau التالّق‎ jee ماس‎ 


arroser, irriguer, faire boire, ٠ أسقى الشراب‎ ٠ شراباً‎ rs $ أسقى‎ ٠ أروى‎ 
donner à boire à, baptiser, أسقى (الحيوانات)‎ fase usa 
mouiller, abreuver, alimenter *+ÙL زود (مرجلا” او سف الخ)‎ ٠ الماء‎ 
en eau, moirer, diluer, émettre OU : ee ٠ موج (القماش)‎ 
des actions pour diluer le capital Yast. ماه إلى الشراب او اللحمر الخ‎ 
أسهماً لزيادة رأس الال الاسمي‎ 


to — down 


waterage [-rid3] n 


water bath n 


water closet n 
watercolor n 


water-cool v 


water cooler م‎ 


watercourse [-k2:5] 5 


watercraft n 


watercress [-kres) n 
water cure n 
watered {-d) adj 
waterer n 
waterfall (-D:1) n 
water-fast adj 
water fountain n 


waterfowl [-faul] ہ‎ 


waterfront {-frant] n 


water gate r 
water glass ہ‎ 


wateriness (-rinis] ñ 


watering (-ri7] n 


waterish (-ri/] adj 


6 
atténuer, édulcorer 


شرب الماء ٠‏ ارتوى الماء ٠‏ ذهب إلى 


المؤرد او JE‏ (حيوان) ٠‏ ابتل” ٠‏ 


٠ دمعت (العين)‎ ٠ Geis ٠ اخضل"‎ 


boire, s’abreuver, aller à 
l’abreuvoir, se mouiller, 


s'humecter, larmoyer, faire 


de l’eau أفرزت الغدد الرضاب‎ : CS; 
transport m par eau, frais mpl أجرة‎ ٠ تقل (الحمولات) بالمراكب‎ 


النقل بالراکب 
حمام ماني . حمام ماري : طریقة مراقبة درجة 
الحرارة في وعاء بحتوي على مواد وذلك 
بإيصال الحرارة للماء مباشرة ٠‏ حام بالماء 
مرحاض؛ US‏ بيت الخلاء 
رمسم مالي : فن” الرسم بالألوان المائية ٠‏ لرحة aquarelle f, tableau m dessiné à‏ 
مائية : مرسومة بالألوان المائية ٠‏ لون مافي : 
صبّغ ممزوج بالماء ولیس بالزيت 


refroidir par l’eau برد با ماء‎ 


de transport par bateaux 


bain-marie m, bain m d’eau 


cabinet, cabinet m d’aisances 


l’aquarelle, couleur f à l’eau 


alcarazas, refroidisseur m par l’eau میرد با ماء‎ ٠ قارورة تبريد الماء‎ 


cours m d'eau, conduit m, جدول‎ ٠ نہر‎ ٠ قناۃ مائِة‎ ٠ جری ماء‎ 
conduite f, rivière f, ruisseau m 
habileté f dans les sports مهارة مائية : مهارة بركوب الزوارق والرياضات‎ 
aquatiques, bateau, canot m, مرا كب‎ ٠ قراوز٠ زورق‎ ٠ مركب‎ ٠ المائية‎ 
canots, bateaux mpl 


رشاد مالي : بقلة حولية من فصيلة الصليبيات cresson m de fontaine‏ 


معالحة مائية : حمامات حارة أو معدنية الخ hydrothérapie f‏ 
Eo $. s‏ 2-9 
مموج ٠‏ مخضل : مضمخ moiré, mouillé‏ 


,. وه وب ا ون ما 

مروء مسق ٠‏ مورد ا اشیة : 
عامل في مزرعة يقي ا اشیة 

مقط cb‏ شلال 

ثابت اللون : قماش لا يتغير بفعل الماء 

Es سے‎ 

aa‏ ينبوع ماء ۰ مرد ماه 

طير ماني : أحد طيور الماء ٠‏ طائر سباح ٠‏ 
طيور مباحة 

partic f de la ville faisant face à واجهة مائية : قسم من المدينة مقابل البحر‎ 


la mer, front m de mer 


arroseur, valet m de ferme chargé 
d'abreuver le bétail 

chute d'eau, cascade f 

bon teint 

fontaine /, refroidisseur m d’eau 
oiseau m aquatique, oiseau m 


nageur, oiseaux nageurs mpl 


porte f d’écluse, vanne f باب السك ٠س سكر قناة‎ 

verre m soluble, indicateur m de "sl مقياس منسوب‎ ٠ زجاج ماي او ذوّاب‎ 
زجاجة‎ ٠ سليكات البوتاس‎ ٠ LL ساعة‎ 
silicate m de potasse, verre m à eau ‘ll مائية : لمشاهدة الأشياء داخل‎ 

رطوبة ٠‏ مائية : حالة الشيء الماني humidité f, aquosité, sérosité f ٠‏ 
استسقائية او مصلية 

إرواء ٠‏ سقاية ٠‏ سقي (الحيوانات) ٠‏ تبليل. 
JL‏ تقلع ٠‏ تضميخ ٠‏ تزويد (سفینة 
الخ) بالماء ٠‏ عوج (قماش) ٠‏ شعدعة : 
إضافة الماء إلى مشروب الخ ٠‏ تحقیف 
إشراق الألوان (بإضافة الماء اليها) 

ماي : إلى الماء aqueux‏ 


niveau d’eau, montre f d’eau, 


arrosage m, irrigation f, 
abreuvage m, mouillage m, 
approvisionnement m en eau, 


moirage m, dilution f 


وا کیا 


WAT 
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waterless adj 
water level n 


waterline n 


waterlocked adj 
waterlog vt, vi 


waterman [-mən) n 
watermansbip [-/ip]) n 
watermark [-ma:k} n 


— v 


watermelon n 
water mill ہ‎ 


water motor n 


water nymph r 


waterplane (-plein] ہ‎ 
waterpower 4 


waterproof [-pru:f] adj, n, ot 
water rat n 


waterscape 7 
watershed (-/2d] n 


waterside n, adj 


water-soak n 
water-soluble ad; 


waterspout (-,spaut] ہ‎ 


water system n 


watertight (-tait] adj 


waterway n 


حال من الماء ٠ ET ٠‏ غير محتاج الى الماء (لطبخه الخ) sans eau‏ 
منوب الماء ٠‏ مستوى ا اء ٠‏ مقياس منوب 
الاه ٠‏ عبط ماني (عستوی Ge‏ 
خط الطفو على الماء : خط يظهر عمق 
الغاطس في الماء Lie‏ تكون فارغة او محملة جزئياً أو Us‏ 
Ür je‏ بالماء 
سب تسرب الاء للسفینة ٠‏ اجتاح الماء 
السفينة ٠‏ أشيع وامل بالاء CAS)‏ 


niveau m d’eau 
ligne f de flottaison 


fermé par l'eau 
causer l’infiltration des eaux, 
envahir par des eaux, être 
saturé d’eau 
batelier, marinier m, canotier m Die زورتي‎ ٠ مرا کي : عامل في المراكب‎ 
habileté f dans la natation et le canotage الاحة وقيادة الزوارق‎ Joe 
étiage m, filigrane m, laisse f “Ut علامة مائية: علامة ندل" على ارتفاع‎ 
الورق من الداخل بدمغة لا تری الا بالاستشفاف‎ pi علامة في نسيج الورق: كأن‎ 
QU قالب العلامة‎ ٠ بين العين والنور‎ 
طم"‎ ٠ (بالورق)‎ A العلامة‎ ES 
(رسماً) كعلامة مالية‎ 
بطيخ أحمر‎ 


طاحونة مائية : عاملة بقوة ماء 


filigraner, imprimer en filigrane 


melon m d’eau, pastèque f 
moulin m à eau 
moteur m à eau 
jade حورية اماه : تزعم الأساطیر الونانة نا تقيم‎ 
في مياه الأنہار والينابيع ومنحها الحياة‎ 
طائرة مائية‎ 
ماء‎ ٠ شلال ماء‎ ٠ قوة او طاقة الماء‎ 
صاحب الطاحون‎ Ke : طاحون‎ 
غير نفيذ للماء + كتيم للماء + معطف‎ 
كم للماء : جعله كتيماً للماء‎ ٠ كتيم‎ 
٠ الحقل : يألف الماء‎ 5e cet جُرذ‎ 
لص" يألف النطقة المحاذية الماء : المي القریب من البحر‎ 
paysage m marin, marine f Le مشهداً‎ J : لوحة بحریة‎ 
ligne f de partage des eaux, aire متجمع ماه الأمطار‎ ٠ Li خط تقسيم‎ 
نحات (الصخور) بنائیر‎ ٠ Ce) (لتغذية‎ 
point m de division en deux phases نقطة التقسيم إلى طورين‎ ٠ Eu عرامل‎ 
bord m de l’eau, du bord عل‎ l’eau ضفي : متعلق‎ ٠ جانب الماء‎ Lis 
pe ٠ بالضفة او يجانب الماء‎ 
بالمشنغلين على الضفّة‎ ginos على الضفة‎ 
نم باه‎ ES 
بالماء‎ jad قابل‎ 
: QU عمود الإعصار‎ ٠ ميزاب . مزراب‎ 
هواء‎ US شکل‎ iS إعصار‎ 
فم خرطوم الماء‎ ٠ مسداومة فيبدو كالعمود الذي ينطح السحاب‎ 
une rivière f et ses branches, شبكة مياه (في مدينة)‎ ٠ نہر وفروعه‎ 


hydroplane, hydroglisseur m 
force f hydraulique, chute f 
d’eau, eau f d’un moulin 
imperméable adj, m, 
imperméabiliser 

rat m d'eau 


d'alimentation, dégradation f, 


tremper, humecter 

soluble dans l’eau 

gouttière f, trombe f, tuyau m 
de descente f d'eau 


système m des eaux 
étanche, inattaquable فيها : وثيقة‎ ja Ye منیع‎ ٠ كتيم للماء‎ 
طريق ماني : طريق ملاحة بحرية او‎ 

٠ a‏ ميزاب المركب : حری الماء 

Jar سح‎ de عند‎ 


voie f navigable, gouttière f, 


cours m d’eau 


water wings np! 


water witch ہ‎ 


waterworks [-wo:ks] napi 


waterworn adj 


watery [-ri] adj 


watt [wot] n 
wattage l'wteds] n 


watt-hour n 


wattle ['wotl] n 


ut 
wattless l'wtlis] adj 
wattmeter n 
waul [w2:l] vi 


wave [weiv] vi 


to have one’s hair —d 
to s.o. back 
to — sth. away 


waved adj 

wave equation n 
wave-form n 
wave front n 
wave guide n 
wavelength n 
waveless [-lis) ad} 
wavelet [-lit] n 


wavelike adj 


جناحان مائيان : عوامة الباحة y‏ من flotteur m de natation‏ 
جناحين مطاطيين يساعدان على العوم 

قناقن : متنى' عن وجود الماء بواسطة hydroscope, sourcier m  ءابتمالا Las‏ 

إسالة ال اہ : عملة إنشاء خزانات وشكة canalisations fpl d'eau, station f‏ 


توزيع كاملة للمياه من النبع حى المدينة d'eau, système m d’eau, ٠‏ 
de : GU ihe‏ ضخ الماء وتوزيعه larmes fpl, pleurs, reins mpl ٠‏ 
شبكة (توزیع) المياه» دموع IESG ٠‏ 
بال بتأثير الماء usé par l’eau‏ 
ماني ٠‏ ملي ماء ٠‏ رطب ٠‏ دامع ٠‏ بليل aqueux, rempli d’eau, humide, ٠‏ 
ماطر (غیم) ٠‏ باهت٠‏ شاحب ٠‏ تقه” ۰ larmoyant, mouillé, chargé de‏ 
tes ۰ =‏ بالماء ٠‏ خال , من pluie, pluvieux, délavé,‏ 
الطعم : بسيب إضافة الماء اليه ٠‏ ضعيف. déteint, insipide, fade, clair,‏ 
هزيل : أسلوب مهب وركيك délayé‏ 
واط : وحدة القوة الكهر SL‏ وهي باسم العام الفيزياني by‏ وتاوي جولا" wattm‏ 
واحداً بالثانية 
ibh‏ : قدرة واطية: استهلاك بالواطات كر puissance ou consommation‏ 
en watts‏ 
واط ساعي : وحدة العمل والطاقة تساوي واطاً Tasty‏ 5 ساحة واحدۃ watt-heurem‏ 
سیاج من القضبان والأغصان ٠‏ تسيج clayonnage m, claie f,‏ 
بالقضبان والأغصان ٠‏ سقف قصب . barbillon m, caroncule f‏ 


سياج قصب ٠‏ بب A‏ : زائدة لحمية في الديك الحبشي وسواه عَذٴبة السمكة 
ضف جدل ٠‏ سح بالقضبان والأغصان ٠‏ = بالقصب tresser, clayonner‏ 


و“ 


déwatté معدم الواطات : نعمت كاز‎ 
wattmètre m مقاس الطاقة بالواط الاعي‎ 
miauler CA) Ww ماف‎ 
onduler, faire ondoyer, flotter, ٠ أشار بالید‎ ٠ ذبذب‎ ٠ يم‎ Er 

faire osciller, faire signe de بالإشارة‎ per: ٠ (باللاح)‎ REE لوح‎ 


la main, agiter, brandir, exprimer par signe 


onduler, flotter, osciller, agiter, ° رفراف‎ ٠ ناس‎ ٠ تذہذب‎ ٠ وج‎ i eu 


faire signe de la main کاو «ختفق"٠أشار (إلى غنص) باليد‎ 
se faire onduler خف موج شعره‎ 
faire revenir qqn. d’un signe أرجم شخصاً بإشارة من يده‎ 
refuser qqch. du geste شيا ما بالإشارة‎ TE 
ondulation f, geste, signe m, ٠ موجة‎ ٠ تلویح‎ ٠ إشارة باليد‎ ٠ cs 
brandissement m, vague, رفرفة‎ ٠ خفقان‎ ٠ موج البحر‎ 
lame کر‎ flot m, onde f, agitation f ۹ 
ondulé, ondé, chatoyant gi: موجي الشكل‎ ٠ متموج‎ ٠ مائج‎ 
équation f d'onde معادلة الموجة‎ 
forme f d'onde شكل الموجة‎ 
onde f enveloppe موجة جبهية : موجة صدرية‎ 
guide m d’ondes دلل الموجات‎ 
longueur f d'onde طول الموجة‎ 
sans vagues, calme كد‎ ١ ساكن‎ ٠ هادئ‎ ٠ عد دم الموج‎ 
petite vague f, onde f serrée ü موجة‎ ٠ Zad مو ریجة : موجة‎ 
ondoyant, sinusoidal موجي ) الشکلء مت متمعج 'الشكل‎ 
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wavemeter f1 


waver [:جہ]‎ vi 


waverer (-r2:]n 


wavering [-ri7] adj 


—, waveringness n 
waveringly adv 
waviness [-inis] n 


wavy (-i] adj 


wax [wæksj vt 


— u 


— adj 
waxen [n] adj 


waxing n 


waxing light n 
wax myrtle n 


waxwing n 


waxwork [-wə:k) n 


—s npl 


waxy ]-1[ adj 


ondernètre, cymomètre m 


vaciller, trembloter, trembler, 


se troubler, perdre pied, fléchir, 


chanceler, défaillir, hésiter 
vacillement, tremblement m, 
trouble, fléchissement m, 
hésitation, défaillance f 
indécis m 

vacillant, tremblotant, troublé, 
flottant, chancelant, défaillant, 
hésitant, indécis, irrésolu 


مقياس الموجات (الكهرطيية) 
Li‏ مايل ٠‏ تأرجح ٠‏ ارتعد ٠‏ 
ارتعش' ٠‏ اضطرب ٠‏ تعثر ٠‏ 


انی ٠‏ ترئح ١‏ ضعف ٠‏ خار DE‏ 
تذبذاب ٠‏ تأرجح ٠‏ ارتعاش ٠‏ ارتعاد ٭ 


اضطراب ٠‏ انثناء ٠‏ ترد اد ٠‏ حور ٠‏ وهن 


حائر ٠‏ مترداد ٠‏ غير مصمم 
گید بنا وم “A:‏ 
متمايل ٠‏ ثر ١‏ واھن ٠‏ مائج raajat‏ 


pe غير‎ ٠ حاثر‎ 


hésitation, vacillation, indécision f حيرة‎ ٠ ال‎ et ٠ ترد د ۰ تذبذاب‎ 


en vacillant, en hésitant 
vague, ondulation naturelle f 
ondovyant, ondulé, tremblé, 
agité, onduleux 


croître, grossir, devenir 


cire f, cérumen m, disque m, 
personne f influençable, 
chose malléable, rage, 
colère f 

cirer, enduire de cire, 
encaustiquer, astiquer, faire 
des disques 

de cire, en cire 

de, en cire, cireux, mou, 
impressionnable, modelable, 
ciré, astiqué 


us بتأرجح‎ ٠ Je بتذہذب ۔‎ 

موجة ٠‏ عوج طبيعي 

متمواج یت ہت ۰ مُفلطرب ٠‏ 
خافق sgh‏ : ذو أمواج 1 

كبر (افلال) ٠‏ نما + ازداد” ٠‏ تضخلم ٠‏ 
ee.‏ ۰ سح ٠ ٠‏ صار 

Creme ee: شمع الشهد‎ 

FE‏ أسطوانة فونوغرافية ٠‏ شخص مور 
او ذو تأثير ري جاح قضية الخ) ٠‏ شي ء 


شع ٭ سس" بالشمع «سدة الثقوب بالشمع ٠‏ 
مقل + ٠‏ نَم Be‏ بالشمع او بالمادة 
الملمعة) ٠‏ صتّم الأسطوانات الفونوغرافية 

شمعي : منسوب إلى الشمع » مصنوع من الشمع 

شمعي : منوب إلى الشمع » مصنوع 
a ce à‏ عل شيخ “ou:‏ 
pes‏ : نعت لشخص ذي 


نفوذ أو تأثير ٠‏ مرن 27 ٠‏ صقيل ٠‏ لماع ٠‏ مصقول 


cireur, astiqueur m 


شاع : pan‏ الشمع بالصقل 
الخ ٠‏ مل 


cirage, encaustiquage m, action f = 9 صقل او تلميع بالشمع‎ 0 


de faire des disques, disque m 
bougie f de cire 
cirier m, boule-de neige f 


jaseur m 


modelage m, figure f de cire 
exposition f de figures ou 
d'objets de cire 

ciré, cireux, comme de la cire, 
mou, malléable, en colère, 


impressionnable 


الأسطوانات الفونوغرافية ٠‏ أسطوانة فونوغرافية 
شمعة 
شمعبة : Lie‏ ذات ثمار شمعية ٠‏ كرة 
الللج : جنة من فصلة DYLL‏ 
شمعي Hl‏ ثرثار : طبر ذو قوادم 
شبيهه بالشمع الأحمر 
قولة Ju = o‏ من الشمع 


معرض JELI‏ الشمعية 


= شعي ماني« “ناعم ٠لدن.‏ 
طري ۰ مرن ٠غاضب ٠‏ مۇر 


نمت لشخص ذې تأثير أو نفود 


way [wei] n 


to lose one’s — 

is there any — of ? 
to make one’s — to 
is this the — to ? 
it’s his — 

right of -- 

right -- up 

to make — for 

to pave the — for 
it's a long — to 
the wrong — 

to go this — 

in no — 

the — up 

to clear the — for 
to find one’s — 

to force one’s -- 

to lead the — 

to pay one’s -- 

ina — 

to keep out of the — 
—s and customs 


—s and means 
to gather 


by the — 


by — of 


way adv 

wayfarer ['wci,feara:] n 
wayfaring [-i7] ad} 

— nf 

wayfaring tree n 
waygoing adj, n 
waylay [(wcilci] vt 


chemin m, voie f, route f, 
passage, trajet m, distance f, 
côté m, direction f, manière, 
façon f, moyen m, habitude f, 
domaine m, compétence f, 
guise f, état m, mesure f, 
point m, progrès m, portée f, 
cours m, erre f, quartier m, 
métier m 

se perdre, s'égarer 

y a-t-il moyen de? 


prendre la direction de, partir pour 


est-ce la route de? 

c’est sa manière de faire 
droit m de passage 

dans le bon sens 

livrer passage à 

ouvrir la voie à 

il y a loin jusqu’à 

le mauvais côté, l’envers 
aller de ce côté 

en aucune façon 

chemin pour monter 
préparer la voie pour 
trouver son chemin 

se frayer un chemin 
mareher en tête 

ne pas s’endetter 

en un certain sens 

se tenir à l'écart, se tenir caché 


us mpl et coutumes fpl 


voies fpl et moyens mpl 
prendre de l'erre 


en passant, à ce sujet, à 
propos, en chemin 

en guise de, à titre de, en passe 
de, par, en passant par 
loin, par-iéi, de cette place 
voyageur m à pied 
voyageant à pied 

voyage m à pied 

viorne f cotonneuse 

partant, départ m 

attirer dans unc embuscade, 


accrocher au passage 


لق طرينق ٠‏ درب * سیل سی QU ER‏ 
صراط ۰ سراط LL ٠‏ مافة ٠‏ بد 9 
الطريق ٠‏ جانب ٠‏ ناحية ٠ نطوم٠ناکم ٠‏ 
اتجاه ٠‏ طريقة ٠‏ أسلوب ٠‏ صيلة siale ٠‏ 


٠ اختصاص‎ ٠ صلاحية‎ ٠ محال » ميدان‎ ٠ نطاق‎ 
٠ إجراء‎ ٠ وفع‎ ٠ حالف حال‎ ٠ "LES 


٠ سبيل او اتجام)‎ j) تقدُم‎ ٠ نفطة‎ ٠ pre 


حركة ٠‏ سريان (القانون) ٠‏ سرعة الإقلاع 


Üe VE Gid)‏ مهنة ٠‏ حرفة 

‘Je ۰ تام‎ € 

هل من صبلة ل ؟ 

اجه نعو ٠‏ مد 

أهذا هو الطريق إلى ؟ 

هذه هي طريقته بالعمل 

حق المرور 

في الصواب بالحكم ٠‏ بالاتنجاه السليم 

oi‏ المجال للمرور 

فت فتح الطریق إلى 

المافة بعيدة حى 

gi LI‏ (من قضية) 

ذهب من هذه الناحية 

التةء إطلاقاً ٠‏ لا سيل إلى ذلك 

طريق الصعود 

مهد الطريق ل 

وجد de‏ يقه 

شق" طريقه 

سار في الطليغة 

نت das‏ ان ليطن 

بانجاہ واحد 

Li ٠ على حدة‎ ay 

عادات وأعراف 

طرائق وصائل 

ail el انطلق".‎ 

مروراً ب ٠‏ أثناء الرحلة ٠‏ بهذا الموضوع ٠‏ 
بہذا العدد J ٠‏ الطریق 

على سيل ٠ (US)‏ بصفة ٠‏ بنيلّة ٠‏ 
بقصد ٠‏ بواسطة ٠‏ عبر (كذا) 

بعيداً ٠‏ من هنا ٠‏ من هذا المكان 

Le jth عابر السبيل.‎ 

ES‏ مثا Je‏ قدميه) 

سفرة مشیأً Je)‏ القدمین) 

أفلوس Eh‏ : جبة معمرة برية 

ذاهب ٠‏ راحل ٠‏ سفر ٠‏ رحیل 

اجتذاب لکمین 7 کمن هاجتم” 
من کمن 
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waylayer [-2:] 5 
ways and means rpi 


wayside ['weisaid] #, adj 


way station 7 
wayward [-wə:d] adj 


waywardness (-wo:dnis] n 


wayworn [-w3:n) adj 
we [wi:] pron 
weak [wi:k] adj 


— moment 

— decision 

to grow — 

weaken [-ən] of, نہ‎ 
weakening [-ni?] 5 
weaker sex n 
weakfish {[wi:kfi/] n 
weak-headed adj 


weakness [-nis] 7 


wesl [(wi:l] s 
weal n 


weald (wi:id] n 
wealth (wel0] م‎ 


wealthiness [-inis] ٭×‎ 
wealthy (-i] adj 
wean (wi:n) ا‎ 


weaner [-n0:] n 
weaning [ir] ہ‎ 
weanling (-lis) n, adj 


كامن . ناصب الكمين 

طرائق وصائل 

جانب الطريق ٠‏ قائم على جانب 
الطريق ٠‏ سهلي 

Tae‏ الطريق ٠‏ محطة متوسطة ني الطريق 

٠ عبد‎ ٠ متقلب‎ ٠ اسنهوائي . نزواني‎ 
4 + 5 t 7 
شكس ۰ شرس‎ ٠ pas 

0 35 DE 

نزوة ٠‏ طفرة ٠‏ طبیعة نزواتية ٠‏ تقلب 
المزاج ٠‏ عناد ٠‏ إصرار ٠‏ مشاكسة 


dresseur m de guct-apens 

voies fpl et moyens mpl 

bord m de route, du bord de la 

route, de campagne 

station f de route 

capricieux, fantasque, entêté, 

opiniâtre, acariâtre 

caprice m, nature fantasque f, 

obstination, opiniâtreté f, 

entêtement m 

accablé de son voyage بالسفر‎ ga مهك بالفر.‎ 

تحن . نا nous‏ 
معبف ٠‏ واهن ٠‏ خامل ٠‏ عدم القوة ٠‏ 

عاجز ٠‏ سقيم في ٠‏ ضعيف العقل ٠‏ 


faible, sans force, sans vigueur, 


sans énergie, déficient, sans 


valeur, débile, chétif, faible d'esprit, dilué «Uk Le ٠ ce? 
moment m de défaillance لحظة الور او الوهن‎ 


décision m de faiblesse 
s'affaiblir 
affaiblir, s'affaiblir 
affaiblissement m ترهين‎ ٠ وهن‎ ٠ إضعاف‎ ٠ معف‎ 
جنس لطیف: جنس ضعيف : النساء‎ 
طري اللحم‎ KA عك رخص : سمك‎ 
faible d’esprit ضعيف العقل: سقیم العقل‎ 
lâche, pusillanime, au cœur faible ضیف القلب‎ ٠ هلوع‎ ٠ جبانذ: ر عدبد‎ 
faiblard فعيف فللا ضيف إلى حد ما‎ 
faible de genoux, sans courage هلوع . جبان» رعدید‎ 
٠ نقطة ضعف‎ ٠ سقامة‎ ٠ قماءة‎ ٠ معلف‎ 


sexe m faible 


poisson m mou 


personne chétive f, personne 

faible, chiffe f 

faiblesse f, débilité f, point m 

faible, faible m نقيصة‎ 
Te 

٠ يمن‎ ٠ رحاء‎ ٠ رفاهية‎ ٠ صالح‎ ٠ خير‎ 


zébrure f, marque f 


bien m, bien-être m, prospérité f, 


bonheur m سعادة‎ ٠ ازدهار‎ 
région boisée f, région منطقة غير مز روعة‎ ٠ منطقة غابات‎ 
incultivée f 


yas‏ ازدهار ٠‏ غی ٠‏ بار ٠‏ ثراء. 
ثروة ٠‏ وفرة ٠‏ غزارة 

غی: يسار ٠‏ رخاء. سعة 

v te, t.‏ ام 

عي 2 دري ١‏ موسصير 

فطم (عن الرضاع) ٠‏ فصل : قطم عن 
عادة ٠‏ حرف عن رغبة 

شبام : کمامة توضع على فم الحيوان الرضيع لتمنعه من الرضاع 

فطلم : قطع او متع من الرضاع 

petit animal, nourrisson sevré m, : فظیم‎ ٠ فليم : طفل او حیوان‎ 
sevré مفطوم حديئاً‎ 


prospérité f, richesse, opulence, 
fortune f, abondance,profusion f 
opulence f 

riche, opulent, fortuné 

sevrer, détacher, détourner 


caveçon m 


sevrage m 


weapon ( wepan] n 


weaponeer [-ni:] n 


weaponry [-ri] n 


wear [we:) vi, ot ( past wore 
p.p. worn) 


wear vi ( past wore, p.p. worn) 


o — black 
to — down 
to — off 
to — out 
— ni 

to - away 


evening — 

men’s — 

-- and tear 

wearable (-robl] adj 
wearer [-rə:) n 
wearied ['wiərid] adj 
weariless [‘wiorilis] adj 
weariness [-nis) ہ‎ 
wearing [-i7] n 


— adj 


arme f, engin meurtrier m, 


défense, griffe f, dents fpi 


préparateur m de l’explosion de 
la bombe atomique, personne f 
qui désigne les armes nucléaires 
armes fpi et instruments mpl 
semblables aux armes, invention 
et production / des armes 

virer lof pour lof, faire virer 


porter, mettre, avoir, user, 
arborer, ronger, accabler, 
fatiguer 

porter du noir 

user 

râper, effacer en frottant 


user entièrement, lasser, épuiser 


s'user, faire de l'usage, se faire, 
devenir, passer, traîner, 


se conserver 


s'user, s’effacer, se consumer, 
s'écouler 

s user 

s’effacer, se dissiper 

se poursuivre, s’écouler 

s'user, se trainer 

fait m de porter, usage, port m, 
habits mpl, résistance f 

à l’usure, usure f, mode f 
vêtements امہ‎ de soirée 


articles mpl d’habillement pour hommes 


usure et détérioration 
mettable, portable 
personne f qui porte 
fatigué, las, ennuyé 
infatigable 

fatigue, lassitude f, ennui m 
action f de porter, usure f, 


durabilité f, virement m 


à porter, fatigant, pénible, usable 


سلاح : أي نوع من اللاح با في 
ذلك ناب الحتزير البري والب 
وأسنان بعض الحیوانات 

مهيئ تفجير القنبلة الذرية ٠‏ معن 
الأسلحة النووية (في قاذفة قنابل» 


أسلحة وأدوات مشابہة للأسلحة ٠‏ اختراع 
وإنتاج الأسلحة 


دار المركب بغیر el‏ الریح FE ٠‏ 
اننّجاه المركب المُجابه للربح 

ارتدى» لبس (ملابسه) Je‏ 
أبلى ٠‏ الف تدريجياً ٠‏ رفم (المركب) 


Ut‏ رض ان ارسیت اتب 


ارتدى الملابس السوداء 

J!‏ ۰ ٹم ۰ فل” 

أبل ٠‏ كط Le ٠‏ بالاحتكاك 

أبلى بلى Ce‏ أسأم” ٠‏ استنفلد ٠‏ 
ارهق ٠‏ اہك" 

بلي ٠‏ تلف بالاستعمال ٠‏ حمل طول 
الامتمال ٠‏ صّد للاستعال ٠‏ دام" ٠‏ 
te ٠ pol‏ انقضی ؛ مضى (الوقت 
ببط ء) ٠‏ احتفظ عالته الطبيعية أو مجودته 


ے۰۰ امحی ۰ “Ji;‏ ۰ 


امحى ٠‏ زال> ۰ 7 د 
توالى ٠‏ تتالى ٠‏ انقضى 
LC‏ بالاستعمال ٠‏ انقضى (الوقت Cly‏ 


ازناء ١‏ الث 9 0ھ 


مقاومة الیل ٠‏ صمود ٠‏ بى ٠‏ زي 


ملابس السهرة 
ملابس للرجال 

بل وتمرق (بالاستعمال) 
sp‏ بیس ٠ ٠‏ ممكن ارتداؤ 
PE AN‏ تدر (البذلة الخ) 


٠ ru -e2‏ سجر 
منيع على التعب؛ منيع على على JS‏ 


تعب إرهاق ٠‏ سام ٠‏ جر 

ارتداء ٠‏ لبس pe‏ دیومة او قابلية 
دوام شیء او صموده للبيلى ٠‏ 

نغیر اتجاه المركب المُجابه للربح 

re 


معد" لبس او للارتداء ٠‏ مي 0 
مرق ٠‏ شاق“ ٠‏ قابل للبلى 


WEA 
1371 


Ty — Wearing apparel × 
wearisome [-m) adj 


wearisomeness [-smnis} a 
weary ['wiəri] adj 


— ni 
weasand ['wi:zənd] 5 
weasel [wi :zl] 5 


weasel words ازم‎ 
weather ] دقعم‎ :[ n 


to — through 
weatherability (-robiliti} n 
weather-beaten adj 


weatherboard ہ‎ 


ot 


weathercock [-kk] n 


weathered adj 


vêtements, habits mpl 


fatigant, ennuyeux, lassant, Je ` == ۰ pr 0 تلعب‎ 
fastidieux 
nature f fastidieuse, ennui m فج‎ “JL ٠١ سام‎ 
fatigué, las, lassé, fatigant, es ٠بعْتُم‎ ۰ ge . سكم‎ ٠ مب‎ 
lassant, épuisant, ennuyeux, معان 0 مهك‎ ٠ الام او الملل‎ 
fastidieux, assommant, pénible مل* مهلك 0 شاق“‎ 
fatiguer, lasser, ennuyer, agacer أسأم + أضجر.‎ ٠ أعبى‎ La 
ju ٠ نکد‎ 


se fatiguer, se lasser 
قصبة هوائية‎ ١ رغامى‎ ٠ حتجرة‎ 
ابن عرس : حيوان لاحم من فصيلة‎ 
AA عربة الثلج : تشبه‎ ٠ جاسوس‎ ٠ واش‎ ٠ السرعوبيات‎ 
وارب لكلامهء‎ ٠ تمص (من واجب الخ)‎ 


gosier m, trachée-artère f 
belette f, mouchard m, chariot m 
de neige 


s'évader, se détourner, être 


équivoque  ةمهْبملا راوغ : استعمّل الكلمات‎ ae أنكر‎ A 
mots ambigus mpl منها التملص‎ Lai : كلمات غامضة‎ 


طقس» جَوْ حالة الجر ٠‏ طقس سي“ : 


temps, gros temps m froid avec 


ريح عاصفة: مطرہ برودة الحو ورطوبته humidité‏ 
مواجه للريح ٠‏ ريحي du côté du vent, du vent SU‏ 
تقلبات الظروف : غى ء فر الخ vicissitudes fpl‏ 
تبي" عن الطقس personne qui prédit le temps‏ 
جانب الر بح côté m du vent‏ 


إذا أناح الطقس (ذلك) si le temps le permet‏ 
36 (العاصفة الخ) ٠‏ صد اس می 
عرض" (للهواء الخ) ٠‏ أبل ٠‏ بهت 
لون Je‏ الطقس اللي ٠‏ أب 
si‏ مهب الريح ٠‏ أحدث تنا 
او Diaci‏ (بفعل العوامل المناخية) 
“E CS‏ تغطى بطبقة صدا (بفعل المناخ أو s'effriter, s'user, se patiner,‏ 


résister à, tenir tête, exposer, 
user, décolorer par lés 
intempéries, passer au vent, 
désagréger, désaltérer 


التعرض للهواء والشمس) ٠‏ صمّد لتأثير se supporter Eu‏ 
احتمل تأثير المناخ : لم يبهت اللون الخ 
حلص cé‏ عاصفة الخ) +نجا (من خطر) s'en tirer, s’en sortir‏ 
صمود لعوامل الطقس résistance f aux intempéries‏ 


صریع ااه ٠‏ بال بتأثير عوامل مناخ ؛ 
تر اتر مر بناثیر الشمس 

طف (النافدة) ٠‏ لوح خشي (تکسی به 
جدران بناء خشي) ٠‏ جانب المركب 
المواجه للریح 

(ue) LS‏ بألواح خشية 


battu par la tempête, usé, hâlé 


auvent m, planche f à 
recouvrement, hiloire f, 

côté m du vent 

garnir (une maison) de planches 
à recouvrement 5 | 

فرفارة . دبك الريح : صفيحة متحر كة في 

Je‏ عمود ندل" على bii‏ الريح ٠‏ متقلب الرأي 
بال . ملتست (بسبب الأحوال الحویة 

eo)‏ مد 5 : : ببب اطواء والشمس 


مهد رمال RNA‏ 


girouette f 


usé par les intempéries, patiné, 


incliné 


weatherglass n 
weathering {-rin] n 


weatherman |-mæn] n 


weather map n 


weathermost [-moust] adj 


weatherproof 7 


ot 
weather-strip ا‎ 


weathertight adj 
weatherworn adj 


weave [wi:v] vt 


— an 
weaver ([-2:] n 


web [wcb] n 


—- vl, vi 


webbed [-d] adj 
webbing l'wcbir] n 


weber [:ج]‎ n 
web-footed adj 
wed [wcd] ,ا‎ vi 


we'd [wi:d) = we had,we would 
wedded [-id} adj 
the — pair 


wedding (-i7) n 


golden 
— adj 


بار ومتر . مزان حرارة الحو 
أحوال Eye‏ عل الثربة. تفلت intempéries fpl, désagrégation f,‏ 

المخور. صدا المعدن : بتأثير العوامل الحوية patine f‏ 
عالم بالأرصاد الحوية météorologue m‏ 
خريطة سُناخیة : تتضمن الرسم البياني 


baromètre m 


carte météorologique, carte f 


للأحوال الحوية في le‏ ما du temps‏ 
الاکٹر مواجهة” للریح le plus au vent‏ 
= على العوامل الحوية ٠‏ صامد à l'épreuve des intempéries,‏ 
للعوامل الحویة imperméable‏ 
کم Le‏ صد : جعله كتيماً للمطر او صامداً للعوامل الحوية  imperméabiliser‏ 


زود (النافذة الخ) بنطاق كتيم garnir d'un bourrelet étanche‏ 

صامدء كتيم (للریح والمطر) 

بال » مقروض بالعوامل الحوية 

حاك تج حبك ٠‏ ضفر ءجدل ٠‏ 
حاك (مؤامرة) ٠‏ مزق تمزيقاً متلوٴیاً ٠‏ 
st‏ (وقائع او عناصر ي روابة الخ) 

نسح ٠‏ حاك” ٠‏ مايل 
تذبذب ٠‏ سار Le‏ او متمعلجاً 

شیج ٠‏ تج ٠‏ طریقة سج 

ناسجء حائكء حابك ٠‏ أبو نسّاج : طیر جام 

نيح CL ٠‏ قاش ٠‏ ملف ورق ٠‏ شع. 
Se‏ : نيج العنكبوت ٠‏ صفيحة 
(الريشة الرقيقة) ٠‏ صفيحة رقیقة ٠‏ تصل ٠‏ 
حظاب ي جلدة تجمع أكثر من إصبعين 
من أصابع الطیور فتجعل رجله LE‏ 
الشكل ٠‏ نواة القنطرة : القسم الواقع بين 
قوسيها ٠‏ لان الممتاح , لان LS ٠ LI‏ رمن نبج الحياة) ٠‏ فراع المدوار 
او الكرنك ٠‏ وداقةء غشاوة Je)‏ قرنية العين) ٠‏ شبكة 
CARS Cal)‏ 

كفي : نعت أصابع ا حیوان التجمعة في حظاب واحد ٠‏ موف palmé, évidé‏ 

شريط منوج (من قنب پسمر تحت 
نوابض الآثاث . السرير او الکرسی الخ) 

وحدة الافق المغنطيسي (مقيا بالکیلوغرام ا نري في الثانية) 

كفي القدم : صفة حيوان 

زوج ٠‏ دامج ٠‏ ربط برباط 


imperméable 

usé, rongé par les intempéries 
tisser, tresser, tramer, déchirer 
en tortillant, introduire 

(des faits dans un conte, etc.) 
tisser, tituber, marcher en 5 ترفح‎ ٠ 
zigzaguant 

texture f, tissage m 

tisserand m, tisserin m 

tissu, rouleau m d'étoffe, 
rouleau de papier m, toile 
d'araignée f, lame f, palme f, 
âme f, panneton m, trame f, 
bras m de manivelle, taie f, 


entrelacement m 


couvrir d’un entrelacement, 


entrelacer, tisser, s'entrelacer 
ruban m à sangles 


weber n 
palmipède 
marier, épouser, unir, se marier 
تزوج‎ ٠ الروجیة‎ 
متبط‎ ٠ متزوج‎ ٠جوزم‎ ٠ زوجي‎ 
الزوجان» القرينان‎ 
ذكرى‎ ٠ زفاف‎ ٠ عرس‎ ٠ اقتران‎ ٠ زواج‎ 
الزواج؛ عيد الزواج‎ 


conjugal, marié, attaché 
les mariés 
mariage m, noce f, noces fpl, 


bénédiction f, anniversaire m de 


mariage 
noces d’or عيد (يوييل) الرواج الذهي‎ 
de mariage, nuptial, de noce, زفالٍ‎ ٠ عرسي‎ ٠ زيجي‎ ٠ زواجي‎ 


WED 
1373 


— pot 


wedged adj 
wedgy adj 


wedlock ['wedlsk] 5 
Wednesday {['wenzdi) 5 


wee [wi:] adj 
weed [wi:d) 5 


)م — 


to — out 


weeder [-2:] 5 
weeding [-i7] a 
weeds [wi:dz] a 
weedy adj 


week [wi:k] n 
weekday n 


weak days adv 
weekend n, vi 


weekly [-li) adj, n 
— adv 
ween [wi:n) v 


[wi:p] vi‏ چم 


to — for joy 


— p 


coin m, cale f, part, formation f 


en coin 


إسفين» ٠ gi‏ 895 موشورية او زاوية 
حجرية ٠‏ قطعة إسفییة ٠‏ وٴند إسفيني ٠‏ 


نی روس ہس PA‏ في حالة pal‏ 


fendre au coin, coincer, caler, 

insérer, enclaver,broyer la glaise 
لصنع الحزف وإزالة الفقاعات‎ : 

se frayer un chemin en coin 

en coin, enclavé, inséré 

en coin 

mariage m, vie conjugale f 


mercredi m 


tout petit, minuscule,de bon matin 


mauvaise herbe f, cigare m, 
cigarette f, tabac m, cheval m 


effanqué, gringalet m 


sarcler, arracher 


démêler, extirper, arracher, 


éliminer, épurer 


شق" بالإسفين ٠‏ سفن" ٠‏ لت بإسفين او 
ERTS‏ 
حر ٠ il ٠‏ سحن الصلصال 
شو ar n‏ 
إسفبي الشكل ٠‏ محشور ٠‏ مقلحم 
H‏ الشكل 
زواج ٠‏ حباة زوجية 
يوم الأربعاء الأر بعاء 
صغير جدا ٠‏ > تفم ه یکر جنا 
علب ضار وا من العشب الطبيعي 
الذي يضر بالزرع ٠‏ سيجار ٠‏ سيجارة ٠‏ 
تبغ ٠‏ حصان غير فحل : غير صالح 
للسفر ٠‏ شخص خسيع أو قعي 
عرق الَربة (لتخليصها من الأعشاب 
السطحیۂ الضارة) ٠‏ اقتلّم الأعشاب الضارّة 
55 (الغث من السمين) ٠‏ انترعء اقتلم 
الأعشاب الضارة ٠‏ حذاف ٠‏ استبعد” 


(لاعباً من الفريق الخ) ٠‏ طهر (الحزب من العناصر غير المرغوب فيها) 


sarclé, extirpé, éliminé 


sarcleur m, sarcloir m 


معزوق ٠‏ منظّف من الأعشاب ٠ ll‏ 
بت ٠‏ حذ وف٠‏ رہہ 


معشب : شخص مزيل الأعشاب الضارة ٠‏ 


معلرقة : أداة عزق A‏ بة وتنظيفها من 'الأعشاب Sn‏ 


sarclage ہہ‎ arrachement ہہ‎ 
élimination f, épuration f 
vêtements mpi de deuil, 


vêtement m, habits mpl 


plein de mauvaises herbes, chétif, 


étique 


semaine f 


عرق ٠‏ اقتلاع الأعشاب الضارّة ٠‏ حّذٴف ٠‏ 


استبعاد ٠‏ تطهير (من حزب) 
ملابس الحداد ٠‏ ملابس ٠‏ ثاب 


ملي بالأعشاب ٠ sal‏ قمي» سقيم ١‏ 
JE‏ هزيل 


أسبوع : سبعة أيام 


يوم الأسبوع : کل يوم من أيام الأسبوع jour de semaine, jour m ouvrable‏ 


chaque jour de la semaine 


week-end m, passer le week-end 


hebdomadaire adj, n 
hebdomadairement 
s’imaginer, penser, croire 
pleurer, couler, suinter, avoir 
des branches pendantes 
pleurer de joie 

pleurer sur, déplorer, verser, 


répandre, suinter 


يوم عمل من أيام الأسبوع 
JS‏ يوم من أيام الأسبوع 
عطلة الأسبوع : عطلة نہایة الأسبوع ٠‏ 


قضى ilke‏ الأسبوع 
أسبوعي ٠‏ أسبوعية : صحيفة او جريدة 
te‏ اسبوع | 
ل be pai ٠‏ حب »حال 
بكى ٠‏ راف الدمع ٠‏ تحب ٠‏ قطر التسغ ٠‏ 
رشح ٠‏ تدلت (الأغصان من شحرة) 
بكى فرحا 
بكى على. نداب. تحب ٠‏ ھی 


ENS ٠ لدع‎ 


wecper [-2:)] n 


weeping [-i7] adj 


weepy [-pil adj 
weever ['wi:və:] ل‎ 


weevil ['wi:vil] n 

weevilled [-d], weevil(l)y adj 
weewee [wi:wi] vi, n 

weft [weft] n 


weftwise adv 
weigh ot 


to — up 


to — in 
weighbridge n 
weighman 7 
weight [weit] n 


to gain — 

set of 

-— and measures 

for its — in gold 

his opinion carried — 

to be worth one’s — in gold 
feather — 

fly - 

man of — 

to carry — 


— ut 


pleurs mpl, suintement m, 
exsudation f 
pleureur m, crèpe m, pleureuse f, 


voile de deuil, capucin m 


en pleurs, suintant, à branches 
pendantes 

pleurs mpl, suintement m, 
exsudation f 
larmoyant, suintant 
dragon m de mer 


charançon m 
charançonné 
uriner, urine f 


trame f, tissu m, étoffe f 


à une direction horizontale, en travers 


soupeser, peser, avoir poids de, 


lever, cxaminer, bien considérer 


surcharger, appesantir, faire 
pencher, peser plus que, 
l'emporter sur, accabler, écraser 
soulever par contrepoids 

peser, avoir du poids, être lourd, 
se peser, être accablant 

sc faire peser 

pont m à bascule 

peseur m 

poids m, lourdeur f, pesanteur f, 
charge f, poids spécifique m, 
fardeau m, importance f 
prendre du poids 

série f de poids 

poids mpi et mesures fpl 

au poids de l'or 

son avis comptait pour beaucoup 
valoir son pesant d’or 

poids plume 

poids mouche 

personnage m influent 

avoir du poids 

lester, plomber, alourdir, 


charger, accabler 


«راشح ٠‏ متقطر نفا 


٠‏ نیب ٠‏ رشح (الائل او الماء 


الخ ٠‏ تنح 
باك ٠‏ ناحب٠‏ ناد ب٠ plaie‏ الغ ٠‏ قبراد 


TE a 


٠ الحداد؛ ندٴابة (فی مأتم)‎ ةراش٠‎ EE 


حجاب الحداد (تضعة الأرملة) ٠‏ كبوشي” 
باك ٠‏ ناحب ٠‏ نادب ٠‏ راشح ٠‏ متقطر 
الغ Jaz ٠‏ الأغصان 
بكاء ٠‏ عيب ٠‏ رشلح ٠‏ تقطر النسغ 


| pe » ذارف الدمع‎ e 

تين البحر : سمكة بحرية متعد دة الأنواع 
تعيش في البحار الأوروبية 

سوسة : حشرة صغيرة سضر بالحبوب A‏ 

مُسوس؛ p‏ كثير الوس 

“JL‏ شخ ٠‏ بول 

لحْمة النسيج : ما pe‏ بالعرض على 
السدى ٠‏ نسيج ٠‏ قماش ٠‏ ثوب 

PA let 

mr)‏ : جعله يفوق بالوزن ٠‏ 555 + کان 
ذا وزن او أهمية ٠‏ راز ٠‏ رفم المرساة ٠‏ 
سن" النظر في ٠‏ درس" (قضية) بإمعان 

انل" الحمولة JA ٠‏ الوزن ٠‏ رجح ٠‏ 
CRE‏ على ٠‏ فاق ٠‏ اہك ٠‏ 
اضی ٠‏ جعلہ ینوہ 

رقع معاكا Ja‏ 

رن٠‏ كان ذا وزن او أهمية CE ٠‏ 
هلط ٠‏ أضدي ٠‏ أرق" رتح 

ون" قبل الاشتراك ببق 


جر قبان : تمر عليه السيارة فیزنہا أوتوماتيكياً 


وازن : من يزن السلع الخ 

رز Ju‏ رزالة ۶ وزات Fa‏ 
عور و 
وطأة ٠‏ أهمية ٠‏ شأن 

زاد وزنه» كسب وزناً 

طقنم آوزانء سلسلة أوزان 

HS أوزان‎ 

بوزن الذهب 

لرأيه شأن كبير 

استحق” وزنه ذهباً 

وزن الريشة 

وزن الذبابة 

شخصية ذات نفوذ 

كان ذا 255 

زود بصابورة JE ٠‏ برصاصة ٠‏ ال" 
الوزن ٠‏ كلف بعبء ga ٠‏ انبتك" 


“ishtiness [-inis) a‏ .يور 


weightless adj 
weighty [-i] adj 


weir داس‎ :[ n 


weird (wia:d] n 


— adj 


weirdness (-nis] n 
weirdy (-di] a 
welch [wəl/]) vi, ot 


welcome [ welkam) adj 
— interj 


=M 


weld [weld] vt 


— m 

— R 

welded adj 
welding [-iy] r 
welfare ( wellea:] n 


child — 
welfarism (-izm) s 


welk [welk] vi 
welkin ['welkin) a 
well [wel] = 


dead — 


٠ رزانة. وزانة‎ ٠ ثقالة‎ a 
شأن‎ ٠ أهمية‎ ٠ ورن‎ 


pesanteur f, poids m, importance f 

sans poids, sans importance عدم الأهمية‎ ٠ عديم الوزن‎ 

pesant, lourd, puissant, de poids, ° ue ذو وزّن‎ ٠ باهظ‎ ٠ ثقیل‎ ٠ وزين‎ 
important,influent, grave, sérieux EE ESTE رصين‎ ٠ نفوذ‎ pot ذو‎ 

DE‏ حری ماء) ٠‏ سياج من القصب 
(لتجميع السمك بقصد صبده) 

مصير ٠‏ قدار ٠‏ قضاء ٠‏ حظ عاثر ٠‏ 
SU]‏ القدار والقضاء الثلاث : تزعم 
الأسطورة cel‏ يغزلن ويقطعن خبط الحياة 

سحري ٠‏ فائق الطبيعة ٠‏ عجیب٠‏ غريب 


barrage m, égrilloir m 


sort m, destinée f, les Parques fpi 


magique, surnaturel, 
fantastique, étrange 

étrangeté f, magie f سحر‎ ٠ شذوذ‎ ٠ غرابة‎ 
chose anormale, personne f fantastique شخص غريب الأطوار‎ ٠ شي ء شاذ‎ 


escroquer احتال (لعدم دفم الرهان او لكب رهان غيره)‎ ٠ LE 
bienvenu, bien accueilli, autorisé, ° مسموح به‎ ٠ به‎ En ٠ به‎ Sr 
libre, agréable, plaisant منهج‎ Le: fa مر‎ 
bienvenue !, soyez le bienvenu ! ! وسهلا” ! 3 ارحب والسعة‎ ul 
avec joie! ! بفرح صرور‎ 


faire bon accueil à, souhaiter la  لوصولا‎ DE ٠ بترحاب‎ jet رحب‎ 

bienvenue à, accueillir avec بسرور‎ Ferr TaJ اليد‎ 
joic, recevoir avec plaisir 

bienvenue f, accueil m, réception f استقبال‎ ٠ ترحیب‎ ٠ ترحاب‎ ٠ وصول سعيد‎ 

لحم (قضبان الحديد الخ) ٠‏ لحم" corroyer, souder, amalgamer,‏ 
(الأجزاء المعدنية لقطعة) FL ٠‏ 51 دمج . أذاب بقصد اللمج fondre‏ 

التحم (المعد ن) ٠‏ ادمح 

لحم . لحام ٠‏ التحام (قطع معدنية) 

(© LI) التحام‎ ٠ لحم‎ 

٠ صالح‎ ٠ خير‎ ٠ رخاء‎ ٠ رغد‎ ٠ رفاهة‎ 


corroyer, se souder, s’amalgamer‏ عو 
corroyage m, soudure f‏ 

soudé, corroyé 

soudage m, soudure f 


bien-être, bien, intérêt m, 


نفع ll ٠‏ اجماعي : معونة اجماعية assistance f sociale‏ 
لتحسين حالة الأریاف الخ 

protection f de l'enfance حماية الطفولة‎ 

رخائية : نزوع بتطیق السياسة والمبادیٗ الي politique f de bien-être‏ 


52 الرے 3 للمجتمع 
T i‏ دده نه 
ذوىء ذبل se flétrir, faner ut"‏ 


سماء ٠‏ جلد ٠‏ قبنّة زرفاء ٠‏ فضاء 
ہر (جمع مياه الأمطار) ٠‏ بثر (نفط الخ ٠‏ 


ciel, firmament m 
puits m, cage f, réservoir m, 


vivier m, plat-fond m, 
sentine f, cockpit m, 
source f, parquet m 


puisard m 


jaillir, sourdre 


حفرة (المصعد) dt ٠‏ (عربة الخ) ٠‏ 
قفص (السلم اللوي ) ٠‏ وعاء للوائل ٠‏ 
خزان (مركب الخ) ٠‏ حوض (السمك) ٠‏ 
حجيرة حول مضخات السفينة JS ٠‏ 
(قائد البخت) ١‏ ينوع ٠‏ تم مصدار 
بالوعة » عر ة تفریغ CU‏ 

انجس ۰ تر w se‏ تفج 


to treat 3.0. — 
to sing — 

to do — 

to speak — of 
to wish — 

as — 


as — as 


— adj 


— A 

the — 

we'll (wal] = we will, we shall 
well-advised adj 
welkappointed ad) 
wellaway [welo wei] inter 
well-balanced ad) 
well-behaved adj 
well-being r 
well-beloved adj 
weliborn adj 

well-bred adj 

well-built adj 
well-chosen adj 
well-doer n 


well-doing n, adj 


well-done adj 
well-earned adj 
well-fed adj 
well-fixed adj 
well-found adj 


bien, comme il faut, habilement, 


avec art, de manière appropriée, 


largement, confortablement, 
à juste titre, beaucoup, 
intimement, vivement, en 
bonne santé, bravement, en 
fait, complètement 

bien traiter qqn. 

bien chanter 

prospérer 

parler favorablement de 
souhaiter du bien à 

aussi 

de même que, aussi bien que, 


comme, non moins que 


bien!, bon!, eh bien!, peut-être!, 


par exemple!, quoi!, 


pas possible!, alors, donc, allons!, assez! 


bien, en bonne condition, bon, 
opportun, satisfaisant, en bonne 
santé, utile, profitable, aisé 
bien m 


les bien portants 


bien avisé, sage, bien considéré «$ ja مدق جيداء‎ 


حسن' التجهيز » KE‏ بالأثاث الضروري 


bien équipé 

hélas ! 

bien équilibré, sain 

de bonne conduite, bien élevé 
bien-être m 

bien-aimé 

bien né 

bien élevé, de race 

bien bâti 

bien choisi 

personne f qui fait le bien 
bien faire m, bonnes œuvres fpi, 
bienfaisant 

bien fait, bien cuit 

bien acquis, bien mérité 

bien nourri 

prospère, riche, aisé 

bien équipé 


٠ كا ينغي‎ ٠ حقا‎ ٠ جيداً‎ ٠ خيراً‎ ٠ 
بطريقة‎ ٠ بمهارة‎ ٠ بیراعة‎ ٠ على ما يرام‎ 
یسر‎ ٠ باستصواب‎ ٠ ملائمة‎ 
eo كرا‎ ou + عق‎ + tab 
٠ ةيفاعب٠ بنشاط‎ ٠ ae ٠ وديا‎ ٠ فليا‎ 


à > 


يسالة ٠‏ بشجاعة ٠‏ في الع ناما کب" 


أحن معاملة شخص ما 

aei أحسن‎ catal tet 

من ازدهر 

تمتى At‏ ل 

أيضاً ٠‏ كذنك 

كا أن ٠‏ مثلما ٠‏ كذلك ٠‏ ليس أقل من 


حسآً ! خيراً ! لیکن الأمر! ربا ! ثلا! 
وإن يكن ! ليس مکنا ! إذن ! بالتالي ! 


eo‏ ٭ سی فظرت: مال 
LT ٠ +‏ 


و داه 
مو 
وا حسرتاہ ! وا أسفاہ ! يا للأسف ! 
متوازن ٠ LUE‏ مُوزون العقل 
حسن السلوك» gip‏ 

رفاهية ؛ رخاء ٠‏ سعادة ٠‏ خير 


pere‏ فاعل ا حیرے حن الفعال 
côte‏ عمل ایر ٠‏ أعمال ci‏ 


,. و 
dans ٠ ap‏ ہے rr‏ 
Sa‏ 

حسن التجهيز 6 مجهز بكلالضروريات 


t. WEL 
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WEL 


well-founded, well- 
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grounded ad) 
well-groomed adj 
well-handled adj 


wellhead n 
well-heeled adj 
well-informed adj 
well-knit adj 
well-known adj 
well-mannered adj 
well-matched adj 
well-meaning adj 
well-meant adj 
well-met adj 
wellness n 
well-nigh adv 
well-off adj 
well-read adj 
well-seț adj 
well-spent adj 
well-spoken adj 


well-wisher n 
well-worn adj 
welsh [wel/] vi 


welsher (:اد]‎ n 


welt [welt] n 


wen [wen] n 
wench [wens] n 
— m 


wend [wend] ot 


رامخ الأماس ٠‏ قائم على أساس صحيح 
او سلیم en‏ عبر رات 

٠ نيزم٠ ce‏ أنيق 

ue‏ او JE‏ ببراعة ملحو 
كبر (بأيدي J=‏ السلعة) ۰ لجر بنتيجة حسنة (نشاط انتخاني) achevé‏ 

fontaine, source f 


bien fondé 


orné, paré, bien vêtu 


bien manipulé, très touché, bien 


riche, aisé غي » موسر شري‎ 
instruit, bien renseigné حسن' الاطلاع‎ 
charpenté, costaud, compact مُتماسك‎ ٠ متین البنية‎ 
connu, célèbre مشهور ۰ شهير‎ ٠ معريف‎ 
bien élevé, courtois لطيف‎ ٠ تن" الٹر ية‎ 


bien assorti 
. 5 x ۰ n 5 ہے‎ Ent. 

à bonne intention, bien intentionné zii عن‎ ple ٠ حسن الية‎ 
: 5 1 5 à 5 a 

fait ou dit dans une bonne intention محد ث او مقول بية حمنة‎ 


2,54 9 ۔ 


bien rencontré حسن الا‎ 


bonne santé f جيدة‎ ine : 0 
presque قریا‎ 


cossu, bien renté, aisé «ميور الأحوال‎ Ja’ Á 2 غي شر‎ 
instruit, qui a beaucoup lu 


compact, bien bâti متين البنية‎ ٠ Aer متماسك»‎ 

bien dépensé, bien employé lia معتل‎ ٠ بوجه حن‎ GA 

qui parle bien, ‘bien dit لبق‎ ٠ حن التعبير‎ ٠ قصيح القول‎ 
بلياقة‎ JE ٠ الكلام‎ 


کر source f inépuisable, fontaine‏ 
غ ی très aisé, cossu‏ 
جمبل EA‏ بجي الطلعة ٠‏ حسن الشكل de bonne mine, de bonne forme, ١‏ 
کے bien tourné s5) à‏ 
personne qui veut du bien à‏ 
بال هری . L. 3 Ji‏ عن جدارة usé, banal, bien acquis‏ 
Re”:‏ قمر عن تأدية التزاماته ٠‏ راوغ manquer à ses obligations, duper‏ 
Hi‏ ب من دفع الرهان 
مُتھر ب من دع الرهان bookmaker m marron‏ 
نجاش : سير من الحلد الرقيق يجعله الاسكافي trépointe f, bordure f,‏ 
بطانة بين نعل الحذاء وفرعتيه ٠‏ حاشية passepoil m, zébrure f‏ 
(سثرة الخ) ٠‏ شريطة زینیة في لباس ٠‏ حبار : أثر الضرب على A‏ 
il 5)‏ او بشريطة للزينة او للتثبيت ۰ border, passepoiler, mettre une‏ 
7 نحاش ى ٠‏ حبر (الحلد) بالضر بات 
تم ٠ dé ٠‏ تدحرج ٠‏ اصطخب ٠‏ 
y à rx: A‏ 5 استحم” baigner‏ 
ب مرت ٠‏ اختلاط الحابل بالتابل٠‏ 
كة دهنة ٠‏ مدبنة مكنظ بالكان 
اة ٠‏ خادمة ٠ ٠‏ مومس ER‏ 
te‏ المومسات . اعتاد” معاشرة LUI‏ 


trépointe à, zébrer de coups 


se vautrer, se rouler, bouillonner, 


désordre m, confusion f, 
embrouillamini m 

loupe f, ville f surpeuplée 

flle, servante f, gueuse, trainée f 
fréquenter les filles 


marcher vers, aller انطلق‎ ٠ سار ۰ ذهب‎ ٠ مثى‎ 


went [went] past (go) 
wentietrap ['wentltrap] n scalaire f précieuse 


wept [wept] pasi and p.p. (weep) 
were [wes:] pas! 2d sing, past plur, past subj of be 
we're [Wwi:5:] = we are 


weren't [wi:ront] = were not 


: حلزون بحري ذوصد فة 


WET 


DN 37 
الصدفة‎ ÉI 0 
ÉI بيضاء‎ 
OU RC 0 


غرب ٠‏ جهة الغرب ٠‏ دول الغرب ٠‏ عالم 
الغرب ٠‏ غروب الشمس 


في الغرب» نحو الغرب ٠‏ غربي : منوب إلى 


جهة الغربء موب إلى عام الب 
مات توفي sr plie:‏ مماتاً 
او غير HE‏ 
مجه غو الغرب» قاصد“ الغرب 
اتطللقَ غرباً ٠‏ انمطلف ٠ Le‏ 


ببح A‏ 
غرلي ٠‏ غرباء : 


غري : منسوب إلى جهة الغربء ماسوب 
إلى البلاد الغربية ٠‏ غرني : نمت لفيلم 


e- 9 


او JAE‏ الخ بعشل الحياة الغربية 


wert [wa:t] (archaic past 2d tu étais 

sing of be) 

west [west] ہ‎ ouest m, occident m, couchant m 

— adv, adj à l’ouest, d'ouest, occidental 

to go — passer l’arme à gauche, être 
inusité 

westbound adj dirigé vers l’ouest 

wester ج-]‎ :[ ot, n passer à l'ouest, virer à l'ouest, 
vent m d'ouest 

westerly (-2li] adj, adv, n d’ouest, vers l’ouest, vent m d'ouest نحو الغرب ٠ريح غر ية‎ 

western [-2n] adj d'ouest, de l'ouest, d'occident, 
occidental 

n occidental m, membre m de 


l'Église latine, western m 


غربي : أحد مواطي الدول الغرية ٠‏ عضو 
الك ليب ٠‏ فلم خر : مئر" 


SA ي‎ j ilhi 

westerner [-ənə:] n occidental m, américain m de الدول الغرية أمريكي‎ Pr del : JÈ 
l’ouest غر : أحد سکان المنطقة الغربية من الولايات المتحدة الأمريكية‎ 

westernize (-‘anaiz] ot, vi occidentaliser, s'occidentaliser غربي‎ der طبعه بطابع الغرب ۔‎ es 
تغب : انطبتم بالطابع الغرني‎ ٠ الثقافة‎ 

westing [-i7) n route f vers l’ouest, départ m انطلاق او سفر‎ ٠ طریق مجه تو الغرب‎ 


vers l’ouest 


westward ['westwə:d] adj, n, ado en direction de l’ouest, direction f 


de l’ouest, vers l'ouest 

wet [wet] adj mouillé, de pluie, pluvieux, 
imbibé d’eau, humide, non 
sec, antiprohibitionniste, 


frais, ivre, de vins, conservé en 


— through mouillé jusqu'aux os 

— ul mouiller, tremper, humecter, 
arroser, fêter, 

=v se mouiller, sc tremper, 


uriner 


عو الغرب 


غرلي الاجا ٠‏ اتجاه الغرب ٠‏ غربآء 


=- -. 9 


نحو الغرب 


3-9 


بليل. ملل ٠‏ مخضتل ٠‏ مطري ٠‏ ماطر . 


كثير الأمطار ٠منشرب‏ ما۴٠‏ رطب . JE‏ 
بالرطوبة ٠‏ نديٌّ ٠‏ غير ٠ Ule‏ سح او 


مؤيد إباحة صنع الحمور ربيعها ٭طازج: 
تمل ٠‏ مد” من 41., + liquide, liquide, alcoolique, faux‏ 


La ٠ کحول‎ ٠ سائل‎ ٠ عفوظ بسائل‎ ٠ ےت‎ 


غض ٠‏ كران تمل 


گے 


مل كلا او حى العظم 
بل ٠ fs ٠‏ بال (على سریرہ) ٠‏ 


رطب ٠‏ ندی٠‏ أسقی الحمر (احتفالاكب) 


ابتل” 5 اخضل' 5 “Jk‏ 
(الطفل اوالیوان) 


1 


wether [ we33:] n 
wetness [’wetnis] = 


wet nurse r 
wet-nurse Di 


wetproof adj 
wettable adj 
wetting [-i] م‎ 
— adj 

wetting agent x 
wettish (-i/] adj 


we've [wi:v] = we have 


whack [(h)wæk] vt 

to — up 

و — 

whacher C(h)wæka:] n 


whacky (-ki] adj 
whale [(h)weil) x 


a — of a city 

we had a — of a time 
— vi, vt 
whaleback n 


whaleboat n 


whaler (-:]n 
whaling (-i9] n 


wham [wam, hwam)] Rf, vt, vi 


whammo adv‏ ,ب 
whang [wæ7] ot‏ 


humidité f, pluie f, temps m 
pluvieux, antiprohibitionniste m 


bélier m châtré 


٠ جو ماطر‎ ٠ مطر‎ ٠ رطوبة‎ ٠ نداوة‎ ٠ "JL 


مژبلّد إباحة صنع الحمر وبيعها 


کش“ صي 


humidité f, état m pluvieux, chosef ° بللء حال الحو الماطر‎ ٠ نداوة‎ ٠ رطوبة‎ 


humide 
nourrice f 


nourrir, soigner avec attention 


imperméable 

qu'on peut tremper 
mouillage m 

qui trempe, qui mouille 
agent m de trempage 


plutôt humide, moite 


cogner avec violence, frapper un 
coup résonnant, battre 

partager 

grand coup m ou coup résonnant, 
bruit m du grand coup, part f, 


bon état, essai m 


شيء رطب 
ظار : مراضعة لولد غيرها 
ظأرت» أظأرت : أرضعت ولد غيرها ٠‏ 
حداب على ٠‏ اعتى باهتمام 
كتيم (للماء والرطو بة) 
قابل البال. ممكن تبليله 
عامل تبليل 
رطب قليلا” ٠‏ خضل“ pe‏ قليلا” 


ھت 


فرب بقوة او بعنف ٠‏ ضَرب ضربة 
مدوية ٠‏ غلب هرم 

٠ der ٠ di‏ وزع الصتم 

ضربة عنيفة او مدوية ٠‏ دوي الضربة 


الشديدة ٠‏ حصة ٠‏ نصيب ٠‏ حالة حنة ٠‏ 


عاولة عمل ss‏ ما 


gros tas, mastodonte m, énormité f كيرة »> كدسة ضخمة «شخص ضحم‎ iS 


drôle, penaud 

cétacé m, baleine f, personne ou 
chose f formidable ou épatante 
une ville du tonnerre 

on s’est follement amusé 

pêcher la baleine, rosser, 


fouetter, battre 


الحثة ٠‏ شىء هائل 
غريب ومضحك ٠‏ أحمق 
حوت ٠‏ شخص او شيء ضخم اومدعش 


مدينة هائلة 
استمتعنا كثيراً باللهو 
عاذ نو AUS‏ 


ساط: جلد 5 هرم 


bateau à dos de baleine, pont m < AL ظهر مركب‎ ٠ سفينة حوتية الظهر‎ 


bombé, chose f à dos de baleine 
baleinière f 


baleinier m 

pêche f à la baleine 
retentissement m d’un choc ou 
d’une explosion, faire une 


collision retentissante 


brusquement, avec une soudaineté foudroyante 


cogner, flanquer un coup 
retentissant,attaquer violemment 


résonner, retentir 


شي ء حوني الظهر : بشكل ظهر الحوت 
حون : مركب صيد الحيتان ٠‏ زورق مطح 

وطويل (لنقل السلع من السفينة إلى CEN‏ 
AN‏ زوزق تمہ لين 


حوانة : LE‏ الحينان 


دوي صدمة او انفجار + aol‏ صدمة 
s‏ 


مدوية 


فجأة. عفاجأة مصعقة 
ضَرب. دق ضربة مداوية ٠‏ هام 


دوى. أحدث صوت الضربة المدوية 


— 1 coup retentissant m, courroie f, fouet m bye» سير السوط: سير جلدي‎ ٠ ضربة مدوية‎ 


whangee [hwaz:gi:] n 

whap [hwop] n, ot, vi = whop 
wharf [(h)wz:f] n (pl wharfs, 
wharves) 


— ut 


— vi 


wharfage [-id3]n 


wharfinger [-ind39:] 5 
wharve Inw:v] n 


(pl wharves [-vz]) 
what [(h)wot] interrog pron 


— is the matter? 


— is your name? 


— will they say of our plan? 
— do you take me for? 

— else? 4 

— of that? 

— if? 

— isit? 

--! can't you? 


— relat pron 


happen — may! 

that’s -- it is 

he’ll tell you — 

— interrog adj, exclam adj, 

ado, conj 

— a queer idea! 

— relat adj 

whatever {-‘cvo:], whatsoever 


((h)wætsou'eva:] pron, adj 


-— you like 
whaup [hw>:p] ہ‎ 


wheal [(h)wi:l] n 


bambou m de Chine, bambou m 
quai, appontement, 
débarcadère, embarcadère m 


débarquer, amarrer à quai 


venir à quai 


débarquement, embarquement n, 


quais mpl 
garde-quai m 
roue f de filage 


que?, quoi?, qu'est-ce qui?, 


qu’est-ce?, quel? m, 


ونجية » خیزران الصین ٠‏ قضيب وجي 


رصیف مناء ٠‏ رصیف تحميل 
وتفريغ CA‏ 
JA: Ce‏ على الرصيف» قاد" 
إلى الرصیف٠‏ أرسى إلى جانب الرصيف 
es‏ : رست الباخرة إلى جانب الرصیف 
إرصاف . ترصیف : إنزال (السلع الخ) 
على الرصيف» إرساء عند الرصيف ٠‏ 
ترصف : رسو عند الرصيف ٠‏ 
رصيفية : مم الرصيف ٠‏ أرصفة ميناء 
ناظر الرصیف؛ حارس الرصیف 
دولاب JA‏ فلكة الغزل 


ما ؟ ماذا ؟ من هو ؟ من هي ؟ أي ؟ أية ؟ 
أيهم ale‏ ماذا ؟ واذا إذا ؟ 


quelle? f, quels? mpl, quelles? fpl, hein?, et alors? 


qu'est-ce qu’il y a? 

quel est votre nom?, comment 
vous appelez-vous? 

que diront-ils de notre projet? 
pour qui me prenez-vous? 
quoi d’autre? 

qu'est-ce que cela fait? 

et st? 

qu'est-ce que c’est? 


comment! vous ne le pouvez pas? 


ce qui, ce que, ce à quoi, quoi, 
que 

advienne que pourra! 

voilà ce que c’est 

il va vous expliquer 


quel!, comme!, autant que 


quelle idée bizarre! 
le, la, les. ..que, qui, quel من‎ 


tout cc qui, que, quoi que, 


quel. . .que soit, quelque. . .que, 


quelconque, quoi? absolument 
tout ce qui vous plaira 
courlis 7 


papule f, zébrure f 


ما الآمر ؟ ما جرى ؟ 
ما اسمك ؟ من تلدعى ؟ 


من تحني ؟ ماذا تظتني ؟ 
ما ينتج هذا ؟ ما يفيد هذا ؟ 


ولو حدث ذلك ؟ وإن يكن ذلك ؟ ماذا يهم إذاً ؟ 


ما هذا € ما الآمر + 

كيف ألا تتطيع ذلك ؟ 

هذا الذي ٠‏ هنه التي ٠‏ هنا ما ٠‏ 
ما ٠‏ الذي ٠‏ التي 

ليحدث ما حدث ! 

ها هوذا JU:‏ 

سيشرح لك الأمر 

ما ؟ من" ؟ أي ؟ كم ؟ كم | 
ياله ! یا ما ٠‏ كيف ؟ بقدر ما 

يا ما من فكرة غريبة ! 


٠ ما‎ ٠ اللاي‎ ٠ اللتان‎ ٠ اللذان‎ ٠ الي‎ ٠ الذي‎ 


كل ما ٠أي‏ شيء ٠‏ مهما ۰ 
مهما يكن ٠‏ وإن يكن ٠‏ أيما ٠‏ غير 
ذلك ٠‏ ماذا ؟ البتة ٠‏ على الاطلاق 

كل ما يروق لك 

كتروان : طير من فصيلة دجاجيات 
الأرض يألف المناقع والشواطئ 


رة نفطة ٠‏ حبار: أثر جللدة على الجسم 


سے 
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wheat [(h)wi:t) r 
wheatear (:is:]n 


wheatear [-i:3:] م‎ 


wheatea [-n} adj 
whee [wi:] interj 


wheedle ((h) wi:dl] ot 


wheedler [-:]n 
—a 


wheel ((h)wi:1] a 


pl‏ ه 

—s within —s 

to take the — 

let — 

to go on oiled — s 


to break a fly on the — 


وو — 


froment m, blé m 
épi de blé m 
traquet m 

de froment, de blé 
ho! 

cajoler, influencer par des 
cajoleries, enjôler, entortiller, 
embobeliner, obtenir par des 
cajoleries 

cajoleur, enjôleur m 

cajolerie f, embobelinage, 
entortillage m 

roue f, rouet m, rotation f, 
tournoiement.m, tour m, 

soleil m, volant m, barre f, 
gouvernail m, bicyclette f, 
personne importante f, 
mouvement circulaire m, 
force dominante f 

rouages mpl 

complications sur complications 
prendre le volant 

conversion f à gauche 
marcher sur des roulettes 

tirer sa poudre aux moineaux 
rouer, pousser, faire pivoter, 
rouler, marquer à la roulette, 


conduire vite, faire virer 


ع نه هك 


أبو بليق » أبلق : عصفور شحروري بتغذی بالحشرات 
قمحي à‏ حتطي : منوب إلى القمح او الحنطة 
t‏ 


می 5e‏ بواسطة Ge LA‏ 
داع Ja Ce ٠ SUIL‏ (على شيء ما) 
بالتملق او بالنفاق 


متمق ٠‏ منافق؛ مضرر بالنفاق 
تمدق ٠‏ نفاق ٠‏ خداع JLI‏ 


دولاب ٠‏ دولاب التعذیبِ ٠‏ دولاب الغزل ٠‏ 
د وران ٠‏ دورة الدولاب ٠‏ دولاب امراف ` 
دولاب النار » شمس : ضرب من الألعاب 
الناريئّة ٠‏ مقود (سيارة) ٠‏ قضیبء Do‏ 
(السفينة) ٠‏ دراجة عادية ٠‏ شخصية Lla‏ 
(نجاریة او سياسية الخ) ٠‏ حركة ‘Gp‏ 
فو مسَبلطرة : توجہ الأعمال الخ 

سير آلیة ٠‏ سير ٠‏ جهاز (الدولة الخ) 

تعقيدات في تعقيدات 

اسك yik‏ قاد“ ۰ و 

تحويل الانجاه نحو اليار 

انطلق بسرعة let‏ بنجاح باهر 

امتهلّك- ذخيرته بصد QU‏ 

دلب he ٠‏ بالدولاب ٠‏ درج : دقع 
الدراجة بقوة الضخط على الدواسات ٠‏ 


حور : جعله يدور على محور JS ٠‏ 


دحرج ٠‏ دور : جعله يدور ٠‏ تقش" بالدولاب : طلم الحلد بنقشة Le ٠‏ 


قاد بسرعة ٠‏ جعله ينعطف 


tourner en rond, tournoyer, faire" aasi: دار يرم دائرباً: دار حول عور‎ 


une conversion, rouler, faire 
du vélo 

faire demi-tour 

à roues 


à deux roues 


rouleur, timonicr m, charrette f, 


charron m 


conversion f, tournoiement m, 
roulage m, condition f de la 
route 


platine f à rouet 


تدحرج؛ درج ٠‏ دارج (الدراجة) 


دار نصف دورة : دار إلى اليمين او إلى ايار 


3 مه 


مدرب : ذو دوالیب ٠‏ دوالیي : 
متحرك او عامل بواسطة الدواليب 

GE‏ الدولاب؛ ذات دولابين (عربة الخ) 

مد ور y p dat‏ ٭حصان الدولاب : أقرب 
حصان إلى العربة ٠‏ عربة ذات دوالیب٠‏ 
دوالبي : مانع او مصلح الدوالیب 

عطف» انمطاف + ٠ Y>‏ درج ٠‏ 
دحرجة ٠‏ نكل (بالعربات) ٠‏ حالة 
الطريق : بالنسبة إلى السير عليه 

ap;‏ البندقية الدولاني 


wheelman n 
wheelsman n 
wbeelwork ہ‎ 
wheelwright [-rait] a 
wheen [hwi:n) adj 
wheeze [(h)wi:z] ہ‎ 


to — out of 


wheezing [-i}] © 
wheezy [-i] adj 
whelk [(h)welk) a 
whelm [(h)welm] vt 


whelp ((h)welp] n 


— vi, vi 
when [(h)wen] adv 
— did that happen? 


— conj 


you'll come — he arrives 
won't help? 

since — 

since —? 

till —? 

—n 

the — and the how 

the and the where 
whenas (-xz] conj = when 


whence [(h)wens) adv 


whencesoever [-sou'eva:] adv 
whenever [(h)wc'ncva:], 
whensoever 


{,(h)wensou’evo:] adv, conj 


timonier m 

cycliste m 

rouages mpl 

charron m 

peu de 

respiration f sifflante, gag m, 
dicton banal m, sifflement m 


corner, respirer en asthmatique, 
siffler 

dire d’une voix sifflante 
Cornage m, essoufflement 
asthmatique m 

poussif, cornard, asthmatique, 
sifflant 

buccin m, papule f, zébrure f 


ensevelir, engouffrer, submerger, 
écraser 

chiot, petit m, lionceau m, 
louveteau m, ourson m, fille f, 
garçon m, dent f 

mettre bas 

quand 

quand est-ce arrivé ? 

quand, à quel moment, au 
moment où, dès que, aussitôt 
que, alors que, lorsque, 
puisque, étant donné que 

vous viendrez quand il arrivera 
voulez pas m'aider? 

et depuis lors 

depuis quand? 

jusqu’à quand? 

moment m, date f 

le moment et la manière 


le moment et le lieu 
d'où, de là 
d'où que ce soit 


à n'importe quel moment, toutes 
porte q 


les fois que, quand 


قائد الدفة (في سفينة) 
els‏ : راكب دراجة عادية او سواها 
آلية الدوالیب والروس 


دوالیي : oiha‏ الدواليب pla ٠‏ العربات 


قليل ٠‏ مقدار زهيد 

تقس صافر» صفير ٠ EM‏ نکة 
مسرحية ٠‏ قول او JE JE‏ أزيز 
(الرصاص) ٠‏ انهار (ا خصان) 

مر نا افلس ٠‏ ا (لرصاص) 


قال بصوت صافر 
انبھار (الحصان) ٠‏ صفیر JE‏ 


سے 5 27 0 
لاهث ٠‏ مبهور ٠‏ مصفور (تفس) ٠‏ آز 


بوقبة : حلزونة بحرية تشه الوق ٠‏ نفطةء 
on‏ حبار : أثر الضرب على الحلد 

pet غتطى‎ ٠ تمر‎ 

جرو: صغير الکلب+شبل: صغير الآسد٠‏ 
جُرموز: صغیر الذئب٠صغير‏ الدب ٠‏ 
صي ٠‏ فتاة ٠‏ سين" (الدولاب QU‏ 

ولدت SN)‏ اللبوةء الدبةء الذئبة الخ) 

À ٠ عندما‎ ٠ حين‎ ٠ حينما‎ ٠ می‎ 

می Uue‏ هذا ؟ 

مى ٠‏ حين ٠‏ حینما ٠‏ عندما ٠‏ فی أية 
الحظة ٠‏ إذ ذاك ٠‏ حي ٠‏ ما أن ٠‏ 
حالما ٠‏ بینما ٠‏ لما ٠‏ ما دام ٠‏ ما أن 


jt‏ حینما بصل 
تاعدني؟ 
ومنذ ذلك الوقت 
منذ می ؟ 
حنام؟ 
obj‏ او 55 (حدوث شيء الخ) 
الزمان والطريقة 
الزمان والمكان 


من أين ٠‏ من حيث ٠‏ الذي منه ٠‏ الي منها ٠‏ 
لذلك. لذا. من أجل هذا 

من أي مكان كان 

في أي وقت كان ٠‏ كلما مى 
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where [(h)wea:] adv, conj 


— did you go? 

— are my gloves? 

— 8 

wherenbout ['(h)weorobaut] adv 
whereabouts [-s] adv, conj 


whereas [(h) we’ raz] conj 


—n 
whereat [- reat] adv 
— conj 


whereby [-'bai] adv, conj 


این ؟ إلى این ؟ في أي مكان ؟ كيف ؟ 


comment?, en quelle situation? lz ٠ حيث‎ ٠ ي أي وضع ۳۶ء ینا‎ 


où?, en quel endroit, lieu?, 


en quoi?, d'où, où, là où 
où étes-vous allé? إل این ذهب ؟‎ 
ان قفازي ؟‎ 

مکان: مكان حدوث (شي ء الخ) 
ان ٠‏ قرب أي مكان 


où sont mes gants? 
lieu, endroit m 
où, à peu près où 
این إذاً ؟ من أية جهة ؟ في أي مكان ؟‎ 
قرب أي مكان‎ 
مكان وجود‎ ٠ مكان‎ 
نظراً ل‎ ٠ بما أن‎ ٠ حيث أن‎ ٠ في حين أن‎ 


dù donc?, de quel côté?, en 

quel endroit?, à peu près où 

endroit m où se trouve 

tandis que, au lieu que, attendu 

que, vu que, étant donné que, 
حیثیات (قرار او مرسوم الخ)‎ 

لم ؟ علام ؟ لاذا ؟ 

حيث ٠‏ لذا ٠‏ من أجل ذلك 

بحیث أن ٠‏ الذي بواسطته او وفقاً له ٠‏ كيف 


considérants mpl 
à quoi?, de quoi?, pourquoi? 
à quoi, sur quoi 


par où, par quoi, comment 


where’er [hw2:9:] adv,conj = wherever 


wherefore [(h)c2f5::] adv, conj 
—n 

wherefrom [(h)weo’from] conj 
wherein [rin] adv, conj 


whereinto [-intou] conj 
whereof [-'rov] conj 


whereon ([- Ton) conj 


pourquoi?, à cause de quoi, ce وهكذا‎ ٠ من أجل ذلك‎ ٠ هذا اللبب‎ SU 
pour quoi 

raison, cause f, pourquoi m باعث‎ ٠ داقع‎ ٠ سب‎ 
d'où, de quoi, duquel من حیث‎ ٠ من اين ؟ حیث‎ 


où, d’où, en quoi, dans lequel, كيف‎ ٠ الذي به او فيه‎ ٠ من حیث‎ ٠ این‎ 


comment 

à quoi حيث‎ di 

الذي منه او عنه ٠‏ مم ٠‏ من أي شيء dont, de quoi, duquel, sur quoi ٠‏ 
عم عن أي شيء 


علام ؟ على أي شيء ؟ الذي عليه sur quoi?, sur lequel‏ 


wherescever [,(h)weasou’eva:] conj = wher 


wherethrough [-Orou] conj 


whereto [(h)wes'tu:], 
whereunto adv, conj 
whereupon 
(,(h)weoro’pan] adv, conj 
wherever 

{,(h)wes'reva:] ado, conj 
wherewith (-’wis), 
wherewithal adv, conj, pron 
wherewithal ['(h\wewis2:l] » 
wherry ['(h)weri) * 

whet {(h)wct] اہ‎ 


whether {'(h)we5ə:] conj 


الذي خلاله او عبره ٠‏ الي خلاھا او 
برها ٠‏ الذي بيه ٠‏ الي بسبيها 
لام ؟ نحو او إلى أين ؟ حيث ٠‏ إلى حيث 


à travers lequel, à travers laquelle, 
à cause duquel ou de laquelle 


à quoi ?, vers quoi ?, auquel, 


vers lequel 

sur quoi, sur ce, sur lequel, sur الذي عليه او‎ ٠ عندئذ‎ Te من‎ ٠ إذ ذاك‎ 
laquelle الي عليها او فوقها‎ ٠ فوقه‎ 
où?, d’où? n'importe où, ٠ كلما‎ ٠ أينما‎ ٠ این ۶ من این ؟ حيثما‎ 
où que ce soit, partout où حيث‎ ٠ في كل مكان‎ ٠ ي أي مكان‎ 
avec quoi ?, avec lequel, de quoi, il: ٤م‎ ٠ الذي به‎ ٠ ماذا؟ مع الذي‎ 
avec quoi, au moyen duquel chaly 


moyens mpl, ressources nécessaires fpi مال. موارد ضرورية‎ 


زورف» قارب صغير bachot m‏ 

8 8, +---7 

aiguiser, affùter, affiler, stimuler A jiad ٠ نس٠‎ de 

ام عه م ہر ٠ HE‏ 

affütage m, moment m, une fois f, ٠ عفز‎ ٠ مرة‎ ip: = ٠ شحذ‎ 
f, t , 


0 


إذا ٠‏ اذا ما ٠‏ سوام ٭ إما ان colons De‏ 


excitant, stimulant m 
si, soit ... soit, soit que ... 


que . . . ou, lequel des deux أي الاثنين‎ 


— or not 


whetstone ['(h)wetstoun] n 


whew [hju:] interj 
whey [(h)wei] n 
wheyface [-fcis] n 
wheyish adj 


which ([(h)wit/] pron, adj 
he announced a dearth 


— forecast came true 
whichever [(h)wi't/eva:], 


si oui ou non 

pierre f à aiguiser, affiloir m, 
meule f 

oh, là là !, fichtre ! 

petit-lait m 

face pâle, personne f affreuse 
blanchâtre, qui ressemble au 
petit-lait 

lequel ?, laquelle ?, lesquels ?, 


ce qui, ce que, que, lequel, quoi, n'importe lequel 
il annonça la disette, prédiction 


qui s'est réalisée 


n'importe lequel . . . quel que soit 


whichsoever [,(h)wit/sou’eva:] pron, adj 


whidah ['hwida] n 


whiff [hwif] « 


ا راج — 


whiffet [hwifet] n 
whiffle [hwifl} ot, vi 


whiffler ج]‎ :[ n 


whig [(h)wig) adj, n 


whiggery [~ri], whiggism 


[-izm] n 


while [(h)wail) ہ‎ 
between — 

fora — 

the — 

it is not worth — 

to — away vt 

whiles |-2}) adv 
whilom ['hwailəm] adv 
— adj 

whilst [(h)wailst) conj 


veuve Jf 


على أية حال» إما نعم او لا 


حجر الشحذ ٠‏ مشحٰذ ٠‏ أداة Lacs‏ 


وا ! وي ! عجا ! 
مصل Cul‏ : بمصل بعد Qué‏ الحليب 


وجه شاحب ٠‏ شخص مذعور : شاحب الوجه 


ضارب إلى الياض» شاحب قليلا” ٠‏ 
‘as‏ بمصل اللبن 


أي ؟ أية ؟ Le!‏ ؟ هذا الذي ٠‏ ذاك الذي ٠‏ 


الي ٠‏ آي 


أعلن عن القحط : التنبؤ الذي JAE‏ 
أي الاثنين » ایا شي 0 أي 


أوحد : طائر جائم جميل ذو ريش 


أييض وأسود ولذكره ذیل طويل جد وهو من فصيلة SALES‏ 


bouffée f, souffle m, odeur f 


émettre des bouflées, lancer en 


bouflées, faire voler, souffler, 
exhaler, fumer, s'exhaler 


personne f nulle, zéro m 


souffler légèrement des bouflées, 


osciller, hésiter 


personne f frivole, personne f 
hésitante 


2 


whig adj, m 


AIRES PT AT‏ کو عو 


٠ es‏ انتشر ٠‏ فاح 


شخص عدي القبمة إطلاقاً ٠‏ شيء لا قيمة له 


Ep ٠ طبر باللقخ‎ ES 
ترد د‎ ٠ تذبذب‎ ٠ هبات خفيفة‎ 


شخص تافه ٠‏ شخص مارد د 


هويغي : عضو في حزب le y‏ می فیا بعد 


حزب الأحرار » أمريكي مؤبد الثورة على أنكلترة سابقا ٠‏ عضو حزب أمريكي 


whiggisme m 


أصبح فيما بعد الحزب ا حمھوري 
هويغانية : مبادئ حزب المويغ البريطاني 


المؤيد للإصلاح الذي عرف فیا بعد بحزب الأحرار ٠‏ مبادئ gLj‏ الثورة 


espace de temps m 


entre ternps, par moments 


pour un moment, pour le moment 


pendant ce temps, en attendant 


cela n’en vaut pas la peine 
dissiper, passer, tuer 

entre temps, parfois 

autrefois 

d'autrefois, de jadis 

pendant que, tandis que, tant 
que, tout en, alors que, 


jusqu'alors, malgré 


الأمريكية على انكلرة 
مد من الوقت ٠‏ فترة ٠‏ برهة 
احیاناء بین حين وآخر 
في اللحظة الحاضرة » في الوقت الحاضر 


خلال هذا الوقت ٠‏ حی هذا (الموعد الخ) 


هذا لا ب يستحق” العناء 


هدر (الوقت) ٠قضى‏ الوقت JS ٠‏ (الوقت) 


EL 

قدا ٠‏ سابقاً ٠‏ في ما مضى 

سابق ٠‏ قديم العهد ٠‏ جار في وقت ماضِ 
٠ Lis‏ بینا ٠ Ub ٠‏ مادام ٠‏ في حين ٠‏ 


في أثناء ٠‏ >( ذلك الحين ٠‏ على الرغم من 


WHI 
1385 


WHI 
55 E 


whim [(h) wim] a 


whimbrel ['(h)wimbril] a 
whimper ('(h)wimpə:] vi 


whimperer (-rə:} a 
whimperiag [-rit] adj 
whimsical ['(h)wimzikal] adj 


whimsicality 
Céh)wima’keliti] s 

whimsy (‘(h)wimzi] = 
whim-wham [hwim,hwam] s 
whim-whams api 

whia [(h)win] ٭‎ 


— بج‎ 
— R 

whiner [-2:) s 

whiaiag ['(h)wainiy] adj 
— aA 


whinny ['(h)wini) oi, n 
whinny adj 

whiastone ['hwinstoun] 5 
whip (hwip) vi 


to — into 
to — off 


to — out 


— vf 


to — away 


to — in 


fantaisie f, caprice m, toquade f, 
cabestan m à cheval 


petit courlis m 

pleurnicher, gémir 
pleurnicherie f, gémissement m, 
ton m geignard 

pleurnicheur, geignard m 

qui pleurniche, gémissant 
fantasque, capricieux, bizarre, 
étrange 

humeur fantasque, bizarrerie f 


caprice m, bizarrerie f 
caprice m, pacotille f 


nervosité f, trouille f 


ajonc m, genêt m épineux, trapp m 


هوى ٠‏ نزوة ٠‏ طفرة ٠‏ رافعة رحوية : 
s‏ 9ی ۶۹" 032 
دار بقوة جر رس او أكثر لرفع 
المعدن eu‏ من المناجم 


کترُوان صغير : طیر يألف ا ناقع والشواطئ 


Ke ge یا ء  أن‎ RS 
سپ سا تس‎ 

٠ شكوى‎ ٠ تذمر‎ ٠ أنين‎ ٠ تباك‎ ٠ نشیج‎ 
gaie inb 
متذمر‎ ٠ ناشج‎ ٠ متباك‎ 

متباك ٠‏ ناشج ٠‏ منذمر 

نزوي : كثير التروات ٠‏ استهوائي ٠‏ 
متقلب ٠‏ غريب الأطوار ٠‏ غريب 
مزاج استهواني : مزاج تزوائي ٠‏ 

غرابة الأأطوار 

نزوة ٠‏ طفرة ٠‏ هوى ٠‏ غرابة 

نزوة ile ٠ à ٠‏ رخيصة 

اضطراب عصبي ٠‏ رح شديد 
وزال: جتؤلق. pr‏ : جنبة برية 


تكثر في الأراضي الصوانيه والصخرية ويعشق النحل ازهارها الصفراء ٠‏ طراب : 


se plaindre, pleurnicher, gémir, 
se lamenter 

dire en geignant 

pleurnicherie f, gémissement m, 
lamentation f 

pleurard, gei m 

pleurard, geignard 

lamentations fpl, gémissement m, 
plaintes fpi 

hennir, hennissement m 

couvert d'ajoncs 

trapp, basalte m 

se jeter, s'élancer, courir vite, 
s'agiter 

entrer vivement dans 

partir au plus vite 

sortir en un clin d'œil, s’esquiver 
fouetter, cingler, garnir, battre, 
vaincre, surjeter, remuer 
promptement, faire vite, 


réprimander 


صخر بركاني FE‏ اللون 
أن" ٠ ie‏ تباكى ٠‏ تأوَه ٠‏ انتحبّ 


قال ie‏ او متبا کیا 

تباك ٠‏ تأوه ٠‏ أنين ٠‏ تذمّر + انتحاب 
متباك ٠ OÙ ٠‏ متأوه ٠‏ متذمر 
متباك 5 متذمر 1 AREA‏ 5 9ء 
اتحاب ٠‏ أنين ٠نأوه ٠‏ شكوى 


صهل (الحصان) ٠‏ صهيل 

مكو بالوزال او بالحولق 

طراب : صخر بركاني EG‏ اللون 

Gt‏ بسرعة ٠‏ اندفع برشاقة ٠‏ ركض 
gs ٠ Le‏ (العلام) 

Jr‏ بسرعة إلى 

ذهب بأقصى السرعة 

ترج بطرفة عين ٠‏ انسل" بسرعة 

ساط ٠‏ جلد ٠‏ ضَرب بالوط ٠‏ تن“ 
(JH)‏ بندریعه : لف عله طافات او 
خوط U:‏ هرم ٠‏ کرر الدرزات 
(فوق حاشية لوب) D ٠‏ (المزیج) 


برشافة ٠‏ عمل سرع انجز بسرعة ٠وبخ ٠‏ الب 


chasser à coups de fouet, enlever انتزع بقرة او برشاقة‎ ٠ الوط‎ ins رد‎ 


vivement 
faire entrer à coups de fouet, 


rentrer vite, rassembler 


٠ أدخال بسرعة‎ ٠ علدات الوط‎ Lost 
ht گیا (أعضاء‎ 


كك مرج فجأة او برشاقة 


to — out sortir brusquement ou vivement 

to — out one’s sword dégainer promptement سيفه برشاقة‎ JH 
to — up activer, stimuler te. أثار‎ ٠ امتح‎ + er 
— 8 fouet m, coup de fouet, ٠ بالسوط . جلد بالوط‎ aile ٠ سوط‎ 

fouettement m, cocher m, chef de jı * bi حوذي : بصفته مستعمل‎ 

الحزب أي البر لان : نائب معن من قبل file, appel fait au membre d'un‏ 

الحزب ويعتبر صاحب الملطة على نواب parti, piqueur, fouetteur m,‏ 

palan m, bras m (d’un moulin مذكرة‎ ٠ حز به لتنفيذ قرارات الحزب‎ 

à vent), mouvement m giratoire, حرية: تسل إلىأعضاء الحزب منالنواب‎ 

تلزمهم بالامتراح إلى جانب مشروع في agitation f, agitateur m‏ 

البرلان الخ ٠‏ سواط : ساعد الصيّاد يستحث كلاب الصيد بالحلد ٠‏ رافعة 

بُکتریةہ فراع (الطاحونة افواةق) ٠‏ حركة فاثریة ٠‏ دائرة ٠‏ حفقان aLa ٠‏ : أداة 

خف السوائل 
سواط : تعمل السوط t‏ ملوح به ٠‏ ہ whip-cracker n fouetteur m, autoritaire‏ 

d'a‏ ممارس سلطة مطلقة 
سیئر الوط : مشدود إلى whiplash r mèche f de fouet ob‏ 
مواط : حامل الوط› جالد بالسوط whipper (-2:] n fouetteur m‏ 
سواط : ماعد الصیاد dé‏ كلاب whipper-in n piqueur, fouetteur m‏ 


whippet [-it] n 


whipping ]-17[ n 


whippoorwill ((h)wippuawil] ہ‎ 
Whippy adj 
whipray n 


whipsaw n, vi 


whip stitch n, ot 


whipstock ہ‎ 
whip-tailed adj 
whir(r) [(h)wə:] vi 
=n 


whirl (ا:د زضا))‎ vi 


to — down 


— vut 


to be in a - 


whippet, lévrier m de course, 
char léger m, chenillette f 
flagellation, fouettée f, 


fouettement m, surjet m, surliure f 


engoulevent m 

de fouet, flexible, souple 
pastenague, raie f à queue 

de fouet 

scie f à chantourner, chantourner 


point m de surjet, surjeter 


manche m de fouet 

à queue en fouet 

ronfer, bruisser, grésiller 
ronflement m, bruissement m 
tournoyer, tourbillonner, passer 
en tournoyant 

descendre en tournoyant 

faire tournoyer, tourbillonner, 
entrainer à toute vitesse, 
emporter à toute vitesse 
tournoiement, 
tourbillonnement m, 


tourbillon m, essai m 
avoir la tête à l’envers 


الصيد بسوطه ۰ حامل الوط 
وبّت : كلب صغير سریع العدو ٠‏ 
دباية ipae‏ 


٠)ةيشاح‎ Je) درز مُكرّر‎ ٠ ضرب‎ ile 


تمتين Je‏ (بلف اليوط عليه) 
سد : طير قاطع یقتات بالحشرات 
سوطي ٠‏ لدان" ٠‏ مرن“ 
بستناغة » LS‏ سوطي الذيل : کل 

سمكة ذات ذيل طويل سوطي الشكل 
منشار موطي ٠‏ تشر بمنشار سواطي 
درزة مكررة فوق حاشية DS ٠‏ 


الدرزات فوق الحاشية 
Aia‏ السواط 
Sr‏ الذيل s LI‏ 0 
خر ۰ هدر ٠‏ طن ٠‏ از AS:‏ 


خرير ٠‏ طنین ٠‏ أزيز ٠‏ كشيش 
- 6- 00 2 .8 
دار ٠‏ دوم التف ۰ مضى مد وما 


JS‏ دورانیا او بتدويم 

أدار ٠‏ جعله يدوم ٠‏ أصاب بدوار ٠‏ 
جر جَذاب بأقصى السرعة ٠‏ 
سن حدر ی 

دوران ٠‏ تدويم ٠‏ دٴردور ٠‏ دٴوّامة ٠‏ إعصار 
مدوم (من الغبار) ٠‏ تجربة ٠‏ عاولة 


أصيب بدوار 


whirligig [-igig) ٭‎ 


whirling [-i}] adj 


whirlpool (-pul] 5 
whirlwind [-wind] a 
whirly (-li] » 


whirry [hwin] ot, vi 


whish (hwi/] vi 


tourniquet m, pirouette f, 


manège m, tourbillon m 


tournoyant, tourbillonnant 


tournoiement, tourbillonnement, 


tourbillon, essai m 
tourbillon, remous m 
tourbillon m, trombe f 


tourbillon violent m 


emporter, conduire rapidement, 


se hâter, se précipiter 
susurrer, froufrouter 


susurrement, froufroutement m 


whisht [-/t] adj, interj, a, vt, vi — whist 


whisk ((h)wisk] n 


to — away 


to — along 

— ri 

to — away 

to — through 

whisker, (usually) whiskers 
l'(h)wiskəz] npl 


whisk(e)y [(h)wiski] n, adj 


whisper [’(h)wispo:] vi, vt 


effeurement rapide, 


أسطوانة دوارة : لعبة أطفال او قار ٠‏ فريرة : 


3 ہے r‏ -. لے 
ee‏ تدوز حول قضيب ٠‏ د وامة 


اليل ٠‏ مدوم ٠ ٠‏ شخص دائم ا حركة 
دائرء دوار ٠‏ مدوم 
دوران ٠‏ تدويم ٠‏ دردور ٠‏ دوامة الحيل ٠‏ 
دوامة ٠‏ نجربة ٠‏ محاولة 
atya‏ ' دردور 
دوامة. إعصار pe‏ إعصار عمودي 


في منالق ااقطب pen‏ 
حمل . US.‏ ساق بسرعة ٠‏ أسرع ۰ 
عجر عجل e‏ استعجال 


CRE همف.‎ 


غيف ٠‏ فين ؛ بس 


مس خفیف وسريع ٠‏ حركة سريعة ورشيقة ٠‏ 


mouvement m rapide, époussette f, Az ٠ سريم‎ ٠ انطلاق‎ ٠ نفض (الغبار)‎ 


époussetage m, élancement m, 
balai, agitateur m 


fouetter, agiter, battre 


chasser, escamoter, essuyer 
furtivement 

entralner à toute allure 
passer à toute vitesse 

filer comme un dard 


traverser comme une flèche 


barbe f, favoris mpl, moustache f, 


arc-boutant m 


whisky m, de whisky 


chuchoter, parler bas, susurrer, 


murmurer, bruire, faire courir 


chuchôtement m, murmure m, 
rumeur f 

chuchoteur m, rapporteur m 
chuchotement m, rumeur f 
chuchotant, qui ébruite 
campagne f de rumeurs 
comme le chuchoteur, plein de 


chuchotements 


(السوائل او AN‏ والكر ٠ (le‏ منفضة(الغبار) 


جف a‏ اکر ال سرت 
ضر بة رقبقة صریعة 
لات وري کت 


جر جب بأقصى القوة والسرعة 
انطلّق". مضى بأقصى السرعة 

انطلق كالسهم : بأقصى السرعة 

اخترق كالسهم : بأقصى السرعة 

لحبة ٠‏ عوارض اللحية ٠‏ شارب ٠‏ سبلة : 


شارب اھر او بعض الیوانات ٠‏ قضیب 


حديدي أو خشي مث الدقل JU‏ 
ویسکي : شراب مكبر فاخر انوع ٠‏ 

جرعة من الويسكي ٠‏ من الويسكي . 

FANS الو کی لتر‎ a 


ادج رت 
بی ہو 
همم ٠ LD:‏ تمتمة ٠‏ إشاعة 


هامس a.‏ : ناشر الإشاعات 
همس ٠همة ٠‏ إشاعة 

و 
هامس ٠‏ مروج الإشاعات 1 
حملة ترويج الإشاعات : ضد مرشح الخ 


whist [hwist] adj, 8 
— interj, vi 
whistle ['(h)wisl] vi, ot 


to — for ot 


whistling [-is] adj, r 
whit (hwit] n 
white [(h)wait] adj 


اوه 


— vf 
whitebait [-bait] 5 
white book ہ‎ 


whited adj 

whited sepulcher n 
white dwarf n 
white-faced n 


white feather n 
white fish n 


silencieux, whist m 
chut !, motus !, se taire 
siffler, appeler en sifflant, passer 


en sifflant 


demander sans avoir de réponse, 


essayer inutilement d'obtenir 
sifflement m, coup m de sifflet, 
sifflet m, gosier m, bec m 
siffleur m, cheval poussif m, 
oiseau m siffleur, marmotte f 


canadienne 
faire une campagne électorale 


(en train) 

siffleur, sifflement m 

brin m 

blanc, påle, blême, livide, 
enneigé, blanc de neige, de 
blanc, pur, net, propre, argenté, 


inoffensif, conservateur 


chauffé à blanc 

saigner à blanc 

blanchir, pålir 

viande f blanche 

houille f blanche 

un grand espoir 

blancheur f, pâleur, lividité f, 1 
blanc, homme m, femme f de la 
race blanche, membre m d’un 
parti réactionnaire, lingerie کر‎ 
vin m blanc 

fleur f de farine, leucorrhée f, 
pertes fpl blanches 


blanchir 
blanchaille f 


livre m blanc 


blanchi 
sépulcre m blanchi, hypocrite n 
nain m blanc 


à face blanche, au visage blanc 


visage pâle, symbole m de lâcheté 


poisson m à viande blanche 


ساكت ٠‏ صامت ٠‏ هويست: لعية ورق رباعية 
مه ! اکت ! صمت ۰ UL‏ 
نادى ٠ Dia‏ مر ias‏ او صافراً 
طلب دون استجابة ٠‏ حاول الحصول 
de)‏ شي ء ما) دون جدوى 
صفير ٠‏ صفرة ٠‏ صفارة ٠‏ حنجرةء فم" 


صافر ٠ pian ٠‏ حصان 5962 Lay:‏ 
اللهاث الصفيري ٠‏ طير صافر : ضرب من 
البط ٠‏ مرموط كندي : كبير DA‏ 

قام” dé‏ انتخابیة (بالقطار) : ونوقف 
في القرى الصخيرة 

je‏ > مفیر؛ صقر 

مقدار زهيد ٠‏ ذرّة ٠‏ مقدار ذرة 

أييض RE‏ مشوب بالاصفرار ٠‏ 
٠ tee. a‏ ثلجي الیاض ٠‏ 
بياغي : : منوب إلى البياض ٠ AL: WI‏ 
بري ٠‏ غير ملطّخ ٠‏ غير مشوب «صاف٠‏ 
نظیف٠‏ فضي ٠‏ غير مؤذ biles‏ رجعي 

ere‏ حى الابيضاض 


ایضاض ٠‏ بیاض؛ لون أييض ٠‏ شحوب ٠‏ 
كود ٠‏ زلال الييض be ٠‏ رجل 
أييض » امرأة یضاء : من العرق 
الأبيض ٠‏ عضو في حزب رجعي ٠‏ ملابس 
مور ھا "ie‏ 


تصدرہ a‏ كتقرير عن قضة 
ère‏ 5 بالكلس او بالدھان الأييض 
قبر ميض : منافق » ne‏ خبيث 


قرم أبيض : نجمة صغبرة EL‏ ترافق الشعرى اليمانيئة 


أصبح : نعت خصان أبيض اب لین ٠‏ اغرٴ: 
أبيض الوجه 

وجه" شاحب ٠‏ علامة ا ہن 

سمك أييض اللحم 
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white flag n 
white-headed adj 


white-hot ad; 


White House n 


white iron n 
white lead » 
white line 5 
white-livered adj 
whiten [-n] ,اہ‎ vi 
whiteness [-nis) n 


whitening [-iy) 5 
white oak n 
white pepper s 
white tie n 


whitewash (-w2/] م‎ 


ازج — 


ہ زوا ۰] whitewashing‏ 


whitey, whity n 


whither ['(h)wi3ə:) adv, conj 


whithersoever 


[hwiðə:s39'əvə:) conj 


whitherward [hwiğa :wa :d] adv 


whiting ('(h)waitig) ہ‎ 


whitish (-i/) adj 
whitlow ['(h)witlou] a 
whittle {['(h)witl] ہ‎ 


— v 


to — away, down ot 
to — vi 


whittling ]-17[ n 


drapeau m blanc 

à tête blanche, aux cheveux 
blancs, dorloté 

chauffé à blanc, en tension 


la Maison / Blanche 


fer-blanc m 

plomb m blanc 

ligne f blanche 

poltron, lâche 

blanchir, déhäler 

blancheur f, påleur f, pureté, 


innocence f 


blanchiment m, påleur, pureté, 


matière f à blanchir 


chêne blanc, bois m de chêne blanc 


poivre m blanc 


cravate f blanche, costume m de 


soirée 

badigeon, lait m de chaux, 
disculpation, réhabilitation f, 
échaudage m, dissimulation f, 
défaite f 

blanchir à la chaux, blanchir, 


réhabiliter, disculper, dissimuler 


badigeonnage m à la chaux, 


blanchiment m, disculpation, dissimulation f 


un blanc, les blancs 


où, par où, l’endroit vers où que 


où que, n'importe où 


où ?, dans quelle direction ?, 
vers quel endroit ? 


merlan m, blanc m d'Espagne 


blanchâtre 

panaris, mal blanc ٭‎ 

coutelas m, couteau m 

tailler au couteau, sculpter au 
couteau 

ronger, amenuiser 

être tailladé, se fatiguer 


taillade f, amenuisement m 


عم آیض : 0 الامتسلام او الهدنة 

أيض الرأس ٠‏ أشيب الشعر ٠‏ مدلل . 
Ja‏ (من الأطفال) 

٠ متوٹر‎ ٠ حتى الابيضاض‎ JR 
شديد الإنفعال‎ 

الیت الأبيض : مقر رئيس الولايات 
المتحدة الأمريكية 

تنكء توتياء 

رصاص AA‏ : مركب الرصاص الأييض 


: صفيحة فولاذية بيضاء 


خط gén‏ برسم بالطلاء الأبيض او بالكلس 


جا فزع 2 رعدید 

ae‏ بالكلس A ٠‏ ایض 

٠ نقاوة‎ ٠ شحوب‎ ٠ plate LL 
براءة‎ ٠ طهارة‎ 

٠ نقاوة‎ ٠ شحوب‎ ٠ ابيضاض‎ ٠ تےض‎ 
pas مادة‎ ٠ طهارة‎ 

بلوط أبيض ٠‏ خشب اللوط الأبيض 

بجارء تابل أييض 

ربطة عى بيضاء ٠‏ بذلة السهرة 


طلاء ماء الكلس ٠‏ ماء الكلس ٠‏ تبرئة (من 


é 


لهمة) ٠‏ إعادة اعتبار (لتاجر (lie‏ 


aLi هزيمة‎ ٠ تمويه‎ ٠ تكس‎ 


sie "Ae‏ الكلس ٠‏ يض 0 أعاد 


الاعتبار lys‏ 
تبیض ٠‏ طلاء بماء الكلس ٠‏ تبييض المظهر ٠‏ 
تبرئة ٠‏ مويه 


شخص أبيض ٠‏ البيض (بنظر الزنوج) 
حيث إلى حيث ٠‏ حيثما ٠‏ إلى أبن 
٠ tes‏ إلى حيثما 


إلى أين ؟ في أي اتنجاه ؟ تو أي مكان ؟ 


غبر: مك مستطيل الشكل من الغادسيات ٠‏ 


مسحوق الطباشير 
ضارب إل البياض 
داحس à‏ داحوس 


داي سک 


: التهاب ظفر اللإصبع 


بری بالسکلین ٠‏ حفر (الحشب) بالسكين 


Ci‏ ا ٭قرض ‏ تجر 
تيضم ٠‏ تشراط ssi‏ نف 
قتطعء بري ٠‏ تجر 


—s pl 
whiz(z) ((h)wiz] vi 


whiz(z)er [->:) n 


who (hu:] interrog pron 


— came ? 

— is this girl? 

— relativ pron 

as — should say 

whoa [wou] interj 
whodunit (hu: danit] n 
whoever [hu:'eva:], whosoever 
[hu :5010 6072 :[ pron 

to everybody — he may be 
—- told you that? 

whole [houl] adj 


a — year 
the — country 
to do sth. with one’s — heart 


as a — 
on the — 
the — of 
wholehearted adj 
whole hog د‎ 
whole meal ہ‎ 
wholeness (-nis] n 
whole number n 
wholesale [-seil] n 
- trade 
— adv 


- Df, ا‎ 


wholesaler دا-]‎ :[ n 


wholesome (-som] adj 


wholesomely [-səmli] ad 


copeaux mpl 

siffler, partir en sifflant 
sifflement m, mouvement m 
sifflant, as m 


siffleur m, machine centrifuge f 


qui ?, qui est-ce qui ?, quelle 
personne ? 

qui est venu ? 

quelle est cette jeune fille? 
qui, lequel 

comme qui dirait 

ho ! (signal d'arrêt) 

récit, film m policier 

qui que ce soit, qui que, 


quiconque, qui donc ? 


2 و 
نجارة äl ٠‏ 
دب نجارة ٠‏ براية 


از ٠‏ طن" ٠‏ انطلق يثز او بطن” 


أزيز (الرصاص الخ) ٠‏ طنين ٠‏ حركة صافرة٠‏ 


شخص متفوق j)‏ نشاطه او ميدانه) 
ST‏ طتان ٠‏ آزة : آلة عاملة بالطرد 

المركزي تستعمل لتجفيف الكر 
من ؟ من هو ؟ أي شخص ؟ 


من جاء ؟ من قدام ؟ 

من هي هذه الفتاة ؟ 

من ٠‏ الذي ٠‏ الي ٠‏ اللذان ٠‏ اللتان ٠‏ الذدين ٠‏ اللواني 
مثل من قد يقول 

ہوا قف! تلقال J‏ 

من المجرم ؟ : قصة بوليسية ٠‏ فیلم بوليسي 
أي امرئ Ul ٠‏ كان ٠‏ كل من ٠‏ من ذا ؟ 


à tout le monde sans exception de personne لكل الناس دون اسخاء أحد‎ 


qui a bien pu vous dire ça? 
bien portant, en bonne santé, 
intact, sain et sauf, tout entier, 


entier, complet, germain 


une année entière 

tout le pays 

faire qqch. de tout son cœur 
tout, ensemble m, totalité f, 
entier m, total m 

dans son ensemble, en totalité 
à tout prendre, au total 

tout, tout entier, la totalité de 
sincère 

la plus large étendue f, tout m 
farine f entière 

intégralité f 

nombre m entier 

gros m, vente f en gros 
commerce m de gros 

en gros, en série, en bloc 
vendre en gros, faire le 
commerce en gros 
commerçant en gros, grossiste m 
salubre, plein de santé, 
salutaire, sain 


sainement 


صحي paie‏ صحة. 
نافع للصحة «غير منطو ع ضررء مأمون 


من قال لك هذا ؟ 


٠ سام سلم‎ ٠ على جميع العناصر‎ JE 
صمح غير رت‎ 
M ce تام شقیق : أخ‎ ٠ کامل‎ 

سنة كاملة 

a كل‎ 

نَمل" شيا ما بکل إخلاص 

کل ٠‏ جميع 3 كل ٠‏ وحدة كاملة ٠‏ 
كامل ٠‏ تام ٠‏ مجموع 

بمجموعہ + جملة"٠‏ كليا 

إجمالاٴ بالإجمال 

كل" ٠‏ كل" بكامله ٠‏ وحدة كاملة LS ٠‏ 

ÉI خالص‎ ٠ صادق‎ ٠ لص‎ 

اع مدى ٠‏ كل شي ء 

دقيق .. كامل SA‏ 

مام ٠‏ كمال 

عدد صحيح 

بيع بالحملة : بيع لتجار SAN‏ او التجزئة 

dd تجارة‎ 

de‏ با حملة 

باع بالحملة it ٠‏ بالحملة 


ود ا 


pie‏ صحي 
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wholesomeness [-səmnis) n 


whole-souled adj 

whole wheat flour n 
wholly [-li] adv 

whom [hu:m} interrog pron 


whomever [hu:m'evə:], 
whomsoever 
[,hu:msou'evə:) pron 
whomp [hwomp] n 


— ot, m 


whoop [hu:p] vi 


to — for 
to — it up for 
— )م‎ 


whoopee {['hu:pi:) interj 
— a 


whooping [-i19] adj, = 


whooping cough s 
whoosh [bwou/] n, ,اہ‎ vi 


whop {(h)wp] of, a 


whopping [-iy) adj 
whore (h2:] n 


whoredom [-dom)] a 
whorehouse م‎ 
whoremonger [-mango:], 
whoremaster ہ‎ 
whoremonging [-mangiy) ہ‎ 
whoresoa [h2 :2:sn] ہ‎ 
whorish [-ri/] adj 


salubrité f, nature saine f, 
caractère m salutaire, sain 
sincère 

farine f entière 
entièrement 


qui?, que?, que, lequel 


quiconque, qui que, qui que ce 


soit, qui donc? 


tapage, bruit retentissant m 
vaincre décisivement, frapper, 


rosser, provoquer, inventer, tapager 


pousser des houp, huer, tousser 


par quintes de coqueluche 


pousser des hourras pour 
applaudir 
exciter, inciter, encourager, 


augmenter 


عذى. عذاوة٠ ٠ Los‏ ملاءمة للصحة ٠‏ 
طبیعة ملائمة للصحة ٠‏ أمن . ملامة 

ÉA خالص‎ ٠ صادق‎ ٠ علص‎ 

دقيق ٠‏ كامل SN‏ (الكيميائي) 

٠ Li US‏ ,+ بكامله 

من ؟ من الذي ٠‏ التي ٠‏ اللذان ٠‏ التان ٠‏ 
الذين ٠‏ اللوي 

أي" امرئ ٠‏ ابا کان ٠‏ کل من - من إذا ؟ 


صَخَب ٠‏ ضجة ملداویة 

هرم هزيمة ay‏ سرب ٠‏ أثار ٠‏ 
لفق ٠‏ أحدث ضجة او صخا 

صاح “عضا او مشجاماً ٠‏ هتف مشجھاء 
S‏ (البوم) a ٠‏ السعال EA‏ 
dé‏ وهو يسعل السعال الديكي 

اطق ایر نجع او التحريض 


زاد ”= الخ) 


huée f, cri m, applaudissement 7,١ صراخ (اتشجیع او التحريض)‎ ٠ نين الوم‎ 


quinte f de coqueluche 
hourra !, houp ! 

noce f, bombe f 

énorme, formidable, huées fpi, 
cris mpl 

coqueluche f 

élan m bruyant, rernuer 
bruyamment, s'élancer avec 
tapage 

rosser, frapper, battre, vaincre, 
tirer, coup m violent, bruit du 
coup, heurt, choc m, chute f 
énorme 

putain, traînée, catin f 


courir la gueuse, se prostituer 


prostitution f, idolâtrie f 
maison f de prostitution 


fornicateur, putassier m 


fréquentation f des prostituées 
båtard m 
lascif, impudique 


هتاف TE‏ سعال ديكي 

lE‏ هلم ! : نداء التشجيع او التحريض 

rai‏ عريدة ٠‏ مرح 

هائل ٠‏ ضخم ٠‏ نعيق (البوم) ٠‏ صراخ 
(التشجيع او التحريض) 

JM‏ ديكي 

اندفاع صاخب ٠‏ حترك (شیتا ما) بصخب٠‏ 
اندقع اندفاعاً صاخباً ٠‏ هب بعنف 


Las) هرم‎ ٠ هتاه ختبتطا‎ US 
صوت‎ ٠ ضربة عنيفة‎ ٠ استل‎ ٠ سحب‎ 
سقوط ثقیل‎ ٠ صدمة‎ ٠ الضربة‎ 

ضخم ٭ ائل ٠‏ جسیم 

مومس * دعور ۰ بي 

عاشر الموسات ٠‏ دعرت ٠‏ فجرت: 

شت حياة المومس 

دعارة. فجورء بغاء ٠‏ عبادة الأصنام 

بيت دعارة. ماخور 

أليف البغايا. داعر : فاجر 


vel‏ معاشرة المومات 
PEN‏ صفاح . ابن حرام 
فاجر. خليع . ob‏ فاسق 


whorl [(h)w:1] a verticille m, volute, spirale أوراق أو أزهار كر‎ cé : LS دؤارة»‎ 
volant m إحدى اللوالب الحلزونية‎ : Fa ps) ٠ شي ء ملتف‎ ciki ٠ حول حور واحد‎ 
فلكة المغزل‎ ٠ او حلزون الأذن‎ 
whose [hu:z] pron dont, de qui, duquel m, de ٠ الذين منهم‎ ٠ الي منها‎ ٠ الذي منه‎ 
laquelle f, desquels mpl, لمن ؟‎ ٠ اللواقی منھن‎ 
desquelles ہام‎ de qui? 
whoscever [hu:z'ev2:], = whoever 
whosesoever [,hu:zsou’eva:], 
whoso ['hu:sou], whosoever [,hu:sou’eva:] = whoever 
why [hwai] adv, conj pourquoi?, pourquoi, pour lequel من أجل الذي‎ ٠ ماذا ؟ ماذا‎ 
-- did you do that? pourquoi avez-vous fait cela? 5 ماذا فعلت ذلك‎ 
— interj, n eh bien!, quoi!, comment!, وا ! وي! كيفف! هتاف يبر عن‎ 
motif m, raison / ° سببء دافع‎ ٠ الوك او الدهشة او نفاد الصبر‎ 
whidah [hwid'o] © veuve f طائر جام جميل ذو ريش ابيض‎ : Lg 
وأسود الذ کر منه ذيل طويل جدا‎ 
wick [wik] » hameau m, ferme f مزرعة‎ ٠ ضيعة‎ iS قريةء‎ 
wick n mèche f dus 15 JP 
wicked [ wikid) adj dépravé, pervers, vicieux, ٠قالخألا سافل‎ ٠ داعر ۰ فاسد  مط‎ 
méchant, mauvais, vilain, ٠ ذميم‎ ٠ هيرك٠ شریرٴ سي‎ ٠ خبيث‎ 
espiègle, malicieux, cruel, pe "i ٠ قاس‎ ٠ ماكر‎ “ob 
dangereux, grave, formidable ٠ هائل‎ ٠ باهظ‎ ٠ منطو على مخاطرة‎ 
a عل‎ 
wickedness [-nis] ٭‎ méchanceté f, perversité f اطاط بالأخلاق‎ ٠ فاد‎ ٠ شر أذى‎ ٠ خبث‎ 
wicker ['wikə:] n rameau m d'osier m, ramille, ٠ أملود موخر : غصن صغير من الوحر‎ 
petite branche f, ramilles ٠ أمالید محدولة (لصنع أدوات اللالة)‎ 
tressées fpl, vannerie f IX أدوات‎ 
— adj d’osier, en osier, clissé مصنوع من أماليد‎ ٠ أملودي‎ ٠ سوحري‎ 
بالأماليد‎ feat مزوٌّد بغلاف أماليدي : حالة الزجاجة‎ ٠ مجدولة‎ 
wickerwork [-w:k] n vannerie f سلالة : صناعة السلال والأدوات المشابهة‎ 
wicket [wikit] n guichet m, barrettes fpl, terrain إحدى‎ E ٠ کُر (بيع التذاكر)‎ 
entre guichets, portillon m, مجموعتين من العصي بحاول فريق‎ 
arceau m فسحة‎ ٠ الكر يكت إصابتهما بالكرة‎ 
SA تتقلويسةء‎ ٠ بوب صغير‎ ٠ أرض بین مجموعي العصي‎ 
wicking (5ذ-]‎ n matières fpl pour vannerie IAI مواد السلالة : لصنم أدوات‎ 
wide [waid) adj large, de large, en largeur, vaste, ° ge Pre ذو‎ ٠ عريضض‎ ٠ ch 
étendu, ample, grand ouvert, $ متتسع‎ ٠ فسيح مدید‎ ٠ مفتوح بالعراض‎ 
loin, s’écartant, hors d'atteinte, ٠ بعيد عن‎ ٠ مفتوح د‎ ٠ رحيب‎ 
considérable هائل‎ ٠ ريبك٠ بعيد عن الأذى‎ ٠ متباعد‎ 
- bed lit m large عريض‎ sr 
— plain vaste plaine f سهل فيح‎ 
— off the target loin du but بعيد عن المدف‎ 
— adv largement, en grand, au loin, ٠ بعيداً عن ادف‎ ٠ بعيداً‎ ٠ بكبر‎ ٠ بوسع‎ 
loin du but, complètement Lu ts 
wide-angle ad) (objectif) grand angulaire مُُسعة الزاوية : نعت لعدسة‎ 


s 5 ۵ 3 . ا‎ 
wide-awake adj éveillé, vigilant متنبه‎ ٠ يفظ‎ ٠ يقظان : غير نام‎ 
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widemouthed [-maufod) adj 


widen [-n] ot, vi 


widening [-niş] n 
wide-open (-,2p2n] adj 


wide-ranging [-,rondair) adj 


widespread [-spred] ad) 
wide-spreadiag ]-19[ adj 


widgeon ['wid3on) n 
widget l'wid3ot] a 


widish {-di/] adj 
widow ['widou] ہ‎ 
— اھ‎ 

widowed [-d] adj 
widower [-2:] n 
widowhood [-hud] s 
widow hunter n 
width [wid0] n 

- of wings 

wield [wi:ld] ot 


wielder n 
wieldy adj 


wiener [ wi:n2), wienie (-i] ہ‎ 


wife [waif] ( pl wives 
[waivz]) n 


wifehood (-hud] 7 


wifeless [-lis] adj 


قبعة لباد عريضة الحواي 

كثرة مار بعیداً عن الإصابة jy‏ لعبة 
الكريكت) 

wya واسع‎ ٠ (شخص الخ)‎ di واسع‎ 
٠ Ce) AN واسع‎ ٠ او الفتحة‎ 


chapeau m de feutre à larges bords 
aux yeux grand ouverts, étonné 


balle f passant hors d’atteinte 


à la bouche grande, évasé, à 


large ouverture, bouche béante 


فاغر الفم ٠‏ مشدوه 
عرض 5 وسم 0 کس élargir, agrandir, étendre, Le‏ 
عرض ٣‏ اتلم s'élargir‏ 


élargissement m, extension مدید كر‎ ٠ توسيع‎ ٠ تعریض‎ 

مفتوح عل مداہ٭ذو Éa‏ واسعة : غير grand ouvert, à conscience large ٠ J%‏ 
غير وجداني. غير منمك بالفضيلة 

et‏ حى منطقة واسعة ٠‏ رحیب ؛ واسع 
الأفق (ذهن الخ) 

مد ٠‏ اسح الاتشار ٠‏ ملنشر كثيراً 

واسع ٠‏ فيح ٠‏ رحب + واسع الاتتشار 

ودجون. بط صافر 

ihol‏ صغيرة "S‏ فاصم الكهر باء الخ)*کذا: 
أداة لا بذكر اها منج produit typique m gs‏ 

واسع او عريض إلى حد ما peu large‏ 

أرملة : pl‏ : امرأة توفي زوجها ٠‏ توزيعة 
إضافية من ورق اللعب ٠‏ سطر قصير additionnelle de cartes,‏ 
(مؤدّف من كلمة أو أكثر تكون نباية المقطع او الصفحة) 

«LT جعلها أرملة او‎ el ne 
حرم (شخصاً مامن شيء ضروريله)‎ 


étendu, de grande envergure 


étendu, largement répandu 
large, largement répandu 
maréca m, canard siffleur m 


petit instrument, machin m, 


veuve f, distribution 


courte ligne f 


faire (qqne.) veuve, priver 


أرمل» آم : رجل توفیت عنه زوجته veuf m, privé ٠‏ 
حروم (من شيء هام في حياته) 

veuf m pe ٠ أرمل‎ 

veuvage m JA اة‎ ١ رل تام‎ 


ساع وراء الأرامل. باحث عن الأرامل 
عرض ٠‏ سعة ٠‏ اتساع ٠‏ رحابة ٠‏ قطعة largeur f, lé m, étendue, envergure f‏ 
(قماش او حشب) 


coureur m de veuves 


envergure f (d’un oiseau, مدى جناحي (الطائرة)‎ ٠ بسطة (الجناحين)‎ 
d'un avion) 

أحسن استعمال AT)‏ او سلاح الخ) ۰ ot‏ 
بنجاح ٠‏ أحسن التدبير ٠‏ أمسك بزمام 
الأمور ٠‏ مرس (السلطة) ببراعة ٠‏ سیطر ٠‏ اثر بنفوذہ 

ge‏ (الأمور) J=“‏ (الآلة) بمهارة 

سّھل الاستعمال les ٠‏ ببراعة ٠‏ ميسور 

تقائق فرانکفور نية 

زوجة ٠‏ إمرأف قرينة. حرم 


manier, tenir, exercer, 


dominer, influencer 


celui qui manie 

maniable, commode 

saucisse f de Francfort 
femme, épouse f 

état m, condition ر‎ de femme واجة‎ A حالة المرأة‎ : Le ; 
mariée 


sans femme عازب‎ sel غير ذي‎ 


wifelike adv, adj 
wifely [-li] ad) 
wig [wig] vt, n 


wig n, ot 


wigged (-d] adj 
wigging [-i7] 7 

wiggle (wig) vi 
— n 


wiggler [-l:əj n 


wight [wait] n 


— ad) 
wigmaker n 


wigwag l'wigwag] n 


اد — 


wild {waild] adj 


adv 


to grow -- 
it was a — night 
to lead a life 
to look — 5 
— beast 


—s npl 


the -n 


wild all spice n 
wild bean n 


wild bergamot n 
wild boar n 


selon la manière d'épouse, conjugal 


d'épouse, digne d'épouse 


حسب طريقة الزوجة ٠‏ لاق بزوجة 


he‏ بالزوجة . لائق بالزوجة 


savonner, gronder, réprimande f : اب 0 توبيخ‎ ٠ ویخ: عنّف‎ 


perruque f, fournir d’une 
perruque 

à perruque 

savon m, réprimande f 

se dandiner, se déhancher 
dandinement m 

celui qui se dandine, ver m 
crustacé qui se tortille 
individu m, personne f, être m, 


être m surnaturel 


fort et courageux, agile, leste, actif 


perruquier m 

signalisation f à bras avec 
fanions, message m à bras 
signaler à bras avec fanions, 
transmettre un message à bras 
sauvage, désolé, inculte, 
farouche, non apprivoisé, 
orageux, furieux, déchainé, 
échevelé, ébouriffé, égaré, 
insensé, extravagant, en l'air, 


sans consistance, frénétique, 


DÉLE زود‎ ٠ شعر مستعار‎ er 
بشعر مستعار‎ 

ذو pie‏ شعر مستعار 

تویخء تعنیف: تایب 

Ji‏ ترتح ir: hs: ٠‏ خر 
١ Pi ٠ w EE‏ بخر 

متمايل ٠‏ مترنح im ٠‏ متلوية 


فرد ٠‏ شخص ٠‏ مخلوق ٠‏ کان ٠‏ مخلوق 
سماوي : فائق الطبيعة 

قوي وشجاع ٠‏ رشيق ٠‏ نشيط 

بائع او صانع الشعر المستعار 

تأشير اطي : تأشيرة رمزية Gé‏ عليها ٠‏ 
dl,‏ منقولة بالتأشير gril‏ 

5 تأشيراً تخاطیاً : لوح بالإشارات ٠‏ 
js‏ رسالة بالتأشير التخاطي 

بري ۰ وحشي ٠‏ موحش ٠‏ همجي ۰ آبد ٠‏ 
قفريء قفارء قمر ٠‏ بائرء بوره 
نقور١‏ جامح ٠‏ جفول ٠‏ غير أليف ٠‏ 


عاصف ۰ هائج ٠‏ مائج تج ٠‏ مطل العنان 


, أحق‎ ٠ تال‎ dau أشعث»‎ ٠ ٠ مسترسل‎ 


مهتاج ٠‏ غريب الأطوار ٠‏ مر غير 


délirant, passionné, enthousiaste, * مشغوف‎ ٠ 3e y 5e مسعور‎ ٠ ذي قوام‎ 


livré à soi-même, sans 


surveillance, dissolu, déréglé 


farouchement, furieusement, avec ` 


dérèglemént, avec extravagance 
pousser à l’état sauvage 
c'était une nuit de tempête 
mener une vie déréglée 
avoir l'air hagard 

bête f sauvage 

désert m, lieu m sauvage, 
solitude f, brousse f 

licu m sauvage, désert, 
pays m inculte 

benjoin m odoriférant 


gland m عل‎ terre 


bergamote f sauvage 


sanglier m 


باضطراب ٠‏ بشذوذ 
نما (النبات) برياً : دون زرعه 
كانت للة عاصفة 
عاش حياة منحلّة الأخلاق او متلّة النظام 
بدا بہیئة نافرۃء le‏ جافلا” 


حيوان وحشي 
قفر قفار ٠‏ مكان موحش ٠‏ عزلة ٠‏ 
وحثة ٠‏ دغلة 


مكان قفر ٠‏ قفار ٠‏ بلد بور او موحش 


بان Me‏ : شجرة برية à‏ ذات صمغ عطر 

بوط الأرض : شجرة جرحیة یستخرج 
زيت من ul‏ 

برغموت بري : فرب من الإجاص 

رت عفر: : ختزير بري 


— adj 


wildebeest n 


wilder ز:جہ]‎ of 


wilderness ['’wildənis) = 


— adj 
wildlife n 
wildling [-is] ہ‎ 
wild parsley n 
wild parsnip n 
wild silk n 
wile [wail] a 


— ut 


wilfal (‘wilful] adj 


chat m sauvage, personne f 
sauvage, locomotive f 

haut le pied, puits m de 
prospection, projet fantasque, 


tambour m de guindeau 


هر بي هر نتمري ٠‏ ستور أفريقي ٠‏ 
خص همجي او ٠ ge‏ قاطرة (تعمل 
دون أن جر الحافلات) ٠‏ بر سر (للبحث 
عن طبقات الغاز الطبيعي) ٠‏ مشروع خيالي 
او وي : غير قائم على أسس سلیمة وغير 
مزود با مال اللازم ٠‏ أسطوانة الملفاف : 
مه حلقات سلسلة المرساة 


risqué, fantasque, dénué de bon : خيالي‎ ٠ به : غير مضمون النجاح‎ Dj 


sens, de produit illicite, 


غير قائم على أساس سليم ۰ جرد من 


Sr.) 


d'entreprise illégale, extravagant, على تحو حالف‎ pet gli: الصواب‎ 


ne figurant pas sur Phoraire 


prospecter une région inconnue 


prospecteur m de pétrole, 
aventurier m 
gnou m 


égarer, confondre, embarrasser, 
s'égarer, se confondre 
désert, lieu désert m, solitude, 


partie inculte (d’un jardin, etc.) 


multitude, foule f, amas m 
figuier m sauvage 

incendie formidable, feu 
grégeois m, éclair m en nappe, 
feu follet m, taches fpi de 


nécrose 


extrémiste, extravagant 
pommier m sauvage, pomme f 
sauvage, plante f sauvage, 
plante f devenue sauvage, 
animal m sauvage 

sauvage 

animaux sauvages mp! 


plante f sauvage, animal m sauvage 


persil m sauvage 

panais m sauvage 

tussah m 

ruse, astuce f 

séduire, embobeliner, perdre 
le temps 

entêté, têtu, obstiné, 


volontaire, voulu 


القوانين +متعلق بمؤسّة غير قانونية ٠شاذ".‏ 
غير JET‏ جدول سیر القطارات 

قب عن (الحديد ا ام Li‏ الخ) 

CE‏ عن النفط ٠‏ مغامر (في 
Jus‏ التجارية) 

فو: حيوان لبون شكله مزيج من خلقة المهاة 
والثور والحصان يعيش في أفريقيا 

HD‏ تو اذھل أربك 

‘Jp‏ تاه ٠‏ اربك” 

قفر ٠‏ قفار ٠‏ مكان قفر ٠‏ عزلة ٠‏ 
قسم بور (من حدیقة الخ) ٠‏ حمد 
هائل ٠‏ مقدار کبیر 

تين بري : شجرة برية 

حریق هائل ٠‏ نار pi iiy‏ نار مشتعلة كادة 
قبرية وبورق تشتعل حى بالتماس” مم 
الا برطي (غیر مصحوب برعم ٠‏ 


وهج مستنقعي ٠‏ تبفع خري : داء یصیب أوراق الغ بسب البكتريا 


gibier m, canard m, oie f sauvage 


طريدة ٠‏ بطة برية ٠‏ وزة برية 

متطراف ء ذو أفكار متطرفة او غريبة 

جرة تفاح برية ٠‏ تفاح بري : مر ثجرۃ اتفاح 
البربة ٠‏ نبتة برية ٠‏ بتة زراعية أصبحت 
برية ٠‏ حیوان بی او وحشي 

لي 2 

بري ٠‏ غير زراعي ٠‏ قفري ٠‏ وحشي ٠غير‏ داجن 
7 ". ۔ 

حيوانات برية (وحشية) 

نبتة بربة ٠‏ حيوان بري 

P‏ اٹ پا ری 

بعدوسن + Qi‏ يري 

سیسارون كبير بري : نة ie‏ برية 

حریر هندي تنتجہ دودة القن البرية 

حيلة ٠‏ خدعة ٠‏ خداع ٠‏ مكثر 


٠ spi‏ ختداع ٠‏ هدار الوقت 


7 , في z‏ = 
عند ٠‏ مصر ٠‏ طوعي ٠‏ متعمد ٠‏ مقصود 


wilfulness [-nis] n 


wilily (l'wailili] adv 
williness (-nis) n 
will [wil] aux v ( past would) 


او المستقبل 


would I were rich! 

I — explain you the problem 
— vt,vi 

إن — 

heaven would it 

to — oneself to 

will ہ‎ 


it is my — that 

to have one’s — 

where there's a - - there’s a way 
to work with a - 

to exercise one’s -- 

against one’s -- 


will-call adj 
willed adj 
willet {'wilit] n 
willful (-ful] adj 


willies ['wiliz] npl 
willing (’wilir) adj 


willingness [-nis] 1 
will-less ad) 


willow ['wilou] n 


entêtement m, préméditation f, 1 مسبقة‎ ó Sur 

intention préalable, spontanéité f عفوية. تلقائة‎ 
astucieusement باحتیال‎ ٠ بمكر‎ ٠ بخداع‎ 
astuce, ruse f خداع + مکلر‎ ٠ de 


vouloir ود: فعل مساعد يفيد معنی الرغبة او المشيثة ويتضمن‎ LE ٠ شاء‎ co 
الاستقبال'او التسویف او الظن او ا حتمبّة او الشرط او الإمكانية او الافتراض‎ 
المباشر او الحشو الفید في تعزيز المعى‎ 

لو كنت غب ! 

ساشرح لك المأله (فوراً) 

أراد ٠ joe‏ شاه 

أوصى 0 JS)‏ مالا): وهب Los‏ 

السماء شاءت ذلك 

رم ب ol ٠‏ إلى 

إرادة ٠‏ مشبئة ٠‏ رغبة ٠‏ هوى ٠عرم‏ کے 
حماس ٠ u pripe‏ مضاء ٠‏ ية ٠‏ 


si j'étais riche ! 

je vais vous expliquer le problème 
vouloir 

léguer par testament 

le ciel l’a voulu 

s'obliger à 

volonté f, désir m, 

détermination f, enthousiasme m, 
énergie /, intention f, gré, ús: ٠ إرادة كيفية‎ ٠ رض‎ 
bon plaisir m, testament m 


هذه إرادني (الي) أن. إا لإرادنی بان 


c'est ma volonté que 


حصل على ما يشاء avoir ce qu’on désire‏ 
عندما يريد المرء شيا ما يدركه quand on veut on y arrive‏ 
انتمل عمل بتصميم travailler avec entrain‏ 
ماس" إرادته faire acte de volonté‏ 
قرا < ٠‏ خلافاً لإرادته contre son gré‏ 
مع غب الطلب : نعت ds‏ الي préparé jusqu’à demande‏ 
يطلبها الزبون Lo‏ حی طلبها 

voulu, volontaire, à volonté, ٠ (Je) مقصود متعمد‎ ie 
décidé p. ٠ ذو إرادة‎ 

دجاجة الأرضن : طائر طويل الساقين يألف الشواطی الأمريكية bécasse f ٠‏ 

و ہے 


obstiné, entêté, à dessein, volontaire متعمدء مقصود‎ ٠ عند مر‎ 


اضطرا اهنا شديد nervosité f‏ 
ضطراب عصي ٠‏ اهتياج عصي 0 l‏ | 

consentant, disposé, prêt, décidé, 5 
plein de bonnes intentions, 
۰ مستعد معدم الخدمة او العمل ۰ عازم‎ 


طوعي ٠‏ عفوي ٠‏ تلقائی ٠‏ إرادي 


prêt à rendre service, de bonne 
volonté, volontaire, spontané, 
fait de bon cœur, de volonté 
consentement m, complaisance f, 
empressement m, bonne volonté f z 
لا إرادي‎ ٠ الإرادة‎ ede ملوب الإرادةء‎ 
Les عدم الوصبّة : نعت لتوفی م يتر ك‎ 
صفصاف» سوحر : شجرة حرجية وتزيينية‎ 
ذات أخشاب خفيفة سهلة الاستعمال‎ 


sans volonté, sans testament 


saule m, batte f, bois de 


saule, objet m en bois de saule, 


الصناعي ٠‏ خشب الصفصاف ٠‏ شي ممصنوع effilocheuse f‏ 
من خشب الصفصاف ٠‏ مضرب الكريكت : مصنوع من خشب الصفصاف ٠‏ 
منداف (القطن والصوف) 

تاف (القطن الخ) باللدف effilocher‏ 


ووو عناد ٠‏ إصرار 


igg — willower n 


willowware n 


willowy (-i) adj 


willpower r 

willy n, ut 

willy-nilly ['wili'nili] adv, adj 
wilt ot, vi 


efflocheur m, effħlocheuse f 
porcelaine f décorée à 
motifs de saule pleureur 


plein de saules, souple, flexible 


pouvoir m de volonté 
effilocheuse f, effilocher 


bon gré mal gré, hésitant, oscillant 


flétrir, se flétrir, languir 
flétrissure /, mal m de 
flétrissure 


wilt = archaic 2 nd sing pres. ind. of will 


wily ['waili) adj 
wimble ['wimbÌ] s 

— 0 

wimpie [‘wimpl] n, of, oi 


win [win] ٭‎ 
— ot (past and p.p. won) 


— ot 


wind [waind] vt (past and p.p. 


wound [waund]) 
to — itself 

to — on a reel 
to — on 

to — up 


astucieux, plein de ruse 
vilebrequin m, tarière f 


faire un trou dans (avec un vilebrequin) 


guimpe f, envelopper d’une 
guimpe, rider, se rider 
victoire f 

gagner, remporter, obtenir, 
acquérir, attirer, atteindre, 
parvenir, persuader, extraire, 


récupérer, préparer 


نداف (القطن الخ) ٠‏ ملداف 

Cie‏ صغصافية القش او الزخرفة 
(صينية الصنع) 

كثير الصفصاف + لن op ٠‏ 
ستهل الإنثناء ٠‏ قابل للطي 

قوّة الإرادة 

متداف القطن ٠‏ ندف القطن 

طوعاً او قسراً ٠‏ مترداد ٠‏ متذيذب 

pres ٠ ذ بل‎ ٠ أذوى‎ ٠ أذبل‎ 

ذوى. ذبول ٠‏ داء الذبوا 
النباتات او اليرقات 


: یصیب 


كسب ربح فاز ٠ظفر‏ (بالحائزة الخ) ٠‏ 
نال Ja + pote‏ على المراد ٠١‏ كد res‏ 
اجتذب ٠‏ استهوى ٠‏ استمال ٠‏ أدرّله” 


Et‏ (بالزواج) ٠‏ استخرج (الفحم 


الحجري) ٠‏ استخل ص (المعدن من الركاز) ٠‏ اعد حَضَر Éa‏ (المنجم الخ) 
Ste f s‏ فاز ثانية ٠‏ استعاد )> شخص ما الخ) regagner, reconquérir‏ 


gagner, attirer 
gagner, arriver au but 
résider, habiter, sécher 


كسب Ji ٠‏ استمال”٠‏ استهوى 
ربح ٠‏ كسب ٠‏ فاز ٠‏ أدرك غايته 
٠ qu‏ سكن ie ٠‏ (الحشب الخ 


بتغر يضه للھواء او للشمس) ~ 
cpl‏ ارتعدت فرائصه (من الألم او من ضریة) Jr ٠‏ 
اختلاج ٠‏ ارتعاش (من الألم الخ) + جفول 
مد ورةء أداة تدوير الآلة ٠‏ رافعة ° مرفاع * manivelle f, treuil m, moulinet m‏ 
جھاز رحوي الدوران 
رقم بالرافعة او بالمرفاع 
أدار ٠‏ دوررآلة الخ) ٠‏ لف ٠‏ طوق ٠‏ 


أحاط ٠‏ غلّف ٠‏ اَم التعرجات او 
الانعطافات (في طريقه) + SC‏ 
الطریق المخلوي او ٠ pal‏ ملأء 

-o0 5 ١ s 5‏ 
Le‏ دور (زنبرك الساعة) ٠‏ رفع 
بالرافعة ٠‏ استخرج ٠‏ لف بعازل 


tressaillir, fléchir 
tressaillement m 


hisser au treuil 

tourner, faire tourner, enrouler, 
entourer, envelopper, suivre 

les méandres de, suivre en 
tournant, remonter, extraire, 


hisser au treuil, extraire, armer 


s’enrouler توشع ۰ انطوى‎ at 
bobiner لف على بكرة خبوط . وشم : لف على وشيعة‎ 
renvider لف بوط الغزل‎ 


دور الزنبركء Ée‏ الاعة ٠‏ لف ٠‏ 
ضمّد رصّدہ (حاباً) ٠‏ صفى 
(شركة) Lu A ٠‏ 


remonter, enrouler, bander, 


régler,liquider, clore, être occupé 


wind [wind] s 


—s pi 
to the four — $ 


down the — 
a breath of — 


to sail before the — 

to break — 

to hit in the — 

merely — 

like the — 

to get the — up 

— vi (past and p.p. winded) 


— ri 


windage ['windid3] n 


windbag (-bzg) n 
windblown adj 
windbound adj 


windbreak {-breik] n 


windbreaker (-,brciko:] n 


s'enrouler, serpenter, faire des 
méandres, gauchir, tourner, 
changer la direction 


se dérouler 


ناوات ل اد 


٠ انحرف‎ ٠ التوى‎ ٠ انعتطتف‎ ٠ انعطافات‎ 


دار ٠‏ غير ee‏ (السفينة) 
انتشر انط Call)‏ الخ) 


se liquider, se terminer, s'achever pe ٠ انتهى‎ ٠ تصفى 0 رصدة (الحساب)‎ 


remontage m, tour m, détour, 
méandre m 


vent m, direction كر‎ du vent, 


عت الساعة ٠دورة٠لفلّة ٠‏ 


تدوير الزنبرك ء 
انعطاف ٠‏ التواء ٠ E7 ٠‏ انعطافة 
ريح ٠‏ تجاه الريح ٠‏ مهب الريح ٠‏ تقس 


haleine, respiration J, souffle m, 5: غاز جوف‎ ٠ ريح الأمعاء‎ eis 


gaz m, creux de l'estomac m, 


المعدة ٠آلة‏ نفخ او آلات النفخ الموسيقية ٠‏ 


instrument m ou instruments mpl ٠ قرة نفوذ‎ ٠ هراء‎ ٠ كلام فارغ‎ ٠ فراغ‎ 


à vent, vide m, force 
d'influence, allusion f, odeur f 
d’un animal ou d’un gibier, 
vanité f, chose f vaine, un 
point cardinal, air m 


comprimé, indifférence f 


joueurs mpl des instruments à vent 


٠ رائحة حيوان او طريدة‎ ٠ اماع‎ ob 
ىدحإ٠ شيء باطل‎ ca F 
٠ هواء مضغوط‎ ٠ الجهات الأصلية الأربع‎ 


لا مبالاةء عدم اكتراث 


عازفو ENT‏ النفخ الموسيقية (في جوقة) 


aux quatre vents الحهات الأصلة الأر بع‎ J 
dans la direction du vent الريح‎ Lt 
un souffle de vent ريح‎ Ýa 
courir vent arrière مع الريح (والريح خلفه)‎ A 
lâcher un pet فرط ضرطة‎ 
flanquer un coup dans l'estomac à ضَربْ شخصاً ما على معدا ته‎ 
-rien que du vent لا شی ء سوى الفراغ‎ 
8 


comme le vent, comme une flèche 
avoir le trac 
laisser reprendre haleine, faire له الراحة )بعد‎ zei eani له استعادة‎ EU 
أتعبّة‎ ٠ أفقّدا» النفس‎ ٠ أراح‎ ٠ التمرين)‎ 
تسم ۰ هوی‎ ٠ جعله يلهث‎ ٠ بالتمرين‎ 
٠ عرض" للريح نفخ ري الآلة الموسيقية)‎ 
شم" (رائحة الطريدة)‎ 
(الطريدة)‎ ih استر وح : أصاب‎ 
تأثير الريح على‎ ٠ حيّدان (المقنوف)‎ 
sur la dérivation, dérive f, ٠ مقدار الحيدان‎ ٠ (القذوف)‎ A 
vent m, la surface f exposée ٠ زاوية الحيدان: زاوية تصحيح اللاح‎ 
au vent, jeu m مطح السفينة‎ ٠ تفاضل بين قطر المقذوف وقطر جف السبطانة‎ 
مقاومة المواء لعضو الإنتاج في الدينامو : .يساوي مقدار الطافة المهدورة‎ ٠ للريح‎ gi a 
outre f, orateur m verbeux, خطيب‎ ٠ (مزمار القر بة)‎ à à قرب‎ 
او ھی و وی‎ 
نام بشکل ما‎ ٠ مشعث بالريح (شعر)‎ 
par la force du vent بقوة الريح‎ 
محجوز ببب الريح المعاكسة (مركب)‎ 
وقاء الريح (للشجر الخ)‎ 
CAE! سرة قصيرة (من‎ 


perdre haleine à, essouffler, 
faire respirer largement, 
éventer, exposer au vent, 
souffler, flairer 

prendre du vent, avoir vent 


dérivation f, influence f du vent 


moulin m à parole 


ébouriffé par le vent, poussé 


retenu par des vents contraires 
abrivent m 


blouson m 


WIN 


WIN 
180 0 


wiad-broken adj 
windburn n 
windchest r 

wind cone ہ‎ 

winded [’windid] adj 
winder ['wainda:] n 
windfall [wind :1] n 


windflow n 
windflower n 


wind gauge n 


windhover n 
windiness (-inis] 8 


winding ('waindiş] ہ‎ 


— adj 

windjammer a 
windlass ['windləs] ہ‎ 
— ot 


windle n (’windl] a 


windless [-lis] adj 


windlestraw ['windistro] a 


windmill (-mil] ہ‎ 


— اھ‎ 
to fight —s 
window ['windou] s 


— b 


مبهور: نعت لحصان مصاب باللهاث الصافر poussif‏ 
التهاب (الوجه او الیدین الخ) مبب بالر بح inflammation / causée par le vent‏ 
حجرة هوائية (لتغذية أنابیب للخ) 
روط الريح set GA)‏ الریح) 
٠. day‏ مزود باطواء 


chambre f à air 
cône m à vent 
essoufflé, à air 
dévidoir m, dévideur m, dernier Ùi. مكب‎ b A مكبء ملفاف‎ 
درج أخيرة ة في سم لتغيير‎ 1 BF 
مى دسر ك الساعة‎ ٠ الانجام)‎ 
٠ سقاطة : رة ساقطة بقوة الریح‎ 
ee مفاجی غير متوقع 3 كسب‎ 
souffle f du vent ريح‎ gn 
anémone f, gentiane f des marais  لكو( جنطانا اماقم‎ ٠ شقائق النعمان‎ 


échelon, remontoir m 


fruit tombé m, aubaine f 


نبتة من الشقائقيات) 
مرياح : مقياس سرعة الريح * مبین anémomètre, indicateur m de‏ 
الریح pression du vent‏ 
شاهين : طائر ين المامة أسود الرأس من فصيلة الصقريات crécerelle f‏ 
مكان مروح ٠‏ طقس ربح ٠‏ تطبل البطن : lieu, temps m venteux,‏ 
انتفاخه بب الغازات ٠‏ تبجح اداعاء ٠غرور flatuosité f,verbosité f‏ 


٠ Es" ٠ ika!‏ التواء ٠‏ التفات لق 
eh‏ (سطح الخ) ٠‏ استخراج 


sinuosité f, méandre, détour m, 
enroulement m, gauchissement m, 
extraction f 
| التفاني‎ ٠ مو‎ ٠ ملو‎ ٠ متعرج‎ 
SE ٠ دوار‎ ٠ لو ي‎ 
٠ سفینة شراعية‎ ٠ سفینة شراعیة تجاریة‎ 
٠ بحار (من طاقم السفینة الشراعية)‎ 
تفخ (مزمار الخ)‎ AT عازف عل‎ ٠ ثرثار‎ 
treuil, cabestan, vindas m مرفاع المرساة‎ i مرفاع‎ 
hisser au treuil i رفع بالمرفاع او بالرافعة‎ 
unité f de poids qui équivaut à JSI وندل : وحدة وزن تتعمل في مال‎ 
واسكتلندة ونساوي ثلائة بوشلات تقریاً‎ 
لاہث‎ ٠ هور‎ ٠ عدم الريح‎ 
شخص‎ ٠ (من النجيليات)‎ De ساق‎ 


sinueux, serpentin, tortueux, en 
colimaçon, tournant, enrouleur 
voilier m marchand, voilier, 
matelot m, bavard, joueur m 
d'un instrument à vent 


trois boisseaux 
sans vent, essouffié 
üge f desséchée, personne f 
longue طويل القامة‎ 
0 = اي‎ 5 5-54 
هوائية (الضخ‎ nue 
عدو وی‎ ٠ من الابار)‎ 
GSA أدار بقوة الريح رکا تدور الطاحونة‎ 
تار أعداء ومين‎ 


moulin à vent m, aéromoteur m, 

ennemi m imaginaire 

tourner par la force du vent 

se battre contre des moulins à vent 

fenêtre f, panneau m transparent, نافذة (الطبلة‎ ٠ إطار النافذة‎ ٠ نافذة‎ ٠ شاك‎ 

في الأذن) ٠‏ نافذة شفافة : تكشف عن 

النوان في بعض A‏ لوح زجاجي 

في نافذه ٠‏ واجهة زجاجية (ئی متجر) ٠‏ 

فُتلحة في شكل نافذة ٠‏ ثقب ٠‏ فتلحة ٠‏ 
عُصافة القش 


رود بنوافذ ٠‏ عرض في واجهة زجاجية 


carreau m, devanture, 
vitrine f, ouverture en forme 
de fenêtre, ouverture f, 
paille f hachée 


fournir de fenêtres, exposer 


en vitrine 


یج — 


wind shake n 


wind-shaken adj 
windshield [wind /i:ld) n 
wind-swept adj 


windup n, adj 


windward [-wə:d] adv, adj 


-nR 
windway s 


wind-wing n 
windy (-i] adj 


wine (wain) n 


— Uf, vi 
wineberry n 
winebibber م‎ 
wine cellar n 
wineglass n 


winegrower n 


wine palm n 


winepress [-press) 5 


winery [-ri] n 
wineshop ہ‎ 


wineskin (-skin} 5 


اد لوح زجاجي 3 نافلة) carreau m‏ 


لوح زجاجي (ي نافذق)٠‏ سمکة الرس : مفلطحة carreau m, flet m‏ 
تعيش في شواطي: الأطلس وشال أمريكا 
عتبة النافذة seuil m de fenêtre‏ 
رُغامی ؛ قصبة الرئة trachée-artère f‏ 
کتیم | cou‏ صامد للريح imperméable au vent‏ 
مضخة هوائية : تدار بقوة ACTU‏ ا موائیة pompe f à vent‏ 
دارة cr‏ : شکل دائري على عیناء rose f des vents, diagramme m‏ 
بوصلة ee‏ إلى ”١‏ قسماً ٠‏ وردة des vents‏ 
الرياح : رسم اني بل s‏ الرباح 
صف ا لحصید : خط at‏ مُنتظم لاقات andain m, andain d'herbes,‏ 


ا حصاد المؤلفة من باقات حصيد متباعدة ٭ amas m de feuilles tombées, etc.‏ 

نسّق من باقات العشب المعر وض لتجفيف ٠‏ 

ركام الأو راق المساقطة والغبار الخ 
شکل صفاً من الحصيد او ابافات ٠‏ ركم 


faire andain, amasser 


مداع او شق الريح : صداع في شجرة fente f d’un arbre‏ 
vdisja‏ 

venté, ébranlé مُرعزع بالريح‎ ٠ او مشقوق بفعل الریح‎ pie 

وقاء الر < حاجز الريح pare-brise m‏ 


venteux, balayé par le vent مذرواً‎ ٠ معتراض للريح‎ ٠ یع‎ 


ES‏ بالريح 


conclusion f, fin f, à remontoir : ذات زنبرك‎ ٠ Ti ٠ نہایة‎ ٠ خاعة‎ 


ساعة تدار بالزنبرك 7 

مواجھا ‘oi‏ باتجاه الربح ٠‏ مواجه cpu‏ متجه نحو الريح ٠‏ واقع مقابل au vent‏ 
الربح Se:‏ الریح 

انجاہ مهب “ الريحء جهة مهب الريح côté m av vent‏ 


conduit à air, tuyau m à bouche : أنبوب التفخ‎ ٠ ٠ مجرى ھوائی (ني منجم)‎ 
الموسيقية‎ a فم آلة‎ JE بوب صغير‎ 


vitre f mobile ي السيارة‎ da لوح زجاجي صغیر‎ : re cr 
venteux, tempêtueux, favorable, ' عاصف‎ ٠ كثير الربح‎ ٠ مروحء ريح‎ 
flatueux, verbeux, vide, vain مشتفخ‎ : Je ٠ ملام لاإعار‎ 


ببب الغازات o ٠‏ > جخاف ٠فارغ ٠‏ خاو ٠‏ باطل؛ عقيم 
خمر خمرةء colgo‏ دمعة الكرم. 2 vin‏ اہ ھی موب كر vin m, boisson‏ 
نبيذ ٭ شراب + خمري : لون الحمر 
قدام الحمر إلى ٠احتسى‏ اللحمر» شر ب 41 arroser, fêter en buvant, boire‏ 


baie f épineuse شائكة : شميرة ذات مار عنبية حمراء اللون‎ És 
buveur, ivrogne m سكير ؛ مدمن اللحمرة‎ 
cave f à vin كهف الحمر٠ خمر الكهف‎ ٠ قبو الحمر‎ 
verre m à vin كأس خمر » قدح من الحمر‎ 
propriétaire de vignes, زارع الكروم‎ ٠ كرام : صاحب الكر وم‎ 
viticulteur m وصانع امور‎ 
palmier m à vin تخیل الحمر :5 منه ال حمر‎ 
pressoir m معصرة العنب (لصناعة الحمر)‎ 
fabrique f de vin مصنع الحمور‎ 
bistrot m خمارة » حانة‎ 


ظرف اخمر : قربة ال حمر outre f à vin‏ 


KG — wing [wir] n 


—s pl 


on the — 


— ot 


wing and wing adv 
wing case or shell n 


wing bolt n 
wing chair n 


wingding (-diy] n 


winged [wingid] adj 


Winged Horse n 


winger n 
wingless adj 


winglet [-lit] r 
wing loading ہ‎ 


wing nut ہ‎ 
wingover n 
wings n 


wingspread n 
wing tip ہ‎ 


wing-weary adj 


wink (wigk] n 


to give the — to 


to snatch forty هم‎ 


جناح (طائر الخ) ٠‏ جناح (مبى الخ) ٠‏ جناح aile f, pavillon, ailier, fanc m,‏ 
JA)‏ أو احد الموا اقع او اللاعبین من battant m, secteur opaque,‏ 
ملعب رياضي ) ٠‏ جناح (من متشفی) ۰ 
ile‏ كسح (سفينة) ٠‏ مصراع instrument m de vol, moyen m ja)‏ 
باب ذي مصراعين) ٠‏ قم st‏ من de progrès, escadrille f, roue f‏ 
g!‏ لا يراه النظارة ٠‏ طیران ٠‏ فراع de moulin à vent, chose comme‏ 
الإنان ٠‏ شراع (السفينة) ٠‏ أداة التحليق une aile, ailette f‏ 
او الطيران ٠‏ صيلة تقدام ٠‏ وحدة طيران : سرب طائ ثرات او أكثر بشكل وحدة ضاربة ٠‏ 
ولاب الطاحونة اطوائية ٠‏ شي ء يشبه جناح الطائرة ٠‏ جتبح (البرغي الخ) 


vol m, bras m, voile f, 


كواليس المسرح : جدرانه المزخرفة coulisses fpl‏ 
بالمناظر الي Ji‏ أحداث المسرحية 
طائراً و ملق ٠‏ مسافراً au vol, au voyage Aep ٠‏ 


traverser, parcourir en volant, ٠ طار‎ ٠ Le اخرق”‎ ٠ حلفا‎ “jii 
passer en volant dans, décocher, Jw ° او طائراً‎ RL حل ۰ مر‎ 
blesser à l'aile, faire tomber هن‎ ٠ طائرة‎ Wai. جرح بالحناح‎ ٠ بسرعة‎ 


avion, garnir d'ailes, donner ٠ ساعد على الطيران‎ ٠ و بأجنحة‎ 
des ailes à, accomplir par vol, نَمل" طائراً‎ ٠ بالطيران‎ ei 


transporter en volant 
voler, se dépècher, naviguer jet. أسر ع‎ ٠ طار حلق‎ 


les voiles étendues des deux côtés 


élytre m بح غمدي (للحشرة)‎ 
boulon m à oreillettes Se ذات‎ ï> 
chaise f à deux bras كرسي ہت : ذو فراعين ومند ظهر‎ 
attaque f de nerfs, accès m ٠ نوبة عصبيئّة (بسب تناول المخد رات الخ)‎ 
de fureur, rage f, partic f de ٠ غضب شديد‎ ٠ نوبة ة خط أو حنق‎ 
plaisir, tapage m ,  ماتمتسا حفلة او سهرة‎ ٠ صخب‎ 
blessé à l'aile, ailé, élevé, ٠ جريح بالحناج «مجتح‎ «gti مهيض‎ 
répandu رفيع ٠مام مر شالع‎ ٠ Jete ذو‎ 
Pégase.m t برح الفرس الأعظم‎ 
ailier m في لعبة الروغي او الكرة الخ‎ : get لاعب‎ 
sans ailes, aptère, à ailes ذو‎ ٠ لا جناحي . عدم الحناحين‎ 
rudimentaires جناحين بدائين‎ 
aileron m جناح صغير‎ ٠ ver 
charge f d’aile حمولة الحناج‎ 
boulon m à oreillettes ذات جُتَػُحات‎ : ban حزقة‎ 
renversement m d'aile g! انقلاب على‎ 
insigne m d’aviation شعار الأجنحة. شعار الطيران :مح للطيار‎ 
بعد قضاء مدة من الزمن في تدريبه‎ 
étendue f des ailes déployées عرض الطائرة‎ ٠ مدى بسطة الحناحين‎ 
bout m d’aile,bout m de chaussure sihi مقدام‎ ٠ طرف ا حناح‎ at 
fatigué de vol ou de voyage من الطيران او السفر‎ LA 
clin, clignement d'œil, ٠ طرفة عين‎ ٠ غمزة عين‎ ee 
somme m, instant m برهة‎ ٠ لحظه‎ ٠ غَفوة قصيره‎ 
cligner de l'œil à بعينه‎ (L (شخصاآ‎ Ji ٠ غمز به‎ 
piquer un roupillon 0 غفا غفرة فصر‎ 


to — at 
— vi 


ہ ز:مہ) winker‏ 


wiaking (-i7] ad) 


— R 


winkle ('wigkl] > 

to — out ot 

wianable ['winæbl] adj 
winner ( wina:] a 
winning (-i9] م‎ 


— او‎ 
— adj 


winnow [ winou] ut 


-n 
-an 
winnower ]-2 :[ n 


winnowing (-i7] n 


wino [wino] n (p! winos) 


winsome ['winsom} adj 


winsomeness (-nis] n 


winter [‘winto:] n, adj 
— ut 

— vi 

winterer n 
winterfeed n 

إن — 

wintergreen n 


winterize [-təraiz) vt 
wimterkill (انا۔]‎ vf, vi 


clignoter, cligner les yeux, 


cligner de l'œil, faire un clin 


d'œil, vaciller 


fermer les yeux sur 


cligner,exprimer par un clin d'œil 
clignotant m, œillère f, cil m, 


œil m 


clignotant, vacillant 


clignement, clignotement m, 


vacillation f 

bigorneau m 

extraire, nettoyer 
gagnable 

gagnant m, vainqueur ٭‎ 
fait m de gagner, victoire, 
conquête f, ouverture f 


d'extraction, couche f de charbon 


gains mpi 
gagnant, décisif, définitif, 


séduisant, charmeur, attirant 


vanner, sasser, séparer, 


examiner, agiter, trier 


être vanné, voler en battant des ailes 


van m, vannage m, sassage m 


vanneur m, van m 
vannage m, tri, triage m 


ivrogne, soiffard m 


séduisant, captivant, attirant, 


charmant 


séduction f, attrait, charme m 


hiver m, année f, d'hiver, 


hivernal 


conserver pendant l'hiver, fournir 


les provisions d’hivernage 
hiverner, passer l’hiver à 
hiverneur, hivernant m 


hivernage m 


faire hiverner (les bestiaux), 


pourvoir de pâture 


pyrole, gaulthéria f, huile f 


de pyrole 


préparer pour l’utilisationen hiver 


tuer par le froid d'hiver, 


mourir de froid 


ساس + رف + رص ٠‏ غمر بعينه ٠‏ 
تلبلب + أفضى الطرف تحن ٠‏ 


هداب العين ٠‏ عبن 
غامز ٠‏ رامص ٠‏ وامض ابات 
Mon,‏ 


vij ٠ PTE غمز ۰ رقص"‎ 


حلزون البحر : رختوية معنّديّة الأرجل مأكولة 
ا اشع ٠‏ نظف ds‏ الأحتاء الخ) 

CNE SEa‏ کٹ 

ji: RES 
٠ فتحة استخراج (الفحم من منجم)‎ 

طبقة الفحم (الجاهز للاستخراج) 

مسب ٠‏ ربح ٠‏ نتاج SN‏ 
كاسب ٠‏ رابح ٠‏ فائز ٠‏ حاسم لاني ٠‏ 


ذری JS ”لبرغ٠ dd‏ حص 

Es‏ فر الث من السمين 
تنرى ٠‏ طار aote Wia‏ 
مدراة * تذرية ٠‏ تغربل ٠‏ تمحیص 
مذر ٠ pare‏ منراة 
تذریة ٠‏ غريلة ٠‏ محيص ٠‏ قرز (الغث من السمين) 
سكير ؛ مدمن ipt!‏ 


مغر ٠‏ فان ٠‏ سر ٠‏ جذااب ٠‏ ساحر 


إغراء ٠‏ جاذية ٠‏ فتنة ٠‏ سحار 

شتاء ٠‏ فصل الشتاء ٠‏ طقس بارد ٠‏ 
à‏ شتوي ٠‏ إشتانی 

حافظ على ابات أثناء الشتاء ٠‏ أرعى ٠‏ 
آقات» أطعم أثناء الشتاء 

شتى . قضى فصل الشتاء في 

مشت ٠‏ مقيم او نزيل شتو 

Cale‏ (الحيرانات) أثناء الشتاء 

عَلّف الحيوانات أثناء الشتاء ٠‏ زود“ 
(الحيوانات) بالعلف 

قوقاع : نبتة عشبية برية مممرة ذات 
جذور ليفية من فصبلة اقوقاعیات ٠‏ 
زیت القوقاع : يستخرج من E‏ القوقاع 

هيا اعّدٴ للاستعمال في الشتاء 

By مات‎ ٠ (ناتاً الخ) ببرد الشتاء‎ JE 


WIN 
14 


wintertime ہ‎ 


wintery [-tori] adj 


wintry (-tri] adj = wintery 


winy [’waini) adj 


winze [winz] n 


wipe [waip] vt 
to — away 
to — off 


to — out 


wiper [-ə:] n 


wire [’wais:] 5 


- fi 
by — 


— 24 


— vi 
to — into 


wired adj 


wiredrew (-dr2:] ot (past 
wiredrew /./. wiredrawn) 
wiredrawer [-,dr2:e:] 5 
wiredrawing [-dro:is] n 


wiredrawn [-drawn] adj 


saison / d’hiver فصل الشتاء‎ 
d’hiver, glacial, tempêtueux, ٠ عاصف‎ ٠ جلیدي‎ ٠ شيه بالشتاء‎ ٠ شتوي‎ 
froid, suggérant l’hiver, كثيب حزين‎ ٠ عجوز‎ ٠ بارد ہے بالشتاء‎ 


vieux, triste 


خمري ٠‏ مصنوع من الحمر ٠‏ تمل 

مهلبط ركازي : انحدار أي طبقة ركاز 
المنجم ٠‏ لعنة ٠‏ بہلة 

سم ٭ ٹف (الماء الخ) Cas ٠‏ باسح essuyer‏ 

مسن ٠‏ مسح ۰ عا ٠‏ أزاق” UNS ٠ pdt‏ (الدمع) 

أزال be ٠ pt‏ (بسمة) 

essuyer, amortir, passer l'éponge 00 et أزال”‎ ٠ بح ٭ َف‎ 
ge ۰ آزال‎ ٠"سّمتط‎ ٠ Er) 


vineux, du vin, enivré 


descente, malédiction f 


effacer, essuyer 


enlever en essuyant, éteindre 


sur, liquider, nettoyer, 


détruire Pr DOTE it نظف‎ ٠ ) (الماضي‎ 
coup m de torchon, geste m pour مندیل‎ ٠ نح ۰ ممٰسحة‎ ٠ ino 
essuyer, torchon m, mouchoir m 

essuyeur, torchon m, essuie-mains, مُوٴصل‎ ٠ ممنشفة‎ ٠ inea ٠ ماسح‎ 
frotteur m (التیار) بالاحتكاك‎ 


fil métallique, fil de fer m, 0 معدي ٠ملك حديدي (او عامي الخ)‎ A 
fil télégraphique m, سك‎ ٠ سلك بري او هائفي برقیة‎ 
télégramme m, fil électrique m, le + ٠ JES ٠ تلفون‎ ٠ فتاه٠ كهرباني‎ 
téléphone, câble m, barreau m “$e أسلاك‎ ٠ شبكة‎ ٠ (القفص)‎ Le 
réseau m de barbelés, خط النهاية (في ساق ا حیل)‎ ٠ إبراق‎ 5" 
télégraphie f, ligne f finale 
ficelles fpl S'ad شبكة أسلاك او خيوط الدمى‎ 
par télégramme بالبرق‎ ٠ برقاء تلغرافیاً‎ 
munir d’un fil métallique, ٠ ربط بلك حديدي‎ ٠ زود" بلك معدي‎ 
attacher avec du fil de fer, ٠ شبك (كاوة الخ) بشريط مشبّك‎ 
grillager, télégraphier, fermer ٠ أغلق” بشبكة أسلاك حديدية‎ ٠”قّربأ‎ 
زود‎ ٠ أشرك (الأرانب) بشبكة الأسلاك‎ 
بالأملاك الكهربائية‎ er 
برقية‎ Ji أبرق»‎ 
صادام‎ ٠ فرب‎ pr 
٠ مركبة على سلك حديدي (زهرة)‎ 


avec un réseau de fils de fer, 
prendre au lacet, équiper 
télégraphier, envoyer une dépêche 
entrer dans le chou 

montée (fleur) sur fil de fer, 


armé de fil de fer, grillagé, مزود‎ ٠ ملح بالسلك الحديدي‎ 
qui a une installation ٠ مشبّك بالأسلاك‎ ٠ بسلك حديدي‎ 
téléphonique ou électrique ٠ أملاك‎ Fer de 
مزود بأسلاك هاتفية او كهر بائية‎ 
tréfiler, étirer, étendre ٠لطم‎ ٠ قلد : سحب المعدن أسلاكا‎ 


مد" بإفراط ٠‏ سر (معنی كلمة) 
فلااد: ساحب المعد ن أسلا كا ٠‏ مطالة : آلة 
مطل المعدن قلا دة : IT‏ سحب العدن أسلاکا 
قد : سحب الد ن tréfilerie f ° J + CAI‏ ہہ tréfilage m, étirage‏ 
مد مقر ط ae‏ معمل حب الأسلاك 
بالغ الدفة. دقيق جداً 


excessivement, forcer 
tréfileur m, étireuse f 


très minutieux 


wire gauge s 


wire house n 


wireless (-lis) adj, n 


wirephoto [-foutou] n 
wirepuller n 


wireworks np! 
wiring [‘waiorig] n 


wiry [-i] adj 


wisdom ['wizdom] « 
— tooth 

wise (waiz] n 

wise adj 


to get — to 


معیار الأسلاك المعدنية : أداة قياس 
أقطار الأسلاك 
مكتب صرافة مركزي : مرتبط بعدة 
فروع بواسطة شبكة هاتفية او تلکس الخ 


calibre m pour fils métalliques 


bureau m central de change à 
plusieurs succursales liées 

par interphone, etc. 

sans fil, radiophonique, radio f, LV لاملكي ۰ لاسي : إرسال تلغراقي‎ 
radiotéléphonie كر‎ Áy هاتف‎ 
poste m de radio جھاز لاملكي‎ 
٠ هتف لاملكيا‎ ٠ لاسلكا‎ PA 
أعلم” لاملكياً‎ 


télégraphier par la radio, 
radiotélégraphier, faire savoir par la radio 


مركب الأسلاك الكهر ؛ بائية poseur m de fils électriques‏ 
à dre‏ سلكية : صورة Gy Le‏ بواسطة الدارة zst ys‏ کر phototélégraphie‏ 
مد 2 : شخص قادر على استخدام meneur m politique, tireur m ae‏ 
الوسائل للتأثير السياسي على شخص او des ficelles‏ 


حزب ٠‏ مرك اسلاك الد می 


art m de tirer les ficelles, ٠ فن" حربك الدمى (من وراء ستار)‎ 


تديير سيامي : استخدام وسائل سرية manipulation f politique‏ 
قتأثير على شخص او منظّمة 
مركب الأسلاك ٠‏ مبرق ٠‏ شرك : poseur des fils, télégraphiste m,‏ 


من یصید الأرانب الخ بالشرك SN‏ 
اخلے ‏ التقط حل“ البرقيات 
(او المخابرات اللكية) 
büd‏ ء اختلاس البرقیات أو ا حابرات السلكبة 
L’,‏ الاختلاس ٠‏ سلك الاختلاس télégraphiques, fil m de captage‏ 
شبائك سلكية 4 L‏ كيات. مواد مصنوعة rticles mpl‏ 
من الأسلاك ٠‏ سيئر على حل او 
ملك (كما يفعل البهلوان) 
وی تی | l‏ ادن LS‏ 
شبكة أسلاك ٠‏ تشبيك باسلاك او بشبكات 
سلكية ٠‏ تركيب الأسلاك ٠‏ إبراق ٠‏ 
إرسال برقية 
شدود ۰ متوتر ٠‏ معدني ٠‏ سلكاني : بشكل 
السلك ٠‏ متوشر عصبياً ٠‏ ملكي ٠‏ حدیدي٠‏ 
ملكي : ناشی' من ذبذيات الأسلاك 
كمة Ze ٠‏ معرفة ٠‏ خبرة کر sagesse, sagacité, expérience‏ 
۱ سن العفل dent f de sagesse‏ 
بقة ٠‏ یہ و 5 أسلوب 
٠ Je‏ حكيم ۰ ٠‏ أريب ۰ حصف ۰ حبیر ٠‏ 
٠ ia‏ فطين وع ٠‏ نے دقيق المحاكة éclairé, informé, judicicux, grave, ٠‏ 
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٠ مثقف‎ ٠ عالم‎ ٠ رصين‎ ٠ رن‎ 

٠ بارع‎ ٠ ساحر‎ ٠ راذح٠‎ dé 

حنلك ٠‏ مُطّلم ٠‏ خبيث ٠‏ ماكر 
برع ٠‏ كان حاذقاً او ماهراً ٠‏ 

الم على ٠‏ كان على OÙ‏ 


preneur m au lacet 
enregistrement m sur fil 
capter de messages 
télégraphiques 
captation f de messages 


treillages métalliques, a 


de fils, marche f sur corde 


tréfilerie f 

réseau m de fils, grillage m, 
pose f des fils, envoi m d’un 
télégramme 

raide, métallique, filiforme, 


nerveux, en fil de fer, de fil 


guise, façon, manière f 
sage, sagace, expérimenté, 


sérieux, savant, érudit, prudent, 


sorcier, au courant, malin 


se mettre à la coule de, 


être informé 


WIS 
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j 


— رج‎ 
to — up vi 


wiseacre ['wai,zeika:) a 
wisecrack ['waiz,kræk) n 
— vi 

wisely [-li] adv 
wiseness n 

wisent [və'zənt] n 
wisewoman [-wumon] n 


wish [wis] ot 


to — s.o. well 
— vi 
to — for vi 


wish n (p! wishes [-iz]) 


to have one’s —es 
wishbone n 
wisher ]-2:[ n 
wishfal [-ful] ad; 


wishfully ممه‎ 

wishing [-i9] a 

wishy-washy [‘wi/i,w2/i] adj 
wisp [wisp] > 


- اج‎ 
wispy, wispish [-i/] adj 
wist [wist] past and p.p. (wit) 
wistaria [wis’teris], wisteria n 
wistful [wistful] adj 


wit [wit] ot, oi 
to — 
wit n 


اھ و- 


witan (wi’t'an] n 


mettre au courant 

être informé, se mettre à la page, 
connaître le secret de, s'initier 
pédant, sot prétentieux m 
remarque f facétieuse, bon m mot 
faire une remarque facétieuse 
sagement 

sagesse f 

aurochs m 

sorcière f, sage-femme f 

désirer, vouloir, souhaiter 


vouloir du bien à qqn. 
souhaiter, exprimer un souhait 


souhaiter, désirer, avoir envie de 


désir m, envie f, volonté f, chose ° إرادة‎ ٠ اشتهاء‎ : 


souhaitée f, souhaits, vœux mpl 
avoir ce qu'on désire 
fourchette f 

personne f qui désire 


d'envie, désireux 


avec désir, ardemment 
souhait m, désir m 
délavé, fade, douceâtre 


٠ ut‏ احبر ٠‏ اعتم 

اطذّلع ٠‏ أصبح على علم او معرفة ٠‏ 
عرف مسر (مشكلة او سحر الخ) 
متعالم؛ مداع بالعلم ٠‏ مغرور 
ملاحظة i) ja‏ بارعة + جواب حاذق 
أبدى ملاحظة هزلية بارعة 

رأخص : ٹور بري ضخم PP‏ 

ساحرق:؛ عرافة ٠‏ قابلة 

٠ ارات ود"‎ + Res 
تمنى‎ ٠ اشتهى‎ ٠ تاق‎ 

أراد انغیر لشخص, ما 

می ٠‏ عبر بلتعمي 

تھی ٠‏ رغب في ٠‏ تاق إلى ٠‏ اشتهى 

رغة ٠‏ مرا ٠‏ مراد ٠‏ مبتغی 
شي ء مجو ٠‏ أمنيات CAE ٠‏ 

wat حفّق”‎ 

نظام ESA‏ في الطیور) 

راغب ٠ Le ٠‏ تواق 

رغي : دال“ عل الرغبة . فام عل 

الرغية ٠‏ راغب ٠‏ تواق. تائق 

تمن ٠‏ رغبة ٠‏ توق 

رقيق اقام ٠‏ تافه الطعم ٠‏ ذو حلاوة تافهة 


bouchon m de paille, etc., poignée "2e ilas. (als) حفنة‎ ٠ قبضة قش‎ 
de foin, touffe d'herbe, traînée f فتيلة (من ورق‎ ٠ خيط ام شريط من الدخان‎ 


ou ruban m de fumée, mèche f, 


masse mince, chose ou 


ء او خص 


لإضرام النار) ٭کتلة رقيقة ٠‏ شي 
یل ٠‏ وهلج المستنقعات ٠‏ مكنة 


personne f maigre, feu m follet, balai m 


enrouler 


mince, faible, de paille 


glycine f 

désireux, plein de convoitise, de 
désir, rêveur, pensif et 
mélancolique, de regret 

savoir 

à savoir, c’est-à-dire 
intelligence f, esprit m, raison f, 
jugement m, homme d'esprit, 
bel esprit m 


sens m, tête f 


ee JS لف‎ 


8 
رقيق ٠‏ نميف نف قلي 


غليسين» à : a‏ مدادة تلزرع التريين 


. رغبة‎ pii اشتهاء‎ pi ٠ تواق‎ 


ا سس اا 


مفكر بكابة ٠‏ حزين at:‏ 


فت علم سی تو ہیں 


٠ 02 0‏ يعي 
ذكاء ٠‏ عقل ٠‏ صواب ٠‏ ذهن ٠‏ فطنة ٠‏ 


٠ Uie‏ شخص ظريف او aÉ‏ أدب 


حاسة ٠‏ إمكانات او مواهب عقلية : ذكاءء 


إدراك. سرعة ملاحظة . محا كة Lie‏ دقيقة الخ 


conseil m national (du Roi) 


مجلس شورى وطي (للملك) 


witch [wits] n 


— vi 

witchcraft [(-kra :ft] n 
witchery [-əri) n 
witching [-is] adj 

— n 

witchy adj 

with [wi] prep 

to talk — 


to find crédit — 5.0. 
furious — him 

he lives — us 

it’s a habit — him 
to meet — 

— his hat on 

-- tears in his eyes 
to be — it 

withal [wi'32:1] adv 


withdraw [wiz'dro:] ot (past 
withdrew, p.p. withdrawn) 
— vi 


withdrawal زادہ]‎ n 


withe [wai] n 
wither ['wi0s:] vi 
— v 

withered [-:əd] 
withering (-rir] ad) 


whithers ['wi62:z] npl 
withhold (wig hould) vt 
(past and p.p. withheld) 
— vi 


withholding tax n 


within {wi’sin] adv, prep 


sorcier m, sorcière f, vieille 

sorcière, mégère f, ensorceleuse f 
JULI امرأة فاتنة‎ ٠ عجوز قبيحة‎ 

ensorceler 

sortilège, charme m, sorcellerie f 


fascination f,charme m,sortilège m 
ensorcelant, fascinant, enchanteur, magique 


sorcellerie f, ensorcellement m, fascination گر‎ 15, ٠ فثنة‎ ٠ 


de sorcière, de sorcellerie, 
comme la sorcière 
avec, par, à, auprès, contre, 


chez, de, en, pour, sur, malgré 


من أجل ٠‏ على ٠‏ عن ٠‏ على الرغم 


parler à 

trouver crédit auprès de qqn. 

furieux contre lui 

il vit chez nous 

chez lui c’est une habitude 

rencontrer qqn. 

le chapeau sur la tête 

les larmes aux yeux 

être à la coule 

aussi, de plus, en outre, avec 

tout cela 

retirer, rappeler, distraire, 

rétracter 

se retirer, se replier, dénoncer 

retraite f, retrait m, rappel m, 

rétraction f 

brin m d'osier 

faner, foudroyer 

se flétrir, se faner, languir 

flétri, fané 

qui se fane, brûlant, foudroyant, 

écrasant 

garrot m 

refuser de donner, empêcher, 

retenir, détenir 

s'abstenir 

impôt m retenu à la source 
الموظف‎ 

à l'intérieur, chez soi, dans, au 

sein de, à la maison, dans son 


for intérieur, en dedans, dans 


les limites, à la différence de, à moins 


WIT‏ ہے a‏ ا 
= ساحر ٠‏ عراف ٠‏ قناقن : متنبئ عن الاه 


بواسطة Las‏ القنقنة ٠‏ ساحر ٠‏ عراف ٠‏ 
ساحرة ٠‏ عرافة ٠‏ تجوز شمطا 
محر ٠‏ فتن ٠‏ حلب الب 
شر ٠‏ آذى الحر ٠‏ فتنة ٠‏ شعوذة 

سحتر ٠‏ فتنة ٠‏ رُفیة ٠‏ أذى السحر 
فان ٠‏ جذاب ٠‏ ساحر 


ce‏ حیزیوٹ 


٠‏ رقة 


حر ٠‏ شعوذة 
ناجز من الاحرة ٠‏ سحري ٠‏ كالساحرة» 
ساع إلى أذى الغير 


مع ٠‏ و ذو ل ١‏ إل ٠‏ بواسطة ٠‏ 
في ٠‏ لدى١‏ لان ٠ضد ١‏ عند ۰ بيد 
من ٠‏ بسبب ٠‏ في ما یتصل او Ale‏ 

تکثم ل٠ ٠‏ حداٹ ہل 

Les‏ ثقة لدی شخص ما 

حائق عليه ساخط عليه 

Vie يعيش‎ 

هذه عادة عنده 

اللقی شخصاً ما 

القبّعة على A‏ 

الدموع في العيون 

كان على اطلاع ب 

٠ زيادة” على‎ ٠ علاوۃ على‎ ٠ aise La 
على الرغم من كل ذلك‎ ٠ إغافة إلى‎ 


سحتب ثانية ٠‏ استرد ji‏ جع ٠‏ استعاد”٠‏ 


آفی: صرف (عن شيء ما) Ji ٠‏ عن رأي 


انحتب ٠‏ راجح ٠‏ عرف عن 

انسحاب ٠‏ تراجع ٠‏ ققهقر ٠‏ استرداد ٠‏ 
استعادة ٠‏ عدول (عن رأي الخ) 

أملود pr‏ لمن زينة 

٠ al‏ أنوى JS done ٠ ٠‏ (بنظرة) 
ذبل ۰ نوى ٠‏ وهن Je ٠‏ 
فابل 25° 

٠ ممعق‎ ٠ حرق‎ ٠ sy 
ساحق او مدمُر‎ 


حارك : قسم من بدن الدابة بمند من الع حى الصهوة 


٠ حال دون‎ ٠ مسنم‎ ٠ عن العطاء‎ El 
ee. us 

Don due 
ضرییة الراتب الي تقتطع قبل دفع الراتب‎ 

داخلا٭ في الداخل ٠‏ داخل الجسم ٠‏ 
داخل ٠ dl‏ في البیت ٠‏ في أعماق 
نمه ٠‏ في باطن ٠‏ ضمن ٠‏ ضمن حدود 
او مدى ٠‏ إلى ٠‏ في أقل من 
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— the castle 
— a year 
three months 


— three miles 
— ور‎ 


withindoors adv 


without [wi’5aut] ado, prep 


withoutdoors adv 


withstand [wis'stænd] of, vi 


withy [wii] n 


— adj 
witless ['witlis] adj 
witling (-i7] n 


witloof l'witlouf] ہ‎ 


witness [witnis] ہ‎ 


— box 


— vi, vi 


witted [-id] adj 
witticism [-isizm]) ٭‎ 
wittiness [-inis] s 


witting [-ir] adj 


« د 
witty L'witi] adj‏ 


wive [waiv] vi, vt 


wives [waivz] pl (wife) 


wizard ['wizə:d] n 


— adj 
wizardly (-li] adj 
wizardry (-ri] n 


wizen ['wizn] Ul, vi 


wizened ['wiznd] adj 


woad [woud] n 


wobble ['wbl] vi 


dans le château 

en l’espace d’un an 

dans un délai de trois mois 

à moins de trois milles 

dedans m 

dans la maison 

au-dchors, dehors, à l'extérieur, 
cxtérieurement, à moins que, 
en dehors, hors de, sans 

en dehors, en dchors de la maison 
résister 


osier, brin m d’osier 


ي القصرء داخل القصر 

في مدى سنة واحدة 

في مهلة ثلاثة أشهر 

j‏ اوس لاف 

داخل : قسم داخلي من شي و ما 

في داخل الیت 

خارج كذا ٠‏ خارج حدود ٠‏ خارج نطاق 
كذا ٠‏ خارجياً ٠‏ خارج البيت ٠‏ إلا ٠‏ 
مالم ٠‏ من غير ٠‏ بدون 

في الحارج ٠‏ خارج البيت 

قاوام ٠‏ صمد 

صفصاف» سوحر : شجرة حرجية 


ii fs‏ تستعمل أغصانها لبا السلال + أملود الصفصاف او السوحر 


d'osier, souple 


sot, stupide, inintelligent, faible d'esprit 


petit esprit m, personne f 
inintelligente 

chicorée f de Bruxelles, witloof f 
témoignage m, témoin m, 

témoin m oculaire 

banc m des témoins 

témoigner, attester, prouver, 


assister, être témoin de, signer 


d'esprit 

mot d'esprit m 
esprit, sel m 
volontaire, délibéré, informé, 
savant 

savoir m, connaissance f 
intelligent, plaisant 


se marier, prendre femme, marier 


magicien, sorcier رہ‎ 
prestidigitateur m 

de sorcellerie, charmant, épatant 
sorcier, de sorcellerie 

sorcellerie f 

ratatiner, faner, se faner, languir 


fané, ratatiné, langui 


guède f 


٠ بالشهادة‎ 


e‏ ۰ مرن ۰ طري 
أحمق ۰ غي ٠‏ أخرق ٠‏ معتره 
غي ٠‏ شخص عدیم الفهم ٠‏ شخص 
ضعيف العقل 


هتدباء وتلوف : هتدباء زراعية ISU‏ 


شهادة z ٠‏ بالشهادة ٠‏ دليل بالشهادة ٠‏ 
علامة الشهادة ٠‏ شاهد ٠‏ شاهدة ٠‏ شاهد عيان 


مقعد الشهودء قفص الشهود في حکمة 
سهد ٠‏ أدل بالشهادة ga ٠‏ 
Le ٠ TT‏ (حفلا الخ) ٠‏ كان 
شاهدا ٠‏ وك وثيقة (de ys)‏ 
ذو عقل؛ نو FD‏ ذو ذهن 


إشراقة ذهنية ٠‏ طرفة ذهنية 


٠ Je‏ ذهن ٠‏ فھم ٠‏ براعة ذهنية ١ ame‏ ظرافة الذهن 


طوعي ٠‏ متمد ٠‏ مقصود elle ٠‏ «عالم 
٠ OÙ üm‏ دراية 


دی بارع ٠‏ فيكهان ٠‏ ممع الكلام 


وکس 
-r‏ و 5 
ساحر ٠‏ عراف ٠‏ مشعود 


سحري ٠‏ شعوذي ٠‏ فان ٠‏ ساحرہ رائع 
ساخر ٠‏ سحري ٠‏ ناجم عن السخر 

محر ٠‏ رة ٠‏ شعوذة ٠‏ فوة سحرية 
أذوى «Ji ٠‏ ذوی ٠‏ وبل" 

٠ pt‏ جاف ٠‏ ذاو 


وره اليل مع تروع ي الربیع t>‏ 


أورافها تباعاً A)‏ ي الظل وتسحق عضر ٠‏ صخ اليل 


branler, tituber, trembloter, 
brimbaler, trembler, hésiter, 


osciller, vaciller 


٠ رتفد‎ ٣ ايل ترم ۰ ارتخش‎ st 


تارجح ax:‏ ترد د ٠‏ تذيذب 
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wobbler ['w2bia:] n 


wobbly [-i] adj 


ébranler, faire tituber ou vaciller, 


faire trembler 
tremblement, branlement m, 


oscillation f, hésitation f 


٠ جعله يتمايل‎ ٠ ٠ هراء ارجح‎ s 
si ٠ ذہذب‎ 

ارتعاش ٠‏ ارتعاد ٠‏ اهتزاز ٠‏ ارنجاج ٠‏ 
تذہنب 0 JE‏ 0 ترد “د 


hésitant, branleur m, personne f شخص مرئعش‎ ٠ مرد د ۰ مهت ۰ متأرجح‎ 


qui trernblote 


titubant, brimbalant, hésitant, 


fluctuant 


wobegon [-bi'gon] adj = woebegone 


woe [wou] r 


— interj 
woebegone [‘woubi,gon] adj 


wo(e)ful ['wouful] adj 


woke [(-w2k] past of wake 
woken [-kon] p.p. of wake 
wold [would] r 

wold p.p. of will 

wold ut, vi, n = weld 
wolf [wulf] (pi wolves 


[wulvz]) n 


إن — 


wolf berry n 


wolffisb (-fi/] n 
wolfish (-i/] adj 


wolfman [-mən) n 
wolforium + = wolfram 
wolfram ['wulfrəm] a 


wolfsbane n 

wolverine ['wulvəri:n) © 
wolves [wulvz] pi of wolf 
woman (‘wumon) (pi women 
['wimin)) ہ‎ 

- adj 

— suffrage 

woman-chaser n 


malheur m, peine, détresse f 


hélas! quel malheur! ~ 
abattu, navré, malheureux 


affligé, désolé, navré, déplorable, 


lamentable, de malheur, 


de calamité 


plaine onduleuse f 


٠ مراتعد‎ ٠ مث تعش‎ ٠ منت رجح‎ ٠ Je 
liu ۰ مرد د‎ 


تعاسة ٠‏ محنة ٠‏ بلاء ÉL ٠‏ كربة ٠‏ عناء ٠‏ 
٠ Le‏ صق 
ويلاه ! يا حسرتاه ! يا للتعاسة ! 


٠ حزين‎ ٠ EM كيب‎ ٠ خائر العزيمة‎ 


سھلل تضاريسي : غير منبسط ويحتوي على التلال 


loup m, peau de loup, personne f حيوان كلي لاحم‎ : JUL ذئبء سرحان؛‎ 


rapace, coureur m de femmes, 
faim f, misère f, larve f du 
charançon, discordance كر‎ 


moment m de discordance 


engloutir, dévorer, s'empiffrer 


symphorine f occidentale 


loup m marin, crapaudine f 
de loup, cruel, dévorant, 
affamé, féroce 


homme-loup m 


tungstène m 


: يظهر بمظھر الذئب في بعض ا ناسبات 


حاد” ٠ padi‏ جلد الذئب ٠‏ شخص 
جشع او كاسر او ضار ٠‏ زير ناء. 


جوع ٠‏ فقر ٠‏ بؤس ٠‏ يرقة السوس (الي 


تنخر الحبوب) ٠‏ نشاز اللغم ٠‏ لحظة 
ظهور النثاز في التق 
ازدرت ٠ Ai‏ أكل بنهم 
سمفورين غربیةء Vie‏ 
ذات تار بيضاء 


جنبة برية 


حك في ؛ علجومية : مك بحري مقتترس 


ذبي ٠‏ شرس ٠‏ تهم ٠‏ مُجوع ٠‏ ضار 
متذئب » رجل الاب 


تونضتين » ولفرام : عنصر فلزي يستعمل 


في تفسية الفولاذ وصنع الليكات الموجودة داخل المصابيح الکھربائیة 


tue-loup m 
glouton m 


femme f, féminité f, maîtresse f, pY طیعة‎ 


servante f 
de femme, féminin 
suffrage m des femmes 


coureur ہہ‎ de femmes 


قاتل الذئب : نبتة سامة ذات أزهار صفراء 


شر Dale‏ : حيوان لاحم فريد النوع من السرعوبیات 


امرأة ٠‏ مرأة ٠‏ زوجة ٠‏ أنوثة ٠‏ 
او الناء cilli ٠‏ عثیقة ٠‏ خادمة 
Gi‏ انوي ٠‏ نائي ۰ نوي 
اقتراع ؛ انتخاب النساء 
زیر ناء ٠‏ ماع وراء الاء 


WOM 


=—— Womanhood [-hud] s 
H410 


womanish (-i/] adj 
womanise [-aiz] of, vi 


womankind [‘wuman'kaind] a 
womanlike (-,laik] adj 


womanliness (-linis] a 
womanly (-li] adj 
— ad 


womb [wu:m] s 

women ['wimin] # (woman) 
womenfolk [‘wimin fouk] s 
women’s rights spi 

won [wan] past and p.p. (win) 
won Ui 


wonder ['wando:] n 


for a —. 
no — 


— vi, vt 


wonder child ہ‎ 
wonderful [-ful} adj 


wondering [-riz] adj 
wonderingly (-ri7li] adv 
wonderland (-lznd] 7 


wonderment [-mənt} n 


wonder-stricken ad) 


wonderwork n 


wonder-worker 7 


wondrous [’wandros] adj 


wonky 1 woaki) adj 


won't [wount] = will not 


wont adj, n 


féminité f, maturité f féminine, 
femmes fpi 
efféminé, féminin 


efféminer, courir le jupon 


femmes fpi, le sexe m féminin 
comme une femme, de femme, 
typiquement féminin 

féminité f 


de femme, féminin, digne d’une femme 


à la manière d’une femme, de 


manière convenable à une femme 


utérus m, matrice f 


les femmes fpi 
droits امہ‎ des femmes 


demeurer, habiter, rester 


miracle m, merveille f, prodige m, 


étonnement m, surprise f, 


émerveillement m, admiration f 


par miracle 

bien entendu, c'est normal 
s'étonner, s'émerveiller, se 
demander, souhaiter savoir 
cnfant m prodige 
étonnant, surprenant, 
mervcilleux, prodigieux 


étonné, surpris, émerveillé 


avec étonnement, émerveillement 


pays m des merveilles 


étonnement m, merveille f, 
sujet m d’étonnement 
frappé d'étonnement 


étonnement, miracle m, 


merveille f, sujet m d'étonnement 


faiseur m de prodiges 
surprenant, étonnant, 
prodigicux, merveilleux 
branlant, boiteux, patraque, 


à qui l’on ne peut se fier 


habitué, accoutumé, habitude, 


coutume f 


٠ جعله مطبوعا بطابع الأنى‎ : LA 
الاه معی وراء الناء‎ En 

ناء A ٠‏ اللطيف 

شے بامرأة ٠‏ نوي ٠‏ لاثق او متملى بامرأة ٠‏ 
أنثوي Cris‏ 

أنوثة ٠‏ طببعة نويّة٠‏ حالة الأنی 

نوي ٠‏ أنثوي ٠‏ لاتق بإمرأة 

بطريقة امرأة ٠‏ على نحو ملام لامرأة 


رحم” : عضو الأنوثة 


٠ LA‏ جماعة النساء 
حقوق النساء 


کی كن سا کی 

معجزة ٠‏ أعجوبة ٠‏ آية ٠‏ عجيبة ٠‏ دهثة ٠‏ 
تعب ٠‏ انشداہ ٠‏ حيرة + UO‏ 
محر ٠‏ فتة 

باعجوبةء بمعجزة؛ على نحو عجيب 

طعا ٠‏ هذا عادي او آمر طبيعي 

اندهش ٠‏ انشده ٠‏ انذهل ۰ تعجب ٠‏ 
تافل ٠‏ نى أن يعرف 

طفل مُعجزة رفي الذکاء) ٠‏ طفل عبقري 

مد هش ۰ مدهل ٠‏ عجيب ٠‏ خارق ٠‏ 
مت 

na + مفتون‎ ٠ Jai ٠ ae 

بدھشة ٠‏ بانذهال ee ٠‏ بإعجاب 

أرض العجائب . بلد العجائب : حيثتكثر 
الأشاء المدهثة او العجيبة 

٠ روعة‎ ٠ Unie e اندهاش‎ ٠ دهئة‎ 
ار شي هن‎ brin a يام‎ 

مصعوی دحثه 

٠ Bean ٠ أعجوبة‎ ٠ اندهاش‎ cita 
Sais gt 

صانع العجزات: صانع العجائب 


٠ مو‎ .,, 


معتاد ٠‏ مُنعود ٠‏ موالف ٠‏ عادة عراف 


to be — to 


— Df, Di 


wonted (-id] adj 


woo (wu:] 2 


-~ adj 


wood adj 
woodbine [-bain] n 


woodchat n 
woodcock [-kok] ہ‎ 


woodcraft n 


woodcut (-kat] 5 


woodcutter [-kata:] n 


woodcutting ]-17[ ہ‎ 


wooded [-id} adj 
wooden [-2n] adj 


wood engraver n 
wood engraving 1 


‘wooden head 7. 
wooden-headed a1) 
woodenness [-nnis) n 
woodhewer n 


woodhouse n 
wood ibis n 


avoir coutume de, avoir الف . تعود‎ ٠ والف‎ ٠ bel 
Phabitude de 


accoutumer, avoir l’habitude, 


Ms don ٠ اعتاد‎ ٠ Ca) عوت‎ 
être habitué 

معتاد ٠‏ مُوالف ٠‏ اعتادي ٠‏ مألوف 

لاطّف ٠‏ غازّل”٠‏ نود د لفتاة eh ٠‏ 
نوسّل ٠سعى‏ إلى (الخصول على الحظوة الخ) 

غازل (امرأة او فتاة) 

bois m, fùt m, manche m en bois, ٠ حب ۰ حب ۰ خثب صالح للبناء‎ 
chose f faite en bois, instrument m ٠ خش‎ Le, ٠ خشب الأ‌ئ مار المقطوعة‎ 
de musique en bois, boule f آلة موسيقية خشبية (من‎ ٠ مقبض خشي‎ 
مضرب القولف الحشي‎ ٠ آلات الفخ الموسيقية)‎ 

bois m, forêt f, joueurs mpl des عازفو آلات النفخ‎ ٠ غابة‎ ٠ أجمة‎ ٠ أيكة‎ 
instruments à vent, en bois d’un orchestre الممسيقية )$ جرقة)‎ 4 21 

des bois, en bois, de bois ٠ الغابات . عائش بین الأ جار‎ J, شاجر : نام‎ 


accoutumé, coutumier, habituel 
courtiser, faire la cour à, 
solliciter 


faire la cour à 


غاني : منوب إلى الغابات ٠‏ خشبي : 
مصنوع ٠ a‏ متمق St‏ 
٠ Jr‏ نفور ٠‏ 1 
i po‏ الحدي DA‏ : نبتة معمرة كثيرة 
الأنواع عطرية الأزهار ٠‏ أي نوع من 
صرية الحدي ٠‏ مُعترشة فرجينيا : 
نة نيه بصریمة اهدي 
صرت ضر : طير من الحا غلیظ التقار te‏ المخالب 
دجاجة الأرض : طائر طويل الاقين من 
فصيلة الدجاجيات ٠‏ شخص أبله 
براعة في شؤون الغابات ٠‏ براعة آي 


farouche, fou, aliéné هموه‎ > 
chèvrefeuille des bois, 
chèvrefeuille m, plante f 


grimpante de Virginie 


pie-grièche f 
bécasse f, nigaud m 


habileté dans le domaine du bois, 


habileté f dans la gravure sur bois حفر انحشب‎ 
gravure f sur bois, billot mde bois ° #41 حفر على‎ dt تقس‎ 
قطعة خشب‎ 
bûcheron m, graveur m sur bois ناش على اللحشب: حفار‎ ٠ حطاب‎ 
على الحشب‎ 
coupe du bois, gravure f sur bois jaz ٠ حطابة : قطع الحطب او الأخشاب‎ 
عل الحغب‎ 


1 


boisé, à bois ui نو‎ ٠ مقر ۽ حرج‎ 

de bois, cn bois, inerte, gauche خشي وفع من الب منسوب إلى‎ 
: أخرق «بلد‎ ٠ ٠ متس‎ eai Torpa 

حفار على حشب ٠‏ نقتاش Qt‏ 

حفر على انخشب ٠‏ تقش على اللحشب ٠‏ 

صلم الكللشهات الحشنية 

شخص أحمق ٠‏ بلد ٠‏ غي ٠‏ أبله 

dieu: PE ٠ Gel 

stupidité, inertie f جمود‎ ٠ غباوة‎ ٠ خراقة‎ ٠ بلاهة‎ ٠ حماقة‎ 

متلق الأشجار : طير متعد"د الأنواع من الوائم échclette f des bois‏ 

maison f en bois یت خحشي‎ 

حارس الغاب ؛ أبو منجل : طير طويل الساقین والمنقار ibis m des bois‏ 


g'aveur m sur bois 


gravure f sur bois 


personne f stupide, nigaud m 


stupide, hébété 


woo 
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woo woodiness [-inis] a nature boisée, nature f du bois : ةيباغ٠‎ PAC تشجر : طبيعة الشي ء‎ 


412 کون الشيء خشيياً‎ : se حالة الغابات‎ 
woodland [(-ænd] s région f boisée منطقة غابات او أحراج‎ ٠ منطقة شجراء‎ 
— adj des bois, sylvestre نام او عائش في الغابات‎ ٠ يناغ٠ أحراجي‎ 
woodlaader [-3:] م‎ habitant m de la forêt ساكن الغاب‎ 
woodman [-mən] ñ garde forestier, homme m des ٠ رجل الغاب‎ ٠ حارس الغابات الملكية‎ 

bois, habitant m des bois حطاب‎ ٠ ساكن الغاب‎ 
woodlark (نا: دا۔]‎ s bûcheron m حطاب‎ 
woodpile s tas m de bois كومة حطب‎ ٠ کومة أخشاب‎ 
woodsbed 7 bûcher طب : مكان خزن الحطب ہ‎ 
— vi jouer d’un instrument avec assiduité موسيقية بمثابرة‎ IT عرف على‎ 
wood sorrel ٭‎ petite f oseille SRA سس اي‎ 
woodsy [-si) adj de bois, de forêt متعلّق بالغاباتء متميز ہہا‎ : 
wood tar ہ‎ poix-résine f de bois الحشب : يتقطر من الحشب الذي‎ 7 
A برق او یفشج من تقطير الخشب‎ 
woodturner z tourneur m sur bois St حراط‎ 
woodturning + tournage m sur bois ii خراطة‎ 
woodwind n musique / des bois موسیقی آلات النفخ الحشية‎ 
هل‎ pl les bois mpl آلات اللفخ اللعشبية (المزمار : الشبابة الخ)‎ 
woodwork n boiserie, menuiserie, charpente f +ë ° نجارة الأخشاب‎ ٠ أشغال خشية‎ 
من خزائن الخ)‎ My) إقامة جدران خشبية‎ ٠ کر‎ 
woodworker n menuisier, travailleur m du bois ار مُشتغل 2 . صانم التخشيبات‎ 
الخ)‎ 5-0 
woodworking n menuiserie, charpenterie f SVEI تمارة الأخحثاب : تتضمن صناعة‎ 
وشيب ابحدران وبناء المياكل الحشبية الخ‎ 
woody [-i] adj boisé, des bois, sylvestre ay: حر ج ۰ حرجي ۰ غاي‎ s= 
شجري‎ ٠ شاجر‎ ٠ من غابات‎ 
wooer ] دنا‎ :[ n soupirant m, personne f amoureuse عاشق غرم‎ ٠ میم‎ 
woof [wu:f] n trame f, étoffe f, tissu m, لحمة اليج : نسيج العرض بعكس‎ 
sonm bas صوت خفیض (ينبعث من مكبر صت(‎ ٠ قماش‎ ٠ نيج‎ ٠ الدى‎ 
woofer [-2:] n haut-parleur m (de son bas) مكبر خاص‎ : AAE یکر الصوت‎ 
DA بالاصوات المنخفضة‎ 
wooing [wu :i1] n cour f, flirt m غزل‎ ٠ غرام‎ ٠ مغازلة‎ 
— adj flirteur, amoureux m مم . عاشق‎ ٠ مغازل‎ 
wool [wul] n laine f, lainage m, poil, duvet m, ٠ زغب‎ ٠ لاس صول‎ ٠ صوف‎ mi de 
substance laineuse f, tignasse مادة صوفة ٠مادة من‎ ٠ زئبر . وبر‎ 
crépue f, fibre m végétale ليف‎ ٠ شعر جثيل قصب‎ ٠ الصوف الصناعي‎ 
نباني : كل لیف يستخرج من النباتات‎ 
dyed in the — teint en laine مؤكد‎ ٠ صامد‎ ٠ ge 
to pull the — over s.0.'s eye décevoir, tromper PUR gas ٠ Es 
wool clip n production f annuelle de la laine المورف النوي ي‎ a 
wool comber n peigneur m de laine ماشط الصوف‎ 
woolen [-on] adj, n = woollen 
wooler n animal m à laine مُصوف : حیوان أهلي يربى للصوف‎ 


woolfell n peau f couverte de sa laine جلد غير جزوز الصوف : جلد خروف الخ‎ 


woolgathering n, adj 


woolgrower n 
woolgrowing n 
woolled [-od] adj 


woollen [-on] adj 


-- 8 

— pl 

wollies np! 
woolliness [-nis] 5 


woolly (-i) adj 


wooclmas ہ‎ 
woolpack n 


woozy [-zai] adj 


Worcester china ؟‎ 
word [wa:dj n 


— pl 


by — of mouth 
to break onc's — 
to bring — 

to kecp اعون‎ — 
beyond s 


to have no --s for 


ala — 
to pass the round 
to have —s with 


they had —s 
— ut 


word accent n 


rêvasserie, récolte f de laine, 
distrait, absorbé dans ses pensées 


éleveur m de moutons 
élevage m de moutons 
à laine, couvert de laine 


en laine, de laine, en drap 


tissu m de laine 


laines fpl, lainages mp! 


lainages, vêtements mpl de laine 


nature f laineuse, vague m, 


imprécision f 


laineux, de laine, qui ressemble 


à de la laine, crépu, 
cotonneux, lanigère, flou, 
empâté, confus 

animal à laine, mouton m, 
brebis f, etc. 


lainier m 


sac m de laine, balle f de laine, 


cumulus m 


confus stupidement, hébété, 


étourdi, malade de vertige 
porcelaine f de Worcester 
mot, terme m, expression f, 
entretien m, nouvelle f, 
promesse f, mot d’ordre m, 


bruit m, lettre f, exemple, 


proverbe m, Verbe m de Dieu 
mots mpl, paroles fpi, dispute گر‎ 


de vive voix 

manquer à sa parole 
informer, prévenir 

tenir parole 

au-delà عل‎ toute expression 
manquer de mots pour, ne 
pouvoir exprimer 
sur-le-champ 

se donner le mot 

se disputer avec 

ils se sont disputé 


exprimer, énoncer, rédiger 


accent m tonique 


استغراق في التخيلل ٠‏ جني الصوف ٠‏ 
غافل » jo ia‏ خبالاته 

fie 

تر بية الأغنام 

ذو صوف Re ٠‏ بالصوف (غير جزوز) 

دوي ٠‏ مصوع من الصوف ٠‏ متعلّق 
بالمسوجات الصوفية 

Joe نیج‎ 

ملابس صوفية 

صوفيات . ملابس صوفية LE‏ 

صوفية : حالة او طبيعة الشي ء الصوفی ٠‏ 
غموض ٠‏ سديعية. عدم Go‏ 

مُصوف: اصوف ٠‏ صوق ٠‏ صوفانی ٠‏ 
أجعد ٠‏ رَعَيٴ۔ زثبري : صفة نبات ٠‏ 


صراف : بائع ۔ تاجر الصوف 

كيس الصوف : كيس قماشي Je‏ 
الصوف ٠‏ بالة الصوف ٠‏ سحاب صوق 

تل الذهن» مشْوّش العقل ee‏ 
طائش ٠‏ دائخ: مریض بدوار او بدوخة 

خزف وورسسر (مصنوع في وورسسر GAEL‏ 

كلمة ٠‏ لفظة le ٠‏ تعيير ٠‏ حديث 
ين + e je‏ وعد یا 
كلمة أمر ٠‏ كلمة التعارف ء كلمة السر ٠‏ 
إشاعة ٠‏ رسالة ٠‏ مكل ٠‏ قول مأثور ٠‏ 
كلمة الله 0 

كلمات أغنية ٠‏ کلام phas ٠‏ فزاع ء 
مشاداة كلامية 

شفهياًء شفوباء مشافهة” 

تقض كلامه 

ut‏ أعلم” ٠‏ آیا 

حافظ Je‏ كلامه 

فائق . متجاوز JS‏ تعبير 

oket‏ الکلام؛ عجن عن التعبير 


فوراً ٠‏ حالاة ٠‏ على الفور 

واف على ما يجب قوله او de‏ 

اختصم مع ؛نتازع مع 

حدثت ینھم مشادٴة LS‏ 

عیبر اور ذکر ٠‏ صاغ (برقية الخ) 
بکلمات ۰ حر 


LAS نبرة‎ 


WOR 
1413 


WOR 
1414 


wordage [-did3] n 


word-blind adj 
wordbook ہ‎ 

word class ہ‎ 
word-for-word adj 
wordiness (-inis) 5 
wording ]-17[ n 


word-lore n 


word order ہ‎ 

word painting or picture م‎ 
wordplay n 

wordsmith n 

wordy [-i] adj 


wore [w3:] past (wear) 


work [wo:k] n 


this is the way to go to work 
out of — 

to give s.o. the و‎ 

working to rule 


to set to ل‎ 


to be at — 


— of love 


کلمات ٠‏ كمية او عدد الكلمات D)‏ 
وثيقة) ٠‏ حو لعلو إسهاب ٠‏ 
تعبير ٠‏ صياغة (برقية الخ) 

أعمى القراءة» مُصاب بالعمى القرائي 

معجم ألفاظ ٠‏ قاموس كلمات 


mots mpl, quantité f de mots, 
verbiage m, prolixité f, 
expression, rédaction f 
atteint de cécité verbale 
vocabulaire, lexique m : 
زمرة كلمات : من أسرة واحدة‎ 
إسهاب : حدوء إطناب‎ 
(برقية‎ nf صیاغةء‎ ٠ تعبير (بالألفاظ)‎ 


groupe m de mots 


mot à mot, littéral 

verbosité, prolixité f 

expression, rédaction f, libellé m, 
termes ارہ‎ 


دراسة الكلمات ومشتقانها ٠‏ معجم 


étude f des mots et de leurs 


dérivations, vocabulaire m de الألفاظ وتار مخها‎ 
mots et leur histoire f 
ordre m des mots نظام ترتيب الكلمات‎ 


وصف بالكلمات. وصف لفظي 

لعب بالکلمات : تلاعب بالكلمات 
خیر ce,‏ باستعمال الكلمات expert m en usage de mots‏ 
5 الكلام hip‏ متهت ملب verbeux, prolixe, oratoire, verbal ٠‏ 


لفظي . شفوي 


: أداء‎ ٠ معي‎ ٠ كد‎ ٠ داب‎ ٠ شغل‎ ٠ عمل‎ 
besogne, tâche f, ouvrage m, حصيلة‎ ٠ صيعة‎ ٠ الصنع او العمل‎ à b 
broderie f, emploi, métier m, أثر أديب‎ ٠ نتاج في‎ ٠ Si تاج‎ ٠ عمل‎ 
décoration f, mouvement m, ٠ قطعة العمل‎ ٠ Lg ٠ او فتان الخ‎ 
mécanisme m, effet m, f ٠ صنعة. عملة‎ ٠ صبعة (تطريز الخ)‎ 
conclusion f, action f, ouvrages  ')يعانص(‎ Jet استخدام‎ ٠ Hp 
fortifiés mpl, place f fortifiée, “(¢ تطر يز ٠زخرفة «حركة ٠آلة )ثي‎ ٠ مهنة‎ 
écume f, activité f : تأثير‎ ٠ فعل‎ ٠ تيجة‎ ٠ مفعول‎ ٠ أثر‎ 
نشاط‎ LG ٠ رغوة‎ ٠ قلعة الخ‎ ٠ as مكان‎ ٠ تحصينات‎ 

أشغال هندسية : بناء الحسورء شق ونشید 
الطرقات الخ ٠‏ مضنع ٠‏ معمل ٠‏ أعمال 
خبربة : أعمال بر وتقوى ٠‏ سير آلة ٠‏ 
طاقة نافعة : ناتج العمل اليكانيكي ٠‏ 
اضطهاد ٠ AS ٠‏ ظلام تل 


description f en mots 


jeu de mots, jeu m sur les mots 


travail, labeur m, œuvre, 


travaux mpl, usine, fabrique f, 
œuvres fpl, manœuvres fpi, 
puissance utile, oppression كر‎ 
homicide m 


voici la manière de s’y prendre هذه هي طريقة آداء العمل‎ 
en chômage عاطل عن العمل‎ 
passer qqn. à tabac شخصاً ما‎ [5 
grève f du zèle إضراب تضامن‎ 


s'y prendre, se prendre, se mettre باشر‎ ٠ مۇد ية إلى تيج‎ i تصراف بطر‎ 
٠ أحدث التأثير المطلوب‎ ٠ الہمك‎ ٠ عمله‎ 
CIN Re 

سارّت . اشتغلت (الآلة الخ) 

جماع . ممارسة puh‏ عمل جنسي 


au travail, y aller, mettre en 
marche 

marcher, fonctionner 

œuvre d'amour, besogne ٭‎ 


acte m sexuel 


the Great — 

good —s 

to shoot the —s 

to be out of — 

factory at — 

to cease رح‎ to knock off — 
chemical —s 


— adj 


— vi (past and p.p. worked, 
wrought [r>:t]) 


drug that —s 

to — hard 

to — to windward 
to — loose 


to — down 


to — in 

to — off 

to — on 

to — out 

to —- round 
to — up 

— © 

to be —ed by 


to — one’s way to 
to — oneself into a rage 
to — down 


to — in 


المأثرةء العمل العظيم 


الأعمال الحسنة. أعمال البر والإحان 


le grand œuvre m 
bonnes œuvres fpi 
aller jusqu’au bout, tenter le coup 


être sans travail, chômer 


=. J) Qa 
usine ر‎ en activité مصنع مشغل‎ 
cesser le travail توقف عن العمل‎ 


usine f de produits chimiques كيميائية‎ DE Jan 
٠ إلى الشغل أو العمل‎  : Nan 
بالعمل‎ es ٠ مد“ من أجل العمل‎ 


is: ve ٠ اشتفل‎ 


سعى + احرف : 


du travail, pour le travail, 

concernant le travail 

travailler, agir, opérer, 

fermenter, avancer, progresser, 

fonctionner, marcher, faire 

son effet, louvoyer, marcher, ٠ اشتغلت» سارت (الآلة)‎ ٠ تقد تقدام”‎ 

أحدث تأثيره ds)‏ شخصِ ما) se remuer, s’agiter avec difficulté pt‏ 
(للرکب بتأثير الریح) Al ٠‏ بصعوبة (بسبب الريح) ٠‏ اهتاج ٠‏ اضطرب 

الدواء الذي محدث تأثيره 
كدح ۰ 27 AE‏ عملا" شاقاً 


médicament qui produit son effet 


travailler dur 


louvoyer أعر باتجاه مهب الر يسح‎ ٠ نمور (المرکب)‎ 
se desserrer, branler Fate اتی‎ 
descendre, tomber سقط‎ ٠٠ هبط‎ ٠ تزل‎ 
pénétrer, entrer JE د٠ اخرق ق‎ 
se dissiper تبداد ۰ تعثر‎ 


تابع العمل ٠‏ استمر في عمله g ٠‏ في * continuer à travailler, poursuivre‏ 
حاول التأثير في 

أفضى إلى ١‏ انتهى ٠‏ بل 

Ul ٠ دال‎ ٠ تر‎ ٠ دار‎ 

JS: تقام جر‎ ۰ w 


son travail, agir sur 
aboutir, finir, se monter 


toumer, changer, prendre un détour 
remonter, avancer, faire 


faire travailler, façonner, faire خر‎ ٠ فصل (قطعۃ الخ)‎ ٠ Je "Jas 
fermenter, tricoter, broder, $ pe سير‎ ٠ أدختل‎ ٠ سرد 3 ز‎ 
faire entrer, faire fonctionner, == + (آلة)‎ Jas ٠ حك‎ ٠ دار‎ 


actionner, manœuvrer, 
exploiter, opérer dans, ouvrir, 
payer en travaillant, résoudre, 
opérer, malaxer, pétrir, forger, 
ouvrer, faire, ouvrager, 
façonner, sculpter, produire, 
causer, exercer, amener, 
exécuter, accomplir, réaliser, 
amener, pousser, manigancer, 
goupiller 

marcher à 

se frayer un passage vers 

se mettre en fureur 
descendre, faire tomber 


faire entrer, introduire 


(منجماً) te‏ أجرى JA PA ٠‏ 
شق (طريقه) ٠دافم‏ (النفقات) للتشغيل٠‏ 
حل" (مسألة الخ) ٠‏ أثرّء أحدث أثراً 
(الملاج) ٠‏ خلط ۰ مرج ٠‏ عمجن 
(الغضار) ٠‏ طرق (الحديد) جو صاع 
GA La‏ :#5" 3 عفر > تحت 
geht‏ رر ۰ سب be)‏ ۰ 
el‏ (نفوذه) ٠‏ أن a ٠‏ (أمنباته) ٠‏ 
قاد ۰ d'a‏ ۰ کاد ٠.‏ دسٴ حال 


اشتغلت » سارت (الآلة بضغط الزر الخ) 


شق" طریقه عر 
غغب ٠ Er‏ ثارت che‏ 
aile IA‏ 


ادحل ۰ 
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to 8 

me °? 
to — on 
to — out 
to — up 
to — oneself up 
to — oneself up to 
workable (-obl] adj 
workbench x 
workbook ہ‎ 


workday [-dei] n 


— adj 
worked adj 


worked-up adj 
worker (:حجہ]‎ n 


workhouse [-haus] s 


working [-iy] م‎ 


se débarrasser de, user, ٠ استخدم‎ ٠ Jun. عص من‎ 


employer, tirer الأوفست)‎ Je) طبع‎ 
agir sur, monter la tête à, هوس"‎ ٠ لس‎ ٠ استحث + هينج‎ ٠ اثر ي‎ 


travailler sur 1 8 5 
exécuter, mener à bien, 0 e إلى نتيجة‎ S À. اد بالعمل‎ jet 
développer, étudier, résoudre, سداد‎ qle) J: د رس‎ ٠ طور‎ 
s'acquitter, établir, épuiser, “ul. A: nest, 
حسب‎ t pr ٠ ul 


calculer 
ouvrer, fomenter, monter àla Ja" شكل” : اعد" بالتفصيل‎ ٠ 5 
tête, préparer, élaborer qeto ٠ بالتطريز او بأعمال الإبرة‎ 
اعد أنضج‎ ٠ حضر‎ ٠ أثار‎ ٠ حمس‎ 
s'échauffer, s’emballer g=! ox : تحمس‎ 
s'élever par son travail à سما بعمله ارتقی بعمله (إلى درجة الكثال الخ)‎ 
exécutable, praticable, faisable, ° a . علي‎ JF) 2 ۶ بُتجز‎ 
ouvrable, manœuvrable, s E ٠. ES ٠ يطرز 0 5 تل‎ 
exploitable, influençable, یدار + مر :تغل یٹاثر؛ قابل‎ 
maniable لطيف المعشر‎ ٠ يماشر‎ ٠ ta 
établi m نفد الفنّان او احرف : طاولة خاصة بعمل الفنان الخ‎ 
cahier m du travail, guide m du دفر العمل : يتضمن بعض قواعد العملء‎ 
travail بحتوي على ملاحظات متعلقة بالأعمال‎ 
دليل العمل : کتاب يتضمن قواعد مهنة الخ‎ ٠ المنجزة او الي ستنجز‎ 
jour m ouvrable, journée ر‎ de poli يوم عمل (في حاب‎ ate يوم‎ 
travail يوم عمل‎ ٠ الندات الخ)‎ 
de travail, prosaique عادي‎ ٠ مبتذل‎ ٠ علي : منوب إلى يوم العمل‎ 
ouvré, ouvragé, brodé مشغول؛ مشضّل : حالة القطعة الي استكمل‎ 
مُطراز‎ ٠ عملها بأشفال فة الخ‎ 
excité, échauffé ._ we حمس » هوس‎ 
travailleur m, ouvrier m, تملة الخ تعمل‎ dé : ةلماع٠‎ Ja عامل‎ 
ouvrière f, piocheur m, Je من أجل مجتمعها 1 : يعمل ي‎ 
galvanotype m, faiseur m eh جد ونشاط ۰ رو ثم و سب‎ 


صفیحة او كلشيه SL‏ بطر يقة الرسيب 
طبع عليها ٠‏ صانع (العجائب الخ) 


ferme f de travail مزرعة تشغيل (الأحداث ا حانحین)‎ 
les ouvriers mpl, la classe f ouvrière الطبقة العاملة‎ ٠ الشفيلة‎ ٠ العمال‎ 
fonction f d'effet العمل : الطاقة الضرورية لتحرير‎ Di 


إلكثر ون من سطح معدن 
حصان الشغل : يتميز عن حصان ا حر cheval de travail dur, abatteurm‏ 


والركوب والسباق ٠‏ محص دؤوب او کادح de besogne‏ 
مأوى البؤساء ٠‏ ملاذ الفقراء asile, hospice m, pénitencier m ٠‏ 
إصلاحية الأحداث 
عمل ٠‏ شغل ٠‏ مير ٠‏ تسيير (آلة الخ) travail m,-fermentation f, ٠‏ 


fonctionnement m, exploitation f, 45 ٠ استثمار (منجم الخ)‎ ٠ Jas 
exécution f, tirage m, طبع (عل‎ ٠ إنجاز (شي و ما)‎ ٠ (علبة)‎ 
résolution f, effet m, façonnage m 5 À ai) NZ الأوفت)‎ 

مفعول ٠‏ تشكيل (قطعة الخ) 


— adj 


working day n 


workman [-mon] n 
workmanlike [-monlaik] adj 


workmanship [-mon/ip] ہ‎ 


workmen’s compensation 
insurance n 
work of art n 

workout s 


workpeople n 
workpiece ہ٭‎ 
workroom » 
workshop [-/2p] ہ‎ 


worktable ہ‎ 
work train n 


work-up ہ‎ 


workweek n 
workwoman [,wumən] 7 


world [wə:ld] n 


all the — over 
a — of good 
all the — 


asthe - goes 


out of this — 


worldling زہنا۔]‎ n 


دؤوب ٠‏ مضن ۰ كاد" ٠‏ عامل Je‏ 
كادح ٠‏ عملي : متعلق بالعمل» منسوب 


laborieux, ouvrier, prolétaire, 
de travail, ouvrable, de 
marche, en marche, en action, 
d'exploitation, de roulement, 
suffisant, admissible كاف (من حبث‎ ٠ باستثمار المشروع‎ 
مقبولة : نعت لنظرية‎ ٠ القوة او العدد لإعطاء التائج المطلوبة)‎ 
jour de u avail, jour m ouvrable يوم بمثابة يوم عمل (الأحد ار‎ ٠ يوم عمل‎ 
الجمعة بالنسبة إلى التقادم بالسندات الخ)‎ 
Je ٠ عامل‎ 
digne d’un ouvrier, semblable à ٠ مقن الصنع‎ ٠ شبيه بعامل‎ ٠ بعامل‎ SY 
un ouvrier, bien fait, fait avec مصنوع بمهارة او بالید العاملة البارعة‎ 


ouvrier m 


habileté, par un professionnel 
habileté f professionnelle, 
exécution habile f, travail m 


براعة العامل ٠‏ مهارة ٠ Le‏ جاز بارع 
(لقطعة الخ) ٠‏ عمل المحرف او الماهر 
de professionnel‏ 
تأمين ضد طوارئ العمل ٠‏ تأمين assurance f contre les accidents JWI akh‏ 
du travail‏ 
chef-d'œuvre‏ 


essai m, exercice m 


رائعة ali‏ تحفة فة : أثر في متاز کلوحة زيتية 

جربة ٠‏ اختبار (يقوم به رياضي ليعرف أهليته 
للاشراك في مباراة) ٠‏ تمرين» تدریب او تدرب (رياضي) ٠‏ تمرين 

ouvriers mpl, ouvriers et ouvrières fpi جماعة العمال والعاملات‎ ٠ عمال‎ 

pièce f de travail قطعة عمل (مصنوعة)‎ 

chambre / de travail P حجرة‎ c غرفة العمل‎ 

atelier m, discussion f de groupe : حلقة نقاش‎ ٠ ورشة‎ ٠ محترف‎ ٠ Ja 
يقوم بها الذین سبق لهم أن درسوا المواضيع‎ 
ويكون النقاش حرا‎ Que ومارسوها‎ 

طاولة العمل او الشغل 

قطار عمالي : ينقل عمال السكة الحديدية 


avancé 


table f à ouvrage 

train m qui transporte les 

ouvriers de chemin de fer 

لطخة ناتثة : لطخة حبر بين السطور او على maquillage m (du cliché, etc.)‏ 
الصورة تنجم عن عدم استواء الفخط أو نتوہ حرف طباعي 


أسبوع العمل : مجموع ساعات العمل الآسبوعية 
عاملة Has ٠‏ 


semaine m de travail 
ouvrière f 

monde m, univers m, terre f, ٠ حياة دنيوية‎ ٠ جنمع بشري‎ Peer عالم‎ 
٠ ناس ٠حياة اجتهاعية‎ ٠ دناه أرض‎ ٠نوک‎ 
٠ كبيرة» مقدار هائل‎ LS ٠ كرة أرضية‎ 


gens mpl, vie f, vie sociale f, 
sphère, grande quantité f, 


astre m جرم‎ ٠ كوكب‎ 
dans le monde entier في العالم باسرہ‎ 
un bien m infini خير غير محدود‎ 


كل العالم ٠‏ كل الناس 

بالطريقة الي يعيشها الناس ٠‏ بحسب 
الوقت Qui‏ 

خارق ۰ ماش ۰ رائع 

mondain m ٠ متمسلك بشؤون الدنيا او بمبا جھا‎ : HE 


عالمي : uit per‏ حال الكون المادي ٠‏ اجتماعي : je‏ بالمجتمع 


tout le monde 
de la façon dont va le monde, 
par le temps qui court 


extraordinaire, épatant 
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mm Worldly (-li] adj 


— ot 


worm-eaten adj 


wormhole z 
wormroot n 


wormy [-i] adj 


wora [w5:n] p.p. (wear) 
wora adj 


worried [warid] adj 
worriment ['warimənt] 5 


worrisome (warisamm] adj 
worry [wari] اہ‎ 


terrestre, temporel, matériel, 


mondain, du monde, du siècle 


sensé pour les affaires du monde 


puissance f mondiale 


chose f qui ébranle le monde 
ébranlant le monde 


٠ اجتماعي‎ ٠ مادي‎ ٠ دنيوي‎ ٠ أرضي‎ 
عصري‎ ٠ de 

ضلع ي شؤون المجتمع 

سلطة salle‏ قوة عالمية : قوة دولة كبر ى 
او منظلمة تور في شون العام 


٠و‎ 


شی e jejee‏ العام : من حيث مدی uit‏ 


PM ع العلام : شي ء معز ع‎ e 
باسرہ من حيث مدى تاره‎ 


fatigué du monde, las des plaisirs سم من ملذات الدنيا‎ ٠ من العام‎ ee 


du monde 


universel, répandu partout, mondial 


ver m, filet m, serpentin m, 
serpent m, chose qui ressemble 
à un ver, personne f abjecte 
“amper, s’insinuer, s’infiltrer 
enlever les vers de, fileter, 1 
congréer, soutirer, insinuer, 


2 
obtenir par sollicitation 


شامل الانتشار ؛ عالمي الانتشار 
دودة ٠‏ توء البرغي اللولبي ٠‏ أنبوب حلز وني ٠‏ 
شريط لولي مللون ob ٠‏ أفمی ٠‏ 


انترع الدیدان (من كلب الخ) ٠‏ 


الدیدان ٠‏ لوب ٠‏ معج ٦‏ 
الحيوط لوليا (حول حبل) ٠‏ استخلتص” 


بالاحتیال op ٠‏ لوليا Ja ٠‏ على (شي و ما) بالتوسّل 


rongé des vers, vermoulu, percé 


de vers 
trou m de ver 


spigélie f 
véreux, plein de vers, vermoulu, 


قضیم الديدان ٠‏ نخر ٠‏ موس ٠‏ 
مثقوب بالديدان 

قب الدودة (في جوزة الخ) 

سبچیل: pie ٠‏ الدودة : نتة عشبية ة معمرة 

مدود ٠‏ كثير الديدان ٠‏ تخر ٠‏ مسوس ٠‏ 


rampant, qui ressemble aux vers ul دوداني : شبيه‎ ٠ Jui ٠ زاحف‎ 


usé, usagé, fatigué 


usé, usagé, fatigué, rebattu, banal 


anxieux, troublé, soucieux Les ۲ 


ennui, empoisonnement, 
embétement m 

inquiétant, ennuyeux, harassant 
déchiqueter, mordiller, agacer, 
harceler, ennuyer, importuner, 


tourmenter, tracasser, inquiéter 


se mordiller, se tracasser, 
s'inquiéter, se faire du souci 
se mettre en peine de 
mordillement, souci m, 
inquiétude f, tracas m 
tracassant, tourmentant, 
ennuyeux 


tracasserie f, tourment m 


و 
ed‏ رث ۰ ملتتهرئ LE ٠‏ مُقنی 
٠ PORTER‏ مضنی ٠‏ 
مرهق JEL ١‏ 


٠ مشوش البال‎ ٠ ae ٠ قلق"‎ 
مضايقة‎ ٠ إزعاج‎ ٠ تكدير‎ ٠ ضيق‎ ٠ مجر‎ 


أضجر 0 PP)‏ ۰ عذاب ٠١‏ ۰ أزعتج 
الاخاج او بكارة الأسئلة “ul ٠‏ 
è‏ تعضعفر 9 سی ٠‏ انزعج ٠‏ 


EAR a 


worrywart [-2:t] adj 


worse [wa:s] adj, n 


— ad 

to be none the — of it 
so much the — 

to be — 

to make — 

worsen زہ۔-]‎ ot 

— m 

worsening (-niy] 5 
worship ['wə:/ip] ہ‎ 


— vi, 0i 


worshipful (-ful] adj 
worshipfully (-fuli] adv 
worshipper ج]‎ :( n 
worst [wə:st] adj 


هه — 


نپ رت 


—- vt 

worsted [’wustid] n 
— adj 

worth [wə:0] adj 


it is not — much 
he is — a million 
to be — little 
not — reading 
that is — seeing 
— n 

for all one’s — 


. makes the man 


worthiness [-inis] n 
worthless ['wa:/lis] adj 


worthlessness (-lisnis) n 


worthwhile (‘we :0 hwail] adj 


pessimiste, porté à se faire ميال إلى القلق‎ ٠ متشائم‎ 
des soucis sans motif 


pire, plus mauvais, plus : أشد سوا‎ ٠ الأردا‎ ٠ الأسوأ‎ Ahate آسوأ‎ 


méchant, plus grave أخطر‎ ٠ أخيث‎ 
pis, plus mal, على نحو أسوأ 12 و آرداً‎ 
ne pas s’en trouver plus mal لس في وضع أسوأ‎ 
tant pis مع الأسف‎ ٠ حيفاً‎ ٠ یٹس‎ 
aller plus mal ساءدت صحته‎ 
aggraver, exaspérer, irriter أغضب‎ ٠ أساء‎ ٠ أغاظ‎ “p56 
rendre pire, avoir le dessus sur سوأ : جمله أسوأ.٠ رد : جمله اردا‎ 
empirer, devenir pire أصبح آسوأ‎ sloga ساءء ازدادَ‎ 
aggravation f ازدياد الوء او الخطورةۃ‎ ٠ ia 
honneur m, culte m, adoration f ٠ عبادة‎ ٠ co مقام‎ ٠ مقام الشرف‎ 
تبجيل‎ ٠ تأيه‎ 
adorer, avoir un culte pour, faire FPE gi ۰ عبند ال عل‎ 
acte d’adoration 
honorable, vénérable وقور‎ ٠ مهب‎ ٠ موقر ۰ جل عترم‎ 
avec adoration بجل‎ ٠ يتأليه‎ ٠ بعبادة‎ 
adorateur m, adoratrice f Dre ٠ عابدة‎ ٠ ds ٠ عابد‎ 
le pire, le plus mauvais, le plus أشد”‎ ٠ أخطر‎ ٠ اث‎ ٠ أردأ‎ ٠ أموأ‎ 
méchant, le plus grave, le plus malade Dp خطورة او‎ 
le pis, le plus mal على النحو الأسوأ. إلى أسوأ حدٴ٠عل أرداً وجه‎ 
pire m, le plus fort, le pire ٠ أردأ مناسبة‎ ٠ أسوأ لحظة‎ ٠ الأردڈ‎ ٠ الأسوأ‎ 
moment m, désavantage m JHE ٠ ميئة‎ 
battre, l'emporter sur هزم ۰ تغلب عل‎ ٠ فهر‎ 
peigné m, laine f peignée نيج صوق )55 زثبر) ٠غزل صوفي (للنسج)‎ 
en laine peignée صوني الغزل : مصنوع من الغزل الصوفي‎ 
valant, méritant, possédant, qui pa» ٠ (JL) ذو قيمة‎ ٠ مستحق" قيمة‎ 
est riche ذو‎ ٠ ذو مزية‎ ٠ بالتقدير او بالاحترام‎ 
غني'‎ ٠ مالك. ذو متلكات‎ ٠ Li 
ça ne vaut pas cher لس هذا غالا‎ 
il est millionnaire إنه ملونير . بع بملیون ليرة‎ 
valoir peu يستحق قيمة قليلة‎ 
qui ne mérite pas d'être lu غير جدير بالمطالعة‎ ٠ لا يستحق القراءة‎ 
cela vaut la peine d’être vu هذا يتحق عاء المشاهدة‎ 
valeur f, prix, mérite m, fortune f ° ثروة‎ ٠ كفاءة‎ ٠ استحقاق‎ ٠ نمن‎ ٠ قيمة‎ 
de toutes ses forces بكل قواه‎ 
la valeur d'un homme dépend قيمة الانسان في مزيته‎ 
uniquement de son mérite 
mérite m كفاءة‎ ٠ استحقاق‎ ٠ جدارة‎ 
sans valeur, bon à rien, ٠ عدم الحدوى‎ ٠ عدبم الفائدة‎ ٠ عدبم القيمة‎ 
indigne, bas خسيس‎ ٠ ثافه‎ ٠ حقير‎ 
non-valeur, inutilité f, bassesse, ٠ لا نفعية‎ ٠ عدم جدوى‎ ٠ عدم قيمة‎ 
vilenie f blo ٠ خساسة‎ 
qui vaut la peine جدير بالعناء‎ ٠ الاهتمام‎ je ٠ العناء‎ ge 
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worthy ['wə:5i] adj estimable, digne, respectable, 


honorable, convenable, 


approprié 
— n ) pl worthies) notable m 
wot lst and 3rd sing (wit) 
would (wud) past and cond (will) 
would [wud] past and cond of 
will, when used emphatically 
would is = vouloir 


when it is the sign of the 


subjunctive = conditionnel subjonctif imparfait 


when it is the sign of the imperfect = imparfait 
he would have paid it, if il aurait ou il l’eût payé, si 


he would not do it il ne voulut pas le faire 


he would read all day il lisait pendant toute la journée 


I thought I — try j'ai voulu essayer 


would-be ['wudbi:] adj soi-disant, prétendu, voulu 


personne f prétendue 


wound [waund] past and .م.م‎ (wind) 


wound [wu:nd] n, vt plaie, blessure f, blesser 


wounded (-id] adj blessé 
the — n les blessés mpl 
wounding {-i7] n action f de blesser 


woundwort [-wo:t] ہ‎ épiaire f 

wove [wouv], woven [-n) past and p.p. (weave) 
wow [wau] n, interj succès formidable m, fichtre ! 
نت‎ gagner l’enthousiasme de 
wrack [ræk] n varech m, ruine, destruction f, 


débris m, échec m, roue f 


s- ? 


جيل ٠‏ متحق التقدير ٠‏ أهل” ل ٠‏ 
خلیق ب ٠‏ جدير ٠‏ حارام ٠‏ شريف ٠‏ 
نیل ٠‏ فاضل ٠‏ ملائم ٠‏ مناسب 

وجيه ٠‏ شخص بارز في المجتمع 


أراد” ٠‏ تمنى ٠‏ رغتب في ٠‏ شاء 


فعل مساعد في صيغة الشرط او صيغة 
نصب الفعل في الماضي الناقص 

صيغة الماضي الناقص 

يشاء أن يدفم قيمته إذا 

ما أراد أن يفعله 

کان يقرأ طيلة النهار 

أردت أن أحاول 

مزعوم ٠‏ مداع ۰ راغب في 

زاعم » مداع _ ٠‏ شخص زاعم 

جریح؛ جروج 

الجرحى : مجموع PA‏ 

cé ‘or 


حشیشة اہروحء سطاقس : نبتة معمٰۃ من فصيلة الشفويّات 


نجاح باهره تجاح رائع وي ! Salle‏ معبر 
عن التعجب او الانشداه او الإنفعال 

أثارء كسب حماس (الجمهور) 

ضريع » فوقس : بات أخضر طحلي خفیف 
يرمي به الحر ٠‏ دمار ٠‏ انہیار ٠‏ خراب ٠‏ 


طلل ٠‏ تدمیر ٠‏ حطام ٠‏ إخفاق ESS ٠‏ خيبة ٠‏ دولاب التعذيب : als‏ عليه الجسم 


— ot 
wrackfal (-ful] adj 


wraith [reið] n 


ruiner, détruire 
ruineux, destructeur 
apparition f, revenant m 
wrangle [‘rægl} vi, ot (se) quereller, (se) disputer, 
discutailler, chipoter, faire 

le cow-boy 

querelle, dispute, action f de 
discutailler 

querelleur, disputailleur m, 
étudiant m de mathématiques 
à Cambridge, cow-boy m 
envelopper, rouler, enrouler 


wrangler (-2:)] n 


wrap [rzp] vt 


شبح ٠‏ نذیر (ظهور طيف شخص في الحم 
یکون نذيراً بموته) ٠‏ شبح ٠‏ خيال 

تخاصم 5 تنازع ٠‏ تشاحن”. حصل بالخصام 
(على شيو ما) ٠‏ رعى (البقر او الحیل) 


٠ مشاحنة‎ ٠ pli ٠ خصام + خصومة‎ 
LYS P 

pale‏ سُشاحن ٠‏ سُناقر ٠‏ طالب رياضيات 
في کبردج ٠‏ راعي (الأبقار) 


dre de 


to be —ped up in être pris, absorbé par, être ٠ تیلم‎ ٠ استغرق” في‎ ٠”لّغشنا‎ ٠”كّمبلا‎ 
engoué, être lié à, dépendre de ارتبتطة ب‎ ٠ تعلق‎ ٠ هام (بامرأة)‎ 
to — ni s’envelopper, s'enrouler التف‎ ٠ تف‎ ٠ تغطی‎ 
to — up s'habiller, s'envelopper ارندی (ملابسه) ود تغطی‎ ٠ لبس‎ 
سے‎ écharpe f, fichu, châle m,  راخ‎ ٠ Gal لفاع‎ ٠ لفاع الكتفين‎ ٠ وشاح‎ 
couverture f, enveloppe, ٠ غلاف‎ ٠ حرام‎ ٠ بطائیة‎ ٠ غطاء‎ ٠ شال‎ 
matière f d'emballage, enroulement m FR مادة تغليف او ررم‎ 
— pi couvertures fpi, vêtements mpl ملابس‎ ٠ أغطية‎ 
evening — manteau m du soir معطف سهرة‎ 
نگ یر نیس‎ jupe f, pardessus, habit m رداء : كل ما يرتدى‎ ٠ معطف‎ ٠ تثورة‎ 
بغطي باس آخر‎ 
wrappage [-id3] n enveloppement m, enveloppe f, ° دار ° ررم‎ ٠ غلاف‎ ٠ تدثير‎ ٠ تیف‎ 
emballage, conditionnement m توضيب‎ 
wrapper [-5:] n enveloppe, couverture f, chemise, ٠ غلاف وري (لكتاب)‎ ٠ غطاء‎ ٠ غلاف‎ 
robe f, peignoir m, emballeur m, ٠ بنل‎ ٠ رداء‎ ٠ ثوب‎ ٠ قميص وري‎ 
toile f d'emballage, matière f ٠ قماش الرزم‎ ٠ Ale ٠ رازم‎ 
d'emballage, bande f he) إزار وري‎ ٠ مادة التغليف‎ 
صحيفة مرسلة بالبريد)‎ 
wrapping [-i7] ٭‎ mise f sous bande, emballage m, تأزير : تطويق الصحيفة المطوية بإزار‎ 
enveloppement m تغليف‎ ٠ ررم‎ ٠ ورفي لإرساها بالبريد‎ 
wrapt [ræpt] past and .م.م‎ (wrap) 
wrath [r50] n colère f, courroux m, ire, ٠ سُخلط ۰ حت‎ ٠ غضب شديد‎ 
punition f Qi عقاب‎ 
— adj irrité, courroucé سالط‎ ٠ غاضب جدا‎ ٠ Je 
wrathfol (-ful], wrathy adj courroucé, furieux حائق‎ ٠ ساخط‎ ٠ شديد الغضب‎ 
wreak (ri:k] vt assouvir, donner libre cours à أطلق العنان لغضبہ‎ ٠ غلله‎ Al ٠ أروى غليله‎ 
wreskfal (-ful] adj vindicatif حقود‎ ٠ انتقامي‎ ٠ حب الانتقام‎ ٠ موتور‎ 
wreath [ri:6] n couronne f, guirlande f, spirale f, لوب : شيء في‎ ٠ إكليل زهر‎ ٠ [كليل‎ 
section f courbée قتطلع ملحن‎ ٠ شكل حلقة ملولبة‎ 
— vt, vi = wreathe 
wreathe [(ri:5] ot entourer, enguirlander, ٠ توج بإكليل زهر‎ ٠ أحاط ب‎ ٠ طرق‎ 
couronner, tresser, enrouler ٠ زين او توج بإكليل‎ js 
لف لو‎ ٠ ضفر‎ JE 
— vi s'enrouler, s'élever en volutes, Dua رك‎ ٠ متلولباً‎ Le ٠ Ua 
se mouvoir en volutes, être tressé انضفر‎ ٠ Jag انجدلء‎ ٠ او لولبياً‎ 
wreathy (-i] adj enroulé, tressé مضفور‎ ٠ مجدول‎ ٠ He ٠ ملعن‎ 
wreck (rek) a perdition, ruine, perte, ché ٠ ضباع‎ ٠ خراب‎ ٠ ريمدت٠ دمار‎ ٠ هلاك‎ 
destruction f, décombres, حطام مطروح‎ ٠ أطلال‎ ٠ pla» 


débris mpl, épave f, naufrage m, مركب غريق‎ ٠ غرق‎ ٠ CHU Je) 
navire m naufragé 


سبب تلف شيو ما او دماره او ضياعه causer la perte de, faire ٠‏ ان — 
أغرق” 0 حرف (القطار عن الكة) naufrager, faire dérailler, ٠‏ 
هدم s‏ حطم 5 دمر 5 خرب 5 démolir, ruiner, briser, faire‏ 
کن échouer 1 $» «Lt.‏ 


— m faire naufrage, être ruiné تدمرً‎ “pk ۰ غر ق (ا مرکب)‎ 
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WRE wreckage (-id3] ہ‎ 


1422 
wrecked adj 
wrecker [-2:] a 
wreckful adj 
wrecking [-iş] adj 
R 


wrest [rest] s 

— ot 

wrestle [real] vi, vt 
— n 

wrestler [-:] م‎ 
wrestling [i] a 


wretch [ret/] n 


wretched [‘ret Zid] adj 


wretchedly (-li] adv 


épaves fpi, décombres mpl 


naufragé, démoli, ruiné 
destructeur m, destructrice f, 
naufrageur, pilleur m d’épaves, 
récupérateur d’épaves, 


حطام السفينة الغارقة (مطروح على الشاطی)٠‏ 


أطلال + خرائت 
غريق Pan‏ هدم ملس 
هادم ٠ ue: Si:‏ هادمة ٠‏ مدمرة ٠‏ 
عخربة ٠‏ مرق : ساكن الشاطئ الذي 
يعمل على إغراق السفن للاستيلاء على ما 


LA.‏ منبوذة 


bateau m de sauvetage, voiture f مستعيد‎ ٠ السفن الغارقة‎ pt> ناب‎ ٠ فيها‎ 


de dépannage, dépanneuse f 


qui cause la ruine ou le naufrage 


qui ruine, détruit, fait naufrage 


حطام السفن الغارقة ٠‏ مركب إنقاذ السفن 
الغارقة او حولتھا ٠‏ سيارة تصليح أعطال 
السيارات ٠‏ سيارة جر السيارة FAT‏ 
سبب الدمار او الراب او الغرق 
ند ۰ مهدام ٠‏ عرب ٠‏ مغرق 


destruction f, ruine f, naufrage, إصلاح أعطال السیارات‎ ٠قرغ‎ ٠ خراب‎ ٠ دمار‎ 


dépannage, sauvetage m 


roitelet m 


المتوقفة ٠‏ إنقاذ (مركب غارق او حولته) 


signe‏ د علويقة : طير صغير القد مطوّق 
الرأس ؛ أنواعه ستة من فصيلة الدخليّات 


effort m d’arrachement, torsion f, * عقاف‎ 5 ۰ ٠ جهد الافتلاع‎ 


foulure f, eflort m, clef f, 
arrachement m, déformation, 
mélancolie du surmenage, 
détresse f 

tordre, tirer en tordant, 
arracher brutalement, fouler, 
forcer, altérer, tourmenter, 
faire mal à, se tordre 


clef f, torsion f 


arracher violemment, tordre 


violemment, dénaturer, forcer 


lutter, lutter avec, s'attaquer 
lutte f, corps à corps m 
lutteur m 

lutte f 

malheureux, infortuné m, 
misérable m 


malheureux, infortuné, pitoyable, 


misérable, souffreteux, 
lamentable, mauvais, piètre, 


pénible, triste, accablé, terrible 


misérablement, lamentablement, 


malheureusement 


التواء : 0985 جسم بتاثیر Sh‏ 
quid EL‏ ربط مللوی t‏ 
اقتلاع ٠‏ تشويه ٠‏ كآبة الإرهاق ٠‏ 
ضیق ناجم عن الإرهاق 

لوی ٠‏ سحبء جر باللي او بالفتل ٠‏ 
سس ا 
اغتصب ٠‏ شوہ معی یہ mat‏ 
بإعطائها معنى ليس S‏ حرف ٠‏ 
CNE‏ 
lo WE SN‏ 

ال بعنف ٠‏ انتزح بعنف ٠‏ لوی او شد 


او فل بعنف ٠‏ حرف شوه ٠‏ قر 

(كلمة) : أضفى عايها معى لیس فيها 

تصارع pe ٠‏ كافّح ٠‏ ناضّل” 

صراع ٠‏ كفاح ٠‏ نضال ٠‏ مصارعة ٠‏ تصارع 

مصارع ٠‏ مكافح ۰ مناضل 

مصارعة ٠‏ صراع ٠‏ كفاح ٠ ٠‏ تقال 

شخص تعس ٠‏ منكوب ٠‏ بائس ٠‏ 

نعيس ٠‏ منكوب ٠‏ بائس ٠‏ منكود الحظ ٠‏ 

fn‏ له ٠‏ حقير ٠‏ خیس ٠‏ مستحق” 

الاحتقار سقع ٠‏ علیل ee‏ الشفقة ٠‏ 
سی ٠‏ عاطل ٠‏ تافه ٠‏ عدم القيمة ٠‏ 

شا" aie‏ حزینء كتيب ٠‏ 

مُرعَق ٠‏ می ۰ رهيب ٠‏ هائل 

عل تو بانس ٠‏ على نو يثير 

الشفقة ٠‏ بتعامة 


wretchedness (-nis] n 


wrick [rik] vt 
to — one’s back 


wriggle ['rigl] or 


to — through 


— ot 
wriggler n 
wright [rait] ہ‎ 


wring [riy] vt ( past and p.p. 


wrung) 


wringer (-2:] n 


wrinkle ( rişkl] n 


— vi 


to — one's brow 


wrinkling (ہٴ:۔)‎ r 


wrinkly (-li] adj 
wrist [rist] n 


wristband n 
wrist drop n 


wristlet n 


wrist plate n 
wristwatch n 
writ (rit] 7 


٠ بؤس‎ ٠ مصیة‎ ٠ نكبة‎ ٠ بلاء‎ ٠ تعامة‎ 
حقيرة‎ iab ٠ حقارة‎ ٠ حزن‎ ٠ G ٠ فاقة‎ 


malheur m, infortune f, 
médiocrité, pauvreté f, 
tristesse, nature f misérable 
بترم‎ JS ٠ لوی‎ 
سب التواء في ظهره‎ 
إدلء إجل : التواء العنق وألها‎ ٠ لي"‎ ٠ التواء‎ 
انفتل” و سے۸‎ ٠ تلوى‎ 
se retirer habilement, tortiller “Ji: ج‎ PERSE وت‎ 
التوى‎ ٠ انسحب ببراعة‎ aE ٠ شق" طریقة متلا‎ 


se faufiler à travers شق صريقه‎ ad) عبر‎ Ji 
| ie 

لوی ۰ تل۰ تعرّج (في tb‏ 

تلو ٠‏ التواء ۰ ارتعاص 0 ee‏ 


tordre 
se donner un effort dans le dos 
torsion f, torticolis m 


se tortiller, frétiller, s’insinuer, 


tortiller, insinuer, agiter 
tortillement, frétillement m 


personne f qui se tortille pu شخص مت او‎ 
ouvrier, artisan, Constructeur m عامل “جاع 0 بان‎ 


٠ بقوة ابتر (المال)‎ a as sp 
٠ بحركة ملتوية‎ te Et 
اليد)‎ Tyla) صافح‎ ٠ أوجم‎ ie آمال‎ 


tordre, presser, serrer fortement, 
extorquer, arracher, insinuer, 


pencher, tourmenter, serrer 


la main 

se tordre, faire en tortillant, عمج‎ gi انز‎ ٠ التوى‎ 
serpenter | 

torsion, forte poigpée f de main, ٠ مصافحة (بشد اليد)‎ ٠ التواء‎ ٠ لي"‎ 
arrachement m, pressage m كيس‎ ٠ pas ٠ ESI ٠ اقتلاع‎ 
essoreuse عصر الثياب » آلة عصر کر‎ AT : عصارة‎ 


ride f, pli, faux pli, procédé m 

ثنية ٠‏ غبنة ٠‏ كفاف ٠‏ طيّة ٠‏ طريقة nouveau, innovation f‏ 
حديثة او مبتكرة ٠‏ ابتكار بارع او جدیر (لطريقة او لأداة الخ) 

rider, faire des faux plis à, دعك‎ ٠ ی‎ ٠ غبن‎ pren ya 

chiflonner, froisser 


froncer les sourcils قطب ا حاجبین‎ 
sê rider, se froisser, faire de تنتى‎ do ٠ اندعك‎ RÉ ٠ تغضین‎ 
faux plis 

plissement, froncement m, ٠ نقطیب‎ ٠ ثبي‎ ٠ كفاف‎ ٠ غبن‎ 
rides fpl Lelé ٠ غضون‎ 
ridé كثير التجاعيد‎ ٠ ge متغضن ; مُغَضّن‎ 


poignet m, carpe m =‏ 
من ردن القميص الخ يغطي المعصم 
لوق pial‏ : سوار ادن من القميص الخ 
نقرس المعصمء شلل المعصم goutte f du poignet‏ 
سوار ٠ Men‏ عصابة المعصم ٠‏ قید bracelet m, bande f de poignet,‏ 
غل المعصم menotte f‏ 


صفيحة cg‏ صفيحة متذبذبة 


manchette f, poignet m 


plateau m conducteur ou vacillant 
ساعة معصى. ساعة يد‎ 
acte judiciaire, mandat m, ٠ كرة فضائیة٠ آمر قضائي‎ ٠٠١ Lai صك‎ 
exploit m, ordonnance f, écriture f ملكي «كتابة : شي مكتوب‎ A قرار قضاتي‎ 


bracclet-montre m 
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write [rait] vi, vt ( past wrote, 
p.p. written) 


to — back 


to — down 


to — for a paper 


to — in 


to — off 


to — out 


to — up 


write-off n 


writer [-3:] n 


writhe [rais} vi 


— ot 


writing ['raitiy] n 


writing desk n 
writing paper n 
written p.p. (write) 
written ['ritn] adj 


écrire, correspondre, rédiger, 
être écrivain, être employé 


aux écritures, composer, inscrire 


répondre à une lettre, 
contre-passer 

noter, coucher par écrit 

faire du journalisme, écrire dans 
un journal 


insérer, envoyer une réclamation 


PA TRS ٠ کتبة‎ 
ihon كننو' في‎ Je او‎ 


الموسيقى ؛ « لحن او وضع َم الألحان ٠‏ 
دون ٠‏ سج 

أجابَ عن رمالة ee ٠‏ بنداً معا كا 
(لحذف البند ا مراد تنقیصه 

أورّه”٠‏ ذكتر ٠‏ دون كتابةة 

احرف الصحافة DOS‏ جريدة 


Tas) st En‏ او كلمة في مقطم 


à SM ا کے إلى الإدارة‎ ga: a 


écrire au courant de la plume, 
d'un trait, déduire, défalquer, 
rayer, détruire 

transcrire, rédiger, formuler, 


faire vider son sac 


rédiger, faire un article sur, 
écrire en détail, surévaluer, 


prôner, mettre à jour, assigner 


EE SPE 
شطب ۰ دمر‎ ٠ حداف‎ ٠ طرح‎ 
٠ بقالب كتاني‎ COS 

وصف ٤‏ : كنتب الوصفة الطبية LS‏ 
كل ما فی صعهء استنزف قدرته الكتابية 
حر ٠‏ صاغ في فاب كتابي ٠‏ کب 

٠ بالتفصیل‎ LUS ٠ عن‎ Ve 

أفرط ؛ زاد” في تقدیر قيمة الموجودات ٠‏ 


٠ اعد القيود الحابية حى تاريخ اليوم ال حاري‎ ٠ نظلّم‎ ٠ امتداح‎ ٠ D 


inséré sur le bulletin de vote 


ہی للمثول أمام Lai‏ 
مدارجء مقفحم (ئی ورقة الاقراع) 


إدراج ؛ إقحام اسم مرشح )3 ورقة الاقتراع ) insertion f d'un candidat sur le‏ 


bulletin de vote 


annulation par écrit, réduction f قیمة الموجودات‎ aie ٠ (als) ie 


(d’actif) 

Personne f qui écrit, scripteur m, 
scriptrice f, écrivain, auteur m, 
employé m aux écritures, 
rédacteur m, rédactrice f 

se tordre de douleur, sc tortiller, 


frémir, se crisper 


tordre, tresser, crisper, contracter 


contraction, f torsion f 
écriture f, inscription f, 
document, acte, écrit m, 
ouvrage m, métier m d'écrivain, 
art m d'écrire, lettre f, 
ordonnance f 

pupitre, bureau, secrétaire m 


papier m à écrire 


écrit, fait par écrit 


تقللص + تقض ٠‏ نلوا ٠‏ فج 


خط ٠‏ كتابة ٠‏ تسجيل (القيود الحاية الخ) ٠‏ 


تدوين ٠‏ ويقة ٠‏ صك" ٠‏ عفد مكترب ٠‏ 
ملف ٭کتاب ٠مهنة‏ الکاتب او الولف ٠‏ 
فن الكتابة ٠‏ رسالة ٠‏ مذكرة 


مكب ٠‏ منضدة الکتابة ٠‏ طاولة الکتابة 
ورق الكتابة 


Las مدوان‎ ٠ مكتوب‎ 


wrong .[r07] adj 


to be — 
in the — sense 


the — side 
to take the — book 


to make the — right 


to do — to 

to be in the — 
— ado 

to be — 

)م — 


wrongdoer ز: دںل'۔]‎ n 


wrongdoing [-‘duir] © 


wronged ad) 


wrong font n 


wrongful (ful) adj 


wrongfully [-fuli] ado 


wrongfulness [-fulnis] n 
wrongheaded (‘r3'7hedid] adj 
wrongheadedly [-'hedidli] adv 
wrongheadedness (- hcdidnis] n 


wrongly [-li) adv 


wrote [rout] past (write) 


wroth [r30] adj 


wrought [r5:t] adj 


لح» غير صالح ٠‏ سب٠‏ مغلوط فيه * غير mal, dans son tort, inexact, faux,‏ 
صحيح ٠‏ خاطیئ + مشوب بعلة ٠‏ عاطل erroné, qui a un défaut, mauvais, ٠‏ 
ta‏ ٠ردي‏ غير" مناسب ٠‏ غير ملام ۰ 
غير مألوف Le‏ خطأ ٠‏ حطئ ٠‏ 
مُبلبل ٠‏ مشوش الذهن ٠‏ مضطرب العقل 
أخطأ ٠‏ کان ٠ EL‏ كان ٠ fs,‏ ما كان 
مناسباً للوقت ٠‏ سار بعدم انتظار 
Sa‏ | 
العكس ٠‏ ابحانب Lo‏ (من الأمور الخ) 
last‏ بالكتاب الذي cojat‏ مم ist‏ 
الكتاب الذي rte‏ 
سوہ ٠ 5 ٠‏ أذى ٠‏ شر ضرر ٠‏ ضلال + mal m, tort, préjudice m, erreur f‏ 
ادہ: جر (PRET‏ 


qu'il ne faut pas, choisi par 
erreur, à tort, dérangé, 

détraqué 

avoir tort, être mal, être mauvais, 
n'être pas à l’heure, aller mal 

à contre sens 

l'envers, le mauvais côté 

se tromper de livre, ne pas 


prendre le livre qu'il faut 


changer le mal en bien جعل الغ خيراً‎ 
faire tort à, nuire à آذی‎ ٠ أماء إلى‎ ٠ جار على‎ 
avoir tort اخطاء اركب خطأ‎ 


mal, à tort, à faux, injustement 


و ضرق 


se tromper de chemin, se déranger, محل"‎ ٠ "E نشراش‎ ٠ البيل‎ je 
se détraquer, mal marcher, tourner mal ر‎ PE ٠ تآذى‎ ٠ و في سيره‎ 


آذى ٠‏ اضر ٠‏ أخطأ ٠‏ ظلم ٠‏ جار على 
غبّن ٠"‏ أساء معاملة (شخص ما) ٠‏ 
اختلّس" (بالاحتيال) حقاً او مالا“ 

٠ جاتح‎ ٠ OL ٠ فاعل الشر‎ eT 
délinquant m, injuste m جائر‎ ٠ ظالم‎ 


nuire à, faire tort à, faire du tort ° 
à, léser, mal traiter, dérober 


auteur m d’un méfait, 


5 ٠أذى‏ ضر رء جور : أفعال mal, tort, méfaits mpl, mauvaises * PE‏ 
أعمال مؤذية او مضرّة ٠‏ اقتراف ذنب 

٠ معاملة سيئة‎ Jolas ٠ مظلوم‎ ٠ مغبون‎ 
sil مُصاب‎ 


actions fpl, mal m, infraction f 


lésé, mal traité, frappé à tort 


حرف خالف : حرف من حجم آخر 
اومن نوع OU à À‏ 

سس ' جائر ٠‏ غير مبرر ٠‏ غير شرعي ٠‏ 
a‏ مود 

Li‏ جورا ٠ ٠‏ على نحو غير شرعي 

ِو ٠‏ جور حيف ۰٠1م‏ ضر دشر sle?‏ 


lettre / d'un autre œil 


injuste, injustifié, illégal, 
dommageable, préjudiciable 
à tort, avec injustice, illégalement 


injustice f, mal m 


qui a mauvaise tête, obstiné متشبث مخطإه‎ ٠ عنيد‎ ٠ متمسلك بضلاله‎ 
8 
obstinément بتشبث‎ ٠ بإصرار‎ ٠ بعناد‎ 


dis. إصرار‎ ٠ ste 
جوراً‎ ٠ ظلماً‎ ٠ خطأ‎ 


opiniâtreté f 

mal, à tort 

courroucé, en colère, imité, عاصف‎ ٠ عنيف‎ ٠ ماخط‎ ٠ حائق‎ ٠ غاضب‎ 
violent, tempêtueux 

forgé, travaillé, façonné, ouvré, ° كوفشم٠ مصنوع‎ ٠ مطرة ف (حديد) ؛ معمول‎ 
élaboré, embelli, non Je 0 Le ٠ معد‎ +; Ju 0 Je 


brut, excité متفعل‎ ٠ غير خام‎ ٠ مزخرف‎ 


WRO‏ _ ىن 
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wrought iron n 


wrought-up رہ‎ = worked-up 
wrung (ran) past and p.p. 
(wring) 

wry [rai] adj 


to pull a — face 
— vt, vi 

wry ا‎ 

wryneck [-nck] n 


wrynecked adj 

wud ['wud] adj 
wulfenite ['wulfənait] ہ‎ 
wunderkind n 
wyandotte ['waisndat] 8 
wye [wai] n 

wyliecoat n 

wynd [waind] » 


wyvern ['waivə:n] n 


fer m fibré 


excité, perturbé 


tordu, forcé, tortillé, froncé, 
dévié, pervers, ironique, 
opiniâtre 

faire la grimace 

tordre, fléchir, se tordre 
couvrir, habiller 

torticolis, torcol m, personne f 


qui a le torticolis 


qui a le torticolis 

aliéné, insensé, fou 
wulfénite f, plomb m jaune 
enfant m prodige 
wyandotte n 


y 
jupon m de dessous 


ruclle, allée f 
guivre f, dragon m ailé 


حديد مُطارع : حديد مليف وخال 
من الكر بون 
مسار ٠‏ مهتاج ٠‏ منفعل ٠‏ مشوش 


ملتو + عوج ٠‏ مقور (معی) ٠‏ متلو ٠‏ 
مقط ٠‏ متجهلم ٠‏ تحرف ٠‏ 


لوی ٠‏ ثنى ٠‏ طوى ٠‏ التوى ٠‏ تلوى 

غطلّی ٠‏ أبس ٠‏ أكسى 

: أبو لوي‎ ٠ إجل : ألم العنق والتواؤها‎ cd] 
بقدرته على لوي عنقه‎ js Se طائر‎ 
: مُصاب بالإدل‎ ٠ في كل الاتجاهات‎ 
مصاب بداء التواء العنق‎ 

مصاب بالإدل او بالنواء العش وألمها 

معتوہ ٠‏ أبله ٠‏ مجنون 

ولفنيت : خام الرصاص الأصفر 

طفل عبقري 

وايندوتية : دجاجة أمريكية هجينة العرق 

حرف واي» (إغريك) ٢‏ 


x [eks] n 


— ot ( past x’d, zed, pr.p. x-ing, 
xing) 
xanthate |’zænûcit] n 


xanthein (‘zæn@iin] n 
xanthic ] 7 220611[ adj 
xanthin [’zæn6in] n 
xanthine n 


xanthoroid [-‘#rid] adj, n 
æanthoma [zæn’8oums] n 
xanthous [’zæn0os] adj 
x-axe r 


x chromosome 7 


xebec ('zi:bek] n 

x-disease n 

xenia n 

xenogamy (zə n2gomi] n 
xenogenesis (zən>'d3enəsis) s 
xenon [zenn] 8 
xenophobe [‘zensfoub] adj, n 
xenophobia (,zens'foubis] © 
zerash [-z/] adj 
xeroderma (zi دل صد:‎ :222[ 5 
zerography [zing'ræfi] a 


مك xebec chébec‏ 
اکس : الحرف الرابع والعشرون من الألفباء X, x m, inconnue f, dix m,‏ 
الانكليزية ٠‏ شيء في شكل حرف × ٠‏ س : رمز المجهول étoile f, xénonm‏ 
في الرياضيات ٠‏ عشرة ٠‏ نجمة ٠‏ رمز غاز الزنون 
pres t‏ علامَ عرف × ۰ وضع علامة × marquer en x, indiquer son ٠‏ 


choix en x × على اختياره عرف‎ d 
xanthate m ملح حمض الصفراوين او اللون الأصفر‎ : LES; 
xanthéine الملون من المادة كر‎ e~ : صفراوین: زین‎ 
الصفراء في الأزهار القابلة للاتحلال في ا اء‎ 
xanthique, jaune زنتيي + صفراويني : متعلق بالصفراوين‎ 
مشتق” من صفراوین الأزهار‎ ٠ أصفر‎ ٠ او اللون الأصفر في الأزهار‎ 
xanthine f من المادة‎ cp صفراوين. زنتین : القسم‎ 
الفوة‎ ES الصفراء في الأزهار وني‎ 
xanthine f صفراوين . زنتین (حيواني نباني) : موجود‎ 
في البول والدم وبعض الأنسجة الباتية‎ 
blond, roux, personne f rousse شخص أشقر‎ ٠ أصهب‎ ٠ أشقر‎ 
xanthome m دمّلة صفراء جلدية : تحتوي على كوليسترول‎ 
jaune, mongoloide منخول‎ ٠ أصفر‎ 
axe m de x حور سبي‎ 
chromosome m x DT صبغة سينية . كر وموزم مسيني : صغ‎ 
ذو أثر في تقرير جنس اللحنين‎ 
chébec m زبق؛ شبك : مركب ذو ثلاثة صوار ويعمل بالمجازيف‎ 
maladie f de x داء سيني : بحدث بب الفيرصات المتعد دة‎ 
influence f immédiate du pollen mg التلقبح المباشر (می الثمرة‎ A 
fécondation f croisée gr إخماب‎ 
xénogenése f لأصله‎ GA: تمدق : تكون متعض”‎ 
xénon m  ةيئابرهكلا وخامل يستعمل في بعض المصابيح‎ JE زينون : عنصر غازي‎ 
xenophobe adj, n مصاب برهاب الأجانب‎ 
xénophobie f رهاب الأجانب : الخوف من الأجانب وكرههم‎ 
originaire d’une zone sèche ناش في منطقة جافة‎ 
xérodermie f صوملة » جفاف الشرة‎ 


تصوير جاف : طريقة تصویر کھربائی xérographie f‏ 


XER _ serophtalmia × 
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zerophyte [-fit] n 

zerosere n 

xiphisteraum [zifi'stə:nəm] ہ‎ 
xiphoid (’zifsid) adj, n 

Xmas (usually read (’krismas]) 8 
X-radiation, X-irradiation n 
X-ray n 

— vi 

xylem ('zailom]n 


xylene (zaili:n] n 


xylidine n 
xylograph ['zailogra:f] n 


xylographer {zaï'lgrofo:] n 
xylography [-i] n 
xylophagous adj, n 
xylophilous ad; 


xylophone [{'zailəfoun] n 


xylose [-l92] n 

xylotomous [zai‘ltomss] adj 
xylotomy n 

xyster ['zisto:] n 


صمول . جفاف العين : نقص في فيتامين A‏ 

قري : حالة النبات الذي يستطيع مقاومة الحفاف 
à Mi‏ الحافة 

مر القص” : زائدة سيفية الشکل 

à‏ الشكل ٠‏ زائدة سيفية : مور القص 
عيد ال لاد عيد ميلاد اليد اليح Noël m‏ 
إشعاع كس ٠‏ معالحة بإشعاعات | کس radiation de X, radiothérapie f‏ 
أشعة سينية» أشعة کس ٠‏ شعاع من الأشعة السينية rayons mpl X, un rayon X‏ 


xérophtalmie f 
xérophyte ہ‎ 

plante f de sol sec 
appendice m xiphoïde 
xiphoide, appendice xiphoide 


radiographier, passer aux rayons X 


زيليم : قسم خشبي من النبات xylème m‏ 

زيلين » زيلول؛ زیت الحشب : أحد المركبات xylène m‏ 
المستخرجة من قطران الفحم الحجري 

زيليدين : أمين مشنقٴ من الزيلين يستعمل ف سم الأصباغ xylidine f‏ 

xylographie, gravure f sur bois مأخوذة عن‎ iab ٠ تقلش على الحشب‎ 
هذا االقش‎ 

xylographe r it نقاش على‎ 

نقش على الحشبء فن النقش على الحشب xylographie f‏ 

خاشب : مقتات بالحشب» ناخر االحشب xylophage adj, m‏ 

نام او عائش في xylophile ii‏ 

زيلوفونة : آلة موسيقية مؤلّفة من قضبان xylophone m‏ 


خشیة فرب علیھا عطرقتين خشیتین 
زيلوزء خشبوزء سکر A‏ 
ثاقب او قاطع انخشب 
قطع الحشب : قطعه بقصد فحصه Lyt‏ 
محّك العظام ٠‏ مَك قلح الأسنان 


sucre m de bois 
xylotome 
xylotomie f 
rugine کر‎ xystre m 


y [wai] a 


yacht [jot] n 


yachting [-i7] 7 
yacht rope n 
yacbtsman (-smon] n 
yaffle [(jzf] n 

yah [ja:] interj 
yahoo [ja:’hu:] ٭‎ 


yak [jæk] n 


— vi = yackety-yak 
yam [jæm) n 


yamen (jz:mon) # 
yammer ['jæma:] vi 
— R 

yank [jæyk) ا‎ 

to — s.o. of 


Yank n = Yankee 
Yanqui n — Yankee 
yap |jrp]»” 

yap ri 


yapo(c)k (-pok] r 


واي : ا خرف الحامس والعشرون من الألفباء الانكنيزية ٠‏ شي Y, y m, yttrium me‏ 
شکل حرف لا ٠‏ ص : رمز جھول في الرياضيات ٠‏ بت : رمز الإيتريوم 


yacht m 
faire du yachting 


yachting m 

cordage m de yacht 
yachtman m 
pivert m 
oh! là! là!, Pouah! 


yahoo m, brute f, petzouille m 


خت : مركب متعة شراعي او ذو عحرك. مركب هواية او تجارة الخ 


A:‏ بيخت . مارس هواية 
البخيت او اشتراك في سباق البخوت 

بخت : ممارسة الإبحار opt‏ 

حل لت ون سا 

ڪي : صاحب الِخت. قائد اليخت 


َة خضراء. Ci‏ أخضر : طائر جميل الألوان يألف الأحراج 
وا !يا ! وي ! هتاف التعجب ونفاد الصبر الخ 


ياهو : إحدى EUN‏ الي لها شكل إنان 


ورذائله كما وصفهاجوناتات سويفت 5 کاب رحلات جلفر 
قوتاش » قطاصسء ياك : حیوان yack m, bavardage m, jacasserie f di LS‏ 
لبون مجر من فصيلة البقريات يعيش في جبال التيبت ٠‏ ثرثرة» Ve‏ 


jacasser 


igname, patate f 


KS تر‎ 


Ga [نیام : نبتة عصقولة عارشة بعضها‎ eok 
و بعضها زراعي وهي ضرب من البطاطا الحلوۃ‎ 


yamen m يامن : دار الحكومة في الامبراطورية الصينية‎ 
brailler, lamenter, clamer, plaindre K. صرخ‎ ٠ انتحب‎ ٠ gs) 


clameur, lamentation f 
tirer brusquement 
emmener qqn. de force 
coup sec m, saccade f, 
arrachement m 


Yankee m 


gucule f, petzouille, rustre m 
japper, glapir, rouspéter, 
grommeler, criailler 
jappement m, rouspétance f, 
criaillement m 


opossum m, sarigue f de mer 


زعيق ٠‏ صراخ: عیب 

Le‏ تر فجأة او بعنف 

قاد ساق شخصاً ما بالقوة 

شداة عنيفة ٠‏ رة ٠ Les ٠‏ ارتجاجة ٠‏ 
اقتلاع بعنف 


يانكي : أنظر المادة التالية 


سر صرح متدرا O‏ 
عواء ٠‏ نباح ٠‏ احتجاج صارخ ٠‏ تذمر ٠‏ 
صراخ ٠‏ لط 


يابوق : حيوان أمريكي ماني 


YAR 
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yard [jz:d] n 


yardarm n 
yard(s)man [-(z)mon] n 


yarrow [jærou] n 
yashmak [jz/mak] s 
yatag(h}an [jætəgən] ہ‎ 
yatter ['jæto:] vi, n 
yauld [yld) adj 

yaup [j2p] n, vi = yaw 
yaw [j5:] vi 


و — 

yawey adj 

yawl [ j5:1] n 

yawl vi, n 

yawn [j>:n] vi 

— vi 

to — one's head off 


yawning [-in] adj, n 
yawny زنہ: دز]‎ adj 


yawp, yaup vi 


ياردة : وحدة قاس الطول تاوي ctt‏ ۱م ° yard, yard m cube, vergue f‏ 
ياردة مكعية ٠‏ عارضة الصاري : خشبة أسطوانية معترضة تشد إلى الصاري لتنبيت الأشرعة 
ساحةء فناء ٠‏ ساحة السجن ٠‏ ز ريبة : حظيرة ٠‏ 
فناء مستودع (للأحطاب والفحم الخ) ۰ 
حوض إنشاء السفن او إصلاحها 
ee‏ زرب في زريبة 
زرب (الأغنام) في الحظائر ٠‏ إدخال إلى 
رحبة القطارات ٠‏ نفقات الحزن في frais mpl de parcage‏ 
مستودعات الكة الحديدية ٠‏ رسم زرابة الأغنام ني حظائر (السكة الحديدية الخ) 
طرف عارضة الصاري bout m de vergue‏ 
عامل إيواء القطارات في رحبة السكة الحديدية ٭ manœuvre m, gareur m de train,‏ 
عامل الإبواء في الزريبة ٠‏ سائس الیل palefrenier, garçon m d'écurie ٠‏ 
منظلف الزرائب او الاصطبلات الخ 
رئيس رحبة القطارات 


cour, cour f de la prison, 
préau m, dépôt, parc, 
chantier m naval 


mettre en parc 


parcage m, frais de dépôt, 


chef m de manœuvre 
mesure f d’un yard, yard m 
(en bois) 


: مقياس ياردي : يساوي ياردة واحدة٠ يارد‎ 
طوله ياردة واحدة‎ En قفيب خشي‎ 
préparé, prêt, rapide, svelte سریع +رشیق‎ nanea Le + am 
fil m, fil de caret m, touée f, ٠ خیوط صوفية او قطنية الخ‎ : Je خبط‎ 
histoire f, conte m, conversation f  لمعتسي‎ : ال‎ Je حل قب‎ 
محادثة‎ ٠ حكاية طويلة‎ ٠ Las ٠ لحر سفينة‎ 


en débiter, raconter des histoires حكى الحكايات. روی القمص‎ 
teindre avant de tisser صبغ الغزل‎ ٠ صبخ قبل النسج‎ 
teint avant le tissage مصبوغ قبل النسج‎ 
achillée f من فصیلة المركتبات‎ i an عثبية عطرية‎ à : سعوط . أخبلیا‎ 
voile کر‎ de femme يشمق . خمار . حجاب الرأة‎ 
yatagan m محدأب‎ F يطفان :سيف‎ 
bavarder, jacasser, bavardage m Ja ANT net ث كثيراً.‎ ‘ai 
vif, plein de vivacité È نشبط . مفعم حيو‎ 
faire une embardée, embarder, ٠ اعرف . :. احرف عن خط السير‎ 


أحدث ۰ حعله ينحرف 
انحراف مفاجى. (عن خط السير) 
مَصْعي : متعدّق بالمصم او بداء SEN‏ 


يول : زورق خفیف وسریع ذو أشرعة أو مجاذیف: 


faire embarder 
embardée f, giration f 
de pian 


٠‏ زاوية الانعراف 


yole f, yawl, sloop m 
japper, aboyer, aboiement m 
bâiller, béer, être béant انفتح‎ ٠ انفغر‎ ٠ at 
dire en bäillant el وهو‎ HS Ge قال‎ 
bâiller à se décrocher la mâchoire تثاءب لفتح فمه‎ 
فجوة كبيرة‎ ٠ مفغورة‎ pa ٠ تثاؤب‎ 


عوى. تح ٠‏ تباح . علواء 


bäillement m, gouffre m béant, 
large ouverture f 
bâillant, béant, bâillement m 


ennuyeux à faire bâiller, 


رجہ یت وس 

SU مسب‎ ٠ حتى التثاؤب‎ Je 
causant le bâillement 

clamer, criailler, se plaindre, ٠ شكا‎ ٠ تكلم" بصراخ‎ ٠ رعق صرح‎ 


تذمر ٭ دمدم grommeler Linie‏ 


y-axis n 

y chromosome n 

yclept (i klept] adj, p.p. of clepe 
ye L ji:] pron 

ye def art 

yea (jei) adv 


—n 

yena أز]‎ :2[ vt, vi 
yeanling [-li7) n 
year [jə:] n 

—s pl 

every — 

by the — 

— after — 
school — 


yearbook r 
yearling (-lig) n, adj 


yearlong adj 
yearly [-li] adj, adv 
— م‎ 


yearn {jo:n] vi 


yearning ]-17[ n 


— adj 

yearningly (-i3li] adv 
year of grace n 
year-round adj 
yeast ] ji:st] n 

— vi 


yeasty (-i] adj 
yegg [jeg], yeggman n 
yell (jel] vi, ot 


yelling [-i7) n 


clameur f, criaillement m, 


زعيق ٠‏ صراخ ٠‏ صراخ كريه ٠‏ حماقة ٠‏ 


niaiserie, plainte, parole f violente شکو: ی٠ كلام جلف او عنيف‎ ٠ خراقة‎ 


axe m de y 
chromosome m du mâle 
appelé, dénommé 

vous 


le, la, les 


محور الصاد : نظير محور السين 
صبغة الذكر » صبغة صادية 


ماع 3 مت 
ات ٠‏ أنت ٠‏ أنم ae‏ 
ال التعريف 


oui, mais oui!, vraiment!, voire! + Wjy ليس هذا فحسب‎ ٠ بلى‎ ٠ نعم‎ ٠ أجل‎ 


oui m 

chevreter, agneler 
chevreau m, agnelet m 
an m, année f 

âge m, vieillesse f 
tous les ans 

par an, à l’année 

des années durant 


année scolaire 


annuaire m 
animal m d’un an, âgé d’un an 
qui dure un an 


annuel, annuellement 


publication f annuelle 


to 


نعم ٠‏ صوت إيحاني » صوت موافق (في الاقتراع ) 


نتجت» وضعت (العنزة او النعجة) 

جديٗ رضبع 0 حمل" رضيع 

عام ٠‏ سنة ٠‏ حول 

عمر ٠‏ شیخوخة؛ كهولة 

كل عامء كل الأعوام 

سنوياًء بالسنة الواحدة 

طيلة أعوام متوالية 

عام مدرمي ؛ سنة مدرسية 

دليل سنوي De‏ : كتاب يشر سنوياً 
ویحتوي على معلومات إحصائة الخ 

حولي : حيوان فی عامه الأول ٠‏ حلي" : 
نعت ليران في ستہ الأول 

دام سنة” واحدة 

سنوي ٠‏ سنوی ٠‏ كل" سنة 

نشرة سنوية : تصدر كل سنة 


aspirer, soupirer, brûler, languir, ٠فاهلت‎ ٠ اشتاق‎ ٠ تاق"‎ ٠ طمح إلى‎ cd Le 


avoir énvie, s’apitoycr 


٠ sé‏ حن إلى ٠‏ أشفق على » رثى إلى 


7 مە کے‎ tss 
aspiration f, élan m de tendresse, * حنان‎ ٠ اندفاعة‎ ٠ طموحء صبوء صبوة‎ 


vif désir m, envie f, tendresse f 


émue 


aspirant, plein de désir, brûlant d’envie 


avec envie, avec compassion 
Pan m de grâce 


qui dure toute l’année 


levure f, levain m de bière, écume f 


écumer 


تلهكّف١٠‏ شوق ٠‏ توق ٠‏ إشفاق ٠‏ حنين 


طامحء تراق gs‏ ٠مشتاق‏ 
سنة ميلادية 

سنوي الدورة : غير موسمي 
خميرة ٠‏ خميرة الييرة 

أرغى» أزيد 


de levure, écumeux, en ébullition, ° مزبد‎ ٠ خميري : منسوب إلى الحميرة‎ 


excité, agité, frivole 


cambrioleur m, voleur m 
hurler, pousser des hurlements, 


crier, crier un ordre 


ss 


مرغ ٠‏ ماجح ٠‏ بعنفوان الشباب ٠‏ 


مُضطرم + ele‏ خفاق ۰ طحي 
لص" ساط ٠‏ لص“ 


مرخ صاح ٠‏ هتف هتافاً leur‏ صرخ 
أل او فزعاً ٠‏ أصدر إيعازاً ( بصیاح) 


hurlement m, cri m, vocifération f زعيق او صاح‎ ٠ هتاف‎ ٠ زعيق‎ ۰ ch: صراخ‎ 


hurlements mpl 


صراخ؛ هتاف صياح ٠‏ زعيق 


FEL 
1431 


yellow [jelow]) adj 


— metal 


golden — 

— vi, اه‎ 

yellow dog م‎ 
yellow-dog contract n 


yellow flag n 
yellowish [-i/] adj 
yellow jack r 


yellowness [-nis] a 
yellow perch r 


yellowy adj 

نہ زجاءز) yelp‏ 

— 6 

yen [jen) n 

yen n, n 

yeoman ( jouman) 


(pl yeomen) n 
yeomaaly (-li] adj 


yerk {jə:k} vt, vi 


— n 

yes [jes] adv, n 

yester ['jəstə:] adj 
yesterday ['jestedi] adj, adv, n 


yestereve{a) [-,ri:v(n)}, 
yesterevening adv, a 


jaune, blond, de quarantaine, حجري : بيرق‎ ٠ شاحب (الشعر)‎ ٠ أصفر‎ 
jaloux, envieux, à sensation, ١ اللون الأصفر‎ Jat الحجر الصحي الذي‎ 


غيور ٠‏ حسود ٠‏ مثير : نعت انبأ الخ froussard, ٠‏ 
عراف : يراد منه الإثارة ٠‏ 75 ع جبان 
à ie‏ شبهان : أشابة من النحاس والتوتیاء laiton m‏ 
لون اصفر مع أصفر صفار jaune, teint jaune, pigment m‏ 
2 البيض ٠‏ شخص أصفر jaune, personne f jaune‏ 
أصفر ذهبي 1 jaune m d’or‏ 
صر : جعله أصفر اللون ٠‏ اصفر” jaunir‏ 
ant‏ قذر ٠‏ شخص مناوئ للنقابات sale type, jaune m‏ 
عقد المناوئ للنقابات : عقد بين عامل ورب contrat m de jaune‏ 
عمل يتعهد فيه العامل أن يقاوم الحركة النقابية ويعمل على تفشيل الإضرابات 
del de‏ « عدم الجر الصحي : Je)‏ سفينة) pavillon m jaune‏ 
ضارب إلى الأصغر jaunâtre‏ 


pavillon m jaune, fièvre f jaune, Jl) لم الحجر الصحي‎ Le علم أصفرء‎ 
caranx m ا شار فك : سمكة فضية ذهبية‎ Gi, 


: لون أصفر ٠‏ لون الحلد الأصفر couleur f jaune, teint m jaune‏ 
7 او : سمك من العظميات الشائكات الزعانف perche f jaune‏ 
صنوبر أصفر ٠‏ خشب الصنوبر الأصفر pin jaune, bois m du pin jaune‏ 
عرق أصفر race f jaune‏ 
يرقان : مرض الصفراء jaunisse f‏ 
صفراء الذیل : سمکة متعدادة الأنواع sériole f‏ 
أصفر العنق : طير غريد jaune-gorge m‏ 
خزام الصباغين ٠ AL ٠‏ بعقوبية : réséda m des teinturiers, jacobée,‏ 
نة عشية معمرة ذات زهر أصفر وعصارة طبية + زهرة الشمس fleur f du soleil‏ 
ضارب إلى الصفرة. jaunâtre "Lan‏ 
SE‏ نح Di:‏ کالباح japper, glapir, clabauder‏ 
باح > عواء ٠‏ زياط او كلام jappement, clabaudement m gH! a‏ 
ن : وحدة العملة الابانية yen m‏ 
توق ٠‏ اشتهاء ٠‏ رَغْبة شديدة ٠‏ تاق désir m, envie f, soupirer UÉ ٠‏ 
یومن : تابع موظف صغير في قصر ملك . yeoman, franc tenancier m,‏ 


أحد أفراد الحرس QU‏ البريطاني . ضابط عرية يشغل مركزاً في المكاتب aide m ٠‏ 
فلاح او ملك صغير 3 بريطانا) ٠‏ مساعد. معاون 
SR‏ :ات : منطو بالیومن ۰ متعلّق بالملاك de yeoman, de franc tenancier,‏ 


hardi et franc جري وصربح‎ ٠ الصغير البريطاني‎ 
fouetter, battre, exciter, pousser, ٠ تخس‎  برض‎ ٠ جلد‎ ٠ ساط‎ 
ruer, regimber د ارقي‎ ٠ ie استحث‎ 
fouettement m, excitation, ruée ةمجه٠ةئفر‎ ٠ ضراب + تخس‎ ١ جد‎ 
oui, si, oui m صوت موافق‎ ٠ El توص٠‎ Je: بل‎ ٠ نعم‎ 
d'hier أمسي : متعلق بالأمس‎ 
d'hier, hier adv, m ٠ البارحة‎ ٠ امس‎ ۰ ie: 9 jas 
mi ٠ منذ عهد قريب‎ 
hier soir m للة البارحة‎ ٠ الأمس‎ is 


yestermorn|{ing) [-,m:n(iy)] adv, n hier matin m 


gesternight [-,nait) adv, n 
yesteryear [-,j2:] n, adv 
yet [jet] adv, conj 


as — 
— richer 

beautiful, — stupid 
PU do it — 

yew [ju:] 2 


yid ijid) × 
yleld [ ji:1d] vt 


to — ground 

to — up 

to — oneself up to 
o -- up the ghost 


— pi 


yielding (-i?] adj 


yieldingness (-nis] n 


yip [jip) n, vi 
yippie n 
yirr [jur] vi, n 


yoga ['jougə} n 


la nuit f dernière, hier soir 
l'année f d'avant, antan m 
encore, jusqu’à présent, 
jusqu’à maintenant, maintenant, ` زيادةة على ذلك‎ ٠ حتى‎ ٠ بل‎ ٠ الآن‎ 
بكمبة‎ ٠ علاوة على ذلك‎ ٠ فوق ذلك‎ 
٠ مم ذلك‎ ٠ بدرجة أعل‎ ٠ أكثر‎ 
٠ لکن‎ ٠ إلا" أن‎ ٠ يد ان غير أن"‎ 
فضلا" هن‎ ٠ من ناحية أخرى‎ ٠ مع هذا‎ 
على الرغم من ذلك‎ ٠ ذلك‎ 


alors, de plus, en outre, 
davantage, néanmoins, 
toutefois, pourtant, 
d’ailleurs, du reste 


حى اللحظة ا حاضرةء حى الآن jusqu'alors‏ 
کذاك اکثر غنى encore plus riche‏ 
جمیلة؛ لكنها حمقاء belle mais idiote‏ 
ait‏ مع ذلك j'y arriverai bien quand même‏ 


if m, bois d'if, arc m de bois d'if ss شجرة حرجية يقال انا‎ : ni 
خشب‎ ٠ الأتواع ذات أخشاب صاعیة جيدة‎ is daia سنةء‎ DYTEN مدة‎ 


الطقسوس ٠‏ قوس من خشب الطقسوس 
یہودي : أحد اليهود youpin m‏ 


exhaler, dégager, concéder, 


accorder, donner, céder, 


٠ .مسح (امتيازاً الخ)‎ Gb) UG تقش‎ 
وهب‎ ٠ إعطاء شيء ما)‎ Je) وافق‎ 
abandonner, livrer, produire, ° عن‎ Jl ٠ عن‎ Jo ٠ أعطى (منحة)‎ 
rapporter سب‎ ٠ أحدث‎ ٠ رر 0 غل"‎ 
céder du terrain J على عن أرض‎ JE 
rendre, livrer اتلم‎ ٠ سلما (قلعة الخ)‎ 
s’abandonner à, se livrer à (gli (في الملذات‎ Gal cell ٠ ل‎ pe 
مات‎ eP الم الروحء‎ 
céder, fléchir, s'affaisser, se plier, oli ٠ مكانه ل‎ di ٠ تنازل‎ ٠ على عن‎ 
se résigner, être inférieur, (Jat (الأساس‎ TAREN ٠ (بالعبء)‎ 
Apt. 
hat: غلّة‎ ٠ مردود‎ ٠ اتاج‎ 
fléchissant, mou, souple, flexible, ° o رخو مر‎ 3’ th ‘0. J. ٠ لبن‎ 


rendre l’âme 


rapporter 


produit, rendement, rapport m 


ذو مردود Je 0 is‏ 0 مذعن ٠‏ خاضع élastique, en plein rendement,‏ 
en soumission‏ 
مردود ٠‏ انتاجية ۰ عضوع ٠‏ إذعان rendement m, productivité f, ٠‏ 
استلام E‏ عن ٠‏ تنازل عن ٠‏ 
انخفاض (الأساس بسب التقل) 
دماثة (شخص) + رخاوة ٠‏ مرونة › ليونة < complaisance, mollesse, élasticité,‏ 
لدونة (Das)‏ کر flexibilité‏ 
عواء باح ٠‏ عری: تبح jappement m, japper‏ 
g‏ ؛ هيبي : فرد من منظمات hippie m gA‏ 
عوی تبح ۰ selys‏ ثباح japper, jappement m‏ 
يوغا : مذهب فلسفي «ندي Jat‏ الکمال Ji JLS‏ والسکون المطلق yogam‏ 


والنشوة وار ين الزهد 


soumission, reddition f, 


abandon m, cession f, affaissement m 


yogi l'iougil n yogi m يوغاني : زاهد هندي يمارس تمار ين اليوغا‎ 
yog(h)ourt [jougua:t] n yogourt, yaourt m لبن رائبء خاثر‎ 
yoke [jouk] n joug m, attelage, couple m, ٠ وران مقرونان‎ ٠ قدان‎ ٠ نير » مقارن‎ 
paire f, chose f comme le joug, حمالة مزدوجة : خأ‎ ٠ شي ء يشبه النير‎ 
palanche f, support m de timon, ٠١ مفروضة من الطرفين لتعليق سطلين با‎ 
empiècement m, moise f, نير : جزء من‎ ٠ دعامة عريش العربة‎ 
servitude f طوق أعلى التنورة٠خشبة موازية‎ ٠ الكتفين والعنق‎ en القميص‎ 
استعباد‎ ٠ عبودية‎ ٠ (نوازي الحشبة التوأم)‎ 
— ot attacher, attacher au joug, ربط الحيوان‎ ٠ شد إلى نير‎ ٠ بالنير‎ 05 
mettre au joug, accoupler, pera) ٠ أخضم‎ “se زاوج‎ ٠ بالعربة‎ 
unir, assujettir 
— vi être accouplé, s'entendre ni: "ja ازدوج ہ اقرنت‎ 
yokefellow x compagnon m, compagne /, ٠ قرينة‎ ٠ رفيقة‎ ٠ خدین‎ ٠ قرين‎ ٠ رفيق‎ 
époux m, épouse زوجة‎ ٠ زوج‎ 
yokel l'joukl] ہ‎ rustre, campagnard m عشن 5 يفي‎ ٠ جلف‎ ٠ فلاح‎ 
yolk [jouk] n jaune d'œuf m, graisse f شحم طبيعي یستخرج‎ ٠ مح : صفار البيض‎ 
naturelle, partie f essentielle قسم أساسي‎ ٠ من جلود الحراف‎ 
yolky [-i] adj de jaune d'œuf, de graisse : شحمي‎ ٠ عي : منسوب إلى مح البيض‎ 
naturelle منوب إلى الشحم الطبيعي‎ 
yon(der) د0)ددز]‎ :([, yond, là-bas, qui est là-bas, de là-bas او موجود هناك‎ cë ٠ هنالك‎ ٠ هناك‎ 
yonder adv, adj 
yore [j2:] ad jadis, autrefois في قديم الزمانء في الوقت المنصرم‎ 
-— a le passé, le temps m jadis الرمن الغابر‎ ٠ الماضي‎ 
Yorkist [-kist] r partisan m de la maison d’York بو رکي : نصير أسرة يورك الملكية‎ 
Yorkshire [-:k/2:] a le comté d'York, cochon m d'York ° 4451 يوركشير : منطقة يوركشير في‎ 
۱ ختزیر یورکشیر : أبیض اللون‎ 
you ] ناز‎ :[ tu, te, toi, vous ٠ أنتما‎ ٠ ضمير المخاطب : أنتء أنت‎ 
کن‎ ٠ كماء كم‎ DC OC DE آم‎ 
you-all pron vous tous آم الكل"‎ 


you’d [ju:d] = you would, you had 
you'll [ju:l] = you will, you shall 
young [jan] adj jeune, nouveau, commençant, ٠ جديد‎ ٠ ناشیٴ‎ ٠ حدث ۰ شاب‎ ٠ فتی‎ 
de jeunesse, novice, petit, fils ‘i شاب : منوب إلى الشبيبة الي عثلها‎ 
ابن : صفة تستعمل حين يحمل الابن اسم أبيه‎ ٠ صغير‎ ٠ غرء قلیل ا حبرۃ‎ 


— people jeunes gens fpl, jeunes mpl, jeunesse f شبان. شباب شےة‎ 
— nR jeunes, jeunes gens, petits mpl, جرو:‎ ٠ أحداث‎ ٠ شية‎ ٠ شاب شان‎ 
jeunesse f, petit m الحيوان‎ pao 
with — (femelle f) pleine حب . حامل (أنثى الحيوان)‎ 
young lady r mademoiselle, jeune fille f amie فتاة صديقة‎ ٠ آسۂ‎ 
younger [:2ع-]‎ adj, n cadet adj, m من آخر‎ pol شخص‎ ٠ أصغر‎ 
youngest [-st] adj, n le plus jeune, le cadet m أصغر الأولاد‎ ٠ الأصغر من غيره‎ 
youngish (۸/:۔-]‎ adj jeunet uas او حدث إلى‎ nas 
youngling [-li7] n jeune m, jeune animal m SU ٠ حدث‎ ٠ صغير الإنان والحيوان‎ 


صغير الحيوان 


youngster [-stə:] n 


younker (ja7ko:] 5 
your [j9:,jue:] poss adj 
you’re ['ju:5:] = you are 


yours [j2:z,ju:z] poss pron 


yourself (j5: sclf,juo‘self] 
(pl yourselves) pron 
youth |ju:/]n 


youthful (-ful] adj 


youthfulness |-fulnis] 5 
you've [ju v] = you have 
yowl [jaul] vi 

— R 

yo-yo ['jou'iou] n 

yttrium ['itriom] n 

yuan [ju:æn] n 

yucca ['jukə] n 

Yugoslav ['ju:gousla:v] adj, n 


yole [ju:l] n 
yuletide n 
yummy adj 
ywiss liwis] adv 


jeune homme, gamin, jeune m, 


étudiant m en seconde année 


jeunc homme, gamin m 


votre, vos, ton, ta, tes 


lë vôtre, les vôtres, le tien, la 
tienne, les ticns, à vous, à toi, 


votre honorée 
toi-même, vous-même 


jeunesse f, ieune homme m, 


jeunes mpl 


شاب ٠‏ طفل ٠‏ صغير الحيوان ٠‏ زغلول 


الطير ٠‏ طالب في السنة الثانية من الكلية 
البحرية الأمريكية 
فتی ٠‏ شاب ٠‏ طفل 


كاف آللکیة : ل ك ء كلم. كن" 


٠ LU + le os 
في خدمتك‎ ٠ نحت تصرفك‎ ٠"نكتصاخ‎ 
بنفك» بذاتك‎ ٠ ذاتاك‎ cé 


شاب ٠‏ شية ٠‏ صبا ٠‏ شاب ٠‏ فتى ٠‏ شبان 


t .. + ےھ“‎ 3 "eu 
jeune, de jeunesse, neuf, nouveau, * شاب ٠فتى ٠ريعان الشباب ‘نض +غض‎ 


juvénile, vigoureux, actif 


jeunesse f 


miauler‏ ہہ اما 

hurlement m, miaulement m 
yo-yo m 

yttrium m 

yuan m 

yucca m 


Yougoslave adj, m 


Noël m, saison f de Noël 
l’époque f de Noël 
agréable, délicieux, attrayant 


certainement 


جديد ٠‏ حديث ٠‏ شاي ٠‏ قوي ٠‏ نشيط 


شباب» Lo‏ شبيية 


تبح ٠‏ عوى ٠‏ زع 

slw صواء.‎ ٠ زعيق‎ ٠ عواء‎ PO 

يويو: لعبة القرص المرتد الملتف حول خبط 

ps x]‏ : عنصر فلزي موجود في السيريوم عادة 

یوان:: وحدة العملة الصينية 

يوكا : نبتة irane‏ من فصيلة الزبقبات 

يوغملائي : منوب إلى يوغيلافيا. أحد 
أبناء یوغوسلاٹیا ٠‏ اللغة الیوغوسلائیة 

Le‏ ملاد. ممم مبلاد اليد اليح 

فرق وم الملاد 

75 7 Es مھ‎ E 3 

مسيرء مبهج ٠‏ لذيذ ٠‏ ممتع ٠جذاب‏ 

RECENSE 
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a (zed), {zi:] n 

zabrus ['zæbrəs] n 
zaddik n (pl zaddikim) 
zaffer, zaffre n 

zamia [zzmio] ہ‎ 
zamindar [-mində:]), 
zemiùdar n 

zander (zæ'ndo:]n 


zany [zz nai] n, adj 


Z-axis n 
zeal [zi:l] n 


to make a great show of - - 


zealotism, zealotry n 
zealous {'zeləs] adj 
zealotry [-riì) n 
zebra ([zi:bro] n 
zebrafish n 
zebrawood n 


zebu ['2i:bu] n 


zed {zed] n 
zedoery ['zedvəri) n 


see (zi:) n 


zebu zébu ien درباني»‎ 


زد زي. ز : الحرف السادس والعشرون Z,zm‏ 
من الألفباء الانكليزية ٠‏ شيء في شكل حرف Z‏ 

zabre m حبوب الزرع‎ PË عبقوس الزرع : حشرة‎ 2e 

personne f picuse شخص نف او فاضل‎ de 


زعفر : أوكسيد الكوبالت on!‏ الممزوج safre, oxyde m bleu de cobalt es‏ 
السیلیکا يستخدم في تلوين الز جاج والحزف باللون الأزرق 

زامية : شجيرة pitt Gé‏ والأوراق بعض أنواعها تزبيي والآخر زراعي zamiam‏ 
يستخرج من bo‏ نشوية 

زامندر : اقطاعي هندي يدفم الضر à‏ الحکومة propriétaire m foncier qui paie‏ 
لبر يطانية في عهد الاستعمار الب یطانی ۔ 
gb‏ الضرائب من الاقطاعيين ا نود ي britannique, collecteur m des‏ 
عهد الحكم الإسلامي impôts‏ 

رجور : سمك مفلطح يعيش في المياه العذبة الأوروبية brochet m‏ 

مهرج مُضلحك ٠‏ مهرج في هزلة 5 
إيطالة ٠‏ شخص أحمق او غي ٠‏ برعي ٠‏ مضحك ٠‏ هزلي de zani, comique‏ 


l'impôt directement au fisc 


clown, zani m, niais, nigaud m, 


axe mde z حور عبي‎ 
zèle m, ardcur f حماس‎ ٠ همة . اندفاع‎ ٠ حمية‎ 
faire du zèle اظھر حمية او حماسا‎ 


t : | 
zélotisme, fanatisme m, ferveur f حماس‎ ٠ حميّة‎ ٠ تعصب‎ ٠ في الوطنية‎ e: 


متحمس ٠‏ ذو حمية٠‏ ذو وة وطنية zélé‏ 
تحمس à‏ حماس في الوطنية ٠‏ عبت لت zélotisme m, fanatisme m‏ 
حمار الزرد : حمار وحشي عَطّط الإهاب zèbre m‏ 
سمك الزرد : سمك صغير خطّط poisson m zébré‏ 
شجر الزرد ٠‏ خشب شجر الزرد :ا غطّط arbre m zébré, bois m d'arbre‏ 
zébré Lab‏ 
دربانی: سیا : حيوان بفري لبون متعداد الأنواع zébu m‏ 
يعيش في ا ند وبعضه p dà‏ عند الهنود 
زد : حرف zm z oJ‏ 


كر كم . زدوار . جدوار . سطوار : نبتة جذمورية عسقولية يستخرج منها zédoaire‏ 
مواد طبية وصبغية ٠ es‏ عقنار de‏ مستخرج من الزدوار 
زي : حرف ال ۓ باللغة الانكليزية zm‏ 


send (zend] n 

zenith ['zeini0) 5 
zenithal ['zeni6s]l] adj 
æeolitic [-tik] adj 
zephyr ['zefo:] n 
zeppelin ('zepolin] * 


zero ['zi:ərou} 5 
zero hour n 


zest (zest) n 


zeta n 
zibel(l)ine [zibəlin, (-lain)] n, adj 


zigzag l'zigzæg] n, adj, adv 
ot 

zillion n 

zinc [zik] 5 

— vt 

zincate [-keit] n 

zincic ['zizkik] adj 

zinciferous [zi7 kiforos] adj 

zincite [zipkait] r 


zincograpb ] zipkogra:f] n 


zincograpber [ziņ'kogrəfə:] n 
zincograpby [-fi) n 

zincoid [-kəid] adj 

zinc yellow n 


zing [zi7] n 


— ul, vi 


zingaro [’zigorou] (p{ zingari [-ri:]) 5 bohémien m, tzigane m 


zinnia ['zinjə] n 
zionism [-izm] n 
zionist (-ist] n, adj 
zip [zip] n 


— vi, vi 


زند » أفستا : كتاب الأفتا المقد س zend m‏ 


سمتء سمت الرأس ٠‏ أو جء ذروة zénith m, comble m‏ 
سمي : منسوب إلى سمت الرأس zénithal‏ 
زبولتي : منسوب إلى الزيوليت zéolit(h)ique‏ 
دبور : ربح غربية ٠‏ نيم عليل ٠‏ زفير : قماش ناعم رقیق ومتين zéphyr m‏ 
ala‏ زبان zeppelin m‏ 


صفر )+( ٠‏ شخص نكرة ٠‏ درجة الصفر zéro m, altitude f zéro‏ 
في مسطرة او محر ٠‏ درجة البده S)‏ مقياس ٠ (IT‏ ارتفاع صفر 

ساعة الصفر : ساعة بدء المجوم او تنفیذ 
عملية؛ ساعة بداية (إطلاق صاروخ الخ) 

غشاء ناصف (لب الحوزة) ٠‏ قلّف: قشرة 
البرتقال والليمون ٠‏ مادة ge‏ : تعطي US‏ 
الطعام ٠‏ نكهة جيدة ٠‏ تلذ ذ٠‏ استمتاع ٠‏ متعة ٠‏ بہجة ٠ Ce ٠‏ إشراق ذهني 

زيتا : الحرف الادس من الألفباء اليوناية CE)‏ 

زبلين. سمور سیبیریا ٠‏ فرو الزبلين٠‏ 
زبليي : عضو إلى sk‏ 

ere على نمو‎ ٠ em: تعرج‎ 

تعراج ٠‏ عرج : جعله بتعرج 

عدد هائل غير محدود 

توتیاء. خارصين : عنصر فلزي أبيض Do‏ 


l'heure H 


zeste m, piquant m, goût m, 


saveur f, entrain m, verve f 


zêta m 


zibeline f, de zibeline 


zigzag m, en zigzag 
zigzaguer, faire zigzaguer 


nombre m infini 


zinc m 

zinguer بالتوتياء‎ + ٠ بالحارصين‎ J 
zincate f زنکات. خارصینات : مرکب زنكي وقلوي‎ 
zincique خارصيي‎ ٠. JU -S 
zincifère تر على توتياء . حت على زنك‎ 
zincite f زنكيت : أوكيد الزناك الأحمر‎ 
zincographie, zincogravure f لوحة‎ ٠ حفر زنكي : حفر على الزنك‎ 

زنك حفورة. LUS‏ زنكية 


حفار على الزنك : صانم كليشهات BA‏ 


zincographe m 


حفر زنكي : = الكليشهات الزنكة zincographie f‏ 
زنكي . خارصيني ٠‏ زنكاني . خارصاني : شبيه بالزنك او بالحارصين zincoïde‏ 


أصفر الزنكء كرومات الزنك 
حمامة ٠ Les ٠‏ حيوية ٠‏ نشاط ٠‏ 


jaune m de zinc 


enthousiasme m, vitalité, 


animation f, sifflement m أزيز (الرصاص)‎ 
faire animer, faire siffler, sifer ° أحدث أزيزاً‎ ٠ DLS أحداث حوية او‎ 
(الرصاص)‎ À 


غجري؛ نوري ١‏ موسيقي بوهيمي 


زينية : نبتة تزيبنية متعدٴدة الأنواع تحمل اسم العالم البانی الكلاني zinnia m‏ 
صهيونية » ال ركة الصهيونية sionisme m‏ 


صهيوتي : مضوب إلى الصهيونبة t‏ مناصر الصهيونية sioniste m, adj‏ 
إغلاق ٠ x‏ أزيز ٠‏ صرير ٠‏ حماس ٠‏ 
حيوية ٠‏ حمية 


fermeture f à glissière, 
fermeture-éclair f, sifflement, 
crissement, brio m, verve f 
fermer ou ouvrir avec une ٠ أحدث أزيزاً‎ ٠ او فتح عزلق‎ gt 
انفتح او‎ ٠ حيوية او نشاطاً‎ al 
dk Sist 


glissière, faire siffler, faire 


animer, s'ouvrir ou se fermer avec une glissière 
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zipper (¬:] n 
zippy [ذ-]‎ adj 


zirconia [-ni)] n 
zirconic [-ik] ad) 
zircon acid n 
zirconium [zo kounjom] ہ‎ 
zither(n) {'zito:(n)]n 
zloty (zlouti} n 

zodiac [ zoudizk] n 
zodiacal (zo‘daiokol] ‘adj 
zodiacal light n 

zoea [zou:i:0) n 

zoilus ('zouiləs] n 
zombi ['zombi) n 


zona (zouns] r 
zonal [أد-]‎ adj 


zone [zoun] n 
— vl 


zoned adj 

zoning [-i7) adj 

sonule n 

soo ] 2+ :[ R 

soochemistry [,zou2’kemistri] a 
zoogeny [-"2d3eni] ñ 
zoogeographer (-‘>d3egrofs:] n 
soogeography n 


zoography n 

zooid ['zousid] adj, 8 
zoolatry n 

zoolite ['zouvlait] n 
zoological [,zouə'l>d3ikəl) adj 
zoological garden x 
zoologist [(zou'2lod3ist) 8 
zoology [-dai] n 

zoom (zu:m) vi 


glissière à fermeture 
dynamique, plein d'animation 
zirconc f 
zirconique 

acide m de zircon 
zirconium m 

cithare f 

zloty m 

zodiaque m 
zodiacal 

lumière f zodiacale 
zoé f 

zoile f 


zombi m 


مزلق الإغلاق 

نشيط ٠‏ رشيق ٠‏ مقعم حيوية 

زركونة : أوكسيد الزركونيوم 

زركوني : منسوب إلى الزركون 

حامض ز ركوني 

زركونيوم : عنصر فلزي رمادي اللون 
زيعرء قیثار : AT‏ موسيقية شبيهة بالقانون 
زلوتی : وحدة النقد البولندية 

دائرة البروجء فلك البروج ٠‏ رسم بروجي 
بروجي Ge:‏ بالبروج 

ضوء بروجي 

يرقانية بعض القشر يات 

تقد الخد نقد الحامد 


زومبي : أفعى pe‏ بالديانة الودونية للقبائل الافريقية الي تقطن غرب 


أفریقیا ٠‏ قرة فائقة الطبيعة ٠‏ ميت مرتد” إلى الحياة بالقوة الفائقة للطبيعة 


zona m 
zonal 


ceinture f, zone, région f 


répartir en zones, être réparti 
en zones 

réparti en zones 

de zone 

petite zone f 

200 m 

zoochimie f 

zoogénie f 

zoogéographe m 


داء المنطقة : مرض جلدي يسبب بثوراً في الحسم على شكل منطقة 


منطقي : متعلّق بداء المنطقة 

نطاق ٠‏ طوق ٠‏ حزام ٠‏ منطقة كروية 
(من مناطق الكرة ا حمس) ٠‏ منطقة 

قسّم” إلى مناطق ٠‏ تقسّمٴ إلى مناطق 


pi‏ إلى مناطق 

منطقي : Ge‏ بالمنطقةء منسوب إلى المنطقة 
منطقة صغيرة 

حديقة الحيوانات 

كيمياء حيوانية 

جينة حيوانية 


جغرافي حيواني » عالم في الحغرافية الحيوانية 


جغرافية حيوانية : فرع من الحغرافیة العامة یعنی بدراسة الیوانات zoogéographie f‏ 


zoographie f 

zooïde adj, m 

zoolâtric f 

zoolithe m 

zoologique 

jardin m zoologique 

zoologue, zoologiste m 

zoologic f 

monter cn flèche, en chandelle, 


voler en chandelle 


ajuster en chandelle 


montée f en flèche, en chandelle, 


وتوزعها على سطح الكرة الأرضيّة 
علم الحيوان الوصفي ٠‏ جغرافية حيوانية 
شبيه بالحيوان ٠‏ شبه due‏ 
عبادة الحبوانات 
حيوان متحجر ٠‏ قسم متحجر من حيوان 
حيواني : lee‏ بعلم الحيوان 
حديقة الحيرانات 
عام بالحیوانء عالم بعلم الحبوان 
علم الحيوان : فرع من التاريخ الطبیعي 
ارتفعت (الأسعار) Lust‏ كيرا ٠‏ 
LD‏ شمعداناً : بسرعة وشبه عمودي ٠‏ 
حلّقت الطائرة Qué‏ شمعدانا 
ضط عدمة التصوير شمعداناً : صفرها 
او کبرھا لتلتقط المشهد المراد 
ارتفاع (الأمعار) كالهم ٠‏ صعود شممداني ۰ 


vol ou ajustement men chandelle (List التصوير‎ ime) ضط‎ ٠ تليق شمعداني‎ 


soometry (zou'>metri] a 


zoonomy [zou'>nomi] n 
zoonosology [zouons'slodai] r 
zoophaga [zounfægo) امہ‎ 
zoophagous adj 
zoophagy n 

zoophyte [’zouo'fait] n 
zooplasty [,zous'plæsti] n 
zoosperm [zou3sps :m] n 
zoospore [ zou2sp52:] n 
zootaxy [ zou2taksi] n 
zootechny [zou2'tekni] n 
zootomy [zou tami] n 
zoril, zorillo 7 
Zoroastrianism [-izm] ہ‎ 


zoster [-st2:] n 

zostera [z2stor) n 

zouave [zwa:v] n 

zounds [zu:nds] interj 
zucchetto [tsu’ keto] )/.( r 
zygapophysis [(zaigo pofisis] © 


zygodactyl [,zaigo'dæktil) adj, n 


zygoma (zai gouma] (pl zygomata [-ota]) n zygoma m 


zygomatic arch 7 
zygomatic bone n 


zygomatic process n 


zygomatic suture n 
zygomorphic [zaig>'m:fk], 
zygomorphous adj 
zygophyllaceae [zaigof'leisii:} n 


zygosis [zai gousis] n 
zygospore [-'gəsp2:3) n 
zymase ('zaimcis) n 
zymogen [zaiməd3ən) n 
zymology [-d3i} n 
zymometer, rymosimeter n 
zymurgy n 

zythum n 


قياس أعضاء الیوانات zoométrie f‏ 


objectif m à longueur focale عدسة شمعدانية الضبط : ذات بؤرة‎ 
variable pare طولية‎ 

قوانین الحياة اليوانة zoonomie f‏ 
علم أمراض الحيوان zoopathologie f‏ 
اللأحمات : المتغذيات بلحم الحيوانات les zoophages mpl‏ 
لاحم متغذ بلحم الحيوانات zoophage‏ 
لاحميّة : غريزة GA‏ بلحم الحيوانات zoophagie f‏ 
حیوان نباقی (كالمرجان او الإسفنج) zoophyte m‏ 
جراحة تعويضية حيوانية zooplastie f‏ 
حي ذكري ٠‏ نطفة ذكرية ٠‏ حي منوي ٠‏ برغ حيواني zoosperme me‏ 
بوغ حيواني zoospore f‏ 
تصنيف ال حيوانات منهجياً zootaxie f‏ 
تدجين : فن او علم تربية اللواجن وإعدادها لأغراض zoctechnie f ifu‏ 
تشریح الحيوانات zootomie f‏ 
ظريل : حيوان لبون ضار من فصيلة السرعويات zorille f‏ 


زرادشتية : ديانة فارسية قديمة منوبة إلى زرادئت الحكيم  zoroastrianisme m‏ 


الفارسي وتقوم على الاعتقاد بوجود إھین هما ایر والشر اللذان يتصارعان دائماً 


داء «dell‏ قوباء : داء المنطقة الحلدية zostère f‏ 
غتسرة : نبتة مائية من فصيلة عرائس المروج zostère f‏ 
زواوي : جندي فرنسي او مربي بلباس آهل المغرب او المزائر zouave m‏ 
sacrebleu ! IJI tt‏ 
قلنسوة الكاهن الكاثول calotte f (de prêtre)‏ 
نامیة مفصلية : إحدى النوامي المفصليات apophyse f articulaire‏ 


الأربع في قوس الفقرة الظهرية 
زوجي البرائن : حالة او صفة طير ذي برائن 
زوجيةء إثنان أمامبان في القائمة واثنان خلفيان 


zygodactyle adj, m 


arc m zygomatique 


zygoma m عظم الوجنة‎ 


process m, apophyse f articulaire ilai وجنة : كل عظمة‎ ilai ial 


مرتيطة بعظم الوجنة zygomatique‏ 
درز وجي suture f zygomatique‏ 
مقي الشكل ٠‏ مزدوج التجانس zygomorphe‏ 


غرقديات» قدابيات : فصيلة ناتية ذات أزهار خماسية  zygophyllacées fp!‏ 
الركيب وكثيرة القعالات من ذوات الفلقتين 

اقتران : تكون الاوافح حین احاد الأمشاج 

gt اتحاد‎ ge اقرانی : ناثى‎ Cr 

خميرة الغَؤللة : تمول السکر إلى كحول وثاني أوكبد الكر بون 

zymogène m, prodiastase f زیموجین : مولد الحمائر‎ 


zygose f, conjugaison f 
zygospore m 
zymase f 


علم الحمائر : بحث في PUEI‏ والتخمر zymologie f‏ 
زومر . مقياس التخمر zymosimètre m‏ 
كيمياء اختمارية : تبحث في التخمير وتنشيط التخمر zymurgie f‏ 


zythum, zython m LA زيتوم : جعة مصریة‎ 
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INDEX 
FRANÇAIS - ANGLAIS 


INDEX 
FRENCH - ENGLISH 


à, prep. at, in, to. 

abaisser, vb. depress, lower. 

abandon, n.m. desertion, 
abandonment. 

abandonné, adj. forlorn. 
abandonner, vb. forsake, 
leave (desert). B'a., give 
up, resign oneself. 

abasourdir, vb. astound. 

abattage, n.m. slaughter. 

abattement, n.m. depres- 
sion, dejection. 

abattre, vb. depress, reduce; 
slaughter. 8'8., alight. 

abbaye, n.f. abbey. 

abbé, n.m. abbot. 

abbesse, n.f. abbess. 

abcès, n.m. abscess. 

abdiquer, vb. abdicate. 

abdomen, n.m. abdomen. 

abeille, n.f. bee. 

aberration, کہ‎ aberration. 

abime, n.m. abyss. 

abimer, vb. injure, spoil. 
abject, adj. abject, low. 

aboiement, n.m. barking. 
abolir, vb. abolish. 
abolition, ےہ‎ abolition. 

abominable, adj. vile, objec- 
tionable. 

abondamment, adv. fully. 

abondance, n.f. plenty. 

abondant, adj. plentiful. 
peu a., scanty. 

abonder de, vb. abound in. 

abonnement, n.m. subscrip- 
tion. 

abonner, vò. s'a., subscribe. 

abord, 1. n.m. approach. 2. 
adv. d'a., at first. 

aborder, vb. accost. 

aboutir, vb. end (in). 

aboyer, vb. bark. 

abréger, vb. abridge, shorten, 
abbreviate. 


abreuver, vb. water (ani- 
mals). 

abréviation, #.f. abbrevia- 
tion. 

abri, n.m. shelter. a l’a. de, 
safe from. 


abricot, n.m. apricot. 
abriter, vb. shelter. 
abrupt (-pt). adj. steep. 
absence, n.f. absence. 


absent, adj. absent. rester 
a., stay away. 
absenter, vb. s’a, go away. 
abside, n.f. apse. 
absinthe, رہ‎ absinthe. 
absolu, adj. utter, absolute. 
absolution, n.f. absolution 
absorbant, adj. and n.m. 
absorbent. 
absorbé dans, adj. intent on. 
absorber, 20. engross, absorb. 
s'a. dans, pore over. 
absorption, n.f. absorption. 
absoudre, vb. absolve. 
abstenir, vb. forbear. 
de, abstain from. 
abstinence, n.f. abstinence. 
abstraction, n.f. abstraction. 
abstrait, adj. abstract. 
absurde, adj. absurd, pre- 
posterous. 
absurdité, n.f. nonsense, ab- 
surdity. 
abus, n.m. abuse. 
abuser de, vb. abuse. 
académie, n.f. academy. 
académique, adj. academic. 
acajou, n.m. mahogany. 
accablant, adj. oppressive. 
accabler, vb. overwhelm, 
burden. 
accaparer, vb. get a corner on. 
accélération, #./. accelera- 
tion. 


accélérer, vb. quicken, hurry. 

accent, n.m. stress, empha- 
sis, accent. 

accentuer, vb. accentuate, 
accent, emphasize. 
acceptable, adj. acceptable. 
acceptation, n.f. acceptance. 


accepter, vb. accept, admit. 

accepteur, n.m. accepter. 

accès, n.m. access, approach; 
fit (of anger); bout (of fever). 
accessible, adj. accessible. 
accessoire, n.m. and adj. 
accessory, adjunct, attach- 
ment. 

accident, n.m. crash, acci- 
dent. 

accidentel, adj. accidental. 

acclamation, n.f. acclama- 
tion. 


s'a. 


acclamer, vb. acclaim, cheer. 

accommoder, tb. accommo- 
date. 

accompagnement, n.m. ac- 
companiment. 

accompagner, 
pany, go with. 

accompli, adj. accomplished, 
complete, perfect. 

accomplir, vb. accomplish, 
achieve, fulfill, carry out, 
perform. 

accomplissement, n.m. per- 
formance, fulfillment, achieve- 
ment, accomplishment. 

accord, n.m. agreement, har- 
mony; settlement; chord, 
tune. être d’a., agree, con- 
cur. 

accorder, tb. grant, bestow; 
allow; tune. 8'8., agree. 

accouchement, #.m. deliv- 
ery. 

accoucher, vb. deliver. 

accoucheur, n.m. médecin- 
۔ھ‎ obstetrician. 


accouder, vb. s°a., lean. 
accourir, vb. flock, run up. 
accoutumer, vb. accustom. 
aocréditer, vb. accredit. 
accrocher, vb. hook, hitch, 
accroissement, n.m. growth, 
addition. 
accroitre, vb. increase. 
accroupir, vb. B'a., squat, 
crouch. 
accueil, n.m. reception, greet- 
ing. 
accueillir, vb. receive, greet. 
accumuler, vb. heap up. 
accusateur, n.m. accuser, 
accusatif, n.m. accusative. 
accusation, #.f. accusation. 
accusatrice, n.f. accuser. 
accusé, n.m. defendant. 
accuser, vb. arraign, accuse. 


pb. accom- 


acharné, adj. eager, fanatical. 


achat, n.m. purchase. 

acheminer, vb. start (to- 
wards). 

acheter, vb. buy. 

acheteur, n.m. buyer. 

achèvement, n.m. comple- 
tion. 


achever, vb. complete, finish, 
achieve. 

acide, adj. and n.m. acid. 

acidité, n.f. acidity. 

acier, n.m. steel. 

acoustique, n.f. acoustics. 

acquérir, vb. acquire, get, 
obtain. 

acquiescement, n.m. acqui- 
escence, compliance. 

acquiescer à, vb. acquiesce, 
consent. 

acquisition, n.f. acquisition, 
purchase. 

acquittement, n.m. acquit- 
tal 


acquitter, vb. acquit. 

âcre, adj. sharp. 

acrobate, n.m.f. acrobat. 

acte, n.m. act. m. notarié, 
deed. a. de naissance, 
birth certificate. 

acteur, n.m. actor. 

actif, 1. n.m. assets (comm.). 
2. adj. active. 

action, n.f. action, deed, act; 
(comm.) share. 

actionnaire, n.m. sharehold- 
er. 

actionner, vb. operate. 

activement, adv. busily. 

activer, vb. activate, 
hurry. 

activité, n.f. activity. 

actrice, n.f. actress. 

actualités, n.f.pi. newsreel. 

actuel, adj, present. 

actuellement, advo. now, at 
present. 

adaptation, n.f. adaptation. 

adapter, vb. adapt, fit, ad- 
just, suit. 

addition, r.f. addition, bill. 

additionnel, adj. additional. 

additionner, vb. add. 

adhérent, n.m. follower. 

adhérer, vb. cleave, adhere. 

adhésif, adj. adhesive. 

adieu, n.m. and interj. good- 
by, farewell. faire ses a- 
dieux, take one’s leave. 

adjacent, adj. adjacent. 

adjectif, n.m. adjective. 

adjoint, n.m. fellow-worker, 
associate. 

adjuger, vb. grant. 

admettre, 25. allow, admit, 
grant. 

administrateur, n.m. ad- 
ministrator, director, man- 
ager. 

administratif, adj. adminis- 
trative. 

administration, ».f. admin- 
istration, direction.’ 

administrer, vb. administer, 
manage. 

admirable, adj. admirable. 

admirateur, n.m. admirer. 

admiration, n.f. admiration. 


fan, 


admirer, vb. admire. 

admission, n.f. confession, 
admission. 

adolescence, n.f. adolescence. 

adolescent, adj. and n. ado- 
lescent. 

adonner, vb. s’a. à, indulge 
in, become addicted to. 

adopter, ob. adopt. 

adoption, n.f. adoption. 

adoration, n.f. adoration. 

adorer, vb. worship, adore. 

adosser, vb. s’a. à, lean on. 

adoucir, vb. soothe. 

adresse, n.f. address; skill, 
ability. 

adresser, vb. address (a let- 
ter); direct. @’a. à, apply 
to. 

adroit, adj. skillful, clever, 
handy. 

adulte, adj. and n.m.f. adult. 

adultère, n.m. adultery. 


adultérer, vb. adulterate. 
adverbe, n.m. adverb. 
adversaire, n.m.f. opponent. 
adverse, adj. adverse. 
adversité, n.f. adversity. 
aéré, adj. airy. 
aérer, vb. air (a room). 
aérien, adj. aerial. 
aérogare, n.f. airline (city) 
station. 
aéroport, n.m. airport. 
affable, adj. affable. 
affaiblir, vb. weaken. 
affaire, n.f. affair, matter; 
deal; (p!.) business. se tirer 
d'a, manage (somehow). 
homme d’a.s, business- 
man. 
affairé, adj. busy. 
affaissement, n.m. collapse. 
affaisser, vb. 8’a., collapse. 
affamé, adj. hungry, fam- 
ished. 
affamer, vb. starve. 
affectation, n.f. affectation. 
affecter, vb. affect. 
affection, n.f. affection. 
affectueux, adj. affection- 
ate. 
aflermir, vb. strengthen. 
211666, adj. finicky. 
affiche, n.f. poster. 
afficher, vb. post. 
affilier, vb. affiliate. 
affinité, n.f. affinity. 
affirmatif, adj. affirmative. 
affirmation, n.f. statement. 
affirmer, vb. assert, state, 
maintain, testify, affirm. 
affliction, n.f. affliction. 
affigé, adj. sorrowful. 
affliger, vb. distress, afflict, 
grieve. 
affluent, n.m. tributary. 
affluer, vb. flow into. 
affoler, rb. drive mad. 
affranchir, vb. free. 


affranchissement, n.m. post- 
age. 

affrêter, vb. charter (boat). 
affreusement, adv. terribly. 
affreux, adj. dreadful, terri- 
ble, horrid, dire. 

affront, n.m. affront, insult. 

affronter, vb. confront, face. 

afin, 1. a. de, prep. in order 
to. 2.conj. a. que, so that, 


Africain, adj. and nm. 
African. 

agacer, vb. vex, irritate. 

âge, n.m. age. d'un certain 
â., elderly. le Moyen A., 
the Middle Ages. 

âgé, adj. aged. 

agence, n.f. (comm.) agency. 

agenouiller, vb. s’a., kneel. 

agent, n.m. agent. a. de 
police, policeman. & de 
change, stockbroker. 

aggraver, tb. aggravate. 

agile, adj. nimble. 

agir, tb. act. s'a. de, be a 
question of. 

agitateur, n.m. agitator. 

agitation, n.f. excitement, 
disturbance, commotion, flut- 
ter. 

agité, adj. upset, excited. 

agiter, vb. agitate, wave, 
wag, shake, stir. s’a., toss, 
flutter. 

agneau, n.m. lamb. 

agonie, ».f. agony. 

agrafe, n.f. clasp. 

agrafer, vb. clasp. 

agrandir, vb. enlarge. 

agréable, adj. likable, pleas- 
ant, enjoyable, agreeable. 
agréer, vb. accept, consent. 
agrégation, n.f. aggregation, 
fellowship. 

agrément, n.m. pleasure. 
agresseur, n.m. aggressor. 

agressif, adj. aggressive. 

agression, n.f. aggression. 

agricole, adj. agricultural. 

agriculture, n.f. agricul- 
ture. 

ahurir, <b. bewilder, fluster. 

aide, .f. help, aid. 

aider, :b. help, aid. 

aïeul (û ycel), n.m. grand- 
father. 

aieule (ã yœl), n.f. grand- 
mother. 

aieux, n.m.pl. ancestors. 

aigle, ».m.f. eagle. 

aiglefin, n.m. haddock. 
aigre, adj. sour. 

aigu, adj. shrill, keen, pointed. 
aiguille, n.f. needle. 
aiguisé, adj. keen. 
aiguiser, vb. sharpen. 

ail (à č), m.m. garlic. 

aile, n.f. wing 

ailleurs, adv. isewhere. d'a., 
in addition, anyhow. 


aimable, adj. kind, pleasant, 
amiable. 

aimant, n.m. magnet. 

aimer, tb. love, like. 

aine, n.f. groin. 

ainé (č nā), 1. adj. and n.m. 
elder. 2. adj. eldest, senior. 

ainsi, adv. thus, so. 

air, n.m. air, looks. en plein 
air, in the open air. 

aire, n.f. area. 

aise, n.f. case, comfort. à 
Pa., comfortable. 

aisé, adj. substantial, well- 
to-do; easy. 

aisselle, ».f. armpit. 

ajourner, vb. put off. 8’a., 
adjourn. 

ajouter, vb. add. 

ajustage, n.m. fitting. 

ajuster, vb. fit, fix, adjust. 

alarme, n.f. alarm. 

alarmer, vb. alarm. 

album, n.m. album. 

alcool (-kôl), n.m. alcohol. 

alcoolique (-kôl-), adj. alco- 
holic. 

alcôve, n.f. alcove. 

alentours, n.m.pl. neighbor- 
hood, surroundings. 
alerte, adj. spry, 
alert. 

algèbre, n.f. algebra. 

aliéné, n.m. lunatic. 

aliéner, vb. alienate. 

aligner, vb. line up. 

aliment, n.m. food. 

alimentation, n.f. feeding. 

alimenter, :b. feed. 

alinéa, n.m. paragraph. 

allaiter, tb. nurse. 

allée, n.f. path, avenue, aisle. 

allégation, n.f. allegation. 

alléger, :b. lighten, soothe. 

allégresse, n.f. glee, delight, 
mirth. 

alléguer, rb. plead, allege. 
Allemagne, ».f. Germany. 
Allemand, adj. and n.m. 
German. 
aller, vb. go. 


active, 


s’en a., go 


away. a. à, fit. se laisser 
a., drift. a. bien, fare well. 
a. mal, fare ill. a. et re- 


tour, round trip. 
alliage, n.m. alloy. 
alliance, n:f. alliance, union. 
allié, 1. n.m. ally, relation. 
2. adj. allied. 
allier, vb. ally. .ه'8‎ à, join 
with. 5 
8116, interj. hello. 
allocation, n.f. allowance. 
allonger, :b. lengthen, pro- 
long. 
allons, inierj. well, come now. 
allouer, vb. grant. 
allumer, rb. light. 
allumette, n.f. match. 


allure, n.f. pace, gait. 
allusion, n.f. hint, allusion. 
faire a. à, allude to. 


almanach (-nä), n.m. al- 
manac. 
alors, 1. adv. then. 2. conj. 


a. que, when. 
alouette, n.f. lark. 
altérer, rb. change. 
alternatif, adj. alternate. 
alternative, 7.f. alternative. 
alterner, 1b. alternate. 
Altesse, n.f. Highness (title). 
altitude, n.f. altitude. 
aluminium, n.m. aluminum. 
amabilité, n.f. kindness. 
amalgamer, rb. amalgamate. 
amande, n.f. kernel; almond. 
amant, n.m. lover. 
amas, n.m. hoard, mass. 
amasser, vb. hoard, gather, 
amass. 
amateur, n.m. amateur. 
ambassade, n.f. embassy. 
ambassadeur, n.m. ambas- 
sador. 
ambassadrice, n.f. ambas- 
sadress. 
ambigu m., ambiguë f. adj. 
ambiguous. 
ambiguité, n.f. ambiguity. 
ambitieux, adj. ambitious. 
ambition, 7./. ambition. 
ambre, n.m. amber. 
aibulance, n.f. ambulance. 
âme, n.f. soul. 
amélioration, n.f. improve- 
ment. 
améliorer, vb. improve. 
aménager, 1. fit up. 


amende, n.f. fine. mettre à 
l'a., fine. 

amendement, n.m. amend- 
ment. 

amender, vb. amend. 

amener, vb. bring, lead. 

amer (-r), adj. bitter. 

Américain, adj. and n.m. 
American. 

Amérique, n.f. America. 

amertume, n.f. bitterness. 

ameublement, n.m. furni- 
ture. 

ami m., amie f. ~r. friend. 

amical, adj. friendly, amica- 
ble. 

amidon, n.m: starch. 

amiral, n.m. admiral. 

amitié, n.f. friendship. 

ammoniaque, n.f. ammonia. 


amoindrir, vb. lessen, reduce. 
amollir, vb. soften. 
amortir, vb. deaden, soften. 
amour, n.m. love. 
zmoureux, 1. n.m. lover. 
2. adj. in love, amorous. 
amour-propre, n.m. vanity, 
pride, conceit. 
ample, adj. ample, spacious. 


ANO 
ampleur, 7./. plenty, com- 
وت‎ E a 
amplifier, vb. increase, en- 
large, develop. 
ampoule, n.f. blister; (elec- 
tric) bulb. 
amputer, vb. amputate. 
amusement, n.m. fun, pas- 
time, entertainment. 
amuser, tb. entertain. 
have ? good time. 
amygdale, n.f. tonsil. 
an, n.m. year. 
analogie, n.f. analogy. 
analogue, adj. similar, anal- 
ogous. 
analyse, n.f. analysis. 
analyser, vb. analyze. 
anarchie, n.f. anarchy. 
anatomie, n.f. anatomy. 
ancêtre, n.m. forefather, an- 
cestor. 
anche, n.f. reed. 
anchois, n.m. anchovy. 
ancien m., ancienne f. adj. 
ancient, old, former. 
ancre, n.f. anchor. 
ancrer, tb. anchor. 


s’a., 


âne m., ânesse f. n. ass, 
donkey. 

anéantir, vb. annihilate, de- 
stroy. 


anecdote, n.f. anecdote. 
anesthésique, adj. and n.m. 
anesthetic. 
ange, n.m. angel. 
Anglais, adj. and n.m. Eng- 
lish, Englishman. 
angle, n.m. angle, corner. 
angoissant, adj. in anguish. 
angoisse, n.f. agony, pang, 
anguish. 
anguille, 7.f. eel. 
anguleux, adj. angular. 
anicroche, n.f. hitch. 
animal, n.m. and adj. animal. 
animation, n.f. animation. 
animer, sb. enliven, animate. 
animosité, n.f. animosity. 
anneau, n.m. ring, circle. 
année, n.f. year; vintage. 
annexe, n.m. annex. 
annexer, vb. annex. 
annexion, n.f. annexation. 
anniversaire, n.m. anniver- 
sary, birthday. 


. annonce, n.f. advertisement, 


announcement. 
annoncer, vb. advertise, an- 
nounce. 
annotation, n.f. annotation. 
annoter, vb. annotate. 
annuaire, n.m, directory. 
annuel, adj, yearly, annual. 


annulation, n.f. cancella- 
tion. 
annuler, vb. cancel, void, 
annul. 


ânonner, vb. stammer. 
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anonyme, adj. anonymous. 

anormal, adj. irregular, ab- 
normal. 

anse, n.f. handle; bay. 

antagonisme, n.m. antago- 
nism. 

antécédent, adj. and n.m. 
antecedent. 

antécédents, n.m.pl. record. 

antenne, n.f. antenna. 
antérieur, adj. previous; 
fore, front. 

anthracite, n.m. anthracite. 
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all. 

anticipation, n.f. anticipa- 
tion. 

anticiper, vb. anticipate. 

antidote, 771. 

antilope, n.f. antelope. 

antipathie, n.f. antipathy. 

antiquaire, n.m. antique 
dealer. 

antique, adj. ancient, anti- 
quated, antique. 

antiquité, n.f. antiquity. 

antiseptique, adj. ond n.m. 
antiseptic. 

antre, n.m. den. 

anxiété, n.f. anxiety, worry. 

anxieux, adj. anxious. 

août (50), n.m. August. 

apaiser, vb. allay, quiet, 
appease. 

apathie, n.f. apathy. 

apercevoir, 20, perceive. 8°a. 
de, realize. 

aperçu, n.m. outline. 

apéritif, n.m. appetizer. 

apitoyer, 20. move (emotion- 
ally). 

aplanir, vb. even off. 

aplatir, vb. flatten. 

aplomb, n.m. poise, boldness. 

apoplexie, n.f. apoplexy. 

apostolique, adj. apostolic. 

apôtre, n.m. apostle. 

apparaitre, vb. appear. 

appareil, n.m, gear, appli- 
ance, device. a. photo- 
graphique, camera. 

apparence, n.f. appearance, 
looks. 

apparent, adj. noticeable, 
apparent. 

apparition, n.f. appearance, 
ghost. 

appartement, 
apartment. 

appartenir, vb. belong, per- 
tain. 

appât, ».m. bait. 

appel, n.m. call, appeal. 

appeler, vb. call, summon, 
appeal. s'a., be named. 

appendice, n.m. appendix. 

appétit, n.m. appetite. 


n.m. flat, 


applaudir, vb. applaud. 

applaudissements, n.m.pl. 
applause. 

applicable, adj. applica- 
ble. 

application, n.f. application, 
industry. 

appliqué, adj. industrious. 

appliquer, 1. apply (put 
on), stick. s'a., work hard. 

appointements, n.m.pl. sal- 
ary. 

apporter, vb. bring, fetch. 

apposer, vb. ۰ 

Peebles, adj. apprecia- 

le. 
appréciation, n.f. apprecia- 


tion. 

apprécier, vb. appreciate, 
value. 

appréhension, n.f. appre- 
hension. 


apprendre, vb. learn. a. à, 
teach (to). 2. par cœur, 
memorize. 

apprenti, n.m. apprentice. 

apprentissage, n.m. appren- 
ticeship. 

apprêt, n.m. preparation. 

apprêter, vb. s’a., prepare, 
get ready. 

apprivoiser, vb. tame. 

approbation, n.f. endorse- 
ment, approval, approba- 
tion. 

approche, #.f. approach. 

approcher, vb. s’a. de, ap- 
proach, go toward. 

approfondir, vb. deepen. 
appropriation, n.f. appro- 
priation. 

approprier, vb. $'a., take 
over, appropriate. 

approuver, vb. approve. 

approvisionnement, 
supply. 
approximatif, adj. approxi- 
mate. 

appui, n.m. support. 

appuyer (-pwē-), vb. support, 
endorse, advocate. a. sur, 
emphasize. 


n.m. 


après, 1. adv., prep. after. 
2. conj. a. que, after. d’a., 
according to. 
après-demain, n.m. day 
after tomorrow. 

après-midi, n.m.f. after- 
noon. 


âpreté, n.f. harshness, bitter- 
ness. 

à-propos, n.m. fitness. 

apte à, adj. apt, suitable 
for. 

aptitude, n.f. fitness, ability, 
aptitude. 

aquarelle (-kwä-), n.f. water 
color. 


aquarium (-kwå-), n.m. 
aquarium. 
aauatique (-kwå-), adj. 
aquatic. 


aqueux, adj. watery. 

Arabe, adj. and n.m.f. Arab, 
Arabian, Arabic. 

arachide, n.f. peanut. 

araignée, n.f. spider. 
d’a., cobweb. 

arbitrage, n.m. arbitration. 

arbitraire, adj. arbitrary. 

arbitre, n.m.f. umpire, arbi- 
trator. 

arbitrer, vb. arbitrate. 

arbre, n.m. tree. 

arbrisseau, n.m. shrub. 

arc (-k), n.m. arc, arch, bow. 

arcade, n.f. arcade. 

arc-boutant, n.m. flying 
buttress. 

arc-en-ciel, n.m. rainbow. 

archaïque (årk-), adj. ar- 
chaic. 

arche, 7.f. arch (of bridge); 
ark. 

archet, n.m. bow. 

archevêque, n.m. archbish- 
op. 

archipel, n.m. archipelago. 

architecte, n.m. architect. 

architectural, adj. architec- 
tural. 

architecture, n.f. architec- 


ture. 
n.f.pl. 


archives, 
chives. 
arctique, adj. arctic. 
ardemment, adv. eagerly. 
ardent, adj. eager, fiery, ar- 
dent. 
ardeur, n.f. ardor. 
ardoise, n.f. slate. 
arène, n.f. arena, ring. 
argent, n.m. silver, money. 
argenterie, n.f. silverware. 
Argentin, adj. and n.m. 
Argentine. 
argile, n.f. clay. 
argot, n.m. slang. 


toile 


files, ar- 


argument, n.m. argument 
(reasoning). 

argumenter, rb. argue (rea- 
eon). 

aride, adj. arid. 

aristocrate, n.m.f. aristo- 
crat. 


aristocratie, n.f. aristocracy. 

aristocratique, adj. aristo- 
cratic. 

arithmétique, n.f. arithme- 
tic. 

arme, n.f. weapon; arm. 

armée, n.f. army. 

armement, ».m. armament. 

armer, vb. arm. 

armistice, n.m. armistice. 

armoire, n.f. cupboard, clos- 
et, wardrobe. 


armure, n.f. armor. 
aromatique, adj. aromatic. 
arome, n.m. flavor, aroma. 
arpenter, vb. pace. 
arracher, vb. snatch. 
arrangement, n.m. arrange- 
ment, settlement. 

arranger, vb. settle, trim, fix, 
arrange. 

arrestation, n.f. arrest, ap- 
prehension. en état d’a., 
under arrest. 

arrêt, n.m. stop. 

arrêté, n.m. decree. 

arrêter, vb. stop, check, halt, 
arrest. 

arrière, adv. behind, back. 
en a., backward. marche 
&., reverse (gear). 

arriéré, 1. n.m. arrear., 2. 
adj. backward. 


arrière-garde, n.f. rear 
guard. 

arrivée, n.f. arrival. 

arriver, vb. happen, reach, 
arrive. 


arrogance, n.f. arrogance. 

arrogant, adj. arrogant. 

arroger, vò. arrogate, assume. 

arrondir, vb. round off. 

arrondissement, n.m. dis- 
trict. 

arroser, vb. water, sprinkle : 
baste (meat). 

arsenal, 7.7. arsenal. 

arsenic, n.m. arsenic. 

art, n.m. art. beaux-arts, 
fine arts. 

artère, n.f. artery. 

artichaut, n.m. artichoke. 

article, n.m. article, item, 
entry. a. de fond, editorial. 

articulation, n.f. joint, ar- 
ticulation. 

articuler, vb. articulate. 

artifice, n.m. artifice. 

artificiel, adj. artificial. 

artificieux, adj. artful. 

artillerie, n.f. artillery. 

artisan, n.m. craftsman, 
artisan. 

artiste, n.m. artist. 

artistique, adj. artistic. 

as (äs), n.m. ace. 

ascenseur, n.m. elevator. 


ascension, n.f. ascent (of a 


mountain). 

Asiatique, adj. and n.m.f. 
Asiatic. 

asile, n.m. haven, refuge, 


asylum. 
aspect (-pë), n.m. looks, ap- 
pearance, aspect. 
asperger, tb. sprinkle. 
asperges, n.f.pl. asparagus. 
asphalte, n.m. asphalt. 
aspirateur, n.m. vacuum 
cleaner. 


aspiration, n.f. aspiration, 
longing. 

aspirer, tb. aspire, breathe. 

assaillant, 1.7. assailant. 

assaillir, :b. assail, attack. 

assaisonner, rb. season. 

assassin, }.771. assassin, mur- 
derer. 

assassinat, n.m. assassina- 
tion, murder. 

assassiner, vb. assassinate, 
murder. 

assaut, n.m. assault, attack. 

assemblage, n.m. collection. 

assemblée, n.f. congrega- 
tion, assembly. 

assembler, vb. convene, gath- 
er. s’a., assemble. 

assentiment, n.m. assent. 

asseoir, vb. seat. s'a., sit 
down. 

assertion, n.f. assertion. 

asservir, vb. enslave. 

assez (de), n. and adv. enough 
(of); pretty much. 

assidu, adj. assiduous, in- 
dustrious. 

assiduité, n.f. industry. 

assiéger, vb. besiege. 

assiette, n.f. plate. 

assigner, vb. assign. 

assimiler, vb. assimilate. 

assis, adj. seated. 

assistance, n.f. those present. 

assister à, vb. attend, be 
present at. 

association, #./. football; 
association, company; con- 
nection. 

associé, adj. and n.m. part- 
ner, associate. 

associer, vb. associate. 


assombrir, vb. B'a., grow 
dark. 
assommer, z. murder, 


slaughter. 
Assomption, n.f. Assump- 
tion (eccles.). 
assortiment, n.m. 
ment. 
assortir, rb. match; tune. 
assoupir, vb.s’a., get drowsy. 
assourdir, vb. deafen. 
assujetti, adj. subject. 
assujettir, vb. subject. 
assumer, tb. assume. 
assurance, n.f. assurance, 
insurance. 
assuré, adj. sure. 
assurer, vb. insure; assure. 
s'a. de, make certain. 
assureur, n. insurer. 
astérisque, n.m. asterisk. 
astre, n.m. Star. 
astronome, n.m. 
mer. 
astronomie, n.f. astronomy. 


assort- 


astrono- 


astucieux, adj. tricky. 
atelier, n.m. studio, work- 
shop. 
athée, n.m.f. atheist. 
athlète, n.m.f. athlete. 
athlétique, adj. athletic. 
Atlantique, adj. Atlantic. 
atlas (-s), n.m. atlas. 


atmosphere, n.f. atmos- 
phere. 
atmosphérique, adj. atmos- 
pheric. 


atome, n.m. atom. 

atomique, adj. atomic. 

atroce, adj. atrocious, out- 
rageous. 

atrocité, n.f. atrocity. 

attachement, n.m. attach- 
ment, affection. 

attacher, vò. tie, fasten, join, 
attach. 

attaque, n.f. attack. 

attaquer, vb. attack. 

attardé, adj. belated. 

attarder, vb. s'a., 
delay. 

atteindre, vb. reach, attain; 
strike. 

atteint, adj. stricken. 

atteinte, n.f. reach. 
d’a., out of reach. 

attelage, n.m. team. 

atteler, zb. hitch up, harness. 

attendre, ub. wait (for), 
await. .ھ8‎ à, expect. 

attendrir, vb. soften, move. 
se laisser a., relent. 


attendrissement, n.m., feel- 
ing, emotion. 

attentat, z.m. criminal at- 
tack, outrage. 

attente, n.f. expectation, 
wait. 

attentif, adj. thoughtful, 
attentive. 

attention, #./. notice, heed, 
attention. faire a., heed, 
pay attention. 

atténuer, vb. extenuate. 

atterrir, vb. land. 

attester, vb. attest. 

attirer, vb. attract, entice, 
lure. 

attitude, n.f. attitude. 

attouchement, n.m. touch. 

attraction, n.f. attraction. 

attrait, n.m. charm. 

attraper, ob. catch. 

attrayant, adj. attractive. 


linger, 


hors 


attribuer, vob. ascribe, at- 
tribute. 

attribut, „n.m. attribute, 
characteristic. 


attrister, vb. grieve. 

au m., à la f., aux pl. prep.to 
the, in the. 

aube, n.f. dawn. 

auberge, n.f. inn. 
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aubergine, n.f. eggplant. 

aubergiste, n.m. innkeeper. 

aucun, pron. none. 

aucunement, adv. not at all. 

audace, n.f. audacity. 

audacieux, adj. daring, bold. 

au-dessous, 1. adv. below. 
2. prep. au-d. de, beneath, 
under. 

au-dessus, 1. adv. above. 
2. prep. au-d. de, over, 
above. 

audience, #.f. audience. 

auditoire, n.m. audience, 
assembly. 

“auge, n.f. trough. 

augmentation, n.f. increase, 
raise, rise. 

augmenter, rb. increase. 

augure, n.m. omen, augury. 
de bon a., auspicious. de 
mauvais 8., ominous. 

augurer, tb. augur. 

aujourd'hui, adv. today. 

aumône, n.j. alms. 

aumônier, n.m. chaplain. 

auparavant, adv. before 
(time). 

auprés de, prep. next, near, 
beside. 

auréole, کر‎ halo. 

aurore, n.f. dawn. 

auspice, n.m. auspice. 

aussi, adv. too, also; 80, as; 
therefore. 

austère, adj. austere, severe. 

austérité, n.f. austerity. 

autant, adv. so much, as 
much. a. que, as (so) much 
as. d’a. que, since. &. 
plus, 50 much the more. 

autel, n.m. altar. 

auteur, n.m. author, origina- 
tor. 

authentique, adj. true, gen- 
uine, authentic. 

auto, n.f. auto. 

autobus (-s), n.m. bus. 

automatique, adj. 
matic. 

automne (-tôN), n.m. fall. 


auto- 


automobile, n.f. automobile. 


autonomie, n.f. autonomy. 

autorisation, n.f. license, 
authorization, 

autoriser, vb. authorize. 

autoritaire, adj. authorita- 
tive. 

autorité, n.f. authority. 

autour, 1. adv. around. 2. 
prep. a. de, around. 

autre, adj. and pron. other, 
else. l’ua l’a., one another. 
quelqu'un d’a., someone 
else. 

autrefois, adv. formerly. 

autrement, adv. otherwise. 

Autriche, n.f. Austria. 

Autrichien, adj. Austrian. 

autruche, n.f. ostrich. 

autrui, pron. someone else, 
others. 

auxiliaire, adj. auxiliary. 

avalanche, 7.f. avalanche. 

avaler, vb. swallow. 

avance, n.f. advance. 
beforehand. en a. 
(clock). 

avancé, adj. forward, ad- 
vanced. 

avancement, n.m. advance; 
advancement; promotion. 

avancer, vb. proceed; come, 
go forward, onward. 

avances, n.f.pl. advance. 
faire des a. à, make ap- 
proaches to. 

avant, 1. n.m. fore, bow. 2. 
adv., prep. before. 3. conj. 
a. que, before. en &., for- 
ward, onward. en a. de, 
ahead of. 

avantage, n.m. advantage. 

avantageux, adj. advanta- 
geous; favorable; profitable. 

avant-bras, n.m. forearm. 

avant-garde, n.f. vanguard. 

avant-hier (-yâr), n.m. day 
before yesterday. 

avant-toit, n.m. eaves. 

avare, 1. n.m.f. miser. 2. 
adj. miserly, stingy. 


d’a.. 
fast 


avarice, n.f. avarice. 

avec, prep. with. 

avenant, adj. comely. à l’a., 
accordingly. 

avenir, n.m. future. 

Avent, n.m. (eccles.) Advent. 


aventure, n.f. adventure. 

aventurer, tò. 8’A., take a 
chance. 

aventureux, adj. adventur- 
ous. 

aventurier, n.m. adventurer. 

avenue, 7.f. avenue. 

averse, n.f. shower. 

aversion, n.f. aversion, dis- 
like. 

avertir, vb. notify, warn. 

avertissement, n.m. warn- 
ing. 

aveu, n.m. admission, con- 
fession. 

aveugle, adj. blind. 

aveuglement, n.m. blind- 
ness. 

aveuglément, adv. blindly. 

aveugler, vb. blind. 

aviateur, n.m. flier, aviator. 

aviation, n.f. air force, avia- 
tion. 

avide, adj. eager, greedy avid. 

avidité, n.f. greediness. 

avilir, rb. debase, disgrace. 

avion, n.m. airplane. a. de 
bombardement, bomber. 
par a., via air mail. 


avis, n.m. notice, opinion, 
advice (comm.). 
aviser, 1b. inform, notify. 


s’a. (de), decide. 
avocat, n.m. lawyer; advo- 
cate. 
avoine, n.f. oat. 
avoir, tb. have. ily a, ago. 
avortement, n.m. abortion. 


avoué, n.m. attorney, lawyer. 


avouer, rb. confess, admit, 
avow. 

avril ,(ا۔)‎ n.m. April. 

axe, n.m. axis. 

azur, n.m. azure, blue. 

azuré, adj. azure. 


babeurre, n.m. buttermilk. 

babil, n.m. babble. 

babiller, vb. babble. 

bâbord, n.m. port. 

babouin, n.m. baboon. 

bac, n.m. ferryboat. 
sage en b., ferry. 

bachelier, n.m. graduate. 

bacille (-1), 5.7. bacillus. 

bactérie, n.f. bacterium. 

bactériologie, n.f. bacteri- 
ology. 

badaud, adj. silly. 

bagages, n.m.pl. luggage. 

bagatelle, n.f. trifle. 

bague, n.f. ring. 

baguette, n.f. wand, stick. 

baie, n.f. bay, creek; berry. 

baigner, vb. bathe. 

baigneur, n.m. bather. 

baignoire (běn wär), n.f. 
bathtub. 

bail, n.m. lease. 

baillement, n.m. yawn. 

bailler, vb. yawn. 

bain, n.m. bath. 

baïonnette, n.f. bayonet. 

baiser, n.m. and vb. kiss. 

baissé, adj. downcast. 

baisser, vb. lower, sink. 

bal, n.m. ball. 

balai, n.m. broom. b. à 
laver, mop. 

balance, n.f. scales, balance. 


balancement, n.m. rocking, 
swinging. 

balancer, 1b. rock, swing, 
sway. se b., roll, hover. 

balayer, vb. sweep. 

balbutier, vb. stammer. 

balcon, n.m. balcony. 

baldaquin, ».m. canopy. 

baleine, n.f. whale. 

ballade, n.f. ballad. 

bahe, n.f. bullet, ball; bale. 

ballet, n.m. ballet. 

ballon, n.m. balloon. 

ballot, n.m. bundle. 

ballotter, vb. shake. 

balsamique, adj. balmy. 

bambou, n.m. bamboo. 

ban, n.m. ban. mettre au 
b., ban. 

banal, adj. trite. 

banane, n.f. banana. 


pas- 


banc, n.m. bencn. 

bandage, n.m. bandage. 

bande, n.f. strip, stripe: 
pack, gang, band. 

bandit, n.m. bandit, robber, 
knave. 

banlieue, n.f. suburbs. 

bannière, n.f. banner. 

bannir, vb. banish. 

bannissement, n.m. banish- 
ment. 


banque, n.f. bank. billet 
de b., banknote. 
banqueroute, n.f. bank- 
ruptcy. 

banqueroutier, n. bank- 
rupt. 


banquet, n.m. banquet, feast. 

banquier, n.m. banker. 

baptême (bä těm), 
christening, baptism. 

baptiser (bä të-), vb. christen, 
baptize. 

Baptiste (bä tëst), n.m. Bap- 
tist. 

baptistère (bä tês-), 
baptistery. 

bar, n.m. bar; bass (fish). 

baraque, n.f. booth, stall. 

baratter, vb. churn. 

barbare, adj. and n.m.f. bar- 
barian, barbarous, wild. 

barbarie, n.f. cruelty. 

barbe, n.f. beard. 

barbouiller, vb. daub, blur. 

baromètre, n.m. barometer. 

baron, n.m. baron. 

barque, n.f. boat. 

barrage, n.m. dam. 

barre, n.f. bar, rail(ing). b. 
du gouvernail, ۰ 

barreau, n.m. bar. 

barrer, vb. shut out. 

barricade, n.f. barricade. 

barrière, n.f. gate; bar, bar- 
rier; fence. 

barrique, n.f. barrel, cask. 

bas, n.m. stocking. 

bas m., basse f. adj. base, 
low, soft. en b., down- 
(wards), downstairs. b. 
côté, aisle. 

bascule, n.f. seesaw. chaise 
à b., rocking-chair. 

base, ».f. base, basis. 


n.m. 


n.m. 


basse, n.f. bass (voice). 

basse-cour, ».f. barnyard. 

bassesse, n.f. basencss. 

bassin, n.m. basin, dock. 

bataille, n.f. battle. 

bataillon, n.m. battalion. 

bâtard, adj. and n.m. bas- 
tard. 

bateau, n.m. boat. 

bâtiment, n.m. building. 

bâtir, vb. build. 

bâton, n.m. stick, staff. 

battant, n.m. flap, door. 

batte, n.f. bat. 

battement, n.m. beat. 

batterie, n.f. battery. 

battre, vb. beat, strike; flap, 
pulsate. se b., fight. 

baume, ».m. balm. 

bavard, adj. talkative, gos- 
sipy. 

bavardage, n.m. gossip, chat- 
ter. 

bavarder, vb. gossip, chat- 
(ter). 

bavette, n.f. bib. 

bazar, n.m. bazaar. 

béatitude, n.f. bliss. 

beau, bel m., belle f. adj. 
beautiful, handsome, fair, 
lovely, fine. avoir beau, in 
vain. faire beau, to be fine 
(weather). 

beaucoup (de), adj. a lot, a 
great deal: much, many. 
de b., by far. 

beau-frère, n.m. brother-in- 
law. 
beau-père, 
law. 
beauté, n.f. beauty. grain 
de b., mole. 

bébé, n.m. baby. 

bec, n.m. beak, bill; spot; 
burner. 

bêche, n.f. spade. 

bêcher, vb. dig. 

becqueter, vb. peck. 

bée, adj. rester bouche b., 
stand gaping. 

bégayer, vb. stammer. 

béler, vò. bleat. 

Belge, adj. and n.m.f. Bel- 
gian. 

Belgique, n.f. Belgium. 


n.m. father-in- 
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bélier, n.m. ram. 

belle-fille, n.f. daughter-in- 
law. 

belle-mère, n.f. mother-in- 
law; stepmother. 

belligérant, adj. and n.m. 
belligerent. 

bénédiction, 
benediction. 

bénéfice, n.m. benefit, ad- 
vantage, profit. 

bénéficier, vb. benefit, profit. 

bénin m., bénigne f. adj. 
benign. 

bénir, vb. bless. 

béquille, n.f. crutch. 

berceau, n.m. cradle, bower. 

bercer, +b. rock. 

berge, n.f. bank. 

berger, n.m. shepherd. 

besogne, n.f. (piece of) work. 

besoin, n.m. need, want. 
avoir b., need. 

bestiaux, n.m.pl. cattle. 

bétail, n.m. cattle, anirnals. 

bête, 1. n.f. beast, animal. 
2. adj. stupid, dumb. 

bêtise, n.f. nonsense. 

béton, n.m. concrete. 

betterave, n.f. beet. 

beurre, n.m. butter. 

bévue, n.f. blunder, boner. 

biais, n.m. slant; bias. en 
b., at an angle. 

bibelot, n.m. trinket. 

biberon, n.m. baby's bottle. 

Bible, n.f. Bible. 

bibliothèque, #.f. library; 
bookcase. 

biblique, adj. biblical. 

bicyclette, n.f. bicycle. faire 
de la b., cycle. 

bidon, n.m. can. 

bien, n.m. good; (p/.) goods, 


n.f. blessing, 


property, estate. faire du 
b. à, benefit. 
bien, adv. well. b. entendu. 


of course. aller b., be well. 
vouloir b., be willing. b. 
que, although. 
bien-aimé, n.m.f. and adj, 
darling. 
bien-être, n.m. welfare. 
bienfaisant, adj. beneficent, 
kind, humane. 
bienfait, n.m. benefit. 
bienfaiteur, n.m. benefactor, 
bienheureux, adj. blessed. 
bientôt, adv. soon. 
bienveillance, n.f. benevo- 
lence, kindness. 
bienveillant, adj. 
lent, kindly. 
bienvenu, adj. welcome. 
bière, n.f. beer, ale. 
biffer, :b. cancel, erase. 
bifteck, n.m. becfsteak. 


benevo- 


bigamie, ».f. bigamy. 

bigot, n.m. bigot. 

bigoterie, n.f. bigotry. 

bijou, n.m. jewel. 

bijouterie, n.f. jewelry. 

bile, n.f. bile. se faire de la 
b., worry. 

billard, n.m. billiards. 

bille, n.f. marble (toy). 

billet, n.m. ticket, note. b. 
de banque, banknote. 

billion (-l-), n.m. billion. 

biographie, n.f. biography. 

biologie, n.f. biology. 

biscuit, n.m. biscuit. 

bizarre, adj. queer, 
strange, quaint. 

blâme, n.m. blame. 

blâmer, vb. blame. 

blanc m., blanche f. adj. 
white, blank. en b., blank. 

blancheur, n.f. whiteness. 

blanchir, vb. whiten. 

blanchisserie, #.f. laundry. 

blasé, adj. sophisticated. 

blasphème, n.m. blasphemy. 

blasphémer, vb. curse, blas- 
pheme. 

blatte, n.f. cockroach. 

blé, n.m. wheat. 

blême, adj. pale. 

blesser, vb. wound, hurt, ine 
jure. 

blessure, n.f. wound, hurt, 
injury. 

bleu, adj. blue. 

bloc, n.m. pad, block. 

blocus (-3), n.m. blockade. 

blond, adj. fair, blond (e). 

bloquer, vb. block. 

blottir, ob. se b., cower. 

blouse, n.f. blouse. 

bluff, n.m. bluff. 

bluffeur, n.m. bluffer. 

bobine, .f. spool, reel. 

bœuf (bœf), n.m. ox, beef. 
jeune b., steer. 

Bohême, 1. n.f. Bohemia. 
2. adj. Bohemian. 

Bohémien, cdj. 
Bohemian; gypsy. 

boire, vb. drink. b. à petits 
coups, sip. 

bois, n.m. wood, forest, lum- 
ber. 

boiserie, n.f. woodwork. 

boisseau, n.m. bushel. 

boisson, n.f. beverage, drink. 

boite, n.f. box; can (food). 
b. aux lettres, mail-box. 

boiter, vb. limp. 

boiteux, adj. lame. 

bol, n.m. bowl. 

bombardement, r.m. bom- 
bardment. 

bombarder, sb. bomb, bom- 
bard. 

bombe, n.f. bomb, shell. 


odd, 


and n.m. 


bon m., bonne f. adj. good, 
kind. de b. heure, early. 
b. marché, cheap. 

bon, n.m. bond. 

bonbon, n.m. candy, bonbon. 
bond, n.m. bound, leap. 
bonder, vb. overcrowd, jam. 

bondir, vb. bound, leap, 
spring. 

bonheur, n.m. happiness. 
bonhomme, n.m. fellow. 

bonjour, inlerj. and n.m. 
good morning. 

bonne, n.f. maid. 

bonnement, adv. simply. 

bonnet, n.m. cap, hood. 

bonsoir, interj. and n.m. 
good evening. 

bonté, #.f. kindness, good- 
ness. 

bord, n.m. edge, rim, brim. 
b. du toit, eaves. 

border, vb. bound, edge, bor- 
der; hem. 

borne, n.f. bound, limit. 


borner, vb. bound, limit. 
bosquet, n.m. clump (trees). 
bosse, n.f. bump. 
bosselure, n.f. dent. 

bossu, adj. hunchbacked. 
botanique, کہ‎ botany. 
botte, n.f. boot; bunch. 
bottine, n.f. boot. 

bouche, n.f. mouth. 
boucher, vb. stop up. 
boucher, n.m. butcher. 
boucherie, کر‎ butcher shop. 
bouchon, n.m. cork. 


boucle, n.f. curl, loop, buckle. 
b. d'oreille, earring. 
boucler, vb. curl. 
bouclier, n.m. shield. 
bouder, vb. sulk. 
boue, n.f. mud. 
bouée, n.f. buoy. 
boueur, n.m. scavenger. 
boueux, adj. muddy. 
bouffée, n.f. puf. 
boufon, n.m. clown, fool. 
bouflonerie, n.f. antic(s). 
bouger, vb. stir, move, budge. 
bougie, n.f. candle. 
bouillir, vb. boil. 
bouilloire, n.f. kettle. 
bouillon, n.m. broth. 
bouillonner, <b. bubble. 
bouillotte, n.f. kettle. 
boulanger, n.m. baker. 
boulangerie, n.f. bakery. 
boule, n.f. ball. 
bouleau, n.m. birch. 
bouledogue, n.m. bulldog. 
boulevard, n.m. boulevard. 
bouleversement, n.m. upset. 
bouleverser, tb. upset, over- 
turn. 
bouquet, n.m. cluster, bunch, 
bouquet. 


bouquiniste, n.m. (second- 
hand) bookseller. 
bourbeux, adj. sloppy. 
bourdon, n.m. bumblebee. 
bourdonnement, n.m. buzz. 
bourdonner, vb. hum, buzz. 
bourg, n.m. borough, village. 


n.f. middle 


bourgeon, #.m. bud. 

bourgeonner, #. bud. 

bourre, n.f. stuffing. 

bourreau, n.m. executioner, 
hangman; brute. 

bourrelet, n.m. pad. 

bourrer, vb. stuff, pad. 

bourru, adj. gruff. 

bourse, n.f. purse, bag; stock 
exchange; scholarship, fel- 
lowship. 

boursoufler, vb. bloat. 

bousculer, vb. jostle. 

bousiller, vb. bungle. 

boussole, #.f. compass. 

bout, n.m. end, tip, butt, 
stub.’ 

bouteille, n.f. bottle. 

boutique, n.f. shop. 

bouton, n.m. button, bud; 
pimple. 

boutonnière, 
hole. 

boxe, n.f. boxing. 

boxeur, n.m. boxer. 

boycotter, 20. boycott. 

bracelet, n.m. bracelet. 

braconnier, n.m. poacher. 

brailler, tb. bawl. 

braise, n.f. coals, embers. 

brancard, n.m. stret- 
cher. 

branche, n.f. branch, bough, 
limb. 

brandir, vb. brandish. 

branler, rb. waver. 

braquer, vb. aim, point. 

bras, n.m. arm. 

brasse, n.f. fathom. - 


n.f. button- 


brasser, rb. brew. 
brasserie, n.f. brewery, beer- 
joint. 
bravade, n.f. bravado. 
brave, adj. fine, good, brave. 
braver, +b. brave, face, defy. 
bravoure, n.f. courage. 
brebis, n.f. lamb. 
brèche, n.f. breach, gap. 
bref, 1. adj.m., brève f. 
brief, short. 2. adv. in short. 
brevet, n.m. commission. b. 
d'invention, patent. 
bribe; n.f. scrap, bit. 
bride, n.f. bridle. 
brider, rb. curb. 
bridge, n.m. bridge (game). 
brièveté, n.f. brevity. 
brigade, n.f. brigade. 
brigadier, n.m. corporal. 
brigant, n.m. robber, knave. 
brillant, adj. brilliant, bright, 
glowing. 
briller, vb. 
glare. 
brin, n.m. blade (grass). 
brindille, کر‎ twig. 
brioche, n.f. bun. 
brique, n.f. brick. 
briquet, n.m. pierre à b., 
flint. 
brise, n.f. breeze. 
briser, vb. break, shatter, 
smash. 
britannique, adj. British. 
brocart, n.m. brocade. 
broche, #.f. spit, spindle; 
brooch. 
brochure, n.f. pamphlet. 
broder, vb. embroider. 
broderie, n.f. embroidery. 
bronchite, n.f. bronchitis. 
bronze, n.m. bronze. 
broquette, n.f. tack. 
brosse, n.f. brush. 
brouhaha, n.m. uproar. 
brouillard, n.m. fog, mist. 
brouiller, rb. jumble, em- 
broil; scramble (eggs). se 
b., quarrel. 


shine, glisten, 


brouillon, n.m. (rough) draft. 

broussailles, z.f.pl. brush- 
wood. 

brouter, vb. browse. 

broyer, vb. crush. 

bruine, n.f. drizzle. 

bruiner, vb. drizzle. 

bruissement, n.m. rustle. 


bruit, n.m. noise, clatter; 
report, rumor. 

brüler, 22. burn. 

brume, n.f. mist. b. légère, 


haze. 
brumeux, adj. foggy, misty. 
brun, adj. brown, 
brune, adj. and # f. brunette. 
brusque, adj. abrupt, curt, 
blunt, gruff, brusque. 
brut, adj. crude, gross. 
brutal, adj. brutal, savage. 
brutalité, ».f. bruta- 
lity. 
brute, n.f. brute. 
bruyant, adj. noisy, loud. 
bruyère, n.f. heath, heather. 
bûche, #.f. log. 
bûcheron, n.m. wood-cutter. 
budget, n.m. budget. 
buffet, n.m. buffet. 
buffie, n.m. buffalo. 
buis, n.m. box (tree). 
buisson, n.m. bush, shrub, 
thicket. 
buissonneur, adj. bushy. 
bulbe, n.m. bulb. 
bulle, #./. bubble; (papal) 
bull. 
bulletin, n.m. bulletin, 
ticket. 
bureau, n.m. office, bureau; 
desk. b. de location, box- 
office. 
burin, n.m. chisel. 
burlesque, adj. ludicrous. 
buste, n.m. bust. 
but, شيش‎ aim, goal, pur- 
pose. 
butin, n.m. spoils, booty. 
butte, n.f. hill, knoll. 
buvard, n.m. blotter. 


BUV 


ca, pron. that. 

cabane, n.f. cabin, hut. 

cabaret, n.m. cabaret, tav- 
ern. 

cabine, n.f. cabin, booth. 

cabinet, n.m. closet; office. 
e. de toilette, lavatory. ©. 
de travail, study. 

câble, n.m. cable, rope. 

câbler, vb. cable. 

càblogramme, n.m. cable- 
gram. 

cacao, n.m. cocoa. 

cacher, vb. hide, conceal. se 
e., lurk. 

cachet, n.m. seal. 

cadavre, n.m. corpse. 

cadeau, n.m. gift. present. 

cadence, n.f. cadence. 

oadet, 1. n.m. cadet. 2. adj. 
junior, 

cadran, n.m. dial. 

cadre, n.m. frame. 

caté, n.m. coffee; café. 

cage, n.f. cage. 

cahier, n.m. notebook. 

caille, n.f. quail. 

calllot, n.m. clot. 

caillou, n.m. pebble. 

caisse, n.f. crate, case, box. 

caissier, n.m. cashier, 

teller. 

cajoler, vb. coax. 

calamité, n.f. calamity. 

calcium, n.m. calcium. 

calcul, n.m. calculation. 

calculer, vb. figure, reckon, 
calculate. 

cale, n.f. hold. 

calembour, n.m. pun. 

calendrier, ».m. calendar. 

calibre, n.m, caliber. 

calicot, n.m. calico. 

callosité, n.f. callus. 

calme, n.m. and adj. quiet, 
calm. 

calmer, vb. soothe, 
calm. 

calomnie, n.f. slander, 

calomnier, vò. slander. 

calorie, n.f. calorie. 

calotte, n.f. crown (of hat). 

Calvaire, n.m. Calvary. 

camarade, n.m.f. comrade, 
companion, mate. 


quiet, 


n.f. compan- 

ionship, fellowship. 

cambrioleur, n.m. burglar. 
camion, n.m. truck. 

camoufler, vb. camouflage. 

camp, n.m. Camp. 

campagnard, adj. and n.m. 
countryman, peasant. 

campagne, n.f. country; 
campaign. 

camper, vb. camp. 

camphre, n.m. camphor. 

Canadien, adj. and n.m. 
Canadian. 

canaille, n.f. rabble; scoun- 
drel. 

canal, n.m. channel, canal. 

canapé, n.m. sofa, couch. 

canard, n.m. duck. 

canari, n.m. canary. 

cancer (-r), n.m. cancer. 

candeur, ».f. purity; candor. 

candidat, s.m. candidate, 
applicant. 

candidature, n.f. candidacy. 

candide, adj. frank, open, 
candid. : 1 

canevas, n.m. canvas. gros 
€.. burlap. 

canin, adj. canine. 

canne, n.f. cane, stick. 

canneberge, n.f. cranberry. 

cannelle, n.f. cinnamon. 

cannibale, adj. and n.m.f. 
cannibal. 

canoë ) ã), n.m. canoe. 

canon, n.m. cannon. 

canot, n.m. boat, canoe. cC. 
automobile, motorboat. 

cantaloup, n.m. cantaloupe. 

cantique, n.m. hymn. 

canton, n.m. district, canton. 

caoutchouc (-chōò), n.m. 
rubber. 

cap (-p). n.m. cape (head- 
land). 

capable, adi. efficient, fit, 
capable, competent. 

capacité, n.f. capability. 
capacity. 

cape, n.f. cape (clothing). 

capitaine, n.m. captain. 

capital, n.m. and adj. capital. 
capitale, n.f. capital (city). 
capitaliser, vb. capitalize. 


capitalisme, n.m. capitalism. 

capitaliste, n.m.f. capitalist. 

caporal, n.m. corporal. 

capote, n.f. hood. 

câpre, n.f. caper. 

caprice, n.m. whim, fancy. 

capricieux, adj. fickle, capri- 
cious. 

capsule, n.f. capsule. 

captif, adi. and n.m. captive. 
captiver, vb. captivate, 
charm. 

captivité, n.f. captivity. 

capture, n.f. capture. 

capturer, vb. capture. 

capuchon, n.m. hood. 

car, conj. {or. 

caractère, n.m. character, 
nature, disposition; type. 

caractériser, vb. character- 
ize; distinguish; mark. 

caractéristique, adj. char- 
acteristic. 

carafe, n.f. decanter, water- 
bottle. 

caramel, ۲۱۱۱۰ caramel. 

carat, n.m. carat. 

caravane, n.f. caravan. 

carbone, n.m. carbon, 

carboniser, vb. char. 

carburateur, n.m. carbure- 
tor. ; 

carcasse, n.f. shell; carcass. 

cardinal, n.m. cardinal. 

carème, n.m. Lent. 

caresse, n.f. caress. 

caresser, 1b. fondle, stroke, 
caress. 

cargaison, n.f. cargo. 

caricature, n.f. caricature. 


„carie, n.f. decay. - 


carillon, n.m.-chime. 
carilloner, :b. chime. 
carnaval, n.m. carnival. 
carnet, n.m. notebook. 
carnivore, adj. carnivorous. 
carotte, n.f. carrot. 
carré, n.m. and adj. square. 
carreau, n.m. diamond 
(cards); pane; tile. 
carrefour, n.m. crossroads. 
carrière, n.f. career; scope; 
quarry. 
carriole, ».f. (light) cart. 
carrosse, ».m. coach. 


carte, n.f. chart, map, card. 
c. du jour, bill of fare. 
carton, n.m. cardboard; box, 
carton. 
cartouche, n.f. cartridge. 
cas, n.m. case; event. 
case, n.f. pigeonhole; hut, 
shed. 
caserne, ::./. barracks. 
casque, n.m. helmet. 
casquette, n.f. cap. 
cassable, adj. breakable. 
casse- croûte, n.m. snack. 
casser, vò. break, crack. 
casserole, n.f. pan. 
cassette, n.f. casket. 
cassis, n.m. black currant. 
caste, n.f. caste. 
castor, n.m. beaver. 
casuel, adj. casual. 
catalogue, 
cataracte, n.f. cataract. 
catarrhe, n.m. catarrh. 
catastrophe, n.f. disaster, 
catastrophe. 
catéchisme, n.m. catechism. 
catégorie, n.f. category. 
cathédrale, n.f. cathedral. 
catholicisme, z.m. Catholi- 
cism. 
catholique, adj. Catholic. 
cauchemar, n.m. nightmare. 
cause, n.f. case; cause. 
causer, vb. chat; cause. 
causerie, n.f. chat, talk. 
causette, 7.7. chat. 
caution, n.f. bail, security. 
cavalerie, n.f. cavalry. 
cavalier, n.m. rider, horse- 
man; escort. 
cave, n.f. cellar, cavern. 
cavité, n.f. cavity. 


ce (sə), cet (sët) m., cette 


(čt) f.. ces (sā) pl. adj. 
that, this. 

ceci, pron. this. 

cécité, n.f. blindness. 

céder, vb. yield, give in, cede. 

cèdre, n.m. cedar. 

ceindre, vb. gird. 

ceinture, n.f. belt, sash. 

cela, pron. that. 

célébration, n.f. celebra- 
tion. 

célèbre, adj. famous, 
noted. ١ 

célébrer, vb. celebrate. ` 

célébrité, n.f. celebrity. 

céleri, n.m. celery. 

céleste, adj. heavenly, celes- 
tial. 

célibataire, 1. n.m. bachelor. 
2. adj. single. 

celle, pron.f. See celui. 

cellule, n.f. cell. 

celluloïid (-1ô êd), n.m. cellu- 
loid. 

celtique, adj. Celtic. 


n.m. catalogue. 


celul m., celle f., ceux m.pl., 
celles f.pl. pron. the one. 
celui-ci, this one; the latter. 
celui-là, that one; the 
former. 
cendre, نرہ‎ ashes, cinders. 
cendrier, n.m. ash-tray. 
censeur, n.m. censor. 
censure, 7.f, censure. 
censurer, rb. censor. 
cent, adj. and n.m. hundred. 
pour c., percent. 
centaine, n.f. hundred. 
centenaire, adj. and n.m. 
centenary, centennial. 
centième, adj. hundredth. 
centigrade, adj. centigrade. 
centimètre, n.m. centimeter. 
central, adj. central. 
centraliser, vb. centralize. 
centre, n.m. center, 
cependant, adv. 
still, yet. 
cercle, n.m. circle, ring, hoop; 
club. 
cercueil, n.m. coffin. 
céréale, adj. and n.f. cereal. 
cérémonial, adj. and n.m. 
ceremonial. 


however, 


cérémonie, n.f. ceremony. 
sans c., informal. 
cérémonieux, adj. formal, 
ceremonious. 


cerf (sër), n.m. deer. 
cerf-volant, n.m. kite. 
cerise, 1.f. cherry. 

certain, adj. certain, sure; 
(pL.) some. 

certes, adv. indeed. 

certificat, n.m. credentials; 
certificate. 

certifier, vb. certify. 

certitude, n.f. certainty, as- 
surance. 

cerveau, z.m. brain. 

cervelle, n.f. brains. 

cessation, n.f. stopping, ces- 
sation. . 

cesser, vb. stop, desist, cease. 

cession n.f. © assignment 
(law). 

cet, cette, pron. See ce. 

chacun, pron. everybody, 
everyone; each; apiece. 

chagrin, 1. n.m. grief, vexa- 
tion. 2. adj. fretful. 

chagriner, vb. grieve. 


.chaine, n.f. ċhain; range. 


chainon, n.m. link. 

chair, n.f. flesh. 

chaire, n.f. pulpit; 
(university). 

chaise, n.f. chair. 

chaland, n.m. barge. 

châle, n.m. shawl. 

chaleur, n.f. warmth, heat, 
glow. 

chaloupe, #./. launch. 


chair 


chambre, n.f. room, cham- 


CHA 


ber; House (parliament). e. 1451 


à coucher, bedroom. 
chameau, n.m. camel. 
chamois, n.m. chamois. 
champ, n.m. field. 


champignon, n.m. mush- 
room. 

champion, n.m. champion. 
championnat, n.m. cham- 
pionship. 

chance, n.f. luck, risk, 
chance. 


chanceler, vb. stagger, reel. 
chancelier, n.m. chancellor. 
chandail, n.m. sweater. 
chandelier, n.m. candlestick. 
chandelle, n.f. candle. 
change, n.m. exchange. 
changeant, adj. changeable. 


changement, n.m. change, 
shift. 
changer, 2. shift, 
change. 
chanson, n.f. song. 
chant, n.m. song, chant. ©. 
du coq, cock-crow. ١ 
chantage, n.m. blackmail. 
chanter, vb. sing, chant. 
chanteur, n.m. singer. 
chantier, n.m. (work)yard. 
chaos (k-), n.m. chaos. 
chaotique (k-), adj. chaotic. 
chapeau, n.m. hat, bonnet. 
chapelle, موس‎ chapel. 
chaperon, n.m. chaperon. 
chapiteau, n.m. capital. 
chapitre, n.m. chapter. 
chapon, n.m. capon.- 
chaque, adj. every, each. 
char, n.m. chariot. c. d'as- 
saut, (military) tank. 
charbon, n.m. coal. ©. de 
bois, charcoal. 
charge, n.f. load, charge. 
charger, vb. load, burden, 
charge. 
chariot, n.m. wagon, 
charitable, adj. charitable. 
charité, n.f. charity. 
charlatan, #.m. charlatan, 
charmant, adj. delightful, 
lovely, charming. 
charme, n.m. spell, charm. 
charmer, vb. charm. 
charnel, adj. carnal. 
charnu, adj. fleshy. 
charpente, n.f. framework. 
charpentier, n.m. carpenter. 
charretier, n.m. carter. 
charrette, n.f. cart. 
charrue, n.f. plow. 
charte, n.f. charter. 
chasse, n.f. hunt(ing), chase. 
châsse, n.f. shrine. 
chasser, 20. hunt, 
drive away. 


alter, 


chase; 


CHA 
chasseur, n.m. hunter; bell- 
H55 — y- n.m unter 


châssis, n.m. (window) sash. 
chaste, adj. chaste. 
chasteté, n.f. chastity. 
chat m., chatte f. n. cat. 
châtaigne, n.f. chestnut. 
château, n.m. mansion, cas- 
tle. 
chàtier, ob. punish, chastise. 
chatouiller, vb. tickle. 
chatouilleux, adj. ticklish. 
chaud, adj. hot, warm. 
chaudière, n.f. boiler. 
chauffage, n.m. heating. 
chauffer, vb. heat, warm. 
chauffeur, n.m. driver, 
chauffeur. 
chaumière, n.f. cottage. 
chaussée, n.f. road. 
chausser, vb. wear shoes. se 
€., put on shoes. 
chaussette, n.f. sock. 
chaussure, n.f. footgear. 
chauve, adj. bald. 
chauve-souris, n.f. bat. 
chaux, n.f. lime. 
chavirer, vb. capsize. 
chef, n.m. leader, chief. 


chef-d'œuvre (shë-), n.m. 
masterpiece. 
chemin, n.m. road. c. de 


fer, railway. à mi-c.. half- 
way. ce. de table, table- 
runner. 

chemineau, n.m. tramp. 

cheminée, n.f. fireplace, 
chimney; funnel. 

chemise, n.f. shirt. ©. de 
nuit, nightgown. 

chêne, n.m. oak. 

chenille, n.f. caterpillar. 

chèque, n.m. check. 

cher (-r), adj. dear, expen- 
sive. 

chercher, vb. seek, look for, 
search. aller c., fetch. 

chère, n.f. fare. 

chéri, adj. and n.m. beloved, 
darling. 

chérir, vb. cherish. 

cheval, n.m. horse. à €., on 


horseback. monter à c., 
ride (horseback). fer à c., 
horseshoe. 


chevaleresque, adj. chival- 
Tous. 

chevalerie, n.f. chivalry. 

chevalet, n.m. easel; knight. 

chevalier, n.m. knight. 

cheveu, n.m., pl. cheveux, 
hair. 

cheville, n.f. ankle; peg. 

chèvre, n.f. goat. 

chevreau, n.m. kid. 

chevreuil, n.m. roe. 

chevron, n.m. rafter. 

chevroter, vb. quaver. 


chevrotine, n.f. buckshot. 

chez, prep. at .. .'s (house. 
office, shop, etc.). 

chic, adj. stylish. 

chien, n.m. dog. 

chienne, n.f. bitch. 

chiffon, n.m. rag. 

chiffonner, vb. crumple. 

chiffre, n.m. figure. 

chiffrer, vb. figure. 

Chilien, adj. and n.m. Chile- 


an. 

chimie, n.f. chemistry. 

chimique, adj. chemical. 

chimiste, n.m.f. chemist. 

Chinois, adj. and n.m. 
Chinese. 

chiquenaude, ».f. flip. 

chirurgie, n.f. surgery. 

chirurgien, 71.777. surgeon. 

chloroforme (k-), n.m. chlo- 


roform. 

choc, n.m. shock, clash, 
brunt. 

chocolat, n.m. chocolate. 
chœur (k-), n.m. choir, 
chorus. 

choisir, vb. choose, select, 
pick. 


choix, n.m. choice. 


chômage, n.m. unemployment 


choquer, vb. shock, 


clash. 
choral (k-), adj. choral. 
chose, n.f. thing, matter. 
quelque c., anything. 
chou, n.m. cabbage. 
chou-fieur, n.m. cauliflower. 
choyer, ob. pamper. 
chrétien (k-), adj. and n.m. 
Christian. 
chrétienté (k-), n.f. Chris- 
tendom. 
christianisme (k-), n.m. 
Christianity. 
chronique (k-), 1. n.f. chron- 


icle. 2. adj. chronic. 
chronologique (k-), adj. 
chronological. 
chrysanthème (k-), n.m. 
chrysanthemum. 


chuchoter, vb. whisper. 

chute, 7./. fall, drop, down- 
fall. 

cible, n.f. target. 

cicatrice, n.f. scar. 

cidre, n.m. cider. 

ciel, n.m., pl. cieux, heaven, 
sky. 

cierge, n.m. (church) candle. 

cigale, n.m. locust. 

cigare, n.m. cigar. 

cigarette, n.f. cigarette. 

cigogne, n.f. stork. 

ci-joint, adj. enclosed. 

cil (-1), n.m. eyelash. 

cime, n.f. top, summit. 


ciment, n.m. cement. 
cimenter, vb. cement. 

cimetière, n.m. churchyard, 
cemetery. 

cinéma, n.m. cinema. 

cinglant, adj. scathing. 

cinq (-k), adj. and n.m. five. 

cinquante, adj. and n.m. 
fifty. 

cinquième, adj. and n.m. 
fifth. 

cintre, n.m. semicircle; arch. 

circonférence, n.f. circum- 
ference. 

circonscription, n.f. © 
électorale, borough. 


circonscrire, vob. circum- 
scribe. 

circonstance, n.f. event, 
circumstance. ©. critique, 
emergency. 


circuit, n.m. circuit. hors 


€., disconnected. 


Circulaire, adj. circular. 


circulation, n.f. traffic, cir- 
culation. 

circuler, vb. circulate, turn, 
revolve. 

cire, n.f. wax. 

cirer, vb. polish, shine. 

cireur, n.m. bootblack. 

cirque, n.m. circus. 

cisailles, n.f.pl. shears. 

ciseau, n.m. chisel; (pL.) scis- 
sors. 

ciseler, vb. chisel. 

citadelle, n.f. citadel. 

citation, n.f. quotation, cita- 
tion. 

cité, n.f. city. droit de c., 
citizenship. 

citer, vb. quote, cite. 

citoyen, n.m. citizen. 

citron, n.m. lemon. ©. pres- 
sé, lemonade. 

citrouille, n.f. pumpkin. 

civil ,(ا۔)‎ 1. n.m. civilian. 2. 
adj. civil. 

civilisation, n.f. civilization. 

civilisé, adj. civilized. 

civiliser, 1b. civilize. 

civique, adj. civic. 

clair, adj. clear, bright. ©. 
de lune, moonlight. 

clairière, n.f. glade, clearing. 

clairon, n.m. bugle. 

clameur, n.f. clamor, out- 
cry. 

clandestin, adj. clandestine. 

clapoteux, adj. choppy (sea). 

claque, n.f. slap. 
claquement, n.m. smack. 

claquer, 122. slap, smack, 
chatter (teeth), bang. 
clarifier, vb. clarify. 

clarinette, n.f. clarinet. 

clarté, n.f. clarity; light. 

classe, n.f. class. 


classement, n.m. classifica- 
tion. 

classer, vb. classify, order, 
file, grade. 

classeur, n.m. file. 

classification, n.f. classifica- 
tion. 

classifier, vb. classify. 

classique, adj. classic, classi- 
cal. 

clause, n.f. clause. 

clavicule, n.f. collarbone. 

clef (klä), clé, n.f. key. 

clémence, n.f. clemency. 

clément, adj. merciful. 

clerc, n.m. clerk. 

clergé, n.m. clergy. 

clérical, adj. clerical. 

cliché, n.m. cliché; snapshot. 


client, n.m. customer, pa- 
tron, client. 

clientèle, n.f. customers, 
practice, 


cligner (de l'œil), ob. wink. 

clignoter, vb. blink, wink. 

climat, n.m. climate. 

climatisation, n.f. air-con- 
ditioning. 

climatiser, vb. air-condition. 

clin, n.m. c. d'œil, wink. 

clinique, 1. n.f. clinic. 2. 
adj. clinical. 

cloche, n.f. bell. 

clocher, n.m. belfry. de c., 
parochial. 

cloison, n.f. partition. 

cloitre, n.m. cloister, 
vent. 

clôture, n.f. fence. 

clou, n.m. nail. 

clouer, vb. nail, tack. 

club (-b) n.m. club. 

coaguler, vb. coagulate. 

coalition, n.f. coalition. 

coasser, vb. croak (frogs). 

cocaïne, n.f. cocaine. 

cochon, n.m. pig. 

coco, n.m. noix de c., coco- 
nut. 

cocon, n.m. cocoon. 

code, n.m. code; laws. 

cœur, n.m. heart. 

coffre, n.m. bin; coffer. 

cogner, vb. bump, strike, 
run into, knock (down). 

cohérent, adj. coherent. 

cohésion, n.f. cohesion. 

coiffer, vb. dress (hair). 

coiffeur, n.m. hairdresser, 
barber. 

coiffure, n.f. hair-do. 

coin, n.m. corner, wedge. 

coincidence (kō äN-), n.f. 
coincidence. 

coincider (kö äN-), øb. coin- 
cide. 

col, n.m. collar; pass. 

colère, n.f. anger, temper, 
en C., angry. 


con- 


colimaçon, n.m. snail, 

colis, n.m. parcel. 

collaborateur, #.m. fellow- 
worker. 

collaboration, #.f. assist- 
ance, collaboration. 

collaborer, vb. work together, 
collaborate. 

collatéral, adj. and 
collateral. 

colle, n.f. glue, paste. 

collecte, n.f. collection. 

collectif, adj. collective. 

collection, n.f. collection. 

collectionneur, n.m. collec 
tor. 

collège, x.m. college. 

collègue, n.m.f. colleague. 

coller, ob. glue, paste, stic». 

collier, n.m. necklace; collar 
(dog). 

colline, #.f. hill. 

collision, n.f. collision. 

colombe, n.f. dove. 

colon, n.m. settler, 
colonist. 

colonel, n.m. colonel. 

colonial, adj. colonial. 


colonie, n.f. settlement, col- 
ony. 
coloniser, rb. colonize. 
colonne, #./. column. 
coloré, adj. colorful. 
colorer, vb. color. 
colossal, adj. huge, colossal. 
colosse, n.m. giant, colossus. 
colporter, n.m. peddle. 
colporteur, n.m. peddler. 
combat, n.m. fight, battle. 
hors de c., disabled. 
combattant, adj. and n.m. 
combatant. 
combattre, vb. fight. 
combien (de), adv. 
much, how many. 
combinaison, n.f. combina- 
tion, slip, B.V.D's. 
combiner, vb. devise, com- 
bine. 
comble, n.m. climax, top. 
combler, tb. heap up, fill. 
combustible, 1. n.m. fuel. 
2. adj. combustible, 
combustion, n.f. combus- 
tion. 
comédie, n.f. comedy. 
comédien, n.m. actor, come- 
dian. 
comestible, adj. edible. 
comète, n.f. comet. 
no adj. funny, comic- 
al). 
comité, n.m. committee. 
commandant, ۰ major, 
commander. 
commande, n.f. order; com- 
mission. 


how 


commandement, 1.5. com- 
mand, commandment. 

commander, tb. order, com- 
mand. 

commanditer, ob. finance. 

comme, 1. adv. as, how. 2. 
prep. as, like. ‘e. il faut, 
proper, decent. 

commémoratif, adj. memo- 
rial. 

commémorer, vb. commem- 


oratc. 
commençant, n.m. begin- 
ner. 
commencement, n.m. be- 


ginning, start. 
commencer, vb, begin, start. 
comment, adv. now. 
commentaire, n.m. 
ment, commentary. 
commentateur, n.m. com- 
mentator. 
commenter, vb. 
on. 
commercant, n.m. trader. 
commerce, n.m. trade, com- 
merce. 
commercer, tb. trade. 
commercial, adj. commer- 
cial. 
commettre, sb. commit. 
commis, n.m. clerk. 
commissaire, 72.772. commis- 
sary, commissioner. 
commission, n.f. errand, 
commission. . 
commode, i. n.f. dresser, 
bureau. 2. adj. handy, con- 
venient, comfortable. 
commodité, n.f. conveni- 
ence. 
commun, adj. joint, com- 
mon. 
communauté, n.f. commu- 


com- 


comment 


nity. 

commune, #.f. commune, 
town(ship). 
communicatif, adj. com- 
municative. 


communication, #.f. com- 
munication. 
communion, #.f. commun- 
lon. 
communiquer, vb. commu- 
nicate. 
communisme, 
munism. 
communiste, adj. and n.m.f. 
communist. 

n.f. 


compacité, 
ness. 
compact (-kt), adj. compact. 
compagne, n.f. mate, com- 
panion. 
compagnie, n.f. company. 
compagnon, n.m. mate, fel- 
low, companion. 
comparable, adj. compara- 
ble. 


n.m. com- 


compact- 
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comparaison, n.f. compari- 
son. 

comparaitre, +b. appear. 
comparatif, adj. and n.m. 
comparative. 

comparer, 7b. compare. 

compartiment, n.m. com- 
partment. 

compas, n.m. compass. 

compassion, n.f. sympathy, 
compassion. 

compatible, 
ble. 

compatissant, adj. sympa- 
thetic, compassionate. 


adj. compati- 


compatriote, کراب‎ com- 
patriot. 

compensation, n.f. amends; 
compensation. 


compenser, vb. compensate. 

compétence, n.f. qualifica- 
tion, efficiency, competence. 

compiler, vb. compile. 


complaire, vb. please. 
complaisance, n.f. kindness, 
compliance. 
complaisant, adj. obliging, 
kind. 
complément, 72.71. object; 
complement. 
complet, 1. n.m. suit. 2. 
adj. full, thorough, complete. 
compléter, vb. complete. 
complexe, adj. and n.m. 
complex. 
complexité, n.f. complexity. 
ċomplication, n.f. complica- 
tion. 
complice, #.m.f. party to, 
accomplice. 8 
compliqué, adj. intricate, 
involved, complicated. 
compliquer, vb. complicate. 
complot, n.m. plot. 
comporter, vb. se €., act, 
behave. 
composant, adj. and n.m. 


component. 
composé, adj. and n.m. com- 
pound. 
composer, vb. compound, 
compose. 
compositeur, ۱1۰۱1۰001060. 
composition, n.f. essay, 


theme, composition. 
compote, n.f. stewed fruit. 
compréhensif, adj. compre- 
hensive. 
compréhension, n.f. com- 


prehension. 
comprendre, tb. understand, 
realize, comprise, include. 


c. mal, misunderstand. 
compresse, ».f. compress. 
compression, n.f. compres- 

sion. 
comprimer, rb. compress. 
compromettre, vb. compro- 

mise. 


compromis, n.m. 
mise. 
comptabilité, n.f. account- 
ing, bookkeeping. 
comptable, x.m. accountant. 
compte, n.m. account, count. 
rendre c. de, account for. 
tenir c. de, allow for. 
compter, vb. count, reckon. 
e. sur, rely on. 
compteur, n.m. meter. 
comptoir, n.m. counter. 
comte, n.m. count. 
comtesse, n.f. countess. 
concave, adj. concave. 
concéder, vb. grant, 
cede. 
concentration, #.f. concen- 
tration. 
concentrer, vò. 
concentrate. 
concept (-pt), n.m, concept. 
conception, n.f. conception. 
concernant, prep. concern- 
ing. 
concerner, vb. concern., 
concert, n.m. concert. 
concession, ےرہ‎ grant, li- 
cense, admission, concession. 
concevable, adj. conceiva- 


compro- 


con- 


condense, 


ble. 

concevoir, vb. conceive, im- 
agine. 

concierge, n.m.f. janitor, 


door-keeper, porter. 
concile, n.m. council. 

conciliation, n.f. concilia- 
tion. 

concilier, rb. reconcile, con- 
ciliate. 

concis, adj. concise. 

concision, n.f. conciseness. 
concluant, adj. conclusive. 
conclure, vb. complete, con- 
clude, infer. 

conclusion, n.f. conclusion. 

concombre, n.m. cucumber. 
concourir, :.b concur, con- 
tribute, contend. 
concours, n.m. contest. 
concret, idj. concrete. 
concurrence, n.f. competi- 
tion. 

concurrent, n.m. rival, com- 
petitor. 

condamnation (-dà nä-), n.f. 
conviction, condemnation. 
sentence. 

condamner (-dä nã), vb. con- 
vict, doom, condemn, sen- 
tence. 

condensation, n.f. conden- 
sation. 

condenser, tb. condense. 
condescendance, n.f. con- 
descen:ion. 

condescendre, vb. 
scend. 

condition, ».f. condition. 


conde- 


conditionnel, adj. and n.m. 
conditional. 

conditionner, tb. condition. 
condoléance, n.f. condol- 
ence. faire ses c.s à, con- 
dole with. 

conducteur, n.m. conductor. 

conduire, :b. Icad, take, 
drive, conduct. se C., be- 
have, act. 

conduite, n.f. behavior, con- 
duct. 

cône, n.m. cone. 
confection, n.f. making (e.g. 
clothes); ready-made gar- 
ment. 

confédération, n.f. confed- 
eracy, confederation. 
confédéré, adj. and n.m 
confederate. 

conférence, n.f. lecture, talk, 
conference. 

conférer, cb. confer, grant. 
confesser, tb. confess, adinit. 
confesseur, n.m. confessor. 

confession, n.f. denomina- 
tion; confession, 

confiance, ».f. trust, belicf, 
confidence. digne de c., 
dependable. 

confiant, adj. confident. 

confidence, .f. confidence. 

confident, n.m. confidant. 

confidentiel, adj. confiden- 
tial. 

confier, 7b. confide, entrust. 
se ©. à, trust. 

confiner, :b. confine, limit. 

confirmation, ».f. confirma- 
tion, 

confirmer, rb. confirm. 

confiserie, #./. confection- 
ery. 

confisquer, tb. confiscate. 

confiture, ».f. jam, jelly. 

conflit, n.m. contlict. 

confondre, :b. confuse, con- 
found. 

conforme, adj. similar. 

conformer, tb. conform. 50 
e. à, comply with. 

conformité, ».f. accordance. 

confort, ».m. comfort. 
confortable, adj. cozy, snug. 
comfortable. 

confronter, :b. confront. 
confus, adj. confused. 
confusion, n.f. confusion. 
congé, n.m. discharge; leave 
of absence. 

congédier, :b. discharge, dis- 
miss. 

congeler, 7b. congeal. 
congestion, ».f. congestion, 


conglomération, n.f. con- 
glomeration. 
congrès, 7.71. CONEICSS, as- 


sembly, conference. 
conjecture, n.f. guess, con- 
jecture. 


conjonction, n.f. conjunc- 
tion. 

conjugaison, n.f. conjuga- 
tion. 

conjuguer, 1b. conjugate. 
conjuration, n.f. conspiracy. 


conjurer, rb. conspire, plot. 
connaissance, n.f. knowl- 
edge, acquaintance. sans 
c€., unconscious. faire la ©. 
de, meet. 

connaisseur, n.m. connois- 
secur. 

connaitre, vb. be acquainted 
with, know. 

connexion, ».f. connection. 
conquérir, <b. conquer. 
conquête, n.f. conquest. 
consacrer, vb. consecrate, 
devote, dedicate, hallow. 
conscience, n.f. conscience, 
consciousness. 
consciencieux, adj. consci- 
entious. 

conscient, adj. conscious. 

conscription, n. draft. 
conscrit, adj. and n.m. con- 
script. 

consécration, n.f. consecra- 
tion. 

consécutif, adj. consecutive. 

conseil, n.m. advice, counsel: 
council, board; staff. 


conseiller, 1. vb. advise. 


counsel. 2. n.m. advisor. 
consentement, z.m. con- 
sent. 


consentir, vb. consent, as- 
sent, accede. 

conséquence, n.f.outgrowth, 
result, consequence. 
conséquent, adj. 
quent, consistent. 
consequently. 

conservateur, adj. and n.m. 
conservative. 
conservation, n.f. conserva- 
tion. 

conserve, n.f. conserve, pickle. 

conserver, ib. conserve, keep; 
preserve, can. 

considérable, adj. consider- 
able, 

considération, رہ‎ consid- 
eration. 

considérer, 7b. consider. 

consigne, 1.m. check-room; 
Enr.) orders. 

consigner, ib. consign. 
consistance, n.f. consist- 
ency. 

consistant, adj. consistent. 
consister, ۱۰ consist. 
consolateur, n.r». comforter. 
consolation, n.f. comfort 
solace. 

console, ».f. bracket. 
consoler, :b. comfort, con- 
sole. 


conse- 
par ce 


consolider, rb. consolidate, 
strengthen. 
consommateur, n.m. con- 
sumcr. 

consommation, n.f. con- 
sumption; end, consumma- 
tion. 


consommé, adj. consum- 
mate. 
consommer, 1b. consum- 


mate, complete, consume. 
consomption, n.f. consump- 
tion. 

consonne, n.f. consonant, 

conspirateur, n.m. conspira- 
tor. 

conspiration, n.f. conspir- 
acy. 

conspirer, vb. conspire. 

constamment, adv. cantinu- 
ally, constantly. 

constance, n.f. constancy, 
firmness. 

constant, adj. constant, firm. 

constater, vb. observe, state 
as a fact. 

constellation, n.f. constella- 
tion. 

consternation, n.f. dismay. 

consterné, adj. aghast. 

consterner, vb. dismay. 

constipation, n.f. constipa- 
tion. 

constituant, adj. constitu- 
ent. 

constituer, rb. constitute. 

constitution, n.f. constitu- 
tion. 

constitutionnel, adj. consti- 
tutional. 

constructeur, ».m. builder. 

constructif, adj. construc- 
tive. 

construction, #./. construc- 
tion. 

construire, 
build. 

consul, n.m. consul. 

consulat, n.m. consulate. 

consultation, n.f. consulta- 
tion. 

consulter, vb. consult. 

consumer, :b. consume. 


contact (-kt), n.m. touch, 
contact. 

contagieux, adj. contagious. 
contagion, n.f. contagion. 
contaminer, tb. contami- 
nate. 

conte, n.m. tale, 
story. 

contemplation, #.f. contem- 
plation. 

contempler, :b. survey, ob- 
serve, contempla:e. 

contemporain, edj. contem- 
porary. 

contenance, n.f. compass. 
capacity. 


vb. construct, 


contenir, vb. hold, restrain, 
contain. 
content de, adj. glad of, con- 
tented with. c. de soi- 
même, complacent. 
contentement, n.m. con- 
tent(ment), satisfaction. ©. 
de soi-même, complacency. 
contenter, <b. please, satisfy. 
contenu, n.m. contents. 
conter, cb. tell. 
contester, 1b. challenge (dis- 
pute), object to, contest. 
contexte, n.m. context. 
contigu, adj. adjoining. 
continent, n.m. continent. 
er adj. continen- 
tal, 
contingent, n.m. quota. 
continu, sdj. continuous. 
continuation, n.f. continua- 
tion, continuance. 
continuel, adj. continual. 
continuer, vb. carry on, keep 
on, go on, continue. 
continuité, n.f. continuity. 
contour, n.m. outline. 
contourner, tb. go round. 
contracter, :b. contract. 
contraction, n.f. contrac- 
tion. 1 
contradiction, n.f. discrep- 
ancy, contradiction. 
contradictoire, adj. contra- 
dictory. 
contrairdre, vb. coerce, force. 


contrainte, n.f. compulsion. 
contraire, 1. n.m. reverse. 
2. adj. contrary. au €., on 
the contrary. 
contrarier, :b. thwart, vex, 
annoy, oppose, keep (from). 
contrariété, n.f. annoyance. 
contraste, x.m. contrast. 
contraster, rb. contrast. 
contrat, n.m. contract. 
contre, prep. against., 
contre-balancer, rb. coun- 
terbalance. 
contrebande, n.f. smuggling; 
contraband. 
contre-cœur, adr. 
willingly. 
contredire, vb. contradict. 
contrée, n.f. district, prov- 
ince. 
contrefaire, vb. forge, coun- 
terfeit. 
contrefort, n.m. buttress. 
contremaitre, n.m. fore- 
man. 
contre-partie, n.f. counter- 
part. 
contrepoids (-pwä), 
counterbalance. 
contribuer, rb. contribute. 
contribution, n.f. share, 
contribution; tax. 
contrôle, n.m, check. 


à c., un- 


nm. 
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contrôler, vb. control, check, 
contrôleur, n.m. checker, 
collector. 

controverse, n.f. controversy. 
convaincre, vb. convince. 
convaincu, adj. positive, 

convalescence, n.f. conva- 
lescence. 

convenable, adj. becoming, 
appropriate, suitable, con- 
genial. 

convenance, 
ience. 
convenir à, sb. suit, fit, befit, 
agree. 

convention, n.f. convention: 
contract. 

conventionnel, adj. conven- 
tional. 

converger, 7b. converge, 

conversation, رس‎ talk, con- 
versation. 

converser, rb. talk, converse. 


conversion, n.f. conversion, 
change. 

convertir, cb. convert, trans: 
form. 

convexe, adj. convex. 

conviction, n.f. conviction, 

convive, n.m. guest, com- 
panion. 

convoi, n.m. convoy, funeral 
procession. 

convoiter, vb. covet. 

convoitise, n.f.covetousness. 

convoquer, vb. summon, call. 

convulsion, n.f. convulsion. 

coopératif (kö Ô-), adj. co- 
öperative. 

coopération (kö ô-), n.f. co- 
öperation. 

coopérative (kö ô-), #.f. co- 
ôperative. 

coopérer (kö ê-), vb. coöp- 
erate. 

coordonner (kĉ ôr-). vb. co- 
ördinate. 

copie, n.f. copy. 

copier, 10. copy. 

copieux, adj. copious. 

coq (-k), n.m. rooster. 

coque, n.f. œuf à la c., 
boiled egg, 

coquille, n.f. shell. 

coquin, adj. and n.m. rogue, 
rascal. 

cor, n.m. horn; corn. 

corail, n.m., pl. coraux, coral. 

corbeau, n.m. raven, crow. 

corbeille, ».f. basket. 

corde, n.f. rope, string, cord. 

cordial, adj. hearty, cordial. 

cordon, n.m. rope. 
cordonnier, n.m. shoemaker. 
corne, #.f. horn. 

corneille, n.f. crow. 

cornemuse, » f. bagpipe. 

cornichon, n.m. gherkin. 


n.f. conven- 


corporation, n.f. corpora- 
tion. 

corporel, adj. bodily. 

corps, n.m. body. 
corpulent, adj. burly. 
corpuscule (-sk-), n.m. cor- 
puscle. 

correct (-kt), adj. right, cor- 
rect. 

correction, n.f. correction, 
correctness. 

corrélation, n.f. correlation. 

correspondance, n.f. (train) 
connection; similarity; cor- 
respondence. 

correspondant, 1. n.m. cor- 
respondent. 2. adj. similar, 
corresponding. 

correspondre, vb. 
spond. 

corriger, vb. mend, reclaim, 
correct. 

corroborer, vb. corroborate. 

corroder, tb. corrode. 

corrompre, vb. bribe, cor- 


corre- 


rupt. 
corrompu, adj. corrupt. 
corruption, n.f. bribery, 


graft, corruption. 

corsage, n.m. bodice. 

corset, #.m. corset. 

cortège, n.m. procession. 

cosmétique, adj. and n.m. 
cosmetic. 

cosmopolite, adj. and n.m.f. 
cosmopolitan. 

costume, 7.1. attire, dress. 

cote, n.f. quotation. 

côte, n.f. rib; coast. 

côté, n.f. side, way. mettre 
de c., put to one side (save; 
discard). à c. de, beside. 

côtelette, n.f. chop, cutlet. 

coton, n.m. cotto. 

cou, n.m. neck. 

couche, n.f. layer, bed; stra- 
tum; diaper. 

coucher, 25. put to bed. se 
€. lie down; set. 

couchette, #./. bunk, berth. 

coucou, n.m. cuckoo. 
coude, n.m. elbow. 

coudoyer, tb. jostle. 

coudre, vb. sew, stitch. 

couler, rb. flow, sink, run; 
cast (metal). 

couleur, 7.f. hue, color; suit 
(cards). 

couloir, n.m. corridor. 

coup, n.m. blow, stroke, hit, 
bump, knock, cast. ©. de 


feu, discharge (gun). œ. 
d'œil, glance, look. c. de 
pied, kick. c. de poing, 
punch. 
coupable, adj. guilty, to 
blame. 


coupe, n.f. cut; goblet. e 
de cheveux, haircut. 


couper, vb. cut. 
couple, n.f. couple, pair. 
coupler, rb. couple. 
coupon, n.m. remnant; cou- 
pon. 
coupure, n.f. cut, clipping. 
cour, n.f. courtyard). 
courage, n.m. bravery, pluck, 
courage. 
courageux, adj. brave. 
couramment, adv. fluently. 
courant, 1. adj. current. 
peu c., unusual. au c., 
well informed. 2. n.m. 
stream, current. €. 4'1, 
draft. 
courbe, n.f. curve, sweep. 
courber, tb. bend, curve. 
courbure, n.f. curvature. 
coureur, n.m. runner. 
courir, vb. run. 
couronne, #.f. crown, wreath. 
couronnement, n.m. coro- 
nation. 
couronner, tb. crown. 
courrier, n.m. mail. 
courroie, n.f. strap. 
CourToux, n.m. wrath. 
cours, n.m. course. 
course, کہ‎ race, errand. 
court, adj. short. 
courtepointe, n.f. quilt. 
courtier, n.m. broker. 
courtisan, z.m. courtier. 
courtois, adj. courteous. 
courtoisie, ری‎ courtesy. 
cousin, n.m. cousin. 
coussin, n.m. cushion. 
coussinet, n.m. bearing. 
coût, n.m. cost. 
couteau, n.m. knife. 
coutellerie, n.f. cutlery. 
coûter, vb. cost. 
coûteux, adj. 
costly. 
coutume, 7.f. custom. 
couture, n.f. seam. 
couturière, n.f. dressmaker. 
couvée, n.f. brood. 
couvent, n.m. convent. 
couver, vb. brood, hatch; 
smolder. 
couvercle, n.m. lid, cover. 
couvert, 1. n.m. cover. 2. 
adj. covered, cloudy. 


expensive, 


couverture, n.f. blanket, 
cover; (2/.) bedclothes. 
couvrir, vb. cover. 


crabe, n.m. crab. 

crachat, n.m. spit. 

cracher, 8. spit. 

craie, n.f. chalk. 

craindre, rb. fear. 

crainte, n.f. fear, dread, awe. 

craintif, adj. fearful, appre- 
hensive, 

cramoisi, 
crimson. 

crampe, n.f. cramp. 


adj. and n.m. 


crampon, n.m. clamp, cramp- 
iron. 
cramponner, vb. se c., cling. 
crâne, n.m. skull. 
crapaud, n.m. toad. 
craquement, n.m. crack. 
craquer, vb. crack. 
cratère, n.m. crater. 
cravate, n.f. necktie. 
crayon, n.m. pencil. 
créance, n.f. belief. 
de c., credentials. 
créancier, n.m. creditor. 
créateur m., créatrice f. 1. 
adj. creative. 2. n. creator. 
création, n.f. creation. 
créature, n.f. creature. 
crédit, n.m. credit. 
credo, n.m. creed. 
crédule, adj. credulous. 
créer, ib. create. 
crème, n.f. cream, custard. 
crêpe, n.f. pancake; crepe. 


lettres 


crépuscule (-sk-), n.m. dusk. 


crète, n.f. ridge, crest. 
crétin, n.m. dunce. 
cretonne, n.f. cretonne. 
creuser, rb. dig. 
creuset, #.mn. crucible. 


creux, adj. and n.m. hollow. 
crevasse, n.f. crevice. 
crever, :b. burst; die. 
crevette, n.f. shrimp. 

cri, n.m. cry, call. 

crible, x.mM. sieve. 

crier, rb. yell, shout. 
crime, n.m. crime. 
criminel, adj. criminal. 
crinière, n.f. mane. 

crise, #.f. crisis. 

cristal, #.m. crystal. 
cristallin, adi. crystalline. 
cristalliser, vb. crystallize. 
critérium, n.m. criterion. 


critique, 1. adj. and n. 
critic, critical. 2. #.f. cri- 
ticism. 


critiquer, vb. criticize. 
croasser, vb. croak. 
croc (-5), n.m. hook. 
croche, n.f. quaver (music). 
crochet, n.m. bracket, hook. 
crochu, udj. hooked. 
crocodile, n.m. crocodile. 
croire, cb. believe. 
croisade, ».f. crusade. 
croisé, #.m1. crusader. 
croiser, cb. cross. 
croiseur, n.m. cruiser. 
croisière, n.f. cruise. 
croissance, ».f. growth. 
croissant, ».m. crescent. 
croitre, 7b. grow. 
croix, ارظن‎ Cross. 
croquant, adj. crisp. 
croquet, ».m. croquet. 
croquis, n.m. sketch. 
crosse, ».f. (golf) club. 
crotale, n.m. rattlesnake. 
crouler, :b. fall apart. 
croup, H.M. Croup. 
croupir, 2. wallow. 
croûte, n.f. crust. 
croûton, n.m. crouton. 
croyable, adj. believa- 
ble. 
croyance, n.f. belici. 
croyant, ».m. believer. 
cru, adj. raw. 
cruauté, n.f. cruelty. 
cruche, n.f. pitcher. 
crucifier, vb. crucify. 
crucifix, n.m. crucifix. 
cruel, adj. cruel. 
Cubain, adj. and n.m. Cuban. 
cube, n.m. cube. 
cubique, adj. cubic. 
cueillir, vb. pick. 


cuiller, ».f. spoon. C. à thé, __CZA 


teaspoon. ©. à bouche, 
tablespoon. 

cuillerée, 11. f. spoonful. 

cuir, n.m. leather. 

cuirassé, n.m. battleship. 

cuire, rb. cook; sting, smart. 

cuisine, n.f. kitchen, cook- 
ing. 

cuisinier, n.m. cook. 

cuisse, n.f. thigh. 

cuivre, n.m. Copper. €. 
jaune, brass. 

cul-de-sac, n.m. blind alley. 

culotte, n.f. breeches. 

culpabilité, n.f. guilt. 

culte, n.m. worship; cult. 

cultiver, 1D. cultivate; grow, 
raise. 

culture, n.f. culture, cultiva- 
tion; farming. 

cure, n.f. cure. 

curé, n.m. (parish) priest. 
curieux, adj. curious. 
curiosité, n.f. curiosity, cu- 
rio. 

cursif, adj. cursive. 
cuticule, z.f. cyticle. 

cuve, n.f. vat. 

cuver, vb, ferment. 

cuvette, n.f. (wash) basin. 
cuvier, n.m. washtub. 

cycle, n.m. cycle. 

cycliste, n.m.f. cyclist. 
cyclone, n.m. cyclone. 
cygne, n.m. swan. 

cylindre, n.m. cylinder. 
cylindrique, adj. cylindrical. 

cymbale, n.f. cymbal. 

cynique, adj. and n.m. cynic, 
cynical. 

cynisme, n.m. cynicism. 

cyprès, n.m. Cypress. 

CZar, n.m. Car. 


dactylographe, n.m.f. typ- 
ist. 

daigner, vb. deign. 

daim, n.m. buck. 

daine, n.f. doe. 

dais, n.m. canopy. 

dalle, n.f. slab, flag(stone). 

dame, n.f. lady. 

damner (dä nä), vb. damn. 

Danemark, n.m. Denmark: 

danger, n.m. danger. 

dangereux, adj. dangerous. 

Danois, adj. and n.m. Dan- 
ish. 

dans, prep. in, into. 

danse, n.f. dance. 

danser, vb. dance. 

danseur, n.m. dancer. 

dard, n.m. dart. 

date, n.f. date. 

dater, vb. date. 

datte, n.f. date. 

davantage, adp. more, fur- 
ther. 

de, prep. of, from, by, about; 
some. 

dé, n.m. die; thimble. 

débarquer, #. land. 

débarrasser, vb. rid. 

débat, n.m. debate. 

débattre, vb. canvass; debate. 

débit, n.m. delivery (speech); 
sale; debit. 

dëbiter, vb. sell (retail). 

débiteur, n.m. debtor. 

déblayer, vb. clear. 

déborder, vb. overflow. 

déboucher, vb. flow (into). 

débourser, vb. disburse. 

debout, adv. up. être d., 
stand. 

débris, n.m.pl. wreck, debris. 

début, n.m. beginning, first 
appearance, debut. 

débuter, vb. make one’s first 
appearance; begin. 

décadence, n.f. decay, de- 
cadence. 

décapiter, ıb. behead. 

décéder, vb. die. 

décembre, n.m. December. 

décence, n.f. decency. 

décent, adj. decent. 

déception, n.f. disappointe 
ment. 


décerner, tb. award. 
décès, n.m. death. 
décevoir, rb. disappoint. 
décharge, #.f. discharge. 
décharger, rb. unload, dis- 
charge. 
décharné, adj. gaunt. 
déchausser, vb. take off 
shoes. 
déchets (-3), n.m.pl. waste. 
déchiffrer, vb. decipher. 
déchirer, vb. tear, rend. 
déchirure, n.f. tear, rent. 
décider, vb. prevail upon, 
decide. 
décimal, adj. decimal. 
décisif, adj. decisive. 
décision, 7.f. decision. 
déclamer, ib. recite. 
déclaration, n.f. statement, 
declaration. 
déclarer, 25. state, declare, 
déclin, n.m. ebb. 
décliner, tê. decline. 
décolorer, rb. bleach, fade. 
décomposer, vb. spoil, de- 
compose. 
déconcerter, zb. baffle, dis- 
concert, embarrass. 
décoratif, adj. decorative. 
décoration, n.f. decoration, 
trimming. 
décorer, vb. decorate. 
décors, n.m.pl. scenery. 
découper, 1b. carve (meat). 
découragé, adj. despondent. 
découragement, n.m. dis- 
couragement. 
décourager, vb. dishearten, 
discourage. 
découverte, n.f. discovery. 
découvreur, n.m. discoverer, 
découvrir, vb. uncover, de- 
tect, discover. 
décrépit, adj. decrepit. 
décret, n.m. decree. 
décréter, vb. enact. 
décrire, vb. describe. 
dédaigneux, adj. scornful. 
dédain, n.m. scorn, disdain. 
dedans, n.m. inside, within. 
dédicace, n.f. dedication. 
dédier, :b. dedicate. 
déduction, n.f. deduction. 


déduire, vb. infer, deduce, 
deduct. 

défaire, ıb. undo. 

défaite, n.f. defeat. 

défaut, n.m. faw, fault, fail- 
ure, lack. à d. de, for want 
of. 

défectueux, adj. faulty, de- 
fective. 

défendeur, n.m. defendant. 

défendre, rb. forbid, defend. 

défense, n.f. prohibition, 
plea, defense. 

défenseur, n.m. 
defender. 

défensif, adj. defensive. 

déférer, : defer. 

défi, n.m. challenge, defiance. 

défiance, n.f. mistrust. 

déficit (-t), n.m. deficit. 

défier, :b. challenge, defy. 
se d. de, mistrust. 

défigurer, vb. deface. 

défiler, 8. march off. 

défini, adj. definite. 

définir, vb. define. 

définitif, adj. final, 
definitive. 

définition, n.f. definition. 
déformer, tb. distort, de- 
form. 

défraichi, adj. dingy. 

défricher, rb. reclaim. 

défunt, n.m. and adj. de- 
ceased. 

dégagé, adj. breezy. 

dégât, n.m. damage. 

dégénérer, ۱٠۰ degenerate. 

dégoût, n.m. distaste, dis- 
gust. 

dégoûtant, 
gusting. 

dégoûter, 1b. disgust. 

dégoutter, 7b. drip. 

dégradation, n.f. degrada- 


tion. 
dégrader, vb. degrade. 
degré, n.m. degree, step. 
déguisement, n.m. disguise. 
déguiser, tb. disguise. 
dehors, adv. (out)doors, out- 
side. en d. de, apart from. 
déifier, vb. deiiy. 
déité, n.f. deity. 
déjà, adr. already. 


advocate, 


adj. foul, dis- 


déjeter, vb. make unsymme- 
trical. 

déjeuner, n.m. and vb. lunch, 
breakfast. petit d., break- 
fast. 

déjouer, zb. foil, thwart. 

delã, adv. beyond. au d. de, 
over, past, beyond. 

délabrement, n.m. decay. 

délabrer, tb. ruin, wreck. 

délacer, rb. unlace. 

délai, n.m. delay. 


délaissement, n.m. deser- 
tion. 

délaisser, vb. desert. 
délassement, n.m. relaxa- 


tion. 
dêlasser, 25. refresh. 
délateur, n.m. informer. 
délavé, adj. faded, pallid. 
délayer, vb. dilute with water. 


délectable, adj. delicious. 
délectation, ».f. enjoyment. 
délecter, :b. delight. 
délégation, ».f. delegation. 
délégué, n.m. delegate. 
déléguer, rb. delegate. 
délester, rb. relieve of ballast. 
délétère, adj. harmful; offen- 
sive. 
délibératif, adj. deliberative. 
délibération, n.f. delibera- 
tion. 
délibéré, adj. deliberate. 
délibérer, vb. deliberate. 
délicat, adj. dainty, delicate. 
délicatesse, n.f. delicacy. 
délices, n.f.pl. delight. 
délicieux, adj. delicious. 
délié, adj. slender; keen. 
délier, sb. untie. 
délimiter, vb. mark the limits 
of. 
délinéer, vb. delineate. 
délinquant, adj. and n.m. 
delinquent, offender. 
délirant, adj. delirious. 
délire, n.m. frenzy. 
délirer, vb. rave. 
délit, n.m. offense, crime. 
délivrance, n.f. rescue, de- 
liverance. 
délivrer, vb. rescue, set free, 
deliver. 
déloger, rb. dislodge. 
déloyal, adj. disloyal. 
déloyauté, n.f. disloyalty 
déluge, n.m. deluge. 
déluré, adj. clever, cute. 
démagogue, n.m. dema- 
gogue. 
demain, adv. tomorrow. 
demande, n.f. application, 
request, inquiry, claim. d. 
en mariage, proposal. 
demander, :b. ask, request. 
se d., wonder. 
demandeur, n.m. plaintiff. 
démangeaison, n.f. itch., 


démanger, :b. itch. 

démanteler, 7b. dismantle. 

démarcation, n.f. demarca- 
tion. 

démarche, n.f. walk, bear- 
ing; step. 

démarrage, n.m. start. 

démarrer, ۰۱۸۰ unmoor; start 
ofi. 

démarreur, 
starter. 
démasquer, rb. unmask; ex- 
pose, reveal. 

démêler, :b. disentangle. 

démembrement, n.m. dis- 
memberment. 

démembrer, :b. dismember. 
déménagement, n.m. mov- 
ing. 

déménager, tb. move. 
déménageur, n.m. furniture 
Mover. 

démence, n.f. insanity. 
démener, :b. struggie. 
dément, adj. insane. 
démenti, n.m. denial. 
démentir, :b. give the lic to. 
démesuré, adj. mcasurelcss, 
immense. 

démettre, tb. se d. 
resign. 

demeure, .f. abode. 
demeurer, vb. dwell. 
demi, n.m. and adj. half. 
demi-cercle, n.m. semicircle. 
demi-dieu, n.m. demigod. 

demi-frère, n.m. stepbroth- 
er. 

demi-heure, 
hour. 

démilitariser, vb. demilitar- 
ize. 

demi-place, n.f. half price; 
half fare. 

demi-saison, adj. between- 
season. 

demi-sœur, n.f. stepsister. 

demi-solde, کر‎ half- 

pay. 

démission, n.f. resignation. 

démobilisation, z.f. demobi- 
lization. 

démobiliser, vb. demobilize. 

démocrate, n.m.f. democrat. 

démocratie, n.f. democracy. 

démocratique, adj. demo- 
cratic. 

démodé, adj. old-fashioned. 

demoiselle, 7./. young lady. 
d. d'honneur, bridesmaid. 

démolir, tb. demolish. 

démolition, n.f. demolition. 

démon, n.m. demon. 

démonétiser, rb, demonetize. 

démoniaque, adj. demonic. 

démonstratif, adj. effusive, 
demonstrative. 

démonstration, n.f. demon- 
stration, 


(self) - 


n.m. 


(de), 


n.f. half an 


démonter, vb. unhorse; dis- 
mantle. 

démontrable, adj. demon- 
strable. 

démontrer, rb. demonstrate. 

démoralisation, n.f. demor- 
alization. 

démoraliser, :b. demoralize. 

démouler, :b. remove from 
a mold. 

démuni, adj. short of, lack- 
ing. 

dénationaliser, <b. 
tionalize. 

dénaturer, rb. denature. 

dénégation, n.f. denial. 

dénigrer, tb. disparage. 

dénivelé, adj. not level. 

dénombrement, n.m. en- 
umeration; census. 

dénombrer, vb. count. 
dénomination, #.f. denomi- 
nation. 

dénommer, rb. name. 


dena- 


dénoncer, vb. report, de- 
nounce. 

dénonciation, n.f. denuncia- 
tion. 

dénoter, ib. denote. 
dénouement, n.m. result, 
outcome. 


dénouer, :b. untie. 

denrée, n.f. ware, produce. 
dense, adj. dense. 

densité, n.f. density. 

dent, ».f. tooth. mal de 
d.s, toothache. brosse à 
d.s, toothbrush. 

dental, adj. dental. 

denté, adj. cogged. 

dentelle, n.f. lace. 
dentifrice, n.m. tooth paste 
or powder. 

dentiste, n.m. dentist. 
dentition, n.f. dentition. 

denture, n.f. set of natural 
teeth. 

dénuder, vb. denude. 

dénué, adj. destitute, bare. 
dénuement, n.m. destitu- 
tion. 

dénuer, tb. divest. 

dépannage, n.m. emergency 
repairs. 

dépareillé, odd (un- 
matched). 

départ, n.m. departure. 

département, n.m. depart- 
ment. 

départir, :b. divide in shares. 

dépasser, vb. outrun, pass. 

dépayser, tb. bewilder, con- 
fuse. 

dépéche, ».f. dispatch. 

dépécher, :b. se d., hurry. 

dépeindre, cb. portray. 

dépendance, n.f. annex (to 
a building). 

dépendant, adj. dependent. 


adj. 
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dépendre, vb. depend. 


1450 dépens, n.m.pl. expenses. 


dépense, 
expense. 

dépenser, vb. spend, expend. 

dépérir, vb. waste away; de- 
cline. 

dépiécer, vb. dismember. 

dépit, n.m. spite. en d. de, 
despite. 

déplacement, n.m. displace- 
ment. 

déplacer, vb. displace, move, 
shift. 

déplaire à, vb. displease. 

déplaisant, adj. displeasing. 

déplanter, rb. transplant. 

déplantoir, n.m. trowel. 

déplier, rb. unfold. 

déploiement, n.m. deploy- 
ment. 

déplorable, adj. wretched, 
deplorable. 

déplorer, vb. deplore. 

déployer, vb. deploy. 

déplumer, vb. pluck. 

déportation, n.f. deporta- 
tion. 

déportements, n.m.pl. mis- 
conduct. 

déporter, rb. deport. 

déposant, n.m. depositor. 


n.f. expenditure, 


déposer, vb. deposit. set 
down, depose. 
dépositaire, n.m.f. trus- 


tee. 

déposséder, vb. oust; dis- 
possess. 

dépôt, n.m. deposit, depot. 
d. de vivres, commissary. 
dépouille, n.f. hide, skin, 


pelt. 

dépouiller, vb. strip. se d. 
de, shed. 
dépourvu, adj. 
needy. 

dépoussiéreur, n.m. vacuum 
cleaner. 

dépravation, n.f. depravity. 

dépraver, vb. deprave. 

dépréciation, n.f. deprecia- 
tion. 
déprécier, 
cheapen. 

déprédation, n.f. depreda- 
tion. 

dépression, n.f. depression. 

déprimer, vb. depress. 

depuis, adv. and prep. since. 
d. que, conj. since. 

députation, n.f. delegation. 

député, n.m. representative, 
deputy. 

déraciner, vb. uproot, eradi- 
cate. 

déraison, n.f. unreason. 
déraisonnable, adj. unre:- 
sonable. 


devoid; 


vb. depreciate, 


dérangement, n.m. disturb- 
ance. 

déranger, 1b. disturb, trou- 
ble. 

derechef, adv. once again. 

dérégler, rb. upset. 
disorder. 

dérider, vb. smooth; cheer 


up. 

dérision, n.f. derision. tour- 
ner en d., deride. 

dérivation, n.f. derivation, 
etymology. 

dérive. n.f. drift. à la d., 
adrift. 

dériver, vb. derive; drift. 

dernier, adj. last, latter. 

dernièrement, adv. lately. 

dérober, vb. rob. se d., steal 
away. 

dérouiller, #. remove the 
rust from. 

dérouler, 1b. unroll, unfold. 

déroute, n.f. rout. 

dérouter, vb. mislead; con- 
fuse. 

derrière, n:m., adv. and prep. 
behind. 

derviche, n.m. dervish. 

dès, prep. since. d. que, 
conj. as soon as. 

désabuser, vb. disillusion. 

désaccord, n.m. disagree- 
ment. 

désaccoutumer, rb. break of 
a habit. 

désaffecter, vb. put (church) 
to secular use. 

désagréable, adj. nasty, dis- 
tasteful. 

désagrégation, n.f. disinte- 
gration. 

désaligné, adj. out of align- 
ment. 

désaltérer, vb. quench (one’s) 
thirst. 

désappointement, n.m. dis- 
appointment. 

désappointer, vb. 
point. 

désapprobation, n.f. disap- 
proval. 
désapprouver, 
prove. 

désarmement, n.m. disarm- 
ament. 

désarmer, vb. disarm. 

désarroi, n.m. disorder. 

désastre, n.m. disaster. 

désastreux, adj. disastrous. 

désavantage, n.m. disad- 
vantage. 

désaveu, n.m. denial. 

désavouer, tb. disown. 

descendance, n.f. descent. 

descendant, 1. n.m. off- 
spring, descendant. 2. adj. 
downward, descending. 


disap- 


ob. disap- 


descendre, vb. go down, 
come down, alight, descend. 
descente, n.f. raid; descent. 
descriptif, adj. descriptive. 
description, n.f. description. 


désembarquer, vb. disem- 
bark, unload. 
désenchanter, vb. disen- 
chant. 


désenivrer, vb. sober up. 

désert, n.m. wilderness, des- 
ert. 

déserter, vb. desert. 

déserteur, n.m. deserter. 

désertion, n.f. desertion. 

désespéré, adj. hopeless, for- 
lorn, desperate. 

désespérer, vb. despair. 

désespoir, n.m. desperation, 
despair. 

déshabiller, rb. undress. 

déshériter, vb. disinherit. 

déshonnèêète, adj. improper, 
“indecent. 

déshonneur, n.m. disgrace, 
dishonor. 

déshonorant, adj. dishonor- 
able. 

déshonorer, 
dishonor. 

déshydrater, vb. dehydrate. 

désignation, n.f. nomina- 
tion. 

désigner, vb. appoint, nomi- 
nate; point out; designate. 

désillusion, r.f. disillusion. 

désinfectant, n.m. disinfect- 
ant. 

désinfecter, 
fumigate. 
désinfection, #./. disinfec- 
tion. 

désintégration, n.f. disinte- 
gration. 

désintegrer, vb. disintegrate. 

désintéressé, adj. unselfish. 


désintéressement, n.m. un- 
selfishness. 

désir, n.m. desire, wish. 

désirable, adj. desirable. 

désirer, 1b. desire, 


vb. disgrace, 


vb. disinfect, 


wish. 
désireux, adj. desirous. 
désistement, n.m. with- 
drawal. 


désobéir à, vb. disobey. 
désobéissance, n.f. disobedi- 


ence. 
désobéissant, adj. disobedi- 


ent. 
désœuvré, adj. idle. 
désolation, ۱ desolation. 
désolé, adj. disconsolate: 
desolate. 
désoler, ib. desolate. 
désordonné, adj. disorderly. 
désordonner, rb. upset, con- 
fuse. 
désordre, n.m. disorder. 


désorganisation, 
organization. 

désorganiser, vò. disorgan- 
ize. 

désormais, adv. henceforth. 

despote, n.m. despot. 

despotique, adj. despotic. 

despotisme, n.m. despotism. 

dessécher, vb. dry out, parch; 
drain. 

dessein, n.m. plan, intent. 

desserrer, vb. loosen. 

dessert, n.m. dessert. 

dessin, n.m. drawing, design, 
sketch. 

dessinateur, n.m. designer. 

dessiner, .تہ‎ draw, design. 
se d., loom. 

dessous, n.m. underside. en 
d., au-d. de, beneath, un- 
derneath. 


n.f. dis- 


dessus, n.m. top. en d., 
au-d. de, above. d. de lit, 
bedspread. 


destin, n.m. fate, destiny 
destinataire, n.m.f. address- 


ee. 

destination, n.f. destina- 
tion. à d. de, bound for. 

destinée, n.f. destiny. 


destiner, vb. destine, intend. 

destituer, vb. dismiss. 

destructif, adj. destructive. 

destruction, n.f. destruc- 
tion. 

désuet, adj. obsolete. 

désuétude, n.f. disuse. 

désunion, n.f. disunion. 

désunir, vb. disconnect. 

détaché, adj. loose. 

détachement, n.m. detach- 
ment. 

détacher, vb. detach. se d., 
stand out. 

détail, n.m. item. particular, 
detail. au d., at retail. 

détective, n.m. detective. 

déteindre, vb. run (of colors). 

détenir, rb. detain. 

détente, n.f. trigger. 

détention, n.f. custody, de- 
tention. 

détérioration, n.f. deteriora- 
tion. 

détériorer, vb. deteriorate. 

détermination, n.f. deter- 
mination. 

determiner; vb. determine, 

x. 

détestable, adj. detestable, 
hateful. 

détester, vb. abhor, loathe, 
detest. 

détonation, n.f. detonation. 
détonner, vb. detonate. 
détour, n.m. turn; detour. 
détourné, adj. devious. 
détourner, tb. turn away; 
divert; avert; embezzle. 


détresse, n.f. trouble, dis- 
tress. 

dêtriment, n.m. detriment. 

détroit, n.m. strait. 

détruire, vb. destroy. 

dette, n.f. debt. 

deuil, n.m. mourning. 

deux, adj. and n.m. two. 
tous les d., both. 

deuxième, adj. second. 

deux-points, n.m. colon. 
dévaliser, zb. rob. 
dévaliseur, n.m. robber. 
devancer, vb. be ahead of. 
devant, 1. n.m. front. 2. 
prep. before, in front of. 

devanture, n.f. window, 
(shop) front. 

dévastation, #. devastation. 

dévaster, vb. devastate. 

dêveine, n.f. bad luck. 

dêveloppement, n.m. de- 
velopment. 

développer, vb. develop. 


devenir, vb. become. 
déverser, rb. divert. 
dévêtir, rb. undress, disrobe. 
déviation, n.f. deviation. 
dévider, vb. unwind. 
dévier, vb. turn away. 
deviner, vb. guess. 
devinette, n.f. puzzle, riddic. 
devis, n.m. estimate. 
devise, كر‎ motto. 
dévisser, vb. unscrew. 
dévoiler, vb. unveil, disclose, 
reveal. 
devoir, n.m. duty. 
devoir, vb. owe; be supposed 
to; have to; (conditional) 
ought. 
dévorer, tb. devour. 
dévot, adj. devout. 
dévotion, n.f. devotion. 
dévoué, adj. devoted. 
dévouement, 71.71. devotion. 
dévouer, :b. dedicate, devote. 
dextérité, ×× کر‎ dexterity. 
diabétique, adj. and n. dia- 
betic. 
diable, n.m. devil. 
diablerie, n.f. mischief. 
diabolique, adj. diabolic. 
diacre, n.m. deacon. 
diacritique, adj. diacritic. 
diadème, n.m. diadem. 
diagnostic, n.m. diagnosis. 
diagnostiquer, vb. diagnose. 
diagonal, adj. diagonal. 
diagramme, n.m. diagram. 
dialectal, adj. dialect. 
dialecte, n.m. dialect. 
dialogue, n.m. dialogue. 
dialoguer, vb. converse, talk 
together. 
diamant, n.m. diamond. 
diamétral, adj. diametric. 
diamètre, n.m. diameter. 


diaphane, adj. diaphanous. 
diaphragme, n.m. 
phragm. 
diarrhée, n.f. diarrhea. 
diathermie, n.f. diathermy. 
diatribe, n.f. diatribe. 
dictateur, n.m. dictator, 
dictature, n.f. dictatorship. 
dictée, n.f dictation. 
dicter, vb. dictate. 
diction, n.f. diction. 
dictionnaire, n.m. diction- 
ary. 
dicton, n.m. maxim, proverb. 
didactique, adj. didactic. 
dièse, adj. and n.m. sharp. 
diète, n.f. diet. 
diététique, adj. dietetic. 
Dieu, n.m. God. 
diffamant, adj. libelous. 
diffamateur, n.m. libeler. 
diffamation, n.f. libel. 
diffamer, 1b. defame. 
différence, n.f. difference. 
différenciation, #./. differ- 


entiation. 1 7 
différencier, vb. differenti- 
ate. 

différend, n.". difference, 
dispute. 


différent, adj. different. 
différer, vb. defer; differ. 
difficile, adj. arduous, hard; 
difficult; fastidious. 
difficilement, adv. with diffi- 
culty. 
difficulté, n.f. trouble; diffi- 
culty. 
difforme, adj. deformed. 
difformité, n.f. deformity. 
diffus, adj. diffuse. ١ 
diffusion, n.f. spread, diffu- 
sion. 
digérer, vb. digest. 
digestible, adj. digestible. 
digestif, adj. and n.m. diges- 
tive. 1 
digestion, n.f. digestion. 
digitaline, n.f. digitalis. 
digne, adj. worthy. 
dignitaire, n.m. dignitary. 
dignité, n.f. dignity. 
digression, n.f. digression. 
digue, n.f. dike, dam. 
dilapidation, n.f. waste. 
dilater, pb. expand, dilate. 
dilemme, n.m. dilemma. 
dilettante, n.m. amateur. 
diligence, n.f. diligence. 
diligent, adj. diligent. 
diluer, vb. dilute. 
dilution, n.f. dilution. 
dimanche, n.m. Sunday. 
dimension, n.f. dimension. 


diminuer, vb. lessen, de- 
crease, diminish. 
diminutif, adj. and n.m. 


diminutive. 
diminution, n.f. decrease. 
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dindon, n.m. turkey. 
diner, 1. n.m. dinner. 
dine. 
dineur, n.m. diner. 
diphtérie, n.f. diphtheria. 
diphtongue, n.f. diphthong. 
diplomate, n.m. diplomat. 
diplomatie, n.f. diplomacy. 
diplomatique, adj. diplo- 
matic. 
diplôme, n.m. diploma. 
dipsomane, #. dipsomaniac. 


dipsomanie, ./. dipsoma- 
nia. 

dire, vb. say, tell. vouloir 
d., mean. c'est-à-d., 
namely; that is. 

direct, adj. direct. 

directement, adv. directly. 

directeur, n.m. manager, 
director. 

directif, adj. guiding. 

direction, n.f. management, 
leadership, direction. 

directorate, r.m.directorate. 

dirigeable, adj. and n.m. 
dirigible. 

dirigeant, adj. ruling. 
diriger, :b. manage, boss, 
steer, direct. 

discernable, adj. barely visi- 
ble. 

discernement, n.m. discern- 
ment, judgment. 
discerner, rb. discern. 

disciple, n.m. follower, disci- 
ple. 

disciplinaire, adj. disciplin- 
ary. 

discipline, 7.f. discipline. 

discipliner, vb. discipline. 
discontinuer, vb. discon- 
tinue, 

disconvenance, ےرہ‎ unsuit- 
ability. 

discordance, کر.×‎ discord. 

discorde, n.f. discord. 

discourir, vb. speak one’s 
views. 

discours, n.m. speech, ora- 
tion, talk, discourse. 
discourtois, adj. discourte- 
ous. 

discrédit, n.m. disrepute, 
discréditer, rd. disparage. 
discret. adj. discreet. 

discrétion, n.f. discretion. 

disculper, rb. exonerate. 
discursif, adj. discursive. 
discussion, n.f. argument, 
discussion. 

discutable, adj. debatable. 
discuter, vb. argue, debate, 
discuss. 

disette, n.f. famine. 

diseur, n.7. talker. 
disgrâce, n.f. disgrace. 
disgracier, vb. put out of 
favor. 


2. vb. 


disjoindre, vb. sever, dis- 
joint. 

dislocation, r.f. dislocation. 

disloquer, 1b. dislocate. 

disparaitre, vb. disappear. 

disparate, adj. unlike; badly 
matched. 

disparition, n.f. disappear- 
ance. 

dispendieux, adj. expensive. 

dispensaire, n.m. dispen- 
sary. 

dispensation, کر‎ dispensa- 
tion. 

dispense, n.f. military ex- 
emption. 

dispenser, vb. dispense. 

disperser, pb. scatter, dis- 
perse. 

dispersion, n.f. dispersal. 

disponible, adj. available. 

disposé, adj. disposed. ©. 
d'avance, predisposed, peu 
d., reluctant. 

disposer, vb. dispose, settle. 

dispositif, n.m. device. 

disposition, n.f. arrange- 
ment, disposal, disposition. 

disproportionné, adj. dis- 
proportionate. 

dispute, n.f. row, fight, quar- 
rel dispute. 

disputer, vb. dispute. se d., 
quarrel. 

disqualifier, vb. disqualify. 

disque, n.m. disk, 
record. 

dissemblable, adj. unlike. 

dissemblance, n.f. dissimi- 
larity. 

dissension, n.f. dissension. 

dissentiment, n.m. dissent. 

disséquer, 1b. dissect. 

dissertation, 7.f. essay. 

dissimulation, n.f. pretense. 

dissimuler, 28. dissemble, 
pretend. 

dissipation, n.f. dissipation. 

dissiper, vb. dispel, waste, 
dissipate. 

dissolu, adj. dissolute. 

dissolution, n.f. dissolution. 

dissoudre, vb. dissolve. 

dissuader, vb. dissuade. 

distance, n.f. distance. 

distancer, rb. outdistance. 

distant, adj. distant. 

distillation (-1-), n.f. distilla- 
tion. 

distiller (-l-), rb. distill. 

distillerie ,(-1۔)‎ ×. distillery. 

distinct (-kt), adj. distinct. 

distinctif, adj. distinctive. 

distinction, n.f. distinction. 

distingué, adj. distinguished. 

distinguer, vb. discriminate; 
make out; distinguish. 

distraction, n.f. distraction, 
pastime. 


distraire, vb. distract, amuse. 
se d., have fun. 
distrait, adj. absent-minded. 
distribuer, 1. give out, deal 
out, distribute. 
distributeur, n.m. distribu- 
tor. 
distribution, n.f. distribu- 
tion; delivery; cast. 
district (-trëk), n.m. district. 
dit, adj. called. 
divaguer, ı0. ramble. 
divan, n.m. davenport, couch. 
divergence, n.f. divergence. 
diverger, ib. diverge. 
divers, adj. various. 
diversion, n.f. diversion. 
diversité, n.f. diversity. 
divertir, rb. divert, entertain. 
se d., enjoy oneself. 
divertissement, n.m. diver- 
sion, 
dividende, n.m. dividend. 
divin, adj. divine. 
divinateur, n.m. soothsayer. 
divinité, n.f. divinitv. 
diviser, rb. part, divide. 
divisible, adj. divisible. 
division, .f. division. 
divorce, n.m. divorce. 
divorcer, +b. divorce. 
divulguer, vb. divulge. 
dix (-s), adj. and n.m. ten. 
dix-huit (-z-), adj. and n.m. 
eighteen. 
dix-huitième (-z-), adj. and 
n.m.f. eighteenth. 
dizième (-z-), adj. and n.m. 
tenth. 
dix-neuf (-z-), adj. and n.m. 
nineteen. 
dix-sept (-s-), adj. and n.m. 
seventeen, 
dizaine, n.f. (group of) ten. 
docile, adj. docile. 
docilité, n.f. docility. 
docte, adj. learned, wise. 
docteur, n.m. doctor. 
doctorat, n.m. doctorate. 
doctrine, n.f. doctrine. 
document, n.m. document. 
documenter, tb. document. 
dodu, adj. plump. 
dogmatique, adj. dogmatic. 
dogme, n.m. dogma. 
dogue, n.m. watchdog. 
doigt (dwä), n.m. finger. d. 
de pied, toe. 
doit, n.m. debit. 
dollar, n.m. dollar. 
domaine, n.m. domain, prop- 
erty. 
dôme, n.m. dome. 
domestique, 1. n.m.f. serv- 
ant. 2. adj. domestic. 
domicile, n.m. residence. 
dominant, adj. dominant. 
domination, »./. sway, dom- 
ination, dominion. 
dominer, :b. rule. dominate. 


domino, n.m. domino. 
dommage, n.m. injury, dam- 
age. c'est d., that's too bad. 
quel d.!, what a pity! 
dompter, :b. tame, subdue. 

don, n.m. gift. 

donateur, n.m. donor. 

donation, n.f. donation. 
donc (Kk), adv. therefore. 
donjon, n.m. dungeon. 
donne, n.f. deal (cards). 
donner, :b. give. 

donneur, ».m. giver. 

dont, pron. whose. 
dorénavant, adv. hereafter. 
dorer, :b. gild. 

dorloter, 1b. coddle. 
dormant, adj. dormant; 
asleep. 

dormir, 1b. sleep. 

dos, n.m. back. 

dose, n.f. dose. 

doser, 1b. decide the amount. 
dossier, x.;5. record. 

dot (-t), n.f. dowry. 

doter, rb. endow. 

douaire, n.. dowry. 
douane, .f. customs, cus- 
tom house. 

douanier, 
officer. 

double, adj. and n.m. double. 
faire le d. de, duplicate. 
doubler, 7b. double. 
doublure, 7.f. lining. 
doucement, adv. gently. 

doucereux, adj. sugary; over- 
sweet. 

douceur, n.f. sweetness, gen- 
tleness, meckness. 1 

douche, n.f. shower bath; 
douche. 


n.m. customs 


douer, vb. endow. 

douille, n.f. socket. 

douleur, n.f. pain, ache, sor- 
row, grief. 

douloureux, adj. painful. 

doute, n.m. doubt. 

douter, rb. doubt. 
suspect. 

douteux, adj. dubious, doubt- 
ful, questionable. 

douve, n.f. ditch. 

doux, m., douce, f. adj. soft, 
sweet, gentle, mild, meek. 

douzaine, 7.f. dozen. 

douze, adj. and n.m. twelve. 

douzième, adj. and n.m. 
twelfth. 

doyen, n.m. dean. 

dragon, n.m. dragon; dra- 
goon. 

draguer, vb. dredge. 

drainage, n.m. drainage. 

drainer, :b. drain. 

dramatique, adj. dramatic. 

dramatiser, zb. dramatize. 

dramaturge, n.m. play- 
wright. 

drame, n.m. dramą, 

drap, n.m. sheet. 

drapeau, n.m. flag. 

draper, vb. drape. 

draperie, n.f. drapery. 

drapier, n.m. clothier. 

dresser, vb. draw up. 

dressoir, n.m. dresser. 

drogue, ».f. drug. 

droguer, :b. drug. 

droit, 1.n.m.right;law;claim. 
2. adj. and adv. (up)right, 
straight, fair. d. d'auteur, 
copyright. 


se d. de, 


droite, n.f. right. à d., (to 
the) right. 

drôle, adj. funny. 

du, m., de la, f., des, pl. 
prep. some, any. 

dû m., due f. adj. due. 

duc, n.m. duke. 

duché, n.m. dukedom. 

duchesse, n.f. duchess. 

ductile, adj. ductile. 

duel, n.m. duel. 

duelliste, n.m. duellist. 

dûment, adv. duly. 

dune, n.f. dune. 

duo, n.m. duet. 

dupe, n.f. dupe. 

duper, vb. trick. 

duperie, n.f. trickery. 

duplicité, n.f. duplicity. 

dur, adj. hard, tough. 

durabilité, n.f. durability. 

durable, adj. lasting, dura- 
ble. 

durant, prep. during. 

durcir, vb. harden. 

durcissement, n.m. harden- 
ing. 

durée, n.f. duration. 

durement, adv. hard, harsh- 
ly, strongly. 

durer, vb. last. 

dureté, n.f. hardness. 

duvet, n.m. down. 

duveté, adj. downy. 

dynamique, adj. dynamic. 

dynamite, n.f. dynamite. 

dynamo, n.f. dynamo. 

dynastie, 7.f. dynasty. 

dynastique, adj. dynastic. 

dysenterie, n.f. dysentery. 

dyspepsie, n.f. dyspepsia. 
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eau, n.f. water. faire e., 
leak. 
eau-de-vie, n.f. brandy. 
eau-forte, n.f. nitric acid. 
ébahir, 7b. ۰ 
ébahissement, n.m. amaze- 
ment. 
ébarber, :b. trim, clip. 
ébauche, n.f. outline. 
ébaucher, ۲۷۰ outline. 
ébène, n.m. ebony. 
ébénisterie, n.f. cabinet 
work. 
éblouir, rb. dazzle. 
éboulement, n.m. cave-in. 
ébouriffer, :b. ruffle. 
ébranler, rb. shake. 
ébriété, n./. drunkenness. 
écaille, n.f. scale. 
écarlate, adj. and n.f. scarlet. 
écart, n.m. separation. à 
Pé., aloof. 
écarté, adj. isolated; lonely. 
écartement, n.m. gap, sepa- 
ration. 
écarter, :b. set aside. 
ecclésiastique, adj. and n.m. 
ecclesiastic. 
écervelé, adj. scatterbrained. 
échafaud, n.m. scaffold., 
échafaudage, n.m. scaffold- 
ing. 
échancrer, tb. scallop, notch. 
échange, n.m. exchange. 
échangeable, adj. exchange- 
able. 
échanger, tb. exchange. 
échantillon, n.m. ٤. 
échappatoire, n.f. loophole. 
échappement, n.m. exhaust. 
échapper, rb. escape. 
écharde, n.f. splintér. 
écharpe, n.f. scarf, sling. 
échasse, n.f. stilt. 
échauder, 7b. scald. 
êchauffer, :b. heat up. 
échéance, ».f. maturity. 
échecs (-shč), n.m.pl. chess. 
échelle, n.f. ladder, scale. 
échelon, n.m. step; echelon. 
échevelé, adj. dishevelled. 
échine, n.f spine. 
échiner, 7b. work like a slave. 
écho (-kō), n.m. echo. 
échoir, rb. fall due. 
échoppe, n.f. booth, stall. 


échouer, vb. fail. faire é., 
frustrate. 

éclabousser, vb. splash. 

éclair, nm. flash. 

éclairage, n.m. lighting. 

éclaircie, n.f. clearing. 

éclaircir, vb. clear up. 

éclairer, vb. (en)lighten, light, 
clear up, clarify. 

éclaireur, n.m. scout. 


éclat, n.m. chip, splinter; 
burst; brilliance, radiance, 
glamour. 


éclatant, adj. bursting; loud; 
brilliant. 

éclatement (de pneu), n.m. 
blowout. 

éclater, vb. burst out. 

éclectique, adj. eclectic. 

éclipse, n.f. eclipse. 

éclipser, vb. eclipse. 

éclore, vb. hatch, open, blos- 
som. 

écluse, n.f. lock. 

écœurer, vb. disgust. 

école, n.f. school. 

écolier, n.m. schoolboy. 

économe, adj. economical. 

économie, n.f. economy. 6. 
politique, economics. 

économique, adj. economic- 
(al). 

économiser, +b. economize. 

économiste, n.m. economist. 

écope, n.f. ladle. 

écoper, rb. ladle or bail out. 

écorce, n.f. bark. 

écorcher, vb. skin. 

écorchure, 'n.f. gall. 

Ecossais, adj. and n.m. 
Scotch. 

Ecosse, n.f. Scotland. 

écot, n.m. share. 

écouler, 1b. drain. 
flow, elapse. 

écouter, vb. listen (to). 

écouteur, n.m. listener. 

écran, n.m. screen. 

écraser, tb. crush. 

écrémer, 1b. skim. 

écrevisse, n.f. crayfish. 

écrier, 7b. s’é. exclaim. 

écrin, n.m. case, box. 

écrire, :b. write. machine 
à é., typewriter. 

écrit, adj. written. 


s'é., 


écriteau, n.m. notice. 
écritoire, n.f. inkstand. 
écriture, n.f. writing, scrip- 
ture. 
écrivain, n.m. writer. 
écrou, n.m. nut. 
écrouler, vb. s'é., 
pieces. 
écru, adj. natural. 
écu, n.m. shield. 
écuelle, n.f. bowl, dish. 
écume, n.f. lather, foam, 
écureuil, #.m. squirrel. 
écurie, n.f. stable. 
écusson, n.m. escutcheon. 
écuyer (-kwē-), n.m. squire, 
édenté, adj. toothless. 
édifice, n.m. building. 
édifier, :b. build; edify. 
édit, n.m. edict. 
éditeur, n.m. publisher. 
édition, n.f. edition. 
éditorial, odj. editorial. 
éducateur, n.m. educator. 
éducation, n.f. breeding, 
education. 
éduquer, vb. educate. 
effacer, rb. erase, efface. 
effectif, adj. effective, actual. 
effectivement, adv. effec- 
tively. 
effectuer, 1b. effect. 
efféminé, adj. effeminate. 
effet, n.m. efícct; (pl.) belong- 
ings. en e., as a matter of 
fact, indeed. 
efficace, adj. effective. 
efficacité, n.f. efficacy. 
effigie, n.f. effigy. 
effleurer, +b. skim, graze. 
effondrement, n.m. collapse. 
effondrer, ib. B'e., collapse, 
sink. 
efforcer, vb. s’e., endeavor, 
try hard. 
effort, n.m. endeavor, strain, 
exertion, effort. 
effrayant, adj. fearful. 
effrayer, vb. frighten, scare, 
startle. 
effréné, 
frantic. 
effroi, n.m. fright. 
effronté, adj. brazen. 
effronterie, n.f. effrontery. 


fall to 


adj. unrestrained; 


effusion, 7.f. shedding. 

égal, adj. even, equal, same. 

également, adv. equally. 

égaler, vb. equal. 

égaliser, vb. equalize. 

égalité, n.f. equality, even- 
ness. 

égard, n.m. regard, consider- 
ation, esteem. à l’6. de, as 
for. plein d’é.s, consider- 
ate. 

égaré, adj. astray. 

égarement, n.m. aberration. 

égarer, vb. mislay, bewilder. 
s'é., go astray, get lost. 

égayer, vb. cheer up. 

église, n.f. church. 

égoisme, n.m. selfishness, 
egoism. 

égoïste, adj. selfish. 

égorger, vb. kill. 

égotisme, n.m. egotism, 

égout, n.m. sewer. 

égoutter, vb. drain; drip. 

égratignure, n.f. scratch. 

Egypte, n.m. Egypt. 

Egyptien, adj, and n.m. 
Egyptian. 

éhonté, adj. brazen, shame- 
less. 

élaboration, n.f. working 
out, elaboration. 

élaborer, vb. draft, elabo- 
rate. 

élan, n.m. elk; zest. 

élancer, vb. s'é., dash. 

élargir, vb. widen, increase, 
enlarge. 

élasticité, n.f. elasticity. 

élastique, adj, and nm". 
elastic. 

électeur, n.m. voter. 

électif, adj. elective. 

élection, n.f. election. 

électoral, adj. electoral. 

électricien, n.m. electrician. 

électricité, n.f. electricity. 

électrique, adj. electric, elec- 
trical. 

électrocuter, vb. electrocute. 

élégance, n.f. elegance. 

élégant, adj. elegant, smart, 
stylish. 

élégie, n.f. elegy. 

élément, n.m. element. 

élémentaire, adj. elemen- 
tary. 

éléphant, n.m. elephant. 

élevage, n.m. breeding. 

élévation, n.f. elevation. 

élève, n.m.f. pupil. 

élevé, adj. lofty. 

élever, vb. raise. s°6., arise, 
soar. 

éleveur, n.m. breeder. 

élider, rb. elide. 

éligibilité, n.f. eligibility. 

éligible, adj. eligible. 

élimination, n.f. elimina- 
tion. 


éliminer, vb. eliminate. 

élire, vb. elect. 

élite, n.f. elite. 

elle, pron.f. she, her: (pl) 
they, them (f.). 

elle-même, pron. herself. 

éloge, n.m. praise. 

éloigné, adj. remote. 

éloignement, n.m. distance. 

éloigner, vb. take away. P'e., 
go away, recede. 

éloquence, n.f. eloquence. 

éloquent, adj. eloquent. 

élu, adj. chosen. 

éluder, vb. evade, elude. 
émacié, adj. emaciated. 


émail, n.m., pl. émaux, 
enamel. 
émancipation, n.f. emanci- 
pation. 


émanciper, vb. emancipate. 
émaner, tb. emanate. 
emballer, tb. pack. 
embarcation, n.f. craft. 
embargo, n.m. embargo. 
embarquer, vb. embark. 
embarras, n.m. embarrass- 
ment, trouble, fix. 
embarrassant, adj. embar- 
rassing, awkward. 
embarrasser, rb. embarrass. 
embaumé, adj. balmy. 
embaumer, 1. perfume, 
embalm. 
embellir, vb. beautify. 
embèéter, vb. bore, irritate. 
emblème, n.m. emblem. 
embolie, n.f. embolism. 
embouchure, n.f. mouth. 
embourber, vb. bog. 
embranchement, n.m. junc- 
tion. 
embrasser, vb. 
kiss. 
embrayage, n.m. clutch. 
embrouillement, n.m. tan- 
gle, mix-up. 
embrouiller, vb. perplex, en- 
tangle. 
embrun, n.m. spray. 
embuscade, n.f. ambush. 
émeraude, 7.f. emerald. 
émerger, v.b. emerge. 
émerveiller, tb. astonish. 
émettre, vb. emit, send forth, 
issue. 
émeute, n.f. riot. 
émietter, vb. crumble. 
émigrant, n.m. emigrant. 
émigration, n.f. emigration. 
émigré, n.m, political exile. 
émigrer, vb. (e)migrate. 
éminemment, adv. eminent- 
ly. 
éminence, n.f. eminence. 
éminent, adj. eminent. 
émission, n.f. issue. 
emmagasinage, n.m. stor- 
age. 
emmagasiner, vb. store. 


embrace, 


emmener, vb. take away. 


émotif, adj. emotional. 1465 
émotion, n.f. emotion, feel- 

ing. 
émotionnable, adj. emo- 

tional. 


émotionner, vb. thrill. 
émoussé, adj. blunt. 
émouvant, adj. moving. 
émouvoir, vb. move. 
empaler, vb. impale. 
empan, n.m. span. 
emparer, vb. s'e. de, take 
possession of. 
empêchement, n.m. preven- 
tion. 
empêcher, vb. prevent, stop, 
hinder, inhibit. 
empereur, n.m. emperor. 
empèėtrer, 7b. entangle. 
emphase, n.f. emphasis. 
emphatique, adj. emphatic. 
empiéter, vb. encroach, tres- 
pass. 
empire, n.m. empire. 
empirique, adj. empirical. 
emplette, n.f. purchase. 
faire des e.s, shop. 


emploi, n.m. employment, 
use; job. 
employé, n.m. employee, 


clerk, (public) servant. 
employer, tb. employ, use. 
employeur, n.m. employer. 
empois, n.m. starch. 
empoisonné, adj. poisonous. 
empoisonner, vb. poison. 
emporter, 20. take away. 
S'e., get angry. 1 
empreinte, n.f. print, im- 
pression. 
empressé, adj. solicitous. 
empressement, n.m. cager- 
ness. 
empresser, vb. 8°68., be eager 
emprise, n.f. expropriation. 
emprisonnement, n.m. im- 
prisonment. 
emprisonner, 1. imprison. 
emprunt, n.m. loan. 
emprunter à, vb. borrow 
from. 
emprunteur, n.m. borrower. 
ému, adj. touched, stirred. 
émule, n. rival, competitor 
en, 1. prep. in, into. 2. adv. 
thence; of it; some, any. 
encadrer, vb. frame. 
en-cas, n.m. reserve. 
enceinte, adj.f. pregnant. 
encens, n.m. incense. 
enchainer, tb. chain, 
enchantement, n.m. en- 
chantment. 
enchanter vb. 
charm, enchant. 
enchère, n.f. bid. 
aux e.s, auction. 
enclore, tb. fence in, enclose. 


delight, 


vente 


enclos, 1. n.m. enclosure. 2, 
adj. shut in. 

enclume, #.f. anvil. 

encoche, n.f. notch. 

encoller, tb. paste. 

encombrant, adj. cumber- 
some. 

encombré, adj. crowded. 

encombrement, n.m. con- 


gestion. 

encombrer vb. crowd, clut- 
ter, block up. 

encontre, udv. à l'e., to- 


wards, counter (to). 
encore, adv. still, yet, again. 
encourageant, adj. encour- 
aging. 
encouragement, 
couragement. 
encourager, vb. encourage, 
urge, promote. 
encourir, tb. incur. 
encre, n.f. ink. 
encrier, شس‎ inkwell. 
encyclopédie, n.f. encyclo- 
pedia. 
endetté, adj. indebted. 
endiguer, vb. dam up. 
endive, n.f. chicory. 
endolori, adj. painful. 
endommager, vb. damage. 
endormi, adj. asleep. 
endormir, vb. put to sleep. 
8'e., go to sleep. 
endossement, n.m. endorse- 
ment. 
endosser, vb. endorse. 
endroit, n.m. place. 
enduire, vb. smear, daub. 
endurance, ».f. endurance 
endurant, adj. patient. 
endurcir, vb. harden. 
endurcissement, #.ri. hard» 
ening. 
énergie, n.f. energy. 
énergique, adj. energetic. 
énervant, adj. enervating. 
énervé, adj. nervous. 
enfance, n.f. childhood. 
première e., infancy. 
enfant, n.m.f. child. 
enfantement, n.m. 
birth. 
enfanter, vb. bear (children). 


enfantillage, n.m. childish- 
ness. 
enfantin, adj. childish. 
enfariner, vb. coat with flour. 
enfer (-r), n.m. hell. 
enfermer, vb. shut in. 
enfiévrer, vb. excite, inspire. 
enfin, adv. finally, at last. 
enfiammer, vb. inflame. 
enfiler, ųb. swell. 
enflure, n.f. swelling. 
enfoncer, vb. sink. 
enfouir, vb. bury. 
enfourchure, n.f. bifurca- 
tion; crotch of a tree. 


n.m. en- 


child- 


enfreindre, tb. violate. 

enfuir, 1b. 8'e., run away, 
flee, elope. 

enfumer, vb. fill or cover 
with smoke. 

engageant, adj. personable, 
charming. 

engagement, n.m. pledge, 
agreement, engagement. 

engager, ib. hire, engage. 
S'e., volunteer. 

engelure, n.f. chilblain. 

engendrer, vb. beget. 

engin, n.m. machine; engine, 
motor. 

englober, vb. include. 

engloutir, vb. devour. 

engorgement, n.m. choking. 

engouement, n.m. infatua- 
tion. 

engouffrer, vb. engulf. 

engourdir, vb. dull. 

engrais, n.m. fertilizer. 

engraisser, vb. fatten. 

engraver, ٹء:‎ strand or 
ground (a ship). 

engrenage, n.m. gear. 

engrener, :b. engage (gears). 

enhardir, 20. make bolder. 

énigmatique, odj. enigmatic. 

énigme, n.f. riddle, puzzle, 
enigma. 

enivrant, adj. intoxicating. 

enivrement, n.m. intoxica- 
tion. 

enivrer, rb. intoxicate. B'e., 
get drunk. 

enjambée, n.f. stride. 

enjamber, vb. stride. 

enjeu, n.m. stake. 

enjoindre, vb. enjoin; call 
upon. 

enjôlement, n.m. cajolery. 

enjôler, :b. cajole. 

enjoliver, <b. beautify. 

enjoué, adj. playful. 
enjouement, n.m. playful- 
ness. 

enlacer, vb. entwine; inter- 
lace; embrace. 

enlaidir, :b. make or become 
ugly. 

enlevable, adj. detachable. 

enlèvement, n.m. removal 
abduction. 

enlever, vb. take away, re- 
move, abduct. 

enneigé, adj. snow-covered. 

ennemi, adj. and n.m. encmy. 

ennoblir, 16. exalt; ennoble. 


ennui (-nwĉ), n.m. nuisance, 
bore, bother; boredom. 

ennuyer, tib. borc, annoy, 
vex, bother, irk. 

ennuyeux, adj. boring, tedi- 
ous, dull. 

énoncer, 1b. enunciate. 

énonciation, n.f. enuncia- 
tion. 


énorme, adj. enormous. 

énormité, n.f. enormity. 

enquérir, rb. inquire. 

enquête, n.f. inquiry. 

enraciner, tb. root. 
take root. 

enragé, adj. rabid. 

enrageant, adj. infuriating. 

enrager, tb. be, go mad. 
S'e., get angry. 

enregistrement, n.m. regis- 
tration, recording; checking. 

enregistrer, tb. record, regis- 
ter, list; check (luggage). 

enrichir, vb. enrich. 

enrober, tb. coat, envelop. 

enrôlement, n.m. enlist- 
ment, enrollment. 

enrôler, vb. enlist, enroll. 

enroué, adj. hoarse. 

enrouement, n.m. 
ness. 

enrouler, vb. B'e., roll up, 
twist, wind. 

enseigne, n.f. sign, ensign. 

enseignement, n.m. teach- 
ing, instruction. 

enseigner, vb. teach. 

ensemble, 1. n.m. set. 2. 
adv. together. 

ensevelir, vb. bury, 

ensoleillé, adj. sunny. 

ensommeillé, adj. sleepy. 
ensuite, adv. then, next, 
afterwards. 

ensuivre, vb. پا‎ ensue. 

entablement, 7.72. entabla- 
ture. 

entacher, vb. taint, 
besmirch. 

entailler, 1b. hack (notch). 

entamer, vb. begin. 

entassement, n.m. accumu- 
lation. 

entasser, vb. heap up. 

ente, n.f. scion (horticulture). 

entendement, n.m. under- 
standing, sense. 

entendre, vb. hear, under- 
stand. s'e., get on together. 

entendu, adj. understood, 
agreed. bien e., of course. 

enténébré, adj. gloomy. 

entente, n.f. understanding, 
agreement. 

enterrement, n.m. burial. 

enterrer, vb. bury. 

entêté, adj. perverse. 

entêter, vb. s'e., be stub- 
born, insist. 

entêtement, n.m. stubborn- 
ness. 

enthousiasme, n.m. enthu- 
siasm. 

enthousiaste, adj. and n.m.f. 
enthusiastic, enthusiast. ©. 
de, keen on. 

entichement, r.m. infatua- 
tion. 


hoarse- 


entier, adj. whole, complete, 
entire. 
entité, n.f. entity. 
entonnoir, n.m. funnel. 
entorse, n.f. sprain. 
entourage, n.m. circle of 
friends; surroundings. 
entourer, vb. surround, en- 
circle. 
entournure, #.f. armhole. 
entr'acte, n.m. intermission. 
entr’aide, n.f. mutual as- 
sistance. 
entrailles, n.f.pl. bowels. 
entrain, n.m. zest. 
entrainer, 1b. draw along; 
involve, entail; coach, train. 
entraineur, n.m. coach. 
entrant, adj, incoming. 
entraver, vb. clog. 
entre, prep. among, between. 
entre-clos, adj. ajar. 
entre-deux, n.m. interval. 
entrée, n.f. admission, entry; 
main course. 
entregent, n.m. tact; spirit. 
entrelacer, vb. interlace. 
entremets (-mč), n.m. (side) 
dish. 


entremetteur, n.m. inter- 
mediary. 

entreposer, vb. store. 
entreposeur, n.m. ware- 
houseman. 

entrepôt, n.m. warehouse. 
entreprenant, adj. enter- 
prising. 


entreprendre, vb. undertake. 

entrepreneur, z.m. contrac- 
tor. e. de pompes ۸16۰ 
bres, undertaker. 

entreprise, n.f. concern, un- 
dertaking. 

entrer (dans), vb. enter, 
come in, go in. laisser e., 
admit. 


entretenir, tb. entertain. 
8'e., converse. 
entretien, 2.7. mainte- 


nance; conference; talk, con- 
versation. 
entrevoir, vb. glimpse. 
entrevue, n.f. interview. 
entrouvert, adj. ajar. 
entr’ouvrir, 1b. open half- 
way. 
énumération, ».f. cnumera- 
tion, 
énumérer, tb. cnumerate. 
envahir, tb. invade. 
envahissement, n.m. inva- 
sion. 


enveloppe, n.f. envelope, 
wrapping. 
envelopper, rb. envelop. 


wrap, enfold. 
envers, 1. n.m. wrong side. 
2. prep. toward. 


enviable, adj. enviable. 

envie, n.f. envy, desire. avoir 
e. de, want to, feel iike. 

envier, vb. envy. 

envieux, adj. envious. 


environ, prep. and adv. 
around, about; approxi- 
matcly. 
environnement, n.m. sur- 
roundings. 


environner, vb. surround. 
envisager, vb. consider. 
envoi, n.m. shipment, send- 
ing. 
envoler, vb. s°e., fly away. 
envoyé, n.m. envoy. 
envoyer, vb. send. 
enzyme, n.f. enzyme. 
éon, n.m. eon. 
épais, adj. thick. 
épaisseur, n.f. thickness. 
épaissir, vb. thicken. 
épancher, vb. shed (blood). 
épanouir, vb. s'é., bloom. 
épargne, n.f. savings. 
épargner, vb. save, spare. 
éparpiller, tb. scatter. 
épars, adj. scattered, 
sparse. 
éparvin, n.m. spavin. 
épatant, adj. (Colloq.) grand. 
épate, n.f. swagger. 
épatement, 7.1. 
ment. 
épater, ob. amaze. 
épaule, n.f. shoulder. 
épaulette, n.f. epaulette, 
épée, n.f. sword. 
épeler, vb. speil. 
épellation, n.f. spelling. 
éperdu, adj. distracted. 
éperlan, n.m. smelt. 
éperon, n.m. Spur. 
éperonner, vb. spur. 
épervier, n.m. hawk. 
épeuré, adj. frightened. 
éphémère, adj. ephemeral, 
flecting. 
épice, n.f. spice. 
épicé, adj. spicy. 
épicerie, n.f. grocery. 
épicier, n.m. grocer. 
épidémie, n.f. epidemic. 
épiderme, n.m. epidermis. 
épidermique, adj. epidermal. 
épier, 1b. spy. 
épigramme, n.f. epigram. 


amaze- 


épilatoire, n.m. and adj. 
depilatory. 

épilepsie, n.f. epilepsy. 
épileptique, adj. and n. 
epileptic. 


épilogue, n.m. epilogue. 

épinards (-nar), n.m.pl. spin- 
ach. 

épine, n.f. spine, thorn. .ھ‎ 
dorsale, spina! column. 

épinet, n.f. spinet. 

épineux, adj. thorny. 


épingle, 
cheveux, hairpin. 
laise, safety pin. 
épingler, vb. pin. 
épique, adj. epic. 
épiscopal, adj. Episcopal. 
épisode, n.m. episode. 
épisodique, adj. episodic. 


épistolaire, adj. epistolary. 
épitaphe, n.f. epitaph. 
épithète, n.f. epithet. 
épitomé, n.m. epitome. 
épitre, n.f. epistle. 
éploré, adj. tearful. 
épointé, adj. dull, blunted. 
éponge, n.f. sponge. 
éponger, vb. sponge up. 
épopée, n.f. epic. 
époque, n.f. epoch. 
époufté, adj. breathless, pant- 
ing. 
épouiller, vb. delouse. 
épouse, n.f. wife. 
épouser, vb. marry. 
épouseur, n.m. suitor. 
épousseter, vb. dust. 
époussette, n.f. duster. 
épouvantable, adj. terrible. 
épouvante, n.f. fright. 
épouvanter, vb. frighten. 
époux, n.m. husband. 
épreindre, vb. squeeze. 
éprendre, vb. s'é, fall in 
love. 
épreuve, n.f. trial, test, or- 
deal, proof. 
éprouver, rb. experience. 
éprouvette, n.f. test tube. 


épuisant, adj. exhausting. 
épuisement, n.m. exhaus- 
tion. 
épuiser, rb. exhaust. 
épuration, n.f. purification. 
épurer, vb. purify. 
n.f. 


équanimité (-kwå-), 
equanimity. 

équateur (-kwå-), n.m. equa- 

tor. 


équation (-kwå-), n.f. equa- 


n.f. pin & à 
6. ang- 


tion. 

équatorial (-kwå-), adj. equa- 
torial. 

équestre, adj. equestrian. 

équidistant, adj. equidis- 
tant. 


équilibre, n.m. poise. 

équilibrer, vb. balance. 

éauilibriste, n. tight-rope 
walker. 

équinoxe, n.m. equinox. 

équinoxial, adj. equinoctial. 

équipage, n.m. crew. 


équipe, n.f. team, crew, 
gang. shift. 

équipement, n.m. equip- 
ment. 


équiper, tb. equip. 
équitable, adj. fair. 
équité, n.f. equity. 


و 


ÉQU 
1 


équivalent, 
equivalent. 

équivaloir, 7b. equal in value. 

équivoque, adj. equivocal. 

érable, n.m. maple. 

éradication, n.f. eradication. 

éraflure, n.m. scratch; graze. 

érailler, vb. unravel. 

ère, n.f. era. 

érection, n.f. erection; con- 
struction. 

éreintant, adj. exhausting. 

éreinter, vb. exhaust. 

erg, n.m. erg. 

ériger, vb. erect. 

ermitage, n.m. hermitage. 

ermite, n.m. hermit. 

éroder, tb. erode. 

érosif, adj. erosive. 

érosion, n.f. erosion. 

érotique, adj. erotic. 

errant, adj. wandering. 

erratique, adj. erratic. 

errer, vb. wander; err. 

erreur, n.f. mistake, error. 


erronê, adj. erroneous. 
éructation, n.f. belch. 
éructer, vb. belch. 
érudit, adj. learned, schol- 
árly. 
érudition, ».f. learning. 
éruption, n.f. rash, eruption. 
érysipèle, n.m. erysipelas. 
escabeau, n.m. stool. 
escadrille, n.f. (ships) flotilla; 
(airplanes) squadron. 
escadron, n.m. squadron. 
escalader, vb. scale. 
escalier, n.m. stairs. 
escalope, n.f. cutlet. 


adj. ond n.m. 


escamotage, n.m. legerde- 
main. 

escamoteur, n.m. conjurer, 
magician. 


escapade, n.f. escapade. 
escarcelle, n.f. wallet. 
escargot, n.m. snail. 
escarole, n.f. endivé. 
escarpé, adj. abrupt. 
escarpement, n.m. 
ness. 
eschare, n.f. scab; bedsore. 
esclandre, n.m. slander. 
esclavage, n.m. slavery. 
esclave, n.m.f. slave. 
escompte, n.m. discount. 
escorte, n.f. escort. 
escorter, vb. escort. 
escouade, n.f. squad. 
escrime, n.f. fencing. 
escrimer, vb. fight. 
escrimeur, n.m. swordsman. 
escroc (-5), n.m. swindler. 
escroquer, vb. swindle. 
escroquerie, n./. swindle. 
esculent, adj. esculent. 
espace, n.m. space. 
espacé, adj. at great inter- 
vals. 


steep” 


espacer, vb. space out. 
espadon, n.m. swordfish. 
Espagne, n.f. Spain. 
Espagnol, adj. and n.m. 
Spanish, Spaniard. 
espalier, n.m. espalier. 
espèce, n.f. species, 
(#!.) cash. 
espérance, n.f. hope. 
espéranto, n.m. Esperanto. 
espérer, vb. hope. 
espiègle, adj. mischievous. 


espièglerie, n.f. mischief. 

espion, n.m. spy. 

espionnage, n.m. espionage. 

espionner, vb. spy on. 

esplanade, n.f. esplanade. 

espoir, n.m. hope. 

esprit, n.m., spirit. mind, wit. 
Saint E., Holy Ghost. 

esquif, n.m. skiff. 

Esquimau, n. and adj. 
Eskimo. 

esquinancie, n.m. quinsy. 

esquinter, vb. exhaust, tire 
out. 

esquisse, n.f. sketch. 

esquisser, rb. sketch. 

esquiver, vb. shirk. 

essai, n.m. essay, attempt; 
experiment; assay. 

essaim, n.m. swarm. 

essaimer, vb. swarm. 

essayer, 1b. try; assay. 

essence, n.f. gasoline; es- 
sence. 

essentiel, adj. essential. 

esseulement, n.m. solitude. 

essieu, n.m. axle. 

essor, n.m. flight. 

essorer, vb. dry. 

essoufflé, adj. breathless. 


essoufflement, n.m. breath- 
lessness. 
essuie-glace, 
shield wiper. 
essuyer, ib. wipe. 
est (-t), n.m. cast. 
estacade, 7.f. stockade. 
estafette, n.m. courier. 
estafier, n.m. bodyguard. 
estagnon, n.m. oil drum. 
estaminet, n.m. bar, tap- 
room. 
estampe, n.f. engraving. 
estampille, n.f. trademark. 
esthéte, n.m. esthete. 
esthétique, adj. aesthetic. 
estimable, adj. estimable. 
estimateur, n.m. estimator; 
appraiser. 
estimatif, adj. estimated. 
estimation, n.f. estimate. 
estime, n.f. esteem; estima- 
tion. 
estimer, vb. esteem; 
mate, value, rate. 
estival, adj. of summer. 


kind; 


n.m. wind- 


esti- 


estivant, n.m. summer tour- 
ist. 

estiver, ob. spend the summer. 

estoc, n.m. tree trunk. 

estomac (-mä), n.m. stom- 
ach. 

estourbir, vb. kill. 

estrade, n.f. platform; stage. 


estropié, adj. and n.m. crip- 
ple, crippled. 

estropier, vb. cripple. 

estuaire, n.m. estuary. 

esturgeon, n.m. sturgeon. 

et, conj. and. 

étable, n.f. barn. 

établi, n.m. worktable. 

établir, vb. settle, establish. 


établissement, n.m. estab- 
lishment. 
étage, n.m. floor, story. 
étagère, n.f. whatnot shelf. 
étain, n.m. tin. 
étal, n.m. butcher shop. 
étalage, n.m. display. 
étalager, vb. display. 
étaler, vb. display, spread. 
étalon, n.m. standard. 
étameur, n.m. tinsmith. 
étamine, n.f. coarse muslin; 
stamen. 
étampe, n.f. stamp. 
étamper, tb. stamp. 
étanche, adj. impervious. 
étancher, tb. quench, stanch. 
étang, n.m. pond. 
étape, n.f. stage. 
état, a.m. state. 
état-major, n.m. staff. 
Etats-Unis, n.m.pl. United 
States. 
été, n.m. summer. 
éteindre, rb. extinguish, put 
out. 
éteint, adj. extinct. 
étendage, n.m. clotheslines. 
étendard, x.m. standard. 
étendre, tb. cxtend, spread, 
reach. 
étendu, adj. extensive. 
étendue, n.f. extent. 
éternel, adj. everlasting. 
éterniser, rb. perpetuate. 
éternité, n.f. eternity. 
éternuement, ۱1.۳۰ sneeze. 
éternuer, tb. sneeze. 
éther (-r), n.m. ether. 
éthéré, adj. ethereal. 
éthique, ××. ethics. 
ethnique, adj. ethnic. 
étinceler, vb. sparkle. 
étincelle, n.f. spark, sparkle. 
étincellement, ».m. sparkle. 
glitter. 
étiolement, n.m. atrophy. 
étioler, 7b. blanch. 
étiqueter, :b. label. 
étiquette, »x.f. label, tar: 
etiquette. 


étirer, 1b. stretch out. 

étoffe, n.f. stufi, material, 
cloth. 

étoffer, ط:‎ stuff. 

étoile, n.f. star. 

étoiler, vb. bespangle. 

étonnement, 72.71. astonish- 
ment. 

étonner, vb. astonish. 

étouffé, adj. braised. 

étouffer, :b. smother. 

étourdi, adj. thoughtless. 

étourdir, ib. daze. 

étourdissant, adj. dazing. 

étourdissement, n.m. dizzi- 
ness. 

étrange, adj. strange. 

étranger, x. and adj. alien. 

étranglement, ı.7. strangu- 
lation. 

étrangler, :b. strangle. 

étrave, n.f. stem, bow. 

être, 1. n.m. being. 2. vb. be. 

étrécir, rb. shrink. 

étreindre, vb. clasp. 

étreinte, %.f. clasp, hug, em- 
brace. 

étrier, n.m. stirrup. 

étrille, رہ‎ currycomb., 

étroit, adj. narrow. 
étrusque, z. and adj. Etrus- 
can. 

étude, n.f. study. 

étudiant, n.m. student. 
étudier, rb. study. 

étui, n.m. case. 

étuve, n.f. steam 

room. 

étymologie, n.f. etymology. 

étymologique, adj. etymo- 
logical. 
eucalyptus, 
tus. 
eucharistie, 72.f. eucharist. 

eunuque, n.m. eunuch. 

euphémique, adj. cuphemis- 
tic. 

euphémisme, n.m. euphe- 
mism. 

euphonie, n.f. euphony. 

euphonique, adj. euphonic. 

euphorie, n.f. cuphoria. 

Europe, »x.f. Europe. 

Européen, adj. and n.m. 
European. 

euthanasie, ».f. euthanasia. 

eux, pron.m, them. 

évacuable, adj. able to be 
evacuated. 

évacuation, #.f. evacuation. 

évacuer, :b. evacuate. 

évader, i. s'é., escape. 

évaluateur, n.m. appraiser. 

évaluation, n.f. appraisal. 

évaluer, :b. evaluate, rate, 
assess. 

évangélique, adj. evangelic. 

évangéliste, ۱۱۱۶۰ cvangelist. 

évangile, اسرد‎ gospel. 


n.m. eucalyp- 


évanouir, :b. s'é., fade away; 
taint. 
évaporation, 
tion. 
évaporer, :b. evaporate. 
évasif, adj. evasive. 
évasion, ×× کر‎ escape. 
évéché, n.m. bishopric. 
éveil, n.m. alertness. 
éveillé, adj. sprightly. 
éveiller, tb. wake. 
événement, n.m. event. 
éventail, n.m. fan. 
éventrer, tb. disembowel. 
éventualité, n.f. eventuality. 
éventuel, adj. possible. 
éventuellement, adv. even- 
tually. 
évèque, #.m. bishop. 
éviction, n.f. eviction. 
évidemment, adv. evidently. 
évidence, n.f. evidence. en 
é., conspicuous. 
évident, adj. obvious, evi- 
dent. 
évider, vb. scoop out. 
évier, n.m. sink. 
évincer, vb. oust. 
éviscérer, zb. eviscerate, dit- 
embowel. 
évitable, adj. avoidable. 
éviter, vb. avoid. 
évocation, n.f. evocation. 
évolution, n.f. evolution. 
évoquer, vb. evoke. 
exact (-kt), adj. exact, precise. 
exactement, adv. exactly. 
exactitude, n.f. precision. 
exagération, #.f. exaggera- 
tion. 
exagérer, vb. exaggerate. 
exaltant, adj. exciting. 
exaltation, 7./. exaltation. 
exalté, adj. impassioned. 
exalter, vb. exalt, elate. 
examen, n.m. examination. 
examiner, vb. examine. 
exaspération, #.f. exaspera- 


n.f. evapora- 


tion. 

exaspérer, vb. exasperate, 
aggravate. 

excavateur, n.m. steam shov- 
el. 


excavation, #.f. excavation. 
excaver, vb. excavate. 
excédent, n.m. excess; over- 
weight. 
excéder, vb. exceed. 
excellence, n.f. excellence, 
excellency, highness. 
excellent, adj. excellent. 
exceller, z0. excel. 
excentrique, adj. eccentric. 
excepté, prep. except. 
excepter, vò. except. 
exception, n.f. exception. 
erceptionnel, adj. excep- 
tional. 
excès, n.m. excess. 


excessif, adj. excessive, ex- 
treme. 
exciser, vb. excise; cut out. 
excitabilité, n.f. excitabil- 
ity. 
excitable, adj. excitable. 
excitant, adj. exciting. 
exciter, 1b. excite. 
exclamatif, adj. 
tory. 
exclamation, n.f. exclama- 
tion. ù 
exclamer, vb. exclaim. 
exclure, vb. exclude. 
exclusif, adj. exclusive. 
exclusion, n.f. exclusion. 
excommunication, n.f. ex- 
communication. 
excommunier, 
municate. 
excorier, vb. excoriate. 
excrément, n.m. excrement. 
excréter, vb. excrete. 
excrétion, 7./f. excretion. 
excursion, ».f. excursion. 
excursionniste, n. excur- 
sionist. 
excusable, adj. excusable. 
excuse, n.f. plea, excuse. 
excuser, vb. excuse. s'e. de, 
apologize for. 
exécuter, vb. perform enforce. 
exécuteur, n.m. executor. 
exécutif, adj. and n.m. execu- 
tive. 
exécution, n.f. performance, 
enforcement, execution. 
exemplaire, 1. n.m. copy. 
2. adj. exemplary. 
exemple, n.m. instance, ex- 
ample. 
exempt, adj. exempt. 
exempter, vb. exempt. 
exemption, n.f. exemption. 
exerçant, adj. practicing. 
exercer, vb. exercise, drill, 
train. B'e., practice. 
exercice, n.m. exercise, drill, 
practice. 
exhalation, n.f. exhalation. 
exhaler, vb. exhale. 
exhaustion, 7./. exhaust. 
exhiber, vb. show, present; 
exhibit. 
exhibition, n.f. exhibition. 
exhortation, n.f. exhortation. 
exhorter, vb. exhort. 
exhumer, tb. exhume. 
exigence, n.f. requirement. 
exiger, vb. require, exact, de- 
mand. 
exil (-1), n.m. exile. 
exilé, n.m. exile. 
exiler, vb. banish. 
existant, adj. existent. 
existence, n.f. existence. 
exister, vb. exist. 
exode, n.m. exodus. 


exclama- 


vb. excom- 


EXO 


1 


exonération, 
tion. 
exonérer, vb. exonerate. 
exorbitant, adj. exorbitant. 
exorciser, rb. exorcise. 
exotique, adj. exotic. 
expansible, adj. expansible. 
expansif, adj. expansive. 
expansion, n.f. expansion. 
expatriation, n.f. expatria- 
tion. 
expatrié, 71. exile, expatriate. 
expectorant, n.m. and adj. 
expectorant. 
expectorer, vb. expectorate. 
expédient, n.m. makeshift. 
expédier, vb. dispatch. 
expéditif, adj. expeditious. 
expédition, n.f. dispatch. 
expédition, n.f. expedition, 
shipment. 
expérience, n.f. experience, 
experiment. 
expérimental, adj. experi- 
mental. 
expérimentation, #.f. ex- 
perimentation. 
expérimenté, adj. practiced, 
experienced. 
expert, adj. and n.m. expert. 
expiable, adj. expiable. 
expiation, n.f. atonement. 
expier, vb. atone for. 
expiration, n.f. expiration. 
expirer, vb. expire. 
explétif, 7. and adj. expletive. 
explicatif, adj. explanatory. 
explication, ےرہ‎ explana- 
tion. 
explicite, adj. explicit, clear. 
expliquer, vb. explain. 
exploit, n.m. feat, exploit. 
exploitation, n.f. exploita- 
tion, working. 
exploiter, vb. exploit. 


n.f. exonera- 


explorateur, n.m. explorer. 

exploratif, adj. exploratory. 

exploration, n.f. explora- 
tion. 

explorer, vb. explore. 

explosible, adj. explosive. 

explosif, adj. and n.m. explo- 
sive. 

explosion, رہ‎ blast, explo- 
sion. 

exportation, n.f. export, ex- 
portation. 

exporter, vb. export. 

exposé, n.m. account, state- 
ment. 

exposer, vb. expound, expose, 
exhibit. 

exposition, n.f. exposition, 
exposure, show, display. 

exprès, 1. n.m. special deliv- 
ery. 2.adj. express. 3. 7. 
on purpose. 

expressif, adj. expressive. 

expression, #./. expression. 

exprimable, adj. expressible. 

exprimer, ib. express. 

exproprier, vb. expropriate. 

expulser, vb. expel. 

expulsion, n.f. expulsion. 

expurgation, 7./. expurga- 
tion. 

expurger, vb. expurgate. 

exquis, adj. exquisite. 

exsuder, vb. exude. 

extase, n.f. ecstasy. 

extasier, lb. s’e. sur, rave 
about. 

extatique, adj. ecstatic. 

extensif, adj. extensive. 

extension, #./. extension, 

exténuation, n.f. extenua- 
tion. 

exténuer, vb. extenuate, ex- 
haust. 

extérieur, adj. and n.m. ex- 
terior, outer. 


extérieurement, adv. ex- 
ternally. 

extermination, n.f. extermi- 
nation. 

exterminer, vb. exterminate. 

externat, n.m. day school. 

externe, adj. external. 

exterritorialité, n.f. extra- 
territoriality. 

extincteur, n.m. fire extin- 
guisher. 

extinction, n.f. extinction. 

extirper, ub. extirpate, root 
out. 

extorquer, vb. extort. 

extorsion, n.f. extortion. 

extra-, prefix extra. 

extraction, n.m. extraction; 
descent. 

extrader, vb. extradite. 

extradition, n.f. extradition. 

extra-fin, adj. extremely fine. 

extraire, vb. extract. 

extrait, n.m. extract, ab- 
stract. 

extraordinaire, adj. extraor- 
dinary, unusual. 

extraordinairement, 
extraordinarily. 

extravagance, 7./. extrava- 
gance. 

extravagant, ,adj. cxtrava- 
gant. 

extrême, adj. and n.m. ex- 
treme. 

extrémiste, n. extremist. 

extrémité, n.f. extremity. 

extrinsèque, adj. extrin- 
sic. 

extroverti, n. extrovert. 

extrusion, ::.f. extrusion. 

exubérance, n.f. exuberance. 

exubérant, adj. exuberant. 

exultation, n.f. exultation. 

exulter, vb. exult. 


adn. 


fable, n.f. fable. 

fabliau, n.m. fabliau. 

fabricant, n.m. maker, man- 
ufacturer. 

fabricateur, n.m. forger. 

fabrication, n.f. make. 

fabrique, n.f. factory. 

fabriquer, vb. manufacture. 

fabuleux, adj. fabulous. 

fabuliste, n.m. fabulist. 

facade, n.f. front. 

face, n.f. face. en f. de, op- 
posite. faire f. à, confront. 

facétie, n.f. joke, prank. 

facétieux, adj. facetious. 

facette, n.f. facet. 

fâché, adj. angry; sorry. 

fâcher, vb. anger, offend, 
grieve. 86 f. get angry. 

fâcherie, n.f. quarrel, argu- 
ment. 

fâcheux, adj. unpleasant. 

facial, adj. facial, 

facile, adj. easy. 

facilité, n.f. fluency, ease. 

faciliter, vb. facilitate, make 
easy. 

façon, 
fashion. 


nf. way, manner, 
de f. à, so as to. 


faconde, n.f. glibness; flu-. 


ency. 
faconner, vb. shape, 
fashion. 
facsimilé, n.m. facsimile. 
facteur, n.m. factor, element; 
mailman. 
factice, adj. artificial. 
factieux, adj. factious: quar- 
relsome, 
faction, n.f. faction, party. 
factionnaire, n.m. sentry. 
facture, n.f. invoice, bill. 
facturer, vb. bill; send an 
invoice to. 
facultatif, adj. optional. 
faculté, ».f. faculty. 
fadaise, n.f. nonsense. 
fade, adj. insipid. 
fadeur, n.f. insipidity. 
fagot, n.m. bundle. 
faible, adj. weak, faint, dim, 
feeble. 
faiblement, ado. 
weakly. 


fecbly, 


faiblesse, n.f. weakness. 
frailty, dimness. 

faiblir, vb. weaken. 

failli, adj. and n.m. bankrupt. 

faillibilité, ».f. fallibility. 

faillible, adj. fallible. 

faillir, vb. fail. 

faillite, n.f. bankruptcy. 
faim, n.f. hunger. 
fainéant, n.m. loafer. 

faire, vb. make, do. f. part, 
inform. f. mal à, hurt. f. 
voir, show. 

faisable, adj. feasible. 
faisan, n.m. pheasant. 

fait, n.m. fact. tout à f., 
wholly. 

falaise, z.f. قنك‎ 

fallacieux, adj. fallacious. 

falloir, vb. be necessary. 
comme il faut, decent. 

falot, n.m. lamp. 

falsificateur, n. forger; falsi- 
fier. 

falsification, n.f. falsifica- 
tuon. 

falsifier, vb. falsify. 

fameux, adj. famous. 

familiariser, vb. familiarize. 

familiarité, n.f. familiarity. 

familier, adj. familiar. 

familièrement, adv. famil- 
iarly. 

famille, n.f. family, house- 
hold. 

famine, n.f. famine. 

fanatique, adj. and n.m. 
fanatic. 

fanatisme, n.m. fanaticism. 

faner, tb. fade. 

fanfare, n.f. fanfare. 

fanfaronnade, ».f. boast. 

fange, n.f. llth; vice. 

fantaisie, ./f.fancy, fantasy. 

fantastique, adj. fantastic. 

fantoche, n.m. puppet. 

fantôme, n.m. phantom, 
ghost. 

faon, n.m. fawn. 

farce, n.f. stuffing; farce. 

farceur, 2.1. jokcster. 

farcir, :b. stuff. 

fard, ».m. facial makeup. 
fardeau, n.m. burden. 


farinacé, adj. farinaceous. 
farine, ».f. meal, flour. 
farniente, n.n. idleness. 
tafouelis, adi. fierce, sullen, 
shy. 
fascinant, adj. fascinating. 
fascination, n.f. fascination. 
fascine, n.f. faggot (of wood). 
fasciner, lb. fascinate. 
fascisme,.n.m. fascism, 
fasciste, n.m. fascist. 
faste, n.m. ostentation, 
fastidieux, adj. dull. 
fat, adj. foppish. 
fatal, adj. mortal; fatal. 
fatalisme, n.m. fatalism, 
fataliste, n. fatalist. 
fatalité, n.f. fatality; 
fortune, 7 
fatigant, adj. tiring. 
fatigue, 7./. weariness. 
fatiguer, vb. tire. 
fatuité, :.f. smugness. 
faubourg, n.m. suburb. 
faubourien, adj. suburban. 
faucher, vb. mow. 
faucheur, n.m.reaper, mower. 
faucille, n.f. sickle. 
faucon, n.m. hawk. 
fauconneau, n.m. young fal- 
con. 
fauconnerie, n.f. falconry. 
faufil, n.m. basting thread. 
faufiler, vb. baste. 
taune, n.f. fauna. 
faussaire, n. forger; liar. 
faussement, adv. falsely. 
fausser, vb. pervert, warp, 
distort. 
fausset, n.m. falsetto; spigot, 
faucet. 
fausseté, n.f. falseness. 
faute, n.f. fault, mistake. f. 
de, for want of. 
fauteuil, n.m. armchair. 
fautif, adv. faulty, 
wrong. 
fauve, adj. wild. 
faux, 1. n.m. forgery. 2. f. 
scythe. 
faux, m., fausse, f. adj. false, 
wrong, spurious, counterfeit. 
faux-filet, n.m. sirloin. 
faveur, n.f. favor. en f. de, 
on behalf of. 


mis- 


FAV 


favorable, adj. conducive, 
favorable. 

favorablement, adv. favor- 
ably. 

favori, n.m. whisker. 

favori, m., favorite, f. adj. 
and n. favorite. 

favoriser, ib. favor. 

favoritisme, n.m. favoritism. 

fayot, n.m. kidney bean. 

féal, adj. faithful. 

fébrile, adj. feverish, 

fécal, adj. fecal. 

fécond, adj. fertile. 

féconder, vb. fertilize. 

fécondité, n.f. fertility. 

feculent, adj. starchy. 

fédéral, adj. federal. 

fédéraliser, vb. federalize. 


fédéraliste, n. and adj. 
federalist. 
fédération, n.f. confederacy, 
federation. 


fédérer, vb. federate. 

fée, n.f. fairy. 

féerie, n.f. fairyland. 

féerique, adj. fairylike. 

feindre, vb. feign, pretend. 

fêler, vb. crack. 

félicitation, n.f. congratula- 
tion. 

félicité, n.f. bliss. 

féliciter (de), vb. congratu- 
late (on). 

félin, adj. feline. 

félon, adj. disloyal. 

femelle, adj. ónd n.f. female. 

féminin, adj. female, fem- 
inine. 

femme, n.f. woman, wife. 
f. de chambre, chamber- 
maid. 

fémoral, adj. femoral. 

fendille, n.f. crack. 

fendiller, vb. se f., crack. 

fendoir, n.m. cleaver. 

fendre, :b. split, rip. 

fenêtre, n.f. window. 

fenil, n.m. hayloft. 

fente, n.f. crack, rip, split. 

féodal, adj. feudal. 

féodalité, n.f. feudalism. 

fer l-r), n.m. iron. chemin 
de f., railway. fl de f., 
wire. f. à cheval, horse- 
shoe. 

fermail, n.m. brooch, clasp. 

ferme, n.f. farm. maison 
de f., farmhouse. 

ferme, adj. firm, steady, fast. 

fermement, adv. firmly. 

fermentation, n.f. fermen- 
tation. 

fermenter, 20. ferment. 

fermer, vb. close. f. à clef, 
lock. 

fermeté, n.f. firmness. 

fermier, n.m. farmer. 

féroce, adj. fierce. 


férocité, n.f. ferocity. 
ferraille, n.f. old iron. 
ferreux, adj. ferrous. 
ferrique, adj. ferric.. 
fertile, adj. fertile. 
fertilisant, n.m. fertilizer. 


fertilisation, n.f. fertiliza- 
tion. 

fertiliser, vb. fertilize. 

fertilité, n.f. fertility. 

férule, n.f. cane, rod. 

fervemment, adv. fervently. 

fervent, adj. fervent. 

ferveur, n.f. fervor. 

fesse, n.f. buttock. 

fessée, n.f. spanking. 

fesser, vb. spank. 

festin, n.m. feast. 

festiner, vb. feast. 

feston, n.m. festoon. 

fête, n.f. feast, party. 
de f., holiday. 

fêter, vb. fete. 

fétiche, n.m. fetish. 

fétide, adj. fetid. 

feu, n.m. fire. f. de joie, 
bonfire. f, d'artifice, fire- 
works. prendre f., catch 
fire. coup de f., shot. 

feu, adj. late (deceased). 

feuillage, n.m. foliage. 

feuille, n.f. leaf, sheet, foil. 

feuilleter, vb. skim (book). 

feutre, n.m. felt. 

fève, n.f. bean. 

février, n.m. February. 

fez, n.m. lez. 

fi, interj. fiel 

fiacre, n.m. cab. 

fiançailles, #./.2l. engage- 
ment, betrothal. 

fiancé, n.m. fiance. 

fiancer, vb. betroth. 

fiasco, n.m. fiasco. 

fibre, n.f. fiber. 

fibreux, adj. fibrous. 

ficelle, n.f. string, twine. 

fiche, کرہ‎ slip (of paper). 

ficher, vb. 8e f. de, care noth- 
ing about. 

fichier, n.m. card index. 

fichu, adv. ruined. 

fictif, adj. fictitious. 

fiction, n.f. fiction. 

fidèle, adj. faithful. 

fidélité, n.f. fidelity, loyalty, 
allegiance. 

fef, n.m. feud. 

fiel, n.m. gall. 

fiente, n.f. dung. 

fier (-r), adj. proud. 

fier, vb. se f., trust. 

fierté, n.f. trust. 

fièvre, n.f. fever. 

fiévreux, adj. feverish. 

fifre, n.m. fife(r). 

figer, vb. coagulate. 

figue, n.f. fig. 


figuratif, adj. figurative. 

figure, n.f. face, figure. 

figurer, vb. figure, imagine. 
se f., fancy. 

fl (-1), n.m. thread, string. 
1. de fer, wire. 

filament, n.m. filament. 

filature, n.f. spinning-mill. 

file, n.f. file. 

filer, vb. spin. 

filet, n.m. net. 

filial, adj. filial. 

flin, n.m. rope. 

flle, n.f. daughter. jeune 
f., girl. vieille f., old maid. 

flm, n.m. film. 

filmer, : film. 

filou, n.m. thief. 

fils ((ës), n.m. son. 

filtrant, adj. filterable. 

filtration, n.f. filtration. 

filtre, n.m.. filter. 

filtrer, vb. filter. 

fin, 1. n.f. end. 
sharp; clever. 

final, adj. final. 

finaliste, n. finalist. 

finalité, n.f. finality. 

finance, n.f. finance. 

financer, vb. finance. 

financier, adj. and n.m. 
financial, financier. 

finasser, vb. finesse. 

finir, vb. finish. 

finnois, adj. Finnish. 

firmament, n.m. firmament. 

firme, n.f. company. 

fiscal, adj. fiscal. 

fissure, n.f. fissure. 

fixation, n.f. fixation. 

fixe, adj. set, fixed. 

fizer, vb. fix, secure, settle. 

fixité, n.f. fixity. 

flaccidité, n.f. flabbiness. 

flacon, n.m. bottle. 

flagellation, n.f. flagellation. 

flageller, vb. flog. 

fiagrant, adj. flagrant. 

flair, n.m. flair. 

flairer, vb. smell. 

flamand, adj. Flemish. 

flambant, adj. flaming. 

flambeau, n.m. torch. 

flambée, n.f. blaze. 


flamber, vb. blaze. 
flamboyant, adj. 
flamboyant. 
flamboyer, vb. flame, flare. 
fiamme, n.f. flame. 
flanc, n.m. side, flank. 
flanchet, n.m. flank (of 
beef). 
fianelle, n.f. flannel. 
fiàner, vò. saunter, 
loiter, loaf. 
flaneur, n.m. idler. 
flanquer, vb. flank. 
flaque, n.f. puddle. 
flasque, adj. flabby. 


2. adj. fine; 


flaming; 


stroll, 


flatter, ob. flatter. 

flatterie, n.f. flattery. 

flatteur, n.m. flatterer. 

fléau. n.m. scourge, 
plague. 

flèche, n.f. arrow. 

fléchir, vb. bend. 

flegmatique, adj. phlegma- 
tic. 

flegme, n.m. phlegm. 

fiet, n.m. founder. 

flétan, z.m. halibut. 

flétrir, vb. wilt, wither. 

fleur, n.f. flower, blossom, 
bloom. 

fleuret, n.m. foil. 

fleuri, adj. flowery. 

fleurir, vb. flower, 
blossom. 

fleuriste, n.m.f. florist. 

fleuve, n.m. river. 

flexibilité, n.f. flexibility. 

flexible, adj. flexible. 

flirt (-t), n.m. flirtation. 

flirter, vb. flirt. 

flocon, n.m. flake. 

floral, adj. floral. 

florissant, adj. prosperous, 
flourishing. 

flot, n.m. wave. à flot, 
afloat. 

flottant, adj. floating; irreso- 
lute. 

flotte, n.f. fleet. 

flottement, z.m. fluctuation; 
wavering. 

flotter, vb. float. 

flou, adj. hazy, indistinct. 

fluctuation, #.f. fluctuation. 

fluctuer, vb. fluctuate. 

fluet m., fluettef. adj. thi., 
delicate. 


fluide, adj. and n.m. fluid, 
liquid. 

fluidité, n.f. fluidity. 

fiûte, n.f. flute. 

flûté, adj. soft; flute-like. 

flux, n.m. flow, flux. 

fluxion, n.f. inflammation. 

foi, n.f. faith; trust. 

foie, n.m. liver. 

foin, n.m. hay. 

foire, n.f. fair. 

fois, n.f. time. à la fo, at 
once. 

foison, n.f. abundance. 

foisonner, vb. abound. 

folåtre, adj. frisky. 

folâtrer, vb. frolic. 

folichon, adj. playful. 

folie, n.f. mania, madness, 
folly. 

folklore, n.m. folklore. 

follement, adv. foolishly. 

follet, adj. merry, playful. 

fomenter, vb. foment. 

foncé, adj. dark. 

foncer, vb. deepen. 

fonction, n.f. function. 


bloom, 


fonctionnaire, n.m. official, 
civil servant. 

fonctionnement, n.m. op- 
eration, working. 

fonctionner, vb. function, 
work. 

fonctions, #.f.pl. office. 

fond, n.m. bottom, (back)- 
ground. àf., thorough(ly). 
au f., fundamentally. 

fondamental, adj. basic, 
fundamental. 

fondateur, n.m., founder. 

fondation, #.f. foundation, 
establishment. 

fondé, adj. authentic; (Com.) 
funded. 

fondement, n.m. founda- 
tion. 

fonder, 26. found: 

fonderie, n.f. foundry. 

fondre, vb. melt, fuse. 

fondrière, n.f. bog. 

fonds, n.m. fund. 

fongus (-s), n.m. fungus. 

fontaine, n.f. fountain. 

fonte, n.f. melting. 

fonts, n.m.pl. font. 

football, n.m. football. 

footing, n.m. walking. 

forain, n.m. peddier. 

forcat, n.m. convict. 

force, n.f. strength, force; 
emphasis. 

forcé, adj. forced, far-fetched. 

forcément, adv. of necessity. 

forcené, adj. frantic. 

forcer, vb. force, compel. 

forcir, vb. thrive. 

forer, vb. bore, drill. 

forestier, n.m. forest ranger. 

foret, n.m. drill. 

forêt, n.f. forest. 

foreuse, n.f. drill. 

forfait, n.m. crime; forfeit; 
contract. 

forfaiture, z.f. mishandling. 

forfanterie, n.f. bragging. 

forge, n.f. forge. 

forger, vb. forge. 

forgeron. n.m. blacksmith. 

forgeur, n.m. forger; inven- 
tor. 

formaliser, vb. offend. 

formaliste, adj. formal; pre- 
cise. 

formalité, n.f. 
ceremony. 

formation, n.f. formation. 

forme, n.f. shape, form. 

formel, adj. formal. 

former, vb. form, shape. 

formidable, adj. terrible, 
formidable. 

formule, n.f. formula, form. 

formuler, b. formulate, 
draw up. 

fort, 1. n.m. fort. 2. adj. 
strong, loud. 3. adv. hard. 


formality, 


forteresse, n.f. fort(ress). 
fortifiant, adj. strengthen- 


ing. 
fortification, n.f. fortifica- 
tion. 
fortifier, vb. strengthen. 
fortuit, adj accidental. 
fortuité, n.f. fortuitousness. 
fortune, n.f. fortune. 
fortuné, adj. lucky, fortu- 
nate. 
fosse, n.f. pit. 
fossé, n.m. ditch; dike. 
fossette, n.f. dimple. 
fossile, n.m. fossil. 
fossoyer, vb. dig a trench. 
fou m., folle f. adj. mad, 
crazy, demented. 
foudre, n.m. thunderbolt. 
foudroyant, adj. terrifying, 
crushing. 
foudroyer, vb. crush, blast. 
fouet, n.m. whip, lash. 
fouetter, vb. flog, whip. 
fougère, n.f. fern. 
fougue, n.f. dash. 
fougueux, adj. fiery, impetu- 
ous. 
fouille, n.f. excavation. 
fouiller, vb. ransack. 
fouillis, n.m. litter, mess. 
fouir, vb. dig, burrow. 
foulard, n.m. scarf. 
foule, n.f. crowd, mob. 
fouler, vb. trample. 
foulure, n.f. sprain, wrench. 
four, n.m. oven. 
fourbe, 1. n.m. knave. 2. 
adj. scheming. 
fourberie, × کر‎ knavery. 
fourbir, vb. polish. 
fourche, n.f. fork. 
fourchette, n.f. fork. 
fourgon, n.m. wagon. 
fourmi, n.f. ant. 
fourmillement, n.m. swarm- 
ing; tingling. 
fourmiller, vb. mill; swarm. 
fourneau, n.m. stove, fur- 
nace. 
fournée, n.f. batch. 
fourniment, n.m. 
ment. 
fournir de, vb. supply, fur- 
nish. 
fournisseur, 
man. 
fournitures, n.f.pl. supplies. 
fourrage, n.m. fodder, forage. 
fourrager, vb. forage. 
fourré, adj. lined (of cloth- 
ing); thick; wooded. 
fourreau, n.m. sheath. 
fourrer, vb. thrust in. 
interfere, meddle. 
fourreur, n.m. furrier. 
fourrure, n.f. fur. 
fourvoyer, vb. mislead. 


equip- 


n.m. trades- 
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foyer, n.m. focus, hearth. f. 


1474 domestique, home. 


frac, n.m. dress coat. 

fracas, n.m. crash; 
noise; ado. 

fracasser, vb. se f., shatter. 

fraction, کر‎ fraction. 

fracture, n.f. fracture. 

fracturer, vb. break, frac- 
ture. 

fragile, adj. brittle, delicate, 
frail, fragile. 

fragilité, n.f. fragility. 

fragment, n.m. fragment. 

fragmenter, vb. divide up. 

fraicheur, n.f. freshness, 
coolness. 

fraichir, vb. freshen. 


frais, n.m.pl. expense (s), CO3t. 


fee. 
frais m., fraiche f. adj. 
fresh, cool. 
fraise, n.f. strawberry; ruffle. 
framboise, n.f. raspberry. 
franc, 1. n.m. franc. 2. 
adj. franche, f. frank, 
open. 

Français, adj. and 
French, Frenchman. 
franchement, adv. frankly. 

franchir, vb. clear, cross. 
franchise, n.f. frankness. 
franciser, vb. make French. 
franc-maçon, n.m. Free- 
mason. 
franc-parler, n.m,frankness. 
franc-tireur, n.m. sniper; 
free-lancer. 
frange, n.f. fringe. 
frangible, adj. breakable. 
frapper, vb. strike, hit, rap, 
knock. f. du pied, stamp. 
frasque, n.f. prank. 
fraternel, adj. brotherly. 
fraterniser, vb. fraternize. 
fraternité, n.f. brotherhood. 
fraude, n.f. fraud. 
frauder, tb. defraud. 
fraudeur, n.m. smuggler. 
frauduleux, adj. fraudulent. 
frayer, rb. open up; rub. 
frayeur, n.f. fright. 
fredaine, n.f. prank. 
fredonner, 1b. hum. 
frégate, n.f. frigate. 
frein, n.m. brake, check. 
freiner, vb. brake; restrain. 
frelater, vb. adulterate. 
frêle, adj. frail. 


rattle; 


n.m. 


frelon, n.m. hornet. 

frémir, vb. tremble. faire f., 
thrill. 

frémissement, n.m. shiver, 
thrill. 

frêne, n.m. ash (tree). 

frénésie, n.f. frenzy. 

frénétique, adj. frantic. 

fréquemment, adv. often. 

fréquence, n.f. frequency. 

fréquent. adj. frequent. 

fréquenter, vb. frequent, 
associate with. 

frère, n.m. brother. 

fresque, n.f. fresco. 

fret, n.m. freight. 

fréter, vb. charter (ship); 
freight. 

frétillant, adj. lively. 

frétiller, vb. wag; quiver. 

fretin, n.m. young fish. 

frette, n.f. hoop. 

friand, adj. dainty; fond (of). 

friandise, n.f. love of delica- 
cies. 

fricoter, vb. cook, stew. 

friction, n.f. friction. 

frictionner, vb. chafe. 

frigo, n.m. frozen meat. 

frigorifer, 1b. freeze, refrig- 
erate. 

frileux, adj. chilly; suscepti- 
ble to cold. 

frime, n.f. pretense, sham. 

fringant, adj. lively, frisky. 

friper, rb. crush, rumple. 

fripier, n.m. second-hand 
clothing dealer. 

fripon, 1. adj. knavish. 2. 
n.m. rascal. 

friponnerie, n.f. roguery. 

fripouille, 7./. rascal. 

frire, vb. fry. 

frisé, adj. curly. 

friser, vb. curl. 

frisoir, n.m. (hair) curler. 

frisson, n.m. shudder, shiver. 

frissonnement, n.m. shud- 
der; shivering. 

frissonner, vb. shudder, 
shiver. 

frites, n.f.pl. (potato) chips. 

friture, n.f. frying. 

frivole, adj. frivolous. 

frivolité, n.f. frivolity. 

froc, n.m. (monk's) frock. 

froid, n.m. and adj. cold. 
un peu f., chilly. avoir f., 
be cold. 

froideur, n.f. coldness. 


froissé, adj. bruised. être f. 
de, resent. 

froissement, n.m. crum- 
pling, rustling, jostling. 

froisser, vb. crease, wrinkle; 
bruise, hurt. 

frôler, vb. graze. 

fromage, n.m. cheese. 

froment, n.m. wheat. 

froncement, n.m. pucker- 
ing, contraction. 

froncer, vb. pucker. 
sourcils, frown. 

froùdaison, n.f. foliage. 

fronde, n.f. sling. 

fronder, vb. sling; censure. 

front, n.m. forehead. 

frontière, n.f. boundary, 
border, frontier. 

frottement, n.m. rubbing. 

frotter, vb. rub. 

frou-frou, n.m. rustle. 

fructueux, adj. fruitful. 

frugal, adj. frugal. 

frugalité, n.f. frugality. 

fruit, n.m. fruit. 

fruiterie, n.f. fruit store. 

fruitier, n.m. fruit seller. 

fugace, adj. fleeting. 

fugitif, adj. fugitive. 

fuir, vb. flee; shun; leak. 

fuite, n.f. escape, flight; leak. 

fumée, n.f. smoke. 

fumer, vb. smoke. 

fumeur, n.m. 
smokes. 

fumeur, adj. smoky. 

fumier, n.m. dung. 

funèbre, adj. funereal. 

funérailles, n.f.pl. funeral. 

funeste, adj. disastrous. 

fureter, rb. pry. 

fureur, n.f. fury. 

furie, n.f. fury. 

furieux, cdj. furious. 

furtif, adj. sly. 

fuseau, n.m. spindle. 

fusée, n.f. rocket. 

fuser, +b. melt, spread. 

fusil, n.m. rifle. 

fusiller (-zël yã), rb. shoot. 

fusion, n.f. merger. 

fusionner, tb. merge. 

futé, adj. cunning, crafty. 

futile, adj. futile. 

futur, n.m. and adj. future. 

fuyant, adj. passing, transi- 
tory, fugitive. 

fuyard, n. fugitive. 


one who 


&âcher, vb. mess. 

gâchette, n.f. trigger. 

gage, n.m. pledge, wage. 

gageure, n.f. bet. 

gagnant, n.m. winner. 

gagner, vb. earn, gain, win, 
beat (in a game). 


gai, adj. cheerful, cheery, 
merry, gay. 
gaieté, n.f. mirth, cheer, 


merriment, gaiety. 
gaillard, adj. hearty, sound. 
gain, n.m. gain, profit. 
gaine, n.f. girdle. 
galant, 1. n.m. beau. 2. 
adj. gallant, civil, courteous. 
g. homme, gentleman. 
galanterie, n.f. courtesy, 
compliment. 
galbe,.n.m. outline, contour. 
galère, n.f. galley, ship. 
galerie, n.f. gallery, balcony 
(theater). 
galet, n.m. boulder. 
galion, n.m. gallon. 
galon, n.m. stripe, braid. 
galop, n.m. gallop. 
galoper, vb. gallop. 
gambader, vb. frolic. 
gamin, n.m. boy, urchin. 
gamme, n.f. scale. 
gangster, (-r) n.m. gangster. 
gant, n.m. glove. 
ganterie, n.f. glove shop. 
garage, n.m. garage. 
garagiste, n.m. garage keep- 


er. 
garant, 71.71. 
garantie, n.f. guarantee, 
pledge. 

garantir, vb. guarantee, 


pledge. warrant. 
garçon, n.m. boy, 
bachelor. 
garconnière, n.f. bachelor’s 
apartment. 


waiter, 


garde, n.f. watch, guard, 
custody. prendre g. à, 
beware of. avant-g., van- 


guard. g. du corps, body- 
guard. 
garde-boue, n.m. fender. 
garde-feu, n.m. fender. 
garde-manger, n.m. pantry. 
garder, vb. guard, keep, 
mind. 


gardeur, n.m. keeper. 

gardien, n.m. keeper, guard, 
watchman, guardian. 

gare, 1. n.f. station. 2. 
interj. look outl 

garer, vb. garage, park. 

gargariser, vb. se g., gargle. 

gargarisme, 7.m. gargle. 

garni, adj. furnished, gar- 
nished. 

garnir, vb. trim, garnish. 

garnison, n.f. garrison. 

garniture, n.f. fittings. 

gars, n.m. chap. 

gaspillage, n.m. waste. 

gaspiller, vb. waste, squan- 
der. 

gàtesau, n.m. cake. g. de 
miel, honeycomb, &. sec, 
cookie. 

gâter, vb. spoil. 

gaterie, n.f. excessive indul- 
gence. 

gateur, adj. senile. 

gauche, adj. and n.f. left. à 
€&., on, to the left. adj. awk- 
ward, clumsy. 

gaucherie, n.f. clumsiness. 

gaufre, n.f. waffle. 

gaule, n.f. pole. 

gausser, vb. se g. de, mock, 
banter. 

gaz (-z), n.m. gas. 

gazé, n.f. gauze. 

gazeux, adj. gassy, gaseous. 

gazon, n.m. turf, lawn. 

gazouillement, n.m. warble, 
twitter. 

géant, n.m. giant. 

geindre, vb. moan, whine. 

gelé, adj. frozen. 

gelée, n.f. jelly, frost. 

geler, vb. frecze. 

gémir, rb. groan, wail, moan. 

gémissement, n.m. groan, 
moan. 

gênant, adj. 
bothersome. 

gencive, n.f. gum. 

gendarme, n.m. policeman. 

gendarmerie, n.f. police 
force. 

gendre, n.m. son-in-law. 

gêne, n.f. trouble, uneasiness. 
être à la g., be uneasy. 

gêné, adj. uneasy. 


troublesome, 


généalogie, n.f. pedigree. 

gėner, 7b. hinder, be in the 
way, embarrass, bother. 

général, n.m. and adj. 
general, overhead (comm.). 
quartier g., headquarters. 

généraliser, vb. generalize. 

généralissime, n.m. com- 
mander-in-chief. 

généralité, n.f. generality. 

génération, n.f. generation. 

géníreusement, adr. genei- 
ously. 

généreux, adj. generous, lib- 
eral. 

générosité, n.f. generosity. 

génial, adj. of genius, highly 
original. 

génie, n.m. genius; engineer 
corps. soldat du g., engi- 
neer. 

genièvre, n.m. gin. 

génisse, n.f. heifer. 

genou, n.m. knee; (pL) lap. 

genre, n.m. kind, gender. 

gens, #.m.f.pl. people, per- 
sons, folk. 

gentiane, n.f. gentian. 

gentil m., gentille f. 
pleasant, nice. 

gentilhomme, 22.72. noble- 
man, peer. 

gentillesse, n.f. prettiness, 
gracefulness. 

géographie, n.f. geography. 

géographique, adj. geo- 
graphical. 

géologie, n.f. geology. 

géométrie, n.f. geometry. 

géométrique, adj. geomet- 
TIC. 

gérance, n.f. managership. 

géranium, n.m. geranium. 
gérant, n.m. manager, direc- 
tor, superintendent. 

gerbe, ».f. sheaf. 

gerçure, n.f. chap. 

gérer, vb. manage. 
germain, adj. first (of cous- 
ins). 

germe, n.m. germ. 

germer, ib. sprout. 

gésir, cb. lic. 

geste, n.m. gesture. 
gesticuler, ib. gesticulate. 
gestion, n.f. management. 


adj. 
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gibier, n.m. game. 

giboulée, n.f. sudden storm 
hailstorm. 

gicler, vb. spurt. 

gifier, :b. slap. 


gigantesque, adj. great, 
huge. 

gigue, n.f. leg; jig. 

gilet, n.m. vest. g. de des- 


sous, undershirt. 
gingembre, n.»n. ginger. 
éirofie, n.m. clou de g., 
clove. 
giron, n.m. lap. 
gitane, n.m.f. Gypsy. 
gite, n.m. lodging, bed. 
givre, n.m. frost, 
glabre, adj. smooth-shaven. 
klaçage, n.m. Írosting. 
glace, n.f. ice, ice cream; 
mirror. 
glacer, vb. freeze. 
glacial, adj. icy. 
glacier, n.m. glacier. 
glacière, n.f. icebox. 
glacis, n.m. slope. 
glaçon, n.m. block of ice. 
glaise, n.f. clay. 
gland, n.m. acorn. 
glande, n.f. gland. 
glaner, vb. glean. 
glapir, vb. yelp; screech. 
glas, n.m. knell. 
glissade, n.f. slide, slip. 
glissant, adj. slippery. 
glisser, vb. slide, slip. 8e g., 
creep, sneak. 
global, adj. entire. 
globe, n.m. globe. g. de 
l’œil, eyeball. 
gloire, n.f. glory. 
glorieux, adj. glorious. 
glorifier, vb. glorify. 
glose, n.f. criticism; gloss. 
glossaire, n.m. glossary. 
glousser, vb. cluck. 
gluant, adj. sticky. 
gobelet, n.m. goblet. 
gober, vb. swallow. 
goéland, n.m. seagull. 
golfe, n.m. gulf. 
gomme, n.f. gum; eraser. 
gommeux, adj. gummy. 
gond, n.m. hinge. 
gonfier, vb. inflate; swell. 
gonfieur, n.m. tire pump. 
gorge, n.f. throat; gorge. 
gorger, vb. cram. 
gosier, n.m. throat. 
gosse, n.m.f. kid (child). 
gothique, adj. Gothic. 
goudron, n.m. tar. 
gouffre, n.m. gulf, 
abyss. 
goulu, 007. gluttonous. 
gourde, n.f. flask. 
gourmand, 1. n.m. glutton. 
2. adj. greedy. 
gourmander, vb. scold. 


gourmandise, n.f. greedi- 
ness. 
gourmer, vb. curb. 
gourmet, n.m. epicure. 
gourmette, n.f.curb (horse). 
gousse, n.f. shell, pod. 
goût, n.m. taste, relish. 
goûter, 1. n.m. snack. 2. 
vb. taste, relish. 
goutte, n.f. drop; gout. 
goutteur, adj. gouty. 
gouttière, n.f. gutter. 
gouvernail, n.m. rudder, 
helm. 
gouvernante, *.f. governess. 
housekeeper. 
gouvernement, 
ernment. 
gouverner, vb. govern, rule, 
steer. 
gouverneur, n.m. governor. 
grabuge, n.m. squabble. 
gråce, n.f. grace. faire g. 
de, spare. 
gracier, vb. pardon. 
gracieux, cdj. graceful, gra- 
cious. 
grade, n.m. grade, rank. 
gradin, n.m. step, tier. 
graduel, adj. gradual. 
graduer, vb. graduate. 
grain, n.m. grain, seed, berry, 
kernel. g. de beauté, mole. 
graine, n.f. seed, berry. 
graissage, n.m. greasing. 
graisse, n.f. grease, fat. 
graisser, vb. grease. 
grammaire, n.f. grammar. 
gramme, n.m. gram. 
grand, adj. big, great, tall. 
grand’chose, much. 
grandement, adr. grandly, 
greatly. 
grandeur, n.f. size, height, 
greatness. 
grandiose, adj. grand. 
grandir, vb. grow. 


n.m. gov- 


grand'mère, n.f. grand- 
mother. 
grand-père, n.m. grand- 
father. 


grange, n.f. barn. 
granit (-t), n.m. granite. 
graphique, n.m. chart. 
grappe, n.f. bunch, cluster. 
gras m., grasse f. adj. fat, 
stout. 
grassement, adj. plentifully. 
ærasset, adj. plump. 
ægrassouillet, adj. plump. 
gratification, n.f. bonus. 
gratifier, vb. bestow. 
gratin, n.m. burnt part. 
gratitude, n.f. gratitude. 
rratte-ciel, n.m. skyscraper. 
gratter, vb. scrape, scratch. 
gratuit, adj. free. 
grave, adj. grave. 
graveleux, adj. gritty. 


graver, rb. engrave. 
graveur, n.m. engraver. 
gravier, n.m. gravel. 
gravir, vb. climb. 
gravité, n.f. gravity. 
graviter, rb. gravitate. 
gravure, n.f. engraving. ۰ج‎ 
à l’eau-forte, ctching. 
grê, n.m. pleasure. 
Grec m., Grecque f. adj. 
and n. Greck. 
Grèce, n.f. Greece. 
gréement, n.m. rig. 
gréer, vb. rig. 
greffier, n.m. clerk. 
grèle, 1. n.f. hail. 
thin, slight. 
grêler, vb. hail. 
grêlon, n.m. hailstone. 
grelotter, vb. shiver. 
grenier, n.m. attic. 
grenouille, کہ‎ frog. 
grève, n.f. strike. se mettre 
en £g., strike, vb. 
gréviste, n. striker. 
gribouiller, vb. scribble. 
grief, n.m. grievance. 
grièvement, adv. seriously. 
grifie, n.f. claw, clutch. 
griffer, vb. seize; scratch. 
æ&riflonner, vb. scribble. 
grignoter, vb. nibble. 
gril, n.m. grill. 
grillade, n.f. broiling. 
grille, n.f. grate, gate. 
griller, vb. broil, roast, toast. 
grillon, n.m. cricket. 
grimace, n.f. grimace. 
grimacer, vb. make faces. 
grimer, vb. make up. 
grimper, vb. climb. 
grincer, vb. creak, grate, 
grind. 
gris, adj. gray; drab; (drunk). 
griser, vb. get drunk. 
grive, n.f. thrush. 
grogner, ib. growl, 
grumble. 
grommeler, vb. mutter. 
gtonder, vb. scold, nag; roar, 
rumble. 
gros m., grosse f. adj. overly 
large; gross, stout, rough. 
en g., wholesale. 
groseille, n.f. currant. 
grosseur, n.f. size, thickness. 
grossier, adj. coarse, crude. 
grossièreté, n.f. coarseness. 
grossir, :b. magnify, grow. 
grotesque, adj. grotesque. 
grouiller, rb. stir, swarm. 
groupe, n.m. group, party; 
cluster. 
groupement, n.m. grouping. 
grouper, 7b. group. 
grue, n.f. crane. 
gué, n.m. ford. traverser à 
€&., wade. 
guêpe, n.f. wasp. 


2. adj. 


snarl, 


guère, adv. hardly. 
guérir, rb. cure, heal. 
guérison, n.f. cure. 
guerre, n.f. war. 
guerrier, adj. warlike. 


guetter, vb. watch (for). 


gueule, n.f. mouth. 
gueur, n.m. beggar, 

tramp. 
guichet, n.m. ticket-window. 
guide, n.m. guide(book). 
guider, vb. guide. 
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guingan, n.m. gingham. 
guirlande, n.f. garland. 
guise, n.f. way, manner. 
guitare, n.f. guitar. 
gymnase, n.m. gymnasium. 


habile, adj. clever, skillful, 
smart, able. 

habileté, n.f. craft, abil- 
ity. 

habillement, n.m. apparel. 

habiller, vb. dress. 

habilleur m., habilleuse f. 
n. dresser. 

habit, n.m. coat; attire; (pL.) 
clothes. 

habitant, 
resident. 

habitation, n.f. dwelling. 

habiter, vb. inhabit, live. 

habitude, n.f. habit, prac- 
tice. d'h., customarily. 
avoir l’h. de, be accustomed 


n.m. inhabitant. 


to. 
habituel, adj. customary, 
usuai. 
habituer, vb. get used to. 
hâbleur, n.m. boaster. 
hache, کر‎ ax. 
hacher, vb. mince, 
hack up. 
hachette, n.f. hatchet. 
hachis, n.m. hash. 
hagard, adj. haggard. 
haie, n.f. hedge. 
haillon, n.m. rag. 
baine, n.f. hatred. 
haineux, adj. hating. 
hair, rb. hate. 
haïssable, adj. hateful. 
halage, n.m. towage. 
hâle, n.m. tan, sunburn. 
haleine, n.f. breath. 
haler, vb. haul, tow. 
hâler, vb. tan. se h., be- 
come sunburned. 
haleter, rb. pant, gasp. 
halle, n.f. market. 
halte, n.f. halt. 
hamac, n.m. hammock. 
hameau, n.m. hamlet. 
hameçon, n.m. hook. 
hampe, n.f. handle. 
hanche, n.f. hip. 
hangar, n.m. shed. 
hanter, ib. haunt. 
hantise, n.f. obsession. 
happer, vb. snap.. 
harceler, vi. worry, bother. 
hardes, n.f.pl. togs. 


chop, 


hardi, adj. bold. 

hardiesse, n.f. boldness. 

hareng, n.m. herring. 

bargneux, adj. cross, snarl- 
ing. 

baricot, n.m. bean. 

harmonie, n.f. harmony. 

harmonieuz, adj. harmoni- 
ous. 

harmoniser, vb. put in tune, 
harmonize. 

harnacher, vb. harness. 

harnais, n.m. harness. 

harpe, n.f. harp. 

harpin, n.m. boat hook. 

hasard, n.m. chance. au b., 
at random. 

hasarder, vb. venture. 


hasardeux, adj. hazardous, 
unsafe. 

hâte, n.f. haste, hurry. à la 
b., hastily. 

hâter, vb. hasten, hurry. 

hâtif, adj. early, 
hasty. 

haussement, n.m. raising; 
shrug. 

hausser, vb. raise; shrug. 

haussier, n.m. bull (stock ex- 
change). 

haut, 1. n.top. 3. adj. high, 
loud. à haute voix, aloud. 
en haut, up, above. 

hautain, adj. haughty, lofty, 
proud. 

hautbois, n.m: oboe. 

hauteur, n.f. height; haugh- 
tiness. être à la h. de, be 
up to. 

hauturier, adj. sea going. 

hâve, adj. wan, gaunt. 

havre, n.m. haven. 

havresac, n.m. knapsack. 

hebdomadaire, adj. weekly. 

héberger, vb. shelter. 

hébété, adj. dull. 

Hébreu, adj. and n.m. He- 
brew. 

hein, interj. huh? 

hélas (-s), inter. alas! 

béler, vb. call, hail. 

hélice, n.f. propeller. 

hélicoptère, n.m. helicopter. 

helvétique, adj. Swiss. 


hémisphère, n.m. hemi- 
sphere. 
hémorragie, n.f. hemor- 


rhage. 
hennir, vb. neigh. 
héraut, n.m. herald. 
herbage, n.m. grass, pasture. 
herbe, n.f. grass, herb. 
mauvaise h., weed. 
herbeux, adj. grassy. 
héréditaire, adj. hereditary. 
hérésie, n.f. heresy. 
hérétique, adj. and n.m.f. 
heretic, heretical. 
hérisser, vb. bristle. 
hérisson, n.m. hedgehog. 
héritage, n.m. inheritance. 
hériter, vb. inherit. 
héritier, n.m. heir. 
hermétique, adj. 
tight. 
hermine, n.f. ermine. 
hernie, n.f. hernia. 
héroïne, n.f. heroine. 
héroïque, adj. heroic. 
héroïsine, n.m. heroism. 
héros, n.m. hero. 
hésitation, n.f. hesitation. 
hésiter, vb. hesitate, waver, 
falter. 
hêtre, n.m. beech. 
heure, z.f. hour; time. de 
bonne h., early. 
heureusement, sdr. 
pily, luckily. 
heureux, adj. glad, happy; 
lucky, fortunate; successful. 
heurt, n.m. blow, shock. 
heurter, rb. collide (with). 
heurtoir, n.m. (door) knock- 


(sealed) 


hap- 


er. 
hibou, n.m. owl. 
hideux, adj. hideous. 
hier (-r), adv. yesterday. 
hilare, adj. hilarious. 
hilarité, n.f. hilarity. 
hindou, sdj. and n.m. Hindu. 
hippodrome, n.m. race course. 
hippopotame, n.m. hippo- 
potamus. 
hirondelle, n.f. swallow. 
hisser, vb. hoist. 
histoire, n.f. history, story; 
to-do, fuss. 
historien, n.m. historian. 


historique, adj. historic. 
hiver (-r), n.m. winter. 
hiverner, vb. s'h., hibernate. 
hocher, vb. shake, nod. 
hochet, n.m. rattle. 
hoirie, n.f. inheritance. 
Hollandais, adj. and n.m. 
Dutch. 
homard, n.m. lobster. 
hommage, n.m. homage. 
hommasse, adj. mannish. 
homme, n.m. man. h. 
d'affaires, businessman. 
homogène, adj. of the same 
kind, homogeneous. 
Hongrie, n.f. Hungary. 
Hongrois, adj. and n.m. 
Hungarian. 
honnête, adj. honest. 
honnêteté, n.f. honesty, 
fairness. 
honneur, n.m. honor, credit. 


honorable, adj. honorable. 
honoraires, n.m.pl. fee, 
honorer, tb. honor. 
honte, n.f. shame. avoir h. 
de, be ashamed of. faire h. 
à, shame. 
honteux, adj. 
shameful. 
hôpital, n.m. hospital. 
hoquet, n.m. hiccup. 
horaire, n.m. timetable, 
horde, n.f. horde. 
horizon, n.m. horizon. 
horizontal, adj. horizontal. 
horloge, n.f. clock. 
horloger, n.m. watchmaker. 
hormis, prep. except. 
horreur, n.f. horror. 
horrible, adj. horrible, ghast- 
ly. 
horrifier, rb. horrify. 
horrifique, adj. hair-raising. 
horripiler, vb. annoy. 


ashamed; 


hors-bord, outboard 
boat. 

hors de, prep. out of outside. 

horticole, adj. horticultural. 

hospice, n.m. refuge. 

hospitalier, cdj. hospitable. 

hospitaliser, vb. hospitalize; 
shelter. 

hospitalité, n.f. hospitality. 

hostie, n.f. (Eccles.) host. 

hostile, adj. hostile. 

hostilité, n.f. hostility. 

hôte, n.m. host; guest. 

hôtel, n.m. hotel; mansion. 
h. de ville, city hall. 

hôtelier, n.m. innkeeper. 

hôtesse, n.f. hostess. 

hotte, n.f. basket carried on 
back. 

houblon, n.m. hop. 

boue, n.f. hoe. 

houer, 26. hoe. 

houille, n.f. coal. 

houillère, n.f. coal mine. 

houle, n.f. surge. 

houleux, adj. stormy, rough. 

houppe, n.f. tuft; powder 
pufi. 

hourra, n.m. cheer. 

housse, n.f. covering. 

houx, n.m. holly. 

hublot, n.m. porthole. 

huer, vb. shout, hoot. 

huile, n.f. oil. 

huiler, vb. oil. 

huileux, adj. oily. 

huissier, n.m. usher. 

buit, adj. and n.m. eight. 

huitième, adj. and nm. 
eighth. 

huitre, n.f. oyster. 

humain, adj. human, hu- 
mane. 

humanitaire, adj. humani- 
tarian. 
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humble, adj. lowly, 
humble. 

humecter, vb. moisten. 

humer, vb. suck up, sniff 
up. 

humeur, n.f. humor; mood, 
temper. 

humide, adj. damp, humid. 

humidité, n.f. moisture. 

humiliation, n.f. humilia- 
tion. 

maiar, vb. humiliate, hum- 

e. 

humilité, n.f. humility. 

humoristique, adj. humor- 
ous. 

humour, n.m. humor, 

hune, n.f. (naut.) top. 

huppe, n.f. tuft, crest. 

hurlement, n.m. noise, howl- 
ing. 

hurler, vb. howl, roar, yell. 

hutte, n.f. hut, shed. 

hybride, adj. and n.m. hy- 
brid. 

hydrogène, n.m. hydrogen. 

hyène, n.f. hyena. 

hygiène, n.f. sanitation, hy- 
giene. 

hygiénique, adj. hygienic. 

hymne, n.m. hymn; n.f. 
church hymn. 

hypnotiser, vb. hypnotize. 

hypocondriaque, adj. and n. 
hypochondriac. 

hypocrisie, n.f. hypocrisy. 

hypocrite, adj. and n.m.f. 
hypocritical, hypocrite. 

hypothèque, n.f. mortgage. 

hypothéquer, rb. mortgage. 

hypothèse, n.f. hypothesis. 

hystérie, n.f. hysteria. 

hystérique, adj. hysterical, 


ici, adv. here. d’i., hence. 
ictère, n.m. jaundice. 
idéal, adj. and n.m. ideal. 
idéaliser, vb. idealize. 
idéalisme, n.m. idealism. 
idéaliste, n.m.f. idealist. 
ide, n.f. idea, notion. 
identification, n.f. identi- 
fication. 
identifier, vb. identify. 
identique (à), adj. identical 
(with). 
identité, n.f. identity. 
idéologie, n.f. ideology. 
idiome, n.m. idiom. 
idiot, adj, and n.m. idiot(ic). 
idiotie, n.f. idiocy. 
idiotisme, n.m. idiam. 
idolàtrer, vb. idolize. 
idole, n.f. idol. 
idyllique, adj. idyllic. 
if, n.m. yew. 
ignare, adj. ignorant. 
ignoble, adj. ignoble. 
ignorance, n.f. ignorance. 
ignorant, adj. ignorant. 
ignorer. 1D. not know. 
il (El), pron. he, it; (p{.) they. 
Île, n.f. island. 
illégal (-1-), adj. illegal. 
illégitime (-i-), adj. illegiti- 
mate. 
illettré (-l-), adj. illiterate. 
illicite (-1-), adj. illicit. 
illimité (-1-), adj. bound- 
less. 
illogique (-l-), adj. illogical. 
illuminer (-1-), tb. light, illu- 
minate. 
ilusion: (-l-), n.f. illusion, 
delusion. 
illustration )-1-(, n.f. illus- 
tration. 
illustre (-1-), adj. illustrious. 
famous. 
illustrer (-1-), vb. illustrate. 
image, n.f. picture. 
inaire, adj. fancied, 
imaginary. 
tif, adj. imaginative. 


imagination, #./. imagina- 


tion. 
imaginer, vb. imagine. 
imbattable, adj. unbeat- 


able. 


imbécillité, #.f. imbecility; 
stupidity. 

imberbe, adj. beardless. 

imbiber, vb. soak, steep. 

imbu, adj. imbued; steeped. 


imitation, ».f. imitation, 
copy. 
imiter, vb. imitate, copy; 


mimic. 
immaculé, adj. immaculate. 
immangeable, adj. uneat- 
able. 
adj. 
real. 
immatriculer, vb. matricu- 
late. 
immédiat, adj. immediate. 
immense, adj. immense, 
great, huge. 
immensité, n.f. immensity. 
immeuble, n.m. real estate. 
imminent, adj. imminent. 
immiscer, vb. s’1., meddle, 
interfere. 
immixtion, n.f. mixing; in- 
terference. 
immobile, adj. motionless. 
immoler, vb. sacrifice. s'i., 
sacrifice oneself. 
immonde, adj. filthy. 
immoral, adj. immoral. 
immortaliser, vb. immortal- 
ize. 
immortalité, #.f. immortal- 
ity. 
immortel, adj. 
immortal. 
immuable, adj. unchange- 
able. 
immunité, #.f. immunity. 
impair, adj. odd. 
impalpable, adj. intangible. 
imparfait, adj. and n.m. im- 
perfect. 
impartial, adj. impartial. 
impasse, n.f. dead end. 
impassible, adj. impassive. 
impatience, n.f. impatience. 
impatient, adj. impatient. 
impatienter, rb. provoke. 
impayable, adj. invaluable; 
very funny. 
impeccable, adj. faultless. 


impécunieuz, adj. impecu- 
nious. 


incorpo- 


and n.m. 


impénétrable, adj. impene- 
trable. 
adj. 


impératif, 

imperative. 

Impératrice, n.f. empress. 

imperceptible, adj. imper- 
ceptible. 

impérial, adj. imperial. 

impérialisme, n.m. imperi- 
alism. 

impérieux, 
ing. 

impérissable, odj. imperish- 
able. 

imperméabiliser, vb. water- 
proof. 

imperméable, 1. n.m. rain- 
coat. 2. adj. waterproof. 

impertinence, n.f. imperti- 
nence. 

impertinent, adj. saucy. 

impétueux, adj. headlong, 
impetuous. 

impie, adj. impious. 

impitoyable, adj. merciless, 
pitiless, ruthless. 

impliquer, vb. involve, im- 
ply. 

implorer, vb. implore, beg. 

impoli, adj. rude, irnpolite, 
discourteous. 


impolitesse, n.f. discourtesy 

impopulaire, adj. unpopu- 
lar. 

importance, n.f. 
cance, importance. 

important, odj. momentous. 
important. 

importateur, n.m. importer. 

importation, n.f. import. 

importer, +b. matter; import. 

importun, adj. tiresome, 
bothersome, importunate. 

importuner, vb. pester, keep 
bothering. 

importunité, n.f. importu- 
nity. 

imposable, adj. taxable. 

imposer (à), vb. impose (on); 
tax; enforce. 

imposition, n.f. imposition. 

impossibilité, n.f. impossi- 
bility. dans 1'i, de, unable 


and n.m. 


adj. domineer- 


signifi- 


to. 
impossible, adj. impossible. 


imposteur, n.m. fraud (per- 
son), faker, impostor. 

imposture, #./. imposture, 
deception. 

impôt, n.m. tax, tariff. 

impotent, adj. weak, infirm. 

imprécis, adj. imprecise. 

impregner, vb. impregnate, 
imbue. 

imprenable, adj. impregna- 
ble. 

impression, n.f. print, im- 
pression. 

impressionnable, adj. sensi- 
tive, impressionable, 

impressionnant, adj. 
pressive. 

impressionner, vb. affect. 

imprévoyance, n.f.improvi- 
dence. 

imprévoyant, adj. not fore- 
sighted. 

imprévu, adj. unexpected, 
unforeseen. 

imprimé,n.m.printedmatter. 

imprimer, vb. impress: 
print. 

imprimerie, 
printing. 

imprimeur, n.m. printer. 

improbable, adj. improba- 
ble. 

improbité, n.f. dishonesty. 

improductif, adj. unproduc- 
tive. 

impromptu, adv. adj. and 
n.m. impromptu. 

impropre, adr. 
unfit. 

improviste, adv. à 1'1.. all of 
a sudden. 

imprudence, n.f. indiscre- 
tion. 

impudence, n.f. impudence. 

impudicité, n.f. lewdness. 

impuissance, n.f. impo- 
tence. 

impuissant, adj. impotent, 
powerless, helpless. 

impulsif, adj. impulsive. 


n.f. printery. 


improper, 


impulsion, n.f. impulse, 
spur. 

impunément, adr. with im- 
punity. 


impunité, n.f. impunity. 
impur, adj. impure. 
impureté, n.f. impurity. 
imputer, tb. impute. 
inabordable, adj. inaccessi- 
ble. 
inaccoutumé, adj. unusual. 
inachevé, adj. unfinished. 
inactif. adj. inactive, 
dolent. 
inadvertance, n.f. oversight. 
inanimé, adj. lifeless. 
inanité, n.f. usclessness. 
inaperçu, adj. unperceived. 


in- 


inattaquable, adj. unassail- 
able. 
inattendu, adj. unexpected. 
inaugurer, rb. inaugurate. 
inavouable, adj. unavow- 
able, shameful. 
incalculable, adj. countless, 
incalculable. 
incapable, adj. unable. 
incarcérer, tb. imprison. 
incarnat, adj. flesh-colored, 
rosy. 
incarner, vb. embody. 
incartade, n.f. insult, prank. 
incendie, n.m. fire. 
incendier, vb. set fire to. 
incertain, adj. uncertain. 
incertitude, n.f. suspense. 
incesssamment, adv. inces- 
santly; immediately. 
inceste, 74.771. incest. . 
incident, n.m. incident. 
incinerer, vb. cremate; in- 
cinerate. 
incision, n.f. incision. 
inciter, vb. incite. 
inclinaison, n.f. slope. 
inclination, n.f. bow, nod; 
propensity. 
incliner, vb. slant, nod, bow. 
s'i., lean. 
inclure, 28. include, enclose. 
inclus, adj. included. ci- 
inclus, enclosed herewith. 
inclusif, adj. inclusive. 
incolore, adj. colorless. 
incom þer, vb. devolve upon. 
incommode, adj. uncom- 
fortable, inconvenient. 
incommoder, vb. inconven- 
ience. 
incomparable, adj. incom- 
parable. 
incompatible, adj. incom- 
patible. 


incompétence, n.f. incom- 
petence. 

incomplet, adj. imperfect, 
unfinished. 

incompris, adj. unappreci- 
ated. not understood. 
inconduite, n.f. misconduct. 
inconnu, adj. unknown. 
inconscient, adj. and n.m. 
unconscious. 
inconséquent, adj. incon- 
sistent. 

inconsidéré, adj. thought- 
less. 

inconsistant, adj. weak, in- 
consistent. 

inconstant, adj. inconstant. 
incontestable, adj. unques- 
tionable. 

adj. 


incontesté, 
tioned. 

incontinent, 1. adj. inconti- 

nent. 2. adv. immediately. 


unques- 


incontrêlable, adj. not veri- 
fiable. 

inconvenance, #.f. impro- 
priety. 

inconvénient, n.m. incon- 
venience. 

incorporer, vb. embody. 

incorrect, adj. incorrect. 

incriminer, vb. accuse. 

incroyable, adj. incredible. 

incroyant, n.m. unbeliever. 

inculper, rb. charge, accuse. 

inculte, adj. uncultivated, 
unkempt. 

incurable, adj. incurable. 

incurie, n.f. carelessness, 
neglect. 

Inde, n.f. India. 

indécis, adj. doubtful, vague, 

im. 

indéfini, adj. indefinite. 

indéfinissable, adj. nonde- 
script. 

indéfrisable, n.f. permanent 
wave. 

indélicat, adj. indelicate. 


indélicatesse, n.f. indeli- 
cacy; blunder. 
indépendance, n.f. inde- 
pendence. 


indépendant, adj. independ- 
ent. 

index (-ks), n.m. index; fore- 
finger. 

indicateur, n.m. timetable. 

indicatif, adj. and n.m. in- 
dicative. 

indication, n.f. indication. 

indice, n.m. sign, proof. 

indicible, adj. unspeakable, 
inexpressible. 

Indien. adj. and n.m Indian. 

indifférence, n.f. indifler- 
ence. 

indifférent, adj. indifferent. 

indigène, n.m.f. native. 

indigent, adj. destitute. 

indigeste, adj. indigestible. 

indignation, n.f. indigna- 
tion, anger. 

indigne, adj. worthless, un- 
worthy. 

indigné, adj. indignant. 

indigner, vb. anger. 

indiquer, vb. indicate, point 
out. 

indirect, adj. indirect. 

indiscret, adj. indiscreet. 

indiscutable, adj. indispu- 
table. 


indispensable, adj. indis- 
pensable, essential. 
indisposer, vb. indispose; 


set against. 
indisposition, n.f. ailment. 
indistinct, adj. indistinct. 
individu, n.m. individual, 
person. 


1481 


IND 
HET 


individuel, adj. individual. 

indomptable, adj. adamant, 
unconquerable. 

indu, adj. undue; not ordi- 
nary. 

induire, vb. induce; infer. 

indulgence, n.f. indulgence. 

indulgent, cdj. lenient, in- 
dulgent. 

indûment, adv. unduly. 

industrie, n.f. industry. 

industriel, adj. industrial. 

inébranlable, adj. immov- 
able, firm. 

inédit, adj. unpublished. 

inefficace, adj. ineffectual. 

inégal, adj. uneven, unequal. 

inégalité, n.f. inequality, ir- 
regularity. 

inepte, adj. inept, stupid. 

ineptie, n.f. inept action. 

inépuisable, adj. inexhausti- 
ble. 

inertie, n.f. inertia. 

inestimable, adj. priceless. 

inévitable, adj. inevitable. 

inexact, adj. inexact. 

inexécutable, adj. imprac- 
ticable. 

inexplicable, adj. inexplica- 
ble. 

inexprimable, adj. inexpres- 
sible. 

infaillible, adj. infallible. 


infâme, adj. infamous. 
infamie, n.f. infamy. 
infanterie, n.f. infantry. 
infatigable, adj. untiring. 
mene, adj. barren, ster- 
ile. 
infect, adj. infected, rotten. 
infecter, vb. infect. 
infection, n.f. infection. 
inférieur, adj. and n.m. in- 
ferior, low (er). 
infernal, adj. infernal. 
infester, vb. infest. 
infidèle, adj. disloyal, un- 
faithful, false. 
infidélité, n.f. infidelity. 
infime, adj. lowest; mean. 
infini, adj. and n.m. infinite. 
infinité, n.f. infinity. 
infirme, adj. and n.m.f. in- 
valid. 
infirmer, vb. 
weaken. 
infirmière, n.f. nurse. 
infirmité, n.f. infirmity. 
inflammation, #./. inflam- 
mation. 
inflation, n.f. inflation. 
infliger, vb. inflict. 
influence, n.f. influence. 
influent, adj. influential. 
information, n.f. inquiry; 
(pl) news. 
informe, adj. shapeless. 


invalidate, 


informer, vb. inform. i. de, 
acquaint with. 

infraction, n.f. breach. 

infructueux, adj. fruitless. 

infuser, vb. infuse. faire i., 
brew. 

ingambe, adj. nimble. 

ingénieur, n.m. engineer. 

ingénieux, adj. ingenious. 

ingéniosité, n.f. ingenuity. 

ingénu, adj. naive, ingenu- 
ous. 

ingrat, adj. ungrateful. 

ingrédient, n.m. ingredient. 

inguérissabie; adj. incura- 

e. 

inhabile, adj. awkward, in- 
capable. 

inhiber, vb. inhibit. 

inhospitalier, adj. inhospi- 
table. 

inhumain, cdj. cruel, inhu- 
man. 

inimitié, n.f. enmity. 

inique, adj. unfair. 

initial, adj. initial. 

initiale, n.f. initial. 

initiative, n.f. initiative. 

initier, 7b. initiate. 

injecté, adj. 1. de sang, 
bloodshot. 

injecter, rb. inject. 

injection, n.f. injection. 

injonction, n.f. injunction. 

injures, n.f.pl. abuse. 

injurier, vb. abuse, insult. 

injurieux, adj. abusive, in- 
sulting, offensive. 

injuste, adj. unfair. 

injustice, n.f. injustice. 

inlassable, adj. untiring. 

inné, adj. innate. 

innocence, n.f. innocence. 

innocent, adj. innocent. 

innocenter, vb. declare in- 
nocent. 

innombrable, adj. countless. 

innovation, n.f. innovation. 

inoccupé, adj. idle; unoccu- 
pied. 

inoculer, +b. inoculate. 

inodore, adj. odorless. 

inoffensif, adj. innocuous, 
harmless. 

inondation, n.f. food. 

inonder, vb. flood. 

inopiné, adj. unexpected. 

inoubliable, adj. unforget- 
table. 

inoui, adj. unheard-af. 

inquiet, adj. restless, anx- 
ious, uneasy. 


inquiéter, vb. trouble. s'i., 
worry. ا‎ 
inquiétude, n.f. misgiving. 
worry. 

insaisissable, adj. imper- 
ceptible. 


insalubre, adj. unhealthy. 


inscription, 7.f. inscription, 
entry. 

inscrire, rb. inscribe; enter. 

insecte, n.m. bug, insect. 

insensé, adj. mad. 

insensible, adj. insensible: 
unfeeling. 

inséparable, adj. insepara- 
ble. 

insérer, vb. insert. 

insigne, n.m. badge, sign. 

insignifiant, adj. petty, in- 
significant. 

insinuer, vb. hint. 

insipide, adj. tasteless, dull. 


insistance, n.f. insistence. 
insister, vb. insist. 
insolation, n.f. sunstroke. 
insolence, n.f. insolence. 
insolite, adj. unusual. 
insomnie. ».f. insomnia. 
insondable, adj. bottomless. 
insouciant, adj. casual, care- 
less. 
insoumis, adj. unsubdued. 
inspecter, vb. examine, sur- 
vey. 
inspecteur, n.m. inspector. 
inspection, ».f. inspection. 
inspiration, n.f. inspiration. 
inspirer, vb. inspire. 
instable, adj. temperamen- 
tal, unsteady, unstable. 
installer, vb. install. 
instamment, adv. urgently. 
instance, رہ‎ entreaty; in- 
stance. 
instant, n.m. instant. à l'i., 
at once. 
instantané, adj. instantane- 
ous. 
instinct, n.m. instinct. 
instinctif, adj. instinctive. 
instituer, vb. institute. 
instituteur, n.m. teacher. 
institution, n.f. institution, 
institute. 
institutrice, n.f. teacher. 
instructeur, n.m. teacher. 
instructif, adj. instructive. 
instruction, n.f. cducation, 
instruction; (pl.) directions. 
instruire, vb. educate, teach, 
instruct. 


instrument, n.m. instru- 
ment. 

instrumentation, n. f. or- 
chestration. 


insu, n.m. à I'i. de, unknown 
to. 

insuccès, n.m. failure. 

insuffisance, n.f. deficiency. 

insuffisant, adj. deficient. 

insulaire, 1. n.m. islander. 
2. adj. insular. 

insulte, n.f. affront, insult. 


insulter, vb. affront, insult. 
insurgé, adj. and n.m. insur- 
gent. 
insurger, vb. s'i., revolt. 
insurmontable, adj. insu- 
perable. 
intact (-kt), adj. intact. 
intarissable, cdj. inexhausti- 
ble. 
intègre, edj. upright. 
intégrité, n.f. integrity. 
intellect, n.m. intellect. 
intellectuel, adj. and n.m. 
intellectual. 
n.f. 


intelligence, 
gence. 
intelligent, adj. intelligent. 
intelligible, adj. intelligible; 
audible. 
intempérie, n.f. inclemency 
(of weather). 
intempestif, adj. untimely. 
intendance, n.f. administra- 
tion. 
intendant, n.m. director. 
intendante, n.f. matron. 
intense, adj. intense. 
intensif, adj. intensive. 
intensité, n.f. intensity. 
intention, n.f. intention. 


intentionné, adj. intentioned. 
intentionnel, adj. inten- 
tional. 
intercéder, vb. intercede. 
intercepter, vb. intercept. 
interdire, vb. forbid. 
intéressant, adj. interesting. 
intéresser, vb. interest, con~ 
cern, affect. 
intérêt, n.m. interest. 
intérieur, adj. and n.m. inte- 
rior. 
interjection, 
tion. 
interloquer, vb. embarrass. 
intermède, n.m. interlude. 
intermédiaire, adj. and n.m.f. 
intermediate. 


intelli- 


n.f. interjec- 


interminable, adj. inter- 
minable. 
internat, n.m. boarding 
school. 


international, adj. interna- 
tional. 

interne, 1. adj. internal. 2. 
n.m. resident student. 

interner, vb. intern. 

interpellation, n.f. question- 
ing. 

interpeller, vb. ask. 

interposer, vb. interpose. 

interprétation, n.f. inter- 
pretation. 


interprète, n.m.f. interpret- 
er. 
interpréter, vb. interpret. 
interrogateur, 1. n.m. ex- 
aminer. 2. adj. questioning. 
interrogation, n.f. interro- 
gation. 
interrogatoire, n.m. cross- 
examination. 
interroger, vb. question. 
interrompre, vb. interrupt. 
interrupteur, n.m. switch. 
interruption, n.f. break, in- 
termission, interruption. 
intervalle, n.m. interval. 
intervenir, vb. interfere. 
intervention, n.f. interfer- 
ence. 
intervertir, vb. transpose. 
interview, n.m. or f. inter- 
view.. 
interviewer, tb. interview. 
intestin, n.m. bowels. 
intimation, n.f. notification. 
intime, adj. intimate. 
intimer, vb. notify. 
intimider, vb. daunt, intimi- 
date. 
intimité, n.f. intimacy. 
intituler, vb. entitle. 
intolérance, n.f. intolerance. 
intonation, n.f. intonation. 
intoxication, n.f. poisoning. 
intoxiquer, vb. poison. 
intraitable, adj. intractable, 
difficult to deal with. 
intrépide, adj. fearless. 
intrigant, 1. adj. intriguing. 
2. n.m. schemer. 
intrigue, n.f. plot, intrigue. 
intriguer, vb. intrigue; puz- 
zle. 
introduction, n.f. introduc- 
tion. 
introduire, vb. 
insert. 
introuvable, adj. unfindable. 
intrus, n.m. intruder. 
intrusion, n.f. intrusion; 
trespass. 
intuitif, adj. intuitive. 
intuition, n.f. intuition. 
inusité, adj. unusual. 
inutile, adj. useless, need- 
less. 
invalide, adj. and n.m.f. dis- 
abled, invalid. 
invalider, vb. invalidate. 
invasion, n.f. invasion. 
invectiver, vb. abuse, 
revile. 
inventaire, n.m. inventory. 
inventer, vb. invent. 
inventeur, n.m. inventor. 
invention, n.f. invention. 


introduce, 


inventorier, vb. inventory. 
catalogue. 

inverse, adj. inverted, in- 
verse. 


investigateur, 1. adj. search- 
ing. 2. n.m. investigator. 

investigation, n.f. investi- 
gation, inquiry. 

investir, vb. invest. 

invétéré, adj. inveterate. 

invincible, adj. invincible. 

invisible, adj. invisible. 

invitation, n.f. invitation. 

invité, n.m. guest. 

inviter, rb. invite, ask. 

involontaire, adj. involun- 
tary. 

invoquer, vb. call upon. 

invraisemblable, adj. 
probable. 

iode, n.m. iodine. 

iris (-s), n.m. iris. 

irisé, adj. iridescent. 

irlandais, adj. and n.m. 
Irish. 

Irlande, n.f. Ireland. 

ironie, #.f. irony. 

ironique, adj. ironical. 

irradier, vb. radiate. 

irraisonnable, adj. irration- 
al. 

irréfléchi, adj. thoughtless, 
rash. 

irrégulier, adj. irregular. 

irréligieux, adj. irreligious. 

irrésistible, adj. irresistible. 

irrésolu, adj. irresolute. 

irrespectueux, adj. disre- 
spectful. 

irrévérence, #.f. disrespect. 

irrigation, n.f. irrigation. 

irriguer, vb. irrigate. 

irritation, n.f. irritation. 

irriter, vb. irritate, anger, 
provoke. 

isolateur, adj. insulating. 

isolement, n.m. isolation. 

isoler, vb. isolate. 

issue, n.f. issue, outlet, out- 
come. 

isthme, n.m. isthmus. 

Italie, .رج‎ Italy. 

italien, adj. and n.m. Italian. 

italique, adj. and n.m. italic; 
italics. 

itinéraire, n.m. route, itin- 
crary. 

ivoire, n.m, ivory. 

ivre, adj. drunk, 
intoxicated. 

ivresse, n.f. drunkenness, 
intoxication. 

ivrogne, n.m. drunkard. 

ivrognerie, n.f. drunkenness. 


im- 
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jaboter, vb. prattle. 

jacasser, vb. chatter, 

jachère, n.f. fallow. 

jacinthe, n.f. hyacinth. 

jadis (-s), adv. formerly. 

jailir, vb. gush, spurt. 

jaillissement, n.m. gush, 
spurt. 

jais, n.m. jet (mineral). 

jalon, n.m. staff; landmark. 

jalonner, vb. mark out. 

jalouser, vb. envy. 

. jalousie, n.f. jealousy. 

. jaloux, adj. jealous. 

` jamais, adv. ever, never. 

jambe, n.f. leg. 

jambière, n.f. legging. 

` jambon, n.m. ham. 

jante, n.f. rim. 

janvier, n.m. January. 

Japon, n.m. Japan. 

japonais, “adj. and n.m. 
Japanese. 

japper, vb. yelp. 

jaquette, n.f. jacket. 

jardin, n.m. garden. 

jardinage, n.m. gardening. 

jardinier, n.m. gardener. 

jarre, n.f. jar. 

jarretière, n.f. garter. 

jaser, vb. jabber. 

jatte, n.f. bowl. 

jaunåtre, adj. yellowish. 

jaune, 1. adj. yellow. 2. 
n.m. yolk (of egg). 

jaunir, vb. turn yellow. 

jaunisse, n.f. jaundice. 

jazz, n.m. jazz. 

je 63), pron. I. 

jésuite, n.m. Jesuit. 

jet, n.m. jet (water, gas). 

jetée, n.f. pier. 

jeter, vb. throw. 

jeton, n.m. token. 

jeu, n.m. play, game. 
tre en j., stake. 

jeudi, n.m. Thursday. 

jeune, adj. young, 
youthful. 


met- 


jeûne, n.m. fast. 

jeüner, vb. fast. 

jeunesse, n.f. youth. 

Joaillerie, n.f. jewelry. 

Joaillier, n.m. jeweler. 

Jobard, n.m. fool. 

Joie, n.f. joy. 

joindre, vb. join. 

Joint, #.m. joint. 

jointure, n.f. joint (esp. of 
the body). 

Joli, adj. pretty. 

joliment, adv. prettily; aw- 
fully. 

jonc, n.m. rush. 

joncher, vb. scatter. 

jonction, ».f. junction. 

jongler, cb. juggle. 

jongleur, n.m. juggler. 

jonquille, ».f. jonquil. 

joue, n.f. cheek. 

jouer, :b. play. 

jouet, n.m. toy. 

Joueur, n.m. player. 

101085110, adj. chubby. 

joug (-g), n.m. yoke. 

jouir de, rb. enjoy. 

jouissance, n.f. enjoyment. 

jouisseur, n.m. pleasure- 
seeker. 

jour, n.m. day, daylight. j. 
de fête, holiday. point du 
j.. dawn. 

journal, n.m. 
journal, diary. 

journaler, adj. daily. 

journalisme, n.m. journal- 
ism. 

journaliste, n.m. journalist. 

journée, n.f. day. 

journellement, adv. daily. 

joute, n.f. joust. 

jovialité, n.f. jollity. 
joyau, n.m. jewel. 

joyeux, adj. joyful. 

jubilé, n.m. jubilee. 

jubiler, vb. exult. 

Judsisme, n.m. Judaism. 


newspaper, 


judiciaire, adj. judicial, legal. 

judicieux, adj. wise, judi- 
cious. 

juge, n.m. judge. 

jugement, n.m. judgment, 
reason. mettre en j.. try. 

juger, vb. judge. 

jugulaire, adj. jugular. 

Juif m., Juive f. adj. and n. 
Jewish, Jew. 

juillet, n.m. July. 

juin, n.m. June. 

jumeau m., jumelle f. adj. 
and n. twin. 

jumeler, vb. couple, join. 

jumelles, n.f.pl. opera 
glasses. 

jument, n.f. mare. 

jupe, n.f. skirt. 

jupon, n.m. petticoat. 

jurer, vb. swear. 

juridiction, n.f. jurisdiction. 

juridique, adj. judicial. 


jurisconsulte, n.m. jurist, 
lawyer. 

jurisprudence, n.f. juris- 
prudence. 


juriste, n.m. jurist. 

juron, n.m. oath. 

jury, n.m. jury. 

jus, n.m. juice, gravy. 
jusque, prep. upto. jusqu'à, 
as far as, until. jusqu’icl, 
hitherto. 


juste, 1. odj. jyst, fair, right. 
2. adv. just. 
justement, 
exactly. 
justesse, n.f. accuracy, pre- 
cision, 
justice, n.f. 
ness. 
justifiant, odj. justifying. 
justification, n.f. justifñca- 
tion. 
justifier, vb. justify. 
juteux, adj. juicy. 
juvénile, adj. juvenile. 


adv. precisely. 


justice, fair- 


kangourou, n.m. kangaroo. kilométrage, n.m. mileage. kiosque, n.m. kiosk; news- 
képi, n.m. cap. kilomètre, n.m. kilometer. stand; bandstand. 


kermesse, n.f. fair, kilométrique, adj. kilomet- klaxon, n.m. car horn. 
kilogramme, n.m. kilogram. ric. kyrielle, n.f. litany. 


la, pron. her. 

là, adv. there. 

là-bas, adv. yonder, out there. 

labeur, n.m. labor. 

laboratoire, n.m. laboratory. 

laborieux, adj. industrious, 
laborious. 

labour, r.m. plowing. 

labourer, vb. plow. 

labyrinthe, n.m. maze. 

lac, n.m. lake. 

lacérer, vb. lacerate; tear up. 

lacet, n.m. shoelace; winding. 

lâche, adj. and n.m.f. coward, 
cowardly, loose. 

lâchement, adv. 
shamefully. 

lâcher, vb. loosen, let go. 1. 
pied, give ground flee. 

lâcheté, n.f. cowardice. 

lacis, n.m. network. 

laconique, adj. laconic. 

lacrymogène, adj. gaz la- 
crymogène, tear gas. 

lacté, adj. milky. 

lacune, n.f. gap, blank. 

ladre, adj. stingy, mean. 

lagune, n.f. lagoon. 

laid, adj. ugly. 

laideron, n.m. ugly person. 

laideur, n.f. ugliness. 

lainage, n.m. woolen goods. 

laine, n.f. wool. 

laineux, adj. wooly; downy. 

laïque (li êk), a.m. lay- 
man. 

laisse, n.f. leash. 

laisser, vb. let, leave. 

laisser-aller, n.m. freedom, 
negligence. 

laissez-passer, n.m. pass. 

lait, n.m. milk. 

laitage, n.m. dairy foods. 

laiterie n.f. dairy. 

laiteux, adj. milky. 

laitier, n.m. milkman. 

laiton, n.m. brass. 

laitue, n.f. lettuce. 

lambeau, n.m. rag. 

lambin, adj. slow, dawdling. 

lame, ».f. blade. 

lamé, adj. gold- or silver- 
trimmed, 

lamelle, 
slide. 


loosely, 


n.f. (microscope) 


lamentable, adj. sad, griev- 
ous. 

lamentation, ».f. lamenta- 
tion. 

lamenter, ob. mourn, lament. 

laminer, vb. laminate. 

lampe, n.f. lamp. 1. de 
poche, flashlight. 

lamper, vb. drink, gulp. 

lampion, n.m. Chinese lan- 
tern. 

lampiste, n.m. lamplighter, 

lance, n.f. lance. 

lancer, vb. hurl; launch. 

lanceur, n.m. pitcher. 

lancinant, adj. throbbing 
{of pain). 

lande, n.f. wasteland, moor. 

langage, z.m. language. 

langoureux, adj. languish- 
ing. 

langue, n.f. tongue, language. 

languette, n.f. tonguelike 
strip. 

langueur, #.f. languor. 

, vb. pine, languish. 
languissant, adj. languid. 
lanière, n.f. strap, thong. 
lanterne, n.f. lantern. 
lapider, vb. stone; abuse. 
lapin, n.m. rabbit. 
laps, n.m. lapse of time. 
lapsus (-syxs), n.m. slip. 
laquais, n.m. footman, lack- 


ey. 
laque, n.f. shellac. 

larcin, n.m. larceny, theft. 
lard, n.m. bacon, fat. 
larder, vb. lard; pierce. 
large, adj. wide. 

largeur, n.f. width. 
larguer, vb. loosen, let go. 
larme, n.f. tear. 
larmoyer, vb. weep, whimper. 
larron, n.m. thief. 

las, adj. weary. 

lascif, adj. lewd, wanton. 
lasser, vb. weary. 

latéral, adj. lateral. 

latte, n.f. lath. 

laurier, n.m. bay, laurel. 
lavabo, n.m. lavatory. 
lavande, n.f. lavender. 
lavandière, n.f. laundress. 
lavement, n.m. enema. 


laver, vb. wash. 

lavette, n.f. dishrag. 

laxatif, n.m. laxative. 

le (lə) m., la f., les pl. 1. art. 
the. 2. pron. him, her, it. 

lécher, vb. lick. 

leçon, #.f. lesson. 

lecteur, n.m. reader. 

lecture, n.f. reading. 

légal, adj. lawful. legal. 

légaliser, vb. legalize. 

légalité, n.f. legality. 

légataire, n.m. legatee. 

légation, n.f. legation. 

légendaire, adj. legendary. 

légende, n.f. legend; inscrip- 
tion. 

léger, adj. light. 

légèreté, n.f. lightness. 

légion, 7.7. legion. 

législateur, n.m. legislator. 

législatif, odj. legislative. 

législation, n.f. legislation. 

législature, n.f. legislature. 

légitime, adj. legitimate, 
lawful. 

legs, n.m. bequest. 

léguer, vb. bequeath. 

légume, n.m. vegetable. 

lendemain, n.m. the next 


y. 
lent, adj. slow. 
lenteur, n.f. slowness. 
lentille, 7.f. lentil; lens. 
lèpre, n.f. leprosy. 
lépreux, 1. adj. leprous. 2. 
n. leper. 
lequel, pron. which, who. 
les, pron. them. 
léser, vb. wrong, hurt. 
lésine, n.f. stinginess. 
lesion, n.f. wrong; lesion. 
lessive, n.f. laundry. 
lessiveuse, n.f. washing ma- 
chine. 
lest (-t), n.m. ballast. 
leste, adj. nimble, clever. 
lettre, ñ.f. letter. 
lettré, adj. lettered, literate. 
leur, 1. pron. to them. 2. 
adj. their(s). 
leurre, n.m. lure, trap. 
leurrer, vb. lure. 
levain, ۱۰۱۱۰ yeast, leaven. 
levée, n.f. embankment, levy. 


lever, vb. raise. sel., get up. 

levier, n.m. lever. 

lèvre, n.f. lip. 
évrier, n.m. greyhound. 

lexique, n.m. lexicon. 

lézard, n.m. lizard. 

lézarde, n.f. crevice. 

laison, n.f. connection, link- 
age. 

liant, adj. supple; affable. 

liasse, n.f. file. 

libelle, n.m. libel. 

libeller, vb. draw up, word. 

libéral, adj. liberal. 

Hbérateur, n.m. rescuer. 

Ubérer, vb. free. 

liberté, n.f. freedom, liberty. 

libertin, 1. adj. wanton. 2. 
n. libertine. 

libraire, n.m. bookseller. 

librairie, ےرہ‎ bookstore. 

libre, adj. free. 

libre-échange, 
trade. 

licence, n.f. license. 

licencié, n.m. licensee; hold- 
er of university degree. 

licencieux, adj. licentious. 

licite, adj. lawful. 

licorne, n.f. unicorn. 

licou, n.m. halter. 

lie, n.f. dreg. 

Hège, n.m. cork. 

len, n.m. bond, link, tie. 

lier, vb. bind, tie, link. 

lierre, n.m. ivy. 

lieu, n.m. place. au l. de, 
instead of. 

lieu-commun, 
monplace. 

lieue, n.f. league. 

lieutenant, n.m. lieutenant. 

lièvre, n.m. hare. 

ligne, ۰ 

Lignée, n.f. offspring. 

ligoter, vb. bind up. 

ligue, n.f. league. 


liguer, vb. league. 

lilas, n.m. lilac. 

limaçon, n.m. snail. 

lime, n.f. file; lime (fruit). 

limer, vb. file. 

limier, n.m. bloodhound. 

limitation, n.f. limitation. 

limite, n.f. limit, border. 

limiter, tb. limit, confine. 

limon, n.m. mud, slime. 

limonade, n.f. lemon soda. 

limoneux, adj. muddy. 

limpide, adj. clear, limpid. 

lin, n.m. flax. 

linceul, n.m. shroud. 

linéaire, adj. lineal. 

linge, n.m. linen, wash. 

lingerie, n.f. linen goods, un- 
derwear. 

linguistique, adj. linguistic. 

linon, n.m. lawn (sheer 
linen). 


n.m. free 


n.m. com- 


linteau, n.m. lintel. 

lion, n.m. lion. 

lippu, adj. thick-lipped. 

liqueur, n.m. liquid, 
liqueur. 

liquidation, n.f. liquidation, 
settling. 


liquide, adj. and n.m liquid, 


fluid. 

liquider, vb. liquidate. 

liquoreux, adj. sweet. 

lire, vb. read. 

lis (-s), n.m. lily. 

liséré, n.m. piping, border. 

liseur, n.m. reader. 

liseuse, n.f. bookmark. 

lisible, adj. legible. 

lisière, n.f. edge. 

lisse, adj. smooth. 

lisser, vb. smooth. 

liste, n.f. list, roll. 

lit, n.m. bed. 

litanie, n.f. litany. 

lit-cage, n.m. (folding) cot. 

literie, n.f. bedding. 

litière, n.f. litter. 

litige, n.m. litigation. 

litigieux, adj. litigious. 

litre, n.m. liter. 

littéraire, adj. literary. 

littéral, adj. literal. 

littérature, n.f. literature. 

liturgie, n.f. liturgy. 

livide, adj. livid. 

livraison, #./. delivery. 1. 
contre remboursement, 
C.O.D. 

livre, n.f. pound. 

livre, n.m. book. 

livrée, n.f. livery. 

livrer, vb. deliver. 

livresque, adj. bookish, from 
books. 


livreur, n.m. delivery man. 

local, adj. local. 

localiser, vb. locate. 

localité, n.f. locality. 

locataire, n.m.f. tenant. 

location, #.f. action or price 
of renting. 

loch (-k), n.m. log. 

locomotive, n.f. locomotive. 

locuste, n.f. locust. 


locution, n.f. locution, 
phrase. 
loge, n.f. box. 


logement, n.m. lodging. 

loger, vb. lodge. 

logique, 1. رہ‎ logic. 3. adj. 
logical. 

logis, n.m. dwelling. 

loi, n.f. law. 

loin, adv. far, away. 

lointain, adj. distant. 

loir, n.m. dormouse. 

loisible, adj. optional, allow- 
able. 

loisir, n.m. leisure. 

long 7., longue f. adj. long. 


longe, n.f. leash; loin (of 
veal). 

longer, vb. go along. 

longeron, n.m. beam, girder. 

longitude, n.f. longitude. 

longtemps, adv. long. 

longueur, n.f. length. 

lopin, n.m. small piece, plot. 

loquace, adj. talkative. 

loque, n.f. morsel, rag. 

loquet, n.m. latch. 

loqueteux, adj. tattered. 

lorgner, vb. glance at; ogle. 

lorgnon, n.m. glasses. 

loriot, n.m. oriole. 

lors, adv. then. L de, at the 
time of. 

lorsque, conj. when. 

losange, #.m. diamond, loz- 
enge. 

lot, n.m. lot, prize. 

loterie, n.f. raffle, lottery. 

lotion, n.f. lotion. 

lotir, 22. divide, apportion. 

louable, adj. praiseworthy. 

louage, n.m. hire. 

louange, n.f. praise. 

louche, adj. shady. 

loucher, vb. squint. 

louer, vb. praise; hire, rent. 


loueur, n.m. one who rents. 


loup, n.m. wolf. 


loupe, #./. magnifying glass. 


louper, 26. spoil, botch. 

loup-garou, n.m. werewolf. 

lourd, adj. heavy. 

lourdaud, n.m. clod. 

lourdeur, n.f. heaviness, 
dullness. 

loyal, adj. loyal. 

loyauté, n.f. loyalty. 

loyer, n.m. rent. 

lubricité, n.f. lewdness. 

lubrifier, vb. lubricate. 

lucarne, n.f. attic window. 

lucide, adj. lucid. 

lucidité, n.f. clearness. 

luciole, n.f. firefly. 

lueur, n.f. gleam. 

lugubre, adj. doleful, dismal, 
lugubrious. 

lui, pron. he; to him, to her. 

lui-même, pron. himself, 
itself. 

luire, vb. gleam. 

luisant, adj. shiny. 

lumière, n.f. light. 

lumineux, adj. luminous. 

lunaire, adj. lunar. 

lunatique, adj. whimsical. 

lundi, n.m. Monday. 

lune, n.f. moon. 1. de miel, 
honeymoon. clair de 1., 
moonlight. 

lunetier, n.m. optician. 

lunettes, n.f.pl. glasses. 

lustre, n.m. chandelier; lus- 
ter; five-year period. 

lustrer, vb. polish, gloss. 

luth, n.m. lute. 
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lutte, n.f. strife, struggle, luxueux, adj. luxurious. tic. 

contest. luxure, n.f. lust. lynchage, n.m. lynching. 
lutter, vb. struggle, lycée, n.m. high school. lyncher, vb. lynch. 
contend. lycéen, n.m. high-school stu- lyre, n.f. lyre. 


luze, n.m. luxury. dent. lyrique, adj. lyric. 


M. (abbr. for Monsieur), 
n.m. Mr. 
macabre, adj. 
ghastly. 
macédoine, n.f. salad; mix- 
ture. 
macérer, vb. macerate, soak. 
måcher, vb. chew. 
machin, n.m. thing, gadget. 
machinal, adj. mechanical. 
machination, n./. plot, 
scheme. 
machine, n.f. machine. m. 
à écrire, typewriter. 
machiner, vb. plot. 
machiniste, n.m. machinist. 
mâchoire, n.f. jaw. 
måchonner, vb. 
munch. 
maçon, n.m. mason. 
maculer, vb. spot, blot. 
madame, n.f. madam, Mrs. 
madeleine, n.f. light cake. 
mademoiselle, n.f. Miss. 
madone, n.f. Madonna. 
magasin, n.m. store. 
mages, n.m.pl. wise men. 
magicien, n.m. magician. 
magie, n.f. magic. 
magique, adj. magic. 
magistrat, n.m. magistrate. 
magnanime, adj. magnani- 
mous. 
magnat, n.m. magnate. 
magnétique, adj. magnetic. 
magnificence, n.f. magnifi- 
cence. 
magnifique, 
cent. 
mahométan, adj. Moham- 
medan. 
mai, n.m. May. 
maigre, adj. 
meager. 
maigrir, vb. lose weight. 
maille, n.f. stitch; mesh. 
maillot, n.m. shorts. 
main, #.f. hand. sous la m., 
handy. 
main-d'œuvre, 
power. 
maintenant, adv. now. dès 
m., henceforth. 
maintenir, vb. maintain. 
maintien, n.n. upkeep; be- 
havior. 


macabre, 


mumble, 


adj. magnifi- 


lean, thin, 


n.f. man- 


maire, n.m. mayor. 

mairie, n.m. city hall. 

mais, conj. but. 

maïs (mä ês), n.m. corn. 

maison, n.f. house. 

maisonnée, ».f. household. 

maitre, n.m. master, teacher. 

maitresse, n.f. mistress, 
teacher. 

maitrise, n.f. mastery. 

maitriser, vb. master, over- 
come. 

majesté, n.f. majesty. 

majestueux, adj. majestic. 

majeur, adj. major. 

majordome, n.m. major- 
domo. 

majorer, vb. increase price, 
over-price. 

majorité, n.f. majority. 

majuscule, ».f. capital. 

mal, í. n.m. harm, ill, evil. 2. 
adv. badly. faire m. à, hurt. 
avoir m. à, have a pain in. 

malade, 1. n.m.f. sick per- 
son, patient. 2. adj. sick. 

maladie, n.f. disease, illness, 
sickness, 

maladif, adj. sickly. 

maladresse, n.f. awkward- 
ness. 

maladroit, adj. awkward. 

malaise, n.m. discomfort. 

malappris, adj. ill-bred. 

malaria, ».f. malaria. 

malavisé, adj. indiscreet, ill- 
advised. 

malchance, n.f. bad luck, 
mishap. 

maldonne, ».f. misdeal. 

mâle, adj. and n.m. male, 

malédiction, n.f. curse. 

maléfice, n.m. witchery, evil 
spell. 

malencontre, n.f. unlucky 
incident. 

malencontreux, adj. un- 
lucky. 

malentendu, n.m. 
derstanding. 

malfaiteur, n.m. male- 
factor. 

malfamé, adj. ill-famed. 

malgré, prep. despite. 

ma habile; adj. awkward, 

ull. 


misun- 


malheur, n.m. misfortune, 
accident. 

malheureux, odj. unfortu- 
nate, unhappy, miserable. 

onnête, adj. dishonest. 

malhonnêteté, n.f. dishon- 
esty. 

malice, n.f. mischief, malice. 

malicieux, adj. malicious, 
roguish. 

malin m., maligne f. adj. 
malignant; sharp, sly. 

malingre, adj. sickly, puny. 

malintentionné, adj. ill-dis- 
posed. 

malle, #.f. trunk. 

mallette, n.f. small suitcase. 

malotru, n.m. boor, lout. 

malpropre, adj. messy. ' 

malpropreté, n.f. messiness. 

malsain, adj. unhealthy. 

malséant, adj. improper. 

maltraiter, vb. misuse. 


malveillant, adj. malevo- 
lent. 
malvenu, adj. without any 
right. 


malversation, n.f. embez- 
zlement. 

maman, کر‎ mamma. 

mamelle, n.f. udder. 

mammifère, n.m. mammal. 

manche, n.m. handle. f. 
sleeve; English Channel. 

manchette, n.f. cuff. 

manchon, n.m. mufi. 

mandarine, n.f. tangerine. 

mandat, n.m. warrant, writ, 
mandate. m.-poste, money 
order. 

mandataire, n.m. 
proxy. 

mander, vb. send for, inform. 

manège, n.m. horsemanship. 

manette, n.f. handle, lever. 

mangeable, adj. eatable. 

mangeoire, n.f. manger. 

manger, vb. eat. 

maniable, adj. manageable; 
easygoing. 

maniaque, adj. and n.m. 
maniac, maniacal. 

manie, n.f. mania. 

manier, vb. handle, wield. 

manière, n.f. manner. 


maniéré, cdj. affected. 


agent, 
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manifestation, n.f. demon- 


stration. 

manifeste, adj. manifest, 
evident, overt. 
manifester, où. manifest, 
show. 


manigance, n.f. trick, in- 
trigue. 
manipuler, adj. manipulate. 
manivelle, n.f. crank. 
mannequin, n.m. dummy. 
manœuvre, n.f. maneuver. 
manoir, n.m. country house, 
estate. 
manquant, 1. edj. missing. 
2. n. absentee.. 
manque, n.m. lack. 
manquer, vb. miss, lack, fail. 
mansarde, n.f. attic. 
mansuétude, n.f. mildness, 
kindness. 
manteau, n.m. cloak, coat. 
manucure, n.m.f. manicur- 
ist. 
manuel, adj. and n.m. man- 
ual. 
manufacture, n.f. manufac- 
ture. 
manusçrit, adj. and rm. 
manuscript. 
manutention, n.f. manage- 
ment. 
maquereau, n.m. mackerel. 
maquette, n.f. preliminary 
sketch or model. 
maquillage, n.m. make-up. 
maquiller, rò. make up. 
maquis, n.m. scrub land; 
guerrilla fighters. 
maquisard, n.m. guerrilla 
fighter. 
marais, n.m. marsh. 
marätre, n.f. stepmother. 
maraude, n.f. marauding. 
marbre, n.m. marble. 
marchand, n.m. merchant. 
marchander, vb. bargain, 
haggle. 
marchandises, n.f.pl. goods. 
marche, n.f. march, step. 
marché, n.m. market, bar- 
gain. bon m., cheap. 
marchepied, n,m. running- 
board. 
marcher, vb. walk, 
march, run (machine). 
marcheur, n.m. pedestrian. 
mardi, n.m. Tuesday. 
mare, n.f. pool. 
marécage, n.m. bog. 
marécageux, adj. marshy. 
maréchal, n.m. marshal. 
marée, n.f. tide. 
mareyeur, n.m. fish seller. 
margarine, n.f. margarine. 
marge, n.f. margin. 
margelle, n.f. edge, brink. 
marguerite, r.f. daisy. 


step. 


mari, n.m. husband. 

mariage, n.m. marriage. 

marié, 1. n.m. bridegroom. 
2. adj. married. 

mariée, n.f. bride. 

marier, vb. marry. 

marin, 1. n.m. sailor. 2. 
adj. marine. fusilier m., 
marine. 

marinade, n.f. mixture for 
pickling. 

marine, n.f. navy. 

mariner, vb. pickle. 

marionnette, n.f. puppet. 

maritime, adj. marine. 
marmite, n.f. pot. 

marmiter, rb. blast (with 
gunfire). 

marmot, n.m. urchin, brat. 

marmotter, rb. mumble. 

marotte, n.f. fad. 

marque, #.f. brand, mark. 

marquer, vb. mark. 

marqueur, n.m. 
score-keeper. 

marquis, n.m. marquis. 

marraine, n.f. godmother; 


marker, 


sponsor. 

marron, n.m. chestnut; 
brown. 

marronnier, n.m. chestnut 
tree. 


mars (-s), n.m. March. 
marteau, n.m. hammer. 
marteler, vb. hammer. 
martial, edj. warlike. 
martre, n.m. marten. 
martyr, n.m. martyr. 
martyre, n.m. martyrdom. 
marrisme, n.m. marxism. 
mascarade, n.f. masquerade. 
mascotte, n.f. mascot. 
masculin, adj. masculine. 
masque, 72.71. mask. 
masquer, vb. mask. 
massacre, n.m. slaughter. 
massacrer, vb. slaughter. 
massage, n.m. massage. 
mabse, n.f. mass. 
masser, vb. mass; massage. 
massif, adj. massive, 
solid. 
massue, n.f. club. 
mastiquer, 22. chew. 
mat (-t), adj. dull. 
mât (mä), n.m. mast. 
matelas, n.m. mattress. 
matelot, n.m. sailor. 
matérialiser, vb. materialize. 
matérialisme, n.m. mate- 
rialism. 
matérialiste, adj. and n. 
materialist, materialistic. 
matériaux, n.m.pl. stuff, 
materials. 
matériel, adj. material, real. 
maternel, adj. native; ma- 
ternal. 
maternité, n.f. maternity. 


mathématiaue, adj. mathe- 
matical. 


mathématiques, n.f.pl. 
mathematics. 
matière, n.f. matter. table 


des m.s, index. 
matin, n.m. morning. 
matin, n.m. big dog. 
matinal, adj. early. 
matinée, n.f. morning. 
matineux, adj. rising early. 
matois, adj. cunning, sly. 
matou, n.m. tomcat. 
matraque, n.f. heavy club. 
matrice, n.f. womb. 
matricule, n.f. roster, regis- 
tration. 
matriculer, vb. enroll, regis- 
ter. 
matrimonial, adj. marital. 
mâture, n.f. masts (of boats). 
maturité, n.f. maturity. 
maudire, vb. curse. 
maudit adj. cursed, misera- 
le. 
maugréer, vb. curse, grum- 
ble. 
maussade, adj. glum, sullen, 
cross. 
mauvais, adj. bad. 
maxime, n.f. maxim. 
maximum, n.m. maximum. 
me (mə), pron. me, myself. 
méandre, n.m. winding. 
mécanicien, n.m. mechanic, 
, engineer. 
mécanique, adj. mechanical. 
mécaniser, vb. mechanize. 
mécanisme, n.m. mechan- 
ism, machinery. 
mécano, n.m. mechanic. 


méchamment, adv. mali- 
ciously. 
méchanceté, n.f. wicked- 


ness, malice. 
méchant, adj. wicked, mali- 
cious. 
mèche, n.f. lock; wick, fuse. 
mécompte, n.m. error, dis- 
appointment. 
méconnaissable, adj. un- 
recognizable. 
méconnaitre, vb. fail to 
recognize. 
mécontent, 
tented. 
mécontentement, n.m. dis- 
content. 
mécontenter, vb. dissatisfy. 
mécréant, n.m. unbeliever. 
médaille, n.f. medal. 
médaillon, ı.m. locket. 
médecin, n.m. physician. 
médecine, n.f. medicine. 
médiateur, n.m. mediator, 
médiation, #.f. mediation. 
médical, adj. medical. 
médicament, n.m. medica- 
ment. 


adj. discon- 


médicinal, adj. medicinal. 
médiéval, adj. medieval. 
médiocre, adj. mediocre. 
médiocrité, n.f. mediocrity. 
médire, rb. slander, defame. 
médisance, n.f. slander. 
méditation, ».f. meditation. 
méditer, vb. meditate, muse, 
brood. 
méditerrané, adj. Mediter- 
ranean. 
médium, n.m. medium. 
méduse, #.ÿ. jellyfish. 
méduser, rb. stupefy. 
méfait, n.m. crime, misdeed. 
méfiance, n.f. distrust. 
méfiant, adj. distrustful. 
méfier, vb. se m. de, dis- 
trust. 
mégarde, n.f. heedlessness, 
mégère, n.f. vixen, shrew. 
mégot, n.m. cigarette butt. 
meilleur, adj. better, best. 
mélancolie, n.f. melancholy. 
mélancolique, adj. melan- 
choly. 
mélange, n.m. mixture. 
mélasse, n.f. molasses. 
mêlée, n.f. struggle. 


mêler, vb. mix. se m. de, 
meddle in. 

mélèze, n.m. larch. 

mellifiu, adj. sweet, hon- 
eyed. 


mélodie, n.f. melody. 
mélodieux, adj. melodious. 
mélodique, adj. melodic. 
mélodrame, n.m. melodra- 
ma. 
mélomane, 
music. 
melon, n.m. melon. 
membrane, n.f. membrane. 
membre, n.m. member, limb. 
membrure, n.f. frame, limbs. 
même, 1. adj. same, very, 
self. moi-m., myself; Iui- 
m., himself, etc. 2. adv. 
even. de m., likewise. 
tout de m., notwithstand- 


n.m. lover of 


ing. mettre à m. de, en- 
able to. 

mémento, n.m. memento, 
notebook. 


mémoire, n.f. memory, mem- 
OIF. 

adj. memora-‏ سس 

le. 

mémorandum, n.m. memo- 
randum. 

mémorial, n.m. memorial; 
memoirs. 

menaçant, adj. threatening. 

menace, n.f. threat. 

menacer, 7b. threaten. 

ménage, n.m. houschold. 

ménagement, n.m. discre- 
tion. 

ménager, l. n.m. manager. 
2. :b. manage. 


ménagère, n.f. housewife, 
housekeeper. 

ménagerie, n.f. menagerie. 

mendiant, n.m. beggar. 

mendicité, n.f. begging. 

mendier, vb. beg. 

menées, n.f.pl. schemes. 

mener, vb. lead. 

ménestrel, n.m. minstrel. 

ménétrier, n.m. country 
fiddler. 

meneur, n.m. leader, ring- 
leader. 

méningite, n.f. meningitis. 

menottes, n.f.pl. handcuffs. 

n.m. falsehood,‏ مت 
ie.‏ 

mensonger, adj. false, decep- 
tive. 

mensualité, n.f. remittance 
paid monthly. 

mensuel, adj. monthly. 

adj. measura-‏ یس 

le. 

mental, adj. mental. 

mentalité, v.f. mentality. 

menterie, n.f. lie. 
menteur, n.m. liar. 
menthe, n.f. mint. 
mention, #.f. mention. 
mentionner, vb. mention. 
mentir, vb. lie. 

menton, n.m. chin. 

menu, i. n.m. menu. 2. 
adj. little, minute. 

menuet, n.m. minuet. 

menuiserie, n.f. woodwork. 

menuisier, n.m. carpenter. 

méprendre, rb. se m., be 
mistaken. 


mépris, n.m. contempt, 
scorn. 

méprisable, adj. mean, con- 
temptible. 


méprisant, adj. contemptu- 
ous. 
méprise, n.f. mistake, mis- 
understanding. 
mépriser, ib. scorn, 
despise. 
mer (-r), #.f. sca. 
m., scasickness. 
mercanti, n.m. profiteer. 
mercantile, adj. mercantile. 
mercenaire, adj. and n.m. 
mercenary. 
mercerie, n.f. haberdashery. 
merci, n.m. thanks, mercy. 
mercredi, n.m \Wedncsday. 
mercure, n.m. mercury. 
mère, ».f. mother. 
méridien, ».m. meridian. 
méridional, adj. southern. 
meringue, !.f. meringue. 
méritant, adj. meritorious. 
mérite, n.m. merit, desert. 
mériter, vb. merit, deserve. 
méritoire, adj. meritorious. 
merle, n.m. blackbird. 
merveille, »n.f. marvel. 


mal de 


merveilleux, adj. wonderful, 
marvélous. 

mésalliance, n.f. 1۰: 

mésallier, vb. marry badly. 

mésaventure, n.f. accident, 
mishap. 

mesdames, p/. of madame. 

mesdemoiselles, pl. of ma- 
demoiselle. 

mésestime, n.f. low opinion 
or repute. 

mésintelligence, n.f. diffi- 
culty, discord. 

mesquin, adj. shabby, mean, 
stingy. 

mesquinerie, n.f. meanness. 

message, n.m. message. 

messager, 11:101. messenger. 

messe, n.f. Mass. 

Messie, n.m. Messiah. 

messieurs, p/. of monsieur. 

mesurage, n.m. measure- 
ment. 

mesure, 7.f. measure. à m. 
que, as. 

mesuré, adj. measured, cau- 
tious. 

mesurer, vb. measure. 

métairie, n.f. small farm. 

métal, n.m. metal. 

métallique, adj. metallic. 

métallurgie, n.f. metallurgy. 

métamorphose, n.f. trans- 
formation. 

métaphore, z.f. metaphor. 

métaphysique, adj. and n.f. 
metaphysical, metaphysics. 

métayer, n.m. small farmer. 

météore, n.m. meteor. 

météorologie, n.f. meteorol- 
ogy. 

métèque, n.m. alien. 

méthode, n.f. method. 

méthodique, adj. methodi- 
cal, systematic. 

méticuleux, adj. meticulous. 

métier, n.m. loom; craft, 
trade. ۱ 

métis, adj. hybrid, cross- 
bred. 

métrage, n.m. measurement, 

mètre, n.m. meter. 

métrique, ad; metric. 

métro, n.m. subway. 

métropole, n.f. metropolis; 
native land. 

métropolitain, adj. metro- 
politan. 

mets, n.m. food, dish. 

mettable, adj. wearable. 

metteur, n.m. m. en scène, 
play director. 

mettre, vb. put, place, set. 
se m. à, begin. 

meuble, n.m. piece of furni- 
ture; (2/.) furniture. 

meubler, vb. furnish, outfit. 

meule, n.f. stack. 

meunier, n.m. miller. 
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meurtre, n.m. murder. 

meurtrier, n.m. murderer. 

meurtrière, n.f. murderess. 

meurtrir, vò. bruise. 

meurtrissure, n.f. bruise. 

meute, n.f. dog pack; mob. 

mexicain, adj. and n.m. 
Mexican. 

Mexique, n.m. Mexico, 

mezzanine, n.f. mezzanine. 

mi, adj. mid, half. 

minou, n.m. mew. 

miauler, vb. mew. 

mica, n.m. mica. 

miche, n.f. loaf of bread. 

micro, n.m. microphone. 

microbe, n.m, migrobe. 


microphone, n.m. micro- 
phone. 
microscope, n.m. micro- 
scope. 
microscopique, adj. micro- 
scopic. 


midi, n.m. noon; south. 
midinette, n.f. business girl. 
mie, n.f. crumb. 

miel, n.m. honey. 


mielleux, adj. honeyed, 
sweet. 

mien, pron.m. la mienne, 
J. mine. 


miette, n.f. crumb. 

mieux, adv. better, best. 

mièvre, adj. affected. 

mignard, adj. dainty, minc- 
ing. 

mignon, 1. adj. delicate. 
dainty, 2. n.m.f. darling. 

migraine, n.f. headache. 

migration, #.f. migration. 

mijoter, vb. cook slowly, 
simmer. 

mil (mêl), num. thousand. 

milice, n.f. militia. 

milieu, n.m. middle, center, 
environment. 

militaire, adj. military. 

militant, adj. militant. 

militarisme, #.m. milita- 
rism. 

militer, vb. militate. 

mille ,ڑا۔)‎ 1. n.m. mile. 2. 
adj. and n.m. thousand. 

millet, n.m. millet. 

millier {-1-), n.m. thousand. 
milligramme (-l-), n.m. mil- 
ligram. 

million (-1-), n.m. million. 

millionnaire (-l-), adj. and 
n.m.f. millionaire. 

mime, n.m. mimic. 

mimique, adj. mimic. 

minable, adj. shabby, poor. 

minauder, vb. simper. 

mince, adj. slender, slight, 
thin. 

minceur, n.f. slimness. 

mine, n.f. mine; mien; lead. 


miner, rb. mine; wear away; 
weaken. 
minerai, n.m. ore. 
minéral, adj. and n.m. 
mineral. 
mineur, 1. n.m. miner. 2. 
adj. and n.m. minor. 
miniature, n.f. miniature. 
minier, adj. of mines. 
minime, adj. very small. 
minimum, n.m. nimum. 
ministère, n.m. ministry, 
department, board. 
ministériel, adj. ministerial. 
ministre, n.m. minister. 
premier m., premier. 
minorité, n.f. minority. 
minotier, n.m. miller. 
minuit, n.m. midnight. 


minuscule, adj. minute. 

minute, n.f. minute. 

minutie, n.f. trifle; care with 
details. 

minutieux, adj. minute. 

mioche, n.m.f. urchin. 

miracle, n.m. miracle. 


miraculeux, adj. miraculous. 


mirage, n.m. mirage. 
mirer, vb. aim at, look at. 
mirifique, adj. wonderful. 
miroir, n.m. mirror. 
miroiter, vb. glisten. 
misanthrope, adj. and n.m. 
misanthropic, misanthrope. 
mise, n.f. putting; mode. 
mise en scène, setting. 
miser, vb. bid. 
misérable, adj. miserable, 
wretched, squalid. 
misère, n.f. misery. 
merez, adj. poor, misera- 
e. 
miséricorde, n.f. mercy. 
Dileśricordieux, adj. merci- 
ul. 


misogyne, adj. and n.m. 
woman-hating; misogynist. 

missel, n.m. missal. 

mission, n.f. mission. 


missionnaire, adj. and n.m.f. 
missionary. 

missive, n.f. missive. 

mitaine, n.f. mitten. 

mite, کر‎ moth. 

miteux, adj. shabby. 

mitiger, sh. moderate. 

mitoyen, adj. midway; joint- 
1۷ owned. 

mitrailleuse, #./. machine 
gun. 

mixte, adj. mixed, joint. 

Mlle. (abbr. for Mademoi- 
selle), n.f. Miss. 

Mme. (abbr. for Madame), 
n.f. Mrs. 

mobile, adj. movable. 

mobilier, adj. movable. 


mobilisation, رہ‎ mobiliza- 
tion. 

mobiliser, vb. mobilize. 

mobilité, n.f. mobility; in- 
stability. 

mode, n.f. fashion, mode, 
mood; (p/.) millinery. à la 
Mm., fashionable. 

modèle, n.m. model, pattern. 

modeler, 26. model, shape. 

modelliste, n.m.f. dress de- 
signer. 

modérateur, n.m. modera- 


tor. 

modération, n.f. modera- 
tion. 

modéré, adj. moderate. 

modérer, vb. check, moder- 
ate. 

moderne, adj. modern. 

moderniser, vb. modernize. 

modernité, n.f. modernity. 

modeste, adj. modest. 

modestie, #.f. modesty. 

modicité, n.f. small quan- 
tity. 

modification, n.f. altera- 
tion. 

modifier, vb. modify, qualify. 

modique, adj. moderate, un- 
important. 

modiste, n.f. milliner. 

modulation, n.f. modula- 
tion. 

moduler, vb. modulate. 

moelle, n.f. marrow. 

moelleux (mwä lY). adj. mel- 
low. soft. 

mœurs (-s), 
ner(s), custom. 

mol, 1.n.m.ego. 2. pron. me. 

moignon, n.m. stump. 

moindre, adj. less, lesser, 
least. 

moine, n.m. monk. 

moineau, n.m. Sparrow. 

moins, adry. less, least. au 
m., at least. à m. que, 
unless, 

moire, n.f. watered silk. 

mois, n.m. month. 

moisi, adj. moldy. 

moisir, rb. mold. 

moisissure, n.f. mold. 

moisson, n.f. harvest. crop. 

moissonner, vb. reap, har- 
vest. 

moissonneur, n.m. harvest- 
er. 

moissonneuse, n.f. reaping 
machine. 

moite, adj. moist. 

moiteur, n.f. dampness. 

moitié, n.f. half. à m., hali 
adv. 

molaire, odj. and n.f. molar. 

môle, n.m. pier. 

molécule, n.f. molecule. 

molester, vb. molest. 


n.f.pl. man- 


mollasse, adj. flabby, soft. 

mollesse, n.f. softness, weak- 
ness. 

mollet, 1. adj. soft. œufs 
mollets, soft-boiled eggs. 
2. n.m. calf of leg. 

molletière, n.f. legging. 

2901601 n.m. heavy flan- 
nel. 

mollir, vb. soften, slacken. 

mollusque, n.m. mollusc. 

moment, n.m. moment. 

momentané, adj. momen- 
tary. 

mon m., ma f., mes pl. adj. 


my. 

monacal, adj. pertaining to 
monks. 

monarchie, n.f. monarchy. 

monarchiste, n.m. mon- 
archist. 

monarque, n.m. monarch. 

monastère, n.m. monastery. 

monastique, adj. monastic. 

monceau, n.m. pile. 


mondain, adj. worldly. 
monde, n>m. world, people. 
tout le m., everybody, ev- 
eryone. mettre au m., 
bear. 
mondial, adj. world-wide. 
monétaire, adj. monetary. 
moniteur, n.m. monitor. 
monnaie, n.f. money, 
change, currency. Hôtel de 
la M., mint. 
monnayer, vb. mint. 
monocle, n.m, monocle. 
monogramme, n.m. mono- 
gram. 
monologue, 
logue. 
monologuer, vb. soliloquize. 
monoplan, n.m. mono- 
plane. 
monopole, n.m. monopoly. 
monopoliser, 00. monopo- 
lize, 
monosyllabe, 
syllable. 
monosyllabique, adj. mono- 
syllabic. 
monotone, adj. 
nous. 
monotonie, n.f. monotony, 
dullness. 
monseigneur, n.m. title of 
honor; My Lord. 
monsieur, n.m., messieurs, 
pl. gentleman, sir; Mr. 
monstre, n.m: monster. 
monstrueux, adj. monstrous. 
monstruosité, n.f. mon- 
strosity. 
mont, n.m. mountain, hill. 
montage, n.m. carrying up. 
montagnard, n.m. moun- 
taineer. 
montagne, n.f. mountain. 


n.m. mono- 


a.m. mono- 


monoto- 


montagneux, adj. moun- 
tainous. 
montant, n.m. amount. 


mont-de- piété, n.m. pawn- 


shop. 
monté, adj. mounted, sup- 
plied. 
montée, n.f. ascent, rise, 
climb. 


monter, vb. go up, mount, 
climb, rise. 

montre, n.f. watch; display. 
m.-bracelet, wrist watch. 

montrer, vb. show. 

montreur, n.m. showman. 

montueux, adj. hilly. 

monture, r.f. mount. 


monument, n.m. monu- 
ment. 
monumental, adj. monu- 
mental. 


moquer, vb. se m. de, make 
fun of, mock, laugh at. 

moquerie, n.f. mockery, 
ridicule. 

moqueur, adj. mocking. 

moral, adj. ethical, moral. 

morale, n.f. morals. morality, 
morale. 

moraliser, rb. moralize. 

moraliste, n.m.f. moralist. 

moralité, n.f. morals, moral- 
ity. 

morbide, adj. morbid. 


morceau, x.. piece, bit, 
morsel. gros m., lump, 
chunk. 


morceler, rb. cut up. 
mordant, adj. pointed. 
mordiller, :b. nibble. 
mordre, rb. bite. 
morfondre, ib. chill. 
morgue, n.f. morgue. 
moribond, adj. dying. 
morne, adj. bleak, dismal. 
dreary. 
morose, adj. morose. 
morosité, n.f. moroseness. 
morphine, n.f. morphine. 
morphinomane, n. drug ad- 
dict. 
morphologie, n.f. morphol- 
ogy. 
mors, n.m. horse's bit. 
morse, n.m. walrus. 
morsure, n.f. bite. 
mort, 1. n.m. dummy, dead 
man. 2.n.f. death. 3. adj. 
dead. 
mortaise, n.f. mortise. 
mortalité, n.f. mortality. 
mortel, 1. adj. deadly, mor- 
tal. 2. n.m. mortal. 
morte-saison, n.f. off sea- 
son. 
mortier, n.m. mortar. 
mortifier, vb. mortify. 
mort-né, adj. still-born. 
mortuaire, adj. mortuary. 
morue, n.f. cod. 


MOY 


osal . nf. 
m que (-ä êk), n.f. mo حيتت‎ 


saic. 
mosquée, n.f. mosque. 
mot, n.m, word; cue. 
moteur, n.m. Motor. 
motif, n.m. motive. 
motion, n.f. motion. 
Er vb. motivate, justi- 
y. 
motocyclette, 
cycle. 
motocycliste, n.m. motor- 
cyclist. 
motte, n.f. clod. 
mou m., molle f. adj. aoft. 
mouchard, n.m. spy. 
moucharder, vò. spy. 
mouche, n.f. fly. 
moucher, vb. blow the nose. 
moucheron, n.m. gnat. 
moucheté, adj. spotted. 
moucheture, n.f. spot. 
mouchoir, n.m. handker- 
‘chief. 
moudre, vb. grind. 
moue, n.f. pout, wry face. 
mouette, n.f. gull. 
moufette, n.f. skunk. 
moùfe, n.f. mitten. 
mouillage, n.m. wetting. 
mouillé, adj. wet. 
mouiller, vb. soak. 
moulage, n.m. cast (from 
mold). 
moule, n.m. mold. 
mouler, vb. mold. 
mouleur, x.m. molder. 
moulin, n.m. mill. 
moulure, n.f. molding. 
mourant, adj. dying. 
mourir, vb. die. 
mouron, n.m. pimpernel. 
mousquetaire, n.m. musket- 
eer. 
mousse, n.f. moss; 
lather. 
mousseline, n.f. muslin. 
mousser, vb. foam, froth. 
mousseux, adj. foaming. 
mousson, n.m. monsoon. 
moustache, رھ‎ mustache, 
whisker. 
moustiquaire, n.f. mosquito 
net. 
moustique, n.m. mosquito. 


moutarde, n.f. mustard. 

mouton, n.m. shêep; mut- 
ton. 

moutonner, rb. curl; make 
wooly. 

mouture, #.f. grinding. 

mouvant, adj. moving, shift- 
ing. 

mouvement, 
ment, stir. 

mouvoir, vb. move. 

moyen, i.n.m. means, medi- 
um. 2.adj. middle, average. 

moyennant prep. by means 
of. 


n.f. motor- 


foam, 


n.m. move- 
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moyenne, #./. average. 

muabilité, n.f. changeabil- 
ity. 

mucilage, n.m. mucilage. 

mue, n.f. molting; chang- 
ing (esp. of voice). 

muer, vb. molt (animals); 
break, change (voice). 

muet m., muette f. adj. 
dumb, mute. 

mufe, n.m. cad. 

mugir, vb. roar, bellow. 

mugissement, n.m. roaring, 


bellowing. 

muguet, n.m. lily of the 
valley. 

mulâtre, n.m. and adj. 
mulatto. 


mulet, n.m. mule. 
muletier, n.m. muleteer. 
mulot, n.m. field mouse. 


multiple, adj. multiple, 
manifold. 
multiplicande, n.m. multi- 
plicand. 
multiplication, n.f. multi- 
plication. 


multiplicité, n.f. multipli- 
city. 

multiplier, vb. multiply. 
multitude, n.f. multitude. 

municipal, adj. municipal. 

municipalité, n.f. munici- 
pality. 

munificence, n.f. munif- 
cence, liberality. 


munificent, adj. very gen- 
erous. 

munir, vb. provide, supply. 

munitionner, vb. provision, 
supply. 

munitions (de guerre), 
n.f.pl. ammunition. 

muqueuzx, adj. mucous. 

mur, n.m. wall. 

mûr, adj. ripe, mature. 

muraille, n.f. wall. 

mural, adj. mural. 

mûre (de ronce), n.f. black- 
berry. 

mûrier, n.m. mulberry tree. 

mûrir, vb. ripen, mature. 

murmure, n.m. murmur. 

murmurer, vb. murmur. 

musarder, vb. waste time. 
dawdle. 

muscade, n.f. nutmeg. 

muscle, n.m. muscle. 

musculaire, odj. muscular. 


musculeurx, adj. muscular. 
muse, n.f. muse. 
museau, n.m. muzzle. 
musée, n.m. museum. 
museler, vb. muzzle; gag. 
muselière, n.f. muzzle. 
muser, vb. trifle, dawdle. 
musical, adj. musical. 
musicien, adj. and n.m. 
musical, musician. 
musique, n.f. music. 
musulman, adj. and n.m. 
Mohammedan. 


mutabilité, ےہ‎ mutability. 

mutation, n.f. change, re- 
placement. 

mutilation, n.f. mutilation. 

mutiler, vb. mutilate, man- 
gle, mar. 

mutin, adj. refractory, mu- 
tinous. 

mutiner, vb. se m., mutiny, 
revolt. 

mutinerie, n.f. mutiny. 

mutisme, n.m. muteness, 
lack of speech. 

mutuel, adj. mutual. 

myope, adj. near- 

sighted. 

myopie, n.f. near-sighted- 

n.m. forget-me- 
not. 

myriade, n.f. myriad. 

myrrhe, n.f. myrrh, 

myrte, n.m. myrtle. 

mystère, n.m. mystery. 

mystérieux, sdj. mysterious, 
weird. 

mysticisme, 
ism. 

mystification, n.f. hoax. 

mystifier, vb. mystify. 

mystique, adj. mystic. 

mythe, n.m. myth. 

mythique, adj. mythi- 
cal. 

mythologie, کر‎ mytho- 
logy. 


nm. mystic- 


nabot, n.m. dwarf. 

nacre, n.f. mother-of-pearl, 

nacré, adj. pearly. 

nage, n.f. act of swimming. 
nageoire, n.f. fin. 

pager, vb. swim. 

nageur, n.m. swimmer. 

naguère, adv. a short time 
ago. 

naïf (nä êf), adj. naïve. 

nain, adj. and n.m. dwari. 

naissance, n.f. birth. 

naissant, adj. beginning, 
new-born. 

naitre, vb. be born. 

naïveté (nä ēv-), n.f. simpli- 
city. 

nantir, vb. give as security; 
furnish. 

nantissement, n.m. pledge, 
guarantee. 

naphte, n.m. naphtha. 

nappe, n.f. tablecloth. 

narcisse, n.m. daffodil. 

narcotique, n.m. narcotic. 

narguer, ib. defy, flout. 

narine, n.f. nostril. 

narrateur, n.m. 
story-teller. 

narration, ».f. narrative, re- 
cital. 

narrer, rb. narrate, relate. 

nasal, adj. nasal. 

naseau, ».m. nostril. 

nasiller, +b. talk with a nasal 
voice. 

nasse, n.f. fish trap. 

natal, adj. native. 

natalité, n.f. rate of birth. 

natation, ».f. swimming. 

natif, ».m. and adj. native. 

nation, ».f. nation. 
national, adj. national. 
nationalisation, n.f. na- 
tionalization. 


narrator, 


nationaliser, vb. national- 
ize. 
nationalisme, n.m. national- 


Im. 
nationalité, n.f. nationality. 
nativité, n.f. nativity. 
naturaliser, vb. naturalize; 
(of animals) stuff. 
naturalisme, n.m. natural- 
ism, naturalness. 
naturaliste, n.m. naturalist. 


nature, n.f. nature. 

naturel, 1. n.m. nature. 2. 
adj. natural. 

naufrage, n.m. shipwreck. 

naufragé, adj. shipwrecked. 

nauséabond, adj. nauseous, 
offensive. 

nausée, n.f. nausea. 

nautique, adj. nautical. 

naval, adj. naval. 

navet, n.m. turnip. 

navigable, adj. navigable. 

navigateur, n.m. navigator, 
scaman. 

navigation, 
navigation. 

naviguer, vb. sail, navigate. 

navire, n.m. ship. 

navrant, dj. 
causing grief. 

navrer, vb. wound, grieve. 

né, adj. born. 

néanmoins, adv., yet, never- 
theless, however. 

néant, n.m. nothing (ness). 

nébuleux, adj. cloudy; wor- 
ried. 

nécessaire, adj. 
necessary. 

nécessité, n.f. necessity. N. 
préalable, prerequisite. 

nécessiter, vb. make neces- 
sary or imperative. 

nécessiteux, adj. needy. 

nécrologe, n.m. obituary. 

nef, n.f. nave. 

néfaste, adj. ill-omened, un- 
lucky. 

négatif, adj. negative. 

négation, *.f. negation; neg- 
ative word. 

négative, n.f. negative argu- 
ment or opinion. 


n.f. seafaring, 


distressing, 


requisite, 


négligé, 1. adj. neglected. 
sloppy. 2. n.m. state of un- 
dress. 


négligeable, adj. negligible. 
négligence, n.f. neglect. 
négligent, adj. negligent. 
négliger, vb. overlook, neg- 
lect. 
négoce, 
trade. 
négociable, adj. negotiable. 
négociant, n.m. merchant. 


nm. commerce, 


négociation, 
tion. 

négocier, vb. negotiate. 

nègre, adj. and n.m. Negro. 

neige, n.f. snow. 

neiger, vb. snow. 

neigeux, adj. snowy. 

néon, n.m. neon. 

néophyte, n.m. 
convert. 

néphrite, n.f. nephritis. 

nerf (nër), n.m. nerve. 

nerveux, adj. nervous. 

nervosité, n.f. nervousness. 

net (-t) m., nette f. adj. net, 
clear, clean, neat. 

netteté, n.f. clearness, neat- 
ness. 

nettoyer, vb. clean, cleanse, 
scour. 

nettoyeur, n.m. one who or 
that which cleans. 

neuf, adj. and n.m. nine. 

neuf m., neuve f. adj. 
brand-new. 

neutraliser, rb. counteract. 

neutralité, n.f. neutrality. 

neutre, adj. and n.m. neutral. 

neuvième, adj. and n.m. 
ninth. 

neveu, n.m. nephew. 

névralgie, n.f. neuralgia. 

névrite, n.f. neuritis. 

névrose, n.f. neurosis. 

névrosé, adj. and n.m. neu- 
rotic. 

nez, n.m. noge. 

ni, conj. nor. ni... ni... 
neither ...nor.... 

niais, adj. foolish. 

niaiserie, n.f. silliness, trifle. 

niche, n.f. alcove. 

nichée, n.f. brood. 

nicher, :b. se n., nestle. 

nickel, n.m. nickel. 

nid, n.m. nest. 

nièce, n.f. niece. 

nielle, n.f. wheat blight. 

nier, +b. deny. 

nigaud, n.m. fool, simpleton. 

nihilisme, n.m. nihilism. 

nimbe, n.m. halo. 

n'importe, interj. 
mind. 

nippes, n.f.pl. old clothes. 

nitrate, n.m. nitrate. 


n.f. negotia- 


neophyte, 


never 


NIV niveau, n.m. level. au n. 


H96 de, level with. 


niveler, vb. make level; sur- 
vey. 

nivellement, n.m. leveling, 
surveying. 

noble, 1. n.m. nobleman, 
peer. 2. adj. noble. 

noblesse, n.f. nobility. 

noce, n.f. wedding. faire la 
n., revel. 

noceur, n.m. gay blade. 

nocif, adj. harmful. 

noctambule, n.m. 
walker, prowler. 

nocturne, adj. nocturnal. 

Noël (nō ë1), n.m. Christmas; 
carol. 

nœud (næ), n.m. knot. 

noir, adj. and n.m. black. 

noircir, rb. blacken. 

noisetier, n.m. hazel (tree). 

noisette, 1. n.f. hazelnut. 2. 
adj. light reddish brown. 

noix, n.f. nut, walnut. 

nolis, n.m. freight. 

nom, n.m. name; noun. 

nomade, adj. wandering, 
roaming. 

nombre, n.m. number. 

nombrer, vb. number. 

nombreux, adj. numerous, 
manifold. 

nombril, n.m. navel. 

xominal, adj. nominal, 

nominatif, adj. and n.m. 
nominative. 

nomination, رہ‎ nomina- 
tion, appointment. 

nommément, adr. particu- 
larly, namely. 

nommer, vb. name, nomi- 


sleep- 


nate, appoint. 
non, adv. no. non plus, 
neither. 


nonchalamment, adv. care- 
lessly, nonchalantly. 


nonchalant, adj. noncha- 
lant. 


non-combattant, adj. and 
n.m. non-combatant. 

nonne, n.f. nun. 

nonobstant, prep. in spite 
of, notwithstanding. 

nonpareil, cdj. unequaled. 

non-sens, n.m. nonsense. 

nord, n.m. north. 

nermal, odj. normal. 

normand, adj. Norman; 
equivocal. 

norme, n.f. norm. 

Norvège, n.f. Norway. 

norvégien, adj. Norwegian. 

nostalgie, n.f. nostalgia. 

notabilité, n.f. notability. 

notable, adj. and n.m. re- 
markable, notable. 

notaire, n.m. lawyer, notary. 

notamment, adv. particu- 
larly. 

notation, n.f. notation. 

note, n.f. note, bill. 

noter, vb. note. 

notice, n.f. notice, 
review. 

notification, n.f. notifica- 
tion. 

notifier, vb. notify. 

notion, ñ.f. notion. 

notoire, adj. notorious. 

notoriété, n.f. notoriety. 

notre sg., nos pl. adj. our. 

nôtre, pror. le n., ours. 

nouer, vb. tie. 

noueux, adj. knotty. 

nouilles, n.f.pl. noodles. 

nourrice, n.f. (wet-)nurse. 

nourricier, adj. nourishing; 
of nursing. 

nourrir, vb. feed, nourish, 
foster. 

nourriture, n.f. food, nour- 
ishment. 


nous, our- 
selves. 
nouveau m., nouvelle f. adj. 
new, fresh. de n., anew. 
nouveauté, n.f. novelty. 
nouvel an, 71.771. new year. 
nouvelle, n.f. news. 
nouvellement, odv. recently, 
newly. 
novembre, 
ber. 
novice, n.m.f. novice. 
noviciat, n.m. novitiate. 
noyade, n.f. drowning. 
noyau, n.m. kernel, nu- 
cleus. 
noyer, ob. drown. 
noyer, n.m. wainut (tree). 
nu, adj. naked, 
bare. 
nuage, n.m. cloud; 
gloom. 
nuageuzx, adj. cloudy. 
nuance, n.m. shade, degree. 
nudité, n.f. bareness. 
nuire à, vb. injure, 
harm 


pron. we, Us, 


n.m. Novem- 


nuisible, adj. injurious, hurt- 
ful. 

nuit, #.f. night. 

nul, adj. no, none; 
nulle part, nowhere. 

nullement, adv. not at all. 

nullité, #.f. nonentity. 

numéral, adj. and n.m. nu- 
meral, 

numérique, adj. 

cal 


void. 


numeri- 


numéro, n.m. number. 
nu-pieds, adv. barefoot. 
nuptial, adj. bridal. 
nuque, n.f. nape. 
nutritif, adj. nutritious. 
nutrition, n.f. nutrition. 
nylon, n.m. nylon. 
pymphe, n.f. nymph. 


onsts (ه-)‎ , n.f. oasis. 

obéir à, vb. obey. 

obéissance, n.f. obedience. 

obéissant, adj. obedient. 

obélisque, n.m. obelisk. 

obérer, vb. burden with debt. 

obèse, adj. obese. 

obésité, n.f. obesity. 

objecter, vb. object. 

objectif, adj. and n.m. objec- 
tive. 

objection, n.f. objection. 

objet, n.m. object. 

obligation, n.f. obligation. 

obligatoire, adj. compul- 
sory, mandatory, binding. 

obligeance, n.f. obligingness. 

obliger, vb. oblige, accommo- 
date. 

oblique, adj. slanting; devi- 
ous. 

oblitération, n.f. oblitera- 
tion. 

oblitérer, vb. obliterate. 

oblong, adj. cblong. 

obscène, adj. filthy, obscene. 

obscénité, n.f. obscenity. 

obscur, adj. obscure, dark, 
dim. 

obscurcir, vb. darken, ob- 
scure. 

obscurcissement, n.m. dark- 
ening, state of being obscure. 

onscurément, cdv. obscure- 


ly. 
obscurité, n.f. darkness, 
dimness, obscurity. 
obséder, vb. harass, haunt. 
obsèques, n.f.pl. funeral. 
obséquieusement, adv. ob- 
sequiously. 
obséquieux, adj. obsequious. 
observance, n.f. observance. 
observateur, n.m. observer. 
observation, n.f. observa- 
tion, remark. 
observer, tb. observe, watch. 
obsession, n.f. obsession. 
obstacle, n.m. obstacle, bar. 


obstétrical, adj. obstetrical. 


obstination, n.f. stubborn- 
ness. 

obstiné, adj. obstinate. stub- 
born 


obstiner, vb. s'o., persist. 


obstruction, n.f. obstruc- 
tion. 
obstruer, vb. obstruct, stop 


up. 

obtempérer, vb. obey. 

obtenir, vb. obtain, get. 

obtention, n.f. obtaining. 

obtus, adj. obtuse, dull, stu- 
pid. 

obus (-s), n.m. shell. 

obusier, n.m. howitzer. 

occasion, n.f. opportunity, 
chance; bargain. 

occasionnel, adj. occasional. 

occasionner, vb. cause, bring 
about. 

occident, n.m. west. 

occidental, adj. western. 

occulte, adj. occult. 

occupant, 7.7. occupant, 
tenant. 

occupation, #.f. pursuit, oc- 
cupation. 

occupé, adj. busy. 

occuper, vb. occupy, busy. 
8’0. de, attend to. 

occurrence, #.f. occurrence. 

océan, n.m. ocean. 

océanique, adj. oceanic. 

ocre, n.f. ochre. 

octave, n.f. octave. 

octobre, n.m. October. 

octroyer, vb. grant. 

oculaire, adj. ocular. 

oculiste, n.m. oculist. 

ode, n.f. ode. 

odeur, n.f. odor, acent, per- 
fume. 1 

odieux, adj. hateful, obnox- 
ious, odious. 

odorant, adj. having a fra- 
grant odor. 

odorat, n.m. (sense of) smell. 

œil, n.m.,* pl. yeux, eye. 
coup d’o., glance. 

œtillade, n.f. wink, quick 
look. 

œillère, n.f. eyetooth. 

œillet, n.m. carnation. 

œuf, n.m. egg. 

œuvre, n.f. work. 
oflensant, adj. offensive. 

offense, n.f. offense. 
offenser, vb. offend. 
oflenseur, n.m. offender. 


offensif, adj. otfensive. 

offensive, n.f. offensive. 

offensivement, adv. offen- 
sively. 

office, n.m. office, pantry; 
(church) service. 

officiant, n.m. 
officiates. 

officiel, adj. official. 

officier, 1. n.m. officer; mate. 
2. vb. officiate. 

officieux, adj. officious. 

offrande, n.f. offering. 

offre, n.f. offer. 

offrir, vb. offer, present. 

offusquer, vb. obscure, shad- 
ow, irritate. 

ogre, n.m. ogre. 

oie, n.f. goose. 

oignon (ô nyõN), n.m. onion, 
bulb. 

oindre, vb. anoint. 

oiseau, n.m. bird. 

oiselet, n.m. small bird. 

oiseux, adj. idle, empty, use- 
less. 

oisif, adj. idle. 

oisillon, n.m. young bird. 

oisiveté, n.f. idleness. 

oléagineux, adj. oily. 

olivâtre, adj. olive-colored. 

olive, n.f. olive. 

olivier, n.m. olive tree. 

olympique, adj. Olympic. 

ombilical, adj. umbilical. 

ombrage, n.m. shade. 

ombragé, cdj. shady. 

ombrager, tb. shade. 

ombrageur, adj. suspicious, 
doubtful. 

ombre, n.f. shade, shadow. 

ombreux, adj. shady. 

omelette, n.f. omelet. 

omettre, rb. omit. 

omission, 7.f. omission. 

omnibus (-s), n.m. bus. 

omnipotent, adj. omnipo- 
tent. 

omoplate, n.f. 
blade. 

on, pron. one (indef. subj.). 

once, n.f. ounce. 

oncle, n.m. uncle. 

onction, n.f. unction. 

onctueux, adj. unctuous. 


one who 


shoulder: 
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onde, n.f. wave. 

ondé, adj. wavy. 

ondoyer, vb. wave. 

ondulation, #./. wave. 0. 
permanente, permanent 
wave. 

onduler, rb. wave. 

onéreux, adj. burdensome. 

ongle, n.m. (finger)nail. 

onglée, n.f. numb feeling. 

onguent, n.m. salve, oint- 
ment. 

onomatopée, n.f. onomato- 
pæia. 

onze, adj. and n.m. eleven. 

onzième, adj. and n.m.f. 
eleventh. 

opacité, n.f. opacity. 

opale, n.f. opal. 

opaque, adj. opaque. 

opěra, n.m. opera. 

opérateur, n.m. operator. 

opération, n.f. operation, 
transaction. 

opératoire, adj. operative. 

opéré, n. patient undergoing 
surgery. 

opérer, vb. operate. 

opérette, n.f. operetta. 

opiner, vb. hold or express an 
opinion. 

opiniâtre, adj. stubborn. 

opiniàtreté, n.f. stubborn- 
ness. 1 

opinion, n.f. opinion. 

opium, n.m. opium. 

opportun, adj. timely. 

opportunité, n.f. timeliness. 

opposé, adj. opposite, averse. 

opposer, vb. oppose. S'O. à, 
oppose, resist. 

opposition, n.f. opposition. 

oppresser, vb. weigh heavily 
on. 

oppresseur, n.m. Oppressor. 

oppressif. adj. oppressive. 

oppression, n.f. oppression. 

opprimer, vb. oppress. 
opprobre, n.m. disgrace, in- 
famy. 

opter, vb. select, decide. 
opticien, n.m. optician. 

optimisme, n.m. optimism. 

optimiste, 1. adj. optimistic. 
2. n. optimist. 

option, n.f. option. 

optique, adj. optic. 

opulence, n.f. 
riches. 

opuscule, n.m. small work. 

or, 1. n.m. gold. 2. conj. 
now. 

oracle, n.m. oracle. 

orage, n.m. storm. 

orageusement, adv. turbu- 
lently, stormily. 

orageux, adj. stormy. 
oraison, ñ.f. prayer, oration. 
oral, adj. oral. 


opulence, 


orange, n.f. orange. 

oranger, n.m. orange tree. 

orateur, n.m. speaker, ora- 
tor. 

oratoire, adj. oratorical. art 
O., oratory. 

orbe, n.m. orb, sphere. 

orbite, n.m. orbit, socket (as 
of eye). 

orchestre (-k-), n.m. orches- 
tra, band. 

orchestrer (-k-), vb. orches- 
trate. 

orchidée, n.f. orchid. 

ordinaire, adj. and n.m. 
ordinary. 

orean, adj. and n.m. ordi- 
nal. 

ordonnance, n.f. prescrip- 
tion, ordinance, decree. 

ordonné, adj. orderly, tidy. 


ordonner, vb. order, ordain, 
bid, command. 

ordre, n.m. order. 
mier o., first-rate. 

ordure, n.f. filth, garbage, 
refuse. 

ordurier, adj. foul. 

oreille, n.f. ear. 

oreiller, n.m. pillow, 

oreillons, n.m.pl. mumps. 

orfèvrerie, n.f. gold or silver 
jewelry. 

organdi, n.m. organdy. 

وش سس organe,‏ 

organique, ad;. organic. 

organisateur, 1. n.m. organ- 
izer. 2. adj. organizing. 

organisation, #.f. organiza- 
tion, arrangement. 

organiser, vb. organize. 

organisme, n.m. organism. 

organiste, n.m.f. organist. 

orge, n.f. barley. 

orgelet, n.m. sty (of eye). 

orgie, n.f. orgy. 

orgue, n.m. organ. 

orgueil, n.m. pride. 

orgueilleux, adj. 
haughty. 

Orient, n.m. Orient, East. 

Oriental, adj. and n.m. 
Oriental, eastern. 

orienter, rb. orient. 

orifice, n.m. orifice, hole. 

originaire, adj. original, na- 
tive. 

originairement, adv. origi- 
nally. 

original, 1. n.m queer per- 
son. 2. adj. original. 

originalement, adv. origi- 
nally; unusually. 

originalité, n.f. originality. 

origine, n.f. origin, source. 

originel, adj. original. 

oripeau, n.m. tinsel, showy 
clothes. 


de pre- 


proud, 


orme, n.m. elm. 

orné, adj. ornate. 

ornement, n.m. ornament, 
adornment, trimming. 

ornemental, adj. ornamen- 
tal. 

ornementation, n.f. orna- 
mentation. 

orner, vb. adorn, trim. 

ornière, n.f. rut, track. 

ornithologie, n.f. ornithol- 
ogy. 

orphelin, n.m. orphan. 

orphelinat, n.m. orphanage. 


orphéon, n.m. choral group. 

orteil, n.m. toe. 

orthodoxe, adj. orthodox. 

orthodoxie, n.f. orthodoxy. 

orthographe, n.f. spelling 
orthography. 

orthographier, 1b. spell. 

ortio, n.f. nettle. 

os, n.m. bone. 

oscillant, adj. oscillating. 

oscillation, n.f. sway. 

osciller, vb. fluctuate, oscil- 
late. 

osê, adj. attempted, bold. 

oser, vb. dare. 

osier, n.m. willow. 

ossature, n.f. bony structure, 
skeleton. 

ossements, n.m.pl. human 
remains. 

osseux, adj. bony. 

ossifier, vb. ossify. 

ostensible, adj. ostensible. 

ostentation, n.f. ostenta- 
tion. 

ostraciser, vb. ostracize. 

otage, n.m. hostage. 

ôter, vb. take off, take away 

OU, conj. Or. OU... OU... 
either... Or... 

où, adv. where. 

ouailles, ».f.p!. religious con- 
gregation. 

ouater (wä-). 7b. pad. 
oubli, n.m. forgetfulness, ob- 
livion. 

oublier, vb. forget. 

oublieux, adj. forgetful. 
ouest (wést), n.m. west. 

oui (wê), adv. yes. 

oui-dire, n.m. gossip, hear- 


say. 

ouïe, n.f. gill. 

ouir, vb. hear. 

ouragan, n.m. hurricane. 

ourler, vb. hem. 

ourlet, n.m. hem. 

ours (s), n.m. bear. O0. 
blano, polar bear. 

ourson, n.m. bear cub. 

outil, n.m". tool, implement. 

outillage, n.m. quantity of 
tools, plant. 


outiller, vb. supply with 
tools. 


outrage, n.m. outrage. 


outrageant, adj. outra- 
geous. 
outrager, vb. outrage, af- 
front. 


outrance, n.f. extreme de- 
gree. à outrance, to the 
very end. 

outre, adv. and prep. beyond. 
en 0., besides, furthermore. 


outré, adj. 
treme. 

outrecuidant, adj. exces- 
sively bold and forward. 

outre-mer, adr. across the 
seas. 

outrer, vb. overdo, irritate. 

ouvert, adj. open. 

ouverture, n.f. opening, gap; 
overture. 

ouvrable, adj. work, work- 
able. 


excessive, ex- 
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ouvrer, vb. work. 

ouvreuse, n.f. usher or ush- 
erette. 

ouvrier, n.m. workman; (pl.) 
labor. 

ouvrir, rb. open. 

ovaire, n.m. ovary. 

ovale, adj. and n.m. oval. 

ovation, n.f. ovation. 

oxygène, n.m. oxygen. 


Pacage, n.m., land used for 
pasture. 

pacificateur, 1. adj. pacify- 
ing. 2. n. peacemaker. 

pacification, n.f. peace-mak- 
ing. 

pacifier, vb. pacify, appease, 
soothe. 

pacifique, adj. pacific, peace- 
ful, peaceable. 

pacifisme, n.m. pacifism. 

pacotille, #.f. small wares. 

pacte, n.m. covenant, pact. 

pactiser, vb. make a pact, 
compromise. 

pagale, n.f. paddle. 

pagale, n.f. disorder, rush. 

paganisme, n.m. paganism. 

pagayer, vb. paddle. 

pagayeur, n.m. paddler. 

page, 1. n.m. page (boy). 2. 
n.f. page (in book). 

pagination, n.f. pagination. 

paginer, ob. number pages. 

pagode, n.f. pagoda. 

paiement, payement, s.m. 
payment. 

Daien, adj. and n.m. pagan, 
heathen. 

paillard, adj. lewd, indecent. 

paillasse, n.f. mattress of 
straw, ticking. 

paillasson, n.m. (door-)mat. 

paille, n.f. straw; defect (in 
gems). 

paillette, n.f. spangle; de- 
fect. 

pain, n.m. bread, loaf. petit 
D., roll. 

pair, 1. n.m. peer. 
even, equal. 

paire, n.f. pair. 

pairesse, n.f. peeress. 

pairie, n.f. peerage. 

Daisible, adj. peaceful. 

paitre, 1b. graze. 

paix, کرد‎ peace. 

palabre, n.m palaver. 

palais, n.m. palace; palate. 

palan, n.m. gear for hoisting. 

palatal, adj. and n.f. palatal. 

pale, n.f. blade, stake. 

påle, adj. pale. 

palefrenier, n.m. groom. 

palet, n.m. quoit. 

paletot, n.m. overcoat. 


2. adj. 


Daleur, n.f. paleness. 

palier, n.m. stair landing. 

pâlir, rb. grow pale or dim. 

palissade, n.f. paling, fence. 

pâlissant, adj. becoming 
pale. 

palme, n.f. palm. 

palmier, n.m. palm (tree). 

palpable, adj. palpable. 

palper, +b. touch, feel. 


palpitant, adj. fluttering, 
palpitating. 
palpiter, vb. flutter, beat, 
palpitate. 


paludéen, adj. marshy. 
pâmer, 7b. se D., faint. 
pamphlet, n.m. pamphlet, 
satire. 
pamphiétaire, 
phletcer. 
pamplemousse, n.m. grape- 
fruit. 
pan, n.m. side, piece, flap. 
panacée, n.f. panacea. 
panache, n.m. plume. 
panais, سش‎ parsnip. 
pandit, 77.77. pundit. 
pané, adj. dotted with bread 
crumbs. 
panier, n.m. basket. 
panique, n.f. and adj. panic. 
panne, n.f. fat, lard; acci- 
dent. 
panneau, z.m. panel. 
panse, n.f. paunch, cud. 
pansement, n.m. dressing. 
panser, :b. groom; dress. 
pantalon, n.m. trousers. 
panteler, 22. pant, gasp. 
panthère, n.f. panther. 
pantomime, n.f. panto- 
mime. 
pantoufie, n.f. slipper. 
pantoufer, vb. act silly. 
paon (päN), n.m. peacock. 
papal, adj. papal. 
papauté, ».f. papacy. 
pape, n.m. pope. 
paperasse, n.f. waste paper; 
official documents. 
Daperassier, adj. scribbling, 
petty. 
papeterie, n.f. stationery. 
papetier, n.m. stationer. 
papier, n.m. paper. 
papillon, n.m. butterfly. 


n.m. pam- 


papillonner, vb. flutter, ×۴ 
e 


papoter, vb. prate, prattle. 
pâque, n.f. Passover. 
paquebot, n.m. small liner, 
packet. 
pâquerette, n.f. daisy. 
Pâques, n.m. taster. 
paquet, n.m. package, par- 
cel, bundle; deck (cards). 
par, prep. by; through. 
parabole, n.f. parabola; par- 
able. 
parachute, n.m. parachute. 
parade, n.f. parade, proces- 
sion. 
parader, vb. parade, show off. 
paradis, n.m. paradise. 
paradoxal, adj. paradoxical. 
paradore, n.m. paradox. 
paraffine, n.f. paraffin. 
parage, n.m. ancestry, de- 
scent; locality. 
paragraphe, n.m. paragraph. 
paraitre, vb. appear, seem. 
parallèle, adj. and n.m.f. 
parallel. 
paralyser, vb. paralyze. 
paralysie, n.f. paralysis. 
paralytique, adj. and n.m.f. 
paralytic. 
parangon, n.m. model, para- 
gon. 
paraphraser, vb. paraphrase. 
parapluie, n.m. umbrella. 
parasite, n.m. parasite. 
paratonnerre, n.m. 
ning rod. 
paravent, n.m. screen. 
parc (-k), n.m. park. 
parcelle, n.f. part, instal- 
ment. 
parce que, conj. because. 
parchemin, n.m. parchment. 
parcimonie, n.f. parsimony. 
parcourir, tb. run through. 
parcours, n.m. course, jour- 
ney. 
pardessus, n.m. overcoat. 
par-dessus, adv. and prep. 
above, over. 
wardon, 1. n.m. pardon, for- 
giveness. 2. interj. sorry! 
pardonner (à), vb. forgive, 
pardon. 
pardonneur, n.m. pardoner. 


light- 


Dare-boue, n.m. mudguard. 
pare-chocs, n.m. bumper. 
pareil, adj. like. 

parent, z.m. relative: (p/.) 
parents. 

parenté, 7.f. relationship. 
parenthèse, n.f. parenthesis. 

parer, ہف‎ attire, deck out: 
parry. 

paresse, کر بد‎ sloth. 

paresser, vb. laze, waste time. 

paresseux, adj. lazy. 

parfaire, rb. complete, finish 
up. 

parfait, adj. perfect. 

parfois, adr. sometimes. 

parfum, 71.771. perfume. 

parfumé, adj. fragrant. 

parfumer, 1b. perfume. 

parfumerie, n.f. perfumery. 

Dari, ۲۶۳۰ bet. 

Darier, vb. bet. 

Darieur, #.m. onc who bets. 

Parisien, adj. and n.m. 
Parisian. 

parité, n.f. equality, parity. 

parjure, n.m. perjury. 

parjurer, vb. se p., commit 
perjury. 

parlant, adj. speaking, chat- 
ty. 

parlement, n.m. parliament. 

parlementaire, adj. parlia- 
mentary. 

Darlementer, vb. parley. 

parler, tb. talk, speak. 

parleur, n.m. one who speaks 
or talks. 

Darloir, n.m. parlor. 

Darmi, prep. among. 

Darodie, n.f. parody. 

parodier, vb. parody, imitate. 

paroi, n.f. wall. lining. 

paroisse, n.f. parish. 

paroissial, adj. parochial. 


parole, n.f. speech, word. 
prendre la p., take the 
floor. 


730775502, n.m. fit of vio- 
lence. 

parquer, vb. park, enclose. 
parquet, n.m. floor. 

parqueterie, n.f. parquetry. 
parrain, 1.٠۰ godfather. 

parsemer, tb. spread, ۰ 
part, n.f. share, part. de la 
D. de, on behalf of. quel- 
que p., somewhere. nulle 
D.. nowhere. faire p. à, 
share; inform. 

partage, n.m. partition, shar- 
ing, share. 

partager, 1b. share, divide. 
partance, n.f. going, 
sailing. 

partant, n.m. one who leaves. 

partenaire, n.m.f. partner. 

parti, x.m. party. 

partial, adj. partial. 


partialité, n.f. bias, partial- 
ity. 

participant, adj. and n.m. 
participant. 

participation, n.f. partici- 
pation, share. 

participe, n.m. participle. 

participer à, 26. partake of, 
take part in. 

particularité, n.f. peculiar- 
ity. 

particule, n.f. particle. 

particulier, adj. particular, 
private, peculiar, special. 

partie, n.f. part, party. 
partiel, adj. partial, 

partir, vb. depart, leave, go 
(come) away, sail. 

partisan, 7.7. partisan, fol- 
lower. 

partitif, adj. partitive. 

partition, #.f. score. 

partout, adv. everywhere, 
throughout. p. où, wher- 
ever. 

parure, n.f. ornament. 

parvenir, vò. reach. 

parvenu, n.m. upstart. 

Pas, 1. n.m. step, pace. faux 
P.» slip. 2. adv. not. p. du 
tout, not at all. 

passable, cdj. fair. 

passage, n.m. aisle, passage, 
alley. 

passager, 1. n.m. passenger. 
2. adj. passing, fugitive. 

passant, n.m. passer-by. 

passavant, n.m. permit. 
passe, n.f. passing, permit. 
passé, adj. and n.m. past. 
passe-partout, n.m. skele- 
ton key, passport. 
passeport, n.m. passport. 
passer, vb. pass; go by; spend; 
strain. se p. de, go without. 

Dassereau, n.m. sparrow. 

passerelle, n.f. bridge. 

passe-temps, n.m. pastime. 
passible, adj. capable of feel- 
ing. 

passif, adj. and n.m. passive. 

passion, n.f. passion. 

passionné, adj. passionate. 

Dassionnel, adj. concerning 
or due to passion. 

passionner, vb. interest, ex- 
cite. se p., be eager or ex- 
cited over. 

passoire, 
straining. 

pastel, n.m. crayon. 

pastèque, n.f. watermelon. 

pasteur, n.m. pastor. 

pasteuriser, +b. pasteurize. 

pastille, n.f. lozenge, cough 
crop. 

pastoral, adj. pastoral. 

pataud, adj. awkward. 

patauger, vb. flounder. 


n.f. device for 


pâte, n.f. paste, dough, bat- 
ter. 

pâté, n.m. block; pie. 

patenôtre, n.f. (Lord's) 
prayer. 

patent, adj. patent, evident. 

patente, n.f. license. 

patenter, vb. license. 

paterne, adj. paternal. 

paternel, adj. paternal. 

paternité, n.f. fatherhood. 

pâteux, adj. pasty, thick, 
muddy. 

pathétique, adj. pathetic. 

pathologie, n.f. pathology. 

patience, n.f. patience. 

patient, adj. and n.m. pa- 
-tient. 

patin, n.m. skate. 

patiner, vb. skate. 

patineur, n.m. skater. 

påtir, vb. suffer, 

pâtisserie, n.f. pastry. 

patois, n.m. dialect, gibber- 
ish. 

pâtre, n.m. shepherd. 


patriarche, n.m. patriarch. 
patricienne, adj. and n,m. 
patrician. 


patrie, n.f. native country, 
homeland. 

patrimoine, s.m. patrimony. 

patriote, n.m.f. patriot. 

patriotique, adj. patriotic. 

patriotisme, #.m. patriot- 
Ism. 

patron, n.m. employer; boss; 
model, pattern; patron. 
patronat, می‎ management, 


employers. 
vb. patronize, 


patronner, 
provide for. 
patrouille, n.f. patrol. 
patrouiller, vb. patrol. 
patte, n.f. paw, leg, flap. 
Dâturage, n.m. pasture. 
pâture, n.f. fodder, pasture. 
paume, n.f. palm. 
paupière, #.f. eyelid. 
pause, n.f. pause. 
pauvre, adj. poor, 
pauvreté, n.f. poverty. 
pavaner, ob. se D., swagger, 
strut. 
pavé, n.m. pavement. 
Daver, vb. pave. 
pavillon, n.m. pavilion. 
pavot, n.m. poppy; 
paye, n.f. payment, salary. 
payement, n.m. payment. 
payer, 20. pay, settle. 
payeur, n.m, payer. 
Days, n.m. country. 


Daysage, n.m. landscape, 
scenery. 

paysager, adj. of the country, 
rural. 


Daysan, n.m. peasant. 
Déage, n.m. toll. 
peau, n.f. skin, hide. 
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pêche, n.f. peach; fishing. 
péché, n.m. sin. 

Décher, vb. sin. 

pêcher, 1. vb. fish. 2. 2. peach 
tree. 

pêcherie, n.f. fishing place. 

pécheur m., pécheresse f. 
adj. and n. sinful, sinner. 

Dêcheur, n.m. fisherman. 

pécule, n.f. savings. 

Pécuniare, adj. pecuniary. 

pédagogle, n.f. pedagogy. 

Dédale, n.f. pedal. 

Dédant, adj. and nm.f. 
pedant, pedantic. 

Dédanterie, n.f. pedantry. 

Dédestre, adj. pedestrian. 

Dédiatre, n.m. pediatrician. 

pédicure, n.m. chiropodist. 

peigne, n.m. comb. 

peigner, ob. comb. 

peignoir, n.m. 
gown. 

peindre, vb. paint, portray, 
depict. 

peine, n.f. pain, penalty. à 
D-, hardly, barely; faire de 
la p. à, pain, vb.; valoir la 
p. de, be worth while to; 
se donner la p., take the 
trouble. 

peiner, vb. labor; grieve. 

peintre, n.m. painter. 

peinture, n.f. paint, paint- 
ing. 

pelage, n.m. coat. 

pelé, adj. bald, uncovered. 

pêle-mêle, adv. pell-mell. 

peler, vb. peel, pare. 

pèlerin, n.m. pilgrim. 

pèlerinage, n.m. pilgrimage. 

pèlerine, 7.f. cape. 

pélican, n.m. pelican. 

pelle, n.f. shovel. 

pelletier, n.m. furrier. 

pellicule, n.f. film. 

pelote, n.f. ball, pellet. 

peloton, n.m. ball; group of 
soldiers. 

pelure, n.f. peel. 

pénal, adj. penal. 

pénalité, n.f. penalty. 

penaud, adj. awkwardly 
bashful or embarrassed. 

penchant, n.m. bent, liking, 
tendency. 

pencher, vb. tilt, lean, droop. 
se p., bend. 


dressing- 


pendaison, n.f. hanging (ex-. 


ecution). 
pendant, prep. during, pend- 
ing. p. que, as, while. 
pendiller, rb. dangle. 
pendre, vb. hang. 
pendule, n.m. clock; pendu- 
lum. 
pénétrable, adj. penetrable. 
pénétrant, adj. keen. 


pénétration, n.f. penetra- 
tion. 

pénétrer, vb. penetrate, per-. 
vade. 

Dénible, adj. painful. 

péninsule, n.f. peninsula. 

Dénitence, n.f. penance. 

pénitencier, n.m. penitenti- 


ary. 
pénitent, adj. and n.m. peni- 
tent. 
penne, n.f. feather. 
pénombre, n.f. gloom, shad- 


ow. 

pensée, n.f. thought; pansy. 

Denser (à), vb. think (of). 

penseur, s.m. thinker. 

pensif, adj. thoughtful, pen- 
sive. 

pension, n.f. board, pension. 

pensionnaire, n.m.f. board- 
er. 

pensionnat, n.m. boarding 
school. 

pente, n.f. slope, slant. 

pénurie, n.f. penury, scarci- 
ty. 

pépier, vb. chirp. 

pépin, n.m. pip, kernel. 

pépinière, n.f. nursery. 

pépite, n.f. nugget. 

perçant, adj. sharp. 

perce, وس‎ boring tool. 

perce-neige, n.f. snowdrop. 

percepteur, n.m. tax collec- 
tor. 

perception, n.f. perception, 
collecting. 

percer, vb. pierce, bore. 

percevoir, vb. collect, amass, 
perceive. 

perche, n.f. pole, perch. 
percher, rb. se p., perch. 
perchoir, n.m perch. 
perclus, adj. lame, crippled. 


percussion, n.f. percussion. 
percuter, vb. hit, strike. 
perdition, n.f. perdition. 
perdre, tb. lose; waste. 
perdrix, n.f. partridge. 
père, n.m. father. 
péremptoire, adj. peremp- 
tory. | 
perfection, n.f. perfection. 
perfectionnement, n.m. im- 
provement, finishing. 
perfectionner, rb. perfect 
finish. 
perfide, adj. treacherous. 
perfidie, ».f. treachery. 
perforation, ».f. perforation. 
perforer, :b. perforate. drill. 
péricliter, :b. be in danger. 
shake. 
péril (-1), n.m. peril, danger. 
périlleux, adj. perilous, dan- 
gerous. 
périmètre, n.m. perimeter. 
période, n.f. period, term, 


période, n.f. period, term, 
stage. 
périodique, adj. periodic. 
péripétie, n.f. shift of luck. 
périr, vb. perish. 
Périscope, n.m. periscope. 
périssable, adj. perishable. 
perle, n.f. pearl, bead. 
perlé, adj. pearly, perfect. 
permanence, n.f. perma- 
nence. 
permanent, adj. permanent. 
perméable, adj. permeable. 
permettre, 26. permit, allow. 
permis, n.m. permit, license. 
permission, n.f. permission, 
leave (of absence), furlough. 
permissionnaire, n.m. one 
having a permit; one on 
leave. 
permuter, vb. 
change. 
pernicieux, adj. pernicious. 
pérorer, vb. harangue, argue. 
perpétrer, tb. commit. 
perpétuel, adj. perpetual. 
perpétuer, 7b. perpetuate. 
perplexe, adj. perplexed, un- 
decided. 
perplexitê, ».f. perplexity. 
perquisition, n.f. explora- 
tion, search. 
perron, n.m. flight of steps. 
perroquet, n.m. parrot. 
perruque, × کر‎ wig. 
perse, adj. Persian. 
persécuter, ib. persecute. 


change, ex- 


persécution, n.f. persecu- 
tion. 
persévérance, n.f. persever- 
ance. 


persévérant, adj. persever- 
ing. resolute. 

persévérer, rb. persevere. 
persienne, n.f. blind, shut- 
ter. 

persifler, :b. banter, ridicule. 
persil, n.m. parsley. 
persistance, ».f. persistence. 
persistant, adj. persistent. 
persister, ib. persist. 
personnage, ۰ personage; 
character. 

personnalité, n.f. personal- 
itv. 

personne, 1. 7.f. person. 2. 
pron. nobody. 

personnel, 1. n.m. person- 
nel, staff. 2. adj. personal. 

personnifier, vb. personify. 

perspective, n.f. perspective., 
prospect. 

perspicace, adj. discerning. 

perspicacité, n.f. insight. 

persuader, vb. persuade, con- 
vince, induce. 

persuasif, adj. persuasive. 

perte, n.f. loss, waste; ’ 
casualties. 


pertinence, n.f. pertinence. 

pertinent, adj. relevant, per- 
tinent. 

perturbateur, 1.77. agitator, 
disturber. 

Dervers, adj. perverse, con- 
trary. 

pervertir, rb. pervert. 

pesant, adj. heavy, ponder- 
ous. 

pesanteur, n.f. weight, dull- 
ness. 

peser, vb. weigh. 

pessimisme, n.m. 
mism. 

pessimiste, n.m. pessimist. 

peste, n.f. pestilence; nui- 
sance. 

pestilence, n.f. pestilence, 
plaguc, nuisance. 

pétale, n.m. petal. 

pétiller, vb. twinkle, crackle. 

petit, 1. adj. little, small. 
petty 2. n.m. cub. 

petite-fille, n.f. granddaugh- 
ter. 

petitesse, n.f. smallness, pet- 
tiness. 

petit-fils (-fës), n.m. grand- 
son. 

petit-gris, n.m. fur of the 
squirrel. 

pétition, n.f. petition. 

pétitionner, vb. request, ask. 

petits-enfants, n.m.pl. 
grandchildren. 

pétrifiant, adj. petrilying. 

pétrifier, vb. petrify or (se p.) 
become petrified. 

pétrir, vb. knead, mold. 

pétrole, n.m. petroleum, 
kerosene. 

pétulance, n.f. petulance. 

peu, 1. nn. little; few. 2. 
adv. not. D. à p., gradually. 

peuplade, n.f. tribe, clan. 

peuple, n.m. people. 

peupler, :b. people. 

peuplier, 71.71. 

peur, n.f. fcar. avoir p., be 
afraid. de p. que ... ne, 
lest. 

peureux, adj. shy, timid. 


pessi- 


peut-être, adv. perhaps, 
maybe. 
phare, n.m. beacon, light- 


house; headlight. 

pharmacie, #.f. drug store, 
pharmacy. 

pharmacien, n.m. druggist. 

phase, n.f. phase. 

phénix, n.m. phoenix; supe- 
rior person. 

phénoménal, adj. phenome- 
nal. 

phénomène, n.m. phenome- 
non; freak. 

philanthrope, n.m. philan- 
thropist. 


phil-nthropie, n.f. philan- 
thropy. 

philatélie, r.f.stamp-collect- 
ing. 
philosophe, 
pher. 
philosophie, n.f. philosophy. 
philosophique, adj. philo- 
sophical. 

phobie, n.f. phobia. 

phonéticien, n.m. phoneti- 
cian. 

phonétique, adj. and n.f. 
phonetic, phonetics. 

phonographe, n.m. phono- 
graph. 

phoque, n.m. seal. 

Dhotographe, n.m. photog- 
rapher. 

photographie, n.f. photo- 
graph, photography. 

phrase, n.f. sentence. 

phtisie, n.f. consumption. 

phtisique, adj. and n.m. con- 
sumptive. 

physicien, n.m. physical sci- 
entist. 

physionomie, n.f. looks, ex- 
pression. 

physique, 1. n.f. physics. 
2. adj. physical. 

piailler, <b. peep, squeal. 

pianiste, n.m.f. pianist. 

piano, n.m. piano. 

pic, n.m. peak. 

picoter, vb. prick, peck. 

pièce, n.f. piece, coin, patch, 
room. p. de théâtre, play. 

pied, n.m. foot. aller à p.. 
walk. coup de p., kick. 

pied-à-terre, n.m. tempo- 
rary quarters. 

piédestal, n.m. pedestal. 

Diège, n.m. snare, trap. 

Dierre, n.f. stone. 

pierreries, n.f.pl. 
gems. 

pierreux, adj. full of stone or 
grit. 

pierrot, n.m. clown in panto- 
mime. 

piété, n.f. piety. 

piétiner, vb. trample. 

piéton, n.m. pedestrian. 

piètre, adj. pitiful, mean. 
wretched. 

pieu, n.m. stake pile. 
pieuvre, n.f. octopus. 
pieux, adj. pious. 

pigeon, n.m. pigeon, dove. 
pile, n.f. stack; battery. 
piler, rb. crush, blast. 
pilier, n.m. pillar, column. 
pillage, n.m. plundering. 
piller, vb. plunder. 
pilotage, n.m. piloting; driv- 
ing piles. 

pilote, n.m. pilot. 

piloter, vb. pilot, lead. 


n.m. philoso- 


jewelry, 
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piment, n.m. Chili. 
pimenter, vb. flavor, season. 


pimpant, adj. stylish, smart. 
pin, n.m. pine. 
pinacle, n.m. pinnacle. 
pince, n.f. clip; (pl.) pliers. 
pinceau, n.m. paint-brush. 
pince-nez, n.m. eyeglasses. 
pincer, vb. pinch, nip. 
pinte, n.f. pint. 
pioche, n.f. pickax. 
piocher, ob. dig. 
piocheur, n.m. digger. 
Dion, n.m. pawn, peon. 
pioncer, vb. nap, sleep. 
pionnier, n.m. pioneer. 
pipe, n.f. pipe. 
piper, vb. catch, decoy, trick. 
piquant, adj. sharp. mot 
P., quip. 
pique, n.m. spade. 
pique-nique, n.m. picnic. 
piquer, vb. prick, sting. 


piquet, n.m. picket, peg 
stake. 

piqûre, n.f. prick, sting, 
puncture. 


pirate, n.m. pirate. 

piraterie, n.f. piracy. 

pire, adj. worse, worst. 

pirouette, n.f. pirouette, 
shift. 

pis, adv. worse, worst. 

piscine, n.f. pool. 

pissenlit, n.m. dandelion. 

pistache, n.f. pistachio. 

piste, n.f. track. 

pistolet, n.m. pistol. 

piston, n.m. piston. 

pistonner, 25. help, push. 

pitance, n.f. meager amount, 
as of food. 

piteux, adj. pitiful. 

pitié, n.f. pity, mercy. 

pitoyable, adj. pitiful, miser- 


able. 
pitre, n.m. clown. 
pittoresque, adj. pictur- 


esque, colorful. 

pivoine, n.f. peony. 

pivot, n.m. pivot. 

pivoter, vb. turn, pivot, re- 
volve. 

placard, n.m. closet; poster. 

placarder, vb. post, display. 

place, n.f. place, room. 

placement, n.m. investment, 
placing. 

placer, vb. invest, place. 

placet, n.m. petition, de- 
mand. 

placide, adj. placid. 

placidité, n.f. placidness. 

plafond, n.m. ceiling. 

plage, n.f. beach. 

plagiare, n.m. one who pla- 
giarizes. 

plagiat, s.m. plagiarism. 
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plagier, vb. plagiarize. 
plaid, n.m. plaid. 
plaider, rb. plead. 
plaideur, n.m. pleader. 
plaidoirie, .f. 1:1076 
spcech. 
plaie, n.f. wound, sore. 
plaignant, n.m. plaintiff. 
plaindre, rb. pity. se D. 
complain. 
plaine, n.f. plain. 
plainte, #.f. complaiut. 
plaintif, adj. mournful. 
plaire à, :b. please. s'il 
vous plait, if you please. 
plaisance, ».f. pleasure, ease. 
plaisant, adj. joking. 
plaisanter, 7b. joke, 
plaisanterie, ».f. joke. 
plaisir, n.m. pleasure. 
plan, n.m. plan; plane; sched- 
ule, scheme. premier p., 
foreground. 
planche, n.f. board, shelf, 
plank. 
plancher, n.m. floor. 
planer, :b. glide; hover. 
planétaire, 1. adj. planetary. 
2. n.m. planctarium. 
planète, n.f. planet. 
planeur, n.m. glider (plane). 
plantation, ».f. plantation. 
plante, ».f. plant; sole. 
planter, :b. plant. 
Dlanteur, n.m. planter. 
planton, #.m. military Ort- 
derly. 
Plantureux, adj. fertile, rich. 
plaque, n.f. plate, slab. p. 
de projection, lantern- 
aide. 
plaquer, vb. plate; abandon. 
plaquette, n.f. booklet, med- 
al. 
plastique, adj. plastic. 
plastronner, :b. pose, strut 
jauntily. 
plat, 1. n.m. dish. platter. 
2. adj. flat. œuf sur le p., 
fried egg. 
platane, n.m. plane-tree. 
plat-bord, n.m. gunwale. 
plateau, n.m. plateau, tray. 
plate-bande, n.f. flower bed. 
plate-forme, n.f. platform. 
platine, ‘1. n.f. platen, plate. 
2. n.m. platinum. 
platitude, n.f. flatness. 
plâtras, n.m. rubbish, rub- 
ble. 
plâtre, n.m. plaster. 
plausible, adj. plausible. 
plébéien, adj. ignoble. 
plébiscite, n.m. plebiscite. 
plein, adj. full, crowded. 
plénier, adj. complete, ple- 


nary. 
plénitude, n.f. fullness. 


pleurer, :b. cry, weep, la- 
ment, mourn. 

pleurésie, ».f. pleurisy. 

pleurnicher, 22. complain, 
whine. 

pleurs, n.m.pl. tears, weep- 
ing. 

pleutre, n.m. cad, coward. 
pleuvoir, vb. rain. 

pli, n.m. fold, envelope, pleat, 
crease. 

pliable, adj. pliable. 

pliant, n.m. folding chair. 

plier, vb. fold, bend. 

plissement, n.m. fold, fold- 
ing. 

plisser, vb. pleat. 

plomb, n.m. lead. 

plomberie, n.f. plumbing. 

plombier, n.m. plumber. 

plongeon, ."1. plunge. 

plonger, :6. plunge, dive, dip. 

plongeur, »z.m. diver; dish- 
washer. 

ploutocrate, n.m. plutocrat. 

ployer, :b. incline, bend. 

pluie, n.f. rain. 

plumage, ۱۱۰۳۰ featkers. 

plume, ».f. pen. feather. 

plumeau, 71.77. feather dust- 
er. 

plumer, tb. pluck. 

plumet, n.m. plume. 

plumeux, adj. feathery. 

plumier, n.m. pen or pencil 
case. 

plupart, n.f. greater part, 
majority. pour la p., 
mostly. 

pluralité, n.f. plurality. 

pluriel, adj. and n.m. plural. 

plus, adv. more, most. ne... 


plus, no more. non D., 
neither. en p., extra. 
plusieurs, adj. and pron 
several. 
plus-que-parfait, n.m. 
pluperfect. 


plutôt, adr. rather. 

pluvieux, adj. rainy, wet. 

pneumatique, abbr. pneu, 
n.m. tire. 

pneumonie, #.f. pneumonia. 

pochade, n.f. hasty sketch. 

poche, n.f. pocket. 

pocher, vb. poach. 

pocheter, 1b. pocket. 

pochette, n.f. little pocket, 
handkerchief. 

pochoir, n.m. stencil. 

poêle, n.m. stove. 

poème, n.m. pocm. 

poésie, n.f. poem, poetry. 

Doète, n.m. poet. 

poétique, adj. poetic. 

poids (pwä), n.m. weight. 

poignant, adj. poignant, 
keen. 

poignard, n.m. dagger. 


poignarder, 16. stab. 

poigne, ».f. grip, power. 

poignée, n.f. handful; han- 
dle. 

poignet, ».m. wrist; cuff. 

poil (pwäl), n.m. hair. 

poilu, 1. adj. hairy, strong. 
2. n.m. French soldier. 

poinçon, n.m. punch. 

poing, n.m. fist. 

point, »x.m. point, dot, period, 
stitch. p. de vue, point of 
view. p. du jour, dawn. 
ne... D., none. être sur 
le p. de, be about to. au 
D., in focus. deux p.s, 
colon. p. d'interrogation, 
question mark. 

Dointage, n.m. 
sighting. 

pointe, n.f. point, tip, touch 
(small amount). 

pointer, :b. point, aim. 

pointeur, n.m. pointer, 
checker. 

pointillage, n.m. dotting. 

pointiller, :d. dot; tease. 

pointilleux, adj. fussy, pre- 
cise. 

pointu, adj. pointed. 

pointure, n.f. size. 

poire, n.f. pear. 

poireau, n.m. leek. 

poirier, n.m. pear tree. 

pois, n.m. pea. 

poison, n.m. poison. 

poisser, rb. make gluey or 
sticky. 

poisson, n.m. fish. 

poissonnerie, ».f. fish store. 

poissonneux, adj. 61160 with 
fish. 

poissonier, n.m. fish dealer. 

poitrinaire, adj. and n.m. 
consumptive. 

poitrine, n.f. chest. 

poivre, z.m. pepper. 

poivrer, 1b. spice with pepper. 

poivrier, n.m. pepper plant. 

poix, ».f. pitch. 

polaire, adj. polar. 

pôle, n.m. pole. 

polémique, n.f. argument. 


poli, 1. adj. civil, polite. 2. 
n.m. polish. 
police, n.f. police; (insurance) 


pointing; 


policy. 

policer, vb. refine. 
polichinelle, n.m. Punch 
(puppet). 

policier, n.m. policeman. 


roman p., detective story. 
polir, vb. polish. 
polisseur, n.m. polisher. 
polisson, 1. n.m. gamin, 
scamp. 2. adj. running wild. 
polissonnerie, ».f. naughty 
action or remark. 
politesse, x.f. good manners. 


politicien, n.m. politician. 
politique, 1. n.f. policy, 
politics. 2. adj. politic, 
political. 
polka, n.f. polka. 
pollen, n.m. pollen. 
polluer, vb. pollute. 
Pologne, n.f. Poland. 
polonais, adj. Polish. 
poltron, 1. adj. craven, 
cowardly. 2. n.m.f. coward. 
poltronnerie, n.f. cowardly 
behavior. 
polygame, 1. n.m. polyga- 
mist. 2. adj. polygamous. 
polygamie, n.f. polygamy. 
polygone, n.m. polygon. 
pommade, n.f. pomade, 
salve. 
pomme, n.f. apple. 
terre, potato. 
pommeau, n.m. pommel. 
pommette, n.f. cheekbonc. 
pommier, n.m. apple tree. 
pompe, n.f. pump; pomp. 
pomper, 1. pump. 
pompeux, adj. pompous. 
pompier, n.m. fireman. 
pompon, n.m. pompon, tuft. 
ponce, n.f. pumice. 
ponctualité, z.f. punctual- 
ity. 
ponctuation, #.f. punctua- 
tion. 
ponctuel, adj, punctual. 
ponctuer, rb. punctuate. 
poney, n.m. pony. 
pont, n.m. bridge; deck. 
pontife, n.m. pontifi. 
pont-levis, n.m. drawbridge. 
ponton, n.m. pontoon. 
popeline, n.f. poplin. 
popote, n.f. mess (military). 
populace, n.f. mob. 
populaire, adj. popular. 
populariser, rb. popularize. 
popularité, n.f. popularity. 
population, n.f. population. 
populeux, adj. populous. 
porc, n.m. pig, pork. 
porcelaine, n.f. china. 
porc-épic, n.m. porcupine. 
porche, n.m. porch. 
porcherie, n.f. pigpen. 
pore, n.m. pore. 
poreur, adj. porous. 
pornographie, n.f. pornog- 
raphy. 
port, n.m. port, harbor; car- 
rying; postage. 
portable, adj. wearable. 
portail, n.m. portal. 
portatif, adj. portable, 
porte, n.f. door, gate. 
porte-affiches, n.m, 
board. 
porte-avions, n.m. aircraft 
carrier. 


p. de 


bill- 


portée, n.f. range, import, 
scope, reach; litter. hors 
de p., out of reach. 

portefaix, n.m. porter. 

portefeuille, n.m. wallet, 
case, portfolio. 

portemanteau, n.m. cloak 
rack. 

portement, n.m. carrying. 

porte-monnaie, n.m. purse. 

porter, vb. carry, bear; wear. 
se p., be (in health). 

porte-rame, n.m. oarlock. 

porteur, n.m. porter, bearer. 

portier, n.m. doorman, por- 
ter. 

portière, n.f. door-curtain. 

portion, n.f. portion, share. 

portique, n.m. portico, porch, 

porto, n.m. port wine. 

portrait, n.m. portrait. 

portraitiste, n.m. painter of 
portraits. 

Portugais, adj. 
Portuguese. 

Dose, n.f. pose, attitude. 

posé, adj. poised, set. 

poser, vb. place, stand, set, 
lay. se p., settle, alight. 

poseur, n.m. person or thing 
that places or applies; af- 
fected person. 

positif, adj. and n.m. posi- 
tive. 

position, n.f. stand, place, 
position. 

positiviste, z. positivist. 

Dosşéder, vb. own, possess. 

possesseur, 7.7. possessor. 

possessif, adj. and n.m. pos- 
sessive. 

Dossession, n.f. possession. 

possibilité, #.f. possibility. 

possible, adj. possible. tout 
son D., one’s utmost. 

postal, adj. postal. 

poste, n.f. mail. mettre à 
la p., mail. p. restante, 
general delivery. 

poste, n.m. post. p. d'es- 
sence, gas station. 2. de 
secours, first-aid station. 

poster, vb. post (letter); 
place. 

postérieur, adj. rear, poste- 
rior. 

postérité, n.f. posterity. 

posthume, adj. posthumous. 

postiche, adj. false, unneces- 
sary. 

post-scriptum, n.m. post- 
script. 

postulant, n.m. applicant. 

postuler, vb. apply for 

posture, #.f. posture. 

Dot, #1. pot, pitcher, Jar. 

potable, adj. drinkable. 

potage, n.m. soup. 

potager, adj. vegetable. 


and n.m. 


potasse, n.f. potash. 
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poteau, n.m. post. 
potée, ».f. potful. 
potence, n.f. gallows. 


potentat, n.m. potentate. 
potentiel, adj. and n.m. po- 
tential. 


poterie, n.f. pottery. 

poterne, n.f. postern. 

potier, n.m. potter. 

potion, n.f. potion. 

potiron, n.m. pumpkin. 

pou, n.m. louse. 

pouce, n.m. thumb: inch. 

pouding, n.m. pudding. 

poudre, n.f. powder. 

poudrer, +b. powder. 

poudreux, adj. full of powder 
or dust. 

poudrier, n.m. compact (cos- 
metic). 

poudroyer, 7b. be dusty. 

pouilleux, adj. infected with 
lice. 

poulailler, n.m. hen-house. 

poulain, n.m. colt. 

poule, کر‎ hen, chicken. 

poulet, n.m. chicken. 

poulette, n.f. pullet. 

poulie, n.f. pulley. 

poulpe, n.m. octopus. 

pouls, n.m. pulse. 

poumon, n.m. lung. 

poupe, n.f. poop (of ship). 

poupée, n.f. doll. 

poupin, adj. smart, chic. 

pour, prep. for; in order to. 
p. que, so that. 

pourboire, n.m. tip, gratuity. 
pourceau, n.m. hog. 
pour-cent, n.m. percent. 
pourcentage, n.m. percent- 


age. 
pourchasser, vb. pursue. 
pourfendeur, n.m. killer, 
bully. 
pourparler, n.m. discussion, 
parley. 


pourpoint, n.m. doublet. 

pourpre, adj. purple. 

pourquoi, adv. why. 

pourri, adj. rotten. 

pourrir, vb. rot, spoil. 

pourriture, n.f. rot. 

poursuite, #.f. pursuit. 

poursuivant, n.m. one who 
sues or prosecutes. 

poursuivre, rb. pursue, sue, 
prosecute. 

pourtant, adv. however. 

pourvoi, n.m. appeal (at 
court). 

pourvoir (de), vb. provide 


(with), supply. 2. à, cater 
to. 
pourvoyeur, n.m. caterer, 
purveyor. 
pourvu que, conj. provided 
that. 
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pousse, n.f. shoot, sprouting. 

poussée, n.f. push. 

pousser, vb. push, urge, drive; 
grow. 

poussier, n.m. coal dust. 

poussière, n.f. dust. 

poussiéreux, adj. dusty. 

poussin, n.m. newly-hatched 
chick. 

poussoir, n.m. push-button. 

poutre, n.f. beam. 

pouvoir, 1. vb. be able, can, 
may. 2. n.m. power. 

prairie, n.f. meadow. 

praline, n.f. burnt almond. 

praticable, adj. practicable. 

praticien, n.m. practitioner. 

pratiaue, 1. n.f. practice, 
exercise. 2. adj. practical. 

pratiquer, vb. practice, ex- 
ercise. 

pré, n.m. meadow. 

préalable, adj. preliminary. 

préambule, n.m. preamble. 

préau, n.m. yard, as of a 
prison. 

préavis, n.m. advance notice. 

précaire, adj. precarious. 

précaution, n.f. precaution, 
discretion. 

précédent, n.m. precedent. 

précéder, vb. precede; come 
(go) before. 

précepte, n.m. precept. 

précepteur, n.m. tutor. 

prêche, n.m. sermon; 
Protestant religion. 

prêcher, 1b. preach. 

précieux, adj. precious, valu- 
able. 

préciosité, n.f. preciosity. 

précipice, n.m. precipice. 

précipitamment, cdv. head- 
long. 

précipitation, n.f. hurry. 

précipité, adj. hasty. 

précipiter, rb. precipitate. 
se D., rush, hasten. 

précis, adj. precise, exact, 
accurate. 

précisément, adv. precisely, 
definitely, just sO. 

préciser, rb. state. 

précision, ».f. accuracy, pre- 
cision. 

précité, adj. previously cited. 

précoce, adj. precocious. 

précocité, n.f. precocious- 
ness. 

précompter, vb. deduct in 
advance. 

préconçu, adj. preconceived. 

préconiser, rb. extol, 
praise. 

préconnaissance, n.f. fore- 
knowledge. 

précurseur, n.m. precursor. 

prédécesseur, n.m. predeces- 
sor. 


the 


prédestination, 
destination. 

prédicateur, n.m. preacher. 

prédiction, n.f. prediction. 

prédilection, n.f. preference, 
predilection. 

prédire, vb. foretell, 
predict. 

prédisposer, vb. predispose. 

prédisposition, n.f. predis- 
position. 

prédominant, adj. predomi- 
nant. 

préeminence, n.f. preëmi- 
nence. 

préface, n.f. preface. 

préfecture, n.f. prefecture, 
district. 

préférable, adj. preferable. 

préférence, n.f. preference. 

préférer, vb. prefer. 

préfet, n.m. prefect. 

préfixe, n.m. prefix. 

préfixer, vb. fix in advance. 

prégnant, adj. pregnant. 

préhistorique, adj. prehis- 
toric. 

préjudice, n.m. injury. 

préjudiciel, adj. interlocu- 
tory (as in law). 

préjugé, n.m. prejudice. 

préjuger, vb. prejudge. 

prélasser, vb. se D., bask, 
lounge. 

prélat, n.m. prelate. 

prélèvement, n.m. deduc- 
tion in advance. 

prélever, vb. deduct previ- 
ously. x 

préliminaire, adj. prelimi- 
nary. 5 

prélude, n.m. prelude. 

prématuré, adj. premature. 

préméditation, n.f. premed- 
itation. 

préméditer, vb. premeditate. 

prémices, n.f.pl. first fruits, 
first works. 

premier, adj. first, foremost; 
early; former. 

prémisse, n.f. premise. 

prêmunir, vb. warn, 
precautions. 

prendre, vb. take. 

prénom, n.m. given name. 

prénommé, adj. previously 
named. 

préoccupation, n.f. 
worry. 

préoccuper, vb. worry. 

prépaiement, n.m. prepay- 
ment. 

préparatifs, n.m.pl. prepa- 
ration. 

préparation, n.f. prepara- 
tion. 

préparatoire, adj. prepara- 
tory. 

Dréparer, vb. prepare. 


n.f. pre- 


take 


care, 


préponderance, n.f. prepon- 
derance. 

prépondérant, adj. prepon- 
derant. 

préposé, n.m. one in charge. 

préposition, n.f. preposition. 

prérogative, n.f. prerogative. 

près, 1. adv. near. 2. prep. 
p. de, near. de D., nearby. 
présage, n.m. omen. 
Drésager, vb. (fore)bode. 

presbyte, adj. far-sighted. 

presbytère, n.m. parsonage, 
presbytery. 

prescription, n.f. prescrip- 
tion. 

prescrire, vb. prescribe. 

préséance, n.f. precedence. 

présence, n.f. presence, at- 
tendance. 

présent, adj. ond n.m. pre- 
sent. 

présentable, adj. 

able. 

présentation, n.f. presenta- 
tion, introduction. 

présentement, adv. now, at 
present. 

présenter, vb. present, in- 


present- 


troduce. se p. à l'esprit, 
come to mind. 
préservatif, adj. and n.m. 


preservative. 
préservation, n.f. preserva- 
tion. 

préserver, vb. preserve. 
présidence, n.f. presidency. 


président, n.m. president, 
chairman. 

présidentiel, adj. presiden- 
tial. 


présider, rb. preside. 
présomptif, adj. apparent, 
presumed. 
présomptueux, 
sumptuous. 
presque, adv. almost, nearly. 
presqu'’ile, n.f. peninsula. 
pressage, n.m. pressing. 
pressant, adj. urgent. 
presse, n.f. press, crowd. 
pressentiment, n.m. fore- 
boding, misgiving. 
pressentir, :b. foresee. 
presse-papiers, n.m. paper- 
weight. 
presser, vb 
hurry. 
Dression, n.f. pressure. 
Dressoir, n.m. machine or 
device for squeezing. 
pressurer, tb. squecze, put 
pressure on. 
prestance, n.f. imposing ap- 
pearance. 
preste, adj. dexterous, nim- 
ble. 
prestesse, n.f. vivacity, nim- 
bleness. 


adj. pre- 


press, urge; 


prestige, n.m. prestige, illu- 
sion. 

prestigieux, adj. enchanting. 

présumer, vb. presume. 

présupposer, vb. presuppose. 

prèt, 1. n.m. loan. 2. adj. 
ready. 

prétable, adj. lendable. 

prétendant, n.m. claimant. 

prétendre, vb. claim. 

prétendu, adj. supposed, s0- 
called. 

prétentieux, adj. 
tious. 

prétention, n.f. claim. 

prêter, vb. lend. 

prêteur, n.m. lender. 

prétexte, n.m. pretext. 

prétexter, vb. pretend, feign. 

prètre, n.m. priest. 

prétresse, n.f. priestess. 

preuve, n.f. prosí. 

preux, adj. and n.m. gallant, 
brave. 

prévaloir, vb. prevail. 

prévenance, ‘.f. attentive- 
ness. obligingness. 

prévenant, adj. prepossess- 
ing, obliging. 

prévenir, vb. prevent; warn. 

préventif, adj. preventive. 

prévention, n.f. bias; pre- 
vention. 

prévenu, adj. partial, biased. 

prévision, n.f. forecast, ex- 
pectation. 

prévoir, vb. foresee. 

prévôt, n.m. provost. 

prévoyance, n.f. foresight. 

prévoyant, adj. farseeing. 
prudent. 

prier, rb. beg; pray. 

prière, n.f. prayer. 

prieur, n.m. prior. 

prieuré, n.m. priory. 

primaire, adj. primary. 

primauté, n.f. preëminence, 
primacy. 

prime, 1. n.f. premium, sub- 
sidy. 2. adj. first; accented. 

primer, vb. outdo, excel. 

primeur, n.f. freshness, car- 
liness. 

primitif, adj. primitive; orig- 
inal. 

primordial, adj. primordial. 

prince, n.m. prince. 

princesse, n.f. princess. 

princier, adj. princely. 

principal, adj. chief, main, 
principal. 

principauté, n.f. principal- 
ity. 

principe, n.m. principle. 

printanier, adj. of spring. 
printemps, n.m. spring. 
priorité, n.f. priority. 
prisable, adj. estimable. 


preten- 


prise, n.f. grasp, hold, grip. 
p. de courant, (electric) 
plug. 

prisée, n.f. appraisal. 

priser, tb. appraise. 

priseur, n.m. auctioneer, ap- 
praiser. 

prisme, n.m. prism. 

prison, ».f. jail, prison. 

prisonnier, n.m. prisoner. 

privation, n.f. privation, 
want, hardship. 

privé, adj. private. 

priver, vb. deprive. 

privilège, n.m. privilege, li- 


cense. 

privilégier, vb. license. 

prix, n.m. price, charge, fare; 
prize, award. 

prix-courant, n.m. 
prices. 

probabilité, n.f. probability, 
chances. 

probable, adj. likely, prob- 
able. 

probité, n.f. probity. 

problématique, adj. prob- 
lermatical. 

problème, n.m. problem. 

procédé, n.m. procedure, 
process. 

procéder, rb. proceed. 

procédure, n.f. proceeding. 

procès, n.m. trial; (law)suit. 

procession, n.f. procession. 

processionnel, adj. proces- 
sional. 

procès-verbal, n.m. minutes 
(of meeting). 

prochain, 1. n.m. neighbor. 
2. adj. next. 

prochainement, adv. soon. 

proche, adj. near, close. 

proclamation, n.f. procla- 
mation. 

proclamer, vb. proclaim. 

procréation, #./. procrea- 
tion. 

procurer, vb. procure, get. 

procureur, n.m. attorney. 

prodigalement, adv, prodi- 
gally. 

prodigalité, 
gance. 

prodige, n.m. prodigy. 
prodigieux, cdj. wondrous. 


prodigue, adj. extravagant, 
lavish, profuse. 

prodiguer, vb. lavish. 

Droducteur, n.m. producer. 

productif, adj. productive. 
production, n.f. production. 


productivité, n.f. productiv- 
ity. 

produire, vb. produce, yield, 
breed. 

produit, n.m. product, com- 
modity. 


list of 


n.f. extrava- 


proéminence, n.f. promi- 
nence. 

proéminent, adj. prominent, 
standing out. 


profane, adj. profane. 


profaner, rb. misuse, debase, 
profane. 

proférer, tb. say, utter. 

professer, tb. profess. 

professeur, n.m. professor, 
teacher. 

profession, n.f. profession. 

professionnel, adj. profes- 
sional. 

Drofessoral, adj. professorial. 

professorat, n.m. professor- 
ship. 

profil ,(ا-)‎ n.m. profile. 

profiler, tb. show a profile of. 

profit, n.m. profit. 
profitable, adj. profitable. 
profiter, tb. profit. 
profiteur, n.m. profiteer. 
profond, adj. deep, pro- 
found. 

profondeur, n.f. depth. 
profus, adj. profuse. 
profusion, n.f. profusion, 
excess. 

progéniture, n.f. offspring. 

programme, n.m. program. 

progrès, n.m. progress, ad- 
vance. 

progresser, tb. progress. 

progressif, adj. progressive. 

progressiste, n.m. progres- 
sive. 

prohiber, 1b. prohibit. 

prohibitif, adj. prohibitive. 

prohibition, n.f. prohibition. 

proie, n.f. prey. 

Drojecteur, n.m. projector. 

projectile, n.m. missile. 

projection, n.f. projection. 

projet, n.m. project. p. de 
loi, bill. 

projeter, 1b. project, plan. 

prolétaire, adj. and n.m. 
proletarian. 

prolétariat, n.m. proletariat. 

prolifique, adj. prolific. 

prolixe, adj. prolix, wordy. 

prologue, n.m. prologue. 

prolongation, n.f. extension, 
prolongation. 

prolonger, vb. extend, pro- 
long. 

promenade, n.f. excursion; 
walk; ride. 

promener, vb. take out. 8e 
D.. take a walk (ride). 

promeneur, n.m. walker. 

promesse, n.f. promise. 


promettre, vb. promise. 

promontoire, n.m. promon- 
tory. 

promoteur, n.m. promoter. 

promotion, #.f. promotion. 
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promouvoir, <b. promote. 
prompt, adj. prompt. 
promptitude, ».f. quickness. 
promulguer, rb. promulgate. 
prôner, rb. lecture to, praise. 
pronom, n.m. pronoun. 
prononcer, vb. pronounce, 
utter; deliver. 
prononciation, n.f. pronun- 
ciation. 
pronostic, 
prediction. 
propagande; n.f. propagan- 
a. 


n.m. prognosis, 


propagandiste, n.m. propa- 
gandist. 


propagateur, n.m. propaga- 
tor. 

propagation, n.f. propaga- 
tion. 

propager, vb. propagate. 

propension, ».f. inclination, 
propensity. 

prophète, n.m. prophet. 

prophétie, x.f. prophecy. 

prophétique, adj. prophetic. 

prophétiser, :b. prophesy. 

propice, adj. favorable. peu 
D., unfavorable. 

propitiation, n.f. propitia- 
tion, conciliation. 

proportion, n.f. proportion. 

proportionné, adj. propor- 
tionate. 

proportionnel, gdj. propor- 
tional. 

proportionner, 28. keep in 
proportion. 

propos, n.m. subject; dis- 
course. à pD., relevant. àp. 
de, with regard to. 

proposable, adj. 
appropriate: 

proposer, 1b. propose; move. 
se p. de, intend, mean. 

proposition, n.f. proposal, 
proposition. 

propre, adj. proper; clean, 


suitable, 


necat; own, peu Pp., unfit. 
propreté, n.f. cleanliness, 
neatness. 


propriétaire, n.m.f. proprie- 
tor. 

propriété, n.f. property (land- 
ed), estate. 

propulser, :b. push, propel. 

propulseur, n.m. propeller. 
propulsion, n.f. propulsion. 
proroger, tb. postpone, ex- 
tend time limit, 

prosaïque (-zä êk), adj. pro- 
saic. 

prosaisme, n.m, prosaicness, 
dullness. 
prosateur, 
prose. 
proscription, n.f. proscrip- 
tion. 


n.m. writer of 


proscrire, rb. outlaw, pro- 
scribe. 

proscrit, cdj. and n.m. ex- 
ile(d): forbilden. 


prose, n.f. prose. 

prosodie, n.f. prosody. 

prospecter, 10. search, as for 
gold. 

prospecteur, n.m. prospec- 
tor. 

prospère, adj. prosperous. 

prospérer, 1b. flourish, thrive, 
prosper. 

Drospérité, n.f. prosperity. 

prosterner, tb. prostrate. 

prostituée, n.f. prostitute. 

Drostitution, n.f. prostitu- 
tion. 

protecteur, adj. and n.m. 
protective, protector; pa- 
tron. 

protection, n.f. protection. 

protectorat, n.n. protector- 
ate. 1 

protéger, tb. protect, patron- 
ize, foster. 

protéine, n.f. protein. 

protestant, adj. and n.m. 
Protestant. 

protestantisme, n.m. Prot- 
estantism. 

protestation, n.f. protest. 

protester, rb. protest. 

protèt, n.m. protest. 

prothèse, n.f. an artificial 
aid, as a denture. 

protocole, n.m. protocol. 

protubérance, n.f. protuber- 
ance. 

proue, n.f. prow, front. 

prouesse, ».f. prowess. 

prouver, rb. prove. 

provenance, n.f. place of 
origin; product. 

provençal, 1. adj. of Pro- 


vence. 2. n.m. language of 
Provence. 
provende, n.f. provender, 
foodstutfs. 


provenir, +b. come from. 

proverbe, 7.7. proverb, say- 
ing. 

proverbial, adj. nroverbial. 

providence, n.f. providence. 

providentiel, adj. providen- 
tial. 

province, n.f. province. 


provincial, adj. and n.m. 
provincial. 
provincialisme, n.m. pro- 
vincialism. 


provision, n.f. supply, store, 
provision. 

provisoire, adj. temporary. 
provocateur, n.m. one who 
provokes action. 
provocation, n.f. provoca- 
tion. 


provoquer, rb. provoke. 

proximité, n.f. closeness, 
proximity. 

prude, 1. n.f. prude. 2. adj. 
like a prude. 

prudence, n.f. caution, pru- 
dence. 

prudent, cdj. cautious, pru- 
dent. 

pruderie, n.f. prudishness. 

prune, ».f. plum. 

pruneau, n.m. prune. 

prunelle, ».f. pupil (of eye). 

prunier, n.m. plum tree. 

prussien, adj. and n.m. Prus- 
sian. 

psalmiste, n.m. psalmist. 

psaume, ».m. psalm. 

psautier, n.m. psalm book. 

pseudonyme, n.m. pseudo- 
nym. 

psychanalyse (-k-), #.f. psy- 
choanalysis. 

psychiatre (-k-), n.m. psy- 
chiatrist. 

psychiatrie (-k-), n.f. psy- 
chiatry. 

psychique (-k-), adj. psychic. 

psychologie (-k-), n.f. psy- 
chology. 

psychologique €k-), adj. 
psychological. 
psychologue (-k-), n.m. psy- 
chologist. 

psychose (-k-), n.f. psycho- 
sis. 

puant, adj. foul, shameful. 
puberté, n.f. puberty. 
public, 1. n.m. public. 2. 
adj., f. publique, public. 
publication, n.f. publica- 
tion. 

publiciste, 1۰۱۰ publicist. 
publicité, n.f. publicity, ad- 
vertisement (s). 

publier, 25. publish, issue. 
puce, n.f. flea. 

pucelle, n.f. young girl, vir- 
gin. 

pudeur, n.f. modesty. 

pudique, cdj. modest. 

puer, tb. smell, have an offen- 
sive cdor. 

puéril (-1), adj. childish. 

pugiliste, n.m. boxer. 

puiné, adj. younger (of a 
brother or sister). 

puis, adv. then. 

puisard, n.m. cesspool. 

puisatier, n.m. well-digger. 

puiser, :b. draw up, 


derive. 

puisque, conj. since, a9. 

puissamment, adv. very, 
powerfully. 


puissance, n.f. power. 

puissant, adj. potent, power- 
ful, mighty. 

puits (pwë), n.m. well; shaft. 


pulluler, vb. breed abun- 
dantly, multiply. 
pulmonaire, adj. pulmona- 


ry. 

pulpe, n.f. pulp. 

pulpeux, adj. pulpy. 

pulsation, n.f. pulsation, 
beating. 

pulvérisateur, n.m. vapor- 
izer, spray. 

pulvériser, vb. spray, pulver- 
ize. 

punaise, n.f. bedbug. 

punir, 28. punish. 


punitif, adj. punitive. 

punition, n.f. punishment. 

pupille )-1(, n.m.f. ward: 
pupil (of the eye). 

pupitre, n.m. desk. 

pur, adj. pure. 

purée, n.f. mash. 

purement;adr. purely,solely. 

pureté, n.f. purity. 

purgatoire, n.m. purgatory. 

purge, n.f. purge. 

purger, vb. purge. 

purification, n.f. purifica- 
tion. 


purifier, vb. purify, 

cleanse. 

puritain, adj. and n.m. Puri- 
tan. 

purulent, adj. purulent. 

pustule, n.f. pimple. 

putois, n.m. skunk, polecat. , 

putréfier, 25. corrupt, rot, 
spoil. 

putride, adj. putrid. 

pygmée, n.m. Pygmy. 

pyjama, n.m. pajamas. 

pyramidal, adj. pyramidal, 
overwhelming. 

pyramide, n.f. pyramid. 
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quadrangle 
quadrangle. 

quadrillé, adj. checked, ruled 
off. 

quadrupède (kw-), n.m. and 
adj. quadruped. 

quadruple (kw-), adj. quad- 
ruple. 

quai, n.m. pier, dock; (sta- 
tion) platform. 
qualification, n.f. qualifica- 
tion. 

qualifier, rb. qualify. 

qualité, n.f. quality, nature, 
grade. 

quand, adv. when. 

auant à, prep. as to, as for. 

quantité, n.f. amount, quan- 
tity. 

quarantaine, n.f. quaran- 
tine. 

quarante, adj. 
forty. 

quart, n.m. fourth, quarter. 

quartier, n.m. district, quar- 
ter. q. général, hcadquar- 
ters. 

quartz (kw-), n.m. quartz. 

auasi, adr. nearly, quasi. 


(kw-), n.m. 


and n.m. 


quatorze, and n.m. 
fourtcen. 

quatrain, n.m. quatrain. 

quatre, adj. and n.m. four. 

auatre-vingt-dix, adj. and 
n.m. ninety. 

quatre-vingts, adj. and n.m. 
eighty. 

quatrième, adj. and n.m. 
fourth. 

quatuor (kw-), n.m. quartet. 

que, 1. pron. whom, which, 
that. 2. conj. that, than. 

quel, adj. which, what; of 
what kind. 

quelconque, adj. 
kind. 

quelque, cdj. some, any. q. 
chose, something. Q. part, 
somewhere. 

quelquefois, adv. sometimes. 

quelques, adj. a few. 

quelques-uns, pron. a few. 

quelqu'un, pron. somebody. 

querelle, ».f. quarrel. 
quereller, vb. quarrel (with); 
scold. 

querelleur, 1. n.m. quar- 
reler. 2. adj. inclined to 
quarrel. 


adj. 


of any 


question, n.f. question, is- 
sue, matter. 

questionner, vb. question. 

quête, n.f. quest, 

seeking. 

quêter, 70. seek, 

look for. 

queue (kc), n.f. tail; line. 
faire la q., stand in line. 

qui, 1. fnlerr. pron, who, 
whom. 2, rel. pron., who. 
which. q. que, whoever. 

quiconque, pron. whoever. 

quignon, n.m. large piece of 
bread. 

quincaillerie, #.f. hardware. 

quinine, ».f. quinine. 

quintal, n.m. unit of weight 
(100 kilograms). 

auinze, adj. and n.m. fifteen. 

quinzième, cdj. and n.m. 
fifteenth. 

quittance, n.f. receipt. 

quitte, adj. free, quit, re- 
jeased. 

quitter, rb. quit, leave. 

quoi, pron. and interj. what. 

quoique, conj. though. 

quote-part, n.f. quota. 

quotidien, adj. daily. 


rabais, n.m. reduction. 

rabaisser, vb. diminish, low- 
er. 

Tabattre, vb. put down, sup- 
press, quell. 

rabbin, z.m. rabbi. 

rabbinique, adj. rabbinical. 

rabot, n.m. plane. 

raboter, vb. plane, perfect. 

raboteux, adj. rugged. 

rabougri, adj. puny, stunted. 

raccommodage, n.m. fixing, 
mending. 

raccommoder, vb. mend. 

raccorder, vb. join, bring to- 
gether. 

raccourcir, vb. shorten, cur- 
tail. 

raccourcissement, n.m. 
shortening, curtailing. 

raccrocher, vb. hook up; re- 
cover. 

race, n.f. race. 

rachat, n.m. redemption. 

racheter, vb. redeem. 

rachitique, adj. rickety, af- 
fected with rickets. 

rachitisme, n.m. rickets. 
racine, n.f. root. 

raclage, n.m. action of scrap- 
ing. 

racler, vb. scrape. 

racoler, vb. recruit, esp. by 
fraud. 

raconter, vb. tell, narrate, 
recount. 

raconteur, n.m. story-teller. 

radar, n.m. radar. 

radeau, n.m. raft. 

radiant, adj. radiant. 

radiateur, n.m. radiator. 

radical, adj. and n.m. radical. 

radier, tb. radiate; erase. 

radieux, adj. radiant, beam- 
ing-glorious. 

radio, n.f. radio; wireless. 

radio-actif, adj. radioactive. 

radiodifluser, rb. broadcast. 

radio-émission, n.f. broad- 
cast. 


radiogramme, n.m. radio- 
gram. 
radiographie, n.f. radiog- 
raphy. 


radis, n.m. radish. 
radium, n.m. radium. 


radoter, sb. babblé, drivel. 

radoub, n.m. refitting (of 
ship). 

radoucir, vb. quiet, soften. 
appease. 

rafale, n.f. blast, gust, squall. 

raflermir, vb. make stronger 
or more secure. 

raffinement, refine- 
ment. 

raffiner, 1b. refine. 

raffinerie, n.f. refinery. 

rafloler, vb. dote on, be mad 
about. 

rafistoler, vb. mend, patch. 

rafier, vb. carry off. 

rafraichir, vb. refresh. 

rafraichissement, n.m. re- 
freshment. 

rage, n.f. rage, fury. 

rager, vb. be angry, mge. 

rageur, n.m. irritable person. 

ragoût, n.m. stew. 

ragoûtant, adj. tasty, pleas- 
ing. 

ragréer, vb. refinish, reno- 
vate. 

raid, n.m. raid. 

raide, adj. stiff; taut; steep. 

raideur, 7.f. stiffness. 

raidir, vb. stiffen. 

raie, n.f. streak; part (in 
hair). 

raifort, n.m. horseradish. 

rail, n.m. rail. 

railler, vb. make fun of. 

raillerie, كرت‎ jesting. 

railleur, n.m. scoffer, jester. 

rainure, n.f. groove. 

rais, n.m. ray, spoke. 

raisin, n.m. grape(s). T. sec, 
raisin. 

raison, 7.f. reason, judgment. 
avoir r., be right. 

raisonnable, adj. reasonable, 
rational. 

raisonnement, n.m. 1eason, 
argument. 

raisonner, vb. reason. 

rajeunir, vb. rejuvenate. 

rajuster, vb. readjust. 

râle, n.m. rail (bird); rattle 
in throat. 

ralentir, vb. slacken, slow 
down. 


n.M. 


râler, vb. rattle (in dying). 

rallier, vb. rally. 

rallonger, vb. make an addi- 
tion to, lengthen. 

ramage, n.m. flower pattern; 
chirping; babble. 

ramassé, adj. thick-set, 
dumpy. 

ramasser, vb. pick up. 

rame, n.f. oar. 

rameau, n.m. branch. 

ramener, vb. bring (take) 
back. 

ramener, 9. restorer. 

ramer, vb. row. 

rameur, n.m. roWeT. 

ramifier, vb. divide 
branches, ramify. 

ramille, n.f. twig. 

ramollir, vb. soften, weaken. 

rampe, n.f. banister; ramp. 

ramper, vb. crawl, creep. 

rance, adj. and n.m. rancid. 
rancidness. 

ranucœur, n.f. rancor. 

rancon, #.f. ransom. 

rancune, n.f. grudge, spite, 
rancor. garder de la F<, 
bear a grudge. 

rancunier, adj. rancorous, 
bitter. 

rang, n.m. row; rank. 

rangée, n.f. file, row 

ranger, vb. rank, array, 
(ar)range. 

rapace, adj.: 
greedy. 

râpe, n.f. file, rasp. 

râper, vb. grate. 

rapide, adj. and n.m. rapid, 
fast, quick. 

rapidité, n.f. rapidity. 

rapiécer, vb. patch. 

rapière, n.f. rapier. 

rapin, n.m. art student, 
pupil. 

rapiner, vb. plunder, rob. 

rappel, n.m. recall, repeal, 
reminder. 

rappeler, vb. recall, remind. 
se r., remember. 

rapport, n.m. report; rela- 
tion. 

rapporter, vb. bring back; 
report. se r. à, relate to, 


refer م‎ 


into 


predatory, 
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rapporteur, n.m. reporter, 
tattle-tale. 

rapprochement, #.m. bring- 
ing close, junction. 

rapprocher, vò. bring to- 
gether. Be rF. de, approxi- 
mate. 

rapt, n.m. rape, kidnapping. 

raquette, n.f. racket. 

Tare, adj. scarce, rare. 

raréfier, vb. rarefy. 

rarement, adv. seldom. 

rareté, n.f. rarity, unique- 
ness, scarcity. 

ras, adj. smooth-shaven, open. 

raser, vb. shave. 

rasoir, n.m. razor. 

rassasier, nb. cloy, sate. 

rassemblement, n.m. rally. 

rassembler, tò. gather, con- 

egregate, muster. 


rat, n.m. rat. 

ratatiner, vb. shrivel, shrink. 

rate, n.f. spleen. 

rāteau, n.m. rake. 

râteler, vb. rake. 

râtelier, n.m. rack. 

rater, vb. miss. 

ratière, a.f. rat trap. 

ratifer, vb. ratify. 

ration, n.f. ration. 

rationnel, adj. rational. 

rationnement, n.m. ration- 
ing. 

rationner, vb. ration. 

ratissoire, ».f. scraper, rake. 

rattacher, vb. fasten. 

rattraper, vb. overtake. 

rature, n.f. erasure. 

raturer, vb. erase, blot out. 

rauque, adj. hoarse, raucous. 

ravage, n.m. havoc. 

ravager, vb. lay waste. 

ravauder, vb. mend, patch. 

ravigoter, rb. enliven, re- 
fresh. 

ravin, nm. ravine. 

ravir, vù. ravish; delight. 

ravissant, adj. ravishing, 
charming; ravenous. 

ravissement, n.m. rapture. 

ravisseur, n.m. ravisher, rob- 
ber. 

raviver, vb. revive. 

rayer, vb. streak; cross out. 

rayon, n.m. ray, beam; shelf. 
r. X, X-ray. 

rayonnant, adj. beaming. 

rayonne, 7.f. rayon. 

rayonnement, n.m. radia- 
tion; radiance 


rayonner, vb. radiate, beam. 


rayure, n.f. streak, blemish. 

re-, ré-, prefix. re-, again. 

réabonnement, n.m. renew- 
al of subscription. 

réabonner, vb. renew, resub- 
scribe. 

réaction, n.f. reaction. avion 
à r., jet-plane. 

reactionnaire, adj. and n. 
reactionary 

réagir, vb. react. 

réalisable, adj. realizable. 

rêalisation, n.f. attainment, 
carrying-out. 

réaliser, vb. realize. 
materialize. 

réaliste, adj. and n.m.f. real- 
ist, realistic 

réalité, n.f. reality. 

réassurer, vb. ۲۴۱1۰ 

rébarbatif, adj. forbidding. 

rebattre, vb. repeat, beat 
again. 

rebattu, adj. trite. 

rebelle, adj. and n.m.f. rebel, 
rebellious. 

rebeller, rb. se r., rebel. 

rébellion, x.f. rebellion 

rebondi, adj. plump. 

rebondir, vb. bounce. 

rebord, n.m. border, edge. 

rebuffade, n.f. rebuff, rebuke. 

rebut, n.m. trash, refuse, 
junk, rubbish. 

rebuter, vb. rebuke, discard. 

recéler, tb. accept stolen 
goods, hide. 

récemment, adv. recently. 

recensement, 7.71. census. 

recenser, ob. make a census. 

récent, adj. recent. 

Téceptacle, n.m. receptacle. 

récepteur, n.m. receiver. 

rêceptif, adj. receptive. 

réception, n.f. reception, re- 
ceipt. 

recette, n.f. recipe, receipt; 
@L.) returns. 

receveur, n.m. 
receiver. 

recevoir, vb. receive, get; en- 
tertain. 

réchapper, vû. escape, get 
out. 

réchaud, n.m. food warmer, 
chafing dish. : 

rechaufler, vb. warm again, 
excite. 

recherche, n.f.inquiry, (re)- 
search; quest. 

rechercher, vb. seek again, 
investigate. 

rechute, nf. relapse. 

récif, n.m. reef. 

récipient, #.". container. 

réciproque, adj. mutual. 

récit, n.m. account. 

réciter, 1b. recite, tell. 


conductor; 


réclamation, #.f. complaint. 
réclame, .f. advertisement. 
réclamer, tb. claim, demand. 
reclus, 1. adj. withdrawn, 
secluded. 2. n.m. recluse. 
réclusion, n.f. (solitary) con- 
finement. 
recoin, n.m. recess, Cornel. 
récolte, z f. crop, harvest. 
récolter, vb. harvest, gather. 
recommandable, adj. ad- 
visable. 
recommandation, n.f. re- 
commendation. 
recommander, vb. recom- 
mend; register (letter). 
recommencer, ib. 
again. 
récompense, n.f. reward. 
récompenser, vb. reward. 
réconcilier, vb. reconcile. 
réconduire, vb. accompany, 
show out, dismiss. 
reconnaissance, n.f. recog- 
nition; gratitude. 
reconnaissant, adj. grate- 
ful. 
reconnaitre, vb. recognize; 
admit, acknowledge. 
reconstituer, rb. rebuild, 
restore. 
recourir, vb. resort (to). 
recours, n.m. resort, Te- 
course. avoir r. à, resort 
to; appeal to. 
recouvrement, n.m. recov- 
ery. 
recouvrer, 
trieve. 
recouvrir, vb. re-cover, cover 
completely. 
récréation, n.f. amusement. 
récréer, rb. entertain. ser. 
amuse oneself. 
recrue, ».f. recruit. 
recruter, tb. recruit. 
rectangle, n.m. rectangle. 
recteur, n.m. rector. 
rectifier, tb. rectify, correct. 
reçu, n.m. receipt. 
recueil, n.m. collection, com- 
pilation. 
recueillir, vb. gather, collect, 
glean. 
recul, n.m. kick, recoil. 
reculade, n.f. backing, re- 
treat. 
reculer, vb. recoil, draw back, 
go back. 
récuser, vb. challenge. reject. 
rédacteur, n.m. editor. 
rédaction, n.f. editorial staff. 
reddition, #.f. surrendering. 
rédemption, n.f. redemp- 
tion. 
rédiger, vb. draw up. 
redingote, n.m. frock-coat. 
redire, vb. repeat, echo, re- 
veal. 


start 


vb. recover, re- 


redoutable, adj. redoubta- 
ble, alarming. 

redouter, vb. dread. 

redresser, vb. straighten. 

réduction, n.f. reduction, 
decrease, cut. 

réduire, vb. reduce. ser. à, 
amount to. 

réduit, n.m. retreat, hovel. 

réel, adj. real, actual. 

réfection, n.f. reconstruc- 
tion; refreshments. 

réfectoire, n.m. dining-room. 

référence, n.f. reference. 

référer, vb. refer. 

refermer, vb. close up or 
again. 

réfléchir, vb. reflect, consider, 
ponder. 

reflet, n.m. reflection. 

refléter, vb. reflect. 

réflexe, adj. and n.m. reflex. 


réflexion, #.f. reflection, con- 
sideration, thought. 

refluer, vb. return to source, 
ebb. 

reflux, n.m. ebb. 

refondre, vb. cast again; re- 
model, improve. 

réformateur, 1. adj. reform- 
ing. 2. n.m. reformer, cru- 
sader. 

réforme, n.f. reform, refor- 
mation. 

réformer, vb. reform. 

refoulement, n.m. forcing 
back, retreat. 

refouler, vb. drive back, re- 
pel. 

réfractaire, adj. refractory. 

Tefraichir, vb. freshen. 

réfrigérant, n.m. refrigera- 
tor. 

réfrigérer, vb. put under re- 
frigeration. 

refroidir, tb. chill, cool. 

refroidissement, x.m. cool- 
ing. refrigeration, chill. 

refuge, n.m. refuge. 

réfugié, n.m. refugee. 

réfugier, vb. se r., take ref- 
uge. 

refus, n.m. refusal, denial. 

refuser, vb. refuse, withhold, 
deny. 

réfutation, n.f. rebuttal. 

réfuter, rb. disprove. refute. 

regagner, : regain. 
۲۴۰۰۰٢٢٢ 

regain, n.m. regrowth, re- 
newal. 

régal, n.m. feast, ۰ 

régaler, vb. entertain, treat. 

regard, n.m. look. 

regarder, vb. look (at); con- 
cern. 

régence, n.f. regency. 

régénerer, vb. regencrate. 

régent, adj. and n.m. regent. 


régenter, vb. direct, domi- 
nate. 

régime, n.m. diet; govern- 
ment; direction. 

régiment, n.m. regiment. 

région, n.f. area, region. 

régional, adj. regional. 

régir, vb. rule. 

régisseur, n.m. manager. 

registre, n.m. register, re- 
cord. 

règle, n.f. rule; ruler. 

règlement, n.m. regulation; 
settlement, 

réglementaire, adj. accord- 
ing to regulations. 

régler, vb. regulate; 
settle. 

règne, n.m. reign. 

régner, vb. reign. 

régression, n.f. regression. 

regret, n.m. regret. 

regrettable, adj. regrettable. 

regretter, vb. regret, be sorry 
for. 

régulariser, vb. regularize. 

régularité, n.f. regularity. 

régulateur, n.m. regulator. 

régulier, edj. regular. 

réhabiliter, vb. rehabilitate. 

rehausser, vb. enhance. 

rein, n.m. kidney; (/.) loins, 
back. 

reine, n.f. queen. 

réitérer, vb. reiterate. 

rejet, n.m. rejection. 

rejeter, vb. reject. 

rejeton, n.m. plant shoot; 
scion. 

rejoindre, vb. rejoin; catch 
up with, overtake. 

réjouir, vb. rejoice, delight. 
cheer up. 

réjouissance, کر ہ‎ festivity. 

relâché, adj. loose. 

relâcher, rb. relax, slacken. 

relais, z.m. relay. 

relater, vb. relate. 

relatif, adj. relative. 

relation, n.f. relation, con- 
nection. 

relaxation, n.f. relaxation, 
release. 

relayer, vb. relay. 

reléguer, +b. relegate, 
banish. 

relève, n.f. (mil.) relief, re- 
placement. 

relèvement, n.m. bearing. 

relever, vb. lift; relieve; point 
out. 

relief, n.m. relief. mettre 
en r., emphasize. 

relier, vb. bind; link. 

relieur, n.m. binder, esp. of 
books. 

religieuse, n.f. nun. 

religieux, adj. religious. 

religion, ».f. religion. 


rule; 


reliquaire, n.m. receptacle 
for relic. 

relique, n.f. relic. 

reliure, n.f. binding. 

reluire, vb. shine, glisten. 

remanier, vb. redo, modify. 

remarquable, adj. remark- 
able; noticeable. 

remarque, n.f. remark. 

remarquer, 22. remark; no- 
tice. 

rembarrer, vb. drive back; 
put in one's place. 

remblai, n.m. emþankment. 

remboursement, n.m. re- 
fund. 

rembourser, tb. repay, re- 
fund. 

remède, n.m. remedy. cure. 

remédiable, adj. remediable. 

remédier à, vb. remedy. 

remerciement, n.m. thanks. 

remercier, vb. thank. 

remettre, 28. put back; re- 
store; remit; pardon; deliver. 
se r., recover. 

remise, n.f. discount; deliv- 
ery. 

rémission, n.f. remission. 

remontrance, n.f. remon- 
strance. 

remontrer, vb. show anew, 
point out error. 

remords (-môr), 
morse. 

remorquer, tb. tow. 

rémouleur, n.m. sharpener, 
grinder. 

remous, ».m. eddy. 

rempart, x.m. bulwark, ram- 
part. 

remplaçant, ۱۰۰۸۷۰ substitute. 

remplacer, ib. replace, sub- 
stitute. 

rempli, n.m. tuck, hitch. 

remplier, vb. take a tuck in. 

remplir, vb. fill, carry out; 
crowd. 

remporter, rb. take away, 


nm. Te- 


bring back. 

remuer, 22. stir. se r., bus- 
tle. 

renaissance, n.f. rebirth, 
revival. 


renaitre, vb. be reborn, get 
new life. 

renard, n.m. fox; sly person. 

rencontre, n.f. meeting. 
aller à la r. de, go to meet. 

rencontrer, :b. meet; cone 
across. 

rendement, n.m. output. 

rendez-vous, n.m. date, ap- 
pointment. 

rendre, vb. give back; repay; 
surrender. se r. compte 
de, realize. 

rendu, adj. tired out, all in. 


RÊN 
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rêne, n.f. rein. 
renégat, adj. and n.m. rene- 
gade. 
renfermer, vb. enclose. 
renfier, vb. swell, inflate. 
renforcer, vb. reinforce. 
renfort, n.m. reintorcement, 
aid. 
renfrogner, vb. se r. scowl, 
frown. 
n.f. 


rengaine, 
story. 

renne, n.m. reindeer. 

renom, n.m. renown. repute. 

renommée, n.f. fame, re- 
nown. 

renoncer à, rb. 
give up, forego. 

renonciation, #.f. renuncia- 
tion. 

renouement, n.m. renewing. 
retying. 

renouveau, n.m. springtime. 

renouveler, vb. renew, reno- 
vate. 


often-told 


renounce, 


renouvellement, n.m. re- 
newal. 

renseignements, n.m.pl. in- 
formation. 


renseigner, vb. inform. se 
r., inquire. 

rente, n.f. income; interest: 
annuity. 

rentier, n.m. one who lives 
off interest on investments. 
rentrée, n.f. return. 
rentrer, vb. go back, go home. 


renversant, adj. amazing, 
overwhelming. 
renverser, vb. overthrow, 


overturn; reverse. 

renvoi, n.m. dismissal; re- 
turn. 

renvoyer, vb. send back, rc- 
turn; dismiss. 

repaire, n.m. den, animal's 
lair. 

repaitre, vb. feed, feast. 

répandre, vb. diffuse, scatter, 


spill. 1 
répandu, adj. prevalent. 
widespread. 

reparaitre, vb. reappear. 
reparateur, n.m. restorer, 
repairer, 

réparation, n.f. repair; 
amends. 


réparer, vb. repair, make up 
for, make amends for. 

repartie, n.f. reply, quick 
retort. 

repartir, vb. leave again; re- 
tort. 

répartir, vb. apportion, allot, 
distribute. 

repas, n.m. meal. 

repasser, vb. press; pass; look 
over. 


repentir, 1. n.m. repentance. 
2. vb. se r., repent. 

répercussion, n.f. repercus- 
sion. 

répercuter, vb. reverberate, 
echo. 

repère, n.m. guiding mark. 

repertoire, n.m. list, reper- 
tory. 

répéter, +b. repeat; rehearse. 

répétition, n.f. repetition. 

répit, n.m. respite. 

replacer, 7b. replace. 

replier, :b. fold again or up. 

réplique, n.f. rejoinder; cue. 

répliquer, vb. rejoin. 

répondant, n.m. respondent, 
bail. 

répondre, tb. answer, reply. 
r. de, vouch for. 

réponse, #.f. answer, reply. 


report, n.m. (in bookkeeping) 
amount brought forward. 

reportage, n.m. reporting. 

reporter, 1. n.m, reporter. 
2. vb. carry or take back. 

repos, n.m. rest. 

reposer, :b. rest, repose. 

repousser, vb. push back, 
repel; spurn. 

repoussoir, n.m. foil. 


répréhensible, adj. objec- 
tionable. 

répréhension, n.f. repre- 
hension, censure. 

reprendre, vb. take back, 


resume. 
représailles, 7./.2l. retalia- 
tion. 


représentant, 7.71. repre- 
sentative. 
représentatif, adj. repre- 
sentative. 


représentation, n.f. repre- 
sentation, performance. 
représenter, vb. represent. 
répressif, adj. repressive. 
répression, n.f. repression. 
réprimande, n.f. reproof, 
rebuke, reprimand. 
réprimander, vb. chide, re- 
prove, reprimand. 
réprimer, vb. quell. 
reprise, n.f. recovery; turn; 
darn. à plusieurs r.s, re- 
peatedly. 
repriser, vb. darn. 
réprobation, n.f. reproba- 
tion. 
reproche, n.m. reproach. 
reprocher, vb. reproach. 
reproduction, n.f. reproduc- 
tion. 
reproduire, rb. reproduce. 
réprouver, vb. censure. 
reptile, n.m. reptile. 
républicain, adj. and n.m. 
republican. 


république, n.f. republic. 

répudier, vb. repudiate. 

répugnance, n.f. repug- 
nance. 

répulsion, n.f. repulsion, 

réputation, n.f. reputation. 

réputer, rb. consider, esteem. 

requête, n.f. request, plea. 

requin, z.m. shark. 

requis, adj. required, neces- 
sary. 

réquisition, n.f. requisition. 

rescousse, n.f. rescue. 

réseau, n.m. network. 

réserve, n.f. reserve, reserva- 
tion; qualification. de r., 
spare, extra. 

réservé, adj. aloof; reticent. 

réserver, vb. reserve. 

réserviste, n.m. 
(mil.). 

réservoir, n.m. tank, reser- 
voir. 

résidant, adj. resident. 

résidence, n.f. residence, 
dwelling. 

résider, vb. reside. 

résidu, n.m. residue. 

résignation, n.f. resignation. 

résigner, vb. resign. 

résiliation, n.f. cancelling. 

résine, n.f. resin. 

résistance, n.f. endurance, 
resistance. 

résister (à), vb. resist. 

résolu, adj. resolute. 

résolument, adv. resolutely. 

résolution. کر‎ resolution. 


résonnance, ñ.f. resonance. 
résonnant, adj. resonant. 
résonner, rb. resound. 
résoudre, vb. resolve, 
solve. 
respect (-spë), n.m. respect. 
respectable, adj. decent, re- 
spectable. 
respecter, vb. respect. 
respectif, adj. respective. 
respectueux, adj. respectful. 
respiration, n.f. respiration, 
breathing. 
respirer, vb. breathe. 
resplendir, xb. gleam resplen- 
dently. 1 
responsabilité, n.f. responsi- 
bility. ۱ 
responsable, adj. responsi- 
ble; accountable, liable. 
ressaisir, vb. regain posses- 
sion. 
ressemblance, n.f. likeness. 
ressembler (à), vb. resemble. 
se r., look alike. 


reservist 


ressentiment, n.m. resent- 
ment. 
ressentir, vb. feel, resent, 
show. 
resserrer, vb. tighten, com- 
press. 


ressort, n.m. spring, elastic- 


ity. 

ressortir, vb. stand out. 
ressource, n.f. resort, re- 
source. 


ressusciter, vb. revive, re- 
suscitate. 

restaurant, n.m. restaurant. 

restaurateur, n.m. restorer; 
restaurant man. 

restauration, n.f. restora- 
tion. 

restaurer, vb. restore. 

reste, n.m. remainder, rest, 
remnant. 

rester, tb. remain, stay. 

restituer, vb. give back, re- 
store. 

restreindre, vb. restrict. 

restrictif, adj. restrictive. 

restriction, #.f. restriction. 

résultat, n.m. outcome, up- 
shot, result. 

résulter, vb. result. 

résumé, n.m. summing up. 

résumer, 1b. sum up. 

rétablir, vb. restore, reëstab- 


lish. se r., recover. 
rétablissement, n.m. recov- 
ery. 
retard, n.m. delay. en r., 
late; slow. 


retarder, vb. delay, retard; 
be slow. 

retenir, vb. retain; 
hold (back); detain. 
de, refrain from. 

rétentif, adj. retentive. 

retentir, vb. resound. 

retentissant, adj. reëchoing. 

réticence, n.f. silence, reti- 
cence. 

retirer, vb. withdraw. ser., 
retire, retreat. 

retoucher, vb. retouch, alter. 

retour, n.m. return. der., 
back. 

retourner, vb. go back, in- 
vert, return. 8e r., turn 
around. 

retrait, n.m. contraction, re- 
traction. 

retraite, n.f. retreat; privacy. 

retrancher, vb. cut off, cur- 
tail. 

rétrécir, vb. shrink, contract. 

rétribution, n.f. salary, re- 
compense. 

retrousser, vb. turn up. 
retrouver, vb. find: recover. 
réunion, n.f. mecting, con- 
vention, reunion: 
réunir, rb. unite. 
semble. 

réussir, rb. succeed. 
réussite, n.f. successful out- 
come. 

revanche, n.f. revenge. en 
T., in return. 

rêve, n.m. dream. 


keep; 
se r. 


se F., as- 


réveil, n.m. awaking; revival. 

réveiller, vb. wake (up) 
rouse, arouse. 

révélateur, 1. adj. revealing. 
2. n.m. revealer. 

révélation, n.f. revelation. 

révéler, vb. disclose, reveal. 

revenant. n.m. ghost, spec- 
ter. 

revendeur, n.m. retailer, old- 
clothes dealer. 

revendiquer, vb. claim. 

revenir, tb. come back, re- 
turn, recur; amount to. 

revenu, n.m. income, reve- 
nue. 

rêver, vb. dream. 

réverbérer, vb. reverberate. 


révéremment, adv. rever- 
ently. 

révérence, n.f. reverence; 
bow, curtsy. 


révérend, adj. reverend. 

révérer, vb. revere. 

rêverie, n.f. dreaming, rev- 
erie. 

revers, n.m. reverse, WTONg 
side; lapel. 

revêtir, vb. clothe; assume. 

rêveur, 1. n.m. dreamer. 2. 


adj. pensive. 

réviser, vb. revise. 

réviseur, n.m. reviser, in- 
spector. 


révision, #./. revision, re- 
view. 

revivre, vb. revive. 

révocation, 7./. revocation, 
annulment. 

revoir, vb. see again. 8u r., 
good-bye. 

révolte, n.f. revolt. 

révolter, vb. se r., revolt. 

révolution, 7.f. revolution, 
turn. 

révolutionnaire, adj. and 
n.m. revolutionary. 

revolver, n.m. revolver. 

révoquer, vb. revoke. 

revue, n.f. review, magazine. 

rez-de-chaussée, n.m. ground 
floor. 

rhétorique, n.f. rhetoric. 

rhinocéros, n.m. rhinoceros. 

rhubarbe, n.f. rhubarb. 

rbum, n.m. rum. 

rhumatisme, n.m. rheuma- 
tism. 

rhume, #.m. cold. 

ricaner, vb. laugh objection- 
ably. 

riche, adj. rich, wealthy. 

richesse, n.f. wealth. 

ricocher, vb. ricochet, spring 
back. 

rictus, n.m. grin. 

ride, n.f. wrinkle, ripple. 

rideau, n.m. curtain. 

rider, rb. ripple, 

wrinkle. 


ridicule, 1. n.m. ridicule. 2. 


adj. ridiculous. 

ridiculiser, vb. ridicule. 

rien, pron. nothing. 

rieur, n.m. laugher. 

rigide, cdj. rigid. 

rigidité, n.f. rigidity. 

rigole, n.f. ditch, gutter. 

rigoureux, adj. rigorous. 

rigueur, n.f. rigor. 

rime, ».f. rhyme. 

rimer, vb. rhyme. 

rince-doigts, n.m. finger 
bowl. 

rincer, tb. rinse. 

ripaille, n.f. feasting, revelry. 

riposte, n.f. retort. 

rire, 1. n.m. laugh, laughter. 
2. vb. laugh. 

ris, n.m. laugh; reef in a sail; 
sweetbread. 

risée, n.f. laugh, mocking. 

risible, adj. laughable. 

risque, n.m. risk. 

risquer, vb. risk. 

risque-tout, n.m. daredevil. 

rissoler, vb. brown, as in 
cooking. 

rite, n.m. rite. 

rituel, adj. ritual. 

rivage, n.m. shore, bank. 

rival, adj. and n.m. rival. 

rivaliser, rb. compete, rival. 

rivalitė, n.f. rivalry. 

rive, n.f. bank. 

river, vb. clinch. 

rivet, n.m. rivet. 

rivière, n.f. river. 

rize, 7./. brawl. 

riz, n.m. rice. 

rizière, n.f. rice field. 

robe, n.f. dress, gown, frock, 
robe. 


robinet, n.m. faucet, tap. 

robuste, adj. hardy, strong, 
robust. 

roc, n.m. rock. 

rocailleux, adj. rocky, rough. 

rocher, n.m. rock. 

rocheux, adj. rocky. 

rôder, :b. prowl. 

rôdeur, n.m. prowler, 

rogner, b. pare, trim down. 

rognon, n.m. kidney. 


rogue, adj. proud, arrogant. 


roi, n.m. king. 

rôle, n.m. role, part. 

Romain, adj. and 
Roman. 

roman, n.m. novel. 

romance, n.f. ballad. 

romancier, n.m. novelist. 

romanesque, adj. romantic. 

roman-feuilleton, n.m. se- 
rial. 


romanichel, n.m. Gypsy. 
romantique, adj. romantic. 
romarin, n.m. rosemary. 
rompre, vb. break. 


n.m. 


ROM 


RON 


ronce, n.f. bramble. 
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circle. 

ronde, n.f. round, patrol. 

rondeur, n.f. roundness. 

ronfiement, n.m. snoring, 
roar. 

ronfler, vb. snore. 

ronger, vb. gnaw; fret. 

rongeur, adj. and n.m. 10- 
dent. 

ronronner, vb. purr, mur- 
mur. 

rosaire, n.m. rosary. 

rosbif, n.m. roast beef. 

rose, 1. n.f. rose. 2. adj 
pink. 

roseau, n.m. reed. 

rosée, n.f. dew. 

rosier, n.m. rosebush. 

rossignol, n.m. nightingale, 

rôt, n.m. roast (meat). 

rotation, n.f. rotation. 

rotatoire, adj. rotary. 

roter, vb. belch. 

rôti, n.m. roast. 

rôtir, vb. roast. 

rotondité, n.f. rotundity. 

rotule, n.f. kneecap. 

roturier, adj. commonplace, 
vulgar. 

roublardise, 
ness. 

roue, n.f. wheel. 

roué, 1. n.m. rake, debauchee. 
2. adj. crafty. 

rouge, 1. n.m. rouge. 2. adj. 


red. r. foncé, maroon. 


n.f. . cunning- 


rouge-gorge, n.m. robin. 
rougeole, n f. measles. 
rougeur, n.f. flush, blush. 
rougir, rb. blush. 
rouille, 7.f. rust. 
rouiller, vb. rust. 


rouir, vb. soak. 

rouleau, n.m. roll, roller, 
scroll, coil. 

roulement, n.m. rolling, 


winding; rotation. 

rouler, vb. roll, wind. 

roulette, n.f. little wheel, 
caster. 

roulis, x.m. roll. 

roumain, adj. 
Rumanian. 

rousseur, n.f. redness. tache 
de r., freckle. 

roussir, vb. scorch. 

route, n.f. road, way, course, 
Toute. en r., under way. 
en r. de, on the way to. 

routine, n.f. routine. 

routinier, adj. routine. 

roux, adj. and n.m. red, red- 
dish-brown. 

royal, adj. royal, regal. 

royaliste, adj. and n.m.f. 
royalist. 

royaume, n.m. kingdom. 

royauté, n.f. royalty. 

ruban, n.m. ribbon, 

tape. 

rubis, n.m. ruby. 

rubrique, n.f. 
heading. 

ruche, n.f. hive. 


and n.m. 


red ocher; 


rude, adj. rough, gruff, harsh; 
rugged. 

rudesse, n.f. harshness. 

rudiment, n.m. rudiment, 
element. 

rudimentaire, adj. rudimen- 
tary. 

rudoyer, vb. bully. 

rue, n.f. street, road. 

ruée, n.f. rush. 

ruelle, n.f. lane, alley. 

ruer, tb. se r., rush. 

rugir, tb. roar. 

rugissement, 7.7. roar. 

rugueux, adj. rugged, harsh. 

ruine, n.f. ruin. 

ruiner, vb. ruin. 

ruineurx, adj. ruinous. 

ruisseau, n.m. brook, creek, 
gutter. 

ruisseler, vb. stream, flow. 

rumeur, n.f. rumor, noise. 

ruminant, adj. and n.m. 
ruminant. 

ruminer, vb. chew the cud. 

rupture, #./. break, rup- 
ture. 

rural, cdj. rural. 

ruse, n.f. trick; cunning. 

rusé, adj. sly, cunning. 

russe, adj. and n.m.f. Russian. 

Russie, n.f. Russia. 

rusticité. n.f. rusticity, un- 
couthness. 

rustique, adj. rustic. 

rustre, adj. and n.m. boor, 
boorish. 

rythme, n.m. rhythm. 


sābdat, ہس‎ Sabbath. 

sable, n.m. sand. 

sabler, rb. sand; quafi. 

sablier, n.m. sandbox, sand- 
man; hourglass. 

sablonneux, adj. sandy. 

sablonnière, n.f. sand pit. 

sabord, n.m. porthole. 

sabot, n.m. hoof; wooden 
shoe. 

sabotage, n.m. sabotage. 

saboter, :b. sabotage. 

saboteur, n.m. saboteur; 
awkward bungler. 

sabre, n.m. saber. 

sac, n.m. sack, bag. 8. à 
main, pocketbook. 

saccade, n.f. jerk. 

saccager, vb. ransack, sack, 
plunder. 

sacerdoce, ».m. priesthood. 

sachet, n.m. sachet. 

sacre, n.m. consecration, 
coronation. 

sacré, adj. sacred. 

sacrement, n.m. sacrament. 

sacrer, rb. crown, consecrate; 
curse. 

sacrifice, n.m. sacrifice. 

sacrifier, vb. sacrifice. 

sacrilège, n.m. sacrilege. 

sacristain, n.m. sexton. 

sadisme, n.m. sadism. 

sagace, adj. shrewd. 

sagacité, n.f. sagacity. 

sage, 1. n.m. sage. 2. adj. 
wise, good. 

sage-femme, ».f. midwife. 

sagesse, n.f. wisdom. 

saignée, v.f. bleeding. 

saigner, vb. bleed. 

saillant, adj. prominent, pro- 
jecting. 

saillie, n.f. projection. 

saillir, vb. protrude. 


sain, adj. healthy, sound, 
wholesome. 8. d’esprit, 
sane. 


saindoux, n.m. lard. 

saint, adj. and n.m. saint, 
holy. 

Saint-Esprit, 
Ghost. 

sainteté, کر‎ holiness. 

saisie, n.f. seizure. 


n.m. Holy 


saisir, vb. seize, grasp, snatch, 
grab. 

saisissement, chill, 
seizure. 

saison n.f. season. 

salade, n.f. salad. 

saladier, n.m. salad bowl or 
dish. 

salaire, n.m. wages, earnings, 


pay. 
salarié, 1. adj. salaried. 2. 
n.m.f. person earning a sal- 


nm. 


ary. 
sale, adj. dirty. 

saler, vb. salt. 

saleté, n.f. dirt. 

salière, n.f. saltcellar. 

salin, adj. salt, salty. 

salir, vb. get dirty. 

salive, n.f. saliva. 

salle, n.f. (large) room, hall, 
auditorium, (hospital) ward. 
s. de classe, classroom. 8. 
de bain, bathroom. 

salon, n.m. parlor. 

saltimbanque, n.m. charla- 
tan, buffoon. 

salubre, adj. healthful. 

salubrité, n.f. healthfulness. 

saluer, vb. bow, greet, 
salute. 

salut, n.m. bow, salute; sal- 
vation. 

salutaire, adj. wholesome, 
beneficial. 

salutation, n.f. grecting. 

salve, n.f. salvo, salute. 

samedi, n.m. Saturday. 

sanctifier, vb. hallow. 

sanction, n.f. sanction. 

sanctionner, vb. sanction, 
countenance. 

sanctuaire, n.m. sanctuary. 

sandale, n.f. sandal. 

sang, n.m. blood. 

sang-froid, n.m. calmness, 
composure. 

sanglant, adj. bloody. 

sangler, vb. strap, fasten. 

sanglier, n.m. wild boar. 

sanglot, n.m. sob. 

sangloter, vb. sob. 

sangsue, n.f. leech. 

sanguin, adj. pertaining to 
blood. 


sanguinaire, adj. blood- 
thirsty. 

sanitaire, adj. sanitary. 
sans, prep. without, out of. 
s. doute, without doubt. 9. 


repos, restless. s. valeur, 


worthless. 8. nom, name- 
less. 

sans-souci, adj. carefree, 
careless. 


santé, n.f. health. 

saper, tb. sap, weaken. 
saphir, n.m. sapphire. 
sapin, n.m. fir. 

sarcasme, n.m. sarcasm. 
sarcastique, adj. sarcastic 
sarcler, :b. weed, root out. 
sardine, n.f. sardine. 
sardonique, adj. sardonic. 
satanique, adj. satanic. 
satellite, n.m. satellite. 
satin, z.m. satin. 

satire, n.f. satire. 
satiriser, rb. satirize. 


satisfaction, n.f. satisfac- 
tion. 

satisfaire, rb. satisfy. 
satisfaisant, adj. satisfac- 
tory. 


saturer, 1b. saturate. 

satyre, n.m. satyr. 

sauce, n.f. sauce. ,S. pi- 
quante, catsup. 

saucisse, n.f. sausage. 

sauf, 1. prep. but. 2. adj. 
safe. sain et sauf, safe and 
sound. 

sauf-conduit, 7.7. safe-con- 
duct pass. 

sauge, n.f. sage. 

saugrenu, adj. absurd, pre- 
posterous. 

saule, n.f. willow. 

saumon, n.m. salmon. 

saumure, n.f. brine. 

saut, n.m. spring, jump. 

saute, n.f. wind shift. 

sauter, vb. spring, jump, 
leap, skip. faire s., blow 


up. 

sauterelle, n.f. grasshopper. 

sautiller, vb. hop. 

sauvage, 1. n.m.f. savage. 
2. adj. wild, savage. 

sauvegarde, n.f. safeguard. 


SAU 


sauvegarder, vb. safeguard. 


78 sauve-qui-peut, z.m. stam- 


pede, panic. 

sauver, vb. save. 8e B., run 
away. 

sauvetage, n.m. salvage. 

sauveteur, n.m. rescuer, 
saver. 

sauveur, n.m. savior, Sa- 
viour. 


savane, n.f. prairie. 
savant, 1. n.m. scholar. 2. 
adj. learned. 
saveur, n.f. flavor, savor, 
zest. 
savoir, 1. vb. know, be aware. 
have knowledge. vouloir 
8., wonder. 2. n.m. knowl- 
edge. 
savoir-faire, n.m. poise, abil- 
ity. 
savoir-vivre, n.m. breeding, 
manners. 
savon, n.m. soap. 
savonner, vb. soap, lather. 
savourer, vb. relish. 
savoureux, adj. tasty, 
scabreux, adj. rough, harsh, 
indelicate. 
scalper, vb. scalp. 
scandale, n.m. scandal. 
scandaleux, adj. scandalous. 
scandaliser, vb. shock. 
gcander, vb. scan. 
scandinave, adj. 
Scandinavian. 
scarabée, n.m. beetle. 
scarlatine, n.f.scarlet fever. 
sceau, n.m. seal. 
scélérat, n.m. villain, crimi- 
nal, knave, rufħan. 
sceller. :b. seal. 
scène, ».f. scene, stage. 
scénique, adj. scenic. 
scepticisme, n.m. 
cism. 
sceptique, adj. and n.m.f. 
skeptical, skeptic. 
gceptre, n.m. scepter. 
schampooing, n.m. 
poo. 
schisme, n.m. schism. 
sciatique, n.f. sciatica. 
scie, n. f. saw. 
science, n.f. science. 
scientifique, adj. scientific. 
scier, vb. saw. 
scinder, vb. divide. 
scintiller, vb. twinkle. 
scission, n.f. cutting, divi- 
sion. 
sclérose, n.f. sclerosis. 
scolaire, adj. scholastic. ۰ 
tème s., school system. 
scolastique, adj. scholastic. 
scrofule, n.f. scrofula. 
scrupule, n.m. scruple. 
scrupuleux, adj. scrupulous. 
scruter, vb. scan, scrutinize. 
scrutin, n.m. ballot, poll., 


and n. 


skepti- 


sham- 


sculpter (-it-). vb. carve. 
sculpteur (-it-), n.m. sculp- 


tor. 

sculpture (-it-), n.f. sculp- 
ture. 

se (sə), pron. himself, herself, 
itself, oneself, themselves 
each other. 

séance, n.f. sitting; session; 
meeting. 

séant, adj. sitting, proper. 

seau, n.m pail, bucket. 

sec m., sèche f. adj. dry. 

sécession, n.f. secession. 

sécher, vb. dry. 

sécheresse, n.f. dryness, 
drought. 

second (-g-), adj. second. 

secondaire (-g-), adj. sec- 
ondary. 

seconde (-g-), n.f. second. 

seconder (-g-), vb. second, 
help. 

setouer, vb. shake, rouse. 

secourir, vb. relieve, succor, 
help. 

secours, n.m. help, relief. 
premiers s., first aid. poste 
de s., first aid station. au 
8.1, help! 

secousse, n.f. jar, shock. 

secret, adj. and n.m. secret. 

secrétaire, n.m.f. secretary. 

sécréter, vb. secrete. 

sécrétion, n.f. secretion. 

sectaire, adj. sectarian. 

secte, n.f. sect. 

secteur, n.m. district, sector. 

section, n.f. section. 

sectionner, vb. cut into sec- 
tions. 

séculaire, adj. secular. 

séculier, adj. secular, lay. 

sécurité, n.f. safety. 

sédatif, adj. and n.m. seda- 
tive. 

sédentaire, adj. sedentary. 
stationary. 

séditieux, adj. seditious. 

sédition, n.f. sedition. 

sêduction, n.f. seduction. 

séduire, vb. seduce, attract, 
allure. 

séduisant, adj. attractive. 

segment, n.m. segment. 

ségrégation, n.f.segregation. 

seigle, n.m. rye. 

seigneur, n.m. lord, peer. 

seigneurie, n.f. lordship. 

sein, n.m. bosom, breast. 

seize, adj. and n.m. sixteen. 

seizième, adj. and n.m. six- 
teenth, 

séjour, n.m. stay. leu de 
B., resort. 

séjourner, vb. sojourn. 

sel, n.m. salt. 

sélection, n.f. selection. 

selle, n.f. saddle. 

seller, vb. saddle. 


sellette, #.f. little stool or 
saddle. 

selon, prep. according to. 
seltz, n.m. eau de s., soda 
water. 

semailles, n.f.pl. sowing. 
semaine, n.f. week; weekly 
pay. 


‘semblable, adj. similar, a- 


like. 

semblant, n.m. show; ap- 
pearance. faire 8., make 
believe. 


sembler, vb. seem, appear. 

semelle, n.f. sole. 

semence, n.f. seed. 

semer, vb. sow. 

semestre, n.m. semester. 

semeur, n.m. SOWET. 

sémillence, n.f. briskness, 
liveliness. 

sémitique, adj. Semitic. 

semoncer, vb. lecture, scold. 

sénat, n.m. senate. 

sénateur, n.m. senator. 

sénile, adj. senile. 

sénilité, <×. نکر‎ senility. 

sens (-s), n.m. meaning, 
sense; direction. 


sensation, 7./. sensation, 
feeling. 
sensationnel, adj. sensa- 
tional. 


sensé, adj. sensible. 
sensibilité, #.f. sensitivity. 
sensible, adj. sensible, sensi- 
tive; conscious (of). 
sensitif, adj. sensitive. 
sensualisme, n.m. sensual- 
ism. 
sensualité, n.f. sensuality. 
sensuel, adj. sensual. 
sentence, n.f. sentence. 
sentencieux, adj. senten- 
tious. 
senteur, n.f. smell. 
sentier, n.m. path. 
sentiment, n.m. feeling. 
sentimental, adj. sentimen- 


tal. 

sentimentalité, n.f. senti- 
mentality. 

sentinelle, n.f. sentry. 

sentir, vb. feel; smell. 

séparable, adj. separable. 

séparation, n.f. separation, 
parting. 

séparé, adj. separate. 

séparer, vb. separate, segre- 
gate. Se $S., part. 

sept (sët), adj. 
seven. 

septembre, n.m. September. 

septième (sët-), adj. and 
n.m. seventh. 

septique, adj. septic. 

sépulcre, n.m. sepulcher. 

séquestrer, vb. withdraw, 
remove. 

serein, adj. serene, placid. 


and n.m. 


sérénade, n.f. serenade. 

sérénité, n.f. serenity. 

sert, 1. n.m. serf. 2. adj. in 
serfdom or the like. 

sergent, n.m. sergeant. 

série, n f. series. 

sérieux, 1. adj. serious, sober, 
grave. 2.n.m. gravity. 

serin, n.m. Canary. 

seringue, n.f. syringe. 

serment, n.m. oath. 

sermon, n.m. sermon. 

sermonner, vb. lecture, 
preach. 

serpent, n.m. snake, serpent. 

serventer, vb. wind, wander. 

serı رع‎ n.f. green-house; claw. 

serré, odj. tight. 

serre-joint, n.m. clamp. 

serrer, vb. tighten, squeeze, 
press, crowd, shake (hands). 
s. dans ses bras, hug. 

serrure, n.f. lock. 

sérum, n.m. serum. 

servage, n.m. servitude. 

servant, 1. adj. serving. 2. 
n.m. server, gunner. 

servante, n.f. maid. 

serviable, adj. helpful. 

service, n.m. service, favor. 
être de s., be on duty. 

serviette, ».f. napkin; towel; 
brief case. 

servile, adj. menial. 

servilité, z.f. servility. 

servir, tb. serve. se 8. de, 
use. ne 8. à rien, be of no 
use. 

serviteur, 
servant. 

servitude, n.f. slavery. 

session, n.f. session. 

seuil, n.m. threshold, 

seul, adj. alone, only, single. 

seulement, adv. only, solely. 

sève, n.f. sap. 

sévère, adj. severe, stern. 

sévérité, n.f. severity, 

Tigor. 

sévir, vb. punish, rage. 

sevrer, vb. wean, withhold. 

sexe, n.m. sex. 

sexuel, adj. sexual. 

seyant, adj. becoming. 

shrapnel, n.m. shrapnel. 

si, 1. adv. so, so much, yes. 

si...que, however (+ adj.) 
2. conj if, whether. 

siècle, n.m. century. 

siège, n.m. scat; siege. 
siéger, tb. sit, convene, re- 
side. 

sien m., sienne f. pron. his, 
hers. 

sieste, n f. siesta. 

siffler, vb. whistle, hiss. 
siffierie, n.f. hissing, whis- 
tling. 

sifflet, n.m. whistle. 

signal, n.m. signal. 


n.m. attendant, 


signalement, nm. descrip- 
tion, details. 

signaler, vb. point out. 

signature, n.f. signature. 

signe, n.m. sign. 8. de la 


tête, nod. faire s. à, 
beckon. 
signer, 20. sign. 8e 8., cross 
oneself. 


significatif, adj. significant. 
meaningful. 

signification, n.f. 
cance, meaning. 

signifier, vb. signify, mean. 

silence, n.m. silence. 

silencieux, adj. noiseless, 
silent. 

silex, n.m. flint. 

sillage, n.m. wake, course. 

sillon, n.m. furrow. 

sillonner, vb. plow. 

similaire, adj. similar. 

simple, adj. plain, simple, 
mere. 

simplicité, ».f. simplicity. 
simplifier, rb. simplify. 

simulation, ».f. simulation. 

simuler, cb. pretend. 
simultané, adj. simultane- 
ous. 

sincère, adj. candid, sincere. 
sincérité, n.f. candor, sin- 
cerity. 

singe, n.m. monkey; imita- 


signifi- 


tor. 

singularité, n.f. singularity; 
peculiar trait. 

singulier, adj. and n.m. 
singular; peculiar, strange. 
sinistre, 1. n.m. disaster. 2. 
adj. sinister. 

sinon, conj. otherwise. 
sinueux, adj. winding, sinu- 
ous. 

sirène, n.f. siren. 

sirop, n.m. syrup. 

siroter, tb. sip. 

site, n.m. site. 

sitôt, adr. as soon (as). 

situation, n.f. situation, 
position, location, office. 

situer, 1b. situate, 

locate. 

six (sts), adj. and n.m. six. 

sixième (-z-), adj. and n.m. 
sixth. 

ski, n.m. ski. faire du 6., 
ski, tb. 

skieur, n.m. skicr. 

smoking, n.m. dinner-jacket. 
tuxedo. 

sobre, adj. temperate, sober. 

sobriété, n.f. moderation. 
temperance. 

sobriquet, n.m. nickname. 

soc, n.m. plowshare. 

sociable, adj. sociable. 

social, adj. social. 

socialisme, n.m. socialism. 


socialiste, adj. and n.m.f. 
socialist. 
société, n.f. society; com- 


pany. 
sociologie, n.f. sociology. 
sociologiste, n.m. sociolo- 
gist. 


sœur, n.f. sister. 
soi-disan:, adj. so-called. 
soie, n.f. silk; bristle. 
soierie, n.f. silk goods. 


soif, n.f. thirst. avoir 8., 
be thirsty. 
soigné, adj. trim. mal 
S., ا٥٥٥۰‎ 


soigner, vb. tend, look after, 
take care of. 

soigneux, adj. careful. 

soi-même, pron. oneself. 
soin, n.m. care. prendre 
s. de, take care of. 

soir, n.m. evening. hier 8., 
last night. ce s., tonight. 
le s., at night. 

soirée, n.f. evening. 

soit, vb. so be it. Be oo. Bo 


whether . . . Or. 8. que, 
whether. 

soixante (-s-), adj. and n.m. 
sixty. 

soixante-dix, adj. and n.m. 
seventy. 


sol, n.m. earth, soil, ground. 

solaire, adj. solar. 

soldat, n.m. soldier. 

solde, n.m. balance. 

sole, n.f. sale. 

solécisme, n.m. solecism. 

soleil, n.m. sun, sunshine. 
coucher du s., sunset. 
lever du s8., sunrise. 

solennel, adj. solemn. 

solenniser, vb. solemnize. 

solennité, n.f. solemnity. 

solidaire, adj. jointly binding. 

solidariser, vb. se 8., unite, 
join together. 

solidarité, n.f. joint respon- 
sibility. 

solide, adj. and n.m. solid. 

solidifier, vb. solidify. 

solidité, n.f. solidity. 

soliloque, n.m. soliloquy. 

soliste, n.m. soloist. 

solitaire, adj. lonely, lone- 
some. 

solitude, n.f. solitude. 

solliciter, vb. solicit, 
apply. 

sollicitude, n.f. solicitude. 

soluble, adj. soluble. 

solution, n.f. solution. 

solvable, adj. solvent. 

sombre, adj. dark, dim, 
gloomy, somber, 

sombrer, vb. sink. 

sommaire, n.m. summary. 

sommation, 7./. appeal, 
summons. 


ask, 


SOM 


Z somme, 1. 7./. amount, sum. 


2. n.m. nap. 

sommeil, n.m. sleep. avoir 
8., be sleepy. 

sommeiller, vb. doze, alum- 
ber. 

sommer, vb. summon. 

sommet, n.m. top, 
summit. 

somnolence, n.f. drowsiness. 


peak, 


somnolent, adj. drowsy, 
sleepy. 

somptueux, cdj. lavish, sum- 
ptuous. 

son m., هن‎ f., ses pl. adj. 
his, her, its. 


son, n.m. sound, ring; bran. 

sonate, n.f. sonata. 

sonder, vb. fathom; probe. 

songe, n.m. dream. 

songer à, vb. think of, dream. 

songeur, 1. adj. dreamy, 
thoughtful. . 2.1.01 dreamer. 

sonner, vb. sound, ring. 
strike. 

sonnerie, n.f. ringing. 

sonnette, n.f. bell. 

sonore, adj. sonorous. 

sophiste, n.m. sophist. 

soprano, n.m. soprano. 

sorcellerie, × کر‎ sorcery. 

sorcier, n.m. wizard. 

sorcière, n.f. witch. 

sordide, adj. sordid. 

sort, n.m. lot. 

sorte, n.f. sort, kind. des. 
que, so that. 

sortie, n.f. exit, way out. 

sortilège, n.m. sorcery. 

sortir, tb. go (come, get) out. 

sot m., sotte f. adj. silly, 
stupid, foolish, dumb. 

sottise, n.f. foolishness. 


sou, n.m. cent. sans le s., 
penniless. 

soubassement, n.m. base- 
ment. 

soubresaut, n.m. bound, 
jerk. 


souche, n.f. stub, stump. 

souci, n.m. care, worry, con- 
cern. 

soucier, vb. se s. (de), care. 
worry (about). 

soucieux, adj. anxious. 

soucoupe, n.f. saucer. 

soudain, adj. sudden. 

soudaineté, n.f. suddenness. 

soude, n.f. soda. 

souder, vb. solder, fuse. 
souffle, n.m. breath. 
souffier, vb. blow. 

soufflet, n.m. bellows; blow, 
slap. 

souffeter, vb. slap one's face. 
souffrance(s). n.f.(pi.) mis- 
ery, pain, suffering. 
souffrir, vb. suffer, bear. 
soufre, n.m. sulphur. 


souhait, n.m. wish. 

souhaiter, vb. wish for. 

souiller, tb. soil, defile. 

souillure, n.f. stain, dirt. 

soulager, vb. relieve, allevi- 
ate. 

soûler, vb. fill with food and 
drink, inebriate. 

soulever, vb. litt, 
arouse. 

soulier, n.m. shoe. 

souligner, vb. underline. 

soumettre, vb. submit, sub- 
due. 

soumis, adj. obedient, sub- 
missive. 

soumission, n.f. submission. 

soupare, n.f. valve. 

soupçon, n.m. suspicion. 

soupconner, vb. suspect. 

soupçonnèus, adj. suspi- 
cious. 

soupe, n.f. soup. 

souper, n.m. supper. 

soupir, n.m. sigh. 

soupirer, ob. sigh. ھ‎ après, 
yearn for. 

souple, adj. flexible. 

souplesse, n.f. suppleness, 
pliability. 

source, n.f. source; spring. 

sourcil, n.m. eyebrow. 

sourciller, rb. {rown. 

sourcilleux, adj. haughty, 
disdainful. 

sourd, adj. deaf. 

sourd-muet, n.m. deaf mute. 

souricière, n.f. (mouse)trap. 

sourire, #.m. and vb. smile. 

souris, n.f. mouse. 

sournois, adj. sly. 

sous, prep. under. 

souscription, n./. subscrip- 
tion. 

souscrire, vb. subscribe. 

sous-estimer, rb. underesti- 
mate. 

sous-louer, 28. sublet. 

sous-marin, n.m. submarine. 

sous-produit, n.m. by-prod- 
uct. 

soussigné, adj. undersigned. 

sous-sol, n.m. basement. 


sous-titre, n.m. subtitle. 

soustraction, n.f. subtrac- 
tion. 

soustraire, rb. subtract. 

soutane, n.f. cassock. 

soute, n.f. storeroom. 

soutenir, 10. support, up- 
hold, maintain; claim; back 
up. 

soutenu, adj. steady. 


raise, 


souterrain, adj. under- 
ground. 

soutien, n.m. support. 
soutien-gorge, n.m. bras- 
sière. 


souvenance, n.f. recall, rec- 
ollection. 

souvenir, 1. n.m. 
brance, memory. 
s. de, remember. 

souvent, adr. often. 

souverain, n.m. ruler, sov- 
ereign. 

souveraineté, n.f. 
eignty. 

soyeux, adj. silky. 

spacieux, adj. spacious. 

spasme, n.m. spasm. 

spatule, ».f. spatula. 

spécial, adj. special. 

spécialiser, :b. specialize. 

spécialiste, n.m.f. specialist. 

spécialité, n.f. specialty. 

spécifier, tb. specify. 

spécifique, adj. specific. 

spécimen, n.m. specimen. 

spectacle, n.m. sight, show. 

spectaculaire, adj. spectacu- 
lar. 

spectateur, 7.1. spectator. 

spectre, n.m. ghost: spec- 
trum. 

spéculation, n.f. 
tion. 

spéculer, :b. ۰ءء‎ 

sphère, n.f. sphere. 

spinal, adj. spinal. 

spiral, adj. spiral. 

spirale, n.f. spiral. 

spirite, n. spiritualist. 

spiritisme, n.m. spiritual- 
ism. 

spirituel, adj. spiritual; wit- 


remem- 
2. vb, se 


sover- 


specula- 


ty. 
spiritueux, adj. pertaining 
to alcohol. 
splendeur, n.f. splendor. 
splendide, adj. splendid. 
spolier, tb. plunder, pillage. 
spontané, adj. spontaneous. 
spontanéité, n.f. spontane- 
ity. 
sporadique, adj. sporadic. 
sport, n.m. sport. 
sportif, adj. of sport. 
squelette, n.m. skeleton. 
stabiliser, :b. stabilize. 
stàbilité, n.f. stability. 
stable, adj. stable, steady. 
stage, n.m. period of proba- 
tion. 
stagnant, adj. stagnant. 
stalle, n.f. stall. 
stance, n.f. stanza. 
station, n.f. stand, stop, sta- 
tion (subway). . 
stationnaire, adj. 
ary. 
stationner, :b. park. 
statique, adj. static. 
statistique, n.f. statistics. 
statue, n.f. statue. 
statuer, tb. decree, decide. 
stature, n.f. stature. 


station- 


statut, n.m. statute. 
sténographe, n.m.f. stenog- 
rapher. 
sténographie, 
raphy. 
stérile, adj. barren. 
stériliser, rb. sterilize. 


n.f. stenog- 


stéthoscope, n.m. stetho- 
scope. 

stigmatiser, vb. mark, stig- 
matize. 


stimulant, n.m. stimulus. 
stimuler, vb. stimulate. 
stipuler, vb. stipulate. 
5010106, adj. and n. stoic. 
store, n.m. (window) shade 
blind. 
stratagème, n.m. stratagem. 
stratégie, n.f. strategy. 
stratégique, adj. strategic. 


strict (-kt), adj. severe, 
strict. : 
strier, vb. mark, streak, make 


grooves. 
structure, n.f. structure. 
stuc, n.m. stucco. 
studieux, adj. studious. 
stupéfait, adj. astounded. 
stupéfiant, n.m. dope. 
stupéñer, vb. astound. 
stupeur, #./. amazement. 
stupide, adj. stupid. 
stupidité, n.f. stupidity. 
style, n.m. style. 
styler, vb. train, teach. 
stylet, n.m. stiletto. 
stylographe, stylo, n.m. 
fountain pen. 
suavité, n.f. suavity. 
subalterne, adj. 
junior (rank). 
subdiviser, tb. subdivide. 
subir, 28. undergo, bear. 
subit, adj. sudden. 
subjectif, adj. subjective. 
subjonctif, adj. and n.m. 
subjunctive. 
subjuguer, vb. subdue, over- 
come. 
sublime, adj. sublime, ex- 
alted. 
submerger, vb. 
fiood. 
subordonné, adj. ond n.m. 
subordinate. 


and n. 


submerge, 


subordonner, vb. subordi- 
nate. 
subreptice, adj. surrepti- 
tious. 
subséquent, adj. subse- 
quent. 


subside, n.m. subsidy. 
subsister, vb. subsist, live. 
substance, n.f. substance. 
substantiel, adj. substantial. 
substantif, n.m. noun. 
substituer, 1b. substitute. 
substitution, n.f. substitu- 
tion. 


subtil (-1), adj. subtle. 

subtilité, n.f. subtlety. 

subvention, n.f. grant, sub- 
sidy. 

subventionner, vb. 
dize. 

subversif, adj. subversive. 

suc, n.m. juice. 

succéder à, vb. succeed, fol- 
low. 

succès, n.m. success; hit. 

successeur, n.m. successor. 

successif, adj. successive. 

succession, n.f. succession. 

succion, n.f. suction. 

succomber, vb. succumb. 

succursale, n.f. branch office. 

sucer, tb. suck. 

sucre, n.m. sugar. 

sucrer, tb. add sugar. 

sud (-d), n.m. South. 

sudation, n.f. sweating. 

sud-est, n.m. southeast. 

sud-ouest, n.m. southwest. 

Suède, n.f. Sweden. 

suédois, adj. and n.m. Swede, 
Swedish. 

suer, tb. sweat. 

sueur, n.m. sweat. 

suffire, vb. suffice. 

suffisance, n.f. adequacy. 
conceit. 

suffisant, adj. sufficient, ade- 
quate; conceited. 

suffixe, n.m. suffix. 

suffoquer, tb. suffocate. 

suffrage, n.m. suffrage. 

suggérer, +b. suggest. 

suggestion, n.f. suggestion. 

suicide, n.m. suicide. 

suicider, vb. se B., kill one- 
self. 

suie, n.f. soot. 

suif, n.m. tallow. 

suinter, vb. seep. 

Suisse, 1. adj. and n.m. 
Swiss. 2. n.f. Switzerland. 
suite, n.f. sequence; retinue; 
(pi.) results, aftermath. et 
ainsi de s., and soon. tout 

de s., at once. 

suivant, 1. n.m. follower. 
2. adj. next, following, sub- 
sequent. 8. prep. by, ac- 
cording to. 

suivi, adj. followed, coherent. 

suivre, vb. follow; attend. 
faire s., iorward. 

sujet, 1. n.m. subject; topic. 
2. adj. subject. s5. à, liable 
to. 

sujétion, n.f. 
slavery. 

superbe, adj. superb, magni- 
ficent. 

superficie, n.f. surface. 

superficiel, udj. superficial, 
shallow. 


subsi- 


subjection, 


superfiu, adj. superfluous. 

supérieur, adj. 
superior, higher, upper; sen- 
10r. 

supériorité, n.f. superiority. 


superlatif, adj. and n.m. 
superlative. 
superstitieux, adj. supersti- 
tious. 


superstition, n.f. supersti- 
tion. 

suppléant, adj. and n.m. 
assistant, substitute. 


suppléer, <b. substitute. 

supplément, n.m. supple- 
ment. 

supplémentaire, adj. extra. 
beures s.s, overtime. 

supplice, n.m. punishment, 
torture. 

supplier, <b. beseech, en- 
treat. beg, supplicate. 

support, n.m. support. stand. 

supporter, <0. support, bear. 
stand, endure. 


supposer, :b. suppose, as- 


sume. 
supposition, ».f. assump- 
tion, conjecture, supposi- 
tion. 

suppôt, n.m. implement. 
tool, agent. 

suppression, n.f. suppres- 


sion. 
supprimer, 7b. suppress, put 
down, take out. 
supputation, ».f. computa- 
tion. 
supputer, tb. compute. 
suprématie, ».f. supremacy. 
suprême, udj. supreme. 
sur, prep. on, upon, over. 
sûr, adj. safe, sure, secure. 
surabonder, vb. be very 
abundant. 
suranné, adj. out-of-date. 
surcroit, ».m. addition. 
surdité, n.f. deafness. 
suret, adj. sour. 
sûreté, n.f. safety, security, 
reliability. 
surface, #./. surface, area. 
surgir, vb. spring up, 
arise. 
surhumain, adj. superhu- 
man. 
surintendant, n.m. super- 
intendent. 
sur-le-champ, advo. at once, 
immediately. 
surmener, vb. overwork. 


surmonter, vb. overcome, 
surmount. 

surnaturel, adj. and n.m. 
supernatural. 


surnom, n.m. nickname. 
surpasser, vb. surpass. 
surplis, n.m. surplice. 
surplomber, vb. overhang. 
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surplus, n.m. surplus, ex- 
cess. 
surprendre, zb. surprise. 
surprise, n.f. surprise. 
sursaut, 2.1. start. 
sursauter, rb. give a start. 
sursis, n.m. delay, putting 
off. 
surtaxe, 71.7. surtax. 
surtout, 1. n.m. overcoat. 
2. adv. above all. 
surveillance, n.f. 
sion, watch. 
surveillant, n.m. superinten- 
dent. 
surveiller, 1b. 
watch over. 
survenir, :b. happen. 
survie, ».f. survival. 
survivance, n.f. survival. 


supervi- 


supervise, 


survivre, rb. survive. 

susceptible, adj. suscepti- 
ble; liable. 

suspect (-kt). adj. suspicious. 

suspecter, :b. suspect. 

suspendre, 20. suspend, hang, 
sling. 

suspension, n.f. suspension. 

suspicion, n.f. suspicion. 

sustenter, 10. sustain, bul- 
wark. 

svelte, adj. slender, slim. 

syllabe, ».f. syllable. 

sylphide, n.f. sylph.” 


sylvestre, adj. sylvan, woody. 


sylviculture, n.f. forestry. 
symbole, n.m. symbol. 
symboliser, rb. symbolize. 
symétrie, n.f. symmetry. 


sympathie, n.f. sympathy. 
avoir de la s. pour, like. 
sympathique, adj. congen- 
ial, likeable. 
sympathiser, vb. 
thize. 
symphonie, n.f. symphony. 
symptôme, n.m. symptom. 
synchroniser, vb. synchro- 
nize. 
syndical, adj.ofa trade-union. 
syndicat, n.m. syndicate. 8. 
ouvrier, trade-union. 
synonyme, n.m. synonym. 
syntaxe, n.f. syntax. 
synthèse, n.f. synthesis. 
synthétique, adj. synthetic. 
systématique, adj. system- 
atic. 
système, n.m. system. 


sympa- 


tabac (-bã), n.m. tobacco. 

tabernacle, n.m. tabernacle. 

table, n.f. table. t. des 
matières, index. 

tableau, n. picture. t. 
noir, blackboard. 

tabler, cb. count on, depend 

tablette, ».f. tablet. 

tablier, n.m. apron. 

tabou, 1.7. taboo. 

tabouret, ».m. stool. 

tache, ».f. spot, stain, blot, 
smear. 

tàche, n.f. task; assignment. 

tacher, +b. spot, stain, blot. 

tãacher, rb. try. 

tacite, adj. tacit, silent. 

taciturne, adj. unspeaking. 

tact (-kt), n.m. tact. 

tacticien, n.m. tactician. 

tactique, 1. adj. of tactics, 
tactical. 2. n.f. tactics. 

taffetas, n.m. taffeta. 

taie, n.f. pillowcase. 

taillade, "f. slash. 

taille, کر‎ waist, figure, size. 

tailler, vb. trim, cut. 

tailleur, n.m. tailor. 

taire, 286. keep quiet. 
be silent. 

talent, n.m. ability, talent. 
talon, n.m. heel. 

talus, n.m. slope. 
tambour, n.m. drum. 


tambourin, n.m. tambou- 
rine. 

tamis, n.m. sieve. 

tampon, n.m. plug, pad. 


tamponner, vb. plug; run 
together. 

tan, n.m. tan (leather). 

tandis que, conj. while, 
whereas. 

tangible, odj. tangible. 

tanguer, rb. cover with pitch. 

tant, adv. so much, so many. 
t. que, as long as. 

tante, n.f. aunt. 

tantième, n.m. part, 
centage. 

tantôt, adv. presently, soon. 
tapage, n.m. din. 

tapageur, adj. rowdy. 
taper, vb. pat, knock, tap; 
type. 


se t., 


per- 


tapir, 2b. se t., squat, cower, 
lurk. 
tapis, n.m. carpet, 5۰ 
tapisserie, n.f. tapestry. 
tapissier, n.m. upholsterer. 
taquiner, vb. tease. 
taquinerie, n.f. teasing. 
tard, adv. late. 
tarder, vb. delay. 
tardif, adj. slow, 

tardy late. 
tarière, n.f. auger. 
tarif, n.m. scale of charges; 


rate; fare. t. douanier, 
tarifi. 

tartan, n.m. plaid. 

tarte, n.f. pie. 

tartre, n.m. tartar. 

tas, n.m. heap, pile. 

tasse, n.f. cup. 

tasser, vb. pack, fill up. 

tater, tb. feel. 

tatonner, +b. grope. 

taudis, n.m. hovel. 

taupe, n.f. mole. 

taureau, n.m. bull. 

taux, n.m. rate. 

taverne, n.f. tavern. 

taxe, n.f. tax. 

taxer, vb. tax, assess. 

taxi, n.m. cab, taxi. 

te (ta), pron. you, yourself. 

technicien, n.m. technician. 

technique, 1. n.f. technique. 
2. adj. technical. 

technologie, n.f. technology. 

teindre, 1b. dye. 

teint, n.m. complexion. 

teinte, #.f. tint, shade. 

teinter, tb. tint, stain. 

teinture, n.f. dye. 

teinturier, n.m. dry-cleaner, 
dyer. 

tel, adj. such. 

télégramme, n.m. telegram. 

télégraphe, n.m. telegraph. 

télégraphie, ».f. telegraphy. 
t. sans fil, abbrev. T.S.F., 
radio, wireless. 

télégraphier, vb. telegraph. 

téléphone, n.m. telephone. 
coup de t., ring. 

téléphoner, vb. telephone. 

télescope, n.m. telescope: 


télescoper, rb. crash, run to- 
gether. 

télévision, n.f. television. 

tellement, adv. so much. 

téméraire, adj. rash. 

témoignage, n.m. testimony, 
token. 

témoigner, vb. testify. 

témoin, n.m. witness. 

tempe, n.f. temple. 

tempérament, n.m. temper, 
temperament. 

tempérance, n.f. 
ance. 

tempérant, adj. temperate. 
température, n.f. tempera- 
ture. 

tempéré, adj. temperate. 
tempérer, <b. moderate, 
calm, lessen. 

tempête, n.f.storm, tempest. 
tempétueux, adj. tempestu- 
ous. 

temple, n.m. temple. 
temporaire, adj. temporary. 
temporiser, :b. temporize, 
evade. 

temps (täN), n.m. 
weather. 

tenace, adj. tenacious. 

ténacité. n.f. tenacity. 

tenailles, n.f.pl. tongs. 

tendance, n.f. tendency, 
trend, leaning. 

tendre, 1. adj. tender, fond, 
loving. 2. vb. tend, extend. 

tendresse, n.f. tenderness, 
fondness. 

tendu, adj. tense. 

ténèbres, n.f.pl. gloom, dark- 
ness. 

ténébreux, adj. dismal. 

teneur, z.m. t. de livres, 
bookkeeper. 

tenir, vb. hold. 

tennis (-s), n.m. tennis. 

ténor, n.m. tenor. 

tension, n.f. strain. 

tentacule, n.m. tentacle. 

tentatif, adj. tentative. 

tentation, n.f. temptation. 

tentative, n.f. attempt. 

tente, n.f. tent; awning. 

tenter, vb. tempt, try, at- 
tract. 


temper- 


time; 


TEN tenue, n.f. rig; conduct, 


manners. 

ténuité, n.f. tenuity, unim- 
portance. 

térébenthine, n.f. turpen- 
tine. 

terme, n.m. term, period; 
end. 

terminaison, n.f. ending. 

terminer, vb. end. 

terminologie, n.f. terminol- 
ogy. 

terminus, n.m. terminus. 

tèrne, adj. drab, dull, dim, 
dingy. 

ternir, vb. tarnish, dull. 

terrain, n.m. ground (s). 

terrasse, n.f. terrace. 

terrasser, vd. heap up, em- 
bank; knock down, conquer. 

terre, n.f. earth, ground, 
land. pomme de t., po- 
tato. à t., ashore. 

terrestre, adj. earthly. 

terreur, n.f. terror, fright, 
fear. 

terrible, adj. terrible, awful, 
tremendous. 

terrifier, vb. terrify. 

territoire, n.m. territory. 

terroir, n.m. soil. 

terroriser, vb. terrorize. 

tertre, n.m. mound. 

tesson, n.m. broken piece, 
fragment. 

testament, n.m. testament, 
will. 

testateur, n.m. testator. 
tête, n.f. head. tenir t. à, 
cope with. 

téter, vb. suck. 

téton, n.m. breast. 

terte, n.m. text. 

tertile, adj. textile. 
textuel, adj. textual. 
texture, n.f. texture. 

thé, n.m. tea. 

théâtral, adj. theatrical. 

théâtre, n.m. theater. 

théière, n.f. teapot. 

thème, n.m. theme. 

théologie, n.f. theology. 

théorie, n.f. theory. 

théorique, adj. theoretical. 

thermomètre, n.m. ther- 
mometer. 

thésauriser, vb. hoard. 

thèse, n.f. thesis. 

thym, n.m. thyme. 

ticket, n.m. check, ticket, 
coupon. 

tiède, adj. lukewarm. 

tiédir, vb. make or become 
cool. 

tien m., tienne f. pron. (le 


tige, n.f. stem, atalk. 
tigre, n.m. tiger. 


tilleul, n.m. lime- 
tree. 

timbre, h.m. stamp. t.- 
poste, postage stamp. 

timbrer, vb. stamp. 

timide, adj. timid, shy, coy, 
bashful. 

timidité, n.f. timidity. 

timoré, adj. timorous. 

tintamarre, n.m. racket. 

tinter, vb. ring, knell, tinkle. 

tirailleur, n.m. sharpshooter. 

tire, n.f. pull, yank. 

tire-bouchon, n.m. cork- 
screw. 

tirer, vb. draw, pull; shoot. 

tiret, n.m. blank. 

tiroir, n.m. drawer. 

tisane, n.f. drink, broth. 

tisser, vb. weave. 

tısserand, n.m. weaver. 

tissu, n.m. web; cloth, fabric. 

titre, n.m. title, right. 

titrer, 10. invest with a title. 

toast (-t), n.m. toast. 

toaster, ib. toast. 

toile, ».f. web; canvas; linen. 

toilette, n.f. toilet; dressing, 
dress. 

toison, n.f. fleece. 

toit, n.m. roof. 

toiture, n.f. roofing. 

tolérance, n.f. tolerance. 

tolérer, vb. tolerate, bear. 

tomate, n.f. tomato. 

tombe, n.f. grave. 

tombeau, n.m. tomb. 

tombée, n.f. fall, decline. 

tomber, vb. fall. laisser t., 
drop. 

ton, n.m. tone, pitch. 

ton m., ta f., tes pi. adj. your. 

tondeuse, n.f. (lawn) mow- 


linden, 


er. 
tondre, vb. shear; mow. 
tonique, adj. and n.m. tonic. 
tonne, n.f. ton; barrel. 
tonneau, n.m. cask, barrel. 
tonner, vb. thunder. 
tonnerre, n.m. thunder. 
topaze, n.f. topaz. 
topographie, n.f. topogra- 
phy. 
torche, n.f. torch. 
tordre, zb. twist, wrench, 
wring. se t., writhe. 
torpeur, n.f. torpor. 
torpille, n.f. torpedo. 
torrent, n.m. torrent. 
torride, adj. torrid. 
torse, n.m. torso. 
tort, n.m. wrong. avoir t., 
be wrong. 
tortiller, vò. twist, wiggle. 
tortu, adj. crooked. 
tortue, n.f. turtle, tortoise. 
torture, n.f. torture. 
torturer, vb. torture. 
tôt, adv. soon, early. 
total, adj. and n.m. total. 


totalisateur, adding 
machine. 

totaliser, vb. total, add up. 

totalitaire, adj. totalitarian. 

totalité, n.f. entirety. 

touchant, prep. concerning. 

touche, n.f. key. 

toucher, 1. n.m. touch. 2. 
vb. touch; collect; affect; 
border on. 

touffe, n.f. tuft, bunch. 

touflu, adj. bushy. 

toujours, adv. always, still, 


ever, yet. 
toupie, n.f. top (child's toy). 
tour, 1. n.m. turn; trick; 


stroll. faire le t. de, go 
around. 2. n.f. tower. 
tourbe, n.f. rabble. 
tourbillon, n.m. whirl. t. 
d’eau, whirlpool. t. de 
vent, whirlwind. 
tourbilloner, vb. whirl. 
tourelle, n.f. turret. 
touriste, n.m.f. tourist. 
tourment, n.m. torment. 
tourmenter, vb. torment. 
tournedos, n.m. beefsteak. 
tournée, n.f. round. 
tourner, vò. tuin, revolve, 
spin. 
tournesol, n.m. sunflower. 
tournevis, n.m. screwdriver. 
tournoi, n.m. tournament. 
tournure, n.f. figure. 
tousser, vb. cough. 
tout, 1. adj.m.,f. toute, 
m.pi. tous, f.pi. toutes. all, 
each, every. 2. pron. every- 
thing. t. les deux, both. 
t. d’un coup, all at once. 
t. de même, all the same. 
pas du t., not at all. 
toutefois, adr. however. 
tout-puissant, adj. al- 
mighty. 
toux, n.f. cough. 
toxique, adj. toxic. 
tracasser, vb. worry. 
trace, n.f. trace, step, track, 
footprint. 
tracer, vb. outline, trace. 
tracteur, n.m. tractor. 
traction, n.f. traction. 
tradition, n.f. tradition. 
وی‎ adj. tradition- 
al. 
traducteur, n.m. translator. 
traduction, n.f. translation. 
traduire, vb. translate. 
trafic, n.m. traffic. 
trafiquer, vb. traffic, carry 
on dealings. 
tragédie, n.f. tragedy. 
tragique, adj. tragic. 
trahir, vb. betray. 
trahison, n.f. treason. 
train, n.m. train. 
trainard, n.m. loiterer, daw- 
dler. 


traine, n.f. train of dress. 
traineau, n.m. sled, sleigh. 
trainer, vb. drag, haul. 
traire, vb. milk. 
trait, n.m. feature: draft; 
shot. t. d'union, hyphen. 
traité, n.m. treaty. 
traitement, n.m. treatment. 
traiter, vb. treat, deal. 
traitre, n.m. traitor. 
traitrise, n.f. treachery. 
trajet, n.m. crossing. 
trame, n.f. web (woof); plan, 
plot. 
tramer, vb. devise. 
tramway, n.m. streetcar. 
tranchant, adj. sharp, crisp. 
tranche, n.f. slice. 
tranchée, n.f. trench. 
trancher, vb. cut. 
tranquille (-l), adj. quiet. 
laisser t., leave alone. 
tranquilliser (-1-), vb. soothe, 
make tranquil. 
tranquillité (-l-), #.f. quiet, 
stillness. 
transaction, #./. transaction. 
transe, n.f. fright, fear. 
transférer, tb. transfer. 
transformer, vb. transform. 
tranusfuser, vb. transfuse. 
transfusion, n.f. transfusion. 
transition (-z-), n.f. transi- 
tion. 
transitoire (-z), adj. tran- 
sitory. 
transmettre, vb. transmit, 
convey, send.. 
transparent, cdj. transpar- 
ent. 
transpiration, n.f. perspira- 
tion. 
transpirer, vb. perspire. 
transplanter, ob. transplant. 
transport, n.m. transfer, 
transport, transportation; 
bliss, ecstasy. 
transporter, vb. transport, 
transfer, convey. 
transposer, vb. transpose. 
travail, n.m. work, job, labor. 
travailler, rb. work. 
travailleur, 1. n.m. worker, 
laborer. 2. adj. industrious. 
travée, n.f. span. 
travers, n.m. breadth. à t.. 
across, through. de t., ask- 
ance, awry. 
traversée, n.f. crossing. 
traverser, ib. cross. 
traversin, n.m. bolster. 
travestir, tb. disguise. 
trébucher, ib. stumble, trip. 
trèfle, nm. clover; club 
treize, adj. and n.m. thirteen. 
tréma, n.m. dicresis. 


tremblement, n.m. tremb- 
ling. t. de terre, earth- 
quake. 


trembler, vb. tremble, shake. 


quake. 
trembloter, vb. quiver. 
trémousser, ib. flutter. 
trempe, n.f. temper, cast. 
tremper, 10. soak, drench. 
temper. 
trente, adj. and n.m. thirty. 
trépasser, :b. die. 
trépied, n.m. tripod, trivet. 
très, adv. very. 
trésor, n.m. treasure, treas- 
ury; darling. 
trésorier, n.m. treasurer. 
tressaillement, n.m. thrill; 
start. 
tressaillir, vb. thrill; start. 
tresse, n.f. braid. 
tresser, vb. braid. 
tréteau, 1.۶7. trestle. 
trève, n.f. truce. 
triangle, n.m. triangle. 
tribu, n.f. tribe. 
tribulation, n.f. tribulation. 
tribut, اليك‎ tribute. 
tributaire, adj. tributary. 
tricher, vb. cheat. 
tricherie, n.f. cheating. 
tricoter, tb. knit. 
trier, rb. sort. 
trimestre, n.m. term. 
trimestriel, adj. quarterly. 


trinquer, rb. touch glasses in 
making a toast. 

triomphant, adj. 
phant. 

triomphe, n.m. triumph. 

triompher, +b. triumph. 

triple, adj. and n.m. triple. 

tripoter, vb. fiddle with, dab- 
ble in; bother. 

triste, adj. sad. 

tristesse, n.f. sadness. 

trivial, adj. trivial. 

trivialité, n.f. triviality. 

troc, n.m. barter. 

trois, adj. and n.m. three. 

troisième, adj. third. 

trompe, n.f. horn, trumpet, 
elephant’s trunk. 

trompe l'œil, n.m. make- 
believe, sham. 

tromper, 1b. deceive, cheat. 
se t., be wrong, make a mis- 
take. 

tromperie, n.f. deceit. 

trompette, n.f. trumpet. 

trompeur, adj. deceitful. 

tronc, n.m. trunk. 

trône, n.m. throne. 

trop, adv. too; too much, ton 
many. 

trophée, n.m. trophy. 


trium- 


tropical, adj. tropical. 

tropique, n.m. tropic. 

troquer, 1b. barter, dicker, 
trade. 

trot, n.m. trot. 

trotter, 1b. trot. 

trottiner, 1. trot, jog. 

trottoir, n.m. sidewalk. 

trou, n.m. hole. 

trouble, n.m. disturbance. 
riot. 

troublé, adj, anxious, wor- 


ried. 

troubler, vb. perturb. 

trouer, vb. pierce, 
bore. 

troupe, n.f. troop. 

troupeau, n.m. herd, flock, 
drove. 

troupier, n.m. soldier, troop- 
er. 

trousseau, n.m. bunch; out- 
fit. 

trousser, vb. truss up, turn 


up. 

trouvaille, n.f. discovery. 

trouver, tb. find. se t., be 
located. 

truc, n.m. thing. 

truelle, n.f. trowel. 

truite, n.f. trout. 

truquer, vb. fake. 

trust, n.m. trust. 

T.S.F., n.f. radio. 

tu, pron. you. 

tube, n.m. tube, pipe. 

tuberculeux, adj. tubercu- 
lous. 

tuberculose, 
losis. 

tuer, vb. kill. 

tuerie, n.f. slaughter. massa- 
cre. 

tuile, n.f. tile. 

tulipe, n.f. tulip. 

tuméfier, rb. make swollen. 
tumuite, n.m. tumult, tur- 
moil, uproar. 

tunique, n.f. tunic. 

tunnel, n.m. tunnel. 

turc, adj. and n.m. Turk- 
ish. 

Turquie, کر.×‎ Turkey. 
tutelle, n.f. tutelage, protec- 
tion. 

tuteur, n.m. guardian. 

tutoyer, vb. use “tu” (famil- 
iar form) to. 

tuyau, n.m. pipe; hose. 

tympan, n.m. eardrum. 

type, n.m. type; fellow, 
guy. 

typique, adj. typical. 

tyran, n.m. tyrant. 

tyrannie, n.f. tyranny. 

tyranniser, vb. tyrannize. 

tzigane, n. Gypsy. 


n.f. tubercu- 


ubiquité, n.f. ubiquity. 

ulcère, n.m. ulcer. 

ultérieur, adj. ulterior, fur- 
ther. 

ultime, adj. ultimate, last. 

un m., une f. 1. art.a. 2. 
adj. and n.m. one. 

unanime, adj. unanimous. 

unanimité, ».f. unanimity. 

unifier, :0. unify. 

uniforme, adj. and n.m. uni- 
form. 

union, n.f. union. 

unique, adj. unique; only. 


unir, rb. unite. 

unisson, n.m. unison. 

unité, n.f. unit, unity. 

univers, n.m. universe. 

universel, adj. universal. 

université, n.f. university. 
college. 

urbain, adj. urban. 

urgence, #./. urgency. 

urgent, adj. urgent, press- 
ing. 

urne, n.f. urn; ballot box. 

urticaire, n.f. hives. 

usage, n.m. use; custom. 


usager, adj. for daily use. 

usé, adj. shabby, worn-out. 

user, rb. wear out. 

usine, ».f. factory. 

ustensile, n.m. utensil. 

usuel, adj. usual. 

usure, نرہ‎ wear and tear; 
usury; interest. 

usurper, :b. usurp. 

utile, adj. helpful, useful. 

utilisation, n.f. use. 

utiliser, :b. use. 

utilité, n.f. utility. 

utopie, n.f. utopia. 


vacance, n. vacancy; (p1.) 
vacation. 

vacarme, #.71. Uproar. 

vaccin, ».m. vaccine. 

vacciner, rb. vaccinate. 

vache, n.f. cow. 

vaciller (-l-), <b. waver. 

vacuité, »#.f. emptiness, va- 
cuity. 

vagabond, adj. vagrant. 

vagabonder, :b.roam, tramp. 

vague, 1. n.f. wave. 2. adj. 
vague. 

vaguer, vb. wander. 

vaillant, adj. valiant, brave, 
gallant. 

vain, adj. idle, vain, futile. 

vaincre, tb. defeat. 

vainqueur, n.m. victor. 

vaisseau, n.m. ship. 

vaisselle, n f. dishes. 

valeur, n.f. valor; 
worth; (pla) securities. 

valeureux, adj. brave, valor- 
ous. 1 

valide, adj. valid. 

valise, n.f. suitcase. 

vallée, n.f. valley. 

vallon, n.m. valley, vale. 

valoir, vb. be worth. v. 
mieur, be better. 

valse, n.f. waltz. 

vandale, n.m.f. vandal 

vanille, n.f. vanilla. 

vanité, n.f conceit, vanity. 

vaniteux, adj. vain. 

vantard, adj. boastful. 

vanter, vb. extol. se V., 
boast, brag. 

vapeur, 1. n.m. steamship. 
2. n.f. vapor, steam. 


value, 


vaporisateur, n.m. vapor- 
izer, spray. 

variation, n.f. variation, 
change. 


varicelle, n.f. chicken-pox. 

varier, vb. vary. 

variété, n.f. variety. 

variole, n.f. smallpox. 

vase, n.m. vase, jar, pot. 

vaseux, adj. slimy. 

vassal, n.m. vassal. 

vaste, adj. vast, spacious. 

vaurien, n.m. worthless per- 
son, idler. 

veau, n.m. calf. 


végêéter, vb. vegetate. 

véhicule, n.m. vehicle. 

veille, n.f. eve, day before. 

veiller, vb. watch over, sit up. 

veine, n.f. vein; luck. 

velours, n.m. velvet. vV. 
côtelé, corduroy. 

velouté, adj. like velvet. 

velu, adj. hairy. 

vendange, n.f. vintage. 

vendeur, n.m. seller; clerk, 
salesman. 

vendre, vb. sell. 

vendredi, n.m. Friday. 

vénéneux, adj. poisonous. 

vénérer, vb. venerate. 

vengeance, n.f. revenge. 

venger, tb. avenge. se v., 
get revenge. 

venimeux, cdj. poisonous. 

venin, n.m. poison. 

venir, vb. come. v. de, have 
just. ... àv., forthcoming. 

vent, n.m. wind. 

vente, n.f. sale. 

venteur, adj. windy. 

ventilateur, n.m. fan. 

ventiler, vb. ventilate. 

ventre, n.m. belly. 

venue, n.f. advent, arrival. 

vêpres, n.f.pi. vespers. 

ver (-r), n.m. worm. 

veracité, n.f. veracity. 

véranda, n.f. porch. 

verbe, n.m. verb. 

verbeux, adj. wordy, verbose. 

verdeur, n.f. greenness. 
sharpness, vigor. 

verdict (-kt), n.m. verdict. 

verdir, vb. make or become 
green. 

verge, n.f. rod. 

verger, n.m. orchard. 

vérification, n.f. check. 

vérifier, vb. check, 

confirm. 

véritable, adj. genuine, real. 

vérité, n.f. truth. 

vermine, n.f. vermin. 

vernir, vb. varnish. 

vernis, n.m. varnish. 

vérole, n.f. petite v., small- 
pox. 

verre, n.m. glass. 

verrou, n.m. bolt. 

verrouiller, vb. bolt. 


vers, 1. n.m. verse. 2. prep. 
toward. 

verse, adj. tomber à v., 
pour. 

verser, vb. pour, shed. 

versifier, vb. versify. 

version, #.f. version, transla- 
tion. 

vert, adj. green. 

vertical, adj. upright, verti- 
cal. 

vertige, n.m. dizziness. 

vertigineux, adj. dizzy. 

vertu, n.f. virtue. 

vertueux, adj. virtuous. 

verveux, adj. lively,animated. 

vessie, n.f. bladder. 

veste, n.f. jacket. 

vestiaire, n.m. cloak-room. 

vestibule, n.m. hall, lobby. 

vestige, n.m. vestige, re- 
mains. 

veston, n.m. jacket, coat. 

vêtement, n.m. garment; 
{p!.) clothes. 

vétéran, n.m. veteran. 

Vétérinaire, n.m. veterinary. 

vêtir, rb. clothe. 

vêto, n.m. veto. 

veuf, n.m. widower. 

veuve, n.f. widow. 

vexation, n.f. vexation. 

verer, 1b. vex. 

viaduc, n.m. viaduct. 

viande, n.f. meat. 

vibrant, adj. vibrant, vibrat- 
ing. 

vibration, n.f. vibration. 

vibrer, ib. vibrate. 

vicaire, n.m. vicar. 

vice, n.m. vice. 

vice-roi, n.m. viceroy. 

vicieux, adj. vicious. 

vicomte, n.m. viscount, 

victime, n.f. victim. 

victoire, n.f. victory. 

victorieux, adj. victorious. 

vidange, n.f. emptying, clean- 
ing. 

vide, 1. n.m. emptiness, vac- 
uum, blank, gap. 2. adj. 
empty, void, vacant, blank. 

vider, :b. empty, drain. 

vie, n.f. life. 

vieil, adj. old. 

vieillard, n.m. old man. 
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vieille, 1. n.f. old woman. 
2. adj. (f.) old. 

vieillesse, n.f. old age. 

vieillir, vb. age. 

vierge, n.f. virgin. 

vieux, adj.m. old. 

vif m., vive کر‎ adj. lively, 
quick, brisk, bright, viva- 
cious. 

vif-argent, n.m. quicksilver. 

vigie, n.f. lookout man or 
station. 

vigilance, n.f. vigilance. 

vigilant, adj. watchful. 

vigne, n.f. vine; vineyard. 

vigoureux, adj. lusty, hardy, 
vigorous. 

vigueur, n.f. vigor, force. 

vil (-1), adj. vile. 

vilain, j. ugly, 
wicked. 

village (-1-), n.m. village. 

ville (-1), n.f. city, town. 

villégiature )-1-( #.f.country 
holiday. 

vin, n.m. wine. 

vinaigre, n.m. vinegar. 

vindicatif, adj. vindictive. 

vingt (väN), adj. and nm. 
twenty. ` 

vingtaine (vaN-), n.f. score, 


vingtième (văN-), adj. and 
n.m. twentieth. 

violateur, n.m. violator. 

violation, ».f. violation. 

violemment, adj. violently. 

violence, n.f. violence, 

violent, adj. violent. 

violer, vb. violate. 

violet, adj. purple, violet. 

violette, n.f. violet. 

violon, n.m. violin. 

vipère, n.f. viper. 

virgule, n.f. comma, 

viril (-1), adj. manly. 

virilité, n.f. manhood. 

virtuel, adj. virtual. 

virtuose, n. virtuoso. 

virus (-s), n.m. virus. 

vis (-s), n.f. screw, 

visa, n.m. visa. 

visage, n.m. face. 

vis-à-vis, adv. opposite, a- 
cross from. 

viser, vb. aim. 

visibilité, n.f. visibility. 
visible, adj. visible. 


mean, 


visière, n.f. visor; keenness. 

vision, n.f. vision. 

visionnaire, adj. 
visionary. 

visite, n.f. call, visit. 

visiter, vb. visit. 

visiteur, n.m. visitor. 

visqueux, adj. viscous, sticky. 

visser, vb. screw. 

visuel, adj. visual. 

vital, adj. vital. 

vitalité, n.f. vitality. 

vitamine, n.f. vitamin. 

vite, adv. quick, fast. 

vitesse, n.f. speed, rate; gear. 
changer de v., shift gears. 

vitrail, n.m. (church) win- 
dow. 

vitre, n.f. pane. 

vitrine, n.f. display case, 
shop-window. 

vitupération, #.f. vitupera- 
tion. 

vivace, adj. long-lived; peren- 
nial (of plant). 

vivacité, n.f. vivacity. 

vivant, adj. alive. 

vivement, adv. 
smartly, vividly. 

vivre, rb. live. 

vocabulaire, 
lary. 

vocal, adj. vocal. 

vocation, n.f. vocation. 

vœu (væ), n.m. VOW. 

vogue, n.f. vogue. 

voici, vb. here is, behold. 

voie, n.f. track, road. v. 
d’eau, leak. 

voilà, vb. there is; behold. 

voile, n.m. veil; sail. 

voiler, vb. veil, hide. 

voilure, n.f. sails. 

voir, vb. see. faire v., show. 

voirie, n.f. dump. 

voisin, 1. n.m. neighbor. 2. 
adj. nearby, adjoining. 

voisinage, n.m. neighbor- 
hood 


and n. 


quickly, 


n.m. vocabu- 


voisiner, vb. act like a neigh- 
bor. 

voiture, n.f. car, carriage. 
en v.l, all aboard! 

voix, n.f. voice. 

vol, n.m. flight; theft, rob- 


bery. 
volage, adj. fickle. 
volaille, کر‎ fowl, poultry. 


volatil, adj. volatile. 

volcan, n.m. volcano. 

volcanique, adj. volcanic. 
volée, n.f. flight, covey; herd. 
voler, 1b. fly; steal, rob. 
volet, n.m. shutter, blind. 
voleur, n.m. thief, robber. 
volontaire, adj. and n.m. 
voluntary, volunteer. 
volonté, n.f. will. 
volontiers, adv. gladly, will- 
ingly. 

voltigement, z.m. flutter. 
voltiger, ib. flutter; 
hover. 
volubilité, n.f. 
glibness. 
volume, n.m. volume. 

volumineux, adj. bulky. 

volupté, n.f. pleasure, volup- 
tuousness. 

vomir, rb. vomit. 

vorace, adj. voracious. 

votant, n.m. voter. 

vote, n.m. vote. 

voter, vb. vote. 

votre, pl. vos, adj. your. 

vôtre, pron. le v., yours. 

vouer, vb. vow. 

vouloir, vb. want, wish, will. 
v. dire, mean. v. savoir, 
wonder. v. bien, be willing. 
en v. à, bear a grudge 
against. 

vous, pron. you, yourself. 

voûte, n.f. vault. 

voüûter, vb. arch. 

voyage, n.m. journey, trip. 

voyager, vb. travel. 

voyageur, n.m. traveler, pas- 
senger. 

voyant, 1. n.m. clairvoyant. 
2. adj. gaudy, flashy. 

voyelle, n.f. vowel. 

vrai, adj. true, real. J 

vraisemblable, adj. proba- 
ble, likely. 

vraisemblance, n.f. proba- 
bility. 

vue, n.f. view sight. 

vulcaniser, vb. vulcanize. 

vulgaire, adj. vulgar, coarse, 
rude. 

vulgarité, n.f. vulgarity. 

vulnérable, adj. vulner- 
able. 


volubility, 


wagon, r.m. coach, car. wagon-restaurant, nm. 
wagon-lits, n.m. sleeping diner, dining-car. 
car. watt, n.m. watt. 


xylophone (ks-), #.m. xylo- 


phone. 
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ا 


xérès (k-), n.m. sherry. 


y, adv. there. in it, to it. yacht, n.m. yacht. 


Zéro, n.m. zero. 
zézayer, tb. lisp. 
zibeline, n.f. sable. 
zigzaguer, ib. zigzag 


zèbre, n.m. zebra. 
zèle, n.m. zeal. 
zélé, adj. zealous. 
zénith, n.m. zenith. 


zodiaque, n.m. zodiac. 

zone, n.f. zone, district. 

zoologie, n.f. zoology. 

zoologique, adj. zoological. 
jardin z., zoo. 


OÙ - ببروت‎ 
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اب ع۷۹۷ - هاتف | 
ا وم ید 


= قاموس الاقتصاد 
تحار صناعة . cal‏ قانون 
انكليزي — عرلي 


DICTIONARY OF ECONOMICS 


Commerce, Industry, Finance, Lew 
English - Arabic 


- أوسع وأدق القواميس الاقتصادية الاحادية والثنائية اللغة . 


— معجم الشواهد الاقتصادية المفسرة للنظريات الاقتصادية في التجارة 
والصناعة والالية والقانون 


Y‏ — جمع اللفات 
قاموس الاقتصاد . الحقوق . A‏ بية والتعلم ۰ 
الاجماع والاحصاء . التخطيط والعلوم التطبيقية 
العلوم السیاسیة والدبلوماسية والإدارية 

عربي - فرنسي - انكليزي 

فرنسي - انكليزي - عربي 

انكليزي — فرنسي — عربي 


اول قاموس في العالم يغني المستفيد منه عن ستة قواميس ثنائية اللغة 

وثلائة قواميس مرادفات . وثلائة قواميس ثلائیة اللغات . 

_ يضم Vous.‏ كلمة منتظمة ي ثلاث لغات ومرتبة في ١٠‏ صفحة 

= يتضمن المفردات المعجمية ولغة المؤسسات العامة ioll‏ العر بية 
والمنظمات الدولية والمجامع العلمية والجامعات العر بية . 

- اغنى القوامیس العامة والاختصاصية لأنه قاموس الأمثلة الذي عفل 
بثروات لغات ثلاث منقة بأقوال مأثورة وآراء ومقتطفات من 
النظر يات العلمية ومادیء اقتصادیه واجتبادات قانونية 5 


Y‏ — السابق 
قاموس GE‏ — فرنسي — SAS!‏ 
قاموس ثلاني اللغات : عربي - فرنسي - انكليزي » يضم بين دفنية 
٠ھ‏ كلمة منسقة ومدرجة بعبارات ثلالیة اللغات . 
قاموس ألفبائی ثلاني اللغات يُعٔم استعمال الألفاظ الفرنسية والإنكليزية 


ويضم مختلف المترادفات ني اللفتین الفرنسية بالإضافة الى الشروح العربية . 


4 - الكاز 
قاموس فر نسي - عرني 
LAS )٠٠٠٠٠٠(‏ 
يضم البوادى واللواحق للكلمات الفرنسية وتصریف الافعال ومختلف 
الرموز الاصطلاحية العلمية والتقنية . 


قاموس حديث للعصر الحديث. شامل وعام. يمتاز بالدأقة في المعى 
والتخصص بالمدلول لكل من المفردات العلمية والادبية والفلفية والفنية . 


o‏ كنز الطالب 
قاموس فرنسي gE-‏ 
مزود بالرسوم الايضاحية وتصريف الأفعال . 
٦‏ — گنز ا جیب 
قاموس فرنسي SF-‏ 
۷ - الكنز الوسيط 
قاموس فرنسي — SE‏ 
م - الکنز الكبير 
قاموس فرنسي — DE‏ 


۹ — الكنز الصغير 


قاموس فرنسي SE-‏ 


ve‏ المرأة في القرن العشرن 
- دراسة عناصر شخصية المرأة وتملیلھا des.‏ مراحل تطورھا عبر 
التاريخ وني القرن العشرين والاسباب الي جعلتہا ثي مستوى الرجل 
وتأثير الحضارة الحالية عليا وعلى علاقتہا بالرجل حتى نهاية 


هذا القرن . 
- زوده بيار صادق باثنتی عشرة لوحة تمثل المرأة في فصوا Gi‏ عشر . 
۱۱ — معجم اللغات الوسيط 
إنكليزي - فرنسي — عرني 
٣٢‏ - الکنز الوجیز 
فرنسي = عري 
۳ — معجم اللغات الوجيز 
٤‏ - الكنز 
إنكليزي — عرني 
٥‏ - الكنز الوسيط 
إنكليزي  ge‏ 
5 - الکنز الوجيز 
إنكليزي - SE‏ 
۷ — كنز الطالب 
إنكليزي - عري 
۸ - كنز الجيب 
إنكليزي ‏ عرني 
۹ - معجم لغات الطالب 
إنكليزي - فرنسي - عرني 


رسالة الاديب الکبر مخاژ A‏ ال مه جج 
- ثبل )4 لى مؤ لف 1 نات 


vz?‏ وردان 
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